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TO  TJIE  READER. 


As  Ike  cottfltr  of  An  Woch  hag  keen  enlirel^  destitute  of  aTl  hdp  that 
might  hare  been  expected  from  other  Dictionaries  of  the  £aglish  aod  Portu* 
goese  languages,  it  has  been  attended  with  much  difficulty,  and  unavoidable 
delay.  There  was,  JaJwa»  ^  tiria#  aailii  »  FmlwiBWMi  and  English  Vocabu* 
hiy  publishjsd  many  years  ago,  of  which  I  scarcely  know  bow  to  speak» 
lest  to  those,  who 'are  unacquainted  with  it,  I  might  appear  unjust  in  my 
aceaanU  I  abott  énl^  say,  what  etcry  poa,  who  will  cenfoure  it  with  the 
Moving  wmK  *»uik  ba  eoMfMWtd  o(  1  say  wMi  tralh,  thai  it  kaa  BotbMii 
I»  na  of  dM  sHMtfest  use* 

The  anly  éiolioaaiy  fravi  wUch  I  htm  renkad  gi^al  asnslaiice  has  bteii 
IImI  of  Ums  IcMFiied.  and  kberiow  Blataaw^  wk»  spast  abave  thirty  yeiita  m 
csMeeliBg  wmpAs,  pvèvarbs^  and  pkiaats»  ttam  «pwaié»'  éi  tw»  IboasaBd 
ialu—i^  ft>ff  km  Portisgneae  má  Latin  Dielioiiary.  Bat  evev  in  this  work, 
hmim  ila  dkArissicy  of  many  WoMta»  aay  kope»  vrere  often  disappomtad. 
Bhaeaa  hiaBKlf  conihwci  thair  ha  does  not  nndtfaland  the  true  meaning  of 
maoy  words,  or  that  he  cannot  find  the  Latm  won!  aaswermg  to  the  PorUi- 
pese,  and  briogs  oftentnnes  only  a  quotatíon.wberein  the  Portuguese  word 
it  Umáf  MS  oider  to  eaplaia  it,  but  to  no  purpose:  so  that  one  may  say, 
**  SkiU  imnbtrm 9110,  Ua  et  bimemefuê." 

Sack  bare  beea  the  obstacles  which  have  both  vendeied  my  task  in  a 
^siticalarflMmier  arduous»  and  retarded  Ibe  poUicatioa  of  the  pieacat  work: 
ia  the  eiecnlioo  of  wbâeh  I  enaeavonied, 

1«  To  mohe  it  aa  copioiis  as  possible. 

II  To  eiamyliiy  the  difieieat  sigoificatioBS  of  the  same  w«rd  m  both  ka- 
|B^|cs  with  such  aecuracy  aad  cleamesi^  as  might  gifo  a  perfect  jmi  distinct 
bowledge  to  the  karner,  of  their  true  genins  and  idioms. 

in.  Generally  to  authorise,  in  the  Second  Part,  the  words  by  the  names 
^  the  principal  Bnglish  writer^  in  whose  woAs  they  are  found. 

IV.  To  point  out  the  Etymoloct  of  many  ^rtufueae  wocds  fiwn  other 
hagOTges,  not  onitting  even  tfae  Arabic  and  Peniaa 

V.  To  insert  a  considerable  number  of  technical  wofdi* 

VI.  To  indicate  the  Portuguese  and  English  words  that  axe  either  obsolete, 
or  little  used ;  and  those  that  are  only  poetical. 

Fmally,  the  Reader  will  find  mserted  m  their  proper  places,  all  words  that 
have  crept  jnto  the  Portuguese  language  from  the  conquest  of  that  nation,  and 
Its  commerce  upon  the  coasts  of  Asia,  Africa,  and  America :  especially  the 
tenns  of  eain^  measuru,  offices^  titleSy  &c.  which  are  used  in  those  parts  of 
tk  world,  or  are  to  be  met  with  in  the  Portuguese  books  containing  travels 
tbiOQgh  Ethiopia,  Arabia,  Persia,  and  other  remote  countries. 

Sach  has  been  the  plan  of  this  work,  in  the  compiling  of  which  the  Author 
kssfor  years  hiboured  with  diligence^  and  he  hopes  with  success. 

August,  1773.  .-.         -  /^   ,  ANTONIO  VIEYBA. 


ADVEíCriSEMENT  TO  THIS  NEW  EDITION. 


9^ 


The  Didicmary  of  M.  Vieyn»  of  the  Poitngiwse  and  Eog^  Laogoi 
which  was  originally  pablisbed  m  I7f3,  hating  passed  throngh  sevmi] 
pressioDs,  without  any  material  alterations,  except  in  the  orthography^  which 
was  greatly  amended  in  the  last  edition.  Snoè  the  abo?e  period  the  great 
improvements  which  have  taken  place  m  the  Portuguese  Language,  particu-* 
lariy  in  CommerciaL  Nautical  and  IkfiUlary  oonoems,  have  nidueed  the  Pto* 
prietors  of  the  Worit  to  spare  neither  pains  nor  expense  to  have  it  careftally 
revised  and  improved  throughout,  and  I  was  invited  to  prepare  a  mm 
Edition,  with  such  Improvements  as  I  mi^t  think  wouU  render  it  mow 
Worthy  the  acceptance  of  the  public 

To  enable  me  to  perform  this  task  with  propriety,  I  deemed  it  right  to 
consult,  and  avail  myself  of  evert  diction  art  of  established  gha- 
BACTBRf  as  well  as  evert  approved  work  of  8CIEVCB  OR  ARTf  which 
had  been  produced  since  the  date  abofe  mentioned.  The  result  of  unre- 
initted  labour  in  thb  particular  has  been^  that  I  have  not  only  mtrodnced 
into  the  present  Edition  more  than  Twelve  Thousand  New 
Articles,  but  very  materially,  (as«  I  trust,  vriU  appear,)  corrected 
apd  improved  the  work  of  the origmal  compiler;  paymg  especial  attenlioD» 
throughout,  to  the  accentuation  of  the  Portuguese  bngoage. 


An  undertaking  of  this  kind,  alwayi  tedious  and  irksome,  is  rarely  rewarded 
either  by  profit  or  lame.  The  principal  object  of  my  exertions,  however,  has 
been,  to  render  a  service  io  the  public :  I  shall  therefore  think  no  recompeace 
more  estimable,  than  the  honour  of  its  qpprobatioii. 

Jjmdon^  Jkc*  3,  ISlt. 

J.  P.  AILUVB. 


A  POK< 


■*i 


Portuguese  and  English  DICTIONARY. 


P    A  '  R     T 


CONTAINING 


The    X^ortuguese  before  the  English, 


A.  9. «.  the  firvt  letter  of  th«i  ia  many  different  senses,' as  youl  done ;   as,  e!  ret  partirá  daqui  a 


?>iftnfii'4P  alphabet»  as  weH 
as  of  ert>ry  other»  except  that 
of  the  ^«hiop  MiM,  «There,  ac- 
cotid*Dx  to  Lo«io'pha8*s  Gram- 
Bar,  it  i«  the  thirteenth. 
JU  «gM>oig  the  ancients  was  a 
■nmera!  letter,  that  st'iod  for 
3U0;  «a  a  is  meutioned  by 
B^mn-o^  and  others. 

A    numerai   pringeniot 
■do.      But  wtien  they 
a    little  har  over  it  (A)| 
it  markcri  3000. 
art  om  baoebaUiareas,  ha- 
arte$i  bachelor  of  arts. 
Ii.  Adoo  Domini,  no  anno 
in  the  year  of  onr 
Ltd,  A.  M.  aitiam  magi^ter. 
aaeifrr  eai  crirr,  master  of  arts. 
A»  tbe  ffeoiiaiae  article,  ei.  A 
ma» ,  the  band ;   a  nwÁer,  the 
'  aaiM,  the  bands ; 
ff  thewumen,  Ac. 
A  I*  alao  an  indefinite  article, 
which  io»riui  the  datire  case, 
ckiier  aingolaror  pinral;   ex. 
A  asm,  to  ate ;  a  vás,  to  yon. 
Ice 

A  TstonetiiiBei  a  prepotition  de- 
MtÍB|^  the  piace  whither  one  is 
pint; ;  m%  êu  vou  a  Londres^  I 
fo  to  loBaotL'-^yoltar  a  Par- 
Ajn/,  to  retnm  or  go  back  to 
P^^iUgaL     &e  p^rtío  a  Goa, 

litdeiwW^«<*V  .     ,. 
il' and  «  are  aluo  piwtick»  «ted 


may  flee  in  the  following  ex- 
amples. A'  and  as  dcnute  timti, 
as,  chcfrar  n  iempo^  ou  a  horast  to 
arrive  in  t'me.  A  que  horas  esta- 
reis vês  la  f  at  what  hour  or  time 
will  you  be  there  ?  A^s  horas 
fue  far  preàw,  in  due  or  giiod 
time,  at  the  time  appointed. 
Eiiár  a  s'm  vontndg,  to  t>e  ar  one*9 
ease.  A' direita,  on  'he  right 
band;  Af  e^ac^da^  on  the  left 
band.  Firp^r  n  ma  vonUide,  to 
'ire  to  o^e's  uiind,  or  as  one 
like».  Andar  a  pé,  ou  a  ravtíio^ 
to  gro  on  foot,  or  on  horbf  bac 
Cbnrer  á  radea  soUa,  to  r  de  Cutl 
speed.  Trqjar  ã  F\ranf.esa,  to 
dress  after  tbe  Trench  way. 
Fiver  ã  inffieza,  toltve  after 
the  Encrlish  fSashion.  Andar  a 
grdndespassosy  to  walk  at  a  great 
rate.  Andor  a  passos  lemos,  to 
walk  rery  slowly. 

A  denotes  also  tbe  price  of  things; 
as,<ioiifo.re/s|f ,  at«  ight  shillings. 
It  denotes  ai!fo  the  measur*^ ;  as, 
medir  n  pafmoSf  to  span  or  mea- 
sure by  tbe  band  extended. 

A's denotes  also  the  wei.i(ht ,  as, 

6s  onças,  by  tbe  ounce.     A* 

razao  de  seis  por  cento,  at  the 

rate  of  six  per  ceut 

When  a  is  pr<»ceded  by  daipti^ 


iris  dias.  the  king  will  sH  out 
three  days  hence.  Trabothar  á 
candea,  to  do  any  thing  by 
cardie  -líglit.  A'af:tifha,  with  the 
needle.  A  dur  á  vela^  to  «ail» 
to  be  under  sail.  Jogará  peia, 
to  play  at  tennifi.  Jo»ar  ás 
curtos,  to  plav  at  cards.  A  seu 
gostn,  a*s  he  or  she  likrs,  or  as 
you  like.  A  seu  mCdo,  af^er 
his,  or  her  way,  or  afier  your 
way. 

A  is  alu>  put  be'orc  the  infini- 
tive*, ()i-ecedf  d  uy  another  verb, 
as,  C'ttinar  acmlar,  to  teach  to 
sing  i  ir  a  (Unmr^  to  go  to  sleep. 

A  is  also  p'aced  brtwr^n  two 
cqua'  numb  rs,to  denote  order; 
as  doit  a  d-yn.  two  by  wo; 
fuoiro  a  qtwtro^  four  by  four. 
Sf  €H  fos.e  a  .ó.¥.  fana  ogtii'r,  if 
I  wa^  you,  («n  your  place)  I 
would  do  that. 

When  a  iH  pin?  "d  before  cnsa, 
and  the  sen^e  imp'ies  going  to, 
if  is  KiiKtisbed  by  /o,  \nv  the 
word  €oga  is  le't  out  in  Ent^lisb; 
as,  eiltí  'fot  a  cata  do  (fjwrnador, 
hewerittothe  governor  r.  A 
respeito  dOt  or  da,  ddsy  ottbu,  in 
comparison  of,  in  re^'ard  t<j,  in 
rexpoct  of ;  a.>  itto  mtS  he  nada  a 
respeito  do  queposso  diier,  thia 


and  fo.lowed  by  a  noun  of  trnie,<  •&  mith  ng  tu  otricr  things  that 

it  denotes  tbo  span*  of  time  at  i  I  /an  %»y, 

ter  which  lomethmg  is  to  heiA  propósito^  is  used  ia  farailiac 


ABA 


ABA 


dUoourMS ;  K%,aprop6tUo,  esçué 
time  de  dizertot  o  otUro  dia,  &c. 
now  I  think  on't,  I  furgot  to 
tpU  you  t'other  day,  &c.    A^s 
avcitat,  quite  the   reverse,    or| 
contrary.     A  iiro  df.  pe^a,  with- 
in cannon-shut.     Cara   a  earn, 
eoTpo  a  corpo,  signify  face  to 
face,   body   to  body.       Tomar 
huma  cotaa  á  boa  oh  á  má  parle. 
to  take  a  thing  well  or  ill.     A 
pezar,  in  spite.  A  iiluh,  uiider 
colour,  under  the  pretence. 
▲  sometimes  is  toith  ;  as,  d^fen 
deraO'Se  a  unhas  e  denies,  thcy 
defended  themselves  with  then 
nails  and  teeth. 

A  is  also  Englished  by  a^airisl ; 
as,  ella  humou-se  á  criada,  she 
turned  herself  against  the  maid. 
A  sometimes  is/or ;  a%  guardava 
o  cio  a  Manoel  tmS  ard^tn  emprvzoy 
heaven  reserved  so  hard  an  un- 
dertaking for  Manoel. 
A  sometimes  is  in  ;  or  according 
to;  as  ajuito  do  cirurgião ,  in 
the,  or,  according  to  the  sur 
geon's  opinion.  A  vinie  léguas 
daqui,  twenty  leagues  off. 
A'  is  also  by  :  as  6  for^a  de  braços^ 
by  strength  of  arms;  ás  denlada. 
by  moutiifuls,  by  bites  of  the 
teath. 

A  is  sometimes  left  oiU  in  Eng- 

■  lish  ;  asy  dize  a  Marii,  a  Pedro, 

etc.  tell  Mary,  Peter,  &c.— âtfc 

eslnis  a  dizer  9  What  do  you 

iay? 

A  is  also  a;  as,  tr  á  caça,  to  go  0 
'shooting. 

A  is  also  upom,  as  levai-o  â  eabe- 
fa,  carry  it  upon  your  head ; 
ás  eosieSf  .upon  one's  back,  or 
ihouldere. 

A,  in  reckoniog  games,  is  used 
in  this  manner ;  cmeoa  cineo,(ivt 
all ;  seis  a  seis,  sis  all ;    ires  o 
quatro,  three  to  four ;  quatro  a 
vadA,  four  love. 
A,  and  as,    are  rery  often  used 
with  a  noun  adverbially,  as  ^ 
pre^ft,  hastily.     Al  mao,  near 
A' feUsafé,  treacheroosly.   A'< 
escuras,  in  the  dark.    A U  cegas j 
blindfold.    And  many  others, 
which  you  will  find  where  we 
shall  show  the  significations  of 
the  words,  wbitfb  are  preceded 
by  these  particles. 
A  sometimes  i«  joined  to  somt 
words,  so  as  to  make  but  a  sin- 
gle word  with  them ;  as,  acmle, 


amava-O'muyio,  he  did  love  herl  See  also  Abafar.    Abi^fado^  w«^1 
very  much ;  seellea  quizer,  if  he    covered ;  ex.  Estai  abafach  par 


will  have  it  or  her. 
N.  B.     These  are  the  principal 

senses  in  which  the  particle  a  U 

used;  but  there  are  many  others 

which  can  hardly  be  brought 

under  any  particular  rules.  You 

will  find  them  all,  howt  ver,   in 

the  course  of  this  Dictionary. 

Aamouco.     See  Amoucot 
lA'ba,  8.  f.  (the  extremity  of  any 
thinji)     e<lgc,   side,   brim,     a 
border. 

Aba,  the  skirt  ,of  a  tr  ninenf,  jVriri 
of  a  garment  below  the  waist. — 
Tomar  as  ohas  na  c.hita.  Set 
Tomar.  Aba  do  lefhado,  th' 
caves  ofahonsr  w^irh  keep  th( 
walls  from  laii»,  a  prnthousc. 
v^/^a,(speakÍQ(çof  hats)  the  brim 
of  a  hat,  Ckupt'o  de  Al>as  pe 
qucnas,  a  narrow-hriuinK'il  h.ir. 
ChapcQ  de  Ahas  grandes,  a  broad 
brimmed  hat.  Aba,  (speaking 
of  rivers;  bank,  Mhoic,  water- 
side. AbadoforrojibLf  ornament, 
edge,  border,  or  frame  of  thf 
roof  of  a  chamber.  Aba  dafe- 
ckidtmt,  a  thin  plate  of  iron,  to 
strengthen  and  fortify  locks. 
Aba,  (metaph.)  protection. 

Abaccllar,  v.  a.  ex.  Abacellar 
plantas,  to  lay  the  roots  o\ 
plants  underground,  to  keep 
them  for  transplantation. 

A'baco,  (in  architecture)  abacus, 
the  uppermost  part  of  a  column. 

Abàda,s.  f.  the  skirt  of  a  garment 
tucked  up,  and  full  of  any 
thing.—- i^6a(/<7,  s.  f.  the  female 
oia  rhinoceros.  Some  th'nk  it  is 
another  wild  beast  i>y  Bengala. 

Abadado.     See  Abbadado,  &c. 

Abadéjo;  s.  m.  a  kind  of  salt  fish 
we  call  poor  Jack ;  also  the  Spa- 
nish fly,  or  cantharides,  used 
for  raising  blisters.  ' 

Abade  rnas,  s.  f.  p.  (a  sea*term) 
small  ropes  that  serve  to  make 

"firm  the  lines  of  the  shrouds. 

Abadfr,  s.  m.  a  certain  God  of 
the  Carthaginians»     It  is  cdso 
taken  for  the  stone  bundled  up 
with  a  band,  which  was   pre 
tented  by  Rhea  to  Saturn  in 
stead  of  Jupiter. 

Abafadamêttte,  adv.  secretly,  pri 
vily. 

Abafadíço,adj.  smoultry,cx.  Iajl 
gar,  abqfadiço,   a  place  that  is 
not  aired,  where  there  is  no  air- 


que  sueis,  cover  yourself   wel 
that  you  may  sweat. 
Abafamento,  s.  m.  choking,   stif 
focatiou ;  al>o  oppressioD,  cala 
mity,  (mctaph.) 

Abafar, v.a.  to  choke,  to  smother 
ah'j  to  cover  well,  or  close»;  ali> 
to  overlay,  to  smother  with  to< 
mnnh,  or  too  close  covering.— 
Al'ofor,  (a  vulgar  w.)  to  steal 
Aliaf(iT,{\i\  agriculture)  tn  choke 
and  ovei shadow,  as  wct*<U,  &c 
do  tho  com,  &c.     Abajur  h/uf 


look  for  these  word»  in  their 
alphabetical  disposition. 
A  is  also  a  pronoun  relative,  it 
•r  her ;  as,  vendor  seeing  it,  or 


akriã.  Ice.   Therefore  you  must   hole,  or  vent  to  giv<i  light,  but 


nepncio,  to  murder  a  business 
Ahajar  a  Inra,  to  harrow  01 
break  tlic  clods  after  the  first 
ploiijihinir.  Abafar,  v.  n.  to 
swelter,  to  be  paineel  with  heat, 
lo  be  overlaid  or^moth♦'r^'♦J  with 
too  chise  covering.'  Ahafaf-se, 
V,  r.  to  cover  one's  self  well. 
Ajofur-se,  on  cobrir-se  de  nuvens, 
to  grow  cloudy,  to  grow  dark 
with  ciouds. 

0 

Abafas,  s.  f.  pi.  terror,  fear. 

At>àfo,  s.    m.  caza  de  altafo^    a 
room  adjoining  a  ^arm  bath. 

Abainhado,  p«of  the  pretcrpcrf. 
t,  of 

Abainhar,  v.  a.  to  hem. — Abai- 
nhar, hum  len^o,  S-e  Embainhar. 

Abaixar.     Sre  Abaxar. 

Abaixo.     See  Abaxo. 

Abalada,  s.  f.  ex.  seguir  o  coelfio 
pella  abalada,  (among  hunters) 
tu  fuilow  the  rabbit  from  his 
ne>t. 

Abalado,  adj.  shaken,  &c.  Sec 
Ahalnr. — Estar  abalado,  (me- 
taph.)  to  be  in  readiness.  Lat. 
Jnprocinctu  stare.  Also  to  give 
ground;  Lat.  Lahascere, 

Abalançàr-se,  v.  r.  to  attack,  to 
rush  on  suddenly.— i4ia/n7ifflr- 
se  ao  perigo,  to  run  into  danger, 
to  swing. 

Abalar,  or  Aballar,  v.  a.  tosbake, 

jog,  or  stir;   also  to  move,  to 

touch,  to  affect — Abalar  algiit  m 

do  seo  propósito,   to  fright   one 

from  his  purpose,  and  make  him : 

change  his  mind.    Abalar,  v.  n. 

to  shake,  or  jog,  to  be  loose.   Os 

dentes  lhe  oLalaõ,  his  teeth  are  , 

loose.    Abalar,  to  decamp,   to, 

march  off,  to  go  from  thc  camp, ! 

Abafar,  (a  vulgar  w.)   to  run 

away,  to  brush  away.   Abalar 

com  OS  cachimbos  to  scamper  i 

away,  (a  vulg.  phrase)  Abalar*  : 

Re,  V.  r.  to  stir,  to  move,  to  watr. 

Aao    vos  abaleis  de  lá,  do  not  j 

stir  from  thence. 

Abalizado,  or  Aballizado,  sur*  i 


only  sweltry,  and  smoldry  heat. 
AbaJ^dojpart.  smothered.  Some- 
times is  the  same  as  smoldry, 

Ifiweitry, as:  Ar abafado, a  swei-   veyed,  ice»  See  Abalizar. 
try^  thick,  ai;d  smoldry  air.  Abalizador,  s.  m.aiurvcyor,Or 
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lencrer  of  lands,  be  who  setsi  thie?.-— i^Wa/or     a     vkioria 


1-tlizti,  T.  a.  to  sarv-.  v  or  mea- 
iinl»iids,and  set  l»ou'uK  'o  it 
—Ha^fn  ahalizatfo,  (»m'-a|>f».) 
iííisríind  cfe»er  man. 
ii2ado  aulor»     an  exrelleni 
U'fW  Of  writf  r,    on  -  of  the 
•■^r'tf  «jrt. 
lízar-íe,  r.  r.   See  A&sloaiar 


»  .1 


i.».  «.m.  shake,  jork,  ps''!, 
- :  ooc.  rn,  1  e  ^tate  of  Ite'vA 
^^lú   in   in  jH. — i"  ,zer,    «v 
'  .a- sWo,  (iiiel:tph.)    to  ft 
''l  '.o  more  the   aíTecúoD'^ 
■""O.  pan,  grief,  uneastD'S-, 
Cgcble,  lalieue,  incoii^  fui'  ncs 
'-  -vtituess,   ^ha/Of  on  ameaço 
i'^i-ft.    Ses    Am<*aço, 
i- 'iruár,  v.n.  to  «hake  or  dash. 
tj  I)  t  ak  in  pi«  <*es  ;  aiso  to  con 
ii*i,  i<»  strive,  or  quarri"!.  It  ^ 
3<€d  m  ?ortns(ii  «e  with    thi 
prfpo<  tioo  eojR,with. — Abnlrom 
*«  *r»if>  am  ontro  por  cant 
^  «iTtnlf,  Qtt  oulra   de  ifraça^ 
i  fcr  a  ship  to  run  or  fall   foui 
cp^«  znolher.     Abalroar^  v.  a 
>  «  tug  of  ships)   to  board  a 

Aj3'a«lÔr,  «.  m.  a  fire-fan. 
*^aa*liira,  s.  t  the  action  of 

«Guing. 

■ijj^nàr,  Ç.  a,  to  fan. — Abanar  < 
-"w,  oao  foffo,  to  kiiulle  Ih 
«'C  by  fanning   it     Abanar  o 
^'ío,  to  winnow,  to   $epnra'< 
cwu  from  chaff  by  the  win.! 
^^^ar  a  corn    de  alguém,    t< 
««1  another's  face  with  a  fat: 
^Í6*ir  oi  «oica»,  to  drive  thi 
f*».a»ay  Í  to  rid  o»  aies.  Pern- 
ttvk  de  a!ma  motea,  a  light  or 
««y  penance.  Cuidadot  de  aba- 

it^ "'  *"*'°^  cares,  triBcs. 
^"«woionwrrf,  to  shake  thf 
^J^    il.^mior  aias^u,  to  clap 

">  gi»e  a  negative  answer  i  a 
^  phfMC  iitaifor-**,  v.  r 
.Í*  «»ione»»  self  with  a  fan 
*?««»«',  r.  a.  to  abandon,  t 
PJ^  o^er,  to  forsake  to  cast 
<t,  to  qnii,  to  leave,  to  desert 
^ «hake  off 
l^ôno,  a.  m,  abandonment. 

J^o'cos.  witty  sayings. 

^, ».  m. «  fire-fan.— ^Aono, 
■J7"J»P»  Af«w/íocfe«5o7iaí,  a 
^of  neck  of  a  band  formerly 

Abar* 

7«i,  T.  a.  to  cock :    ex.  Abat 

««fAflpep,t©cock;  or  tocock 
^P  a  Wu 

^^'i  ^.  a.  to  bate,  to  abate 
"'«at4(WBUiepric«  of  any 


(metapb.)  to  get  the  victory 
without  dearly  paying  for  it, 
that  ii,  without  a  great  los 
of  people  on  his  side. 

\barbado,   a.  a^j.  very  near 
a'so  vescfd,  provoked,  puzzk-d, 
&c.     See 

Vbarbâr,  v.  a.  and  n.   to  draw 
nigh,  to  come  near;    aha  to 
vex,  to   attack,   to  puzzle,  to 
provoke ;    aiw  to  encounter,  t( 
face,  to  go  to  meet  boldly. 
\  !)à:  ca,  s.  f.  a  sort  of  shoes  wor< 
oy  country  people  that  live  o\ 
.:.ouutains,    or   rocky  places 
maile  of  raw  skins  of  wild  boars, 
cows,  &c.  and  tied  with  strings. 

Abarcador,  a.  m.  forestaller,aio 
nopolist,  n)OQopf>lizer,  an  en 
;;rosser  of  a  commodity. 

\barcar,  v.  a.  to  compass  abuui 
to  enrimn,  to  inclose,  to  con 
tain,  to  hoid,to  include. — Abar 
cur  com  a  mau,  to  clasp,  to  hoI(i 
with  the  hands  extended.  P. 
2uem  ntftyto  abarca,  pouco  a- 
'>raça>y  all  covet,  all  lose;  ali 
grasp,  all  lose*  The  Lat  say, 
Flurhna  qui  a^reditiir,  nil  apli 
perfial  unguam.  ,  Abarcar,  to 
orestal,  to  monopolize,  to  en- 
gross a  commodity*  Ellet  a- 
biircam  iodo  o  ftegocio,  they  iii- 
^rass  all  the  trade  to  themselves. 
Abarcar  com  o  pensamento^  to 
understand,  tu  perceive,  (mo 
raph.)  Abarcar  alguma  couta 
antes  que  cftegue  ao  mercado 
para  vende-la,  to  forest al  the 
market, 

\hiirregado.     See  Amancel^do. 

Vbaivegamfoto»  See  Amance 
bamento, 

ibarregâr-se.  See  Amancebar- 
se. 

Abarreirár,  v.  a.  to  surrouoc! 
with  walls. 

AbarrisGo,  s.  m.  (a  vulgar  w.)  ex. 
Abarrisco  de  peixe,  plenty  of 
fish. 

\  barreado.     5!ee  Teimoso. 

\ barrotado,  part: full,  filled  up 
— N^atio  abarrotado,  a  ship  quite 
loaded,  a  ship  that  cannot  take 
Luy  more  cargo  in. 

Abarrotar,  v.  a.  to  fill,  to  fill  op. 

Abassi,  s.  m.  money  used  in  Asia, 
the  value  of  which  is  a  little 
more  than  a  shilling. 

Abasta,  V.  imp.  enough,  or  it  is 
enough. 

Abastadamênte^v.abundaotly , 
largely. 

Abastado.     See  Abastar. 

Abastança,  s.  f.  plenty,  plcnte 
ousneflt,  abundance 

Abastar  v.  p,  to  suffice^  to  be 
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snificientj  or  enongb.<^///o  na^ 
a/)asta  para  teu  iUsiento\  this  is 
not  sufficient  for  hin  sub.Hrsr.ence. 
AqueUa  quantia  nm>  pode  ahasi^r 
para  todns  at  nfcesiidfttles,  that 
sum  can  t  an^wi  r  aU  the  occa- 
sions. Abattnr,  v  a.  ti  satiate, 
to  satisfy,  to  fill,  to  nourish,  or 
be  nourishing.  Esla  to'te  de 
fruta,  abatia,  this  sort  of  fruit 
sattates.ori'i  ijOurii>hing.  Ho?vem 
abatiado,  (metaph.)  a  ri.an  ibajt 
has  riches  eno'igh  to  live  upon* 
\bastecer.     See  Bastecer. 

Aifastecido.     See  Bastecido. 

At^ti',  B.  m.  ubate'ment^.  NaS 
qiti'ro  dor  vada  n'e  abate,  1  won*t 
tiate  an  inch,  or  a  jot  on't. 

Abatér,v.a.to  debilitate,  weaken» 
of  enfeeble.— '^ò/i/w,  to  i>.ite,  to 
«hate.  Abater  algu/ni  cousa  do 
preço,  to  abate  somethintjc  of  the 
price.  Nai*  qruro  abater  nada, 
I  w.ll  not  ;ib3te  an  inch  or  a  jot 
«>f  it.  Abatis,  to  pull,  to  bring 
down,  to  check,  to  humble. 
Abater  a  soberba  de  algnem,  to 
pull,  or  bringdown  one's  pride. 
Abater,  to  strike  j  ex.  Abater  a 
bandeira,  to  strike  the  flag,  to 
abase,  to  lower  or  take  in  the 
flag.  Abater,  to  look,  to  cast 
Jownwards.  Abater  ot  olhos,  to 
look  downwards,  to  cast  one's 
eyt  s  down,  or  downwards.  A' 
bater,  todiscouiifge,  to  put  out 
of  hbart,  i<f  dishearten  to  dis- 
pirit. Abater,  to  impair,  to  les- 
sen, to  diminish.  Abater  o  ere- 
dito  de  ati;uem,  to  clip  the  wings 
of  one's  fame,  or  to  lessen  his 
reputation.  Abater  at  crittat 
de  alguém,  to  bring  doii;n  one's 
pride  or  haughtiness.  N.  B. 
When  in  the  sentence  governed 
by  this  verb.no  mention  is  made 
of  any  person  but  of  that  w!úch 
iS  the  nominative  of  ti.e  verb 
abater;  then  (i»'  thr  same  verb 
is  taken  in  the  two  last  signifi- 
cai ions)  you  must  under-^tand, 
his  own,her  own  and  their  own. 
Ex.  Elle  abateo  a  icberba,  ha 
orou^ht  down  \\U  own  hon^htl- 
ness.  Elks  alatéroo,  o  crerfiiOf 
they  impaired  thcirown  reputa- 
tion or  cred.t.  Abater,  v.  n.  to 
abate,  tofa'l,  to  decrease.-  0 
color  vai  abatendo,  the  heat  be- 
gins to  abate.  Abater-xe,  v.  r, 
to  fall,  tumble,  or  shrink  down. 
0  edtficio  esti  para  abiterse^ 
the  building  is  ready  to  fall. 
Abater-se,  to  be  discouraged  or 
disheaitened,  to  lose  cpurage» 
to  despond,  to  weaken,  to  grow 
weak.  Abater-te,  to  bai|ible,to 
abase  one's  self.  ^ 

^2 
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Abatido,  a.  adj.abascfl ,  bumbled, 
disheartened,  tumbled  down, 
impaired,  leiiened,  brougbt 
down,  feeble,  grown  feeble,  de- 
bilitated, decayed,  &c.  accord- 
ing to  the  v.  abater. — Aóatidoy 
fallen  in  the  price:  alao  uavaged 
laid  waste. 

Abatimento,  s.  m.  decav,wither- 
ing,  fuilure,  ruin.— i46<í//«e«/í>, 
sabmissiveiiess,  humbleness. 
Abaxâr,  or  Alinixár,  v.  a.  to  pull, 
to  bring  or  Itt  down,  to  let  iall, 
to  lower. — Abeaof  a  cabeça,  to 
bow  on«*«  bead.     Abaxar  dom 
pes  de  h'una  muralha^  to  brin»<  r. 
wall lo^er  by  two  feet.    Abarar, 
^  to  humble,  to  abase,  to  ujak< 
stoop,  to  cast  down,  to  depress, 
to  check,  to  debase,     Eu  Vte 
ahnrarà  ot  fumos,  I  shall  make 
him  stoop.  Abaxar^  to  shorten, 
to  diminish.     Abaxar,  a  raçaô, 
to  shorten  the  allowance.    A- 
baxar,  v.  n.  to  fall  in  price,  or 
value,  to  abate :    As  rendas  das 
casas  vaõ  abaxamh,  the  rents  of 
the  hon-ses  begin  to  fall.  0  color 
vtti  nbaxandOt  the  heat  abates. 
jibaxar  hwna  voz^    ou  torn  no 
mutiat,     to    fall  a    note    i» 
music. 

Abaxar,  to  grow  mild,    to  fall 
to  comedown  in  a  figurativi 

sense. 

Jlbaxar-te,  v.  r.  to  fall,tosink,to 
decrease,  to  be  laid.— 0*  ânimos 
vi».  AbaxaSse,  e  levantaS-se  à  me- 
dida qve  a  fortuna  he  favorave!, 
ouconirarioy  mean  spirits  rise, 
or  sink,  as  fortune  smilr»,  o 
frowns.  Abaxaf'se,  to  humbl 
one's  self,  to  stoop,  to  cringe,  to 
submit.  Abaxar  te  a  acçoens  vis 
e  indianas,  to  stoop  to  sordid 
ungenerous  pncticíís. 

Abaxo,  or,  Abaixo,  adv.  down. — 
Eu  caio  dòarOf    I    fall   down. 
Vni  abfiXOf    go   down.     Calças 
abaxo,  dnwn  with  your  breecht 
Ahaxo  ertm  eUe,  down  with  him. 
Abaxo  e  ucima,    up  and  down. 
JSllè  cakio  pel/as  evadas  abaxo. 
he  fell  down  stairs.  Aiaxocom 
isso,    down    with  it.       Abaxo, 
hcrca^tir.     Abnm  prepos.  un 
der,  or  inferor.  Spc  also  Depois 
Sentonse  o^inrvdeVes,  hnsat  in 
fcrior,  or   undrr  them.     Lo^ 
abaxo,  next  inferior  to.    Asten- 
tou-se  logo  aboxo^  tL' mjm,  he  sal 
next  inferior  to  me,  or  he  wa? 
the  next  man  tome.  De  Cabeça 
úbaxo,  headlong. 

Abbaqial,  adj.  belonging  to  an 
abbey,  or  abbot. 

Abbadádo,  s.  m.  the  church  that 
isgoverned  by  an  abbot. 


Abbáde,  s.  m.  an  abbot. — Abbadè 

eommendatoriOiOn  abbot  in  com- 
mendam.  Ab'tade  regular,  a 
regular  abbot  Abbade  secular , 
a  secular  abbot. 

Abbádf.    See  confessor.       obsol. 

Abbadèsfia,  s.  f.  an  abbess. 

AbbadrsAÃdo,  s.  m.  ahbotship. 

Abhadia,  s.  f  an  abbey. 

Abbadinho,  s.  ni.  a  little  abbot 

Abliatina,8.f.  thr  abbot's  dn  ss. — 
Andar  de  abbatina,  to  dress  at? 
the  abbots  i.\if. 

Abbrcviadôr,s.m.an  abbreviator. 

/t)breviâdo.     .S'^  Abbrev'ar. 

Abbrevjàr,  v.  a.  to  shorten,  t 
abbrfviate,  to  abridge  ;  also  ttj 
<nt  short,  to  abbr.-viate  j  aLo  tc 
dispatch,  to  make  a  quick  rid- 
dar.c;'  of. 

Abbreviatúra,  s.  f.  aMireviation, 
or  short  hand,  c/io  abbi  evia*  nre, 
an  aferidffmeut  orconip'imliom 
F.icrittira  fejta  por  abhrtviatHra. 
short-bond  writing. 

.\bc,  s.  sn.  thealpliabch,  or  criss- 
cross-row.— Está  tífiprertdendo  o 
A,B,C,  he  is  an  A,li,C,srbolar, 
or  he  is  an  abecedary.  E*tchco 
ABC  da  mclhemaiica  (figurat.) 
these  are  the  firi*t  rules,  de- 
ments, or  rudiments,of  the  ma- 
thematics. Cartilha  do  A,  B,  C  \ 
a  pi  imer.    Dispor  pela  ordem  de 
A,  D,  C  s   to  alphabet. 
Abcesso,  or  Abscessoj8.m*.an  im- 
ppsthumc,  an  abscess. 
Abdicuçfio,  8.  f.  abdication,  re- 
signinç,  forsaking,  giving  ovtr 
Abdicado,  a.  adj.     See 
Abdicár,  V.  a.  to  abdicate,    to 


bce.  A!elka  creança,  a  young: 
bee  jnst  formed.  Abelhas  bra- 
vas, wild  bees  that  live  in  the 
woods  and  forests.  Ahelhns 
caseiras,  tame  bees.  Abelha 
mestra^  the  kingamon?  the  bees. 
Abelha Jfor,  See  Abelhinba  flor. 
Abelhao,  s.  m.  a  Wasp. 
\belheiro,  s.  m.  a  midwall,  mar- 
tinet. 

Abrlhinha,  s   f  a  little  bee,   di- 
m'tnative  of  abelha.— ^Abelhinba 
flor,  the  herb  dogV stones.   Lat. 
orchis 

Abtlhiidaaiênte,adv.  too  br»stily. 
Abelhudo,  a.  adjec.  over-hasty. 
Abemo'a'lo,  ad»,  flat» — Chnve 
abemolado,  a  flat  key.  Abemo- 
lado^ agrcrab'e,  sweet,  obligng, 
kind,  complaisant,  alluring, 
(jneUiph.) 

Aiíençoádo,  a,  adj.     See 
Abt'ncolr,  v.  a.  to  bless,  to  wish 
well. 
A  b^ndiçoàdo,  sejas  de  Deof,  God 

blfSSJMíU. 

A  bençoár,  v.  a.  to  thank,  to 
praise,  to  prive  blessings. 

Alíertainênte,  adv.  openly,  pub- 
liclv,  plainly,  evidently,  mani- 
festly, frcfiy,  point-blank.-— 
Disseme  abertamente,  qnt  nao 
queria  Jazeh,  be  twid  me  point 
blank  that  he  would'not  do  it. 
JaUar  abertamente,  to  b'pc^k 
openly. 

Abertas,  s.  f.  p.  a  trench,  ditch, 
or  furrow,  to  convey  water  into 
Ibe  fhilds  or  somewhere  else. 
\bGrta,  s.  f.  an  opening,  op})or- 
tun.ty. 


#        --     -  ,  —    ^  - 

le^e,  to  abandon,  tofors^ake,  tcl  Aberto,  a.  adj.  set  open,  opened, 
resign^  to  give  over.  I  &c.     See  the  v.  Abrir. — A  sua 

Abdomen,  s.    m.  abdomen,  th^i  porta  está  aberta    para  todo 


lowercavity  of  an  animal's  bo<ly 
s  tuated'belweontbcdiaphragm 
ormiiiriflT,  and  the  privities. 

Aliecedário,  s.  m.  a  primer. — 
Que  está  duposto  pella  ordem  do 
abecedario,  ou  alfabeto,  alpha- 
beted.  < 

AbegaÕ,  6.  m.  a  farmer's  ser^'ant 
whose  particular  busine^^s  is  to 
take  care  o'aU  Uie  tools  belong- 
ing to  husbandry,  and  to  plo<igli 
his  master's  lands. 

AbegÒa^  s.  f.  the  wife  of  a  far- 
mer's servant,   &c.     See  Abe 
gaô. 

Abegouria,8.m.any  thing  belong 
ing  to  a  village,  a  farm,  or 
country-house.  All  the  tools 
or  instramcuts  belonging  to 
husbandry. 

Abejarúco.     See  Abelheiro. 

AbéJha,s.f.a  bee,  or  honey  bee.—- 
Enxame  de  abe&at,  a  swarm  of 
bees.    Abelha  pequena,  a  little 


mundo,  he  keeps  open  honse. 
Aporta  nao  está  totalmente  aber- 
ta, nem  totalmente  fechada,  the 
door  is  a-jar,  or  upon  the  jar.  A 
porta  está  aberta,  the. door  is 
open.  Aberto  de  par  em  par, 
wide  open^  Athé  que  eu  Over 
OS  olhos  abertas,  as  long  as  my 
eyes  are  open  Homem  de  co- 
raçaii  aberto,  an  open-hearted 
man.  Homem  de  maSs  abertas, 
an  open-handed  man.  /iberlo, 
unwalled,  thatis  without  walls. 
Aberto,  wide,  fiir  extended. 
Ijugar  aberto,  an  open  place. 
B)rta  aberta  em  duas,  a  double 
door,  gate,  leaf,  or  flap.  Aberto 
dos  peitos,  (speaking  of  a  horse) 
that  is  aflFlicted  either  with  a 
shoiilder-pight,or  with  a  should- 
er-splaiting,  or  shoulder  torn. 
Abertura,  s.  f.  an  opening,  or 
laying  open.  See  the  verb 
Abrir.— i460r<Uf«    éa    camàsa. 


A  B  I 


ABO 


ABO 


the  Vmoiii  of  a  «hirt.  Ahertura, 
a  %  enty  or  vent  hole.  Aberturas, 
the  doors  and  windows  of  •» 
hoose.  AbertttTti,  a  gaping  ih  i- 
wall,  or  ^uilclinc:.  Abertura 
the  room,  or  board  in  the  cutt- 
tooi-house,  appointed  for  tht 
close  viewing  aiid  looking  nar> 
rowty  into  the  goods.  Accriuiu 
por  cndedesúguam  tattqufs,  &c 
a  flood-gate,  a  water-srate. 
Abertura  th  patlamenlo,  tlu 
openiue  of  the  parliament. 

Abe-iantàclo,  a,  adj.  (in  heraldry^ 
a  coat  of  arms  wherein  there  arc 
roand  plates  of  gold  without 
any  stamp.     See  Bcsante. 

Abéáso,  (ao  ancient  word)  wrong 
or  injary. 

Abesdm.    ;    s,^  Asbesto. 

Al>e$to,      S 

Abestrúz,  s.  m.  an  ostrich,  or  os- 
tridge. 

Abetànla,  a.  f.  a  bustard^  a  sort 
of  great  bird. 

Abète,  or  Abeto,  s.  m.  a  fir-tree 
or  deal  tree. — Madeira  de  abete, 
or  «òe/o,  fir,  deah 

Abetumádo.    See  Betumado. 

Abetamár,  s.  m.  See  fietumar. 

Abexins,  ou  Abex/Sy  a.  m.  p.  Abj/t 
j»er,  a  people  of  ^.thiopia,  who 
are  Christians  of  the  Greek 
charch  whose  emperor  is  styled 
the  Grand  Negus ;  falsely  taken 
by  some  for  Prester  John. 

Abicádo,  a,  part  of  Abicar.-^£f^ 
tar  abkvlo  a  alguma  eoysa  (me 
Caph.)  to  want  but  little,  or  to 
be  tike  to  compass  a  thing. 

Abicár,  T.  n.  (a  sea  term)  it  h 
said  of  a  ship  when  it  is  in  a 
hafbour,  and  the  prow  touches 
or  :s  adjoining  to  the  sliore. — 
Abkar^  v.  a.  ex.  abicar  hum  na 
zioj  tu  bring  a  ship  to  the  roas 
or  shore,  from  beque,  the  beak 
of  a  ship. 

Abtetino,  a,  adj.  belonging  totb< 
fir-tree. 

A'bil.  &c,  &eHabil,  &c. 

Abilhár,  (in  old  records).  Sr( 
Atariar. 

Abínte^tádo,  s.  m.  intestate.» 
Herdeira  abiníêttado,  beir  of  on< 
that  dies  intestate. 

Ahisco^iádo,  part,  de 

Abiscoitar,  T.  a.  to  bake  like  a 

biscuit. 

Abismado,  a,  ad},  cast,  thrown 
or  swallowed  up  in  an  abyss 
fee.      8e$  Abi&mar  in   all  it- 


in  a  thing,    jíbitmar-ie,  to  W 

astonished,  amazed,  turprisad 

to  wonder. 
Abismo,ott  abytmo,  8.  m,  an  abyss, 

a  bottomlesii  gulph,  or  pit,  an 

unmeasureable  gulph. 
Abita,  s.  f.  (in  a  ship)  the  bits 

that  svrye  to  belay  (that  is  to 

fasten)  the  cable  when  the  ship 

rides  at  anchor.  &c. 


Abitacàõ. 

Ab  tadòr. 

Abitáda 

Ibitár. 

A'bilo. 

.\l/itnádo. 

Abítuár-se 


Habitação, 

Habitador. 

Habitado. 

Habitar. 

Habito. 

Htbituado. 

Habituar«se.  I 


Abjecto,  adj.  abject,  viíe, 
témptible. 

Abjuração,  s.  f.  abjuration,  tb< 
forsaking  of  an  error  in  some 
fundamental  point  of  the  Chris- 
tian faith. 

Abjurar,  v.  a.  to  abjure  an  erroi 
to  forsake  au  error,  to  renounce 
it.    (Speaking  of  heretics. ) 

Ablatf  vo,  s.  m.  the  ablative  case, 
a  term  in  grammar. 

Abluçaõ,  s.  f.  ablution,  or  wash 
ing,  a  term  used  in  the  Rom  s! 
church ;  also  ablution,  any  re- 
ligious  purification  ;  also  ablu- 
tion in  pharmacy. 

Abnegação,  s.  f.  (an  ascetic 
term)  abnegation,  self.denial, 
the  renouncing  one^s  interest, 
pleasures,  passi<»)s. — A  abnega^ 
^ao  de  ti  mesnu),  the  abnegation 
of  one's  self,  self-denial.  Con, 
hurta  abnegação  inteira  das  nouas 
vantades,  with  a  full  abnegation 
of  our  wills.  • 

\bneg&r,  v.  a.  to  renounce,  quit 
forsake ;  this  is  likewise  an  asce- 
tic tcrm^ 

Abóbada,  s.  f.  a  vault,  ao  arche('< 
roof. 

Abobadar,  v.  a.  to  cover  with  o 
vault 

Abobfldilha,  s.  fem.  plastered 
ceiling. 

4bóbara^  or  Abóbora,  i.  f.  a 
gourd.  ^Abobara  d*agoaf  pom- 
pion,  punikin,  Abobara  menina, 
a  kind  of  large,  and  almost 
spherical  gourd. 

Aboborádo,    p.    of    Aboborar; 


senses» 

Abtsoiár,  V.  a.  to  caKito  throw, 
into  an  abyw.— wiWiwar,  tt 
a^onish,  sorprise,  to  ama/.e. — 
Abrtmar-te^  v.  r.  to  run  into  an 
abyss,  to  lofe,  or  «ink  one^  self 


which  see. 
Aboboral,  s.  m.  a  place  vhcn 

gounls  grow. 

Vboboiâr,  v.  n.  to  simmer,   to 

boi!  g:enUy.     A  word  made  pro« 

bably  from  the  soumt. 
A^K)bv>rinha,  s.  f.  a  small   gourd. 
Ahocanbâdo,a,  acij.  bitten.   &c. 

See 
Abocanh&r,v.B.to  bite,to  mouth. 

— Abocanhar,  to  cdrp,  to  find 


fault  with,  to  CGUsiire.  See  De* 
trahir.  Homem  de  ma  lingoa  cue 
abocanha  a  todos,  a  foul-moutLed 
man.  .  E/le  anda  abocanha{(o  de 
embajfodor,  it  is  commonly  re- 
ported that  he  is  to  be  appoint- 
ed ambassador. 

A  bocàr  em  L  ingoagens  alhias,  v.  d. 
to  affect,  or  to  make  a  pre- 
tended show  of  knowing  foreign 
languages.  — >  Abocar,  (a  sea 
term)  ex.  aboca  o  estreito,  to  be- 
gin to  Miil  through  the  strait. 
Aboca  a  barra,  to  begin  to  sail 
through  the  month  or  entrance 
of  a  bay,  to  bring  to  the  mouth. 
Abocetàdo,  a.  ac^.  circalar, 
con- 1  round,  orbicular. 

Abois,  or  Buis,  s.  f.  springe, 
noose  to  catch  biids  with. 
Vboládo,  a,  adj.  brui.<ed,  crush- 
ed, &c.  Si.e 

Abolar,  v.  a.  to  braise,  batter,  or 
beat  dents  in  things,  to  crush  or 
spoil  the  form  of  a  thing,  by 
any  blow,  or  hard  compressure. 
\buleimado,  a,  a4j.  (a  vulgar 
expression)  ex.'^Jioiioaboleima* 
do,  an  hollow,  or  flat  unfasbion- 
(id  face,  lilve  a  tart,  or  wafer. 
Ter  ojuiio  aboletmado,  to  be  stu- 
pid, blockish,  senseless. 
Aboletar,  v.  a.  to  quarter  sol* 
diers. 

Abolicàd,  8.  f.  Abolishment 

Abolir,  V.  a.  to  abolish,  to  annul. 

Abolinár,  y.  n.  to  go  near  the 

wind,  to  go  with  a  side  wind,  to 

tack  upon  a  wind,  to  flail  upon 

a  bowline. 

Aliolorccêr,  v.  n.  grow  mouldy, 
hoary.  —  Fater    abohrecer,    to 
make  mouldy  or  hoary. 
AbominaçáS,  s.   f.  abomination, 
execration,  detestati<Ai.— i^Ao- 
minaçáo,  s.  f.  an  abominable,  or 
detestable  thing,  or  person. 
Abominado,  a,  adj.  See 
Abominar,  v.  a.  to  abominate, 
abhor,  or  detest. 
Abominável,  adj.  an  abominable, 
or  detestable  thing  or  person. 
Abominavelmente,  adv.  abomin- 
ably. 

Abomindso,  adj.  poet»    abomi- 
nable. 

Abonaçâõ,  s.  f.  the  act  of  being 
bound  for  a  bondsman.  Sie 
Aboa&áor,^^Abonacgo,  esteem, 
praise,  respect  that  one  has  for 
another  man,  or  his  merit 
Abonado,  a,  bailed,  &c.  accord* 
in'4  to  the  v.  Abonar. — Homem 
abonado,  a  rích  nan,  a  *  man  of 
criKlit  Abonado,  ou  acreditado, 
^M  Acreditado.  Testemunha  ab^ 
nada,  a  credible  witneâs,  a  wit- 
ness that  is  not  to  be  «xceptad 
B  3 
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against.  J^dtora&onoeto,  a  beíl- 
ed  bonfNniiin. 

Abonadôr,  «i.  m.  he  who  is  bai 
for  one  that  is  a'ready  bail   for 
another,  a  sec-  *nf\  bail,  or  surety; 
al\o  \.e  who  answers  or  speaks  a 
good  'uord  for  another. 

Abonançar,  v.  n^  to  clear  up,  to 
grow  fair  weather. 

Abonar,  v.  a.  to  stand  bound,  or 
to  be  bail  or  surety  for  a  man 
that  is  already  ba'l  tor  another, 
— Abonar,  to  show,  to  prove,  to 
make  appear,  also  to  commend, 
to  praise,  to  procure  one  favour 
and  a:et  hin)  esteem,  to  answer 
Or  speak  a  good  word  for  him. 
Abonar^  ou  levar  em  conta,  to 
credit.  Dinheiro  que  te  dne  abo' 
nor,  mon  y  to  be  discounted,  oi 
flibated,  off-reckoning.  AboTuar- 
se,  V.  r.  to  commend,  praise,  or 
extol  oue's  self. 

Ab6no,  s.  m.  approbation,  praise, 
credit,  aho  advantage ;  as/allar 
em  nhono  de  alguém,  to  spt-ak  to 
one's  advantage,  or  in  his  be- 
half.— Fazer  em  abono,  to  prove, 
to  show,  to  confirm  ;  alto  to  help 
to  reputation  or  crcxlit,  to  avail, 
to  be  advantageou9,or  available. 

Aiborcar,  ou  borcar,  v.  n.  to  over- 
flow. 


nioi,  the  tyrants  fall  into  a  pas- 
•«ion  when  they  cannot  accom- 
plish thçir   barbarous  designs. 
Aborrece: -»e,  to  be   grumb'iug. 
peevish,  cross,  mon)SP.  Rx.  //« 
próprio  dot  homens  começarem  / 
aborrecerse  depois    íks   tetsenta 
atinot,  it  is  usual  for  meu  to  b 
peevish  after  ihey  '^ome  to  sixty 
years  of  age.     A 'correct  r-se^  to 
iind  fault,  to  abhcr,  not  to  bt' 
able  to  endnre.     Os  koment  h> 
nnios  ahorrecem-te  de    litonjat, 
honest  men  are  not  abl,e  to  en- 
dure flattery.     Os  oeUios   a- or 
retem-se  de  t'tdo  q-'c  ke  novo,   o  ^ 
men  find  fault  wiih  all  that  \s 
newly  invented.     A'iorrecer're 
to  be  hated,  to  be  abhorred. 
Aborreeese  a  verdade,   truth   Í6 
hatc<i. 

Aborrecidamente,  adv.  odiously, 
spitefully. 

Aborrecido,  a,  paii.    hated,  de 
te^ted,abhorred. — Fazerseabor 
recido  de  lodos,  to  make  one's 
self  hated  by  every  body. 

Aborrecimento,   s.    m.   hatred, 
peevishness,  moroseness. 

Aborrecivel,  adj.  detestable,  hor- 
rible, dire,  dreadftil. 

Aborrecivel  mente,  adv.  Sere  Abor- 
recidamente. 


Abordagem,  a.  f.  the  boarding  of  Aborridaménte,  adv.  sadly ;  peo 
a  ahip  by  force.  vishly. 

AbMo,  a.  m.    the   action    of  Aborrido,  a,  adj.  sad,  peM-ish, 


boardrog,  landing. 

Abordo,  on  board. 

Abordar,  v.  a.  (a  sea  term)  to 
board  a  ship,  to  come  up  with  a 
ship.— iíÂordifli"  alguém^  to  come, 
or  draw  near  one,  to  accost  him, 
to  approach  him,  to  come  op  to 
him. 

Abordoar,  v.  n.  to  go  leaning  on 
a  staff. 

Aborígenes,  s.  m.  p.  Aborígenes, 


cross,  morose.'— E/i*  etiá  a  'or- 
rido  por  cauta  da  doença,  he  i> 
peevish  on  account  of  tlie  sick- 
ness. 

Abórso.    See  Aborto. 

Abortar,  to  miscarry,  to  be 
brought  to  bed  before  the  time, 
or  untimely. — Fazer  abortar,  to 
cause  a  miscarriage. 

Abortivo,  a,  adj.  untimely,  un« 
seasonable,  hasty,   before    the 


the  name  given  to  the  inhabi-    time,  unripe,    imperfect,   un- 


tants  of  the  ancient  Lati  um. 

Aborrecedor,  s.  m.  a  hater,  a 
despiser. — Aborrecedor  de   mo 
Iheres,  a  hater  of  women. 

Aborrecer, V.  n.  to  be  abominable, 
to  be  abhorred,  hated  detested. 
^— Quanto  mait  crece,  mait  abor 
rece,  the  more  he  grows,  the 
more  he  is  abominable.  Abor- 
recer, V  a.  to  abhor,  to  detest, 
to  abominate,  to  hate.  Abor- 
recer, to  weary,  to  tire,  to  be 
wearisome,  or  tiresome  to,  to 
be  tedious.  Naõ  o  faças  abor 
Tecer  vmm,  do  not  tire,  or  be 
tedious  to  him  any  more.  Abor- 
recer-te,  V.  r.  to  be  an^ery,  to  fall 
into  a  passion.  Abnrrectm-ie 
0i  tirnnnot   quando  naô    podem 


finished .— fie?  zerrinho  abortivo, 
a  slink,  a  cast-calf. 

Aborto,  8.  m.  abortion,  miscar- 
riage, the  bringing  forth  un- 
timely.— Aborlo,  an  abortive, 
an  untimely  child,  one  born  out 
of  due  time. 

Abotoadôr,  s.  m.  a  button-maker. 

Abotoadara,  s.  f.  a  set  of  buttons. 

Abotoar,  v.  a.  to  sow,  to  stitch 
buttons.— i^^'o/oar,  to  buttou, 
Abotoar,  V.  n.  (speaking  of  the 
almond  tree,  and  some  others) 
to  bud,  to  bloom.  Aboloar-te, 
V.  r.  to  button  one's  self. 

Aboyado,  a,  adj.  See 

Aboi&r,  r.  a.  to  cast  into  the  sea 
a  log  of  wood,  barrel,  or  the 
like,  to  show  where  the  anchor 


exetuiar  ct  fUi  bárbaros  desigA  or  any  other  thing  lies.  Aboiar, 


V.  a.  to  hull,  to  float,  to  ride  tjm 
and  fro  upon  the  water. 
\'bra,  ?:.  f.  a  load  for  ships. 
*  hraçádo,  a,  adj.  See  Abraçar. 
VhraçÃr,  v.  a.  toem'race,  huiçoar 

lak   ab<>ut,  to  clip,  and  cull. 

Abraçar  lançando  o.i  braços  ao  pes-^ 
coço,  t  í  clip  auvi  cull,  to  embrace 
about  the  neck.     0  que  abraça, 
an    eml»racer.      Abrnçnr     hurrt^ 
negocio,  to  midertake,  or   take 
'ipoii  one  a  busmess.     AbrttcaY' 
itp  iriioo  de  ahue/n,  to  take  oriels 
pat,   to  side  with    him.     y4b— 
rnçar  humn  opinião,  to  embrace, 
•r  ftv  Hir  ail  opinion.     Abraçar, 
to  fomDrenend,  to  contain,   to 
comprise.     A'nacor  a  oecatiao, 
to  «icize  the    opportunity.     /*. 
2uem  mui! o  abraçar,  pouco  aprría, 
all  grasp,  all  lo<«e,  or  covet    all 
ncl  los>' all.     Araç^T-se,v.    r. 
ex.  Ao'ttcar-iC  com  afluem,  au  com 
alguma  co-tsa,  to   embrace,    to 
hug,  or  take  abòUt  somebody, 
or  some  thing. 

Âiiiáço,  s.  m.  an  embracing»  an 
emhracer,a clipping  and  cullin^y 
a  hug.— jDar  abruços,  to  embrace, 
to  bug.  Abraço  recipri>co  pfiio 
pescoço,  embracing  about  oue 
anr)ther»s  neck,  a:  eolade. 

Abrandado,  a^  adj.  See 

Abrandar,  v.  a.  to  mollify,  to 
soft:  n  — Abrandar  a  dor,  on  a 
pena,  to  soften  to  allay,  to  mi- 
tignte,  to  ar.sur.ge,  to  ease,  to 
alleviate  the  pain,  or  grief. 
Abrandar  0  calor,  to  lay,  or  to 
allay  the  heat.  Abrandar  a  ira 
de  alguém,  to  appease,  to 
sweeten,  to  allay  one's  anger, 
to  mitigate,  to  as<iuagc  his  pas- 
sion, to  pacify  him,  to  cool  bis 
anger.     Abrandar  hrm   natural 

feróz^  to  soften,  to  temper,  to 
mollify  a  ravage  humour,  to 
render  it  mild,  or  gentle.  A» 
chuoa  abrandou  o  tempo,  the 
wcatiicr  is  grown  mild  after  the 
rain.  Abrandar,  v.  n.  to  fall, 
to  come  down,  to  be  laid,  to 
grow  mild.  0  tempo  turunda, 
ou  vai  abrandando,  the  weather  * 
grows  mild,  0  vento,  abranda, 
the  wind  falls,  or  comes  down, 
the  wind  is  laid.  Abrnndar-te, 
V.  r.  (speaking  of  anger)  to  be 
allayed,  to  relent,  to  cool,  to 
grow  cool,  to  be  sweetened,  ap- 
peased, or  mitigated. 

Abranger,  v.  a.  to  comprehend, 
to  contain,  to  comprise,  to  in- 
clude, to  take  in. — Abran^fr,  to 
be  S(iffi>-ient«  NaU  posto  abran- 
ger iaõ  i^ande  negocio,  I  am 
not8nfiici«;nt  for  so  great  busi- 

ncsi.  Akrofi^er  a  mao,  tQ  clasp 


A  B  R 


A  B  R 


A  B  R 


Ufdo  a  negocio,  to  ingross  all 

tbe  trade. 

Abrau^ido,  a,  adj.  See  Abranger. 
AbrasaKlamdnte,  adv.  ardently. 

&e  Abrazâr. 
Abrando,  a,  adj.  on  fire,  all  on 

&rc  Sec  Abrazar. 
Abrazadôr,  ex.  soly  oufogo  abra- 

xaéafTy  tbe  burning  sun,  or  burn 

Rig  fire. 
Abraza mento,  s.  m.  great  fire, 

coafla^ratioo,  violent  burning. 

-^AhrazMmetUo  de  amor,  the  fire 

or  Sanies  af  love. 

Abrazar,  ▼•  a.  to  fire,  to  set  on 

fire,    to  consume    by    fire. — 

Abrazar^  (speaking  of  love)  to 
fire,  to  inàamet  to  bum.  Abra- 
aar,  (speaking  of  lands)  to  ra- 
vage» ^>oily  ransack,  lay  waste, 
A&eiKzar^ãey  v.  r.  to  take  fire,  to 
bom,  to  be  oo  fire,  to  be  in- 
iamed  (botb  in  proper  apd 
figurat  sense.) 

Abrégo,  (in  ancient  records)  tbe 
vind  soutb-west  Lat.    Afrkus. 

AbfaamcSar,  ▼.  a.  to  reject  with 
cootempt. 

Abreriaçáo,  Abreriado,  ice.  See 
Abbre^íaçao,  Abbreviado,  &c- 

Abreviadamente,  adr.  in  a  sbort 
mairaer  with  abbreviation. 

Abriddr,  s.  m.  an  engraver. — 
Abridor  que  fatz  uto  da  agoa 
Saele^  be  wbo  engraves  with 
aqua  fortis,  he  who  etches.     I 


the   band.     Abranger,  ou  abar*   abrigou^se  a  hum  bom  modo  de 

vida,  ou  a  kumn  atte  qtte  lhe 
rende  mitito^  he  betook  himself 
to  a  very  profitable  profession. 

Abrigo,  8.  m.  a  shelter,  cover,, 
chiefly  from  foul  weather. — 
Abristo  para  os  navios,  a  shore, 
a  shed,  a  corner,  a  creek,  where 
tho  ships  are  safe.  Por-se  ac 
abrigo f  to  shelter  one's  self. 
Éstíir  ao  abrigOj  ou  de  baxo  de 
abrigo,  to  be  under  shelter. 
Ser  abrigo,  on  servir  de  tdnigp. 
(mc'laph.)  toprotect,  or  defend. 
F.u  serei  vosso  abrigo  contra  as 
suas  injurias,  I  will  protect,  or 
defend  you  against  his  iiijuries. 

Abril,  s.  m.  April,  the  fourth 
month  of  the  year. 

Abrilhantar,  V.  a.  to  cut,  to  hew 
— diamonds  and  other  precious 
gems,  to  brighten. 

Abríroênti),  s.  m.  an  opening. 

Abrir,  t.  a.  to  open,  to  set  open. 
—~ Abrir  a  porta,  oujanella,  to 
open  the  door,  or  window^. 
Abrir  hga,  to  set  up  a  shop. 
Abrir  agoa  (a  sea  term.)  See 
Agoa.  ■  Elle  nao  tern  mais  que 
abrir  a  boca,  he  has  all  things 
at  command,  or  he  has  the 
world  in  a  string.  Abrir  o  con 
ceriOf  (in  musick)  to  begin  to 
play,  to  strike  up.  Abrir  6t 
portot,  to  take  away  the  em 
bargo.  Abrir  hxtma  carta,  to 
open  a  -letter.     Aquilo  abre  a 


Abrigada,  s.  f.  a  covert,  a  shelter,!  vontade  de  comer,  that  whets,  or 


also  protection,  refuge,  sanc' 
toary,  (metaph.) 

Abrigado,  a.  that  is  under  cevert, 
sheltered. «—Aóõ  temo  a. chuva 

púr  ^e  estou  abrigado,  I  do  not 
fear  the  rain,  because  I  am  un- 
der a  cover,  or  shelter.  Lugar 
eòrisíado,  a  shelter,  a  safe  place 
against  ill  weather.  Estar  abri- 
gado, to  be  sheltered,  to  be  se- 
cure, or  free  from  danger. 

Abrigaddr,  adj.protecting,  shel- 
tering, defending. 

Abrigar,  v.  a.  to  shelter,  to  pro- 
tect, to  defend,  in  the  proper 
and  figurative  seuse^^Abrigar 
alguém,  to  receive  somebody 
into  one^s  house,  or  to  protect 
somebody.  Abrignr-se,  v.  r.  to 
get  shelter,  to  t>c  under  shelter, 
to  shelter  one's  self  from  toui 
weather.  Abrigár-se  entretanto 
que  chave,  to  get  shelter  while  i 
raias  Abrigai -se  em  algum 
ktgar,  to  fly  to  a  place  for  shel- 
ter. Abrigar-te  do  vento,  to  be 
under  wind,  Ahrigar-se,  (me- 
taph.) ex.  elle  alffigoU'sea  mim 
beba£  M  to  me  for  shelter,  he 
kiook  bimseif  to    me.    Elle 


sharpens  the  stomach.     Abrir 
huma  trouxa,  to  open  or  undo 


^metaph.)  to  move  a  thing,  t« 
make  a  motion,  to  propose  a 
thing.     Abrir  os  olhos  a  alguém 
to  undeceive,  to  disabuse  one, 
to  put  him  out  of  conceit  (me- 
taph.) Abrir  OS  olkoe,{metnph,) 
to  begin  to  apprehend  things. 
Abrir  devaça,  to  begin  to  bear 
witnesses  about  the  matter  in 
quostion.    Abrir,  v.  n.  to  open 
or   unclose   itself;    ex.    Esta 
porta  fecha,  nias  noo  abre  bem, 
this  door  shuts  dose,  but  it  does 
not     open     cleverly.     Abrir, 
(speaking  of  flowers)  to  open, 
or  blow.     As  flores  comecao  a 
abrir,  thefioweÀ  begin  to  olow. 
Abrir  os  ottvidos,  to  listen,  to 
hearken.     Abrir  os  ouvidos  a 
alguém,    (metaph.)    See  Abrir ^ 
OS    olhos    a    alguém.      Abrir, 
(speaking  of  tbe  weather)  to 
clear  up.     0  tempo  começa  a 
abrir,  the  weather  begins  to 
clear  up.     Abrir  contas,  to  be- 
gin to  keep  an  account  of  debt 
and  credit,  or  to  settle  the  ac- 
count with  another.   Abrir^e, 
V.  r.  to  open,  to  be   opened. 
Esla  porta  nunca  se  abre,  this 
door   never  opens.     Abrir^sa 
hum  caminho,   to  make   one's 
self  a  way.  Abfir'se  com  alguém^ 
to  declare,  or  open  one's  mind 
to  one,  to  unbosom  one's  self  to 
one.  Abrir-se,  (speaking  of  tbe 
earth  or  edifioes)  to  gape,  to 
chink,   to  chap.    Esta  porta 
abre-^porà  mesma,  this  door 
flies  open.    Abrir-se  a  Boca  de 


a  bundle.     Abrir  os  braços,  toi  enfado,  ou  por  vontade  de  dor" 


stretch  the  arms.  Abrir  o  en^ 
iendmentOy  to  open  the  mind, 
to  give  light  to  it.  1%  abrires  < 
boca,  if  you  speak  never  so  lit 
tie  (a  sort  of  threatening.)  ./tf^r/r 
a  porta  a  desordens,  to  give  an 
occasion,  to  open  gaps,  to  dis- 
order, (metaph.)  Abrir  o  seu 
coraçam  a  alguém,  to  open  onci*i> 
heart,  or  mind,  to  one.  Abrii 
fazendo  uso  de  asoa  forte,  to 
etch.  Abrtr  com  buril,  to  en- 
grave, or  grave.  Abrir  amao, 
to  desist,  to  leave  off,(metaph.} 
Ao  abrir  das  cartas,  at  th( 
opening  of  the  letteríí.  Abrh 
triiyceiros,  to  open  the  trenches 
to  break  ground.  Abrir  hum 
corpo  morto,  to  open  a  corpse. 
'Abrir  to  make  an  incision,  to 
cleave.  Abrir,  t^fopen  or  be 
gin.  Ahrir  a  campanha,  to 
open  or  begin  tl.e  campaign. 
Ahrir  0  caminho,  to  open,  or 
clear  the  way  ;  also  to  lead  the 
way,  to  go  before,  to  break  the 
ice  (metaph.)    Abrir  cominho, 


mir,  to  gape,  to  yawn.  Como-se 
the  esta  abrindo  a  bocal  bow  be 
yawneth,  or  gapeth  !  Abrir^ee 
0  dia,  is  tor  the  day  to  begin  to 
peep,  or  break.  Começa  a  abrir-» 
se  o  dia,the  day  begins  to  break, 
or  peep.  Abrir  ou  abrir-se  do* 
peitos,  (speaking  of  horses,)  t^ 
be  affected  either  with  a 
shoulder-pight,  or  with  a 
shoulder  splaiting. 

Abrochado,  a,  adj.  Sm  Abrochar. 

Abrochadúra,s.  f.  the  action  of 
clasping.  Abrochadura  de  hum 
livro,  the  clasp  of  a  book. 

:\brocbár,  v.  a.  to  cladp,  to  fasteu, 
with  a  clasp. 

Abrogaçáo,  s.  f.  (forensic  term) 
abrogation,  repealing,  cli^au- 
nulling,  abolishment. 

Abrogádo,  a.  ac^.  See  Abrogar, 

Abrogár,Y.  a*  to  abrogate,  tore- 
peal,  to  abolish,  to  disannul,  to 
make  void  a  law  which  was  be- 
fore in  force- 

Abrogatòrio,  a4i*   that  repeals, 
abolishes,  orabrogatst. 
B  4 
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Abrolhar,  v.  n.  (tn  apricnlture)  ir* 
bnd,  to  blos$ODi,  or  bloom. 

Abrolho,  s.  m.  raltmp,  a  sort  o' 
^  herb.     'Abrolho  terrestre,    lan ' 
caltrop.  jihroIhomarUhno.çirttt' 
caltrop,  «ater  ca<tro  ».ur  sali 
got.  Abrolho^  a  aort  of    nstrti 
mentwith  four  or  five  spiki*^.  9c 
made,  that  which  way  sof-vf 
they  fall,  one  pbint   still  hf 
opwards,  and  generally  n%^. 
to  annoy  an  enemy's  bors**  - 
coltrop,    or   caltrop,    crowS 
feet. 

Abroqnelado,  adj.  covered  with 
a  bucklpror  target. 

Abroqnetâr,  v.  a.  to  cover  with  : 
buckler  or  targets 

Abrótano,  s.  m.  abrotannm,  01 
aoutheruwood  :  the  vulgar  call 
it  kerva  iombrigueira. 

Abrótea,  s.  f.  daffodil,  a  sort  of 
herb.— Fitfr  da  abrotea,  da/fy 
dowu-dilly. 

Abrunheiro,  s.  m.  a  sloe  or 
bullace  tree. 

AbrCinho,  8.  m.  sloe,  bullace, 
wild  plum* 

Abscesso,  ou  Abcesso,  See  Ab- 
ceíiso. 

AbscSsa,  s.f.  (in  geometry)  Ab 
scissa,  or  abecissse. 

Abscisao,  s.  m.  (in  astrology > 
abscission. 

Abscondido,  ▼.  Escondido. 

'Absentar,  ederiv.  V.  ausentar 

Abslnthio,  or  Absynthio.  See 
Losna. 

Absolto,  a.  adj.  absolved,  ac 
quitted,   discharged. 

Absolver,  ou  osm&ny  v.  a.  to 
absolve,  to  acquit,  to  discharge 
^Abiolvtr  ham  ma^eUor  (h 
hum  castigo  mereeitb,  fo  arqiv- 
a  malefactor  from  his  deservi  d 
punishment.  Absolver-se,  v.  r. 
ex.  ahsoher  st  da  cbrigrçaS  A- 
satisfazer  a  iua promessa,  to  per- 
form,   to   fulfil  one's  promise 

Absolvição,  or  Absolu^  10,  s.  f.. 
absolving,  acqnitmcnt,  ac- 
quit: al»  discbarge,  or  release 
— Absolvição  t  a  pardo>iing,  re- 
mission, or  foTf^jveness  of  sins 
pronounced  by  the  priest. 

Absolutamente,  adv.  wholly  en 
tirely,  altogether,  totally,  abso 
lutely,  without  any  cond.tion  or 
i'e8erve,with  an  absolute  power 
-^EUe  manda  absolutamente  nn 
eidade^  he  has  an  absolute  com 
maud  in  tlve  city.     Absoluta 
menie,  absolutely,  by  all  meauf 
Prontrai    absohtfttmente    de   al 
canqnllo,     endeavour    by     al 
means  to  get  it.     Eu  0  que^o 
absolutamente,  1  am  absolutely 
f«r  it.  AMutanunie^  in  geue- 


rat,  without  excefition»  simply 
absolutely.     Absolutamente  faí 
'ando.    speaking     in    i^enrr;'! 
Absolutamente,  absolutely,    m- 
periously,  magi*<tertal>v,  snr 
y,  with  couiinand,  haughiil\ 

absoluto,  a.  adj.  total,  ndc>|K'r 
Vnt,  abitaittte,  arbitrary,  un! 
i.ited.    Hum  poder  absoluto,  a. 
ihsoiute,  or  arbitrary  r»oMr.- 1 
AbéOi/ulo,  haughty,  s*ate<y, sill '  v 
Abtoluta  gravidade.  (Íii  philo> 
and  mech.)  alisolnte  err^riM 
f^uatdíide,  ou  equação  abfJutu. 
(in  astronomy)   the  sums    o 
the  eccentric,  and  optic  iX^ua 
tions,  absolute  equation.     N'n- 
mero  absoàiio,  (in  alirebrH)  a- 
absolute  number.  Absoluto,  nh- 
.wlute  (in  grammar)  Aòíutht 
Absoluto,  an  ablative  absolute. 

Atisolut  issimamente,   adv.   su- 
perl.  de  Absolutamente. 
%bso!utÍ8simo,  sapert.  de  Ab 
soluto. 

Absolutório,  a,  adj.  (a  forensic 
term)  absolvjtory,  pertaini  p. 
fo  a  discharge  or  acquittal,  ab 
aolutory. — Sentença  ttbsohtoric. 
an  absolvatory,  or  abs^jlutory 
sentence. 

.Vbsono,  a,  adj.  dissonant,  dis- 
cordant, jariing,  uiitunabk- 
disagreeing,  or  soiuiding  i^arslt' 

▲bsorbéote,  adj.  (in  medicine) 
fUbsorbc-nt,  alkaline. — Remedi' 
absorbente,  an  a^;^or^)ent  r-  • 
medy.  Tbis  word  and  deriva 
tions  is  according  to  the  mo- 
dern use  written  with  v  instead 
ofb. 

Absorber,  v.  Absorver. 

Absorto  em  eiiasif  wrapt  up  in  an 
ecstacy  or  rapture. 

Absorvencia,  s.  fern.  Absorp- 
tion. The  act  of  swallowing 
up— T.  de  Med. 

Absorver,  v.  a.  T.  de  Med.  To 
absorb,  to  swallow  up,  to  suck 
in. 

Absorvido,  Part,  de  Absorvôr — 
Absorbed  &c. 

Abstèmio,  a.  adj.  abstemious 
that  drinks  no  wine. 

Abstenção,  s.  f.  (in  common  law) 
abstention,  ex.  abstenção  de  he 
rança,  abstention,  or  the  keep 
ing  a  heir  from  taking  possess 
sion  of  his  béritance. 

Abstergènte,  adj.  abstergent,  or 
al)stcrsive,  cleansing,  or  scour 
ing»  (speaking  of  medicines.) 

Abstergêr,  v.  a.  (in  medicines)  to 
wipe  off,  to    cleanse    by  the 
means  of  abstersive  medicines 
to  absterge. 

4b8têr-se,v.  r.toab8tain,tokeep 
ftpQ),  to  (Qtb^w.'^Abtter'-ie  doi 


vinho,   to  abstain    from  wio«« 

\bstersivo,  See  Absttergente» 

abstinência  s.  f.  temperance» 
.orbuarance,  r<'frain  ng  on«i*ss 
-ieK,  dl>stinence,  abstemioiia— 
íifi^.  Abstinência  no  ro  ner^  &.o* 
111  ahiftaining  from  friod,  drinlc» 
}>ica8ures,  lusts,  &c.  absti— 
n»'nce. 

^bstii.ênte,  adj.  temperate  iim 
'ueat,  drink,  and  other  plea.' 
sures  of  life. 

Ahstracçàd,  s.  f.  abstraction,  a. 
power  P'culiar  to  the  mind  of 
man,  by  which  he  can  make  hi  9 
concep*  ions,  arisingfrom  parti— 
rnlar  t  hingK,  become  general.-— 
AbJracçaS  do  espirito,  distract— 
**dtiess,  distraction. 

Abstractaméute,  adv.  abstract- 
edly. 

Ab^trÃcto,  a.  adj.  abstract,  or  ab- 
<tract«Hl.    Ex.   Idea  ou  coneeiio 
abstracto,  (in  logic)  a  general 
and  abstract   concepVion.  of  a 
quality,    as   it   is   consklt^red 
apart,  without  any  regard   to 
its  concrete  or  subject.    Ab^ 
slrtKtOy  (in  familiar  discourse) 
affected  with    di>tractedne«s» 
distract  ion,inapplicatioD,heed  • 
les^ness,    or  inadvertency    to 
what  another  says  or  does.  Ex. 
F.staoa  abstracto  entretanto  qua 
elle  estaca  foliando,  I  was  affect- 
ed with  distractedness    while 
be  was  speaking.     Ahdais  ab^ 

'  straclo,  your  wits  are  wool-ga-  * 
thering,  or  wandering.  Ab- 
stracto, contemplative,  only  at- 
tentive, fixed  upon  one  thing. 
Cont'i-se  que  os  que  nuitárao 
Archimedes  o  acharão  abstracto 
nas  suas  consideraçftens  ^geome^ 
tricas,  ir  is  re{K)rted  that  those 
who  killed  AiThimedes  foimd 
h  ui  entirely  bent  upon  his  geo- 
metrical consid^.ratiuRS.  iVu- 
mero  abstracto,  (in  arithmetic) 
an  abstract  number.  Abstracto, 
s.  m.  an  abstract,  an  abridge- 
ment, a  compendium. 

Abstrahido,  a,  adj.  See  Abstra- 
hir,  and  Abstracta— i^ftf/roA/V/o, 
fictitiaus,  imaginary,  ideal,  not 
real. 

Abstrahir,  v.  a.  to  draw  away 
from,  to  lay  aside,  to  separate, 
to  take  from  or  out  of,  to  ab- 
stract.— Abstrahir,  (in  logic )  to 
abstract,  to  consider  a  thing  by 
itself  without  any  regard  ta  the 
<:ubjcct  to  which  it  is  joined. 
AbitrahirsCj  v.  r.  See  Abster^jW. 

Abstruso,  adj.  Abstruse,  dark, 
intricate,  obscure. 

Absurdamente,   adv.    absurdly. 

Absdrdoy  t.  ra.  foolishneiS|iiU| 
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ysrtioaiee,  di^sagreeableneflfl  to 
reaaoo,  Qtr  coamon  toise,  ab- 
«ird?tj.      Akgúnhf  a,  adj.  al> 
nrd,  foolish,  nonsensical,  im- 
Fertioeot,  úily,  anrcasooable. 

ibsfathio.     Ssr  Lo.na. 

Abois.     &«  Abois. 

iboíáõ.  Sre  AvcgaÔ. 

Abona,  a.  na.  a  title  g\rea  by  the 
Abyasinians  to  their  metropo- 
Stao.      It  signifies  our  faihe 

ibaadado.  adr.  That  has  got 
Moiethia^  in  abuodaaoe. 

liiiiDdAncí&,     B.    f.  abandaore, 
freat  plenty 4-^fíaçfu  akuadi ft- 
em  dr  povo^  there  was  aboO'I 
ace  of  people.    Nwiea  ainn- 
imoaftz  mai,  p.  vtore  is  QO  sore. 

AkiKlftnte,  ad].aboaiidingarith. 
pkatilaly  abandant,  pfenteous, 


adv.    abuD 
dantlr,  pleotifiilly,  in  abun- 
daoce,  ^lly»  copiously. 

A:«adaiitianiiiainéote,adT.  sup. 
vith  tiie  greatest  abaodance 

Abvadantiflvoio^  sup.  very  abon- 
éttt,  or  pientãul. 

Abondâr,  ▼.  n.  toaboond  in^  or 
«ith,  to  have  anaboodance,  or 
a  great  deal  of,  to  be  fuU  of^ 
to  have  a  store  nL 

Ataoddso,  See  Abundante. 

Abanhádo,  a.  m.  (in  Portognesc 
lo'iia)  lie  who  is  obliged  to 
tilt  the  landa  belongiog  to  thr 
lord  of  the  manor,  in  whose 
lajMb  ho  was  bom. 

Abarac&r,  r.  a.  To  make  boles, 
t^r^leroe. 

AbarrAr-ae,  v.  r.  to  put  on  a 
crabbed  look,  or  soar  coante- 


Aboahdo,  part,  of  the  pieterp.  of 
fféaiiir.     See  Abusar. 

Aba«áS,  s.  f.  superstition,  idle 
acmpa  loa^ness. 

Abusar,  ▼.  nent.  to  abuse,  to  mis 
av,  to  use  ill,  to  put  in  a  wrong 
use,  to  affiroat,  to  do  one  an  in- 
jury, to  gull,  to  cheat,  tocoaen, 
todr^re,to  impose  upon.-— 
.déKMr  da  smpUádade  de  ai-- 
gana,  dandoUte  a  entender  hu  f.c 
tonãa  por  fmira,  p.  make  one  be 
IJete  that  the  moon  is  made  of 
p¥en  cbei'se.  Ahiuat  da  pa 
€iencia  de  bum  iomem,  to  abuse, 
to  wear  out  a  man's  patience 
Ãhusar-te,  ▼  r.  idem. 

AbuMTamênte,  adv.  abusively, 
improperly,  against  right  u^t 
outrageously,  injuriously ;  alno 
abusively,  speaking  of  an  abu 
Mve expression,  as  when  peopi 
make  use  of  the  figure  cata- 
cresis. 
Abdiiroy  a^^.  abasíTe^  offen 


sive,  aArontia?,  contumelious, 
wforigfiil,  iiynrions. 

Abàso,  c.  m.  an  aliuse,  mis- 
using of  a  thing. — Ahtuo, 
icrievance.  Rq/otmaros  abmot^ 
to  redress  the  grievances. 

Abàtre,  s.  m.  a  vulture,  a  bird 
of  prey. 

Abutreiro,  a.m.  The  hunter  of 
vultures. 

Abàtua,  See  Botua. 

Abfsmo,  See  Abismo. 

Abysso,  8.  m.  it  is  used  by  the 
poets  instead  of  hell. 

A .  C.  Anno  Cbrlsti. 

Acabadaménte.  adv.  perfectly. 

\cabadiasimo,  sup.  de.  Asabado 

-«perfectly  finished. 

\cabado,  a,  adj.  finished,  5cc 


to  squat,  or  lie  squat,  ta 
crouch,  to  bend  forward,  as  a 
man  when  he  goes  to  steal  a 
shot  at  fowls,  rucking  together, 
or  like  a  hare. 

Acácia,  8.  f.  Acacia,  a  sort  of 
Egyptian  tree ;  also  the  mt^li- 
cinal  juice  of  that  tree. — Acacia 
eoffiMam,  acacia,  the  juice  of 
aloes,  frequently  used  instead 
of  the  true  acacia.  Acacia^  the 
juice  of  sloes. 

Academia,  s.  f.  an  academy,  a 
public  school,  or  uuiversity. 

Acadeoitâr,  v.  n.  to  write  in  an 
academical  style ;  also  to  fre- 
quent the  academies. 

Aeadémicaménte,  adv.  in  an 
academical  manner. 


Ste    Acabar. — Bem     ocaÃar/o.lAcadémico,  a,  adj.  academical^ 
See  Perfeito.   Acabado,  impair-   or  academic. 


*<€ 


ad,  feeble,  growing  feeble,  de- 
cayed. Muiio  acabado^  much 
impaired,  debilitated,  &c. 

Acabaddr,  .s*  m.  finisher. 

Acabamento,  s.  m.  the  action 
of  finishing :   end,  extinction. 

Acabar,  V.  a.  to  end,  to  finish,  to 
terminate.— i^ciiAar,  v.  n.  to  be 
resolved,  to  be  persuaded,  to 
prevail  upon.  See  also  Acabar- 
se.  Nao  potio  acabar  conunigo 
de  fazer  uso,  I  cannot  be  per- 
suaded, or  I  cannot  find  in  my 
heart  to  do  it*  Acabou  comsigo 
porjim  de  vos  pedir  perdoo,  at 
last  he  resolved  to  ask  your  par- 
don. P.  Tr^alho  de  molher 
nunca  aeaba^  a  woman's  work 
is  never  at  an  end.  Acabei  com 
eUe  qtte  eu  escreveria  a  Paris, 
I  obtained  from  him,  or  I  pre- 
vailed upon  him,  that  I  would 
write  to  Paria,  Acabei  com  eUe 
para  sempre  I  will  have  no- 
thing to  do  any  more  with  him ; 
or,  as  we  say,  let  bim  sink,  or 
swim.  Isto  he  nunea  acabar 
rhere  never  will  be  an  end  of  it 
AcaboT'se,  v.  r.  to  be  finished 
to  be  ended,  to  be  over;  also  to 
be  extinct,  (speaking  of  a  fa- 
mily.)  Acabou-M  a  família  doi 
Neroenãf  the  family  of  Nero  is 
extinct. 

Acabei  lAdo,  a,  adj.  of  a  saffroned 
blackish  colour. 

Acabramádo,  part  of  tba  pre- 
tfirp.  of 

Acabramâr,  v.  a.  to  tie  an  ox'^ 
foot  to  his  horn. 

Acabrunhadora,  adj.  See  Abor- 
rido. 

Acabrunhar,  v.  n.  to  be  peevish, 
moroae,  to  be  sad,  cross,  fcc. 

Acaçapado,  a,  adj.  See 

Acaçapâr-se,  v.  r.  to  cower,  to 

itoopdowDf  togatharooa'sielG 


Acafelâdo,  part,  de  Acafelar. 
white-washed  with  lime. 

Acafeladôr,  s.  m.  he  that  washes 
with  lime. 

Acafelar,  v.  a.  To  wash  with 
lime. 

Acaireládo,  a.  a<\j.  laced. — Cha^ 
peo  aeairelado,  a  laced  hat, 

Acâirelár,  v.  a.  To  lace  with 
a  narrow  riband  or  silk  galloon. 

Acalcanhar  o  sepato,  v.  a*  to 
wrinkle  the  hinder  part  of  the 
shoe  joined  to  the  heel  of  it« 

AcclentÀdo>  a,  adj.  See 

Acalentar,  v.  a.  to  make  sleep» 
to  cast  into  a  sleep,  to  lay  or 
lull  asleep,  as  a  nurse  does  her 
child. — Acalentar^  (metaph.)to 
decoy,  wheedle,  amuse,  or  de» 
ceive  by  fair  words. 

Acalmado,  a,  a^j.  See 

Acalmar,  v.  n.  to  relent,  to  abate, 
to  be  over,  to  fail,  to  cease.^* 
Pode-se  chamar  felicidade  o  ver 
acalmar  o  tempestade^  it  is  a  kind 
of  happiness  to  see  the  storm 
over.  Acalmar  a  ira^  ex.  Quasu 
do  acalmou  a  sua  ira  f  When  was 
his  anger  over  ? 

Acamado,  a,  adj.  See 

Acamar,  v.  act.  to  lay,  (Speaking 
ofcoru,  3cc.-— /f  chuva  acamou 
o  trigfiy  the  rain  has  laid  the 
com.  Acamar,  v.  a.  (metaph.) 
to»  tame,  to  soften,  to  temper, 
to  mollify  a  savage  humour. 
Acfimar,  v.  n.  to  grow  mild,  to 
fall,  to  come  down,  (metaph.) 
Acamar 'SCyV.T  See  Acamar, v.n« 

Açambarcado,  a,  adj.  See 

AcambarcTir,  v.  a.  See  Abarcar. 

Acampainétito,  s.  m.  an  encamp* 
ing,  or  encampment. 

AC'tmpAr,  v.  a.  to  encamp.-^ 
Acam..ar-te^  v.  r.  fo  encamp,  to 
pitch  a  camp,  (speaking  of  «• 
army.) 


A  C  A 


A  C  A 


A  C  C 


Acamuçâr,  r.  a.  to  prepare  or 

dresB  the  chamois  leather. 
▲caoaTiado,    a,    adj.    pierced, 

pricked   or  wounded  with  the 
points  of  caues,  or  reeds. 
Acanaviár,  r.  act.  to  drive  a  stick 

or  cane  sharpened  at  one  end, 

between  the  nails  and  the  flesh 

which   was    formerly  used  to 

jnake  criminals  confess.   From 

cona,  a  cane,  or  reed. — Aeano' 
viar,  (a  vulgar  expression.)  See 
Injuriar. 

Acanèa,  s.  f.  pacing  horse,  or 
mare,  ambling  nag,  or  pad,  b 
pad. 

Acanellâdo,  a,  adj.  of  a  clnna* 
mon  colour,  fluted,  as  pillars 
are. 

Acanhadamente,  adv.  fearfully 
timorously,  cowardly. 

AcanhÃdo,  a,  adj.  fearful,  afraid 
low-spirited,  cast  down,  timo- 
rous, bashful  f  also  stingy,  sor- 
did ,  close-fisted. — Acanhado  ^  too 
straight,  too  narrow,  too  close, 
speaking  of  clothes,  shoes,  &c. 
'that  do  not  fit  cleverly,  and  be- 

.  ingrathertoostraight,  make  the 
limbs  stiflT.  Acanhadoy  choked, 
over-shadowed.  See  the  v. 
Acanhar. 

Acanhamento,  s.  m.  bashitilness, 
fear,  cowardice,  according  to 
the  verb. 

Acanhar,  v.  act.  to  hinder  from 
growing,  to  choke  and  ovcr- 
iJiadow,  as  weeds,  &c.  do  the 
com. — Acanhar^  to  make  fear- 
ful, afraid,  timorous,  cowardly, 
bashful,  to  intimidate ;  also  to 
depress,  to  bring  down,  to  im- 
pair, to  lessen.  Ex.  Pais  rífio- 
rotos  acafUiao  os  filhos ^  rigorous 
parents  make  children  fearful. 
Aeanhw-se,  v.  r.  to  grow  fear- 
ful, timorous,  &c.  | 

Acaohonéar.  ^Canhonear. 

Ac^ntho,  s.  m.  Acanthus,  the 
herb  bearsfoot. 

Acantoado,  a,  adj.  put,  or  forcet) 
into  a  comer. — Acantoar,  v.  to 
act,  to  put,  or  force  into  a 
comer.  Acanioar-se,  v.  r.  tu 
put  one's  self  into  a    corner. 

Acapellâdo,  a,  adj.  See  Soçobra- 
do.—^r«^ei/a</o,  (meta ph.)  op 
pressed,  overwhelmed,  as  with 
grief.  &c. 

Acapeltár,  v.  a.  See  Soçobrar. — 
AcapeUaT,(mftaj^h»)  to  opprt^ss, 
to  bear  down,  to  overwhelm. 

Acarào,  (an  aotiquat.  word/. 
See  A  par. 

Acare&do,  a,  adj.  confronted, 
brought  (ace  to  Idce. 

Acareamlnto.  s.  m.  the  biingiufi 
witB«M«s  fae«  to  iacci  with  the 


prisoner,  the  conAonting  of  wit- 
nesses. 

Acareàr,  v.  a.  to  confiront  wit- 
nesses, to  bring  them  face  to 
face  with  the  prisoner,  from 
cara.  the  face. 

Acariciar,  V.  a.  to âatter,to  speak 
fair,  to  compliment,  to  wheedte, 
to  make  much  of,  to  treat  ten- 
derly and  affectionately,  to 
cocker,  to  camss,  to  fond  or  fon 
die,  from  caricias^  fondling  ex 
pression. — Acariciar  hum  ca-i 
vallo,  to 
horse. 


iasolada,  a  kind  of  fine  sbinini^ 
silk  stuff,  beliotroped  stuff.  S^^ 
Catasol,  or  Girasol. — Acatasoláz- 
do,  (metaph.),  glossed,  or  em- 
bellished with  a  soperficia.1 
lustre^ 

Acathisto,  (a  Greek  word)  a  ce- 
remony used  formerly,  in  the 
Gh'eek  church,  for  saying  pray- 
ers, standing  cautiously  the 
whole  night,      v 

Acaudelàr,  v.  ar.  to  command^ 


to  lead, 
cherish,  or  stroke  a|Acauteladamênte,  adv.  pnideot* 

ly,  wisely,  discreetly, advisedly.. 


Acarlioga,  (in  a  ship.)  iS»  Car-|Acaateládo,a,adj.cautíous,w>&e, 


linga. 

Acarrâdo,  a,  adj.  See 
Acarrár,  v.  n.  to  be  overheated, 

and  aliBost  over-laid  by  the 


heat  of  the  sun,  (speaking  of   about  declaring  of  war. 


sheep.) — EUe  está  acarrado,  he 
is  fast  asleep. 

Acarr&do,  dead  drunk. 

Acarretado,  a,  adj.  conveyed, 
&c.  &tf  Accarretar. 

Accarretadôr,  s.  m.  a  carrier,  a 
waggoner.  —  Acarrelador  por 
agoa,  a  barge-man. 

Acarretar,  v.  a.  to  convey  in  a 
cart— ^forretór  ás  cosias,  to 
carry,  or  bring  upon  one's  back, 
— Acarrear  comsigo,  to  bring 
along  with  one«  AccarreiOTy  to 
quote,  to  bring  m,  to  little  or  no 
purpose. 

Acarreto,  s.  m.  See  Carreta 

Acarvâdo,  a,  adj.  See 

Acarvár,  v.  a.  ex.  Aeeavar  na 
lama,  to  drown,  to  bury  in  the 
mud. 

Acaso, s.  m.  hazard,  chance,  for 
tune. — AeasoSf  ex.  sqfrer  vale 
rosamenie  os  acasos  da  fortuna, 
to  bear  stoutly  the  chances  of 
fortune.    For  acato,  ex.  Morte 
por  acato,  the  casual  killing  of  a 
man,     or    accidental    death. 
Acaso,  adv.  by  chance.  Encon 
Irei-ó  por  acaso,  I  met  him  by 
chance. 

Acasttíliâdo,  a,  adj.  ex.  Lugar 
acastelado,  a  place  defended, 
strengthened,  with  a  castle. 

Acastellâr,  v.  a.  to  fortify,  to 
strengthen  with  castles. 

Acatadamêote,  adv.  respectfully 

Acata' to,  a,  adj.  S^e  Acatar. 

Arataniênto,s.  m.estcem,regard. 
respect,  value,  account;  al^c 
presence. — Fazer  acatamento. 
See 

tratar,  V.  a.  toe<5teera,regard, 
respect,  value,  to  make  an  ac- 
count of,  to  honour,  to  respe<  i 
to  nvercnce, 

Acatarr&do,  adj.  ill  with  a  cold. 

AoataiíoládQ^  a^  adj. ex.  seda  aca- 


prudcnt,  discreet,  advised,  wary. 
Os  antigot  erttS  muiio  acuuie'" 
lados  no  dedarar  a  guerra,  'the 
antients  were    very   cautious 


Acaiitelaménto,  s.  m.  the  action 
of  being  cautious,  cautious- 
ness. 

Acautelar,  v.  a.  to  provide,  to 
be  cautious,  to  take  a  prudeut 
care. 

Açacal,  (an  Arabic  word.)  Sec 
Aguadeiro. 

Açacaladamênte,  adv.  neatly» 
politely,  finely. 

Açacalado,  a,  a^i*  polished,  clear, 
bright,  scoured. 

Açacaladôr,  s.  m.  a  harness 
scourer. 

A^acaladCira,  s.  f.  scouring. 

Açacalàr,  v.  a.  ex.  Açacalar  m 
espingarda,  to  scour  the  gun. 

Açadachám,  s.  m.  (in  the  Hither 
India)  the  high  constable  of  the 
kingdonL 

Açafata,  s.  f.alady  of  the  queen's 
wardrobe. 

Açafate,  s.  m.  a  hand'basket. 

AçaTalinho,  s.  m.  a  small  hand- 
basket. 

Açafrão,  s.  m.  saffron,  from  tho 
Arabic  s»zAa/aram,  or  from  the 
Hebrew  saphar,  beautiful,  be- 
cause it  is  of  a  golden  colour. — 
Flor  de  açqfrao,  saffron  flower. 

Açafroa,  s.  f,  bastard  saffron, 
mock  saffron. 

Açafroado,  a,  adj.  of  a  saffron 
colour. 

Açafroai,  s.  m.  a  field  of  saffron. 

Açafroar,  v.  a.  to  dye  in  saffron 
colour. 

Acamado,  a,  adj.  See  Acamar. 

Açambarcar,  v.  a.  to  forustal,  to 
inonopulize,  to  engross  a  com- 
modity. 

Açâmo,  s.  ro.  a  mu27le. 

Açamâr,  v.  a.  to  miiz/Je. — Ai^ 
acamar,  at  thp  muzzling. 

Acçadjcán,  See  Açadiioban. 

.^cçaõ,  s.  f.  actioAj  deed,  op?nt- 
tJQo,  working* 


A  C  C 


A  C  C 


A  C  C 


àc^^ãtgnmçcs,  tliaiiktgíviíig.-*»!  iaff  â  toroa^  since  yoai'  happy 
^^ifo,  sesture,  action,  way  of  accesaioa  to  the  crown. 
deliTory,  (spenkín^of  an  ora 
*8r.)  Acção    actioo,  fight,  en 
^ageiueut.      ÍMUoo-vot  a  aeçaõ, 
(tronically)  I   love  yoar  fancy. 
Ae^a»^    {jB.  forensic  term)  t-x. 
To-  QtqaS  contra  o^uem,  to  hare 
an  aetioo  against  one,  to  hare  a 
right  to  a  detnaod.     Acçaõ  quit 
iem.  o   qtt/e  pefdeo  aiguma  couta 

o   que  a   achou  te  naô 

eniTeffaty  a  troVer.  Aeçaó 
(in  paioiTing)  gesture,  posture. 
Aa^mãT  an  action  in  public 
stocks,  orsharCy  or  of  a  com- 
pany. 

Accedec&n,  See  Açadaean 
A:xdd<êryr.  d.  to  accede,  to  cofoe, 
rrttOy  {in  politics.) 
▲coedido,  part,  of  Aeceder,  see 


ff 


f.  ex.  aeoemao  do 
ètti^ue  aa  paixão  da  cólera,  ex- 
candescence,  a  great  heat  of 
wrath. 

Accênto,  s.  f.  an  accent,  a  note, 

that  TefTulates  the  pronuncia- 

tico. — iia  tree  aeeeniot,  a  saber^ 

ag.«dbi.  ('),  gmo^y  (*)  *  drtum- 

fexo  («),there  are  three  accents, 

rix.  the  acute  ('),  grave  (*),  and 

circumflex  (a).  Aecenio,  accent, 

toocy    praounciation.    Cot^ece- 

ae  pelio  aeemlQ  de  queprovhteki 

eUe  &r,  a  man  may  know  by  bis 

accent  what  province  he  is  of. 

Ac  ento^  tune,  note,  voice,  (in 

poetry.)  Aoceniot  irisiss,  dole 

fal  nntes,  or  words. 

Accei»tuádo,   a,  adj.   accented, 


tal,  fortuitous.— -i^rddfiia/,  ac- 
cidental, adventitious,  not  be- 
longing to  the  8ub!»tance  of  a 
thing.  Ponto  accidental,  (in 
perspective)  accidental  point. 
Dignidade  úccidenial^  (in  astro- 
nom}')  accidental  dignity. 
AccideDtalniénte,ad  v.by  chance, 
aocideotaily. 
marked  with  an  accent ;  also  ac-|  Accidénte,  s.  m.  accident^chance, 


cented,  pronounced  with  re- 
gard to  the  accents. 

Acoento&T.  v.  at  to  accent,  to 
mark  with  an  accent ;  also  tc 
accent,  to  pronoance  with  re- 
gard to  the  accents. 

AcrepçâG,  s.  f.  sense,  si;rni6ca- 
tion,  acccpti4)n  or  acceptation 
of  a  word. — Fsia  palavra  iem 
mantttincC'^pcoen  ,  this  word  ha.> 
many  acceptaticNis.  Acoep^aa 
depeuoae^  re^ptct  of  petbon.-. 

Aeoeptadôr,  s.  m.  Accept ndor 
de  peteoQS,  a  respecter  of  per- 
sons. Veot  ffoo  he  acceptnfta' 
dtpestom^  God  is  no  respecter 
of  persons. 

Acceptor,  v.  act.  &e  Aceitar. 

Access&d,  s.  f.  augmentation,  io- 
creaae,  iinprov«>meuts,enltirge- 
Rient,  ad' 111  ion;  alto  the  fit  ur 
retam  of  a  per  odoal  disease. — 
Aoteêáa9  defebre^mn  acccMs  or 
a  fit  of  a»  ague.  Aecetsao, 
entry,  accesâ,accf?S8Íon,comirtg 


.\ccestvely  adj.  accessible,  ap 
proachable,  of  an  easy  access, 
easy  to  come  at. 

Accésso,  s.  m.  access,  admit- 
tanoet  approach,  passage,  or 
way  to  a  place.— -7Vr  aceetso 
para  com  hum  grande ,  to  have  a 
free  access  to  a  great  man. 
Htan  lugar  de  difficultoto  aceetsoi 
a  place  of  difficult  approach. 
AccettOf  adj.  See  Accessivel. 

Accessor,  s.  m .  an  accessor,  or  a 

comer  to. 

^ccessoriaménte,  adv.  in  an  ac- 
cessary manner. 

.^ccessório,  s.  m.  an  accessary, an 
addition^  accession,  or  appen- 
dix.—0  principal  e  o  accestorioj 
(he  prini^ipal   and    accessory 
Acceuorio,  a,  adj.  accessory,  ad 
ditional.      Nervo   mcceseorio    de 
Ifillitt     CKcetsoriut    WiHistiif    a 
nerve  that  arises  firom  the  Me 
duUa  Spinalis,  so  called  from 
Dr.  Willis,  the  dlscovrrer  of  it 
Accessôrio,  s.  m.   ('n  law)  any 
thine;  that  of  right  l>elongs  to, 
or  depends  on,  another,  though 
separated  from  it 


D.  Joao  IV,  entrou  em  Luhc^t 
com  grandet  acelamaçoent,  the 
king  D.  John  IV.  entered  the 
city  of  Lisbon  with  great  shout- 
ing ;  he  was  huzza'd  into  the 
city  of  Lisbon. 

Acclamàdo,  part,  de  Acciamâr 
— to  proclaim. 

Acciamadôr,  s.  m.  proclaimer. 

Acciamâr,  v.  act.  proclaim.-* 
0  exercilú  Portuguez  acelamou 
D.  Aphonso  Henrtqtte  ret  de 
Portugal^  the  Portuguese  army 
proclaimed  O.  Aiphonso  Henry 
king  of  Portugal. 

Accommoddçáõ,  s.  f.  an  explana- 
tion, or  interpretation. — Accom» 
moda^ao,  couveniency.  accom- 
modation. Accommodaçao,  re* 
conciliation. 

Accommodadamênte,  to  the  pur- 
pose, opportunely,  seasonably, 
in  time,  patly. 

Accommodado,  a,  aiQ*  fit,  fitting, 
convenient^  proper,  ^e-  alio 
the  verb  Accommodàr.— £//e 
ettá  bem  accommodado,  he  har 
got  a  good  place,  or  he  is  well 
settled,  or  provided  for.  Preçõ 
accommodado,  tolerable  price. 

Accommodamênto,    settlement» 


Accidental^  adj.  casual,  acciden-   place,  post,  establishment,  em- 


(tirtune,  casualty. — AcciderUe, 
(in  philosophy)  accident,  in  op- 
position to  sob^itance.  Acci 
aira/e,(in  medicine)a  symptom, 
accident,  sign  or  effect  of  a  dis- 
ease, either  good  or  bad.  Ac- 
idente apopletico,  apoplexy, 
sudden  disease. 

\ceioma.    See  Axioma. 

Accionado,  part,  de  Accionar. 

Acciouador,  s.  m.  he  that  ac- 
companies his  di<$courses  witi 
gestures  and  action. 

Accionar,  v.  a.  to  accompany 
one's  .«peech  with  gestores  and 
action. 

Accionàrio,  ou  accionista,  s.   m 
an  artionary,  or  artionist,  the 
proprietor  of  an  action  inpubhc 
stocks,  or  share,  or  of  a  com 
pauy. 

Accionista,  s.  m.  a  person  that 
has  gut  a  share  in  some  corn- 
piny. 

\cclamaçàõ,  s.  f.   acclamation, 
W.    Jkipoig  iUoouafeii»  qççet-]  shout^og»  shout,  huzs^,-»--^/ rd 


ployment ;  alto  reconciliation. 

Accommodàr,v.  act.  to  range,  to- 
order,  to  put,  set  place;  alto  to 
provide  for  anothc»r,a/!fD  to  place 
a  servant.— i^ccommodSar   a  sua 

,filha,  to  marry  or  bestow  in 
marriage  one's  daughter.  Ac» 
commodoT,  to  reconcile  to  make 
friends;  alto  to  fit,  to  make  fit. 
Atrommpdar-te,  v.  r.  to  be  quiet, 
to  be  easy  or  satisfied  ;  alto  to 
get  a 'place,  or  employment. 
Accomsno'iar-te,  to  comply  to 
adapt,  to  conform  himself.  Ac» 
commndár^te  com  a  vorUitde  de 
thos,X.o  comply  with  God's  will. 
Accommodarse  ao  tempo ,  to  tem- 
porize, to  comply  with  the  times, 
to  be  a  time-server. 

Accommodaticio,  sentido,  allego- 
rical sense. 

Accomodàvel,  adj.  that  can  be 
set  in  its  place,  or  or  Jer. 

Accompanhâdo,  Accompanhar. 
Sv  Acompanhado,  Acompa- 
nhir. 

Accorrér  a  al^unm^  v.  a.  to  fly  to 
one,  in  onler  to  aid  or  assist  him. 

A  cco.TidOja ,  adj .  helped,  assist- 
ed. 

AccumulaçàcT,  s.  f.  heap,  pile,  a 
mass,  collection,  accumulation. 

Ace  mm  iaílaioênte,adv.by  heaps 
or  pi-es^  one  upon  another. 

Accumnl&do,  a,  a^j.  accumulate 
ed|  l^eaped  or  piled  up. 


ACE 
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Accuinulainèato,s«  m.  the  action 
of  accuDiulati,ug,accniiiulatioD. 
heap,  pile,  Uc. 

Accumular,  v.  a.  to  accumulate, 
to  heap  or  pile  up. 

Accuradamente^adv.accurately, 
diligc:ntly. 

Accusaçàõ,  s.  f.  accusation,  in- 
formation, charge,  impeach* 
nipnt,  indictment. 

Accusàdo,  a,  adj«  accused,  in- 
formed against. 

Accusadôr,  s.  m.  an  accuser,  an 
informer. — Acctaadora,  s.  f.  a  fe- 
male accuser  or  informer,  she 
that  accuses. 

Accusár,  V.  a.  to  accuse,  to  in- 
form against,  to  charge  uith  a 
crime,  to  indict,  to  impeach,  tu 
sue  upon  an  action  of  trespass, 
to  implead.— i^rciaar  vt  sem 
ponfoíy  to  cast  one's  game.  Ac- 
cusar-4e,  v.  r.  to  accuse  one'tself 

Accusativo,  s.  m.  (in  grammar) 
the  accusative,  or  the  accusative 
case. 

Accusatório,  adj.  accusatory. 

Aceâdo,  a,  adj.  fine,  adorned,  set 
off,  decked,  spruce,  neat. 

Aceár,  v.  a.  to  adorn,  to  set  off, 
to  deck,  set  out,  to  trim  up,  t(. 
grace,  beautify,  attire,  or  em- 
bellish.— Aceár^sCf  v,  r.  to  adorn 
or  deck  one's  self,  to  be  spruce. 

Acéfalo.     See  Acephalo* 

Acéifa.     &eSega. 

Acei feiro.     See  Segador. 

Aceirâdo,  a,adj.  hired,  &c. 

Acciràr,  ▼.  a.  to  hire  or  bargain 
for, — Jceirár,  (in  agriculture) 
to  grub  an  untillcd  piece  ot 
ground,  to  root  up,  to  pluck  up 
the  trees  by  the  roots. 

Aceiro,  s.  m.  a  piece  of  land 
which  has  been  grubbed  up 
round  a  grove  of  pine-trees,  in 
order  to  keep  off  the  fire  from 
them. 

Aci^itaçáil',  8.  f.  acceptance,  re- 
ceiving, acceptation,  &c.  ac- 
cording to  the  verb  Aceitar. — 
Aceita^nUf  kind  of  acceptance, 
approbation.  Elie  pregou  con, 
grande  aceitação,  he  preached 
with  great  acceptance  or  ap 
probation. 
Aceitado,  a.  accepted,  received. 

Seeaiso  Aceito. 
Accitadôr,  s.  m.  he  that  accepts. 
Aceitante,  s.  m.  acceptor^  (com 
Diercial.) 

Acestár,  v.  a-  to  receive,  to  take, 
to  accept,  to  accept  of. •^Areiia- 
hum  Lira  de  cambio,  to  accep 
a  bill  of  exchange.  Aceitar  hw 
de*aJÍQ^  to  take  up  a  challengr 
Aceitável,  a^j.  acceptable. 
AcéttOj  %t  «dlj.  re«wycdy  accept- 


ed, approved,  accepted  of,  es 
teemed. 

\celeraca09  s.  m.  acceleration, 
haste,  hurry. 

Aceleradamente,  ac^.  hastily,  in 
baste,  in  a  hurry,  in  a  huddle. 

Acelerado,  a,  a4j.  accelerated, 
hastened. 

Acelerador,  s.  m.  he  that  accele- 
rates. 

Acelerânte,  adj.  acceleratiug. 

Acelerar,  v.  a.  to  accelerate,  to 
hasten  to  put  on,  to  quicken,  to 
press,  to  push  on. — Acelerar  0 
passo f  to  mend  one's  pace,  togo 
fast,  to  make  haste.  .  Acelerar' 
se,  v.  r.  to  accelerate,  to  haste, 
to  make  haste ;  alto  Ut  fly  into  a 
passion.  Nao  te  acelere  tenkor^ 
Don't  fly  into  a  passion,  sir. 

Acélgas,  s,  Lp.  beet  or  beets.  ~ 
Acelga  brava,  the  herb  water- 
green  or  wild  beets. 

Acéin.     See  Assem. 

Acenar,  v.  n.  to  nod,  to  beckon, 
to  make  signs  to  one. — Acenar 
com  a  cabeça  a  alguém,  to  nod, 
to  beckon  with  the  bead  to  one. 
Acenar  com  os  olhoe,  to  wink  at, 
or  upon,  to  give  or  tip  one  the 
wink.  Acenou  com  a  cabeça  a 
^um,  e  com  ot  olhos  a  outro,  be 
noddeth  at  one^  and  wiuketh  at 
auotlier.  Elleacenou-me  comas 
olhos,  he  tipt  me  the  wink. 
Acenar  com  a  mao,  to   sign,  to 


Acéphalos,  s.m.  p.  Acepbali, 

sort  of  sectaries  so  called. 
Acepiihàdo,  a,  adj.  planed,  mm< 

smooth  with  a  cornice  plaue^  <: 

bed-monlding  plane. 
AcepilhadCira8.s.f.  p.cbipsyshai 

ings  of  wood  that  come   oflT    i 

planing. 
Acepilhár,  V.  a.   to  smooth ,     t 

plane,  to  polish  with  a  cornic* 

plane,  or  bed-moulding  plane 
Acéquia,  s.  f.  a  sort-of  wall.     S^ 

Açude. 
Acerbamêote,adj  .rough  ly,5ha  rp 

ly,  rigorously,  cuttiogty,  fierce' 

ly,  severdy.     Lat.  acerbe^ 
Acerbidáde,  s.  f.  the  quality  of  n 

fierce,   barbarous,    or   painfuj 

thing. 
Acerbo,  a,  adj.  unripe;  also  cruel, 

inhuman,     fierce,     barbarous, 

acerb,  painful.     Lat.  acarbus^ 
Acerca,  prep,  touching,  concern- 
ing, about,  as  for,  aS  to ;  froxu 

the  Lat.  circa, 
Acercár-se,  v,  r.  to  draw  near  or 

nigh,  to  come  near. 
AcereijÀdo,  a,a4i>  cherry-colour. 

See  also  Maduro. 
Acereijàr,  v.  a.  to  burnish  or  to 

poUshytogive  the  cherry-colour 

to  any  thing. 
Âcéror.    See  Acoro. 
Acérrimo,  a,  adj.  violeat,  hasty, 

passionate,   eager,   boisteroub. 

See  abo  Acre, 
make  signs  with   the    bandslAoertadamênte,  adv.  right,  well. 


Acenar  de  nao  com  a  cabeça,  to 
give  a  nod  for  a  denial.     Acenar 
de  sim,  to  grant  with  a  nod. 
Acendalha,  s.  f.  a  dry  stick,  oy 
spray,   brushwood,    Or  bavin, 
shreds,   parings,   chippings  of 
wood  to  kindle  the  fire. 
Acender^  v.a.  to  light, to  kindle,tc 
set  in  o  flame,  or  on  fire.-^A'e/i- 
der  a  vela,  to  light  the  candle, 
Acender  0  lume,  to  light  the  fire 
Acender  a  guerra,  (mctuph.)  tc 
kindle  the  war,  to  stir  it  up. 
Acender-se,  v.  r.  to  light,  to  kin- 
dle, to  catch  fire,  to  Lrcak  out 
as  fire  does.     Acende-se  a  gueru 
de  tcdas  as  paries,  (mctapii.)  tbc- 
war  breaks  out  every  whi-re. 
Acende-se  a    ira,    (met.)     the 
wrath  kindles. 
Acendido.    Ste  Aceso. 
Acendimento,  s'.  m.  the  action  of 
setting  in  flameti*-beat,  burn 
ing. 

Acendrado.     Ser  Cendrado. 
\cendrar.     ^ee  Cendrar. 
4cénha.     See  h'£iit\vA, 
Ac^no,  s.  m.  ex.     Aceno  cwn 
cabeça,  a  nod. — Aceno  com  ot 
olhos,  B  wink. 
Acéot    Sw  Aceyo. 


c 


Lat.  recte. 

Acertado,  a,  adj.  equitable,  just, 
right 9  ai!(u proper,  or  fit;  alta 
wise,  prudent ;  see  alto 

Acertar»  v.  n.  to  nick,  to  do  in 
time,  to  nick  the  time,— i^rer/ar 
com  0    tempo    idem.     Acertar 
ou  ler  bom  suecesso  n^um,  negocio^ 
to  nick  a  business.    Aceitar,  to 
speak  to  the  point,  to  hit  the 
nail  on  the  head.    Dizer  fuima 
causa  a  acertar,  to  speak  at  ran- 
dom.   Fazer  huma  couta  a  acer^ 
tar,  to  do  a  thing  at  random,  or 
inconsiderately.     Acertar,     to 
happen  to  befal,  to  come  to 
pass,  to  fall   out.    Acertar  ou 
dar  ho  alvo,  to  hit  the  mark,  or 
tl»e  white.    Acertastes,  you  hit 
it  right,  you  hit  the  nail  on  the 
bead.     À«<7  pu<k  acertar  com  a 
potia,  I  should  not  hit  the  door. 
Acetiar,  v,   a.   ex.  Acertar    0 
preço,  to  set  the  price.    Acertar 
/luma  conta,  to  cat^t  up  right  an 
account.  '  Acertar,  \  0  set,  to  ap- 
pO'iita  time  or  place. 
V certo,  s.  m.  reason,  wisdom, 
prudence,     discretion  '^FaUat 
c/jm  oierto,   to  speak,   reason. 
Isto  foi  ftito  com  açtrto,   this 
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vss  dcnte  ri^litly^  or  with  good 
BD.       ^Sccrlo^    an     bapp,\ 
r!iaoce^  a  f^^od  luck. 
l:>irtns4A/  Jmíso,  U'itty  sayings, 

.•  '^iTwo^  s.  m.  a  heap.    Lat.  acer- 


imrf  ntSy  adj.  ncescent,  having 
a  I- 3def»cy  to  sotirne». 
-'^-.D,  a«    adj.  lighted,  kindled, 
«»i<.^«r,  vehement.     Ser 


~(.. 


Are^-ono. 


ado,  a,  adj.  ripe,  mellow. 
h.     Se<r  Sazonar. 
fite  Acoessorio» 
prça,  V.  a.  to  lev«fl 

i]«tâi>ti1o,  a.  m.  a  large  cavity  ii. 
»  boa«.       AeettAuLum^  with  ana- 

.^?e:6«o  a-oiiotie,  a  kind  of  sintp 

!r<3ie  uf  «"qual  parts  of  water, 

w^ar  aot]  vinegar. 
A^f^adádo,  a,  a<i|j.  See 

Arpvadàr,  ▼.  a.  to  nil  or  satiatf 

»i*h  barley. 

Aréyo,  n.   m.  ncatwMFj  spruce 
r.e4>,  ti^htfies^,   cleanliness  in 
£»pare!y  hoase,  âcc. 

Acha,  s.  f.  a  billet,  or  log. 

Achacado,  a,  adj,  sickly,  valetu- 
tlnarfj  that  is  troubled  with  u 
cbrtynieal  disease. 

Achacar,  ▼.  n.  to  grow  sick.  See 
•Uo  Asi^car, 

Acbacôvo,  a,  adj.  Siee  Achacado 

Achida,  s.f.  the  act  of  taking  ont- 
in  the  deed  doing  or  catchinc 
him  in  a  tact,  by  which  he  dc- 
scrres  punishment,  or  to  pay  a 
pecuniary  mulct. 

Ach adego,  ou  achado,  s.  ra.  a  re-* 
wani  for  finding  out  any  thinc* 
that  was  lost,  or  for  some  other 
lerison. 

ÍU  badSço,  a,  adr,  obvionf!,  easy 
tnbefbnnd.  Speaking  both  of 
persons  and  th •  tigs. 

Achado,  s.  m.  a  finding,  a  thing 
foaod,  by  chance:  tiUo  an  in- 
vention or   devic€^      See    also 
Achadego.     Âehádo,     a,     adj. 
foaod   &C.     See  Achar.     NaÕ 
^r-se  por  achado  ou  entendtdo. 
See  Entendido, 
Achaddr,  s.  m.  a  finder,  a  finder 
tmt.—'Parie  gue  ioca  ao  achador 
pdioi  bene  qve  achou  cu  que  sal- 
sou,  trovage,  salvage. 
Achadôra,  s.   £  a  woman  that 
finds  oot  any  thing. 
Aehaddoro,  s.  m.  the  place  wherp 
KHDetfaiog  was  found. 
AcbamboádaméBte,  adr.  rough 
1;,  rudely,  w  an  onpoHshed 

Acbamboádo,  a,  •àj.  doll,  home- 
ifjoupolifberf. 


Achamento,  s.   m.  the  act  of 

being  found. 

Achan&do,  Achanar,  See  Alha- 
njdo,  Aihanar. 

Ai^ha^ue,  s.m.  indispo<<ition,  ill- 
n«is,  distemper;  but  more  par- 
ticularly aay  chronica!  dii^ease; 
iilso  a  vice,  (mptaph.) 

AchAr,  V.  a.  to  6nd,  to  meet,  to 
meet  with.  Lat.  reperirt, — 
Ackar,  ou  invenlárj  to  find  <nit, 
i  jvent,  cent rivK,  or  device.  Rttn 
hem  nrkadoy  it  is  well  coiitnve«f, 
O'tdefoste achnr  aqnitu?  Where 
have  you  fished  that  out  ? 
Achar,  to  think,  to  imagine.  Ev 
rtcho  aquifn  lh)m,  I  like  that,  I 
think  that  good,  I  fíiid  it  g^ood, 
tha»  seems  good  to  me,  I  tike  i* 
to  be  good,  I  approve  of  it 
Cono  a  achais  votf  How  do 
j'ou  like  her?  .  Fu  acho -a  bella, 
she  looks  handsome  to  me.  Eu 
acho  úto  mtíof  oh  mal  feito,  I  íIo 
not  approve  of  this,  I  do  not 
like  it.  Achar  desculpas  para 
ttt>hf  to  have  an  excuse  for 
ev»  ry  fault,  or  a  cure  for  every 
soie,  tii  have  ahvays  a  hole  to 
creep  out  at.  Achar  que  dizer, 
to  find  fault  with,  to  find  amiss. 
P.  quern  bem  fixer  bem,  acftará, 
"do  well  and  have  we!l.  Aehar- 
se,  V.  r,  to  m«  ot,  to  be  found,  to 
find  one's  self.  Achar^se  mal, 
to  find  one's  self,  (or  to  be)  ill. 
AchoU'Se  ser  aquilo  verdade,  that 
was  found  triie,that  proveil  true. 
Achar  se  presente,  to  be  present, 
to  appear.  Achei-me  bem  com 
0  conselho  q'te  me  desles,  I  found 
much  good  by  the  counsel  yon 
gave  me.  Achar,  s.  m.  any 
sort  of  pickled  roots,  herb«»,  or 
fruits;  as  pickled  cucumbcri^, 
onions,  &c.  (in  India) 

Acharcjádo,  a,  adj.  varnished  with 
Charão,    See  Charam. 

Achavascâdo,  a,  adj.  rough,  un- 
polished, rude  clownish. 

V'che,  s.  m.  a  childish  word 
for  a  little  scratch,  sore,  or 
wound. 

Achega,  8.  f.  an  addition  or  in- 
crease; aZio  aid,  help,  succour, 
protection;  also  au  aider,  or 
helper. 

Achegado,  a,  adj.  kindred,  kins- 
man ;  also  neighbouring.  See 
Vizinho. 

Achegamênto,  s.  m.  proximity. 

Acherônte,  6.  m.  Acheron,  on( 
ofthe  rivers  of  hell,  but  often 
put  for  the  grave,  perdition,  or 
destruction. 

Acherôotico,  a,  a^.  of,  or  per 
taining  to  Acheron.' 

Acheriisoy  s.  f.  Acbemsia,  a  river 


taken    for    the    entrance    of- 
hell. 

Achtcàr,v.  n.  to  drain  to  dry  up* 

Achinelàr,  v.  a.  to  put  on  shoes 
down  at  hee!,  like  clippers. 

Achromâtica,  adj.  Achromatic. 

.Achronicaménta,  adv.  achrani- 
oally. 

AchrómC0|(in  astronomy  )achro- 
nical. 

Acicatado,  Acicalár.  See  Açaca- 
ládo,  Açacalár. 

Acicate,  i<.  m.  spurs  which  have  a 
long  bfoad  point  !«ticking  out 
instead  of  roweh,  n^ed  in  riding 
upon  a  genet,  (a  kind  of  Spanish 
horse)  or  when  they  ride  at 
bulls.  See, 

Acidental.     See  Accidental. 

Acidente.     See  Accidénte. 

Acidia,  s.  f.  laziness,  idienesi, 
slothfulness.     Lat.  acedia, 

A'cido,  acid,  sour. 

Acima,  adv.  above.    «SiieCima. 

Acinte,  s.  m,  spite,  malice. — Por 
acinic,  purposely,  on  purpose, 
on  set  purpose,  for  the  nonce,  in 
spitii  of  somebody.  FaTier 
acintes,  to  spite.  Fazer  alguma 
cousa  por  acinte  a  alf^fiem,  to  do 
a  thing  in  spite  to  one,  in  spite 
of  his  heart,  or  in  spite  of  his 
teeth. 

.Acintemênte,  adv.  purposely  t* 
di.Mplease. 

Aciutôso,adj.  accustomed  todis- 
please. 

AÍ(!Íntro,  8.  m.     See  Losna. 

Acipipe,  s.  ro.  dainty,  delicacy, 
kiek-shaw,  fit-bit. 

Aci preste.  .See  Cy preste ;  see  alsa 
Axc\  prrste. 

Acirand^r,     See  Cirandar. 

Acirologia,n.  f.  a cyrology, an  im- 
propriety Oi  speech. 

Aclamacáà,  s.  f  See  Acclama* 
cao. 

AclamâJo,  &c.  See  Acclamado, 
&  c. 

Aclarado,  a,  ad).  c1eared,&e.  ao* 
cording  to  (he  V.  Adnrar,  Ter 
a  praça  acPtrada,  (a  military 
pbrase)to  take  pay  for  service, 
to  receive  a  solu-er's  pay. 

Aclarar,  v.  n.to  clear,  to  become 
clear.— Cíííwçi «  acmrar  o  /rn- 
po,  the  w'jather  iic^ins  to  clear 
up.  Aebirar^  v.  n.  tc.  clear,  to 
disentangle,  to  unfold,  to  unra'* 
vel,  to  make  out,  expLiP.  A" 
clirar  h-i'y  nnvio^  to  clear  a  ship 
at  thi:  custom-houxe.  O  acíarar 
de  hum  navio,  the  clearance 
or  c!earin;r  of  a  sSip  at  the 
custom-house.  Aclara-se,  v.  r. 
to  clear,  to  become  c*ear;  aiiie 
to  inquire  into  a  bu^<nf$s. 
Acm&stica,  Jtbref  acmastica,  a 


A  C  o 


AGO 


AGO 


Species    of  the  synocbas,  or 
fever,  which  has  no  remission 
of  its  fervour. 
Acobardado,  &  c.   See  Acovarda  • 

do,  &c. 
Acobcrt&do,  &c.    See  Acnberta 
do,  &c. 
Acoçâdo,  a,  adj.  vexed,  &c.  ac 

cording  to  the  v.  Àcoçar. 
Acoçadôr,  s.  ni.  he  who  teases, 
provokes^&c. according  to  the  v. 
Acoçàr,  V.  a.  to  vex,  to  provoke, 
to  persecute,  to  tease,  to  trouble 
or  torment. — /íeoçár-se  com  al- 
guen,  V.  r.  to  walk  fast  as  ano 
thcr  does. 

Acochár-se.    See  Agachar«se. 

AcocOiár-se,  v.  r.  to  sit  squat. 

Acoimar,  v.  à^  to  fine,  to  mulct, 

it  is  properly  said  of  the  mulct 

paid  for  strayed  beasts ;  tdio  to 

punish. 

Acolá,  adv.  there,  in  that  place, 
yonder.  —  Acoiá,    thither,     to 
that  place. 
Acolchoado^   a,   a^j*    waddfd, 

quilted. 
Acolchoar,  V.  a.  to  wad,  to  quilt 
Acoiéijos,  the  herb  called  pbase- 

liun. 
Acolhedor,  s.,m .  he  that  receives, 
that  make»  welcome. 
Acolheita,  9.  f.  rctirenient,  a  re- 
tiring place,  a  receptacle,  nest 
or  lurkingrhole  for  thieves.  It 
is  also  taken  fur  the  jteople  that 
run  for  shelter  to  the  same 
place. 

Acolher,  v.  a.  to  receive,  to  en 
tertaiu,  to  make  welcome,  to 
harbour,  to  lodge,  to  shelter, 
Lat.  exciptre.'^Acolhet  to  catch, 
to  lay  hoM.  Acftlher-se,  v.  r. 
to  fly  to  a  place,  or  to  one  for 
shelter. 

Acolhida,  s.  f,  shelter,  refuge, 
sanctuary. 

Acolhido,  H.  m.a  refugee.— -ilco^ 
hido,  a,  a^i*  received,  sheltered, 
&c. 

Acolhimento,  s.  m.  a  reception, 
an  entertainmeut.— fioffi  eeclhi- 
mentoy  a  kind  reception.     Acoi- 
hmenlo  friOf  a  cold  entertain 
ment  or  reception 
Acolytâdo,  s.  m.  one  of  the  lower 
orders  in  the  church  of  Rome. 
See 

Acólyto,  s.  m.  an  acolothist,  or 
acolate ;  also  the  priest^s  atten 
daot  while  he  says  mass. 
AcometteHôr,  s.  m.  ao  aggressor, 

an  assailant. 

Acomettér,v.a.  to  attack,  chyrge, 

or  assault.     Lat.  invadere, 

Acomettido,    a,  adj.    attacked, 

charged,  &c. 
AcomtitíaáuU^  §,  su  af grenion 


assault,  first  onset,  attack,  en- 
counter, chrage,  brunt. 

Acommodaç&õ,  Acommodada- 
mente,  £cc.  See  Accommoda- 
ça5,  Accommodadamente,  &c. 

Acorn padràdo,  a,   adj.    of  00^ 
mind  alike.     See  Amigo. 

Acompanhado,  a,  adj,  accum 
panied,  waited  on. 

Acompanhador,  s.  he  that  ac- 
companies. 

Acompanhamento,  s.  m.  accom 


vet,  I  shall  take  care,  or  heed 
for  the  ftiture,  it  shall  be  so  no 
more,  I  will  not  be  served  so 
again. 

Acontecêo  o  eaxua  como  a  dese-» 
jaoãf  the  thing  fell  out  accord  - 
ing  to  my  wishes. — S0  lhe  aeon» 
tcce^*e  qualquer  de.^graça,  if  some 
mischance  or  other  should  be- 
fal  him.  &  acontecer  que  ien- 
hms  necestidode  de  mbn,  if  you 
chance  to  want  me. 


panying,  waiting  on,  the  act  of  Aconteça  o  que  acontecer^    what- 


accompanying;  also  retinue,  at- 
tendance, followers.— -i4coin/!Mi«- 
hamenlOy  (in  music)  accompani- 
ment, music  played  to  one  that 
sings.     Acompanhamento    fumt- 


cver  happens ;  fall  back,  fall 
edge. — EUe  disseque  havia  de 
faiiCT  e  acontecer  (a  familiar 
phrase)  he  made  grievous  braj^^s 
of  himself. 


ra/,  funeral,  funeral  solemnities  Aconteciménto,s.]n.  event,  issue. 


at  a  man's  burial,the  train  of  a 
funeral  pomp,  a  burial. 
A«  ompaohár.v.a.  tp  accompany, 
to  wait  on,  to  come,  or  to  go 
along  with,  to  attend,  to  follow 
one.  Lat.  atinitari. — Acompan- 
hur,  ou  faztr  que  hunui  coum 
ditta  com  outra,  to  sort,  to 
match.  Acompanhar  com  af- 
guemf  to  keep  company,  or  to 
be  a  companion  to  somebody. 
Acompanhar  a  voz  de  quem  can- 
ta, to  accompany  a  voice ;  t.  e. 
to  play  to  it  with  proper  in- 
struments. 

Acompleiçoàdo,    adj.    endowed 
with  a  complexion. 
Acondicionado,  a,  adj.  ex.  Fazen 
da  bem  acondichhodaf    a  good 
marketable,  merchantable,  or 
sound     commodity,     staunch 
goods.  Bern  acondicionado t^ooà 
naturcd.  Mal  aconcUcibnado,  ill- 
natured,  packed. 
Acondicionar,    v.   a.  to  endow 
with  certain  conditions,  to  pack 
goods. 

Acónito,  s.  m.  libbard's  bane, 
wolf-wort,  wolf-bane,    monk's 
hood,  a  vexx>mous  plant. 
Aconselhado,  a,  adj.  advised. 
Aconselhador.    See  Conselheiro. 
Aconselhadôra,  s.f.  a  woman  that 
advises. 

Aconselhar,  v.  a*  to  advise,  to 
give  advice,  to  counsel.  Aeon- 
selhnr-se,  v,  r.  to  consult,  to  ad- 
vise with,  or  tale  advice  of. 
EUe  nao  u  aconselho  com  nia- 


success. 

Acontiàdo,  s.  m.  he  that  taketk 
w.-iges.  Obsolete. 
A':ordã(!o,  a,  adj.  awaked  ;  alsm 
wise  i  atso  briitk,  watchful,  live- 
ly, uudannted,  that  pres^r^  cs 
atways  a  presence  of  mind  n 
dangers;  o/so turned;  also  har- 
monious, melodious.  See  the  ▼• 
Aco'dao.  See  Acordo  in  the  first 
signification. 

Acordar,  v.  n.  to  awake,  or  wake« 
-^Acordei  est  amanhaa  ás  sele 
horas,  1  waked  this  morning  at 
seven    o'clock.      Acordar,    to 
award.    See  Rezolver,  and  De- 
terminar.     Acordar,  v.  a.   to 
awake  one  out  of  his  sleep,  to 
awake.     Acordar-se,  v.  r.  to  re- 
member, to  call  to  mind. 
Acòrdc,a4i.  harmonious,  musical. 
Acordo,  s.  m.  resolution,  resolve, 
determination,  an  act,    judg- 
ment, decree,  or  sentence  of  a 
court  of  justice. — Acordo^  mind, 
opinion  ;    as  Tomar  outro  ator- 
do,  to  alter  one's  mind.     File 
está  de    outro  >aeordOf   he   has 
changed  bis  mind.  Acordo,  sense 
or  wit.  Acordo,  sense  or  feeling. 
Elle  tern  perdido  o  acordo,    he 
has  lost  his  sense.  Slue  tem  per» 
dido  0  accordoy  senseless,  that 
has  no  sense  or  feeiiait.   Ficar 
de  acordOf  to  be  unanimous,  to 
agree  together.     Dar  acordo  de, 
to  take  notice  of,  to  feel.  Ella 
estava  too  doente  qne  nnS  daoa 
acordo  de  nada,  he  was  so  sick 


j^em,  he  does  every  thing  out  ■  that  he  did  not  ie<^l  anything. 


uf  his  own  head. 
Acontecer,  v.  n.  to  happen,  to 
befal,  to  come  to  pass,  to  fall 
out— //o  acontece  a  ioòi  o  ho- 
mem,  thi>  happens  to  every 
man.    Nao  vos  acoiieça  mais  ou 


naSfu^ai  assim  outra  vez,  do  so  Ácaro,  s.  m.  acoms,  tbe  sweet 
no  more.     iVoõ  vos  aconteça  de  cane,  or,  u  tOttkt,  Um  kerb  ga- 
fazer  isso,    be  sure  not  to  do   laog al« 
thut,    Nao  me  aamieceré  wirsF 


Acordo,  presence  of  miod,  ti^ 
trepidity. 

Acórdemêote,  adv.  harmoni- 
ously. 

A  cordoar,  v.  a.  to  furnish  a  ship 
with  ropes. 


ACT 


A  C  U 


ADA 


AcrimoniAsOyO,  adj.  acrímoDÍous, 
acrd,   sharp. 

Acri&olUo,  a,  ac^.  refined,  &c. 
Set 

Acrii^ol&r,  r.  a.  to  fine  or  refine 
metals.  SeeaLo  Apurar.— i4cr/ 
solar  onrot  to  refine  sold.  Acri^ 
solar-se,  v.r.  See  Aperfe  çoar-sp, 

A^cn\  ferro,  a  b-id  sort  of  iron, 
that  breaks  easily. 

Acròntco.    See  Achronico. 

Acrôstco»  s.  m.  acrostic,  a  sort 


or  put  together  all  the  papen  oifAeunrir,  v.  ii«  to  bow  down. 


wrttingti  belong.ni^to  a  law-sait, 
so  that  they  may  be  ready  fur 
a  hearing  or  trial.— 7er  yòrfa 
para  actuar  hum  metSeamettio,  (a 
mong  physician»)  to  have 
strength  enough  to  help  the  re- 
medy, that  it  may  produce  the 
rfiect  it  IS  taken  for.  Acluár-u^ 
V.  r.  tu  be  actuated,  or  brought 
into  action.  Actuar-te  melhor 
na  materia  controversa,   to  get 


ufpoem,  whereofthe  first  or  tbei  oue*ss«;U'betteracqua.o:edwith 
last  letters  contain  a  sentence!  the  matter  iu  question. 


Acrotérios,  s.  f.  ou  Acrot«;rins. 
a.  m.  p.  a<-roter8.  or  p«noacie9, 
whereon  stat\)te«  stand  on  the 
tops  of  houses  for  ornament. 

A 'etas,  s.  f  p.  journal«,  or  actx 
of  the  common  council,  r»*- 
cords,  roHs,  public  r«  ei&ters. 

Actioni^ta.     ^e*  Ac  íonânu. 

Act!TÍdàde,s.f.activity,&irength, 
oiso  vivacity,  liveliness,  fire, 
mettle,  spr  ght'iness. 

Activo,   a,    adj.  active,  quick 
speaking  of  things,  as  tire,&c. — 
jidiio,  act  ve,  «tiriing,  lively 
qnick,   n'lnblc,    brisk,  alway 
doing,  bu<^y.;  speaking  of  per 
sons,     ytdu  acttva,  an  active  or 
b4i8y  I  fe,  a  life  full  ot  action,  ir 
oppoifit'on  to  a  contemplative 
one.  Activo,  (in  grammar)  ac 

tlVP. 

A'cto,  6.  m.  deed,  action, 
operation,  act.  Hum  aco  di 
virtude.  »  viituous  deedor  art. 
Aclo  do  entendimento  hummiu 
the  operai  onsofthe  human  un- 
derstanding. Acto,  an  act,  oi 
part  of  a  pluy»  Acto,  an  act,  or 
a  so'emn  disputation  iu  an  uni- 
versity. Actos»  ou  Auto  da  fe. 
an  act  of  fa:th  in  the  R^imish 
church,  or  a  solemn  pnnishing 
of  those  who  are  accused  of 
heresy, 

A'ctos,  ou  aw  tos,  papers  or  writ- 
ings belonging  to  a  law-suit,  to 
particulars  of  a  case.  Aelos 
dos  Apóstolos,  the  Acts  of  tL< 
Apostles ;  a  public  examina 
tion  in  the  universities. 

Actor,  8.  m.  actor  or  player. 

Actriz,  h.  f.  an  actress 

Actunçaõ,  s.  f.  the  act  of  gather- 
ing all  the  papeR>,  &c.  accord- 
ing to  the  verb  actuar. 

Actuado,  a,  adi.  actuated,  òlc 
according  to  the  v.  Aituar. 

ActuÀ  ,  adj.  actual,  that  is  actual 
or  in  act,  real. 

Actualménte,adv.  actually,  real- 
ly, in  effect. — Acfualmenie,nQw, 
at  this  very  time. 

Actnár,  V.  a.  ex.  actuar^  ou  ajun 
Ur  OS  papeis  aos  qUm,  to  gather, 


A<:tnôso,  a,  adj.  active,  busy,^ 
Vido  acíuosa,    ou   activa.. 
Activo.     Virtude  aduosa,  a  vir 
uious    habit  that  cootinualty 
moves  an'1  actuates   a  pevsou 
to  perform  virUi(»us  deeds. 

A  .Miâdu,  a,  adj.  forced  into  a  cor 
n<>r.     See 

Acuar,  V.  a.  to  compel,  to  force 
into  a  corner,  to  hit,  to  strike 
home,  to  I  educe  to  extremities, 
to  bfiDg  into  straits — Amar 
V.  n.  to  sit  upon  the  buttocks, 
as  sf^me  beasts  do  to  defend 
th^mselves,  to  retreat. 

\cuber!àdo,  a,  adj.  compan- 
soned:    h/m  clad. 

.Acubertâr,  v.  a.  to  caparison  a 
honte,  to  dress  a  horse  in  capa 
risoits. 

Acudir,  V.  n.  and  a.  to  aid,  to 
Rssisit,to  help,  to  succour,  to  fa- 
vour, to  relieve,  to  cnppbrt,  to 
run  to  help :  also  to  r<  paTto,  to 
come  to  a  call.— iio/rf/r,  to 
b  ndcr,  to  keep  from,  to  stop,  to 
prevent.       EUe   acudio   de  re- 


grow  crooked.    (B<Kh   in   the 
prop,  andmetaph.  seosew) 
Acosaçáõ,   Acusado,    5çc.     Sar 

Accusaçaõ,  Accusado,   &c. 
Açàstica,  s.  f.  acoufrticSy  relating 
to  the  hearing. 
Acàstico,  adj.  acoastic,  relating 
to  acoustics. 

Acutâpgnfo  triamgulo^  (in  geo- 
metry) an  acute-anglsKl  tri- 
angle. 

Acuiil&r,  ▼.  a.  to  strike,  or  give 
feeveral  blows  with  the  edge   of 
a  sword,  to  cut,   to  slash. 
Seiel  Açúcar,  ou  a^i/cre,  s.  m.  sugar.-*- 
Fngenho  d^açuear^  su^rr^r-work. 
Aguçar  tm  tionio.      See   Ponto. 
Açúcar  cadde.  or  candi,  sugar- 
candy.     AcMçar  rosado,  sugar  of 
ro-es. 

Aeucaràrlo,  a,  adj.  sugared. 

Âçucar&r,  V.  a.  to  «^ngnr,   to  pot 
suiçai*  in,  to swe»  ten  with  sugar. 

Açucareiro,  s.  oà.  a  «iigar-tx», 
or  vessel. 

Açucàte.    See  Acicate. 

Açucena,  s.  f  a  lily.    Arabic.-* 
Cuberfo'de  açucenas,  lilied. 

Aç/idre.     ^ee  Açúcar. 

Aç6de,s.  m.  a  wall  with  a  scarpe 
tostrengthen  the  mill-dam  that 
kee(.r8  the  water  for  a  water- 
mill,  orsoineother  use.  Fr(»ai 
the  Hebrew  zub  or  vube,  to  wa- 
ter. 

Açuladór,  s.  m.'a  setter  on  or  en- 
courager  ofdqgs. 

Açu  lamento,  s.  m.  the  act  of  set- 
ti-.g,  or  hallooing  dogs. 

Xçular  catnn,  v.  a.  to  halloo^  ta 
sK  or  incite  dogs. 


pe'ite  as  oòras  fue  o  inimigo  fO' 

zia,  he  hindered   immediately  Açomâ^rr.    See  Sumagre* 

the  enemy  going  on  with  their  Açuoiâr.     See  As»umar. 

work%.     Acfeoir,  to  run,  to  âo<^k 

to,  to  hasten,  to  dock  together. 

Acodem  a  elle  ds  todas  as  partes, 

ali  flock  to  him  from  all  parb». 

Actidiu  promptamenie  ao  exerci- 
to,  he  hastened  to  the  army. 

Acudir  por  si,  to  defend  one'» 

i^elf.     Acudir  por  olfLuem,  to  un 

dcrtake  one's  defence,  to  speak 

iu  defence  of  one, 
Acuguládo.  a,  adj.  overtoiled. 
Acuguladúra,  a.  f.  over-filling 
Acugulàr,  V.  a.  to  over-fill. 
Acumioádo,  a,  adj  .poiDted,sharp. 

Bharp'po«nted. 
Acuiouiâdo,  &c.  See  Accumula 

do,  &c. 

At  unhado,  Acunhâr.    See  Cun- 
hado, Cunhar. 
Acuradamente.     See  Aceurada 

mente. 
Accurralâr.    See  Encnrralar. 
Acartado,  &c    ^Encurtado, 

ice 


AWâçama,  s.  f.  noise,  uproar. 
Adaga,  s.  f.   a  short  sword,  a 

dagger. 
Adagáda,  s.  f.  a  stab,  -^Matar  at 

adogadas,  to  stab,  to  kill  wtth  a 

dagger. 

Adab ià],adj  .belonging  to  adages. 
.Ailâgiu,  a,  m.  a  proverb,  an  old 

Siijring,  an  adage.— i^d^gto,  (in 

mu^ic)  adagio,  the  slowest  timei, 

especially  if  the  word  be  twice 

repeated. 
Adail,  s.  m.  a  guide,  or  leader,  a 

conductor.    From  the  Arabic 

delia,  a  guide ;  it  is  enpeciaily 

used  in  speaking  of  those  that 

conduct  armies. 
Adaiiiâdo,  s.  m.  an  effí>mÍDsted 

nuin,  a  man  that  afiecti  wo» 

nraiiish  nii-eness,  in  dresiiog, 

talkins,  &c.        •  » 
Adaniânes,  s.  m.  p.  chirology,  a 

talking  by  signs  made  with  the 

hands. 


AD  E 


A  D  E 


A  D  I 


A.'aniliMs,     a  Moorish  kettie- 

Uimmntino,  a,  adj.  adamantine. 
A-iatmàr-^rney  ▼.  recip.    to  adorn 

ode's  self  like  a  lady,  to  behart 

Uke  a  ladjr. 

Adamascado,  adj,  damasked. 
íikptÁdo,  a.  adj.  adapted. 
Captar,  ▼.  a.  to  adapt,to  apply. 
.'  i^rga^  s.f.  a  short  square  target 

«r  backJer  used  by  the  Spani- 

mis  aod  Moors,  made  of  the 

.  .Qce   or  buffalo's  bide  ;   from 

úe  Axsbic  adarraq» 
liargádo,   a,  adj.  armed  with 

«4ch    a  target, 
ââ^rgâr-ae,  ▼•  r.  to  arm  one^s 

^elf  with  the  advga.    See  Adar 

Adargroetros,  8.  m.  soldiers  arm- 
ed with  targets  or  backlers. 
Aéânziey  s.  m,   the  eighth  part 
uf  an  ounce. 

Addèja,  aa  Andeja.  Se^  And<ga 
Afidtcáô,  a.  f.  an  adding,  putting 
er  joining  to;  «^  an  addition, 
av'oeasioii,  supplement,  or  ap- 
peadix  ;  aim  an  increase,  ad- 
Tâsta^e»  or  ornament. — Addi^ 
fa»,  (in  arithmetic)  addition,  a 
rule  by  which  seTeral  numbers 
are  added  together. 
Addicíeiíâdo,  a,  adj.  added,  &c. 
See 

A^fcficiowaddr,   s.    m.    he  that 
makes  additions. 
Ad^cioaàr,  v.  a.  to  make  an  ad 
ditioo,  to  cast  up,  to  gather 
partieaiar  sums  into  one. 
Mdicto^  a,  adj.  addicted. 
Addir»  r.  a.  to  addict. 
AddHaménto.     See  Acrecenta 


to  express  the   inward  senti-l 
meots. 

Adentado,  (in  heraldry)  toothed. 

Adentar,  v.  a.  to  make  teeth,  t( 
cot  the  teeth,  to  teeth. 

Adentro,  prep,  within  doors,  at 
home. — 0  perigo  eslá  das  portai 
adentro,  the  danger  is  within 
doors. 

Adéos,  ad.  adien,  farewell,^  God 
be  with  yoxL-^Adeot  para  sem- 
pre, farewell  for  ever.  Dizer 
adeos,  to  bid  adieu,  or  farewell, 
to  take  one's  leave.  Dhier  adeos 
a  alguma  eattsa,  to  bid  a  thing 
adieu  or  farewell,  to  renounce 
it,  to  give  it  over,  ^dbofis  alsr 
used  when  a  thing  is  in  danger; 
as,  M  0  menmo.boleam  a  mesa, 
adeos  minha  hu^a  da  India,  if 
the  child  meddles  with  the  table, 
fiirewell  my  china. 

Adensado.    See  Endeosado. 

Adepncha,  an  interj.  of  wonder, 
heyday. 

Adequadamente,  adv.  adequate- 
ly, completely,  categorically, 
positively. 

Adequado»  a,  adj.  categorical, 
positive,  adequate  to  the  thing 
to  be  ^pressed. — Rebosla  ade- 
quada^ a  categoHcal  answer. 
Adequado,  genuine,  proper,  true. 
Aquelle  he  o  sentido  at^uado  das 
pciaoras  do  Apostolo,  that's  the 
genuine  sense  of  the  Apostle's 
words. 

Adequar,  v.  a,  to  adapt. 

Adereç&do>a,a4J.  drébsed,  adorn 
ed. 

Adereçar,  v.  a.  to  adorn,  to  set 


Additár,  V.  a.  to  make  additions, 

toaapnent. 
idéga,  t.  t  a  csalnr.'^Adega  dt 

úàíot  wine  odiar. 
Adgaãro,  8.  m.  a  cellar-man. 
Ad^ar,  to  flatter  the  wings  to  ily 
Adèia,  s.  f.  a  woman  that  cries 


jcc.  that  are  reserved,or  carried 
Ju  order  to  be  ready  or  at  hand 
for  use,  aud  sometimes  for  state, 
pomp,niagnificenca,  great  show 
or  parade. — Caialio  ddestro,  ou 
a  destra,  a  borss  that  is  led  with- 
out a  rider,  for  state,  pomp,&c. 

.Adevinha,  s.  f.  a  divineress,  a 
woman  that  professes  divina- 
tion ;  see  also 

Adevinhaç&5,  s.  f.  divination,  or 
f'iretelliu^ of  things  to  come; 
oZfO  a  riddle  or  hard  question  ; 
this  is  also  csifed  Adevinka. 

Adevinhador.     See  Adevinho. 

Adevinhadôra,  s.  £.  a  divineress. 

Adevinbâr,  v.  n.  to  divine,  to 
soothsay,  to  utter  prognostica- 
tion ;  also  to  divine,  to  guess, 
to  conjecture  \  also  to  divine 
rightly. — Tsso  he  muyto  adevtn- 
har,  that  is  to  know  too  much. 
Adevin/iar  peho  vi  das  aves,  to 
fbretel  by  thefli^rhtof  birds. 

AdeviohOiS.  m.  a  diviner,  asooth» 
sayer,  a  conjurer,  one  that  pro- 
fesses the  art  of  divination. 

Adeus.     See  Adeos. 

Adheréocia,  Adherents.  See 
Aderência,  Aderente. 

Adiado,  a,  adj.  appointed,  set* 
tied,  fixed.— Ociia  ^iado,  tha 
settled  day. 

Adiantado  a,  adj.  advanced,  for* 
warded,  &c.  according  to  the  v. 
Adiantar — Adkmtado  na  idade, 
stricken  in  years,  elderly.  Din^ 
heiro  adiantado,  advancied  mo- 
ney. ^(//aa/aÍ2»NMaf/ic<2iw,  im- 
proved in  knowledge.  EUe  está 
muito  adiantado  em  tsub^  he  is 


off,  to  set  out,  to  trim  op,  to  much  improved  upon  all  ac- 

grace,  beautify,  or  attire.  counts.     A  abra  esta  mtnto  adi' 

Adereço,  8.  m.  ornament,  setoff,  antáda,  the  work  is   in  great 


finery,  dress,  attire. 

Aderência,  s.  f.  protection,  de- 
fence,  patroijiage,    shelter. 

Aderente,  s.  m.  a  partisan,  a  fa- 
vourer of  a  party,  a  stickler. — 
Cada  parte  tinha  homens  de  bem 


things  for  sale  in  the  streets  por  seos  aderentes,  eaph   party 

or  markets. 
Adelgaç&do,  a,  ac^.  made  thin, 

d<3)ider,  or  saiall. 
Adelgaçadôr,    s.  m.  one    that 

makes  things  small  and  slender. 
Adelgaçamento,  s.  m.  a  lessen- 
ing, a  decreasing,  a  diminution. 
Addgaçár,  v.  a.  to  make  small 

or  i lender — Adelgaqar-se,  v.  r. 

to  wax  small,  slender,  or  tbin, 

to  grow  slim. 
Adèlo,  s.  m.   a  man  that  sen 

clothes  in  secondhand. 
Adem,  ».  f.  a  duck. — 0  macho 

da  adem,  a  drake,    a  mallard. 

Ademàens,  s.  m.  p.  motions  or 

gestures  of  the  bands,  head,fcc. 
Pi*T  I. 


had  honest  men  on  their  side. 

Aderentes    da    guerra,    warlikt 

preparations  and  provisions.    ' 
Adernado,  adj.  very  small,  very 

little. 
Adernar,  v.  n.   to'lower,  to  pull 

down,  to  sink. 
Adémo,  8.  m.  a  small  stake  to 

stick  in   the  ground,   near  thp 


forwardness.     Este  homem  tem» 
se  adiantado  muito,  seu  amo  nao 
estará  pelo  que  eUe-fet,  this  man 
is  gone  too  far,  his  master  will 
not  sta  nd  to  it.     Adiantado,  pre- 
fer red,advanced,promoted;  alsq 
rude,  saucy,  petulant.;  AfHantá- 
do,  s.  m.  an  ancient  dignity  in 
Portugal,  by  which  one  was  ap- 
pointed to  govern  either  the  ci- 
vil or  military  affairs  :  and  his 
power  was'so  great,  particular- 
ly in  Spain,  that  in  the  promul- 
go ti  on  of  some  orders  they  used 
to  begin  in  this  mannar ;  Manda 
el  rey  if  eladelantado.     This  dig* 


vines  to  keep  them  from  being!  nity  was  abolished  by  John  II 


broken  with  the  weight  of  the 

fruit. 
Adestrado,   a,  ^adj.   instrncted, 

directed,  trained  up. 
Adestrar,  v.  a.    to  instruct,  to 


Adóstro,  is  said  of  a  horse,  sedan^ 


in  the  year  1481 
Adiantamêtito,  s.  m.  an^menta- 

tíon,  improvement,acc.  accord-» 

ing  to  the  v.  Adiantar. 
Adiantar,  v*  a.  to  hasten,  to  set 


'     '        --    -_   ,  —   — — — ,  ,, —  — ,  -^ -^^ 

teach,  to  train  or  bring  up.    '   forward,  to  forward.-^ /fd/anlar" 


huma  ubra,  to  forward,  or  td  set 
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forwaitl  a  piece  of  work.  Aàian- 
taro  relógio,  to  set  the^tock 
forward*  AcUaniar-tUnheiro,  to 
advance  money.  Adttptfar  o  ca- 
bedal, to  increase  or  improve 
ttne^s  fortune.  Adiantar  atdguem; 
to  advance,  to  promote,  to  pre- 
fer one  Adiantar,  v.  o.  Adian- 
larse,  v.  r.  to  advaticc,  to  m<>v«» 
forward,  to  go,  or  get  for- 
ward, to  make  speed  before. 
Adianiar-se  nos  estudos,  to  im 
prove  iu  knowledge.  Adiantar- 
se  muito,  to  be  petulant,  saucy, 
or  too  forward,  to  carry  a  thing 
too  far.  Adfantar-se,  to  prevent 
one,to  get  the  start  of  him, t<>  bo 
before  hand  with  one,  to  antici 
patp,  to  prevent  him^  to  be  the 
first  in  doing  any  thing.  Adian- 
tar^se,  to  get  a  preferment,  to 
advance  one's  self.  O  endnixa^ 
dor  adiantoU'se  muito^  seu  amo 
naS  approvará  o  queellefez,  the 
ambassador  is  gone  too  far,  his 
master  will  disown  him,  or  will 
not  stand  to  it.  Adianlar-se  nos 
mnnos,  to  grow  older. 

Adt  áti4e,  adv.  prep.  ex.  vni  adi- 
ante,   go   before.— 'Affftf     adi- 
ante,  farther  yet.      Adiante 
mtraz,  before  and  behind.    Eu 
von  adiante  de  todos,    I  go  the 
first,  or  1  go  before  all.    Ir  adi 
ante,  to  go  forward.     Peb  tern, 
po  adiante,  in  the  time  to  come, 
for  the   future.     Levar   a  sua 

-adiante,  togo  on,  to  be  stub 

•bortt,  to  insist  upon  the  same 
resolution,  before,  forward. 

Adiar,  V.  à«  to  fix  a  certain  day. 

Adiado,  f)art.  of  Adiar,  ex.  dia 
adiado,  the  day  fixed  for  the 
execution  of  something. 

Adibe,  s.  m.  an  animal  of  Afri- 
ca, resembling  a  spaniel,  with 
a  fox  tail,  and  howling  very 
loud  at  night. 

Adição.    See  Addiçaõ. 

Adietar,  «í^^em,  v.  a.  to  diet  one, 
to  keep  a  person  to  a  strict  diet, 
by  the  rnles  of  medicine. 

Adinbeiràdo,  a,  adj.  rich,  full  of 
money. 

Audita     See  Entrada. 

Adjacência,  s.  f.  adjacency. 

Adjacente,  adj.  adjacent* 

Adjectivar,  v.  a.  to  make  ase  of 
a  sub«t|pitive  in  the  room  of  an 
adjective,  to  conform  one's  set/ 
to  someth  ing.      See  ConconI a  r. 

Adject] vÃdo,  part,  of  Adjectivar. 
Vontade  adjectivada  tom  a  obri- 
goçao,  to  wish  any  thing  con- 
formable to  our  dniy. 

A(^e(;tivamlnte.adv.AdjectJvely. 

Adjectivo,  (in  grammar)  adjcc- 


Adinbo,  s.  m.  demin.  of  A'dem, 
a  little  duck. 

Adiposo,  a(|j.  (in  a'nat)  adipou- 
fat. 

Vdjudicaçâõ,  a.  f.  adjurlication 
jod»(ment  or  decree  in  acouit 

of  justice. 

A.i'udicado,  a,  adj.  adjudicated. 

Adjudicar,  v.  a.  adjudicate,  to 
award,  by  a  decisive  sentence 

Adjudjcàr-se,  v.  a.  lo  assume,  t 
tak,e  upon  one's  self,  to  arni 
gate. 

Adjúncto,  s.  m.  companion,  ftl 
low,  mate,    partner. 

Adjutório,  s.  m.  help,  succour ; 
a/so  a  priest's  acoiyth  (in  sum* 
chronicles.) 

Adminiculânte,  ^dj.  adjutory 
helptiig.      Obsolete. 

i\<im)iiiculo,  s.  m.  prop,  aid, 
help,  support. 

Administra çÀô,  s.  f.  administra 
tion,     government. -^^cúmini 
iraçao  dos  sacremenios,  the  ad 
ministration  of  sacraments. 

Administrador,  s.  m.  an  admini 
strátor,  a  msLn^geT.-^Adaum- 
strador    de   hum  hospital,      th 
trustee  or  governor  of  an  hos- 
pital. 0 

Administradora,  s.  m.  ai)  admi- 
nistratrix, she  who  has  the  pow- 
er of  an  administratoi^  commit 
ted  to  her  care. 

Administrádo,a,adj.  administra- 
ted. 

Administrar^  v.  a.  to  admiuisterj 
to  administrate^  to  manage,  to 
govern. 

Admiração,   s.  f.  admiration, 
wondering,  surprise. — Ponto  d* 
adnnraçáõf  a  note  of  admira 
tiou(!) 

Admirado,  a,  adj.  admired. 

Admirador,  s.  m.  admirer,  one 
who  wonders  or  regards  with 
admiration,    a  lover. 

Admirar,  v.  a.  to  surprise,  ti> 
astonish  by  something  wonder- 
ful.— Admirar-se,  v.  a.  to  won 
der,  to  be  surprised,  toadmirt, 
to  behold  with  wonder.  Lat. 
mirari»  Admiro-me  disso,  I  won 
dcr  at  it.  Adedra-'meque  cuidei i 
que,  &c.  1  Wonder  you  should 
think  that,  &c. 

Admirativo,  a,  ac^.  surprising, 
amazing,  wonder-working. 

Admirável,  adj.  admirable,  won 
dcrful ;   also  admirable,  good, 
rare,  excellent ;  applied   both 
to  persons  and  things. 

Admiravelmente,  adv.  admira- 
bly, excellently. 

Admittido,  on  Admitido,  a,  adj. 
admitted,  &c.     See 

Admitir,^»  Admit tir,  v.  a.  to  ad 

^  out,  to  Ut  in,  io^eceive,  to  suf- 


fer to  come  in,  to  give  admits 
tnnce,  or  access,  t>  aggregate. 
Lat.  admitiee,—Admittir  ctec- 
rfdpa  de  alguém,  to  allow  of 
one's  excuse,  to  bdmit,  or  ap- 
prove  0Í  it,  Jdm'ftir,  to  a<l~ 
mit  of,  to  allow  of  to  grant,  Co 
acknowledge.  Admitto  isso.  I 
!<rant  that.  Adiiii  ir,  to  adni  i  t- 
oU  to  be  liable  to.  Aqtuto  naS 
admitie dilação,  that  aHmitsof  oo 
delay.  Aqelle  levlo  admitte  dxf— 
ferentes  explicaçoens,  tfaat  tfict, 
admits  of,  or  is  liable  to  sev&-> 
ral   interpretations. 

\dmoestaçâ5,  s.  f  advice,  admo- 
nition, or  admonishmenL  Se^ 
Admoestar. 

Vdmoestádo,  a,  adj., admonished. 
\dmoestadôr,s.  m.  an  admonish- 
er. 

Vdmoes^âr,  v.  a.  to  admonish,  to 
IV  a  m .  —  Admoettar  an'icuiOfia" 
mentey  to  forewarn,  to  give  et 
caution  beforehand. 

Admonitório,  s.  m.  a  writing  of 
admonition,  or  advice ;  adj.  ad- 
monitory, that  which  admo- 
nishes. 

Adnominaçáô,  8.  f.  See  Paro- 
nomasia. 

Adoba,  !>.  f,  ou  Adobe,  s.  m.  & 
kind  of  festers  that  have  the 
fígure  of  a  brick. 

Adobe,  s.  m.  a  kind  of  brick  not 
burnt,  but  dried  up  and  harden- 
ed in  the  .«ton.  Lat.  laftir  cntdus. 

Adoçado,  a,  adj.  sweetened,  soft- 
ened, fcc.  according  to  the  v. 

.Aduçamênto,  s.  m.  the  action  of 
sweetening,  the  elfeet  of  that 
which  sweetens. 

Adoçante,  part,  of  Adoçar, 
«woeiening,  that  sweetens. 

Adoçar,  v.  a.  to  sweeten,  to  make 
uvrett.— Adoçar,  (spetfkmg  of 
pain,  or  grief)  to  soften,  to  aU 
lay,  to  mitigate,  to  assuage, 
to  ease,  to  alleviate.  Ado- 
çar-se,y,  r.  to  sweeten,  to  grow 
Kweet,  to  soften,  to  grow  soft^ 

Adocioár.     See  Adoçar. 

Adoecer,  v.  n.  to  fall  sick,  to 
be  taken  ill. — Adoecer,  v.  a.  to 
cause  one  to  be  sick,  to  maka 
one  sirk. 

Adoecido,  a,  adj.  fallen  sick. 

Adolescência,  s.  f.  adolescency, 
youth  from  fourteen  to  twenty* 
five  ypars. 

Adolescente,  (of  the  commoa 
gender)  a  young  man  or  woman 
till  arrived  at  full  t^rowth.  But 
Roman  writers  um  t  of  persona 
at  forty,  as  Vubsias  has  ob- 
served. 

\ddnde,  adv.  where. — A  donde 
estou  eu  f — where  am  1  ?  Adonde 
id4i  vos  f  where  or  whitber  da 
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foago?  Adcnde^  wherein,  in 
vhicb.  A  prizao  adonde  foi 
r^tdvy  the  prison  vherein  he 
was  put  '  ' 

Adcwco  oeno,  the  Adonic  verse. 
i*^ô,  ?.  f.  adoption. 
^:^do,  a,  adj.  adopted. 
i^'Ofptaote,  s.  m.  he  that  adopts. 
Âd<3ptâr,  V.  a.  to  adopt  one,  to 
Biiebim  one's  child  by  adop- 
fejo.  .       .    • 

.*inptÍTo,  a,  adj.  adoptive,  per- 
'ainin*  to  adoption. — Hamos 
i^Mtxs,  (metaph.)  bráncheir 
thai  bear  thetruit  like  that  of 
tie  tree  the  graft  was  tnken 
iram.        *  »  - 

A4oraç4ô,  s.  f.  adoration,  wor- 

*iÂy.—EUgero  papa  por  adora- 

rí,  to  chose  the  pope  without 

meting,  as  Pias  IV.  was. 

A*iiádo,  a,  adj.  adored. 

Aíxadêr,  s.*  m.  an  adorer,  or 
•DTshipper,  a  lover. 

**«r,  to  adore,  to  worship : 
^«  to  eateem  greatly. — Adorar 
^tenhora,  to  adore  a  lady,  to 
l^*e  a  passionate  love  for  her. 

AaoiiTtl,  adj.  adorable,  worthy, 
<»  àt  to  be  adored, 

^*«D«edôr.    See  Soporifero. 

Aíbtmecêr,  v.  a.  to  make  sleep, 
to  cast  into  a  sleep,  to  lay,  or 
iail  »leep.  See  aUo  Adoroicn- 
^— ifAnwegr,  to  aniune,  to 
*ÍTê  off,  to  play  the  fool  with . 
(cetapU.)  9*ando  o  àtmonií, 
^  ^ímjiíce  no  pfccaifo,  (mr- 
^9^)  when  the  devil  lulls  us 
2*le«p  in  sb.  Adormecer^  v.  n. 
^^  ^l  asleep ;  also  to  gn>w 
nofflh.  Ste  Adormehtar-se. 
^riiecer-se,  r.  r.  idem. 

Aíonnecído,  a,  adj.  lulle'l  a- 
^,  kc.  acconling  to  the  v. 
Mmecer, 

AfioniKiciinento,  s.  m.  sleepiness, 
•^wstnesi,  &c.  according  to 
^  ▼.  Adormecer. 

Aionneiitádo,a,  adj/  •  ííftf  Ador- 

ni«!do. 

Atormentador,  s.  m .  he  that  lulls 

to  steep. 

A^jnneutâr,  v.  a.  to  lay  or  lull 
a^eep. — Adormentar f  to  charm. 
^^inchant,todelight,  (metaph.) 
wnéo  adormenta  os  cuidados, 
»»ne  inchants;  or  drowns  care, 
^«rmenlor  ou  Adormecer  ai- 
^*^  eombellat  palacrns  e  pro 
^ifs  fo  drive  one  off  with  fair 
^ords  and  promises.  Adormen- 
«'«wao,  to  nnmb  the  hand. 
^*rBeíiíar.|tf,v.r.to  fall  asleep'^ 
wo\o  ÇTOW  numb,  as  when 
"Deis long m one  posture ;  vul- 
^ny  called  asleep.  Adormefi- 
"""  ®*  ^àarmtçer   sobre  hum 
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nr^ociot  (metaph.)  to  neglec» 
a  business. 

Auornjido,  atlj.  used  .sometimes 
instead  of  Adormeciclo. 

Adornado,  a,  adj.  adorned,  set 
off,  ice.     See 

Adornar,  v.  a.  to  set  off,  to  deck 
to  sei  out,  to  adorn,  to  trim  up 
to  grace,  to  attire.  (Both  inth< 
pn>p.  tini\  flg.  sense.)— i4dornár 
to  colour,  to  varnish  over,  to 
pair  a  te,  t  o  blâ  nch .  EUes  ador- 
narão d  sita  reposta  rom  beflay 
palavras,  they  bisnched  tlicir 
answer  in  handsome  words. 
Adomar-se^  v .  r.  to  deck  or  adon: 
one's  self. 

Adômo,  s.  m.  ornament,  set  off. 
finery,  dress,  attire. 

Adoodáda,  s.  f.  a  rash,  heedles?, 
hot-headed  or  giddy-headed  wo 
man. 

Adoudádo,  s.m.  a  mere  blunder- 
buss, or  bludder^head,  a  rasl 
man — Bâj.  foolish. 

.'Vdqutrido,  part,  of  Adquirido, 
ar  quired,  got. 

Adquiridôr,  s.  m.  pnç.içho  ac 
quires,  a  gainer,  a.  purchaser 

Adquirir,  v.  a.  to  acquire,  tc 
gain  by  labour  or  power,  to  get 
to  purchase. 

Adquirivel,  adj.  acquirable. 

Adquisiçao,  s.  m.  acquisition,  the 
act  of  acquiring,  the  thin^- 
acq'uired,  acquirement. 

Adréde,  adv.  purposely,  on  pur- 
pose, on  set  purpose,  for  the 
nonce,  with  a  design. 

Adregar,  (an  antiquat  word.) 
Si'e  Acontecer. 

A<lríâtico  mar,  the  Adriatic  sea, 
the  gulph  of  Venice  enlarging 
itself  between  Greece,    Iliyri 
cum,  and  Italy ;    it  takes'  it? 

'  name  from  the  town  of  Adria. 

A'dro,  s.  m.  a  church-yard. — 
Esiar  como  hum  adro,  to  have  a 
solemn,  sullen,  or  crabbed  lOi  k. 

Adstricçao,s.  f.astriction,  sharp- 
ness of  taste,  like  that  .of  alum. 

Adstrico,  a.  part,  of  Astringir, 
(iimong  physicians)  siopped, 
shut  up,-— Os poros  estao  ad>tric- 
tos,  the*  pores  are  stopped,  or 
shut  up,  Adstriclo,  tied  up,  con- 
fined, limited,  stinted,  bounded, 
restrained. 

Adstringência,  s.  f.  an  astrictivc 
virtue  • 

Adstringente,    adj.    astringent, 
astrictive,   binding,  costive, — 
Remédios    astrwgenies,     on    ad 
flringenies,  aatringents,  astr'-c 
tive,  binding,'  or  costive  medi- 
cines. 

Adstringir,v.  a. to  bind ,to  shut  up. 
Adda,  I.  f.  so  called  in  formei. 


times,  a  sort  of  common  people, 
whose  duty  was  to  repair  th« 
walls  and  castles  of  the  towns, 
&c. 

Ad  nana,  8.  f.    See  Alfandega. 

\duanar,  v.  a.  to  make  an  entry 
for  goods  in  the  custom-house. 

Aduaneiro,  s.  m,acustom-hou3e 
officer. 

Aduár,8.  m.  so  the  Arabians  and 
Moors  call  their  cottages,  or 
village^». 

Adtibàdo,  8,  adj.  spiced,  seasoo- 
ed  with  slices,  &c.     See 

Adubador,  8.  m.  he  that  searsons 
with  spices. 

Adubar,  v.  a.  to  season  meat,  to 
dress  it  with  spices,  to  spicc,  or 
season.— iícfiíôiar  terras.  See 
Estercar.  Adubar  o  couro,  to 
dress  leather  so  that  it  may  be 
6t  to  make  use  of.  Adubâr^  o 
vinka,  to  hu^band,  to  till  a  vine- 

'yard.  Adubar  o  vinho,  to  mix, 
to  prepare  wine.  Adubar, 
(Qietaph.)  to  season,  to  temper, 
to  sweeten,  to  set  off  one's  words 
or  actions  with  a  pleasant  way. 

Adnbio,  s.  m.  ex.  Adubi^devi'* 
rAif,husbandTy,tillage^,cult«re, 
dressing  or  trimming  of  vinefc  • 

Adubo,  s.  m.  spices,  aromatical 
drugs.— £//«  nao  gotta  do  eousm 
salgada,neni  com  adubos,  he  loves 
nothing  that  is  either  salted  or 
spiced.  .  ^  '  . 

Aduch&r,  v.  a.  (a  sea  term)  to 
coil  a  cable,  jolliDg  it  np. 

Aduchas,  s.  f.  p.  (a  sea  term)  the 
rings  or  turnings  of  a  cable 
when   it  is  coiledt 

AducSdo,  part  of  Aducir,  mal- 
leable, flexible,  (In  metallurgy.) 

Aducir,  V,  a.  to  make  the  gold 
flexible,  to  soflèo  and  render  it 
pliable  and  easy  to  be  handled^ 
without  breaking. 

Aduela,  8.  f.  a  staff.— i^dKe'iw, 
the  plural  of  Adueh,  staves  to 
make  casks,  pipes,  ice,  Adaélas 
jtt  cortadas  e  preparadas  para  fo" 
zer  pipas,  &c.  clapboards.   Adu- 
ela, (in  architecture)   the  in- 
ward face  of  the  stones  of  the 
arch  under  its  chapiter. 
.AMvena,  8.  m.  a  foreigner,   a 
stranger.     Lat. 
Advenida    See  Avenida. 
Adveatlciamênte,  adv^in  an  ad- 
ventitious manner. 
\dventido,  a«  adj.  (in  the  civil 
law)   adventious ;   as,  bens  ad-* 
venticios,    adventitious    goods. 
Advento,  s.  m.  (in  ecclesiastical 
language)  advent,  a  t'me  set 
apart    by    the    chorch    as  a 
preparation  for  the  approach* 
ing  festival  of  Christmas ;   sa 
C2 


AD  U 


ABU. 


A  FA 


édledfrotn  adoeniutreãempiom, 

the  coming  of  our  Redeemer. 
Adverbi&I,  airy,    adverbial,    be- 
longing to  an  adverb. 
Âdverbialinéote,  ady«  adverb.- 

ally,  at  ao  adverb. 
Advérbio,  «•  m,  (io  grammar)  an 

adverb. 
Adversário,  i.  m.  an  advenary, 

ao  adverse  party,  in  verbal  or 

judicial  oonteBti. 
Adveriativo,  adj.  advertative,  a 

word  tbat  serves  to  give  variety 

in  dis^oorse. 
Adversidade,  s.  f.  adversity,  mis- 

Ibrtane,    calamity,   affliction, 

cross  fortune,  trouble. 
Adverso,  a,  adj.  adverse,  contra 

xy,'~-~Part€  ^doena^  the  adverse 

party.  i4cbe»a/or/ii»a,  ad  verse 

or  cross  fortune.    Adoerto^  s.  m. 

Set  Adversidade. 

Advertência»  s.  f.  a  patting  in 

mind,  a  warning,  an  advertise- 
ment; ai!(o  «dvertenry,  atten- 
tion, miadfiilness. 

Adveitidamêntc,     adv.    wisely, 

ccnsidefately. 

Adverédo»  a,  ac^.  warned,  jkc. 
according  to  the  v.     Advertir, 

AdvertiméntOy  s.  m.     See  Ad 
▼ertencia. 

Advertir,  v.  a.  to  warn,  to  adver 
tiee;  aho  to  advert,  to  mark, 
to  take  heed,  to  mind. 

AdCrfh»  a.  f .  a  lattice.— fine /«m 
adií||Õ^  lattioad.  JtmeUa  com 
mbtfot  a  lattice-window.  J^r 
métfu  na  janeOa,  to  lattice  up 
the  wmdow.  Jdttfa^  a  flood* 
pte,  a  kind  of  gate  or  shutter 
Vy  which  the  course  of  the 
«ater  is  inclosed  or  opened  at 
pleasare  $  it  is  also  called  Com 
foriã^  Aáítfa  da  janeita-^tí 
lattice  window. 

Adufàdo,  adj.  furnished  with  lat 
ttces,  at  windows.  Ice, 
,   Aduftiro,  t.  m.  one  that  beat& 
the  tabor,  a  taborer. 

Adàfe,  s.  m.  a  timorel,  a  sort  of 
tabor.  Arabic.  It  haa  the 
skin  bnt  at  one  end. 

AdulaçadT,  s.  f.  flattery ;  adula 
tion. 

Adnladdr,  s.  m.  a  flatterer,  an 
adulator,  a  sycophant. 

Adu  àdo,ai  adi),  flattered. 

Adul&r,  V.  a.  to  flatter,  to  sooth, 
to  play  t  be  sycophant,    fron 
the  Lat«  aditlari,  to  Hatter. 

Adultera,  s.  f.  an  adulteress. 

Adulteração,  s.  m.  adulteration 
the  act  of  cornipting  by  mix- 
ture; contam  tiiit  ion. 

AdiiUe'addr,  s.  m.one  thatadul 
tenter  and  corrupts. 

Adulterado,  a,  adj.  adulterated. 
I,  forged,  couatarfeitad. 


Adulter&r,  v.  n.  to  commit  adol-lAdnstfvo.    See  Adurente. 


iery.^'Adidterar,  v.a.to  adulte- 
rate, to  corrupt,  or  counterfeit. 

Adulterioo,  a,  adj.  issued  from  an 
adulterous  amour  or  commerce; 
also  forged,  adulterated,  coun- 
terfeited.-*/SAo  aduUerino,  an 
adult  rine,  a  child  issued  from 
an  adulterooH  amour. 

Adultério,  8.  m.  adultery. 

Adúltero,  s.  m.  an  adulterer. 

Adulto,  a«  a^j.  adulr,  past  a 
child,  grown  up  ;  aito  ripe,  or 
fit  for  any  action  or  thing. 


Adbsto,  a,  adj.  adust  or  aduated* 
—  Sangue  aimto,  adust   blood» 

Aéíto,  adv.  ex.  Elle  leva  iodos 
aeiío,  he  drives  all  before  him. 
—Cortar  hu$na  cousa  aeUo',t9  mow 
down,  or  tocutoflf  any  thing  en- 
tirely»  Fatía,  ou  diter  muiíat 
coutas  aeito^  to  speak  continual- 
ly without  stopping  or  pausin^f. 

Aéreo,  a,  adj.  aerial,  pertainioff 
to  the  air,  airy;  (dso  airy,  with- 
out  reality,  vain.— Pruemen/os 
aereosy  airy  notions. 


Aduniuio,  a,  adj.  united,  &c.  Sec  Aeromância,  s.  f.    aeromancy. 


Adunir,  v.  a.  gather,  to  get  to- 
I  gether,  to  unite,  to  assemble,  to 


bring  together  into  one  place. 
Adunco,  a,  adj.  hooked,  crooked, 

Lat.  adunois, 

A'dunia,  adv.  on  every  side. 
Advocàdo,  ou  Avocado,  a,  adj. 

called,  called  for^  or  to.    See 

Advocar. 
Advocár,  ou  Avoc&r,  t.  a.  to  call, 

to  send  for;  also  to  take  a  thing 


upon  one's  self,  to  assume;  also  with.* 


the  art  of  devining  by  the  air. 
Aeromflntico,  adj.  belonging  t* 

the  art  of  aeromancy. 
Aerologia,  s.   f.  aerology,    the 

doctrine  of  the  air. 
Aerometria,  s.  f.  aerometry,  tha 

art  of  measuring  the  air  and 

knowing  its  properties  and  ef* 

facts. 
Aerómetio,  s.  m.  aerometer,  aa 

instrument  to  measure  the  air 


to  take  away  a  law-suit  from 
another's  jurisdiction. 

Advocatúra,  s.  f.  shelter,  protec- 
tion. 

Advogacia,  ou  Advocacia,  s.  f. 
advocateship. 

Advogada,  ou  Avog&da,  s.  f.  she 
who  lays  to  heart,  takes  care  of 
and  secures  the  interest  of  ano 
ther. 

Advogado,  ou  Avogâdo,  s.  m.  (in 
the  civil  law)  an  advocate. — 
Advogado,  ou  Avagado,  one  that 


Aeroscópia,  s.  f.  aeroscopy,  ob- 
servation of  the  air, 

Aerostàte,  s.  m.  aerostatic  ma- 
chine, balloon. 

Aerostitico,  adj.  aerostatic— 
BaUao  aerostaiico  or  mofuina 
aerostíca,  balloon. 

Aéjimo,  (an  ancient  word)  by 
sight,  by  guess,  trusting  or  de- 
pending upon  one's  eyes.  See 
£smo. 

Afibd,  en  Aflkvel.    See  Afável. 

Afabilidade.    &e  aflbbilidide. 


lays  to  heart,  takes  care  of,  and  Afadig&do,  a,  adj,  tired,  wearied^ 

secures  the  interest  of  another ; 

also  one  who  pleads  the  interests 

of  another  upon  all  occasions, 

an  advocate,    (metaph.)  Ad- 
vogado prineiphnle,     a   young 

clerk,  a  pettifogger.     Advoga- 
do sometimes  is  used  instead  of 

Letrado,  but  improperly.    See 

LtlradOé 
Advogar,  ou  Avogar,    v.  n.  to 

plead,  to  take  up  the  plea,  to 

follow  the  law,  to  do  the  ofBce 

of  a  pleading  lawyer^— £tt  ad- 

vog,uei  na  sua  causa,  I  took  up 

the  plea  in  his  defence.  EUtvos 

pede  que  adoogueU  na  sua  causa^ 

he  prayeth  you  to  plead  his 

cause  for  him. 
Adàr,  adv.  (an  antiquated  word) 

scarct>ly,  hardly.     It  was  also 

used  as  a  substantive.    See  Ve< 

Ihacaria. 
Adurente,  adj.    (among  physi* 

cians)  burning,  or  scorching. 
Adn<8ia,  s.  f.  obsol.  the  place 

helowthe  steps  of  the  high  al- 
tar in  a  church. 
Aduitad,  I.  f.  adusUon,  bunung. 


fatigued.  —  Afadigar-se.  See 
Cançar-se. 

Afadigàr,  v,  a.  to  tire,  to  fatigoe. 
4faÁgarse,  to  arork  very  hard, 
to  get  tired,   to  work  hastily. 

Afadigôso,a<iiJ  that  causes  fatigue. 

Afagado,  a,  adj.  caressed, flatter* 
ed,   &<5.     See 

Afagadór,  a.  m.  he  that  caresses, 
a  flatterer. 

Afagir,  v.a.  to  caress,  to  use 
kindly,  to  flatter,  to  sooth.  — 
Afagar  hum  cavatlOf  to  cherish, 
or  stroke  a  horse. 

Afago,  s.  m.  caresses,  great  de-» 
monstratioBS  of  kindness,  &c. 
according  to  the  y^^^o^or^ 

Afaimâdo,  part,  starved,  sub- 
dued by  famine. 

Afaimár,v.a.to  staVve,to  kill  with 
hunger,  to  subdue  by  famiue. 

Afalár,  v.  a.  to  apeak  to  animala 
to  make  them  work. 

Afama  dor,  s.  m.  he  that  speaks 
io  praise  of  some  one,  that  ex- 
alts the  good  qualititiS»  ke*  of 
soiaa  one. 


A  FE 


A  F  E 


A  F  F 


l&n&r,  T.  a.  to  speak  in  faToar)Afemiii&do,  a,    a^.  effsminate, 


of  aouie  one,  to  exalt  the  good 
^oaiities,  talentSt  &o.  of  ano- 
ther, to  extol. 

Afamado,  a,  adj.  renowbed,  fa 
moQs,  noted:  oifo disreputable, 
Ul  spoken  of. 

Afanado,  a,  adi.  weary,   tired, 
anxiotts.    See  alto  Afenar,  r.  a. 

Afon&ry  V.  n.  to  grow  tired,  tu  be 


weary,  tobe  anxious,  to  toil  and  Afeminar,' v.  a.  to  eflfeminate,  to 


bkm). — ^anaTy'w,  a.  to  earn  any 
thing  W'tb  great  anxiety,  and 
nuch  ado, 

Afanôsi),  a4i.  painful,  aflHictiTe, 
giTin'i;  pnin,  that  tires,  trouble- 


excite,  to  inflane  with  fervour. 


woman likOi—iP/fe  tinha  o  pr 
^femtnadOf  he  had  a  wanton  or 
efiemiuate  look.  FiUla  qfemi- 
nadãy  a  soft  or  wanton  manner 
of  speaking.  Perkins  calls  it  db- 
Utmbt,  Diteurso  efendnatío,  a  fee* 
ble  speech,  that  wants  sinews. 
Cicero  calls  it  delumbat9,  seu 
eneroaia  oratto* 


A^d,  s.  m.  (an  ancient  word) 
ado,  pains-raking,  toil,  trouble, 
Iktixne,  anxiety. 

AlasUdo,  a,  adj.  remote,  far  dis* 
tant;  a/so  removed,  &c.     See 

A&stir,  V.  a.  to  rf^moTe,  or  put 
away, to  drive  away, to  averL — 
Afaáai''f€y'9*  r.  to  remove,  to  go 
away,  to  iro  from,  to  forvke. 

Afa'i&do,  adj.  made  in  «lices. 

A£s2end6do,  a,  adj.ricb,  wealthy, 
opulent. 

r.  Afazer- ae.    S00  Acosto- 
1,  AoQStumar-se. 

Afc,  adv.  truly  indeed,  faith.—- 
Afe  de  fuãm  joo  (a  sort  of  oath) 
faiths   upon  my  faith. 

Aleádd,  a,  ad),  disfigured,  msde 
ugly.  &c    See, 

Afeadór,  a<|).  that  makes  any 
thing  ngly. 

Aftár,  V.  a.  to  make  ugly,  or 
hom-  ly.  todÍ8figure,tomartbe 
hstíwo  ef,  to  deform.  Lat.  de 
tarpare — A^eár,  to  cry  down, 
to  repre-ent  any  th^ng  in  the 
wont  manner.  4/^''»  «>  dis- 
boooor.  to  staha,  to  spot.  Afear, 
a  rapmtaçaô  de  a/guem,  to  spot, 
to  blur,  or  blemish  one's  repu- 
tation. 

AfiBCCavÃõ. 
Afectado. 
Afectfcr. 
Aftcto. 


Ahctj^o, 


Look  for 
these  words 
^  under  AFF. 

AleiçoAdo 

Afe-çoav. 

Aleitação.     Síê  Enfeite» 

A^tidob'    See  Enfeitado. 

Afeitar.    See  Enfeitar. 

Aíette.     See  Enfeite. 

Afeita     See  Allecto. 

AfHto,  a,  aâj,  Sée  Acostmnada 

AAlía,  s.  f.     Sbs  Apbélfo. 

Afeito  or  Aphèlio,  adj.  (astron.) 

higher,  snpeiior,  locally. 
Afeniinafaô,  s,  f.  effemination. 
Afemtnadiailitt»,  miw,  tttmú 

MSdy«  wfiwtnly. 


eneivate,  to  soften. 

AfeúçáÕ,  s.  f.  the  marking  any 
measure  or  weight  that  has  been 
squared  by  the  standard. 

Aferido,  a,  adj.  stamped  with 
public  mark.  See  Aferir.—- 
4.Mdo,  8*  m.  a  mill-eat,  ur  mill 
leat. 

Aferidor,  m.  an  officer  wbos<' 
busintiss  » to  mark,  frame,  or 
adjust  the  measures  nod  weights 
according  to  the  king's  stand 
ard. 

Aferir,  v.  a.  to  stamp  with  the 
public  mark.  (Speaking  of 
weights  or  measures  that  have 
been  squared  by  the  standard.) 
French,  Halonner» 

Afermost-âdo.  a,  a^j.  made  finer, 
also  line,  handsome,  adorned, 
decked. 

Afermoseár,  v.  a.  to  make  finer, 
to  adorn,  to  deck  j  060  to  re- 
present any  thing  in  the  best 
manner. 

A'err&do,  a,  adj.  catched  with  a 
crook  or  hook,  grappled,  fcc. 
according  to  the' v.  ASeftar, — 
Úamem  qferrado  ã  tua  opiniaS^ 
an  obstinate  or  opiniated  man, 
one  wedded  to  h>s  olrn  opinion. 

Afftrrar,  v.  a.  to  grapple,  to  lay, 
take,  or  get  hold  of  a  thing  with 
a  gfnppling  hook,  or  otherwise. 
Aferrar  kum  naciop  to  grapple 
a  ship.    Aferrar  a\  ass,  on  da 


ace^  to  swoop,  to  fall  at  once 


pounce.  AfeftOTy  au  Um^ar 
ferroy  v.  n.  to  anchor,  to  cast 
anchor.  4f^mw^^  v.  r.to  hold 
or  stick  fast.  Aferrar-ee  a  sua 
ofMaoy  to  hold  in  one^s  opinon. 

Aferretoàdo,  a,  wâj.  stung,   or 
pricked. 

Aferretoár,  v,  a.  to  prick  or  sting. 
Lat.    pu'gere, 

Af€si«.    See  Aflèrro. 

Aferrolhado,  &e.      See  Ferrol- 
hado,  Ice. 

Aferventar,  v.  a.  to  parboil,  tu 
half  boil. 

Afervor&do«  a,  adj.  fervent,  ve> 
hement,  eager,  zealous  in  pie 
ty,  fiamioi;  wKh  devotion.— i^- 
/rooradb  dtuje,  an  earnest  de- 
Bire. 

Aftrvoiir,  v»  »•  to^«ainmt«i  Is 


-^4/^w^  *^i  ▼•  r*  to  inflama 
one*!»  self  with  fervour.  ^4/*^^* 
vorar-^se  na  devo^tid",  to  sttr  up 
one's  devotion. 

Afiàbel.     See  Affavel. 

Aflbbilid&de,KÍ.  affability,  cour- 
tesy, kindness,  gentleness,  easi- 
iic«isof  address. 

Affares.  See  Nf^ocio.  It  is  not 
to  be  used. 

Aflavel,  adj.  afl^ble,  civil,  kind, 
f  asy  to  be  spoken  to. 

Afi'eccao,  s.f.affection,  the  state 
of  being  affected  by  any  causa 
or  agent. 

Affectaçáô.  s.  f.  affectation,  af* 
fectednesSjprecisenesSfUiceness, 
affected  study»  affected  way, 
foi-raality,  formal  way ;  a/^ 
eagerness,  keenness  of  desire. 

Affectádo,  a,  adj.  afff  cted.  for- 
mal, nice,  prficise;  aisu  affucfc* 
ed  ,ovcr-c  uriously  done.  — -Af odb 
affetiadoiOo  affected  way.— i?«. 
fylo  affedado,  au  affected  stile. 

Affect&r,  V.  a.  to  affect,  to  mako 
a  pretended  show  or  something. 
— Affeetar  setttdani,  to  affect  a 
grave  outside.  Ajfeciat^  to  af- 
ftrct,  to  desire,  to  hanker  after, 
to  aspire  to;  a/vo  to  please,  l(C. 
>W' Agradar. 

Affeetativo.    See  Desejoso. 

Aiitfecto,  8.-m.  affection,  good- 
will, kindness,  love,  inchnation 
towards;  aiso  affect,  passion  of 
any  kind.— i^^v/o,  (with  phy» 
sicians)  affection,  a  morbid  or 
disorderly  state  of  the  body. 
AJffcto,  a,  aiQ.    See  Affeiçoado. 

Afiectoosauiêute,  adv.  aff^-ction* 
ately,  kindly,  friendly,  heartily* 

Affectudso,  a,  adj.  affectionate, 
kind,  obliging. 

AffciçaS,  s*  f.  affection,  love. 

Affeiçoàdaméute,  adv.  with  af* 
fe.  t*on,  with  love. 


as  a  hawk  upon  his  prey,  to  Affeiçoâdo,  a,  adj.  given  to,  ad- 


dicted, 'ociinedt  6lc.  See  Af- 
feiçoar-se,  and  Affeif oar. — 4A 
fei^oado  aaiguem,  aHectionatc^ 
well  affccte<l  to  one,  that  has  an 
affection  for  l^im,  that  is  ad- 
dicted or  inclined  to  him. 
Affe<çoàr,v.a.  to  shape,  to  form, 
to  get  anotber'a  benevolence, 
to  move,  to  t<>uch,  to  affect— 
Affei^orr  o  amor  tie  faana  senhora^ 
to  affect  a  lady's  heart.  Af^ 
feiçeir-te,  v.  r.  to  addict,  or 
toappty  one's  self  to  a  thing*  to 
give  one's  mind  to  it,'  to  take  a 
fknvy  to.  Ha  daus  mexet  qufi 
eUe  te  ttffeiçoau  á  lingua  Ingte^ 
za;  he  has  taken  a  fhncy  to 
lean  Eh^h  these  two  montb» 
past. 
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^fff^itido,  &G»  Ste  Enfeitado, 
&o. 

AfTe  ito.    See  Affecto. 

AfíéitOf  adj.  accustomed,  used 
to  iiomethm^. 

AíFerrÃdo^  &c.  See  Aferrado, 
&c. 

AíTérrOyS.  m.  attachment,  incli- 
nation. 

Afíicár,  V.  a.  to  insist ,  to  press,  to 
urfre,  to  inforce. 

Aífím,  s.  m.aod  f.  a  kinsman^or 
kinswoman,  properly  by  mar- 
riage. 

Afilnco,  B.  m.  great  attarhrornt, 
stnbborness,  the  act  oi  insisting 
apon  any  thing. 

Affinidade,  s.  f.  affinity,  alliance 
by  marriage ;  also  affinity,  rela 
tion,  (>r  resemblance  between 
several  things. — Que  he  parente 
porafinidadey  affined,  related  to 
one  by  affinity. 

Affirmaç&õ,  a.  f.  affirmation. 

Affirmàdaménte,  adv.  resolutely, 
resolvedly, 

Affirmádo,  a,  adj .  affirmed.  See 
Affirmar. 

Affirmftnte,  (in  the  schools)  he 
who  maintains  the  affirmative. 

Affirmar*  v. «.  to  affirm,  to  ascer- 
tain, to  m^i.n^ain.  Lat.  asseve- 
Tttte.^O  que  affirmar,  ai^  af- 
firmer,  an  affirmant,  .^firmer, 
V.  n.  in  {in  fencing)  to  make  du 
rectly  at  one's  adversary  with 
the  point  of  one's  sword ;  from 
the  word/rme,  firm,  ftist. 

Affirmativa,  s.  f.  affirmative. — 
D^êtider  a  affitaudwa^  to  be  for 
the  affirmative,  to  maintain  the 
atlirmative. 

Affirmativaménte.  adv.  affirma 
tively,  posiii>*ely. 

Affirmative,  a.  adj.  affirmative. 

Affixàdo, '  part,  of  Affixar. 

Affixâr,v.  a.  to  post  up  bills, 
proclamations  &c.  to  fix. 

Afflár,  v.  a.  tobkm,  to  puff. 

Affliccfo,  s.  f.  affliction, trouble, 
grief,  ani^uish. 

Affiicta,  s.  f.  un  afilicted  or  dis- 
tressed woman. 

Affiictivo,  R,  a4j.  affiictiog,  af- 
ffictive.  . 

Afflif'to,  8.  m.  an  affl  *  í  t'd  or  dis- 
trc' «d  man. — /iJfUio,  a,  adj. 
afflicted,  grieved,  distreiaed. 

Affligido,  a,  adj.  idem. 

Affligiméuto,  a.  m.  the  action  of 
afflicting,  grief,  affliCtioo. 

Affiigir,  V.  a.  to  afflict,  to  vex«t(> 

.  cause  grief  to  oni\-^Aj9i^is  o 
próprio  corpo  copt  ausieridadff 
to  aifiict,  to  mortify  or  mace- 
rate one's  body  by  austerities, 
éfii^M0i  V.  r.  to  gr'.ere,  to  af- 
flict, or  disquiet  one's  selt 


Afflito.     See  Afflicto. 

AffluêncÍA,s.  f.  affluence,  great 
store,  abundance. 

Affluênte,  partic.  that  concurs 
with  others  in  the  same  place, 
great  facility  in  speaking,  being 
VI' ry  opulent. 

Affluir.  v.  n.  to  flow,  to  run  into 
the  aame  place,  to  abound,  t(t 
resort  or  come  togtthei,  ti* 
flock. 

Âffietamênto,  s.  m.  Sf« Freta- 
mento. 

Aíforràdo.     5f«r  Aforrada. 

Affrônta,  s.f.  aílroni,  abuse,  con- 
tumely.—Sgífrcr  hrnim.  affronla^ 
to  put  up,  or  to  bear  an  afi'iout ; 
commonly,  to  syalluw  a  gud- 
ireon. 

Affrootàdo,  a,  adj.  nffipontcd, 
abused,  &c.  SceAfiTrontar. 

Afi'rontador,  s.  m.hc  tiiat  affronts, 
tbat  abuses. 

Aifirontamênto,  s.  n.  a  preter- 
natural heat,  an  iiifiammation 
with  too  much  redurss  in  the 
face,  and  pajiting. 

Affrootàr,  v.  a.  to  aflVont,'  to 
abu.se,  to  rail  at,  to  revile,  to 
call  names.— 4^ron/«r,  v.  a.  to 
cause  a  preternatural  heat,  &c. 
See  Affrontamento,  Affronlávt  to 
out-b'd,  to  enhance^tbe  price  at 
an  auction,  v.  n.  Ajfrontqr, 
(speakiogof  aship)  to  have  a 
light  cargo.  Affrontnry  v.  n.  to 
have»  preternatural  heat,  &c. 
See  Affrontamento.  Aff'ronlar- 
tet  v.  r.  to  take  pet,  to  take- 
huff,  or  exception,  4ff'rorUar- 
se,  to  meet  with,  to  light  on  or 
upon. 

Affrontosamênte,adv.  spitefully, 
outrageously,  disdainfully. 

Affrontôso,a,  adv.  t>utiageoos, 
contumelious,  abusive. 

Affugent&do,  &c.  See  Afugenta- 
do, &c. 

Afiado,  a,  adj.  sharpened^  whet- 
ted, set,  sharp-edged. 

Afiador,  s.  ra.  grinder. 

Affiançádo,  part»  of  Affiauçar, 
baited. 

Affi:tnçadòr,8.  m.  he  tbat  stands 
bail  for  another. 

Atiançár,  v.  q.  to  bail  on§,  to  be 
ba<l  tor  one. — Afiú?ií(ãr,  v.  a.  to 
proni'S",  to  givi' hopes. 

Afiar,  V.  a.  to  grind,  to  set,  to  set 
anedge  on,  to  sharpen,  to  whet. 
— Pedra  de  afiar ^  a  grind  stone, 
a  whet<)rtone,  a  hone.  IWra  de 
nfiarfottcesy  a  rubber. 

A&rani£ato,  s.  m.  iu:gency,^res^ 
sure  pf  difficulty.    Obsol. 

AficÃr,  V.  a.  to  ur^e  to  follow  a 
person  close  in  dispute,  to  urge 
a  reasõuior  an  argumentOlyK)!. 


Afidatgádo,  a,  adj.  choice,  ex- 
cellent, noble,  illustrious,  of 
great  authority.  —  4fidalgado, 
that  falsely  pretends  to  genti- 
Ity.  , 

Afidalgár,  v.  a.  to  nobilita te,  to 
make  noble,  to  affect  the  nidn- 
ners  of  noblemen ;  to  assume 
nobility. 

Aíiiruraçào,  s.  f.     imagination,' 
faii('5',  apprehension. 

Vii>,t])  ádu,  a,  adj.  ex.  homem  bem 
ofi^vfttdot^í  man  of  good  aspect, 
a  tine  man. 

\fi({nràr-se,  v.  r.  to  imagine,  to 
to  rhink,  to  fancy,  to  believe.-— 
.1/iuura-se-me  fne  vejo  a  minha 
/)«. iria,  it  seems  to  me,  or  me- 
thinks  I  see  my  country.  /ífi^- 
^'ure-se-tos  que  sois  o  mesmo  que 
cu,  let  you  suppose  yourself,  to 
be  wbatl  am. 

Aiiiâdo.  See  Aferido. — Ter  a 
lingua  hem  afilada,  to  have  a 
nimble  tongue.  ISariz  afilado,  a 
nose  well  made,  handsome  nose. 
Bluteau  says  it  signifies  a  nose 
somewhat  long  and  pointed. 
vida  mal  ajtladay  fmetaph.)  a 
disorderly  life. 

Afiladôr.     See  Aferidor. 

Afilamênto.     See  Aferição. 

Afíiár.     See  Aferir. 

Afilhada,  s.  f.  a  god-daoght^r. 
It  i$  a  correlative  to  Padrinho, 
and  Madrinha,  which  see. — 
Afiihada,  a  woman  that  is  pro^ 
tected  or  countenanced. 

Afilhado, s.  m«  a  god- son.  It  is 
also  a  correlative  to  Padrinho^ 
and  Madr'm/ia, — AfUhah,  a  man 
that  is  protected  or  counte- 
nanced. P.  do  pao  de  meu  com» 
padre,  grande  fatia  a  meu  ají- 
Ihado,  we  say,  to  cut  large 
thongs  out  of  another  man's 
kather.  The  Lat.  bay,  dea&eno 
crrio  ludere, 

A'tim  de,  conj.  in  order  to,  that, 
to  the  end  that. 

Afíniçáo,  s.  f.t^e  action  of  giving 
the  fiill.  sound  to  every  mu.sical 
note.r— 7<;r  boa  afi/tacaUf  to  give 
the  full  sound  to  tlie  musical 
notes. 

Afinado,  a,  adj.  (speaking  of 
metal)  fined^or  refined.— -Foa 
afinada,  a  voice  that  gives  a  full 
pcrfee^  and  distinct  sound  to 
the  mn.<ical  notes,  which  de« 

,  pends  partlcubrly  upon  having 
a  good'  ear,  tuned. 

Afinanônto,6.  m*  affinage,  fin^ 

.  ing,  or  jcfiuing  of  metals.  . 

Afinar,  v.  a.  to  fine  or  refine  me* 

,  ials,— ^Afinar  as  pastas  ^among 
book-bin^jent)  ia   square  tha 
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fire  tlie  perfect  and  ftiU  sound 
to  the  musical  notes,  to  sine 
fCTy  ^rcll.  AfínQT  hum  instru 
wye'ito  de  muska^  to  tune  a  uin- 
«>al  instrnnaent. 
A£a«  adamèote,  adv.  instanily. 
€»•-«• -stly. 

Af«^^u' &<!*>,  a,  adj    (amonpf  sur- 
ciron«^  turned  ton  fistula. 
Ai><ttil4r->e.  r.  r.  to  grow  into  a 
fi-^iil-ty  to  become  a  hollow  ooz- 
ir,-z  «I'cT-r. 

A^Tá  lamente  or  Affii'adnmcnt»» 
ariv.  aiiiiiiig  always  at  a  certaii 
tiiinp 

A'Va  'o.  Part,  adorned  with  rib 
banH«,  a  ine<l  at,  fix^'d. 
Aiitr<àdo,  |»art. bold.  rash. 
A''^u>ár.  T.  a.  to  inspire   valour 
Cimr^^e.  conii  ienre. 
AAeimà  '«*.     Ser  Aflirir  se. 
Ai^oxár,  .<«f  Aroxar. 
Afocinhir^v.  n.  to  fnV   forwarf' 
or  lovn  upon   one'b  face  >   aLt 
to  «ink  or  perish. 
Af «  á-,  r.  n.  to  swe'l,  to  rite  up. 
A/u'3diço.  a,  adj  out  of  breath 
Afuzádareênte,    adv.    in    great 

ha<Bt«>.  vehfmen  ly. 
Kb^'V'tilho.     See  Pressa. 
Afi>^âlo,  adj.    sKtifl  d,   fcc.     Si-r 
Afoçar.     Orot  ufoearfo  \,  poach 
ed  e«ar«.     Afojicrfoy  stewed. 
Af'>?addr,  s.  m.   a  necklac(>. — 
AfustnAir  de  pérolas^  a  neckla- 1 
of  p**a'  It. 
Aloeadnra,  s.  f.8uffi  «cation,  bfing 

drown«^. 
Afi>nnos*^ifo,  adj .  >  S-^e  Pormo- 
Aformo'^'ar.  v.  a.    Ç    ^eár. 
Afera<réiifo,  a.  m*  a  Mt6ing  m 
sofl'*x'nttoo,  a  stopping  of  one*-^ 
bctath. 

Afogar,  ▼.  a.  to  tti6e,  smother 
choke  orsuffi>are.—- ^^^or  o* 
aister    aUpiem    aperiandO'^he   t 
gtrsraniú^  to  stranj^le,  throttle, or 
stifle  one  to  death. '  Afogar^  on 
maiar  Mier^lhandfít   to    drown, 
Id  suffocate  in  water.     Afogat 
OS  cmidadot  no  vinko,  (metaph.  • 
to  drown  one's  cares  in  win<- 
Afygar^  to  steur  (speaking   of 
meat,  fish,  fcc. )     4fogar  evos, 
to  poach  eggs.  J^ogar^  to  chokr. 
See.     Soe  Abafar,   (in  agricul 
tore.)     Afogado  d»  terra*,  mi> 
rooodcd  with  mount ains.     Afo 
far,  to  forbear,  to  keep  om*'» 
self  from.     Afoiàt  oe  s^emidot, 
to  fiiri^ear  groamng.    Afogar  -tf, 
V.  r.  to  strangle  or  stifle 
self.     4fogor'se    em    agoa, 
drown,  or  to  be  soAbcated 
^ater.     Afbtfor-ee  por  comer  eon, 
mniopreuãt  to  choke  one's  s  I 


(, 


emperor  choked  himself  with  a 
kernel.  sifoftarse  em  pouca 
aguoy  to  be  drowned  in  littlt 
water;  thai  is,  to  be  overcome 
nrjth  little  labour  or  trouble. 
P.  2uefa  eM  mats  alto  nada, 
mais  presio  u  afo^a  ;  we  say,  a 
high  climbing,  a  stec^  oomini; 
doÁrn :  that  is,  the  highe.-i 
cbargf^s  are  the  more  liable,  and 
nearer  to  the  dowofall.  The 
Tfahans  have  a  very  good  pro- 
verb al  rhyme  to  the  same  pur- 
pose. 

.4  i  volt  alii  e  repentini 
Sifgliono  iprectpizi  estere  vieinL 

Afogo,  s.  ni.    Ser  Afigamento. — 
Aú-eo,  (metaph.)  torment,  af 
tiictioo,  ;;rief|  trouble,  anxiety 

Afofii^adoy  a,  adj.  buraing,hor, 
g  owing,  tiLry  ;  see  the  v.  Afb 
«oear.— /*.    Baier  o  ferro  afo 
gufadOf  to  beat  the  iron  whilst 
it  is  hiTt.     Afngueado^  too  much 
red  ;  (speaking  of  the  face,  or 
*ime other  part  of  the  body.; 
Pa"  afogueado t  a  loaf  of  brea 
that  is   bunit  on  the  outside 
but  uot  well  baked  in  the  in 
side. 

Afoguear,  v,  a.  to  make  fiery,  o: 
glowing  hot,-^y4  fjsruear  kumn 
pe^Of  to  load  a  gun  with  powder 
only  und  *hen  to  shoot  it  off  to 
try  or  clean  it. 

\fo>nádo,  a,  adj.  laid  up,  laid 
fallow,  &C.     See 

Afolhár,  V.  a.  (in  agriculture)  ex. 
qfolhar  huma  terra,  to   lay  up  :• 
piece   of  ground.— TeT'i    nfn/ 
luda,  land  laid  up,  or  lay>lv' 
a  faihw  ground,   a  field  that 
lies  fallow. 

Afora.    See  Alem. 

\  Torado,  a,  atQ.    See  Aforar. 

\foràda  routo,  a  thing  or  matter 
alraut  which  one's  opinion  oi 
iudgment  has  been  given. 

Afí>radôr,  s.  m.  the  lord  of  the 
m'lner  who  gives  lands,  oi 
houses,  upon  condition  that  a 
small  yearly  rent  shall  be  {»a>d 
to  him. 

Aforamento,  s.  m.  the  act  of  giv 
ing  or  taking  lands,   &c,  upon 
CO  .dition,  &c.     See 

Aforar,  v  a.  to  give,  or  make- 
over, honses  or  lands  to  b< 
possessed  for  ever,  upon  fx>ndi- 
tlon  that  a  small  yeorly  rent 
shall  be  paid  to  the  propretor  j 
one's  alto  to  rent,  or  hold  houses  o 
lands  upon  the  same  conditions 

Aforçurado,  a,    adj.    (a    vulgar 
word.)  See  Apressado. 
Aforismo.     See  Aphorismo. 
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for  gnedineas.     Afcgott^te  hum  Aiimrquilh&r,  v.  a.  to  prop^to sns 
a^adgr  cms  liata  pevidf,  an     tain,  to  sapport. 


Afortalezádo,  part  of 

Afortalezâr,  v.  a.  to  fortify  with 
walls,  castles,  &c.  Ice. 

Aforrado,  a,  adj.  •  (an  ancient 
word)  that  carries  but  a  liarht 
burden,  or  small  and  trifling 
provi ^ ions  for  a  journey  ;  such 
as  can  be  put  into  a  wallet,  or  a 
bat?  with  two  pooches  to  it. 

Af  rtonádo,  a,  adj.  lucky. 

A>butáda(nê>ite,  adv.  with  cold' 
ness,  daringly. 

AfoutAdo,  a,  adj.  bold,  daring. 

A^out&r  so,  v/  r.  to  dare,  to  be 
so  l>oM  as  to,  &c. 

.\fouteza,  s.  f.  boldness,  daring- 
ness. 

\fouto.     See  Afijntádo. 

Afracamênto,  s«  m.  the  act  of 
losing  courage. 

A  fraca r,  v.  n.  to  fall,  to  come 
down ;  as,  o  venio  qfraca,  tha 
wind  falls,  or  comes  down. 

Afrac&r,  to  lose  courage,  to  de- 
spond. 

Aframengádo,  a,  arlj.  that  has  a 
bright yello.v  hair  like  gold,  and 
a  fair  complexion.  The  Portu- 
guese make  u.se  of  this  word, 
>-peaking  of  tho^e  personi 
amoflgst  them  that  are  like  the 
Fleiniph  or  other  foreigners  in 
thei^eatures  and  coniplex'ons, 
I  be  word  being  der.ved  from 
V'ttmengo,  a  Flemish  man. 

Afreguezàdo,  a,  adj.  accustomed, 
or  customed,  that  has  custom- 
ers. From  frfgi/ei,  a  customer. 
— Laja  afregvezada,  a  shop  well 
accustomed. 

Afregnescàr,  v.  a.  to  get  custom. 

Afr  -iMiár-se,  v.  r.  to  fret  one's 
self,  to  fret. 

A 'f rico,  s.  f.  .Africa  one  of  the 
four  quarters  of  the  wçrld. 

AfricAno,  a,  adj.  African,  of,  or 
belonging  to  Africa. 

A'fio,  a,  adj.  idem. 

Arrodtsiaco.     See  Venéreo. 

Afroultro,  s.  m.  medic,  the  flower 
of  nitre. 

Afronta,  &c.     See  Aflfronta,  8tfi, 

Afroxàdo,  a,  adj.  unbent,  (k>c.  See 

.\froxar,  v.  a.  to  slacken,  loosen, 
or  unbend.— 4/n7dr^r,  v.  n.  to 
grow  slack  to  slacken :  also  to 
àiil,  to  giOW  remiss.  (Speak- 
ing of  courage,  obitery.ince, 
keeping,  &c. )  ^froxar-te,  v.  r, 
id-m. 

Arroxo,  adv.  onanimousiy. 

AtUKoatado,  a,  adj.  driven  away, 
put  to  tlight. 

Afugtintadòr,  s.  m.  he  that  puta 
tu  Aight. 

Afugeutâr.  v.  a.  to  chase,  or 
dr-  ve  away,  pot  to  flight.  Lat> 
fygérêí 
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Afumado»  part,  of  Aftunar. 
Afumadára,  s.  f.   the  action  of 

fiiline:  with  smoke. 
Afundado,  a,  adj.  sunk  down. 
Afundar»  v.  a.  to  sink. — Afundar 

hum   navioy  to  sink  a  ship. 

Afundar-sây  v.  r.  to  «ink,  to  go 

to  the  bottom.    Afunáat-te  no 

mar,  to  sink  at  sea,  to  founder 

as  a  ship. 
Afundido,  Afundar-se.  See  Afiin 

dado,  Afondar-se. 
Af urofcdo,  part,  of  Afuroár. 
Afuro&r,  v.  a.  to  let  the  ferrei 

into  the  hole  to  make  the  rabbit!' 
come  out. 

Af  usado,  a4j.  according  to  the 
signification  of. 

Afusái>  ▼.  a.  to  give  something 


use  in  Portugal,  called  gorro- 
chttSy  to  throw  at  bulls  to  fret 
them ;  also  bound  bard,  &lc.  Set 
Agarrochàr,  v.  a.  to  prick  with 
those  «mall  darts  they  use  in 
Portugal  called  garroehas,  to 
fret  the  bulls,  at  the  bull  feasts  i 
alto  to  bind  bard,  by  twisting 
the  cord  with  a  stick  called 
gorrocha. 


eouta^  to  go  the  right  or  wron^ 

way  to  work. 

Ageitivâr.     See  Concordar. 
Ageitivo.     See  Adjectivo. 
Agência,  s.  f.  agency. 
Agenciado,    a,    acy.    managed , 

transacted.     See 
Agenciar,  ▼•  a.  to  negociate,  ma- 

nage,or  transact,to  procure  any 

thing  diligently,  to  earn,  to  get  ^ 


Agarrotár,  v.- a.  to  strangle.         I  alto  to  help  one  to  a  thing.— 
Agasalhadéiro.    See    Agasalha*    Eu  lhe  agenciei  aequelle  poUo^ 


dor. 

Agasalhado,  a,  adj,  received, 
sheltered,  &c.  See  Agasalhar, 
— ágasaihádo,  s.  m.  shelter,  or 
a  lodging  to  entertain  strangers 
or  guests 


procured  him  that  place.  AgeTi- 
eiar-te,  v.  r.  ex.  Agenciar-te  hu^ 
ma  grande  reputação  ,  to  conci-i 
liate,  to  win  a  grtat  reputation. 
Agênte>  adj.  ageut,  acting,  ac- 
tive. ' 


the  shape  of  a  spindle  makingi  one  that  receives  or    shelters 

It  thinnest  at  one  end.  strangers. 

Afusál,  s.  m.  two  pounds  of  flax  Agasalhadora,  s.  f.  a  woman  that 

made  up  into  a  small  bundle,       entertains  or  shelters  strangers. 
Afuzilár,  V,  a.  to  strike  fire  out  Agasalhar,  v.  a.  to  make  a  recep* 

of  a  fli nt^  tion,  to  recei ve,  to  lodge,  to  bar 


Agashaladôr,  s.  m.  an  entertainer,]  Agcrman&do,  adj.   associated, 

intimately  united  like  brothern. 


Agá^s.  m,  agl,  or  a  colonel  oi 

Janissaries. 

Agachado,  Agachâr-se.  See  Aca- 
çapado, Acaçaf>àr-se. 
Agadaohàdo,part.  of  Agadanhàr. 

Agatlanhâr,  ▼.  a.  to  fly  in  one's 

ikce  with  the  nails  to  scratch, 
to  take  the  skin  off  wilh  the 
nails;  a/ro  to  lay  one's  hand  upon 
any  thing. 

Agaflanhâr,  v.  a.  to  steal  with 
dexterity  and  cunning. 

Agálha.  '&tf  Galha. 

Agâlhas,  8.  f.  p«^(in  anatomy)  the 
tonsils  of  the  neck. 

Aganippe,  s.  f.  a  famous  irell  or 
spring  in  Bceotia,  sacred  to 
Apollo  and  the  Muses. 

Agapétas,  s,  f  p.  (in  the  ancient 
chjurch)  agapetip,  certain  vir 
gins  who  associated  themselves» 
with  ecclesiastics,  out  of  a  mo 
tive  of  piety  and  charity. 

Agápios,  ou  ágapes  banquetes,  love 
feasts  among  the  primitive 
cliristiani(,agap8e. 

Agareno,  a,  adj.  Maorish,or  Ara- 
bic ;  aUo,  of  or  belonging  to  the 
race  of  Hagar. 

Ag&rico,  a.  m.  agaric,  a  sweet 
smelliug  mushroom,  which 
shines  in  the  night,  and  grows 
on  high  trees,  especially  the 
larix. 

A'garnel.     See  GraneL 

Agarrado,  a,  adj.  taken  or  laitl 
bold  of,  catohed. 

Agarradôr,  s.  m.  See  Belleguim. 

Aganàr,  v.  a.  to  seize,  or  seize 
upon,  to  lay  bold  o^  to  catch  ; 
from  gofrtt^  claw. 

Agarrocbidox  a,  adj.  pricked  or 
ituck  with  tboyelittle  darts  they 


hour,  to  entertain,  to  shdter. — 
Agatalhar^e,  v.  r.  to  resort  tua 
plade  to  lodge,  or  abide  in  it  as 
a  guest.    If  ngasalhar-ee  em  al- 
gum lugar,  to  fly  to  a  place  for 
shelter.     Agasalhar»se,  to  covet 
one's  self  well  in  order  not  to 
catch  cold,  or  to  sweat. 
Agas&lho,  s.  m.  a  lodging  to  en- 
tertain strangers,  a  shelter ;  also 
the  manner  of  receiving  a  guest 
or  stranger. — Elle  deu  me  bom 
agasalhoy  he  received   me  hos- 
pitably, he  made  me  a  kind 
reception.  Var  bom  agasalho,  to 
welcome,  to  bid  welcome.  Elle 
deu-me  mtio  agasalho,  he  received 
me  unkindly. 

Agastada,  a,  adj.  angry,  hasty, 
passjonate. 

Agasiàdamènte,  adv.  angrily,  in 
an  angry  manner 
Agastailíço,  adj.   irascible,  dis- 
posed to  anger. 
Agastado,  part,  of  agastar. 
Agastamênto,  s.  m.  passion  rav 
ing,   anger. — Ter  aga»tamenios 
do  coração  ,  to  be  heart-sick,  or 
sick  at  heart. 

Agastar,  a  alguém,  v.  a.  to  pro- 
voke, teaze,  or  vex  one,'— Agas- 
tar-se,  v.  r.  to  fly  or  fall  out  into 
a  passion,  to  be  angpry,  or  trans- 
ported with  anger. 
Agasta-se,  por  dá  cá  aquella  palha 
a  little  matter  raises  his  passion, 
or  makes  him  angry. 
A'gata,  B.  f.  agate,  a  precious 
stone. 

Agatanbár,  o»  me/er  oegadanhot. 
See  Gadanho. 

Ageitâr-sp,  v.    r.  ex.  Agntar-te 
bem  ou  mal  para  fazer  alguma 


Agestádo,  a(\i.  with  good  or  bad 

features — Bem  ou  mal  agesiado^ 

good  or  bad  looking. 
Agente,  8.  m.  (in  natural  philo- 
sophy) an  agent. — Agente,  an 

agent^aman  that  does  a  prince*  a 

business,,  commercial  agent,  a 

factor,  a  deputy. 

Agglutinádo,  a,  adj.  agglutinado. 

Agglutinâr,  v.  a.  to  agglutinate, 

to  glue  together. 

Agglutinativo,  a,  adj.  that  haa 
the  virtue  of  agglutinating. 

Agravadamênte,  adj.  according 
to  the  signification  of  the  verb 
Agravar. 

Aggravâdo,  'a,  adj.  injured, 
wronged ;  aln  made  heavy. 

Aggravftnte,  s.  m.  an  appellant. 
See  Aggmvtir.'-Aggraoante,  adj. 
aggravating,  that  aggravates 
the  heinousuess  of  a  crime,  or 
sin. 

Aggravâr,  v.  a.  to  offend,  wrong, 
injure,  or  abuse— i^ggracar,  to 
make  heavy,  or  grievous,  to  en- 
large on  the  heinousness  of  a 
crime,  or  sin,  to  aggravate  a 
thing.  Aggravâr,  v*  n.  to  ap- 
peal from  one  judge  to  another 
that  has  an  equal  power  and 
authority.  Aggravar^ee,  v.  r. 
to  be  offended  or  angry  at  a 
thing,  to  take  exception  against 
it,  to  take  pet,  or  snuff  at  it. 
^ggrapor-^e,  to  increase,  to  grow 
worse.  (Speaking  of  grief, sick- 
ness, &c)  Aggraoar-se,  to  be 
sore  again,  to  become  worse. 
(Speaking  of  sores,  wounds, 
&c.)  Aggravâr-^,  to  become 
heavy  on  accouut  of  age,  dis- 
tempers, &c. 

Aggravista,  s.  m.  4 ha  name  of 
certain  members  of  the  supreme 
tribunals  of  Oporto  and  Lisbon, 
who  judge  causes  by  appeal. 

Ag$r&roj  s.  m.  offence,  wrong. 
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KjHTj,  abuse»  outrage ;  also  the 
zppcaling  from  one  judge  to 
asother  that  has  a  greater 
pover  and  juritdiction. 
A^TTcgádo,  a,  a4|,  aggregated, 
receired,  or  admitted  into  a  so- 
â«ty. — Aggregatby  &  m.  an  ag- 
prega  te. 

jC^frê^r,  T.  a.  to  aggregate,  to 
leceive,  to  admit  into  asociety, 


Abrir,  ou  faer  ágoa^  (a  sea 
phrase,)  to  leak,  or  spring  a 
leak,  so  asto  take  in  water.  Na- 
vio que  faz  agoOf  a  leaky  ship. 
Dor  a  Qgoa  pela  bat  bay  (me- 
taph.)  to  be  in  great  daujs^r. 
Agoadoce,  fresh  water.  Agoa 
de  sabaof  soap-suds.  Agoa  pe- 
renal, a  perpetual  water-spring, 
running- water,     a     continual 


to  associate. — ^iiggre?ar-«e,  t.  r.l  stream.      Borda    iPagoa, 


an- 


ta associate  one's  self  with 
«ther. 

Âç.:regatÍTas^i2&c/a/,  (in  medi 
cine)  aggregating  piUs. 
igmgatiTO»    a4J*  haring   the 
quality  of  aggr^ating. 
Aggressor,  a.  m.  an  aggressor 
ooe  that  first  sets  upon,  or  as- 
saolts,  an  assailant. 
Arigantido»  a,     adj.    gigantic, 
giant-like. 

AgigiDtir,  ▼.  a.  to  bestow»  to 
gire  a  gigantic  strength. 
A'gil,  adj.  agilCy  quick,  nimble, 
active  swift. 
A^íHdáile^  s.  f.  agility,  nimble- 

A;iijtir-se,  v.  r.  to  become  light, 
U)  lose  the  weight. 
A'gilmente,  adv.    with  agility,!  cittemoj    de    ehuoOf  de     neve^ 


the 
water-side,  or  the  sea-side.  Na- 
dar por  baxn  da  agoa,  to  swim 
uuiier  the  water.  Agoas  vivas, 
spring-tides.  Agoas  morlasj 
neap-tides,  or  neep-tides ;  also 
standing  waters.  Lançar  hum 
navio  a  agoa,  to  launch  a  ship. 
FaztragOQ  ou  ogoada,  to  take 
in  fresh  water,  (a  sea  phrase.) 
Êsier  banhada  em  agoa,  ou  suor, 
to  be  in  a  great  sveat,  to  be  wet 
all  over.  Agoa  eneharfada, 
dead  or  standing  water.  Agoa 
otea,  ou  corrente,  running  water. 
Agoa  taJobra,  brackish  water. 
P,  Agoa  saiohrana  terra  teca  he 
doee,  we  say,  a  hungry  dog  will 
eat  dirty  pndding,  Agoa  da 
fonte,   de  rochedo,    do    mar,  dt 


■umbly,  qnickly. 
Açológio,  8.  Dl.   a  legend,   the 

lives  of  saints. 
^taçáS,  s.  f.    agitation,   toss, 

rio'cot  motion  }  also  agitation, 

perturbation,  trouble. 
^tido,  a,  adj.  agitated,  &c. 

Set 

A$iud6r,  s.  m*  he  that  agitates, 
Ust  shakes. 

Agitar,  T.  a.  to  agitate,  to  shake, 
U>  toss,  to  tnmbie  ;  also  to  trou- 
l^i^i  to  disquiet,  to  torture,  to 
Itorry,  tu  agitate — AgUar  huma 
9>i<<aQ,  to  agitate,  to  debate  a 

qu^ioH. 

Coação,  8.  f.  (in  the  civil  law) 

AgQáao,a,  adj.  kindred  by  the 

<»thtt»ssidc 

A^n^ioo  adj.  ex.  Sueee^ao  ag- 

'■"tíoi,  a  succession  in  the  male 

liae. 

^S^tiçáo,  s.  f.  an  acknowiedg» 

i^t»  or  recognizance. 
h'^eustoou  eastH,  the  chaste 

^  or,  as  some  say,  the  tree 

called  park  leaves. 
^^BÔine,  €  m.  the  last  surname 

of  a  person 
A  gniu,  or  Agnm  iei,  an  ^nns,  a 

piece  of  wax  blessed,  by  the 

Pop«i  hafing  the   print  of  a 

wmb,  or  some  other  holy  hiero- 

IÇWphic, 


spring,  rock,  sea,  cistern,  ram, 
snow-water.      Agoas    mineraes, 
mineral  waters .     Agoas  das  cal- 
dot,  hot  mineral  waters.   Agoas 
artificiaes,  ou    esiiHadas,    artifi* 
cial,  or  distilled  waters.   Agoas 
corÁaes,  cordial  waters.     Agoa 
rosada,  rose  water.     Agoa  da 
rainha  de  Bungria,  the  queen 
of    Hungary *s    water.      Agoa 
benia,  holy   water.     Caldeirtnha 
da  agoa  benia,  holy  water'^iot. 
P.  Ver'se  enire  a  cruz  e 
benia,  to  be  ii)  great  danger.  P. 
Querer  bem  a  alguém   como    c 
diabo  a  agoa  benia,  to  love  one 
as  the  devil  loves  holy  water,  or 
as  the  cat  loves  mnstard.  Agoa^ 
water,  nrine.     Verier  agoas ,  to 
make  water,    -dgoa,  ou  chuva, 
rain.     Agoas  ou  lagrimas,  tears. 
Pássaros    d'agoa,     wafer-fowls. 
CaQd*agoa,  water-dog.     Cobra 
d*agoa,  water- snake.     Perrexi! 
i^agoa,  wild  parsley.  Ursod*agoa 
que  vive  do  que  apanha  nella,  a 
water-bear.       Agoas   JUrtadas, 
the    garrets.     Agoa    ardenié, 
brandy,  or  any  strong  water, 
^goo  regia,  aqua  regalis.     Agoa 
bekedkta,  aqna  benedicta.  Agoa 
ettilladu  com  papoulas  e  outras 
heroar  para  curar    indigaioenSj 
surfeit  water.     Agoa  styptica, 
styptic  water,  that    stanches 
blood.    Navegar  cmUra  a  cor- 


rente das  agoas,  to  strive  agiiitist 
the     stream.     Gulheia   d^as^oa, 
que  serve  quando  se  diz  missa, 
a  water  cruet.     Arca  d*afroa,  a 
water-houso,  a  consiTvatory  of 
water.     A'flor  d'agoa,  between 
wind  and  water.     Dar  at^oa^ou 
de  beber  a  hum  cavallo,  to  water 
ahoráe.     Cahir  n^agoa  repenii-  , 
namenle,  to  8ou>e,  or  to  fall  sud- 
denly   into     the    water.     Pòr 
n^agoa,  to  wafer,  to  steep,  to 
soak.      Moinho  tto^oa,     water 
mill.  Engenho  deagoa,  awater- 
eng^ine.     Prova  que  se  fazia  an^ 
iigamente  pjr  meio  de,asroa  que 
esiávo  fervendo,   water    ordeal. 
Resaca,  de  atroa.    See  kesaca. 
Redemoinho  d* agoa  qfie  se  forma 
deiraz  da  popa  ne  hum  navio,  e 
que  nao  passa  too  de*}rfssa  como 
a  agoa  dos  lados,  dead  water, 
the  eddy  water  that  follows  the 
stern  of  a  ship.     Paréfieon  ma- 
raehao  para  que  a  agoa  do  tnar  na% 
entre pella  terra  dentro,  a  wat«r- 
gai^e,  a  sea-wall  to  keep  oil* the 
overtlowingof  the  water,     /^i- 
slrumentoparamcVtr  a  altura  e 
quail i'ukide  da  agoa,  water-gnge, 
au  inetrumentfor  measuripg  the 
quantity   and    d^ptli  of    any 
wattr.      Nacente  da  agoa,  the 
source,    tb»  .'«pring  head  of  a 
river,    &c.    Temperar  o '  rinha 
com  agoa,  to  dilute  wine,  to  al- 
lay it  with  water.     Agoae   oer- 
tentes,  a  stream  coming  down  a 
hill,  caused  by  water  or  snow. 
O  que  behe  agoa,  an  aquabibe,  a 
water  drinker.     A^oa  vai^'  ver- 
batim, it  is  water  gots:  the  word 
used  in  Portugal  to  give  notice 
when  any  thing  is  thrown  out  of 
the  window,' for  people  in  the 
street  to  avoid  it.    Agoa  pé,   a 
small  liquor  made    of  grapes 
squeezed^  .second  time,  with 
water  among  them,  after  the 
wine  has  been  pressed  out ;  so 
called,  as  it  were  the  washings 
of  feet,     Nno  dar  huma  sede  de 
agoa ;  not  to  give  a   glass   of 
water  j  'th-^t  is  to  ijive  nothing, 
to  be  niggardly  in  the  highest 
degree.     Huma  sede  de    agon. 
See  Sede.      Lns;aT  no  qual  há 
agoa  para  dar  de  beber  ao  gado, 
&c.  a  watering-place  for  cattle, 
Abc.     As(oa  mel,  a  composition 
of  honey,  water  and  other  in^* 
gredients.      Nao    me  he  agoa, 
nem  sal,  we  say,  he  is  neither 
kit,  nor  kin  to  me.     Agoa  rf- 
dradtt,   a  kind  of  sickness    in 
hawks.     Agoa  eeea^  the  name 
glyen  by  spsie  t»  saltpetre. 
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Agoágem,  8.  f.  the  rapidity  o/j  jecture,  to  surmise  what  will 


carrcnts  in  the  sea, 

Agoamênto,  s.  m.  the  benamb 
inic  of  a  horse,  or  other  beaat« 

Ai^ontàr.     ^«e  Aguantar. 

Açoapé.     S^  Agoa  Pè. 

A,?oâr,  V.  a.  to  water,  to  sprinkle 
with  water.— i4g<^or  o  vinkn,  to 
luix,  to  sophisticate  wine.  Ago- 
ar,  V.  to  spoil,  to  disturb,  to  in- 
terrupt. J4goar,  V.'  n.  to  he  be- 
numbed (speaking  of  horses, 
and  other  bi  asts. ) 

Agoardar.     See  Fsperar. 

Agoardénte.  See  Agoa  Ardente. 

ágonrélha,  s.  f.   a   mixture  of 

,  griudH  plaster  with  a  glae 
made  of  p  eces  of  old  skins. 

Agéiro.     See  Augoeiro. 

Agoiuâr.  V.  n.  to  begin  to  bad. 

A};omla,  ou  Agumia,  a  kind  oflAgraciâr,  v.  a.  to  endow  with 


Vedor  iPagoa.  Sm  Vedor.  Cousa 
de  agoa  ou  perleneetUe  a  agoa, 
watery.  P,  Ttmio  dá  a  agoa  na 
pedra  att  que  que&rtr,  we  say  h 
mouse  in  time  may  bite  a  cable 
in  two  Vhe  I^t.  say,  putf> 
ravat  lapidem,  a  drop  can  hol- 
low A  stone  in  time.  P  2aandf* 
0  rio  naSfaz  ru*dOy  ou  nao  ievo 
agon,  ou  vai  cretido;  we  say, 
still  waters  are  ihe  deepest.  P. 
f/ffoa  0  dá,  a  agon  ^  If^a^  what 
is  got  over  the  dev  Ps  back  will 
be  spent  under  his  belly ;   also 

lightly  come,  lightly  go.  P,  Ao 
ugoa  envoUa  pesca  o    pescador; 

we  say,  to  iisb    in    troubled 

waters,  to  make  a  benefit  of 

ptiblir  trouble*.     P.  Fazer  vir  o 

agoa  í  boeof  to  make  the  teeth 

water.     P,  Esiar  como  o  peixe 

n'agoa,  to  live  in  clover.     P 

irazer  a  agoa  para  o  moinho,   to 

bring  grist  into  the  mill ;  that  is 

to  turn  all  things  to  one*s  own 

adrantaice.     P,  lá  vai  tudo  peh 

agoa  abaixo y  all  in  lost,  all  is 

gone  to  wreck.     P.  ievar  agoa 

aomar  s  to  carry  coals  to  New- 
castle.     P.  gaio    escaldado    do 

agoa  fria  àá  medOf  a  burnt  child 

dread   the  fire.     P.  nao  difio* 

dista  af^ooy    nao,   bebereiy    nem 

deste  pa5  ccmerei  ;   that   is  « let 

no  man  say,  I  will  not  do  this, 
?  or  the  other  thing,  or  come  to 

such  want,  fur  no  man   knou  > 
.•what  we  may  come  to.     P,  oa 

agoas  eslao  baixas,  it  is  said  of 

one  that  is  at  a  low  ebb.     P. 

queimada     a    caia,   acode    com 

agoa,  it  is  too  late  to  spare  when 

all  is  spent.  P.  com  a  oas  pas- 
sodas  natT  moe  o  moinho,  the  mdl 

cannot  iviod  with  the   water 

that  is  past. 
Agoacêiío,  f.  m.  a  violent  shower, 

or  Sturm  of  rain. 
Agoat'énto,a,ad|.  plashy,marshy 

waterisb. 
Aguada,  s.  f.  watering,a  carrying 

or  fttch'Dg    of   water. — Fater 

agoadr^  to  take  in  fresh  watci 

See  also  Fresco,  (in   paiutinir.) 

Agoaàèlra^  pennas,  (in  falconry) 

thefl»gs,which  are  four  feathers 

in  each  wing  of  the  hawk,   the 

next  to  the  six   principal  fea- 

tben,  called  in  English  sarce) 

feathers* 
Agoade.ro,  8.  m.  a  watarearritr 

one  that  yells  water. 
Agoádo,  a,  adj.  watered,  icc^  Sec 

Agoxr.^^Caoallo  a^audo,  a   bt< 

numbed  horse.     Cosio  agiadc 

a  pleasuremixcd,  or  inttrrupt 

ed  by  grief  and  discontent. 
AgoadÔTi  t.  Qi«  a  watering-pot.|  AgourÀr,  v.  a.  to  presage,  to  con- 


happen,  to  forebode.— i^goaror- 
se,  y.  r.  to  forebode,  or  to  give 
omen  of  evil  to  one's  self. 

Agoureiro,  s.  m.  a  soothsayer,  a 
d !  V  i  Iter.    See  Atcon  ro. 

Agourènto,  a,  adj.  addicted  to 
omination,  particularly  to 
omens  of  bad  luck. 

Agftttro,  s.  m-  divination,  or 
soot ti saying,  by  tbe  flight,  or 
sinftmg  of  birds,  &c. — Agouro,  a 
foreboding,  a  sign,  token  or 
fore-token. 

N^'hen  the  Portugii^se  make  nse 
of  this  weird  without  adding^ 
bom  or  mm  ,  good  or  ill,  it  is  al- 
ways taken  for  ill-boding  ;  just 
asominoiitf,  in  Lat. 

Agraciado,  part,  of 


pouard,  Ike  a  scythe,  used  by 
tbe  Moors. 

AgonáesjofM,  agonalia,  sports, 
or  games,  celebrated  formerly 
in  Rome,  in  honour  of  Janus. 
Agonia,  s.  f.  agony,  pangs  of 
death,  last  gasp.— iigoaia,  ago- 
ny, extreme  anguish,  grief, 
trouble. 

Agoniado,  a,  adj.  afflicted,  vex- 
ed,  &.C.    See 

A^on.àr,  v.  a.  to  traze,  to  vex, 
to  trouble,  to  fret — Agoniar-se, 
V.  r.  to  fret  one's  .sell,  to  fret. 
Agoni:»tico,  a,  adj.  aeonistical,or 
agonistic,  pertaining  ro  combat- 
ing, or  pri^e.  fighting. 
Agoni)»ádo.     parL  of  A&onisar. 
Agonizante,  p.  a.  dyintf,  that  is 
in  a  dying  condition,    at  the 
point  of  death. 

Agonizantes,  agonizauts,  certain 
fr  aiik  who  assist  those  who  are 
in  agonies. 

Agonixàr,  v.  n.  to  agonize,  to  be 
in  an  agony,  to  be  at  the  point 
of  death. — AgoniiOr  par  alguma 
cousa,  to  long ,  to  wish  earnestly 
for  a  thing,  to  aa-alst  those  who 
are  in  agomeS. 

Agonothèla,  s.  m.  agonotheta,an 
ovirseer  of  activity. 
A^óra,  adv.  now,  at  present,  at 
this  lime» — FMa  aittda  agora  se 
foi,  he  went  away  just  now.-?— 
Ale  y agora,    till   now.      Desde 


grace,  with  beauty,    to  inspire 
grace,  a  gift  of  h^ven. 
Agiáço,  s.  m.  unripe  grapes ;  also 
verjuice.  ^  Sir    vindimado    em, 
abraço,  (metaph.)  to  die  under 

age. 

Agrndádo,  a,  adj.   pleased. 

Agradar,  v.  a.  to  please,  to  ba 
acceptable.  Lat.  plaeere,'-^ 
Airradár-se,  v.  r.  to  be  pleased 
With  a  thing,  to  tike,  or  love  it» 

Agradável,  aflj  pleasant,  pleas- 
sing,  ai>reeable.-T-/uKi«r-Magr4« 
dave/,  to  create  a  liking. 

Agradavelménte,adv.  pleaaantlyi 
allurmgly. 

Atrradecér,  V.  a.  to  think,  to  re- 
turn or  give  thanks,  to  acknow- 
ledge a  kindness. — Agradecer  o 
tiabaiho  de  ajguem,  to  pay  one 
for  hi5(  work. 

Atrradecidanieote,  adv.  grateful* 
1y,  thankfully. 

Agradecido,  a,  adj.  grateful, 
thnnKful.-— Ffro-/Ae  muito  agra- 
decido, I  am  very  much  obliged 
to  yoM.  P,  ao  agradecido  mais 
do  pedido,  give  to  a  grateful  maa 
more  than  he  asks  for. 

Agradecimento,  s.  m.  thanks  ae« 
know  led  gtnent,  thankfulness.^ 
Cousa  dSfffaa  ds  agradeeimenlo, 
thank-worthv.    - 

Agrado,  a.  m.  liking^  also  an  at- 
tractive, or  charm.— /Vorifrat» 
me  hum  criado  de  meu  ag*adOt 


tempo,  now  is  the  time,  now  or 
never.Fcr  ofora.ft.r  the  present. 

.Agoi  en*  âr.     &  e  Aguarentar. 

.V)(0»iinbo,  s.  m.  Austin,  the  pro- 
p«T  name  of  a  man. 

^gosio,  8«  m.  the  month  of  Au- 
gust. 

Agourado,  a^  adj.  presaged»  kc. 


agoffl,  l.enceforth.    Affrra  he  ó  get  me  a  servant  to  my  liking. 


See 


Agrado,  an  act  of  friendly  kind- 
ness, heartiness,  or  readiness  to 
oblige,  or  serve  another,  //o- 
meu.  de  beUo  agrado,  an  obliging 
man,  an  officious  man.  Agrado, 
good  likmg»  approbation,  or 
consent.  Eile  nao  esta  certo  do 
agrado  do  p'ddico,  he  is  not 
enough  confirmed  in  tbe  goo4 
liking  of  the  pabiic* 


A  G  U 


■  A  G  U 


A  G  U 


Açramênte,  adv.   ronghly,   se- 
verety,  aoarly. 
Ajrrapim,  s.  m.  a  clasp. 
Agrárío,  a,  adj.  ex.     Lei  agraria, 
ibe  agrarian  law. 
Âçráz,  adj.  sour,  afflictive,  bit- 
úr. 

Agreste,  adj.raral,  rustical;  abo 
tinttlled,  wltd,  uAhahited;  also 
ôeroe,  cruel,  rough . 
AsrriáOy  s.  in.  the  herb  called 
vater-cresses ;  also  a  swelling 
in  a  faoorse  legs. 

A.zriásiíco,  (a  jocose  word)    See 
Ã^rreste. 

A;r  C'Aa,  9,  m.  a  husbandnian 
CM»  t bat  tills  thefiTTOund.  Lat. 
Agricultar.     S^e  Cultivar. 
Agricultor,    s.    m.      cultivator, 
tiller,  bosbauduiao. 
Agricultura,  s.'  f.    agricultare, 
busbandfy,  tillage. 
Agridoce,  h^lf  sweet,  half  soar, 
between  «rweet  aud  sour. 
Asrrímònía,  a.    f.    alimony,  or 
liver-woc^  a  sort  of  plant. 
A^rílboádOya,  adj.  fett<ired. 
Agrilhoar,  v.  a.  to  fetter,  to  put 
ÍL  fetters. 

A^risnlàr.  5'^  Acrisolar. 
A'grow  See  Az(  do,  and  Agrara. 
■^/íçTo,  s,  m.  tilled  grounck — 
yti^ro,  a,  adj.  rough ;  as  caminho 
asroj  a  rough  way,  Agro^doce. 
S^r  Aa:ridulce. 

A^ira,    8.    f,   roughness,    un- 
eveoness;  aUo  sharpness,  sour 


fluous,  there  is  nothing  to  be  re 
trenchedé 

Agiiça,  (in  old  records.)  See 
Pressa.  t 

Aguaçadéíra,  s.  f.  a  grind- stone 

Agnçadôr,  s.  m.  one  that  grinds 
a  grinder. 

Aguçadúra,  s.  f.  the  aclioii  of 
grinding. 

Avruçâdo,  a.  adj.  pointed,  ííC.See 

Aguçar,  V.  a.  to  point,  to  make 
sharp  at  the  end,  to  sharp,  to 
whet,  to  spike.— /ífi^íifar  de  lo, 
V,  n.  (a  sea  phrase)  to  loof,  or 
luff. 

Agoçôw, "(in  old  records)  See 
Apressado,  Diligente. 

Agudamente,  adv.  sharply,  inge- 
iiiously,  wittily;  also  shrilly, 
(speaking  of  sounds.) 

Agudeas,  ou  Agudes,  winged 
ants. 

Agudeza,  s.  f.  sharpness,  keen- 
ness. —  Agudeza  df  cnj^enko. 
sharpness  of  wit .  Agudeza,  cun- 
ning, craftiness.  Agudeza  dn 
vista,  sharpness  of  sight.  Agu- 
deza, ability,  parts,  or  capacity. 
Agudezast  smart  repartees, 
quirks,  shrewd  words.  Agitdeza 
semjuizOj  a  little  quirk,  a  witty 
taunt,  a  mean  conceit,  a  poor 
jest.  A^ndeza^  the  sting,  or 
point,  in  the  last  verse ;  as  Agu- 
deza do  epigramma,  the  sting  oi 
an  epigram.  Agitdeza  de  hum 
discurso,  the  smartness,  sharp 
ncss,or  subtility  of  a  discourse. 

Agudmho,  a,  adj.  somewhat 
sharp. 

Agudo,  a,  adj.  pointed,  sharp, 
sharp- pointed,  keen,  acult', 
prickly.— iJg«4b,  sharp, quick- 
sighted,  or  quick-witted.  Aiiitdc 
<2eo/iÍA,  quick-sighted.  A'jwlo, 
(speaking  of  sounas)  shrill, 
sharp.  Febre  aguda,  a  sharp, 
acute,  or  violent  fever.  Accenlc 
oguio,  the  acute  accent.  Ân- 
gulo agjido,  (in  geometry)  an 
acute  angle. 

\guentado,  part,  of  aguentar. 
Vguentadôr,  s.  m.  he  that  hold:- 
the  weight,  &c.  &c. 

Aguentar,  v.  a.  to  bold»  to  sup- 
port some  weight,  to  resi-st 
troubles.  Aguentar  muita  carga, 
is  said  of  a  ship  that  can  bear 
a  heavy  cargo. 

Aguér,  8.  m.  Agoer,  a  city  of 
Africa,  at  the  foot  of  mount  At- 
las, on  a  promontory  which  was 
anciently  called  Visugrum. 
Aguerre&do,  or  Aguerrido,  part, 
trained  up  in  war,  discipline<l. 
Aguerreâr,  or  Aguerrir,  v,  a,  to 


A'-^'ia.     See  Agoa. 
Asuaçál,  8.  m.  a  puddle  of  stand- 
in^  water. 
A;;uacéiro,  &c.     See  Agoaceiro, 

&c. 
Aguadeiras,  &c.  See  Agoadèiras^ 

&c 
Aguadilba,  s.  f.  the  water  that 

comes  out  of  a  blister. 
Agttiintâr,  t.  a.  o  panno,  ouofruan- 

tar,  (a  sea  term)  it  is  said  of  a 

ship  that  can  carry  all  her  sail 

well-—  Elle  nao    aguauia  muili 

^OMO,  (metaph,)a  little  mat* 

ter  is  sufficient  to  make-  him 

take  a  pet,  or  to  rex  bin».    To 

support,  to  hold. 
Aguardar.     See  Esperar.— Jq^ar 

o  a-^iiordgr,  a  sort  of  play  used 

by  boys  wi.tb  their  tops. 
Aguarentádo,    a,    adj.    cut  •  or 

pared  about. 
AgaarentÀr,  v.  a.  to. cut  or  parf 

about.      Lat.     ciraan     idere — 

Aguareniar  -a  famUia^  to     re- 

trenchone's  ezpencc8,  to  abridge 

one's  self,  .to  live  within   (SoiD' 

pass.    ^09  ha  nada  fue  qgwf- 

fflt/oTitiiere  i»,UQ{tiing  ^npef-  discipUne,  to  train  up  in  war,  U. 

:  inure  to  the  hardsjupj^  of  war.-^ 


To  use  to  war,  Aiiiterrirrie^  ta 
grow  warlike,  use  or  inure  one's 
self  to  the  hardships  of  war, 
A 'guio,  s-  f.  an  eagle.  I^t. 
aqmia.^^Asfuin  imperial^  the  im- 
perial eagle.  Asuia  insignia 
^rulitar  das  anhzos  Romanos^  the 
Roman  eagles.  Olhos  de  águia, 
piercing  eyes,  ijood  eyes,  En^ 
ieniimenlo  de  agnia^  a  pn»roii»g 
wit,  a  transct-ndcnt  genius. 
Agitia  nova  ou  peqneno,  an  ea- 
(flft,  a  young  eagle.  Pedra 
d'aguia,  caple  stone,  found  in 
the  eaglets  mtbt,  of  the  brgness 
of  an  egg,  with  anoth(;r  stone 
loose  in  it,  good  for  women  ,  in 
hard  labour.  Hin.  A^nia, 
the  constellation  called  agoila 
or  eagle.  Afruia  negra ,  a  saker. 
Airnia  aqwsiiraj  the  fowl-killing 
eagle,  a  kind  of  eagle  living 
chiefly  about  feus  and  lake:*; 
gull,  or  osprey.  Páo  de  uonia. 
Oil  de  aguda.  See  Páo.  A;^uia 
branca,  sublimate.  A  guia  vo- 
iante,  sal  ammoniac.  Cava/- 
feims  da  agua  branca^  an  order 
of  knights  in  Poland,  called  the 
White  Eas^li»,  instituted  by  Ula- 
dislaus  V.  in  the  year  1325. 
CnvaHeiros  da  agitia  preta,  the 
knights  of  the  Black  Kagle  in 
Prussia.  Aguia,  a  large  piece 
of  cannon  in  the  ancient  artiU 
lery. 

Igniéiro,  s.  m.  a  cross  piece  of 
timber,  to  hold  fast  large  beams 
and  keep  them  together,  a 
brace. 

Auuila,  ou  páo  de  aguda.  See 
Páo. 

\i;iiilháda,  s.  f.  a  pointed  stick  to 
prick  oxen  forward,  a  goad. 
Aguilhào,  s.  m.  a  little  iron^  sting 
lixed  at  the  end  of  a  goad.— 
A^uifhao  dc  mosca t  &c.  the  sting 
of  a  fly,  &rC.  Agu'dhaa,  (me- 
taph.)  a  spur,  or  motive,  an  in- 
centive. 

Aecnilhár,  v.  n.  to  watch,  to  ba 
vigilant. 

Aguiliioador,  s.  m.  he  that  goads, 
pricks, or  incites. 
Vs^uilhoamento,  s.  m.  the    ao» 
tiim  of  goading,  pricking  or  in- 


citing. 
Aguillioádo,  a,  adj.  pricked  for* 

ward,  &e.  See 
Aguilhoár,  v.  a.  to  goad,  to  prick 

forward,  to  sting. — Aguilhoár, 

(metaph.)  (o  incite,  to  spur  on. 

to  stir  up,  to  egg  on.  . 
Aguibádo,  ex.    I^eaguvtado,  (in 

ancient  record s)-on  puq)Ose,  in 

spite*  SeeoZio  Inconvini"nt0. 
Agulha,  s.  f.  a  needle.— TVii^atta 

deágvlha,  na^dia  work»  or  kpi4 


A  I 

work.     Atrulhã  de  enfardar,    a 
pach, or  packin;?  needle.  Aguihu 
defmer  *nt'iat^  a  knitting  nettUe. 
a   wire  which   women  um*    .h 
knittiiiir.    Mriat  deafiulhn^VnM 
tt04*kints«.      Fuzer    pregas   corf 
^ulkit  to  frather  a  wristbaiMi 
Agulha    cow    q't*    as    mufherti 
aparlao    os  ttmt'HoSy    a  bodkir» 
Wherewith  women  shed  or  pai' 
their  hair.     Peite  oftiffhn*  tti 
needle  fish.     Ab  >ixar  ktima  ra 
iartiria  com  a  otiHlha,  to  rouci 
A   cataract  wth     the  needle 
A-iulka  de  marear^  the  needle  oi 
the  »ea  cumpaMi ;  alto  the  ma- 
rt ner*t  compass    Rota  da  as ulh.. 
de  marear^  the  fly  of  thf  mari- 
ner's còinpasi.   Aiífdha  do  lai^ai . 
•  larce  piece  of  tiuiberfix  d  ii 
the   middle    of    two    circniu 
Bton«^K  in  the  o  Upre^s.    Agntka 
o»obfli*€0,    â^ff  Obf-lisco.   Cain- 
da*  agitfhaty  one  of  the  pranion- 
tores    in   the   Cape  of    iioo 
H  pt*.     Anu/ka  ue  pasior^  th 
berh  called  the  shepherds  ne« 
die.  or  Ven'tH'*coinb.     Agulha. 
(amun^  cannoneer»)  a  primer 
or  priininffiro  »  a  pointed  iroi 
to  pierce  t(  e  cartridge  throuirl 
thff  touch -bole  of  a  piece  of 
ordn<ince. 

AgxA  áda,  s.  f.  a  needle-foil. 
AKuIhéiia,  8.  f.  the  herb  callc 

6hepheid*s  nee^lle. 
âflruUiéiri,  s.  m.  a  n«^le*ca8r; 
aUo  a  iieedte^maker ;  also  t 
8Cdif(<ldiiig-hole.  Barreie  ot 
pro  que  se  meie  no  aau'heiro. 
See  Andaime.  Agutheiro,  o 
breathing-bole,  a  vent,  an  air- 
lio'e. 

AgiUkèta,  I.  f.  the  tafTor  poin> 
ot  meial  put  to  the  t  nd  of  a 
strintr.  Ara(>«— for  h*tma  ãgvl 
helu,  to  taK>  to  fit  any  thing 
with  an  <  nd  or  point. 
Aguihctétro,  v.  iiw  one  «bo  make 
tags,  or  p'/ints. 

Agiilhinha,  s.  f .  a  little  needle. 
A;;úmia.    &re  Agomia. 
Ah,  interj.  of  iut*'r rotation,  ad 
miration,  «kc.  as,  y^Ai/m-y  Is  ■ 
ao?  Ah! qitededeos!  Ostranv"! 
O  wonderful !    Ah  !  que  del  ret, 
Sre  Aqui  Uf.l-R-  y» 
Ahi,  a/iv.  there,  in  thot  pUce.— 
Ahi  meimOf  in  that  very   plact- . 
Ahi  aonde,    where.       Por  ahi 
that  w.iy.     N  Q  ffoi  por  ahi  o 
gato  é*Jihtov!y{dL  \  ulgar  sayíii!; ) 
you  go  the  wT^'njT  way  to  wort« 
yon  t.«ke  the  wioug  course,  or 
method- 
Ahuste,  fl.  m.  (a  m^  term)  a  ca 

bU^  n  great  rope. 
Aj,  ok  Ay^  inlôtii  of  griefs  oi 


AIR 
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pain,  wo  lalas  I  Olohl  ^t  lit  jAirao.    See  AsraS. 

Airosamente,  adv.  with  grace, 
handsomely,    becomingly. 

\:rosidâde,  a.  m.  the  qnality  of 
ueing  graceful,  comely,  gea-- 
teei.     ' 

Airoso,  a,  adj.  oomety,  gracefbl, 
genteel. 

Aivâca,  I.  f.  (in  agriculture,') 
earth-board,  the  plongh-board 
that  turns  over  the  earth. 

Aivio,  s.  m.  a  kind  of  bird  called 
martinet, 

Vivèca.    See  Aivaca. 

Ajoelhado,  a,  ai^.  kneeling  upom 
<>ne*8  knees. 

Ajoelhar,  v.  n.  on  Ajoelhar^m^ 
V.  r.  to  kneel,  or  kneel  rlown. 

Ajurc&do,  (a  jocose  word,)  ex. 
Mai  ajoroado.     See  Det<airoso. 

^o^jádo,a,  adj.  coil  pled,  Ace.  Sfee 

Ajoujar,  ▼.  a.  to  couple  dogs  to- 
gether with  a  couple. 

Aj6iijo,  8.  m.  a  couple,  to  couple 
dogs  Withal. 

Ajúila,  8.  f.  help,  assistance,  aid, 
suc(our,  relief,  support. — Com 
qjuda  de  Deos,  by  God*s  help. 
Ajuda,  A  glyster.  Ajuda  de 
camera,  a  valet  de  chambre. 
Ajt/dm  de  eusto,  a  gift  over  and 
above  wages,  a  voluntary  sup* 
ply  to  bear  one's  charges. 

Ajnd&do,  a,  adj,  helped,  fcc  See 
Ajudar. 

Ajudadôr,  8.  m.  and  adj.  that  as* 
S'sts,  helps  nnd  succuors. 

Ajudánte,s.  m.  (a  military  word,) 
an  adjutant. 

Vjud&r,  V.  a.  to  aid,a9BÍst,  help, 
sviccour.'- Ajudar  á  mitta,  to  at- 
tend a  prietft  while  be  says  mass* 
Ajudar-te,  v.  r.  to  help  one's 
self;  also  to  use  a  thing,  to  make 
use  of  it. 

Ajudicâr.    See  Adjudicar. 

.\jiielh«do.  Ice.  iSm  Ajoelbadc^ 
&c. 

\juisado,  p.  of  Ajuizar. 

Aiuizadôr,  s.  m.  he  who  judges  of 
a  thing. 

.Ajuizar,  ▼.  n.  ex.  ájuâor  de  haaem 
cottsb,  to  judge  of  a  thing,  to 
pass  one*s  judgÉneut  upon  it.— 
Aj'azcBf-se,  V.  imp.  ex.  flue  «s 
ajmaeudeUef  What  was  thought 
of  him? 

.^iiutàdo^ai  adj.  joined,  trc.  Set 
^juntar. 

Ajuntamento.  ■.  m.  conjunction, 
a  joining,  or  meeting  ti^gether. 
Sie  oLo  Acrecentamteto,  and 
C6rtes«— il/Miftefsm/'»  carnal, 
carnal  copolaton,  or  company 
with   a   womaii.    Ajunfamenio, 

,,,  _     an  assembly  or  mnlt'tude,  band, 

vida  mrotk,   a  light  iocOBStanil  Hot,  company.    S6  hnvia  hum 
yoQQgftlknr.  I  ^«aUsaantfi dr  mAm « smpvIm » 


'ntiHf  wo  IS  me.     At  de  li,  w6  t( 
you.     It  is  also  used  as  a  sub> 
stantivt* ;   as,  giandes  ott,  wail- 
ing,   lameotmgr  bowling.     F'. 
q  tohdo  0  enfermo  diz  ai,  o  medko 
diz  dat,  when  the  sick  man  crie^ 
t»o.    the  doctor  says,  bestow. 
Har  ais,   to  groan,  to  lament. 
Chsr  ^rutidee  ais,  to  cry,  ta  wail, 
'  o  howl.     At  sometimes  denoCet- 
ioy,  as,  aiquepraierl  oh  joy! 
Sometimes  d^noten  admiration, 
or  surprise,  lack-a-day  \  some* 
timoK  wi»h,  as  w,  se  nós  tioer- 
amot  tal  fotinna!     O,  tl;at  wt 
«ere  .«o   happy.     Ai,   que  des- 
jf'a^a  !    O  sad  !  Ai,  que  fortuna  I 
O  brave! 
\'ia.     See  Aya. 
Ijaezàdo-— Part,  of  Ajaezar. 
Viaezâr,  v.  a.  to  harness,  to  fur 
ni»h  a  horse, 
\iaia.     See  Ayaya. 
\\i\v  de  campo,  (from  the  French 
tiide  decAiup,)  aid  de  camp  tt* 
a  field  officer. 

\ijesa,  8.  m.  ex.  Str  o  aijesú  dt 
a/iitfem,  to  he  one's  darling. 
\f '«da,  adv.  yet,  still.— E//ramdb 
nao  veio.  he  is  not  come  yet 
Ellf  ainda  está  na  fama,  he   is 
a  bed  still.  JVaa,    nem  tunda  por 
cem  libras,  no,  not  fur  a  hundred 
pounds.  Ainda  quando,  ou  aindu 
qve,   though,    although.      £/>< 
aintia  aguru  chegou,    he    came 
but  just  now.     A'nda nao,  no* 
.« et.     Ainda  o  /aliar  ncsso  serio 
oe*gonha,  it  were  a  shame  evci 
to  speak  of  it.   Amda  bem!  wfl; 
done.       Lat.     o   factitm   bem. 
Aind'i  bem  que  as»im  seja,  I  wist, 
it  may  be^  or  happen  m.  Aindt. 
hem  que  vos,  k,c,  it   happeBe<' 
well  tor  you  that,  &c.     Aintitt 
mat  que  asshn  sera,    it   will  uti 
luckily  happen,  or  be  so.  Aind»- 
mais  essa  !  iiow  now !  still  more  ! 
furttier  yet !    Ainda  que  lhe  peze, 
thcMigh  he  Will  feel  it.    Aind 
ussi'Hf  ou  rom  /MlA>,tlevertbele^^ 
or  for  all  that.      Ainda  assim 
sempre  eilefoi,  lounavel^  he  wa 
praiseworthy  for  all  that. 
•V'io.     See  Ayo. 

>ipo,  8.  m.  selery,  or  celery,  s 
^ort  of  plant,  also  «mallage,  t 
sort  of  parsley.— <if/e   inn», 
the  herb  called  lovagc. 
Afpyi,  an  herb  in  the  Brazils 
w  hoee  roots  serve  to  make  hrea< 
and  wine.    There  are  severa 
kinds  of  it;  iMit  the  better  i 
one  called  by  them  machaxera. 
\irado.    See  fiirado. «-Moço  d* 


A  J  U 


ALA 


ALA 


iae  were  oooe  but  ttf-ng  andjjvitb.    Ajmttnr'-fe  aos  iempot,  to 
«tail;    or   a     compaoy  of  I  conform  to  the  times. 


Aja8te,8.  m.  agreement^  conf  ract 
•^Ajuste  de  contas^  the  act  of 
settUof  an  accoiiot. 

Àl,(in  old  Portuguese)  otherwise, 
and  sometimes  another  thins;. 
— P,  o  que  naõ pode  ai  ser,  eleves 
soffreft  whatcan*t  l>e  cured, must 
be  endured,  i^/ noõ  c&M^.he  said 


^ooodrcls. 

e^r,  ▼.  a.  to  assemble,  to 
j^t^t  to  couple,  to  join  to- 
^iier.  See  alto  Acreceotar. — 
^iar,to  hoard.to  treasure»  to 
IT  B|i.  (Speaki ng  of  money.) 
^Mar  énkeiro  por  qualfuer 
VB  fvettfãj  to  rake  and  scrape 
IK  taooey.  jijttsUar  oe  bois  ao 
KJ»,  to  tye  the  oxen  to  th< 
Mfh.    AjaeUmr  a»  mesas,  to}  bic  language,  which  they  usel  or  beat  out  one's  brains,    to 


4Iáo.  s.  m.  a  mastiff-dog,  parti* 

oularly  a  bull-do^. 
Alantàr,  s.  m.  a  silken,  gold,  or 

slvfcr lobplo  lace  clothes  with. 

From  the  Hebrew  root  Alamy  to 

tie. 
Alambazâdo,  a,  adj.    (a  jocose 

word)  shaptlsits,   ill-shaped. 
Alambél.    See  Lambei. 
Xlambiràdo»  part,  of  Alambicar. 


nothing  else,  he  saiil  no  more.  I  Alambicar,  v.  a.  to  distil,  to  re- 
'Aí,  is  also  an  article  of  the  Ara -I  fine  too  much  upon,  to  puzzle 


like  the  in  English,  before  the    plod  upon. 


^jsid   together.      Ajuntar    a» 
mas,     to     be      bed -fellows,    wordsofboth  genders  and  num 
^j^lar' e^^ireves  palaoras  ktam  bers;   the  greatest  part  of  the 
^«»,  to  cut  short  a  discourse,   Arabian  words  that  are  in  the 


i>piftf,  to  ooUeet.  Ajuntar,  to 
jaio,  to  QBhe  together,  to  add 
Me  to  another  in  continuity,  afc 
ta  fit  sod  join  together  sereral 
pittwof  wood.  Ajtmtár-ee, 
▼.  r.  to  gather  together,  to  bi 
BXfDbled.  Ajsatfár-te^  em  ma- 
f'Ma*»,  tojoio,  to  be  ojiited 
«  aarriage. 

A^Td,  adj.  that  can  be  as 
■Bòled,  matched,  coapled^or 
jf-wd  together. 

^nioitâdo,  a,  adj.  that  has 

^  pat  to  his  oath. 

áJQraiient&r  o%»«ai,   ▼.  a,    to 

B*^  another  take  an  oath  to 

^od  to  what  is  agreed  on  both 

■det,  to  tender  bint  the  oath. 

ijiatU^  a,  adjusted,  fcc.  ac 

^ng  to  the  ▼.   Ajustar.— 

^^,    proper,     moderate, 

*^;  «i»  proper,  fit,    conve- 

^^    Foflirirfiwiadb,  to  speak 

pnjperly,  or  moderately.     Ho- 

*^  V'Mt,    a  moderate,  or 

Hi»  Bian. 

Ajo^taoêiito,  a.  m.  order,  dispo 
"^ ;  aim  reconcilement,  re- 
««cilistion,  a  making  friends. 


Portuguese  language,  are  com- 
pounded with  the  article  ai,  as 
in  the  words  almofada,  a  cushion, 
flee.  It  is  also  a  particle  pre 
63ted  to  some  words,  to  give 
them  a  more  emphatical  signifi- 
cation 3  as  we  shall  see  by  and 
by. 
AHa,  8.  f.  the  wing  of  an  army. 


Alambdr,  s,  m.  the  scarp  of  the 
wall. 

Alamborár,  v.  a.  to  bnild  a  wall 
with  scarps. 

Alambique.     See  Lambique. 

Alànibra,  s.  f.  the  black  poplar, 
or  alder. 

Alambre,  s.  m.  amber,  a  yHlow, 
transpar/ent  substance  of  a  gum» 
my  quality  and  attractive  na« 
tnrei  drawing  to  it  straws,  &c» 

Alameda,  s.  f.     See  Alemeda* 


-^Ala  de  namorados,  the  wing  of  Alamo.    See  Alemo. 


an  anny  composed  of  volun- 
teers.    Ala,  the  herb    ennla 
campana.     Ordem  da  ala,  ou  da 
aza  de  S,  Miguel,  a  military  or 
der  in  Portugal,  instituted  by 
king  Alphonso  Henriques,  A.  C 
1167 ;  but  was  extinguished  at 
his  death.  See  Barnard  de  Brita 
Alabàncsu     See  Alavanca. 
Alabâdo,  Alabar.    See  Louvado, 
Louvar. 

Alabàrca,  a.  f.    See  Abarca, 
Alab&rda,  s.    f.  an  halberd,  or 
halbard. 

Alabardáda,  s.  f.  a  btow  of  an 
halberd. 

Alabardéiro,  s.  f.  an  halberdier, 
an  halberd-bearer. 


Alámpada.    See  Lâmpada, 

Alanc(4do,  a,  adj.  wounded  with 
a  lance  or  t pear. 

Alanceàr,  v.  a.  t^wonnd  with  a 
lance  or  spear  t  from  Ian  fa,  a 
lance. 

Alftndro.    See  Eloendro. 

Alanhâdo,  a,  a^j-  paunched,  ke» 
See 

Alanbâr,  ▼.  a.  to  paonch,  to 
pierce,  or  rip  the  b«lly,  to  toko 
out  the  paunch.  Lat.  exente» 
rare, 

A'lanos,  s.  m.  p.  Alains,  a  bar- 
barous people,  who  over8prt>ad 
Europe  and  Africa  in  the  IVth 
century. 

{Alantóides,    (with    aoatomists) 


Alabastrino,  a,  adj.  white  as  ala-l  allontois»  or  allantoides,  one  of 


^f^^menlo,    an  agreement,  a   baster. 
ÇoRtnct  articles  agreed  upon.] Alab&stroy  s.  m.  alabaster.    Lat. 
f;«fiàr,  v^  to  adjust,  to  fit  at  alabastrvm, 
^S  to  another;  dso  to  make 
^  w  apt,  to  prepare.— i^jiwtor 
«  Wfftei,  to  settle  accounu,  to 
^ke  accooats  even.     Ajwtar, 
w  covenant,  bargain,  or  agree, 
wcomc  to  terms.    Ayistar,  to 
^'  of,  or  about,  to  be  upon  a 

^'    ^J"*^  ^P^f  *o  treat 

•«»t  the  peace.    Ajvstar  hum 

***««to,   to-  treat  about    a 

*4tch.    Ajustar,  to  reconcile. 

*  nwke  friends.      Ajnstar-se, 

■  f.  to  agree  in  any  barsfaiu,  to 

wjtrtft;  d!ro  to  reconcile  one'* 

*",  to  make  one's  peace,  to  be 

inends  again;  «Ao  to  be  con- 

^^ctH  to  anyone.     (Speaking 

•«J»  marriage)    Ajustar-se,  to 


\.laç6r,  s.  m.    See  Cártamo. 
Alacnâl,  s.  m.    See  Larráo. 
Alacridade,  s.  f.   alacrity* 
\lado,   a,  adj.  winged. 
Alagadiço,  a,  adj.  marshy,  feD' 

ny,  moory,  miry. 
Alagado,  a,  adj.  covefed  with  wa 

ter,  overflowed. 
Alagaddr,  s.  m.  a  great  eater,  a 

spendthrift. 
Alaçaménto,  s.  m.  an  overflow, 

an  inundation. 
\lagar,  y.  a.  to  overflow.     Os 

rios  alígam  osramposf  the  rivers 

overflow  the  tie'ds.     Aiagai-sr 

V.  r.  to  he  overflowed. 
Alagda.    See  Lagoa. 
A'lavrrande,  ex.  Vioer  aíãgrande 


*^f<irQio«;>t'gelf/to  €omply|  to  liva  aumptuouly. 


the  coats  belonging  to  a  chlid 

in  the  womb 

AIa5, 8.  m.  a  hound,  a  large  hunt- 
ing-dog. 
Alapardádo.   Sie  Agachado,  and 

D'HS'mu'ado. 
Alapardár  se.     Sir  Agachar-sc, 

and  Diasimolar. 
Ainquéca.     See  Laqu^ca. 
Alar,  v.  a.  to  hawl,   to  pnsh,  te 

pull.-— il/ar  ,hu>na  corek.       Set 

Icar. 
Alaranjado,  adj.   of  an  OTSHlge 

ciilour. 
Aia'de.    See  Ahirdo, 

Viardeârlo,  a,    adj.  mentioned. 

9t'\     See 

Alardeados  »>  m«  one  that  boastf^ 

tliat  m.ikcs  a  show. 
Alarde&r,  r.  a.  to  represent,   to 

lay  beibri^  to  menfion^Tf^^p^ 

boast,  to  make  a  fchow.  See  aUo 

Lardear* 


AI 


A  I  K 


A  J  U 


work.    Afylka  de  etifardar,   a 
pacK ,  or  packing?  needle.  Aguihu 
deftt2er*r,0'ast  a  knitting  necfiie. 
a    uire  which    women  nm*    m 
knittiut'.    Afeias  deaguihft,  kmt 
8torkin2».      fazer    precat   eon 
i^u/hft  to  gather  a  wristbami 
jif'n'ha    torn    q'f^    as    mufhent 
aparlao    ot  rntt^llos^    a   bodkii* 
Wherewith  «omen  «hed  or  pai- 
their  hair.     Peixe  Ofulkn^  tli 
needle  fish.     Ab  uxor  hxtma  ru 
iararfa-  com  a  OfiNlha,   lo   ruuci 
A   cataract   w  (h     the   needle. 
Anuifui  de  marear^  the  needle  oi 
the  t$ea  cum  pass  ^  tdto  the  ma- 
riner's compas»    Rosa  da  aauUt'. 
de  marear,  the  By  of  thn  mari- 
ner's compass.  Ai^fdka  do  l<iu,ai . 
%  larçe  piece  of  liuiber fix-  d  ii 
the   middle     of    two    circtiiu 
stOHKK  in  the  o  Upre^^s.    Agiiha 
ouobeli^o,    S^e Obtlisco.  Cff/w. 
das  nsii^has,  one  of  the  prooioo- 
tores   io   the  Cape  of    Guo 
H  pe.     Atiuilu  at  potior,  th 
berb  called  the  shepherds  ne« 
die ,  or  Ven '  I  tf '»  com  b»     Agu  ^ka 
(amuu^  cannoneers)  a  primer 
or  priiuia$ç  iro  »  a  pointed  iroi 
to  pi«frcc  tt  e  cartridge  througl 
the  touch -bole  of  a  piece  of 
ordn<»nce. 
A^t.l  áda,  5.  f.  a  needle-full. 
Asu^héiia,  s.  f.  the  herb  calle' 

sheptteid^s  nee<lle. 
AgulhéirM,  s.  m.  a  n^'edle-casc ; 
also  a  iieedie-maker ;  atso  : 
scjffoKiiiig-hole.  Barreie  oi 
p^o  que  se  mete  no  auu'keiro. 
See  Andaime.  AguUuirot  a 
breathing-bole,  a  vent,  an  air- 
bo'e. 

Ag(>li)èta,  s*  f.  the  tag  or  poin* 
ot  meial  pnt  to  the  «nd  of  t- 
strinsr.  Arah.-~fW,  k'tma  agvi 
hfla,  to  tag,  fo  fit  any  thing 
with  an  tnd  or  point. 
Agiiihetéiro,  k.  in»  one  «bo make 
tagSy  or  p'>ints. 

Agtilbinlia,  s.  f.  a  linle  needle. 
A;:úmía.    See  Agoniiii. 
Ah,  interj.  of  iut*?rrokatton,  ad- 
miration, ikc.  as.  Ah  itrnf  Is 
to ?  Ah!  qite de deos I  O  si ran^' ! 
O  wonderful !    Ah  !  que  del  ret. 
See  Aqui  l>el-R<  y, 
Ahf,  adv.  there,  in  that  pltfce.— 
Ahi  menno,  in  that  very   place 
Ah(  ucuky    where.      Por  ahi 
that  w:iy.     N  Q  vai  por  ahi  o 
gato  é^Jihtozfiy  (a  \  ulgar  sayínu  ) 
yod  go  lhe  wrong  way  to  wori« 
3'on  tike  the  «loug  course,  or 
method- 
Ahuste,  s.  m.  (a  ««eà  term)  a  ca 

bW  "  great  rope. 
Ãi^  ou  Ay,  inlúj:  of  griefs  oi 


pain,  wo !  alas !  O !  oh  I  Aidt 
'tnm,  wo  IS  me.     Ai  de  ti,  w6  to 
you.     It  is  aiso  used  as  a  sub- 
stantive ;   as,  gi  andes  oú,  wail- 
ing,   lamentmg,  howling.     F*. 
q  taudo  o  enfermo  diz  ai,  o  medko 
diz  dat,  wheo  the  sick  man  cries 
«o.    the  doctor  says,   bestow. 
Par  aiSf   to  groan,  to  lament. 
Oar  grandes  ais,  to  cry,  U>  wail, 
'  o  howl.     Ai  sometimes  denote» 
ioy,  as,  ai  que  prazer  !  oh  joy  ] 
Sometimes  d»'noteD  admiration, 
or  surprise,  lack-a-day ;  some- 
times wish,  as  a/,  se  n6s  tivera 
nmot  tal  fotinrui!     O,  that  wc 
were  $o   happy.     Ai,   que  des» 
g'oca  I    O  sad  1  Ai,  que  fortuna  i 
O  brave! 
A'ia.     See  Aya. 
ijaezâdo— 'Part,  of  Ajaezar. 
Ajaezar,  v.  a*  to  harness,  to  fur 
uish  a  horse, 
\ià>a.     See  Ayaya. 
\Me  de  campo,  (from  the  French 
tiide  de  camp,)  aid  de  camp  tt* 
a  field  officer. 
\ijesa,  8.  m.  ex.  Ser  o  aijesú  dt 
affiwem,  to  be  one's  darling. 
\{"da,  adv.  yet,  ttiW.^^Elie  aindo 
nao  veio.  be  is  not  come  yet. 
£//f  tdnda  eeià  na  cama,  he   \f 
a  bed  stiil.  Nw,    nem  tunda  por 
cem  íif>rat,  no,  not  fur  a  hundred 
pounds.  Ainda  quando,  ouaindu 
qucy   though,    although.      EL 
ainda  agora   chegou,    he    came 
but  just  now.     Anda  nao,  noi 
y  et.     Ainda  o  fallar  ncsso  terio 
vergonha,  it  were  a  ««hame  evei 
to  speak  of  it.    Atndi  bem!  wfl 
d<»ne.       Lat.     o  factum  bent 
Aitui<t  bem  que  at  Am  seja,  I  wisi 
it  may  be^  or  happen  so.  Aindi. 
hem  que  vos,  híc,  it   happenet' 
well  tor  you  that,  &c.    Aindu 
^al  que  asshn  sera,    it   will  un 
luckily  happen,  or  be  so.  Aind*- 
mais  esta  !  iiow  now !  stilt  more  ! 
fortl)  er  yet !    Airufa  qua  lhe  pete, 
thcMigh  he  will  feel  it.     Ainé 
auifHf  ou  com  /iirfi>,nevert(fele'is 
or  for  all  that.     Ainda  assim 
sempre  elfe  foi,  louvável,  he  wa 
praiseworthy  for  all  that. 
Vio.     Set  Ayo. 

ôpo,  s.  m.  selery,  or  celery,  i 
^ort  of  plant,  also  «mallage, 
sort  of  parsley.-^^t^^o   braoi, 
the  herb  called  lovage. 
Aipyi,  an  herb  in  the  Brazils 
whose  roots  sen'e  to  make  breai 
and  wine.    There  are  severa 
kinds  of  it;  (uit  the  better  i 
one  called  by  them  macbaxera. 
\irado.    See  Eirado.*-A/oço  d> 
vida  mrada,   a  light  inconstan 


Airao.    See  A3nraS. 

Airosamente,  adv.  with  grace, 
handsomely,    becomingly. 

\:rosidàde,  s.  m.  the  quality  of 
being  graceful,  comely,  gen- 
teei.     ' 

Airôjio,  a,  adj.  comely,  graceful, 
gentrel. 

Aiváca,  s.  f.  (in  agricultore,) 
earth-board,  Uie  plongh-board 
that  turns  over  the  earth. 

•Vivio,  s.  m.  a  kind  of  bird  called 
martinet,  « 

Vivèca.    See  Aivaca. 

Ajoelhado,  a,  a^j.  kneeling  upoA 
iine*s  knees. 

Ajoelhar,  v.  n.  on  Ajoelhar-eOf 
V.  r.  to  kneel,  or  kneel  down. 

Ajurcàdo,  (a  jocose  word,)  ex. 
Mai  i^oroado.    See  Desairoso. 

^o^jâdo,a,  a4).  con  pled,  Ace.  Set 

Ajoujar,  V.  a.  to  couple  dogs  to- 
gether with  a  couple. 

.■\jonjo,  8.  m.  a  couple,  to  couple 
dugs  Withal. 

Ajóila,  8.  f.  help,  assistance,  aid, 
succour,  relief,  support.— -Cbm 
q;u</a  de  Deos,  by  God's  help. 
Ajuét,  a  glyster.  Ajuda  da 
camera,  a  valet  de  chambre. 
Ajttdm  de  custo,  a  gift  over  and 
above  wages,  a  voluntary  sup* 
ply  to  bear  one's  charges. 

Ajudado,  a,  adj.  helped,  &c  See 
Ajudar. 

Ajudadôr,  8.  m.  and  adj.  that  as* 
S'sts,  helps  nnd  succours. 

•Hjuciánte,s.  m.  (a  military  word,) 
an  adjutant. 

Vjud&r,  v.  a.  to  aid,  assist,  help, 
Ruccour.— ./^udffT  á  mt««a,  to  at- 
tend a  priest  while  he  says  mass» 
Ajudar-te,  v.  r.  to  help  one's 
self;  also  to  use  a  thing,  to  mak« 
use  of  it. 

Ajudicàr.    See  Adjudicar. 

Ajoelhado,  Ice.  Sm  Ajoelhado^ 
ítc. 

Ajuizado,  p.  of  Ajuizar. 

Aiuizadôr,  s.  m.  tie  who  judges  of 
a   thing. 

Ajuizar,  V.  n.  ex.  âjwsutr  dê  htmm 
cousa,  to  judge  of  a  thing,  to 
pass  one*s  judgÉneut  upon  it.— 
AjtazaT'se,  v.  imp.  ex.  Stue  w» 
ttjttixLnideUef  What  was  thought 
of  him^ 

.^uniido^a,  a^j.  joined,  trc.  Sre 
^juntar. 

Ajuntamento.  ■.  m.  conjunction, 
a  joining,  or  meeting  ti^ether. 
See  oLo  Acrecentam^nto,  and 
Cortes.— iljwitoneii/",  carnal, 
carnal  copulation,  or  company 
with  a  womatf.  Ajuntamento, 
an  assembly  or  mnlttude,  band, 
iiot,  company.    So  havia  hum 

(QUMtwmidêdÊ  9WÍW9 •  fMtnim^ 
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Aere  wen  none  but  Ug-rag  anâ|2«ith«    Ajiutãr-fê  aot  iempòip  to 


bob- tail;     or  »    compaDy  of 
Koaodrels. 

Ajnnt&ry  ▼.  a.  to  aueroble,  to 
natch,  to  coupI«,  to  Join  to- 
feiher.  See  alio  Acreceotar. 
4jwiar,to  board,to  treasurei  to 
by  up.     (Speaking  of  money.) 


conrorm  to  the  times. 
\}à8te»8.  m.  agreement,  contract. 

-^Ajugie  de  eoniat^  the  act  of 

settling  an  account. 
Al,(in  old  Portuguese)  otherwise, 

and  sometimes  another  thin^. 


\ikÕ.  ••  m.  a  mastiff-dog,  parti- 
cularly a  bnll^Io^. 

Alaniár,  s.  m.  a  silken,  gold,  or 
<;  Iver  loop 'to  laee  clothes  with. 
From  the  Hebrew  rool  Alam,  to 
tie. 

A1amba2â<lo,  a,  adj.  (a  jocose 
word)  shapiless,   ill -shaped. 

Alambél.     See  Lambei. 


—P.  0  que  nao  pode  al  *er,  deoes 
Jollier   iBnkeiro    por    qualquer^  sq^er,  what  can*l  be  cured, must 
lie»  qneee^f  to  rake  and  scrape    be  endured.  At  nao  duee,he  saidi  \lambi<rárlo,  part,  of  Alambicar. 
for  money.    AjmUar  oe  bois  ao    nothing  else,  be  said  no  more.  Alambicar,  v.  a.  to  distil,  to  re* 
rsd>,  to  tye  the  oxen  to  th<    'Ai,  is  alto  an  article  of  the  Ara 
pitiagb.    Ajtm/ãr  a  metat,  to   bic  language,  which  they  use 
boaid    together.     Ajuntar    o»  like  the  in  English,  before  the 
essuf,     to     be     bed^fellows.    words  of  both  genders  and  num- 
Ajmier' ei^ireeet  paiaorat  kum  bers ;    the  greatest  part  of  the 


9j  tocttt  short  a  discourse. 

%  to  collect.  Ajuntar,  to 
join,  to  aotte  together,  to  add 
one  to  another  in  continoity,  a^ 
to  fit  and  join  together  sereral 
pieces  of  wood.  Ajimtár-eey 
▼.  r.  Id  gather  together,  to  N. 
ssMmbled.    ^««'ár-ie,  em  ma» 


tÒKo»,  to  joioy   to  be  ttoitedi  by. 


Arabian  words  that  are  in  the 
Portngnese  language,  are  com- 
pounded with  the  article  a/,  as 
in  the  words  almofada^  a  cnshion, 
flee.  It  is  also  a  particle  pre 
6xed  to  some  words,  to  give 
tbem  a  more  emphatical  signifi- 
cation j  as  we  shall  see  by  and 


u  oarnage. 

àjontfcTc],  adj.  that  can  be  as 

«aUed,  matched,  conpled,  or 

joaed  together. 

Juramentado,  a,  adj.  that  has 
be»  put  to  his  oath. 

Ajoraoentár  «ijfVMi,  v.  a,  to 
make  another  take  an  oath  to 
ftsnd  to  what  is  agreed  on  both 
âdes,  to  tender  him  the  oath. 

ijaitÚo^  a,  a4ivsted,  flee,  ac 
Gordiog  to  the  y.  Ajustar. — 
i^aòb,  proper,  moderate, 
vne;  aUo  inoper,  fit^  coove-i 
nieat.  PaUãr  ajustado,  to  speak 
properly,  or  moderately.  iJo- 
Mm  yutlado,  a  moderate,  or 
Mber  man. 

IJQslamênto,  s.  m.  order,  dispo 
lition ;  ateo  reconcilement,  re- 
conciliation, a  making  friends; 
^ettameatOf    ao  agreement,  a 
contract  articles  agreed  npon. 

ijitttár,  v.^  to  adjust,  to  fit  a 

tbing  to  another;  elso  to  make 

fit,  or  apt,  to  prepare.— i^justfaf 

« tontas,  to  sett^le  accounts,  to 

Bake  aocnonts  eren.     Ajrtttar, 

to  covenant,  bargain,  or  agree, 

to  come  to  terms.    Ajistar,  tu 

^Rat  of,  or  about,  to  be  upon  a 

beaty.    Ajustar  opas,  to  treat 

•boat  the  peace.    ^tf«/ar  hum 

•■•«••«to,    to-  treat  about   a 

Blotch.    Ajustar,  to  reconcile. 

k)  make  friends.      Ajustar-sry 

▼.  r.  to  agree  in  any  har/aiu,  to 

tontrartj  «c/ira  to  reconcile  one> 

Jflff  to  make  une*s  peace,  to  he 

friends  again;  also  to  be  con 

tractfcf!  to  a»iy  one.     (Speaking 

•f  a  mamage)    Ajustar-se,  to 

«Hiform  one's  wlf^  to  comply 


A'la,  8.  f,  the  wing  of  an  army 

•— ii/a  de  namaraaos,  the  nring  of 

an  army  composed  of  Tolun 

tears.     Ah^  the  lierb    enula 

campana.     Ordem  da  ala,  ou  da 

aza  de  S,  âfíguel,  a  military  or 

der  in  Portugal,  instituted  by 

king  Alphonso  Henriques,  A.  C. 
1 167 ;  but  was  extinguished  at 

his  death.  &e  Barnard  de  Brito. 
Alabànca.     See  Alavanca. 
Alabkdo,  Alabar.    See  Louvado, 
Louvar. 

Alabfcrca,  s.  f.     See  Abarca. 

Alat>&rda,  s.    f.  an  halberd,  or 
halbard. 

Alabardáda,  s.  f.  a  bk>w  of  an 
halberd. 

Alabardétro,  s.  f  an  halberdier, 
an  halberd-bearer. 

Alabastrino,  a,  adj.  white  as  ala 
baster. 

Alabastro»  s.  m.  alabaster.    Lat. 
alnbasirum, 

Viaçór,  s.  m.    See  Cártamo. 

AlacrAI,  s.  m.    See  Lacrào. 

Alacridade,  s.  f.  alacrity* 

\1ado,   a,  ad),  winged. 

Alagadiço,  a,  adj.  marshy,  fen- 
ny, moory.  miry. 

Alagado,  a,  adj.  covered  with  wa- 
ter, overflowed. 

Aiagadôr,  s.  -m.  a  great  eater,  a 
spendthrift. 

Alairaménto,  s.  m.  an  oi'erflow, 
an  inundation. 

Vla^rÀr,  V.  a.  to  overflow.  Os 
rios  alÍKom  osrampos^  the  rivers 
overflow  tlie  tie'ds.  Aiagai'-sr 
V.  r.  to  he  overflowed. 
Ala^a.  See  Lsgoa. 
A'lairrande,  ex.  Vioer  dbgrunda 
to  lif  a  iumptuootly. 


line  too  much  upon,  to  pnzzle 

or  beat  out  one's  hrains,    to 

plod  upon. 

Aiambôr,  s,  m.  the  scarp  of  the 

wall. 

Alamborâr,  v.  a.  to  build  a  wall 

with  scarps. 

Alambique.     See  Lambique. 

Alam  bra,  s.  f.  the  black  poplar, 

or  alder. 

AUmbre,  s.  m.  amber,  a  yHIow, 
transparjent  substance  of  a  guin<» 
my  quality  and  attractive  na« 
tore,  drawing  to  it  straws,  &c* 

Alameda,  s.  f.    See  Alemeda. 

Aclamo.     See  Alemo. 

AUmpada.    See  Lâmpada, 

Alanr(4do,  a,  adj.  wounded  with 
a  lance  or  spear. 

Alanceàr,  v.  a.  t^  wonnd  with  a 
lance  or  spear  t  from  lança^  a 
lance. 

Alftndro.    See  Eloendro. 

Alanbâdo,  a,  a^j-  paunched,  flee» 
See 

Alaabir,  ▼.  a.  to  paoncb,  to 
pierce,  or  r'.p  the  belly,  to  take 
out  the  paunch.  Lat.  exente» 
rare, 

A'lanos,  s.  m.  p.  Alains,  a  bar- 
barous people,  who  overspn-ad 
Europe  and  Africa  in  the  IVth 
century. 

Alantóidea,  (with  anatomists) 
allontois,  or  al  Ian  toldes,  one  cf 
the  coats  belonging  to  a  chlid 
in  the  womb 

AlaÕ,  s.  m.  a  hound,  a  lai^  hunt- 
ing dog. 

Alapurdàdo.  Sre  Agachado,  and 
D'Hs-mu'ado. 

Alapard&r  se.     See  Agachar-sc, 
and  Diasimnlar. 
Alaqiiéca.     See  Laqu^ca. 
A!ár,  V.  a.  to  hawl,   to  pnsh,  to 
pull.— >il/ar  kuma  corda.       See 
Icar. 

Alaraníàdo,  adj.   of  an  onngo 
Ciilour. 

A  la  t  de.    See  Alardo, 
Alardeado,  a,    adj.  meatloned, 
&-.     See 

Aln  rdeadô* ,  s.  m.  one  that  boasti^ 
that  makes  a  show. 
Alardear,  v.  a.  to  represent,  to 
lay  herbro,  to  men^ioiCf^yniFtff 
boast,  to  make  a  shew.  See  att» 
Lardear. 


ALA 


ALB 
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Alârdo,  ou  ahrdê,  ^.  m.  a  mus» 
tér,  a  review  of  forces.  Arabic. 
•"-Fazer  (dardo,  to  inuster,to  re- 
Tiew  forces.  Alar  do,  shew,  pa- 
rade. Fazer  alardo  de  tuas  ri- 
quezas, to  make  a  shew  of  one's 
riChes.' 

Alargado,  a, adj.  dilated, extend- 
ed, &c.  according  to  the  v; 
alargar. 

Alargamento.    See  Dilatação. 

Alargar,  v.  a.  to  spread,  to  open, 
to  widen,  to  stretch,  to  extend, 
to  enlarge,to  make  bigger;  also 
to  prolong,  to  make  a  thing  last 
longer. — Alargar  o  tempo,  to 
drive  off,  or  protra^ct  time 
Alargar  o  passo,  totnend  one's 
pace,  to  go  fastvr.  Alargár^se, 
V.  r.  to  widen,  to  grow  wide,  to 
extend  itself.  Alargar  se,  to 
continue  or  dwell  upon  a  sub- 
jc  ct.  Alargar  se,  to  dare,  to  i)e 
bold,  confident  or  impudent,  to 
go  as  far  as  to,  &c.  A  largar- se, 
com  elguem,  to  impart  a  secret^ 
to  put  one  in  trust  with  it. 

Alarido,  s.  m.  a  cry,  clamour,  or 
out-cry,  a  shout.  From  Alia, 
j.  e.  God,  the  cry  de  guerre 
among  the  Turks,  Moors,  and 
Arabs.' — Alarido  de  marmh.*iros. 
See  Celeuma. 

Alâr-se,'T.  r.  to  ascend,  to  climb, 
to  get,  or  come  up.'^Alar- 
«r,  (metaph.)  to  rise  higher, 
to  advance  one's  self  to,  to 
mount. 

Alarvaria,  s.  f.  blockishness,  sil 
liness. 

Alarve,  s.  m.  a  Moor,  an  Arab; 
also  an  ignorant,  i'ros^i,  or  rus- 
tical man.  Alarve  no  eonvr. 
See  Comilam.  P.  eome  como 
Jium  alarve,  we  say,  he  eatit  like 
á  thresher. 

Alarves,  country-people. 

Alastrado,  Alastrar.  See  Las- 
trado, Lastrar. 

Alatinádo,  a,  adj.  latinizetL 

A  latinar,  ou  Latinizar,  v.  a.  to  la- 
tinize. 

Alavanca,  s.  f.  a  hand-spike,  a 
lever  for  moving  heavy  bodies. 
-^Alavanca  de  ferro,  ram's  head, 
an  iron  lever  to  heave  up  great 
«tunes  with. 

Alavam,  s.  m.  (in  the  province 
of  Alentejo)  a  flock  of  female 
0heep  that  give  suck. — AlawZ 
de  patos,  a  flock  of  geese. 

Alaiide,  s,  m.  a  lute. 

Alavercár-«e»  v.  recip.tohumbl( 
or  abase  one's  self,  to  t>quat,  to 
lie  squat, 

A1avoeiro,s«  m.  theshepherd  tha 
kM^  the  flocks  called  alavoe^, 

AlajsàiD^caMtAl»,  a  Mrrel  bone» — 


Caoallo  alazao  tostado,    a  dark 
sorrel  horse.   *  Alazao   daro,  a 
bright  sorrel  horse,      Alazao 
aceto,    a  red  bay  horse.      P. 
alazao    losiado  antes  morto  que 
cançado,  dark  korrel  horse  will 
die  before   he  will  jade:     so 
good    an  opinion   the  Porta 
gueáe  have  of  that  colour. 

Albacar,  s,  m.  a  kind  of  tower 
in  the  old  fortification. 

Albacor,  Albacóra,  or  Albecôra, 
s.  f.  a  fish  like  the  tunny, 
which  follows  the  ships. 

Albafár,  ou  A I  bafora  ^  s.  f.  a  large 
fish  on  the  coast  of  Portu.çal. 

Albafór,  s.  m.  the  root  of  the  herb 
called  galangal,  or  water  flsg. 

Albanèz,  s.  in.  (in  the  provinct^ 
of  Alentejo. )     See  Ped rei  ro. 

Albarda,  s.  f.  a  pannel,  or  a  pack 
saddle. — Arabic, — P.  metier  a 
palkq  na  albarda,  to  cheat  or 
impose  tipon  one. 

Albardado,  part,  of  Albardar. 

Albardamêuto,  s.  m,  the  action 
ofpntting  a  pack-saddle  upon 
a  beast. 

Albardão,  s.  m.  a  large  saddle. 

Albardar,  v.  a.- to  put  a  pack- 
.saddle  upon  a  beast. 

Albardéira,  ex.  rota  albardàro. 
See  Rosa. 

Albardèiro,  s.  m.  one  who  makes 
pack-saddles ;  also  a  botchec,  a 
clumsy  workman. 

Albardilha,  s.  f.a  kind'of  snare  to 
catch  hawks  with. — also  a  little 
pack-sadd!e.— £nga'iar  por  at- 
barddhas,  to  decoy,  to  trepan. 

Albarràa,  cebola,  a  wild  onion. 

Albartàda,  s.  f.  flower- pot  with 
two  handles  ;  aLo  a  sort  of  wa- 
ter-pot.—i4tóarrirfa,  a  wall  of 
stones  without  mortar;  aâo  a 
kind  of  earthf^n  walls  used  by 
the  Moors  in  approaching  the 
walls  of  the  towns  they  besiege, 
to  slulter  themselves  from  the 
enemy's  firing. 

Albérca,  ou  ov'tela,  «.  f.  a  sort  of 
trench  or  drain  to  draw  away 
rain-water. 

Albergado,  a,  adj.  lodge<l,&c.Se<' 

Albergar,  v.  a.  to  receive  into 
one's  hojse,  to  lodge,  to  enter- 
tain one  as  a  guest. — Albergar, 
V.  n.     See  Aibergar<-se, 

Albergaria,  s.  f.  lodging,  an  inn, 
a  dwelling  place;  from  the  Ger- 
man Iwrbergen,  or  from  t  he- 
Arabic  herege, 

Ai))ergár*se,  v.  a.  to  resort  to  ú 
place,  to  lodge,  to  inn. 

Albergueiro,  s.  m.  one  that  re- 
ceives in  his  house,  that  lotict-^. 
that  entertains  one  asagtust. 

Albergue^  8.  m.  &«  Albergai ia. 


Albern&z,  s.  m.  a  sort  of  apper 
garment  close  before,  with  pnly 
a  place  for  the  head  to  coDie 
out,  and  a  hood  to  it,  made  of 
a  sort  of  stuff  that  turns  off  wa- 
ter so  that  none  ^oes  through. 
It  was  formet4y  #o'm  instead  of 
a  cloak,    tfnd  etiiefly  by  the 
Moors,  being*iÇiv«nted    tty  a 
wild  sort  of  f»cople  among  them 
called  Zenetas,  who  live  al>^y« 
in  the  fields, 

Âlbogináo.  'See  Albogineo. 

Albohéra.    See  Albufeira. 

Àlboquórqne,  Alboquorqheiro, 
s.  hl  See  Albricoqoc,  Albtico- 
queiro. 

Albor,  s.  m.  the  break  of  day. 
See  alto  Alva.  ' 

Alborcáf ,  to  barter,  t  o  exchange. 

Albores,  s«  m.  p.  beginning  ;  as 
OS  albores  do  rrumdo,  the  begin- 
ning of  the  world.  , 

Alborotáir,  ice.  5;pe- Alvorotar, 
&c. 

Albórque,  s.  m.  a  barter,  an  ex- 
change. 

Albr coque,  s.  m.  apricot,  a  sott 
of  fruit.  Some  call  it  fruta 
nova, 

Abricoquéiro,  s.  m.  apricot^tree. 

AlbufSira,  s.  f.  a  frith,  an  arm 
of  the  sea,  a  place  overflowed 
with  sea -water;  meet,  òrnla^h, 
full  of  salt-water ;  from  ol  and 
buar^  i.  e.  small  sea.     Arabic. 

Albugineo,  a,  adj.  álbugineous, 
belonging  to  the  %hite  of  the 
eye.     (In  aiiatomy.) 

Alburquérquc,  s.  m.  (corrnptcd 
from  the  Lat.  alba  quercus)  a 
walled  town  of  the  Spanish 
Estremadura,  not  far  from  the 
frontiers  of  Portugal*  It  is 
aUo  the  name  of  an  ancient  fa- 
mily in  Portugal." 

Alcaçár,  Alcácer,  ou  Alcazar,  s.m. 
the  name  given  by  the  Moora 
to  their  royal  payees.  It  is 
used  in  Portuguese  for  any  for- 
tress, castle,  or  place— i4/«fflr 
ou  Alcácer  quiver,  (i.  c.  a  great 
castle,  in  the  Moorish  lan<i 
guage)  the  capital  city  of  the 
province  of  Asgar,  upon  the 
coast  of  Barbary.  Akat^ar,  ce- 
giur,  (i.  e.  a  little  castle,  in  the 
Moorish  language)  a  city  of 
the  province  of  Ilabet,  in  the 
kingdom  of  Fez.  Alcazar,  AU 
cnceTy  ou  Ahacere  do  sat,  a  vil- 
lage of  Portugal. 

Al(;açarias,  s.  f.  p.  a  place  in 
Lisbon  wheiv  the  tanners  live. 
It  was  formtrly  the  Moorish 
palace. 

Ale  icer.  See  A \ caçar. — Alcácer, 
8.  m.  green  barley,  or  gr  >^s  lut  . 
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for  faorscSy  ^c.  Arabic.    Seeaho 


Alc&ccra.     See  Acáçova. 

AlcachòTrm,  s.  f.  an  artichoke,  a 
aoft.  of  plant.     Arabic* 

Alcachoftádo,  a,  adj.  raised  and 
eDriched  vitb  flowers,  foliages, 
&c  (speaking  of  any  stuff  or 
cioth  of  gold,  silver,  or  silk) 
this  «ort  of  work  is  called  Ai- 

Alchacofjral,    s.   m.    the  place 
where  artichokes  grow. 
Âlcacfaôfre.  &e  Alcachofra,  aod 
Alcacbofrado. 

AlcàçoTa,  8.  f.  an  old  fortress,  or 
^casiie.    Arabic — Aicacova,  (n 
th«  province  of  Mioho)  a  den, 
a  cave. 

Alcaçuz,  s.  m.  liquorice,  a  plant 
Arabic. 

Alcadàfe,  s.  m.  a  sort  of  earthen 
pot  Qsed  by  vintners. 
Alcaésty  ou  Alkaesty  s.  m.  (among 
chymists  alkaest,  an  universal 
iDenaitruQm,which  is  capable  to 
resclve  or  reduce  all  manner  of 
bodies  into  a  liquor  of  its  own 
fabstaoce. 

Aicàíchas,  s.  f.  p.  (in  a  ship)  the 
space  between  the  wales. 
Akraidarfa,-  s.  f.  the  office  and 
power  of  an  alcaide ;  which  see. 
Alcaide,  s.  m.  a  nagistrate,  of 
which  are  these  principal  sorts. 
'^Akttiúemór,  the  governor  or 
constable  of  a  fort,  town,    or 
cast>e.     A^ciide  que  prende,    a 
bailifil       Alcaide   de   aldeã,    a 
nsayof,  bailiff,  or  beadborough 
oT  a  country  town.    Aleaide  mor 
de  justiça,  a  lord  chief-justice. 
Akáide,  (metapb.)    any  thing 
that  is  charming,  or  bewitching. 
Du  Cange  says,  that  alcaide  in 
a  sort  of  judge  or  mi  nister,  much 
the  «ame  as  a  provust,  first  in 
st-tuted  by  the  Saracens.     Aí 
oàde  is  derived  from  the  Arabic 
words  a/,    i.  e.  the,  and»  cayú/, 
chief,   leader,  or  prafect. 
Alcalescêote,  adj.  (in  chim.)  aU 
fcakrsce-nt,  having  a  tendency 
to  the  properties  of  an  alkali. 
Alca.'!,   or  Afkali,  %.  m.  alcal.. 
or  any  substance,  which  when 
mixed,  produces  fermentation. 
ÁlGilioo,a<|j.  alkaline,  that  which 
hds  the  qualitieJi  of  akaU 
Alcal&Açao,  s.  m.  alkali^ation 
tbf  art  of  a-kali»ating. 
Alcali »ár,  v.  a.  to  alkalizate,   to 
make  alcaliiie. 
Aicamooia,  s.  f.  (iu  the  province 
of  Mioho)  a  mixture  of  honey 
andfkmr. 

A.c4opbor,  s.  m.  eamph  re,  tbc 
tua  of  a  trea  in  tb«  |basi«ÍQ« 


dies ;  from  the  Arabic  ^q^r. 

Alcamphorádo,  a,  adj.  campho- 
rated. 

Alcamphor&r,  v.  a.  to  mix  or  im- 
pregnate with  camphire. 

AlcaoçÃdOy  a,  adj  obtained.  Ice. 
See  V.  Alcançar. — Estar  alcan- 
çado, to  be  poor,  to  be  behind 
hand  in  the  world.  EsUir  al 
cangado  nas  eorUas,  to  be  m 
debt,  to  be  behind.  Akanqttdo, 
puzzled. 

Alcançadôr,  s.  m.  he  that  ob- 
taios,reache»,get99  or  comes  to. 

Alcançadúra,  s.  f.  interfering,  a 
wound  which  horses  receive  by 
rubbing  their  feet  one  against 
another  in  iruuning. 

Alcançar,  v.  a.  to.  reach,  to  come 
to,  to  obtain,  to  get,  to  compass. 
~^Aicançar,  io  understand,  to 
conceive,  to  reach  or  apprehend 
the  meaning  of  a  thipg.  Nov 
aleancel  a  saber  disso,  fcould  not 
know  it.  Alcançar,  to  overtake ; 
as,  Anda  too  depressa  que  he 
òupossivel  de  aican^a-lo^  he  walks 
80  fast  that  it  is  impossible  to 
overtake  him.  Alcanqar,  to 
come  to,  to  arrive  at  a  thing 
one  alms  pi.  Alcançar  a  a/guem 
nas  eonias,  to  prove  an  account 
is  short.  Alcançar  o  que  hUma 
pusoa  deseja,  to  obtain  or 
compass  one's  wish,  to  com 
pass  one's  end.  Alcançar  por 
experiência,  to  know  by  experi- 

,ence.  P.  huota  desgraça  alcanfa 
outra,  one  miscbiá'  draws  on 
another,  or  comes  upon  the 
neck  of  another.  TarUofiz^que 
pur  fin  alcancei  delle  tudo  o  que  eu 
queria  saber,  1  have  so  pnmped 
him,  that  he  told  me  all  at  last 
Alcamar^'se,  v.  r.-  to  interfere, 
to  knock  and  rab  one  heel 
against  another,  as  some  horses 
do.  0  nusl  de  sise  rdcança,  mis 
fortunes  come  without  being 
looked- for.  FacUmenie  se  alcança 
a  .saber  islo,  this  is  easily 
known. 

Alcance,  8.  ro.  the  action  of  over- 
taking, or  coming  up  with  a 
person.  See  also  Alcançadúra. 
^^Dar  alcance  a  alguém,  to 
overtake  one.  Hir  em  auanct 
de  alguém,  to  go  after  one,  in 
order  to  overtake  him.  Dor 
alcana  no  que  se  deseja,  to  ob- 
tain or  compass  one's  Wish. 
Despachar  hum  alcance,  to  send 
an  express  in  order  to  reach  the 
post. 

Alcànços ,  8.  m.  p.  (in  falconry) 
rhdsf  c  aws  of  a  hawk  that  are 
greater  than  the  others. 

Alcandora,  ••  f«  (lu  falconry) 


perch  for  a  hatvk.  Arab.—- Po^ 
a/alcao  ná  alcandora,  to  cast  a 
hawk  to  the   peich. 

Alcandorado,  part,  of  Alcando- 
rar. 

Alcandorar,  v.  recip.  fig.  toi 
raise  one's  self,  to  exalt  one's 
self. 

Alcanforêira,  s.  f  camphire-tree, 
the  tree  from  which  camphire  is 
extracted. 

Alcantòr,  &c.  See  Alcamphor» 
&c. 

Alcantara,  s.  f.  an  ancient  and 
strong  city  of  Spain.  It  is  noted 
for  an  order  of  knights,  who 
take  the  denomination  oiAlcanr 
tara,  formerly  knights  of  the 
Peartree.  Alcantara  is  an  Ara- 
bic word,  signifying  bridge,  and 
this  city  was  so  called  ou  ac- 
count of  the  bridge  six  hundred 
and  seventy  feet  long,  '  and 
twenty  eight  wide,  standing  on 
six  piilars,  built  by  Trajan.  It 
is  also  the  name  of  a  place  aud 
river  near  Lisbon. 

Alcantilado,  a,  a^.  steep,  of  dif- 
ficult ascent. 

Alcanzia,  s.  f.  a  thin  pot  full  of 
ashes  or  flowers.  See-^ugo  de 
eavaUo  em  que  se  faz  tiro  com 
alcanzias,  a  sport  used  in  Por- 
tugal where  they  have  thin  pots 
made,  and  riding,  they  throw 
them  at  one  another,  when  t  hey 
break  on  the  armour.  Alcanzia 
defogo,  a  pot  full  of  wild  fire  to 
throw  among  enemies,  in  the  na* 
fhre  of  our  hand-granadoes. 

Alcaparra»  s:  €  a  shrub  bearing 
fruit  called  capersj  also  the  fruit 
capers.  Lat  oapparis, 

Alcaparrál,  a.  m.  a  place  wber« 
capers  grow. 

Alcâr,  s.  m.  a  sort  of  cistus  called 
cistus  hundlis. 

Alcaravàõ,  s.  m.  the  fowl  called 
a  bittern.  Arabic-^-Peraof  de 
akaravao,  long  spindle  shanks. 

Alcaràvia,  s.  f.  carraway  seed. 
Arab: 

Alçara  viz,  s.  m.  (among  smiths) 
the  hollow  iron,  through  which 
the  wind  goes  into  the  forge. 

Alcarr&da,  s.  f.  a  certain  motion 
of  the  birds  of  prey4>efore  claw- 
ing their  prey,  ^tf  o/iro  Arreca* 
(fas. 

Alcatéa,6.  f.  (speaking  of  wolf  es 
or  foxes)  a  herd  or  sculk  ;  as 
alcatea  de  lobos,  a  herd  of 
wolves;  alcatea  de  raposas,  a 
sculk  of  foxes,  estar  d'tdctUiOf 
to  be  upon  h.s  guard. 
Alcatiia,  s.  f.  a  carpet.  Arabic. 

— A'cat{fa  de  ambos  as  faces,  a 
carpat  wrought  on  both  aides. 
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JÍleati/a  que  te  poem  á  roda  dt 
kuma  cama  ihrona,  &c.  a  fuot- 
pace. 

Alcatifíido,  a,  a^j*  spread  with 
carpets.  ^ 

Alcatifar,  V.  a.  to  cover  with 
carpets,  to  carpet. 

ikicatifa.'  See  Alquittra. 

Alcatra,  s.  f.  a  rump  of  beef. 

Alcatrão,  s.  f.  naphtha,  a  liquid 
substance  flowing  out  of  the 
«arth  insomeplaoes  like  melted 
pitch,  and  therefore  sometime» 
improperly  taken  for  pitch ;  it 
burns  so  fierce  that  it  is  un- 
quenchable. In  some  places 
they  use  it  about  ships  instead 
of  pitch  and  tar. — Akatrao,  tar 
jigoa  de  alcatrão   tar  water, 

Alcatrétc,  s.  m.'part  of  the  keel 
or  bottom  of  a  ship. 

Alcatraz,  s.  m.  a  sea-fowl,  like  a 
sea>^u!l:  "also  a  bone-setter. 
Arabic. 

Alcatréiro,  adj.  that  has  a  large 
rnmp. 

Alcatroado,  a,  adj.  daubed  with 
naphtha;  c^o tarred,  or  done 
over  with  tar.  —  Alcatroado 
de  ouro,  (metaph.)  gilded,  or 
gilt. 

Alcatroar,  r.  a.  to  daub  with 
naphtha  ;  also  to  tar. 

JLIcatroeiro,  s.  ni.  one  that 
makes  and  sells  tar. 

Alcatruz,  s.m.  a  bucket  fixed  to 
the  wheeJ  of  a  water-mill,  &c,  to 
draw  up  water  in. 

Alcatnizâdo,  a,  adj.  crooked ;  also 
crooked*backed. 

Alcatmz&r,  ▼.  a.  to  crook,  to 
make  crooked. 

Alcavâla,  SeeSha, 

Alcâxas,  s,  m.  p.  (in  a  ship)  the 
spaces  between  the  wales. 


AlcAfa,  8.  f.  a  flag  basket,  a  bas- 
ket made  of  flag  mat- weed,  &c. 
but  not  of  wicker,  or  twigs  of 
osier  i  becanse  those  are  called 
cestos.    Also  a  pimp. 

Alcofinha,  s.  f.  a  little  basket, 
&c.  &e  Alcofa. 

Alcohol,  s.  m.  alcohol,  chiefly 
used  to  signify  the  purest  spirit 
of  wine,  entirely  free  from 
phlegm  (in  chemistry)  from  the 
Arabic  alchoL 

Alcoholiz&do,  a,  adj.  alcoholized. 

Alcoholizár,  ▼.  a.  (in  chemistry) 
to  alcoholize,  to  subtilize  or  re 
duce  to  an  alcohol,  or  to  make 
a  highly  dephlegmatcd  spirit, 
or  impalpable  powder. — A  ope 
ração  de  alcoholtzary  alcoholiza- 
tion. 

AltemonSa,  s.  f.  a  sort  of  dainty 
bits. 

Alconado,  a,  adj.  (in  yenery  or 
hunting)    fallow   colour.    Lat. 
fidous, 

AlcorâS,  s.  m.  Alcoran,  the  book 
of  the  law  of  Mahomet.  From 
o/,  the,  and  coran^  of  caraj  to 
read.  Ambic-^i^/boroõ,  alco- 
ran,  a  slender  and  high  turret, 
which  Turks  generally  build 
for  preaching,  and  ornament 
near  their  mosques. 

Alcórça,  s.  f.  a  paste  or  dough 
made  of  fine  sugar.  From  the 
Arabic  article  a/,  the,  and 
carrere^  to  knead.  I 

Alcorcóva,  Alcorçovâdo.  See 
Corcova,  Corcovado. 

Alcorcovar-se,  v.  r.  to  bow  down, 
'  to  grow  crooked. 

Alcorovia,  s.  f.   carra way- seed, 


fisher.— »ilve  alcionea,  the  haT* 
cyon  or  king's    fisher.     Dia^ 

^tdcioneot,  the  time  the  kind's 
fisher  hatches,  in  which  the  sea. 
is  calm  and  still :  aUo  quiet, 
peaceable  times,  (metaph.) 
Lat.  aicedoma. 

Alça,  s*  f.  a  piece  of  leather 
placed  between  the  last  and 
upper  leather,  to  make  the  shoes 
a  little  wider. 

Alça,  8.  f.  braces,  that  whicli 
holds  up. 

Aiçacuélho,  b.  m.  a  veil  formerly 
used  to  cover  the  neck. 

Alçada,  8.  f.  the  chief  cítíI  ma* 
gistrate  in  every  city  and  town 
of  note, — Alçada,  the  jurisdic- 
tion and  power  which  some 
judges  of  appeal  in  Portugal 
have  upon  such  places,  and 
within  such  limits  and  bounds. 

Alçado,  a,  adj.  raised  higher, 
&c.  See  Alçar» 

Alçâla,  8.  f.  an  earthen  cup  to 
give  drink  in  to  the  poor  peo- 
ple. 

Alçapão,  8.  m.    a    trap   door. 
Alçapão  dot  ealçois,  the  flap  of 
the  breeches. 

Alçapé,  8.  m.  a  gin  or  sove  used 
by  sportsmen. 

Alçapéma,  s.  f.  See  Cambapé^ 
Alçapréma.  See  Boticaõ. 

Alçar,  Y.  a.  to  raise  higher» 
speaking  of  wall»,  or  other 
buildings.) — Alear  ot  olhot,  to 
lift  up  the  eyes.  Alçar  alguém 
a  honra»,  to  advance  one,  to 
raise  him  to  some  honours. 
Alçar  a  folha,  (in  printing)  the 
taking  down  the  printed  sheets 


Arabin,  Spanish,   akaravea.     \  from  the  poles  on  which  they 

Alcova,  s.f.  an  alcove,  a  separate!  are  dried,  and  folding  them  in 
A.  _i«xt 1 *«.^  I 1 I A_  Ai :_v.^:^^  £...«» <wi  :«*^<« 


I  part  of  the  room  where  the  bed 


Alee,  s.  m.  an  elk,  a  strong  swift  I  stands.'    Arab. 


beast  of  the  stag  kind,  as  tall  as 
a  horse,  and  in  shape  like  an 
hart,  the  male  bearing  two  very 
large  hotns,  bending  towards* 
the  back,  and,  like  the  elephant 
baviog  the  articulations  of  its 
legs  so  close,  and  the  ligaments 
so  hard,  as  to  have  the  joints 
less  pliable  than  those  of  other 
animals. 

Alcédones,  ^«rAlcyon. 

Alchechéngp^,  s.  m.  alkakengy, 
or  winter  cherries. 

Alcheriv>a.  "See  Cherivin. 

Alchimia.  5V«. Alquimia. 

Alchimi^ia.  See  Stellnria. 

Alcbimista,  &c.  See  Alquimista, 
4cc. 

Alcóba.  See  Alcova. 

Akoh&ça,  8.  f.  a  small  town  i» 
Portugal,  situated  in  th«  Por 
tuguese  £strauiadura. 


Aicôuce,  8.  m.  ex.  Casa  de  ai- 
couce f  a  bawdy-house,  stews,  a 
brothel. — Dar  cOsa  de  akouce^ 
to  keep  a  bawdy-house. 

Alcovitar,  V.  n.  to  procure,  to 
pimp  or  bawd.    Lat.  tenocinari 

Alcoviteira,  s.  f.  a  bawd.  Arabic. 
Lat.  lena. 

Alcoviteiro,  s.  m.a  pimpjOrpau- 
dcr.    Lat.  lena, 

Aicoviteirinho,  s.  .m.  a  little 
pimp. 

Alcovitcria,  s.  f.  the  'office  of 
procuring  or  pimping,  a  bawd's 
trade. 

Alcunlin,  s.  f.  a  sui*name.  Ara- 
bic. Also  a  Aick-nnme. 

Alcyón,  Halcyon,  ou  Maçarico, 
s.  m.  alcyon,  or  Halcyon,  the 
bird  called  the  king's  fisher. 

Alcyoi'ea,  a,  adj.  of,  or  apper- 
taining to  the  halcyon,  or  king's 


order  to  their  being  formed  into 
hooks.  AlcoT'te,  v.  a.  to  raise 
one's  house  or  building  higher. 
Alçar-se  com  seu  edificiOf  idem. 
Alçar- se  com  dtoidas,  to  turn 
bankrupt.  O  que  se  alça  com 
dividas,  a  bankrupt.  Alçar-se,  to 
revolt,  to  rebel,  to  rise  against. 
Ald&va.  5e«Aldrava. 

Aldea,  8.  f.  a  village.  Arabic. — 
Aldea,  (among  the  wild  people 
of  the  Brazils)  a  tbatciicd  huuse. 
P.  estar  na  aldca,  a  nao  ler  at 
easaSf  to  be  like  the  butcher  that 
looked  for  his  knife  when  ho 
had  it  in  his  mouth. 

Aldeâmente,  adv.  in  the  manner 
of  the  country-piople. 

Aldeâna,  s.  f.  a  country  woman. 

Aldeão,  8.  m.  a  countryman. 

AldeaCsinho,  idem. 

Aldraba.  See  Aldrava. 

Aldrabáò,  8.m.  (in a  coach)  thai 
piece  to  which  the  main  braces 
art  fastened* 
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t.  f»  the  knocker  of  a 
door.  Arabic  Aito  the  tatch 
cf  a  dajor.^-^AMnlcr  a  aidracu 
4e  kitma  forio^  to  ttulatch  n 
door. 

AidraTádOy  part,  of  Aldiavar. 
Aldnvár,    v.    a.   to  latch,   tu 
fasten,  to  close  with  a  latch. . 
Aiear,  v.  n.  to  heat  the  wiugs. 
Aldrópe,  See  Goaldrope. 
AMeâr,  v.  n.  to  clap,  or  flap  the 
viags.  U>  flatter,  to  flap,  to  ply 
the  wings  with  noise. 
Aiecrim»  a.  m.  garden  rosemary. 
Alècto.  s.  f.   one  of  the  furies  oi 
bell. 

Âlectória,   a.   f.     alectoria,  the 

cock -stone,  or  capon  stone. 

Alefriz,  s.  m.  a  concavity  made, 

labaildiDg  shipSy  to  place  ihir 

Édeplanka. 

A:egaçàõ,    Sec    See'  Allegaçàõ, 

&C. 

Aiegorfa.    fcc.    See    Allegoria, 
kc 

Ale^õ,  a.  n.  a  great  joy,  a  sod- 
den joy. 

AlefTir,  ▼.  a.  to  rejoice,  to  fill 
With  joy,    to    gladden.      Iai. 
khnre.     See    also    Legçar. — 
AU^rar-se^  ▼.  r.  t»  rejoice,,  to  be 
glad  or  merry,  to  receive  plea- 
uie.  Lat.  Itttari, 
Alérre,adj.  merry,  cheerful ;  alu 
joeaail,  intertaining,  agreeable, 
deijghtful.    See    also  Esperto. 
ALe^remèiite,  adv.  joyfully,  glad- 
ly, cbeeriully,  merrily. 
Alegrete,  adj.  somewhat  merry, 
or  cheerful.— «i^/egrt^,  a.  ra.  a 

case  of  wood   or   ntooe  filled 

«ith    earth,     wherein    herbs, 

âowera,  &c.  are  planted.  They 

ace  osed  in  gardens,  windows, 

kc. 
Alegria,   a.    f.  joy,  gladness.-— 

iV4Õca&er«m  it  de  M^ria,  to  re- 
jcMce  exceedingly,  to  be  over- 
joyed. 

Aldjádo,  a,  adj.  taim^d,  maiiped. 
Akijám,  a.  m.  lameness,  hurt  in 

the  legs,  arma,  &c. 
Aleijar,  ▼.  a«  to  lama,  maim,  or 

cripples 

AJètve,  Ok  See  Aieivosia. 
Akisosamente,    adv.    treache- 

fously,  calumnioualy,   falsely, 

tlaaderooaly. 
Akivoeda,  a.  f.  treachery,  calom 

By,  slander,  gronndleM  accusa- 

■ation. 
AJeivdfio,    a,   adj.    calamnious, 

frlsely,    reproachful,    slande- 

rMs,  treacherous. 
Aldxar-se.  v.  recip.  to  go  «way, 

to  go  from,  to  aepafate  one's 

self  from  another. 
AJeti.  Sm  Qwfo. 
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Aleluia,  See  Alleluia. 
Além,  prep,  beyond,  on  thf 
further'  side.  Lat.  uUrd.'^ 
D^aquem  e  iPalem,  on  this  side, 
and  the  other.  Paaar  alem 
to  go  beyond,  or  overV  Aindor 
alem  de,  dÇc,  to  swim  over,  or 
beyond,  &c.  /êlem  disso,  on 
alem  de  que,  besides,  besides 
than,  moreover,  more  than 
«hat. 

AlemAnça,  s.  f.  Almanza,  a  little 
town  in  the  province  of  New 
Castile  in  Spain. 
Alemanha,  s.  f.  Germany. 
AlemàS,  s.  m.  a  German. 
Alembrár.  See  Lembar. 
Aleméda,  s.  f.  a  poplar  grove ; 
also  a  walk  planted  with  pop 
lars,  or  any  Other  trees. 
Além-mar,  s.  f.  instead  of  Ul- 
tramar, across  the  sea. 
A'iemo,  8.  m.  the  poplar-tree.— 
Alemo  branco^  the  white  poplar. 
Alemo  negtOt  the  black  poplar 
or  aider.     Alemo  alvér,  so  they 
call  in  some  places  the  beech 
tree. 

Alemôa,  s.  f.  a  German  woman 
Alemt^jo,  8.  m.  one  of  the  largest 
provinces  of  Portugal. 
Alens,  s.  JD.  p.  ex.  muitos  alens, 
many  occasions,  or  ways  to  a 
thinsr. 


Alentado,  a,  adj.  valiant,  stout,    Lisbon. 
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Alevantoddr,  s.  m.  See  Leraa- 
tador. 

Alevadôuro,  s.  m.  a  stick  to  set 
higher  or  lower  the  stone  in  an- 
aS8  or  horse-milL 
Alevantâdo,  Aievantar*    See  Le- 
vantado, Levantar. 
Aleziphármaco,  s.  m.  an  alexi*  - 
pharmic  medicine.  (With  phy« 
sicians.) 

Alexitèrlo,  a.  m.   (with  physi- 
cians) alexiteriom,  a  preserva- 
tive against  poison  or  infection. 
AMfa.     See  Alpha* 
Alfab&ea  de  cobra,  s.  f.  the  her^ 
called    peliitory   of   the  wall. 
,  Lat.    parietaria.  — •  A^abéas   th 
rio,  the  herb  ti  thy  mal,  spurge, 
or  milk-weed. 

Alfabetado,  a,  adj.  alphabeted, 
arranged  in  the  order  of  the 
alphabet 

Aifab^r,  v.' a.  to  alphabet,  to 
arrange  in  the  order  of  the  al* 
phabet. 

Alfiibetico,  adj.  alphabetical. 
Alfabeto,  s.  m.  the  alphabet. 
Alftce,  s.  f.  lettuce.  Alface  brava, 
a  sort  of  wild  lettuce.  Lat. 
meeonis.  Alface  crespa»  curled 
lettuce.  Alface  cerrada,  beaded 
lettuce. 

Alfacinha^  s.  f.  a  small  lattice, 
a  name  given  to  the  natives  of 


brave,    courageous;    also  am 
mated,    according   to  the    v. 

Alentar,  v.  a.  to  animate,  to 
hearten,  to  incite, to  encourage, 
or  stir  up ;  also  to  give  strength 
to  a  weak  body. 

Alentejo.  See  Alemtejo. 

Alento,  8.  m.  breath.— Tomor 
alento,  to  recover  one's  wind,  oi 
breath,  i^/en/o,  vigor,  strength, 
both  of  mind  and  body.  Com 
ofcalo,''vaiiantly,  stoutly,  reso- 
lutely. Alento  vital,  (in  poetry) 
breath,  life. 

Alétttos,  (in  the  head  dress  of 
some  nuns)  an  ornament  in  both 
sides  of  the  veil  ihat  cover; 
their  head.— >^^/oi,  (among 
fitrriers)  the  little  holes  within 
the  nostrils  of  a  horse. 

Alèo,  s.  m.  a  staff,  stick,  or  club^ 

Aleonádo,  ou  Alienado.  See  Le- 
onado. 

Alerta,  ex.  Esiar  alerta,  to  stand 
upon  one's  guard,  to  take  care. 
From  the  Italian  tiare  all^ttta, 
which  signifies  the  same. 

Aléto,  s.  m.  a  kind  of  hawk;  some 
think  it  is  a  sea  eagle, or  osprey. 

Aletria,  s.  f.  vermicelli,  a  dish 
made  of  paste,  like  little  worms. 

Aletrieiro,  a.  m.  one  that  makes 
and  «eUi  vcrmieeUit 


Alfãços,  Sp  m.  p.  a  sort  of  much- 
room. 

Alfagéme,  s,  m,  (obsolete)  he 
who  sets  off  swords. 

A!f&ia,oii  Alf'aya,s.  f.  household* 
stuff,  furniture,  all  things  move» 
able  within  the  house.^— P.  qven 
trabalha  tem  a{faia,  he  that 
works  has  furniture ;  we  mnst 
take  pains  if  we  expect  to  get 
any  thing. 

Alfaiado,  a,  adj.  furnished» 

Alfaiar -se,  on  Alfayar-se,  v.  r.  to 
furnish  one's  house. 

Alfaiate,  ou  Alfayâte,  s.m.a  toy- 
tor.  From  the  Arabic  hayete, 
to  sew.— Gutter  que  faz  o  offiúo 
de  affayaie,  ou  a^faiata,  a  wo- 
man taylor. 

Alfayàte,  remendão,  a  patcher, 
one  that  patohes  or  mends 
clothes. 

Alfama,  s.  f.  the  most  ancient 
ward  of  the  city  of  Lisbon. 

Alfanado,  adj.  combed,  dressed. 

Alf&ndega,  s.  f.  the  cnstom*- 
house.— Q^ina/  d!a  alfantkgà,  a 
custom-house  officer.  DireHoi 
da  aifaruiega,  qostoms,  or  duties 
for  goods  imported  or  exported. 

AlÊmèque,  a.  m.  the  hawk  called 
a  lanner;  from  the  Hebreu 
hanoch,  to  teach;  because  tbia 
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.  fort  of  hawk  l^ms  better  than 
any  other  species. 

AifAnge,  s.  m.  a  cymetar. 

Alfóqne,  s.  m.  a  8h«»lf,  ct  heap  o*" 
sand  in  the  sea  that  is  earned 
away  from  one  place  to  anotht  r 
by  the  stream ;  also  a  rock  in 
the  «ea,  a  part  of  which  is  lower 
áhan  the  other. 

Alfaquéque,  s.  m,  a  messenger. 
Arabic. — Âlfaçueguef  one  that 
is  employed  in  the  redemption 
of  captives. 

Alfaràz,  cavaih^  a  light  hors#». 

Alfario,  cavallo^  a  horse  that  lifts 
up  the  fore  feet  too  much  it 
pactnff. 

Alfarrábio,  s.  m.  any  old  book. 

Alfarrabista,  s.  m.  a  secondhanri 
bookseller. 

Alfarréca,  s.  f.  (in  cant)  a  wig, 
orperriwig, 

Alfarrécas.     See  Alforrecas. 

Alfarroba,  a.  f.  carob  bean,  a  sort 
cf  fruit. 

Alfarrobeira,  s.  f  the  plant  callerl 
carob,  or  St.  John's  bread. 

Alfavaca.     See  Alfabaca. 

Aliava,  Al(ayer-se.  'See  AUaia, 
Alfaiarse. 

Alfayàte.    See  Alfaiate. 

Alfazema,  s.  f.  lavender.  Arabic. 

Alfazemàdo,  part,  of  aliazemar. 

Alfazemár,  v.  a.  to  perfume  with 
lavender. 

AIféça.     See  Safradeira« 

Alf%ire^  de  oveUias  gfie  nao  dao 
kite,  a  jQock  of  female  sheep 
without  milk. 

Alfeiz&r,  8.  m.  the  stick  laid 
cross  in  a  saw  to  hold  it  fast. 

Alfeloa,  s.  f.  ex.   A(feloa  de  açu- 
cor,  a  sweet  meat  ma<le  of  su 
gar.     Alfeloa  de  mel,  the  same 
made  of  honey. 

Aifêna,  8.  f.  ou  Aifeneiro,  s.  m. 
privet,  or  prime'print,  a  sort  ot 
shrub.  From  the  Spanish  al- 
iena, and  both  from  the  Arabic 
aAanna, 

Alfcnête.     See  Alfinete. 

AlfenSm,  s.  m.  a  paste  made  of 
sugar,  to  open  obstructions  in 
the  breast,  commonly  made  up 
in  lons^  slender  rolls.  From 
the  Arabic  fenkftm,  i.  e.  lon^ 
and  Kletider. — Homem  fnlo  'de 
alfemnit  a  man  that  is  very  slen 
der,  or  that  is  very  dainty  and 
nice. 

Alferes,  s.  m.  an  ensign.  From 
the  Arabic./Vf«e,  to  be  a  gentle- 
man, or  irom  the  Lat  aqnilrfer 
^^Al'eret  in6r,  the  first  enfcign, 
an  employment  in  former  times. 
Aiférje,  i.  m.  See  Alfugera. 
Aliim,  8.  m.  at  the  end»  at  last, 

in  fioe. 


Alfeninádo,  adj.  soft,  delieate, 
effeminate. 

Alfmete,  s.  m.  a  pin,  such  as  are 
used  about  cio.iths.  From  the 
Arabic/r/(f/€,  to  thrust  through. 
'^Arrecadas  de  <^JinHet,  ejir- 
rings  that  bang  by  a  crooktyl 
pin.  Jogo  dot  al/wetes,  push- 
pin. Pregur  com  alfnetes,  to 
pin.  0  q'te  faz  alfinetes,  a  pin- 
maker.  Almofadinha  em  que  se 
prezao  os  filjinetes,  pin-cushion. 
Dinheiro  pura  alfineLs^  piu- 
money, -a  certain  sum  of  money 
n I  lowed  to  the  ladies  by  their 
huxbands  for  their  plrasnre. 
EUa  anda  de  '24  alfinetes,  she 
^oes  tearing,  wonderful  fine  or 
spruce.  Alfinete  de  peito,  broach. 
U filete,  8.  m.  a  sort  of  ragoo,  a 
dainty  dish  made  of  meat, 
dour,  wine,  sugar,  iic,  also  a 
composition  of  seasoningthings. 
Arabic,     i'er  o^  Alcipipc. 

Alâuetciro,  adj.  a  pin-maker. 

\ifitra,  s.  f.  1l  duty  paid  by  the 
Moors  to  the  king8  of  Portugal 
in  former  times.  From  the 
Arabic  Airdt,  land-tax. 

AlfÃbrc,  8.  m.  a  furrow  for  the 
conveyanoe  of  the  water  that 
supplies  tiie  herbs  and  plants 
with  moisture  in  a  garden. 

Alfombra,  s.  f.  a  carpet.  Arabic 

Alfoosin,  8.  m.  sort  of  silver  coin 
formerly  used  in  Portugal ;  also 
a  fish  so  culled. 

Alforfiâo,  s.  m.  euphorbiam,  the 
Lybian  ferula  tree,  or  shrub, 
first  found  by  king  Juba,  and 
so  called  aiter  £uphorbus  bis 
physician. 

Alforge,  s.  m.  a  .wallet  or  bag 
with  two  pouches  to  it.  It  is 
used  by  travellers.  Arabic 
Alforgfs,  the  plural  of  Alforge. 
idem.  Hir  de  alforge,  to  carry 
but  a  small  provision  in  a  jour- 
ney, to  travel  without  g^at  at- 
tend uncc. 
lAlforjáda,  sw  f.  the  provision  car- 


ried in  the  wallet,  as  much  as 
can  be  put  into  a  wallet 

Vlforjár,  v.  a.  to  fill  or  supply 
a  wallet  with  proviiiions. 

Alfórjas,  s.f.  p.,  an  herb  so  called 

A I  forra,  8.  f.  mildew,  bla«)ting  of 
com.  Lat.  ruhifrp. — Que  iem 
alforra,  blasted,  mildewed. 

Alforrecas,  n.  f.  p.  a  spun;fy  sub- 
stance of  a  round  figure,  that 
comes  out  from  the  sea,  some- 
thing like  to  the  cuttle-fish. 
Lat.  paila  marina. 

Alforria,  a.  f.  infranchisement, 
tlie  act  of  making  free. — Dor 
earla  dt  afforria^  to  infraochise, 
to  make  or  set  free,  to  give  H- 


bei'ty  to  one  that  has  been  a 
slave, 

Alfórvas,  or  Alfòrfas,  s.  f.  p.  the 
herb  fennugreck.     Arabic. 
Alfó^tigo,  s,  m.  the  pistach  out. 

.Airridaria,^.  f.  atfridary,  atem<- 
porary  power  they  imaj^iue  the 
planets  have  over  the  life  of 
any  person,  (with  astrologers.) 

Alfngcra,  ou  Alfuria,  sl  f .  a  nar- 
row lane  that  serves  as  a  com- 
mon sink. 

Alga,  8.  f .  sea-weed.  Lat.  They 
commonly  call  it  Selta, 

.Aigâlia,  s.  f.  civet,  the  excre- 
ments of  the  civet  cat;  also  a 
probo,  a  surgeon's  instrument. 

A<gàr,  8.  ni.  a  cave,  den,  hole,  or 
pit,  but  particularly  the  hole  or 
pit  made  by  the  fall  of  waters 
from  a  mountain  or  rock  into  a 
lower  place.     Arabic. 

Algarivia,  s.  f.  the  Arabic 
tongue;  aZn> any  unintelligible 
words,  or  writings;  also  a  wo- 
man born  in  the  province  of 
Algarve,    See  Algar%*e. 

Algaravio,  a.  adj.  of,  or  belonging 
to  the  kingdom  of  Algarve.— 
Algaravio,  a*  m.  a  man  who  is 
born  .in  that  kingdom. 

Algarismo,  s.  m.  SerArithmeca. 

Algarve,  s,  m.  Algarva,  a  pro- 
vince of  Portugal,  called  also 
the  kingdom  of  Algarva.  See 
also  Alguergue. 

Algazarra,  s.  f.  properly  the  cry 
or  shout  of  the  Moors,  when  in 
battle;  thence  used  for  any 
confused  noise,  cries,  or  bab- 
bling. Arabic*— /^a«r  a/gaM- 
rOf  to  cry  out,  to  make  a  great 
noise. 

A'Igebra,  s.  f.  the  art  of  bone- 
setting.  From  ^e  Arabic  al 
and  geber,  a  reduction  of  frac> 
tures  to  a  state  of  soundness. — 
Algeha,  the  science  called  al- 
gebra. In  149^2  Lucas  Paccio- 
lus,  or  Lucas  de  Bergos,  a  Cor- 
delier, wrote  a  treatise  of  alge^ 
bra  in  Italian  at  Venice.  It 
has  been  greatly  improved  by 
VicU,  Oughtred,  Newton,  &c. 

Aigebrlsta,  s.  m.  algebraist,  a 
person  skilled  in  the  science  of 
algebra;  also  a  bone-setter. 

Algeii,  s.  f.  a  little  encampment 
with  few  soldiers. 

.algemado,  a,  adj.  manacled. 

Algemar,  v.  a.  to  manacle,  to 
shackle. 

AigÊmas,  s.  f.  p.  manacles,  hand- 
fetters,  cuffs.  —  Prender  txm 
algemaSf  to  manacle,  to  shackle. 

Algéi,    iSm  Argel. 

Algerive,  a.  m«  a  sort  of  fishing      | 
net,  very  long.    Arabic 
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Al^rerftx»  am  Aígiròz,  s.  m.  a  got- 
tcT->tile,  or  roof-tile.     Lat. 
èfcx. 

Aiçcziráy  s.  m.  this  word  in  thf 

Aiabic    language    sign  fiea    an 

âlaiK],  Mad  theoce 
▲Içeziras,   an  old    town  of  tbr 

kiDsdom  of  Sevilie. 
llz  tbarrdta,  ou  Aljubardta,  s.  f. 

a  smaQ  town  in  the  d. strict  of 

Lrirm  in  Portugal  ^ 

Algibébe,   s.  m.  a  person   who 

selb  clothes  ready  (hade, 
ll^bètra,  s.  f.  a  pocket.     Din 

kriro  para  a  al^ibeira^   pockeU 

niafiey« 
Aisribéta,  s.  f .  a  kind  of  cassock 

worn  by  students. 
Algibetaria,  s.  f.  the  street  oi 

place  where  live  those  that  leii 

cfotbr*  ready  made. 

Átgiráõ,  s.  m.  the  mouth,  or  tbBt 

part  of  the  net  through  wbici> 

the  tanny  fisUs  into  it. 

Algiróz.     See  Algeroz. 

AlsO'laOy  a.   m.  cotton.     Alf^o 
an  em  foma,  cotton  wool ;  cot- 
ton   thread,   ^    de   algodão. 
Arabic. 

Alrodoeirti,  s.  m.  the  cotton  tree 

Aigdz,  s.  m.  hang-man,  the  pub 
lie  execotiooer. 

Algo^oana,  s.  f.  a  plantation  of 
eotton. 

AlguronTao,  t.  m.  a  large  cran«- 

Alfozaria,  s.  f.  a  cruel  action. 

AlgniTia.  r.  f.  any  aniotelligible 
words  or  writings. 

Al^éni,  proo.  relat.  somebody, 
a  person  indiscriminate;  aUv 
MMDebody,  a  person  of  con»i- 
deration. 

Algoèrrue,  dr  Alganre,  s.  m.  a 
sort  of  play  like  draughts;  also 
a  large  stone  in  a  press  for  oil, 
upon  which  they  put  the  has 
kets  of  olives,  wi.en  they  in 
tend  to  squeczf  them. 

AJ;cn.dar,  s.  m.  an  earthen  vesfel 
ot  diffi»rpnt  sizes,  and  f  tr  dif 
ferent  use»:  as,  for  kneadioj^ 
wa»hÍBgy   &c 

Alcáffl,  ãísúma,  adj.  some.    Lot 
•%«». — Alumna  eoHga,    some 
tbfog.    Aigmn  énkmoy  some* 
aooey.     Atgum  Umpo^   some 
time.    Algumas   vezet^    sonit- 
times^  now  and  then.     Alburn 
knio,  OH  alfuma  touia,   soipe 
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uma  torie,  somehow,  one  way 
or  other. 

AigàreSy  adv.  of  place;  some- 
where, in  some  place ;  also  any, 
whither,  to  «ome  place. — D^al- 
guret,  from  some  place  oi 
other. 

Aibadsy  8.  f.  a  kiud  offish  sea- 
soned with  garlick ;  iblto  any 
intricate  affa  r,  or  confusion. 

Alháfa,  8.  f.  a  precipcein  the 
eastern  part  of  Santarém,  a 
town  iu  Portugal. 

Alhanâdo,  a,  adj.  lerelled,  ice. 
S-e 

Mhanár,  v.  a.  to  level,  tosmooth. 
to  make  even,  to  make  smooth, 
»o  lay  flat.— /i/Arr«ar  d{ffkuL 
dudes ^  (metaph.)  to  Mtnooth,  to 
cicar«  to  remove  d  fficulties. 
Alkannr-se^  v,  r.  to  humble,  to 
abase  oni  's  self. 

Alheaçãu,  s.  f.  alienation;  a 
makiuirover  the  right  and  pro- 
pcrty  of  a  thing  to  another. 
Alheaç^Q  dos  sentidos»  aliena 
I  on,  d  {«on  ler  of  the  under 
staiidmg  and  Other  faculties  of 
themtd.  * 

Alh-.'ado,  alhear.  See  Alienado, 
Alienar. 

Alheh.     See  Ôoívo. 

Alhear,  r.  a.  to  alienate,  to 
transfer*,  to  make  over. 

Alhéo,  a,  ad),  another  roan's. 
La  .  aUenus.  -^AliteOf  disliking, 
abhorring.  Alkeo,  misbecom 
ing,  improper,  n.t  suiting.  Set 
alkeof  to  dislike,  to  abhor,  to 
havf  an  averbion  to ;  ftlso  te 
miitbecome,  not  to  become. 
Alkeo,  remote,  distant,  far.  Al- 
heoy  unskilful,  ignorant,  rude, 
ini  xperiencted.  '  Alkeo»  alien, 
adverse  to,  uot  relating  to.  A^ 
thfo  de  si,  out  of  one's  wits.  Al 
Aco,  8.  m.  that  which  is  an- 
other's or  another  man's.  He 
precito  que  nad  cobicemos  o  al 
heoy  we  must  not  covet  the 
goods  of  others* 

Aihéu,  s.  f.  a  sort  of  broad  hem, 
or  double  border. — Bir-se  ^- 
horo  batendo  a  alheia^  (a  vulgar 
phrase)  to  retire,  or  withdraw 
shamefully. 

Alhidida,  s.  f.    (with  astrono 
roers)  alhidada.     Arabic, 
what,  a  little,  something.     y|/4A'lho,  s.  m.  garlick.  Lat.  allmm 


gym  tmdo  trule^  somewhat  sad 
Akpui  tanto  esatro,  darkish. 
Alfum  tani  mnis  tedo,  a  1  ttlc 
sooner.  Nos  éramos  aifpms  d**- 
tentoiy  wt  were  a  matter  o\  two 
hundred  people.  Em  andei  al 
gamas  dex  milkaSj  1  walked  a 
BMtcrof teniftilM.    Setmutr- 


gnm  tempo,  if  at  any  time.   De]  say,  I  talk  of  chalk  and  yon  of 

cheese,     jp.  em  tempo  nevado  o 
alho    vale  hum  cavallo,  garlick 
in  the  foggy  weather  is  as  good 
as  a  horse :  it  means  that  gar- 
lick  is  a  good  defence  for  travel- 
lers against  dampness  and  cold 
weather.     P.  ieso  coma  hum  alho, 
as  stiif  as  garlick;  that  is,  a 
healthy,  strong,  robust  persofs 
because  ^^ariick  is  the  food  of 
strong  sturdy  people. 
.4fhur,adv.  (an  antiquated  word) 
elsewberff,   somewhere  else,  íl 
another  place.  From  tfaeFrciMsh 
oilltirs. 

Alt,  adv.  there,  in  that  place.-* 
Por  alif  that  way. 

Alia,  s.  f.  (in  ^he  Persian  lan- 
gu.'ige)  the  she-elephant. 

Aliada,  s.  f.  a  kinswoman,  Ice. 
Sef^ 

Ali&do,  s.  ro.  an  ally,  one  united 
to  another  by  marriage,  friend- 
ship confederacy,  or  any  other 
mean « of  connection. 

Aliança,  8.  f.  alliance,  an  unlpn 
or  joining  of  families  togetbet 
bv  marriage;  of  kingdoms,  &«• 
bv  l.'a.u(*i< 

Aliançados,  *s.  m.  p.  confede- 
rates, allies. 

Ali^r-se,  V.  a.  to  enter  into  an 
alliance  or  confederacy,  to 
make  an  alliance.  ^Al<ár  por 
coMtfinlOf  to  match. —jtf//ár  ma- 
(áes,  to  allay,  to  mix. 

A'ias,  adv^  otherwise,-  in  other 
things,  in  other  respects. 
French  d  aillturs^^^Âliás,  else, 
otherwise.  Enlrai^  aUas/echarei 
a  porta»  come  in,  otherwise,  or 
else,  I'll  shut  the  door.  AiitU, 
bes'des,  on  the  other  hand. 

Alicantina,  s.  f .  a  subtle  trick,  a 
dexterons  fraud. 

Al'oantineiro,  s.m.*Or  Alican* 
tinadôr,  s.  m.  be  who  plays 
such  tricks. 

Alicate,  8.  m.  pliers,  a  tool  lika 
pincers,  used  by  several  trades 
for  small  work.  From  the  Ara- 
bic leeatc,  to  hold  fasL 

Alicérse,  Alicesse,  ou  Alícéce^ 
s*  m.  inundation,  the  lowest 
part  of  a  building,  the  basis 
which  supports  a  btiildidg* 
Arabic. — L/m^ar  os  alicerses»  to 
lay  '  the  tbutidation.  Alictrse, 
(metaph.)  foundation  grouody 
reason. 

Alicórnio.    See  Unicórnio. 

.Altcóta,  ou  parte  Alieóta,  an  ali* 
q  uot  part. 

AliHâda.     See  Alhidada. 

Alienação,  s.  f.    See  Alheaçaõ* 

Alieii&do,  a,  adQ.  alienuted*—* itf* 
Uenado  dos  sentidos,  ou  do  jiiâw, 
D  2 


-^Ckíbeça  de  alho,  a  head  of  gar- 
lick. Dentes  de  alho^  the  cloves 
of  garlick.  Cascas  de  alho,  the 
husks  of  garlick.  Alho  mourw 
CO,  great  or  wild  garHuk,  Afri- 
can garltek.  Alho  porro,  leek, 
a  pot-herh.  P,  fállo  lhe  em  al- 
hos rêsptmdÊ-m^  «n  bug/aíhoe,  we 
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out  of  bis  senses  or  wits. 

Alienar,  v.  a.  to  alien,  to  alien- 
ate, to  transfer  or  convey  the 
property  of  any  thin^f  to  an- 
othtir.^Alienar-tef  v.  r.  to  ha 
disordered^  in  the  understand- 
ing, and  other  faculties  of  the 
tnind.  AHeHQTse  com  o  vinho, 
to  lose  one's  scfiscs  by  hard 
drinkinj^. 

Alii&fe,  s.  n) .  a  distemper  that 
breaks  out  in  blisters  on  thi 
joints  of  horses,  ice     Arabic 

Aligeirado,    a,    adj.  lightened. 

<  &c.     See 

Aligeirar,  v.  a.  to  lighten,  tc 
make  less  ponderous,  or  heavy. 
-rAtigeufir /turn  nadh,  to  lighten 
a  ship. 

Alígero,  a,  adj.  aligerous  wing 
ed,  having  wings.    ( In  poetry. '; 

Alijado,  a,  adj.  cast  overboard. 

Alijamento,  s.  m.  the  act  of 
casting  goods  overboard  for  the 
purpose  of  making  the  ship 
lighter,  to  bear  the  sea,  Jetti- 

sótr: 

Alijar,  V.  a.  to  cast  overboard. 
(A  sea  terra.) 

Alimária,  s.  f.  big  cattle. 

Alimentado,  a,  a<^.  nourished, 
&c.     See 

Alimentar,  v.  a.  to  noufish,  to 
feed,  or  maintain.     Lat.  aíeré. 

Alimentârio,  a,  adj.  (with  phy- 
fii(!iaii&)  alimentary,  or  alimen- 
tai. 

Alimento,  s.  m.  food,  mainteA 
ance,  noursfaraent,  aliment. 

Alimento,  (metaph.)  i.ncrease. 
Dourishmeut. 

Alimentos,  a  portion  settled  upon 
children,  wives,  &c. 

AIimentô<)0.  a,  ac|j.  nourishing» 
alimentai,  having  a  nourishing 
power  or  quality. 

AlimpadétÃs,  s.  f.  the  bees  which 
go  beft>re  in  order  to  ch.-ar  the 
place  when  they  are  removing. 

Alimpado,  a,  adj.  made  clear, 
&:.c.  according  to  the  v.  Alimpar. 

Alimpadôr,  s.  m.  one  that  cleans. 

Alimpac'ura,  s.  f.  chaff,  the  husk» 
of  corn   that  are  scattered  by 
threshing  and  winnowing;  Lat 
acut,  the  act  of  cleaning. 

Alimpadúra  dif  mUho^  &c.  the 
br.in  or  winaowingsi  of  millet^ 
or  any  corn. 

AUntpairiénto,  s.  m.  the  samt 
signification  as  alimpadnra. 

Alimpar,  v.  a.  to  clean,  o> 
eteaase»  Lat  sordes  absiergere. 
'^•^Aiimpar  o  Irigp;  to  winnow, 
to  sc'i>i.'«t«  coi  n  from  chatf,  by 
the  wtnJ.  Lat.  fmmenium 
veniUarfT,  -  AUmpar  o  chao    lir- 


• 
Stones  forth  of  the  ground. 
Alimpar  os  dentes f  to  cleanse  \.he 
teeth.  Alimpar  as  lagrimas ,  H- 
dry  op  one's  tears,  togve  ovli 
crying.  AUmpar  os  sapatos,  to 
clean  the  shoes.  O  qtse  atimpa 
OS  sapatos,  a  shoe  cleaner.  Alim 
par  as  ariorcsy  to  prune  trees, 
to  Iqp  tbcni.  Alimpar  as  esira- 
éude  kmoentf  to  clearthe  h:;?h- 
ways  of  robbers.  Alimpar  o  cu. 
to  wipe  one's  backside.— Pa^r*/ 
ou  trapo  para  aitmpar  o  en 
bum-^fodder.  AUmpar  as  se- 
cretas, to  empty  the  houses  of 
office  or  privies.  0  q^ie  alimpa 
as  *ecretasy  a  tom -turd  man. — 
Alimpar  as  trincheiras^  to  clear 
(he  trenches.  AUmpar ^  to  rid. 
or  clear  places  littered  or  en- 
cumbered, to  make  a  clear  rid- 
dance where  there  is  a  con- 
fusion, or  crowd.  Alimpar  ai- 
guma  cousa  exfrcgando-Oj  ou  la 
vandoa,  to  riuse,  to  cleanse  by 
rinsing  or  washin?,  to  wash.-^ 
Alimpar^  v,  n.  (speaking  of 
trees)  to  shed  their  blossoms^  to 
shed  or  cast  their  flotvei^.  Lat. 


enter  sotdiers.  From  lisla,  9 
rpil  or  list.-— i4//x/ar-íe,  v.  r.  to 
libt,  to  enter  his  name  as  a  sol- 
dier. 

Alviâdo,  a,  adj.  eased.— D^  a/i- 
vladoj  a  second  mourning. 

Aliviadõr,  s.  m.  one  who  eases 
anorher,  an  assuager. 

Aliviar,  V.  a.  toeasr,  to  relieve, 
to  assuage. — Alivinr  a^guem  àe 
seU'pesOy  to  ease  one  of  his  bur- 
den. Aliviar  kuma  parede  do 
peso,  to  nase  a  wall.  Aliviar  os 
cuidados  de  alguém^  to  ease  0ne 
of  his  cares.  Aliviar  saudades, 
to  eas*»  lhe  grief  occasioned  by 
anothfr's  ab.»«ence.  .  See  Sau- 
dade. Aliviar  o  casíif(o,  to 
soften,  to  moderate  the  punish- 
ment. Aliviar  o  leme,  (a  sea- 
phrase)  to  ease  the  helm.  Ali- 
viar alsuem  nas  suas  adoertida- 
tksy  to  comfort  one  in  his  trou- 
bles. Aliviar^se,  v.  r.  to  com- 
fort. 

Alivk»-me,  muito  com  isto,  this  is 
a  great  comtbrt  to  me,  I  get  a 
great  comfort  by  \i.'--Alivio, 
s.  m.  ease,  comfoit,  relief. 


desflorescere.     0  alimpar  das  oifi-  Alizâdo,  a,  adj.  smoothed. 


has,  the  dropping  or  (ailing  off 
of  grape.s.     French  coulure. 

Aiinbúdo,  a,  adj.  frimmed,  trim, 
neat  in  clothes,  spruce,  snug, 
in  a  straight  line. 

Alinhar,  v.  a.  (mihtary.)  to  form 
in  line,  to  square  or  lay  out  by 
a  line,  to  level.     Slrtf'Acear-se. 

Alinhamento,  s.  m.  squaring,  or 
laying  out  a  line,  level ;  a  row 
of  soldiers  formed  in  a  line. 

Aliohava'io,  a^j.  basted,  &c. 
See  Alinhavar. 

Aiinhavàõ,  s.  m.  a  long  stitch. 

Alinhavar,  v.  a.  to  baste,  to  sew 
slightly  with  stitches.  French 
batir, — Alinhttvnr,  (metaph.)  to 
set  or  place  in  order,  todisiiose, 
to  order,  to  dispose  fitly»  From 
the  Lat.  Unea,  as  it  were  done 
by  a  line. 

Alinho,  s.  m.  trim,  dres?,  orna- 
ment, neatnessy  spruceness. 

Alintérna,  s.  f.    See  Lanterna. 

Alion&do,     See  Leonado. 

AUpede,  a'lj.(in  poetry) ali p«:de, 
switt  of  foot.  It  is  applied  to 
Mercury. 

Alipivre,  s.  m.  the  herb  gith; 
coriander  of  Rome,  pepper** 
wort.  IjíU  melanihion  ;  but  ac- 
cording to  Grisley  it  is  the  seed 
of  the  herb  called  nigella. 

Aliquântn,  (in  mathematics)  ex. 
Parte  (diquatUa,  aliquant  part. 

Aliquóta.     See  Alicota. 

Alistado,  a,  adj.  listed,  enrolled. 


^ndo'lhe  a*  pedras,   to  gather  Alistar,  v,  a.  to  emrol,  to  list,  to 


Alizad&ra,  s.  f.  the  action  of 
making  smooth.  , 

Alizar,  V.  a.  to  smooth,  to  make 
plain  or  smooth. 

Alizares,  s.  m.  p.  the  inward 
posts  of  a  window,  &c. 

Aljaróz.     See  Algeroz. 

Aljava,  s.  f.  a  quiver.,  a  case  for 
arrows.  Arabic. — âutf  tern  al- 
java, quivered. 

Aljazár,  s.  ro.  a  piece  of  drained 
ground  surrounded  by  sea- 
water.  • 

Aljôfar,  8.  m.  seed-pearl.  Arabic 

Aljofrâdo,  a,  adj.  adorned  with 
seed-pearl. 

AIjofràr,  v.  a.  to  adorn  with  seed- 
pearls. 

Aliúba,  s.  f.  a  Moorish  garment 
like  a  short  vest,  after  the 
Eastern  fabhion.    Arab. 

Aljubarrota,  s.  f.  See  Algibar- 
rota. 

Aljube,  8.  m.  a  prison  for  the 
ecclesiastics,  or  other  people 
whose  cause  belongs  to  the  eo* 
clesia&tical  jurisdiction;  from 
the  Arabic  aigitina,  a  cave  or 
den. 

Aljube  iro,  s.  m.  the  gaoler  of  the 
same  prison. 

Aljús,  8*  m.  a  sort  of  resin  that 
oozes  out  of  the  white  camelon 
thistle. 

.Allah,  ».  ra.  the  name  by  which 
all  the  professors  of  Mahome- 
tism  call  God.  It  is  the  sa^e 
with  the  Hebrew  el9ah^  God. 
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AÍTaoióides»    (with    anàtomist!i)|  tens,  alliArion,  inondntion. 
allaotoisy  or  ailantoidcfl,  one  uflA'laiay  s.  f.  the  soul.     Lat.  a»?' 


ihc  ooaxa  bdongiog  to  a  child, 
in  tlie  vomb,  the  same  that  in 
Bany  brutes  is  called  farcinii- 
oaUs  tunica,  becauae  of  its  be- 
\nj;  in  the  shape  of  a  gnt-ptid 
a'me  ;  but  it  is  raand  in  tb. 
romao  species  and 
jrates. 

A';egaçá5,  a.  f.  an  allegation  or 
<)i*<ctation. 
Ai!t:^âdo,   a,  adj.  alleged,   Stv. 

Ailegâr,  T.  a.  to  allege,  to  pro 

éuce  a  thinsr  Ibr proof,  to  quote. 

to  ptemd  as  ao  excuse.-— ^iA^o' 

rssoeiu,  to  allege  reasons.     A I 

lerar  com  hum  auihor,  to  quote 

aa  aathor. 

Aliegoria,  a.  f.  allegorj.   - 
AIleiçoricafDéote,  adv.  allegori- 

cally. 

A!Ie*cncOy  a,  adj.  allegorical. 

Aliegorfesta,  s.  m.  alh^gortst,  on* 
tbat  makes  use  of  allegories. 

Allegorizár,  ▼.  a.  to  allegon2e,  tu 
make  use  of  .  allegories  in 
R»»/ecb ;  oAo  to  allegorise,  or  tc 
explain  passages,  according  to 
the  allegorical  sense,  and  not 
the  Ktetai. 

At'egro,  (in  music  books)  allegro- 
KaL 

A\Mu     See  Goivo. 

Aildttia,  (i.  e.  praise  the  Lord) 
e/kbgeA,  Hebrew. 

AKia^em,  s.  f.  allay,  mixture  oi 
metal,  alligation. 

Alhánça,  &c.  See  Aliança,    &c. 

Alltgádo^  participle  of 

A;ii|j>ár-sey  v.  rectp.  to  enter  into 
as  alliance^  to  make   an   al 
Itaace. 

Ai.iriaçÀõ,  s,  f.  seductioDj  mis- 
leading, corrupting  &c. 

Ailiõ&dOy  part  of  Alltciar. 

A I  iciaddr,  s.m .  seducer,  deceiver, 
comipter 

AiÍKÍár,T.a.  iosednce,t<Hrorrupt, 
to  debauch. 

Alltigeár,  ▼.  a.to  lodge,  to  receive 
in  the  hcMiae. 

Aiiucinaç&õy  s.  f.  a  blunder, 
oversight,  or  halbicinalioa. 

AUacioár-se,  v.  r.  to  blander,  to 
BBistake. 

Ailudtr,  V.  n.  to  allude,  to  point 
at  a  thing,  that  has  some  resero- 
bUooe  or  respect  to  some  other 
matter,  without  the  dhrect  men* 
lion  of  it  j  to  hint  at. 


ma  ;  also  sou),  person.*— íVii^/m/ 
almuj  ni  y  dear  win  I .  Peta  alma . 
tfue  (it-OS  mt  deOy  ii)K>n  my  Sou . 
(An  asseveration.)  -Alma  d» 
''mtturo,  (a  vulgar  *'Xprt'ssion)  ;. 
siTly  fi:llow.  Aivte  dj  canhuu^ 
somcj  the  t*ore  of  a  p'ece  of  ordnance, 
thehoiltiwon  the  inside  of  ii. 
Almu  *Ie  carta.  See  Cbancellu. 
/l/t/<3/m/7>,  a  thousand  souls,  oi 
men.  Nao'  ha  huma  aima,  oti 
noo  há  hnma  viva  atma^.  there  is 


Aliosâô,  s.  f.  allusion,*  also  a 
pus,  a  quibble,  or  playing  with 
voids. 

AUasivD,a,  adj.  allusive. 

AUuviáS,  i.  m*  a  swelling  of  wa 


not    one     soul,    there    is    no 
body.     Nao  ter  alma^  to  bavi- 
no  soul ;  that  is,  no  conscience. 
Com  alma,  briskly,  vigorou.sly. 
Almado  boiaÕy9L  huitoii^inouid 
or  mold.     Dar  a  alma  a   Peot 
to  give  one's  soul  to  God,  that 
is,  to  die  to  give  up  the  ghoMt. 
Alma  da  .dhisay   (in  heraldry) 
the  motto,  8hoii,sentence,  or  the 
word  put  to  a  device.    Almas 
ou  ahnas  santas,  the  souls  of  tht 
dead  that  are  kept  in  purga 
tory.     Almas  dos  condemnados. 
the  souls  of  the  damned.     Al 
mas  das  defuntos^  the  souls  ui 
the  dead.     Almas  dos  bemuven- 
lurados f  lhe  son  Is  of  the  bles- 
sed.     As  potencias  da  ahpa,  tb' 
faculties  of  the  sou),  that    is, 
understanding,  will,  and   me 
mory  or  remembrance.     Alma. 
soul,  mind,  spirit.    Alma  gran- 
de, ou  generosa,  a  great,  a  ge- 
nerous soul,  mind,  or   spirit. 
Alma  baxa  ou  vil;  a  base  or  un 
generous  soul  or  spirit.    A/ma, 
(mctaph.)  soul,  life.     A  verda- 
de ke  a  alma  da  historia,  truth 
is  the  life  of  history.     P,  sua 
alma,  sua  pafyia,  as  yon  brew, 
even  so  bake.     Dar  a  alma  ao 
diabof  to  give  one's  soul  to  th 
lievil,  or  to  curse  one's  self. — 
Files  sao  duas  almas  nwn  corpo. 
they  are  like  hand  and  glove. 
Almadia,  s.  f.  almadc,  aii  Indian 
boat  made  of  one  entire  piece  of 
timber. 

Almadraqne,  s,  m.  acoaisequilt, 
flock,  or  straw  bed  for  servants, 
to  lay  down  in  their  clothe», 
when  they  must  be  ready  at 
call.  See  also  Travesseiro. 
Arabic. 

Almadráva,  s.  f.  so  they  call 
any  place  on  the  south  part  of 
Spain  and  Portugal,  into  which 
the  fisherman  drive  their  tumn 
fish ;  also  a  great  quantity  of 
the  same  fi&h  ;  also  nets,  ropes 
&c.  necessary  for  the  same 
fishing. 


ATmàf'  ga,  p.  f.  a  cO'.irse  woollen 
cloi  h  for  sacks,  Sic. 
rilttiage^a,  s.  1.  a  receptacle,  or 
s  null  I  b.i«on  for  the  water  thnt 
falls  down  from  the  water- 
wheel. 

Almngésto,  s.  m.  almagest,  an 
excel  tent  treatise  of  Ptolemy. 
Arabic. 

.•llniiigra,  s  f.  red  (>«.hre,  or  red 
i«;ad.   Arabic. 

\lmngraiio,  a,  adj.   marked  or 
colotired  with  red  ochre. 
.\Iniagrar,  v.  a.  to  mark  or  colour 
with    red    ochre.  —  Alma'^rar,, 
(melnph  )  to  hold,  or  Ipok  up- 
on; as,    Almograr    algucm   por 
ladroo,  to  K>ok  upon  a.<<  a  thief. 
Almagre,  s.  m.  See  Almagia. 
.AIniàiho,  s.  m.  (among  herds • 
men)  a  young  frisking  ox,  cow, 
sheep,  ic.    From  the  French 
aumailles,  cattle. 
Almanácb,  ou  Almanáqne,  s.  m. 
an  almanack,  a  kalendar;  from 
the  Arabic  article  al,  the,  and 
manachus,  the   course    of    the 
months. 

Almân^.     See  Alemança. 
Almanjârra,  s.  f.  a  piece  of  wood 
to  which  a  horse,  &c.  is  tied  in 
order  to  turn  round  the  mill- 
stone. 

.Almanj&rra,  (a  jocose  word)  a 
very  corpulent  man — Alman- 
jârra ou  almargem.  See 
Almargeàl,  s.  m.  a  piece  of  un- 
til led  ground,  by  the  banks  of 
a  river  ',  low  and  marshy  land 
where  a  great  deal  of  pasture 
grows. 

AImáTgem,8.  m.  Deitar  kuma  besta 
almargem,  á  marf^em,  ou  alman' 
jarra,  to  forsake  utterly,  or  to 
leave  in  negleot  a  bettered 
horse,  mule,  &c.  to  torn  an 
useless  beast  into'^he  fields, 
and  sometimes  into  the  hay- 
stall. 

Almarinha,s.   m.  a  little  cup* 
board. 

Alroái  io,  s.  m.  a  cnpbaird,  a  re- 
ceptacle with  sht'lvcs,  for  vic- 
tuals, earthenware,  &c. 
Alrnartàxa,  s.  f.  a. small  earthen 
vessel. 

AimaitÀgâ,  s,  f.    See  Litbargy- 
rio. 

Almnsinba,  s.  f.  a  poor  littla 
soul*  Lat.  itnimula. 
.VImatrioha,  s.  f.  a  t  ind  of  blan- 
ket, a  cloth  to  cover  horses. 
.Ainia/ém,  ou  Armazém,  s.  m.  a 
storehouse,  a  magazine,  a  wara* 
)!oiise. 

Almazônn.    See  Amazona. 
Almêay  s.  f.  red  storax. 
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Airoècega,  i.  f.   gum^oiastich. 
Arabic. 

AlmeceçÃr,  v.  a.  to  put  gtim- 
niastich  into  any  thing. 
Almeár,  por  alguma   cousa,    (a 
▼ulgar  phrase)  to  covet  a  thinr 
passionately,  as  if  one's  soul 
yearned  aftpr  it. 
Almeida,  r.    f.   a   frontier  town 
of  B«»ira,  in  Portugal.     Near  it 
was  a  sharp  engagement   he^ 
tweeo  the  Spaniards   and  Por 
tuguese  in   1663.     The  Moors 
bad  formerly   built  it  on   the 
banks  of  the  rive/  Coa,  ralliot! 
itTai«nayda«  which  signiiies  a 
table,  from  the  level  ground  on 
which   it   stood.  —  Almeida  do 
lemi.ou  da  náõ,  the  hole  in  the 
ship,  the  belm  goes  out    at. 
Span,  lemera. 
Atroei rânte.    Sea  Almirante. 
Almeirão,  s.  ro.   wild  endive. — 

Arabic.  Lat.  ciehoréum, 
AlmenàraSy  s.  f.    pi.   lights   or 
bonfires   opon  the  walls   of  a 
fortress  to  give  signals. 
AlmexSa.'a   mark  worn  by  the 
Moors  in  their  garments.  They 
were  ordered  to  wear    it    by 
Alplionso  IV.  king  of  Portugal 
in  order  to  distinguish    them 
from  the  other  people. 
Almicantaràtb,  ou,  Almucanta 
rath,  (in  astronomy)  almacan- 
tars,  circles  of  altitude  paralle! 
to  tbe  horizon.  Arabic. 
Almiça,   8.  f.  whey.  They  call 
it  aUo  Tebefe,  which  see, 
Almice,  8.  m.  idem. 
Almiiha,  s*  f.  a  waistcoat. 
Alminha.    See  Almasinha, 
Almirantâdo,  s.  m.  admiralship, 
the  office  of  an  admiral;  a'io 
the  court  of  admiralty ;    als 
one  that  is  under  the  command 
of  an  admiral. 
Almirftnte,  s.  m.  an  admiral ;  pro- 
perly, in  Portuguese,  it  is  now 
the  Tice-admiral,  for  thsy  call 
the   admiral,     general.     But 
in  former  times  it  wan  the  ge 
neral,  or  high  admiral.  —  yi/- 
tmrania  da  mar  Lusitanko,  the 
admiral  of  the  Portuguese  sea. 
The  honour  is  hereditary  in  the 
noble  family  of  Castro.     Almi- 
rante dp  mar  Indico,  the  admi 
ral  of  the   Indiau    sea.     This 
honour  is  hereditary   in  the  fa 
milyof  the 'famous  Vasco  da 
Gama.      Vice    Alrmranlej  vice 
admiral,  Contra  Altnirante,  rear 
admiral,  Abwrânie  da  bandeira 
ancarnndoy  admiral  of  the  rod. 
JÍlmirÁnte  da  batfdeira  azuly  ad 
miral  of  the  blue,  Almirante  da 
landeira  òrunea,  admiral  of  the 
wkitab 


Almiranteir,  v.  n.  to  discbarge 
the  duties  of  an  admiral. 

Almisoar,  s.  m.  musk.  Arabic. 

Almiscara'lo,  a,  adj.  perfumed 
with  musk. 

Almiscarâr,  v.  a.  to  perfume 
with  musk. 

AlmÍ8Garéira,s  f.  the  herb  stork 
bill.     Lat.  eeraniitm. 

A'lmo,  a,  adj.  cherishing,  nou- 
rishing. (In  poetry.) From  the 
Lat.  ámus, 

Almocadém,  s.  m.  a  captain  of 
foot;  from  the  Arabic  caden. 
to  go  before,  and  the  common 
an'i^leal, 

Almoçadôr,  s.  m.  he  that  break- 
fasts. '    \ 

Almoçar,  v.  a.  to  bre.ikfast. 

Almoço,  ou  Almórço,  s.  m. 
breakfast. 

Almocovàr,  s.  m.  the  place  m 
Lisbon,  wherein  the  Moors 
were  bured. 

Almocrevaria,  s«  f.  the  trade  or 
occupation  of  an  Almocrevfe. 

Almocreveâr,  v.  a.  to  practise 
the  trade  or  occupation  of  au 
Almocreve. 

Almocreve,  s.  m.  a  mule-driver, 
a  carrier.    Arabic. 

Aimuédà,  s.  f.  a  public  sale,  an 
out-cry.  Arabic.  P.  na  al- 
moeda  tem  a  bar  ha  queda^  at 
a  sale  keep  your  beard  on 
your  chin  still ;  that  is,  let  not 
your  heard  wag  too  fast  in 
bidding,  lest  you  over*bid  and 
repent. 

Almoedádo.  part,  of 

.\imoedar,  v.  a.  to  sell  by  auc- 
tion. 

Almofaya,  a.  f .  a  curry-comb,  to 
curry  a  horse.     Arabic 

Almofaçádo,  a,  a<^.  curried. 

Almofaçàr,  v.  a.  to  curry,  to 
comb  horses  with  a  curry 
comb.      Arabic. 

Almofãda,s.f.  a  pillow,a  cushion. 
Arabic. — Abnofaday  a  pannel,  a 
square  of  wainscot,  &c,  (among 
carpenters.) 

Almofadinha,  s.  f.  a  little  pillow 
or  cushion.*» i4/mo/adinAa  para 
alfnetti,  a  pin-cushion.  Abno 
fadlnJtas  de  fazer  as  espadoas 
igutats,  e  encobrir  a  corcova,  ou 
outro  semelhante  dçfeito,  pads, 
the  stuffings  of  a  garment  to 
make  a  crooked  body  straight 
Lat.  analeetides,  Almcfadmkaj 
ou  ckttmaceUe.  See  Chuma- 
cete. 

Almofariz,  s.  m.  a  mortar  of 
metal  to  pound  things  in  with 
a  pestle.  Arabic — Mtai  do  at- 
mifaris,  the  pestle  for  beating  in 
a  mortar. 


Almofia.  s.  f.  a  large  earthea 
vessel  m  the  shape  of  a  porrin* 
ger.  Arabic. 

Almofréxe,  s.  f.  m.  a  bag  made 
like  a  pillow ;  properly  a  case 
to  carry  a  travelling  bed  in. 
Arab'C. 
Almogâma,  s.  f.  the  narrow  part* 
of  a  sh  p  towards  head  and 
strtu,  distant  nbout  half  way 
from  the  wid  st  in  the  hold^ 
and  sharpenin?  away,  that  th« 
watrr  may  run  the  faster  to  th* 
ru  ld<  r. 

Almog^varia,  s.  f.  an  inroad  or 
excursonoi  the  Almogavares. 
Almoc[a«àmi,  s.  m.  p.  old  ex- 
perii'uoed  soldiers  that  were 
f'trmnrlv  k^pt  in  garrison. 
Fn>in  the  Arabic  article  a/,  and 
mofíkabòh.  i.  e.  covered  with 
dust. — Almo^ao^re^t  a  sort  of 
highwaymen  which  used  to  as- 
sault strayed  soldiers.  See  t  he 
history  of  Catalonia,  by  Ber- 
nard Desclos. 

Almôndega,  s.  f.  a  ball  of  forced 
meat.     Arabic. 

Almonjáva,  s.  f.  a  sort  of  dish 
made  of  minced  mutton,  bacon, 
&c 
Almorçàr.     See  Almoçar. 
Almorréimas,  s.  m.  p.  the  piles, 
or  hsemorrhoids.— '.^/morre/maf 
com  sangacy  the  bloody    piles. 
Almorreimas  que  nao  deitai  san^ 
g»e,  dry   piles.      Uit.  marisoF, 
Erva  das  atmorreimas.    See  Erva. 
Atmotaçadaménte,   adv.  at   the 
market-price. 

Almotaçàdo,  a,  adj,  examined, 
ice.  according  to  the  v. 
Almotaçàr,  v.  a,  to  take  care  of 
the  provisions,  to  set  the  mar- 
ket-price, &c.  See 
A  Imotaçaria,  s.  f.  the  offices  of  an 
A/motacelf  the  price  he  fixes  in 
the  market. 

Almotacél,  s.  m.  a  clerk  of  the 
market,  an  officer  whose  busi- 
ness is  to  take  care  of  the  pro- 
visions, act  the  market-price,  to 
examine  the  weights  and  mea- 
sures, and  keep  them  in  every 
place  answerably  to  the  king's 
standard.  From  the  Arabic 
article  al,  and  musahocin,  that 
is,  one  who  sets  the  price  oa 
provisions.-— ^/mo/oce/  da  Urn-' 
peza,  an  officer  to  see  the  streets 
kept  clean.  Almotacél  mór,  aa 
officer  whose  business  is  to 
supply  the  court  with  provisions 
to  give  orders  for  the  paving  of 
the  streets  or  highways,  &c. 
Offiào  de  almoiaeel,  the  clerkship 
of  a  clerk  in  the  market. 
Almotolia,  s.  f.  an  oil  pot  made 
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«f  earth  or  tm,  to  ponr  oil  info 
« lamp,  &c. 

^ntiixartfàdo,  s.  m.  the  offipc  of 
A.  rvceiver  of  customs,  &e.  o&c 
the  j  111  i^JictioD  of  a  receiver  of 
cusuims.     See 

i^Imoxarife,  8.  m.  a  receiver  of 
customs  for  commodities   ini 
ported  or  exported.    Ad  Ara- 
bic  word,  signifying    the    re- 
eeirerof  the  king's  duties. 

ilmoxatre,  9.  m.  sal  ammoniac. 

ilmàde,  s.  m.  an  almond,  n 
measure  by  which  the  Portn- 
gneseccU  tlieir  vines,  twenty- 
s^x  almiides  make  a  pipe. 

A'cK,  s.  m.  the  plant  èâllcd  aloe. 
They  commonly  call  it  erva 
hsiottty  or  azeore. — Âio^,  the 
irum  or  juice  called  aloes.  Alee 
iepatieo,  the  h«;patical  aloe. — 
^/o€ea'a/Zmo,thecabaIlinc  aloe. 
Aloe  eoctUorinOy  the  succotrinc 
alops. 

Ainéndro.  &«Eloendro. 

Alo'tado,  a,  adj.  lodged. 

Alijamento,  s.  m.*  the  quarters  of 
en  army  after  marching,  lodg- 
ings, a  house;  lodgement  in  a 
siege. 

Alojar,  ▼.  a.  to  lodge  soldiers 
See  ash  Enceleirar,— i4/o;Vír-f f, 
V.  a.  to  pitch  a  camp,  to  en 
camp,  to  pitch  tent«.  To  lodgt^, 
to  harbour,  to  give  a  lodgtng,to 
^narter  soldiers. 

Alombár.  See  Derrear. 

Alongado,  a,  adj.  very  distant 
or  remote,  2cc.  See  the  v.  Alon- 
gar. 

Alongamento,  s.  m.  lengthening. 

prolonging,  elongation,  tec,  ac- 
cordii^  to  the  v. 

Alongádaméote,  adv.  Afar  off. 

Aloogadôr,  s.  m.  one  thai 
fen^bens,  stretches  out,  ant) 
protracts. 

AloDg&r,  v.  a.  to  prolong,  to 
lengthen,  to  stretch  out,  to 
elongate.— -i4/cin^0r  mau  at  paS' 
tatlasy  to  go  farther;  <iUo  U. 
mend  the  pace,  to  g'o  faster. — 
jãkmgar^âeyV.  r.  to  elongate,  t(> 
^o  off  to  a  distance  from  a 
place,  or  any  thing  else.  Ahn- 
garse  da  virtude,  to  forsake 
virtue. 

Alopezia,  s.  f.  (with  physicians) 
alopecia,  a  disease  called  thf 
scnrf,  vh^'othe  hair  falls  from 
the  head  by  the  roots. 

Aloucàdo.    See  Adoadado. 

Alonsàdo,  part,  of 

Alcus&r,  V.  a.  to  slate,  to  cover 
the  roof  with  slates,    . 

Aiparav&z,  8.  m.  (among  mat- 
makers)  the  brim  or  extremity 
of  a  mat  that  hangi  dowa  when 


it  is  laid  upon   an  estrado^    See 

Estrado. 

\tp<iravàzP8,  the  lower  valences 

of  a  bed,  or  any  thing  hanging    »i)ip  is  said  to  alquebrar, 

down  round  another. 

\  I  parca,  s  f.  a  sandal,  a  sort  of 

slipper  or  shoe  for  the  foot,  con- 
sisting of  a  sole,  with  a  hollow 

at  one    end    to  embrace    the 

ankle  ;  it  is  used  by  some  friars, 

and  also  by  shephtnis. 

.\lpargata,  s.  f.  idem. 

Alparquéiro,  s,    m.    one     that 

makes  .«andais. 

Alpendràda,  s.f.  a  large  porch, 

a  covered  walking-place   with 

pillars. 
Alpendre,  s.  m.  a  lesser  porch. 

Lat.     porticfis,  —  Alpendre    das 

eiratf  a  shed  built  close  to  the 

threshing  fíoor.    Lit.     nubiia- 

Hum. 
AIpérche,  s.  m.  a  sort  of  small 

juicy  peaches;     alsj    candied 

apricots. 
A'ipcs,  s.    m.   p,  the  Alps,    a 

chain  of  exceeding  high  moun- 
tains,   separating   Italy    from 

France  and  Germany.— Com*^ 

*dos  Alpes,   ou    concernente   dos 

Alpes,    Alpine,    pertaining    t<> 

the  mountains  Called  the  Alps. 
Alpestre,  adj.  wild,  mountainous, 

rocky,  steepy.  Italian. 
A'ipha,  au  alfa,  s.  m.  Alpha,  the 

first  letter  in  the  Greek  alpha- 
bet, and  therefore  used   lo  sig 

nify  theâr.<$t;as,  Eu  sou  alpha 

eomega^  I  am  alpha  and  omega, 

the  beginning  and  the  ending. 
Alphabetâdo,    Alphabet&r,  &c 

See  Alfabetado,  Alfabetar,  &c. 
Àlphenlm.     Ã^eAllenim. 
Alpiste,  8.  m.  the   herb  called 

foxtail ;  also  canary  seed,  suQh 

as  birds  eat.     Menagius  says  it 

is  an  Indian  word.     Others  say 

it  is  Arabic. 
Alpistéirr),  s.  m.  a  little   vessel 

like  the  boat  we  make  use  of  to 

feed  children. 
Alpisto,  s.  m.  the  juice  of  hard- 

pnssed   meat,  for  support  ot 

sick  persons  that  cannot  chew 
.Alpóndras.    See  Passadeiras. 
Alpòrcas,   s,  f.  p.   the  disease 

called  kir\g's*evi  I. 
Alporcádo,  a,  adj.  covered  with 

eiirth,  but  particularly  by  im« 

porcation.     Lat.  imporcalas, 
Alporcár,  v.  a.  (in  agriculture; 

to  earth,  to  cover  with  earth, 

but  particular' y  by  imporcati- 

on.  Lat  hnporeare.-^O  alporcoty 

imporcation,  the  act  of  makin. 
.  a  balk  or  ridge  in  ploughing  ot 

land. 
Aipor^udnto,  a,  adj.  itrumatic. 


affected  with  the  king's  evil. 
Alquebrado,  part,  of  Alquebrar. 
Aiquebr&r,  v.  n.  (a  sea  term)  a 

htn 
the  sides  begin  to  open  and 
oend  by  the  weight  of  the  gun?, 
the  violence  of  the  current, 
kc. 

Alqueire,  s.  m.  an  alquier,  a  sort 
of  mea&ure  in  Portngal,  nut 
only  for  dry  things,  but  for  li« 
quids  also.  ( believe  it  holds  one 
peck,  three  quarts;  and  one 
pint. ' 

Alqueivádo,  a, adj.  fallowed,  laid 
up.     See 

Alqueivár,  V.  a.  (in  agriculture) 
to  fallow,  to  prepare  land  by 
ploughing,  long  before  it  is 
plongiied  for  sowing. 

Alquéive,  au  Alquéve,  s.  m.  fáU 
low,  ground  ploughed  in  order 
to  I)e  ploughtM  again ;  land  that 
hath  been  fallowed  and  is  turned 
in  the  spring  to  be  sown  next 
year-     Lat.  vervactum, 

Aiquequênge,  ou  Alquequenque, 
s.  m.  alkakengi,  the  tVuitofonc 
of  tlie  night-shades ;  the  winter- 
cheny,  the  berries  of  which  are 
of  use  ag.iin'it. obstructions  of 
the  liver,  the  stoue,  &c, 

Alquetira.     iSVeAlquitira. 

Alquevádo,  Alquevar,  &c.  See 

Alqneivado,  Alqueivar,  &c.^ 

Alquicé,  ou  Alquiovr,  s.  m.  a 
kind  of  white  Moorish  mantle 
or  covering.  Arabic. 

Alquiés,  s.  m.  a  measure  made 
use  of  in  selling  tinned  hides. 

Alquilado,  a,  adj.  hired, or  let  to 
hire.  àVc  Alquilar. 

Aiquí!adôr,  s.  m.  hirer,  one  that 
hin.'-s  or  lets  out  to  hire.     See 

Alqii  lár,  v.  a',  to  hire,  or  lei  out 
to  h iro.  It  is  only  used  speak- 
in(c  of  luiekney  horses  or  mules* 
From  toe  Arabic,  quircye,  to 
hire. 

Aiquiié,  s.  m.  the  act  of  hiring, 
ur  letting  out  to  hire  ;  also  hire, 
the  price  paid  for  th^  use  of 
h:ickney  horses  or  mules. — Ça* 
vallo  de  aquilf,   hackney   horse. 

Alquime,  s.  m.ochiniy.ochamy, 
or  aichymy,  a  mixed  ba^e  me- 
tal ;  see  a/so 

Aiquinf^a,  s.  f.  aichymy,  or  aU 
c  tmy ,  the  art  of  chemistry.—^ 
P.  alquimia  lie  proada,  ter 
renda,  e  naÕ  gastar  nafla,  there 
is  no  alchemy  like  saving.  The 
Lat.  say,  magman  vecligal  par- 
s*monia, 

A*quimilla,  otc  ^JchimlUa,  th# 
herb  ladies  mantle,  or  archi- 
mella. 

Alquimista,  s.  m»  an  alchamist. 
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Alqairiria,  s.  f.    See  Chcrivia, 
Alqaitira,  8.  f.  gum  tragacanth. 
Âlquitráve,  s.  f.  (with  architects) 

an  architrave. 

Alquòrques,  s.  m.  pi.  a  kind  of 

sandals  worn  in  former  times. 

AIrotâdo,  a,  aàj.  mocked. 

Alrotaddr,  s.    m.  a  mocker,  a 

jeerer,  abanterer. 

Alrotâr,  v.  a.  to  mock,  deride,  to 

ridicule. 

A'rotaria,  s-f.  mockery,  raillery, 
jest. 

Alrúte,  a.m.  See  Abelheiro. ' 
Al'ta,  8.  f.  (in  military  affair8)ex 
Dar  alttt,  to   promote,  to  ad 
▼ancc,  to  prefer. 
Altabâizo,  s.   m.   a   downright 
stroke. 

Allaforma,  s.  f.  a  bird  of  prey  so 
called. 
Altamente,  adv.  highly,  in  a  high 

degree. 
Alta  mia,  s.  f.  (obsol.)  a  sort  of 
earthen  pot 
Altaneiro,  a,  a^j.  altirolant,  fly 
ing  high.     (In   the    sport  of 
hawking.) — Falcão  aUaneiro,  a 
hawk  that  soars  high. 
Altaneria,   s.     f.    the   sport  of 
hawking;  a/so  the  strength  of 
a  hawk,  eagle,  &c.  to  soar  high 
Altir^   s.   m.    an   altar. — AUar 
m^r,  the  high  altar.     Em  forma 
de   ailar^   ou  umelhante  a  hum 
nltar,  altar-wise.     Pé  de  altar, 
altarage,     the    free  ofTering? 
made  at  the  altar  by^he  peo- 
ple ;  alto  the  profits  arising  to 
the  priest  from  the  altar,  as 
small  tithes. ' 

Altareiro,  s.  m.  the  ^person  who 
takes  care  to  adorn  the  altar. 
Alteado,    adj.  made  deeper  or 
higher. 

Altear,  ▼.  a.  to  make  deeper  or 
higher. 
Altenádo.  (in  cant.)    Set  Amo. 
Alteração,     8.    f.      alteration, 
change ;     abo     perturbation, 
commotion  of  passions,  disor- 
der of  mind. 
Alterado»  a»  adj.  altered»  chang- 
ed, &&  according  to    the  v 
Atterar, 
Alterántes  remédios,  alteratÍTes, 
or  altering  medicines. 
AHer&r,  t.  a.  to  alter,  to  change. 
'  — Alierar,  to  corrupt.     AUerar 
•  icngtte,  to  cause  a  great  agi- 
tation or    commotion  in    the 
blood,  to  confbund  by  some- 
thing unexpected,  to  surprise 
Alterar^  to  perturb,  or  disturb, 
to    put   out  of   countenance. 
AUerar,  to  make  use  of  alter- 
i  ng  medicines.    Se  altiraf  \  mp. 
'fib«y  make  ntt  «f  «Itiríng  me- 


dicin(*8.  AiteroT'se,  ▼.  r.  to 
grow  angry,  to  be  out  of  coun- 
tenance ;  also  to  grow  worse. 
(Speaking  of  wondss.) 

Altertiaçâõ,  s.  f.  altercation, 
contention,  wrangle,  dispute, 
a  debate. 

Altercado,  a,  adj.  debated,  ven- 
tilated. 

Altercaddr,  s.  m.  disputant,  dis- 
cusser, debater. 


Altercar,  t.  a.  to  ventilate,  to   very  high  and  \à^y  walls. 


discuss,  to  debate. — Altercar, 
V.  n.  to  wrangle,  to  dispute,  to 
contend,  to  debate. 
Altérea-sc,  v.  imp.  they  dispute, 
or  debate  on  or  upon  it ;  it  is 
"debated ;  the  matter  in  ques 
tton  is. 

Aléernação,   s.   f. .  See  Alierâa- 
tiva. 

Altern&damênte,  adv.  alternate- 
ly, by  turns,  one  after  the  other, 
alternately,     in   an  alternate 
manner.  &«  Alternativamente. 
Alternado,    a,    adj.  alternated, 
alternative,  alternate»  that  is 
done,  succeeds,  or  is  disposed 
by  turns,   one  after  another, 
every  second,  or  evety  other. 
Alternar,  v.  a.  to  do  any  thing 
by  course  Or  turns,  to  alter 
nate.     Lat.    aUemare.^^AUef' 
nor  as  piantat,  to  set  one  «row 
of  plants  of  one  sort,  and  ano- 
ther of  another.    Aliernar-se, 
V.  a.  to  alter,  to  change,    to 
vary,  to  torn,  to  become  other- 
wise than  it  was.    Principiou  a 
aàemar-se  a  fortuna,     fortune 
began   to  change. 
Alternativa,  s.  f.  alternateness, 
or  altemativenesa,  a  succession 
by  course,  or  by  turns,  alterna 
tive,  the  choice  given  of  two 
things,  so  that  if  one  is  rejected, 
the  other  must  be  taken. 
Alternativamente,  adv.  alterna- 
tively,   by  turns.       FhU^car 
aUernaihamente,  to  bear  every 
other  year.    (Speaking  of  some 
trees.) 

Alternativo.    See  Altembdo. 
Alterósaménte,  adv.  in  aneifr- 
vated  and  lofty  manner. 
Alterteo,  a,  acy.    high^    lofty, 
elevated  in  place. 
Alteza,  a.  f.  loftiness,   height, 
local  elevation ;  d^  sublimity, 
nobleness,    perfection,  height, 
— Aiieta,  highness;    the  title 
given  to  princes.    Alteza  Ileal, 
royal  highness.      Aiieta  Sere^ 
nhtima,  serene  highneaa.    Al' 
tna  Imperial,    imperial  high- 
ness. 

Altibaixos,  s.m.p.uneven  places 
up  and  down  hllU'^Aiiibaixot 


dafortuMf  the  vicissitadet  of 

fortune. 
Altiloco,  a,  a4)«  lofty,  sublime. 

that  is  upon  the  high  strain. 

(In  poetry.) 
Altiloquénte^   adj.  speaking  in 

an  elevated  and  pompous  lan- 
guage. 
Altiloquência,  s.  f.  altiioquence, 

pom^xms  langtuige. 
Altimur&do,  adj.  (poet.)  having 


Alt  ima,  8.  f.  a  sort  of  garment 
worn  by  the  Indian  pHests. 
Altisono,  a,  a^j*  that  soundeth 
from  above»  noisy,  thunder- 
thumping.  Lat.  cdUsonu»,  (Id 
poetry.) 

AItisooânte^<y.  altisonant,  pom- 
pous in  sound.  (In  poetry. ) 
Altíssimo,  a,  a<iy.  very  high, 
highest.  0  altíssimo,  themosi 
high  Ood,  the  Almighty. 
Altiva,  ou,  Aitivéza,  s.  f.  haugh- 
tiness, pride;  alto  Taliantnesa 
of  heart,  courage,  magnani» 
mity. 

Altivo,  a,  adj..  proud,  scornful; 
also  valiant,  brave,  stout. 
A'lto,  a,  adj.  high,  lofty,  tall.-— 
Alio,    profound^   deep.      /)>f» 
miulo  alto,    a  very  deep   welU 
i^/^o,  high,  sublime,  lofty.  JEsti» 
loalto,  high  strain,  the  sublime 
style.   Preço  alto,  a  great  price, 
or  rate.    AUo,  noble,  illustri- 
ous great.      De  alio  naamento^ 
high-born.    Alio  e  poderoso  m- 
nhor,  a  high  and  mighty  lord. 
Ter  pensamentos  altos,  to  aim  at 
high  things  or  great  matters. 
0  que  tern  pentamenios  alios,  a 
high  spirit.     Intenio  alio,  a  no- 
ble or  high  design  or  undertak- 
ing.    Navio  de  alto   bordo,    a 
ship  of  the  largest  size,  or  first 
rate.    Parlamento  alto,  the  up- 
per hotise,  the  house  of  lords. 
AUot  («peaking  of    countries) 
higher,  upper.     Alto  dia,  broad 
day-light.    Alta  noite,  the  still 
and  dead  time  of  night.     Vvm 
alia,  a  loud  voice.     Alto  mar, 
the  main   sea,   sea-room,  far 
out  at  sea,  the  high  sea.    Mari 
alia,    high-water.      As   motet 
alias,    the  spring-tides.     Alio, 
dangerous,    hazardous.      Alta 
hucura,    uncommon    madness» 
or  folly.    Alio,  mysterious,  ob- 
scure, hidden,    secret.    Mate 
alto,      higher,     deeper:     ailio 
louder.        Alto,     adv.     loud, 
loudly.    Foliar  <dio,    to  speak 
loud.       FaUar    matt    alto,    to 
speak  louder.     Alto,  s.  m,  the 
top  of  a  mountain,  house,  &c. 
Aiona  iiMua  ^  iem  SlOpesde 
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«1^,  a  stetoe  twenty  feet  high. 

Âàõ,     »    Jiillock,     a   heap  of 

earth,  any  raised  place.    ÀUos 

tltàios.      &r  AltibaÍJTCs,  Tetra 

|3r  tent  alias  e  haixot^  ao  un 

cren  ^roond.    Na  notsa  vida  ha 

miM  €  bairogj  there  are  ups  and 

iowQs  in   our   life,    (metaph.) 

áiioa  dr  kãtma  casa,  the  loft  or 

the  oppermost  floor  of  a  houses 

CUD  I«Sft,    or   rooms  oo  high. 

J^a^  bait,  to  stop  in  a  march. 

(Milit.>      ^azer  alto,  to  halt  in 

&  march.     (A  military  pbrave.) 

iihr  ia,  holil  there,  or  stop  there. 

Passw  far  alio,    («peaking  of 

{oods)     to    smuggle.       Passar 

fCr  aUoy   to  slip  fropi  one's  me 

aory ;    also  to  omity   to  take 

so  notice  of.      Patsou-^me  isso 

for  aito,  it  has  slipt  from  my 

■anory,  I  have  forgot  it.     AU 

u.    See  Alto  mar.    Ve  alio  ait 

hmxo,    from    top   to  toe.     De 

t^t  from  aboTe>  from  on  high. 

Kpngar  atalios  de  oasio,  to  have 

bat  little  or  no  sense  at  all. 

iitoBÓs,    adv.   (a  vulgar  word) 

CMDe  oo  veil.    Lat.   agedum 

Altn«,     adj.     (among  physic! 

aas)  notritive,    nourishing. 

Altara»  s.  f.  height  of  a  place, 

space    as  measured   upward  ; 

altitude  ;  also  altitude  (in  astro- 

iU"Byt  geography,  and  geome 

trj.y^rinie     pés     de    alturOf 

twenty   feet  high.      Altura  do 

fok,  (ia  geography  and  astro- 

nomp)  the  altitude  of  the  pole. 

A'tara   de    êoI,    lua,   &c.  the 

altitude  or  height  of  the  suo, 

mooQ,  &c.     Tomar  a  altura  de 

sdy  to  take  the  sun's  altitudft. 

£«l^  na   altura  de  huma  ilha, 

kc.  to  be  off  an  island,  &c. 

Altmm,  greatness,     grandeur, 

di^itj.     Aliura,  forwardness, 

advaacement.     A  obta  está  em 

ieas  altssras^  the  work  is  in  good 

foiwafduess. 

lla&do.    Saetdnatico. 

Alagado,  a»  ac|j«  hired,  or  Jet  to 

hire. 

Alogaddc,  s.  m.  hirer,  one  that 

hires,  or  one  that  lets  out  to 

hire. 

Alug&r.  ▼.  a.  to  hire  or  let  out  to 


Aluir,  y.  a*  to  shake,  to  weaken 

to  sh^ke  something  that  is  firm- 
ly fixed ;  to  destroy,  to  rmn. 

Alumadôr,  s.  m.  a  groom,  he 
that  puttefch  the  stallion  to  the 
mare. 

Alumiado,  a,  adj.  lightened, 
&c.     See  Alumiar. 

Alúmen,  s.  m.  alum,  a  kind  of 
mineral  salt  of  an  acid  taste. 

Alumiado,  part,  of  Alumiar. 

Alumiáãôr,  adj.  that  gives  light 
— s.  m.  the  person  who  guides 
hy  light. 

Alumiar,  v.  a.  to  enlighten,  to 
give  light  to,  to  illuminate, 
both  in  the  proper  and  fissura- 
tive  sense. — Alumiar  a  alguém^ 
to  light  one,  to  carry  a  light 
before  him.  Alumiar  deos  a 
huma  mulher,  is  for  a  woman 
to  be  brought  to  bed.  Alumiou-a 
deos  com  huma  criança,  she  was 
brought  to  bed  of  a  child.  Deos 
a  alumie,  God  g^ve  you  a  hap- 
py hour,  Ood  seod  you  a  safe 
safe  delivery.  (Speaking  of 
a  woman  with  child.)  % 

Ainminôso,  a,  adj.  aluminous, 
pertaining  to  alum,  cousist- 
jng  of  alum. 

Ai6mno,  s.  m.  a  fosier-son,  one 
that  is  bred  up  under  those 
that  are  not  his  parents. — Alum 
no  de  Liiboa,  Alunmo  de  Lon- 
d'-es,  one  bom  in  Lisbon,  or  in 
Londou;  a  member  of  a  cor- 
poration or  college. 

AiutádoJ     See  Enlutado. 


hire. 

Akgoél,  ••  BI.  hire,  "price  paid 
for  the  use  of  horses,  òlc-^AIu 
gml,  the  act  of  hiring ;  or  let- 
ting te  hire.  Aluguel  de  eata, 
mse  feoL  Monr  am  easo  de 
tkguel,  to  live  in  an  hmd 
boose,  to  be  in  lodgings.  Ca 
oaUo  dt  eiagmd,  hac:kney  hetse. 

Alaido^|iart»of 


A'lva,  8.  f.  the  dawn  or  break  of   rier,  or  horse  leech.     Exere^ 


day,  day-peâp,  the  morning 
twilight.  Lat.  Atmmt-^^uar» 
to  d*alva.  See  Quarto.  Estrella 
d'alva,  the  morniug  star.  Lat. 
Venus,  ox  Lucifer.  Missa  tf 
aha,  the  mass  said  at  break  of 
day.  Alva,  the  aide  or  aube 
used  by  priests  when  they  say 
mass.  Aloa^  au  aibe  or  white 
vestment  worn  by  malefactors 
when  they  go  to  be  executed. 
Aho  do  olho,  the  white  of  the 
eye.     Aloa  de  cão,  dog's- turd. 

Alvacento,  ãàj.  whitbh,  of  a 
whitish  colour. 

Alvàda,  s.  f.  (in  cant).  See 
Carapuça. 


hire;    also  to  hire  or  take  to  AlVadio,  adj.  whitish,  of  a  whit- 


is(^  colour. 

Alvanél,  s.  m.  a  bricklayer; 
also  a  mason  whose  trade  is  to 
build  with  ragged  or  unhewn 
stones,  a  rough  mason.  Ara- 
bic 

Alváj^  a4j.  white.  FIgoe  ahoa- 
rag,  a  kind  of  white  figs.  Aloir, 
(sfisaking  of  birds)  whitish, 
aocoBiriiat  f  hite»    Mu»  t/snr. 


See  Alamo.  Espinheiro  alaat, 
white  thorn.  ^  Espinheiro, 
Pinheiro  alva*    See  Pinheiro. 

Alvará,  s.  m.  a  charter,  or  a 
prince's  letters  patent.  Arabic 

Alvaràzes,  or  Alvarâzos,  s.  m. 
p.  a  kind  of  morphew,  or  white 
specks  in  the  skin  ;  also  a  sort 
(k  disorder  in  horses. 

Alvares,  s.  m,  p.  a  sort  of  the 
lesser  pulse,  like  vetches,  oe 
tares. 

Alvarinho,  s.  m.  whitish,  some- 
what white. 

Aivarrâl  peneira,  a  sort  of  bolter 
for  sifting  pollard. 

Alvasi  ou  Alvasil,  s.  m.  (obsol.) 
See  VereaU6r. 

Alvayàde,  s.  m.  white  oemse^ 
nitfch  used  by  women.  From 
the  Arabic  baifadr^Uatado  coia 
aloayade,  daubed  with  ceruse. 

Alveârio,  s.  m.     See  Colmea. 

Alvedrio,  s.  m.  n^ill,  a  faculty  of 
the  soul,  whereby  it  may  chuse 
one  thing  before'  another  ;  also 
arbitration,  &e,  according  ta 
the  ▼.  alvidrar. 

Alvejante,  part,  of  Alv^âr.  Poet. 
Looking  white. 

Alvejar,  ▼.  n.  to  look  white, 
also  to  become  white.  From 
the  Lat.  albicar$.~^Alo^ar,  to 
incline  somewhat  to  a  white 
colour.     Lat  i^teralhicare. 

Ahreitàr,  's.  m.  a  Teterinaria% 
one  skilled  in  the  diseasfsa  of 
cattle.      Lat  oeterinarisu.^^AU 
veitár  que  só  cura  caoáUos,  a  fitf- 


tar  a  arte  ds  alveilar,  to  far- 
rier. 

Alveitaria,  s.  f.  physic  for  cattle, 
the  art  of  curing  beasts. 

Alvèloe,  s.  f.  the  bird  called  the 
wagtail. — Pamat  de  aloeloa, 
small  spindle-shanks. 

Alvenaria,  s.  f.  rugged  or  un- 
hewn stones. — Feito  de  aha» 
nar  ia,  made  of  rugged  or  unhewe 
stones. 

A'lreo,  s.  ro.  the  channel  of  a 
river.     Lat  aheus. 

Alverca,  s.  f.  a  marsh  or  fen. 

Alverg&do,  5u:.  Sea  Albergado^ 
&c. 

Alvia5,  s.  m.  a  mattock,  a  tool 
to  grub  up  roots  of  vines,  etc 
edso  a  mattock,  or  pick-axe. 
From  the  v.  Alvir,  which  see. 

Alviçaras,  s.  f.  p.  a  reward 
given  for  good  news.     Arabip.  . 

AlvSdo,  a,  a^Ij.  shaken,  $k,q.  See 
Alvir. 

Alvidradôr,  s,  m.  an  appraiser, 
a  person  who  sets  the  value  of 
any  thing. 

Alndrnmtoto^  li  m*  tka  price  Ml . 
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hf  an  appraiser,  tb^  Bi4>ttration 
of  an  appraiser. 

Alvidrfcr,  y,  a.  to  arbitrate,  set- 
tie,  or  regulat«  wages,  rewards, 
or  the  like. 

Alvidrio.    See  Alredrio. 

▲tvidàcos  medicamentos,  (with 
physicians)  alvjdoca,  or  looieo' 
JDg  medicines. 

Aivineo.    See  AWanel. 

Alvinbos,  8.  m.  p.  a  sort  of 
whi^  people  in  the  lower  Ethi- 
opia 

Alvitâna,  8.  f.  a  sort  of  fishing 
net. 

Alvitanádo,  so  the  net  makers 
call  that  part  .of  a  net  that  is 
knit  with  smaller  meshes. 

Alritrfcr,  v.  a.  to  contrive,  to  in 
vent. 

Alritre,  s.  m.  an  expedient  way, 
device  of  means,  a  contrivance, 
a  project. 

AivitréirOy  s.  m.  a  contriver,  a 
deviser  of  means,  he  who  ad- 
vises another,  a  projector. 

A'lvo,  a,  adj.  white.      Lat  a/< 
lnu,-—Alvo,  s.  m.   a  white  or 
mark  to  shoot  at.    Error  o  aho, 
to  shoot  wide  from  the  mark 
dor  tio  a/vCf  to  hit  the  mark 
both  in  the  proper  and  figora 
tive  sense.     Alvo,  ou    alvo  de 
0lko,  the  white  of  the  eye.     Pur 
OS  olkot  em  aho,  to  distort  one's 
•eyes»  so  that  the  lower  white 
may  be  seen.    Alto^  metaph. 
the  aim  or  end  which  au  action 
is  dii-ectedto;    alto  iaughrng 
stock,  sport,  may -game;    as, 
£m  sou  0  aho  da  Jortunã,    I  am 
the  sport  of  fortune. 

Alvor,  s.  m.  the  dawn  or  break  of 
day. 

Alvorada,  s.  f.  anbade,  or  morn- 
ing music  ;  snch  as  is  playi-d 
at  the  dawn  of  day  before  one's 
door,  or  under  one^s  window ; 
a  serenade.— ^^orarfff,  ou  ge- 
neral, (in  military  affairs)  ge- 
nerai)  a  particular  beat  of 
drum  early  in  the  morning. 
Akfodoro,  (in  poetry.)     See  Al- 


transport  caused  by  the  expec-' 
tat  ion  or  prospect  of  any  thin^ 
?uod  to  come. 

Alvorotado,   a,  adj.    perturbed^ 
or  perturbated. 

Alvoíotadôr,  s.  m.  a  perturba- 
tor  a  raiser  of  commotions. 
Alvorotar,  v.  a.  to  perturb,  or 
perturbate,  to  disturb,  todis- 
r}uiet. 

Alvoroto,  s.  m.  perturbation, 
disturbance,  tumult,  sedition. 
Alv6ra,  s.  f.  whiteness. — Alvura 
que  resplandece,  brightness.  Al- 
vura it  madeiroy  the  white  !(ap, 
or  sappy  part  of  trees  on  the 
outside  next  the  bark.  Lat. 
albutnum,  Tiritr  a  alvttra  da 
mtideira,  to  tako  out  the  fat, 
or  sappy  white  that  is  in  the 
wood.  Lat.  exalbvmare. 
Aluziàr,  V.   a,  to  brighten,   to 

make  any  thing  shine. 
Amaciado,  part,  of 
Amaciar,    v.  a.  to  smooth,    to 
soflen,    to  make  smooth,    po- 
lished,  8c c. 

A'ma,  s.f.  a  mistress,  not  of 
scholars,  but  of  servants ;  fbi 
she  that  teaches  children,  i^ 
called  mestra.  Also  a  nurse,  a 
fo?ter*dame.  Gothic. — Ama^ 
ou  mulher  cue  serve  e  governa 
as  outras  criadatj  a  house- 
keeper, a  woman  servant  thai 
lias  the  care  of  a  family,  and 
superintends  the  other  maid- 
servants. 
Amabilidade,  s.  f.  amability. 
Amaçâdo,  &c.     See  Amassado, 

tec,  , 

Amada,  s.  f.  the  iroman  that  on ( 
loves.     J^inha  amadoy  my  lovi:. 
Amadigo,  s.  m.a  sort  of  privi 
lege  formerly  granted  in  Por 
tugal  to   a  farmer,  who^e  wife 
had  nursed  a  nobh^man's  child. 
Amado,  a,  adj.  loved. 
Amador,  s.  m.  a  lover,  be  that 
loves ;  aliO  the  proper  name  of 
a  man. 

Amadôra,s.  f.  a  sweet-heart,  shi 
that  loves,  a  lover. 


va.     Alvorada,  the  singing  of  Amadomádo,  part,  of 


birds  at  the  dawn  of  day. 

Alvoràr  a  manbaa .  See  Aman- 
hecer. 

Alvoroçado,  a,  adj.  transport- 
ad,  or  rsTished  with  pleasure 
for  the  expectation  or  prospect 
of  any  thing  good  to  come. 

Alvorc^r,  v.  a.  to  oveijoy,  to 
transport,  or  ravi&h  with  the 
expectation  or  prospect  of  any 
thing  good  to  come,  to  revolt, 
to  cause  tomults,  broils,  Ice. 

Alvorecer,  ▼.  n.  to  grow  day. 

Atvordcoi'  ••  m.  an  over*joy,  ot 


Amadurnâr,  v.  a.  to  lull  asleep. 

Amadorr&do,  a,  adj.  lethargir-, 
afflicted  with  a  lethargy.  From 
Madorra,  which  see. 

AmadnràdOy  a,  adj.  ripened. 

Amadiirar,  v.  a.  to  ripen,  to 
bring  to  ripetiess. 

Amadurecer.    See  Madurecer. 

A'mago,  8.  m.  (speaking  of 
herbs  or  trees)  the  pith  or 
heart.— iimffgo,  the  substance 
or  main  point.     Amago,  reali- 

Jty,  the  essence  of  a  thihg. 
s;  m.    the  action  by 


which  one  offers  or  threatens  to 
strike. 

Amainar  at  velaSf  v.  a.  (a  sea* 
phrase)  to  strike  sail. — Amap^ 
noTy  (metaph.)  to  appease,  to 
■rissuafre,  to  stint.  Amainar  a 
soberba  de  alguém^  (metaph.) 
to  bring  down  one's  pride,  to 
bumble  one.  Amainar,  v.  n.  to 
relent,  to  yield.  See  Ceder. 
Amànart  to  cool,  to  relent,  to 
abate,  to  grow  less.  Amamou 
o  vento,  the  wind  came  down. 

Amaldiçoado,  a,  adj.  cursed,  ac- 
cursed. ' 

Amaldiçoar,'  v.  a.  to  curse,  or 
accnr^e,  to  blaspheme. 

Amâisrama,  s.  f.  amalgama,  a 
mass  of  mercury  united  and  in- 
corporated with  some  metal. 

\malgamado,  a,  adj.  amalga-* 
mated,  5cc.  See 

Amalgamar,  v.  a.  to  amalga* 
mate,  to  mix  mercury  with 
gold,  silver,  &c.  to  reduce  it 
into  a  kind  of  paste,  to  be  used 
in  gilding,  6cc. — Aeçno  de  a- 
ma^amoTj  amalgamation. 

Amalh&do,  a,  adj.  lodged,  couch- 
ed. (Speaking  of  a  hare,  boa  r, 
or  other  wild  beast.)     See 

Amalhár,  v.  a.  to  track  wild 
beasts  to  their  coverts  or  couch- 
es.—/inwMar  huma  tebrey  to 
prick  a  hare.  Lngar  em  que 
esfá  amnlhado  hum  ceado  de 
r&'a,  alair,  the  place  where  a 
deer  harbours  by  day.  Lugnr 
em  que  está  amtlhado  hum  jo" 
vcdif  ou  oulrtt  fera,  lhe  lair  or 
couch  of  a  boar,  or  other  wild 
beast.  0  veado  está  amalhado 
aqui,  the  deer  harbours  here. 
Amalhado  is  also  said  of  a  com- 
pany of  birds  when  they  are  in 
their  resting  place.  Amalhar 
ntgucmj  (metoph.)  to  trace,  or 
thid  out  the  place  Xfrhere  one  is 
lodged  or  sheltered. 
Amulthèa,  s.  f.  Amalthen,  the 
daughter  of  Molissus  king  of 
Crete,  who  fed  Jupiter  when  a 
child  with  goata  milk  and  ho- 
ney.  Some  say  that  the  name 
of  the  goat  was  Amalthca. 
.Ovid  says,  that  Amalthca  was 
the  nymph  who  nursed  him. — 
Corno  de  amaUhea,  See  Cor- 
nucopia. 

Amamentar,  v.  a.  (ol)Sol.)  to 
luckle,  to  give  suck. 
Amanceb&do,  a,  adj.  one  that 
lives  in  a  «tate  of  fornication.— <- 
Homem  que  anda  hmantebado,  a 
man  that  keeps  a  concubine,  or 
mistress.  Mulher  que  anda aman^ 
cebadú,  a  coiicubine,  a  woman 
that  lives  with  a  man,  as  if  she 
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his  lavfal  wife,  a  miatrets, 

a  kept  miss.    Jmmucebodo  com 
co«M,  (metaph.)  ved 
addicted,  gireu  up  wholly 

to  a  thing. 

Amancebaméoto,  s.  id.  concubi 
Dage,  a  state  of  fornicalion. — 
Amancebamgnio  de  mulher  com 
komem  catado,  the  adultery  of 
a  woman  who  lieth  with  ano- 
ther woman *8  husband. 

AmaiM^ebàr-se,  v.  r.  to  live  in  a 
state  of  fornication. 

Amanhar,  v.  a«  to  dig,  to  till; 
ête  also  Compor  and  Concertar 
'^Amanhar  hum  animai^  (in 
the  province  of  Beirar)  to  kill 
a  beast.  Amanhar,  (among 
scholars)  to  tuck, or  gathcr  up. 

Amanhecer,  v,  n.  to  grow  day. 
Ffom  the  Lat.  mane,  the  oiorn- 
Ínç.«-*i4o  amanhecer  ^  at  the 
dawning  of  the  day.  Cam  bem 
tbe^a^  a,   vm.  good  uightto 


another,    to  have   a    mntu'tlf  grievously,    in  a  bitter  man? 


love  one  for  another.     P.  quern 
ama  a  beltrão 


ymi,  sir. 


tionli 
vatíos. 


Amaaheoènte,  part,  active  of 
Araanhecéfi  Ex.  A  *exia  Jeir.: 
aoÊav&eeênle,  the  momiog  of  the 
Friday  breaking  forth. 

Amanheci  em  lai  parle,  I  was  in 
sach  a  place  at  day-break. 

Amansado,  a,  adj.  tamed,  âwC.;Scfe 

Amansadôr,  s.  m.  one  that  tames 
and  makes  that  which  was  wiJri 
and  unruly,  goveiiiable  and 
obedient. 

Amansar,  ▼.  a.  to  tame,  to  make 
that  which  was  wild  and  uuruly, 
governable  and  obedient.  I^at. 
éfmare. — Stuapode  ser  amansa- 
db,     tameable,    that   may  be 
Amansar,  to  calm,  to 
r,  to  still,  to  make  mo 
to  bush.    Amansar  os 
to  hnsb  the  winds.    A 
,  to  mitigate,  to  soften 
au  abrandar  o  naiieral 
agpero,  to  soften,  to  temper,  to 
mollify  a  savage  humour.    A 
manêBTf  v.  n.  to  grow  mild  or 
gentle,  to  be  tamed,  to  become 
better  natnred. 

AmAute,  p.  a.  who  lores,  lov- 
ing. Amaniê,  ■.  m.  a  lover,  a 
sweet-heart. 

Amantetâdo,  a,  adj.  walled, 
walled  aboQt. 

Amnntelâr,  ▼.  a.  to  fortify  with 
walls,  ramparts,  fcc 

^mantilbos,  s.  m.  p.  [in  a  ship] 
lifts,  ropes  pertaining  to  the 
anos  of  all  yards  ;  the  use  is 
to  make  the  yards  bang  higher 
or  lower. 

Amanuense,  'S.  m.  ad  amanuen* 
m%,  a  water  for  another. 
Amir,  T.  a«  to  love.    Lat.  Mmare, 


,  ofsa  0  seu  cao  , 
love  me,  love  my  dog.  P. 
cada  qual  amn  seu  semelhanle, 
like  will  to  like,  or  like  love> 
like. 

A.mâraco,  s.  m.  the  herb  sweet 
marjoram. 

.\maraiito,  s.  m.  a  plant  beaVing 
a  flower,  which,  «heo  leather- 
ed,   continues  lung  before    it 
withers,  hence  it  has  its  name, 
signifying  in  the     Greek  that 
does  not  perish  or  fade.     It  i> 
known  in  English  by, the  name, 
of  amaranth,  and, '  also  flower 
gentle,  whereof  there  are  se 
▼eral  sorts,  as  the  purple,  th 
crested  velvet,    the  onmation, 
the  whitt*,  the  florantour,    or 
spotted -flower-gentle,   the   pe 
rennJal  spiked  dower  gentle  of 
Sicily, 

Amarar.     See  Emmarar. 

Amareliâdo,  adj.  yellowish,  ap- 
proaching to  yellow.  . 

Amarei !ccêr,  v.  a.  to  render  yel- 
low, to  give  ady  thing  a  yellow 
colour. 

Amarei lejár,T.  n.  to  grow  yellow, 
to  look  yellow. 

Amarellidàõ,  s.  f.  yellowness, 
paleness,  wanness. 

Amarellidêz,  s.  f.  the  same. 

Amare  I  lo,  a,  adj.  yellow,  pale, 
wan. — Qfte  tern  a  cara  amn- 
rella,  pale-faeed.  Amaréilo 
iostadOf  yliow  bay.  Amaréilo 
como  o  de  folhas  murchas,  âle 
mot,  a  brown,  or  yellow-.brown 
Cf^our.  Amaréilo  gualde^  a 
whitish  yellow.  Aigitm  tanto 
amaréilo,  yeilowÍMh.  Tjnoir  de 
amaréilo,  to  dye  yel  low.  Fazer- 
se  amaréilo,  to  grow  yellow  or 
pale.  Amaréilo,  s.  m.  the  yel- 
low colour.  Amaréilo  do  ovo 
the  yolk  of  an  úgfS' 

Amargadamênte.     See  Amargo- 
samente. 

Amargado^  part,  of 
Amargar,  v,  n.  to  taste  bitter,  to 
be  unpleasant  to  the  taste 
From  the  Lat.  amarus,  bitter. — 
i4mar^ár,  (metaph.)  tobegriev* 
ous,  lo  cause  grief  or -sorrow. 
Verdade  que  amarga,  a  grieyous 
truth.  Amargar,  ▼.  a.  to  pay 
dear  for,    to    suffer  for;    as. 


ner. 

Amargoso,  a,  adj.  bitter,  haTÍng 
a  hot,  acrid,  or  biting  4)oality« 
Lat.  ama^s, — Hum  poueo  a- 
margoso,  bitterish,  a  little  bit* 
ter.  Fazer  amargoso,  to  make 
bi^tter. 

Amargura,  s.  f.  grief,  sorrow  of 
heart,  the  taste  of  gall* 

Amargui-ádo,  part,  of 

Amargurar-se,  v.  a.  to  grieve,  to 
afQict,  to  disquiet  one's  self. 

Amarinhàdo,'part.  of 

Amarinhàr,  v.- a.  (marit.)  to 
mah  a  ship.    See  Marear. 

Amarinheiràr,  v.  a.  marit)  tha 
same. 

Vmariss'tno,  a,  adj.  snperl.  very 
bittfir. 

Araarlotâr,  v.a«to  wrinkle,  to 
corrugate. 

Am&ro,  a,  adj.  See  Amargo,  and 
Amargoso. 

Amarra,  s»  f.  a  cable. -«Picar  ou 
cortar  as  amarras,  to  cut  the 
cables.  Esíár  sobre  a  amarra,  to 
be  anchored. 

Amarração,  s.  f.  auchorage. 
Amarrarão  da  coehe,  toe  main 
braces  of  a  coach. 

Amarrado,  a,  adj.  •belayed, 
moored.— ^itfmarraei^  á  sua  opt» 
niao,  ^netai^h.)  wedded  to  his 
own  opinion. 

Amarr&r,  v.  a.  to  belay,  to  bo« 
lace,  to  moor.  (A  sea  term.)-~ 
Amarrar,  ou  marrar^  See-yi^t" 
rar.  Amarrar-se,  v.  r«  ex. 
Atnanár^se  a  sua  dpimao,  to  be 
wedded  to  one*8  opinion. 

Am  arreta,  s.  f.  a  small  cable. 

Amartellàdo,   a,  adj.  dogmati- 
cal,   positive,    wedded   to.— 
Amarteliada  da  sua  opiniaff ,  po- 
sitive,stubborn  in  opinion,  wed- 
ded to  his  own  opinion. 
Amaruj&r.    See  Amargar. 
Amassadéira,  s.  f.  a  woman  that 
kneads,  a  baker  woman. 
Amassado,    a^    adj.     kneaded, 
wrought  with  hands.     Lat.  sxUh- 
actus.    See    eUso    Aboteimado^ 
and  the  y.  Amassar. 
Ainassadôr,8.m.  one  that  kneads 
bread,  or  any  such  thing. 
Amassadura,   s.  f.   kneading  of 
bread,    also  the   place  where 


they  knead    bread ;  tdto  any 
quail t'ty  of  dongh. 
Bile  0  amargará,   he  will  sufTerj Amassar,   v.  a.    to  knaad,    to 
for  it. 

Amargo,  a,  adj.  grievous,  afflic- 
tive, hard  lo  bear,  bitter. 
Amargor,  s.  m.  bitterness,  a  bit- 
ter taste. 
Amargosamènte,  adr.   bitterly 


— -iémr-M^    V.  r.  t0  lora  ons   with  a  bitter  tastejdba  bitterly. 


tread,or  mingle,  any  substance 
together^— i^tfUfSfor  o  paõ,  to 
knead,  to  makt;  bread.  Amat* 
sarcfU  com  area,  (among  ma- 
sons and  bricklayers)  to  make 
or  work  up  mortar.  Amnearat 
çarUs,   to  shuffla  the  otmbi 
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«Zip  to  pack  carcb,  to  oid^r 
tbem  80  that  one  may  know 
Jiow  they  *  lie.  AuMiaar-ae  com 
miguem^  t.  r.  to  agree  togethor, 
to  braise. 

Amat6rio,  a,  adj.  amatory. 

Amável,  adj    lovely,  amiable. 

Amavehnènte,  adv.  lovingly, 
amiably* 

Amaviot,  s.m.pl.  philtret,  be- 
verages to  make  love. 

Amásia,  s;  f.  a  mistress,  a  kept 
woman. 

Amásio,  s.  m.  a  lover,  a  man 
who  keeps  a  woman. 

Amazonas,  s.  f.p.  AmaEon8,ccr 
tain  warlike  women,  said  to 
have  resided  in  Asia,  near  the 
river  Thermadoon.'— /2io  dot 
Ameasomu,  Amazon,  a  greaf 
river  of  Sooth  America.  The 
natives  of  the  coimtry  through 
which  it  passescall  it  Paraguas 
stt,  that  is,  a  great  sea. 

Amazónio,  a^  adj.  of  or  belong- 
ing to  the  Amazons. 

Ambages,  s.  f.  p.  ambages,    a 
long  detail  of   words  remote 
firom  the  true  scope  of  the  mat 
ter ;  compass  or  fetch  aboat  of 
words.     Lat. 

A'mbar,  s.  nu  amber,  a  sort  of 
hard  gam.^^Ambvrgriif  amber 
gris»  or  ambergrise,  a  fragrant 
drug, 

Ambarvál,  a4j*  of  or  belonging 
to  the  Ambarvalia.    See 

Amberváles,  s.  m.  p.  Amberva 
iia^  holydays  among  the  Ro- 
mans, wherein  they  used  to 
make  a  solemn  procession, and 
deprecations,  that  no  ill  might 
came  to  their  corn-fields.  From 
the  Lat.  ombhe,  to  surround, 
and  ma,  the  grounds. 

Ambição,  s.  f.  ambition. 

Ambicionar,  ▼.  a.  to  be  ambi- 
tious of,  ambitioosty  to  seek 
after. 

Ambiciásamènte»  adv.  ambiti- 
ously. 

Ambicioso,  a,  a4j,  ambitioits. 

Ambidéxtro,  a,adj.  ambidexte» 
rotts,  that  uses  both  hands 
tiike.'^Homem  mnbidextro,  an 
ambidexter,  or  an  ambidex^ 
trousman,  a  man  that  uses 
both  hands  alike. 

Ambiente  ar,  ambieiyt  «r  (with 
naturalists.) 

4mbigoamânte,  adr.  ambigu» 
onsly. 

Ambiguidade,  a.  f.  ambiguity, 
ambiguottsnass. 

Ambigoo»  a,  adj.  of  donbtfiil 
ncaifing,     ambiguous.     Lat 

doubtful, 


Ambira,  t.  f.  a  musical  instrn 
ment,  used  by  the  negroes. 

A'mbito,  8.  m.  ambit,  the  com- 
pass or  circumference  of  any 
thing.     Lat.  ambitus, 

Amblyópia,i.  f.  amblyopia,  dnil- 
nes-s,  or  dimness,  of  sight. 
Greek. 

Ambóino,  s.  m.  Amboyna,  the 
prinrtiial  of  the  Molucca  is- 
lands in  the  East  Indies. 

A'mbo9,  as,  adj.  both  the  one 
and  the  other.  Lat.  amòo» — 
Amhot  dechusj  both. 

A'mbre.    See  Am  bar. 

Amaréta,  s.  f.  a.  8<irt  of  flower 
that  smelts  like  ambar. 

Ambrosia,  s.  f.  ambrosia,  the 
delicious  and  imaginairy  food 
of  the  gods,  according  to  the 
poets.— —i4m^ror/a,  ambrosia, 
the  herb  called  oak  of  Jerusa 
lem. 

Ambrosiâno,  officio^  ambrosian, 
oi&ce,  a  formula  of  worship, 
used  in  the  church  of  Milan. 

Ambrósio,  s.  m.  Ambrose,  s 
proper  name  of  a  man. 

A'mbuia,  s.  f.  a  small   vial 
glass,  or  crystal. 

Ambulante,  adj.  walkinsr,  mov 
iog.  Lat.  ambulans. — Cea  am 
bulanie, — a  supper,  in  which 
there  is  bat  one  dish  to  gr 
round  the  table.  Lat.  cteno 
ambulans,  Ambulãnie^  going 
on  wheels.  Torres  ambulantes, 
engines,  or  batteries  upon 
wheels,  for  the  taking  of  towns. 

Ambulasfnha,  s.  f.  á  very  small 
vial  iA  glass  or  crystal. 

AmbuMtivo,   a,  adj.  (with   sur 
geons)  ambulatory,  not  fixed  to 
any  R|ace. 

ambulatório,  a,  adj.    (in  law) 
changeable, that  may  bi^chang 
ed  or  altered.-— ^on/o(/«  an^t 
laioria,  a  man*s  will,  or  testa- 
ment, till  he  dies  ;  bf^cansc  al 
terable  till  then.     Lat.  vohmtoi 
ambúbiorta,'^-^lnierdicto  anUtula- 
torioy  Ota  de  ambulatório,  a  gene 
al  interdict  through  a  kingdom 
or  province. 

Améa,  Ameia,  ou  Améya,  s.  f.  a 


oí 


niched  battlement  in  a  wall,  or 
fortification.     Lat.  pinna. 

Ameaça,  s.  f.  ou  Ameaço,  s.  m. 
a  threat,  menace. 

Ameaçado,  a,  adj.  thi'eatened, 
P.  iamòem  os  ameaçados,  comem 
^âJ',tkreatened  folks  eat  bread; 
We  say,  threatened  folks  live 
long. 

Ameaçador,  s.  m.  a  threatener. 

Ameaçftntc,  (Ui  heraldry)  it  is 
said  of  a  lion,  &c.  in  a  menac 
ing  or  thrcaieaiog  posture. 


Ameaçar,  v.  a.  to  threat,  or 
threaten,  to  menace  Lat.  mt- 
nari. 

Ameaço,  s.  m.  a  threat  or  ipe~ 
nace. — Ameaço  do  doença,  the 
fit  of  a' disease. 

Ameádo,  adj.  furnished  with 
battlements,  fortified  with  bat- 
tlements. 

Ameár,  v.  a.  to  furnish  the 
walls,  ramparts  and  castles 
with  battlements. 

Amcsalhàdò,  part*  of  Amealhar. 

Amealhadôr,  s.  m.  a  man  who 
is  very  parsimonious,  saving^, 
and  sparing. 

Amealhar,  v. 'a.  to  keep  in  a  mo- 
ney-box, to  hoard  up  money  in 
a  money-box,  to  be  very  spar-* 
in^,  saving,  &c. 

Amebèos  versos,  (with  gramma- 
rians) Amoebean  verses,  verses 
which  answer  one  another  by 
tums,as  in  some  of  the  Eclogues 
ofVirgil. 

Améc.     See  Diacolocynthidos. 

Amedrontado,  a-,  adj.  terrified. 

Amedrontar,  v.  a.  to  terrify,  to 
affright,  to  shock  with  fear. 
From  the  Lat.  metus,  fear. 

Ameigado,  a,  adj.  fondled,  &c. 
See 

Ameigár,v.  a.  to  tiddle,  totidder, 
to  use  tenderly,  to  fondle,  to 
dandle,  to  faddle,  to  cocker. 

Améjoa,  ou  Amêijoa,  s.  f .  a  bi- 
valve shell-fish,cailed  a  cockle. 
Lat.  cochlea.  Prom  the  Arabic 
article  al,  the,  and  meneka,  a 
wave  of  the  sea.  French  pe- 
toncle,  ' 

Ameijoàda,-  s.  f.  pasturage,  or 
pasture  ground. — Levar  o  gado 
á  amejoada,  to  lead  the  cattle 
to  pasture  in  the  n^^ht.     Amei^ 

joada,  a  >ort  of  shelter,  where- 
in mule -drivers,  &c.  pass  the 
night  in  their  ioumey. 

Ameixa,  Ameixial,  Ameixieira. 
See  Amexa,  Amexial,  Amexi- 
cira. 

Amcioâdo,  tut) .  of  the  shape  and 
with  the  flavour  of  a  me- 
lon. 

A'mcn,  verily,  so  be  it.  Amen. 
It  is  usually  added  at  the  end 
of  prayers  and  graces.  He* 
brtw. 

Amôndoa,  s.  f.  an  almond.  From 
the  Lat.  Amygdalum^-^Amer^ 
doas  torradas  caberias  de  açu^ 
cor,  crisp  almonds. 

Amendoada,  s.  f.  milk  of  sweet 
almonds,  with  the  substance  of 
melon,  and  pompion  seed* 
pressed  into  it,  and  then  boiled 
with  a  little  starch,  till  it  grows 
to  a  oonsisteiice. 
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ABiendoéira,  s.  f.  an  almond- 
tree. 

Amenidade,  a.  f.  amenity,  plea- 
»,deiightfulneas. —  áme 
(oietapb.)    Sèe    Ele- 
gancia. 

Ameoiaaijiio,  a  supc^L  of  Am- 
no. 

Aokènoy  a,  adj.  pleasant,  that 
is,  in  a  pieaiiant  situation,  de 
lil^btfal  to  the  eye.     Lat.  ame^ 
HO*- — ^ Ameno,    affieible,  kind, 
courteoos,  civil. 
Amenos.     Set  Menos. 
Amenta.     Stc  Aoientar. 
'AmentadOy  a,  acQ.    enchanted, 
&c.    See 

Amentár    loboa,  t.  a.    (among 

herdsmen)  U>  enchant  volves, 

that  they  may  gather  together, 

and  kill  another's  cattle.— itf- 

meniary  to  mention,    to  speak 

of,  to  name.     From  the  Italian 

wtentoooTê^      it    is    only    used 

aviong  fish-vomeu,    herb-wo- 

men,  &c.     AmenUtr,  is  also  for 

a  person  to  exhort  bis  congre 

gaxion  to  pray  for  the  souls  of 

some  decea!»ed  persons  in  par- 

ticolar;  and  this  exhortation 

u  called    amenta,    we    called 

it  anciently    bidding    of  the 

beads. 

A'meos,  s.  m.  p.  the  herb  ame- 

05,  or  bishop's  weed. 

Amerceàr-se,  (obsoí.)    SeeConn- 

padecer-se. 

América,  s.  £  America,  (so  call' 
ed  from  Americas  Vespusius, 
wJh>  made  a  ftirtber  discovery 
than  Colombus,  anno  1407.) 
The  £[Hirth  part  of  the  world, 
discovered  in  the  year  1492, 
by  the  ever  memorable  and 
renowned  Christopher  Colum 
bus,  or  more  properly»  accord 
ing  to  some.  Colon,  a  native  of 


Amexieira  braca,     SpcAhnin» 
heiro. 

Amezeodâdo,  a,«4j>  that  is,  un- 
willing to  rise,  or  get  up  from 
bed,  or  from  a  scat,  &c.  See 
also 

Amezendàr-se,  v,  r.  (a  volg.  w.; 
to  sit  down  upon  the  ground 
unmannerly. 

Amezinhadôr,  s.  ro.  one  that 
has  skill  in  making  or  prepar 
ing  any  sort  of  medicine  :  it  is 
generally  understood  of  topical 
and  home-made  remedies. 

AmezinbÀr,  v.  a.  to  order  and 
prepare  home-made  prescrip- 
tions. 

Amfibològta,  Amfibologico.  Set 
Amphibologia,  Amphibològico. 

Amiál,  8.  m.  the  place.where  the 
plants,  small  withy,  or  osiers 
grow. 

Amianto,  s.  m.  amautbos,  a  sort 
of  stone,  called  also  earth-flax, 
or  salamander's  hair. 

Amicíssimo,  a,8uperl.  most  inti- 
mate i  also  that  is  very  fond 

9f. 

Amicto,  s.  m.  an  amice ;  thai 
is,  a  square  linen  cloth  the 
priest. 'ties  about  his  neck, 
hanging  down  behind,  under 
thealbe,  when  he  vests  to  say 
mass. 

A'mido,  s.  m.  starch. 

Amieiro,  s.  m.  small  withy,  or 
osier. 

Amiga,  s.  f.  a  female  frie>id 


Am^qninhàr-se,    t.  a.  to  call 

one's  self  poor,  to  lessen  one's 

sd£  ' 
Amertrádo,  Amestrar.    See  En 

siaado.  Ensinar. 
Araeláde,  s.  f .  half,  moiety. 
Ametallâdo,  a,  adj.  mixed  with 

DetaL 

Ametista,  s,  £  ou  Ametisto,  8.  m. 
'amethyst,  a  sort  of    precious 

stone. 
AmendÃr,  flee.      See  Amindar, 

&C. 

Améxa,  s.  f.  a  plum.    Lat.  fru- 

nmL-^-^Amexa^  hrava,     5e»  Ab- 

ruoba 
Araexial,  s.  m.  the  place  where 

the  pmne  trees  grow  ;  alto  a 

place  in  Alemtejo. 
Aaiexi^ini  i»  f.  ft  pluaMree.— 


also  a  concubine,  a  Aistress. 
See  Amigo. 

Amigado,  a,  adj.  See  Amance- 
bado. 

Amigaménte,  adv.  friendly,  in  a 
friendly  maiber.  ^ 

Amigár*se,  v.  r.  See  Amance- 
bai^se. 

Amiguêmo-nos,  (a  familiar  ex- 
pression) let  ns  be  friends. 

Amigável,  a^j.  friendly,  socir 
able,  amicable.        ->* 

Amigavelmente,  adv.  in  a  friend- 
ly manner,  amicably. 

Amigdalaa.     See  Amygdala*. 

Amigo,  8.  m.  a  friend.  Lat 
amiau  ;  alto  one  that  keeps  a 
concubine  or  miss.-— ilmfgo  ta- 
Hmo^  e  dê^muHo  tempo,  a  crony, 
an  old  crony.  Amigo  intimo  oti 
erUranhavel,  a  bosom  friend.-— 
Ser  amigo  de  alguma  cousa,  to 
love,  to  like,  to  have  an  in- 
clination, or  to  be  fond  of  a 
thing.  EUe  he  aaúgo  thjogOt 
he  loves  gaming.^  Ella  he  ami- 
ga du  ca^Oy  she  takes  pleasure 
in  hunting.  P.  Amigo  de  eAa- 
peo,  to  hare  80  much  acquaint - 


ancewith  amap,  aatotakeoff  Aounar&r.    Sw  KmmarWt 
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one's  hat  to  bim,  but  not  ta 
converse  with  him.  P.  eofUat 
^de  perto,  e  amigot  de  longe,  even 
reckonings  make  long  friends. 
P.  nos  trabalhos  se  vem  oe  ami' 
goSf  a  frietid  iu  need,  is  a  friend 
indeed.  P.  R«fn  preto,  nem  ca- 
tioo  tem  amigo  ;  that  is,  the  un- 
happy have  neither  friends  nor 
relations.  P.  dhe  ao  amigo 
s^edo,  e  por-le-ha  o  pé  no  pet" 
co^o,  tell  thy  friend  the  tocret, 
and  he'll  lay  bis  foot  on  thy 
throat  P.  etie  hé  mm  amigo, 
cue  mve  no  meu  moinho,  be  ia 
my  friend  who  grindeth  at  my 
mill ;  or  that  shews  me  real ' 
kindness.  P.  mait  valem  ami" 
got  na  praça  que  dinheiro  na 
arca,  we  say ;  a  friend  in  the 
way,  is  better  than  a  penny  in 
the  purse. 

Amigo,  adj.  favourable,  kind,be« 
ncficial. 

Amiguinha,  s.  f.  a  little  she 
friend  (a  word  of  endearment) 

Amiguinho,  s.  m.  (a  word  of  en- 
dearment among  children)   a, 
dear  friead,  a  loving  friend. 

amimado,  a,  adj.  fondled,  flee 
See 

Amim&r,  v.  a.  to  fondle,  to  make 
much  of,  to  tiddle,  to  tidder, 
to  dandle,  fltc.  See  Ameigar-* 
Amimar,  to  draw  ib,  ta  allure, 
to  wheedle  by  caresses,  soft 
words,  or  kind  usage. 

Amilo.    See  Amicto. 

Amiudâdainênte,  adv.  repeated- 
ly, frequently,  very  often.      ; 

Amiudado,  a,  adj.  done  ofteo, 
&c.  See 

Amiudar,  v.  a.  to  do  often  the 
same  thing.  Amiudar  as  oiit- 
tas,  to  visit  often.  « 

Affliúflaõ,  ou  Amíâdafi-fc  os 
combates,  they  fight  often. 

Amiúde  ou  Amiúdo,  adT.  often 
oftentimes,  frequently,  not  seU 
dom.*— Afatf  amiúde,  oftener. 
O  mate  amiúde  fue  poeta  ter, 
oftenest. 

Amizade,  s.  i  friendship,  amity, 
Lat  aand^io.  P,  nao  se  ha  de 
quebrar  a  amizade  por  dá  cá 
aquellapalha,  fsll  not  out  with 
a  friend  for  a  trifla,  or  an  inch 
breaks    no    sqaaref.     Travar 

/iamizadecoM  a^uem,  to  make 
friendship,  to  get  into  friend* 
ship  with  one.  Buebrar  a  oms- 
zade,  to  break  off  friendship. 
Innnuar-se  na  amitade,  de  al» 
guem  com  desirem,  to  screw 
one's  self  into  one's  friendship. 
Cuttínaraamiatade,  tocultivata 
or  improve  friendship* 


AMO 


AMO 


AMO 


Atnmoiiiaco,  s.  m.  gum  ammo- 
niac.— &/  ammoniaco,  salt  am^ 
moniac. 
A'mnios,  s,  m.  amnios,  or  am- 
nion, the  coat,  or  soft  skin 
which  immediately  covers  the 
child  iu  the  womb,  (iu  anato- 
my.) 

Amnistia,  s.  f.  amnesty,  an  act 
of  oblivion,  or  a  general  par- 
don granted'  by  a  prince  to 
subjects  for  former  offences. 
A'mo,  k  m.  a  ma:$ter,  one  who 
has  servants.  Opposed  to  ser- 
vant or  man*— Jmo  was  former- 
ly used  for  a  governor,  tutor^ 
or  one  who  had  care  of  a  young 
man.  P.  honra  he  dos  omosy  a 
que  se  faz  aos  criados,  the  ho- 
nour dono  to  servants,  re- 
dounds to  their  masters.  P. 
too  horn  he  pedro  coma  ieu  omo, 
like  master,  like  man.  P.  mao 
he  ter  moqo,  mas  pear  her  ter 
amo,  it  is  a  \há  tbipg  to  keep  a 
servant,  but  it  is  i^orse  to  have 
a  master  and  serve  him. 
Amocegâdo,  a,  adj.  notched,  &c. 

See, 
Amocegàr,  ▼.    a.    to  jagg»   to 
notch,  to  make  a  notch,  to  beat 
dents  in  a  sword,  &c. 
Amoedado,  a,  adj.  minted,  coin- 
ed, stamped,  made  into  mo- 
ney.     Praia  amoedada,  coined 
silver.      itue  ainda   naó 
amoedado,  uncoined. 
Amoedar,  v.  a.  to  mint,  to  coin, 
tO'Stamp  money. 
Amoestaçàõ,  &c.    See  Admoe- 
stação. 

Amoestamênto,  s.  m*   .See  Ad- 
monestaçaS. 

Amofinaçâ5,   s.    vexation,  un- 
easiness, fretfulness,  grief. 
Amofinaddr,  s.    m.    one    who 
vexes,  frets,  or  grieves  another. 
Amofinado,  a,  adj.  vexed,  Sue. 
See 

Amofinar,  v.  a.  to  vex,  to  ha- 
rass, to  weary  out,  to  fatigue 
with    uneasiness,    to    firet,   to 
make  angry,  to  chafe,  tu  grieve, 
to  aíBict,  to  teaze. — Arnojinar- 
ee,  V.  r.  to  fret  and   chafe,  to 
grow  angry,  to  grieve,  to  be 
fretted  or  grieved. 
Amoidáõ.     See  Amido. 
Amojàdo,  a,  adj.  milked. 
Ajnojár,  v.  a.  to  milk. 
Amôjo,  8.  m.  ex.    Tela  com  arnojo, 
an  udder  filled  with  milk.    Lat. 
diitenium  uher, 

Amoladõr,  s.  m.  a  whetter,  oni 
that  whets,  sharpens,  or  grinds. 
Amolado,  a,  adj.  grinded,  &c 
See  Amolar. 
Amoladdr»^  s.  f.  grindiDg,  sharp 


ening  by  grinding  on  a  grind- 
stone. 

Amolar,  v.-a.  to  grind,  to  sharp- 
en, to    whet.  —  Amolar  hifma 

faca,   to  grind  a  knife.     Pedra 
de  amolar,  a  grind  stone,  a  whet 
stone. 

Amoldado,   a,  adj.    cast   in  a 
mould. 

.4 moldar,   v.    a.    to  cast   in 
mou!d.     From  molde,  a  mould. 

Amolgádo,  a.  adj.  squashed,  &c. 
See  Arnoli^ar. 

Amolgadura,  s.    f.    squashing 
alio    the  hollow   ibat  remains 
after  any  blow,  or  hard  com 
presure 


love.  Carta  de  amores,  a  love- 
letter.  Bebida  que' causa  amor, 
a  love  potion,  an  amatory  po> 
tion.  De  amor,  pertencente, 
ao  amor,  ou  que  causa  amar, 
amatory.  Cantiga  de  amores, 
ou  amorosa,  love-song.  Conto 
de  amores,  ou  amo>osa,  love* 
talé.  Que  tem  mal  de  amores, 
love-sick.  Que  nao  tem  amor, 
ou  sem  amor,  loveless.  Por 
amor  de  Deos,  for  God's  sake, 
for  the  love  of  God.  I^r  amor 
de  mim,  for  my  sake,  out  of 
love  to  mc.  P.  furlar  o  car-^ 
neiro,  e  dar  os  pés  pelo  amor  de 
íifof,  Xic  say :  to  steal  a  goose. 


Amolgár,  ou   Abotâr,  v.  a.    to   and  give  the  giblets  in  alms 


squash,  to  crush,  to  beat,  to 
bruise  fiat,  Ital.  ammacare. 
Amoldar  (metaph.)  to  stagger, 
to  shake,  to  make  a  stagger, 
to  make  less  ready,  orcoofident. 
Amolgár  (metaph.)  to  humble, 
to  subdue,  to  crush. 
AmoUecêr,  to  soften,  to  grow 
less  hard;  alito  to  soAen,  to 
grow  less  cruel,  to  be  touched, 
hoflcned,  or  moved,  (metaph.) 
Amollecfdo,  a,  adj.  softened,  &c. 
according  to  the  verb  Amollecer. 
\molleutado,  a,  a^j.  softened, 
made  soft. 

Amollentár,  v.  a.  to  soften,  to 
make  soft,  to  weaken. 
ef^ffjAmoniaco.     See  Ammoniaco^ 
Amenir.    See  Admoestar. 
Amontoado,  a,  adj.  heaped  up. 
Amontoamènto,s.m.  accumula- 
tion, a  heap. 

Amontoar,  v.  a.  to  heap  up,  t( 
pile  up,  to  amassy  to  hoard  np. 
Amor,  s.  m.  love,  affection, 
trieivlship.  Lat.  amor.-^Amor, 
an  afieciion  or  passion  for  any 
.  thing  in  general.  Amor  dhinot 
heavenly  love.  0  amor  de 
Deos,  the  love  of  God,  Amor 
de  poi,  paternal  love.  Amor 
Platónico,  Platonic  love,  a  pure 
spiritual  affection.  [So  called 
of  Plato  the  divine  philoso- 
pher.] i^aior /»ro/>rio,  self-love, 
selfishness.  Amor  Mundano, 
earthly  love,  human  afiection 


/*,  amor,  e  reino  nao  quer  pare- 
ceiro,  love  and  lordship,  never 
like  fellowship.  Th«Lat.  say, 
nee  r^na  ferre  socium,  nee  ia* 
d^  sciftnt,  P.  amor,  e  senhoria, 
nao  quer  companhia,  idem.  P, 
amor  nao  tern  ki,  love  will 
creep,  where  it  cannot  go.— - 
Amor  de  ortdao,  the  herb  call- 
ed burdock.  Amor  perfeito-, 
the  herb  trinity,  or  heart's» 
ease. 

Amora,  s.  f.  a  mulberry;  from 
the    Lat.    morum.     Amora  de 
silva,  blackberry. 
Amoràdo.    SwAuzente. 
Aoãorável,    adj.    that    inspires 
love,  loving. 

Amoravelmênte,  adv.  lovingly, 
kindly. 

Amoreira,  s.  f.   the  mulberry- 
tree.     1  at.  morus. 
Amoreirál,  s.  m.  the  p'acewherc- 
in  the  mulberry  trees  grow. 
Amores,  the  plar.  of  amor,  com- 
monly taken  in  the  worst  Hense, 
for  a  lewd  amorous  passion. — 
See  Amor. — Os  primeiros  amo»' 
res,  the  first  inclinations. 
Amoricos,  s.  m.  p.  love-tiicks. 
Amorim,  a  sort  of  pearl  so  called. 
Amornàdo,  a,  adj.    lukewarm, 
made  lukewarm. 
Amomir,  v.  a.  to  make  luke- 
warm. 

Amorosamente,  adv.  amorously^ 
lovingly. 


Amor  das  riquezas,  the  love  of  Amoroso,  a,  adj.  loving,   kind. 


riches.  Amor,  love,  the  pas- 
sion which  a  person  of  one  sex 
has  for  another  of  a  different 
sex.  O  deos  do  amor  ou  Cupi- 
do, love,  or  Cupid,  the  God  ot 
love.  Amor,  love,  the  object 
loved.  Eu  tenho  visto  o  vn^so 
amor,  I  have  seen  your  love. — 
^le  tern  perdido  o  seu  amor,  on 
amante,  lovelorn.  Ter  amore 
corn,  alguém,  to  be  in  love  wit  h 
one.    Tmor  amoret,  to  íali  in 


mild,  gentle.  See  also  Mncio. 
— Amoroso,  amorous,  ainatory, 
pertaining  to  love. — Cantiga 
amorosa,  a  love-song. — Olhar 
com  olhos  amorosos,  on  risonhos, 
to  smicker,  to  look  amorously, 
to  smirk. 

Amorsinho,  s,  m.  [a  word  of  en- 
te.) rmcnt]  a  Irtlle  or  poor  ;>eart. 
Lilt,  corculum  ;  it  is  atso  taken 
for  Cupijd. . 
rVmortalliádo^  a,  adj.  throode^ 


AMP 
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pat  fnto  a  shroud  j     it  is  also 
said  of  B  vi^ow  in  her  mourning 
Tcil,  or  of  a  friar  in  his  reUgi- 
COS  bahit.  [mctapb.] 
Amortalhar»  ▼•  a.  to  put  into  a 

shroud    for  burial,  to   shroud, 

to  dress  for  tbe  grave ;  from 

mortalha^  a  shroud. 
Amortecer,  ▼.  n.   to  svoou,  or 

fiaint  away ;  to  be  as  it  were 

dead. — AmorUetrse,  v.  r.  idem. 
Amortecido,  a,  adj.  Awuoned  or 

fainted  away.       Car/re  amorle' 

eidoj  dead  flesh,  that  is  not  sen- 
sible of  pain.^-Liiz  amoritàd^, 

glimmer,  faint  splendour,  weak 

light. 
Amorti$acâ5,  s.  £.  amortisation, 

amortisement,  the  act  of  turn- 
ing lands  into  mortmain.  [In 
U..1 

Amostra,  a.  f,  a  pattern,  a  sam 
pie,  a2fo  a  picture  drawn  upon 
oiled    paper  with  one   cotour 
only.     [Among  painters.] 

Amostrado,  &c  See  AÍostrado, 
kc. 

Aaóta,  s.  f .  a  sort  of  sluice  ^or 
keeping  the  water  of  tbe  Tagus 
from  overflowing  the  neigb- 
booring  grounds. 

Amotár  arvores,  y.  a.  [in  hus- 
bandry] to  lay  earth  to  the 
roots  of  trees. 

Amotínaçâõ,  s.  f.  mutiny,  up- 
roar,  hnsonrection,  noise. 

Amotinado,  a,  adj.  revolted, 
risen  against,  &c.  Se€  Amo- 
tinar. 

Amotinaddr,  a.  m.  a  mutineer, 
a  OMiver  of  sedition. 

Amotinar,  v.  n.  to  mutiny,  to 
raise  á  mutiny,  to  move  sedi- 
tion, to  make  a  great  noise. 

Amdocos»  s.  m.  p.  a  sort  of  rash 
people  in  India. 

Ampar&do,  a,  adj.  protected, 
&c  according  to  the  verb  aat 
ptrar. — Lugar  onerado,  ou 
abrigaiioya.  shelter,  a  safe  plact 
against  bad  weather. 

Amparar,  v.  a.  to  protect,  to 
abetter,  to  defend,  to  abet,  or 
support.  &e  o/cp  Abrigar.— i^/n 
parar  velhacos,  to  countenance 
rogncs.  O  que  ampara,  a  pro- 
lector,  a  countenancer. 

Ainpàro,  n  m.  proteetioo,  de- 
fmoe,  support,  countenance. 
See  Abrigo. — Sem  amparo,  ou 
qne  nao  tem  amparo,  forlorn, 
forsaken,  left  oomforttest. 

Ampelàsa,  s.  f.  [a  Greek  word 
signifying  plenty  of  grapes] 
Cape  Spartel,  a  promontory  on 
tlie  Bairt>ary  ooast  in  Africa,  at 
the  entrance  of  the  strait  of 
Gibraltar»  between  Aizib  and 


Tangier.  It  is  also  taken  for 
tbe  whole  of  Mauritania,  or 
coast  of  Barbary,  in  Africa.  It 
is  only  used  by  poets,  because 
they  call  it  commonly  Ponta 
de  Alcacere^  or  Cabo  de  £s- 
partçl. 

Amphibio,  a,  adj.  amphibious, 
that  lives  both  upon  the  land 
and  water.  It  iu  also  used  as  a 
substantive  for  any  amphibious 
creature,  as  frogs  &c. 

Amphibologfa,  ^  f.  amphibology. 

Amphiboiògico,  a,  adj.  amphibo- 
logical, doubtful! 

Amphisbéna  ou  Amphísibâoa.  s. 
f.  amphisboeoa,  a  smaller  kind 
of  serpent,  which  moveth  for- 
ward and  backward,  and  is  ^up 
poiied  to  have  two  heads,  one 
at  either  extreme. 

AmphSscios,  s.  m.  p.  Amphiscii, 
the  inhabitants  of  the  torrid 
zone ;  so  called  becaujse  their 
shadows  at  different  times  of 
the  year  fall  both  ways,  viz. 
both  toward  the  north  and 
sooth  poles. 

Amphiteátro,  s.  m.  amphithe- 
atre,  an    edifice  of    the   Ro 
mans,  in  form  either  oval  or 
round. 

Amphitrite,  s.  f.  the  daughter  of 
Nereus,  or    Ocean  us,  by  the 
nymph  Doris;   she  is  by  Ui 
poets  sometimes  taken  for  the 
sea.' 

Amplamente,  adv.  amply,  fully, 
copiously. 

Amplàstico.     See  Emplastico. 

Amplexo.    See  Abraço. 

Ampliação,  s.  f.  amplification, 
enlara^eoient,  exaggeration. 

Ampliado,  a,  adj.  amplified. 

Ampliador,  s.  m.  an  improver, 
one  that  makes  any  thing  bet- 
ter. 

Ampliar,  v.  a.  to  amplify,  to  en- 
lariçe,  to  make  wider,  to  im- 
prove, to  better.  —  Ampliar   o 
poder,  to  amplify  the    power. 
AmpHar   os    seus    dominios,   to 
enlarge  one's  dominions.    Am 
pUar      a     linffoa     com    muitas 
palaorasj  to  enrich  a  language 
to  make  it  more  copious.     Am- 
pHar  as  fortunas^  ou  ampliar  os 
Bens  e  fazenda,  to  better  one's 
fortune,  to  improve  one's  es 
tate. 

AmplidáS,  8.  f.  largeness,  great- 
ness, copiouKuesi),  extern t. 

Amplifiraçaõ,  s.  m.  [with  rheto 
ricians]  amplification,  an  am- 
plifying or  enlarging  upon  an 
argument 

Amplificado,  a,  adj.  amplified, 
kc    &ie  Amplificar* 


Amplificador,   s.  m.  amplifiar, 


one  that  enlarges,  or  amplifies 
with  a  large  display  of  the  best 
circumstances ;  also  an  im- 
prover, one  that  improves,  or 
makes  any  thing  better. 

Amplificar,  v.  a.  to  amplify  With 
a  large  display  of  tlie  b^t  cir^ 
cumstaQces;  also  to  improve, 
to  make  any  thing  bettter. — 
Amplificar y  to  enlarge,  to  ex- 
tend. Amplificar  a  sua  con' 
quistUf  to  extend  one^s  con- 
quest Amplificar  o  evangelho^ 
to  propagate  the  gospel. 

AmplitddoK  Amplitude,  s.  f.  am- 
plitude, extent,  largeness. 

Amplitude  de  sol,  o^i  das  estrel- 
las,  [in  astronomy]  the  ampli- 
tude of  the  sun,  or  stars. — Am^^ 
pUtude  ort'tvoy  eastern  ampli- 
tude. AntjUitude  oecidua,  wes- 
tern amplitude. 

A'mplo,  a,  a^j.  ample,  laige, 
wide. — Amplo  discurso^  a  co-' 
pous  speech,  or  discoune.— 
Materia  amtila,  a  wide  or  am* 
pie  ileld  of  matter  wherein  to 
<^xpat!'<tie,  or  to  discourse  up 
on.  Amfpb,  ample,  without 
rebtrictlon. 

Ampola.  See  Empola.  See  also 
Ambula,  and  Galbeta.— i^os- 
p()la,  [Among  the  Abyssinea.] 
•See  Tewda,  and  Pavihnõ. 

Ampolh^a,  ?,  f.  a  glass  used  ia 
measuring  time  by  the  running 
of  sand  in  it. — Ampolheta  de 
huma  knra,  an  hour  glass. 

Amsterdam,  Amsterdam,  or 
Amsteldam,  the  capital  of  tbe 
United  Provin<:es. 

Amuado,  a,  adj.  surely,  silently, 
angry,  &c     See 

Amtiár,  v.  n.  to  take  a  pet,  to 
be  in  a  pet,  to  be  silently  an- 
gry, it  is  properly  said  of 
children.— i^iRMtzr  ou  o6«tvt«r- 
sc,  to  be  tatubbom.  Amuar^se, 
to  take  a  pet,  &c.     See  Amuar. 

Amulatado,  a,  adj.  like  a  ma«> 
latto ;  that  is,  tawny,  like  one 
that  is  born  of  a  black  and  a 
white. 

Amulétieo,  a,  adj.  of.  or  belong- 
ing to  an  amulet.    See 

Amuleto,  s.  m.  amulet,  a  tort  of 
physical  composition,or  charm, 
to  wear  about  a  person's  neck, 
as  a  preservative  against 
plague,  poison,  enchantment^ 
or  to  remove  diseases,  &c. 

Amào,  8.  mi  sulkiDQtt,  a  pet»  a 
little  quarrel. 

Amura,  s.  t  [a  tea  term]  the 
main  tack,  which   is  a  great 

Irope  in  a  ship  seised  into  the 
clew  of  a  Jitil  to  carry  forward 


ANA 


ANA 


A  N  C 


tht   clew  of  the  sail,  and  to 
make  it  stand  close  by  a  wiud. 

Amuradas,  s.  f.  p.  the  high  sides 
within  the  ship. 

Amy'du.     See  Amido. 

Amygdàlas,  s.  f.  p.  [ia  anatomy] 
amygdalae,  the  almonds  of 
the  cars. 

A'oaj  ou  Anna,  8.  f.  an  ell,  a 
sort  of  measure  used  in  the 
northern  countries.  From  the 
French  oune,  an  eli. — Ana  de 
Lindrety  an  English  eli :  thot 
isy  one  Portuguese  eovndo,  and 
two>thirds.  SiffCovado.— ii«a 
[in  physicians  bills]  ana ;  it  is 
used  to  signify  that  an  equal 
quantity  of  each  ingredient  is 
to  be  taken  in  compounding  the 
medicine.  ^ 

Anáa  cousa,  dwarf- fish  .-^GaUtn" 
ka,  annaa^  a  dwarf-hen.  Ano- 
retanoas,  dwarf- tree&  Huma 
mtauy  a  very  short  and  deformed 
woman. 

Anabaptfstas,  s.  m.  p,  anabap- 
tists, a  sect  of  christians. 

Anaçádo,  a,  adf.  agitated,  beaten, 
Aic.    See 

Anaçár^  r.  a.  to  beat  or  mix 
things  by  longagitation.-^iiiia- 
'f  cr  a  clara  de  han  ovo,  to  beat 
the  white  of  an  egg.  Anaçar, 
to  tempest,  to  disturb  as  by  a 
tempest  Ventos  qne  anaçaõ  as 
e^oat  ao  oceano,  tempestuous 
winds  that  swell  the  waters  of 
the  ocean. 

Anacardina,  a.  f.  the  confection 
made  with  the  fruit  called  ana- 
/»rdium. 

Anacàrdo,  s.  m.  anac^rdiam,  a 
bean  in  Malacca,  growing  in 
the  form  of  a  sheep's  heart 

Aoacathartico,  a^j.  med.  anaoa- 
thartick,  working  upwards. 

Anacephaléoae.  See  Recapitu- 
laram.—Foz^r  aíiacepkaleoêef  to 
anacephalize,  to  repeat  the 
heads  of  a  matter. 

Afiachoréta,  ou  Anacoreta,  s.  m 
an  anchorite,  an  hermit,  a  so 
litary  man. 

Anacborético,  a,  adj.  hermeti- 
cai. 

Anachronismo,  s.  m.  anachro- 
nism. 

Anâco,  s.  m.  a  kid  two  years  old 

Auadéí,  Annadém,  ou  Anhadél, 
t.  m.  a  captain,  a  commander. 
[obM>l.] 

AnafiMlo,  a,  ad}}.  that  hai  a  smooth 
coat.  ^Speaking  of  horses; 
mules^  &c.] 

Anafar,  v.  a.  to  comb  a  horse, 
to  stroke  it. 

Anaf&ya,  s.  f.  the  firat  s^lk  yarn 
fpttM  by  the  ^k^worai,  after 


the  manner  of  a  labyrinth  upon 
a  branch. 

Anáfega,  s.  f.  See  Ma^a  and 
Maceira. 

Anafil,  s.  m.  a  Moorish  trampet 
— 'I'rigo  anafil,  a  sort  of  wheat 
that  comes  from  Barbary ;  it  is 
also  taken  for  any  sort  of  good 
wheat. 

Auàgoa,  s.  f.  a  smicket,  a  wo- 
man's under-garmeiit  of  linen. 

Anagógico,  a,  adj.  anagogical. 

Anagógicos,  s.  m.  p.  speecheji  or 
prayers  that  exalt  the  mind  to 
divine  contemplations. 

Anagrámma,  s.  ra.  anagram.-^ 
0  que  faz  anagrammast  an  anna- 
grammatist.  Fazer  anagram-^ 
mat,  to  anagrammatize  to 
make  anagrams. 

Analéctos,  s.  m.  p.  anualecta, 
scraps  collected  out  of  au- 
thors. 

Analémma,  [in  astronomy]  ana- 
lemma. 

Analogia,  s.  f.  analogy.   • 

Analogicamente,  adv.  analogi- 
cally. 

Analógico,  a4i.  analogical,  used 
by  way  of  analogy. 

Analogismo,  s.  m.  [with  physi- 
cians] aualogism,  a  comparison 
of  causes  relating  to  a  disease. 

.Aoálago,  a,  a^j.  analogous.— 
Anáiogo,  8.  m.  anald^y. 

Analy^do,  part,  of 

Analysâr,  v.  a.  to  analyze,  to 
resolve  a  compeuiid  into  its 
first  principles. 

Analy'sis,  s.  f.  analysis,  the  se- 
veriug  a  matter  into  its  parts. 

Analy'tico,a,  adj.  analytical,  or 
analytic. —  Atie  anafytka,  ana- 
lytics, or  analytical  art,  a  name 
given  to  algebra. 

Anamorfbse,  s.  f.  anamorphosis, 
deformation,   perspective  for 


roation,  so  that  at  one  point  of  Anazárta,  See  Anarsaca. 


view  it  shall  appear  deformed, 
in  another  an  exact  repre- 
sentation. 

Ananas,  s.  m.  ananas,  or  pine- 
apples, so  called  from  their  re- 
sembling cones  ol  the  pine-tree. 
No  fruit  equals  the  ananas  in 
delicious  flavour. 

Ananazêiro,   s.   m.    the  pine 
apple-tree. 

Anàõ,  s.  nu  a  dwarf.  See 
Anaa. 

Anapésto,  s.  m.  anapaestus,  a 
foot  that  has  the  two  first  syila 
bles  short,-  and  last  long,  ac 
pietas.'^Vereo  composto  de  ana- 
pettos,  an  anapestic  verse. 

Aiiâphora,^.  f.  anaphora, a  repe- 
tition of  figure,  when  several 

\  clauwB  of   a  iffiteoce  begin 


with  the  samci.word. 

Anarcbfa,  ou  Anavquia,  s.  f. 
anarchy,  want  of  all  govern» 
ment  in  a  state  or  nation. 

Anárchico,  adj.  anarchic,  with* 
out  rule,  without  government. 

Anasarca,  s.  f.  [with  physicians3 
aQasarca,  a  sort  of  dropsy. 

Anastomosis,  [with  physicians] 
anastomosis,  a  loosening  or 
opening  such  an  aperture  in 
the  vessels  as  lets  out  the  con- 
tents. 

Anástrophe,  s.  f.  anastrophe,  a 
figure  when  that  word  which 
should  follow  is  set  foremost ; 
Itnlinm  contra. 

Anathema,  s.  m.  anathema,  a 
sort  of  ecclesiastical  excomuiu-. 
nication.— -v^/MtMema  «iV,  let 
him  be  anathematized.  Ana^ 
thema,  a  sacrifice,  a  victim. 

Anathematízâdo,  a,  adj.  anathe-" 
matizcd. 

Anathematizir,  v.  a.  to  anathe- 
matize, to  excommunicate; 
also  to  curse. 

Anatomia,  s.  f  •  anatomy,  a  neat 
dissection,  or  cutting  up  the 
body  of  man  or  beast,  whereby 
the  parts  are  severally  disco- 
vered and  explained,  for  the 
use  of  physic  and  natural  phi- 
losophy ;  ailso  anatomy,  the  art 
of  anatomizing. — Fazer  anato^ 
mia.  See  Anatomizar.  Ana^ 
tomia  de  osso^  anatomy,  a  thia 
meagre  person. 

Anatómico,  a,  adj.  anatomical. 
Anitomizádo,  a,  adj.  anatomiz- 
ed. 

.\natomlzar,  v.  a  to  anatomize, 
to  dissect  an  animal ;  also  to 
anatomize,  to  pry  into,  to 
search,  to  lay  any  thing  open 
distinctly,  (motaph.) 

Anatomista  vs.  m.  an  anatomist. 


I 


I 


A^ica,  6.  f.  the  hip,  the  upper 
part  of  the  thigh. — Anca  ou 
garupa  do  cavallot  the  hip  or 
buttock  of  a  horse.  Andar  nas 
ancas,  to  ride  on  the  rump,  or 
to  ride  behind  another.  Cm» 
vaUo  que  tafre  anau,  a  horse 
that  carries  double. 

Ancho,  a(^.  broad,  haughty, 
proud. 

AnchCira,  s.  f.  breadth,  vanity» 
haughtihess. 

Anchova,  s.  f.  an  anchovy. 

A'ncia,  iSevAnsia. 

Ancianidáde,  s.  f.  ancientry,  an- 
cientness,  seniority,  eldership^ 
dignity  of  birth. 

Auciàõ,  s.  m.  a  venerable  old 
man. 

Ancinho^  9.  Bu  (in  husbandry)  a 


AND 


AND 


AND 


rake. 

Anco,  s.  m.  elbow,  any  flex- 
are  or.  ang-I e  in  frenera I.  G reek , 
— Aneos  tie  pedra,  elbows  ol 
stooe.  Fazer  unco  ou  cntoveU), 
to  elbow,  to  jut  out  iu  angles 
A'ncnra,  s,  f.  aiinitchcv.  Lai. 
— Aitoora  maior,  cu  da  e^^p*' 
ra«ça,  the    «hort-ani^hor.     An 

kefl'er,  a 
•^i}ia  de  ail' 
.:  .  »i  -hor. 
1  'li'uk  of 
.'  inrora,  to 
:  ,  to  touch. 
a  ancora,  to 


funeral  bills  about  to  such   aSj  alguém^  to  be;ar  one  a  grudge, 
are  invited  to  the  funeral.  An-    to  have  a  spleen  against  him. 


cora   de   reboque^    a 

ked^-«ncbor.      A 

(ora,    the   rinu   of 

Cnha    dn  a*icora,   i 

AD   aocbor.     Lan'' 

C3tí,t,  to  drop  anch  ; 

Lev€a;  0*1  lev  ninr 

boist,  or  to    H'flgh  anchor,  Es- 

tar  scbre  ancora^    t'>  be,  to  lie, 

or  to    ride  at  anchor.     Garrm 

a  aneora^    to    diive ; 

when  an  aoclior  does 

fa»t 


dndor^  a  go-cart  for  children. 

Andarlôra,  See  Andija. 

Andadura,  s.  f.  goings,  walkinir, 
gait,  or  way  of  going.  Cavath 
ffe  andadura,  a  pacing  horse. 

Andaime,  s.  m.  a  scaffold  for 
masons,  &c.  Páo  do  andaime^ 
que  se  mete  no  aauiheiro  da  pa^ 
rede,  a  putlock,  or  putlog,  that 
piece  of  timber  to  be  put  in  a 
hole  in  buildiugof  scaifolds.— 
Páo  do  andaime  perpendicular 
ao  horizonte^  e  parallelo  ao  edi' 

fcio,  a  ledger,  that  pij*ce  that 
lie»  parallel  to  the  side  of  the 
building'.  Andaime,  a  set  of 
sails  for  a  sl.ip.  They  cill  it 
also  andaina^  but  then  it  is  fe- 
rn-nine. 


that    is, 

not  hold| 
and    the    ship    drags    itjAnrláina,  s.  f.  ex.  A^iwa  andáina 
away.     Meter  a  ancora  na  lan~^  f^f  cuzaSf  a  row  of  houses. 
efca,  to  boat  the  anchor.     7b-' Andança,  s.    f.    the  adventures 
da. 


or  successes  of    the  knights- 
errant 

Andânie.    S^e  Viandante.     Ca- 
vaileiro    a:Jida!.io,    a  knight-er- 
rant.    Andan/e,    (in  heraldry) 
it  is  said  of  beasts  represented 
as  if  they  were  going. 
Andar,  v.  n.  to  go,  to  walk,  to 
ma  re  hi     Lat.    amhnlare.    An- 
dnr,  to  be  at,  or  about  sçme- 
thing.     Rlie  aitda    trabalhando 
em    huma    grafide  obra,    he  is 
about  a  great  piece  of  work. 
to  bold   the  anchor  of  a  ship,l  Andar,  to  be,  or  do,  in  point  of 
•o  that  fibe  cannot  drive.  J  health.     y^/t^Zzr^o/n,  to  be  well, 

Aocorâiem,  s.  f.  the  action  od  to  be  in  health.  Andar  a  pp, 
aochoriog;  &v4i/fo  Ancoi-adou.j  to  walk,  to  go  on  foot.  Andar 
TO. — Ancorajem^   anchorage,    a   depé,  to  be  sickly,  orindispo- 


ot  ancoras  perlentertícs,  a 
«•«»  nado,  anchorage,  the  set 
of  anchols  belonging  to  a  ship. 
EtUir  a  nneora  a  pique,  is  for 
the  anchor  to  be  a-peek.  Páo 
ctmeuado  junto  da  areola  da 
acara,  the  woodun  stock  of 
ao  anchor. 

Aociíràdo,  a,  adj.  anchored, 
that  rides  at  anchor,  that  is, 
bolden  fast  with  the  anchor. 

Ancoradouro,  v.  m.  anchorage, 
or  anchoring,  ground  apt  or  fit 


doty  paid  to  the  king  for  the 
privilege  of  casting  anchor  in  á 
pnol  or  haven. 

Aocofár,  V.  n.  to  anchor,  to  cast 
anchor,  to  ride  at  anchor. — An- 
corár,  V.  a.  to  hold  a  styp  by 
casting  anchor. 

Anoorôte^  íl  m.  a  kedger,  a  small 
anchor,  oho  an  anker,  a 
small  cajsk  or  vessel. 

Aoçarínha,  s.  f.  the  herb  called 
hemlock. 

Anabátafi,  s.  m.  p.  andabatce,  a 
sort  of  gladiators  who  fought 
bood- winked. 

Andaço,  s.  on.  a  catching  or  con- 
tagioo«  disease,  an  epidemical 
diiease,  as  «mall-pox,  &c 
fnm  attdaTf  togo;  because  it 
is  communicable  from  one  to 
aootber.  fíá  hum  andaço  de 
bex^at  mutio  grande,  the 
small-pox  is  very  rife. 

Andáák),  a,  adj.  walked  over. 

And^d-V,  ».  m,  a  great  walker. 

Afldmor  bo    that  cftcriw  the 

I*AP.i;  I. 


sed^  but  not  bed-rid.  Andar 
a  eavalio,  to  ride  on  horseback. 
Andar  pela  posta,  to  ride,  or 
go  post.  Andar  cm  coche,  to 
ride  in  a  coach*  Andar  á  vela, 
to  sail.  Andar  peia  bolina ,  to 
sail  with  a  side-wind.  Andar 
para  diante,  to  go  forward,  to 
goon.  Amdar  para  traz,  togo 
backward.  Andar  atraz  de  ai 
gueniy  to  follow,'  to  press,  to 
solicit  a  person.  Andar  ás 
ttpalpadellas,  togrnpc  along,  to 
grope  to  ft:el  one's  way.  An- 
dar com  o  tempo,  to  go  accord 
ing  to  the  times.  Andar  pe- 
jada, to  be  with  child,  or  bijç 
with  child.  Andar  salada, 
(speaking  of  a  bitch)  to  *)e 
proud.  Andar  perdido,  to  go 
astray.  Andar  com  honra,  to 
behave  or  act  like  an  honest 
man.  Andiar die  espelha,  togo 
sideling.  Andar  de  mal  para 
peor,  out  of  the  frying  pan  into 
the  fire.    Andar  de  r^xa  ççm 


to  owe  him  a  spite.     Andar  dê 
palupe,    to  gallop.     Andar  em 
cnrpo,  to  be  in  cuerpo,   01   to 
be  without  the   upper  coat  or 
cloak,  so  as  to  discover  the  true 
shape  of  the  cnerpo,  or  body. 
Anda  o  mundo,  ás  avessos,  th« 
world   is  come  about.     Andar 
a  grandes  passos,  to  walk  at  a 
great    rate.     Andar    a    passoi 
lentos,    to  walk  very    slowly. 
Andar  empalhados,  to  lie  about, 
or  sctttteringljr,    to  scatter,  to. 
be  dispersed,  or  disseminated. 
Andar  de  gatinhas,  to  go  crawl- 
ing, to  crawl,  to  ^o  upon  all 
four.     Andar  de  cócoras,  to  go 
ou  one's  breech,  to  go  resting 
on   the  hips.     Andar    dizendo, 
to  publish,  to  report,  to  disse- 
minate,   to  scatter  or  spread 
abroad.     Andar    airastado,    to 
be  in  a  mean  condition,  or  full 
of  troubles,  to  be  behind- ban  d 
in  the  world.     Andar  de  manso 
sem  fazer  estrondo,  to  go  softly, 
or    on  tip-toe.      Aridar  fado 
em,    to  trust,    to    depend,  or 
rely    upon.     Nisso  he  que  elle, 
anda  fiado,  he  goes  upon  that. 
Anda,  go,  go  awaj*.     Andar  da 
baixo     para  dma,    ou  de  huma 
banda  para  outra,  to  go*Up  and 
doivn ;  to  ra.mble  about,  to  go 
from  place  to  place,  to  gad. 
Andar  quatro  milhas  em  hums 
hora,  V.  a.  to   go  four  miles  in 
an  hour.     Cbmo  andais  9   How 
goes  your    health  ?    Andar  á 
roda  do  mundoy  to  ^o  about  the 
world.     Andar   em  chinelos,  to 
wearsli])pers,  to  go.in  slippers. 
Elle  sempre  anda  bem    vestido, 
he  always  goes   in  very  good 
clothes.      Andar    fasenib',    >v> 
he  about  something.  •  Que  an- 
dais  fazendo  f    What  are  you 
about  ?     Asiim  onda  o  mundo, 
so    the    world    goes.      Andat 
atraz      de    cdgwna    cousa    com 
grande  dasejo   de  akançdta,    to 
honker  after  a  thing.    Paree€ 
que  anda  triste,   be  looks  sad. 
Parece-vosque  eu  nan  heide  amaf^ 
Pamela  quando  tila  onda  triste, 
como  quando  and  alefiref    0o 
you  think  I  shall  not  love  a  sad 
Pamela  so  well  asa  joyful  one. 
And'tr  de  noite,  to  walk  in  the 
night.     Andar  aos  puos,  ou  an' 
dar  á  ttma,   to  gad,    to'  strag* 
gle  about  witliout  any  settle^ 
pur{)oae,     loosely    and     idly* 
Andar  buscando,  to  look,  or  to 
be  looking  for.     Andar  ao  path 
so.    See    Pairar,   and    Pair*. 


AND 


AN  £ 


A  NG 


Mir  andaiub,  to  proceed,  to 
step  or  go  forwardy  to  aru  nnv 
to  ^dvaoce;  arroto  makeshift. 
yamos  andando,  iet  us  step  for- 
ward ;  ttlsOf  soj  so,  indifferently, I  nish  andrina,  a  damson. 
we  make  post    shift  to  live,  lándrógifio,  s.  m.  an  hcrmaphro- 


stituted  by.Peter  the  Great  oft Amfibologia,   &c.  See  ânipbi' 
Mascovy,  A.  C.   10S9.  [  bologia.&c. 

Andrino  cavallo,  a  darosoa  co-JAmfithéathx     See    AmphiUiea* 
loured  horse.    From  the   Spa-I  tro. 


lAnfíitõ,  s.  m.  so  tbey  call  lbs 


Andar  J  an  loteijection,  ex.  An 
dar^  seja  o  quefor^  well,  let  xit 
be  as  it  will.  Ãndafte,  ▼.  imp 
ex.  Andar-te  em  procura  deUe^ 
they  are  looking  for  him.  E!k 
«ndavo-se  preparando,  he  was 
getting  himself  ready.  P.  an- 
dftr,  andar,  &c.  See  Bcira. 
AndoTt  a.  m.  the  gait,  walk,  or 
way  of  walking.  See  also  So- 
brado. Conheço^  pelo  andar,  I 
know  him  by  his  gait.    Pór-^ 

.  «10  aifdar  da  rva,  to  go  out  of 

'doors.  Como  andar  doiempo^ 
at  long  mn* 

Andares,  s.  m.  p.  ex.  The  com 
elle  mstito*  andaj^  e  tomares, 
I  had  many  disputes  with 
him. 

Andarilho,  ou  AndarSm,  s.  m.  a 
running  footman. 

A'ndas,  s.  f.  p.  a  bier  to  carry 
the  dead»  or  rather  the  two 

poles  belangin^  to  it.    Sw  also 

Liteira* 

Ande'jo,  a,  adj.  frisking. 
Andiara,  ou  Andeja  amlher, 

gossips  a  tattling  woman, 

friskmg  woman. 
Audflhas,  s.  f.p.  a  saddle  with  a 

frame  standing  up  about  it,,  for 

women  to  ride  on,  and  be  kept 

from  fallingf  or  to  ease  them- 

selves  against. 
Andor,  s.  m.    a  bier  to  carry 

linages  m  procession.— iljufor, 

(in  India)  .a  sort  of  sedan  or 

chair  to  be  carried  in. 
Andorinha,  s.  f.  a  swallow.  Lat. 
i.-^A  nem  hum  dedo  faz 
nem  kwna  andorinka 


dite.     Grrek. 
Andromaiiia,  or  Nymphomauia» 
s.f.  a  distemper  «hich  prot'ukes 


laudanum  in  lodii 
Aofisibéna,  s.  f.  Aaiphisb«Ba,  a 
serpent  supposed  to  have  two 
beads. 


women  to   transgress  the  mlesiAiigariAr,  v.  a.  to  allure,  to  gala 
of  com  inon  modesty.  j  with  promises. 

Aiidromaniaca,    adj.     affected! Angélica,    s.  f.  angelica,     tha 
with  the  above  distemper.  name  of  a  wall  known  plane, 


Audurriáes,  s.  m.  p.  (obsol.) 
frequented  ways  or, passages. 

Anccdóta,  s.  m.  anecdote,  some- 
tiling  yet  unpublished,  a  secret 


of  which  the  species  are  I. 
Common  or  manured  angelica. 
2.  Greater  wild  angelica.  3. 
Shining  Canada  angelica.    4. 


history,  sucii  as^  relates  to  the}  Mountain   perennial   angelica 


of'  kings    and 


secret   affa!» 

princes. 

Anegáça.    See  Negaça. 
Anel,  s.  m.  a  ring.  Lat.  anmdus. 


a 
a 


•^Anel  do  cabello,  a  curl, 
twirle,  or  ringlet  of  hair.  Anel 
de  enfurno,  (in  astronomy.)  the 
ring  of  Saturn, a  solid  circular 
arch  and  plane,  nke  the  hori- 
zon of  an  artificial  globe,  which 
entirely  encompasses  that  pla- 
net, but  does  not  touch  it.  Dar 
o  anel,  to  betroth.  Obra  feita 
poji  maSs  de  aneisf  a  woman's 
work. 

Anelar,  v.  d.  to  fetch  one's 
breath  quick  and  short,  to 
breathe  short,  and  with  diffi- 
culty. Lat.  anhehre»  Anelar, 
(metaph.)  to  hanker  after  a 
thiilg.  See  Aspirar. 

Anelinho,  ou  AnebEÍnho,  s.  m.  a 
little  ring. 

Anélite,  s.  m.  a  shortness  of 
breath. 

Anemómetro,  s.  m.  Anemometer, 
an  instrument  contrived  to 
measure  the  wind. 

Anelo,  a,  ai^.  greedy,  covetous. 
moT,  we  say,  one  swallow  does!  Anemone,  s.  m.  the  anemony,  or 


Mi  make  a  summer.  Horace 
aaji^  una  hirundo  non/ecit  vtr. 
Oaaear  a  andorinha,  to  c^irp  as 
swallow»     Sna    andorinha. 


wind-flower ;  the  priacipal  co- 
lours of  it  are  white,  red,  blue, 
and  sometimes  purple,  curi- 
ously intermixed. 


«elandiney  Uie  herb  otherwise  Anemoscope»  a.  m,  anemoscope, 


called  swallow-wost,  on  account 
of  a  tradition,  that  swallowii 
make  use  of  it  as  a  medicine  for 
the  eye-sight. 

Andejo,  a.  m.  a  rag,  a  elout. 
Greek. 

Andrajoso,  a,  adj.  ragged,  tat- 
tered. 


a  machine  invented  to  fpretei 
the  changes  of  the  wind. 


Anéte,  8.  m.  the  ring  of  aajiiH 
chor. 

Aneurisma*  m.  and  f.  aneurism, 
oraneyrism;  a  morbid  dilata 
tion  of  an  artery,  attended  with 
a  continual  pulsation  and  tu- 


with  columbine  leaves;  alto 
the  proper  name  of  a  woman. 
— Angelica  ou  tuberosa,  tube- 
rose, a  kind  of  white  sweet 
smelling  flower.  Angeliu,  s.  f. 
a.  sort  of  ratifia.  French  ange- 
li^ue. 
Angelical,    adj*  angelicaJ,  like 

an  angel. 
Angélicainénte,adv.  angel-Iike. 

Angélico,    a,    adj.  See  AngeU- 

Angelim,  a.  m.  a  tree  m  Brazil, 
bearing  a  nut  of  the  shape  and 
bigness  of  an  egg ;  ibe  powder 
of  it,  taken  in  a  small  quantity 
expels  worms  in  the  belly. 
Ray's  Hist,  of  Plants,  v.  An- 
dira. 

Angina,  a.  f.  a  disease  of  the 
throat,  called  the  aquinancy, 
squincy,  or  quincy;  ■«  >"*' 
flammation  of  the  jaws,  stop- 
ping the  breath. 
Anpologia,  a.  f.  angiography, 
description  of  the  vessel  sio  the 
human  body. 

Angola,  s.  f.a  kingdom  of  Congo 
or  Lower  Guinea  in  Afirica.  'fbe 
natives  gi^-e  it  the  name  of 
Dongo;  and  anciently  it  had 
the  appellation  of  Arabonde, 
which  is  not  yet  quite  out  oi 
use. 

A'ngra,  s.  f.  «a  creek,  hay,  or 
station  for  shipa. — Angra,  a.  f- 

I  the  metropolis  of  the  islapita 


André,  s.  m.  Andrew,  a  properl  meur,  which  yields  if  pressed 
uame  ofa  man.— CÚa/iífirof  diej  by  the  finger,   but  instantly 


Saniro  Andre,  the  knights  of  St 
Andrew,  in  Scotland,  establish- 
ed by    king  Achaicus,  A.  C 


7  hisi:«.    It  is  «A«  AQ  WÍ9f  i»- 


recoils.    (With  physicians.) 
Anexado,  anexar,  &c.   See  Aa- 
nezado.  Anexar,  Ac. 


•09;  called  also  knights  of  the  Anexlm,s.  m.  quibble,  drollery,   the  back  of  the  first*    Anguh 


raUl^i  alow  conceit. 


of   the  Azores,  or    Wester» 
islands. 

Angula,  s.  f.     See  Enguia. 

Angular,  adj.  angular. 

A'ngulo,  8.  m.  an  angle,  a  cor« 
ner.— iinguZ»,  (i»  geometry) 
an  angle,  a  space  comprehends 
ed  between  the  meeting  of  two 
lines;  so  that  if  prolongcxl 
they  wduld  cut  one  another, 
and  so  fr^rm  another  angle  upon 


m/9»   a  right  angle.    Angtdá 


A  NI 


A  NT 


A  NI 


9hu9,  SB  obtuse  angle,  ^n/*»- 
k  ogutb,  an  acute  angle.  An- 
gvfo  e&fijuo,  an  obli<]de  angle, 
sQdk  which  Í8  either  acute  or 
oktute,  in  opposition  to  right 
aaçles.  jiagulo  sacado,  (in 
^fication)  angle  sailiatit,  or 
titt  advances  with  its  point 
towirdi  the  conntry,  as  the 
«ific  of  the  counterscarp  be 
tore  tbe  point  of  a  bastion;  aUo 
called  Softant  and  Nif.     An 


living     creatore;     commoDfy  Aninho,  a.  m.  a    young   lamb, 
taken  for   a  beast,    or  for  a    diniin.  of  Anho. 
brutish  roan."— i^/iimo/,  a^}*  be-  A'njo,  t.  m.  angel,  a  messenger 
longing  to  sensation.     Animaet   irom   heaveii.— v^njo  da    gUtr^ 
domcstkot,  tame,  mild    beasts,   c&i,  tatelary    angel,    guardian 


r^^  fue    recolhe  para    dtniro, 
(in  f  itificaticMi)    angle  re-en- 
^nng,  angle,  rentrant,  or  that 
>ode  that  points  towards  the 
body  of  the  place.     Angulo  ou 
í^í9  de  him   baluarte,     entre 
^  faces,  an   angle  or  point 
<n>  bastion  between  two  feces. 
^■pA>»  (with  printers)  caret,  a 
«ttrader  mthisform  (a)  which 
Jootes  theiv  is  something  to 
w  iaierted  or  included,  which 
oajbt  to  hare  come  in  wbeie 
^ébãíKter  is  placed. 
«S«>ô»,  a^  a^j.     801-  Angular. 
*Jg^.  «^  f.  the  strangury, 
«mcnlty  io  making  water. 
^S««tia,  i.  f.  anguish,   pain, 
troable^    " 


that  will  come  to  hand»  Ani- 
maes  bravos,  game^  beasts  for 
hnnting.  Ammaes  ferozes,  wfid 
anil  fierce  beasts.  Animaes 
que  andam  de  rasto,  creeping 
beasts. 

Animaléjo,  Sé  m.  a  little  animal, 
or  creature. 
Animar,  v.  a.  to  give  life. — Ani- 
mar,  to  hearten,  to  encourage, 
to  embolden,  to  animate,  Ani^ 
mar,  to  cause  thç  plants  lb  bud, 
or  spi-out  out. 

Anime,  Otf  s^a  espécie  de  gomma 
cheirosa,  the  sweet  gum  called 
gum  anime;  it  is  rather  a  resin 
of  a  large  tree,  white,  and 
drawing  towards  the-  colour  of 
frankincense,  and  brought  over 
in  small  pieces  like  it,  but 
somewhat  larger,  of  a  very 
fragrant  scent,  and  laid  on  the 
coals  soon  burns:  it  is  brought 


angeL    Cora  tfe  ofijo,  a  chim- 
ing face.     Voz  de  anjo,  angeli- 
cal voice.    Ser,  ou  jficar   anjo, 
(a  familiar  phrase)  it  is  said  of 
people   that  know  nothing  of 
the  matter  in  question.    Anjo^ 
skate,  a  sea-fish. 
Aniquilado.    See  Anniquilada 
Aniquilar.    Anniquilar. 
Anivclado,  part,  of 
Anirelár,  v»  a.  to  level,  to  make 
even,   to  reduce  to  the  same 
height  with  something  else. 
A 'nua,  .s.  f.   Anne,  the   proper 
name  of  a  woman.  ,  See  also 
Ouadiano.     Dia  de  santa  Anna, 
St.  Anne's  day.  Anna,  ou  Anna 
pereuna,   (among  the  ancient 
Romans)   Anna  pereana,    the 
daughter  of  Belus,  and  sister  of 
Dido,  the  nymph  of  the  river 
Nomicius*     Amu,    Anna,     a 
city  of  ^sia,  in  Arabia  Pétrea» 


froabfe    liiti  j  against  head-aches,  proceeding 

^S^'^i^)  a,  adj.  in  angnish,!  from  any  cold  cause,  'barning 
^  ptin.    See  the  verb.  1  it,  and  airing  head-clothes  with 


*'*^r,  T,  a.  to  trouble,  vex, 

orafflict. 

^"i'^T-Be,  V.  r.  to  be  vexed, 
^  fner  ed, 

y^  adj.  narrow,  small 
'^«a^rs,8.f.  Angostura,  a  me- 
^•2;Jpl«it.(ang«stur.Lat.) 
â  fr.  •  /  (    Anadel. 

í^í''  h  See  ^   Anelar. 
^^  i  (   Anelito. 

^K  a,  adj.  eT.  Náo  agnoia, 
*»»»ptbatÍ8Continaally  upon 
J][«y»Reto  and  fro,  a  packet 


it. 

A'nimo,  8«  m.  soul,  spirit.— 
Anima,  courage,  heart,  valour, 
resolution,  badness  ;  «Iso  in- 
tentiiMi,  meaning,  purpose,  de- 
sign. Cobrar  animo,  to  recover 
one's  spirits.  Perder  ammo, 
to  prove  faint-hearted,  to  be 
dÍ8çonrage<l.  Faizèr-se  animo, 
to  cheer  up,  to  pluck  up  a  good 
heart.  Var  animot  to  encou- 
rage. 


Ammo    nobre,   a    grea 

soul.     QfonJdezack  animo,  ma^' 

nanimity,  greatness   of  soul, 

.  „-^.  ..^„vr,  »  I'avAci    spirit.     Vileza  de  animo,  faint- 

l^t   Soma  say  it  means  al  hearted neas,  sneakingness.    A- 

™'»ngship.  I  nimo,  cheer   up,    on   (for    to 

exhort.) 


>    -.«.  Q.  a  little  angel. 
*J^Mii.li>aigo,  or  indico,  a 
J**tl«t  grows  in  the  East 
■J^iit  Mies,  whose  leaves 
fj^wi,  are  nsed  in  dyeing, 

•J!^^.  a.  adj.  dyed  with  auil 
^•^  Esmaltado. 

J^.v.a.todycwith  indigo. 
>jl  «to  the  body. 
^«U^  or  soul;  animated, 

n»«.    *    ?*•  *>"»  who  encon 

^22' 0.  «.mates. 


both  from  the  East  and  Westl  on  the  west  bank  of  the  river 
Indies.     Mpnardes.     It  is  good    Buphrates.    ^ 

Annadém.    Set  Anadel. 
Annáes,  s.  m.    p.    annals,    or 
yearly  chronicles. 
Annal,  s.  m.ex.     Bum  annal  dê 
missas,  an  annate^    or    annat^^ 
masses  said    in    the    Romish 
church  for  the  space  of  a  year^ 
eitber^^or  the  soul  of  a  person 
decea&ed,  or  for  the  benefit  of 
a  person  living. 
Annalista,  s.  m.  annalist,    ona 
«ho  composes  annals. 
Annáta,  s.  f.  annat,  or  annate, 
the  first  fruits  of  ecclesiastical 
benefices,  being  the  value   of 
one  year's  profit,   paid  to  the 
f>i>pe,  but  now  to  the  king  in 
England. 

Annat ista,  s.  m.  an  ofllicer  em« 
ployed  about  the  annates. 
Annèi.     See  Anel. 
Aonéxa,  s.  f.  the  annexation,  or 
uniting  uf  a  land  or  rent,  ta 
another  land  or  rent. 
Annexaçáô,  s*  f.  annexation. 
Annexádo,  a,  adj.  annexed. 
Annexár,  v.  a.  10  ahnex,  or  JQin 
one  thing  to  another. 
Annéxo,  a,  Adj.  annexed. 
Anuiquilaçáõ  s.    f.     annihila- 
tion. 
Anniquiládo,  a,  adj.  annihilatefl.. 
Anniquil&r,  v.  a.  to  anuthilate,  Io 
bring  or  turn  to  nothiug,   t« 
destroy  utterly. 

Anniquilar-se,  v,  r.  to  be  tnrued 
into  nothing,  also  to  hlUBbl% 
oo«'<(s»lf  etiUrely. 


Animosamente,   adv.    courage- 
ously, stoutly,  valiantly,  brisk 
ly,  boldly,  resolutely. 
Animoflidáde,  s.  f.  in8olencc,sau- 
ciness  ;  but  it  is  nOt  much  used 
in  thi»  sense.— -Jn/iRacKftidp,  va 
lour,  courage,  heart,  boiiiness ; 
also  animosity,  grudge,  spite, 
ill-will. 

Animoso,  a,  adj.  brave,  stout, 
valiant,  courageous. 
Aninár,  v.  a.  to  lull,  to  entice 
to  sleep  by  singing,  as  a  nur&e 
does  her  child,  from  nina,  nina^ 
which  answers  to  our  by-by, 
lullaby. 


**  "^  «n  animal,  aBytAninbar-cey  v.  reft.  Xo  nestle. 


ANN 


ANO 


A  N  8 


•Anal to,  8.  m.  Orient,  manes, 
ghosts,  shades. 

Anniirersúrio,  a.  adj.  anniversary, 
done  annually,  or  every  year  al 
a  certain  time. — Anntvertario^ 
6.  m.  (with  Romanists)  an  ailni- 
t'ersary,  a  yearly  obit  or  ser- 
vice said  by  a  popish  priest, 
once  every  year,  for  a  person 
deceased. 

A'nnu,  8.  m.  a  year,  tivelve 
months. — Dia  ãe  anno  bom,  new- 
year's-day.  Cada  anno,  every 
year,  yearly.  De  anno  em  anno, 
from  year  to  year.  No  Jim  do 
anno,  at  the  year's  end.  Hir 
entrando  «m  annos,  to  grow  old, 
to  grow  in  years.  IJuma'  vex 
coda  anno,  once  a  year.  Dt 
dots  em  dois  annos,  every  otlifi 
year.  De  ires  em  ires  annoi, 
every  th^rd  year.  Anno  solar, 
a  solar  year.  Anno  lunar,  a 
lunar  year.     Anno  astronómico, 

.  astronomical  year.  Afino  tró- 
pico, tropical  year.  Anno  civil, 
civil  year.  Annas  climatéricos, 
climacterical  years,  or  certain 
observable  years,  wliich  are  sup- 
posed to  be  attended  with  some 
great  mutation  of  life  or  for- 
tune ;  a«  the  seventh  year,  the 
twenty-first  (made  up  of  thret 
times  seven)  ;^  the  twenty- 
seventh  (made  up  of  three  times 
nine);  and  the  eighty-first 
(made  up  of  nine  times  nine); 
1  bus  etery  seventh  or  ninth  year 
is  said  to  be  climact<-rical.  Os 
grandes  annos  climatéricos,  tht 
grand  climacterics,  the  sixt^ 
third  and    eighty-first    years 


of  the  African  islands,  and 
situated  to  the  È.  of  St.  Matthew 
It  lies  almost  210  miles  from 
the  coast  uf  Loango  in  the  king- 
dom of  Congo,  in  Africa.  The 
voyagers  of  the  Dutch  East 
India  company  make  it  only 
two  leagues  in  circuit. 

Annoso,  a,  adj.     See  Velho. 

Annotaçàõ,  s.  f.  annotation,  a 
noting  or  marking,  also  a  re- 
mark, DOte  or  observation. 

Annotaçáo  de  bens,  an  edict  by 
which  the  guilty  is  obliged  to. 
appear  before  the  j  udge,  and  '  i  f 
not,  it  is  declared  by  such  m 
cdictk  tliat  all  )iis  efiects  will  be 
confiscated,  and  united  to  tht 
crown. 

Annoiádo,  a,  adj.     See 

Annotár,  v.  a.  to  remark,  to  ob- 
serve.— Annolar  os  »  bens,  to 
make  annotaçáo  de  bens.  See 
Annotâçao  de  bens. 

Annual,  adj.  yearly. 

Annaalmente,  adv.  annually, 
yearly,  every  year. 

Annuênte,  p.  a.  thatassents.&t 
Annuir. 

Annuido,  a,  adj.  Slf«, Annuir. 

Annuir,  v.  a.  to  nod,  to  hint,  or 
intimate  a  thing  by  a  nod,  to 
assent.     From  the  Lat.  annuo. 

Annulaçáõ,  s.  f.  abolition. 

Annulàdo,a,  adj.  annulled,  made 
void. 

Annulador,  s.  m.  be  who  annuls 
nullifies,  or  makes  void. 

Annolar,  ▼.  a.  to  annul,  to  make 
void,  to  abolish,  to  abrogate,  to 
repeal.-— ^/iTiu/ar,  adj.  annula- 
ry, with  rings,  in  the  form  of  a 


wherein,  if  any  sickness   hap- '  ring.     Dedo  annular,  the  ring 


pens,  it  is  accounted  very  dan 
^erous.  Anno  emmergenie.  See 
£poca.  Anno  Platónico,  Pia 
tonic  year,  that  is  every 
36,000th  year,  at  which  time 
some  philosophers,  imagined 
that  all  persons  and  thing 
should  return  to  the  same  state. 
as  they  now  are .  Anno  dejubileo, 
or  anno  sanlo,  a  solemnity  first 
instituted  by  pope  Boniface 
VIII.  in  the  year  1300,  who 
ordained  it  to  be  kept  every 
hundredth  '  year ;  afterward.^ 
Clement  IV.  ordered  one  to  be 
kept  every  fifty  years;  and 
Scxtus  IV.  one  to  be  kept  every 
twenty- fifth  year.  Anno  bissexto, 
bissextile,  or  leap-year,  which 
happens,  every  fourth  year 
Anjio  bom,  (i*  e.  the  good  or 
happy  new  year)  Annobom,  so 
called  by  the  Portuguese,  on 
account  of  their  diiicuvcring»^  it 
upon  n«w-year'i-day ;  it  is  one 


finger. 

Annulatorio,  a,  adj.  (term  of  law) 
ex.  Impedimento  annulatorio,  th^ 
action  of  a  man  that  endeavours 
to  make  void  an  agreement. 

Annunciaçâõ,  s,  f.  this  word  is 
applied  peculiarly  to  Lady-day 
March  the  S5tb,  which  is 
called  from  the  angel's  message, 
to  the  Virgin  Mary  concerning 
our  Saviour^s  birth ;  (rum  An- 
nunciar,  which  see;,  also  an  or- 
der of  knighthood,  in  Savoy, 
instituted  by  Amadeus,  A.  C. 
1350.  AnnuDciation. 

Annunciâdo,a,  adj.    See 

Annunciadôr,  s.  m.  one  who  an- 
nounces, tells  or  publishes. 

Annunciàr,  v.  a.  to  declare,  to 
notify,  to  make  known . 

Anniincio,  s.  m.  a  message,  a-de» 
claratíoD. 

Annuo,  adj.  a  yearly,  anouaL 

Ano,  8.  m.  anus,  fundament. 

AoodiflOi  a,  ac(i*  <x»  rmnfidiot 


I 


anodinos,  anodynes,  or  such  r» 
medies  as  alleviate  or  quite  take 
away  pain.  Licor  anudino,\iquor 
anudinus. 

Inoguciràdo,  a,  adj.  the  colour 
of  the  waluut-tree- 

Anojado,  a,  adj .  that  is  in  mourn» 
ing;  fie  also  the  v. 

Anojar,  v.  a.  to  weary,  to  tire,  to 
be  wearisome,  to  be  tiresome,  to 
be  tedious.  From  the  Ital. 
annoiare,  which  signifies  the 
same. 

Anojàr-se,  v-  r.  to  be  weary,  or 
tired  ;  alsovo  mourn,  to  be  sor- 
rowful, to  wear  the  habit  of 
sorrow. 

Auôjo,  s.  m.  a  yearling  calf. 

Anoitecer,  v.  n.  to  grow  night ; 
also  to  be  at  night  iti  a  place.— 
Ao  anoitecer,  at  the  dusk  of  the 
evening,  or  the  night-falL 

Anoitecido,  a,  adj.  grown  night. 

Anomalia,  s.  f.  irregularity,  de- 
viation from  nile;  anomaly, 
anomalism.  Also  an  extraordi- 
nary variety  of  event»,  and  ad-* 
ventures. — Anomalia,  (in  astro- 
logy) an  inequality  or  un- 
likeness  in  the  motion  of  the 
planets. 

Anómalo,  a,  adj.  anomalous,  irre- 
gular.    Greek. 

Anónimo,  a,  adj.  anonymous, 
without  a  name.     Greek. 

Anonis.         1  C  Ononis. 

Anotação.      >  See  <  Annotaça^ 

Anotomia.     3  I  Anatomia. 

Anoveâdo,  a,  adj.  See  Anovcar. 

Anoveár,  v.  a.  to  pay,  or  to  set 
the  price  nine  times  higher 
than  the  thing  is  worth. 

Anovelládo, a.  adj.  See Auovellar. 

Anovellár,  v.  a.  to  agglomerate, 
to  wind  up  yarn  in  a  bottom, 
(metaph.)  to  throng,  or  crowd 
together  as  soldiers  do,  to  troop 

Anrique,  s.m.  buoy-rope,  a  rope 
tied  to  the  buoy  at  one  end, 
and  to  the  anchor's  flook  at  the 
other. 

Ansarinha.     See  Ançarinha. 

Anseático.     See  Uanseatico. 

A'nsia,  s.  f.  anguish,  pain,  grief, 
torment,  agonies  ;  tàso  an  ar- 
dent desire. —  As  Ânsias  da 
morte,  the  pangs  of  death. 

An.oiàdo,  a,a4i.    See  An&iãr. 

Ansiar,  v.  n.  to  pant,  to  fetch 
breath  short  and  fast. 

Ans>edÀde,  s.  f.  agonies,  ardent 
desires,  anguish. 

Ansinho.    See  Ensinho. 

Ansioso,  a,  adj.  that  is  seized 
with  pangs,  or  that  has  an  ar- 
dent desire. — Estou  ansioso  dê 
velio,  I  long  to  see  him. 

Anspeç&da,  s.  m.  (milit.)  It  H  the 
name  of  the  fi.rst  non  commis* 


ANT 


ANT 


ANT 


tJoned  officer»  and  is  nearly  the 
same  as  a  corporal  in  England^ 
lancepeMde. 

A'nta,  s.  f.  a  beast  in  the  West 
Indies,  like  a  little  cow,  hut 
without  horns.  Tic  bida  is 
much  raloed  to  make  buíT 
small-clothes.  The  same  bea&t 
is  called  Tapijerete  by  (he  na- 
tires  of  Brazil.  Cor  de  a/iijj 
boffooloor. 

Ant&cido,  ex.  Remédio  antaddo, 
that  remedy  that  destroys  aci- 
dity. -^1 

Antafirodisiaco,  adj.  against  con- 

cupiscence,  contrary    to    the 

sensaal  desires. 
Antagonista,  s.  m.    See  Antcgo- 

nista. 
Antimha,  ».  f.  a  wild  beast  of 

the  Isle  of  St  Lawrence,  of  the 

size  of  a  large  dop:,  and  very 

much  like  a  Icopavd. 

AatárcticOí  a,  adj.  antarctic,  or 
south,  as  the  antarctic^  pole. 
Greek. 

A'ote,  preposit.  before. — Deante 
nao,  before  haoil,  previously. 
Anie  iempo^  OTer-ha<>tily,  too 
soon,  early,  untimely^  before 
the  usual  time.  Anie,  before, 
in  presence  of. 

antecâmara,  s.  f.  an  anti  'Cham- 
ber. 

ADt6cedèndai>y  s.  f.  p.  the  things 
•aid,  or  done  before, 

Aatecedfiute,  adj.  antccedtnt, 
gtnng  before.  -7-  AnUeetUrUe, 
I.  m.  the  antecedent  preposi- 
tion.  (In  logic) 

Antecedentemente,  adv.  before^ 
antecedent  to. 

Anteceder,  t.  a.  to  precede,  to 
SO  before.  Lat. 

Antecedido,  a,  adj.  See  Ante- 
ceder. 

Atttecessdr,  a.  m.  sui  antecesAr. 
Lat. 

AotecipaçâÕ.    See  Antícipaçao. 

Antecór,or  Antecoracaõ,  Bi  m.  a 
disose  in  horses.  From  the 
Italian,  antkuore, 

Antécos,s.  m.  p.  antoecy,oran- 
tioeci,  the  inhabitants  of  the 
earth,  who  lived  under  the  same 
nieridian,bnt  opposite  parallels. 

Anteciico^  adj.  com.  a  man, 
whose  wife  before  he  bad 
married  her  had  lived  a  dis- 
Bpated  life. 

Antef&uo,  s.  m.  (Mi  lit,)  the 
moats  which  surround  the  es- 
fUoade  or  glacis. 

AategODÍsta,  ar  Antagonista,  s. 
m.  an  antagonist,  an  adversary, 
— MuKuio  antefpnitta,  (in  ana- 
tomy) a  muscle  of  an  opposite 
tituatiou,orcontEary  qoaiity. 


Antelaç&o,  s.  f.  See  Preferencia. 

Antelóquio,  or  Antiloquio,  a  pro- 
logue, a  preface,  an  introduc* 
tion. 

Antemanbáa,  ou  Antemenhaã, 
before  day-light. 

Antemerídiáno,  a.  a4j*  before 
noon,  anti-meridian. 

AntcDiuHil,  s.  m.  a  countermurc, 
or  wail  set  before,  a  barbican 
b«"*^i>re  a  Cv\stle,  tbfe  outworks. 

Antciia,  s.  f.  f' eyard  of  a  ship 
to  which  the  su.l  is  made  fast. 
-^Aipontas  das  antenas,  the  yard 
arms  in  a  ship. 

Anttninál,  s.  m.  a  sea-bird. 

.Antcnilha,  al&o  called  pão  ferrtt, 
a  kiiid  of  herb. 

AntenÒDie,  s.  m.  the  first  name 
of  three  which  the  Romans 
usually  had. 

Antcparalytica  See  Antipara- 
lytico. 

.Anteparar,  ▼.  a.  to  shelter,  to  se- 
cure from.     See  Obviar. 

Anteparar- se,  v.  r.  to  shelter,  or 
screen  ont's  self,  to  be  shelter- 
ed, to  be  secure  or  free  from 
danger,  injury,  harm,  &c. 

Anteparo,  s.  m.  a  portal  before 
a  door,  also  a  partition  made  ot 
boards  to  divide  a  room  into 
two. 

antepassados,  s.  m.  p.  the  ances- 
tors, or  predecessors. 

Autep&stui  !*>  m.  such  dishes  as 
are  Arst  •^erved  at  table.  From 
'he  Ital  an,  antipasto. 

Antepenúltimo,  a,  adj.  the  last 
but  two. 


J 


nay.  P»  oniee  que  eatet  vS 
o  q«e  fazett  look  before  you 
leap  ;  that  is,  consider  and  ex- 
amine welt  the  consequences  of 
things,  before  you  engage. 

Antesign&no.  s.  m.  an  ensign. 

Antever,  v.  a.  to  foresee.     Lat 

Anteviilência.  s.  f.  providence, 
foresight. 

Antevisto,  part*  of  Antever,  fore- 
seen. 

Authelmintico,  adj.  med.  An- 
theiminthick,  against  worms. , 

Ant'houtcm,  adv.  the  day  before 
yestvM'day.     Se^antontem. 

Ai^thologia,  s.  f.  anthology,  a 
collection  of  poems. 

.Anthòra.     See  Zcdoaria. 

Anfhropófago,  s.  m.  a  man-eater, 
a  cannibal.     Greek. 

Anthropologia,  s  f.  a  discourse  or 
des(TÍptioi<  of  a  man,  or  man's 
body.     Greek, 

AntichristâÕ,  a^).  antichristian, 
opposition  to  Christianity. 

Auti-christianismo,  s.  m.  anti- 
chrisiiau'sm,  opposition  to 
chri&tjanity. 

Antichtónes,  s.  m.  pL  See  An* 
tipuda. 

Antichristo,  s.  m.  antichrist. 
Greek. 

Antícipaç&õ,  or  Antecipação, 
s.  f.  anticipation,  prevention. 

Anticipádamênte,  adv.  before 
hand,  previously. 

Antic i pado,  a.     See  Anticipar. 

Anticipadôr,  s.  m.  he  who  an- 
ticipates, idem,  adj.  Aaticipa» 
ting. 


Antepilànos,  s.  m.  p,  the  midd|g| Anticipar,  v.  a.  to  anticipate,  to 


rank  of  the  Ron.an  aimy  that 
marched  next  after  the  kasiati, 
and  the  next  before  the  triarii, 

Antepiléptico,  adj.  med.  against 
the  Epilepsy  Antepileptick. 

Antepôpa,  s.  f.  the  fore-part  of 
the  stern. 

Antepor,  v.  a.  to  prefer,  or  set 
before,  Lat. 

Anteposto,  part  of  Antepor,  set 
before,  to  which  has  l>een  given 
the  preference. 

Anterior,  adj.  former,  or  that 
which  lies  before.    Lat. 

Anterioridade,  s.  f.  precedency, 
preference. 

Anteriormente,  adv.  before,  pre- 
ceding to. 

A'ntes,  adv.  before.— >4ff/ex  que 
or  db  9 w,  rather  sooner,  before, 
Aniet  de  jardar^  before  dinner- 
time. Ardes  que  venha,  before 
he  comes,  xuerer  antes,  to 
love  to  chose.  fiiftWa  antes 
estar  aqui  do  que  kir,  I  had 
rather    stay   here    than     go<. 


prevent,  to  forestal,  to  make  up 

before-hand,    or    l>efore    the 

time. 
Anttcipár-se,  v.  r.  to  answer  an 

objection  before  hand,  dso  to 

outgo,    or    outstrip;    also    to 

prevent,  or  be  before-hand  with. 
Antidàta,  s,  f  antedate,  an  older 

date  than  ought  to  be. 
Antidicomarianlstas,s.  ro.  p.  an- 

tidicomarians,  heretics  that  de^ 

niedthe  perpetnaf  virginity  of 

the  virgin  Mary,  ann(r396. 
Axftidóron,  s.   m.   a  present,  a 

gift    Greek. 
Antidotário,  s.    m.   any    book 

written  by  antidotes. 
Antidoto,  s.  m.  an  antidote,'  a 

preservative    against    poison. 

Greek. 
Antidróptco,    a,    adj.    that     i* 

agai  nst  dropsy ,     Greek . 
AiitifebrSl,  a,  adj.  that  is  againii 

fever. 
Antiflogistico,  adj.  med.  that  is 

against  inflammation. 


Mas  ardesf  on   the   contrary»  Antigamente,  adv.  anciently. 
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ANT 
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AotSgrapho,  s.  m.  (in  glossogra 
pby)  a  mark  to  distingaisb  the 
worHs  we   make  DOte$  upon 
from  the  explanation  of  them. 
Antignâlha,  s.    f.    antiquity,   a 

piece  of  antiquity. 
Antigfuidâde^  s.  f.  antiquity,  Lat. 

anliquitoá, 
Antibécticos,  s.  m.  p*  remedies 
against  tho  hectic  feveri  or  con- 
somption.    Greek. 
Anti-bectico,  adj.  (med.)  that  h 

against  the  hectic  fever. 
Antilhas,  s.  f.  p.  islands^  lying  in 
form  of  a  bow  or  semicircle,  ex- 
tending almost  firon  the  coast 
of  Florida,  N.  to  that  of  Brazil, 
in  S.  America. 

Antii^uio.     See  Anteloquio. 
Antimónio,  s,  m.  antimony. 
Antinomia,  s.   f.    antinomy,    a 
contrariety  between  two  laws. 
Creek. 

Antiofto,  s.  m.  Anttnoos,  a  part 
of    tbe     oon^ellation    called 
kquila,  or  the  eagle. 
Anttpâpa,  s.  m.  antipope. 
Antipap4do,  s.  m.  the  govern- 
ment of  an  antipope. 
Antiparaly'tieos,  s.  m.  p.    that 

ai^  against  palsy. 
Antipasmodicos,  s.  m.  p.  that  arc 

against  cramp. 
Antipásto.    See  Antepasto. 
Antipathia,  s.  f.  antipathy,  or 
contrariety  of  natural  qualilie 
betwixt   some   creatures    and 
things,  a  natural  at'ersion. 
Antipathico,  a,  adj.  antipatbeti 
cal,  having  a  natural  contra 
riety  to  any  thing. 
Antipenstasip»  s.    f.    anti  peris 
tasis,  the  action  of  toOifs  con 


the  defence  of  places. 
Aotipologia,    s.    f.    a    writing 

agaio6t  an  apology. 
Antiplenritico,  s.  m.  antipleuriti 

cum,  or  against  the  pleurisy. 
Antípoda,  s.  nf.  antipodes,  such 

inhabitants  of  the  earth  as  live 

feet  to  feet,  or  diametrically 

opposite  one  to  tbe  other. 
Antípoda,  Grego,  a.  adj.  against 

the  gout.     Greek, 
Anti  podo,  a,  adj.   belonging  to 

tho  antipodes. 
\ntip6trido,    adj.    anti-putrid, 

against  putrefactio.*). 
Antipyrético  adj.    having    tbe, 

power  and  the  virtue  of  curing 

the  fever. 

Antiquado,  a,  adj.  antiquated. 
Antiquar,  v.  a.  to  n^e,  to  de 

stroy,to  abolish. 
.\nt:quár-se,  y.  refl.  to  fall   io 

disuse. 
Antiquário,    s.    m.    antiquary, 

a  man  skilled  in  antiquities. 
Antirrbina,  s.  f.  ou  Antirrhino. 
s.  m.  the  plant  called  snap-dra- 
gon. 

Antiscorbuticos,  antiscorbutics. 
Antiséios  s.  m.  pi.  it  is  said  of 
two  different    points   equally 
distant  from  the  tropics. 
Antlspase,  s.  f.  Antispasis,  tbt 
revolution  of  any  hnmour. 
Antispasmodic o,  adj.  Antispas- 
modick,  that    which  has    the 
power  of  relieving  the  cramp. 
Autisigma,  a  sigma  reversed,  an 
antisigma, 

Antiblrophs,  s.  f.  antistrophe,  a 
^^ure  in  rhetoric    Greek. 
Anti stniniá tico,  a,  adj.  that  is 
against  the  king's  evil. 
Antithesis,  s.  f.  a  figure  in  rheto 


trary  quality,  by    which    tbcl  ric,  whew  contraries  are  oppos- 
quality  opposed  becomes  more  ed  to  contraries. 


intense. 

Anliphen,  a  mark  that  serves  to 
shew  tbatiome  lettersor  wor«i|( 
that  are  joined  together  ought 
to  be  separated. 
Aolf  phona,  s.  f.  antiphony,  or 
words  given  out  at  the  begin- 
*ing  of  the  psalm,  to  which  both 
the  choirs  are  to  accommodatt 
tbeir  singing.-— Lcvon/or  a  an- 
iijihona^to  besin  tbe auti phony. 
Levantar  antíp%onat,  is  also 
common  phrase  for  to  invent, 
find  out, or  coatriye. 
Antipbonârio,  s.  m.  the  book  of 
anthems,      ^  I 


Antitypo,  s.  m.  aatitype. 
Anti  venéreo,  a,    adj.   anti  vene- 
rea I. 

Antqj&do,  a.  See  Antojar-se. 
Antojár-se,  v.  r.  to  long,  to  desire 
earnestly. 

Antôjo,  s.  m.  a  longing,  asa  wo- 
man with  child  does,  a  fency. — 
FaUttrdt  «udcjo,  to  speak  ac- 
cording to  tbe    appearances, 
and  not  the  reality  of  things. 
Antolliádo,  a,  adj.&tf  Antolhar. 
Antolhar,  v.  a.  to  dissemble,  to 
doak,  to  conceal,  to  disguise; 
Antolhir-se,  a^uma  ausa  a  al- 
guém, tu  fancy,  to  imagine.  See 


Antiphrasis,  or  Anjtiphrasi,  s.  f.l  aln>  Antojar-se. 
autiphrasis,  tbeuseof  woiidsinJAntolbosy  s.  m.  p.  (with  horse 


a  sense  opposite  to  tbeir  pro 
per  meaning.    Greek. 
Antipibiorcética.  s.  C  that  part 


of  one  thing  it  applied  to  sere* 
ral  others.     Greek. 
Artonoraâsticamènte,  adv.  ante* 
nomastically,  by  the  figure  an- 
tonomásia. 

Antôntem,  adv.  tbe  day  before 
yesterday. 
Antraz,  s.  m.    a   carbcmcle,  a 
plague,  à  sore.     Greek. 
A'ntro,  s.  m.  an  autre,  cave,  or 
den. 

Antropófigow  See  Antropopha- 
go. 

Antropologia.  See  Anthropolo* 
gia. 

AnodÀva,  s.  f.  (obsol.  w.)  ex. 
Sfirir  na  anuàmot  to  work  in 
the  walls  or  ditch  of  some 
castle. 

A'nvers,  Antwerp,  the  capital  of 
the  niarquisate  ef  the  same 
name,  or  improperly  the  mar* 
quisate  of  the  holy  empire,  in 
the  Austrian  Netherlands. 

Anverso,  s.  m.  in  the  science  of 
medals,  the  reverse,  tbe  side  of 
the  coin  on  which  the  head  is 
not  impressed. 

Anulaçáo,   )  Í  Annolaçaff. 

Anulado,      >  See  <  Annulado. 

Anular,       )  ( Annular. 

Anunciação.     See  AnnunciaçaS. 

Anunciado,    iSSceArmuoçiado. 

Anunciar.    See  Annunciar. 

An&nçio.     See  Annuocio. 

AnvíMláde,  s.  f.  See  Ansia. 

Anuviar,  v.  to  shadow,  to  darken 
with  clouds, 

Anzinhéira.    See  Eozinheira*    ^ 

Anzol,  s.  m.  a  hook.<— O  pesca» 
dor  que  pesca  com  anzol,  a  fisher 
with  a  book,  an  angler.  i2oer 
0  anzoL,  to  gnaw  off  the  book» 
that  is,  to  escape  the  bait.  At» 
mado  com  anzóis  crooked,  hook- 
ed. Canivetes  de  marca  de  anzol, 
Ah-hook  knives. 

Anzoléiro,  s.  m.  a  hook  maker. 

Anzólos,  8.  m.  p.  a  kind  of  orna- 
ment used  in  the  kingdom  of 

Angola. 

Aonde.     See  Onde* 

Aoristoi  or  Aortsto,  s.  m.  aorist, 

two  tenses  in  tbe  Greek,  wbtclk 

denote  time  indefinitely,  done 

lately,  or  long  ago^  or  likely  to 

be  dona 

Aorta,  s.  f.  (in  anatomy)  aorta, 

the  great  artery,  the  noblest  of 

all  the  rest. 

Apacent&do^  a,  a^j  >  See 
Apacentâr,  v.  a.  ex.  apaceniar  at 

ovelkaSf  to  lead  the  sheep  to  the 


pasture.— i4[/kic«ii/«r,  to  divert 
men)  lunettes  to  clap  upon  thef  or  delight    (Metapb.) 


1 


eyes  of  a  vicious  horse. 
Antonomásia,  s.   f.  a  trope 


m 


cS  military  art  which  treats  ofl  rhetoriSf  when  the  pfoper  name 


Apacentâr-  se  o  gado,  to  feed,  to 
pasture»  to  graze,  to  browse.-«- 
ÂpacetUar^te,  to    feed    upon. 


A  P  A 
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Jipauniar-Me  dg  vaSi  uperaitçat, 
to  feed  with  Taio  hopes,  Apth- 
ceaUar-4if,  to  lecreate,  to  anbeod 
one's  spirit.     (Metapb.) 

Apadríahádgb     See  Apadrinhar. 

Apadríubadôr,  s.  m.  protector, 
supporter. 

Apadrifihar,  ▼.  a.  to  second,  to 
protect,  to  back,  to  support, 
from^tadrinko,  a  godfather  or 


by  the  husband  lor  his  vife  aflerlApantâdo.  *4i  I  ^  5  Appar»» 
his  death,  dower.      ^  Aparatoso.         {       }     toso. 

ApAnha,  a.  t    the^  reaping  or  Aparcellido,  a,  adi.  ftillof  hid- 


ApagádOy  a,  adj.  of  a  low  extrac 
tioo  ;  see  also  Apagar. 

Apagádôr,  s.  m.  an  extinguisher ; 
alto  a  suppressor,  aiij.  that  ex- 
tiuguishes. 

Apagar,  v.  a.  to  put  out,  to  ex 
tinguish,  to  quench,  to  appeas^ 
also  to  bloc  out,  to  crosscut,  to 
deface,  to  scratch  out,  to 
abolish. 

Apagâr-se,  v.  r.  to  go  out,  to  be 
extinguished. 

Apagasanões,  a.  m.  p,  (iu  a  ship) 
leech- lines. 

Apagamento,  a.  ni.  a  potting  out 
a  quenching,  a  blotting  out,  or 
defacing. 

A'page,  away,  away  with,  fie. 

Apaineládo»  a,  adj.  adorned  with 
pictures,  or  portraits. 

Apaixonadamente»  adv.  passion- 
atdy,  lovely,  with  great  love. 

Apaixonado,  a,  a4i*  passionate, 
in  pmin  or  trouble  9  tdso  par- 
tial, most  intimate. 

Apaixonar-  ae,  t.  r.  to  be  put  into 
a  passion,  to  be  vexed ;  also  to 
be  passéonately  in  love;  also  to 
be  partial,  to  speak  with  em- 
pbasia,  and  earpestness. 

Apahincádo,a,  adj.  See  Tnw- 
cadu. 

Apalancâr.    See  Trancar. 

Apalavrádo,  a,  a4j.  betrothed, 
promised     in    marriage,    af- 


Apalavràr,  v.  a.  to  betfoth,  to 
p«0mise  in  marriage,  to  bind 
one's  self  by  word,  to  bespeak. 

Apaleádo,  a,  adj.   See 

Apalnàr,  ▼.  a.  to  cudgel. 

Apalpa  JéUas,  az.  Andar  ai 
íifialfwMlat,  to  grope  along,  to 
IT^pe,  or  feel  one's  way. 

Apaip&do,  a,  ad^    Sea  Apalpar. 

Apalpaménto,  s.  m.  the  action 
of  feeling  any  thing,  a  touch. 

Apal^r,  V.  a.  to  feel,  to  handle 
or  ton^  j  ako  to  aoqnd,  to  sift, 
to  pnmp ;  also  to  try  thoroughly 


cutting  of  the  coro ;  0  tempo  da 
apanha,  the  harvest  time. 

Apanhadora,  s.  f.  the  same. 

Apauhádo,  a,  adj.  Siee  Apanhar, 
and  also  Conciso,  and  Estreito. 

Apaohadôr,s.  m.  onethat  gathers. 
P.  apanhador  da  einza,    derra- 
mador  de  farinha^  that  is,  one 
that  saves  at  the  spiggot  and 
!ct8  it  run  out  at  the  bung. 

Apanhar,  v.  a.  to  take,  to  grasp, 
to  lay  h'  k'  ■n,  «?pize,  otjrtakeby 
iui  ce.  —  Apanhar y  to  'tuck,  to 
gather  up.  Apanhara  aUuem 
nofactQ^  to  take  somebody  in 
the  fact,  or  in  the  deed  doing. 
Apanhar ^  to  take  or  pick  up,  to 
gather  amali^  things,  as  grapes, 
olive,  &c.  AparAoTf  to  con 
vince,  also  to  convict*  Aptui 
har  improvisamenie,  to  super- 
vene, to  borne  unlocked  for,  to 
come  npoo  on  a  sodden,  ^on- 
th  eslavatnos  no  meio  do  canrpo 
nos  apanhou  hunut  grande  rAtmi, 
as  we  were  in  the  middle  of  a 
plain,  there  came  upon  us  on  a 
sudden  a  great  rain.  Elles  o 
apanharão^  they  overtook  him. 
A  noUe  nos  apanhou  em  hum 
bosque,  we  were  benighted  in  a 
wood.  Apanhar  pio,  to  catch 
cold.  Apanhar,  ou  furtar  me- 
ninos, to  spirit  away  children, 
to  kidnap. 

Apaniguado,  s.  m.  one  that  de- 
pends upon  another's  patron» 
age,  a  dependant,  a  client. 

Apar,  adv.  near,  nigh,  iust  by, 
alto  compared,  set  against. 

Ap4ra,  &«  Aparas. 

Aparado,  a,  a<y.   Ser  Aparar. 

Aparador,  s.  m.  a  side-board  ta< 
ble. 

Aparamentar,  See  Paramen- 
Ur. 

Aparar,  v.  a.  ex.  Aparar  a  fru- 
ta, eomo  huma  maqaèt,  &c.  to 
pare  an  apple,  or  some  other 
fruit,— ^põror  a  penna,  to  mend 
or  to  make  a  pen.  Aparar 
golpe,  to.  parry  a  blow.  Aparar 
at  vaÃor,  to  pare  the  nails«  Apa^ 
tar  o  ehapeo^  to  offer,  or  tender 
a  hat,  or  take  in  something. 
Aparar  o  papel,  to  cnt,  to  pare 


den  rocks,   shelfy. 

.Aparcell&r,  v.  a.  to  divide  in 
difierent  parcels. 

Aparecer.  See  Apparecser. 

Aparecimento.  Sea  Appareci- 
mento. 

Aparelhado,  a,  aiQ.  Set  Apa- 
relhar, 

Aparelhadôr,  a.  m.  one  that 
marks  stones  that  are  to  be  cat. 
From  the  French  appareilleur* 
one  who  prepares,  or  fits  op. 

Aparelhar,  v.  a.  to  prepare,  to 
get  to  make  ready,  to  fit,  or  fit 
up ;  also  to  saddle,  or  panne!.-* 
Aparelhar,  to  rough-hew,  to  cot 
out  grossly.  (Among  carpen* 
ters.)  Aparelhar,  (among  pain* 
ters)  to  give  the  first  colours  to 
a  cloth,  in  order  to  stiffen,  or 

thicken  it.  Aparelhar  hwn  navio, 
to  fit  out  a  ship. 

Aparelhár-se,  v.  r.  to  prepare,  or 
prepareooe'sself,  to  maike  ona'f 
self  ready. 

Aparelho^  s.  m.  the  rope  of  a 
crane,  or  tackle  of  a  ship  to^ 
hoisc  up  casks  and  goods,  a  gar- 
net, a/so  the  sails,  the  rignring 
fcc .  all  that  js  neeessary  to  set 
sail,  except  men  and  victuals. 
Levantar  0  aparelho^  to  hoist 
up,making  use  of  the  same  rope. 
Aparelho  real,  the  rope  of  the 
crane,  that  is  placed  at  tk# 
ylace  called  Ribehra  das  ■&«• 
in  Lisbon ;  preparation,  pro* 
vision,  instruments,  tools,  Apa- 
relhos  de  cata,  fiimitnre. 

Aparência.  See  Apparencia. 

Aparentado,  a,  adj.  See 

Aparentar,  v.  n.  to  contract  kin* 
deed. 

Aparentér-8e,v.  r.  to  match,  to 
ally  to  some  family.— i^porsn- 
iar-se,  to  become  like. 

Aparente.  See  Apparente. 

Aparentamênte.  See  Appar^n* 
temente. 

Aparência.  Stt  Apparencia. 

Aparo  depenna,  the  cut  of  a  pen  $ 
or  the  nib  of  a  pen  that  hath 
the  slit  in  it. 

Aparos,  s.  m.  p.  See  Aparas. 

Apartadamente,  adv.  See  Sepa* 
radamente. 


clip    the   beard.    Aparar,   to 


to  make  a  full  proof. — Apalpar  point,  to  make  sharp  at  the  end. 

alerraaoiígueM,  to  grow  sick,  (In    agriculture.)     Ter  pennq 

on  account  of  the  difevoce  of  bem  aparada,  (metaph)  to  write 

the  dimate.  elegantly 


Apanágio,  s.  m.  4  porti<^  of  a 
soveretgq  princes  younger 
cbildrcp,  tlie  fertun^  uôgned 


the  paper.    Aparar  a  barba,  to  Apartado,  a.  adj.    See  Apartar, 


Aparas,  s.  f.  p.  ahreds,  pgrings, 
clippings. 
Aparikto.  Set  Apparato. 


and  Apartar-se. 

Apartaddr,  s.  m.  one  who  se- 
parates, adjusts  quarrsls,  Jtc 

Apartaméntp,  s.m.  a  sepamtioB, 
division  ;^ai!ioa  divorce.-»^^^* 
tam^nlo  do  mêridiano,{in  naviga* 
tion)  departure;  that  is,  the 
easting,  or  westing  of  a  ship, 
S  4 


APE 


APE 


AP  E 


with  re«pectto  the  meridian  it:  to  degrade, 
departed  or  sailed  from*  I  Apear,  v.  n.  See 

Apartar,    v.  a.  to  separate,  to»Ap<»ár-sp,v.  r.  toaliffbt,togetoff 
part;  ai!fo  to  break  off,  to  make)  the  back  of  an  horse. 

Apeçonhado,  a,     adj.    See  Ve- 


an  end  of.  Aparta*  a  gente,  to 
make  room  in  a  crowd  ;  aiso  to 
lay  apart,    to  reserve,  to  set 
aside;  altoio  send  away  to  ano- 
ther place ;  also  to  turn  away 
Apartar  a  bulha,   to  take  up  a 
quarrel,    to.  adjm»t  it,  to  part 
combatants. 
Apart âr-se,  v.  r.  to  part  with  one, 
to  leave  him,  to  go  from  him,  to 
separate ;    <d^  to  break    up. 
itfpar/tfr-«e.(metaph.)  to  digress 
irom  the  purpose.    Apartar-se 
êa  lei,  to  transgress  the  law. 
Apariar-9e  da  razao,  to  swerve 
from  reason, 
^p&rte,  adv.  apart,  aside. — Cha 
mar  aparte,  to  take  any   body 
aside ;  that  is,  when  you  impart 
some  secret. 

Apascentado,  &c.  See  Apacen 
tado,  &c,  , 

Apassaman&do,  a,  adj.  See 
Apassamanár,  v.  a.  to  lace. 
Apathia,  s.  f.  apathy,  a  freené^ 
from   all    passion,    an   insen- 
sibility   of    pain,    iodolence. 
Greek. 
Apàtbico,  a,  adj.  indolent. 
Apavezâdo,  a,  adj.  (a  sea  term) 
ex.  Navio  apavezado,^  ship  with 
waste-cloths,  or  sighta,  to  hinder 
men  from  being  seen  in  fight. 
See  Pavos, 
Apaulado,  a,  adj.  marshy,  fenny, 

moorish. 
Apaul&r.  ▼.  a.  to  make  or  render 
marshy,  fenny,  &c.    Apaulnr- 
se,   to   grow    marshy,   fenny, 
moorish. 
Apàvonàdo,  a,  adj.  of  a  sanguine 

colour. 
Apavorar,    v.  a.   to  fright,  to 

terrify. 
Apaxon^do.  See  Apaixonado. 
Apaxonár-se.  See  Apaixonar-se. 
Apaziguadamente,  adv.  quietly, 
peaceably,  calmly. 
Apaziguador,  s.  m.  pacifier,  one 

who  pacifies. 
Apaziguamêato,  s.  m.  pacifica- 
tion,  the  act  of  appeasing  oi 
pacifying. 
Apaziçuàr-se,  v.  a.  to  stint  or 
quiet,  to  calm  or  still. 
Apaziguár-se,  v.  r.  to  be  calmed, 

&c. 
Apeado,  a,   adj.  See  Apear  and 

Apear-se. 
Apear,  v.  a.  to  wrest,  or  wring  a 
horse  out  of  one's  hand,— i^prar 
o  coche,  to  set  up  a  coach,  to 
take  the  horses  out  of  a  coach. 
JfcoTf  to  turn  oat|  to  cast  oat, 


noso. 

Ap<»çouhentâr.     See   Avcnenar. 

Apedrado,  a,  adj., adorned  with 
precious  stones. 

Apedrejado,  a,  adj.  stoned,  pelt- 
ed with  stones. 

Apedrejadfir,  s.  m.  one  who  pelts 
with  stones. 

Apedrejar,  v,  a.  to  stone,  or 
fling  stones,  to  throw  stones 
at. 

Apegaméntd.    See  Apego. 

Apegadíço,  adj.  sticky,  viscous, 
glutinous ;  contaziuus,  infecti- 
ous.; Hum  homem  cpeffadi^o, 
a  man  who  easily  fails  in 
love. 

Apegado,  a,  adj.  stuck  oir  fasten* 
ed  to,  ice.  See  the  v.  Apegar, 
&c. 

Apegar.  See  Pegar. 

Apegâr-se,  v.  r.  to  adhere,to  stick 
fast  to,  to  take  hold ;  also  to 
plead,  to  offer  as  an  excuse. — 
Aprgar-se,  to  be  given  to,  to  be 
addicted  to  a  thing,  to  be  in- 
tent upon  a  thing. 

ApegaÕ-se-lhe  as  maos,  he  or  she 
is  a'thief,  or  given  to  thieveiy. 

Apêpo,  s.  m.  attachment,  the 
affection,  lore,  passion.  See  also 
Temaõ.-^ffomCTii  cam  apego  os 
^usat  da  tertAy  an  earthly 
man,    an  earthly-minded  man 

Apeiràdo  carro,  a  cart  that  haç; 
all  the  harness,  and  is  fit  to  be 
dr.iwn. 

Apeirágem,  sk  f.  all  the  harness 
belonging  to  beasts  that  work 
in  the  country. 

Apéiro,  s.  m.  all  the  furniture  or 
harncssbclonging  to  beasts  that 
work  in  the  country;  also  the 
tools  belon.^nng  to  any  trade. 
From  the  T.at.  paro^  to  prepare. 
iSeealfso  Tamoeiro.— P.  ^mcaw 
de  ferreiro  peior  apeiro,  a  bad 
knife  in  a  cutler's  house;  or 
nobody  goes  worse  shod  than 
the  shoemaker's  wife. 

Apellaçáõ,   Apellantc^    &c.  See 
Appcflaçaõ,    Appellante,    &c. 
Apellativo.    See  Appellative. 

Apellidár.  See  Appellidar. 

Apellida  See  Appcliido. 

A  penar ,v.  a.  to  impose  a  penalty, 
to  put  any  thing  in  requisition. 
apenár  carros  e  cavallos,  to  press 
carts  and  horses  for  the  royal 
service. 


Apeohâdo,  a,  adj.  See 
Apenhar.  Ser  Empenhar. 
Apennínosy  s.  m.  p.  the  Apen- 
ninc   mountains;  these,   with 
the  Alps,  are  the  most  const* 
derable  in  ail  Italy. 
Apensar,    ?     c        5  Appensar. 
Apnéso,      Í       **     Í  Appeuso. 
Apf  rçÀ6,  s.  f.  an  opening. 
Aperceber,  See  Preparar. 
Aperçebêr-se  v.  r,  to   prepare 
one's  self,  to  perceive,  to  imder- 
stand,  to  remark,  to  take  notice 
of,  to  find  ont  to  discover. 
Apercebido,    a,  adj.   prepared, 
&:c.  aocording  to  the  v. 
Apercebimento,  .*.   m.   prepara- 
tion, a    preparing  or   making 
ready  before-hand. 
Aperfeiçoado.    See  Perfeiçoado. 
Aperfeiçoadôr,  s.   m.  improver, 
perfecter. 

Aperfeiçoar.  See  Perfeiçonr. 
Aperiente,  mt  Aperitivo,  a,  adj. 
aperient  medicines,  (in  physic) 
such  as  are  of  an  opening  qua- 
lity. 

Aperolàdo,  adj.  pearly,  having 
the  shape,  colour  and  brilliancy 
of  pearls. 

Aperrear,  a  algrtem,  v,  a.  to  vex 
one,  to  use  him  like  a  dog.  See 
Amofidar. 

Aperreado,  part  of  Aperrear. 
Aperreadôr,  s.  m.  one  who  keeps 
other   people    in    great    sub- 
jection, dependence,  &c. 
Apt-rreimênto,  s.  m.  subjection, 
slavery,  great  dependence. 
Apertada,  s.  f.  See  Aperto. 
Apertadamente,  adv.   ex.  Pedtf 
apertadamente,  to  crave,  to  de- 
sire most  instantly. 
Apertado,  a,  adj.  narrow,  close, 
straight,  tight,  fast;  <?/» close- 
fisted,  stingy,  nggardly,  penu- 
rious.— Apertado  rogo,an  impor- 
tunate bagging,  an  earnest  re- 
quest. Apertada  necessidade,  ex- 
treme want  or  necessity.  Aperta- 
da doença,  a  dangerous  sickness. 
Apertada,  driven,  forced,  com- 
pelled, constrained ;  also  crowd* 
ed,  pressed.     Apertado,    want^ 
ing  needy,  indigent,    poor,  in 
want. 

Apertado r,  s.  m.  a  band,a  swath- 
band.  ^ 

ApertâcT.  See  Aperto. 
Apertar,  v.  n.  to  bind,  or  tie  hard 
or  fast, — Apertar,  to  press,  to 
squeeze.— Apertar  J  to  urge,  or 
press,  to  ins  st  upon,  to  be  earn* 
est  or  pressing  vrith.'^Apertar , 
to  lessen,  to  diminish.  Apertar, 


Apenas,  adv.  scarcely,    hardly,!  to  environ,  to  encompass,  to 
with  much  ado,  with  difficulty.!  clasp.      Apertar  as  regras,    to 
Apcndix.    See  Appendix.  |  write  cloie.  J^rtar  a  mao,  (f 
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clench  the  fist.  Apertar  a  maS 
de  aiguem,  to  squeeze  oneN 
band.  Apertar  a  redea,  to  piiK 
in  the  bndle.  Os  sapatos  me 
apertão^  my  shoes.'wring:  me,  or 
pinch  me.  Apertar  asUki  ai- 
etwaUo,  to  ^rth  a  horse  pretty 
hard.  Apertar  alguem,  topresi 
one  hard,  to  squeeze,  to  be  in 
stantupon  him,  to  lie  bard  upon 
him ;  also  to  be  at  one's  heels, 
to  follow,  or  pursue  him  close. 
Apertar  com  alguem,  to  speak 
hard  to  one,  to  be  hard  upon 
him,  to  ket^p  under,  to  keep  in 
awe.  J  febre  o  aperta,  the  fever 
is  hard  upon  him.  Apertar,  to 
repress,  to  restrain,  to  curb.  À 
dar  aperta  o  coração  ,  grief  op- 
presses the  heart.  AquiUo  me 
aperta  o  coroçmT, that  grieves  my 
heart,  that  is  ready  to  break  my 
heart.  Apertar  os  joethot,  (an- 
dando a  cavaUo)  to  clap  one's 
knees  close  to  the  sides  of  a 
horse.  Apertar  o  cerco,  to  lay 
a  close  siege.  Apertar,  to  mak e 
streight,  to  sireighteri,  to  make 
narrow,  or  narroMrer.  Apertar 
o  pé,  to  mend  one's  pace,  to  go 
fiiater.  O  tempo  aperta,  the 
thse  shortens.  Apertar  obra 
^ando,  to  embrace  one  close. 
Apertar  ou  ter  apertado,  to  hold 
fast. 

Apertar  se,  n  r.  to  shorten,  to 
grow  shorter ;  alto  to  stand  or 
lie  closely. 

Aperto,  s.  m.  a  crowd,  a  throng.— 
Aperto,  urgency,  pressure  of 
difl^cnlty»  Sse  also  Rigor  and 
Perigo.  Aperto  do  coração 
anxiety,  yexation,  oppression  of 
the  heart,  great  grief,  heart- 
breaking. Aperto  scarcity, 
scarceness,  penary,  want.  Gran 
der  aperioe,  very  pressing  or  ur- 
gent necessities. 

Apertara,  s.  f.  ex.  Apertura  de 
termor,  a  close  or  compacted 
and  pressing  argument. 

Apesarada     See  Pesaroso. 

Apessoado,  a,  adj.  ex.  homem 
apettoado,  an  eminent  tall  man. 

ApestÃdo,    Í    o^^  $  Empestado. 

Ap&tár,     J  £  Empestar. 

Apestfmo*     See  Prestímonio. 

Apétftlg,  adj.  hot.  apetalous, 
without  flower- leaves. 

Apetecer,  ?     o_      S  Appetecer. 

Apetite,     J     ^*     2  Appetite. 

Apetitdso.    See  Appetitose. 

iphélío,s.  m»  aphelion,  or  aphe- 
liniD,  tbãt  point  of  the  earth 
•r  any  planet,  in  which  it  is 
farthest  distant  from  the  sun 

that  it  can  crer  be.     (in  astro- 

maty.y    Greek.  ^ 


Aphiresis,  s.  f .  a  figure  in'gratn 
mar,  which  takes  away  a  letter 
or  syllable  from  the  beginning 
ufa  word,  asnei/  for  eruit. 

ApborÍ8mo,s.  m.  an  aphorism,  a 
sliort  select  senteuce,  briefiy 
expressing  the  properties  of  a 
thinsT,  and  experience<l  for  a 
certain  truth  ;  a  general  maxim 
or  rule  in  any  art  or  science. 

Aphoristico,  adj.  aphoristical, 
written  in  separate  un«x>ti- 
nected  sentences. 

Apicaçár,  v.  a.  to  prick,  to  sting, 
to  rex.      / 

Aphronitro,  s.  m.  8a1t>petre. 

Apiedado,  a,  adj.    See  Apiedar. 

Apiedar,  v.  a.  to  move  one's 
pity.  — Apkdar-se  de  edguem, 
to  take  pity  on  one. 

.Vpices,  s.  m.  p.  See  Dteresis. — 
Apkes  dfi  lei,  the  quirks  and 
subtle  points  of  law. 

Apicoláda,  perpetuaria.  See  era- 
fina. 

Apimentado,  adj.  seasoned  with 
pepper,  peppered. ' 

Apingentádo.'    See  Pcrela. 

Apinhado,  or  Aptnhoado,  f,  adj. 
clung,  or  sticking  close  together 
as  a  pine-apple,  from  pinna,  a 
pine-apple. 

Apinhuir,  v.  a.  to  heap  up,  to 
lay  on  a  heap. — Apinhoôu^se  a 
gente,  the  people  crowded  very 
close. 

Apistéiro.     See  Alpisteiro. 

Apisto.    See  Alpisto. 

Apisnàdo,  or  Apisoado.  See  Api- 
soar.   ^ 

Apisoàr  Pannos,  to  full,  or  mill 
clotb. 

Apitado.     See 

Apitar,  to  whistle  as  men  and 
birds  da 

Apito,  s.  m.  a  boatswain's  call ; 
also  a  whistle,  or  a  pipe  to  whis- 
tle with. 

Aplacado,  a,  adj.     See 

Aplacar,  v.    a.  to  appease,  to 
mitigate,  to  pacify,  tt  soften, 
to  quiet,  to  assuage,  to  sup 
press. 

Aplainado,  a,  adj.    &e 

Aplaiaár,  v.  a.  to  plane,  or  make 
smooth  with  a  plane.  SiX  also 
Abaixar. 

Aplanar,  v.  a,  to  level,  to  lay 
flat;  Aplanar  as  difficuldádes, 
to  take  away,  to  remove,  to 
clear  the  dHBculties.—^i^j^^ni/' 
o  canárdu)  para  at  hànras,  to  clear 
the  way  to  honour  and  prefer- 
ment. 

Aplaudido.     See  Applaudido. 

Aplaudir,  J     a^     S  Applaud! r. 

Aplauso,   I  \  Applauso. 

Aplicapáõi    See  AppIIcaçaõ. 


Aplicado.     See  Applicado. 

.\plicar,  &c.     See  Applicar,  &c. 

Ap!umàr,  v.  a.  to  lerel,  to  plumb, 
to  sound. 

Apocalypse,  s.  m.  Apocalypse, 
or  St.  John's  Revelation.^— 0 
animal  do  apocalypse,  the  apo- 
calyptical beast 

Apocope,  the  grammatical'  fi- 
gure called  apocope. 

Apòcriphamênte,  adv.  apocry' 
phally,  uncertaftily. 

Apócrypho,  adi.  apocryphal. 

Apoda,  "í 

Apod&do,    >  See  Apodo. 

Apodadhra,   ) 

Apodar,  V.  a.  to  affront  by  mak- 
ing jocular  or  injarious  com» 
parisons. 

ApoderMo,  a,  adj.     See 

Apoder&r-se,  v.  r.  to  seize,  to  ia- 
vade,  to  take,  to  make  one*i 
self  master  of,  to  possess. 

Apodíctico,  adj.  didact.  apo- 
dictical,  demonstrative. 

Apodite,  s.  f.  a  plain  proof,  o^ 
evident  demonstration.  Greek. 

Apodo,  or  Apoda,  a  jocular  or 
injurious  cumparison,  or  say- 
ing ;  a  witty  jest  upon  another. 

Apodrecer,  v.  a.  to  make  rotten, 
to  cause  to  putrify. — Apodrecer^ 
V.  n.  or  Apodréeer-te,  v.  r.  to 
grow,  or  wax  rotten^  also  to 
lie  mellow,  as  land  ploughed 
up,  and  not  sown. 

Apodrecido,  a,  a^j*  See  Apo- 
drecer. 

Apodreci  monto,  s.  m.  rottenness', 
putrefaction. 

Apófise,  s.  f.  anat.  apophysis, 
the  prominetit  parts  of  some 
bones. 

Apogèo,  s.  m.  apogee,  that  point 
of  the  orbit,  either  of  the  sun, 
or  any  of  the  planets,  which 
is  farthest  from  the  earth. 
(Astron. ) 

Apoiado,   1 

Apoia,       >See 

Apoio,        ) 

.Apojadhra,  s.  f.  an  extraordinary 
abundance  of  milk  in  a  nurse's 
breast. 

Apolegâdo.    See 

Apelegadôr,  s.  m.  one  who  makes 
marks  with,  his  thumbs. 

Apolegad&ra,  s.  f.  the  action  of 
making  marks  with  the  thumbs, 
the  effect  of  that  action. 

Apolegár,  v.  a.  to  make  marks 
with  the  thumb  of  the  hand. 
From  polegar,  the  thumb. 

Apologético,  a,  adj.  apologetic. 

Apologia,  8.  f.  apology,  a  de- 
fence or  answer  to  a  charge ; 
excuse.'    Greek. 

Apologista»    s.    m.    apologist, 


(  Apoyado. 
<  Apoyar. 
f  Apoyo. 


A  P  o 


A  P  O 


AP  O 


#oe  who  makes  an  apology. 

Ap6]o|;o,  8.  m.  apologue,  moral 
lable. 

Aponevr68e,  a.  f.  anat.  apooea 
rostt,  an  expansion  of  a  nerre 
into  a  membrane. 

Jkpólice,  s,    f.    a   government 

.  security,  a  note  of  the  govern- 
taeut  paper  money;  ApoUte 
de  seg^Ot  a  policy  of  insu 
xance. 

Apontado,  s.  m.  a  bundle  of  shirts, 
stockings,  &c  stitched  one  to 
another,  &c.  See  Apontar. — 
Apontado,  a,  adj.  that  is  marked 
with  a  point,  or  otherwise. 
Aponindo,  sharpened,  pointed. 
Apontado,  noted,  marked,  ob- 
served. y^j»on/ai/o»  careful,  ex- 
act, diligenL  Apontado^  clean, 
neat.  Apontado,  convenient, 
proper,  to  the  purpose.  Apon- 
tado, (among  huntsmen)  ex. 
astor  bem  apontado,  a  hawk  fit 
for  hunting,  neither  hungry  nor 
orcr-charged  with  eating.    See 

-  the  V.  Atontar. 

Apontador,  s.  m.  an  observer, 
or  one  that  takes  notice  of 
faults.  —  Apontador,  he  who 
points,  or  makes  sharp  a^  the 


np.    TwmptnUakte,  a  prop, 

Apophlegmatismon,  or  Apofleg- 
matismos,  medicines,  which 
by  the  mouth  or  nose  purge 
the  head  of  cold  phlegmatic 
humours  ;  apophlegmatisms. 
Gieek. 

Apophtégma,  Apothema,  or 
Apotegma,  s.  m.  a.  short, 
pretty,  and  instructive  sen- 
tence, chiefly  of  a  grave  and 
eminent  person ;  an  apoph 
thegm.     Greek. 

Apophysis,  s.  f.  apophysis  (in 
anat.)  the  prominent  parts  oi^ 
some  bones,  the  same  as  pro- 
cess.   Greek. 

Apoplético,  a,  adj.  belonging  to, 
or  subject  to  an  apoplexy. 

Apoplexia,  s.  f.  apoplexy,  a  dis- 
ease that  suddenly  surprizes 
the  brains,  atid  takes  away  all 
manner  of  sense  and  moticm. 

Aporfi'ar,  See  Porfiar. 

Aporisma'do,  a,  ac^.  full  of  mat^ 
ter  and  corruption. 

Aporrea'do,  a,  ady.     See 

Aporreâr,  v.  a.  to  beat*  From 
eackaporra,  a  dub. 

Apporeàr,  aaíguem  a  podendo, 
v.  a.  to  tire  out  one's  patience. 


end.     Apontador,  a  prompter  Aportado,  a,  a4).    Sfe 

to  players.— -4^'>^^''  db  rdo-  Aportaménto,*  s.  m.  marit.  ar 


gio.    See  Mao.     Apontador  de 
atvaUos,  be  who  puts  the  stal 
lion  to  the  mare. 

Apontamento,  a.  m.  a  thing  pick 
ed  or  culled  out;  alto  the  first 
^ranght  or  rough  beginning  of 
any  work.— I.toro  dt  Aponta^ 
mentol^  a  note-book,  a  memor- 
andum-book, a  memorandum. 

Apontar,  v.  a.  to  poinl  at  one,  or 
at  a  thing;  see  al^o  Parar, in  its 
lastsignification. — Apontar,v,  n. 


rival,  to  arrive  or  come  into 

harbour  or  port. 
Aportar,  r.  u.  to  arrive,  to  come 

into  a  port. 

Aportinbâdo,  a,  a<y.    See 
A^ortinhár,  to  open  loop-boles 

in  a  wall  or  ship.    From  por 

tinhola,  a  loop-hole. 
Aportuguezádo,  a,  a^j.  that  has 

the  Portuguese  manners;  aiso 

translated  into  the  Portuguese 


themselves,  forcing  the  people 
who  reside  in  them  to  go  out 
or  leave  them. 

Aposentar,  v.  a.  to  provide  lodg- 
ingi^^^Aposeniar  criado»  por 
catas  tem  at  pagar,  to  provide 
lodgings  for  servants  without 
paying  the  house-rent.  This 
is  what  they  call  tomar  easat 
por  apotentttdoria,  Apotentar, 
or  dar  aposento,  to  entertain, 
to  receive  one  as  a  guest. 
Aposentar  pensamentos  profanos, 
to  harbour  prafane  thoughts, 
(roetaph.)  Aposentar  alguém 
de  Q/^'&k  to  dismiss  one  from 
his  employ.  Aposentár-se,  v. 
r.  to  take  lodgings  for  himself; 
also,  resort  to  «a  place,  to 
lodge  at  one's  house. 

Apo&ênto,s.  m.  an  inner  parlour, 
or  chamber,  a  private  room, 

Aposiópysis,  s.  f.  a  figure  in  rhe- 
toric, whereby  a  person  in  a 
passion  breaks  off  a  discourse, 
yet  so  that  it  may  he  under- 
stood what  be  means.    Greek. 

Apossâr*st,  V.  a.  to  put  in  pos- 
session. Apoder4r-te,  to  take 
possession,  to  make  one's  self 
master  of. 

Aposta,  8.  f.  a  wager,  a  bet-» 
Fater  huma  aposto,  to  lay  a  wa- 
ger, to  bet  or  lay. 

Apostado,  a,  adj.  obrtinate, 
stubborn,  resolved.    See  also. 

Apostar,  V.  a.  to  bet,  to  lay  a 
wager ;  alto  to  vie  with  one. 

Apostasia,  s.  f.  apostasy,  the  act 
of  revolting,  or  foiling  away 
from  one's  religion,  or  from  a. 
religious  order. 

Apóstata,  s.  m.  f.  apostate,  re- 
volter,  renegado. 


to  peep,  or  dawn.    Ao  apontar  pdaara  ettrangeira,  to  make  a 


do  dia,  at  break  of  day.     0  dia 

comera  a  apontar,  the  day  begins 


to  peep  or  dawn.    A  barba  lhe  Após,  prepo.  after  that,  after. 


começa  a  apontar,  he  begins  to 
have  a  beard.  Apontar,  to  note, 
to  sign,  to  mark*  Apontar^  to 
prompt  a  player.  Apontar,  to 
point,  to  make  sharp  at  the  end. 


Apontar,  to  aim,  or  take  one's  vides  for  lodgings. 


aim.  Apontar  gente  de  guerra. 
See  Alistar.  Apontar,  to  ob- 
serve or  take  notice  of  foults. 
Apontar,  toalledge,  to  quote, to 
produce,  to  instance  in.  Apon- 
taria roupa,  to  stitch  shirts, 
stockings,  &c.  one  to  another, 
to  send  them  to  the  washer- wo- 
man. See  also  Notar,  and  Ad- 
vertir. I  Apontar  kuma  tetra  de 
cambio,  to  note  a  foreign  bill. 

Apontoado,  a,  adj.  See  Apontoar. 

Apontoar^  v.  a.  to  propi  to  shore 


Portugueze  word  from  a  foreign 
language. 


or  behind,  moreover. 

Apósema.     See  Apozeroa. 

Aposentado,  a,  Mlj.    See  Apo- 
sentar. 


language.     Aportuguezar   Auma  Apostatiido,a,adj.  SseApostatar. 


Apostatár,  v.  a.  to  revolt,  to  for- 
hoke  bis  religion,  to  apostatize, 
to  turn  renegado.     Greek. 

Apostema,  s.  f.  an  aposteme,  im- 
posthumc ;  an  unnatural  swell- 
ing of  any  corrupt  matter  in 
the  body.    Greek. 

Apostemado,  a,  adj.    See 


Aposentatiôr,  &.  m.  he  who  pro-  Apostemar,  v.  n.  or.  Apostemar* 


Aposentadôr,  mor,  harbinger,  an 
officer  of  the  court  who  goes  c 
day  before  and  provides  lodg- 
ings fora  king  in  bis  progress. 

Aposentadôr,  maior  do  exerdto. 
A^  Quartel  Mestre,  tec* 

Aposentadoria,  s.  f.  the  Juris- 
diction and  authority  of  an 
harbinger.  —  .^/íMea/orforio, .  is 
also  a  privilege  granted  by  the 
king  (iri  Portugal)  to  certain 
people,  whereby  they  are 
allowed   to   U^ke    houses  for 


80,  V.  r.  to  be  apostumated. 

Apostematico,  adj.  Rsmédio  apot- 
temático,  remedy  a^aipst  apos- 
temes, or  abscesses. 

Apostemár-se.     See  Agastar-se. 

Apostemeiro,  s.  m.  a  lancet  to 
opf:n  the  postemes. 

Apostllla,  s.  f.  a  note,  or  addi- 
tion to  any  thing,  a  post-scrip* 
turn  to  a  lettei^ 

Apostiliàdo,  a,  adj.    See 

Apostill&r,  V.  a.  to  explain,  to  ex* 
[touud,  to  interpret. 

Apostolado,  8.  m.'  apQStleib(p« 


A  P  o 


A  P  P 


A  P  P 


Apofltalâr,  T,  ■•  topfetcb  like 
the  Apoides. 

Apostolicamentei  ■!▼•  apostoli- 
caJJy. 

ApoÁãlioo,  a»  adj.  apostioUcal, 
apoitoUc. 

Apóstolo»  ••  m.  an  apontie,  a 
messenger,  a  penoo  sent  upon 
some  especial  errand«  particu- 
larly applied  to  them  whom 
eur  Savioar  depated  to  preach 
thegoepeL 

Ap6&tropbe,  s.  f.  apostrophe ;  a 
figure  in  oratory  and  poetry,  in 
which  things  animate  or  inani- 
mate, persona  present»  or  ab 
sent,  are  addressed  or  appealed 
to,  as  if  they  were  sensible  and 


medicinal  decoction  of  herbs, 
flowers,  roots,  barks,  Ice.  an 
apozem.     Greek. 

Apparàto,  s.  m.  preperation 
pomp,  state,  or  grandeur,  page- 
antry.—i^p/»araio,  a  book  so 
contrived  and  digested,  that  a 
nren  may  readily  find  what  he 
seeks  for  in  it. 

ApparatMo,  a,  adj.  sua^ptoous, 
costly,  expensive,  splendid. 
From  the  lât.  apparaiiu, — Ra- 
zoetu  Qpparttiózaty  apparent, and 
not  solid  reasons. 

Apparecêr^v.  ji.  to  appear  or  be 
seen.  —  P,   quern  nao"  appareee 
esfuecBf  seldom  seen  soon  for- 
Apòstrofo,  s.  m.  a  dash  with  th^  gotten ;  or,  out  of  sight,  out 


an  easy  rest  iipon  the  hand.     1  Appellidádo,  a,  adj.    Sat 
An6zema,  or  Aposema,  s.  f.  a  Appellídár,  t.  a.  to  give  a  sur* 

ãíio  to  cry  (xtU-^-^Appet- 


pen,  beings  a  note  of  cutting  off   of  mind.     Apparecer  de  repente. 


a  letter,  ma  when  we  write  be- 
Itev^  for  believed;  an  apos- 
trophe. 

Apostiira,  a.  f.  presence,  port, 
air,  in  general  it  is  employed 
kx  a  noble  and  fine  presence; 
mien. 

Apotentâr,  v.  a  to  make  power- 
Ail,  potent,  &c. ' 

Apotiigma,      See  Apophtegma. 

Apotheosis,  s.  m.  a  consecration 
or  soleom  enrolling  of  great 
men  deceased  in  the  number 
of  the  gods  ;  anciently  prac 


Apoocido^  a,  adj,  pnsillanimous, 
fiiint-hearted« 


cooditioQ,  want  of  rank,  sub- 
missiTene»,  lowness. 
Aponc&p^e,  ▼. ,  r.  to  disgrace 
me's  dignity  or  character,  to 
ndervafaie  one's  sel£ 
ApooquentAr,  v.  a.  to  reduce 
the  number  of  any  thing,  to 
extenoate,  to  vex,  to  tonnent, 
ApoÊtfmiar-êe»  to  undervalue 
one's  sdf. 


to  pop,  or  appear  on  the  sud- 
den. 

Apparecido,  a,  adj. .  See  Appa- 
recen 

Apparecimênto,  s.  m.  the  action 
of  conning  in  sight 

Apparênda,  §.  f.  appearance, 
likelihood ;  aUo  a  show,  or  out- 
%iáe.'^Afipareneia  de  hum  navio, 
the  loommg  of  a  ship. 

Apparencies,  s.  f.  p.  the  deto- 
rations,  or  scenes  of  a  stage. 
See  aieo  Pbenomeno. 

Apparênte,  adj.  certain,  evident. 


name: 

lidv  por  úlguem,  to  call  for 
assistance.  Appellrear  amioj; 
armatj  to  cry,  as  the  tioops  do, 
to«arms  I 

Appellido,  s.  m.  a  surname. 

Appélo;a.  m.  the  sameaBTAppeN 
loçáô. 

Appendicuk),  s.  m.  a  small  ap- 
pendix. , 

áppéndice,  or  appendix,  s,  m. 
an  addition,  any  thing  that  is 
accessory ;  oltê  an  appendix, 
or  supplement  to  a  book. 

Appensluio,  a,  adj.    See 

Appensâr,  v.  a.  (a  term  used  in 
the  forum)  ex. — Appentar  kum 
feito  a  outro,  tu  bang  by,  or 


tised  by  the  Romans,  first  be-   manifest,  that  plainly  appears, 
^n  by  Augustus  for   Julius  — Lugar  appareniedehMnob^tOt 

(in  optics)  the  apparent  place 

of  an  object,  or  that  in  which 

it   appears    through    one    or 

Apoocamênio,  •.  m.  meanness  o([  more  glasses.— -X.^gar  eipparente 


ApOQsentádo,  &C.    &#  Aposen- Appellaç&5,  s.    f.   an    appeal; 


tado,&c. 
Apontar,  so  the  watermen  say 
vhen  they  oast  stxHiei  instead 


cf  an  anchor,  to  hinder  their  Appellánte,  he  that  appeals. 


Appellár,  v.  n.  to  appeaL    Lat 
Appelloo,    ou  on  ^afpelUbtdo 


*naU  boats  from  being  carried 
away. 

Apoyado,a,a4j.    See 

Apoyár,  firom  the  Italian  apo 

fi^e,  or  the  French  eppmer, 

^mpportyto  countenance,  to   ^.^ , 

^ck,  to  Ãtou^  to  protect,  to|Appel]àr,  to  call  for  assistance, 

*^«fcnd,  to  prop. 
^P^o,  s.  m.  a  prop,  a  stay,  a 

'opport,  both  in  the  proper  and 

figurative  sense.  —  CmoaUo  de 

Ami  epõ^  ma  òoo%  a  horse  of 


join  a  process  to  another. 

Appênso,  fl.  m.  a  paper  that  is 
joined  to  another. — Appenso,  a, 
adj.  joined. 

Appetecêr,  ▼.  a.  to  have  aa  ap- 
petite, or  desire  for  a  thing,  to 
covet,  or  long  for.  From  the 
Lat.    appeh^ 

Appetecido,  a,  adj*  See  Appcte» 
cer. 

Appetecivel,  od^  slesirable. 

Appetitár.    See  Ineitar. 

Appetite,  8.  m,  appetite,  desire^ 
covctousness.  Appetite  rodo» 
nal  sensUhOi  tonet^iecioel,  trat" 
eivelf  the  rational,  sensitive, 
concapiscible,«ii  iraacible  ap- 
petite. ^  Appetite  f  apiMtite,  sto- 
mach :  desire  oi  eating,  less 
violent  than  hunger.  Ter  per* 
dido  0  appetite f  to  have  lost  the 
stomach.  Ter  bom  appeUte,  to 
have  a  good  stomach,  to  be 
sharp  set  See  aleo  Faatazia. 
Afipetitee,  any  passion  in  gene- 
ral, as  sensuality,  libertinism 
and  the  gratifying  of  the  seesee. 

Appetitiyel,  adj.  tiiat  which  ex- 
cites the  appetite,'  which  is  to 
he  coveted  or  desired. 

Appetitdso,  a,  a^j'  It  is  said  of 
one  that  has  a  fancy  for  every 
thing  he  sees;  olfo  of  anything 
that  excites  the  appetite. 

Applaudido,  a,  a^j.     See 

Applaodir,  v.  a.  to  applaud,  (o 
clap,  to  approve,  to  praise»  to 
commend. 

Applinso^  s.  m.  applause,  clap, 
enfermo  ;   it  is  said'  of  a  sick   or  clapping  of  hand^  - 
man  who  being  given  over  by  Applicaç&o,  s.   f.   application, 
pbjfsicians,  recovers.  care,  attention,  diligence,  study. 

— itf/ipAca^ao,  a  destination,  ap* 
pointment  Appkoo^aS,  an  ac- 
tion of  apillying  one  thing  to 
another.  AppfíeaÇoS,  an  ac- 
commodation, a  fitting,  or  smt» 
ing. 


de  htan  planeta  ou  de  httma  ettrelia, 
(in  astron.)  the  apparent 
place  of  a  planet  or  star;  that 
is  the  point  determined  by 
line  drawn  from  the  eye  through 
the  centre  of  the  star,  apparent, 
seeming,  not  real,  visible. 
Apparição,  s.  f.  apparition,  the 
appearing  of  a  spirit;  a  ghost 
or  vision. 


alio  the  name  of  any  thing 
Appell&do,s.  m.  he  that  is  ap- 
pealed against 


tq  cry  for  such  a  party  or  íàC' 
tion. 
Appellative,  an  appellative,  or 
common  name ;  as  opposed  to 
a  proper. 


• « 


APR 


APR 


APR 


AppIic&dOi  a,  adj.     See 

Applicar,  ▼.  a.  to  put  to,  to  ap 
ply;  alto  to  design,  to  desti 
nate,  to    appoint  —  AfXicw  o 
ouvido,   to  yield   attention,  to 


Apreç&r,  v.  r.    to  cbeapen,  to 
haggle,  to  beat  the  price. 

Apreciável,  adj.   valuable,  pre 
cious, '  worthy,   deserving   re- 
gard. 


listen.    Apticãr    alguém  á   oZ-tAprèco,  a.  m.     See  Estimação, 


fruma cousa,  tosei  one  upon  a 
thing.'    'ApfUkar^  to  suit,  to  ac- 
commodate.     Applicar  OS  olkos, 
to  cast  one's  eye  upon  a  thing. 
Appliear^e  torn  gotio  á  alguma 
cousa,  to  take  to  a  thing. 
Applicâvel,  adj.  applicable,  that 
which  may  be  applied. 
Apposiçàd,  s.  f.  apposition,  when 
two  substances  are  put  toge- 
ther in  the  same  case. — Appo 
siifaOf  (in  mathematics)  addi- 
tion, adding  to. 
Apprehendêr,  v.   a.    to  under- 
stand, to   apprehend,  to  con- 
ceive. 
Apprehendfdo,  a,  adj.    See  Ap- 

prehendcr. 
Apprebensáõ,  s«  f.  apprehensi- 
on, understanding ;  aigo  panic, 
frar.  See  also  Imaginativa. — 
JFa»er  apprehentao"  em  alguma 
tousa,  to  sefzo  a  thing  w  upon 
a  thing. 
Apprebenaivo,  a^*  adj.  under- 
standing, perceiving,  intelli- 
gent I  also  apprehensive,  fear- 
ful. 

Approvaçâo,  s.  f.  approbation, 
liking,  consent 
Approrâdo,  a,  «dj*    See 
Approvadftr,  s.  m.  approver,  he 
that  approves. 
Approv&r,  v.  a.  to  approve  of, 
to  like ;  to  ratify,  to  con6rm. — 
Approoár,        (Air     antiquated 
woitl.)    See  Agradar,  and  Con- 
tentar. 

Aprainàr.     Sm  Aplainar. 
Aprazado,   a,    adj,    appointed, 

settied. 
Appraza mento,  s.  m.  the  time 
appointed  to    do  any    thing, 
assignation,  an  appointment  to 
meet. 

Aprazar,  v.  a.  to  determine,  to 
appomt  before  what  is  to   be 
done. 
Aprazèr.    See  Agradar. 
Aprazimênto.    See  Vontade  and 
Gosto. 
Aprazível,   adj.     pleasant,    de- 
lil^htful  to  the  eye,  delightsome, 
speaking  lipth  of  persons  and 
things. 

A'pre,  a  word  of  exclamation, 
when  dhe  lays  his  hand  on  a 
thing  he  thinks  its  cool,  and 
bums  himself.  Sometimes  it 
.  is  a  word  of  admiration,  bey- 
day  ! 

Apreçado,  a,  «((j.    $$e 


and  Conta. 

Apregoado.     See 

Apregoaddr,  s.  m.  one  who  cries, 
or  proclaims,  a  crier. 

Apregoar,  v.  a.  to  cry,  to  pro- 
claim by  a  crier ;  also  to  ask 
people  in  the  church. 

AprehrnJér,  &c.  See  Apprc- 
hendcr,  tec, 

Aprehênso,  a,  adj.  taken  or  laid 
hold  of. 


See 


S  premiado, 


Apremtádo,  > 

A  premiar,      \  ^'  "J  Premiar. 
Aprender,  T.  a.  to  learn,  to  gain 
the  knowledge  or  skill  of ;  also 
to  learn,  to  take  pattern;  as 
aprendei  de  mim,  learn  of  mc. 
A prend ido,  a,  adj.    See  Aprender. 
Aprendiz, s.  m.  an  apprentice. 
Aprensàõ.    See  Apprehen<;fô. 
A  prensado,     See  Imprensado. 
Aprensár    See  Imprensar. 
Apresentação,  s.  f.  a  presentati 
on,  the    act  of  presenting. — 
Apresenla^oo ,  (in  law)  presen- 
tation, the  oiTering  a  clerk  to 
the  bishop  by  the  patron,  Vo  be 
instituted  in  a  benltfice  of  his 
gift.      Festa  da  apresentação  de 
nossa  senhora  the  fea!it  of  the 
presentation  of  our  Lady  in  the 
Temple. 
Apresent&do,  s.    m.  [in    canon 
law]  the  Prt»sentee,  or  the  cU-rk 
who  is  presented  by  the  patron 
See  Apresentação.     Also  a  friar 
that  has    taken  the  degrees  in 
the  university.     Apresentado,  a, 
adj.     Sfe 

Apresentador,  s.  m.  presenter, 
one  that  presents. 
Apresentar,  v.  a.  to  present,  to 
tender,  tc  produce  in  court — 
Apresentar ,  to  pfesent,  to  intro- 
duce. Apresenlart  to  consii^n, 
lo  deliver,  or  put  into  one's 
hands.  Apresentar,  to  name, 
to  nominate,  to  present  Aj^e 
sentar  bUalhOf  to  offer  battle. 
They  say  also  Apreseníar^se  ent 
batalha.  Apresentar,  to  pro- 
duce, or  bring  out  Apresentar 
huma  pelicaB  a  el  ret,  to  put  up 
a  petition  to  the  king.  Apre- 
sentar^se,  v.  r.  to  come  or  ap- 
pear, to  offer  himself. 
A ppressâd amante,  adv.  hastily. 
Apressado,  a,  adj.  See  Apres- 
sar, and  Veloz. 
Apressar,  t.  a.  to  press  or  hasten. 


pace,  to  go  faster.  Apreisár-te, 
▼.  r.  to  be  expeditious  qnick, 
or  speedy. 

Aprestado,  a,  adj.    See 
Aprestar,  v.  a.    See  Preparar. 
— Aprestar- se,  v.   r.    -See  Pre- 
parar-se. 

Apréstlmo,  s.  m.  church  living, 
or  the  funds  given  for  the  sub- 
sistence of  a  beneficiary,  &c. 
Apresto,  8.   m.    See  Aparelho, 
and  Apparato. 

Apresurádo,  a,  adj.    See  Apres- 
sado. 

Apresurár.     See  Apressar. 
Aprisco,  s.  m.  a  sheep  fold,  (me- 
ta ph.)  a  grot,  grotto,  cave. 
Aprisionado,  a,  a«y.    See 
Apríitiouâr,  v.  a.  to  make  pri- 
.soners  of  war. 
Aproado,  a,  adj.     See 
Apromptar,  v.  a.  to  prepare,  to 
dress,  to  make  or  get  ready.— 
Apromptar-se,  to  prepare  one»» 
self,  to  get  one's  self  ready. 
Apropositàdamênte,  adv.  to  the 
purpose,     opportunely,     sea- 
sonably. 

Aproar,  v.  a.  to  steer  a  ship. 
Apropriação,  %  f.   the  action  of 
appropriating  &  thing  to  one's 
self,  or  of  making  an  applica- 
tion of  one  thing  to  another. 
Apropriadamente,  adv.  with  pro- 

Apropriado,  a,  adj.     See 

Apropriar,  v.  n.  See  AccMnmo- 
óar.-^Apropriír-se,  v.  r.  to  ap- 
propriate to  one's  self,  to  usurp 
property. 

Aproveitado,  a,  adj.  saving,  spar- 
ing ;  also  improved.  Soe  the  v. 
Aproveitar. 

Aproveitador,  s.  m.  one  that 
spares. 

Aproveitamento,  s.  m.  pro- 
gress, proiicience,  improve- 
ment (Speaking  only  of  learn- 
ing or  morals.)* 

Aproveitar,  v.  a.  to  help,  to  fa- 
vour, todo  one  good,  to  avail. 
—-Que  me  aproveita  f  What 
avails  to  me  ?  or  what  signifies 
to  mc }  Aproveitar,  to  save,  to 
improve,  to  profit,  to  put  to 
good  use.  Aproveitdr'Se,  v.  r. 
to  improve,  to  make  a  progress, 
to  get  by,  to  be  the  better  for; 
also  to  make  use  of,  to  make  an 
advantage,  to  improve ;  also  to 
catch  Pt,  or  lay  h<ild  of.  Apro» 
veitar  se  da  occasiaê,  to  improve 
the  opportunity,  to  avail  one's 
self  of. 

AprovUionâr,  v.  a.  to  provide, 
to  victual,  to  supply  with  pro- 


to  incite,  spur  on,  to  e^g-—  virions. 

Agressor  o  pasto,  to  mend  one'slAproxe,  s,  m.  the  approach  in  • 


AQU 


A  au 


ARA 


[in  fbrti6catioD.] 

^pffoxifluaçáS,  8.  f.  approaching, 
or  drawing  near,  approxima- 
tluo. 

Aproximadamente,  adv.  by  ap- 
proximation. 

Jlproxim&r,  ▼.  a.  to  draw  or 
bring  near,  to  approach. 

A'psides,».  m.  p.  [in  astronomy] 
apsides,  those  two  points  m  the 
orbit  of  a  planett  one  of  which 
is  the  farthest  from,  and  the 
Other  the  nearest  to  the  sun. 

j^ptídàõ,  s.  f.  aptness,  readiness, 
capacity. 

▲'pto,  a,  adj.  ready,  apt,  capa 
hie,  fit. 

Apunhalar,  v.  a.  to  stab,  to 
wottod  with  a  poinard  or  dag- 
ger. 

Apajiáda.    &e  Apupo. 

Apupado,  adj.     See 

Apnpãr,  v.  a.  to  hiss  at  one,  in 
contempt,  to  rail;  aUo  to  hiss 
off  the  stage. 

Ap^po,  s.  m.  a  hiss,  a  railing,  or 
outcry,  against  any  one.  From 
the  I^t.  pipulum, 

Apaiádo,  adj.     See 

Aparaç&õ,  s.  f.  refinement,  im- 
prorement  in  elegance  or  pu 
rity. 

Apurador,  a.  m.  one  that  refines, 
improTCfly  finishes  or  polishe.-!. 

Aparar,  v.  a.  to  cleanse,  or  make 
clean;  to  purify. — Apurar  hum 
kcmeMf  to  press  a  man  hard. 
Apurar,  to  drive  to  extremity, 
to  examine  diligently,  to  pro- 
voke, to  perfect,  to  bring  to 
perfection.  Apurara  paciência^ 
to  try  a  man's  patience.     Sec 


aUo,  Refinar.    Àpurar*se^  v.  r»| 
lo  be   thoroughly   perfected ; 
alto  to  study,  to  labour,  to  en- 
deavour, to  strive,  to  do  one's 
best. 

Apfro,  adj.  incombustible,  (said 
of  those  sorts  of  earth  and 
stones  which  fire  cannot  change 
into  glass,  lime  or  piaster.) 

Aqnanti&do,  a,  adj.    See  Aeon 
tiado,  and  Contia. 

Aquário,  s.  m.  aquários,  one  of 
the  twHvc  signs  of  the  zodiac. 

Aqnartel&do,  a,  ai^.  billeted.  See 
oLo» 

Aquartelamènto,  s.  m.  lodge- 
ment, quarters,  (milit.) 

Aquartelar,   v.   a.    fa   military 
word]  to  billet  or  quarter  sol 
diers. — Aquas  íelãr^te,  v.  r    to 
take  quarterei. 

Aquático,  a,  adj.  wat  Ty.  that 
beloDg^  to  the  water«  o\  that 
lives  in  th.'  wa^^^r 

Aquâtil.     See  Aqiiat'u.o. 

Aqne  cU  rwt,    3çe  Aqu  >  > 


Aquecer,  ou  Acontecer,  [obsol.] 
See  Acontecer. — Aquecer,  v.  n. 
to  wax  hot,  or  grow  warm. 

Aquecido,  a,  adj.  grown  warm. 

Afiueduoto,  s.  m.  an  aqueduct. 

AquéUa,  pron.  f.  that  wouian,  or 
that  thing. — AquéHe,  pron.  m. 
that  man,  or  that  thing. 

Aquclloutro,  a,  adj.  that  other. 
See  Pronome. 

Aquém,  or  Daquem,  adv.  on  this 
side. 

Aquentado,  a,  adj.  See  Aquen 
tar. 

Aquentaméqto,  a.  m.  a  heating, 
or  making  hot. 

aquentar,  v. .  a.  to  warm,  or 
make  hot.'^^Aguentar  se,  v.  r*  to 
be  made  hot,  to  be  warmed,  or 
heated. 

A'queo,  a,  adj.  aqueous,  like  wa- 
tery watery. 

Aqiieiád.     See  A'cheronte. 

Aqueiido,  7    »      5  Acquirido. 

Aquerir,    Ç  (  Acqilirir. 

Aquéste,  Aquésta,  are  Spanish 
words,  though  used  by  some 
Portugucze  authors.  See  £ste, 
Esta. 

Aqui,  adv.  here ;  also  herein,  in 
this.  7—  D^aquif  from  hence, 
hence,  from  this  place ;  they  say 
also  da^ui.  Daqnl  a  ires  dias, 
three  days  hfuce.  Daqui  em 
dhinie,  henceforward,  hence- 
forth. Au  Aquij  as  far  as  here, 
hitherto,  till  this  day,  till  now, 
also  hitherto,  to  tills  piai.c  Aqui 
del  rei!  a  cry,  demanding  assist- 
ance in  the  kind's  name ;  as  is 
amongst  us  the  word  murder  ! 

JAquietádo,  a,  adj.    See 


Aquietar,  v.  a.  to  quiet,  to  paci' 
fy,to  appease,  to  calm. — Aqui- 
etar, V.  u.  to  rest,  to  take  some 
rest  or  repose.  Aquielar  em  algu» 
ma  eouta,  to  be  satisfied  or 
pleased  with  a  thin?.  Aqmetar  o 
pensamento^  ou  o  coração  neste 
particular,  rest  yourself  satisfied 
about  that.   Aquie/ar^e,  v.  r.  to 

^be  quiet  or  appeased. 

A'quila,  ou  pap  de  aquila.  See 
Páo. 

.aquilatar,  v.  a.  to  determine  or 
examine  the  cayit  or  fineness 
of  gold ;  to  value  the  merit  of 
any  one. 

Aquil&5,  8.  m.  the  north  vrind. 
[in  poetry]  it  is  taken  for  any 
cold  and  boii^teroas  wind. 

Aquilino,  a,  adj.  hawked  — Nariz 
aquilino,  a  hawked  nose,  a  Ro- 
man no4e. 

\q*iil)o,  pron.  that  thing. 
\ii  il  mâr,       adj.       northerly 

otiiíTu  «'om  the  north. 
\>ltútihv;á(io>  a«  ai(j.    thftt  ba^ 


got  his  share.    See  also 

Aquiuhoár,  v.  a.  to  share,  to 
share  out^  or  divide  into  shares ; 
also  to  share  a  thing  with  one. 

Aquirir,     â^^Acquirir. 

Aquistár,  v.  a.  to  get,  to  acquire. 
(Camões  Lus.  c.  7.  59.) 

A  quisto,  a  Spanish  word.  Se^ 
Isto. 

Aquosi<Iáde.     See  Acosidade. 

Aquoso.    See  Acoso. 

Ar,  s.  m ,  air ;  one  of  the  four  ele- 
ments wherein  we  breathe;  also 
carriage,  countenance,  looks, 
gait,  or  posture  of  the  body  in 
walking,  grace,  agreeableness. 
— Ar,  the  palsy.  Cantar  com  or, 
to  sing  well.  Crerpehs  ares,  to 
believe  easily  every  thing.  Dar 
ares  de  algftem,  to  look  like  one, 
to  favour  one.  Estar  com  o  pê 
no  ar,  to  be  unsettled,  or  irre> 
solute.  Respirar  os  ares  nativosf 
to  breathe  one's  own  country 
air.  Fazer  as  cousas  no  ar,  to  do 
things  at  random,  or  incon- 
siderately. Fazer  eastelios  no 
ar,  to  hope  or  expect  things, 
that  in  all  prol^bility  are  not 
likely  to  happen.  Foi  te  tudo 
por  esses  ares,  ali  is  gane.  Fazeit 
hum  tiro  no  ar,  you  trouble  your- 
self in  vain,  Pshs  ar'es^  quick- 
ly, suddenly.  Pescar  as  coutas 
pelos  ares,  to  be  a  sagacious 
man.  Aponhar  as  cousas  no  ar^ 
to  understand  things  wrong. 
Atirar  com  Jigo  pelos  ares»  to  be 
transported  with  angêr^  or  as 
we  say,  to  moont  upon  his 
great  horse. 

A'ra,  8.  f,  an  altar-stone,  laid  on 
the  altar  where  mass  is  said  ; 
alto  a  southern  constellation, 
the  altar  itself. 

Arabesco,  s.  m.  arabesc,  a  sort 
of  painting,  which  consisted 
wholly  of  imaginary  foliages, 
plants,  stalks,  &c.  without  any 
human  or  animal  figures.— 
Arabesco,  a,  adj  •  of  Arabia.  Fi- 
t^ura  arobesca.  See  Brutesco. 
Arabi,  a  title  given  to  the  rabbin 
that  governed  the  Jews  when 
they  were  tolerated  in  Portu- 

Arábia,  s.  t  Arabia,  by  the  Ori- 
t^ntals  called  Arabestana,  a 
country  of  vast  extent  in  Asia. 

Arábico,  or  Arábigo,  a,  adj.  that 
bi- longs  to  Arabia. 
Niabutaate.     See  Aroobotanle. 

\raca,  8.  m  arrack  or  rack,  a 
spirituous  liquor  imported  from 
lie  East-Indies,  used  as  a 
dram,  or  punch, 
.rádo,  s.  nu  a  ploagb.— F<rro 
do  ori/bà  tiM  plough  ahaic.^ 


A  R  B 


ARC 


ARC 


Raho  do  aradt,  the  plough  tail, 
or  plough  handle.     Ojffkial  que 
fat  aradotf  or  abegaS,  a  plough 
wrigfat     ArÁdOj  a,  adj.  tilled 
with  the  plough. 

Aradúra,  s.  f.  ploughing. 

Aràlba,  s.  f.  the  stem  or  stalk  of 
the  garlick.— P.  levar  palhas 
arathoi,  to  sweep  stakes,  or  to 
sweep  away. 

Aramày  an  inteij.  of  admiration, 
bey  •  day  1 


Aihitrâriaméote,  adv.  decisivaly 

peremptorily. 
Arbitrário,   adj.   arbitrary,     or 

free. 
Arbitrio,  s.  m.   arbitrage.    See 

also  Alvedrio,  and  Alvitre. 
Arbitrista,  s.  m.    See  Arbitrador 

and  Alvitreiro. 
A'rbitro,s.  m.  an  arbitrator  an 

umpire. 
Arborio,  a^j.  arborary,  of  or  be> 

longing  to  a  tree. 
Ar&me,  s.  m.  a  composition  of|Arb(i$to,  s.  m.  a  shrub,  a  bush. 


different  metals,  of  a  bright 
yellow  colour,  whereof  lamps, 
wire  and  other  things  are  made. 
—Fio  de  aramef  copper-wire. 
Arame  [in  cant]  a  sword. 

Arandela,  or  Arandella,  s.  f.  i 
thing  in  the  shape  of  a  funnel, 
fastened  to  the  thick  end  of 
lance  to  defend  a  man's  hand. 

Arftnea,  s.  f.  the  tunicle  of  the 
eye,  that  comtains  the  crystal- 
line humour. 

Arânba,  s.  f.  a  spider. — Tea  de 
aranha,  a  cobweb.     Erva  con 
ira  a  aranha  peçonhenta^    tbe 
•pidcr-wort,  an  herb.     Aranha 
d*agua,  a  water-spider,  witff  siz 


A'rca,  s.  f.  a  chest,  a  binn  to 
keep  bread  or  com.  —  Area 
cPffgi/a«the  conduit-head,which 
serves  the  aqueduct  with  water. 
0  que  tem  cuidado  data  arca,  a 
water  bailiff.  Area  de  Noe, 
Noah's  arky  (metaph.)  any 
place,  or  ohest  that  contains 
all  sorts  of  things,  itfm  (speak- 
ing of  tbe  human  body)  the 


concealed,  hidden,  undiscover- 
ed. 

Arç&5,  8.  m.  the  pommel  of  & 
saddle,  a  saddle-bow;  from  the 
French  arçon. 

Arcar,  v.  a.  to  hug,  to'dasp,  to 
twine  aboyt  as  wrestlers  do.— ^ 
Jrcar  com  alguém,  to  press  one, 
to  solicit  him.  Arcar  com  huma 
dffieultUide,  to  endeavour  to 
clear  and  lay  open  a  difficulty. 
Arcar  hraçot,  pondo  ae  moos 
nas  ilhargas^  to  set  one's  arms 
a-kimbo.  Arcmr  pipat,  to  hoop 
pipes. 

Arcaria,  s.  f.  the  arches  which 
support  any  building ;  a  great 
number  of  arches. 

Arcâz,  8.  m.  a  great  cfaest. 

Arcebisp&do,  archbubopric,  the 
extent  of  tbe  jurisdiction,  or  the 
heneâce  and  dignity  of  an  arch- 
lushop. 


the  water  without  sinking. 
Aranha  marinha  or  meirinho  dí 
mucos,  a  small  spider  that]  silica, 
catches  flies.  Aranha,  a  fish 
called  iqnavi  ver,  or  sea-dragon ; 
also  a  sort  of  crab  fish. 
Aranhiço,  s.  m.  a  small  spider. 

a 


restling.  P.  na  area  abarca 
justapeca;  that  is,  it  is  oppor- 
tunity makes  the  thief.  P.  na 
area   do  avarento,  o  (Baèo  jaz 


covetous  man's  chest,-the  devil 


feet,  that  runneth  on  the  top  of]  of  avarice,  which    draws    his 

heart  from  doing  good  with  his 
wealth.     Vea  íccrca,    «SSiíBa- 


Arcabduço,  s.  m.  the  order  and 
disposition  of  the  bones:  oi^  a 
man's  chesty  or  breast,  all  that 
part  of  him  which  is  .shot  in  by 
Arankôl,  aspider*s  hole;  aUo  a  the  ribs, 
fowling  net.  Arcab6x,  s.  oi.  an  arqaebuss,  a 

Aranzél,  s.  m  a  roll,  a  register ;    sort  of  hand-gun. 
also  a  method,  a  rule.  Arcabozkco»   s.  m.   a  musket- 

Ar|r,  to  plough.  [Metaph.]  Arar  shot. 
OS  mares,  to  plough  the  seas,  to  Arcaboz&do,  s.  £  idem. 


aailjdifo  to  scratch. 

Ar&ra,  s.  f.  a  bird  called  macaw. 

Aratic6^  a  plant  in  tbe  Brazils. 

Aravéça,  s.  f.  a  kind  of  plough 
that  makes  deeper  and  wider 
furrows. 

Af&uto,  s.  m.  herald,  the  second 

^  office,  after  the  king  at  arms,  or 

*  the  king  of  heralds,  wbo  de- 
nounces war  or  peace. 

Arbtm,  s.  m.  a  sort  of 
cloth  formerly  used. 

Arbitra,  s.  f.  an  arbitratrix. 

Ai-bitraçaS,  «.  f.  arbitration  of 
exchanges,  [commercial,] 

ArbitrAdo.  See  Arbitrar,  and 
ArbitrarHie. 

Arbitrador.  Ser  Avaliador. 

Arbitramento.  &«  Arbítrio^  and 
Louvamento. 

A;-bitrâr,  ▼•  n,  to  aibitrate,  to  de- 
cide. 

Arbltrftr-se,  v.  r.  to  ba  diicuts- 
«d^tobttxaniinad. 


breast;  olso  the  bowed  arm  iaiArcebispal,  a<i(j.  archiepiscopal, 
/ *i;-^      o ^L or  belonging  to  the  archbishop. 

Arcebispo,  s.  m.  an  archbishop. 

Arcediag&do,  s.  m.  an  arcbdea- 
conship. 
dentrot    the  '  devil    lies    in  a|Arcedi&go,  s.  m.  archdeacon. 

Archaismo,  s.  m.  archaism,  the 
retaining  old  obsolete   word^ 

Archeiro,  s.  ro.  one  of  the  king 
of  Portugal's  guards,  an  archer. 

Archèo,or  Arqueo,  s.  m.  arcbeus» 
the  principal  of  life  and  vigour 
in  any  living  creature.  Greek. 
— ^rvAco,  (with  chemists)  cen- 
tral fire. 

Archety'po,  or  Arooetypo,  s.  m. 
an  odgioal,  a  model,  a  pattern. 
Greek. — Mundo  archelypo^  God. 

Arohiac6!ito,  s.  m.  the  first 
acolothist  or  aoolatc  of  th© 
church. 

Archicantôr,  s.  m.  archchantet, 
the  chief  chanter. 

Aichiclâro,  «.  m.  the  regent  or 
superior  in  a  church  or  Monas- 
tery. 

ArchibAnco,  s.  m.  a  table  or  seat 
with  a  drawer  under  it. 

Archidncádo,  s.m.  an  archduke- 
dom. 

ArchidCiqne,  s.  m,  an  archduke. 

Archiduquéza,  s.  f.  an  arch- 
duchess. 

Archiepiscopal.  See  Arcebis- 
pal. 

Archimandrita,  s.  m.  a  superior 
of  religious  men.     Greek. 

Archipelago,  or  Arcipelago,  s. 
m.  tbe  Archipelago,  or  that 
part  of  the  Mediterranean  sea 
near  Greece,  which  is  full  of 
islands.     Greek 


Atcabuze&do^  a,  a<iy.    See 

Arcabuzeàr,  t.  a,  to  shoot,  (a 
military  fínishment.) 

Arcabuzeiro^  s.  m.  an  arqoe- 
busier,  one  that  shoots  with  an 
arqnebttss;  also  a  gun-smith. 

Arcabusetro,  s.  L  musquetaers, 
a  body  of  them. 

Arcada,  i»m.  a  great  number  "^of 
arches  to^^ether;  piazza,  a  walk 
under  a  roof  supported  by  pil- 
lars. 

Arcado,  a,  adj.  fashioned  like  a 
bow,  or  arch.    Ser  Arcar. 

Arcanjo,  or  Archanjo,  s.  m.  an 
archangel. 

ArcAno,  s.  m«  a  secret,  a  my&tery 
belonging  to  God,  or  to  princes. 
'^Arcano  dupíkado,  (among 
chymists)  a  sort  of  salt  made  by 
washing  the  gross  matter, which 


double  aquafortis  with  warm 
water.  Artmo,  a,  adj.  secret  or 


remains  after  the  distillation  of  ArchitecHno.     See  Architridino» 


Architécto,  s.  m.  an  architect,* 
master  btiilder.    Greek* 


ARC 


A  RD 


ARE 


Jírehit6C<&ra,  9.  f.  architecture. 
Vitniviiis  defines  it  a  science 
<|tialified  with  sundry  .  other 
arts,  and  adorned  with  variety 
of  learning,  lo  whose  judgment 
and  approbation  all  other  work? 
of  art  submit  themseWes.  The 
word  is  Greek,  and  is  sometimes 
taken  for  the  art  itself,  and 
sometimes  for  the  work. — Ar 
tUieetira  chilf  the  art  of  build- 
ing booies,  churches,  &o.  civil 
architecture.  ÃnÚêdwra  mi  ■ 
Star^  the  art  of  building  for- 
tifications; military  architec- 
ture. 

Architrave,  s.  m.  the  architrave, 
that  is,  the  master  or  principal 
beam  in  any  structure.  Greek 
and  Lat.  arthe^rabSf  the  prin- 
cipal beam ;  in  stonework,  it  is 
that  part  which  lies  immediate 
I7  upon  the  columns,  and  sup^ 
ports  the  structure. 


Arct&dO)  a,  adj.  See 

Arctar,  v.  a.  to  strain,  to  tie 
close. 

A'rctico,  a,  adj.  northern,  north- 
ward, arctic.  Cireulo  árctico, 
(in  astronomy)  the  arctic  cir- 
cle ;  a  lesser  circle  of  the  earth 
or  heaven,  twenty-three  d«;grees 
thirty  minutes  distant  from  the 
arctic  po|e. — I^lo,  \rctko,  the 
artic  or  northern  pole. 

Arct&ro,  s.  m.  arctnrus,  a  fixed 
star  of  the  first  magnitude,  in 
the  skirt  of  arctophylaz,  or 
Bootes.     Lat.  àrdurut. 

Ardégo.  &e  Fogoso. 

Ardente,  a(^.  burning  hot;  also 
passionate,  fiery,  hasty,  un- 
ruly. (Metaph.)— Zlez^/oortfen- 
ie,  a  violent  desire.  Agua  at' 
dente,  brandy. 

Ardentemente,  ac^v.  hotly,fierce- 


strong  love. 


and  takes  care  of«  feast     Lat 

Aekilrklimu, 
Arehivar,  t.    a.  to   gather,  to 

collect   documents   and  other 

papers  in  the  Archives. 
Arcbivkta,  s.  m.  a  keeper  of  the 

reoonls. 
Arcfaivo,  8.  m.  an  archive,  a  place 

where  records  are  kept. 
Arcbootâdo,  s.  nu  dignity    of 

archoote. 
Archônte^  s.  m.  archdn,  one  of 

the  chief  magistrates  of  Athens. 
Archote,  s.  m.  a  fiambeao,  taper 

or  link  made  of  cord  with  wax 

or  rosin  about  it. 
Archipelago.    See  Archipehigo. 
Ardpréste,  s.  m.  an  arch  priest, 

or  ehief  priest.    Greek. 
A'roo,  s.  m.  a  bow ;  alto  an  arch. 

'-^Cmda  deopteo,  the  bow-^ring. 

AptftÊt  tf  etrda  do  arco,  to 


A'rea,  s.  f.  area,  the  void  place  ia 
mathematical  figures,  or  the  su- 
perficial ccutent  of  my  figure, 
measured  in  inches,  feet,  yards, 
&c.  (In  geometry.)— ^fca,  a 
circle  about  the  suo,  moon,  or 
stars.  (In  meteorology.) —i4«o 
ou  campo  do  escudo.    See  Armas. 

Area,  s.  f.  sand.  Lat.  arme.— 
i^rea^/ia,  fine  sand.  Area  grossa 
gravel.  Banco  cTorea,  (in  the 
sea)  sands,  a  shelf  of  sand. 
Area  cega,  a  kind  \>f  loosened 
sand  that  causes  the  people  to 
stick  in  it.  Padecer  de  areas, 
.to  be  troubled  with  the  gravel. 

Are&do,  a,  adj.  stupified,  dull, 
senseless,  amazed,  astonished, 
confounded,  surprized.  Swalsa 
Arear. 

Areal,  s.  m.  a  sandy  place ;  also 
sand-pit. 


ly ;  also  passionately,  with  a  Are&r,  v.  a.  to  soower  with  sand 


Architriclino,  s.m.  hethatorders|Ardentia,8.  f.  the  light  caused 

by  the  waves,  particularly  in  a 
tempest ;  a  sea  storm* 

Arder,  v.  n.  to  bum,  to  flame,  to 
blaze.— iírífrr,  to  shine,  glister, 
or  glitter.  Ardsr,  to  burn  up,  to 
waste,  to  spoil.  iSpeaking  of 
war  or  plague.)  Arder,  to  long, 
to  wish  earnestly.  Arder,  to 
command  to  sway,  to  bear 
sway.  (  Speaking  of  envy ,  covet- 
oosness,  &c.)  Arder,  to  blast 
(Speaking  of  com,  barley,  etc) 
Farinha  ardrda,  musty,  or  moul- 
dy flour. 

Ardid.     See  Ardil. 

Ardidamente,  adv.  bravely,  cou- 
rageously, gallantly. 

Ardido,  a,  adj.  See  Arder.  See 
also  Esperto,  Alentado,  and 
Ardente. 

Ardidâza,  s.  f.  bravery.  See  also 
E^terteza. 


bend 
a  bow.    JMearmar  0  arco,  to  nn-  Ardiléza,  s.  m.  the  same  as 
bend  ft  bow.    See  also  Setta.Ardll,s.m.  a  stratagem  and  cun- 
Atíraf  etm  mo,  to  sho^C  with  a  ning  contrivance. 
bow.    Arcotelesie^  or»  as  the  Ardilha.    &e  Harda. 
vulgar  call  it,  arco  da  velka, .  the  Ardilosamente,    adv.    craftily, 
rainbow.     Arco  com  pse se  tange  cunningly,  knavishly. 
roden,  a  bow  to  play  on  a  yio- ArdiMaoi  a,  adj.  tobtle,  crafty, 
lio, a. fiddlestick. '  Arcodepipas  witty;  q/Wwary,  circumspect, 
ahoop,orcircle,tobindapipe.    cautious.    Setfalso  Artificioso 


Ice.  Artõ  tritmpkal,  a  trium- 
phal arcb.  Areos  de  ferro  que 
eoòrem  at  tubos  das  rodas.    See 


Ardimêoto,  s.  m.  boldness,  cou 
rage.        ^ 
Ardâf,  s.  m.  beat,  burning ;  also 


Cobo,  Area  de  ponie,  the  archj  eagerness,  boldness ;    aiso 
of  a  bridge.  i#rp0,  (in  geometry) 
an  arch,  or  any  purt  of  a  cir- 
cumforence  of  a  circle  lying 
fraoi  one  point  to  another. 
ArcobdCâote, «.  ni-  i»  architec- 
ture) an  arch,  a  aupporter,  a 
bottrrts.  Fiom  th«  Fr^ch  ore 
hdaii^ 


an 
itch,  or  burning  in  the  skin.— 
Ardor,  a  pricking  beat  of  lust. 
See  also  Amor. 

Ardnarnêote,  adv.  difficulty. 

A'rduo,  a,a<y.  difficult,  arduous. 
'—Aiduoy  dangerous,  great,  or 
of  great  coDoem^  bard,  trouble- 
some. 


ashes,  Ac  also  to  cover  with 
sand. 

Arear,  v.  n.  to  be  at  a  loss,  to  be 
beside  one's-self. 

Arèca,  s.  f.  aU  Indian  fruit.  The  • 
tree  grows  tal  I,  straight,  round, 
slender,  and  divided  by  knots, 
from  the  foot  to  the  top;  its 
leaves  longer  and  broader  than 
those  of  tíie  cocoa-tree ;  the 
fruit  is  as  big  as  a  walnut,  but 
longish,  and  is  cold  and  dry, 
comforts  the  stomach,  prevents 
vomiting,  strengthens  the  gums 
and  teeth,  and  iC  eaten  does  so 
stupify,  that  people  in  great 
pain  take  it  to  forget  their  suf- 
ferings. It  is  commonly  chew- 
ed with  the  herb  betele.  See 
more  of  it  in  Clirist.  Acost.  Nat. 
Hist.  E.  Ind. 

Areeiro,  s.  m.  he  who  digs  the 
sand  from  the  sand-pit,  or  lie 
who  carries  away  the  sand  from  > 
the  sand-pit ;  oiro  a  powder  or 
sand-box. 

Areên^o,  a,  adj.  sandy,  gravelly» 
full  of  sand,  or  gravel.  * 

Arejkâo,  a,  adj.  blasted,  (speak* 
iogof  trees.) -^flklso  the  verb 

Arejar,  v.  a.  to  air,  to  expose  to- 
the    air,  to  weather. — Anjar 
huma  casa,  to  air  a  house. 

.^réjo,  s.  m.  an  airing  exposition 
to  the  air 

Arelh&iia,  s-  f.  (in  India)  a  gir- 
lie, 

Arént»,  s.  f.  a  place  in  the  amphi- 
theatre, where  mai«teries  were 
tried,  an^l  piizes  fought  for. 

Arenga,  s.  f.  a  long  speech,  or* 
tale ;  also  a  foolish  speech. 

\r  en  gado,  adj.     See 

Vrengàr,  v.  n.  to  make  aQ  ora»- 
tioDj  to  harangue. 
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ArenôsOi  a,  adj.   Sw  Areento. 

Arenque^  s.  m.  a  herring. — Ho 
mens,  que  de  algum  iugar  alio 
av'uao  OS  peteadores  asende  esii 
o  cardume  de  arengues,  baikers. 
^—Arengtíe  defumado,  a  red  her- 
ring. Arenque  com  ovas,  a  hard- 
roed  herring. 

Areola,  s.  f.  a  little  bed,  or  quar- 
ter  in  a  gai-den.     Lat. 

Areopagitay  9.  m.  an  areopagítCj^ 
one  of  the  judgeH  among  the 
Athenians. 

Areómetro,  s.  m.  an  areometer, 
or  instrument  to  measare  the 
gravity  or  density  of  any  liquor 
or  fluid.     Greek. 

Areópago,  s.  m.  Areopagus, 
Mars*  hill,  in  Athene,  a  plact 
where  judges  tried  capital 
causes.  They  sat  by  night,  a» 
not  observing  the  person,  but 
the  cause,  and  writ  down,  with- 
out  declaring  their  suffrages; 
whence  this  court  was  remark- 
able for  impartiality  and 
secrecy. 

Areôso.    See  Areento. 

Aresta,  s.  m.  awn  of  com ',  also 
the  coarsest  sort  of  flax. 

Arestii/s,  s.  m.  p.  a  disease  in  a 
horse's  pasterns,  called  tbf 
scratches. 

ArèstOy  s.  m*  (in  law)  a  sentence 
given  upon  a  cause,  formed 
upon  precedent. 

Arf&r,  V.  n.  (a  sea  term)  cz« 
Arfa  a  neS,  the   ship  plunger 
sometimes  a-head,  and  somf^ 
times  a-steru.     See  also  Empi- 

nar-se- 

Àrg&ço,  s.  m.     See  Alga. 

Argamáça,  s.  f.  a  kind  of  plaster 
ing  made  wilh  shreds  and  tile» 
beaten  to  powder,  and  tempered 
together  wilh  mortar;   plaster 
of  Paris  or  terrace. 

ArgamaçÃr,  v.  a.  to  cover  with 
the  said  plastering. 

Arganáz,  s.  m.  a  dormouse 4  it  is 
also  said  of  any  large  mouse, 
P»  darmt  como  hum  argana%,  he 
sleeps  liko  a  dormouse* 

Arganéo,  s.  m.  a  fort  of  ringt 
which  serve  to  posh  a  cannon 
backwards  and  forwards.  (A 
tea  term.) 

Arganises,  s.  m.  pi.  different 
kinds  of  woollen  cloths. 

Argào;  s.  m.  a  piece  of  reed  they 
make  ose  of  to  draw  wire. 

Argel,  s.  m.  Algiers,  a  kingdom 
of  Africa.  Also  a  province, 
«nd  the  capital  of  the  kingdom. 
^^Argelf  according  to  Barbosa, 
fignifiet  also  unlucky.  CaoaUo 
argêi,  or  manako,  a  borse  with 
his  off  foot  whilij  aad  no  other 


white  about  him,  a  gre^t  noise 

Argentada  a,  adj.  silvered  over. 

—^F^oz  argentada,  a  clear  sounr) 
like  that  of  silver. 

Argentar,  v.  a.  to  silver  over. — 
Argentar,  to  make  fair  and 
white  like  silver. 

Argentaria,  s.  f.  any  vessel  of 
plate.     See  Prata. 

Argenteâdo.    See  Argentado. 

Argenteâr.    See  Argentar. 

Argênteo,  a,  a<lj.  of  or  made  of 

^Iver;  also  clear  or  biight  a$ 
silver.    Poet. 

Argontifero,  a,  adj.  that  bcaretl 
or  bringeth  silver.     Poet. 

.\rgcntina,  s.  f.  the  herb  wild 
tansy,  or  silver-weed. 

Argentino,  adj.  ex.  Som  argentino. 
argentine  clear  sound.     Vó%  ^r- 
gM/ina,  a  clear  voice.     Silver 
coloured,  bright  or  white    01 
clear  as  silver. 

Argento.  See  Prata. — SaUo  ar- 
gento, (in  poetry)  the  sea.  Ar- 
gento moo,  or  azougue,  quick- 
silver mercury. 

Argilla,  s.  f.  argil,  potter's  clay. 

Argil láceo,  adj.  the  sanje  as 

Argil IÔZ0,  adj.  argillous,  consist 
ing  of  clay. 

Arg61a,  s.  f.  an  iron  ring  to  hold 
by,  or  to  put  on  the  slave» 
legs. 

Argoláõ  s.  m.  a  very  great  mas- 
sive ring. 

Argolinha,  s.  f.  diminutive  from 
argola,  1^  small  ring. — Correr  a 
ergolinka^  a  game  at  which  they 
drive  a  ball  through  a  ring. 

Argonauta,  s.  m,  the  Argonauts ; 
also  a  pilot. 

A 'go;?,  s.  m.  one  of  the  sixteen 
constellations ;  also  a  sharp- 
witted  man. 

Argúcia,  s.  f.  subtilty,  briskness, 
smartness.    See  also  Agudeza. 

Argnéiro,  s.  m.  a  straw,  a  mote. 
•— P.  de  hum  asgueiro  fazer  hum 
caoaãeiro,  we  say,  to  make 
mountains  of  mole-hills* 

Arguiste,  s.  m.  See  Argumen 
tante. 

Arguição,  s.  f.  sophistry. 

Arguido.  •  See  Arguir. 

Arguidòr,  s.  m.  a  blamcr,  a  dis> 
commender,  or  reprover. 

Arguir,  to  accuse,  to  reprove,  to 
reprehend ;  also  to  argue,  infer% 
gather,  or  conclude ;  also  to 
shew,  to  let  see,  or  discover. 

Argumentaçáõ,  s.  f.  argumenta 
tion,  disputation. 

ArgumentádQ,  adj.  See  Argu- 
mentar. 

Argument&Ates  s.  m.  the  oppo- 
nent, in  a  dispujtation. 

Argumentar,  v.  n»  to  argue,  dis- 


pute, or  reason. 

Argumento,  s.  m.  an  argument, 
a  reason  ;  also  the  brief  contents 
of  a  book. . 

Argutamente,  adv.  smartly, 
briskly,  pertly,  shrewdly. 

Argdto,  a,  adj.  sharp,  ready, 
quick-witted;  a/#o  shrill,  loud. 

A'ria,  s.  f.  an  aria,  air,  &ong,  or 
tune. 

A'rido,  a,  adj.  dry,  or  withered. 

A'ries,  s.  m.  one  of  the  twelve 
signs  of  the  zodiac,  the  ram. 

Aríéta,  s.  f.  an  arietta  a  little 
short  air,  or  song. 

Aríete,  s.  m.  a  battering  ram,  an 
engine  with  horns  of  iron  like  a 
ram's  head,  to  batter  walls. 

Arietinu,  a,  adj.  of,  or  belonging 
to  a  ram. 

Arimono,  s.  m.  (an  antiquated 
word)  a  sort  of  chair,  or  sedan. 

Antinque,  s.  m.  the  anchor-ca- 
ble, (in  a  ship.) 

Ariolo,  s.  m.    See  Adevinho. 

Arisco,  a,  adj.  austere,  rigid,  in- 
tractabl»,  ill-natured, coy. 

Aristarco,  s.  m.  a  critic,  one 
skilled  in  criticism. 

Aristocracia,  s.  f.  an  aristocracy, 
a  commonwealth  governed  by 
the  nobility,  or  better  sort,  atf 
Venice.     Greek. 

Aristocrático,  a,  adj.  belonging 
to  aristocracy. 

Aristolóchia,  or  Artstoloquia,  s.  f. 
the  herb  called  hart  wort.    Gr. 

Arithmética,  s.  f.  arithmetic,  the 
art  of  numbering.     Greek. 

Arithméticaménte,  aritboseti* 
cally. 

Arithmético,  s.  m.  an  arithme* 
tician.  ArUhmélko,  a,  adj.  be- 
longing to  arithmetic. 

Arlequfm,  s.  m.  harlequin,  á 
buflbon  who  plays  tricks  to 
divert  the  populace. 

Arlequiu&da,  s.  f.  harlequin'* 
tricks  or  jokes. 

A'rma,  s.  f.  a  weapon,  an  arm. — 
i4rmadÍp/ogo,  a  fire-arm.  Armas 
00  hombro,  shoulder  arms,  apre* 
sentar  as  armas,  pres**nt  arms. 
Possárpelat  armas,  [miiiL]  to 
inflict  death  by  bhooting. 
Armaçáí,  s.  f.  a  furniture. — 
Armação  do  eorpo,  the  «ize  and 
fashion  of  the  body.  Armação 
de  ossos.  See  Arcabouço.  Arma^ 
cao  de  veado,  boi^  &c.  See  Ponv 
ta.  liuim  armação,  a  wicked 
man.  Armar çaS,  the  nets,  har- 
poons, &c.  to  catch  the  tunny* 
fi»h  with. 

Armada,  s.  f.  a  fleet  of  men  of 
war,  A  navy.— ^rmociiz  navalp  m 
naval  ^nnament.    , 
Armadilhais.  L  a  iDare,  a  gi« 
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to  catch  biitls. 
^rmadiJbOy  s.  m.'  a  creature  id 
the  West-Indies,  whom  nature 
ha<  foroitbed  with  a  skin  like 
aroHXir. 

Arroádo,  a,  adj.  armed,  harness- 
ed, fenced;  aUo  adorned,  set 
off;  o&o  Tvady,  prepared,  for- 
tí6ed.''^Armado  ék  ponto  em 
hrvKO,  armed  on  all  pai  ts,  from 
top  to  toe,  cap-a-pie.  44rmado, 
(in  heraldry)  the  blazoning  the 
feet  aod  beaiés  of  hawks,  and  all 
biidsof  prey,  which  are  always 
painted  of  a  diiierent  coíoor- 
firom  the  birds  themselves.  Ar- 
wunh  de  armai  leves,  ou  soldado 
á  Ogeira,  light-bamessed  sol 
diers.  Armado  com  armas  de- 
fenska»^  Ofu  qffhuhat,  armed 
with  defensive,  or  offensive 
arms.  Peixo  armado ^  a  kiiid  oi 
£sh  in  the  West-Indies.  Amado 
(in  bor9emaosbip)the  spur-lea- 
ther. Coo  armado^  a  dog  with  a 
collar  made  of.  leather  stuck 
full  of  nails.  See  the  v.  Armar. 
Armador- mor.  See  Armeiro-mor 
— Armador  de  namox,  one  that 
fits  out  armed  ships  against 
eoesiies.  Armador  de  egrejas, 
be  who  bangs  the  churches  foi 
some  solemnity. 
Armadura,  s.  f.  arms,  weapons, 
armoar  of  whatsoever  kind,  ei- 
ther ofkafive  or  defensive.^- 
Armadora  Uve .    See  Armado  da 


ArmamtetoSv  s.  m.  p,  the  sails 
the  rigging  and  tackling  of  a 
ship. 

Arn^r,  r.  a.  to  arm,  to  furnish 
with,  or  put  in  arms. — Armw 
aospauaratf  to  set  snares  for 
birds.  Armor  kum  navh,  to 
equip  or  fit  out  a  ship.  Armar 
to  bend  a  çro8s-t>ow. 
coso,  to  set  up  the 
wooden  fraaie  of  a  house :  aLo 
to  fiumish  or  to  fit  it  op .  Armor 
nojagOf  to  sharp,  to  cheisit  at 
play.  Armor  kum  la^o,  to  lay  a 
snare.  Armar  átleòregy  ou  coei- 
katt  lo  sei  gins  to  catch  hares, 
or  cooiea.  Ar^ar  brigo,  ou 
r,  to  begip  a  4uarrel. 
MflM,  to  set  up  a 
bedstead.  Arwtar  ciladas,  to  lay 
an  ambush.  Jrmar  demanda 
to  take  the  law  of  one,  to  go  to 
law  with  him.  Armar  disputas, 
ou  Ssfuior  sobre  a  lei,  to  moot- 
Armor  caoaUtiro^  to  dub  a 
k  nighty  to  confer  the  honour  of 
kaigbtbood  upon  one.  ^ntiar 
heam  ^gr^  n»»  &c.  to  hang  a 
ebarcb,  street,  &c.  lor  some 
solemnity.  Armor ^  to  bont  af- 
Paul  L 


ter  to  strive  to  obtain.     Arnfor 
kuma  iroiçrto,  to  plot,  to  brew, 
to  frame  a  traitorous  design. 
Armar  ça/tcadilha,   to  trip    up 
one^s  heeiA.  .  Armar,  to  expe< 
rieucc,  ti)  experiment,  to  tjry 
Armar,  to  seek,  or  get  by  cun- 
ning ;  to  watc^,  to  lie  at  catch 
for.     Armor,  to  become,  to  be 
proper,  to  fit.  Isto  náo  me  arma, 
this  does  not  fit  my  turn.     Ar- 
mor soitre  alguém,  to  take    up 
arms  against  one.     Armor  hum 
jogo  com  alguém,  to  play  with 
one.      Artnar    (among    gold- 
smiths) to   settle   the   filigree 
work.     Armar  as  redes,  to  set 
nets.  Armar  á  alguém,  to  set  om 
or  to  lay  a  tr  ap  for  h  im ,  in  order 
to  bubl)1e  iiim.  .  Armar .  ou  em- 
parelhar,   (among    gamesters) 
togo  half  with  one.  ,  ^nnar  es- 
poras á  castelhana,  ou  á   meu 
risca,  to  make  the  spur-leather 
after  the  Spanish  or   Moorish 
fiishiou.      (In  horsemanship.) 
i^rmor,  to  arm,  to'  make  pre- 
paration for  a  war,  to   raise 
forces.     Armar-te,  v.  r,  to  arm 
one's  self,  to  put  on  one's  arms 
alto  to  fortify,  to  arm»  to  fence, 
to  strengthen,   to  secure  one' 
self  against  a  thing.    Armar-st 
de  constância^  to  put  on  a  stout 
resolution.    Armar^e  depacien 
da,  to  be   patient* 


to  present  itself.  Se  se  arma 
oeeosioo  de^  Ice.  if  there  is  an 
opportunity  for,  etc. 
Armaria,  or  Armeria,  s.  f.  arms, 
or  coats  of  arms.  See  also  Ar- 
meaia. 


ponto  em  branco,    Sei  d'arwuuy 
a  kiiif  at  arms.     0  campo,  oa 
área  do  escudo,  em  que  se  pintaS ,* 
on  se  esculpem  as  armas,  fi^ld. 
(in  h/siiiidry)  the  whole  surfacu 
of  an  escutcheon,    or  ^bield. 

Armatóste,  s.  m.  a  rack,  to  bend 
a  cross-bow. 

Armazém,  %» ro.  warehouse.  Ar- 
maums,  pi.   milit.  magazines» 

'storehouses. 

Arméiro,  s.  m.  a  maker  of  ar- 
mour.— Armehro  mor,  the  chief 
arnrourer. 

Armèia,  s.  f.  an  iron  or  wooden 
staple  for  a  lock,  or  bolt»  or  any 
such  use.  (This  worU  is  used  in 
the  provinces  of  Minho  and 
Beyra.) 

Armenia,  Pedra,  ou  Terra,  Arme- 
nian stone ;  a  mineral  stone  of 
earth  of  a  blue  colour,  spotted 
with  green,  black,  and  yeliow. 
See  also  Bolo. 

Arménto,  s.  m.,ao  herd  of  iVge 
rattle. 

Arméo,  do  laa  ou  linho,  a  rack  full 
of  yarn  or  flax,  as  a  handful,  or 
bundle. 

Armeria,  or  Armaria,  s.  f.  ar- 
mory (in  heraldry,)  or  the  art 
of  displaying  or  marshalling  all 
sorts  of  coats  of  arms,  and  ap- 
pointing to  them  their  proper 
bearings.  See  also  Blazan  and 
Armas. 

Armenim,  s.  m.  a  sort  of  taffety 
that  comes  from  Bengal. 

Armigero,  a,  adj.  (in  poetry) 
armigerous,  bearing  arms,  or 
weapons  ;  it  is  taken  fbr  Mars, 
the  heathen  god  of  war. 


A'rmas,   (the  plural    of  Arma)  ArmUlâr,  adj.  esfera   armillár. 


arms,  weapons,  armour,  &c.— 
Armas  usadas  nos  torneios,  arm» 
of  courtesy ;  or  arms  of  parade 
AU  armas!  to  arms !  a  military 

cry. 

Psgar  nos  armast   to    take  up 

arms.  Armas  qjfenshas,  e  defen- 
sivas, offensive  and  defensive 
arms.  Armas  de  fogo,  fire-arms. 
Fazer  passar  pelas  armas  a  hum 
soldado,  to  shoot  a  soldier  to 
death.  Passar  pelas  armas,  to 
be  shot  to  death.  Armas  bran 
cos.  See  Armado  de  ponto  em 
branco.  Suspensão  de  armas, 
truce.  Seguir  as  armas,  to  bear 
armt  to  be  a  soldier.  Mestre 
d'armas,  a  fencing-master,  Es- 
cola dê  armas,  a  fenc'ng«>school. 


the  Iwllow  sphere. 

Arminádo,  ex.  cavaUo  arminado, 
(among  farriers)  a  horse  that 
has  got  white  spots  by  the  hoof, 
being  of  a  black  colour;  or 
black  spots  in  the  same  place, 
all  the  rest  being  white. 

Arminhado,  (in  heraldry)  the 
field  of  an  escutcheon  when  it  is 
argent,  and  the  powderins:  sa- 
bles, or  white  interpersed  with 
black   spots. 

Arminho,  s.  m.  a  weaseJ,  orfiel^- 
mousi'.  (  Probably  from  Arn^* 
nia,  the  couutry  from  whence 
these  skins  were  brought.  )-*• 
Pelle  de  arminho,  ermine,  a  very 
rich  fur  of  a-  weasel  or  iicld- 
mouse. 


i4niiax,(in  heraldry)  arms,  coat»  Armino,  s.  m.  (among  farriers) 


of  arms,  atchievement.     Feiio 
d^ormaSf  a  military  exploit.  Ar 
nuu,(metaph.)  power» strength» 
arguments^  defence,  aid.    Bo 
mem  d^ormas, .  ^  Armado  dt 


the  white  or  black  spots  by  the 
horse's  hoof.    See  Arminado. 

A'rmio.    See  Armeo. 

Arroipotênte,  adj.  Tali^ot, 
mighty,  or  powerful  in  arm^,  or 
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war,  arm t potent. 
ArmT-'ono,   ti,  adj.    (in  poetry) 
nistiing  with  artootir,  armiion 
ons. 

Annii$t!cio',  s.  m.  an  armistice,  o 
truer,  a  suspciisioQ  of  anus. 
Annofia  iUi.      8^^  Herrr.rxlatila. 
Armól.is,  8.  m.  p.  a  herb  called 
oi  f)>;e,  or  orach ;  gol<!eii  herb 
Armonia.     See  Harmonia. 
ArmonUoo,   ex.   m/  ammoniaco 
S"f  Ammoniaco. 
Aniéitò,  s.  m.   a  barren  sandy, 
ground.     From  the  Lat.  arena 
sand. 
Ametla,  H.  f.  the  roui  of  a  rotten 
or  broken  tooth,  that  remolns< 
in  the  gum». 

Améz,  s.  m.  haroén,  armour ;  it 
is    tiken    sometimes  for    the 
breast -plate  only. 
Arnoglòza,  or  Arnoglossa.     S§t 
Tanrhiigem. 
A'ro,  s.  m.  an  iron  or   w4ioden 
hoap.^^ogç  do  ará»    See  Jago. 
A'rodo,  adr.  abondaatly. 
Aroeira.     Sfe  Lentisco. 
Aromancfa,  s.  f.  aromancy,    a 
divininfTi     or     foretelling    ut 
things  by  certain  signs  in  tht 
air.     Greek. 
ArAitia,  s.  m.  a  sweet  or  ait>mntir 
drog,  at,  cawia,  clovr,   mace 
'    ginger,  fce.  aUo  a  smell,  sc.'nt, 
or  odour.     (Pign.) 
Aromático,    a,  adj.  aromatical, 
aromatic,    spicy,  odoriferous, 
sweet,  fweet-smcllin^^. 
Aromatizado.     See 
Aromattz&r,  t.   a.  to    sprinllf 
powdered  sptces  ;  also  to  p^-r- 
fnme  or  scent  with  sweet  spices 
A'rot  •  Murot,   Arot  anA  Marot 
two  angels,  mentioned   in  thi 
Coran,  book  II. 
A'rpa,  8.  f.  a  harp,  a  lyre,  nn  'n 
strnment  stringed   with   wire, 
and  struck  with  the  linger, 
▲rpâdo.    See  Arpar. 
ArpAõ,  or  Arpeo,  s.  m.  a  dra?, 
or    hook.— ^rpTO     de    ajfena* 
nnvht,  a  grapnel,  or  grappling 
iron  of  a  »hip.     ^ 
Arp&r,  V.  a.  to  grapple,  to  j^ra^ip, 
and  lay  hold   oF.— itffp»r  hum 
ntmhy  to  grapple  a  ship. 
Arpéjo,  s.  m.  a  continued  modu 
lat  ion  of  two  or  more  tunes  in 
an  iustmment. 
Arpeo.     Sre  Arpao. 
Arpta,  s,  f.a  harpy;  a  monstrous 
hird  feigned  by  the  poets. 
Arpi'^ta,  s.  m.  f.  the  j>erson  who 
plays  on  the  harp. 
Arpoado.     See 


a  bow,  or  arch  ;  arched,  bent 
Ar^eár-se,  t.  r.  to  be  areheil, 

bent,  or  bowed. 
Arquear,  at  habrantelhas^  to  dra« 

np  the  eye-brows,  as  whcns  we 

gaze  at  any  thing  witíi  admira* 

tion. 

Arqntjâdo,  a^).    See 
Arquejar,  .v.  n.  to  breathe  short 

and  with  diflloulty. 
Arqueiro,  s.  m.  he  that  keeps  the 

key  of  a  public  chest;  aUo 

chest-maker. 

Arqnêta,  or  Arquinha,  (diminu' 

tive  from  arta)  a  small  chest. 

Arqnétypo.     See  Archetype. 

Arquinha,  s.  f.    the  roach-box. 

Arquitecto.     See  Architerto. 

Arquitectara.   Sn?  Arch.tectnra. 

Arquitráve.    See  Architrave. 

ArquctricKno.  &«  Amh  triclino* 

Arquivista.    See  Arrhifista. 

Arquivo.     See  Arrhlvo. 

Arrab41d«9,  s.  m.   suburb.     Ara 
bic. 

\rr4bida,  s.  f  a  promontory  in 

Pottngr<l«       Lat.      Barbariaan 

promonti^rmm.         i 

Arrabd,  Rabil,  or  Rabel,f.  m.  a 
musical  infrtrument  like  a  smal' 
fiddle,  nsed  by  shepherds. 

Arr&'a,  or  Arraya,  s.  f.  a  fisb 
called  a  my,  or  skate.  In  the 
reign  of  king  John  T.  the  assem- 
blies of  the  common  pcoplt 
were  called  arrayaminda,  Srt 
also  Raya,— ^rrwifl  negra^  e  no 
cafto  armada  df  duns  ferroens, 
a  thor  back,  the  frontiers  oi 
Irarden  of  a  kingdom,   Uc, 

Ar|BMádo,  or  Arraydo.  See  Ray- 
afi^  and  Arraiar. 

Arraial,  or  Arrayál,   s.  m,  the 
flel  \  or  ramp  where  twoarmie 
engage. — Arratal.     ^Real. 

ArraiAno,  or  Arrtiyano,  s.  m.  p 
neighhonr^r,  or  borderer. 

Arraiar,  or  Arrayar,  v.  n.  to 
shine,  to  cast  fort  It  l^ams  and 
rayp.— O  wfarraia^  the  sun  riseis 

Arraigado,  Arraygado,  or  Arrei 
gado,  a,  adj.  rooted,   that  hath 
taken   root, --^.^Ar^nigado,    radi 
rated ,  in  vetofate,  old  ,<(  Meta  ph.  j 
Mai arraigndn,  an   o\è  disease. 
Arraizodn.  fixed,  not  easily  re 
moved.  (Metnph.) 

Arraygftr,  ArraigAr ,  or  Arreigar, 
▼.  n  to  produce  roots,  asa  tree 
wfa(  n  planted,  to  take  root,  in  a 
proper  and  fl;;urative  sense 
alio  to  grow  incurablr,  or  in 
Tcterate.  (Speaking  of  *  dis- 
eases. ) 

Arraigar,  v.  a.  to  ^x."-^ Arraigar 


Arrá^iy  a.  f.  an  herb  so  cnlled. 

Arranialbádo,  a,  adj.  See  Arra- 
malhar. 

.Irrraiualbar.     See  Bulir. 

Xrramár-^e,  V.  r.  to  bring  forth 
leaves ;  also  to  branch,  to  spread 
in  branches. 

Arrancado,  a,  adj.  polled  away, 
or  slipped  off;  alio  rooted  up. 
Arrancado,  wrested,  or  forced 
from.  Andara  voga  arrantada^ 
to  row  with  all  might  and  maio. 
See  also  Arrancar. 

Arranca  mento,  s.  m.  a  plucking 
away,  a  polling  np  of  herbs,  &c. 
also  the  crime  of  chrawing  the 
sw(»rd,  or  any  otlier  arms  in  the 
capital. 

Arrancar,  v.  a.  to  fHiil  or  tear 
away  violentfy,  to  root  up  to 
snatch  away,  both  in  the  proper 
and  fieurative  sense:  alto^  to 


Arpu&r,  or  HLarpoar.  See  Arpar,    se,  v.  r.  to  st  rk  fast  in. 
Arpoe  ra.    See  Arpao.  Arrais,  or  Arrays,  a.  m.  a  master 

Arqueado»  a»  adj.  iiuhloned  like    of  a  boat. 


fcH-ce  or  wrest  from,  ah»  to  de* 
part  from,  to  leave  a  place; 
also  to  draw.     Arramar  a  nbna^ 
to  die.    Arrantar    tnepiroty   to 
sigh.     Arrammr  m  espada^     to 
draw  the  swoid.      Arrancar  o 
eavalfo,  is  for  a  horse  to  start  for 
a  race,  to  start  out  on  a  sudden. 
Arramar  ot  olkoe  á  algmrn^  to 
scratch  or  pull  out  one's  eyes. 
Arramaf-»e  Ike  a  alguém  v  cont' 
can,   to  be  highly    vext^,  or 
griereif,  to  break  one's  heart. 
.\rranchAdo.  See 
Arranchàr,    to  set  in  ord*^.— 
Arramhár-te^  r.,r.  to  set  ooc*a 
house  or    lodgings  in   orders 
al»  t<rmess  with  one. 
ArrAnco  da  morte^   the  trance» 
avony,  or  pains  of  death.— Dar 
os  ultimoê  arraktoe,  to  die. 
\iTBnl)6do,  a,  adj.  Ser  Arranhar. 
Arranhadura,  s.  f.  a  scratch.— 
Huma  koe  arranhadura^  a  slight 
scratch. 

Arranhàr,v.  a.  to  «cratch.  Arraia 
karate,  ▼.  r.  to  scratch  one*» 
self. 

Arrani&r;  ▼.  a.  to  arrange,  to 
set  in  order,  to  dispoae,  arran^ 
jar  OS  tens  negócios,  to  settle 
one's  affairs. 

ArraiAr,'  v.  a^Srw  Rartsfaser. 
A'rras,  s.  m.  p.  the  money  or  for« 
tune  assigned   by  the   husband 
for  his  wite,  after  his  death: 
also,  the  advantages  given  to  the 
inferior  player  at  the   tennis- 
play. — l\mm>s  de  vras  or   de 
•tas.  Arras- ha ngings  ;  tapestry 
made  at  Arra%  in  Flanders. 
Arrasado,  ou  Armsado.  See  Ar- 
razar. 

Arm(Bad6r,  or  Arrazador,  a  stric- 
kle, thing  to  ttrike  theorcr^ 
meisore  of  com,  '-fcc 
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Arratir,  MiAmzar.toIajreveD  ArreUta,   pmnhathi,    [a  jocute 
with  the:  groanci,  to   IftveJ.-» 
Armar,  to  strew,  to  cover  all 
cyrer.      Arrusv    Auma 
&«  JUsar. 


Arrebique.  SlreRebique. 
ezpreftsion,]  a  pereon  worthy  to  Arrebitado,  S^f  Levantado, 
be  beaten.  Lat.  verbero.  Arrebitir.    Stt  Levantar,    and 

Arrebatadamêntey  adv.  precipt-    Rebitar, 
tateijr,  hastily,  inconsiderately.  Arrebol,  s.  du   the  re^nesg  of 


madly, 
iswhea  the  tears  stand  íniAirebutÀdo,    a,  adj.  matched, 
tbeeyeareridy  togusbont,  bull  carried  off  sikUlenly,  carried 


do  not  nin  down, 
ánas&do,  cm  Pk>^,  (speaking  ol 
a  tbip)  \m  urheo  a  ship  ipoes 
n^t  before  the  wind. 
Arraitádo,  Arrauitrado,  a,  adj. 
dragged»  trailed  along  the 
ground ;  a2fO,  that  is  io  a  very 
■ean  oonditioa,  or  full  of  trou- 
bles.—  Jrrmetmhp  fer-fetebed, 
tShetcd,  unnatural/  aito  tried 
iaogned»  liarasted. 

Arraatár.  or  Arrastrar,  v.  a.  tu 
draw,  drag^  or,  trail  along  the 
ground. — Arrastar,  [metapb.] 
to  eotioe,  or  allure ;  to  decoy, 
to  attract.  Malkerqnê  wriitta 
99  vnliths,  a  draggle-tatl.  Ar- 
romar  miffúm,  [metapb.]  to  tire 
oue,  Io  molest  bim.  Arrmtar 
OK  tortero  êodido,  bus.  See  Tor 
cer.  Ar*9U»r  a  tv^  [me- 
tapb.] to  make  lore,  to  court. 
Arragimr^  v.  r.  to  trail,  to 
bang  00  the  ground.  Arrat* 
'«r-#p,  ▼.  r.  to  creep,  to 
move  fliowly  and  weakly.  8e 
far  mm  paitr  tamnkur,  itnot" 
Sar-mê  het,  if  I  can't  go,  I  will 
creep. 

An&tel,  a.  m.  a  pound  weight 

Arratelar,  v.  a.  toweigh  a  Sling 
pound  by  potted. 

Arravsaádo,  See 

Amrwar.  Sfe  Arrevetar. 

Aniya.  f  C  Arraia. 

Arrasado.      V  See  2  Arrasado 

Arrazfcr.        \  I  Arrasar. 

Arrazoada  See  Arreacwdo. 

Arrasoèr.    ?   o^  5  Arrezoar. 

ArrayAL     J  ?  Arraial. 

A'rrr,  the  void  carriers  and  wicl] 
people  use  tu  tber  horses, 
mnJos,  orasMs,  tomaketbeni 
go:  as  ours  say,  gee-ho,  Sic. 
-^Arre!  totrrj.  bèy-day!  o/m 
away,  away  with. 
See 
V.  a.  to  dress,  to  adorn, 
V.    r.     to  adorn 


Arre4ta.  Arriata. 

Arreatado.     See  .^iatado. 

ArreatAr.  5rir  Arriatar. 

Arrdur,  a.  m.  a  sort  of  buckle 
or  ring,  po  which  the  stirrup- 
leather  bangs. 

ArrebanhâiJo.  Set 


away    by    íoree^^^Arrebaiado, 
swift,    rapid,   violent,    Arreba 
tado,  soun   angry,    passion jtc 
ha^ty,  pettish,    naturally  in< 
dined    lo    anger.    Arrebatado 
bom  exitíú,    ou  arrebatado  do* 
ientèd/t,  rapt  in  spirit,    in  an 
extasy.      Arrebatado,   affected, 
or  touched  with  delight,  or  ad 
miration:  <t/«o  hastened,  done 
with  8pt>cd. 

Arrebatamento,  s.  m.  snatching, 
or  catching;  ateo  hastiness, 
passion;  according  to  the  v 

Arrebatar,  v.  n.  to  snatch,  tu 
pull  away  viotently,  to  catch 
suddenly,  to  carry  off  as  death. 
—  DeixoT'se  arrebatar  da% 
paxoe/Uf  to  abandon,  or  givr 
over  one*s  self  to  passions,  tu 
yield  or  give  way  to  them — 
JrrelHttar,  to  charm,  please, 
or  delight  Arrebatár-te,  v.  r. 
ex.  Arrebtstarse  de  si,  to  be 
rapt  in  spirit  ^  it  is  a/»o  said  of 
passionate  lovers,  and  of  mad 
men. 

Arrebsçádoh  See 

Arrebcçár,  Arrebesar,  or  Rebe 
car.  âerVumíUr. 

ArrebentAdo.  See 

Arrebentar,  v.  a.  to  burst,  to 
break  suddenly.— -itfrrróea/ar  o 
diabo,  [a  vuigar  phrase]  ti> 
drink  a  glass  of  wine  after  say» 
ing  grace  after  meat.  Arreben 
tar,  y.  u.  to  burst,  to  break  or 
fly  open.  Arrebentao  Ike  a. 
ilbargas  com  riso,  be  ctfn't  bold 
his  iddes  with  laughing,  he  split5 
bis  sides  with  kaghing.  Arre- 
bentar, to  open  and  spread  as 
a  flower  doth ;  aUo  to  sprig, 
to  break  out,  to  ri:»e,  to  ijisue, 
to  bur»t  out  as  waters  do.  Ar- 
rebentar dii  genie,  to  be  crowded 
with  people.  Arrebentar,  todesire 
psssioaatcly  }  atso  to  i>e  ready 
tu  burst ;  to  break  as  the  waves 
do ;  to  break  as  an  im  posthome. 
As  nuu  expretsoens  me  arreben" 
tao  o  coração,  his  ezpres-^ioiis 
break  my  bean.  Ter  o  corpo 
arrebentado,  to  have  eruptions 


clouds. 
Arrebttrrlnho,  a  sort    of  play 
among  boys. 

AriecadaçAo,  s.  f.  exaction,  a 
levying  or  gathering  of  money, 
or  any  other  thing  ;  alto  a  rigiu 
distribution,  or  management. 
Arrecadado,  a.  adj.  received, 
taken,  accepted,  are  also  Pou- 
pado, 
Arrecadador,  s.  m.  a   receiver, 

a  collector. 
ArrecadAr,  v.  a.  to  receive,  to 
take,  to  accept  —  Arrecadar 
bem  a  sua  fazenda,  to  spare  or 
husbind,  to  be  a  saving  or  a 
good -husband  ;  at»o  to  exact,  to 
demand,  to  dun. 

Arrecadas,  s.  m.  p.  an  ear-ring^ 
a  p.  ndaiit  Hebrew. 

Arreei le,  or  Recife,  s,  m.  a  ridge 
of  rocks  along  the  sea -coast  ; 
ateo  a  harbour  belonging  to  the 
captainship  of  Pernambuco,  iu 
the  Brazils,  South  America. 
James  Lancaster  got  into  it  in 
the  year  1595,  with  seven  or 
eight  English  ships,  and  made 
himself  master  of  the  casile  and 
port. 

Arredado,  a,  adj.  See 

\rredar,  v.  a.  to  remove :  alto  to 

.withdraw.'— ilrredbr  para  traz, 
to  draw  or  pull  back.  Arredat" 
tê,  V.  r.  to  withdraw,  to  retire 
or  go  away. 

Arredio,  a,  adj.  strayed ;  [^-peak- 
ingof  beasts]  j  alio  withdrawn 
from  company,  lonesome,  re* 
tired,  [speaking  of  persons.  J 

Arredo,  adv.  ex.  Arredo  và  de 
not,  far  be  it  from  us,   far. 

Arrcxlôina.  See  Redoma. 

rlrrfddr,  adv.  around,  about. 

Arrc^dóres,  s.  m.  p.  precinct,  cir- 
cuit.—>i4rradbre«  da  cidade,  tb# 
adjacent  parts  of  the  town. 

Ariedòuça,  See  Redouça, 

A-rrefanhAdo.  See 

VrrefanhAr,  v.  a.  [In  the  pro-i 

vince  of  Beinu]  See  Arrancar. 

Arrefecer,  v.  a.  and  n.  See  Es- 
friar and  Esfriar  se. 

Arrefecido.  &e  Esfriado. 

ArrefentAf,  s.  w.  to  cool,  to 
make  cold. 

Arregaçado,  a,  adj.  girded,  tuck- 


appear  on  the  body,  as  pus  I  ed  up. 
I  tales,  sores»  &c,  lArregaçÂr,  v.  a.  to  tuck  or  turn» 


ArrubaobAr,  v.  a.  to  gather  the 
shaep,  to  nsnanbto  or  brngto 
fpther. 


lArrebeutaroénto,  a.  m«  a  bqr«t. 


the  actioii  of  bursting. 
Arebento»,  s.  m.  the  first  shootf 
of  a  trer. 


or  gather  up.  —  Arregalar  ot 

brados,  to  strip  the  arms  naked. 

Arregalar  ot  olkoe,  to  lift    tba 

eye«brows  too  moch,ta  open 
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mie*8  eycfl  wide»  to  sUre. 
Arreganhado»  R,  adj.  Sw 
Arreganhar,  ▼.   a.  to  grin,  to 
snarl,  or  shew  the  teeth  as  a 
dog  doth;    aUo  tp  chink,    to 
opr^n .  [Speaking  of  fruit.]  jLat 

hiofcere 
Arrogoár,  v.  a.  to  furrow,  to  cut 

ill  furrows. 
Arrciâdo,    or    Arreyado.     See 

Arreado. 
Arreiàr,  or  Arreyar.  See  Arrear. 
Arreigado.  See  Arraigado. 
Arreigar.  See  Arraigar. 
Arreio,  or  Arreyo,  s.  m.  ahors» 

harness  ;  alto  array,    dress.^ — 
Arreio,  or  Arreo,  adv.  continu- 
ally, without  intermission. 
Arrcitéta.  [In  the  province  of 

Beira,}  SíeAlmotolia. 
Arreia,   an  inter),   of  avers'on, 

away,  away  with. 
Arrel&pas,  idem. 
Arr^equim,  s.  m.  a  buffoon,  or 

harlequin,  a  merry  •  and  re  w,  a 

jack*pudding. 
Arrelháda,  s.  f.  an  akcr-staff,  the 

plough-staff,  or  the  iron  in   a 

plough -staff,  with  which   the 

counter  is  scraped. 
Arreinangir.  [A  vulgar  word.] 

See  Ameaçar. 
Arrematação ,  s.  f.  the  a<ition  ot 

delivering  the    goods  to  him 

tliat  bids  most,  in  a  port  sale, 

or  auction. 

Ariematád<^,adj .  that  is  liooght 

in  a  port  sale,  or  auction.— 

.   JDoudo  artemaiado,  a  downright 

fooL  See  also  Aperfeiçoado,  and 
the  V.  Arrematar, 

Arrematadôr,  s.  n.  he  that  bids 
most 

Arrematante,  part.  pres.  of  Ar- 
rematar, the  highest  bidder  in 
an  auction. 

Arrematar,  v.  a.  to  sell  by  auc- 


tion, to  knock  at  a  sale ;  a/*o 
to  bid  most,  to  buy  in  a  port 
sale ;  ako,  to  tie  fast.— itfrre 
^folãr  terras,  tp  break  up  or  till 
the  ground  again,  also  to  weed. 
Arrematar  at  cnalatf  to  reckon, 
to  count,  to  cast  an  account 
See  also  Raaaiar,  Arremaiar^u, 
T.  r.  to  be  sold  by  auction. 

Anemeçàdo,  a»  adj.  thrown  or 
cast  forth,  or  away.  &»Ar- 
teneçar.— Homrm  gr/gswyadlti, 
a  temerarious  or  rash  man. 

Arremeçào",  s.  ro.  a  sortof  lai|ce 
that  may  be  cast,  or  hurled. 

Arremcçfcr,  v.  a.  to  throw,  on 
flisg  forth,  or  away.— >i4rnaiiè- 
^ar  0  cacallOf  to  gallop  |  alto,  to 
turn  back  the  horse.  Amme- 
f  ar-«r,  v.  r.  to  cast,  or  throw 
one's  self  ioj  to  rush,  in,  to  run 


headlong  into. 

Arremêço, s  m.  a  throw,  hurl, 

or  cast— iírmoí  de   arremedo, 

'arms  that  may  be  C9St,  or 
hurled.  Fa%er  wreme^o.  See 
Arremeçar. 

Arremed&do.  See 

Arremedar,  y.a-.  to  imitateapcr* 
son,  or  a  thing,  to  come  near 
to  it,  to  mimic,  to  ape  ;  aito  to 
counterfeit.— 0  que  arremeda^  a 
mime  or  mimic,  an  imitator. 
Aquelle  que  a f remeda,  the  wo- 
man that  imitates,  or  apes,  an 
imitatrix.  Arremedar  o  atàaado 
de  alguém,  to  counterfeit  one's 
hand. 

Arremedo,  s.  m.  an  imitation, 
the  act  of  mimicking;  aleo  a 
coonterfSeiting,  a  dissembling,  a 
colour,  pretence,  or  disguise. 
0  humor  ou  geaio  de  arremedar, 
apishness.  Arremedo  de  Jahl- 
RUia^  a  shew  of  nobility. 

Airemèdot  de  guerre,  nock 
itghU. 

Arremesquinbos,  so  they  call  the 
paint,  patches,  tec.  which  wo^ 
tnen  wear  on  their  faces.  [A 
jocose  word.] 

Arremetôote,  fin  heraldry]  it  is 
said  of  beasts  represented  w 
invading,  assailing,  or  setting 
upon. 

Arremeter,  v.  a.  to  invade,  assail, 
or  set  upon,  to  ru»h  violently 
\ipon,  to  run  hastily  or  furious- 
ly upou.  Lat.  irruere. 
Arremetida,  s.  f*  Sea  Acometi- 
mento. 

Arremetido,  a,   adj.    »S«w  Arre- 
meter. 
Arremettiménto,  s.  m.  attack, 
onset,  the  first  brunt. 
Arremmàdo.   [a  vulgar  word.] 
See  Atrevido.^ 
ArremiiiÀr-se,  v.  r.  to  assault,  to 


Arrenegaddr,  s.  m  a  swearer,  a 

blasphemer. 
Arrenegar,  v.  a.  to  deny,  to  for* 

swear,  to  abjure,  to  turn  a  rene- 
gado.— Arrenegar,  to  detest,  to 
•  loath,  to  abominate,  or  abhor. 

Arteaegar,  v.   n.   to  be  trans* 

ported  with  anger. 
Arrenego,  s.  m.  a   detestatioi^, 

an  imprecation,  or  cursing. 
Arréo.  See  Arreto. — Arréo,^tLáv, 

See  Arreio. 

Arrepelado,  a,  adj.    See  Arrepe- 
lar. 
Arrepel&õ,  on  RepelaÔ,  s.  m.   a 

tug  by  the  hair.— Dar  kum  ar^ 

repeUo,  to  give  a  tug. 
ArrepelÀr,  v.  a.  to  pull  off,  or  by 

the  hair. — ArrepeJar'Se,  v.  r.  to 

tus  one's  own  hair. 
Arrependèr^se,  v.  r.  to  repent, 

to  change  one*s  mind. 
Arrependido,  a,  adj.     See  Arre- 

pender-se. 
Arrependimento,  s:  m.  repent- 

ance,  the  changing  of  mind. 

Arrepiaménto.  SseArripia  mento. 

Arrepiar.     See  Arripiar. 

Arrepique,  s.  m.  ringing  of  the 

bells. 

Arrepticio.    See  Obesso. 

Arreves&r,  ou  Arravcsar[Obso1.] 

See  Vomitar. 

Arrezoadamdnte.  See  Raciona* 
vei mente,  and  Bastantemente. 

.Arrezo&do,  a,  adj.   reasonable, 

just,  right,  consrionable ;  also, 
reasonable,  competent,  mode- 
rate. 

Arrezoàdo,  s.  m.  a  reply  in  law, 
á  plea,  a  reason,  a  defenee. 

Arresoaménto,  s.  m.  a  reason- 
ing, an  argument. 

Arrezoár,  y.  n.  to  reason,  to  con- 
sÀátr.-^Arrezoar  o  feito,  to  take 
up  the  plea. 

A'rrlias.    See  Arras. 


set  upon,  to  run  against. 

Arrendado,  a,  ai^ .  See  Arrendar. 

Arrendador,  s.  m,  be  who  takes 
or  hires ;  a  tenant  who  rents  a 
house,  or  land. — Arrendador,  a 
lessor,  he  that  letteth  a  house, 
&c.   he  that  aetteth  to'  hire. 

Arrendamento,  s,  m.  a  hiring, 
renting,  or  taking  by  lease.— 
Arrendamenio,  the  letting  of  a 
house,  a  setting  to  hire.  Arren* 
damenio  feito  so  porpahora, 
lease  parole.  See  Palavra. 

Arrendar,  ▼.  a.  to  let,  to  let  oul 
— Armidar,  to  hire,  to  take  to 
hire.  Arrendar  milho  talntrroj 
to  hiy  earth  to  the  fillet  roots 
after  bemg  weeded. 

Arrenegada,  s.  f.  a  sort  of  game 
at  cards,  called  ombre. 

Arrenegftdo»  s.  in.  a  rensgado. 


Criado,  a,  adj.  See 

Arriar,  or  Arrear,  v. «.  [a  sea 
term]  to  veer ;  thai  is,  to  put 
more  rope  by  hand,  or  to  let 
more  run  out— i#rrfar  as  oe/es, 
to  strike  sail.  Arriar  handeira, 
to  strike  the  flag. 

Arríáta,  s.  f.  ex.  Ltoar  a»  heetas 
á  aniata,  so  they  say  when  a 
horse,  mule,  &c.  is  tied  to  the 
pack  saddle  of  that  which  goes 
before.' 

Arriatár.    See  Reatar, 

Arrifcz,  s.  m.  a  piece  belonging 
to  horse-harness. 

Arriba,  prep.  above,up,  upward. 

ArrtbaçfcS,  s.f.  ex.  AvesdearH-' 
baçaS,  strange  birds,  or  birds 
ofaitrange  place;  birds  that 
fly  away,  as  swatlowa  in  winter. 

Arribada,  s.  f.  tbtt  Mtvm  hf  im» 
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ter  lo   Che  place  from  wbeocc 


ixrib&r,  r.  n.  [ee*  term]  to  pat 
into  an  harbour,  to  stand  in  fol 
ati  harboar,  or  rOad»  to  be  dri- 
Ten  into  an  harbonr,  or  rued, 
hf  atren  of  weather. — Arribar, 
\m  fteeriog  the  ships]  to  bear 
«p,  to  brinx  the  ship  mor«  be- 
fore the  wind.  Den  doaeuã 
aasMM  arribarão  a  este  porto,  ten 
of  their  ships  have  put  into  this 
harbour.  A  ieiÊfetiads  not 
obrigoH  a  arribar  aquaUa  porto 
a  storm  drove  as  into  that  hai^ 
hour.  Arribar,  to  be  forced 
^ck  into  the  harboar  the  ship 
set  out  from.  Arribar,  to  strik 
or  run  a-ground.  Arribar  ^ 
[mctapb.l  to  recover,  to  gel 
a^n«  Arribar,  to  resume,  to 
in  a|^n,  to  take  in  hand 
Arribar  a  ave,  to  fiy  as 
strange  birds  do.    Ser  Amba 


çao.        Arribar,   to  teach,  to ,  Tenture,    to   hazard.— —i^ruca- 


comeaL     Arribar^  to  hoist,  oi 
hoist  np. 

Arribitir,    See  Ribitar. 

Airiç&do,  a,  adj.    Ser  Erriçado 

Airiçftr.     Ste  Erriçar. 

Arrieiro,  s.  m.  a  muleteer. 

ÃMriél,  8.  m.  a  gold  ring  need  in 
aacíeol  times  by  the  common 
sort  of  «romen. 

Arríihádo,  8.  f.    See  Arrelhada. 

Arríraáda,a,  adj.  nnderset,prop 
ped,  leaning,  or  nesting  on.— 
Arrimado,  [metaph.]  favoured, 
protected,  &c.  See  Arrimar, 
and  Arrimar-se. 

Arrimado  á  ema  cpiniàií,  positive, 
head-strong,  stnblK>rn. 

Animar,  v.  a.  to  lay  any  thing 
against  another,  that  may  sup- 
port iC,or  may  be  supported  by 
r,  [metaph.]  to  pro- 
to  shelter.     Arrimar-se, 


▼.  r.  to  lean,  to  rest ;  both  in 
the  proper  and  figurat.  sense. 


Arrimar-êe  sobre  humbordaõ,  to  Arrocho,  s.  m,  a  short  stick  with 
leao  upon  a  stick-     Arrimar-se, 
to  dimw  near,  or  nigh.  Arrimar- 
ia, to  trust  to,  to  rely,  or*  de- 
pend npon* 

Arriminédo.  [A  vulgar  word.] 
See  Atrevido. 

Arrimo,  a.  m.  support,  strength, 
psop,  defence  ;  both  in  tlie  pro 
per  and  figorative  sense. 

ArríacoDÃdo,  a,  adj.  thrust  into 
a  comer,  for^keo,  solitary « 
from  the    Spanish  riaeon 


Arrióz,  s.  m.  a  -marble  for  chil 

dren  to  play  with, 
inipiacabéllo,  adv.  against  the 

ki/r. 
iftipttdo,  0|  Bàj.     See  the  verbs 


Arrlplar,  and  Arripiar-se.— 
Cavalto  que  fern  o  peh  orrifâado, 
a  rough-coated  horse. 

Arripiamènto,  s.  m.  a  shivering, 
or  cold  AU^-^Arr^iamtnlo  que 
se  sente  nos  deniss,  a  setting-on 
edge.  Arripiamento,  [speaking 
of  the  hair]  the  staring  up,  or 
standing  up  an  end. 

Arripiftr.se,  v.  r.  to  stand  on 
end,  to  stare.  Or  cabeltot  sr  the 
arripiaõ,  his  hair  btands  up. 

Arrip  ár,  v.  a.  ex.  Arripiar  u 
carreira,  to  travel  back,  or 
over  again.— Famt  arripiar  os\ 
cabellos,  to  cause  the  hair  to 
stare  up.  Figurat.  to  fill  with 
horror. 

An*:scádo,  a,  aiQ.  endangered, 
hazarded ;  also  hold,  and  ven- 
turesome, rash,  fool-hardy,  in- 
discreet.  Homem  ariscaio,  a  rash 
man. 

Arrif^râr,  v.  a.  to  endanger,,  to 


ria  a  minha  viebt  para  serw-vos, 
I  would  venture  my  life  to 
serve  you.  Arrisrár-se,  v.  r.  tu 
dare,  to  adventure,  to  be  bold; 
to  presnine.  From  risto,  dan 
ger. 

Arr&ba,  s.  f .  a  weight  of  thirty 
two  pounds  in  Portugal.     Ara- 
bic. 

Airobádo.    See 

Arrobar,  v.  a.  to  weigh,  or  to 
measure  by  the  arroba. — Arro- 
bar,  to  cure  and  preserve  small 
wines  by  putting  into  them  sod- 
den wine.  From  Arrobe,  see  it. 
Set  alio  Arrebatar. 

Arrobe,  s.  m.  sodd<*n  wine  or 
new  wine  boiled  away  to  a 
third  part,  or  to  one  half ;  as 
Pliny  says  frum  the  Arabic  er- 
rubun,  the  third  part. 

Arrochado,  a,  adj.     See 

Arrochar,  v.  a.  to  bind  or  tie 
hard  with  an  arrocho.    See 


which  carriers  wind  the  cord 

that  binds  their  pack. 
Arrodeádo.  ?  »       S  Rodeado. 
Arrodeàr.    )  ^  Rodear. 

Arrodellàdò,  a,  adj.  armed  with 

a  buckler,  or  shield.     From  ro- 

deUa,  a  buckler. 
Arro^do,  a.     See  Arrogar. 
Arrogância,    s,    f.     arrogancr, 

pride,  haughtiness. 
Arrogante,  adj.  arrogant,  proud, 

haughty. 
Arrogantemente,  adv.  proudly, 

haughtily,  arrogantly. 
Arrogár-se,  v.  r.  to  arrogate,  to 

claim,  to  attribute  to  one's  self. 
Arrojado,    a,  adj.   bold,    rash. 

See  the  verbs  Arrojar  and  Arro- 


jar-se. 

Arrujaménto,  s.  m.  boldness,  au- 
dacity, impudence. 

Arrojar,  v.  a.  to  oast,  to  throw^ 
to  Hing  away.  See  qUo  larras- 
tar. 

Arrcjar-se,  v,  r.  to  cast  one's  self 
violently,  as  from  a  high  place. 
(Metaph.)  to  do  or  say  any 
thini!  rasihly.  , 

Arroido,s.  m.  5»»^  Briga. 

Arrojo,  s.  ro.  boldness,  audacity, 
impudence. 

Arroio,  ou  Arroyo,  s.  m.  a  little 
stream  of  water,  a  rivulet. 
Spanish.  Ako  an  herb  so 
called. 

Arrolhar,  v.  a.  to  cork,  to  put 
cork  into  bottles. 

Arrôllo,  s.  ro.  a  song  to  lull  chil- 
dren asleep. 

Arr6mba,  [a  vulgar  w.]  great ; 
ex.  Jantar  de  arromba,  a  great 
dinner. 

Arrombada,  8.f.  a  coiled  cable. 

Arromb&da,  a,  adj.  See  Arrom- 
bar. 

Arrombador,  s.  m.  a  burglar,  or 
housc-bivalcer. 

Arrombamento,  s.  m*.  the  break- 
ing open. 

Arrombar,  v.  a.  to  force,  to  fall, 
or  drive  down,  or  hi.^-^ Arrimar 
kuma  porta,  l(i  break  open  a 
door. 

Arrostado,  a,  adj.  See 

Arrost&r,  v.  to  come  in  sight,  to 
defy,  to  provoke,  to  face.  Ella 
arrostou  a  morte  no  meilo  dos  pe-> 
rigos,  he  defieth  death  in  the 
middlf;  of  dangers. 

A  r rotàdo,  vi ,  adj .    See 

Arroladôr,  s.  m.  one  who  is  al- 
ways belching. 

.Arrotar,  v.  n.  to  break  wind  op- 
wards,  to  belch. 

Arrote  a,  s,  f.  a  piece  of  ground 
that  has  been  grublied  up,  and 
ploughed  for  the  first  lime. 

Arrotear,  v.  a.' to  grub  up  an  un- 
tilled  piece  of  ground. 

Arroto,  s.  m.  a  t)elch,  belching, 
or  breaking  wind  upwards. 

Arrotos  azrdos  que  sabem  a  ovos 
goros,  sour  t>elches. 

Arroubamdnto,  s.  m.  See  Ex- 
tasis. 

Arroupádo.    See  Enroupado* 

Arroup^r.     See  Vestir. 

Arroupar-se.    See  £nroopar-se. 

Arroz,  s.  m.  a  rice,  a  sort  of 
grain  or  pulse.     Arabic. 

Arruado,  a,  adj.  dÍ8pused,shared, 
or  divided  info  streets.  See 
also  • 

Arru&r,  v.  a.  to  post  people  of 
di£ferent  employments,  so  that 
each  of  them  may  work  in  bis 
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pOKt  or  siation.      From    rtiaJ  Arrumador,  s.  nu  one  who  Mtf 


*t  r*»ct. 

Arrndn,  s.  f.  the  herb  rue.— i4r 
rtida  òravOt    or  tilvesirr,  great 
St.  John's  wort. 
Arruela,  s.  f.  [in  heraldry]  tor- 
Ui»ux  ;  a  bearing  of  round  cq 
loured  figures  like  c«kes  i  aim 
a  Koiall  irou  rin^r  in  «hips. 
Arrufadiço,  adj.  that  19  alvay!" 
a  Off  r}' or  disposed   to  be  in.  a 
passion,  that  is  al«vays  falMng 
out  with  other  people 
Arnifido,  a>  adj.  See 
Arrufdr-se,  v.  r.  to  be  augry,to 
be  in  a  pas^ion. 
Anafo,  s.  m.   a  prek,  or  V^ue 
like  that  among  iovers,of  whtcli 
Terence  says  ;    amanlium   tree, 
amoria  redjntegrtiiio  e  /. 
Arrufado,  a,  adj.    See 
Arrugàr»    \\  a.    to  wrinkle,    to 
make  wrinkles,  to  sbriveL- — 
Arrufara  cnra,  or  arrugarse^  to 
bend  or  knit  tlie  brow,  ro  frown 
lower,  or  pout.     Proip  theLaL 
rugOf  a  wrinkle. 
Arruido,  s.  ro.  See  Arrotda. 
Arruinado,  a»  adj.  ruined,    de- 
stroyed, undone 
Arruinador»  b.  di.  oue  who  ruink, 

destroys,  Ice. 
Arruinar,  v.  a.  to  ruin,  destioy. 

to  nndo^  to  lay  waste. 
Arruiv  asseado,  a,  adj.  somewhat 

red,  reddish. 
Arr6lho,  s.  m.  cooiug;  thenoisr 
that  pÍ!;eons  make  when  they 
bill  or  kiss  oue  another.    [Me- 
taph.]    Children's  playthings, 
as  beiis,  rattl  <«,  &r. 
Ariuinaçáõ,  s.  1  a  setting  in  or- 
der.    Arrumação  de  livroty  book 
keeping-^-z^rrumafao"  de  tiorot 
por   partidtu    dobradas,      book- 
keeping by  doutde  entry.    See 
the  V.  Arrumar. 
Anrum&ço.     [A    jocvise    word.] 

See  Arrubo. 
Arnimâdo,  a,  adj.  See 
Arnm»árt  v.  a.  to  set  in  order,  to 
dispose,  to  st't  no  any  thing  in 
iiB  plac:e,  Ffom  the  Fiench 
turn,  any  room  made  or  con- 
trived in  the  hold  of  a  ship  t'> 
put  in  the  lading.— —w^^r/iJRuir 
/'vrcf,  Co  keep  a  mpirliani's  or 
banker*»  Uioks.  Atntminr  hu- 
wm  carta  geagraphifa^  ou  hydro- 
gtaphka^  to  appoint  in  a  ge- 
ographical or  hydrugraphical 
chait,  the  courses  to  Ue  steer- 
ed ;  to  shew  the  bearing  of  % 
town,  or  of  a  sea  coast,  w.tta  re- 
spf'Ct  ta.  another  pi.ice;  to 
nark  the  trade-winds,  &e.  Ar* 
tumarn  carregação t  (a  sea  term) 
to  stow  goods  m  a  ship, 


in  order,<iispo8es,  fcc  AnumO' 
dàrdeLvros,  book-keeper. 
Arrunhàdo,  a,  adj.  See 
Arnmhár,   v.  a.    [among  shoe» 
makers]  to  cut  or  pare  about. 
See  also  Arrutuar. 
Arsao,  R.m.  asaddle>bow. 
Arsenal,  8«ni.  an arsenal.a store- 
house, or  repositoiy  of  provi- 
sions and  amnuinition. 
Arsètiico,  s.  m.  arsenic,    orpi 
ment,or  orpine  ^    a  sort  of  mi 
neral  and  p.iison.  Hrpek. 
A'rte,  s.  in.  an  art.— /^r/c«  Ube- 
rari^  the    lilieral    arts.     Arlet 
mecankoa,  the  mechanic  arts. 
Mesireemar/ett  roaster  of  arts  ; 
a  term  used  in  the  university, 
for  humau  l«2arning  and  philu- 
sopiiy.     Arie,   art.    sk'll,  ad- 
dress, craft,  mystery,  cunning, 
ability.     P.  com  arU  e  com  en» 
Kww  te    rnvc  nieio  anno;    com 
enzano  e  com  arie  se  vive  a  outra 
parte,  that  \*,  all  a  man's  life  is 
a  cheat.    Arte,  trade,    profes- 
rtou,    biisineâs.     Arte,  gram- 
mar ;  .a  book  that  contains»  the 
rulf- s  of  any  language. 

Artefacto,  s.  m.  workmanship. 

Arteiro.     See  Manhoso. 

Artel hádo.     See  Artilhado. 

Artelhnria.     See  Artilharia. 

Artelho,  s.  m.  the  ankle-bone. 

Ariemijah,  or  Arteniisa,  s.  f.  the 
herb  mug- wort,     or    mother 
wort. 

Artéria,  s.  f.  an  artery, •^Artéria 
magna,  ur  aorta,  [in  anatuniy] 
the  artery  caPed  aorta,  or  great 
artery.  ^Ir/mnaj^ra,  [in  ana- 
tomy] the  windpipe. 

Arte>iàl,  adj.  artcrious,  arterial, 
or  belonging  to  the  arteries. 

Artético.*    Sef  Gota  ArteHea, 

Artèza,  or  Artesa,  s.  f.  a  trough, 
a  kneading'tiouich.     Greek. 

ArtezàcT,  s.  m.  a  vaulted  roof,  or 
the  picture  of  it.  From  the 
Span  »b  artesa,  a  tray. 

Arthanita,  s  f.  or  Maçã  a  depor- 
cc^  the  herb  called  sow-bii^ad. 

Arthritico,  a,  adj.  art hri tical,  ar 
thritic,    gouty,    troubled  with 
the  gout, 

A'rtico.    Ser  Árctico. 

.Articulação,  s.  f    [in  anatoipy] 
articulation,  or  the  joining  to 
getliqr  of  the  bones  ot  an  ani 
mal    boily,    for  the  due  per- 
formance of  motion.— i4r/k» 
laçao,  [in  grammar]  articula- 
tion, thú  part  which  treats  first 
of  sound >  and  letters,  and  the n 
of  the  manner  of  joining  them 
together,    for  the  composing 
syUablei  and  words. 


Articuladamente,  adv.  articu- 
lately, distinctly,  clearly. 
Articulado,  a,  adj.  articulate» 
distinct,  that  is,  when  sounds 
are  so  clearly  pronounced,  that 
one  may  hear  every  syllable. 
Seeaiio. 

Articular,  or  Dearticular,  v.  a. 
to  pronounce  the  soun  tsarticu  • 
lately  and  clearly. — Articular, 
[in  anatomy]  to  \qxí  together 
the  boues  of  an  animal  b<HÍy, 
and  to  distinguish  the  joints. 
Arlkuiar,  to  articulaU:,  to  set 
down  in  articles ;  aUo  to  ques- 
tion a  ntatter  of  fact,  to  prove 
it.  [Inlaw.]  ^ 

Articulo.  iSw  Artigo. 

.Artife,  [in  cant]  bread. 

Artitice,  s  m.  an  artificer,  a 
handicraft  man. 

Artifici&l,  adj.  artificial,  aitful, 
done  according  to  the  rules  of 
art 

Artificio,  s.  m.  artifice,  art  j  also 
a  cunning  trick,  sleight,  or 
knack  ;  a  crafty  device,  or  cun- 
ning fetch. 

Artificiosamente,  adv.  artificial- 
ly, cunnmgly,  craftily. 

Artificioso,  a,  adj.  artful,  ac- 
cording to  an  ;  a/w  full  of  de- 
ceit, or  artifice- 

Artigo,  s.  ro.  [in  grammar]  an 
article,  a  small  word  distin- 
guishing the  gend(;rs ;  aieo  an 
article,  point,  orh'^ad. — Arti^ 
got  de  noita  Stinta  fé,  the  arti- 
cles of  the  Christian  fisith. — 
Artifio  da  morte,  the  article  of 
death. 

Artilh&do,  a,  adj.  planted  or  fur- 
nished with  artillery. 

Artilhar,  v.  a.  to  furnish  with  ar- 
tillery. 

Artilharia,Artelharia,or  Artilhe- 
ria,8.  f.  artiliery, ordnance  j  ad 
suru  of  great  fire-arms,  with 
their  appurtL-nances  ;  aUo  gun- 
nery.—>Gej|fra/  da  artHkaria, 
general  of  the  ai*tillery.»*fVfa 
de  arlUkeria.  ArtWuariâ  de  m- 
tir,  battering  cannon.  ArtíU 
haria  de  caaipanka,  field  artil- 
h  ry.     See  Canhafi. 

Artilheiro,  si  m.  a  matross ;  aiso 
a  gunner. 

.ArtimAnba,  a.  f.  au  artifice,  a 
trick,  a  fraud. 

Artimanhas,  s.  tn.  p.  [in  the  pro- 
vinces of  Af inho  and  Gallcia.  ] 
a  pair  of  scales. 

AitimaS,  8.  m.  marit.  mizzen, 
a  sail  in  a  ship. 

Artista,  s.  f.  a  master  of  any 
art,  an  ingenions  workman. 
See  mtto  Artificioso.— 05ra  or- 
tista,   an  artificial  work,  and 
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Artrítico,    8»  Arthritico. 

Artftir.    Sttí  Arctuffo. 

A'ltns,    «.   B.  p.  [in  amtomyl 
the  joists  i  ^ito  tlic  UmlM. 

Arréioa.     Set  Alreloa. 

Arvo^o^  •,  adj  giddy ,  or  diszy 

ArrcKiiiiéotOy  •.  m.  g'ddioess 
dixs'iieifl. 

ArvoÀr,  ▼.  a.  to  make  giddy  o< 
dizzr,  to  dizzy. 

Arrur^do,  a,  adj«   Set 

Arvuràr,  v.  a.  »u  set  opr.ght,  to 
laiae,  to  lift  op.  —  Arvorar 
èmitdeira^  to  Mt  up»  or  to  hoiKt 
or  to  bold  up  the  colours,  to 
display  them  ;  olio  to  lay  any 
thinit  «gainst  another.  Set  ai- 
»  B<»petar. 

A'rrore,  s.   f.  a  tree.     ^  my 
grammar,   and  in  the    versus 
from    Lobo    you   wiil  fiad  i: 
BascQliae.— *i4/iM.fe  da    costi. 
étde,    Stt  Agno  Ca&to. — 4  - 
aaw  tritte,    a  tree  grow  ng  in 
tefinal    pans    of   I  dia,    but 
Cbieflj  on  the  Malabar  cotisf. 
SetChr>iL  AcoRt.  Nat.  Hist.  E. 
India.     Armrts  f*tt9'  dttxaon. 
fleet  kmmm  matt  para  ereterem, 
t  dei  as  te  faztr  madeira  ^  stand- 
en»     standtl*,    standanis,    oi 
beyrs— ^írptTf  da  cai,    th< 
Cfos*  wlnrreoo  our  Sunour  wa> 
cniriifed.— -itffv»rr,  the  sp  ndi' 
of  a  prin(ÍB!r-pres«.-*/;lrvo/v  dt- 
dumd^'temf  a  tree  of  coo^an 
gniaity.— ^Cprrrr  trvort  sec« 
(Among  sailors.]    Sat  Com;i. 
— -P.    ^em  a    boa    amort  S' 
cktga,  Ò  »a  tamhra  o  eoltrt,  that  is, 
be  that  relies  cm  good  worth) 
peopb>,  reaps  h  benefit. 

Arvwêdob  *•  m.  a  grove  of  trees 

Arvoréta,  s.  f.  a  ^ery  small  tre«. 

Arvurrsiahi),  g.  m.  dimiiiut 
fn4D  atvort,  a  small  tree  i  aisa  t 
tree  of  young  growth. 

Arfepioe.  or  Hará«pi(*e,  s.  m.  f 
asoorbsayer,  a  div  ner  by  IqoN- 
ing  into  the  entralU  of  the  sa 


AraspieUi:!,  or  Hanispicina,  s.  f 
the  art  of  divinatioof-by  look- 
ing iniotbe  entrails  of  the  sa- 
ciifice,  a  divineress. 

Aratpf cm.     Sat  Aruspicimu 

Ar^la»  s.  f .  a  gieea .  almood. 
Arabc. 

As,'  tbe  article  of  the  plural  foi 
the  WHioa  of  feminine  gender 
the.    SetA. 

**  )  Asado. 

ÃvTempeiado. 
8te  Tenperar. 
AminoAdo.  AvAMoUriado. 
ifwiblfo,  iir  AfMmbKa.     &d 


Asa.      I 
Aièdo.  J 


(Congresso. 
AsAr.    See  Azar. 
Assara  botara.     Set  Assara  bar- 
rara. 

A'saro,  s.   m.  the  herb  caller* 
foal-fòot,    wJd  spikenard,    o 
asara  hacca.     Greek. 

Asaso&do.   SevSASonado. 

Asbesto,  ».  m.  asbestos,  a  sort 
of  nntire  fossila  stone,  6t  to  b< 
spun  as  wool  or  flax. 

A'sca.  Se^AvervaOy  and  Ted io 

Asi-arênto,  a^j.  filthy,  «lirty,  (i 
is  .«aiti  of  ulcers.)  (chir.) 

Ascáriíles,  a  lind  of  w«irm  thai 
breeds  in  the  straight  gut ;  arse 
wo  ms ;  tdto  xikf.  hots  io  homes 
Greek. 

AsccntiéncM,  s.  f.  a  genealogy 
ancestry. 

Ascen<léiit&,  s.  m.  [in  astrolojty] 
ascendent,   or  the  poiot  in  tb* 
heavens,  ordegree  of  the  eqna 
tor,  aspendinç  upon  the  hori 
zon.particolarly  wth  refeienc* 
to  a  man's  aativity.     Alto  thi 
prptrnded  influence    of   star.^ 
upon  one  at  his  birth,  a  stroiii 
nRtnral  inclination.  [Metápií.] 
Ascendent,   bank,    power,   io 
fluenoe,  which  a  prevailing  ge 
ninn  has  npon  anoth«'r.-*-  Vêi 
cava  atctndente^     [m  anatomy] 
the  cava,  or  tbe  lai^est  vein  ii. 
tbe  body. 

iscendénte»,  [in  genealogy]  thi 
ances'  ors,  forefathers. 

\scens&6,  i>.  f.  the  a^ension 
day,  r he  going  np  or'  our  Savi 
fmr  into  heaven.  Holy  Thurs 
dav  i  alto  aaren^ion,  in  aittro 
•  ODiy.  A^tenèao  recta,  [in  a« 
troiiomyl  ri  (ht  Hscenskin.  As 
cemtao  obltqua  [  n  astronomy] 
libl  qi  e  ascension. 

AtetnãtSt  A'icen>ion,  an   Islanr 
n  tne    Atlantic    Clcean,    ly 
in^  almost   half  way  b«;tweei. 
Zoangi)  in  CtMigo,   Afri'-a,  am 
Pernambuco  m  Brazil,  Sfiutli 
Arocricit.     It    was  disooverrri 
in  1608,  by  Tristan  da  Cimha, 
a   Pdriognese,    on   Ascension 
day.     It  if(  also  tbe  name  o' 
another  island,    according  u. 
Hackluyt,   in  tbe    bay  of  Si 
Lawr»fn(  e.  North  America. 

\scét»oo,  a,  a4i*  ascetic,  be- 
longing  to  religious  exei%i.ses 
Greek. 

A'scios,  s.  f.  p.  Ascii,  tbe  inha 
bitaots  of  tbe  torrid  zone. 

Ai'dte^t  s.  f.  med.  Ascites,  a  par 
ticular  sort  of  dropsy,  a  swtit' 
ling  of  the  lower  oelly,  and  de 
pending  parts,  from  an  extra 
vaiatioo  of  water. 

Asdapiat.    Stt  Birandinaria. 


iA'sco,    8.  m.   loathing.     Fazer 
atco  de  ahttem,  to  loath,  to  nau- 
seatf*  somebody. 
\soor09i<là(ie,     s.    f.     filthinpsi, 
nastines!!,  foulness, 
^scoiôso,  adj.  tbe  same  as  As- 

CÔSO. 

\wdso,  a,  adj.  IoatbM>uie,  nasty, 
filthy,  dirty. 

kscripilcio,  a,  adj.  it  is  said  of 
tho»e  that  are  obliged  to  peo- 
ple, or  to  stock  a  c«)ontry  with 
people»  and  to  be  inhabitants  of 
it. 

AscrlptOy-a.  a<|i.  inrolied,  rt.$is- 
tered. 

A'&cua,  s.  f.  [a  Spanish  word]  a 
born  ng  coal  of  fire. 

As  unha,  s.  f.  a  weapon  formerly 
oscd. 

\  selha.     Set  Azêlha. 

Asei  ádo,  a.  Stt 

Vseliir,  tliougb  the  great  Ca* 
moens  often  makes  use  of  this 
V.  it  IB  however  better  to  make 
use  of   the  ▼.  Scllar,    which 


,lna!«tionomy.j 
I.  ^  ^  Azenha. 

5.   (  g^  1  AKserçaõ, 
K.   i  ^  Azi'rves. 

r,    *  (  As<estar. 


Asêllos,  s.  m.  two  stars  io  can* 

cer.  [Inastionomy.j 
Asénha. 
^scrçàò. 
A  serves. 
Asestár, 
Ascvin,  or  Azevla,  s.  f.  a  sort  of 

fl^h  like  a  sole. 
A  'sia,  8.  f .  one  of  the  four  parts 

of  the  World. 
Asi&tioo,  Asatic,  or  belonging  to 

Asia. 

Asido,  part,  of  Asir. 
\jiir,  v.  a.  to  catcb,  to  ensnare, 

Hez", 

Asiio.     See  Asylo 
Asinha,  or  Azinha,  adv.  quickly. 

^^Aiinha,  s.  f.  an  aconi,    tbe 

fruit  of  the  scarlet  oak. 
A  sin  Í  DO,  adj.  belonging  to  asses. 

Com  ortikat  afinina^,  with   ass's 

t>ars. 

\'sroa,  Asthma,  or  Astma,  s.  f. 

asthma,  a  difficulty  in  breath- 

inir,  pntceeding  f  oin  an  ill  af- 

ft'Ctiiiri  of  the  lungs.  Greek. 
Asmático,  ou  Asmento,   a,  adj. 

H>thma'ic,    bi:longinK    to,    or 

troubled  with,  an  asthma. 

v'sinoyex.  Poo  asmo^  uuleaven- 

•d  bft  ad. 
Asmodêo,  8.  m.  tbe  name  of  a 

devil,  the  tiendof  lech'-iy. 
A'siia.     Si*  Bnrra.— i^racx.    [in 

heraldry]  bends,  bars.— i^saa» 

[in cat pt'Utry]   a  croan  pitnje  of 

timt>er    to     hold    faHi    larger 

beams,  and  keep  thein  togo- 

th*  r,  or  tha  mam  beam  of  % 
bonse. 

Afnáda>  8.  f.  a  drova  of 
F4 
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A  9  S 


Asoátménte,  adv.  stitpidlyy  dul- 
ly, foolishly. 

Asuèira,  incivility,  rudene!»8,  a 
foolish  thing,  aLo  iguorance, 
fitubbornoeas,  nonsense* 

^sneirÃõ,  s.  m.  booby,  fool^  sot, 
great  ass. 

Asneiro,  a,  ulj.  of  or  belonging 
to  an  ass. 

Asnidâde.    See  Ameira. 

Asnfnha,  s.  f.  [diminut.  from 
atna]  a  little  she  ass. 

Asninho,  s.  f.  [diminut.  from 
asno]  a  little  ass,  an  ass-cnlt^  or 
yoinigass.  Atmnho  moaiéif,  a 
foal  of  a  wild  ass. 

A'sno,  8.  m.  an  ass. — Asnot  uu- 
<;ivi1,  clownish,  rmie,  ilUbred, 
unmannerly  fellow. 

Asno  monféZt  a  wild  ass. P» 

asno,  que  tent  fome^  cardns  come, 
that  is,  as  we  say,  hungry  dog 


may  be  seen,  and  beheld.  From 
the  LAt.  aspcclabilis. 

Aq>écto,  9.  m.  aspect,  lo^k,  air, 
appear.mce  \  abo  the  aspect  of 
plaoeis.-— ^j^to  trino,  [amoMg 
astrologers]  trine  aspect. — As^ 
peeto  qundfado,  [among  the 
same]  a  ^qoare  or  an  aspect 
between  two  planets,  which  are 
distant  Innety  degrees  one 
from  another.  — Aspecto  tex- 
i'd^ [among  the  same]  a  sextile 
Aspect, 

Aspeito*     See  Aspecto* 

Atiperaménte,  adv.  harshly,  sir* 
vcrely,  bitterly,  roughly,  aus- 
terely. 

Aspereza,  s.  f.  hnrshnes»,  rough- 
ness,     au^terrness,     severity 
ruggedness,  tartness. 

Aspérí;es,  s.  Cipa  d*  Aspergts, 
the  vestments  which  thv  Ro' 


wilt  ea^t  dirty   pudding.- P.\  man  Catholic  Pr>est.s  wear  in 

asntt  morlOf  cevado  ao  raho,   wm  the  solemn   festivities   of    the 
say  a  day  after  the  fair,or,  after   Church. 


meat  mustard ;  alsOf  after  death 
the  physician.  The  Lat.  say 
post  heUum  auxiUum.-^P.  mats 
quero  asno,  que  me  leve  que  ea~ 
vaUo[que  me  derrube^  better  be 
an  o  d  man's  darling,  than  a 
young  maa's  warling ;  or  better 
ride  on  an  asb  that  carries  me, 
than  an  horse  that  throws  me. 
— P.  ensaboar  a  cabeça  do  asuo. 


Aspergido.     See 

Aspergir,  v.  a.  to  besprinkle, 
wet,  to  asperse. 

Asperidádc,  s.  f.  severity,  harsh- 
ness, roughness,  anstereness. 

A'spero,  a,  adj,  unpleasant,  dis- 
agreeable.—  A'spero  ao  gosio, 
rough,  harsh,  biting,  stale. 
A'tpero  (to  puvi^,  harsh,  crat- 
ing.    AUpero   ao  lacto^   hard, 


to  bray  a  fool  in  a  mortar,  or  'sharp.     Camnho  áspero,  rough, 

to  wash   a  blackmoor   white. —   or  nigged,    uneven  way.     Lei 

Festa  dos  asnos,  the  festival  of   áspera,  rigid,   strict  law.     As 

asses,    a     cei-emony   formerly  pen,  untamed,  ill-bred,  tl Una- 


used  in  the  cathedral  church  of 
Rome,  upon  Christmas-day. 
See  Ou  Cange. 

A'snoga.     See  Syuagoga. 

AsoberbÃdo.     See 

Asoberbâr,  v.  a.  [an  old  word] 
to  oppress  with  pride. 

Asoldadado.     See  A'^soldadado. 

Asoidad&r-se.  See  Assoldad ar- 
se. 

A'ipa,  ft.  f.  S(.  Andrew's  cross. 
Arabic. 

Asp&do.     See  Aspar. 

Aspalàto,  s.  m.  the  rose  of  Jeru> 
salcm,  or  our  Lady's  rose ;  also 
rose-wood. 

AspáÕ,   Hi«pa].am,  or  Ispahan. 


ttired,  rude,  fierce,  cniel,  un- 
just, severe,  austere,  crabbed, 
clownis)-,  boorish. 

A'spera  artéria.    See  Artéria. 

Aspérrimo,  a,  adj.  (superlative, 
from  áspero)  most  severe,  most 
harsh,  &c.    See  Áspero. 

Aspersàft,  s.  f.  a  sprinkling,  as- 
persion, beaprinkliog. 

Aspérso,  part^  of  Aspergir, 

Aspeniòrio,  s.  m.  an  holy-water 
sprinkle,  or  ttick,  an  aspersory. 

Asphâl,  Lagoa  Aspbaltis,  or  As- 
phaltide^  Asphaltitet,  or  the 
Dead  Sea,  where  Sodom  and 
Gomorrah  stood.     Greek. 

Asphálto,    Aspbaltum,  a  bitu 
ft.  m.  L^pahau,  or  Hispahan,the|  minous  stone  found  near  the 


capital  city  of  the  Eirac-Agem, 

or  Persian-irak,  and  of  all  Per 

sia,  iu  Asia. 
Asp&r,  V.  a.  to  tie,  to  nail  one  to 

•St.  Andrew's    cross;    also    to 

plague,  to  molest,  to  vex,  to 

beat,  to  knock  down. 
Agpa  de  AipoTt  a  kind  of  mineral 

water. 
Aspàrago.     See  Eipargo. 
AspMttÀ^«l>    Mi-  -vi^ii»le«    that 


ancient  Babylon. 

Asphodelo.    See  Abrotea. 

Asphyxia,  s.  f.  med.  Asphjnry, 
sudden  deprivation  of  the  pulse, 
respiration  and  motion. 

A'spid,  or  A'spide,  s.  m.  aapic. 


bite  is  mortal. 

Aspiraç45,  s.  f.  aspiration,  the 

fetching  or  drawing  in  .the  air  j 

aim  aspimtioni    in  grnmmnr 


See  the  v.  Aspirar. 

Aspirado»  a.  See  Aspirnr. 

Aspirai,     tiee  Spiral. 

Aspirar,  v.  a.  to  favouf,  to  a^'al. 
Aspirar  a  algum»  coi^,  to  as- 
pire to  a  thing,  to  covet,  de- 
sire, ambitiously  to  st*ek  it,  to 
aim  at  it. — Aspirar,  v.  a.  ((n 
grammar.)  It  is  »aid  of  words 
that  are  written  with  the  As- 
piration H. 

Aiiqueàr,  v.  a.  loath,  to  bate, -to 
look  on  with  i;hhorrence  y  to 
consider  with  the  di.tg^st  of 
satiety ;  lo  see  food  with  dis- 
like. 

Asqueroso,  a,  adj.  See  Ascoso. 

A'ssa,  s.  f.  a  gum,  or  juice,  issuing 
out  of  the  herb  callcfi  laser ; 
some  call  it  master- worL-^-4«*i 
dvlcis,  benzoin.  Assa  fétida, 
the  stinking  gum,  called  hf 
some  aavil's  dung,  brought 
from  the  province  of  Chorasan, 
in  Persia,  to  Ormuz,  and  thence 
distributed  into  all  parts  of  the 
world.  It  is  thought  the  pro- 
per name  of  this  |;om,  in  its 
own  country,  i<  lesar,  and 
theuce  corruptly  assa.  The 
tree  it  comes  from  is  said  to  be 
like  a  bazel,  both  in  bigness 
and  leaven,  ChrisU  Acoit. 
Nat.  Hist  £•  lad.  Nigra  assa, 
t»  they  call  in  India  the  white 
paople  bom  from  Mack  pa** 
rents. 

AssaboT&do.  See  Inoitado* 

Assabrár.  See  Incitar. 

Assacalàdo.  See  Açacalado* 

Assacal&r.  SMAçacalar. 

Assacado»  a,  adj.  See 

Assacar,  v.  a.  to  impnte,  to  at- 
tribute, to  transfer,  to  lay  to 
charge  without  sufficient  rea% 
son  lor  it. 

Assàcios,  s.  m.  p.  (in  pharma- 
cy) medicines  prepared  by 
roasting  them  upon  a  hoc  tike, 
bfjck,  &c.  From  astur,  to 
roast. 

Assadéiro^  adj.  fit  to  be  roasted* 
ftue^  assadetro,  toasting  cheese  • 

Assado,  a^adj.  Sse  Assar* 

Assaddr  para  assar  caetmihat,  an 
earthen  pot  with  wholes  to  roast 
ehesnuts.  v 

Assa-dulcis,  s.  f.  botan,  benaoin, 
a  medicinal  kind  of  resin  im- 
ported from  the  Bnst  Indies, 
and  vulgarly  called  Bei^a- 
min. 

Assaddra,  s*  f.  the  pluck  of  a 


M-asp,  a  little  serpent,  whose    beas(,    or  any  other  pieee  oC 


meat  to  roast 
Assalariado^  a^  adj*  See 
Assalariar,  ▼•  ••  to  allow  a  snln> 

ry  or  wages. 


ASS 


A  S.8 


AS  8 
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As^tádo,  a,    ady.  &»  AsnUar. 


Awaitadar,  s.  m.  the  per«OD  aho  Aaaediádo,  a.  a4i.    iSf< 


another  y  or   assaidts. 

Assaltar,  v.  a.  toassaiiU^aUaok, 
tosei  ofwn.  iSir  tdto  Saltear^ 

AtsaUeádo,  part,  of 

A«ali«sàr,  r.a.  Ste  ÁMalIÃr. 

Assalto^  s.  in.  an  aafiault,  anat- 
tack.  From  MÍ!<o,  a  l«ap,  as  it 
«ere  leaping  «poik 

Asnnfa&do,  a,  adj,  auctred».  prO; 
voked  to  anger»  stirred  up  ^ 
ejip  growing  fresh  again,  bleed< 
iog  again»  breakiog  out  anew. 
(Speaking  of  wounds,  <cc.} 

Jlsw&liár,  V.  A.  to  «our,  to  pro- 
voke.— Afêankartt,  v.  r.  to*  be 
provoked,  to  be  made  angry ; 
060  to  grow  war  again.  (Speak- 
ing of  woun4?t  ^c.)  . 

AeiahOy  s.  m.  anger,  wrath»  ire. 

Afii&r,  ▼•  a.  to  roai^t,  to  broil. 
Assar  tÊQfonUf  to  bake.  Aêtár 
dp  «aár,  to  orer^roasL 

Asaarabaccára,  or  Asarabacaca, 
the  herb  called  aaarabacca, 
Arabic. 

Aanria  Uvn^  a  sort  of  grapes  «o 
called. 

Aas&Sy  adv.  enough, sufficiently, 
■it  is  used  sometimea  as  an 
affective. 

Part,  of 
,,  V.  a.  to  assassinate, 
to  marder,  to  take  by  treachery. 

Aiiiiiniimtifrj  or  Assassinto,  s.  m. 
the  action  of  killing  any  body 
treacfaeroosly;  anassaaaination 

AssaasSeio.    ^  Assassinato» 

Aasassinioe,  8.  ol  p.  assassins»  «a 
sect  of  Mahometans^  who  being 
coBSBBaoded  by  tbeir  chief 
master,  refused  no  pain  or 
peril»  and  would  stab  any 
prinoe  be  would  have|destroyed. 

àwswinoi,  s.  m.  an  assassin»  a 
private   or   tieacheroua  mur- 


AaaedMo^a.  94J.  >  Sm 
Assedár»  a.  adi.  to  comb. flax  or 
hriup. 


i 


See  Assassínios. 
r»  ex-  CbziaieMfo 
As  Aasacios. 

Assút»   or  Asaás»  adv.  enough, 
snffieieaily,  abaa^aatly. 

&«  5  SazoMuloi 
{  Sazonar, 
herb  growing  in 
Ethiopia»  which  is  reckmied 
very  good  against  the  bite  of  a 
poiaonona  reptile  of  the  serpent 
kind. 

AsKâdow    âKAeeado. 
âissdadgira»  a.  £  a  flax  dresser» 
a  woman  who  praparea  flax  for 
thespinnar. 

Aaaedaddr»  íl  m.  a  man  who 
eoate  and  prejpaicf  fl«x  far  lhe 

ipiimer* 


Assediar,  Vrf  a.  tab(»iege.  From 
the  LaL  «iMdirfr,  to  sit.  by. 

Assédio,  s.  m.  a  siege. 

Asseguraddr»  s^  m.  an  assurer, 
an  insurer. 

Assegurado,  a*  adj.     See 

Assegurar,  v.  a.  to  assure,  to  se- 
cure, •  to  injure»  to  affirm»  as 
sert»  aver»  to  pioinise. .  See  also 
Segurar. 

Assellár»  v.  a.  to  seal,  to  seal 
np. 

Assem,  ex.  Vacca  do  assem,  part 
of  the  surloin  of  beef. 

Assembléa»  Assambléa,  or  Sem- 
bléa,  8.  f.  an  assembly,  com- 
pany, multitude  j  also  {among 
soldiers)  a  call,  or  drum  beat 
for  the  soldiers  to  break  uptlit 
camp. 

Asaemelhàdá)^  a,  adj.    See 

Assemelhar,  v.  a.  to  liken  or 
compare. — Aswnelhár^st,  v.  r. 
to  be  like,  to  look  like  one.  (in 
physic. )  To  have  or  get  similar 
parts. 

Assendência.    See  Ascendenoia. 

Asséoo,  8.  m.     See  Acèao. 

Assenso,  s.  m.  asaent,  or  consent. 
Lat.  aetemus. 

Assent&da,  ex.  De  éuma  assenta- 
da,  all  at  once»  altogether. 

Assentado,  a,  ad|.  See  Assentar» 
and  Assentar 'Se. 

Assentamento,  a.-  m.  a  pension 
settled  by  the  kiag  Of  Portugal 
on  some  of  his  noblemen. — 
Assentamento  de.rerest  (in  paint- 
ing) the  laying  of  the  cokmrs. 
Seie  also  Assento.  Astenlamenio 
deeazat,  honaes  built  upon  the 
same  gtound-plot.  See  Aasen- 
to. 

Assent&r,  v.  a.  to  place,  to  settle, 
to  seat,  to  set  down,  to  put.— « 
Astentar  pe^ae,  to  lav  stones, 
as  a  maaon  does.  Ateeniar  no 
Hero,  to  book  down.  AtteiUar 
or  Niaor»  to  chastiae,  to  pnnish. 
Astetúat  o  errekd^  a»  0  ooa^ 
topitohacamp,  to  pitoh  tonta» 
to  encamp.  Asmntar  htm  jhnao 
mira  o^vme  nueo  ou  eppa^tn- 
ew»  to  Ibc»  to  aettle»  or 
one's  judgment  upon  a  reaaon, 
or  appearance.  Nao  se  pod» 
oMteiUar  no ^qim  eUedu,  a 
cannot  depend,  or  rely 
what  he  aays;  there  is  no  cer- 
tainty in  him.  Assentea-eonfi' 
gOf  to  conclude  or  resolve  with 
one'a  aelf,  to  be  perauaded,  to 
take  a  reaolntion.  Assento  eom 
mifê,  I  an  parMmded»  I  take 


the  feaofkitioa.  AumUB  mite, 
this  is  mf  opinion^  or  >resolu- 
tion.  Aeseniar  praça,  to  fist, 
to  enter  his  name  as  a  soldier. 
Assentar  at  costuras,  to  beat 
down  the  seams.  Assentar 
pa%es,  to  make  peace.  Aesen^ 
tar  haná  cata,  to  lay  the  foun- 
dation of  a  house.  Astentar, 
or  repartir  trikuiot  pelíts-  pro» 
vênâas,  to  assess  the  lond -taxes. 
Assentar  huma  ftaneada,  to 
strike,  to  give  a  blow.  Assen- 
tar ai  comae  a  hum  citvallo^  to 
cherish»  to  stroke  softly  the 
mane  of  a  horse.  Assentar  sua 
vherfda  em  a^ima  parte,  to-  re- 
side, to  piok  out  a  sojonrtiing 
place,  or  aI)ode,  to  settle,  dwell, 
or  take  up  his  quarters.  Arten- 
tar  a  espada,  (in  fencing)  to 
lay  down  the  foils.  It  hi  also 
said  of  people,  that  on  ac- 
count of  age,  or  some  other  rea- 
son, do  not  wear  a  sword.  Assen- 
tar  a  espada,  (speaking  of  man- 
ners, and  moraki)  to  live  a  set- 
tled sober  life.  (Metaph. )  Assen^ 
tar,  V.  n.  to  rest,  or  settle  at 
the  bottom,'  as  dregs  in  drink; 
eisò  to  agree.  Assentar  solda- 
dos, to  list,  and  levy  soldiers. 
Assentar  tinias^  oh  cores',  (in 
painting)  to  lay  the  colours. 
Assentar  eaza  a  aiguem,  to  set- 
tle somebody  to  house-keep- 
ing,  giving  him  servants  and 
any  other  thing  tiiat  is  neces- 
sary to  be  an  house-keeper. 
Assentar,  v.  n.  to  be  seen,  to  be 
meet,  or  eonvenient;  also  to 
fit.  (Speaking  of  clothes,  &c.) 
Palavras  assentadas,  a  wise  and 
prudential  speech.  Assenter^se, 
V.  r.  to  sit  down ;  also  to  settle, 
to  vest,  as  liquors  4o.  Assen- 
tOT'se  decóeatas,  to  sit  banging 
on  one's  hams,  as  peo]Ae 
do  to  ease  themselves  in  the 
field. 

Assente,  8.  m.  a  seat  It  is  used 
adjeetively  sometimes  -,  Hum 
rapaz  tusinie,  a  steady  youQg 
man. 

Assentido.    See, 

Assentir,  v.  n.  to  aaaent,  or  be 
of  the  same  opinion. 

,  8.  ro.  one  that  heaps 
a  register;  also  annnderteker, 
a  receiver  of  the  king's  reve- 
nue, a  victaaller  of  ^he  army. 
,  8.  m.  á  chair,  bench, 
seat»  &C.  also  residence»  dwel- 
ling-plaee.  -^  Assento  do  remoy 
the  court,  the  capital  town  oC 
a  kingdom.  Faaer  assento, 
(Speaking  of  liquors.)  Fazer 
kmn  usiHtCf  to  mak«  a  memo- 


ground  Asaentista 


upoq  Assento, 


ASS 


ASS 


ASS 


ing  of  batldingt)  to  foil,  to  sink 
down.  Auenio  da  mnmot  tran- 
q\iil)ity,  calmnew,  stillnes», 
quiotneM  of  mind.  Somem  fit» 
t€m  asieni' ,  a  sober,  qaiet  ami 
temperate  man.  Com  a\$eutn 
or  de  tttsento*  See  Assento  dt 
awtrc.  -  A't^iCf  deiermination 
resolution,  tlatue,  decrr« ;  oIm 
the  phvilegf  (cranted  to  nom*- 
town^  to  aeod  repreflentatiR^fí> 
tí\  the  court,  or  to  the  «late 
houte,  Aumtto^  remembrance, 
memory,  recont.  l>rro  <ht  ag- 
sentot^  a  register,  a  regUt<>r- 
bonk,  or  record.  Auenio^  tht 
•tate,  poature,  or  condition  of 
things.  Auent9  natural^  (among 
farriers)  the  toothless  part  by 
the  tushes  of  a  horse.  Auenii 
da  cmntagem  da  parte  de  irm, 
the  back  seat  of  a  coach.  Car- 
ruagem  eoaidbvf  ãoetUoêf  a  4lou- 
ble»seated  coach* 

Assén.    She  Acao. 

As^erçá6,  s.  f.  an  atsertiun,  or 
afBrmatfon. 

A^^erenido.  part  of 

Asserenár,  ▼.  a.  to  put  out  all 
night  in  the  dew ;  to  clear  up, 
to  grow  fair;  to  calm. 

Assertivamente,  adv.  boldly» 
with  l»ecoming  cooildence. 

Asserto,  a,  a^).  vouciied,  main* 
tained.  From  the  Lat  aster- 
tut. 

Assertftr,  s.  m.  an  assertor. 

Assertório,  a,  adj.  (in  law)  as- 
serted, kffimed. 

Assessor,  s.  m.  an  assessor,  a 
lawyer  commissioned  to  sit  on 
the  bench  with  a  judge. 

Assestar.  (In  gunnery.)  See 
Aceatar. 

Assesto,  B.  m.  (in  artillery.) 
aim,  the  direction  of  a  mis- 
sile weapon. 

Asseteido,  a,  adj.    See 

Asseteàr,  v.  a.  to  strike  through, 
or  pi  rce  with  arrows. 

Assetinàdo,  adj.  made  smootl. 
like  «8t:n,  silky. 

Asse  ver 'çá5,  s.  f.  an  assevera- 
tion, an  affirmation. 

Asseverado,  part,  of 

Asseverar,  v.  a.  to  assever,  o: 
asseverate,  to  aKsore,  to  affiru., 
to  assert,  to  aver. 

Assi.    See  Assim. 

Assidéoa,  8.  m  p.  Assideans,  r 
strict  sect  of  Jews. 

Assiduamente,  adv.  da'ly,  con- 
tinually, constantly,  very  often 

Assíduo,  a.  adj.  diligent,  assi- 
duous. 

As9Ím,  adv.  to,  thns,  after  tbi» 
manner.    Hi  aumt  is  it  so.' 


Para  aasBi  d!s#r,  as  it 
Ateim  sou  em  taio,  fare,  ifc.  1 
am  not  so  foolish,  as  to.  Sec. 
Ten/a  úseim,  so  that-  Auim 
ke  que  v6e^  éfr.  Is  this  your 
way,  ice.  Aetim  cosio  ueàm 
after  all,  lor  all  that. 
coeni,  mn,  as  well  as.  Atsim 
como,  as  soon  as.  Bctia  ostein 
pi>r  o^oro^  ihus  much  for  thi^ 
time.  Attim  na  pá»,  tomo  nn 
ftutrru.  both  in  time  of  peace 
and  war.  Asum  attim.  so  so, 
indifferent.  Auim  fueim  eik- 
€umo  pode,  be  can  if  he  wilt. 
Assim  deot  me  sohe^  as  1  hop< 
to  he  saved. 

Assimilar,  ▼.  a.  to  assimilate,  U. 
conrert  to  the  same  natur< 
with  another  thing;  to  bring  to 
a  likeness,  or  resemblance. 

Assimilação,  s.  f.  assimilation, 
the  act  of  converting  anv  thing 
to  the  naturá  or  substance  of 
anqther;  tlie  stato  of  being 
asaimilated. 

Assimulaçaõ,  %,  i.  See  Appa- 
rencia. 

Auinaffco,  s.  f.  a  fixed  and  li- 
mited time,  an  assignation. 
See  alto 

Assin&damèote,  adv.  determi- 
nately,  resolutely. 

Assin&do,  a,  adj.  signed,  sub- 
scribed. See  AssiiMir.  —  Assi' 
nado  por  mim,  under  my  hand. 
Assinado,  s.  m.  a  sub»cribcd  or 
signed  paper. 

^ssinadòr,  s.  m.  a  sobscriber. 

Assinalado,  a,  adj.  agreed  upon, 
appointed,  limited ;  also  noted 
marked;    «/rt,   illnstripus^  fa 
moiiSy  noble,  renowned,  excel- 
lent. 

AssinaladÒr,  s.  m.  one  who 
marks,  wh<i  sets  a  mark  upon. 

Assinnlan.énto,  s.  m.  the  actimi 
of  marking,  the  act  of  signa 
I  sing  one's  self. 

Assinalar,  v.  a.  to  mark,  or  to  set 
a  mark  upon ;  oLo  to  determine 
or  appoint  before  what  is  to  be 
done,  to  prescribe,  to  limit. 
"^Attintdar  teu  aooM,  or  Atwt» 
alar^sef  v.  r.  to  signalise  one's 
self,  to  (>ccome  t'a mons.  Atnu- 
ohr  termo.    See  Assinar  termo. 

Assinante,  s.  m.  a  subscriber; 
one  who  has  a  free  admission 
in  a  play  house,— fíbfea 
ãstitUnteSf  it  is  that  part  of 
pit  in  the  theatres,  which  is 
close  to  the  orchestra,  and  is 
separated  from  the  rest  of  tlie 
pit  by  rails. 

Assinar,  v.  a.  to  make  a  settle 
moot  upon  one;   mito  to 
ponit,toQfdcrytofive}  uUo 


Atvm  Assinatura, 


Mrit  out,  or  note;  elm  to  na- 
sign,  to  show,  to  allege;  mUo 
toaiirn,  to  put  one's  hand  ton 
writ-ng.  Atsinar  termo,  to  fix 
or  limit  tinie.  Aestnar-se^w,  r. 
to  8u*^!ribe,  or  set  one's  hand, 
s.  f.  sgnatnre,  one's 
hand  to  a  writing;  tUso,  the 
action  of  s'gning,  or  s«ibscrib- 
ing.  Assiamt&ro,  a  free  ad- 
mission in  the  play  house, 

Aflsiria.     See  Asatyria.  ■  ,   . 

Assisado,  adj.  prudent,  wise. 

Assistência,  s.  f.  aid,  help,  sue* 
cour.  relief;  also,  assiduity, 
constant  care,  attendance,  frt:* 
quency;  oho,  company,  pre- 
sence.    See  the  ▼•  Assistir. 

Asaisténto,  s.  m.  (in  law)  he  who 
joins  or  takes  part  with  another 
in  n  suit  of  law»  Ârt  the  v. 
Assisti r.-—il«M/ia/«  de  SsoiAe, 
a  governor  lor  the  kiqg  in  Se- 
ville, who  is  in  the  nature  of  a 
president,  aud  supreme  in  the 
civil  government.  Assistente, 
adj.  who  lives,  dwells.  Ice.  in 
the  same  place.— •^«nf/en/c  em 
£.f«Aoa,  living  in  L'sbon. 

Assistido,  a,  adj.  Mu/kér  astis^ 
tida,  a  woman  in  her  courses. 
See 

AKsistir,  V.  a.  tonasist,  to  aid,  to 
help ;  a/to,  to  be  present ;  also, 
to  stand  by,  to  attend,  or  wait 
upon ;  also,  to  habit,  to  eonti* 
noe,  abide,  or  dwelt  in  a  place. 
"^ArataS  Ike  asststv,  ^the  rea- 
son is  on  his  side. 

Assoado,  a,  adj.    See  Assoar. 

Assoalhado,  a,  adj.  See  Avsou" 
\\mr,-^  Assoalàádo,  ê.  m.  See 
Pavimento. 

Asaoalhár,  to  dry  in  the  son,  to 
lay  ont  in  the  sun  ,*  also,  to  ex- 
p  «e  to  shew;  also,  to  plank, 
toâqpr  with  boanls. — Mmdetrã 
com  foe  te  astaulhao  ot  oasot 
da  cfitOf  groundsel. 

Assoâute,  or  Soante,  adj.  agree- 
ing in  souncL 

Assoar,  v.  a.  to  wipe,  to  blow 
the  noae,  to  shite.— ^iMoarHss, 
V.  r.  to  blow  one's  noae. 

Assoberbado,  part,  of.— /Isiúòsf- 
èár^te,  haughty,  proud. 

Asaobertaàr-se,  v.  n.  to  be  haugh- 
ty sad  proud,  to  behave  with 
pride* 

See  Assoviada 
^'  I.  jCm     J  Assoviar. 

Assobio.    {    '^     )Assovm. 

Associ&do,  a,  adjv    See 

Asaociár-iie,  ▼.  r.  to  go  in  com- 
pany,  to    take  a  partner   ia 
trade,  to  adopt  as  a  friend. 
Sss  Açodado. 


fib«  Assobiado* 
the  Asaobiár. 


ap~  Assodàdo. 


to  Anodàr-fe* 


ASS 


ASS 


AST 


Awolaçàõ»  s.  f.  wastiag,  rnio- 
ÍD|p  or 'destroying. 

Asaolàdo,  adj.    8«e  Assolar. 

AMoiadftr,  s.  m.  one  that  wastet, 
destroys,  and  levels  with  the 
ground. 

Assiilár,  V.  a.  to  waste,  dcitray, 
to  lay  level  with  the  (rroood. 

Assoldadádo.  a,  adj.    See 

As8oSdadár-se,  v.  r.  to  serve  for 
va^^efl.     From  soldadat  wage&f 

AaK>lbâv,  T.  a.  to  lay  the  floor» 
to  fltHir  a  room,  &c. 

Awnhrer.     Set  Absolver. 

Awoluçáõ.     See  Absoluçad. 

Assoi&to,  &C.   See  Absuluto,  &c. 

Assomado,  s.  f.  ao  hi^h  hill, 
or  watcUtower,  wheiein  ihiii^s 
an*  espied  alar  off,  and  every 
way. 

Assomado,  a,  adj.  rash,  bead* 
stroojtt  loot  hardy,  o^er-hasty. 
Seeo/so 

Aasom^y  ▼.  ii.  or  Assomar- se, 
V.  r.  to  look  out,  to  appear, 
at  8  window  or  such  like  place ; 
to  peep  out.     See  also  Soro- 
mariar,  and  Lançár-s?. 

Assombrado,  a,  adj.  astonished, 
Irizhted.— ^f  eouzas  estaS  mai 
astombrãdaã,  things  jfo  very 
bad.  Bem  assombrado,  (speak- 
ing of  a  person)  well  favoured, 
haiidsome.  &shionable,  becoro- 
iog.  Afo/  assombrado,  (speak- 
iog  of  the  same)  ugly,  deformed, 
ilJ-favonred.  Assombrado  is 
taken  by  6omb  for  an  obsessed, 
or  a  person  haunted  with  *an 
evil  spirit.  See  aiso  the  ▼.  As- 
sombrar. 

Assombramento,  s.  m,  fear,  ter 
ror,  dread. 

Assombrar,  v.  a.  to  fright  or 
scare;  iUeo  to  astonish,  to 
move  admiration  ;  also  to  sha- 
dow a  picture;  (in  painting) 
aiso  to  blast;  (speaking  of 
lightning)  alto  to  hurt,  to 
damnify.  See  aU»  Acalentar. 
'^^Asstmbrarset  v.  r.  to  be  af- 
frighted; alio,  (metaph.)  to  be 
hidden  or  kept  secret,  to  be 
preserved,  to  be  under  shelter. 

Assdmbro,  s.  m.  See  Pasmo» 
and  AdjDtnçaS. 

Aswmbrôso,  adj.  terrific,  dread- 
fiil,    causing  terror. 

Aaaòmo.     SSrrApparencia. 

Assoprado,  a,  Adj.  See  Asso- 
pèar. 

Assopndôr,  s.  n.  bellows,  one 
who  blows. 

Assoprad6ra,  §•  f.    See  Assopra 

Assoprar,  v.  a.  to  blow.— ijuo- 
proTf  or  diser  alguma  coma 
«iij^iKsi  «M  ouvidor,  to  whisper, 
sr  boxx  s  thing  in  one's  ear. 


as  Aasovelár, 


Asfpfar,  to  puff  up  to.malflel  Assumpto,  s.  m.  the  subject  of  a 


proud.  (Metaph.)  Assoprar^ 
to  fume,  to  rage,  to  huff  and 
puff  with  pride,  to  be  very 
angr^.  Assoprtir  a  teifula,  to 
blow,  to  huff  a  man.  (At 
draughts  )  P.  ha  so  'eitos  que  a 
mesma  fortuna  lhe  vai  asiopran" 
do  as  palhinhas^  that  is,  there 
are  men  that  meet  with  no  ob- 
stacle in    their  nn<iertaking& 

Assopro,  s.  m.  breath,  puff, 
blowing. — Musica  de  assopro, 
wiod- instruments.  Assopro  dn 
Messias^xX  is  an  expression  som 
Eastern  pooplt^  make  use  of,  to 
pra!$e  ao  excellent  physician, 
by  calling  him  our  Saviour's 
breath. 

Assor.    See  kxpr. 

Atfsoréoha,  s.  f.  a  kind  of  bird  of 

prey 

Assossêgo,  s.  m.  quietness,  calm- 
ness, stillness. 

,  V.  a.  to  prick,  or  stinir 
with  a  oohler*s  awl.  From  so- 
vela,  a  cobler's  awl. 

Assovelhádo,  a,adj.     See 

Assoviâr,  V.  a.  to  whistle ;  alec 
to  hiss,  to  make  a  hissing  noise, 
(speaking  of  draeons,  snakes, 
&c.)  -^Assooiár  ás  botas,  (in 
cant)  to  betake  one's  self  to 
one's  heels,  to  take  to  one's 
heels,  to  rtm  away. 

Assovinhàr,  v.  n.  (a  vulvar  word) 
to  sting,  or  prick  often. 

Assovio,  8.  m.  a  whistle.— Afc 
gamts  or  Moganaços,  de  attooio. 
a  sort  of  varietfl»  or  rogues  that 
used  to  meet  together  by  whist- 
ling. 

Assu&da,  s.  f.  a  misehievons  and 
hurtful  gang.*- Htr  de  atsttéda, 
to  ffo  by  bands  or  great  parties. 
Entrar  com  assoada,  to  break  in 
violently  by  troops,  to  rush  io 
by  force,  mc  main  strength  ;  as 
a  mischievous  gang  does,  a  tu- 
mult, a  riet,  a  vociferation,  a 
great  noise  of  many  voices. 

^^sàcar.    ^See  Afocar, 

AssCide.    See  Açode. 

Assoéto.    See  Sueto. 

Assumagrádo,  part,  of 

Assumagrkr,  ▼•  a.  to  mix  su- 
mach in  something,  to  pre- 
pare  something  with  sumach. 

Assumir,  v.  a.  to  assume;  to 
uke ;  to  take  upon  one*s  self; 
to  arrogate ;  to  claim ;  to  ap- 
propriate. 

Assumpção  dia  Ftrgem  senhora 
nossa,  the  Assumption  or  tak» 
ing  up  of  tlie  blessed  Vir- 
gin into  heaven,  body  and 
souL 

Ajfftmpto,  put  ol  Attiimir. 


diseourset— i^tfuwpfo,  a,  adj. 
promoted,  advanced. 

Assustado,  a.  adj.    See 

Assubtaddr,s.  m.  one  who  fright- 
ens, and  makes  afraid. 

Assustar,  V.  a.  to  terrify,  to 
fright,  or  make  afraid;  also 
to  overthrow,  to  beat  down.*-* 
Assustar 'Se,  v,  r.  t<igrow  timor- 


ous, or  fearful. 


Assyria,  s.  f.  Assyria  Pmpria 
was  anciently  tlie  present  rohn- 
try  called  Curdistan,  in  A.tiattc 
I  Turkey.  Hut  Assyria,  in  its 
largest  extent,  anciently  com- 
prtihended  those  provi ures  in 
Asia  and  Persa,  which  now 
bear  the  nam'>s  of  Curdistan, 
Oiarbec,  and  Iracarabick. 

AssyVio,  a,  udj,  Assyrian,  of,  or 
belonging  to  Assyria. 

Ast&to,  or  Soldado  de  lança,  a 
spearman. 

As'tea,  or  Hasta,  s.  f.  the  staff 
or  shaft  of  a  halbert,  or  javelin, 
òtCr^A^stea  de  lança,  a  spear- 
staff.  Astea,  a  stalk,  blade, 
stem,  or  shank  of  a  plisnt ;  the 
stalk  whereupon  the  flower 
grows.  Astea,  a  cross  piece 
of   timber. 

Asttédo,  a,  ac^.  that  has  a  staff. 

Asterisco,  s.  m.  asterisk. 

Asterlsmo,  s.m.  asterism,  or  con- 
stellation; a  knot  of  stars. 

A'sterite,  s.  f.  asterites,  a  pre- 
cious stone,  a  kind  of  opal, 
which  8]Hirkles  with  beams 
like  a  star. 

A'sthma.    See  Asma. 

Astilha,  s.  f.  a  long  splinter  or 
chip  of  wood. — Em  AstUhas, 
piece-meal  in  chips. 

Astracàõ,  Astrechan,  the  nietro- 

'  polis  or  the  kingdom  of  Astra- 
can  in  the  island  of  Dongoli, 
or  Dolgoi,  near  Tartary.  The 
czar  of  Muscovy  rescued  it 
from  the  Tartars  in  1663. 

Astr&nça,  s.  f.  the  herb  master- 
wort. 

Astr«a,  s.  f.  Astréa,  the  god- 
dess of  justice.  The  daughter 
of  Astnstts  king  of  Arcadia, 
and  Aurora ;  or,  os  Hesiod  and 
others,  of  Jupiter  and  Themis, 
the  daughter  of  Cmlus  and 
Terra. 

A'streo,  a,  a(y.  astrifeious,  star- 
bearing. 

A'stres,  s.  m,  pi.  good  luck— ^'t- 
tres  e  desastres,  good  and  bad 
luck. 

Astrictow    &ffAdstrietOb 

Astringèneia.  See  Adstringên- 
cia. 

AstríngêntSy  &e.     See  Aditrin- 


ATA 


ATA 


ATA 


gente»  &c.  Utaliàle,  t.  m.  a  kettle-draai,  or 

A'stro^  8.  m.  a  ccnftellatkNi,  or   an  atabal,  a  kind  of  tabor  used 
celestial    sign,    oonsiaHng    of   by  the  Moort. 
many  staff»;  oíioa  single  star.  Atabaleiroi  t.  m.  a  kettle-drum- 
mer. 

Atabalhoado,  adj.  that  speaks 
and  doei  every  thing  in  grea't 


Astrúite.    Sn  Aiterltei 

A'stroiabio,  a.  f.  attiolabe,  a 
mathematical  in^tninienty  to 
take  thfç  altitade  of  the  sun  or 
.stars.     Greek. 


Astrologia,  a.   Í.  astrology,  an  Atabalho&damente,    ady.  disor 


haste  and 
tention. 


without  care  or  at- 


ari that  pi^end"*  to  j«>dge  of 
the  infln«^ce  of  the  stars»  and 
foretel  things  to  come  from  the 
motion  of  them,  and  their  as- 
pects one  to  another.    Gfeek. 

Astrológico,  a,  adj.  astrological, 
or  belonging  to  astrolo^. 

Astrólogo,  8.  m.  an  astrologer,  a 
weather-wise. 

Astronomia,  s.  f.  astronomy, 
star-read;  a  science  which 
teaches  the  knowledge  of  the 
heavenly  bodies,  «hewing  their 
magnitnides,  dii^tanoet,  order, 
and  motion.     Greek. 

Astronómico»  a,  adj»  astronomi- 
cal belonging  to  that  science. 

Astrónomo,  s.  m.  an  aatronemer, 
be  that  stndiet  tbe  ec4estiaí 
motions. 

Astrôiio,  a,  a^f»  unlncky,  or  bom 
under  an  ill  planet 

Ast4cia,  s.  f.  subtlety»  cnft, 
cunning.  iSm  ailso  Desucna,  and 
Sutileza. 

Astiira,  s.  f .  an  inccsMlderablo 
place  of  tjjo  Campania  di  Ro- 
ma.    It  ic  memorable  for  be 
ing  the  place  where  the  cele- 
brated Cioero  lost  his  life  by 


derly,  confiisedly,  inordinately. 

Atabalhoamèuto,8.  m.  confusion, 
the  manner  of  doing  things  with- 
out method  or  rule,  with  great 
noise  nnd  distui1>anoe. 

Atabao.    See  Taraõ. 

AUbfcqne.    Se«  Atabale. 

AUbéfe.     See  Tabefe. 

Atabucido,  a,  a4).  (obsol.)  en- 
tertained, amused. 

At4ca,  s.  f.  a  point,  a  tagged 
point  s 

Atacado,  a,  adj.  laced,  ns  wo- 
men's stays,  or  boddice,  tied, 
fastened}  ã/êo  attacked,  sur- 
rounded, invested.  See  Ata- 
car. 

Atacador,  s.  m.  a  lace,  such  as 
women  use  to  fasten  their  stays, 
a  stay-lace.— i4/0ciMÍsr  da  et 
pingarem.     See  Vareta. 

Atacar^  v.  a.  ex.  Aiãcar  o  ini 
migo,  to  attack  the  enemy, 
a£>  toteize,  to  ask  with  impor- 
tunity .^-iflocer  a  eeporlUko,  to 
lace,  or  toffssten  the  stays.  Àía» 
Cftr  ve  cakoem^  to  lace,  or  to  tie 
up    oneV  breechM.       Aláea. 


soldier  Pompilius»  (whom  the 
oratot  had  before,  by  his  plead- 
ings, saved  from  the  gallows) 
through  the  instigation  of  the 
more  infamous  Mark  Antony. 


AttSM.  o^/agonás,  to  fam 
the  charge  in  a  musket 


down 


the  hands  of  that   miscreant  Atado»  a»  a(Q.  tied ;  ãho  a  man 


that  is  good  for  nothing,  as  if 
his  hands  were  tied.     Aitdo  a 
kum  leitOf  confined  to  bed.     See 
the  V.  Atar. 
Atadèra,  s.  f.  a  tie»  a  band» 


more  mfamous  Mark  Antony.  Ata4nra,  s.  f.  a  tie»  a 
Astutamente»  adv.  crafty,  sub-l  bandage,  a  ligature. 

A*lt  *         a  a  a*n«  aa     ^tf  1  _ 


8 


tilly,  cunningly;  «6o diligent- 
ly, expertly»  sagaciously»  sage- 
ly, discreetly» 

Astàto,  a»  a4)*  sobtlo,  cunning, 
crafty ;  aUo  sagaéioos,  skilful, 
prudent,  wise,  expert 

i^y'lo,  or  Azylo,  s.  m.  a  sane 
tuary  or  place  of  r^uge,  whence 
male&ctors  cannot  be  taken 
out  to  be  punished }  alto  (me- 
taph.)  any  pisce  where  a 
is  safe,  an  asylum. 

Aqrmptóto,  a,  adj.  (in  geome- 
try) asymptotic. 

Atabaftdo,  a^  acy.    See 

AlabnlÍMlór,  a.  m.one  who  pots  a 
stop  to  a  report,  or  rumour,  one 
who    suppresses  any  rumour 

Atabafar»  T.  a.  Sse  Abalar;  abo 
to  put  a  stop  to  a  report»  ru- 
ortelk. 


AtafikI,  s.  m.  a  crupper. 

Ataféra,  s.  f .  a  list  or  aelvagc 
made  of  matweed. 

AtafSna,  s.  f.  an  ass  or  horse- 
mill.  —  fVrfre  dta  aia/anã.  See 
Concha,  Oram. 

Atafonéiro,  s.  m.  a  miller  of 
horse  or  ass-milL 


other.— i^toloter-M»  v.  r.  to  be 
cautious,  to  be  careful»  to  set 
centinels  about  one's  self. 

Atalh&do,  a,  adj.  dnmb,  speech- 
less,  that  does  not  know  what 
to  say.     See  aleo  the  ▼. 

Atalhar,  v.  a.  to  stop  the  pas» 
sage,  to  shnt  up,  or  hinder,  to 
put  a  stop  to,  or  remore,  to 
drive  away,  to  prevent,  to  cut 
off;  atto  to  shorten  or  abridge  ;, 
aUo  to  speak  t>etween,  to  inter- 
pose.—/^ioAfrr  o  algueve,  (in 
agriculture)  to  plough  cross- 
wise the  land  that  had  been 
fallow.  Not  Ikes  ataUuaiAs  o 
caminho,  we  got  between  them 
and  home.  Atalhar  eaminho^ 
to  take  the  shortest  way.  AtaU 
har  raxoent,  to  make  few  words. 
Atalhar-te,  ¥.  r.  to  run  down» 
to  have  nothing  txi  sAy  for  one- 
self. 

Atilho,  s.  ra.  a  by-path,  the 
near  way. 

Atamarádo,  a,  adj.  of  a  reddish 
colour.  From  tomara,  a  date» 
the  fruit  of  the  palm-tree. 

Atan&do,  s.  m.  tanned  leather. 

Atan&sia,  or  Athanasia,  s.  f.  the 
herb  called  tansy. 

Atanaz4do,  a,  adj.     See 

Atana/ftr,  v.  a.  to  pinch,  to  twitch 
or  tear  off  the  flesh  with  red  bol 
pineers.  See  also  Atormen- 
tar. 

Atique,  s.  m.  attack,  assault,  on- 
Mft,  attempt,  charge,  brunt. 
French. 

Ataqnêiro,  s.  m.  he  who  makes 
or  sells  laces,  such  ^  as  women 
use  to  their  stays. 

Atar,  V.  a.  to  tie,  to  bind.— il/ar 
depèt  e  maos  a  alguém,  to  fag- 
got one.  Atar  a  Ihgoa  a  al" 
guem,  to  strike  one  dumb.  P, 
chegar  no  tdar  dot  feridnt,  that 
is,  to  come  late.  P.  nem  ata, 
nem  detaia,  that  is,  he  says  no- 
thing to  the  purpose.  Atar-ee 
00  parecer  de  aiguem,  to  stick 
or  to  adhere  to  another's 
opinion. 

Atarantado,  a,  adj.  perplexed» 
conftised. 


Ataguentàdo,  I  (In  the  province  Atarantar,  r.  a.  to  perplex,  to 
Ataguenu,     )of  Minho.)    Se^ 


Atemorizado,  Atemoriiar. 

Atalaia,  s.  f.  a  watch-tower,  or 
a  centinel,  a  person  that  stands 
to  discover  or  watch ;  also  a 
sort  of  boat,  among  the  In- 
dians. 

Atalaiado,  a,  adj.    See 

Atalaiar,  v.  a.  to  stand  centinel, 
or  to  be  upon  the  watch  upon  a 
high  place;  alto  to  observe 
stodioualy  the  nctiont  of  an- 


puzzle. 

Atarefar,  v.  a.  to  charge  one 
with  the  perfbrmance  of  a 
thing  in  a  given  time. 

AtaiTacádo,  a.    See 

Atarracar,  ▼.  a.  to  bind,  or  tie 
hard  or  fkst ;  alto  to  fasten  with 
wedges.  —  Atarracar  a  ferrai 
dura,  is  to  finish  a  horse  shoe» 
and  get  it  ready  to  shoe  n 
horse, 

Atasckdo>  a,  ndy.    Sm 


ATE 


AT  H 


A  T  t 


>t  T,  r.  to  ilick  in  the 
mire^  to  be  last  that  one  can^ 
mitgetoat. 
Ataaialhádo,  a,  a^j.    St» 


Ataisalhadlira,  s.  f.  the  action  of  Ateropaçfcft,  s.  f.  the  time  giren 


tcariof  orfeoding  aay  thing. 
Ata»alhad6r,  b.   m.    one  who 

tcan,  retidii  or  manglea   any 

thiBf. 
Jltasnilliár,  v.  a.  to  tear  or  rand 

io  pieces,  to  manfle. 
Ataide,  a.  m.  a  coflbi.    Arabic. 
Auveraâdo.     Ste 
AtaTemàr,  v.  a.  ex.    Ai^oentar 

o  râiAa,  to  tell  wioé  in  ata*» 

vera,  or  by  retail. 
AtaTÍádo.     See 
Ataviar,  t.  a.  to  smug,  to  trim. 
Atavfc)^  a.  IB.  snugneas»  sprace 


JtfèfCa 


alWiid» 

Atemortaár,  ▼.  a.  toaUHghtor 
make  afraid;  to  pot  one  in 
fear. 


all  these 
words  with 
doable  T. 


Ata^rooádOy 


a,   adj.   OK* 
SmTayao. 
Ataoxia»  k  f.  damaskeening  on 
inttels^  the  inlaying  one  metal 
with  another. 
Alaxièdo,  a,  ai^.    See 
Aftaziár,  V.   a.    to  damasky  to 
adorn  iteel,  iron,  &c.  works  by 
making  incisions  in  them,  and 


that  the  appeal  may  be  Inid 
before  the  superior  judge.  ( In 
law.) 

Atempado,  a,  a^.     See 

Atempar,  v.  a.  (in  law)  to  give 
time  that  the  appeal  may  be 
laid  before  th<f  superior  judge. 

AtemperAdo. 

Ateraper&nte. 

Atemper&r. 

AtenfáS. 

Ateuças. 

Atencideo. 

Atendir. 

Atendido,      v 

AtentUo.        I 

Atentamente,  f 

Atentar.  V 

Atenta  ( 

Atennaçft9.      V 

Atenuado.        1 

Atenuar.         -^ 

Atequi  pêras,  s.  m.  p.  an  excel- 
lent sort  of  pears  so  called. 


See  all  tbesf 
words  with 
double  r. 


them  up  with  wise  of  Atermádo,  part,  of  Atcrmár. 
goM  or  «iJYer,  as  in  locks  of  Atenn&r»  ▼.  a.  to  appoint  or  fix 
pietola,  etc,  tbe  time  for  the  execution  of 


Ate,  pteposition  ;  till,  even,  up 
\o,^Atè  imdef  how  far?  A  tê 
fMsdbf  till  when?  Até  Roma, 
as  for  as  Rome  Aíè  que  en 
veee,  as  long  as  I  live.  He 
Aasi  4o«Bna  de  tetita  hondade 
qme  ãH  m  eemt  mam%09  tooobri- 
gmhe  m  eOàmãSo^  he  is  so  good 
a  man,  that  even  his  enemies 
have  a  value  for  him.  Aii  faie, 
witti,  till.  AU  fuoa/af  how 
much  ?  AU  Utnio,  so  much. 
AU  agém^  or  aii  aqua,  till  now, 
or  hitherto.  AH  antao^  till 
theoy  till  that  time. 

AtcAdo,  a,  adj.     See 

AtemdAtj  s.  m.  one  who  sets  fire 
one  who  promotes  qjuarrels. 

Ateftr»  V.  n.  or  Atewr^te,  v.  r.  to 
take  fireti— itf/ter  kmta  pendert' 
tia,  ▼.  a.  to  begin  a  quarrel. 
alfoma  eoÊiaa  com 
is  to  increase  more  and 
Alam^ee  o  mai  a  al- 
gaem,  to  get,  or  ealch  a  dts 


AtediUo.     Part  of 

,,  ▼.  a.  to  hetedious,  to 
r,  la  tire, 
adg.  faH 
gloOcd,  satiated. 


Ateimado, 


fed,  sated, 
S  Teimado. 


«Ado 


{ *-  {?:;r: 


a.  ai 


4J. 

m 


Algfelfli»,    or    makaa 


See 

one  who 
Others 


something. 

Aterrado.    See  Atemorizado. 

Aterrar.    See  Atemorizar. 

Atêr-se,  ▼.  r.  to  keep,  to  stand, 
to  stick  to  a  thing. — Ater-se  ao 
que  sera  juUradoy  to  stand  to 
what  shall  be  decided. 

Atesado,  a,  adj.  bent. 

Ateftàr,  kum  areo,  v.  a.  to  bend  a 
bow. 

Atesourádo.     See  Botesouredo. 

Atesourár.     See  Entesourar. 

Atestaçá6,  s.  f.  attesting  or  wit- 
nessing.    See  also  Certidão. 

Atestado,  a,  adj.     See 

Atestar,  ▼•  a.  to  fill  up  to  the 
top ;  alio  to  testify  or  bear  wit» 
ness. 

Atban&sia«    See  Atanasia. 

Atheismo,  s.  m.  atheism. 

Atbeista,  or  Atheo,  s.-  m.  an 
atheist.    Greek. 

Athênas,  s.  f.  Athens,  a  city,  of 
Qreece,  between  Macedonia 
and  Achaia,  situated  on  the 
sea  coast.  It  is  now  called  Se- 
tines. 

Athonêo,  s.  ra.  an  academy  or 
university. 

Atbenêas,  s.  f.  pi.  Atbenoea, 
festivals  celebrated  at  Athens 
in  honour  of  Minerva. 

Ath4o,  s.  m.  See  Atbeista.— 
A'theo,  a,  adj.. atheistical,  of, 
or  belonging  to  an  atheist. 

AtherAmai  s.  m.  (in  medicine) 


an  atheroma,  a  swelling,  con-» 
sitting  of  a  thick  and  tough 
humour,  like  pap  of  sodden 
barley. 

Athléta,  B.  m.  an  athlete,  wrest- 
ler, champion  Greek.— Coz<#a 
concernente  aos  aihletas,  athle- 
tic. 
Athiétioo,  adj.  àthletick»  beloogr 
ing  to  wrestling ;  strong  of 
body,  vigorous,  lusty,  ro* 
bust. 

Atiçado,  a,  adj.    See  Atiçar. 
AtiçadAr,  s.   m.  one  that  pro- 
vokes or  sets  people  to  quarrel^ 
a  poker.     Sea  also  Instigador. 
Atiçar, '  o  /nme,  v.  a.  to  poke, 
rake,  or  stir  up  the  fire.     Atiçar  " 
a  vela,    to   siiuif  the    candii^. 
Atilar  discórdias,  to  throw  òU 
into  the  fire,  to  add  fuel  to  the 
0re,  to  inflame  persons  that  are 
at  odd;!,  to  help  a  quarrel  for- 
ward.    Atilar,    (metaph.)    to 
provoke,  to  move,  to  stir  up  to 
anger,  to  add  fuel,  to  foment. 
Atido,  a,  adj.     See  Ater-se. 
Atigárgo.     See  Atticurgo. 
Atilado,  a,  ac\|.      See  Aceado^. 

Polido,  Culto. 
Atilar,  V.  a.  to  adorn,  to  deck» 
to  attire,. 

Atf  Itao,  s.  m.  a  band  or  tie. 
Atimádo,  al    See 
Atimár, '  v.   a.    [an  antiquated 
word]  to  undertake. 
Atinado,  a,  adj.     See 
Atinar,  v.  a.  to  guess  right,  to 
,ând,    to  hit   upon  things  by 
guess ;  alto  to  remember.     See 
alto  Bntender^nd  Acertar. 
Atincál.     See  Tincal. 
Atino,  s.  m.    See  Acerto. 
Atirado,  a  adj.     See  Atirar. 
Atirador,  s.  m.  he  who  shoots, 
casts,  or  throws. 

.4tiràr,  v.  a.^  to  shoot,  cast,  or 
throw.     See  Tirar.— ^ftVar  «n« 
pedras,  to  throw  stones.   Atirar, 
to  assault  or  set  upon.     Atirar, 
to  aim  at.     Confino  pelo  vosso' 
discurso  a  que  sentido  atirais^   I 
know  by  your  discourse  what 
y^u    aim   at.      Atirar   consigo 
pehi  ares,  or  por  hi  al^m.    See 
Ares.     Atirar-ee^  v.  r.  to  fltip, 
to  play  the  wings  with  noise  and 
great   agitation,   as   bnds  do 
when  they  are  affrighted. 
AtlAnte,  s.  f.  a  king  of  Maurlta'» 
nia  ;  also  [metaph.]  a  defender, 
protector,  assertor. 
Atlftntico,  a,  adj.  ex.     M^r  Ai»- 
lantieo,  the  Atlantic  Ocean. 
Atlftntides.  s.  f.  p.  the  stars  call- 
ed  plêiades,  or  seven  starr. 
A'tlas,  s.  m.  a  very  high  hill  In 
Mauritania;  aAo  a  book  of  uni- 


ATR 


A  TK 


A  T  R 


venal  ffpDfniphy,  containing 
maps  of  the  whole  world ;  aUo 

.  (in  ai>atoniy)  the  atlajy  or  the 
first  vertebra  of  the  Deck  under 
the  b«'ad,  so  caJled,  Ijecause  it 
leemf  to  npholH  the  head. 

Atnioffpbém,k.f.  theatnio'^phere. 

AtmoKphérico,  a,  adj.  belongring 
Ho  the  atini»8pjifye. 

Atoado,  a,  adj.     Sf« 

Atoar,  V.  a.  (a  Ma  term)  ex. 
Aumt  hum  nmoht  to  tow  a  ship. 

Ato&rda,  9.  f.  common' talk,  re- 

'  port,  rumour.    Ste  oIm  Aviso 

Atocb&do,  a,  a4j.    See 

Atochar,  v.  a.  to  fasten,  or  make 
fast  any  tbipg  by  forcing'in  a 
wedge,  stone,  Jrr. 

Atocho.  8.  m.  a  w^ge,  or  other 
like  thing  to  be  forced  in,  in 
order  to  fasten  another. 

Atoladiço,  adj.  having  the  qna- 


lify  of  sticking  (it  ia  said  of  Atraiçoar.    «SlM^tieiçoar. 


longing  to  black  cbolcr;  m» 
lancbolic. 

Atrabiliôso,  a,  adj.  See  Atrabi- 
liário. 

Atrabitis,  s.  f.  black  cboler,  tbe 
humour  supposed  to  produce 
irascibility. 

Atracação,  s.  f.  (marit.)  tbe 
action  of  frrappling  a  shtp,  tbe 
action  of  layinv  bold- of. 

Atracado,  a,  adj.    ^e§ 

Atracar,  v.  a.,  tq  accost»  to  cone 
up  to  one,  to  jrrapple  a  ship,  to 
lay  hold  of.    Sip  aiêo  Aferrar. 

Atracção. 

Ste  Attra<  eaõ  and 
tbe  otb«fPii  with 
double  T, 


Atracii\o. 
Atr4cto. 
AtmhSi'iO. 
Atrahir. 

Ati-aiçoàdanténte. 
coada  mente* 
Atraiçc>á<k>.     Seelktreiçoada 


&«    Atrei- 


miid)  muddy. 
Atolado,  a,  arQ.     Set 
Atolâr»se,  t.  r.  to  stick  in  tbe 

mire. 

Atoleiro,  8.  m.  a  marshy  place, 
where  carriages  or  cattle  stick 
in  the  mire,  aZm,  (metaph.) 
an  obbtruction'  in  doing,  any 
thing. 

Atombáda  I    j^     S  Toonbado. 

A  tombar.    {  )  Tombar. 

Atomixta,  s.  m.  8tomist,one  that 
holds  the  atomical  philosophy. 

A  'tomo,  s.  f.  an  atom. 

Atónito,  adj.  perplexed,  troubled, 
disquieted,  astonished. 

At-mtár,  v.  a.  to  stupify,to  de- 
prive of  sensibility. 

Atorçaládo,  a,  adj.  twisted  like 
Torça  I ;  which  see 

Atorçalâr,v.a.totwist«ilk.    See 

Atorço&do,  a,  adj.  that  is  not 
well  ground. 

Atorçoâr,  v.  a.  it  isSHid  of  things 
that  are  not  well  ground,  as 
com,  and  other  thing»  some- 
times are. 

Atordoado,  a,  adj.     See 

Atordoamento,  s.  m.  the  action 
of  stunning. 

Atonioftr,v.  a.  to  stun.— i^furZ/o 
pancada  atordoou- o^  that  blow 
stntined  him. 

Atormentado.    See 

AtormeotadAr,  s.  ro.  one  who 
torments,  vexes  or  frets. 

Atormentar,  v.  a.  to  torment,  to 
rack,  to  put  to  great  pain; 
aiw to  vex, or  fnt — 0 gue ator- 
ptenia^  an  haratser,  a  plagoer. 
jliormentar-êe,  v.  r.  S^tf  Affli' 
gir«se.«WVrMa  fue  se  aiarmemta 
a  *i  fmtma,  seek  soritm. 

Atositriir.    See  Avenear. 

Atrabiliário^  a;  a<^'.   af,  or  be» 

I 


ACraniádo,  a,  adj.  (speaking  of 
linen,   silk,    dec.)    that    is  ill 
woven. 
Atrancado,  a,  a<^.    See 

Arranc&r,  v  a. .  to  bar»  or  make 
fast  with  a  bat.-—Airantar  « 
easq,  to  eiictiuibfr  a  house  with 
furniture.  SuaU/wer  ooujo,  que 
*e  serve  para  airanear  a  casa^ 
a  6ller. 

Atrapalhação,  s.  f.  disorder, 
confus.on^  disturbance. 

Atra|)alhàdo.  a,  adj.  bungled. 
See  also  De^lmhado. 

Atrapalhadâr,  s-  m.  one  who  does 
thingii  disonlerlyj  who  sets 
ih'ngs  in  couUtoion. 

Atrapalhar,  v.  a.  to  bungle;  aUo 
CO  disorder,  to  confound. 

Atrito,  adj.  dressed  in  black,  in 
mourning. 

Atravnncklo,  part,  of  Airavao* 
car.    • 

Atravancar»  v.  a.  to  incumber, 
to  embarrass,  to  obstruct. 

Atravessa<lÍço,  a,  ad^.  irksome, 
that  interrupts. 

Atravessado,  a,  adj.  laid  a- 
cross;  alto  stuck  or  thrust 
through.  —  ^/nmrjvaift),  (in  he* 
raldry)  divided  transversely 
Homem  de  e^íatura  aígítaessadu, 
a  mau  that  ha»  a  w^l  propor- 
tionctl  Ixyly,  and  of  a  just  tem- 
perature and  make,  of  a  mid- 
dle size,  neither  too  slender, 
nor  too  gross  and  fat,  but  bro<u 
whoiildered.  Olhar  com  olhos 
airaoetsttéu,  to  look  askew  up- 
on, or  cast  a  sher-p's  eye  at. 
T)ra%er  httma  cousa  airavessada 
na  (farganUif  (fii;nrative)  it  l^ 
said  of  a  thought  that  lies%fr\ 
cro»s  in    our  minds,      jiadut 

atraaesmdo  torn  alguém^  to   be 


at  variance,  to  disgraoe  witl^ 
vne.       ^«pio  que  etta  atrmoe^ 
tndo  no  porio,  e  impede  a  tahida 
dos  auiroe,  a  ship  tliat  lies  a- 
I  hwart.    V^  airaoeuado,  a  do(^ 
engenderud  between  two  kinda 
orapecies,  a  moiigrel^dog.     Ter 
a  alma  airaveosada,  to  be  loth  U> 
die;  or  to  be  long  in  dying. 
Pão   airaoessado    por    ciam    de 
hstma  porta  ou  jemeUOf  a  lintel, 
the  bead-piece  over-  a  door  or 
window.    See  tbe  verb. 
Atravessadôr.    See  Abaivador. 
Atravessar,  v.  a.  to  cross  or  lay 
across;  also  to  rua  through,  to 
cross,  or  to  go  across,  to  tra- 
verse;   tflto    atraoetsar    tmerea* 
dorku.     See  Abarcar.  —  ^ir«. 
vessara  ma,  to  cross  the  street, 
or  to  croaa  over  tbe  way.    Aira* 
vestar    huma    earia    no    Jogo» 
See  Carregar.      Atraoetear,  or 
pofsar  hum  rio  a  nado,  to  swim 
over.      Atratesior.  ot   detigaios 
de  alguém,  to  .traverse,  to  cross, 
or  thwart  one's  design,     ^/ra-* 
necMT^as,  t.  a.  [speaking  both 
of  persons  and  things]  to  delay, 
to   oppose,   to  withstand,    tA 
cross,  to  thaart,  to  be  contrary. 
Comer  que  se  alraoesta  no  etlo- 
mogOf  meat  that  clogs  one's  st(H 
macb,  or  sticks  to  iL 
A:râz,  [preponition]  behind,  af> 
ter.-— ^ar  aíráa,  to   be   infe» 
rior.    [Figurative.]   Faaer  pas- 
so atrãz,  to    give  gromid»  to 
draw    back.     Fasto  alfúa,    a 
spring  or  ran   before  a  leap. 
All*  hum  patso  atraa  para  taU 
tar,  to   take  a    ran.      Úeixar 
a/fás,  to  over-run ;  also  to  be 
superior.     Os  dias  atráz,  tome 
days  aga      Bile  toma   afnis, 
[tigurative]  he  does  not  urge, 
or  he  does  not  iusisr  upon,  he 
is  not  instant  in.     Toruar  airaa 
com  a  palaora,  not  to  keep  one*s 
word,  or   not  to  keep  touch. 
Elle  nao  ,fieaeir6%  de  ninguém 
na  sabedoria,  be  comes  not  be» 
hind  in  any  pO'ut  of  learn iug. 
Como  dissemos  airÓM,  as  we  said 
before. 

Atrazádo,  a,  adj.  that  is  behind* 
hand  with  tlie  world,  or  in- 
debted ;  also  that  is  behind» 
hand  with  another  in  civility, 
learning,  Ac.  backward,  neg- 
ligent ;  ulso  that  is  far  firopi  b«v 
ing  promoted,  or  employed; 
that  goos  too  slow,  [speaking  of 
a  watch,  &c.] 

Atiii^adoH,  s.  m.  p.  .arrears,  or 
arre.irages,  the  renaina  of 
reckoning,  or  debt;  a«#(>prÍDci^ 
pics  or  rules,  and  particularly 


A  TR 


ATT 


ATT 


of  the  Latio 
are  m  called. 

Atrazmnèncu,  t.  n.   the  art  of 
refaniinf,  hinderÍDg  or  delay 
ing, 

Atrazâr,  ▼.  a.  to  retard,  to  bin- 
der, stop,  to  delay.— /l/MMr- 
»e,  V.  r  to  go  silow»  *•<'  a  watch 
aoni«times  does;   alw  to  grow 


fcwcàwacd,  or  oegligcnt ;    a/mi  Atruclsiiuig,  superL  of  Atr6z. 
to    grow    woTbe    and    #orse.  i 

pKgmmemms,   to 

to  be    behind. 


he   w  arreart. 


Atroar»  ▼.  a.  tothonder,  to  make 
a  gi-eat  ooi<ie»  to  ttuii ;  heac 
Tntpaa,  thunder.  — >  Atroar  o* 
cascos  df  hum  cwndlo^  to  «bake 
or  hurt  a  hone*t  booK  in  i^hoe- 
\ng,  Ainár^st  o  rajto,  if  for  a 
horse's  hoof  to  lie  hurt,  Ice. 

Atrocidade,  s.  f.  cruelty»  inhu- 
manity, 6erreneas. 


Atrup&r,  V.  a.  to   assemble,  to 
gather  or  get  to^iether. 
Atrope1IâdaDiCnt<%    adv.     con- 
fusedly, dlsordeily. 
âtrftso,a.nkbaefcwardaest,ruinJAtropell&do,  a,,  adj.  ponfbsed. 


ML 
Atretçoèciaménte,  adr,  traacher 

auefy,  per6dioasly. 
Atfwrço&do,  or    Atraiçoado,    a 

m^.  fall  of  falsehood»  treaahe- 

ry,  or  aa£aithluineBs. 
Atreiçoâr,  or  Atraiçiiar,  r.  a.  ex. 

"-•Atréj^pãr  m  a^uem,  to  .break 


ithotit  order.    See  also  the  t. 

Atiopdlar,  V.  n.  to  tread  under 

foot,  to  run  over«  both  in  the 

proper  and  figuratire  sense 

oLo  to  weary  or  tire»  to  op- 

preas.    From  Tropel,  a  crowd, 

a  throng.    AiropfOar'-sef  v,    r. 

to  tread  one  anotlier  nnder  foot 

the  foith»  tú  lay  snares,  to  be  Atrophia,  s.  f.  atro|»hy,  a  con- 

pevftdious,  false,  or  treacbefoas]  sumption  of  the  body,  caused 

by    meat    not    taming    into 
nourishment,  when  either  tin* 
whole  body,  or  any  paticular 
limb,  decays  and  wastes  away 
Greek. 

Atróphloo,  a»  s.  m.  f.  one  that  is 
troubled  with  atrophy. 
Atierér-se»  7.  r.  to  declare,  tolAtrupos,  one  of  the  three  0esti 


f«ward  aaoil.er. 

?  These  words  are 
<»  y  only  uMd  in  the 
pfoviace  of  Beira.  Sí«  Atina- 
do, Atinar. 

AtrtpMo,)    g^  i  Trepado. 
AtrepAr,    {   ^^  {Trepar. 


advento*  e,  to  be  bold  |  aim  to 

be  saocy,-»^lrersr-«r  coin,  to 

be  able  to  oppose,  withstand  or 

do  any  thinj;. 
Alievidaméate,  adv.  boldly,  dar 

tagly ;  lUio  saucily. 
Atierklo,  a,  adj.  bold,  daring  ; 

mim  inconsiderate  and  saucy 

Gre^ 
Atwf  iaiênto»  s.  m.  boldness,  im 

pudeuce. 
Alrevinearftdo.    8e€  Atrancado. 
Atieviacavàr.    8rê  Atrancar. 
Atribolaç&ft,   s.   f.    tribulation, 

iroable,  affliction,  adversity. 
Atríboládo,  a,  adj.    Srr 


nies,  that  cuts  the  thread  of 
man's  life,  accordiog  to  the 
poetst.    Greek. 

Atros,  adj.  heinous,  cruel,  or 
fierce.  Lat.  It  is  said  more 
commonly  of  things. 

Atr6zménte.  adv.  heinously, 
cruelly,  fiercely. 

Attemperàdo,  a»  ad).  &e  Au 
ti  mperar. 

Attemperânteit,  (in  physic)  ex. 
Mezinhas  atiemperantes,  as- 
suaging, or  mitigating  medi- 
cines. 

Attemperâr,  v.  a.  (in  physic)  to 
mitigate,  to  assuage. 


Atribular»  v.  a.  to  trouble»  to  Attençâfi,  s.  f.  attention,  appli- 
grieve.  cation  i  also  respect,  politeness, 

iitribatár,  V.  a.  to  vex.    See  also   kindness,  reganl. 


Avafetalar* 
Atr*gaddr,  a,  adj.— -6W  il/r^or. 

«r,  ▼.   r.  (in  the  provinces  of 

Beyim)  to  be  struck»  sorpriied. 
A'trioy  a.  m.  a  court-yard. 
A'tro,  a»  adj.  black.  Lau    (It  is 

aaly  ased  in  physic,  or  poetry.) 
Atfofcda,  a»  f.  ftnait  noise. 
Atroado,  a»  adj.  ttnnocd  with 

thandcr,  or  any  other  noise 

ft»  the  V.  Atroar. 
AtfBodôr»  1.  D.  the  person  who 

thaader»  or  makes  a  noise  {  alio 

a  fool  or  silly  follnv- 
Atroaarfnto^  c  ».  a  kind  of  dit- 
is  a  JMfMi^i  hooC.    Sm 


Attêocis.     See  Tença. 

Attencidso,  a,  adj.  that  is  per- 
formed attentively;  alto  polite, 
kind,  respectfu!. 

Attendér»  v.  a.  to  consider,  or 
mind,  to  attend,  to  regard,  to 
give  ear ;  cIm  to  use  politely, 
to  regard,  to  have  a  regard. 

Attendido,  a,  acQ*    See  Atten 
der. 

Attêntadamêote,  adv.  carelully, 
cautiously,  attentively. 

.Uten'fcdo»  a,  adj.  cautious,  wise. 
'^AttfiUmb,  s.  m.  any  innora- 
tion  in  a  law  suit ;  oUq  an  at- 

I  tempt. 


Attèiitamènte,  adv.  carefully, 
atteiit-ve'.y ;  also  politely. 

Alien! ár,  v.  a.  to  mind,  to  oh- 
serrei  also  to  provide»  corJ' 
ridtfrt  or  regard ;  aUo  to  in- 
novate any  thiiig  ia  a  law 
suit. 

Atténto,  a,  a4i.  careful,  heed-* 
ful,  attentive.  See  alao  Atten- 
tada  mente.  ^ 

AttenuaçAõ,  s  f.  a  wasting,  or 
consuming  away;'  ãleo  grow- 
ing tbiu;  ai«o attenuation.  (In 
physic.) 

Atteouàdo»  a,  adj.  attenuated, 
spent,  wasted,  grown  tliia. 
&e  also  the  v.  Attenuar. 

Attenuinte,  ex.  Medktmenlos 
attemtanUs,  attenuating  medi- 
ei ites. 

Attenuar,  v.  a.  to  make  thin,  to 
weaken,  to  lessen. 

Attestâ^aÒ,  a&c.  See  Ateata- 
çain.  Ice. 

Atticurgo,  a,  a4Í.  as;  Mttíatrga, 
ordem,  the  Attic  order. 

Attónito^  a,  adj.  astoniahad, 
amazed. 

AttracçáG,  s.  f.  attraction. 

AttractWo,  a,  adj.  attractive, 
drawing  to,  or  apt  to  work  up- 
on a  person  in  order  to  bring 
him  over  to  some  oompliaAoe 
or  other. 

Altractivo,  s.  m.  attractive, 
charm,  aUurement. 

Attrácto.    See  Encolhido. 

Attrahénte,  part.  act.  of  Atrahir» 
having  an  attraciing  virtuo, 
attractive. 

Attrahido,  a,  adj.  attracted,  a  I» 
lured,  drawn. 

Attrahir,  v.  a.  to  attract,  to 
allure,  to  draw. 

Atlribuiçâõ,  s.  m.  the  action  of 
attributing,  or  ascribing  a 
thing  to  one. 

Attrtbuido,  a,  adj.     See 

Attribuir,  v.  a.  to  attribute,  to 
lay  to  one,  tu  ascribe  or  im» 
pute  a  thing  to  one;  also  to 
give.  •*-  Aítribuir-se,  v.  r.  to 
assume»  or  take  upon  one's  self» 
to  arrogate  one*s  self. 

Attributár,  v.  a.  to  reduce  tc^ibe 
condition  of  a  tributary,  to 
make  one  tributary. 

Attribàto,  s.  m.  an  attribute. 
See  also  Prenda,  Virtude.-»- 
AUribulos  Divinos,  (among  di-. 
vines)  attributes,  or  i:ertain 
properties»  attributed  to  God» 
as  that  be  is  almighty,  eternal, 
lie. 

AttriCku,  8.  f.  attrition,  (in  divi- 
nity; or  aa  imperfect  sorrow 
for  sio»  proceeding  from  a  fear 
<^  fitture  pnnisbnieat  for  tba 


A  V  A 


A  UI> 


AVE 


Mine ;  olto  ({n  pbllosophy)  an 

attrition,  a  rubbing  or  striking 

against. 
Attffto,  a,  i0|.  (in  dtvtnity)  that 

has-  got  an    átttítioQ   (phis.) 

attritlonf,  ruUling. 
Atilado,  a,  adj.     See 
Attiár,  V.  a.  to  thou,  aa  quakers 

do. 

Atulhado.     See  Entulhado. 
Atulhar.     See  Entulhar. 
Atdm,  8.  ni.  the  tunny,  a  fish  so 

called.— ^/timpf^umo,' the  fry 

of  the  tunny  ftsh. — Aiúm  fUf 
«oo  paua  de  kum  vnnò,  a  sum 
mer  whiting. 


to  cause 


Attomultuâi^    V.   a. 

tumultSt  to  mutiny. 

Atnr&dainéntey  adv.   patiently, 
constantly;  abo  without  inter 
ruption,    continually,     pCrsc 
veringly. 

Aturadôr,  s.  m.  the  person  that 
sulfers  labour,  or  is  steadfast 
in  a  thing. 

Aturado,  a.  adj.     Ste 

Aturaoitoto',  s*  m.  the  action  of 
bearing,  sufiering,  perserering 
or  tolerating. 

Aturar,  v.  a.  to  bear;  to  suffer, 
to  abide,  to  endure,  or  tolerate, 
aUo  to  persevere,  to  continoe, 
or  be  steadfast  in  a  thing. 

Aturdido,  a,  adj.  See 

Atttrdlr,  v,  a.  to  stun,  to  amaze, 
to  surprise. 

Avalia^,  8.  f.  an  appraising,  a 
prizing,  rating,  valuation,  esti- 
mation. 

Avaliado,  a,  adj.  appraised, 
rated,  &c.  Set  the  v. — Estar 
benit  outMl  acaiiadot  (metaph.) 
to  have  a  good  or  bad  reputa- 
tion. 

Avaliador,  s.   m.  an  appraiser, 


Avantigâr,  v.  a.  to  advance,  to 
raise  to  preferment»  to  aggran- 
dize, to  improve. 

A  vantajoso,  a^»  advantagepu?, 
profitable,  useful. 

Avant&l  or  Avent&l«  s.  m.  an 
apron. 

Avftnte.  See  Adiante. — Poisai 
avante^  to  gcí  fkrther,   both  ii] 

'  the  proper  and  figurative 'sense. 
Lnar  a  tua  avante^  or  tevar 
sen  intento  avttnte^  to  insist,  to 
Atand  much  upon',  to  urge,  to 
be  instant.     Aoante  or  Adianie, 

I  on, or  go  on,  goforwards. 
AvantQ&do*    See  Aventajado. 


Avarènti),  a,  adj.  covetous,  nig- 
gardly, stingy,  griping,  avari- 
cious. •—  P.  o  avarento 
tem  o  tkesouro,  tem  à  entendi- 
mento,  wherever  a  covetous 
man's  treasure  is,  there  is  his 
heart  also. 

Avareza,  s.  f.  avarice,  covetous- 
ness,  greediness,  niggardliness. 


iem  dado  audiência  ao  embaxa^ 
dõT  de  Franca,  the    king    has 

given  audience  to  the  French 
ambassador.       Ter     audiência^ 

,  to  )iave  audience.  PecUt  audi' 
tfncia,^U>  demand  audience.  Ca- 
ta ^  pr  tala  de  audiência,  the 
court,  or  the  hall  wherearobas- 
sadòr^.are.ireceived,  or,^  v.hcre 
causes  VÇ heard.      \,. 

Auditoras,  m.  auditor,^  [in^la^.J 

Au.d?tório,.&nv.an  auditory,^ 
assembly, '  a  congregatiop  of 
tbpse  that  hear.  See  also,  Qa.s« 
or  Sala  Âe  audiência»  -—  Aw^ 
tério,  B,  a^j.  ex.  Nervof  .audiyi 
tórios,  the  auditory  nerves«,çr 
the  seventh  pair  of  nervea, 
aondel  that  coutes  from  the  medulla 
obfongatk.  [In  anatpq^y.] 

Audiyel,  adi.  H)9t  strikes  tiM 
sense  of  bearin?,  audible.  . 

A've,  s.  f.  a  bird,  a  fowl,  Latr— 
Ave  de  rapina,  a  bird  of  prey. 
Ave  de  arrihaçnõ.     See  Arrilw- 


wlien  he  suffers  damage;  a 
contribution  by  insurers»  to 
make  satisfaction  for  insured 
goods  cast  overboard.  General 
average.  Avaria  grotta.  Partial 
average,    Avaria  particular. 

Avariado,  part*  of  avariar, 
damaged,  averaged,  ex. — Cafe 
avariado,  damaged  cofiee. 

Avariar,  v.  a.  to  damage,  to  im* 
pair  any  thing  by  wi:tting  it 
with  water. 

Avariei  a.    See  Avareza. 

Avaro,  a,  adj.  de>irou8,  covet* 
ous,  greedy.  See  Avarento. — 
Frs  etcreveit  av  votso  amigo  com 
palavras  avaras,  you   write    tojAveeo, 


Avançada,  s.  f.    See  Ataque. 
Avançado,   a,  adj.    See  Avan 

car,  and  Quarda. 
Avancamènto„s.  m.  (in  archi 

tecture)  the  jutting  or  leaning 

out  in  a  building. 
Amnçàr.  v.  a.    See  Acometter, 

and  Atacar ;  dito  to  get  or  gain ; 

a(ro  to  serve  to  help ;  to  jut  or 

atand  out  [speaking  of  a  build- 

hafíi  olfto  go  as  &r  as. 
Av&n^,  s.  m.  profit,  advantage, 

gain,  advance. 
Avanio,  s.  f.  [A  Torkl&h  word.] 

Siti   Vexação.     It  is  also  an 

Italian  woid,  signifying  wrong, 

Iniuiy. 
Af  ftno,  8.  m.    See  Abanico. 


tágeousiy,  profitably. 


Avaria,  s.  f.  [in  trafilck]  average,  ça6.  Ave  de  cataf  a  dung^hill 
a  certain  allowance  out  of  the  fowl.  Ave  Maria,  Ave  Mvry, 
freight  to  thejnaster  of  a  ship,|,  [that  is,  Hail  Mary]  a  prayer 

tu  the  Virgin  Mary;  obothat. 
part  of  a  sermon,  where  the 
preacher  makes  hit  prayer  t^ 
the  Virgin  Mary. 
Avemarias,  the  tolling  of  a  bell . 
at  break  of  day,  at  noon,  and 
at  the  duak  of  the  evening; 
aUo  the  small  beads  of  a  chap- 
let. 

Avèa,  s.  €  oats.  —  Farinha  .de 
aoea,  oatmeal.  De  avea,  of  oats. 
Aveái,  8.  m.  a  field  of  oats. 
Aveà^,  a,  adj.  (among  the  vul- 
gar) mady  or  hair-brained,  a 
lunatic. 

Aveca,  Í     cu-     5  Aivaca. 
,Ç  ÍAvesao. 

Avqafi,  8.  m.  (among  the  vul- 
gar) a  man  of  a  monstrous  size 
a  ghost,  a  spectre. 
Avela,  8.   f.  [in  India]  toasted 
rice. 

AvclAm,8.f.  ftlberd-unt,  hazel-- 
nut.— Avelam  da  India,  a  fruit 
as  big  as  a  walnut,  but  longish. 
It  is  cold  and  dry,  comforts  the 
stomach,  prevents  vom>ting> 
and  strengthens  the  gums  and 
teeth. 

Avelâna  wwftatínaty    Barbadoea, 
Ray  calls  them.  AvaUanat pttr^ 
gairíeet  novi  orAts* 
Avelado,  a,  a«U.  withered,  dry. 
without  juice ;  alto  [metaph.] 
fnll  of  wrinkles,  wrinkled. 
Avelar,  v,  n.  to  wither,  to  grow 
dry,  and  without  juica     It  is 
also  said  [metskph.]  of  very  old 
women. 
Aveleira,  8.  f.  a  hazel  or  filberd* 


vulgarly  o  pratser  of  goods.       I  your  friend  with  too  much  re- 
Avali&r,  V.  a.  to  appraise,  to  va-    serve,  you  do  not  write  to  him 
lue,  to  rate,  to  prize  a  thing.       with  freedom  enough.     Terra 


avara,  steril,  barren  ground. 

Avassalado,  a,  adj.    See 

Avassalar,  v.  a.  to  subdue,  to 
conquer,  to  bring  «uoder,  to 
subject,  or  to  make  subjeet 
Hence  vassalo,  a  vassal. 

AuçáO,    See  Acção. . 

Auccioiíàrio.    See  Accionista. 

A'ucto.    See  Acto. 

Audácia,  8.  f,  audacity,  anda^ 
ciousness,  coiifideooe,  rashness, 
saaciness. 

Audiz,  adj.  audacious,  confi- 
dent, over-bold,  daring. 

Audazmente,  adv.  boldly,Gonfi- 
dently,  rashly. 

Audiência,  8.  f.  audience,  hear- 
ing ;  alto  the  hearing  of  a  cause* 


Avantájàdamêitte,  adv.  advaa*-   ^^Dar,  or  fazer  attdieneta,  to 


give  audience,  to  hearken  to 


Avnntitf^dOi  part  of  Avftnti^r J  tUio  to  bear  a  cause.    £/-r<il  tree. 


AVE 


AVE 


AUG 


Aveleira}»  s.  m.  a  grove  or  cops 

of  haxel-trees. 
Avelhentado,  a,  adj.    See 
Avel  h  entãr .     See  En  ve\  hecer. 
Âvelórios,  s.  m.  p.  small  bt^ads 

of  glass  to  make  oecklacei:,  oi 
striogs  for  the  aras. — P.  tabt 
vender  bem  ot  teus  avflorios,  ht 
has'a  good  wav  of  delivery. 

ATelatâdo,  a,  adj.  like  velvet. 

Avemaria,  s.  f,  avemary^  a  form 
of  woraliip  in  honour  of  tht 
Virgin  Mary. 

Arena,  s.  f.  reed,  pipe,     (poet.j 

Aréncai  s.  f.  the  herb  maiden- 
hair.—//t;«ii^a,  s.  f.  an  agree 
ment.  From  avir-se^  to  agre*. 
S'e  also  Uniaõ,  Concordia 
P.  mutis  val  mã  avença,  que  bou 
tetuença,  that  is,  it  is  better  to 
agree  at  any  rate,  than  to  go 
to  Jaw  ;  agree,  for  law  is  costly. 
Hamem.  de  boa  aoença,  a  man 
easv  to  be  pleased  and  satis- 
fied! 

Avençado.     See  Avençar. 

Avençadúra.  See  Enxarcie 
Real. 


ran  the  hazard, -to  lay  at  stakr 
Aventurai  tudo,    let  the   worst 
cometo  the  worst;   leave  aU 
things  to  chnn(?c,  or  to  slxe 
and  SfVi^ns.     ^<nff  also  Arriscar 
Aventwrar-se,   v.  r.     See  Arris 
carse.     P.  quern    nao    se  aven- 
tura nao  anda  a  cavai/o,   nem  em\ 
mala,  that  is,  nothing  venture, 
nothing  have. 

Aveuturéiro,  s.  m.  an  adi'en* 
turer,  one  that  ventures,  ot 
hazards.       See  also  Cavaleiro 

Andante, Soldados  aventurei 

roSf  the   forlorn   hope   of   a» 


armv,   the  sold  ers   that  make 


the  first  attack  ^  also  soldiers  ot 
fortune. 

Aventureiro,  a.  volunteer. — 
Aventureiro,  a,  adj.  rash-,  that 
seeks  for  dangers ;  also  re- 
markable. 

Aver.      Ig       5  Haver. 

A  veres.  {  l  Haveres. 

Averbado,  a,  adj.     See 

Averbar,  por  escrito,  to  write  in 
expresa  words.— iic^riar  al- 
guém de  sospeiio,  to  accuse  out 
Avenç&5,   s.  m.   a  kind  of  berb|  of    partiality.      Averbar    hum 

nome,  to  derive  a  verb  from  a 
noun. 

Averdugádo,  that  wears  a  petti- 
coat, called  oerdugada.  .  See 
Verdugada. 

Averg;àdo,  a,  adj  See 

Avergâr,  v.  n,  ex.  avergar  com 
opesoy  to  bend  or  bow  with  the 
weight. 

Averiguação,  s.  f.  making  out 
of  the  truth,  inquiry. 

Averiguádaniênte,  adv.  for  a 
certainty. 


Avet8&da,  s.  f.  [in  falconry]  the 
th«ng  of  leather  to  tie  the  hawk 
to  the  perch. 

Avessas,  adv.  it  is  always  used 
wi^h  the  particle  às  before  :  as 
in  the  following-  examples; — 
As  ttvessas,  the  wrong  way,  pre- 
posterously, cros.*<,  quite  con- 
trary. Tomar  tudo  as  avessas, 
to  uiisconstruc*  any  thing.  Vi- 
rar às  avfssas,  to  avert,  to  turn 
upside  down.  Pazer  humacou- 
^aài  ave^sat,  to  do  any  thing 
quite  contrary. 

Avesso,   8,  m.  the   wrong  side. 


very  like  to  maiden-hair.    Lat. 
TricAmRanet, 

Avenç&r,  v.  a.  to  agree  upon  the 
yearly  rent  that  is  to  be  paid 
in  com,  wine,  oil,  &c.  See  also 
Avaoçar. 

Aveaen&do,  a,  adj.  See 

Avenenàr,  v.  a.  to  poison. 

Avenida»  s.  f.  avenue,  passage, 
entrance,  way  to  a  place. — 7b 
mar  as  aoenidof,  to  stop,  to  shut 
up  the  avenues.  Tomar  at 
eaemtbu,  [metapb.]  to  binder, 
to  obviate,  to  prevent  the  diffi- 
cnlties  and  otgections  that  may 
be  laid  against  any  undertak- 
ing. 

Aventado,  a,  adj.  See  Aven- 
tar. 

Aventajádo,  a,  adj.  superior, 
better;  aiso  fit,  convenient, 
advantagaoas.     See  also  the  v. 

Aventajàr,  or  Avantajar,  v.  a.  to 
advantage,  to  profit^  to  be  use- 
ful,— Aveit/ajar-se,  v»  r.  to  ex- 
cel, siirpaae,  surmount,  to  be 
aup«TÍor. 

Avental.     See  Avaotal. 

Aventar^  v.  a.     See  Alimpar  i 

trifo. Aventar    algum    nei^o- 

a»,  to  sinolie,  or  smell  out 


a 


bosine»,  to  expose  to  tht 
viad. 

Areotttra,  s.  f.  an  extraordinary 
erent ;  alto  an  adventure  or 
hazardous  enterprise.  [In  ro- 
nanre.}    See  also  Acaso. 

Arentaràcio,  a,  adj.  See 

Aventurar,  v.  a.  to  venture»  to 
Pa«tL 


Averiguado,  a,  adj.  See 

Averiguadôr,  s.  m.  inquirer 
searcher,  examiner. 

Averigu&r,v.  a.,  to  view  or  search 
diligently,  to  examine,  to 
weigh,  to  consider,  discuss,  oi 
sift ;  also  to  decide,  to  deter- 
mine, or  resotve.'^ Averiguar  o 
aígocto,  to  conclude,  to  finish, 
or  dispatch  an  affair. Averi- 
guar a  verdade,  to  clear  the 
truth.  Averigiiar  huma  con- 
tenda,  to  decide  or  make  an 
end  w  a  difference. 

Avérno,  s.  m.  a  lake  in  Ca mpa< 
nia,  dedicate<1  to  Pfato,  feign- 
ed by  the  poets  to  be  the  en- 
trance into  hell ;  also  hell  it 
self.  Avérno,  a,  adj.  See  In- 
fernal. 

Aversàõ,  s.  f.  an  aversion,  rc- 
pu.trnancy,  opposition  j  also 
hatred. 

Averse,  a,  adj.  averse,  opposite. 

Avesinha,  s.  f.  (diminutive  from 
Qve)  a  iittla  bird. 


— Ao  avesso.  See  AU  Avessas. 
Avessij  da  medalha,  the  reverse 
of  a  medal.  Avesso  de  hum 
panno,  &.c.  the  wrong  side  of  a 
stuff,  &,c.  Homem  qu^  nao  tern 
avesso  nemdireVo,  an  inconstant 
and  untractabte  man. 

Avesso,  a,  adj.  cross,  cross-grain- 
ed, wild,  untoward.  Homem 
avesso,  a  man  that  swtrves  from 
reason.  Dmr  com  hum  homepi 
de  avtssOf  to  ruin  a  man. 

Avestruz.     See  Abestiuz. 

Avexaçáo.  ^  C  Vexação. 

Avexádo.    >See    <  Vexado. 

A  vexar.     3  (  Vexar. 

Avezádo.    See  Acostumado. 

Avezár.  See  Acostumar. — Av^ 
zar.  [In  cant]  See  Estar.  Ave- 
zar-se,  [In  cant.]  to  be  present. 

Avezinha.     See  Avesinha. 

Avezinhádo.  See  Avezinhar^ 
and  Avezinhar-se» 

Avezinhàr,  v.  n.  to  border  upon, 

—  Aveiinhar^e,  v.  í:.  to   come 

nigh,  to  draw  near,to  approach. 

jA'uge,  s.   m.    [In  astronomy.] 


I  See  Apogéo.  Arabic.  [Me- 
taph.]    Top,  summit,  height. 

AugmentaçâÕ,  s.  f.  augmenta- 
tion, increase,  improvement, 
enlargement,  addition. 

Augmentádo,  a,  adj.  See  the 
verb. 

Augmentadôr,  s.  m.  one  that 
angments,  increases,  or  im* 
proves. 

Ãugmentár,  v.  a.  to  augment, 
increase,  improve,  to  amplify, 
to  add  to,  to  aggravate. — Ai^  • 
mentar-s",  v.  r.  to  increase»  to 
grow,  cither  in  quality  or  quan** 
tity. 

Augmêoto,  s.  m.  See  Augmcn- 
taçam 

Augoâdo 


goâdo.  ^ 
goár.  V 
goâgem.  3 


C  Agoado. 
See    <  Agoar. 
(  Agoagem. 
a  furrow,  or 
to    keep  the 


Au 

Augoàge 

Auguéiro,  8.  m. 

rather  a   sluice 

water  that  is  turned  away  from 

a  public  road,  in  order  to  keep 

it  dry. 


A  V  I 


AVO 


A-U  R 


A'ugur.     See  Agoureiro. 
Augur&do .    See  Agou  rado. 
Aui^urál,  adj.  beloni;ii)i;  to  sooth- 
sayers ur  lo  divmatiou. 

^"«i»^*"  I  See    \  i^'^"'^^'^- 
^Ukrurio.  ^  I  Agoun>. 

Augusiini&ua,  so  iliey  caii  \nih* 
Univt»n»ity  an  act  prrfurmed 
by  the  scholars. 

Augústu,  a,  a(\i.  august,  sacred, 
vt  nerable,  majestic,  royal,  im- 
por iai. 

Aviado,  a,  a^j.     See  Aviar. 

Aviamento,  6.  tn.  }ire|)aration, 
fnakiug  or  getting  ready. — Dcr 
aviamenio.     See 


Aviar,  V.  a.  to  make  ready,   to|AvÍ8à<1o,  a,  adj.  sa^e,  wise,  di 

<1i»patoh,    to    8(t    furuard. — 

yhiar^se^    v.  r.   to  prepare,   or 

prepare  one-^s  &eif,    to  get  or 

make  one'»  self  ready. 
Aviate,  make  haste. 
AvictualhÃr,   v.  a.  to  victual,  tn 

supply  with  provisions. 
A'vtdamentie,  adv.  covetQusIy  or 

greerlily. 
A'vido,  a,  adj.  covetous,  greedy. 

Lat. 
Avilanàdo,    a,    adj.    somewhat 

rustical,  clownis^i. 
Aviltado,  a,  adj.     See 
Aviltantênto,   s.  m,  abasement, 

abiection,  coutcmpt,  disgrace. 
Aviltar,  v.  a.    See  Abater  Vei 

prezar. 
Aviaagràdo,  a,    adj.    somewhat 

sour,  or  sharp  as  vinegar  ;  aLo 

mixed  with   vinegar.       Henct 

Viwiqre,  vinegar.      (Metaph.) 

Ill-natured. 
Avinagrâr,    v.  a.    to    Ktecp    iu 

vinegar ,or  to  mix  with  vinegar 

•^  Avinagrar'se,  V.  r.    to  gro» 

»b  arp  as  vi  negar;  also  ( meUi  ph . ) 

to  he  angry. 

Avinculádo.  See  Vinculado. 
Avincn.&r.  See  Vinoular. 
Avindo,    a.  ailj.  See  Avfr-se. 


the  protince  of  Alentejo.— -/Í 
ordem  de  /fviSf  a  military  order 
m  Portugal,  instituted  by  Al 
phonsus  I.  after  he  had  woi; 
the  city  of  Kvora  from  tb« 
Moors,  called  the  Fraternit> 
of  St.  Mary  of  Evora.  It  was 
confinned  by  Innocent  IV.  ii 
1234.  They  woi-e  a  black  Cis- 
tercian habit,  and  bore  foi 
their  aims  a  cros^  lU-ur-de-lis, 
in  a  tield  or,  having  for  their 
crest  two  birds  sable.  Vas- 
conceiliis,  Origin  Ord.  Kquest. 
Avisadamente,  adv.  sag*  ly,  wise- 
ly, prudently ,  discreetly. 


Bemnvindos,  unaniiiiour«,  of  out 
mind,  or  will.  Mai  t*;;ii'do'», 
discordant,'  jarring,  ditl'runu, 
of  a  different  i^<iitimeiit,that  da 
not  agr-e  well  ?ogcthcr.  Lu- 
gar avindOf  a  place  surrender- 
ed into  another*»  power. 

Avinhado,  a,  adj.  that  has  the 
smavk  »nd  savour  of  winn;  oAo 
m  xed  wth  wi-.ie;  n'so  sotiw- 
what  inclined  to  a  wine  colour 

Avir.  (Au  antlquat.  word.) 
See  A.onteccr. — A.ir-áe,  v.  i 
to  h'i  unanimous,  or  of  one 
mind  and  will,  to  agree  well  to- 
i;ether.  La  te  acenhao,  J'll 
l/a\e nothing  to  do  with  them, 
let  them  St  c  into  the  matter. 

Avis,  8  wa1l><(,  but  now  iiH'on- 
*iderabie  towu  of  Tortugal,  in 


rret-t,     prudent,     cons.derate. 
Si'e  it's  J 

Avisareiéuto,  s.  m.  prudence,  wis- 
doni. 

Avisar,  v.  a.  lo  warn,  to  g!v< 
warning,  to  let  know,  to  ad 
vise,  to  give  notice  or  warning 
Aviso,  s.  m-  advice,  warning. — 
DoTy  or  fazer  avUo.  Sft  Av  - 
sar.  Ficar  de  avhoy  lo  take 
warning.  Na-oio  de  aviso ^  « 
king's  packet  boat.  Andar  so 
bie  aviso f  to  be  upon  oneV 
guard,  opinion,  sentiment, 
mind,  advertisement,  notice, 
information,  intimation.  Car 
ias  de  avisOf  K'tters  of  advice 
(commercial)  Aiiso  a  o  leitor,  » 
fair  warning  for  one  to  stand  oi. 
his  guard.  A-oiso  means  also, 
an  «rdcr  of  a  srcn  tary  of  stal* 
in  the  name  of  the  sovt:reign 
but  without  the  signature  of  the 
latter. 

A v i St ádi),  a,  adj .    See 
Avistar,  v.  a.  to  see  at  adistanci 
before.— .•/:/i///-Ae,    to    sptuk 
mouth  to  mouth. 
Avivado,  a,  adi.    Sec 
Avi\ár,  V.  a.  to<'XCil< ,  tuquiek* 
en,  or  encourage,  to  «-nligliteii 
or  invigorate,     to  eiilivcn,    t( 
make  brisk  j    al^^o  to  promote 
to  increase,  to  iefit.sh,to  renew. 
Aviventado,  a,  adj.  See 
Aviventar,  v.  a.    See  Avivar. 
A'ula,s.f,  a  school  or  hall  w"hcri 
the  professors  teach  ;  aUo   tin 
prince's  court,  a  king's  palace, 
or  retinue. 

A'ulico,   or  Palaci&no,  s.  m.  a 
courtier,    a    foi^>wer     of    th< 
court.       O  concelho  nulico,    tlu 
aulit*  council  at  Vienna  of  Au^» 
ira. 

Auiiádo,  a,  adj  made  one  by 
unity,  not  by  union.  From 
unidade,  nnity.  (In  a.^Cíítics. ) 
A'vo,  s.  m.  a  sort  of  fraction  ; 
(in  arithme'ic)  nl>o  a  river  ii 
PoriUiral. — Ai\,  s.  m.  a  gr.:nd- 


fathcr,  or  grsnd-sire.  Aw  dei 
ftarie  do  pa\  a  grandfather  oo 
the  fatbcr'.s  sidi^  Avo  da  parte 
da  may,  a  grandfather  on  the 
in  other's  side.  Bis  -avô,  a  great 
grandfather.  Bis-avaf  a  great 
grandmother. 

Avó,  s.  f,  grandmothei. 

\vós,  lhe  piurvl  both  of  ^v'o  and 
avôf ;  it  is  takf-n  soinet  mes  both 
tor  the  grandfathiT  and  grand- 
mother,  and  sometimes  tor  an- 
cestors. > 

Avoaçíido,  a,  adj.    See 

Avoaçâr,  v.  n.  lo  flap,  or  to  play 
the  wing 5. 

Avoá  lo.  ?  o,^    5  Voado. 

Avoàr.      l^     IVokr. 

Avt)c;  çaõ  decatuOf  (in  law)  the 
tak:n!^away  of  a  law-suit  from 
another' .s  jurisdiction  ;  a/*o evo- 
cation, (iu  grammar.) 

Avocado.  )  ^,       {  .Advocadow 

Avocar.    ^    ^     (  Advocar. 

Avocai  úra.     Sre  Advocatura. 

.\Toejado,  a.     See 

Avoíjàr,  V.  n.  (in  justing)  t» 
turn  swift  about. 

Avoênza,  s.  f.  the  estate  of  the 
grandfather.  ^ 

See    Avô  and 


^  Advogacia. 
J  Advogada, 
j  Advogado. 
V  Advogar. 

A  v  ol  u  m  ado,  a,  adj.  See 

Avolumar,  v.  a.  to  over-load. 

Avondanya.     Si'e  Abundância. 

Avonddso.  (An  antiquat.  word.) 
6W  Abundante. 

A  voou,  he,  or  she  ran  away. 

A 'ura,  s.  f.  gale,  breeze  ;  alsm 
the  air,  Lat.  (Metaph.)  Ap> 
piausç,  favour,  influence. — Au- 
ra popular^  popular  applause. 

A'ureo,  a,  adj.  golden,  or  shining 
lik'  gold.  (Metaph.)  Excel- 
lent, pn^cioui!. ——-ri'^ra  aurea^ 
or  rt'Rra  drirés,  (in  aiithmetic)  » 
the  rule  of  three,  so  called  by 
way  of  excellence ;  teaching 
now  to  (inil  a  fourth  propucr 
tio'iai  to  three  numbers  given. 
Aureo  ntttneto,  the  golden  num- 
ber, (in  astronomy)  a  number 
beginn  ng  with,  and  increasing 
aimually  1,  until  it  comes  to 
19.  and  then  begins  again  ;  the 
use  of  which  is  to  And  the 
rhan>:e,  and  full  quarters  of 
the  moon. 

Anréo.a,  «.  f.  the  degree  of  glory 
c»f  the  saints  in  heaven,  the 
crown  of  martyrdom. 

Aurieâlco,  s.  m.  a  metal  in  the 
composition  whereof  enter» 
&omc  gold  and  silver. 


A  U  S 


A  U  X 


AZA 


a  vag- 

%h^n  in 


laricMta,  s.  f  *  covetonsness,  de 
sire  of  gold. 

AoricolAr.  adj.  auricular. — Con 

Jiítaõ  aunculnfy    the   auricular 
coofe*«i'oii,  shrift.     Dedo  auri 
tufar,  the  little  (inger. 

Aurífero,  a,  adj.  that  bcareth,  or 
bringeth  goIdyanriftTOUs. 

Auriflama,  s.  f.  orflatnb  aun- 
âamb,or  auriflambe,  St.  Denis's 
purple  standard,  borne  against 
infidels,  lost  in  Flanders. 

Aorifrijio,  s.  m.  a  kind  of  hawk, 
a  se^  eagle,  an  osprey. 

Anrfga,  f-.  ra.  a  carter, 
;;oner ;  al:$o   a  certain 
the  firmament  upon  the  horns 
of  Taurus. 

Aorípbrígiâto,  a,  adj.  embroider- 
ed with  gold. 

AuristoSy  s.  m.  aori>t,  tvro  tenses, 
iu  the  Greek,  vrhicb  denote 
time  indefinitely,  done  lately, 
or  long  agt),  or  likely  to  be 
done.     Greek. 

Auropbrigiâto.  Set  Auriphrige 
ato. 

Aar6ra,s.  f.  the  morning  twilight, 
the  davo,  or  break  of  day. 
Anrora  òoreai^  aurora  bomalis, 
is  a  while  pyramidal  glade  of 
light,  appearing  like  the  tail  of 
a  comet  io  the  northern  hemi- 
sphere of  Ibe  fixed  stars. 

Aoséoçia,  or  Auzcnçia,  ts.  f.  ab 
stmce,  the  state  of  being  away. 

Ausentado, a,  adj.   See 

Aosentâr-se,  v.  r.  to  absent  one'» 
self,  to  go  away,  to  fly  from. 

Austote,  adj.  absent,  out  of  the 
way. 

A'uso,  s.  m.  ^Ser  Ousadia. 

Auspicádo,  adj.    See 

Auspicar,  v.  a.  to  promise,  to 
ghre  hopes  ;  also  to  make  one 
bopefol,  orgive  hopefulness. 

Aucpicio,  s.  m.  auspice,  presage, 
omen,  ^gn,  token  of  the  suc- 
cess or  event  of  things,  shewn 
by  the  flying  of  birds. — (hm 
faoofaoris  auspícios,  auspicious 
ly  with  good  success  or  fortune. 
Veiaixo  dos  auspicios  de  alguém, 
under  one's  auspices,  conduct, 
guidance,  command,  protec- 
tion. 

Austeramente,  adv.  austerely, 
rigorou»ly,  severely,  strictly. 

Austeridade,  s.  f.  austerity,  au- 
stereoe»,  mortiHcation ;  also 
severity,   strictness,  rigour. 

Aofteris-imo,  superl.  of  Aus- 
tero. 

Aasiéro,  a,  adj.  austere,  severe, 
n^oroos,  rigid. 

AQfrr4I,adj.  southern,  austral. 
Austria,  s-f.  Austria,  the  first  in 

rajik,  and  much  the  largest  o, 


all  the  circles  belonging  to  Ger 
many,  especially  since  the 
kingdom  of  Bohemia,  th* 
duchy  of  Silesia,  and  the  .mar- 
quisnte  of  Moravia,  are  includ* 
ed  in  it. 

A'ustro,     s.  m.  the   south-wind, 
(poet.) 

\utenticado.    See  A  utenticar. 

\utêi)ticaniênte,  adv.   authenti- 
cally, in  an  authentic  uianher. 

Auteuticãr,  v.  a.  to  m;ike  au- 
thentic. 

Authenticidádo,   .s.  f.  authentici- 
ty, authority. 

Autêntico,    or    AulUêntico,     a, 
adj.  authentic,  authentieal,  of 

good  authority. Author  an- 

ihenticv,  an  ai»;>roved  author. 
Escritura  nulentica,  authentic 
contract,  or  writ! no:. 

Authógrapho,  s.  m.  autop:raphy. 


own  hand- writing,   or  style  of  AxiAma,  s.  m.  axiom,  or  a  corn- 


any   person ;  also  the  original 
of  a  treatise. 

Author,  Auctor,  or  Autor,  s.  m. 
an  author,  writer,  composer,  in- 
ventor. Vos  sois  o  autor  da 
minha  fuina,  you  are  the  cau» 
of  my  ruiu.  Author  em  juizo, 
the  Plaintiff,  one  that  iinplead- 
eth  another  at  law. 

Authôra,  s.  (.  a  finder,  or  deviser^ 
also  the  woman  that  impi-  adeih 
another  at  law,  authoress* 

Authorídàde,     s.    f.    authority, 
power,  imperiousne.ss  ;  aLo 
passage  or  testimony  quoted  tu 
make  good  what  one  says. 

Authorizâdainênte,  adv.  gravely, 
wisely. 

Authorizâdo,  a,  adj.  authorized. 

Authorízár,  v.  a.  to  authorize^  to 
empower,  to  give  authority  or 
power;  also  to  make  illustri- 
ous, valuable,  worthy,  or  de- 
serving esteem. 

A'uto,  s.m.  all  the  papers  belong 
ing  to  a  law-suit,  an  action,  : 
law-suit* 

Autómato,  s.  m.  a  self  moving 
instrument,  as  a  clock,  watch, 

&.C. 

Autor.      ?  «       5  Author. 

Autoria.  J       *  "J  Authoria. 

Autoridade.      See  Authoridade. 

Autorizar   See  Authorizar. 

Autuado.  ?  Q^     5  Actuado. 

Autuar.     J  (  Actuar. 

Autumnal,  adj.  autumnal,  be- 
longing to  autumn. 

Avulso,  a,  adj.  different,  unlike, 
unconnected. 

Avultado.  See 

Avultar,  V,  n,  to  look   big,     to 

-hok  numerous;  also   to   grow, 

to  increase. 

fl Auxiliado,  a,  adj.  See 


Auxiliador,  s.  m.  auxiliar,  help* 
er,  assistant. 

Auxiliar,  v.  a.  to  aid,  to  assist. 
— Auxiliares,  s.  m.  p.  (in  Por- 
tugal) troops  that  have  no  pay. 
and  only  serve  in  war  time.du- 
T\ti^  which  they  have  it.  Aux- 
iliar, adj.  auxiliai7,  helpful. 
Verbo  auxiliar,  auxiliary  verb. 
Tropa»  fiuxiliares,  auxiliaries,  or 
auxiliary  troops.  Armas  auX' 
iliares,  auxiliary  forces. 

Auxilio,  8.  m.  aid,  help,  succour, 
supply. 

A'xe,  s.  m.  a  word  that  children 
use  instead  of  wound. 

Axillár,  adj.  (in  anatomy)  be- 
longing to  the  arm-pit. — Veas 
axiilures,  axillary  veins,  two 
branches  of  the  trunk  of  the 
vena  cava,  a'bich  go  up  the 
arm-pits. 


mon  self-evident  principle. 

Axiparâõ,  s.m.  a  great  jubilee 
among  the  Eastern  people. 

Axoràr,  v.  a.  to  drive  to  expel,  to 
force  away. 

Ay.  See  A'l, 

A'ia,  8.  ro.  a  governess  or  gover- 
nante ;   also  a  chambermaid. 

Aiàias,  9.  f.  ornaments  for 
children.  55?*  also  Dixes. 

A'io,  s.'m.  a  governor  or  tu- 
tor. 

Airâ5,  plural,  aironesy  a  plume 
or  bunch  of  feathers  of  a  hero, 
or  something  like  it. 

Az,  s.  m.  ace,  at  dice  or  cards. — 
Az,s,  f.  (Obsol.  word.)  Sre  Ala. 

A'za,  s.  f.  a  wing. — Azas  que  ot 
poetas  doo  a  Mercúrio  nos  pes, 
winged  shoes,  feigned  by  the 
poets  to  be  worn  by  Mercury. 
Dar  azas,  (loetaph.)  to  spur  or 
egg  on.  Eitender  at  azas  faU 
lundo  do  a^or,  to  mantle,  or 
stretch  the  wings.  Cousa  que 
tern  azas,  winged,  having  wings. 
Bnter  as  azat,  to  clap  the  wings; 
also  to  bate  (io  falconry.)  Qyr-^ 
tar  as  azas  à  alguém^  (metaph.) 
to  clap  one's  wings.  Azas  de 
balea.  See  Barbatana. 

Az  a  bomba,  an  interjection  of 
admiration,   hey-day  1 

Azado,  a,  adj.  fit,  proper,  able  ; 
also  having  a  handle,  or  ears.— 
Azado,  s.  m.  a  kind  of  vessel  or 
pot,  with  two  handles. 

Azàfama,or  Asafama,  s.  f.haste» 

'  noi><e,  hurry-burley,    uproar. 

Azafamâdo,  s.  m.  meddler,  a 
busy-body.     Lat.  árdelio. 

Azagaia,  s.  f.  a  kind  of  a  smalS 
Moorish  spear. 

Azaguncho.  See  Zaguncho. 

Azambôa.    See  ZambAa. 
G  9 


AZE 


AZE 


AZO 


Azambugiiro,  or  Zambugeiro^  a 

wild  olive 'tree. 

AzambCúo,  idem. 

Azamôr,  ODce  one  of  the  most 
considerable*  cities  of  Ducala. 
a  province  of  África,  situated 
on  the  gulf  of  the  same  name, 
formed  by  the  mouth  of  the 
•  river  Omirabi. 

Azagul,  a  kind  of  tithe,  and 
fortieth,  paid  by  the  Moors  lo 
the  kings  of  Portugal  in  former 
timesk     Arabic. 

Azar,  s.  m.  a  cast  at  dice  losing 
all;  the  ace-point  ^  also  iil-luck, 
á  misfortune,  an  obstacle,  a  bad 
omen,  (metapb.) —  Cotaa  que 
•irask  azar,  betokening  |ouje 
misfortune,  ill-boding,  or  por 
tending  ill-luck.  Ter  azarcrm 
itlgttma  Couta,  to  look  apon  a 
thing  as  a  bad  omen.  Aznr 
s.  m.  an  Indian  coin,  worth 
near  a  shilling. 

Azárse,  v.  r.      See  Preparsrse. 

As»rcâô,  8.  m,  ashes  of  a  blui 
colour,  coming  from  burnt  lead 

Azébre.    See  Azovre. 

Azéche,  s.  m.  a  sort  of  black 
earth  or  mineral. 

Azedado.     Sre  Azedar. 

Azedamente,  adv.  sharply,  se- 
verely, bitterly. 

Azedar,  v.  a.  to  sour,  to  make 
sharp;  also  to  put  an  ill  con 
fltruction  upon  any  thing,    to 
miRrf^preseot  it,  so  as  to  make 
it  od  ions. 

Azedâr-se,  v.  r.  to  grow  tart, 
sour. 

Azedas,  s.  f.  p.  the  herb  sorrel. 

Azedinho,  a,  adj.  somewhat  sour 
or  Vharp. 

Azedo,  a,  adj.  sour,  sharp,  eager 
— Fazerte  azedo ^  See  Azedar- 
ae. 

Azedo,  (metaph,)  harsh,  rough 
severe,  bad.  ^ 

Azeda  me,  s.m.  sourness,  acidity, 
asperity. 

Azeitado,  a,  adj.  oily,  full  of  oily 
substance,  or  like  oil. 

Azeitar,  v,  a.  to  oil,  to  smear  or 
lubricate  with  oil. 

Azeite,  8.  m.  oil,  Arabic.     Airile 
de  balea,  train-oil.      Ateite  de 
oMeiiona  omda  nod  madura^  the 
oil'  made    of    unripe    olives. 
Tra^ef^ar  o  azeiie,  lo  lade  oil 
out  of  one  vessel  into  another. 
Aqve/le    que    ira^eea   o   aze*ie 
he  who  tàketh  oil  out  of  vtp- 
gels  with  a  ladle,  and  ladra  it 
into  an  .ther.    Damna  *e  o  aze/ie 
the  o"l  grows  rotten,  or  raouldv 
O  que  piza  a  ateiiona  para  en- 

fretttgr  o  uzeite^  a  prcssc-r  oi 
•il.     Colheita  dt  azeite,  a  crop 


or  harvest  of  oil.    Azeile  vif' 

gem,  the  oil  that  comes  out  of 
the  first  pressing;  pure  olive- 
oil.  JÍde^a  do  azeite,  the  cellar 
where  oil  h  kept.  Agoa  ruçj 
ou  a  primeira  horra  de  azeitr. 
the  mother,  or  lees  of  oil.  P. 
nao  deiles  azeite  no  /o;:o,  do  not 
throw  oil  into  the  fire.  P. 
guem  axeite  mede  as  mads  unln, 
we  say,  he  is  an  ill  cook  who 
cannot  lick  hii»  fingers. 

Azeite  iro,  s.  m.  a  maker  or  sel- 
ler of  oil,  an  oil-maa. 

Azeitona,  s.  f.  an  olive,  the  fruit 
of  the  olive-tree. — Colheita,  o« 
o  tempo  de  colher  a  nzeilona,  a 
crop  or  harvest  of  olivet;  the 
time  of  gathering  ol  ives.     Azei 
tona  colhida  á  mtto,  the  olives 
that  are  gathi'red  or  cropped 
with  the  hand.     Azeitona  sapa 
leira,  softened  olives,  t  hat  look 
rotten.     Azeitonas  em  conservn, 
piok>ed    ol:ves.      Azeitonas  dt 
StvilrM,   Seville-olives.     Cor  de\A 
azeiiona.    iSee 

Azftonádo,  a,  adj.  or  cor  de  azei- 
tona, uiive-coiour. 

Azélha,  8.  f.  an  iron,  golden,  &c 
handle. 

Azèllos.     See  Astllos. 

A^êmala,  or  Azemela;  s.  f.  a 
baggage,  or  sumptcr  mule. 
(Mctaph.)  A  fool,  a  stupid 
fellow. 

Azemel,  s.  m.  a  driver  or  keeper 
of  mules;  a  muleteer.     Arabic. 

Azenha,  Asénha,or  Acenha,  s.  f. 
a  water-mill.  Arabic. — Azefiha 
de  moer  azeitona,  an  oil  press 
for  the  breaking  of  the-  olives 
Azenha  de  trigo,  a  water-mill 
for  wheat. 

Azcrádo      See 

Aztràr,  v.  a.  (among  book-bin- 
ders) to  give  steel  colour. 

Azcréiro,  s.  m.  a  tree  like  the 
laurel  or  bay-tree,  wh  c\\  i« 
ever-green,  and  has  the  flower 
always  white. 

Azeróla,  s.  f.  a  sort  of  fruit  that 
has  three  stunes  in  it,  and  is  u^ 
a  plpa<iant  tartness,  not  unlike 
a  little  apple;  some  of  them 
are  red,  and  some  yellow,  a 
sort  of  medlars,  also  the  tree 
that  bears  the  azerola. 

Azérves.  See  Mouraõ  (among 
tarmers.) 

Arevfa.     See  Asevia. 

Azevichádo,  a,  adj.  that  has  the 
•^me  colour  as  the  stone  called 
j»  t,  or  agate-stone. 

^zeifche,  8.  m.  the  stone  called 
\t,  or  agate-stone. 

Azeviéiro,  s.  oi.  a  whore-monger, 
a  wcncber. 


Azevinho,  %.  m.  the  holy-tree» 
the  white-thorn,  Christ's  thorn, 

Azêvr.',  Azévar,  or  Azébre,  s.  m. 
aloes.  It  is  made  of  the  juice 
of  an  herb  called  by  the  Por- 
tuguese erva  bab.)sa,  whereof 
there  h  a  great  store  in  Cam- 
baya,  Bengala,  and  other  parts» 
but  that  of  the  island  of  Socotra 
is  most  valued,  and  therefore 
called  aloes  succotrina. 

Azfa,  s.m.  thelongingof  %vomen 
with  child,  the  green  sickness, 
when  young  women  cat  chalk, 
ashes,  &c.  also  a  crudity  or 
sharpness  in  the  stomach  called 
heartburning. 

Aziago,  a,  adj.  unlucky. 

Aziar,  s.  m.  a  barnacle,  an  in- 
strument to  set  upon  the  nose 
of  an  unruly  horte ;  also  a  mo- 
tive or   incentive.     (Metaph.) 

Aziche  s.  m.  a  sort  of  black 
earth. 

^f""'     I     See     H'^^^' 
'zimo.  ^  I  Asymo. 

Azimuth,  or  Azimud,  s.  m.  azi- 
muth or  an  arch  of  the  horizon, 
comprehended  between  the  me- 
ridian of  the  place,  and  any 
other  az'*muth  circle. 

Azinha.     See  Asinha. 

Azinhaga,  s.  f.  a  narrow  path  or 
passage. 

Azinhâgo.     See  Aziago. 

Aziuh&l,  8.  m.  a  grove  of  trees 
like  oak»,  called  by  some  holm, 
the  scarlet-oak. 

Azinhavre,  s.  m.  verdigris,  or 
verdigrease,  the  green  rust  of 
brass  or  copper. 

Azinheira,  Aziuheira.  See  £n^ 
zinhe*ra. 

Aziviéiro.     &«Azevieiro. 

Azi vinho.     See  Azevinho. 

Aziumár-se,  V.  r.  SierAzedar-se, 
It  is  not  used. 

A'zo,  s.  m<  occasion,  motive, 
room  or  rea;:on. 

Azoinado,  part  of  Azoinar. 

Azouár,  v.  a.  to  stun  or  dizzy 
with  nuise. 

Azorra^áda,  s.  f.  a  blow  with  a 
scourge  or  whip. 


Azorragar.  v.  a.  to  scourge,  to 

lash  w  th  a  whip. 
Ay.orr&gnc,  s.  m.   a  scourge,  or 

whip  made  of  leather  thongs. 
Azótb,  'in  chemistry)  azoth,  the 

meicnry  of  any  metallic  body; 

an  universal  medicine. 
\z«>ug&do,  adi.   it  is  only  used 

(metaph.)  for  a  restless  person. 

thdt  cannot  be  stili  in  a  place. 
Azoiig^r,  v.  a.  to  give  mercury» 

to  mix  ir  in  something,  to  make 

one  giddy»  inconstante  tboogbU 

less,  or  unsteady. 


BAB 


BAG 


B  A  E 


Azòngiue,  s.  m.  qoicksilver,  mer- 
cory. 

Azul,  aflj.  h\ne.^-Azul  celesU. 
sky  colour.     Azul  ferrete^  dar: 
bfofr     Azul  ultramarino^  a  kin. 
of  sand  among  the  ore  of  gol < 
and  siWer,  ased   by  painters. 
nltramarine.     Aztd  claro,  light 
bine.     Azrd  iarqtâ.      See  azu, 
eelesie.     Campo  azul  no*  escud  ^ 
das  armas,  (in  heraldry)  azure, 
tbc  blue   colour    in    coals  of 
arAs.       Ccusa   que  tira  a  con 
atui,  of  a  bluish  colour. 

Azulado,  a,  adj.     See 

Azular^  v.  a.  to  colour  blue. 

Azulcjador,  s.  m.  he  who  makes 
or  adorns  vith  azulejo.  See 
Azulejo. 

Azniejàdc^  a,  adj.     See 

Azulejar,  ▼.  a.  to  adorn  wit! 
azulejo.     See 

Azulejo,  s  no.  a  Dutch  tile  glazed, 
snch  as  w«  use  to  ^adorn  th 
sides  of  chimneys/  or  such 
plates. 

Azurrácha,  s.  f.  a  large  barge  in 
the  river  Donro. 

Azymitas,  h.  m.  p.  Azymite», 
peraons  who  communicate  of 
the  ^uebarist  with  unleavened 
bread. 


B. 


Q  s.  m.  B  is  pronounced  as  in 
'     English;  though  the  igno 
rant  people  of  Ml  I  ho  pronounce 
it  like  the  V. — B,  among  the 
ancients,  was  a  numeral   let 
ter,  worth  300,  according   i» 
this  Terse ; 

Et  B  treeenhtm  per   se  reiineri 
vààetur. 

But  when  it  had  the  title  on  thf 
top,  then  it  stood  for  3000,  i 
SB,  the  third  note  in  the  gamut 
or  scale  of  music.  B  molf  9.  m. 
See  Bemol.  B  quadro,  s.  m.  a 
B  sharp  (in  music.) 
Baba,  %.  f.  foam,  slaver,  or  slab- 
bering, drivel;  also  flux  or  sa- 
liva.—  Baba  do  earacoi,  SCr. 
the  spit  of  a  snail,  oif  a  serpent, 
&c 

Bab&do,  a.  adj.    See  Babar,  anc' 
Bahar-sr. 

Babadâuro,  s.  m.  a  bib,  a  slab- 
bering bib. 

Babás,  a  sort  of  inteij.  to  rail  at 
one  that  has  be^n  disappointed : 
a  fool,  a  simpleton. 
Babar,  r.  n.  or  Babof'Se,  v.  r.  to 
foam,  slaver,  or  drivel ;  idso  tu 
belliáedfoc  ^pox.— /W/^mo 


de  Baeàu,  Mar  de  Taberasian. 

Bucili,  6.  f'  a  basou,  a  brrber^s 
bason:  afso  the  pulpit  pave* 
ment.  Arabic. — Abertura,  da* 
mesma  bacia,  the  neck  of  a  bar- 
ber's ba-on. 

Baciâda.  s.  f.  the  liquid  con- 
tained in  a  bason. 

Bacinête,  s.  m.  a  kind  of  head- 
pitce  or  helmet,  which  the 
cuirassiers  formerly  used- 

Baci  Jca,  s.  f.  a  little  bason 
*  r  close-stool-pan. 

Bacio,  a  close-stool-pan. 

Ràço,  s.  m.  thi'  spleen.— Doentó 
do  baço.  sick  ot  the  spleen. 
Baço,  a.  ad.i.  somewhat  blacn  or 
blackish ;  ahn  riuil,  dim,  speak- 
iii.s:  of  a  g)a!»s.  Fazer  baço  hum 
esptlhOf  to  ('uli  a  looking  glass. 

Bacoriith&do,  a,  adj.    See 

Bacur:nhàr,  a  jocose  word.  See 
Palpitar. 

Bacorinho,  s.  m.  a  farrow,  a 
little  pig. 

Bácoro,  s.  m.  a  little  pig. — Bá' 
coro  que  detjca  de  mamar,  a  shoot, 
a  wt  aned  pig,  a  pig  taken  from 
the  teat. 

Bácoros  que  nascem  da  mesma 
barrigada,  a  litter  of  pigs. 

BacuIÀr,  v.  a.  to  flatter. 

Báculo,  s.  m.  a  staflf ;  also  sup- 
port, comfort  (Metaph.)— lia- 
culo  pastoraly  a  bishop's  crosier, 
the  pastoral  staif. 

Bad  a.     See  Abada. 

Badajoz,  a  city  and  the  capital 
of  Spanish  Estremadura,  and 
a  frontier  town  against  Portu- 
gal. Its  fortifications  are  an- 
tique, but  it  has  some  modern 
outworks.  From  the  Arabic 
beUdaix,  \,  e.  land  of  life. 

Badâl,  s.  m.  ('U  surgery)  a  sort 
of  forked  in<ttrument  to  hold 
up  the  patient's  head. 

Badalada,  s.  f.  the  stroke  of  a 
clapper  of  a  bell ;  oLo  a  fool- 
ish expression.     (Metaph) 

Ba'ialejar,  com  frio,  to  tremble 
with  cold. 

Badaléira,  s.  f.  the  ring  of  the 
bell  where  the  clapper  hangs 
from. 

Badalo,  s.  m.  the  clapper  of  a 
bell. 

Badâme.    See  Bedame. 

Badaméco,  s.  m.  (Obsolete) 
See  Pasta. 

Badana.  \     g^     5  Carneira. 

Badejo.  J     ^?^     2  Bacalháo. 

Radulàque,  á. 
lights  hashed 
gravy. 

Baé,  so  the   ladians   call 
wtves  of  the  christians. 


nao  se  baba,  so  thf y  say,  speak- 
ing of  a  roan  that  talk^  well  anc 

explains  himself  cleverly. 
')abaié,  ou  B^.baréo,  (in  Goa)  te 

cry  for  the  king's  asbistanct 

'iff'*  also  Vaya. 
3ibéira^   s.  f.   that  part  of  tht 

helmet  that  covers  the  chin. 
4ul)éiri>,  s-  m.     See  Rabaduuit). 
Babel.     Sp«  Babylonia. 
Babosa,  s.  f.  a  woman  that  slab- 
bers :  a  slabber-chops ;  also  tht- 

herb  of  which  aloes  is   made. 

See  Aloe. 
B  ibòso,  s.  m.  he  who  slabbers. — 

Futlano  hé  hunt  Labosff,  so  th.e\ 

say  of  a  man  that  is  of  no  sig- 
nification. 

Babàgem»  s.  m.     See  B  iba. 
Babylonia,  s.  f.  the  city  of  Baby- 
lon, whence  the  name  is  applied 

to  signify  any  place  where  then 

is  a  great  concourse  of  people, 

a   confusion,  a  multiplicity  oi 

toni^ues,  or  a  vicious  place. 
Bucalháo,  s.  m.  the  fish  we  call 

poor  jack,  ling,   cod-fish,  salt 

fi»>h.     See  also  Baiona. — Cabe 

ça   de  bacalháo  seco,   a  poli  of 

linç. 

Bacamarte,  s.  m.  a  blunderbuss. 
Bacatclla,  s.  f.   bagatelle,  toy, 

trifle. 
Baccanáes,  s»  m.  p.  bacchanals, 

feasts  in  honour  of  Bacchus. 
Baccântes,  s  m.  ou  Baccas,  s.  f 

p.    bacchantes,  the  priests  oi 

prei  St  esses  of  Bacchus. 
Bâcco,  s.  m.   Bacchus,  a  pagan 

deity.     It   is  sometimes  taken 

for  the  wine. 
Racéira,  s.  f.  a  Jcind  of  disease  in 

oxen,   &c.  when  the  spleen  is 

I  often. 
Baceiláda,  s.    f.    a  late   grown 

vine,  a  new  planted  vinttyard. 
* —  Fater    bacdlado,    to    plant 

young  vines,  to  make  a  vine 

yatd. 
Bacéllo,  s.  m.  a  layer,  a  shoot, 

twfg,  or  spriç  of  a  vine. — Ha 

cello  dt*  Vides  mochas,  the  twig 

of  Ins* y  strong  wines. 
Bacbanáes.     See  Baccanaes. 
B.icharél,  s.  m.   a  bachelor  of 

arts,   in   divinity,    canon   and 

civil    law   or    physic ;    also  a 

talkative,  prattln>r  fellow. 
Bacharelado,  s.  m.  the  degree  of 

bachelor,  bachelorship. 
Bacharelar,  v.  n.  to  prattle,  to 

chatter. 
Bacharelice,  prattling,  babbling 

talkativeness. 
Bachâ,  ex.    afar  de  Bachâ^  or 

Mar  Ctttpio,  or    De  Sala,  t\\f 

Caspian  sea  ;  i^  goes  by  severa 

names  riz.  jifdr  de  Sola,  Afar|Ba£ta,  a:  f«  baize,  or  baiz,  a  kind 
1  ^  I        G3 


m.     bullock's 
with    a   thick 


the 


B  A  H 


B  A  J 


B  A  L 


ÍDanç.ido. 
Danyar. 


•f  woollen  stuff.    Bittia  prela, 

black  Colchester  baize. — Baeia    huoilred  and  fifty  poands. 
encorpada  de  meia  largura,  swan-  Bahía,  s.  f.  a  bay  or  road  at  sea 
skin'sbaize.  o-»--f-.-j  «    .       ..  _ 

Baetàõ,8.  m.  coaling,  or  beaver. 

BatlaS  de  fio  de  tarja,  ke^seyed 

coatings.  —  BaetaS    de    riscas^ 

striped   coatiog^s.  —  Bcelao  de 

peio  iedúdo,   long  s.lky  poil:  d 

coatÍDgr<.  -^  Bietao      de     pelo 

lavrado,  figured  coatiu.;»^ 
Baetilhi,  s.  f.  linsey. — Baetilhis 

de  salfiicos^  spotted  ermine  lin- 

seyA.—Baet:ihas  de  Jio-de  tarja 

kersey cd  linse.s. 
Bafagem  t/<*vtfn/o,  a  gale  of  wind. 
Bafart.s.  m.  a  kind  of  bird  of  prey 
B  )f(.'  ado,  a,  adj.     See 
BaAjár,  v.  a.  lo  breathe  in,  pr 

upon. 
Bafio,  ?.  m.  the  stink  proceeding 

fiom  mouldiness  or  mustiness  ^ 

an  ill  and  stmng  sm»  11. — Rjn 

came  tern  ònfio,  this  meat  has  b 

deadly  smell. 
Bafo,   s.  m.  breath.  —  Baf^  de 

vento,  a  gentle  ga'e,  &  breeze. 

Ma^  bafof  a  stiODg  bieath.  Bum 

bafOf  a  sweet  breath ;  (metaph .) 

protection,  presence.   Ste  Abri- 
go, and  ProtecçaS. 
Bafora'ia,  s.  f.  a  strong  smoll  o> 

the  breath. — Dar  á  alguém  hu 

ma  baforada  de  vinho,  to  breath» 

upon  one  a  strong  smell  of  wine. 
Baforéira,  ex.  Figueira  baforeira, 

a  wild  fi;-trÊe. 
Baga,  s.  f    a  berry.  —  Beça  de 

era,  ivy-berry.     Ba^a  de  lour- 
eiro, bay- berry. 
Bagaço,  s.  m.  murk,  or  mure, 

hiisks  of  grapes  or  other  fruits» 

after  the  juice  has  been  pressed 

out. 
pagágem,  s.  f.  carriage,   bag- 
gage, gootls. 
Bagâaha,  the  bull,  peel,  or  skin, 

inclo&iúg  the  lin«ir(>d. 
Bacatélla.     See  Bacatelln. 
Bago,  8.  m.    the  ^rain   of  any 

corn.— J?i.^o  df  t/joj^,  a   j;rapr. 

O    c^thir  tlot    ba^os   juntumentt^ 

con  a  fior  das  vifLf^  the  drop 


the  greater,  si:(  thousand  two  Bajulação,   s.  f.    flattery,  fa'se 

praise,  artful  obsequiousness, 
adulation   with  baseness. 

Baiuladoi-,  s.  m,  a  6attercr,  a 
fawner. 

Bajular,  v.  a.  to  flatter,  to  court 
servilely,  to  fawn. 

Bala,  s.  f.  a  bullet  or  shot. 
Grvek.-' Balas  de  cndea,  or 
encadeadas,  chain-sb<>t.  '  Bala 
enramada,  n  cros^-bar  shot, 
crO'S-bar.  Bala  de  etinhao,  a 
cannon  bullet  Buraco  qu%faz 
h'imaoaLi,  a  build  hole.  Gin- 
ban  que  levi  hala  de  20  arrates, 
a  gun  of  twenty- pound  shot,  a 
twenty-pounder.  Bala  de  em- 
pressof,  a  printer's  bill.  Bafa 
de  paUel,  a  bale  or  pack  of  pa- 


—Bahia  de  lodos  os  Saniot,  the 

Bay  of  all  Saints,  in  the  Br.<zils. 
Bah6,   s.   m.   a   trunk.— Q^c/'a/ 

que  faz  bahàt,  a  trunk-maker. 
Baia, or  6aya,s.f.  a  partition-bar 
■  to  separate  two  horse»)  in  a  stable. 
Qâila.     "See  Balha. 
Bailadeira,     See  Dançadeira. 
Bailadôr.     Sfe  D.inça<lor. 
Rai'ado.  ?      « 
Bailar,    i     ^* 
Baile,  o  biill,  adnnce.  Sc>'  Dança. 

It  iM  also  the  title  ;>ivtn  in  Con- 

Ntantinopie  to  the  Venetian  am 

ba*«sadors. 
Batléo,  a   scaffoM. — Baileo,  an 

open  ga  líTV.     BVeo^  a  kind  ofl  per.     Bala  crm  que  te  da  o  voto 


a  small  scalT»Id  in  a  cr.jie,  or 
ei-glne,  to  draw  up  burdens. 

Baíhéiro,  ^    .  CLi-eTo. 

I'>ailiá'Jo,    >     See     <  Bailado. 

B.iilio,        }  ^  Ha  lio. 

Baiuha,  s.  f.   ex.  Bmnha  de  espa- 
da,   a    scabbard   or  bheatli  of 
a  ííW'»rd.     Lat.    Vagina. — Gan 
cko    da     bfiinha,     por    onde    te 


hoíjk  of  a  í.cal)''ard.     Bainha  de 
leguine,  the  hutik,  cod.  or  shel 
of  a    bean,  pen,  or   anv   si. eh 
thing.     Bainha  da  costura,  hcui, 
yelvage,  border. 

B.'tioheno,  8.  m.  a  sheath,  scab 
bapil,  or  casie-makiT. 

Baoniiha,or  V  <inilha,s.  f.  vanil- 
la, or  «an  l!io,  a  long  slender 
cod,  growiii!?  in  the  Wt'.t- 
Indies  on  a  plan  that  runs  up 
trees.  The  Spaniards  give  it 
this  name  because  it  is  like  a 
slender  sheath. 

BÃ10,  'a,  adj.  ex.  Cavafío  Balo. 
bayard,  or  a  bay  horse.  Baio 
claro,  a  bright  dapple  bay. 
Baio  escuro,  brown  bay.  Baio 
catlanho,  of  a  chesnnt  colour. 
Bato  dourado,  yellow  dun, 

Baiiáõ.     Ste  Biiyraõ. 

Báirni,  s.  m.  a  w..rd,  a  district, 
or  poiiii'H  of  a  I'.iy- 
ping  or  fa'lii  if  otr  of  tT.ipes. —  Baiúca,  s.  f .  a  little  shop,   an 
Bugo  de  bispo.     See  Báculo  ^o^-|  eating  house. 
toral,  Baiúqi  é  ro,  s.  lu.  the  keejxif  ci 


prende  a  espada^  the   cliape  or   scal«^. — Balança    Romana,      a 


ent  Attvi  conselho,  áce.  a  ballot, 
or  baltolting.  or  votinix-ball, 

Balâço.  s.  m.lhe  lio.e,  stroke,  or 
wound  made  by  a  bullet. 

Raláilo.     See  Balar. 

B*láio,  or  Balaj'o,  s«  m.  a  ham- 
per, pannier. 

B.ilá:8.     See  Balax. 

Balança,  a  balance,    a  pair  of 


Bcigôas,  so  the  ancient  Persians 
call  the  euouchs. 
Bagre,  a  kind  of  long  fish  with 
a  forkel  tail. 
Bagálho,  the  kemePof  grapes, 

a  grape-stone, 
fialiâr,  &.  m.  .(.n  the  East-Indies) 
baliar,  a  weight  of  three  hun- 
drtxl  and  cii^hty-six  pounds, 
avoirdupois,  at  Moeba  thr 
lesser,  aix-hondred  and  twenty- 
fivtpoundsi  at  Molucca;  and 


3 


See 


'  an    ealinc-honse 

nàixn,        ■*\ 
, Baixado,    ^  , 

Haixâr, 

Baixo, 

Bájc,  &.  f.  the  husk  ine'osingthe 

Seed  of  the   herb  called  cara 

coes.     »Ç<ftf   Caracol. 
Bájrs,  kidnev-beans. 
Bajôujo.     See  TolcVaõ. 
Bajô,  8.  m.  a  kind  of  shift  used 

by  the  Indian  ladies. 


stecl-yaid,  the  Roman  balance, 
or  bv'am.  Traveisao  da  balan- 
ça, a  beam  whereon  balances 
an  I  scales  bang.  0  hurruo  em 
que  entra  o  tr.ivet^ao  da  balnnça^ 
the  hole  or  hollow  wherein 
the  balance  scales  turn.  O  fiel 
dl  balança,  ou  a  lingua  da 
balança,  lhe  tongue  or  needle 
of  a  bala- ICC.  0  gimcho,  com 
que  te  fupende  a  balança  para 
:tella  te  pcsar  alguma  couta,  the 
cheeks  of  'he  b.dance.  0  ron- 
trapeto  di  balança,  a  countor- 
poise,  th^t  whieh  is  put  in  the 
scales  to  make  f.ven  wei»çht, 
0  prato,  ou  copo  da  balançi,  a 
scale,  or  basí>n  of  a  balance. 
Balança  para  pesar  ouio,  gold 
^ei^hts.  Balança  para  petar 
d'lheiro,  weights.  Por  em  ba- 
lançu,  (metaph.)  to  weigh,  to 
exaniin<'.  to  jutl^rc,  or  consider. 
lazer  pender  a  hulança  uitis  dj 
humn  parit,  qne  da  outra,  lo 
turn  tlie  kmIc.  Por  t.n  b'llan- 
çn  o  todoí  a  pula  oras,  to  wei.zh 
evi  ry  W(ml. 

BaloLÇÂtlo,  a,  adj.  See  the  two 
next  anieles. 

Balançar,  v.  a.  to  swing,  toss, 
or  sliake  tu  and  fro. — íialançnr' 
se,  V,  r.  lo  swing,  to  see-saw,  or 
to  weigh  salt ;  aUo  to  hover  on 
high  as  the  eagle    and  some 

other  birds  do. 

Ba1anccâr-se,  v.  n,  to  swing,  to 
move,— Ba/ancfár,  to  balance. 


B  A  L 


B  A  L 


B  A  L 


(coiDiDcrcial.) 

Baláficia,     See  Melancia. 

Balanço,  s.  m.  daroel,  cockle,  • 
w«edy  àmtm^st  corn. — BtUonco 
s.  m.  swinifiii^,  tos««ing  ;  alto  tht' 
balance  of  an  account.  Par  bo- 
laaçúy  to  balance  an  account , 
also  to  ponder  or  consid'T,  to 
examine  strictly,  or  cl'liuenth . 
(Meta ph.)  Esiar  em  balando. 
to  be    iu   sus  pence. 

Batândra,  ti  f.  a  ship  of  r> 
Mn?ie  mftit  very  much  like  o 
galiot. 

BaUndráo,  s.  ro.  a  great  cloat^ 
for  foul  weaMier.  Frvm  tb 
Italian  p  ^la'idrano,  a  gre  •  * 
coat :  <úso  a  sort  of  garmen? 
«om  by  the  brothers  belong  in. 
to  the  brotbfrhood,  calk-d  Da 
Misericórdia. 

Bàlaoo,  ãk  m.  the  not  of  a  man*N 
yarl. 

Baláõ,  s.  ID.  a  kind  of  an  Indian 
lun<  liuht  ship,  with  oirs.  Btt- 
hin  /ierost:/iico,  a  balloon. 

Balántes,    a    nego^  nat  o;i    of 
Melli,    a    province   of    Negro 
Land,  in  Africa.     The  Portn 
giiese  attempt etl  the  conqut-s 
ofit  ID  Juiy  1693  j   but  it  bcin^ 
then   the   niny    reason,    thc'x 
were  ent' rdy  routed,    and  oj 
liged  to  retire. 

Balar,  ▼.  n.  to  bleat  like  Sheep. 

Bilásio.     See  K.ilax. 

Balaustrada,  k  f.  the  rails  or  bal 
lastent  of  a  frtair-case,  or  bal 
cony. 

Balaústre,  9.m.  a  rai],a  balloster, 
a  little  pillar. 

Balaústres,  or  Balanstres,  thc^ 
feet  of  a    bed. 

Babústias,  s.  m.  p.  the  dried 
b!oMoms  of  pomegraoateii. 

BaUx,  or  Balais,  s.  m.  a  pre 
cioos  stone  like  a  ruby,  though 
not  so  rich. 

Baiài>>,  s.  m.  a  sort  of  sma*l 
basket. 

Balázio,  s.  m.  the  shock  of  a 
cannon- ball. 

BálbOy  a,  adj.  stammering — 
Ser  Baibo,  to  stammer,  to  stut- 
ter, to  liiip. 

BalbQc:ênte,stntterÍDg,  or  stam 
merinjc. 

Balça.     See  Balsa. 

Baleis,  s.  m.  a  balcony,  or 
boiklÍDg  jutting  out. 

BáJda,  s.  f.  a  defect,  the  weak 
side  of  a  person,  a  weakness. 
afoulL 

BaUàclo,  a,  adj.  void,  fmstrateH 
of  no  cifect.     See  aiso  Baldar. 

Baldão,  t.  m.  a  reproachfn, 
«ordy  abosiYelaDgaage,  affront. 

Baldar,  ▼•  a.  to  fnutrate,  or  dis- 


appoint ;  aUo  to  trump  a  card 
in  a  game  calUd  eapaàilda. 
Balde,  a  bucket.— B<7/(/e,  a  kinn 
of  shovel  usi?d  by  hnsbandrnt-n 
Dtf  balde,  adv.  iu  vain,  withoui 
effect. 

Baldeação,  s.  f.  the  act  of  pour- 
ing, &i'.    See  Baldear. 
Baldeado,  a,  adj.     See 
Ba'dear,  v.  a.  to  poor,'  put,  o 
discharge  out   of  one  ship  o, 
vessel  into  another,  to  trans va 
Siite,  to  de'*ant. 
BjMío,  a,  adj..  common,  open 
falbw,  unenltivated.     See  al» 
B  lidado. 
BâUio,  adj.   that  is  in  want  oi 
something,      unprov'ded — (Ai 
cards.)     Báido  co  Naipe,   tiia 
has  no  cards   of  a  suit. 
Baldren,   s.  m.  small  pieces  of 
uid  cloves  made  of  skin,  whicli 
painters,  &c.  boil  toa  jelly,  tc 
make  glue. 
Baldróca.     See  Troca. 
Balêa,  s.  f.  a  whale,  the  greate«>t 
of  sea-iishes. — Castas  de  ba/eo 
a  whsile*hone.     Barba  de  baler* 
whale  fíns.     Azeite. 
Balearei,  s.  f.  p.  two  islands  i. 
the   Mediterranean  sea,  over* 
against  Cataloni  t  in  Spain,  uon 
called  Majorca   and  Minorca. 
The  ancient  inhabitants  werf 
excellent  si  nçers. 
Baleáto,  a  young  whale.    - 
Bale^ôeus,  s.   m.    p.   a  sort  of 
stiovs  or  bot>ts,  formerly  used 
Ba lest! lha,  s.  fl   the  cross  staff, 
used   fbr  taking  the  sun*s  aiti 
tudc,  &■".  Jacoo's  stiff. 
Bal  ha,   or  Baila,  ex*     Trazer  r 
balha^  to  tell,  publish,  or  niak 
known ;     tdso  to  allege,    citt 
or  quote.     (.\  vulgar  phrase.) 
—  Vir  á  baUuij    to  be  publi4he<l 
or  made  known :  ai!*o  tu  be  al* 
leered,  quotiHl,  or  mentioned. 
Balhadeira.     See  Dançadeira. 
Bath  ado.    }    ^      \  Dançado. 
Ba!  bar.       3      ''  c  Dun  car. 
Balháta,  a  ballad.      From  th« 
Italian  bafíata. 
Balia.     See 

Baliádo,  or  Batli&do,  a  benefic*- 
among  the  knights  of  Malta. 
Balido,  s.  m.  blea|,  the  cry  ot 
a  sheep  or  lamb. 
BaUo,  or  Bailio,  the  name  triven 
to  the  knights  of  Malta  thatob> 
tain  that  benctice  ;  a/as  bailiti 
a  magistrate. 

Balistica,  s.  i^  the  art  of  throw* 
ing  bombs,  shell»,  àcc.  &c. 
B'li^a,  8.  f.  a  land-mark,  oi 
light-house  on  the  shore  fur 
ships  to  steer  by ;  aiso  a  sea- 
mark,  let  up  in  a  dangeroos 


place,  for  the  direction  of  the 
sailors,  as  a  buoy  floating,  or  a 
mast  raised  in  a  bank.  '^Ví»  also 
Limite. 

Balizado,  a,  adj.     See 
Balizar,  v.  a.   to  set  up  a  land- 
m.irk,  &c.     See  Baliza  and  De- 
marcar. 

Balli&ta,  s.  f.  balli«t,    a  warlike 
en  cine  used  by  the  ancirnts. 
Ba'neoA/r/riii.  (among  chemists,) 
b'llneuni   Marias;  it  is  when  a 
cucnrbite  is  close  stopped,  and 
placeil   n  a  vessel  of  hot  water, 
so  ihat  the  watci  being  gently 
«nd  gradually  heated,   may  al- 
ways keep  the  cucurbite  in  un 
ev.  n   temperature    of   heat, 
.•alôfo,  a,  adj.  puffod  up,  swoln, 
not  solid,    tlabhy.— Cam«   be- 
lufa,  flabby  fle«h. 
'^.Kona,  s.  f.   a  sort  of  band  for 
m  ni,  which  is  now  scarce  in  use. 
Baonas,  s.f.p.  a  kind  of  breeches 
torinerly  used. 

Rallóte,  s.  m   a  bale,  a  bundle. 
Baiouçadôr,  cavaL'o,   a  tnitttng 
l^orse. 
Balravênto.     See  Barlavento; 
i^àlsa,  or   Balça,   s.   f.   a  p'ace 
where  thorns  and  briars  grow,  a 
bush  bf  t!  oms.  It  is  also  taken 
for  a  plant,    or  branch   of  it. 
Barr.  Dec.  2.  page  187. — Bal- 
sa, pressed  grapes,  or  lees  of 
wine,     llrar  o  vinho  da  balsa, 
to  rack  wine,  to  draw  it  off  from 
the  lies.     Balsa,  the  standard 
or  ensign  used  by  the  Temp- 
lars.    Balsa,   a  ca.se  made   of 
straw,  &c.  for  urinals.     Ualsa^ 
a  float,  pieces  of  timber  made 
fast  together,    with  rafters  for 
conveying  burdens  down  a  river 
with  the  stream. 
Balsâmico,  adj.  bal.«amick,  unc- 
tuous • 
Bálsaniínho,  s.  m.  a  balsam-ap- 
ple,    who^    oil     consolidates 
xvounds   like  ba'm. 
Bálsamo,  s.  m.  balsam,  a  tree,  oi 
a  juice,  or  a  -composition  so 
called. 

Balsâna,  s.  f.  a  sort  of  lace  to 
strengthen  the  extremity  of  a 
garment. 

Baiséro,  a,  adj.  wild,  bushy, 
covered  with  thorns  ancí  briars, 
nfso  belonging  to  Balsa,  Ste  it, 
— CW  bolseiro,  a  dog  that  «^tiea 
into  the  t  .o'Os  and  briars. 
Bolseiro,  s.  m.  a  vat,  to  pnt  the 
mu;it  or  new  wine  together  with 
'(•^e  Balsa,  which  s^e.  Uva  bal" 
sena,  the  fruit  of  the  wild-vine^ 
or  briony. 

Balsema5,  s.  m.  a  rirer  in  Por- 
tugal, that  Bows  through  the 
G4 
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«ty  of  Lamego,   not  far  from 
the  place  where  it  falls  into  the 
Bouro.     It  gives  denomrna^ton 
to  the  noble  family  of  the  Bal« 
samoens  in  the  same  city. 
Bálte»,  8.  m.  from  the  Lat.  éai 
ietu,  a  girdle,  a  sword-belt ;  but 
it  is  only  used  for  a  particular 
mark,  sign,  or  token,  whereby 
any  person  is  known. 
Báltico,  ex.  0  mar  Baltieo,  of  o 
Baliicof  the  Baltic»  or  the  sea 
belonging  to  Baltia,  an  islanu 
in  the  German  Ocean. 
Baluarte,  s.  m.  a  bulwark,    a 
great  bastion.     (Mete ph.)  De- 
fence, guard,  prop,  support. 
Barol  aihâò,  very  slack. 
Bambaleár,  v.  n.  to  slacken,  to 

languish,  to  flag,  to  shake. 
A  Bamalhônat  in  a  hurry. 
Bambeleádo,  a,  adj.     See 
Bainbcleàr,  v.  n.  to  waddk,  not 

to  be  steady,  to  shake. 
Barn  bo,  a,  a^j.  slack,  loose,  un- 
bent.    . 

Bambolàõ,  Bambolim,  two  dif- 
ferent sorts  of  plaits,  or  folds, 
used  by  women  in  their  petti- 
coats. 
Bambu,  s.  m.  bamboo,  a  sort  of 
Indao  cane,  so  first  called  by 
the  Portuguese. 

Bambnâ),  s.  m.  the  place  where 
such  oanes  grow. 
Banana^  s.  f.  a  fru'it  growing  fn 
India,  in  the  Brazils,  and  on 
the  coasts  of  Africa.  The  Arabs 
and  Persians  call  it  mouss  aUo 
a  (^ward,  a  good-for-nothiag 
fellow. 

Bananeira,   s.  f.  the  tree  that 
bears  such  fruit.     It  is  aboui 
fourteen  or  fifteen  feet  high, 
consisiing  of  many  rinds  or 
leaves,     growing     one    upon 
another,    the  trunk  about  the 
thickness  of  a  man's  leg. 
Bananal,  h.  m.  the  place  wher. 
th«*  bananeira»  grow, 
Banáza,  a  wld  beast  as  big  as  p 
bprfc,  with  thrive  horns  in  the 
forehead.     Se-e  Fernão  Mendesi 
Pinto,  chap.  166. 
Banca,   s.  f.  a  desk.     Jogo  da 
bancãy  basset,  a  game  at  cards 
Bancada,  a  certain  number  of 
seats,    for  tlie    niusiciaus   ii 
a  church.     Buncál,  s.  m.  a  car 
pet  or  cloth  to  cover  a  btnch. 
Banco,  s.  ui.  a  bench,  f  rm,  <»r 
seat;  also  a  bank  or  stock  c*f 
money,      fíanco  da  In  folate*  ro 
the  bank  of  England.   Banco  d 
Éf^eja,  a  pe«f,    a  scat    in    i 
church.     Banco  da  guU 9  Si  seat 
or  bench  where  the  rowers  sit 
ID  the  gaJlies.    Banco  dejudi 


eatwa,  a  bench  whereon  judges 
sit  in  courts.  Fazer  hanca  rola, 
to  break  or  turn  bankrupt. 
Banco  de  areut  a  bank  of  sand 
in  the  sea,  a  shelf,  or  the  sands. 
Dar  em  seco  em  hum  banco 


di 


areOf  to  run  aground,  to  strike 
the  sands.  Banco  de  pinchar, 
(in  heraldry)  a  small  bench  in 
the  infante's  escutcheon  in 
Portugal.  Bt>-nco  de  ensambla- 
nem,  a  joiner's  bench. 
Banda,  s.  f.  a  side ;  also  a  scarf 


Bandárrlàdo.     See 

Randarriár,  v.  n.  to  behave  like 
a  fop  or  coxcomb. 

Banda rrice,  s.  f.  foppery,  fopr 
pishness. 

Bandeja,  s.  f.  a  sort  of  voider,  or 
ve&sel,  sometimes  made  of  fine 
wood,  sometimes  of  hilver  or 
gold,  to  carry  sweetmeats  or 
presents  in.  Bandeja  de  chá, 
tea  board.  Bandfja  de  charão p 
a  japanned  tea  board,  a  waiter. 

Bancarrota,  s.  f.  a  bankruptcy. 


Desta  bandit y  on  this  side.     7 ^a  Bandejado,  a,  ^dj«     See 

outra  banda,   on  the  other  side.  Bandejàr,v.a.ex.    Bandejar  o  tri- 

De  huma  e  oulra  banda,  on  both 

sides.     Lançado  de  huma  banda 

para  a  uutra,  tos<:ed  from  post  to 

pillar.  Vindo  a  banda,  it  is  said 

of  one  that  yields  or  gires  way 


aibr^a 


a 


Tern 
head  leans  on  one 
assas  bandas,  that 


to  passion 
banda,  his 
sMe.     Para 

way,  towards.     Passar  da  ban- 
jda  a  banda,  to  run  through.  Pur 
de  banda,  to  lay  aside,  to  save. 
Banda,    fillet,    band.     Banda, 
a  welt,  border,  or^uard  about 
the  coat  or  gown.     Cavalleiros 
dm  Banda,  knights  of  the  Band, 
or  Red-staff,  in  Spain,  institut- 
ed A.   C.    1330,   by  Alphonso 
Xi.  king  of  lllastile  and  Leon. 
Banda,   the   principal  and  the 
largest   of  the  Indian   islands 
bearing  that  name  in  Asia,  fa- 
moos  for  whole  forests  of  nut- 
megs and  cloves,  particularly 
the  former,  and  that  without 
any  cultivation.     In  the  year 
1500  the    Portuguese   having 
discovered   the    way  to    Asia 
round  the  cape  of  Good-hope, 
trafficked  wah  the  natives  ot 
India;    and    so    brought    the 
spices   into  Europe.       Bandit, 
(in  heraldry)    a    piece  repre- 
senting a  shoulder  belt  in  the 
escutcheon ;  aUe  a  be^nd  mad< 
by  two  lines  drawn  cross-wis* 
from  the  dexter  chit^f  to  the 
sinister  base  point,  a  broadside, 
the  volley  of  .shot  fired  at  onci 
from  the  side  of  a  ship. 
BanilÃdo,  a,  adj.  (in  heraldry) 
ornamented     with     a     Banda. 
See  Band'').     See  a! to  Bandar. 
Randálhd^  f.  m.  a  coxcomb,  a 
fop. 

Bandar,  v.  a.  ex.  Bandar  vesti- 
dos, to  face  the  garments. 
Baiid&ra,  s.  m.  a  governor  oi 
ruler.  It. is  only  used  iit  Ma- 
lacca, the  mu»t  southerly  part 
or  the  further  Peninsula  of  In- 
dia, in  Asia. 

Band&rra,  s.  m.  (a  vulgar  word) 
a  fop,  a  coxcomb. 


izo,  to  pick,  sift,  or  clean  wheat. 
Bandeira,  s.  f.  an  ensign,  flag,  or 
banner;  the  colours. — Bandeira 
ou  manga  de  soldados,  a  band  of 
soldiers  under  one  commander. 
Porta  bandeira,  an  ensign,  a 
.  .«standard  bearer.  Arrear  a  ban- 
deira,  to  strike  the  colours.  Ar- 
vorar  bandeira,  to  hoist  a  flag. 
Bandeira  de  tregoa,  a  flag  of 
truce  :  It  means  also  the  green 
leaves  of  the  Indian  corn  which 
they  feed  oxc  n  with  in  Portugal. 
Bandeira  Pariameniár,  flag  of 
truce. 

Bandeirinha,  s.  f.   a  little  ban- 
ner, ensign,  or  fla^. 
Bandeirôla,   s.  f.  a  little  flag  or 
streamer.     Ital.— J^andeiro/a  de 
irombeia,   the  fringed  bandrol, 
or  silk  that  hangs  on  a  trumpet. 
Bandàròla  ou  Bandrol,   an  in* 
strument  of  Engineers  to  mea- 
sure the  ground. 
Bandéi,.  s.  m.  (in.  India)  a  ward 
wherein  forei;;ner5  live. 
Bandido.     See  Banido.  Bandido, 
s.  m.  an  out-law  turned  robber, 
a  robber  on  the  highway,  a  ban- 
ditto,  a  highwayman. 
Bandinèlla,s.  f.  window  curtains. 
Balmâz,  s.  ra.  ex.   Beimaces  de 
Laiaa,  brass  escutcheon  nobs. 
Bandins,    ou  Bandis,    the  por- 
tions or  parts  into  which  a  var- 
gem is  divided.  (In  India.)  See 
Vargem. 

Ban<tír,  v.  a.  See  Desterrar. 
r^andÍM.  See  Bandins. 
âântlo,  9.  m.  n  ban,  a  proclama- 
ti..n  by  voice,  or  with  sound  of 
ifumpet ;  also  the  h<  dge  or  in- 
closurc  of  a  vargim.  In  In- 
d  a.)  Spt  Vargem. — Bundo  ou 
muUidno  de  mulheres,  a  bevy  of 
women.  Bando  de  pássaros,  a 
flight  of  birds.  Bando  de  per* 
dizes f  a  covey  of  partridges. 
Bando,  a  faction,  a  seditious 
party,  a  gang. 

Bandólas,  s.  £  p.  a  shoulder-belt 
or  collar,  with  bandoleers,  of 
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mna\\  vooden  cases  covered 
with  leathn-,  each  of  them  con- 
tainin?  powder  that  is  a  suffi- 


cient charge  for  a  mubquet. —    te»  e  mrneraes.     See  Caldas 
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tub.  0  que  lem  a  easa  de  banho, 
the  master  of  a  hagnio,  a  bnth 
keeper.    Banhos  de  agoas  quen- 

0 


Bsmhhy  a  jury- mast  J  Naoh 
cm  bandoUu,  (a  sea  phrase)  a 
ship  with  the  jury-mast,  or  a 
yard,  set  op  instead  of  a  mast, 
which  ba«be^D  broken  down  by 
a  storm  or  a  shot 

Bandoleira,  s.  f.  the  belt  over  the 
{eft-shodMer  of  the  Carabineers 
to  hang  the  r  carabines  in. 

Bandoleiro,  s.  m.  a  ra^bond,  a 
b'ghwayman,  a  liar. 

Bandorrifha,  s.  f.  a  musical  in- 
sCrament  called  bandora.     Lat 

BandúJbo,  s.  m.(A  jocose  word). 
Barriga. 

BaodurUs,  s.  f.  p.  See  t^elioaai 
Bandurra.  See  Band(>rilha« 
Baneànes,  or  Bania ncs,  s.  m.  p 
Banian-s  a  numei-ous  sect  of 
idolaters  in  the  East- Indies,  in 
Asa,  who  uever  eat  any  thing 
that  h^s  had  animal  liíè.     They 


homem   que  da  banhos,  a  servant 
attending  abont a  bath.     Ranho 
de  Mat  ia.    See  Balu'jo     !Viari't 
âanho  ds  area,  on  de  sepsraçao, 
sand-batli,      (with  chyinists.) 
Banhos,  banns,  or   publication 
of    matrim<iiiy.       Publicar    on 
cotrer  os  banhos,  to  publish  t!u 
banns  of  matrimony ;    t<j  aslv 
people  in  the  churcii.     Caval- 
leiroM  do  Banho,   knights  of  f\u 
B:itb,  an  order  of  knig:hts  wh  . 
were  first  created   in   Eu'^liuii 
by  Henry    IV.     A,  D.    1399 
Banhos  de  argel,  the  prison  whew 
the  Christian  slaves  are  kept  ii* 
Algiers. 

Banido,  s.  m.  an  outlawed  anò 
banished  maleractor. 
Banir,  v.  a.  to  banish,  to  exile, 
to  outlaw,  to  proscribe,  tore- 
legate. 
Banqueiro,    s.     m.    a    banker. 


believe  a  God,  and  yet  worship}  Letlraãvisia  sobre  hum  Banqueiro. 
th«  devil.      They    principally!  a  check. 


ficpllow  trade,  and  are  perhaps 
the  greatest  merchants  in  th€ 
world. 

Banha,  a.  f.  the  bog*8  fat  round 
the  kidney — Banha  de  fior,  a 
sweet  ointment  made  of  hog'> 
lard,  bloasom  of  orange  trees. 
Ac. 

Banhado,  a,  adj.  bathed,  &c.  Sft* 
Banhar,  ▼.  a.  to  bathe,  or  dip  in 
wacer,  to  besprinkle;  alto  tu 
touch  a  picture,  to  lay  new  and 
fire»b  colours  upon  it— firrjiAár- 
«p,  V.  r.  to  wash,  or  bathe  one's 
self,  tu  bathe,  to  be  in  water, 
or  in  any  thing  like  a  bath. 
Bankat'te  em  prazer^  art  ategria^ 
to  joy,  to  delight,  to  be  de- 
lighted. Banhar  se  em  agoa  de 
rosas,  to  bathe  in  rose-water; 
that  is,  (metaph.)  to  be  well 
pleased:  O  ki^ar  em  que  al- 
ijem, te  banha,  faiando  em  rios, 
àcc.  a  bathing  place  in  a  river, 

&C. 

Banheiro,  s.  m.  a  man  who  holds 
people  fast  in  a  sea-bathing, 
to  prevent  them  from  being  car- 
ried away  by  the  btress  of  the 
wavea :  there  are  a  great  many 
of  these  men  in  Portugal,  the 
batbiog  machines  not  being 
used. 

Baabista,  s.  m.  one  who  bathes. 

Banho,  s.  -ra.  a  washing  place,  a 
bath,  or  bagnio,  a  bathing. 
TboMT  banhn.  See  6anhar-se. 
Gamela^  ou  cou%a  semeUtanie 
para  iomar  o  banhOf  a  bathing 


Banqueta,  s.  f.  (in  fortification) 
a  heap  of  ground  raised  round 
the  foot  and  in  the  inside  of  tbt^ 
pitrapct 

Banquete,  s.   m.  a  banquet,   oi 
banket,   a  feast. — 0  que  di  o 
banquete,     an    entertainer, 
feaster. 

Banqueteado,  a,  adj.     See 

Banqueteador,N.m.  one  who  gives 
a  banquet,    or  a  grand    din 
ner. 

Banquetear,  v.  n.  to  banquet,  to 
feast,  to  revel, -'^Banquetear,  v 
a.  to  feast,  or  treat  one.     Cos 
tume,     ocs  ceremonia    usada    n:i 
banquetear  nljfuemy  a  fcaSt  rite^ 

Banquinho,  s.  m.  a  joint-stool, 
foot-stool. 

Bantim,  s,  m.  a  kind  of  Indian 
vessel  or  ship. 

Banz&do,  a,  adj.     See 

Banzar,  v.  n.  to  feel  a  violent 
pain  ;  also  to  be  in  a  violent 
passion,  to  be  astonished. 

Banzeira,  adj.  ex.  Mar  banzeiro, 
so  they  call  the  sea  when  it  i> 
neither  calm  nor  stornofr— Jogo 
banzeiro,  is  said  of  a  game, 
wherein  none  of  the  gamest<  rs 
lose* 

Baonêza,  s.  f.  a  kind  of  a  sharp 
ish  apple  so  called. 

Baptismal,  adj.  baptismal,  be- 


longing  to  baptism. 

Baptismo,  or  Bautismo,  s.  m. 
baptism,  christening. — Pia  do 
bapiUsno,  the  christian  name. 

Baptista,  8.  m.  St  John  the  Bap- 


tist.— Baptista,  a  sort  of  fine 

linen  cloth. 

Baptistério,  s.  m.  the  place  des- 
tined for  the  font  in  a  church. 
Baptizado,  s.  m.  chriHtening. — 

Baptizido,  a,  alj.     See 
Baptizânte,  s.  ni.  one  who  chris- 
ten», or  baptises. 
Baptizar,  v.  a.  to  christen,  to 

bH[>tise.     Aq'iello   que   baptiza, 

he   that  christens. 
Ba'pie,  s.  m.  a  fall,  the  stroke  a 

m.n  ifives  on  the  ground  when 

h(-.  fall>. — Dar  hum  baque.    See 

Buqiit^ar. 

Baq'V'ado,  a,  adj.     Se*  Baquear 

and  Biquear-se, 
Baquear,  v.  n.  to  fall,  to  tumble, 

to  fçet  a  fall  or  tumble. — Ba- 

q'lertr,   (metaph.)  to  convince, 

or  convict.     Bofjfieâr-se,  v.  r.  to 
'  stretch,  or  lay.  along  on  the 

grennd. 

Biqueta,  s.  f.  a  drum-stick. 

Bar,  s.  m.  de  ouro,  the  value  of 
four  thousand  five  l^undred 
pounds,  («n  India.) 

Baraço,  s.  f.  «he  string  to  tic  the 
(lax  iirhemp  to  the  distaff. 

Parácha,  a  great  kettle  to  boil 
meat  or  any  other  thing  else 
on  board  «ships. 

flaraoinho,  a  small  rope  or  cord, 
^  P.  s'  ie  derem  o  porquinho,  a 
code- lhe  com  o  baracinho,  that 
i<,  lose  not  the  opportunity. 

S^ráço,  s«  m,  a  rope  or  òord  ;  it 
is  said  commonly,  of  an  halter 
to  hani;  with ;  also  a  bond,  a 
tie. — Por  0  baraço  na  garganta 
a  algnetn,  (metaph.)  to  press 
one, to  solicit  him,  to  be  earnest, 
with  i\im.  Esiai^  com  o  baraço 
nu  garrranta,  to  be  pressed,  or 
auli cited.  (Metaph.)  P.  ém 
eaza  do  ladrão,  naõ  lembrar 
baraço,  this  is  a  wise  warning 
not  to  mention  things  that  are 
unpleasiug  to  the  hearer. 

Barafunda,  s.  f.  tumult,  con- 
fusion, disorder:  also  a  sort  of 
needle- work,  that  from  far 
looks  like  lace. 

Barafustado,  adj.     See 

Barafustar,  v#  n.  to  struggle,  to 
toss  up  and  down,  to  strive. 

BarÀIha,  s.f.  the  cards  that  re- 
main after  faking  what  are  ne- 
uessary  to  play,  the  stock  at 
cards.— il/o/er/e  na  baralha, 
(metaph.)  to  desist,  to  cease,  to 
leave  off,  to  ^ive  over.  Jogar 
com  lodn  a  baralha,  (metaph.) 
to  be  a  flatterer  ;  also  to  treat, 
or  handle  diff^'rent  subjects 
without  disposing  or  settmf 
them  in  order. 

Baralhado^  a,  a<$.    See 
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Baralhadôr,  s.di.  one  who  shuffles 
cards,  entangles  or  confounds 
matlers 

Baralhar,  v.  a.  ex.  Bara'har  as 
carl  as  ^  to  shut^e  car  !s  ;  alxo  to 
confound,  entang!e,  todiborder, 
to  disturb,  to  co.it use. 

Barállio,  s.  m.  ex.  Baralho  de 
carias,  a  pack  of  cards. 

Baráõ,  s.  ni.  a  barou,  a  valiant 
man,  an  illustrious  man.  See 
also  Varam. 

Barata,  s.  f.  a  kind  of  moth  that 
cat»  books  or  clothes,  a  book- 
worm. 

Buiatcádo,  adj.     See 

Baratear,  or  Abaxar  no  preço. 
See  Abaxar,  v.  n.  -- Baratear  na 
compra f  tocht-apen,  to  baggie, 
to  beat  the  price. 

Baratéiro,  s.  m.  he  that  sells 
che-ip. 

Baratêza,  cheapness. 

Baiàto,  a,  ailj.  that  is  cheap. — 
Bartio,  adv.  cheap,  of  little 
price.  Bcraio,  b.  m.  the  money 
giv(  n  to  staudcrs  by  at  play  by 
the  winner ;  aUo  amend»,  com- 
pensat:on.  Haver  por  barato 
alguma  cousa,  to  think  a  tbmg 
to  be  better  or  more  con- 
venient, to  be  very  glad  of  iL 
Jdeiet  a  barato,  to  undervalue, 
to  contemn,  or  de^^pist ,  not  to 
regard  or  care  for,  to  make  uo 
account  of.  f 

Dar  barato.    ?    ^     S  Contrita- 

Tomar  baraío.  {  {    ratear. 

P.  o  caro  he  barai'i,  e  o  bnrato  ht 
caro,   the  best  is  cheapest. 

Báratro,  s«  in,  a  guipb,  a  deep 
pit,  any  deep  place. 

Barba,  s.  f  the  bttard,  or  the 
cb'n  ;  also  the  «-mall  fibres  of  a 
root. — Barba  de  botle.  See 
Ulmatia.  Fazer  a  barba  á  ai- 
guem,  tu  trim,  to  shave,  or 
beard  one.  Homem  de  barba* 
a  man  of  rt  putatiou.  Otzer  al- 
guma cousa  has  barbas  d'  aiguem^ 
to  say  a  thing  to  a  man'^ 
face.  Pegar  pelas  barbas  a  al- 
guém, to  pluck  or  twitch  one  by 
the  beard.  Harba  a  barba, 
face  to  face,  ytver  á  custa  da 
barba  longa,  to  be  a  sputiger,  tu 
live  upon  tbe  catch.  Ter  < 
barba  ietUf  to  resist,  to  with* 
stand,  to  face.  Buiba  de  cubra, 
a  goat's  beard ;  at. o  the  herb  yo 
called.  Barba  de  hum  cometa, 
the  beams  of 'a  blazing  star,  or 
the  fla^'pet  of  a  comet 

Birbas,  (íigtirat.)  age,  year;!.— 
Barbas  de  bolea.  See  Baléj 
Barbas  do  isope,  a  little  bunch 
of  hair  tied  to  an  end  of  an 
holy  water- sprinkle  i  or  stick. 


P.  guando  vires  arder  as  barbas 
de  teu  vezinhOf  deita  as  tuas  em 
retnolho,  when  thy  neighbour's 
beard  is  ou  fire,  be  careful  of 
thine  own.  Horace  says,  iw. 
res  agitur,  paries  cum  proximus 
arder.  Dar  a  a.>oa  peUa  barba. 
See  A.s:oa. 

Barbàças,  s.  f.  p.  a  long  beard. 

Barbacàa,  s.  f.  o  countermure,or 
wall  set  before,  a  barbican  be« 
fore  a   cattle,  the  out- works. 

Barbaçúdo,  adj.  that  has  a  very 
thick  beard. 

Barbadas,  or  Barbada,  Barba- 
do^'s,  one  of  the  principal 
islands  ofthti  windward  division 
ot  the  Caribbecs,  and,  next  to 
Jamaica,  ihe  most  considerable 
of  all  the  ii^les  belonging  to  the 
British  domin'ons  in  America. 

Barbadiuho,  s.  pi.  diminut.  from 
barbuda,  he  who  has  a  littk 
beard.     See  also  C^ipuchinboa. 

Barbado»  a,  a^j.  bearded. 

fiiirbâiitc,  8.  m.  packing  thread. 
See  Birt)ante. 

Barbar,  y.  n.  to  begin  to  have  a 
l^ard.     Lat.  pubescere. 

Barbara,  (in  logic)   a  technical 
word,  each   of  whoi^e  syllables 
prefixed  before  the  pri>po($iiion> 
of  a  syiloifism  in  the  first  moo» 
and  first  figure,  denote  the  um 
versai  aflirmation  of  the  said 
propositions.     It  is  also  a  pro- 
per name  of  a  woman. ^-Saw/. 
barbara,  (in  a  ship)    the  pow 
der- room. 

Barba ramênU>,adv.  barbarously, 
cruelly;  a/^o uniutc  ligibly. 

Barbaria,  s.    f.  any   barban)us 
country. — Barbaria,  or  Berbé- 
ria, .s.  f.  Barbaiy,  a  vast  tract 
ot  giound  in  Africa.     It  com- 
monlv  includes  the  countries  of 
Algiers,  Tunis,  Tripoly,  Batca, 
Fez,   and  Morocco.     Barbaria 
cruelty,   barbarity,     rudenes 
in  manners ;    also  great  ig^o 
ranee. 

Barburêsco,  adj.  belonging    to 
Barbary  ;  inhabit.ng   or  living 
in  Btrb.iry.     N-açoes  Barbares 
cos,  the  set 'Tal  nations  of  Bar 
bary,  the  Barbarian  nations. 

Barhâríco,  a,  adj.  pertaining  to 
or  coming  from  barbarous  peo- 
ple, after  the  Barbarian  mode. 
Ste  Bárbaro  — Promontório Bar- 
barico,  a  promontory,  or  cape , 
now  called  Cape  Despichel,  in 
Portugal. 

Barbarioâde,  s.  f.  barbarity,  bar- 
barism,  cruelty,  inhumanity, 
brutality. 

Barbariaco,  a,  adj,    of  or  be 
longing  to  Barbary. 


Barbarismo,  a.  m.  abarbvism, 
in  speaking  or  writing. 

Barbarizado,  a,  adj.    See 

Barbarizar,  v.  a.  ex.  Barbarizar 
a  lingoagem,  to  induce,  or  to  in- 
troduce a  barbarous,  improper, 
or  broken  speech.— ^fl/iflr/«ar 
OS  costumes,  'to  corrupt  the  mo- 
rals, by  bringing  in  barbarous 
m  anners. 

Bárbaro,  a,  adj.  barbarous,  cruel, 
inhuman.— ATff^ao  barbara,  a 
barbarous  nation. 

Barbarrào,  s.  m.  a  long  beard  ; 
aiso  a  man  that  has  a  long  beard. 

Barbâsco,  s.  m.  the  petty  muU 
lien,  woolbladç,  torch  weed,  or 
high  taper,  ungwort. 

Barb&ta,  s.  f.  a  bravado,  or  hec- 
toring—>LaAfar  bar  baias.  See 
Barbatear.  BarbatOf  or  Bar- 
batas.     See  Barbadas. 

Barbatana,  a.  f.  tbe  fin  of  a  fisb. 

Barbatfâdo,  a,  adj.     SSee 

Barbatear,  v.  n.  to  hector. 

fiarbàto,s.  m.  (in  some  religious 
orders)  a  lay-brother.— Go- 
meta  barbaio,  a  comet  with  a 
fl  .ppet. 

Barbeado,  s.  m.  be  who  has  been 
shaved. 

Barbcadiira,  s.  f.  a  shaving. 

Barbear,  v. a.  to  shave,  or  trim. 

Barb<^aria,  s.  f.  a  barber's  shop 

Barbechàr,  v.  a.  to  plough  a 
piece  of  ground  that  has  been 
untitled  for  some  yenrs. 

Barbeiro,  s.  m.  a  barber. — ífa- 
valha  de  barbeiro,  a  r  «zor.  Loja 
de  barbeiro,  a  barber's  shop. 

Barbélia,  s.  f.  a  curb  ol*  a  bridle 
— Barbella  do  boi,  the  dewlap 
of  ao  ox. 

Barbicáciío,  s.  ni.  an  halter.—- 
Por  o  barbicáctuj  a  alguém,  to 
have  one  in  great  dependence 
or  subjection. 

Barbilho,  s.  m.  a  muzzle.  See 
also  Kmpecilho.  (Meiaph.)— • 
Barbii'ho,  the  locks  of  silk  out 
of  which  a  kind  of  coarse  silk 
is  made. 

Barbinha,  s.  f.  (diroiimt.  from 
Barba)  a  little  beard. 

Bartnpoénte,  adj.  ex.  Mancebo 
barbipoênie,  a  young  man  whose 
beard  beginrto  grow. 

Barbirfiiva,  s.  f.  a  bird  called  a 
red  tail. 

Barbir&ivo,  a,  adj.  red-bearded. 

Barbo,  s.  m.  the  fish  calLnl  a 
barbel. 

Barbóte,  s.  m.  the  part  of  the 
helmet  that  covers  tbe  chin. 

BarbGda,  s.  f.  a  sort  of  fincient 
com.-^Barbúda,  s.  f.  Barbou- 
thos,  Barbuda,  or  Barmuda, 
one  of   the    leeward  islands. 
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among  Ihose  called  the  Ca- 
ribbees,  inibe  Atlantic  Ocean. 
North  America.  It  belongs  to 
Great  Biitain. 

Barbado,  a,  ad>  one  that  has  a 
thk'k  beard. 

Bar!)uzâno,  s.  m.  a  kind  of  trci 
ami  also  tbo  i»ood  of  the  s^nie. 
which  is  very  lastío^  and  can- 
not be  damaged  either  by  the 
siiii  or  by  the  rain.  Thi*  I*or- 
ttijuese  call  it  also.  Pao  feno. 
Sfe  Ferro. 

Bírca,  s.  f.  a  liark,  a  Rreat  boat. 
— Por  kjniQ  bar' n  em  eq\'.iiò'Í0f 
de  íotU^  que  nno    pae  inais  df 
kama  ba.  da   que    da  oitlra,  to 
trm  a  boat.     Barca  de  pescn- 
''rr,   a   fisher's   bunt.       Barcn 
n  c'le  cavalhs,  bris,  AV.  passaa 
0  oa,  a  ferry-boat.     Baiqueir 
qie  cozerna  esta  barca ,    a  I'erry- 
man.     Barca   p*ira  pfusiir   hum 
ejerntOt  a   pontoon,  a.  sort  of 
Teasel  used  in  i>a>sing  an  army 
ovtrariver-   haU  ponio.    liarca 
para  Inar  fazendas  pelo  rio,  a 
barge,  a  lighter,  or  a  larjçe  vcs- 
«•1  for  carry  iDiC  of  goods  on  a 
river.     B-irquéiro    que    governo 
ata   barca,    a    barge -than,     a 
I'lrhler-man.      Bwca  carrcleira, 
a  kind  of  lii^hter,  or  bargr,  to 
carry  sugar-case$.     Tomar  Ltr 
ca,  ou  barco  para  passar  o  rí«, 
to  take  «vatcr.      Barca  do  norle, 
^  Vnau     Barca  df  S,    Pedro 
(inetaph.)  the  Catholic  churc'v 
lietca.    Barca,    a    country   of 
Afríca»  «hose   inhabitants   tht' 
Barcaei  are  ment'oiied  by  the 
ancient*  for  their  brutal  fero- 
C'ly, and  hy  Virgil,  laltque  fu- 
rtntes. 

Banáça,  s.  f.  augtn.  of  Burca, 
which  See 

Barciida,  s.  f.  a  boat  fa. I. 

^reagem,»,  f-  the  fare  paid  to 
the  waterman ;  also  the  freight 
of  a  boat 

Baict  lona,  s.  f.  Barcelona,  anci 
w.ily  Barcino,  from  its /'oundci 
the  famous    Harcinui,  Hanni 


qtierut,     the     lesser     colt-bur, 

dilchbur,  house'bur. 
Bard&do,  a,  adj.     See     - 
Bardar,   v.  a.    to  make  a  sheep 

fold :  also  to  leap  over  a  Jiardo. 

See 
Bardo,  8.  m.   a  fence,  an  hcdpe, 

or  inclo-sure.     SS^^also  Kedii. 
Barêja,  s.  f.     See  Varc^ja. 
Rareadas,  s.  f.  p.  the  upper  and 

inner  part  of  the  thigh  of  a 

horse. 

Bágal.     See  Bragal. 
Baigâuha,     s.    f.    barter,    ex- 

CbLM)gi?. 

Rargânte,  s.  m.  a  vagabond,  a 

vagrant  fellow,  an  idle  person. 

a  rambler. 
Barganteár,  v.  a.  to  ramble,    to 

he  &  \  agrant  or  vagabond. 
Baignnrim,  or  Bergantim,  s.  m 

a  briíTiintine,  a  brig. 
Harguilha.     See  Braguilha. 
Bai  itôm,  a  voice  between  a  tenor 

and  a  !>a9e. 


liâlS  father.  The  Romans  call 
it  Farentia.  It  ís  the  capital 
of  Catalonia  in  Spain,  and  the 
*€atof  a  governor, 
^rco,  s.  m.  a  boat  j  in  In<iia 
^^y  call  birrco,  any  vessel  or 
ship. 

i^rta,  g.  f.  fence,  X)r  hedge; 
freat  quan tity .  Tembs  provhoes 
«  i^irda,  we  have  plenty  of 
proviiions. 

fiard&na,    s.    f.    the    burdock, 
the  herb   colts,  that   beareth 
the  bur.    Burdana  grande^ 
great   colt-bar.    Bardana  pe^ 


Bar)  u  lei  a,  s.  f.  a  purse. 

fiaria vcntiádo,  a,  adj.     SeH 

Barlaventiár,  v.  n.  to  ply  to  the 
windward  ;  also  to  ply  up  ani 
down,  or  to  cruize  about, 

Barlaventiadôr.  adj.  tha:  plies 
to  the  windw.ird. 

Harlavêato,  y.  m.  the  -wind- 
ward.' 

BarinOdas.     S-e  Bermudas. 

Hariiabitas,  8.  m.  p.  Barnabites, 
a  sect  of  regular  prieí<ts. 

Baróeo,    a   technical  word,  tx 
pressmg  a  »ylIogist;c  mood  in 
logic. 

Baroil.     See  Varonil. 

Barómetro,  s.  m.  the  instrument 
called  a  barometer. 

Baron êza,  s.  ^  u  baroness,  a  ba 
ron's  lady. 

Baronia,  s>  f.  u  baronv. 

Brqnejâdo,  a,  adj.     See 

narquejár,  v.  n.  to  govern  a 
boat,  to  go  OD  the  water  in  a 
boat. 

Barq.ié:ro,  s.  m.  a  water-man. 
S'C  also  Barca. 

Barquêta,  s.  f.  or  Barquinho, 
s.  m.  a  small  bark,  a  small 
l)oat.  —  Barqueta,  que  tern  sv 
hum  remador,  a  sculler,  a  cock- 
boat. 

Barqninha,  s.  f.  a  l;tlle  boat; 
log  line,     (marit.) 

barra,  s.  f.  a  bar  at  the  entrance 
of  a  harbour  or  river.— /^orra, 
(In  heraldry)  bend  sinister. 
Meia  barra,  a  closet,  half  a  bar, 
(In  heraldry.)  Barra,  de  praia, 
ouro  J  &c.  a  bar  of  silver, 
gold,  Stc.  Tirar  a  barra,  to 
pitch  the  bar,  a  kind  of  exer- 
cise.   Barra  da  soya,  the  trim- 


ming round  a  petticoat,  a 
broad  circle  enibroiderjsd  round 
the  bottom  of  a  jietticoat. 
Barras  do  cibrestanU,  the  cap- 
stern-bars,  being  small  pieces 
of  timber  to  put  into  the  bar- 
rel (if  the  capstern  through 
square  holes,  by  whch  men 
turn  the  capstern  to  heave  (he 
anchor.  Lançar  a  barra  mais 
loHfre  do  que  o  imtro,  to  pitch  the 
bar  beyond  another,  to  ourdo 
him ;  both  in  the  proper  and 
fi-^urative  sense.  De  barra  á 
òarrn,  from  end  to  end.  Bar^ 
ras  ipie  iUiíeníaô  o  leito,  a  bed- 
st.  nd.  Banns  que  stistentao 
Irjs  ou  quatro  taboos,  sobre  qtie 
òe  poeui  a  cama,  two  small 
benches  upon  H'hich  some  peo- 
ple put  thiee  or  four  boards 
instead  of  sacking  stuff,  and 
bedstoad. 

Darràea,  n  f.  hut,  or  tent,  such 
as  soldiers  make/  to  lie  in,  or 
fishermrn  on  the  sea-$t<ie. 

Barrachél,  s'.  m.  an  officer  to 
carry  the  guilty  soldiers  and 
deserters  before  the  provost- 
marshal  in  the  army.     Arabic. 

Barrado,  a,  adj.  (in  heraldry) 
harry.     See  also  Barrar. 

Barmciâna.     See  Barregana. 

Barranco,  s.  m.  a  slough  in  the 
road,  a  deep  place,  where  the 
grAnd  is  broken  up  ;  a  place 
whVe  cattle  are  stuck  ;  also  a 
rub,  obstacle,  hinderance.  (Me- 
taph.) 

Barraucôso,  adj.  difficult,  full 
of  ob.staelfs. 

Barr&o  porco»    See  Porco. 

Barrar,  v.  a.  to  lute^^  or  cover 
with  clay. — Barra  com  barrat 
a  saia,  to  put  a  tape*"  or  hem 
in  a  woman *s  gown. 

Barredôr,  s.  m.  one  who  sweeps, 
a  sweeper. 

Barrtdoura,  ex.  Retle  barren 
doura,  a  drag-net.  t^eLt  bar^ 
redoura,  a  l'»w  steering  sail. 

Barredúra,  s.  f.  the  filth  or  dirt 
which  has  been  swept. 

Barregã ã,  s.  f.  a  concubine,  a 
whore. 

BarregáÕ,  s.  m. 'a  great  lusty 
feilow,  a  man  who  keeps  a 
concubine. 

Barre;: ána,  s.  f.  Barracan,  a 
woollen  Htnff. 

Borregar,  v.  n.  (a  jocose  word) 
to  bawl,  to  cry  frowardly,  as  a 
child. 

Harreguice,  s.  f.  See  Concidn- 
nato. 

Barreira,  s.  f.  a  barrier.  See 
also  Carreira.  Saltar  eu  bar- 
reirat,  («ei-»»»». )  to  «^  t^«  far. 
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to  go  beyond  the  limits. 
Barreiro,  s.  m.  or  Barreira,  s.  f. 
a  clay  pit.     Fi  om  barro^  clay. 
Barreia,  8.  f.  Iry,  made  of  ashes. 
''^Cinza  de  larrela,   h,'y>ashes. 
Panno  f^rosseirOf'  no  qual  se  poem 
a   cinzft,  guando  se  faz  barreia ^ 
bucking-cloth,  mash -cloth. 
Barreia,  (metnph.)  a  deceit 
Barreléiro,     s.     m.    ley-ashes, 
when  they  are  taken  out  an<^ 
dried  up. 

Bar  lento,  a,  adj.  full  of  clay. 
Barter.     See  Varrer. 
Barretada,  cap,  capping,  cring- 
in?. 

Barrete,  s.  m.  a  cap^  a  bonnet. 
— Barreie  de  in,ile,  a  night-cap, 
a  scull-cap. 

Barr^téiro,  s.  m.  a  cap-maker, 
Ba netinho,  b.  m.  a  little  cap. 
Barretina,  s.  f.  a  lady'a  bonnet.- 
Barretina  de  pafha,  a  straw  bon- 
net ;  military  caps,  such  as  tbi 
soldiers  wear. 
Barrica,  s.  f.  a  cask. 
Baniga,  s.   f.     the  belly,    the 
paunch.— ilfete  iudonabarriga, 
all  goes  down  gutter-  lane,    /fl- 
eer barriga,     (speaking  of   a 
wall)  t(»  belly    out,   to    swell 
out.     Barria    da    perna,    the 
calf  of  the    leg.     Baniga  de 
hum  vazo,  the  belly  of  a  pot. 
Baniga  grande ^  a  great  or  bi^ 
pauni'h.    Baniga,  a  litter/  See 
also  Barrigudo.    Doeme  a  har 
riga,  my  belly  aches.     Dordt 
barriga  J  belly-ache.  ■    Bani^Uy 
he  who    ha«>  a    great  or  big 
paunch.     Ettar  am  a  barriga 
para  o  or,  to  look  on  tbe  sky, 
to  be  idle.     Enckn  a  burri^ti, 
to  cram,  to  fill  one's  guts,  to 
glut    one's    f«1f.     P,    paiavraã 
nao  etichem  barriga,  a  hungry 
belly  has  no  ears.    P.  barriga 
fariaf   pé  dormente ,    when  the 
belly  is  full,  the  hones  will  he 
at  rest)   the  foetus,  the  child 
a  woman  t.earti  m  ti  e  womb. 
Barrifiáda,  f.  f.  a  belly  full. 
Barrigudo,  a,   adj.    big-bfllied, 

gore  bf  liied,  barrel-bellied. 
Barrigiiiuha,  s.  f.  a  little  belly, 
d^mWiut.  from  Baniga;  aUo  a 
kind  of  fish. 

Barril,  s.  m.  any  sort  of  cask  or 
barrel.  —  O  que  faz  barri^^  a 
cooper. 

Barniête,  or  Barrillinho,  a  lit 
tie  cask  or  barrel.  —  Barrilete. 
(aa>ong  joiners)  a  joiner's  hold- 
fast. 
Bpi  rilha  or  Barilla,  a  kind  of 
alkaline  used  in  the  glass  works, 
and  by  linen  bleachers. 
Birro,  a.  n.  clay,  potter's  earth. 


Barroca,  s.  f .  a  gutter  made  by 

n  water-flood. 
Barroco,  s.m.  a'rough,  or  Scotch 
pearl.    —   Barroco     igtialmente 
comprido,   a    long   and    round 
pearl,  in  the  manner  of  a  cy- 
linder.    Barroco  chato  de  hitma 
banda ^  ,e  redondo  da   ovlra,    a 
pearl  in  form  of  a  timbrel. 
Bat  rôsu,  n^.  clayey,  of  the  na- 
trre  of  clay. 
Barrotado.     See 

Barrotar,  or  Assentar  os  barrotes, 
(in  carpentry)  to  settle  the 
beams. 

Barrote,  s.  m.  a  rafter,  a  beam. 
—  Banoie  pequeno,  a  littlt* 
rafter,  a  beam.  0  too  que  há 
entre  dons  barrotes,  the  space 
between  the  two  rafters  or 
beams  in  building. 
Bárruntàdo,  a,  adj.  See 
Barruntâr,  v.  a.  to  guess  at  a 
thing  by  some  sign,  token,  or 


sympi 


om ;  to  imagine,  to  pre- 


beast,  said  by  Pliny,  &c.  to 
kill  by  looking;  also  a  basilisk 
(in  crunnery.) 

Basófia.     Stt  Bazofia. 

Bassôura.    See  Vasrotira. 

Bastado,  adj.     See  Hastar. 

Battânça.     S^e  Abundância. 

B.istânte,  adj.  sufficient. 

Bastântemênte,  adv.  sufficiently. 

Bastáõ,  9.  m.  a  cane. — Bcstaõ 
de  general,  a  general's  staff. 
Bastão,  an  acorn,  the  fru»t  of 
the  oak.  Arrimar  o  bastão,  to 
leave  off  or  over  a  dignity ,  or 
employment. 

Bastar,  v.  n.  to  suffice,  to  be 
sufficient,  to  be  enough  ;  also 
to  \ãst,-"Basía  nao  quero-  velo 
mais,  in  short  I'll  see  him  no 


more.  Basta  que  trngaes  a  vossa 
conta  e  sereis  satifeito,  do  but 
bring  your  bill  and  you'll  be 
paid. 

Bastarda,  s.  f.  ou  Bastardo,  s.  m. 
a  bastanl,  one  begotten  out  of 

sume  upon  some  ground ;  from   wedlock. 

the  Spanish   barrera,  a  bog^ry  Bastardia,  s.  f.  bastardy. 

place,  where  the  huntsman  sec   Bitstardlâdo.     5er  Degenerado. 

ing  the  print  of  a  boar's  body,  Bastardiár.    ^e  Degenerar. 

judges  by  it  how  big  he  is,  and  Bastardo,  s.  m.  a  bastard,  got  in 


by  the  track,  which  way  be  is 

gone. 

Barrúnto,  s.  m.  (A  jocose  word.) 

See  Presumpçao. 

Bartidôuro,  s.  m.  a  boat's  skit. 

BâsBS.         )  C  Vasas. 

Basâr.         r  ^  "^  Bazar. 

Basarúco.    )  {  Bazar6co. 

Basb&qtte,  s.  m.  (in  the  Brazils) 
a  sort  of  balkcrs,  or  men  who 
stand  on  a  high  pole  fixed  in 
the  sea,  and  give  a  sign  to 
other  men  which  way  the  pas- 
sage or  shoal  of  fishes  is ;  als9 
a  stupid  fellow.     See  Tola 

Hascolejádo.     Sire  Vascolejado. 

Bascolejfcr.     See  Vascolejar. 

Bascônço,  orVascouço.     See 

Bascon^àdo,  a,  adj.   of,  or  be 
longing  to  Biscay. 

Base,  s.  f.  the  base  or  pedestal, 
on  which  a  pillar,  or  statue,  or 
any  other  thing  stands ;  also 
the  foundation  or  ba.sis  of  any 
thing,  the  principal  ingredient. 
— Base,  the  bottom  of  any 
figure.     (In  mathematics.) 

Basilica,  s.  f.  a  basilic,  a  magni- 
ficent church.  —  Basi/tca,  (in 
anatomy)  the  inner  vein  of  the 
arm,  or  liver-vein,  in  tbe  basi- 
lic vein,  or  basilica. 

Basilicas  leis,  Basilic  constitu- 
tion, an  abridgement  and  rc- 
foim  of  the  emperor  Justinian's 

b.W8. 

Basilisco,  8.  m.  a  basilisk,  a 
cockatrice,   a  frbnlous    little 


an  unlawful  bed,  illegitimate, 
natural ;  also  any  thing  that  is 
degenerating;  also  a  kind  of 
coin.— fifl*tó/<to,  a,  adj.  bas- 
tard. Pe^a  bastard  a,  a  demi- 
cannon,  or  demi-culverin.  Cole 
bastarda,  a  kind  of  small  gal- 
ley. Arcos  bastardos,  the  hoops 
of  a  large  vessel  that  holds 
three  pipes  of  wine.  Trombeta 
bastarda,  or  bastarda,  a  sort  of 
trumpet  «S!r//a  bastarda,  a  sad- 
dle with  a  pummel  behind  and* 
another  bofore.  Letr'a  bastarda, 
a  sort  of  hand-writing,  whicii  is 
neither  running  nor  round- 
hand.  Uva  bastarda y  a  black 
grape  so  called. 

Bastecêr,  v.  a.   to  provide,  or 
supply  with  any  thing. 
Basteceddr,  >.  m.  one  who  pro- 
vides or  furnishes  with    any 
thing. 

Bastecido,  a,  mdj.  provided,  &c. 
See  Bestecer. 

Basteciménto,  s.  m.  the  action 
of  providing  or  furnishing; 
the  things  famished  or  pro- 
vided. 

Bastia,  s.  f.  the  capital  of  tbe 
island  of  Corsica. 
Bast  ad,  8.  m.  bastion  (in  fortifi- 
cation.) It  is  generally  at  the 
angle  of  a  place,  and  consists 
of  two  faces,  two  fianks,  and  a 
gorge ;  also  a  beap  of  earth  in 
the  field,  to  skveen  the  b^ 
siegen. 
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Bastida»  s.  f.    a    qaantity  oflBatalh&r,    v.   n.    to  figbt,    to 
wood  or  timber  tied  together  ;|  contend,  to  dispute. 


oUo  a    wooden    tower  raised 

«gainst  a  town  besieged,  made 

ose  of  by  the  ancients. 

Baslidào,  5.1  a  great  quantity. 

or  number   of    things  joined 

together  in  the  same  place. 

Bastiddr»  s.  m.  a  straining  frame 

for  a  picture  or  the  like,  or 

such  a  frame  as  embroiderers 


Baiarda.     See  Abetarda. 

Bataria,  or  Bateria,  s.  f.  (in  for- 
tification) a  battery,  the  place 
where  cannons  are  planted ; 
oho  the  cannons  themselves 
planted. — PlafUar  kuma  btUa- 
na^  to  raise  or  set  op  a  bat- 
tery. 

Bateria,  (metaph.)  an  argument, 


or  starchers  use.    Bastidor  de   a  particular  way  of  disputing ; 


tJuatro,  the  wiu^  of  a  scene. 

Bastilha,  a.  f.  formeriy  a  noted 
castle  in  Paris  for  state  prison- 
en;  the  Bastile. 

Bastxôens,  or  Bastiaens,  a  sort  of 
an|;ient  carvers  work. — Hendn 
dtbastioens,  a  kind  of  lace  with 
figures. 


Bastimênto,  s.  m.  all  sorts  of  Bateida,  s.  f.  the  portion  of  li 


aÍ4o  a  snare,  a  trap. 

Batata,  s.  f.  potatoe,  a  sort  of 
eatable  root. 

Batatada,  s.  f.  a  kind  of  sweet- 
meat made  of  potatoe,  a  blow 
with  a  potatoe* 

Bàtea,  s.  f.  a  wooden  vessel  to 
wash  gold  in* 


warlike  provisions. 
Basttméntos,  s.  m,  p.  some  «mall 
i^uds  at  the    mouth  of  the 
bay  Nombre  de  Diot,  and  above 
half  a  mile  from  the  coast  of 
Darieo,  in  S.  America. 
Básto^  a,  adj.   thick,  close,  set 
clo«e. — FaTier  òasio,  to  thicken, 
to  make  thick,  to  set,  or  close 
together.    Entendimtnio  basto, 
(metaph.)   a  vast  knowledge. 
Sdsto,    (in    some    games    at 
cards)  baste,  the  ace  of  clubs. 
Bàsto«,  (in  cant)  the  fingers. 
Basuláqoe.     See  Badulaque. 
Batalha,  r.  f.  a  battel,  or  battle, 
a  fight.— Clampo  de  hatalha^  the 
field  pf  battle.     Pretentar  ba 
iatíka,  to  offer  battle.     Dor  ba- 
talha,  to  engage,  to  join  battle. 
Primàfâar   a  baialhof  to  begin 
to    fight.     Ordem   de  bataiha 
battle-array,  the  order  of  bat 
tie.  the  form  of  drawing  up  an 
amy  for  fight     Batalha  naval, 
a  sea-fight.    Sinf^ular  baicdkar. 
See  Duello^  Desafio.      Batalka 
eempalj  a  set,  or  pitched  battle 
Cbr^  da  batalhe,  main  battle, 
the  main  body  of  an  army. 
Baialhg,  it  was  formerly   the 
whole,  consisting  of  the  van, 
fear,  and  mam  battle.     Bata 
lha,  any  strife,  debate,  quarrel, 
ordi*pote.  (Metaph.) 
Batalhado.    See  Batalhar. 
Batalhador,  s.  m.  a  graat  com 
batant,     he  who   has    fought 
■noy  battles. 
BaUlháate,  (in  heraldry)  is  uúd 
of  bcsssts  represented  in  a  fight 
lag  ponturc* 
Batalháfi,  s.  m.  a  battalion,  a 
body  of  foot-soldiers,  cousist- 
inie  of  five,  siic^  seven,  or  eij(bt 
hundred,  dmsi.  '  Ch^e  de  bata- 
lhai, chief  of  baltalioa. 


quid  coutained  in  a  batea. 

Bateár,  v.  a.  to  wash  gold  iu  a 
Bátea. 

Bataria,  s.  f*  Batàvia,  the  capi 
Ul  of  all  the  Dutch  settle 
ments  in  the  East  Indies,  and 
center  of  their  commerce  in 
Asia;  also  the  name  of  a  river 
in  the  Terra  Australis,  first 
discovered  by  the  Dutch. 

Batavo,  s.  m.  an  Hollander,  or 
Dutchman. 

Batecalón,  a  small  East  Indian 
island,  on  the  N.  E.  side  of 
that  of  Ceylon.  It  was  the 
first  place  taken  from  the  Por- 
tuguese by  the  Dutch. 

Batecà,  s.  m.  the  stroke  a  man 
gives  on  the  ground  when  he 
falls  on  the  breech. 

Batedor,  s.  m.  one  that  beats  or 
hammers,  &c.  according  to  the 
V.  Baler.  —  Bated'tf  de  moeda, 
a  coiner.  BiUedor,  a  boat's 
skit ;  also  a  knocker  or  hammer 
affixed  to  the  door  in  order  to 
strike  for  admission.  BtUedor 
de  campo,  a  scout,  one  that  is 
sent  to  bring  tidinjçs  of  the 
enemy's  army.  Batedor  de 
espigas  na  eira,  a  thresher. 

Bateddoro,   s.     m.    the    place 
where  any  thing  is  beaten  or 
hammered,  the  action  of  beat 
ing  or  knocking. 

Batedora,  s,  t  a  knock,  a  stroke, 
a  blow. 

Batefôlha,  or  Batifolha,  s.  m*  a 
gold-beater.— /Vvi^trTifnAo  de  que 
se  seroe  o  baU^oUta  para  faster 

folhas  de  ovro,  gold-beater's 
skin. 

B&tega,  s.  f.  (among  the  country 
people)  ex.  Balega  d^agoa,  a 
sudden  shower. 

Bateira,  s.  f.  a  boat. 

Batel,  8.  m.  a  little  boat,   a 


wherry,  any  sort  of  small  boat 
to  jyo  over  a  river. 

Batelada,  s.  f.  the  load  of  a 
little  boat.— £a/«/ada  de  genie, 
fare,  boat  full  of  people. 

Bateléiro,  s.  m.  a  waterman. 

Batente,  s.  m.  the  jambs,  the 
side  post  of  a  door  against 
which  it  beats. 

Bater,  v.  a.  to  beat,  to  hammer ; 
also  to  throw  or  A:ng.-*-^Bater  ã  , 
porta,  to  knock  at  the  door. 
Bater  com  o  pé,  to  stamp  with 
one's  foot.  Bater  moeda,  to  coin 
or  to  mint  money.  Bater  o  eamr 
po,  to  scout,  or  to  scout  about. 
P.  baler  o  ferro,  qnanHo  está 
qu^te,  to  strike  the  iron  whilst 
it  is  hot.  Bater  com  as  moot 
dando  applausos,  to  clap,  to 
upplaud.  0  rio  bate  as  mu- 
ralhas da  cidade,  the  river 
beats  against  (it  runs  close  by) 
the  walls  of  the  town.  Bater 
ovos,  to  beat  eggs.  Bater  mu- 
ralhas, to  batter  walls.  Baler 
o  mato,  (a  term  in  hunting)  to 
beat  bushes,  &c.  in  order  to 
spring  or  start  the  game. 
Bater  espigas  de  ir^o,  to 
thrash,  or  thresh  corn.  Bater 
pepel,  ouro,  ou  livros^  to  beat 
paper,  gold,  books.  Batenhlhe 
OS  dentes  com  frio,  his  teeth 
chatter  with  cold.  Bater  as 
azas.  See  Aza.  Bater  or  fazer 
manteiga^  to  chum  milk.  Boier, 
v.  n.  to  beat.  Bate-lhe  o  pulso, 
his  pulse  beats,  O  coração  me 
bate,  my  heart  beats,  pants,  or 
goes  pit-a-pat.  Bater-se,  v.  r. 
to  fight 

Bateria.    See  Bataria. 

Bâth,  or  Bathe,  Bath,  a  city 
of  Somersetshire,  by  the  river 
Avon. 

Batibàrba,  s.  f.  a  gentle  blow 
under  the  chin.  Dor  kuma 
baiibarba,  to  chuck,  to  give  a 
gentle  blow  under  the  chin,  a 
reprimand. 

Batica,  8.  f.  (In  India.)  Se» 
Bacia. 

Baticalá,  s.  f.  the  most  southeni 
kingdom  of  Canara,  belonging 
to  India,  on  this  side  the  Gan- 
ges. The  Portuguese,  by 
blocking  111)  itH  harbours,  and 
making  incursions  into  its 
country,  reduced  it  thrice, 
compelling  it  to  pay  them  tri- 
bute. 

Baticalá,  the  capital  of  the  last- 
mentioned  kingdom,  of  the 
same  name,  is  situated  on  a 
small  river,  about  four  miles 
from  the  sea,  and  thirty  leagues 
S.  of  Qaa.    Abont    the   year 
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16*70,  an  English  bull -dog 
happening  to  kill  a  cow  de 
xotefl  to  a  paged,  at  a  hunting 
match,  the  priests  of  the 
cuuutry  i-aised  a  mob,  by  which 
the  whole  factory,  consisting, 
of  eighteen  persons,  was  mur- 
dered. 
Batido,    beaten.     Part   of  Ba 

tcr. 
Batidura,  s.  f.    a    beating,    or 

hamnieriug.  v 

Batifôlha.     Sfe  Batefolha. 
Batocado,  a,  adj.  See 
Batocar,  v.  a.  ex.  Italocar  pipas, 
to  stop  or  bung  pipes. 
Batoque,  s.    ra,  the  hole  in  a 
pipe,  &c.  wherein  the  stopple 
or  bung  is  put;  a/  o  the  stoppit 
or  bung  itself. 
Batorêiha,  s  m.  a  foolish  stupid 
man. 

Batracomyomâchia,  s.  f.   batra- 
chomyomachy,  the  battle  be 
tween  the  frogs  and  mice 
Battologfa,  s.^.  a  vain,  foolish 
repetition  of  the  save  word: 
over  an  over  again  in  the  same 
discourse;  a  bntalogy, ur  vain 
babbling. 
Batucar,  r.  n.  (a  vulgar  wonl) 
to  beat  often. 

Bavarêz,  s.  m.  bavaroy,  a  kiiid 
of  moUern  surtout. 
Bâvaro,  a,  adj.  Bavarian. 
Baviera,  s.  f.  a  country  of  Upper 
Germany,  Bavaria. 
Baiil.     SevBahá. 
Bautísmoh    See  Baptismo. 
Bautistério.     See  Baptistério. 
Bautizádo.     See  Baptizado. 
Bautizàr.     See  Baptizar. 
Báxa>  s.  f.  decrease,  or  diminu- 
tion, abatement,  lessening,  fall ; 
also     lowering,   iu    price    ami 
value. — Ua  baxa  no  preito  do 
trigo,  the  corn  falls  in  its  price; 
or  the   <OTn  falls.     Bara,   (a 
bea  term)  quick-sands,  shelves, 
or    fords    under   water.     Dm 
baxa,  to  rcs.gn,  surrender,  ab- 
dicate, or  give  up  one's  place 
Dar  baxa,  (In  military  affairs.) 
See  Keformar.     Dar  baxa  á  htm 
ioldcdo,   to  cashier  a   soldier 
fíaxá,  s.  m.  bassa,  or  bashaw, 
a  Turkish  officer.     Huma  taxa, 
the  plain. 

Bax&do^a,  adj.  SeeUaxsir, 
Baxairiài,s.  f.  low  water. 
Baxamente.     See  Vilmente. 
BaxàÕ,  s.  m.  a  bassoon,  a  musi 
cal  iofttrument. 

Bazar     V.  n.    to   come    down 

aUo  to  issue  out. — FaTter  buxar 

to  bring  down.     Baxar  a  mare 

to  ebb. 

Bax41a,   >.   t  all  the  platt  or 


furniture  for  the  tabic. 

Baxéza,  or  Baixeza,  s.  f.  lownes^, 
meanness,  vileness,  baseness; 
a  mean  base  action. 

8axio,  s.  m.  a  shoal,  or  sand  in 
the  sea. 

Baxtsgimo,  a,  aJj.  superl.  low- 
est.    See 

Bâxo,  or  Baixo,  a,  adj.  low— 
Casa  Haxa,  low  house.     Maré 
baxat  low-water.     Agoa    baxa, 
shallow- water.     Aramo  baro,  n 
base  soul,  a  mean  soul.     P»f* 
zet  boxott  the  Ltiw-Conntrics. 
Genie  baxa,  -the  common-j)eo- 
ple,  the  vulgar,  the  mob.     O 
sol  ja   esta    baxa,  the   sun    is 
going  to  set.     Nachnento  baxt, 
a  mean  extraction.     Pot  baxo^ 
ã  affrtjem^  to  abuse,  to  affront 
one,  to  tell  him  his  own.     Pa- 
lavras, ou  discursêt  baxos^  a  (lat 
mean  discoui'sc.     EtiUo  baxo, 
a   low  or  mean  style.     Baxo, 
(speaking    of    wells,    cisterns, 
&c.)    deep.     Lugares    baxos  e 
apaulados,  marshy,  fenny,  moo- 
rish places.     Baxo,  cheap.   See 
also  Abatido.     O  trigo  he  muito 
baxo,  the  corn  is  very  cheap 
Andur  baxo,  to  be  near  to  the 
earth     (Speaking  of  the  sun, 
moon,  &c.)    Os  baxos  de  huma 
c«ça,  the  lower  rooms  in  a  house, 
the  ground-floor.     O  mais  baxo 
the  undermost.     Baxo,  adv.  ex. 
Ftcar  ppr  baxo,  to  be  worsted, 
^  be  a  loser,  to  be  overcome. 
Falar    baxo,   to    spçak    softly. 
Elle  esla  em  baxo,  he  is  below. 
Olhar  para  baxo,  to  look  down- 
wards.    Agoa  que  corre  por  baxo, 
the  water   that    flows    under 
neath.      Un/ar    por    baxo,    tu 
anoint   undtTnealh.     Dar  earn 
ai^uma    cousa     em    baxo.     See 
Derrubar.  Pássaro  que  voa  muito 
baxo,  a  bird  that  fl'es  very  \o\\ 
Remédio  que  oLra  por   btxo,  a 
medicine  that  operate»*  or  work»- 
downwards.  Ba.io,  s.  m.  a  ford, 
shelf,  a  shallow   place,  a  fla^ 
Gtsta  cheia  de  baxos,  e  nomead 
por  causa  dos  nauftoiiios,  a  shrlr\ 
coast,  h)ng  lamous   for    sh.p> 
and  sailor^  lost,  a  shoal,  a  bank 
of  sand. 

Baxdra,  s.  f.  a  low   place  like 
a  valley. 

Raya.     See  Bahia. 
Bayonêta,  s.   f.  a  bayonet.     So 
called  because  the  first  bayo 
nets  were  made  in  the  city  o! 
Bayonne. 

Bayráõ,   or   Buirão,   a  solemi 
.e.i^t  among  the  Turks. 
Bay  uca,  ^•  f.   an    ale-house,   a 
tippling  house. 


Bayuqiiéiro,  See  Taverneiro. 
Bazar,  s.  m.  exchange,  a  place 
where  merchants  meet  in  India, 
and  particularly  in  Persia ;  also 
the  mark4;t,  or  markc^t  place, 
in  India.— Perfra  bazar,  bezoár, 
a  s'onc  foun'l  in  the  dung  of 
an  animal  -calUd  par.iu,  a  kind 
of  goat.  From  the  Persic  word 
pa,  against,  and  zahar,  poison. 
Bazarúco,  s.  ra.  a  kind  of  mo- 
ney of  smalt  value  in  India, 
near  a  farthing. 

BazilÃr.  (in  anatomy)  basilarc- 
oy,  the  same  with  sphenoides, 
so  called,  because  it  forms  in 
some  measure  the  base  of  the 
skull. 

Bazófia,  or  Basófia,  s.  f.  boast, 
ostentation ;  boaster 
Bazulaque,  s.  m.  a  kind  of  dish, 
made  of  mutton's  pluck,  with 
onions,  bread,  &c. 
Bdéllío,   s.   m.    bdellium,   or  a 
black  tree  in  Arabia,  of  the 
bigness  of  an  olive-tree;  als» 
the   gum  of    the    same  tree, 
transparent  like  wax. 
Beata,  s.  f.  a  sort  of  religious 
woman  that  lives  not  in  a  mo- 
nastery, or  in  community,  but 
by  herself;    also  a    bigot    or 
hypocrite  (ironically.) 
Beataria,  s.  f.  bigotry,  hypocrisy, 
bigot  ism. 

Beatice.     See  Beataria. 
Beati6caçâõ,  8.  f.  beatification, 
the  act  by  which  the  pope  de- 
clares a  person  to  he  blessed 
after  his  death. 
Beatificado,  a,  adj.   See 
Beatificadôr,  s.  m.  beatifierona 
who  makes  others  happy. 
Beatific&r,  v.  a.  to  beatify,   to 
make  blessed,  to  in  rol  among 
the    blessed;     aUo     to    make 
happy. 

Beatifico,  a,  adj.    beatifical,  or 
beatific. 

■feato,  a,  adj.   blessed. — Beáto^ 
s.  in.  a  rel  gious  man, that  lives 
as  the  B>  ata.     St^  Beat.i.    Be- 
alo  luUn,  a  b'got  or  hypocrite. 
Re<it  Ilia,  s.  f.    a   sort  of  linen 
wove  in    Spain,  very  thm,   to 
make  whi'c    veils  fyr  women, 
and  like  a  tinr  eanv.'is. 
HcaTissimo,  adj.  sup,  most  bless- 
ed, mo-^t  heatiftet). 
\\.  hwiiee,  s.  f.    driwikenne^s,  a 
drunken  condit'on,  intoxication, 
i^êoado,  s.  m.  a  drunk*  n  man, 
a  drunken  >-ot,  a  diuiikard,  a 
fii-dle  can,   a  guzzle,  a  swill- 
h.»wi. — Htbndo    qttf    nnõ    pode 
Irr  n  cnbe^u    dtrrita,  top-heavy. 
liebadn,     or    tirottitmado    a    te 
embtutdar,  given  to  drink. 
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Bebeddr,  a.  m.  a  drÍDker,  toper, 
fttd<Uer,  tipler,  swill -bowl,  or 
gxizzler.     P.  debaxo    dè    ruim 
capa  jn  hum  bom  bebedor, ^ua 
der  a  bad  cloak  may  be  a  great 
drinker;  that  is,  umler  a  mean 
babit    may  be  a  rich    man 
teaching  us  to  despiste  no  man 
upon    the    account    of  dress, 
since  there  is  do  faith  to  be 
f iven  to  the  outside. 
Bebedouro,  &.  ro.  a  cup,  òlc.  for 
birds  to  drink  in. 
Beber,  v.  a.   to  drink ;  also,  to 
receive  by  education,  to  drink 
up,   to     imbibe. — Beber    atíté 
atoM  naS  poder,  to  drink  as  long 
as  man  caa  hold.     Companhei- 
ro n»  beber,  a  copesmate.     Be- 
ber  ttiké   cakir,    to  drink    till 
otie  can't  stand.     Beber  o  sixo, 
to  torn  one's  brain.     Beber  de 
bm^,  to  drink  lying  all  along 
on    tbe   ground.    Beber  agoa, 
to    drink    water.     Beber   latm 
oco,  to  sip  op  au  egg.     Beber  á 
voUã,  to  conf&ne   upon,  or  to 
touch    the    sea-coast.    Dur 
beber,  or  a  crer  o  ftce  nao  he, 
to  make  one  believe  a  thing 
Ibat  is  not    true.     Beber,    or 
causa,  to    swallow 


a  tfaii^y  to  take 
greotcd.  Beber  ou  verier,  to 
b:  obliged  to  do  a  thing.  De- 
te^  beber  o  tangue  à  alguém, 
to  desire  to  drink  another 
man's  blood ;  tbe  utmost  ma- 
lice. Beber  á  eaude  de  alguém, 
to  drínk  one's  health.  B^r  o 
oenio,  it  is  «akl  of  a  horse  when 
he  draws  a  deal  of  breath  at 
once.  Beber  hemn  opinião, 
(metaph.)  to  swallow  an  opi 
nion.     Beber  aí%uma  couta,  (  me* 


drinkers. 

Bebida, s.  f.  a  drink;  also  a  po- 
tion; also  a  dreucb  prepared 
for  a  sick  horse. 

Bebido,  s.  m.  the  liquor  that  has 
been  drank  or  sipped.  See  ahio 
the  T.  Beber. 

Beca,  s.  f.  a  welt  of  cloth  haiig< 
ing  ab^Mit  the  neck  and  almost 
down  to  the  fe*;t,  after  the  man- 
ner of  the  doctors  of  diviirty's 
scarfs  in  England,  now  worn  by 
all  students  in  colleges  who  are 
distinguished  ao<l  known  by  th 
scTerai  shapes  and  colojrs  of 
them.  Beca,  the  dignity  of  en* 
tering  on  a  fellowship,  or  any 
college  preferment ;  it  signifít  s 
alhO  the  studiintSy  or  ether  p  o- 
ple  that  wear  such  a  welt.  Beca 
de  (Ltsembargathr,  the  garments 
worn  by  the  Desembargadores, 
or  memht^r?  of  the  supreme  tr:- 

bunais  of  jns  ice,  in  Portugal. 

Bécchicos,  (in  physic)  ex.     Me 

(Scamenios   becchtcos,  medicines 

good  for  assuaging  and  curing 

a  cough. 
Beco,  8.  m.  an  alley,  a  lane. — 

Beoocom  tahida,  a  t  borough  -fare. 

Beco  sem sahida,tL.  lane  that  has 

no  way  out. 
a  thing  forjBéda,s.  m.  (in  Gòa)  one  who 

never  went  to  war. 
Bedâme,  s.  m.  a  kind  of  chisel 

among  carpenters 
Bedel,  s.  m.  an  mficer  belonging 

to    an    university;    a  beadle, 

from  the  English  to  bid. 
Bedelho,  s.  m.  (in  cant)  a  small 

trump  at  cards;    also  a  med 

dier,  or  busy-body. 
Bèdéiio,  s.  m,  a  medicimi  gum, 

distilled  from  a  certain  plant 
Badêm,  s.  m.  (a  Moorish  word) 


tapfa.)  to  make  no  scrnple  ori  a  Moorish  cloak  for  the  rainy 

coDScieaoe  of  a  thinr.     P.  te 

nao  beio  ma  taoema^/olgo  neUa, 

we  say,  be  does  not  smoke,  but  Beetria,  or  Behetria,  s.  f.  an  in 


sosocka.  Beberes,  s.  p.  plur. 
drink,  liquor. 

B^bersyt.  f.  a  black  long  fig  so 
called*     ' 

Beberágv-m.    &e  Bebida. 

£ebcréira,B.  f.  the  fig-tree  that 
bears  beberas.     See  Bebera. 

Beberéte,  s.  m.  a  small  draught, 
or  drink. 

Bebenio.  7 

Bt-berráz.  \ 

Beherrica,  s.  f.  a  little  drunkard. 

Beb^-rri  áda     See 

Beberri'ir,  ▼.  n.  (a  valgar  word) 
to  be  always  drinking,  or  sip- 
ping» to  b:b,  to  tlpplf*. 

Beberr6nia,  s.  f.  a  drinking  gree- 
dily, a  riotous  way  of  living, 
nltê  a  moititude  of  bibbers,  or 


&eBorrachaõ. 


weather,  aud  also  to  wear  upon 
armour. 


heritance  belonging  to  itself, 
free  from  him  that  lives  in  it, 
and  can  receive  for  its  lord 
whom  it  pleases.  These  are  the 
words  of  the  law,  literally  trans- 
lated: '*  there  were  two  sorts 
of  them,  the  one  called  Behe^- 
trios  de  már  a  mâr,  or  from  se;* 
to  sea;  to  express  that  they 
migbt  chuse  for  their  lord  whom 
they  pleased,  from  the  Ocean  to 
the  Mediterranean"  Tbeolhei 
sort  was  called  Behetrias  de  en 
tre  parentes  I  that  is,  ^*  aqiong 
kindred,  wh'cb  weie  obligtKl  to 
chuse  tl>e  r  lords  of  certa  n  fa- 
milies, whose  fight  it  was."  But 
because  thef^e  fiee  places  were 
generally  full  of  noise  and  con- 


fusion for  want  of  a  sovereign 
power, therefore  behetria  is  used 
in  Spanish,  to  signify  any  tu- 
multuous assembly,  or  confused 
disorderly  noise;  or  as  we  say, 
Oorer-court,  all  talkers  and  no 
hearers. 
Beguinaria,  s.  f.  a  cloisteral  and 
pen  tent  life 

Beçiiinos,  s.  m.  pi.  men   pro-  . 
fe>singpt.n'tenceand  poverty. 
Behetria.     See  Beetria. 
Bê;ça,  s.  f.  pout,  thrusting  out 
the  lips.     Fazer  beiça,  to  pout, 
to  look  sullen  by  thrusting  out 
the  lips. 

Be:çâ;ia,  s,  f.  thick  and  banging 
lips 
Beicinho,  s.  m.  a  little  lip,  di- 
minut.  from  beiço,  a  lip. 
Beiço,  8.  IB.  a  lip. — Deixar  crihir 
o  òeiçA  em  sihuI  de  dtiprezo,  to 
make  a   hp.     Beiço  grosso,   a 
^roat  lip,  a  blubber-lip.     Po* 
Tnnda    ou    composição    para   os 
beiçot,  lip- salve.     B^ços  de  hu^ 
ma  ferida,  the  lips  oi'  a  wound. 
Beiço  rachado,  n  hare  lip.     Por 
a   alguém    o    mel  pelos    beiços^ 
(metaph.)  to  keep  at  bay.  to 
amu<e  one  with  fair  promises. 
Beiçudo,  a,  adj.  blubber-lipped, 
a  poucb-moutli. 
Beijado,  a,  adj.    See 
Beijamâo,  s.  m.   a  sovereign's 
levee,  tbe  kissing  of  a   sove- 
reign's hand  in  a  public  levee. 
Beijar,  v.  «'a.   to    kiss. — Muiios 
^bt'ijao  a  mao    que^  dezejaS  ver 
cortada,  many  do  kiss  the  hand 
tliey  wish  to  see  cot  off.    Beijar 
as  maSs  a  alguém,  to  kiss  a  man's 
hand,  to  rememt>er  on  j's  respect 
to  bim.     Beijar  a  mi'tdo,  to  be 
always  a  kissing.     B&jo-lhe  at 
moot,  (ironically)    Oh!    your 
servant;  faith,  I  aha'n't;  ex- 
cuse me  for   that.     Beijar-se, 
V.  r.   to    kiss  each  other,  to 
mingle,  or  exchange  kisses. 
Beijinho,  8.  m,  a  hearty  kiss,  a 
wanton  kiss. 

Beijo,  s.  m.  a  kiss.  Beijo  que 
se  dá  com  estrondo  grande  the 
beiçot,  a  smack,  a  loud  kiss. 
Betjo  de  Judas,  a  treacherous 
kiss,  a  Judas  kiss.  0  que  j^osla 
de  beijos,  a  kissing  man.  À  qme 
gosta  de  beijo»,  a  kissing  woman, 
one  that  loves  to  kiss  and  be 
kissed. 

Bejoiq^.  See  Beijoim. 
McijCi,  8.  m.  a  kind  cif  paste,  made 
of  the  flower  o'  the  root  of  man- 
dioca. See  Man  lioca. 
Beijuim,  or  I3«^juim,  s.  Vh.  ben- 
jamin, or  benzoin ;  a  drug  mnch 
used    in   perfumes  and  sweet 
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bags.— •Ef/Tt/f?»  'de    boninas,   a 
sort  of  pdoriferous  benzoin. 
Beilhò/a  dough  made  of  eggfiy 
butter,  &c. 
Beira,  8.  f.  the  brink  or  bank  of 
any  water. — Beiras  do  Idhadn 
eaves,  house-eaves.     P.  andar ^ 
andar,  vir  morrer  a  beira,  to  eat 
a  whole  ox  and   faint  at  the 
tail.    This    proverb    is    spoke 
when  any  body  falis  short  of  a 
thing,  after  having  used  all  en- 
deavours.   £f ira,  a  province  in 
Portugal,  and  the  largest  in  that 
kingdom.    It  is  almost  square, 
extending  about  ninety  miles 
every    way/  except   in    some 
points  that  run  into  the  Portu- 
guese Estremadura,  and  Alen- 
tejo.    It  is  bounded  on  the  N. 
by  Entre  Douro  e  Minho,  an'^ 
Traz  dos  Montes ;  from  the  for- 
mer of  which    provinces  th<» 
Dotiro  divides  it ;  on  the  E.  by 
Spain;  on  th«  S.  by  Estrema- 
dura and  Alentejo  ;  and  by  the 
Mediterranean  on  the  W.     As 
for  the  character  of  its  inhabit 
ants,  see  Emanuel  de  Faria. 
Betràõ.    Set  Bayraõ. 
Beiramár,  s.  f.  the  sea -coast — 
Marar  d  beiramar,  to  live  on  the 
sea-coast. 

Beirime,  s.  m.  cotton-cloth. 

Bejú.     See  Beijú, 

Belbcite.   s.   m.    cotton   velvet. 

Bdbute  de  riscas,  striped  cotton 

velvet 

Belbutina,  s.    f,    velveteen, 
cotton  thick  stuff. 
Beldade.     See  Belleza. 
Beldroega,  s.  f.  the  herb  purslane. 
Beléta.     See  Grimpa. 
Bélfas,  8.  f.  p.  (a  jocose  word) 

the  beard. 
Bèlfo,  a^  adj.  one  who  has  a 
hanging  under-lip,  as  the  house 
of  Austria  has  been  remarkable 
for. 

Belgrado,  s.  m.   Belgrade,  the 

capital  of  Belgrade,  one  of  the 

four  sangiacates  of  Servia,  be 

longing  to  theTurkish  Illyrium, 

in   Europe.    The   imperialists 

recovered  it  from  the  Turks 

171 7, under  prince  Eugene,  and 

kept  possession  of  it  till  1739. 

Bèlho,  s.  m.  theshooter  of  a  lock. 

Belial,  wicked.  Hebrew.  Hence 

véhtKQ^  a  knave. 

Beliche,  s.  m.  any  small  cahin  in 

a  ship,  b<  sides  the  great  cabin 

belonging  to  the  captain.   It  is 

also  the  n^me  that  the  natives 

of  the  inland  of  St.  Laurence 

give  to  the  devil. 

Belida,  s.  f.  a  white  spot  in  the 

aye,  a  pear),  or  wtb  that  grows 


over  the  sight  | 

Belis,  s.  m.  it  is  only  used  in  this 
expression  ;  He  um  belts,  he  is 
a  circumspect  mi^n, quick-sight, 
ed,  quick  of  judgement  and  un- 
derstanding; also  a  rascal,  a 
rogue. 

Beliscado.     See  Beliscar. . 

Beliscão,  or  Belisco,  s.  m.  a 
pinch,  or  nip  with  the  fingers, 
also  a  small  bit  of  bread,  &c 

Beliscar,  v.  a.  to  pinch,  or  to  nip 
with  the  fingers.     See  also  To 
car.— vl  ac^ao  de  beliscar,  pinch- 
ing.    A    pesSoa   que  belisca^  a 
pincher. 

Belisco.    See  Beliscão. 

Bellacissimo,  a,  adj.  very  war- 
like. 

Belladôna,  s.  f.  belladona,  or 
deadly  night-shada 

Bellagárça,  s.  f.  a  bird  of  Asia. 

Bcllamênte,  adj.  fairly,  beauti- 
fully, finely,  very  well:  also 
very  easily. 

BcUatrice,  adj.  warlike. 

Belleguim,  s.  m.  a  bailifiPs  fol 
lower. 

Bellequinàço,  s.  m.  ?  augmenta- 

.  J      tiv 


Bellequinâz,  s.  m.  {  tives  of 
belleguim. 

Belleza,   s.  f.    beauty;    a/so    s 
beautiful  person,  or  thing. 

Belliche.     See  Belliche. 

Béllico,  a,  a<^.  of  war,  or  belong 
ing  to  war. 

Bellicôso,  a,  adj.  valiant  at  arnps, 
warlike,  martial. 

fiellida.     See  Belida. 

Belligero,  a,  adj.  warlike,  mar- 
tial, belonging  to  war.  (poet.) 

Belliguim.     i&e  Belleguim. 

Belli  potente,  a^j.  poet,  powerful 
in  arms,  or  at  war. 

BellisonOy  adj.  of  a  warlike 
sound. 

Belluino,  a,  adj.  of,  or  belonging 
to  a  beast,  beastly,  monstmus. 

Béllo,  a,  adj.  fair,  beautiful. — 
Bello  engenho,  a  fine  genius. 

Bel  lona,  s.  f.  Belluna,  the  god 
dess  of  War. 

Bellôta.     &e  Bolota. 

Belmàz,  s.  m.     See  Balmaz. 

Belvedere,  s.  m.  belvedere,  the 
herb  broom  toad  flax.  Lat  osi- 
ris, 

Belvêrde,  s.  m.    See  Belvedere. 

Belzeb&b,  $.  m.  Beelzebub,  the. 
prince  of  devils. 

Bern.  adv.  well,  right,  just,  ex 
actly ;  also  mni-h,  very. — Muito 
bem,  very  well.     Bem  fUtf,  al- 
though.    Por  bem,  willingiy 
tUsQ  for  the  best,  also  fairly,  by 
feir  mi'ans.     Dizeis  bem,  yoi 
speak   right.     Astim  está  btm 
now  it  is  welU    Temos  sem^ 


hem  que  jantar,  we  have  always 
a  good  dinner.  Bstaria  bem 
aoiado  eg  va5  iivesse  outra  cousa 
de  cue  viver,  it  would  go  very  il  I 
with  roe  if  i  had  nothing  else  to 
live  upon.  Eu  bem  me  imagi- 
nei, I  thought  so  indeed.  To- 
mar em  bem,  to  take  in  good 
part,  to  take  well.  Esiar  bem 
casas,  to  be  well  lodged. 
EUe  joi  bem  examinado,  he  wa^» 
strictly  exartiincd.  Bern,  an  ex- 
plecti  ve  that  gives  moreempha- 
sis  to  expression.  FaUei  a  bem 
pessoas,  I  spoke  to  a  great 
many  people.  A  bem  de  dizer, 
as  it  were.  A  bem  delle,  in  his 
behalf.  Era' bem  meia  noite,  it 
was  full  midnight  Bern  longe,- 
a  great  way  off;  also  far  from. 
Bern  perto,  well-nigh,  well-near. 
Bam  cedo,  very  á>on,  shortly, 
ere  it  be  long.  Pois  bem,  que 
tendes  que  responder  f  well,  what 
have  you  to  answer  to  tliis  ; 
Ainda  bem,  que,  &c,  it  is  well, 
that,  &c.  Ainda  bem,  or  bem  te 
está,  you  deserve  it  Ainda  bem 
que  assim  seja,  I  wish  it  may  be 
so.  Eslar  bem  com  alguém,  to 
be  a  friend  to  one,  to  be  upon 
good  terms  with  him.  Por-se 
bem  com  alguém,  to  reconcile 
one's  self,  to  make  one's  peace, 
to  be  friends  again.  Úuando 
bem,  although,  supposing,  or  in 
the  case.  Par  bem  a  huma  pet- 
soa  com  outra,  to  reconcile,  to 
make  friends.  Foliar  bem,  to 
speak  a  good  language  :  also  to 
speak  civilly.  Bern  se  me  dà,  I 
donH  care.  Bern  se  lhe  dà,  he 
does  not  care.  7er  hor  bem,  to 
be  pleased  to  take  a  thing  ^ell 
of  one.  Terei  isso  por  bem,  it 
will  be  acceptable  to  me.  iSir 
a^uma  cousa  nao  andasse  bem, 
if  any  thing  should  happen  but 
well.  Bern  vindo,  welcome. 
Bem  visto,  well-beloved.  Pois 
está  bem,  well  and  good.  Bem 
nascido,  well-born,  well-de- 
scended. Bem  Lonito,  or  bem^ 
feito,  well-fa  vou  rid,  well-fea- 
tured. Btm  iniemionado,  well- 
afTected,  well-minded.  Bemê 
criado^  well  brought  up,  well- 
mannered.  E  bem  podia  isso 
sucreder,  and  well  it  might 
Tvdo  vai  bem,  all  is  well*  Js 
cousas  correrão  laõ  bem  que  nao 
podia  ser  méfhur,  it  hap|>ened  as 
well  as  con  Id  be.  Iratar  bem 
a  alicuemj  to  treat  or  use  one  well. 
Tralar-se  bem,  to  eat  welK  to 
fiire  well;  also  to  dress  one's 
self  genteely,or  nob  y.  Bem^ 
u  m.  good^  benefit,  advantogc» 
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iotereit ;  alio  Tiapplness,  satls-lBemolâdo,  a, adj.  (in  ii\asic)  thai 


faction,  felicity,  blf»sit^;  afsr 
rirtue,  griodnes*.  Fiw?,  *!itate, 
nacBDf .  rif'bes,  snbsiiscp.  Hi- 
9tr  faiR  âí  o^airm,  to  cpMk  w.m 
of  one.  IVco  fazfr  éfm  nem  mr'. 
»e  wy,  to  be  like  a  chip  in  por- 
rid^.  Homemd-'  frroTides  hfi», 
a  man  of  ?reat  estate.  BeuM  ae- 
fviridos  iordkhtmtfíie,  muck  and 
pdf.  Homem  dt  hem^  a  well 
meaxtog,  orboimt  man.  Bew 
pmàlàto.  See  Pablica  P.  o  qut 
we  nan  tevã  por  bem  nao  te  leva 
por  mat,  soft  ffie  makes  sweet 
■uit.  ^fterer  bj/n,  to  love,  to 
hare  kindness  for.  Ox  bens,  or 
fmetus  da  terroy  the  products  of 
the  ««nb.  lietejar  bem  a  al 
to  wish  one  welK  O  qut 
hem  a  clgtiem,  a  well- 
wiaher.  Meu  bem^  (a  compli- 
ment to  a  sweet- heart)  my 
sweet-heart,  mv  minion.  Prrra 
hem  zf'g  tejti,  I  wish  you  joy. 
P.  ebe^V'se  o  bem  para  o  b,:m 
ê  o  mW  para  quem  o  tem,  wt 
tay,  every  one  bastes  the  fai 
bof,wt)ik-  the  lean  one  buro- 
eth.  The  Lat.  sn\\  pauper  rrh 
semper,  si  pauper  et;  an'mth 
Ivwe,  dantur  apes  nuiirs  nunc  ;  7jw 
dhUibme. 

Bênracondicionádo,  nilj.  in  gooii 
cooditioo,  well  conditioned ; 
wrll  packed  np. 

Bèaiafortanádu,  a,  adj.  lucky, 
iDituiMte. 

BemamadOy  adj.  loved,  beloved. 

Bemaventuiédo,  a,  adj.  blessed, 

happy,  fortunate,  lacky. 

Bemaventaránça,       çood-lack, 

good-fortune,  happiness,  bliss, 

bleoedoess,  beatitude. 

fietnoitâso,  adj.  happy, Ion  unat'^. 

Bemdizér,  ▼.  a.  to  praise,   to 

commend,     to     represent    a 

worthy,  to  apeak  in  one's  behalf, 

to  bJ 

Beaifuéjo,  adi.  propitíoos,  kind, 
faroarable» 
Bemfazeate,  part,  of  Bemfaxcr 
the  saane 

Bcmfeilftr,  a.  m.  a  benefiictor,  a 
well-doer. 

Bemfeitfira,  a.  f.  a  benefactress, 
t  beotffoetrix. 

la,  t.  f.  an  improve- 
or  betteri»;.  (Speaking 
of  lands,  talldings,  kc) 
BmfeiCorizár,  v.  a.  to  improve, 
to  better. 

Bes^oàfdny  a.  f.  it  is  an  ancient 
nord  for  «mtgrntrdit.  See  Van- 
gMfda. 

a.  B.  BMrígold,B 


- 


has  ttte  B  flat 
B.-mqti*^,  conj.  though,   or  tho 

although. 
Be'nqtK  rènça,    s.  f.    Sea  Bene 

voli'Dcia. 
'-  mquerente,  pari.     act.     of 

iU  lit  querer. 
Bcinqocrér,  y.  a.  to  love,  to  wish 

one  good,  i 

lemquerla,  s.  f.  See  Amores. 
U  cm  quisto,  a,  adj.  well-beloved. 

See  also 
Bcmquistâr,  v.  a.  to  conciliate , 

reconcile,  or  accord,  to  maki 

to  agree.     (Meta ph.)  to  make 

palatable,  or  pleasant  to    the 

taste. — Bemqnhtur-sef   v.  i*.  to 

conciliate,  «in,  procure, or  p;ain 

favour,  to  get  one's  good  tvill. 
Bemétre,  s.  ro.  a  kind  of  bird  iu 

the  Brazils  whioh  the  wild  na 

tive  people  call /ri/attgiMi  ^uacu; 

or  cutrirL 

BcmsabSdo,  adj.  learned,    wise. 
Bemsoftnte.    adj.     that  sounds 

well.  ' 
Bênçftõ,   s,  f.  a  blessing,  bene- 

d  otion. 

Bendado.  See  Vendado, 
fiendito,  a,  adj.  hles>-ed,  praised. 
Benéce.  See  Benesse. 
Bencdiota,  s.  f.  pharm.  a^  pur- 

g^ative  electuary. 
Beneficâdo.  See 
Rencficâr,  v.  a.   to  do  good  to 

another. 
Boneficcncin,  s.  f.   beneficence. 

the  act  OT  disposition  of  doing 

good. 
Beneficentíssimo,    adj.    sup.  ofÍBentinbo,  s.  ni.  a  sort  oTscapu* 


benemérito,  a,  acj^.  well-dcserv» 
•nf. 

•{eneplácito,  s.  m.  leave,  periniá- 
sioii,  consent. 

Benesse,  .or  Bcnece,  s.  m.  altar- 
age, or  the  proBts  that  arise  to 
the  priest  by  Serving  at  the  al- 
tar.    From  the  Lat.  befte  eête. 

Benevolência,  s.  f.  benevolence, 
good>wilI«  ^ 

Benevolo,  a,  adj.  benevolent, 
wiching  well,  favourable,  af- 
fection ate<     See  also  Benigno. 

I*f>ngàla,  s.  f.  Bengal,  one  of  the 
five  kingdoms  belonging  to  the 
so-.Uhcrn  division  of  Indostan, 
or  Mogul,  in  Asia,  and  the 
most  easterly.  It  is  also  a 
cane  or  stick. 

Benguela,  s.  f.  Benguela,a  pro- 
vince of  Africa  ;  it  is  also    the 

,  capital  of  the  same  province. 
Here  the  Portuguese  built  a 
fort  with  palisadesi  and  a  ditch 
round  it. 

Beniçuamênto,  adv.  kindly,  lov- 
ingly. 

Benignidade,  s.  f.  goodness,  kind- 
uei's,  bounty,  benignity. 

Benigno,  a,  adj.  courteous,  lov- 
ing, kind,  bountiful  j  o/io  aweet, 
mild. 

Bens,  [ibc  plural  of  brn]  estate, 
riches,  chattels;  aLo  praiseSy- 
commendations.-«'0eni  de  raiz, 
real,  or  immoveable  posses- 
sions, as  lands  or  bouses.  See 
Raiz.  Bens  moveis,  moveables, 
personal  goods,  hirnituie. 

Benta  erva.     See  Erva. 


Bi-netico,  most  beneficial,  most 
kind. 

Beneficiado,  s,  m.  he  who  has  a 
benefice.  Benrficiád»,  a,  adj. 
See 

Bfneficindôr,  a,  adj.  beneficial, 
kind,  well -doing. 

Beneficial,  adj.  respecting  be- 
nefices or  church  ditrnitios. 

Beneficiar,  v.  to  do  g<x>d  to  an- 
other; nUo  to  cultivate,  to  till, 
to  improve,  to  better. 

Benefi'cio,  s.  ni.  benefit,  good 
turn,  good-oíHce,  kindness, 
courtesy,  advauti^e,  favour, 
hei  p. — Èenefiào  ecclesiaslico,  a 
benefice,  living,  a  church  dig 
nity  with  a  revenue.  Betifficio 
simples f  a  sinecure,  a  benefice 
that  has  no  charge  or  cure  of 
souls.  Bemficio  do  corpo,  a 
looaenebS,  a  moderate  looseness. 

Benéfico,  a,  adj.  beneficial,  li- 
beral, kind,  well-doing,  apt  to 
do  good,  beneficent. 


Benemerência, f.f.  (anew  word) 
u  ra.  «3 flat,  (in-jnasic)!  dest rt,  neri^ 
J,  J 


lars,  hanging  down  before  and 
behind  the  neck,  which  are  no 
bigger  than  a  hand,  or  less. 
At  Oxford  they  have  this  sort 
of  scapulars,  and  cull  tbcm  ^ 
habit. 

Béoto,  a,  a4j.  consecmted,  hor 
ly.  See  also  Abençoado.  Açoa 
benta,  hol\  water.  Venlo,  s.  m. 
Benedict,  a  maa*s  name  ji  or* 
dem  de  S.  Bento,  Benedictines, 
an  order  of  monks  founded  by 
St.  Benedict. 

Bcnzi  (lêinj,  or  Benzcdôr,  s.  m. 
a  kmd  of  mipostors,  oi  super- 
stitious people,  that  pretend  to 
bless  the  cattle,  chddreo,  &c. 
Ben/êr,  v.  a.  to  con$<.-orate,  to 
appoint  to  an  holy  use.  See 
also  Abençoar. — Benzesse,  v.  r. 
to  make  the  sign  of  the  cross  ; 
also  to  be  amazed  or  surprized* 
Benzer 'Sed^  alguém,  to  t>e  aware 
of  one. 

Benzediira,   s.  f.  the  action  of 
consacrating. 


B  E  R 
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Benzimêato»  s.  m.  the  raroe. 
Benzido,  a,  adj.  See  Benzer. 
Be6co.  See  Bioco, 
Bèque,  a.  m.  the  beak,  or  beak 

hêsul  of  a  ship* 
Berbequim,  s.   m.    a    thrill,  or 

drill,  a  borini;  tool* 
Berbéria.  See  Barbaria. 
Ber^ierfs,  s.  m.  the   white-thorn 

tree. 
Berbei  ÍSCO.  See  Barbarisco. 
Bérvo,  8.  m.*  a  cradle,  Hebreic* ; 


aUo  a  wrt  of  vanlt.-— O^icfc  o  Berrado.  See 


,  the  coasts  of  Scotland,  «cupposed 
by  some  to  p:tow  of  trees,  or  bv 
other»  to  bree-l  ont  of  rotttri 
planks  of  ships. 

Bernardino.'ij  s.  m.  p.  0  rnad^nes 
a  rertaiK   '"elip-'ous    oider    «r 
monks     folIn^d    by    Robert, 
abbot  of  Moleme. 

Berne  panro,  a  fine  red  clf»th 

Berra,  s.  f.  (amonKhnnt«í.s)  th*- 
iu|:,  the  iusr  or  co^nilation  o- 
deer  ;  some  c.l!  it.  brama. 


berçot  from  one's  iofancy,  or 
tender  age,  from  a  child.  Berço 
a»  ancient  short  piece  of  can- 
non, BerçOf  (metaph.)  the 
place  where  the  sun  and  stars 
rise ;  a/so  the  spring  of  a  river, 
fountain,  &c. 

Berebêre,  9.  m.  (an  Indian  term) 
a  sort  of  palsy. 

BergamóU,  8.f.  ber{;amot-pearii, 
the  beriramot  plant. 

Bers^antim.  See  Bnrgantim. 

Berílio,  s.  m.  b<>ryl,  a  sort  of 
precious  stone. 

Beringelas,  mad  apples.  Lat. 
mala  insana, 

Berlèngas,  s.  f.  p.  the  Burlinzs, 
two  Mmall  islands  on  the  coa^t 
of  Portugal,  by  Peniche. 

Berlin,  the  capital  of  the  mar- 
qnisaie    of   Brandenburgh,    in 
Germany,  and  The  usual  resi 
dence  of  the  elector,  now  king 
of  Prussia. 

Berlina,  or  Berlinda,  s.  f.  bcrliu, 
a  sort  of  chariot,  such  as  is  used 
at  Berlin,  in  Prussia. 

Berma,  s.  f.  (in  fortification)  a 
berm,  or  a  space  of  ground  left 
at  the  foot  of  a  rampart,  on  the 
side  next  the  country,  designed 
to  receive 'the  niins  of  the  ram- 
part, to  prevent  its  filling  up 
the  foss. 


Benâr,  v.  a.  to  bellow  as  kine 
do,  «o  blare  as  a  cow. — Berrar 
a  oi'elka,  to  bleat.  Berrar  o 
vendo,  to  rui.  or  to  cry  like  » 
deer,  for  the  desire  of  copula- 
tion.--berrar  a  corça  qunruli} 
ant/a  com  o  chj  to  croyni  lo  cry 
very  loud,  to  bawl. 
B<'rregár,  v.  a.  to  ciy  very  fre- 
quently as  children  do. 
Berro,  8.  m.  »x.  Berro  dthoi^ 
vncca,  Stc.  the  lo^^ring  or  bel- 
low.ng  of  kxne.'^Berro  àe  ots/- 
ha  cahriiOfJkc.  a  b<eat,  a  bleat- 
ing of  a  sheep,  kid,  tarob,  6ic. 
a  crash,  clap ;  a  sudden  ai.d 
violent  noise., 

Bertangil,  Bertangi,  or  Bretan- 
gil,  s.  m.  a  sort  of  cotton-cloth, 
woven  by  the  Caffrees.  a  people 
who  live  In  Africa,  towaitis  the 
Cape  of  Gciod  Hope. 
Bertoèja,  or  Borto^a,  s.  f.  a 
k'Ud  of  breaking  out  likfi  the 
itrh. 

Bf  r/.abu.  ■  See  Belzebub. 
Besânte,  s.  m.  (ii^  heraldry)  be- 
sanr,  a  term  for  jroond  plates  of 
gold  Without  any  stamp.- 
Besbélhò,  8.  m.   [in  cant]    the 
arse. 

Bcsbelhote'ra,  s.  £.  a  vile,  base, 
or  abject  kind  of  a  woman. 
Besbclhotèiro,  s.  m.  a  vile,  base, 


Berm&das,  s.  f.  p.  a  cluster  of]  abject  kind  «»f  a  man. 


very  small  islands  in  the  At  Ian 
tic  ocean,  and  a  pretty  way 
from  the  continent  of  Anici  ica. 
They  are  called  Bermudas  or 
Somrocr*s  islands  ;  the  former 
is  so  calied  from  a  Spaniarrl  of 
that  name,  who  discovered  them 
in  1552;  and  the  latter  from 
air  George  Somçier» ;  who,  in 
1650,  found  them  deserted,  and 
ever  since  they  have  been  pos- 
aesaed  by  the 'English. 
Béma,  s.  f.  Bern,  the  capital  of 
Bern»  or  Bearne,  the  roost 
fruitful,  richest,  and  by  much 
tbe  largest  at  all  tbe'Swiss  caii- 

tOM. 

Bemfce«,BerBacba,or  Bemicha, 
a.  f.  Bt>arnBcle,  a  solan  goose, 
a  fowl  in  the  Baas,  an  island  0!i 


Besoártico,  .«.  m.  [among physi- 
cians] a  cord.al  medicine,  good 
against  poison,  and  infectious 
diseases. 

Besouro,  Bisonro,  or  Bizouro, 
s.  m.  tbe  great  horn- bet.  tie,  or 
butterfly,  a  fluttering  insect. 

Bêspa,  s.  f.  a  wasp. 

Beppâõ,  s.  m.  a  bigger  wasp. 

Besta,  s.  f.  a  beast^  a  brute, 
[metaph.]  a  brutish  man,  a 
dunce,  an  ill-bred  fellow, 
blockhead,  a  sot. — BeiUf^beiMt^ 
a  game  at  cards  like  loo.  Fazer 
a  beeia,  to  be  loo*d.  Besta  bra 
va,  a  wild  beast,  Besia  dames' 
tka,  a  tame  beast.  Besla/era, 
a  wild,  huge,  exceeding  great 
bi'asr.  Besta  de  ear^a,  a  beast 
of  burden.    Betta    de  sella,    a 


beast  for  the  saddle.  A  grnm 
besta,  an  elk,  a  strong,  swift, 
tMsast,  in  shape  like  an  hart,  and 
hs  tail  as  a  horse.  Má  beUa, 
[ni'taph^  a  cunning  fcUow. 
ilomrm  besta,  an  igpaorant,  a  sot, 
a  nlocktiea  I,  a  beast.  P.  Ao- 
mem  grande  hesíade  poo  i  this  pro 
Verb  intimates,  that  things  are 
not  to  be  valued  by  their  bulk, 
but  accord  ng  to  their  intrnsic 
wortit  ami  value;  and  so  ve 
siiy,  a  lark  is  better  than  a  kite* 
Besta,  s.  f.  a  cross-bow.  Bétim 
de  bodoque,  a  stone>bow. 
Besteira,  or  erva  de  Besteiros. 
See 

Besie'ro,  s.  m.  a  crosa-bow  mmn  ; 
tf/fo  tbe  man  that  makes  the 
croas-bowa.  Erva  de  besteira^ 
an  oerb  called  wild  Uack  bel- 
leb  ire.  Besteiro,  a  aort  of  flat- 
tering inaect. 

Besteria,    y.   f.   soldiers  armed 
with  croa>^- bows. 
Be.«tiáens.  See  Bastioena. 
Bestial,  adj.  beastly  or  belong- 
ing to  beasts. 

BeHialid&de«  a.  f.  tie  sin  com- 
mitted with  a  beast,  bestiality, 
atupidity,  brutality. 
Bestialmente,    adv.     bmtishly. 
Bestidáde,  beastliness,  aenactesa- 
ness.  • 

Bestilbs,  s.  f.  a  fleam,  a  far- 
rier's instrument  to  let  a  horse 
blood. 

Besiinha,  s.  f.  a  little  beast,  di- 
miniit.  firom  besta,  a  beast. 
Best&uto,  s.  m.  [a  vulgar  term.] 
See  Entendimento. 
Bestuntàdo,  a,  adj.  See 
Besuntar,  v.  a.  [a  vulgar  term] 
to  anoint  all  over. 
BèU,  9.{^See  Veta. 
Betas  do  paniWt    the  stripfta  of 
sundry  colours  in  a  cloth  ;  also 
the  little  stripes  of  sundry  co- 
lours in  bird^. 
Betado,  a,  adj.  See 
Betar,  v.  a.  to  stripe    with  co» 
lonra.  Betar,  r. «.  to  be  striped 
with  colours.     [Metaph.]    To 
suit,  -tobeoome,  to  agree. 
Betárda,  s.  f.   a  bustard.    See 
Alietarda. 

Betel,  Béth^,  Belelbe,  or  Be- 
tere,  ia  atender  plant  that  mns 
«ip  a  atick  and  the  leaf  ia  the 
deKghtof  tbe  Aaiatics;  for  men 
and  women,  (rom  the  prince  to 
tbe  peasant,  have  no  greater 
pleasnce  than  to  chew  fit  all  dsf 
in  company ;  and  no  visit  be- 
gins fir  ends  without  thiflbirb» 
—The  èeiel  makes  the  lips  s« 
fine,  rad,  and  beaotiful,  that  if 
the  EurapsM  l«di«i  omild«  tbef 
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would    iwrcbase  it     for    the 

weight  io  gold.    Gemc-lli,  toI. 

iii.  ]'b.  1.  cafi.  8. 
B^erriha»  s.  f.  bit-root. 
Betésga,    s.  f.    a  small  eating 

bou^^e. 
Bethlemitai^,   s.   m.  p.   l^etble 

hemites  certain  friars  wl}o  wor' 

the  figare  of  a  ^tar  on  tbtir 

breasts,  in  memory  of  the  star 

that  appeared  to  the  wise  men, 

•od  oondacted  thftn  to  Beth- 

lebetn. 
Sethlemlfco,  a,  adj.  of,  or  belong 

iof  to  the  ^^thlehemitc!!. 
Bt-thphania.  Sre    Manifestação. 
I^flbo.  Se9  Barbilho. 
BMÓnica,  B.  f.  the  herb  betony. 
Betatnádo,  a,  aHj.  See 
Betnm&f.  ▼.  a.  to  besmear,  or 

brwray  with  li»tnnie.  See 
Betóme,  a.  m.  bifnmen,  a  kind 

of  fat  clay,  or  slími*,  like  pilch 
Betnmindao,  a,  adj.  fuii  of  bif^ii- 

mea,  ur  anctuouit  clay,  b  tiimi> 

Don«. 
Ben&no,  or  Bizáno,  s.  ro.  f  m. 

a  rat. 
Bexf  «B,  s.  f.  a  bladder.  J  at.  ve- 

9Íta^~^fíexíga    do  /«•/,    a    g»!*- 

Uadder.     Bexiuo   de  cito,   the* 

berbdftg*»  stones. 
Bexigas,  *.   f.  the  small -pox. — 

>>V«aer  dat  bexij^fs^   pock-lioles 
Bexicftso,  a,  ndj.  that  hits  pits  or 

marfcs  made  by  the  ftmail-pox. 
Besigaéoto,  adj.  the  same. 
Béy,  a.  m.  bey,  a   governor  of 

a  maritime  town  or  eqontry  in 

the  Torktsh  t-uipire. 
Ik'Z&nte.  See  Besaote. 
Bezerra,  s.   f.    an  heifer,  or  r 

yonng  row. 
Bezeninha,s.  f.  a   very  young 


Bezerro,  s.  m.  a  bullock,  or  steer. 
— Bezmo  cu  vU'/h  mmwho^ 
.VrVitalo.  Pe  de  bezerro,  ot 
jóro,  the  herb  ctickow-pintle, 
ramp,  or  wake  robin,  calf-skin, 
to  make  boots  aiw)  shoes  of,  &c. 

BezoAr.  See  Pedra  Baxar,  un- 
der the  wuni  Bazar. 

Bezoáitíco.  Aw  Besoartico. 

B'liriby,  «.  m.  so  the  wild  peopU 
of  the  Bmsilfl  rail  rtast-tneaf. 

B.bérequi.  See  fierbiqiiim. 

Biblia,  8.  f.  the  Bible,  the  HoTy 
Scripture. 

BiUto-^nifia,  s.   f.  bibliography, 
or  tlie  art  of  knowing  the  edi 
tionsof  bouks,  andofseiting  li 
lirariea  in  good  order. 

Bibliográfico,  adj.  bibliographi 
f-al. 

Mibiiograf»,  s.  in.  fjtblio;rR^>her. 

Bibliomania,  ^.  f.  bibliotuania, 
a  great  p  as^ioii  f<»r  books. 


Bibliomantaco,  s.  in.  a  person 
mad  after  books,  bookish. 

Bibliuphilo,  s.  m.  bibli  >ph  lu>, 
one  who  has  a  great  passion  hi 
books. 

Bibliopo's,  s.  m.  bookseller. 

Bibliothéca,  s.  f.  a  bibiiuthecn, 
a  library,  or  plaee  where  book^ 
are  kept ;  also  the   books  kcp 
in  it. 

Bibliotbeeario,  s.  m.alibri>ry- 
kecper,  a  bibliothecary,  li- 
brar an. 

Blca,  s.  f.  the  end  of  a  spont 
whereat  the  water  runs  out.— 
Correr  em  bka^  to  flow  o 
stream  out  aliumiantly.  Bia. 
dos  olhos.,  (mctai'h.)  the  pns>ag< 
fhrou{:h  which  the  tears  drop. 

Bíçíi,  a  kind  of  coin  in  India. 

Biç&T  Romon^  a  kind  of  soui 
pomegrat»atc. 

Bi^ha,  8.  f.  a  serpent,  a  stnake. — 
See  also  SangiK'Kuo^a  — thrh'. 
de  agoQy  a  water  serpent,  o» 
witter-*nake.  fíicka^  a  Iiipc 
fiat  boat.  See  Pautam.  i>:r 
bitha.  Sef  Aristoloc'hia.  Bio'ui. 
a  sort  of  car-ring,  anciently  used 
in  Portugal. 

Dichânoros,  8.  m.  p7.  motions  oi 
;i('sturesof  the  hands,  head,  Sir 
of  those  who  court  or  maki 
love. 

Bich&no,  8.  m.  (a  jicose  word)  a 
oat:  also  a  mean  fellow. 

Bicharia^  all  soct  of  worms  and 
hurtful  4nimaU|  as  snakeft, 
toads,  dee. 

Bicliarôco,  s  m.  any  loathsome, 
nasty  Rnimal. 

l)i<'héiro,  s.  m.  a  long  pole  to 
shuve  forth  a  vesst  I  into  tht 
deej) ;  aao  one  that  noti^s  tiu 
least  thiug. 

Bichinho,  s.  m.  a  littlo  worm,  a 
grub;  diminut.  from  Bicho, 
which  iee 

Biche'io,  adj.  nice,  piving  too 
mi'ch  attention  to  trifle.«. 

Bicho,  )>.  m-  a  worm,  a  giuh,  n 
vermin.  See  also  Moia. — Bi 
iko  que  se cria  nas  favas,  a  sninil 
worm  bred  nmong  h<>ans  >*"'' 
eating  them  up.  Birho  que  se 
rriana  lincha  do  cao^  a  dog- 
worm.  Tirar  o  bicho  da  lin^uu 
do  eaof  to  worm  a  dog.  Bicho 
que  se  cria  na  fruln,  cwne^ 
quejo,  a  majf^otor  mite.  Bicho, 
a  small  inseirt  in  Brasil,  as  bi^ 


asa  tlca.bred  in  the  dus-,  which 
creeps  lo  between  thn  na.!s  ain 


the  flt'sh  of  the  feet,  he,  anJ  it 
nof    taken    out    imnif'diately 
grows  »n  big  as  a  p<;a,  and    is 
then  tfry  troublesome  to  ^ji? 
otrt.  '  Birhfi,   or   Tritca  que  n>*\  two  years. 

1  H  ÍÍ 


OS  vetlidos,  a  moth,   or  moth' 
worm.  Bicfw  que  se  enwhe  nas 
fvlhas  da   vide,    a  vermin  that 
eateth  vines,  a  vine-fre.tter,  the 
devil's  gold-ring.     Bicho  que  te 
cria  ria  barrica^   a    belly-worm. 
Bicho  de  conla.     See  Porquinha 
de  S,  Anttio.     Bicho  da  terra,  ao 
earth-worm.       Bicho     luzente. 
See  Caga    Luzl     Bicho  da  ma- 
rfrir'i,  a  wood-worm.    Bicho  da 
seda,  a  «ilk- Worm.     Sorte  de  bi- 
cho  pequeno    quasi  imperapittel » 
See  OuçaÕ.     Bicho  que  roe  na 
coRciencia,  (meta ph.)  '  the    re- 
niorses,  st  ings,  or  checks  of  con- 
>(:ienre.     Buraco  feito  pelo    Li' 
cko,  a    wonn-hole.     FuWino  hé 
Lrande  bicho,  such  a  one   is  a  ' 
creat  worm;  thát  is,  he  is   a 
eonning  and  sJy  fellow.     Cheio 
de  bichos,  wormy.     Comidp,    do 
Ã/cÁof,  wurm-eaten*     Planta  que 
rnata    os    bichos,      worm^giass». 
Potes  cernira    os  bIrhoSf    worm- 
«eed.     Ttrar  o  birho,  to  worm. 
Bicho     da     cotinhn.     See    Co- 
zinha, a  wild  bea.'jt. 
Uichòca,  s.  f.  a  boil,  a  blotch. 
BichôsOj.a,  adj.  wormy. 
Bicipite,  adj.  two- headed^  having 
two  Iliads. 

Bico,  s.  m.  ex.  Bico  de  pássaro, 
lhe  beak,  bill,  or  nib  of  a  bird. 
Bico  dtf  peixe,  the  snout  of  a 
fish.  Bico  dos  jteitoif  th^^  nipple, 
or  teat,  of  the  brea&t.  Btco  da 
penna,  the  nip,  nib,  or  neb  of  a 
pen.  Bico  do  pé,  tip-toe.  Es-  , 
tar  sobre  o  bvo  do  pé,  to  stand 
a  tip- toe. — Desde  o  bico  do  pé 
ath^  a  cabeça,  ft-om  top  to  toe. 
Bico  de  huma  ga/heta,  &lv.  tiie 
lip  of  a  cruet,  íco.  Bico  do  can- 
ditiro, the  top  of  a  spring,  com- 
ing out  of  the  main  stock,  in  a 
lamp.  Candieiro  de  muitos  bi- 
cos, a  branched  lamp,  with 
many  springs  coming  out  of  the 
mnin  stock»  supplying  oil  to  all 
of  them.  Bico  degrou,  the  herb 
called  stork -bill.  Parle  inferior 
de  bico  do  açor,  a  clap.  (Speak- 
ingof  a  bawk,)  the  point,  sharp 
end  of  any  thing,  tiioru. 
Bicónieo,  adj.  bicornous,  having 
two  horns.  (Poet.)  v 

Bi(*órnia.  (An  ancient  word.) 
Stv  Bigorna. 

Bicdda,  8.  f.  a  sort  of  fibh  so 
called. 

Bcu  o,  a, adj.  beaked, that  hath 
a  hill,  beak,  or  snout,  sharp, 
pointed. 

Biiiuo,  s.  m.  the  space   of  two 
days. 
Birnn&l,  adj  ,  of,  or  belonging  to 
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Bhenpio,  s.  t  the  space  of  two  Binièmbre,a4KcoinpoMd  of  twojBiiarrift.  \    g^     S  Bizarric. 
years.  members,  or  parts  of  a   dis-  Bis&rro,  )  )  Bizarro. 


Bifero,  adj.  poet,  biferoos,  bear- 
ing frnit  twice  a  year. 
Bifronte,  adj.  haviog  two  fore 
beads,  or  feces. 

Bigamia,  s.  f.  blframy,  tbe  being 
married  to  two  at  onòe. 
Bígamo,  8.  m.  who  is  married  to 
two  at  one  time. 

Bigodéira,  s.  f .   a  tie,  to   keep 
mustaches  in. 
Bigodes,  s.  m.  p.  mnstacbes  or 
whiskers.    From  the  oath 
God ;  because  the  GenLans  and 
Ooths,  when  they  swore»  took 
Sold  of  their  whiskers.    Bigodes 
á  Chàmberga,  a  sort  of  whislcers 
introduced  in  Poriogal  by  ge- 
neral Schomberg.     Ter  bons  bi- 
godes,   to    be     very     pretty. 
(Speal(ing  of  women.) 
Bigorna,  s.  f.  a  smith's  anvil. 
O  tronco  da  bigorna,  the  stock 
of  the  anvil. 
BigorrUha,s.  m.  a  good -for- ao 

thing  fellow.  * 

Bigòtas,  (ia  a  ship) dead-eyes. 
Bila,  s.  f.  the  choler. 
Bilb&o,  s.  m.  Bilbao,  Tulgarly 
Bilboa,  a  corruption  ofèeUo  va- 
do,  i*e.  a  fine  ford  lying  near  it 
It  is  the  capital  of  Biscay  pro- 
per, a  subdivision   of  the   pro- 
vince of  that  name  in  Spain. 
Bilha,  s.  f.  an  earthen  pot,  for 

wine,  milk,  water,  &c.^ 
Biiba're,  s.  m.  a  sort  of  bird  of 
prey.    (Metapb.)a  tenacious, 
close-ftsted,  or  covttoas  man. 
Bilbao,'  8.  m.  ex.  Motda,   de  bilt 
*hm,  small  change,  brass-mo- 
ney,    a    thousand    millions. 
(Arilh.) 

Bilhar,  s.  m.  the  game  of  bil- 
liards. 
Bilharda,  s.  f.  Tin  a  game  called 


course. 
Bimestre,  s.  m.  the  space  of  two 

months. 
Binário,  adj.  (arith.)   binary — 

composed  of  two  unities. 
Binóculo,  6.  m.  ott  Binocia,  s.  f. 

binacle,  a  double  telescope. 
Bin6nimo,  a,  adj.  that  hath  two 

names»  ^ 

Bin6mo,    s.    m.    binomial ;    a 

quantity  composed  of  two  parts 

united   betwixt  themselves  by 

the  signs,  more  or  less. 
Bioàc,  s.  m.   (milit.)  bivouac, 

way-watch,  double  watch. 

Biógrapho,  s.  m.  biographer,  an 

author  who  writes  the  life  of  a 

person  or  persons, 

Biographico,  adj.  biographical. 

Bic^^phia,  s.  f.  biography,  an 
historical  account  of  the  lives 
of  particular  men. 

Bioco,  s.  f.  ex.  Andar  de  bioco : 
it  is  said  of  women  that  walk 
with  a  cloak  that  covers  the 
greater  part  of  their  faces  and 
one  eye,  so  that  they  can  see 
other  people  without  being 
seen.     See  also  Disfarce. 

Biombo,  s.  m.  a  skreen,  a. device 
to  keep  off  the  wind ;  abo  hang- 
ings, tapestry  fastened  against 
the  wails.  Biomo,  (metaph.) 
any  obstacle  or  hindrance. 

Bipartido,  a.  ac^.  bipartite,  di- 
vided into  two  parts. 

Bipede,  adv.  two-footed. 

Biquinho,  s.  m.a  little  beak  or 
snout;  diminut.  from  Bico,  a 
beak. 

Birbânt  e,  or  Barbante,  See  Bri- 
bânte. 

Birimbáo,  s.  m.    a  Jews-harp. 


Bisavô,  s.  m.  a  great-grand-fii- 
ther.  Buavd  de  òisavô,  a  great 
grand  •rather's  grcat-grand-fa- 
ther.  BtMu6,s.f.agreat-grand- 
motheri  Bisavô  da  bisavó,  a 
great  grand-mother's  greats 
grand  mother. 

Bisbilhote  ira,  s.  f.  a  tell-tale,  an 
intriguing  bossy,  a  bad  wo- 
man. 

Bisbilhotêiro,  s.  m.  an  intriguer, 
a  talebearer* 

Bisbórria,  s,  m.  (a  Tulgar  word) 
ridiculous  man. 


Biscato,  s.  m.  the  food  that  birds 
put,  or  thrust  in  the  mouth  of 
their  young  ones. 
Biscâya,  s.  f.  Biscay,  Btscaya» 
or  Viscaya,  in  Lat  Cantábria  ; 
one  of  the  provinces  belonging 
to  Spain. 

Biscaynho,  a,  adj.  of,  or  belongs 
ing  to  Biscay. 

Biscoito.    ?      Q^    5  Biscouto. 
Biscôode.  Si  Visconde. 
Biscoutéiro,  s.    m.    a    biscuit 
maker,  or  seller. 
Biscootinho,  dinUnut.  from  Bts- 
eouttt*    See 

Biscôuto,  s.  m.  a  biscuit.    Bis» 
coula  db  mar,  sea-biscuit. 
Biscouio  or   Gohdke,    biscuits, 
junkets,  dough,  baked  with  su- 
gar and  eggs. 

BisdAiio,  s.  ro.    SieeBisavA. 
Bislingua,  s.  f.  the  herb  laurel 
of  Aiexandria,or  tongue-laurel. 
BisnÀga,  s.   f.  the  herb  tooth- 
pick, a  sort  of  wild  fennel ;  it 
groweth  commonly  in  Spain. 
Bisneta,  s.    f.    a   great-grand- 
daughter. 

Bisneto,  s.m.  ajgreat-grand-aon. 
(Metaph.)  a  mean  despicable  Bisonbaria,  s.  f.  if^orance,  want 


fellow. 


'of   knowledge,  or  experience, 


cat)  á  little  stick  to  play  with.  Birliâna,  s.  f,  valerian,  or  great   this  ^expression    is    generally 


Bilhete,  a  note,  biNet,  or  small    set-wall, 
letter.      Bilhete  das    sortes,   a  Birlique,  ex.  Fazer  huma  causa 


lottery  ticket,  a  ticket 
Bllià>-io,  adj.  biliary,  beloaging 

to  the  bile  or  gall. 
Biliôso,«,  aciy.  bilious. 
Bilis,  a  f.  bile,  bilious  matter, 

choler,  spleen. 
33Í11,  s.  m.  a  law  presented  to  the 

parliament  of  England. 
Bilro,  s.  m.  a  bobbin. 
Bilros  fettos  de  ossoe,  bones,  a 

sort  of  bobbins  made  of  trotter- 
bones. 
Biltre,  s.  m.  a  scoundicl,a  rascal, 

a  villain. 
Bimbalbàda,  s.  f.  a  great  noise 

cansed  by  an  extraordinary  and 


por  arle  de  birlique  birloque,  to 
de  n  thing  by  virtue  of  hocus- 
pocus. 

Birra,  s.  f.  a  sort  of  disease  in 
horses.     See  also  Rayva. 


used  speaking  of  new  recruits, 
who  have  not  yet  acquired  the 
practice  and  the  air  of  the 
veteran  soldiers. 

Bisonhice,  s.  t  the  same. 

Bisonho,  a,  adj.  ex.  Soldado  bt- 
tenho,  a    new- raised    soldier; 


Birrênto,adj.  stnbbom,obstinate,i  a  i>ame  accidentally  given  on 


continuai  ríogÍDg  of  bells. 
Bimbârra,!.  m.  milit,  a  leveriBisarreàdo.  .  fte  Bizarreada 
aiada  of  wood. 


contumacious. 
Birro,  8.  m.  a  covering  for  the 

head.     Greek. 
Biságra,   or  Visagra,  s.  f.   an 

hinge. 
Bis&lho,  s.  m.  a  bundle  of  .rough 

diamonds. 
Bisárma,  s.  f.  a  kind  of  weapon 

with    pikes,    any  \*ery  bulky 

thing. 
Bisárraménte.  Ssf  Bizarramente. 


account  of  some  Spanish  troops 
that  went  into  Italy,  and  not 
kuoiving  the  language,  learned 
some  odd  words,  and  among 
the  rest,  bitogno  ;  that  if,  toant, 
and  therefore  whatever  they 
stood  in  need  of,  they  went 
about  sa3Íng,  bisogttç  camet, 
pane,  &c.  I  want  meat,  bread, 
&c.  and  theooe  the  people 
came  to  call  them  binjukos, 
— Bisonha,  any  one  beginniag 
to  learn  any  all  or  science. 
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Biafton.    JteBesmiro. 
Bispado,  I.  m.   a 


nro.  f  brave,  and  gallant,  or  fiue  iiM  ga,  the  lips,  or  opeoio;  of  a 

bishopric,   orl  apparel.       Homem    bizarrOy    a    sore.    Boca  He  forno,   or  muito 


episcopal    digoity;    mlsa  comelf,  handsome,  and    cirif 
vertain  towns  belonging  to  the   man,  a  man  of  good  address. 

Andnr  bizarro^  to  enjoy  a  per- 
fect health,  generous. 
Bissárra   ocfoa,   any    illustrious 
deed* 

Bizouro.    See  Besonra 
Blandtcia,  s.  f.  See  Affiigo. 
Bláo,  (in  heialdry)  blue. 
Blasftsmádo,  a.    See  Blasfemar, 
y  a  titnlar  bishop^   Bispo  círl Blasfemamente,  adv.  impiously, 


&ealso  Bispar. 
Bispai.    &»  Episcopal. , 
Bispar,  ▼.  n.  to  obtain  a    bi- 
shopric;  aito  to  seek  for,  or 
make  interest  for  a  bislwpnc, 
to  discover,  to  observe,  to  per- 
ceive snbtly. 
Bispo,  &  m.  a  bishop.    Bitpo  de 


eoer,  the  rump  of  a  bird. 

Biap6te,  s.  m.  a  piss-pot,  a  cham- 
ber-pot. 

Blssêalo,  the  additional  day  to 
the  leap-year,  which  Julius 
Casar  (wdered  to  be  inserted 
at  the  twenty-third  of  April 
which  IS  the  sixth  before  the 
ealeods  of  March ;  and  having 
that  year  two  sixth  days  before 
the  calends,  it  was  called  bis- 
seatns,  twice  the  sixth,  whence 
the  Portuguese  took  it.  They 
also  say  somo  tojcar/d,  a  leap- 


Bistorf,  s.  m.  (chir.)  a  scalping 

iron,  SB  incisioB-knife. 
Bistérta,  a.  f.  biatort,  the  herb 

snake  root. 


Bistre,  s.  m.  bistre,  a  kind  of  Blazou&r,  or  Bnizonar,  v.  a.  to 


paint  made  of  soot  and  water. 

(with  masons:) 
Bitácote,   s.  f.  the  bittaele,  a 

Cnsme  oÍF  timber  in  the  steerage, 

where  the  compam  is  placed 

OB  hoard  a  shipw 
BKáfe.     (A  jocose  word.)     See 

Deleitou 
Bítêsga,  a.  f .  &e  Beco,  tem  ta 


Bitola,  s.  £  (a  vulgar  word)  ex. 
AMrAMnacDKia  gooermmd^-te 
pfib  ^rapns  Mlslo,  to  do  a  thing 
of  one's  own  bead,   measure. 


Bitnàlha.     SurVitualha. 
Bivalve,  adj.  having  two  valves 
er  shatters,  used  of  those  fisb 


ters. 

BizUbo.    See  Bisatho. 
Bíz&rraaBênte,  adv.  foirly,  finely, 

very  welt, 
ttzarre&do.    See 
Bizamár,  ▼.  n.  to  play  the  gal- 
Jnt,tobe  fine  and  gay;  o^ 

to  omke  a  boast  of  soasething. 
Bizarria,  s.  f.  is  either  personal 

bravery  aod  gallantry,  or  r.cb 


Masphemously. 

Blasfemar,  v.  a.  to  blaspheme 
or  speak  evil  of. 

BlasfSmia,  s.  f«  blasphemy. 

BI:is((Smo,  s.  m.  a  blasphemer 
BiasfemOf  a,  adj.  blasphemous. 

Blâsmo,  8.  m.  (from  the  French 
Blasme,)  blame,  reproach,  ac- 
cusation, imputation,  (Goes, 
chron*  do  Prioi:.)  obs« 

Blazâô,  or  Braacao,  s»  m.  blazon  • 
arms,  ooat  of  arms.— a^r/«  do 
blazaOf  or  arte  da  armaria,  bla- 
zon, heraldry,  armory.  AtUor 
que  traía  de  armería,  blazoner, 
herald. 

Blazonaddr,  s.  m.  a  boaster,  a 
bragger. 

Blazonàdo,  or  Brazonado.    See 


blazon  a  coat  of  arms.    Blazon 

tar,  V.  n.  to  boast  of. 
Blocado,  I     Of      S  Bloqueado. 
Blocar,    S  í  Bloquear. 

Bloqudido,  a,  adj.  bfocked  up. 
Bloquear,  v.  a.  to  block  up^ 
Bloquéo,  s.    m.    the   blocking 

up,  blockade. 
Bda,    See  Bom. 


called. 

Boamente,  adv.  willingly,  joy- 
fully, gladly.<— i^'  boameate, 
simply,*  purely,  sincerely. 

Boato,  s.  m.-  a  bruit,  rumour, 
common  fame,  talk.  Greek. — 
Boaio  de  que  se  naõ  eabe  o  esuior, 
a  flimflam  tale,  a  story,  report. 


that  hav«two  shells,  as  oys-  Bôanóva,  s.  f.  a  white  butter  fly, 


good  news. 
Boáz,  s.  m.  hantbois,  hautboy, 

orhoboy,  a  musical  wind  in- 

slmment. 
Bobear,  V.  n.  to  behave  like  a 

buffoon. 

Bòbeda.    See  Abóbada. 
Bobo,  s.  m.  a  mimic,  a  scurrilous 

buffoon,  or  jester,  a  drolU    See 

also  Tolo. 


apparcl;  the  etymology  soom  Bôca,%.  f.  the  mouth,  oUol,  an 
will  have  to  he  Arabic,  some  opening,  a  hole,  an  entrance 
Basfoish,  and  some  French.—  into  any  place,  a  passage.  Bo- 
BâmrUf  consimess,  graceful-  ca  do  ettomago,  do  fomo^  &c. 
■est,  fine,  manoer,  garb.  the  aiooth  of  the  stomach,  of  an 

Hsiao,  a«a4.^ttierpenoBatty   avco,<cc    Baca  dtr  kuma  cha- 


larga,  a  wide  sparrow-mouth. 
Boca  da  peça,    the  mouth  of  a 
cannon.    Boeo     do    lio,     the 
mouth  of  a  river,  or  a  place 
where  a  river  empti(>s  or  runs 
into  the   «ea.     Tapar  a  boca  ã 
alguém,  to  stop  one's  mouth, 
to  make  him  bold  his  tongue, 
to  silence  or  put  bira  to  a  non- 
plus ;  alto  to  bribe,  or  corrupt 
with  gifts.     Abertura  da    boca 
quando   te  ri,  ,a  grinning,     or 
scornful  opening  the  mouth   in 
laughing.     Abertura    da    boea 
dot    eaent    quando    arregankao 
ot  dentet,  threatening,  grinning, 
or  gnaring  as  dogs.     Abrira 
boea,  to  open  the  mouth,  to 
speak.    Boea    dot  animars   car 
Htoerot,  mouth,  jaw,  or   chap. 
AbriT'ie  a    boca   a    alguém,  to 
gape,   to  yawn.    Fater  a  boea 
doie  a  eilguem,  to  entertain  one 
with    fisir  hopes.     (Metaph.) 
Cala  a  bocãy  hold  your  tongue, 
hush,  or  mom  for  that.     Com  « 
boea  aberta,  a  gape,  staringiy, 
with  open  mouth,  as  happens 
in  vulgar   admiration,   or  as 
young  birds  that  gape  for  meat. 
Ettar  com    a   boea    aberta,   to 
hearken  attentively.    EUe  faz 
jkar   a  ellet  todot  com   a  boea 
aberta,  be  sets  them  alla-gape. 
Torcer  a  boea,  to  make  mouthy 
dtte  tern    a    boca    torta,    wry- 
mouthed.    'Apanhar coma  loca 
como  fan  a  cao,  to  mouth,   to 
catch  with  the  mouth,  as  a  dog. 
i^ossifa    no   boca    dat  caoaUot, 


Boál,  a4í,  a  sort  of  grapes  %o,fueat  naõ  deixa  comer,  camey: 


lúo  anda  pelia  boca  de  todot,  it 
is  in  every  body's  mouth,  it  is 
a  town  talk.  Dizer  alguma 
couta  de  boea,  to  tell  a  thing 
by  word  of  mouth,  or  orally. 
Boca  4  boca,  face  to  face.  EUe 
diz  0  que  Ike  vem  é  boca,  he 
sp<«ks  what  comes  next,  or 
what  lies  uppermost.  Dizer 
alguma  cauta  á^  boea  cbea,  to 
speak  openly,  or  freely.  TVror 
da  boca  para  poupar,  to  pinch 
one's  belly.  CaoaUo  duro  da 
boca,  á  hard-mouthed  horse. 
Caotdio  que  tem  boa  boea,  a 
horse  that  will  eat  any  thmg. 
CaoaUo  que  tem  boca,  ou  que 
obedece  a  rédea,  a  horse  of  an 
easy  rest  upon  the  head.  Ter. 
tudo  a.  pedir  por  boca,  to  live 
in  clover,  or  at  rack  aod  man- 
ger ;  to  have  all  things  to  one's 
hearths  desive.  Gumbta  boea, 
is  for  a  sick  person  to  be  re- 
gular, and  efit  or 
H  3 
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but  what  the  physician  orclrff . 
Aoo  iomar  á  a/gttem  na  bocn, 
not  to  mention  a  man.  Noo 
i^m  hoca  para  iiizer  naOf  not  to 
know  bow  to  give  a  rofuinl. 
Iie%eroo  esfn  fruta,  para  faicr  i 
bítctí  dcce,  I  keep  the  fruits  for 
the  la>-t.  Isto  vos  fará  boco 
(loce^  th{«  will  sweeten  your 
bfeath.  Sao  qnefo  par  a  ho<u 
nitto,  1  wf>n*t  meddle  with  it. 
Lar^o  (fa  hoca,  or  o  yi/^  promete 
muifo  €  nao  dá  nada,  a  man 
that  promiiteti  a  great  deal,  and 
porforms  nothing,  a  great  rry 
and  little  wool.  A  ped:r  dc 
bocff^  or  por  fcorn,  accorrling  to 
one's  mind,  desire,  wish,  or 
wrii.  Fatiar  peia  bola  pequeno  ^ 
to  make  as  if  one  did  not  can 
for  a  thingy  or  would  not  f^pcak 
one's  mind  abont  it,  to  mine 
it.     Tomar  por  boca,  to  take  or 

•  swnliovv  down.  Tenho  trinta 
boms  que  tiutentar^  I  have 
thirty  hiouths,  people,  bé>sists. 
to  teed.  Boca  da  noute^  night- 
fall, the  «dusk  of  tbe  evening. 
Boca  •  do  caran'sfttjOf  orAI»» 
«laws.  Hcca  do  aro^  the  side 
that  is  marked  with  an  Irop 
círcle  to  play  with.  Sw  Aro 
de  ja^sar.  Pei/a  mesma  boca 
with  one  consent.  Sempre  ten- 
des a  mesma  eotlsa  na  lioea,  von 
always  sp.  ak  of  the  ^a  me  thing. 
P.  a  boca  nao  odmttte  ^findor, 
the  belly  has  no  >  ars.  P.  da 
moo  á  boca  se  perde  a  sopa 
much  falls  between  the  cup  an<l 
the  lip.  H.  em  boca  cerrada 
vao  entra  mnsca^  a  close  Qfouth 
catcher  no  flies.  P.  quern  tern 
boca  vai  a  Roma,  that  is,  a  innn 
may  go  any  where  ifhe  has  Ian 
giiatre  to  speak  for  himself,  and 
ask  the  way.  P»  pei/a  boco 
morre  o  pei.ie :  we  say,  littl* 
saUMs  scton  amended;  or, much 
talking  brings  much  woe. 

Boc^v&i  ^*  ^*  a  wide  ugjy  month. 

Bocadinho,  s.  m.  a  little  bit^  di- 
m.inut.  from  bocodo,  a  bit. 

l^iK'adiiihos,   dainties,   fin»'  eat 
inp»     junkets,    tid-bits,    kict^ 
fihaws,   delicacies.      Amigo   dt 
bccadinhusy  one  that  likes  dain- 
ties, &c. 

Bocado,  s.  m.  a  moutbfid,  a 
piece,  a  bit.  See  also  Pedaço, 
Levantar  te  com  o  bocado  nn  hoca, 
to  rifte  from  table  with  one\> 
mouth  full;  that  is,  not  t' 
allow  on»  's  s»-lf  time  U}  eat.  () 
hocadode  Adto",  Adnrn's  bit,  th< 
pmtubersTice  of  the  throa*. 
Co^ntlhi  de  htm  bocado,  to  eat  w 
at  a    mouthful,      tíoc^do,   ot» 


ferro  do  frepo  que  se  mette  A«7|BrxI6qne,  s.  in«  a  pellet  of  cla^, 

bocado  cavfiUn,  a  hit,   a  hots<'    a  clay- bullet. 

bit.      Querrer   comer    ahurm  ftiBodhè.    'Sifr  Boldrié. 

bocttdos^  to  tie  in  mich  a  jia4^ion,iB(>dr6mia9,  s.  f.  p.   Boodromia, 

aii  if  one  would  eat  a  mm.  \  an  Athenian  teittival,  instituted 

Bocal.   s.    m.    kerb  stone,    tlw!  in  memory  of  Ion,  tbe  son  of 

brim  or  brink  oi  a  well.     Bocat'  Xntbus. 

do  franco,  the  mouth  of  a  flask. 'B(NÍúni,  a.  m.  the  rank*  smell  of 

Bocài,  adj.    that  is    taken,  or,  the  biick*;çoat. 

swallowed    up.       Nosle,    the'Boeiro.     Àie  Cano.  • 

mouth  p'eoe  of  an  instrument  Boéiro-  s.  f.  [a  word  that  is  scarce 
Boçal,    ^dj.     ignuraut,   stupid,!  usedj  a  box. 

clownish.      Soldado   buçai,    an  Bó'a,[mcant]a  ree.*— I^esAi^^, 

undisciplijied       leorait;      ktem'  tun  recs. 

negro  buçai,  a  negro  or  black-]  Bofarin  be  iro,  s.  ro.   a  pedlar,  a 


moor,  th.it  only  «peaks  bis  own 
language.  , 

Booaxlm,  n.  m.  boccasine,  buck- 
ram. 

Bocejado,  a,  adj.     See 


hawker.       P,  cada  bofarinkeiro 
iouva     seus    aipnetes,    we    say, 
every  man  thinks  bis  own  geese 
swans. 
Bofe,  s.  m.  the  lungs,  or  lights. 


Bocejar,  v.  n.  to  gtpe,  to  yawn.   Arabic— -ffoiiem  de  moot  hqfes. 

Bocejo,  8.  m.   gaping,  yawning.!  a  mischievous,  ill  disposed,  en- 

Bocét|  or  Bocelino,  s.  m.  the,  vious,  hardhearted  man.  /xm* 
thick  an<i  round  circle  of  a  pil-'  car  os  bofes  pella  boca,  to  vomit 
lar  under  the  neck  of  it.  I  one's  heart  up.      Áíáot  bqfes. 

Boceta,  s.  f.  a  box.  Ter  alguém,  (metapK)  ill-will.  Homem  de 
numa  boceta,  to  take  special!  bofes  íavtúhs,  an  opec,  free,  in> 
care  of  one.  I  genuous,  plain,  and  downright 

Bocéie,  s.  m.  a  piet^e  belong! ug  man.  .£*/»ã/&aroóo/<f,  to  be  light- 
to  a  coat  of  mail,  or  cuirass.       |  hearted.     B^é,  (a  sort  of  oath) 

Bocetinha,  s.  f.  a  little  box^  di-   faith;  they  write  it  alsoó^/e, 
minut  from  boceta.  iBoiéihas,  the  same. 

Bochecha,  s.  f.  the  hollow  part  Boietá, .«;.  m.  a  sort  of  fine  In- 
of  tbe  cheel^  which  stands  out  di^n  cotton  cloth, 
by  blowing.  —  iJuma  ^AecAa  Bofetada,  s.  f .  a  blow,  or  slap  on 
de  agcn,  as  much  water  as  can  the  cheek  with  the  open  hand, 
beheld  by  the  cboek  when  it-  ^^Dur bofetadas.  See  Uofetear. 
stands  out  by  blowing.  Com' Bofetão,  s.  m.  a  slap,  a  blow,  a 
A /ma  iiofhecha  de  Q'^oo,  [mc-'  reproach, 
taph.]  with  little  or  no  trouble,  Balete,  s.  m.  a  table,  a  counter, 
vt-ry  easily.  ^Bofeteado, a, adj.     See. 

Boohcch&da,  !^.  f.  the  quantity  of  Bofeteár,  v.  a.  to  grve  a  blo«r  or 


liquid    or  solid  that    fills  the 

mouth. 

Bochecho,  s.m.  the  same. 
B(K  hecháõ,  s.  m.  a  stroke  with 

the  tist  in  the  cheeks. 


slap  on  the  cheek,  with  the  open 

hand. 

Bohlinhétro.     See   Bofalinheiro. 
Boga,  or  Voga,  s.  t  rowing  with 

oars.— JBúgn,  or  voga  arrancada. 


Rochechúdo, a, adj.  biub -cheeked.!  See  Arrancado.     Boga,  s.  f.  a 
Rocio,  ».   m.   a  swelliug  iu  the   sort  of  Itsb,  like  a  spraU 

throat.  !  Bojado,  adj.    See 

Boçárdas.     See  Buçardas.  !  Bojar,  y.  a.  to  jut,  or  stand  out, 

Boda,  or  Voda,  s.  f.  a  wedding.!  tObtretch  out,  to  bulge. 
Bódí»,  s.  m.  a  buck  goat.—- /itM/f  Boj arda /nra,  a  sort  of  pear. 

copado,  a  gelded  he- goat.  iBo.áres,  h,  ro.  p.  (m  Muscovy) 

Bodega,  8.   i  a  place  w  tiere  the|  bo  tars,  certain  great  lords  of  the 

n.eaner  sort  of  peoplo  ;;o  to  cai.i  czar's  court. 

like  our  mean   ordiiMriis,   to'Boicinininga.     See  Cascavel. 

which  no  people  of  any  fashion  Boiguacd.     See  Cobra. 


resort ;  alio  a  public-house. 
Boileguéiro,  s.  m.   a  man  that 

keeps  a  bodega. 
Bodiàu,  s.  m.  a  sc-a-iish  like  a 

tench. 
HAdu,  or  Voilo,  s.  m.  a  feast  and 

banquet,  used  on  some  pnrtico 

lar  holy -days,  as  it  is  now  prac 

ti!«ed  in  Portugal  at  Whitsun 

tide. 


B6jo,  s.  m.  any  swelling,  a  pro- 
jecture,  or  prominence,  a  belly, 
as  of  a  bottle,  lute,  fcc.— 7«r 
bop)  para  soffrer  alguma  cousa, 
(metaph.)  to  bear  a  thing  pa- 
tiently. Ter  grande  bqjo,  (me- 
taph.) to  be  able  and  fit  to  dis- 
semble, feign,  conceal,  or  dis- 
guise. Tirar  do  bojo  á  aiguem 
Jútma  couta  [metapb.]  to  pump 
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m  thing  out  of  ooe. 

Buóbi.    Srr  Cobra. 

Boituiiió.    See  Cobra. 

Bojudo,  a,  adj.  roand  aod  promi- 
Bent,  that  baa  a  beliy.  SmBoJo. 

Bo.'a,  s.  f.  any  round  bill,  but 
^ccnenilly  for  such  balls  as  ar^ 
iised  for  nine-pin>y  od  bov  ling- 
greeus,  or  the  like.— •Kb/a,  (  n 

.cant)  the  head.'^^Aj^c  da  iota, 
the  pfay  called  nine-pins ;  at» 
the  skittle-ground.  Jo ^ar  abola, 
to  p'ay  at  oine-pina.  Jo^a 
hinaa  Ma,  to  bowl. 

Bilâciía,  8.  f.  a  sort  of  cake. 

Bolacbeirâò,  s.  m.    See  Boiíàcho. 

Bolada,  s.  f.  a  stroke  of  a  bowl ; 
elio  the  tipping  at  nine-pius,  a 
f  i-at  sum  of  money. 

Bolado,  a,  adj.     See  ' 


Bolir,  r.  to  tp  pina.  —  Trouxe  Bolinhòla,  s.   f.  a  litt  e*bowl,  or 


tret  e  boUi  cmeo,  I  carried  three 

pni«  aod  tip  tive. 
BolândaSy  fx.  Leva  a^uiUoem  bo 

lamiis,  carry  that  quickly.    Hv 

ni (.v^nufaf,  to  be  hurled. 
Bolatim.    See  Bulet ini » aud  Bor- 

lantim. 

Baça.    &e  Bolsa. 
Boldríéy  8.  m.  a  belt,  waist-belt, 

svord-belu 
6o!éa,8.  f.  ex.    Caválh  da  holea, 

the  near-horse. 
Boleado,  a,  a^j.    See 
Boleir,  ▼.  a.  to  make  round,  to 

roand— /ÍOÍÍW  a  pef«,  to  move 

a  gnn  towards   starboard,  or 

larboard. 
Bdêima,  s.  £.  a  common  cake :  s. 

m.  a  aun  without  any  activity. 
Boléo,  s.  OB.  a  flight,  or  stroke: 


the  baU. — D^tr  hum  boleo^  to 
xet  a  fall.— ^na  kuma  couta  dt 
«t>^,  to  do  a  thing  in  a  hurry 
or  rashly. 
BoUta,  8.  f.  oak  gall,  the  fruit  of 
the  oak'-tree 
Boleto,  8.  m.  a  soldier's  billet,  a 
ticket  directing  soldiers  where 
to  lodge;  also  an  acorn,  tht 
fniitof  the  bolm  oi  scarlet-oak. 
•Dv  0  holeio  a  hum  toidadoy  to 
billet,  or  direct  the  soldier  by  a 
ticket  or  note  where  be  is  U 
lodge. 

Boletim, «.  m.  (a  military  word) 
a  written  message,  bulletin. 
Boleto.)  «^  5Cogumello. 
Bôlna.  I  ^  I  Empola. 
Bolhar,  V.  n.  to  blister,  to  rise 
in  blisters. 

Bolhélho,  s.  m.  the  dirt  that 
comes  from  the  fnction,  or 
rubbing  of  the  bands. 

Boliçflio.$  ^  ÍBuUçM». 


BoUna,  a.  f.  (a  sea  term)  the 
bowline,  a  rope  fastened  to 
the  middle  part  of  the  outside 
of  the  sail,  to  maki:  it  stand 
sharper,  or  closer  by  the  wind. 
Alar  a  boiifia,  to  sharp  the 
main  bowliue,  to  hale  up  the 
biiWiine.      /'/r  pela  buJna.     See 


bolsa  nem  boliòAo,  he  that  bath 
four  and  sends  five  hath  no  need 
of  a  purse.  BoUaou  oi(irf,(ihe 
words  used  by  highwaymen) 
they  say  in  Gnglaud,  <fe/iver. 

Bolsado,  adj.     See 

Bol:>ár,  V.  n.  («peaking  of  chil- 
dren) to  bring  up  the  milk. 

Bol&inlta,  8.    f.    a  little  purse. 


Bolinar.   '  A'ó   da    loiina,    the, 

bowlme    knot,   a  r^ort  of  knot!  diminut.  from  boisa. 

which   will  not  slip,  by  which,  BoUinho,  s.  m.    a  little  coat- 

the  bowline-bridle  is  made  fast   pocket,  dimimit     from   bolso. 


to  the  cr.nglea. 
Bolinado,  aJj.     See 
Boiiiiâr,  V.  n.    to   sail  upon   a 

bowliQc. 
Bolinète,    s.  m.   a    capstan,  or 

or  capeteruofa  ship. 
Bolinha.     See  Bolinhola. 
Bolinho,  s.  m.  a  little  eake. 


ball ;  dimiuut.  from  bola, 

Bolinbólo,  s.  m.  a  &o:tof  pan- 
cake. 

Bolo,  s.  m.  a  cake. — BM  Ar 
memo,  Armenian  bole,  a  fatty 
medicinal  kind  of  eaith  of  a 
pale  reddish  colour.  Bòlo^  (iu 
some  games)  a  stake  at  play. 
Levantar  o  bolo,  to  sweep  stakes. 

B  >lónio,  8.  m.  an  ignorant  fellow, 
a  simpleton.  (In  cant.)    ' 

Bolor,  8.  rn.  mouldiness,  mould, 
a  kind  of  concretion,  now  dis- 
covered by  microscopes  to  be 
perfect  plants.  Criar  boiar, 
to  mould,  to  gather  mould.  P. 
pedra  muito  bcUuia  naZ  cria 
bolor,  a  rolling  stone  gathers  no 
moss. 

Bolorento,  a,  adj.  mouldy.    Fa 


given  to  a  ball  before  it  comes   zer^e   bolorenia,  to   mould,  to 
to  the  ground,  or  the  flight  of   gather  mould.   (Metaph.)  old, 


ancient. 

Bolota,    f.   f.   the  fruit  of  the 
holm -tree. 

Bolsa,  8.  f.  a  purse,  a  pouch,  a 
bag;  also  an  exchange  for  mer- 
chants to  meet,  or  a  company, 
ex.     A  boUa  da  India  Orientai, 
the  Ea.<it-India  company. — Fa 
%ar  bolta,  to  pucker,   to  gather 
up,  as  garments  ill  made  do. 
Metier  na  b'tLa,  to  purse   up 
Faier  a  al%uem  bdsa,  to  choose 
one  lor  purser.     Bolsa  de  pastor, 
the     herb      called    shepherls 
purse,  or   pouch.      0    que  faz 
bolsas,  a  purse  maker.     Ladrão 
d"  bolsas,  a  pick-pocker,  a  cut- 
pur>e.        Cordoens      da     bo/su, 
purse-strings,  <>r  knittles.     Ca- 
ballttra   de    bolsa,     a    bag-wig. 
Bolsa,  the  money  that  is  col- 
lected for  the  prisoners..     È<dsa 
dos  te*liculos,  the  scrotum..     (In 
anatomy.)  P-    quern  tern  quatro 
e   gatla   cinco,    naS  há    mister 


Bolsinho  que  se  coze  th)  cinto  dos 
cul^oens,  a  Tob.  Bolsinho,  del' 
rey  para  gastos  secretos,  the 
king's  privy. purse.  Bolsinho 
do  giao,  the  busks,  or  cod  of 
wheat. 

Bolseiro,  8.  m.  apurse^maker. 

Bolso,  8.  m.  a  pocket ;  also  the 
scrotum. 

Bom,  Boa,  adj.  good  in  all  its 
senses. — Bam  vinho,    boa  agoa, 
good  wine,  good  water.    Bom 
homem  ^   ot    homem  de  t/em,    a 
good-man    The  last  expression 
is  belter.     Bom  homem,  or  sim- 
pies,  a  simple,  or  innocent  man. 
Huma  boa  legoa,   a  good   long 
league.     Hum    bom,  or  grande 
copo  de  vinho,  a  good,  or  large  . 
glass  of    wine.     FuWino  he  Jui" 
ma   boa  fazenda ^     [ironically] 
4uch  a  one  is  9  notable  blade. 
Bont  dias,  good -morrow.     Boat 
noutei,   good-night.      Eile    he 
huma    bis    cabe^n,   he    baa  a 
good  head-piece.     Bam  dito,  a 
jest,  a   quibble.     Bms    tempo^ 
fine   weatlier;  ai!rQ  play -time, 
tiie  proper  time  or  season  to 
take  one's  pleasure*  Bom  genio, 
good-nature.     Homem  de   bom 
Hcnití,   a    good    natured^oiar». 
Bom  prooéiio   vot  fa^a,  mneh 
Kood    may    it    do   you.   .^oa 
vontade,  good-  will.     De  hoa  oon-^ 
tade,  willingly.     Bom  tuccesta, 
or    boti     fortuna,     good-luck. 
Deos  vot  A  bom  suecesso,  God 
Sliced    you.     Homem    de    bom 
juizo,    a   good    understanding 
man.     Homem  de  boat^  prendas, 
a   man  of  good    parts.    Bont 
are»,  wholesome  air.     Bom  pant 
a  saude,  wholesome,   or.  good 
for  one's   heattb.     Andae,   or 
estar    bom,    to   be    in    health. 
liomam    bom    dt  comtemfar,  an 
easy  man  to  deal  withal.     7hr 
bom  animo,  or  estar  de  bom  ani^ 
mo,  to  taka  cunrage,  to  chear 
up,  to  hope   well.     Fnzar  boa 
tara  a .  alguém,   to  receive  one 
kindly.     Boat    palàoras,     £iir 
word»k    P.    acompanha   com,  as 
bont  e  terát   hum    delles,  keep 
good  company,  and  you  shall 
H4 
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mbcr.  Bom,  adv. 
B  welt,  tt  is  used 
l)ropcT  and  rronical 
ei-la  bo^f  to  play 
>  play  a  foolish 
nicaily.]  Esta  he 
I  line  thing  imWd. 
]  Dizélas  botts^  to 
I  fool.     Dizclas  boa% 

chidcy   to   rebuke 
icallv.]     Eicajtar  d 
illy]  to  have  a  nar- 
,  to  be  out  of  the 
\r  ás  bo^s,  to  speak 
to  be  reconciled  with 
lies.      Ettar    meiido 
be  in  danger,  to  be 
(In  the  fif^urativé 
egála  boít  a  aigufm, 
le  a  slippery  trick, 
erve  one  a  trick. 
I.    a   bomb;   also  a 
ara  bomba^  to  pump. 
tomba  f  or    emhatete, 
k,  or  the  pnmp  ban- 
mca  da    bomba^    the 
ickcr    of  a    pump. 
couro  por   onde  sake 
imba,  pumpnlale,  a 
.     Data  da  bomha^  or 
>ipe  to  convey  thf 

the  pump  into  the 


Bombiz,  s.  m.  a  silk-worm. 
Bombordo,  s.  m.  larboard,   the 
left  side  of  a  ship. 
Bon&eho,  Booachafi,    or   Bona- 


Borboleta,  s.f.  a  butter-fly;  a(s0 
a  sort  of  insect  that  eats  the 
barley. 

Borborinbo,  s.  f.  a  shouting  of 


cheiraõy  (in  family  disoourse^i)!  men. 

u  very  good-natured  man.  Burbotôenv,  s.  m.  p.  the  violent 


Uonâiiça,  s.f.  calm,  fair  iv^ather 
at  soa  ;  alw  prosperity,  quiet- 
ness.— Tempo  bonanza,  vento 
honançOf  mar  botan^a^  weather, 
wind,  or  sea,  good  to  sail. 

Bonançoso.     See  Quieto. 

Bondade,  s.  f.  goodnc^ss  '■     alst 
wfaolesomrness.  — Ter  a bnndadt 
dft  &c.   to  hi»  supio.t   a«   to, 
&c.    Bondide  de  ht'tia  terra,  ttiv 
fruitfuloes-i  of  a  country. 

Boneca,  s.  f.  a  baby,  a  doll. 

Boneco,  s.  ID.  bdnecra,  s.  f.  Sre 
Tioncca. 

Ronéte,  s^  m .  a  Cap,  a  bonnet. 

Bonfcos,  s.  m.  p.  the  dung  of  a 
horse  or  ass. 

Bonifràte,  s.  m.  a  puppet  — 0 
que  Jaz  bolir  os  b-mf rates,  ts 
puppet-player,   a  mountebank. 

Bonina,  s.  f.  a  little  and  delicate 
flower.— Be^'tfim  de  bonincu. 
Se«  Bcijuim. 

Bonissimainônte,  adv.  very 
kindly,  with  the  best  good 
will. 


I  da  bondta,    pump   Boníssimo,      adj.      supcrl.      of 


iaide  ou  vaso  parn 
la  bomba,  pump-can. 
f  sahe  eh  bomba  det- 

lirado  a  ngoa,  the 
;crs.  BoitAa^  a  little 
1  straw  bouse.  Bomffo 

a   bucket  used  for 

ater  to  quench  fires 

Bomba  para  opagnr 

,  an  engine  to  put 

Bomba    de  Jogo,    a 

ne. 
s.  m.  p.  a  sort  of 

reeches. 

5  f.  a  sort  of  grea». 

iiortar.' — Pohorã    de 

be  powder  used  to 

'tars. 

t,  8.  f.  the  blow  of  a 

»o,  a,  adj.  *  See 

,v.  a.  to  bombard. 

I,  s.  f.  See  Canho- 

9i  s.  m.  a  boaibar- 

I.  f,  coMed  velveteen 
e  of  cotton. 
8.  to  bombard,  to 
lbs  into  a  besieged 

u   m.  Milit.      Bom 
le  «ho  makes  firr- 
l  pumps. 


Bom,  very  good,  very  kind. 
Bonito,  a,  adj.  pretty,  finr, 
charming. — Bonito,  adv.  pret- 
tily, finely,  neatly,  well.  B(>- 
niio,  s.  ra.  bonito,  a  sort  of 
tunny-fish, 

Bdnzo,  s,  m.  bonze ;  an  Indian 
priest. 

Bootes,  s.  m.  the  evening  star. 

B<quej&do.    See  i 

Boquejftr,    v,  n.     to  open  the 

mouth,  to  gape ;  also  to  mutter, 

to  speak  softly  as  with  an  im- 

pe.rfect  voice. 

Boqueirâi^,  s.  m.  a  gulph,  whirl 
pjol,   pit,  abyss,  or  swallow  ; 
aLo  alargo  bay. 
Boquiaberto,  a,  adj.  gaping. 
Boqu'cheo,  ex.  FqUar  boquickeo^ 
to  pronMUUce    the  words   dis 
tinctly. 

B>quim,  f.  ni,  the  mouth-piece 
of  a  wind-instiuni<°>.i)t, 
Boquirnôlle,  adj.  tender  mouth- 
el.     (Spoakifig  or'  horses.) 
Boquinha,  s.  f..  a  libiic  mouth. 
dirriinnt.  from  boca, 
Boqiiiinto,  adj.  prattling,  that 
caiiiiot 'keep  sf  crots. 
Boqui.sêco,  a,  a<ij.  ex.     Ficar  bo- 
gfiiieeo,  to  he  at  a  stand,  not  to 
kii^M"  what  to  say. 
noqu.tôrto,»,  aiVj.  nry  mouthed. 
BorÀx.     SlrcTincal. 


gushing  of  watrr  out  of  a  pipe, 
or  other  hole  ;  aUo  the  bubbling 
up  of    boiling  water,  or  of  a 
spring  that  gushes  out  of  the 
ground. — Borboti^ens  ;  the  con- 
tinual flashiiKTsof  fire. 
Borb&lha,   s.  f.  a  pimple ;     also 
a  bud  just  putting  forth,  or  the 
knob  out  ef  which    the    bud 
riscth.     See  also  Brulba. 
Borbulhado.     See 
Borbulhar,  v.n.togush  violently 
as  the  water  docs  out  of  a  pipe, 
or  to  boil  very  fast,  to  bubble 
up. 

Borbulhôens.     See  Borbotoens. 
Borcàdo.     See  Brocado. 
Bórdn,   s.  f.   edge,  side,  shore, 
brink,  or  brim. — Borda  do  rh, 
the  bank  of  a  rivifr.     Borda  do 
mar,  the  8eft-shore,the  sea-side. 
Bordado,  s.  m.  embroidery.  Bor^ 
dido,  a,  adj.  embroiderp<l. 
Bordadôr,  s.  m.  Bordadora,  s.  f. 
an  embroiderer. 

Bordadêira,    s.  f.  a  female  em- 
broiderer. 

Bordadàra,  s.f.   edge,  border. 
Bordadára,  (in  heraldry)  a  bor« 

dure. 

Bordaldngo,  the  name  given  to 
the  author  of  a  piece  called 
Cortes  de  Parnaso, 
Bordalo,  8.  m.  a  fish  much  like 
a  sturgeon,  a  sheat-fish,  or 
shad-fish. 

Bordão,  s.  m.  a  stick,  a  staff  to 
walk  v\ith.  a  walking-staff;  also 
a  pibr;m's  staff;  o/io  the  great 
or  base  Mtring  of  an  instrument. 
""Borduo  Jenadn,  a  pike-staff. 
Borda&s  (muaph.)  help,  assist- 
ance, prop,  support.  Bordão , 
\he  riditMilous  and  frequent  rc- 
petitiou  ot  the  same  action,  or 
words.  Falia  lordao,  a  kind  of 
grave  mu<fic. 

UordaGsinbo,  s.  m.  a  liltle  stick, 
diminut.  Irom  bordio". 
Bord&r,  v.  a.  to  embroider. 
Bordej&do.    Sec 

B  rdej&r,  v.  n.  to  tack  forwards 
nnd  backwards  at  sea. 
Bordel,  8.  m.  a  bawdy  house,  a 
house  of  pra!>titQtiQu. 
B6rdo,  s.  m.  ex.  Hir  a  bordo,  to 
go  aboard  a  sh'p. — Bordo,  tack 
the  course  of  a  ship  from  one 
tacking  to  another;  also  a  broad- 
side. Dar,  ou  Jazer,  hum,  bor- 
da, to  tack  the  .shipy  to  tack 
about,  or  to  bri«g   her  bead 
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about.     Mbrô  de    abo    ^ordo, 

a  ship  of  a  large  «ize  or  rate,  a 

ibip  that  has  high  sides.  Navh 

de  óaro  bardo,  a  low'huilt  ship, 

a  ship  that. has  low  sides.  Bor- 

d»,  (metaph.)  bainoor,  temper. 

<fi»positioii.     Bard»,  a  kiud  of 

Nortbem  oak. 
Boreal,  adj.  northeni,  nortlierly. 

— Aurora  hored,    S^  Aurora. 
Boreas,  s.  m.  the  uorth  wind. 
Borélho«  s.  m.  a  kind  of  bird  so 

called. 

Boigamèstre,    or    Borgométre. 

Sit  Burgainestrc. 

Boriaea,  s.  f.  a  brazier's  bag  to 

pat  t  he  tijols  in. 

Borjaçótes,  ex.  Rgot  hetja^et, 
bard-iiDed  figs. 

Boril,  or  Baril,  s.  m.  burin,  a 

^arinjf  tool.  AbrU  oo  buriL 
See  GraTar. 

Bariláda,  s.  t  the  stroke  given 
with  the  burin  to  examine  the 
qnaKty  of  the  silrer,  or  any 
metal. 

Borb,  s.  f.  a  toft,  or  a  tassel  of 
silk,  or  other  matter.  Doctors 
wear  a  borla;  that  is  a  sifk 
tassd  on  their  caps  to  denote 
their  degree.  0  fuefas  borlas, 
a  tassel-maker. 

Borfamtim,  s.  m,  a  dancer  on 
the  ropes,  a  tumbler.  &»  Dan- 
çante. 

Bomki,  s.  m.  a  sort  of  sack, 
wherein  horses  sometimes  eat 
bartcy,  oats,  &c. 

Boraeádo.    See 

Boraeir,  v.  a.  ex.  Bontea  Ajom 
pe^a,  to  ierel  a  cannon. 

BomèL     See  Bomál. 


one's  self  sober. 
Borracheiro»  a.  m.  be  who  makei 

borracha  <(.     &»  Borracha. 
Borrachice.    Sfe  Bebedice. 
B«>rrâ<-no.     See  Bêbedo. 
B-^rrâdu,  a,  adj.  blotted  out ;  also 

beshit,  bewrayed. 
Borrador,  or  BorraS,  s.  m.  a  m*- 

nute,  or  first  drauglit  of  any 


blow  with;  also  the  iSonstellaoott 
called  the  lesser  bear.-— Bo#cna 
de  cavador,  a  bugle  horn  or  a 
hunter's  horn.  Bosxna  de  pas- 
sor,  a  neat-herd's  or  sivine- 
herd's  horn.  Bosina,  a  s  >rt  of 
large  tnimpet  used  at  sea,  and 
called  speaking  trumpet. 
Bos'phoro,  s.  m.  Bospborus, 


writing,  the  waste^book,  where   strait  or  narrow   neck  of  the 
every  transaction    is    entered   sea,  that  separates  two  conti- 
previoiisly  to  its  being  written    nnuts.     Greek, 
in  the  Journa^     Borrador,  he  Bosque,  a.  m.  a  wood,  a  forest; 


that  makes  the  first  sketch. 

Borradora,  s.  {.  a  blot,  stroke»  or 
dash  through  any  writin^r. 

Borragem,  s.  f.  the  herb  borrage. 

Borrai  nas,  the  high  partii  of  a 
saddle  before  and  behind,  that 
are  stnfied  with  cows  hair,  or 
any  other  thing. 

Borralheiro,  ex.  Gaio  borrelhairo. 
a  cat  that  for  the  most  part  lies 
in  embers. 

Borralho,  s.  m*  embers,  hot  em- 
bers. See  also  Calma.— fio/b 
de  borrolho,  or  soborralbo,  a 
sort  of  cake  baked  under  the 
embers.  The  cake  we  call  ban- 
nock is  baked  upon  the  embers^ 

Borràõ,  s.  m.  a  minute,  or  first 
draught  of  any  writing  j  also  a 
bioL  &e  Debuxo.  Papel  bo  ^ 
rao,  or  malaborrao,  h^ottm^ 
paj>er 


Borneo,  a.   m.  the  eftd  of  the   called. 


also  a  stock  or  plenty  of  matter, 
brodght  together.  (Metaph.) 
Botfue  pequeno,  a  grove,  or 
thicket  fíedaço  de  ckao  sem 
arvores  dentro  de  hum  bçaque,  a 
glade  ink  wood.  Oquemorayfr^ 
quen/a,  ou  tem  cuidado  do  bosque, 
a  woodman,  a  forester,  one  that 
dwells  in  woods.  Ckeo  de  bo^ 
quee,  woody,  fnll  of  woods. 
Qmn  perteneente  aos  bosquet, 
rural»  savage,  pertaiaing  to 
woods.  Esconder  aw  ba^uoaf 
to  inwood»  to  hide  in  woods. 

Boaquej&do,  a,  adj.  See 

Bosqucgár,  ▼.  a.  to  begin  or  make 
the  draught  of  a  thiag,  to 
sketch,  to  rouf h-bew,  both  ia 
the  proper  and  figurative 
sense. 

Bosqnéjo,  s.  m.  the'firstdnuigM, 
or     rou|h    beginning  of  aof 


Borrar»  to  bJot,  toblar;  also  to   work.    See  also  B«trato»  and 

shit«    Arabic.     0  qua  borra  os   Idea. 

calçoems,  a  shit-breech.  "^ 

Borrasca,  a  tempest,  a  storm 

(metaph.)  a  broil»  a  fray. 
Borraaéiro,  s.  in*  a  foiling  of  dew 

or  small  rain ;  also  a  tree  so 


Uooe  which  is  used  in  tilting; 
«&o  Borneo»  one  of  the  Indian 
or  Sonda  islands  in  Asia. 

BornS,  s.  m.  a  kind  of  hawk 
fruin  Goinea, 

Boroido.  "1  f  Brunido. 

\  Brunidor. 
See  <  Brunir. 
iBr6a. 
V^Broqnel. 

B6rra»  s.  f.  dregs  gronnds»  or 
•ettiement  of  any  li  ^oor*  Fra- 
des borras,  the  friars  of  the  third 
nrderof  St.  Francis.  Borra  da 
seda,  a  kind  of  coarse  silk.  See 
also  Barbilho. 

^orr&cha»  s.  f.  a  sort  of  leather 
bottle,  or  vesMl  for  wine.  Indian 
rubber. 

Borraclik6»  s.  m.  a  g^reat  drunk- 
ard.—BorrorA^o  de    companha 
See  Forriet 

Bonacbéira.    5^  Bebedice.  Cb- 


Borréco»  s.  m.  a  leading  ram. 
Borrego,  s.  m.  a  lamb,  (Hfetaph.) 

good-oatured»  quiet.  • 
Borrão»  s.  m.  a  coot»  or  tnoor- 

hen. 

Borréna.    See  Borrainas . 
Borrfinto,  a<y.  dreggy,  that  has 

sediments. 
Borrif&do»  a,  a^i*  sprinkled,  &c 

See 
BorriAr,  v.  a.  to  sprinkle,  to  be-; 

qnÍBkle,  particularly  with  the 

mouth. 
Borrifo,  s.m.  the  action  of  sprink- 
ling ;    also    the  water  that  i^ 

sprinkled. 

Bortoéja.    See  Bertoe) 
Borzcqoéiro»  i.  m.    a    boskitt- 

maker. 

Borzegnim,  s.  m.  a  buskin. 
Bósforo.    See  Bosphoro. 
Boscàgem,  s.    f.   a    wood» 

forest. 


Bosquète,  t.  m.  a  grove  or  thidt- 
et. 

B6squezSnho,  s.  m.  dúnia.  of 
bosque,  a  little  forest,  or  wood. 

Bosta,  s.f.dnng.—Soiiu  #scc  Ã 
oaca  para  queimar,  oatinga» 
cow  blakes.  Bosla  de  vaca, 
oow-dnng»  only  aaidof  oxen  aad 
cows. 

Boatéla,  s.  £  a  push,  blister» 
little  wheal»  a  pimple. 

Bostelênto,  Í  adj.  full  of  pttsAeror 

BosteUWo,   {   piaiples. 

Bota,  s.  f.  a  boot^— Cbrrsot  da$ 
bolas,  boot-straps.  JBotas  pasm 
andar  a  eaoallo,  whole  «cbafle 
boots,  or  large  ridiog-booCs. 
Bolas  earn  Joalheira,  booU  with 
tops,  fiotargramitt,  jack -boots. 
Páo,  or  taboa  a  bertu  de  ksum 
parte  que  serve  para  tira  as  botas, 
a  boot-jack.  Batas  decankao, 
topped^KKrts  or  jookey-boota» 
Boias  cartas  au  batmasm  hesaiaa» 
boots.  CaakSassk  bóias,  boot- 
tops.    Cbnas  das  boias,  the  lags. 

Botado,  a,  adj.  bloated,  that  it 
not  sbarp."**dSb<adb,  thick  mod* 
dy,  tamed»  troubled.     (Speak* 


ur  a-  borroKheira,  to  sleep  the  Bosina»  Boeina,  or  Bnziaa^  ■•  f, ,  ii^  of  litf^rs)    See  also  iam- 


fames  of  wine  away,  or  to  sleep   a  comet»  a  horn,  a  trampet  to 


9ado»  and  the ▼.  Bota* 


B  o  T 


BRA 


BRA 


Botafogo,  s.  m.  a  long  stick  witbj  engenko-boto,  a  blockhead,  onel  temper. 


a  match  rope  fixed  at  the  end. 
to  fire  off  cannon.  (  M  eta  ph. )  a 
stirrer  up.  * 

Bótalas,  (i"  >  ship)  studding- 
snil  booms. 

Botânica,  s.  m.  botany,  the 
science  of  plants. 

Botânico,  8.  m.  a  botanist,  an 
herbalibt,  one  that  is  skilful 
in  herbs,  adj.  botanical. 

Botà(^,  s.  m.  a  button  for  a  gar 
ment — Com  do  botad,  abutton- 
holef.  Boiao  de  qualquet  phnia, 
a  button,  a  bud  of  plants,  ibot- 
hock.  Botoens  de  ourOf  ou  prata, 
plate  buttons.  Bofoens  de  sedas, 
ou  crtnat,  hair-button>.  BotaZ 
torn  peou  a^a,  a  long  button. 
Botao*  dept  dataha,  stud.  Bo- 
foens de  prata  ocos  por  tkntroy 
hollow  plate  button<$.  Boiau,  or 
Bosteila,  a  pimple.  Boiao  de 
Fogo.  See  Cautério.  Botões  de 
eosquinha,  plated-  button  s.  Be 
ioes  amareUos  ou  dourados,  gilt 
buttons.  Botões  lavrados,  fancy- 
buttons. 

Botar,  T.  8.  to  cast,  to  throw,  to 
ponr  out. — Botar  a  perder ^  to 
spoil,  to  vitiate.  BtUnr  o  navio 
CO  mar,  to  launch  a  ship.  Bo- 
tar  afuiiir,  to  run  away.  Botar ^ 
(speaking  of  úiountains,  islands, 
Ice.  to  jot,  or  stand  out,  to 
hang  over.  Botar^  or  desbotar 
OS  dentes  to  set  the  teeth  on 
Cidge  Botary  or  perder  a  ear, 
to  be  discoloured,  to  have  his 
colour  changed. 

Botaféòi,  s.  m.  an. arch,  buttress, 
or  prop  to  hold  up  ^  wall  that 
is  likely  to  fall  down. 

^otasélla,  s.  f.  ex.  Toear  a  bo- 
tasella,  to  sound  to  horse.  (In 
mihtary  affairs.) 

Bote,  s.  m.  the  long-boat  of  a 
ship.  Bote  de  lanqa,  a  thrust 
of  a  lance. 

Botelha,  8.  f.  a  bottle. 

Botel beiro,  s.  m.  a  butler. 

Botica,  s.f.  an  apothecary's  shop. 

Bptíçáõ,  s.  m.  a  pincer  to  draw 
teeth  withal. 

Boticário,  6.  ro.  an  a^iothecary. 

Botija,  s.  f.  an  earthen  vessel 
with  a  great  belly. — Botija  de 
fundo  ii'Tgo,  a  costrel. 

Botilhio.  SeeAlgSL. 

Botina,  8.  f.  bcssian  boot^. 

BotiqueirOb  See  Boticário,  and 
Tendeiro.  This  word  is  only 
used  in  Goa,  and  some  of  tht 
places  in  India. 


sloiv  of  apprehension.  Bot'y^  or 


Buuto,  a  sort  of  fish. 

Botoeiro,  s.  m.  Botoeira,  s.  f.  n 
buttou-maker,  lhe  button- bole. 

Botòquc,  s.  m.  a  pierced  stone, 
wurn  by  the  Indians. 

Bóita  de  cinko,  a  sort  of  vessel 
that  contains  three  quarters  of 
a  pipe,  and  sometimes  more 

Bóltos,  s.  m.  pi.  priests  of  tlie 
East  Indies*  who  b«^Heve  them- 
selves superior  to  the  Bramius. 

Bôubns,  ».  f.  p.  huboas. 

Boutênto.  See  Gallicado. 

Boucéira,  s.  f.  tow,  the  hanj  or 
coarse  part  of  hemp  and  fiax. 

Bóvcda.  Sc'eAbobeda. 

Borfno,  adj.  beiouging  to  oxen. 

Bourgamestre.  i^eBurgamestre. 

Bôuto,  or  Boto,  a  sort  of  fish. 

Boi,  s.  m.  an  ox.^-^urral  de  bois^ 
an  ox  stall.— >£Po/ii/i<«/rtf,a  «[ild 
ox.  Berrar  como  boi,  to  low,  to 
bellow  l.ke  an  ox.  Boi  marinho 
peixe  bat,  or  bezerro  marinho,  a 
&ea-calf,  a  kind  of  fish  which 
bretdcth  on  land.  Boi  de  deos, 
the  little  creature  we  call  a  la- 
dy-bird P.  aonde  hirA  o  boi,  qti* 
nao  Ittwre,  pois  que  sabre  f  where 
shall  the  ox  go,  but  he  must  la 
bour  ?  Cha  boi,  bohea,  a  species 
of  t€a  of  a  higher  colour  than 
green  tea.  Boi,  a  sort  of  snarf 
for  partridges.  Bói,  or  Bói 
(among  the  Indians)  the  servant 
that  carries  the  umbrella. 

Bóia,  6.  f.  a  buuy,  a  log  oi 
wood,  barrel,  or  the  like  tied  tc 
an  anchor  when  it  is  cast  in  the 
sea^  so  as  to  float  over  it,  and 
shew  where  the  anchor  lies; 
also  the  small  pieces  of  cork, 
wood,  &c.  tied  to  a  fishing  net; 
or  a  float  to  a  fishing  line.— 
Rttzao  que  leva  a  boUs  ao  fundoy 
a  very  strong  reason.  I^  botot 
ne  rede,  to  cork  a  net 

Boiada,  8.  f.  an  herd  of  oxen. 

Boânte,  adj.  ex. — Navio  bo  one 
a  ship  that  is  light  laden ;  alsa 
happy. 

Boiâ5,  a  kind  of  earthen  vessel 
with  two  handles ;  also  a  canister 
or  vessel  in  which  snuff,  &c.  i^ 
laid  up. 

Boieira,  Boieira,  or  Boeim.  Set 
Bootes. 

Boieiro,  s.  m.  a'  herdsman,  ht 
that  ploughs  with  oxen,  or  tend.- 
on  them.^" Boieira,  or  Estreita 
Boiàro,  See  Bootes. 

Bdis,  the  plural  of  Boi^  oxen, 
beeves. 


Brabântc,  s.  m.  tijc  duchy  of 
Brabant,  in  Lat,  Brcbantia,  a 
province  of  the  Austrian  Ne- 
tl  eriands  ;  also  packthread. 

Brabdra,  s.  f.  See  Bravura. 

Biâça,  8.  f.  a  fathom. 

Braçada,  s.  f.  an  arm  full ;  also 
a  fdtltom. 

Àraçadéira, darodella^  the  handle 
or  string  wherewith  the  target 
is  tied  ro  the  aittn. 

Braça' leiras  do  cocke,  the  maiu 
braces  oi  a  coarb. 

HraçHl,  s.  m.  a  bracelet,  a  wrist- 
band or  bracer ,  nruiour  for  the 
arms.— £írflÇfl/,  aJj.  ex.  Serra 
braçal,  a  large  saw,  .  for  two 
people  to  saw  with. 

Bracamãrte,  s.  m.  a  short  and 
broad  t-word  formerly  used. 

Bracarense, a,  adj.  of,  or  belong- 
in?  to  Hra{;a.  See  Braga. 

Brâcchia,  (in  orthography)  a 
mark  in  this  manner  ^  ,  to 
show  that  a  vowel  is  .«hort. 

Braceâdo,   a,  adj.  See  Bracear. 

Brace^gem,    s.  m.  coinage,  the 

•fee  which  the  masters  of  \he 
mint  have  out  of  every  sort  of 
money  coined. 

Bracear,  v.  a.  (in  navigation)  to 
brace. 

Bracejado,  a,  adj.  See 

Bracejar,  v.  n-  to  move,  to  exer- 
cise the  arms,  to  resist  to. — Bra- 
cejar,  (among  farriers)  ex.  Bra^ 
cejar  com  a  mao  de  hum  caoalh, 
to  move  the  fore-leg  of  a  horse. 

Brace  iro,  s.  m.  a  lady's  usher  • 
oZfoone  that  has  a  strong  arm 
at  casting  a  dart. 

Broceléte,  s.  m.  a  bracelet,  a 
locket,  a  woman's  ornament 
for  the  arm. 

Brachiologia,  s.  f.  brachyology, 
shortness  of  speech  ;  a  coucise 
expression.    Greek. 
Bracinho,  s.  m.  a  little  arm. 

Biâço,  s.  m.  the  arm,  the  limb, 
which  reaches  from  the  band  to 
the  shoulder;  also  strength, 
power. . '  ÍMetaph.) — Braço  de 
terra,  a  neck  of  land.  Braço  de 
mar,  ou   de  rio,  an  arm  of  the 


Bdto,  a,  adj.  (speaking  of  the 
teeth)  set  on  edge.    See  alsoJBoidno.  See  EsparavaS. 
Boudo.— //(MM»    boio,   or  drJBozina*  &eBosina. 

Jbriba,  B.  f .  a  woman  of  a  rough 


sea,  or  of  a  liver.  Receber  al' 
guem  com  os  braços  abertos,  to 
receive  one  witn  open  arms, 
with  joy.  A  força  de  braços,  by 
strength  of  arms,  with  main 
strength.  Fifr  a  brans  com  al- 
guem,  to  wrestle,  to  .strive. 
Braço  ecclesiastico,  the  clergy, 
the  ecclesiastic  government  or 
power.  Braco  secular,  the  laity 
or  temporal  power.  Entregar, 
or  relaxar  ao  braço  secular,  to 
dcLver  a  man  over  to  the  laity; 


BRA. 


BRA 


BAR 


because  when  the  clergy  have 
foon)  a  man  guilty  of  any  of- 
fence against  religion  which  de- 
serves death,  they  deliver  him 
over  to  the  laity  to  receive  bU 
sentence.  Pedir  socorro  rf. 
Aniço  secular,  to  appeat  to  thf 
jndees  and  laity  for  re  Ires». 
Brvf^o,  the  neck  of  n  lute,  or 
rich  instrument  wherein  the 
pins  are  put. 

Ahra^osj  adv.  at  random,  disiir- 
derly ,  or  without  regarding ;  also 
fifbtiog,  striving,  struggling. 
Peiefar  bra^o  a  braço,  to  fi^lit, 
to  come  to  handy-blows  with 
one.  Braço,  the  arm  or  bough 
of  a  tree  ;  also  the  tendrils  of  b 
vine.  Fater  eahir  os  braços, 
(oietapb.)  to  dishearten,  dis> 
courage,  or  dispirit,  to  forbid 
deter,  to  disgust»  or  to  tirci. 
Cãkirem  os  bruços  a  a/guem,  to 
despund,  to  be  discouraged,  or 
disheartened.  (Metaph.)  Braço 
àireUo,  the  right  arm.  Braço 
ttjmtnh,  the  left  arm.  Rtie  fie  o 
men  braço  direito,  he  is  my  right 
arm,  or  he  is  the  person  I  must 
rely  oo*  (Metaph.)  Sovaco  do 
braço,  the  arm  pit  or  arm  hole 
Cadeira  de  braços,  ãti  arm-chai/, 
or  elbow  cltair.  Braço  da  crnz, 
the  arm  of  a  cross.  Braços  de 
ham  edtjkio,  Walls  erected  in  the 
side^iofan  ediilce.  Braços,  (in 
a  ship)  braces,  a  sort  áí  ropes  ; 
also  the  ribs  or  siJe  Umbers  d* 
a  ship.  Braço  de  Si,  Jorge,  the 
straits  of  Gall i poll,  or  Darda- 
nelles. 

Bràoo,  s.  m.  a  setting  dog. 

Bráçuío^a,  adj.  brawny,  sinewy, 
strong. 

Bradado»  adj.  See 

Bradaddr.  s.  m.  one  who  cries  out, 
bawls,  or  roars. 

Bradar,  v.  n.  to  cry  out,  to  haw 
(Mrtaph.)  to  roar  as  the  sea. 

Brado,  s.  in.  cry,  loud  voice, 
damonr,  also  shout,  shouting, 
acclainatioo,  praise,  commen- 
dation, roar.  Ddr  brado,  it  is 
said  of  any  that  makctf  a  great 
noise,  or  creates  a  great  name, 
as,  a  book  newly  published, 
or  the  atchievemonts  of  a  ge- 
neraly  &c.  &c. 

Brafooc  ras,  s.  t  pK  ant.  thear- 
moor  fi>r  the  arm^. 

Braga,  9.  f.  Braga,  an  archiepis- 
oopal  city,  and  capital  of  thi* 
pnivince  of  Eiitre  Bouro  e 
Miubo,  in  Portngal.  It  has  it> 
name  from  a  certain  kind  ol 
ár&ki  which  wait  io  nse  amongst 
i's  ancient  inhabitants.  The 
Romans  styled  it  Augusta  Bra 


caria. — Braga,     an     iron- ring 
fixed  on  Uie  slaves  legs. 

Bragadas.  See  Bragada. 

!)ra;^adtira.  1%.  f.  the  inside  part 
of  the  thighs  of  horses  and 
oxen. 

Bragâl,  s.  m.  a  sort  of  coarsi 
cloth  so  called. 

Bragâoçi,  s.  f.  Braganz»!,  a  city 
in  the  pnwince  of  Trás  do< 
Montes,  in  Portugal.  It  is  sit'i- 
atecT  in  a  spacion^i  plain  uoo:: 
the  little  river  Fet vença.  It 
gives  the  title  of  duke,  the* 
eighth  of  which, John  11.  brame 
king  of  Portugal,  under  th 
nimeof  John  IV. 

Briigas,  s.  f.  p.  a  sort  of  breeches 
or  trowwrs  used  by  friars  and 
working  people. 

Bitigiiéirp,  s.  m.  a  truss  for  one 
that  i^  broken-huUied ;  nlto  a 
sort  of  girdle. — Brapruéiro,^  (in 
a  ship)  the  rudder's  rope. 

f*ra|;'.ii!i)a,  s.  f.  the  cod-piece. 

Brama.  s.  m.  divinity  of  the 
East  Indies,  idem,  copulation 
of  deer. 

Bramado,  adj.  St-e  Bramar. 

Brama  lor,  adj.  pret.  roaring, 
berot^ing,  crying  out. 

Brâmanes,  Bragmânes,  Brach- 
manes,  or  Bremflnes,  s.  m.  p. 
bramans,  or  bramine^,  Indian 
priests  who  derive  tber  mission 
from  Confucius 

Bramante,  part.  act.  «f  Bramar, 
the  same  as  Bramadôr. 

Bramar,  v.  n.  to  roar  like  a  lion, 
or  other  wild  beast;  also  to 
bellow,  torojir  and  make  a  great 
noise  as  waters ;  to  bluster  a^ 
the  wind. 

Bramido,  ac^.  See  Bramir.— 
Bramido,  s.  m.  a  roaring  as  of 
lions,  or  of  the  sea;  also  a 
blustering. 

BramidfV,  s.  m.  a  roarer. 

Bramir,  v.  n.  to  roar  like  a 
lion,  or  the  sea. 

Braraines.  See  Brâmanes. 

Branca  ursina,  the  herb  bears 
foot.,  orbrank-ursin. 

Brancacêdto,  a.  adj.  whitish.  In 
dining  to  white. 

Brancas,  s.  f..  p.  grey  hairs. 

Brftnci>,  adj.  white.-— O  branco, 
R.  m.  the  white  colotir,  or  white- 
ness. O  branco  dos  olhos.  Soe 
Alva.  ive  Um  caheUot  braneot, 
hòeryy  greyt  grey  haired.  Muito 
branco,  perfectly  white.  Fater 
te  branco  de  medo,  to  wax  pale 
and  wan.  Fazer-se  branco  de 
T7f Mice,  to  wax  hoary,  or^hite- 
headed.  AW  set  se  fuUanoke 
branco  ou  n^rOf  I  know  ^ot 
whether  loch  a  one  is  black  or 


white ;  that  is,  I  know  nothing 
of  bim.  Branco  du  arvore. 
See  Alrura.  0  branco  de  pon- 
taria. See  Alvo.  Nan  saber 
disftni^-tir  o  branca  do  p^n^  Xo 
be  a  simpleton,  a  blockhead. 
PJko  da  nalhrtba  branca^  thp  -son 
of  a  white  hen;  that  Is,  a 
fortunate  jann  who  surceefs  in 
all  things.  J)e  h.  n'o  *••»  branco, 
adv.  |K>int-black,  eitireiy.  Ar- 
^lado  de  ponto  em  òranco.  See 
Armado.  Deixar  em  brant  Of 
to  leave  a  blank  n  a  writ.ru  ; 
also  to  haulk,  to  di^ipcKiint,  to 
leave  in  the  lurch.  Fkar  em 
branco,  to  be  left  i'  ih»'  lurch, 
to  be  dÍKa;ipo*r,«.cd.  Bum  as^ 
iinuih  em  branm  a  blank  sign- 
ed. Ro'ipft  brrtnca,  linen,  or 
linen  cloths.  LinHa  branca  ou 
occulta.  See  Occulto.  Que  he 
alguma  cousa  branca,  whitish, 
somewhat  whit^i  inoliiing  to 
white.  Fazer  branca,  to  whiten, 
to  mnke  white,  to  wah  white. 
Vesitdn  de  branco,  dressei  In 
white.  ^C'fjrrr  6ra//co  &^  Man- 
jar.  BUhele  da  loUeria  em  bramo, 
a  bla  ik  in  the  lottery ;  fiiir, 
ofafa.rcompl  xion. 

Brancàra.    «S^e^Atvura. 

Brandies,  s.  f.  p.  (in  a  ship) 
back-stays. 

Brandamente,  adv.  softly,  gent- 
ly ;  also  by  flattery,  or  fiiir 
words. 

BmndáS,  8.  m.  a  sort  of  torch, 
or  large  wax  candle;  also  a 
great  candlestick,  to  set  such  a 
lignt  on. 

Brandéo,  s.  m.  brandeum,  a  little 
piece  of  cloth,  wherewith  the 
bodies  of  saints  and  martyrs 
had  been  touched,  put  io  a  box 
and  sent  as  a  relick;  also  a 
piece  «f  oommunion-doth. 

Bramlido,  a,  adj   See  Brandir. 

Brandhiho,  a,  a<i[i.  softish,  di« 
minut.  from  Brando,  which  see. 

Brandir^  ▼.  a.  to  br<indish,  to 
shake  to  and  fro.-^Brãn</ir  hw 
ma  espada,  to  brandish  a  sword. 

BrAodo,  a,  adj.  soft,  charming, 
tender,  gentle,  mild,  kind ;  alto 
flattering,  fawning.  Tempo  bran- 
do,  mild  weather.  Branch, 
quiet,  still,  easy.  Branda  con- 
dição, sweet  temper.  Pabcras 
brandas,  fair  words,  compli- 
ments, courtship ;  also  flattery. 
Oiuva  branda,  a  gentle  rain. 
Brando  ao  tdcto,  soft  to  the 
band.  Fbj^  '  brando,  a  gentle 
soft  Are.  Dematiadamente  bran- 
do,  too  much  t^asy,  or  indulgent 
to  a  fault  t  also  softly,  slack. 
Somo  brando,  a  slumber.   Fran- 
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io,  náy.  See  CniiiainéQU. 
Brandura,  s.  f.  (>of(iK  so,  gwntle- 
Dess,  teudcrnesfi,  calmiKAS  ;  it 
U  said  both  of  pei^*  as  and 
things.  Brandura  demastada, 
weakness»  uiis»teadine8Sy  or  want 
of  resolutioa  to  the  mind,  and 
aptness  to  he  overcome  hy 
tanptation.  Com  brandura, 
peacefully,  quietly,  calmly. 
^h  que  leva  a  tuas  agoa*  com 


Brasilâte»  s.  m.  another  sort  oftBrazonir.    Sir  Blazonár. 
Brazil  wood  /or  dying,  but  of  Breádo,  a,  a^J.    See 


a  common  quality. 
Brássiea  wtarma.    See  Soldanel 

la. 
Bravamentf",       adv.      fiercely, 

bravely. 
Bravata,  s.  f^  a  bravado^  a  hec 

toring. 
Bravateàr,  v.n.  to  make  abia- 

vado,  to  boast. 


irandura,     a  river  that  glidesÍBravtjádo.     See  Esbravejado, 
smoothly  along.  Bravejàr.  See  Eit.rtvejar. 


Braiiqueisíçáõ,  s.  f.  bleaching, 
the  whitening  uf  linen  cloth, 
&c.  Branquaaçáo  da  Prata,  the 
washing  or  whitening  of  silvec. 

Branq  ueido,  a,  adj.  wb  Ltod.  Set 
Branquear. 

Bruuqueadâr,  s.  m-  be  wlio 
blanrltes  the  pieces  to  be  coin- 
ed, bleacher. 

Branquear,  v.  a.  to  whiten,  to 
make  white.—- fran^iwar  o  din- 
heiro, to  blanch  the  blanks  or 
pieces  to  be  coined,  to  bleach, 
to  whit«>wash.  Branquear  P&rnt 
de  Lmhoy  to  bleach  linen  clotú 

Branquejado,  a^j.    See 

Branquejar,  v.  n.  to  waa,  or  be- 
come white,  to  look  wfaite.*^ 
Mar  que  bmfu^,  a  oockling 


Branquiaddr.  See  Branqueador. 
Branq  u.dâr,    s.  m.  one  whose 

business  or  ptofessioo     is   to 

whiten  or  wash  silver,  or  gold, 
Branqviméato,-s.  n.  a  oomposi 

lion  that  silversmiths  make  use 

of,  ta  whiten  or  wash  silver,  it 

is  called   blanching,    and    is 

made  with  water,  common  salt 

and  tartar  of  Montpellier. 
Branquinho,  a,  a4i.  somewhat 

white,  whitish. 
Brisa.    Soe  Braza. 
Braail,  s.  m.  Brasil,  a  large  pro- 
vince of  South  America.    Peter 

AlvesCabral,  was  the  first  who  Bram&ra,  s.  f.  bravery,  courage, 


discovered  this  ooontry,  m 
I50t,haviiig  been  driven  thither 
by  a  tempest,  and  erected  a 
pillar  with  the  arms  of  the  king 
of  Portugal,  his  master.  See 
also  Braeileira-'Pao  do  Brasil^ 
Brasil  weed,  sofficiently  known 
The  tree  is  tall,  and  so  thick, 
that  three  men  can  scarce  far 
thom  it,  the  bark  of  a  dark 
brown,  and  all  prickly.  It  •<• 
used  in  dyiof  and  phyi>ic.  The 
Indians  call  it,  Ikirm  pi$anf^. 
Huet  shews  that  it  had  been 
known    by  that  name   many 


the  Braaila. 
Brasileiro,  !»■!•  ftii«tÍT«  of  the 
Bimiila. 


Braveza,  s.  f.  ueadiness,  fierce- 
ness; d!n>  boisterousness,  stor- 
miness. 

Bravio,  a,  adj.  untilled,  unma- 
aured,  desert ;  also  untamed, 
wild,  ferocious,  savage. — Bra- 
vio, 8.  m.  a  price,  or  reward 
given  to  him  that  overcomethin 
masteries,  or  acti  vitiss.  Greek 
Bravio,  a  country  put. 

BravSsaimamènte,  a4i«  very 
bravely,  (an  applause,)  beauti  • 
fully. 

Bravíssimo,  adj.  soperl.  very 
brave,  very  bold,  very  coura- 
geous, an  eTclauiation  of  great 
applanse,  very  well,  very  beau - 
tiAiL 

';ràvo,  a,  adj.  wild.*-Bra80,  sa- 
vage, cruel,  fierce,  stern,  fell. 
Bravo, ill-natured.'  Bravo,  un 
cultivated,  unlearned.  Brow, 
rough,  boisterous.  (Speaking 
of  the  sea.)  ^ravo,  magnificent, 
excellent,  stately.  (Speaking 
of  buildings.)  Bravo,  seldom 
seen,  unusual,  rare,  scaroe,sel- 
dom  found.  Brooo,  without 
port,  orhai^ni.  Broeo,  brave, 
valiant,  courageous.  Bravo, 
comely,  civil,  polite.  Braoo^ 
impetuous.  (Speaking  of  a 
river,)  applause,  very  well. 

Bravosidáde,  s.  f.  arrogance, 
pride,haughtiness,presumption 


boldness. 

Brfcza,  s.  f.  live^coal,  burning* 
ooaL-— P.  ehegar  a  èíraaa,  á  sua 
sardinha  ;  it  answers  to  our  say 
ieg,  every  miller  draws  water 
to  his  mill.  Estar  ardindo  em 
bráta,  to  be  excessively  warm. 
Eslár  eomo  huma  braza,  to  be  io  a 
great  passion. 

BrazàS.     See  Blasa5. 

Brazéiro,  s.  m.  a  fire-pan,  such 
as  is  used  in  some  countries  to 
make  fire  in,  inetead  of  a  chim- 
ney i  they  are  of  earth,  copper, 
or  silver. 


yean  before  tho  discovery  of  BrazSdo,  s.  m«  ex.  Grwsdã  bra- 


widot    a  great  many  burning 
coals. 
Bcazonàdo.  &e  Blasonido. 


Rreadúra,  s.  i.  the  action  of  nib- 
D  ng  with  pitch. 

Breár,  v.  a.  to  rub  over  with 
pitch,  to  pitch.— Brcor  hum 
naoib,  lançtâub  breo  quente  nas 
costuras.    See  Costuras. 

Breca,  s.  f.  a  sqrt  of  disease  ia 
goau,  by  which  they  become 
hairless ;  also  a  cramp  or  con- 
traction of  the  limbs.— £i/ar 
com  a  lireea,  (a  vulgar  expres- 
sion) to  be  pensive.  Estar  le- 
vado da  breca,  to  be  in  a  de- 
spairing condition,  to  be  very 
angry. 

Brecha,  s.  f.  a  breach,  the  ruin 
of  any  part  of  works  beaten 
down  with  cannon,  or  blown  up 
by  a  mine,  or  the  like.  Bré* 
c£a  pracíicávelf  a  practicable 
breach. 

Brechil,  s.  m.  a  sort  of  spear 
used  by  the  Arabians. 

Brèdos,  s.  m.  p.  blites,  a  kind  of 
beet,  having  no  taste. ---P.  ooe- 
sou-se  a  velha  aos  bredos,  /ism- 
belhe  os  dedos,  the  gluttonous 
old  woman,  when  she  was  used 
to  eat  blites,  licked  her  fingers ; 
that  is,  the  covetous  person 
cannot  be  satisfied ;  the  more' 
he  has  the  more  he  desires. 

Bregma,  or  Br^^mate,  s.  m.  (in 
anatomy)  bregma,  or  that  part 
of  the  bead  which  is  formed  by 
the  two  bones  of  the  skull  that 
make  the  sagittal  suture.  Greek. 

BrebiguiO,  s.  m.  a  kind  of  shell- 
fish like  a  muscle. 

Brfj^irkl,  a(|).  rascally,  knavisbp 
dishonest. 

Brejeiro,  s.  m.  a  rascal ;  knave, 
or  scoundrel ;  a  vagrant. 

Br^o,  s.  m*  the  sweet  broom, 
heath,  or  ling  ;  also  a  marshy 
low  ground  or  fen,  wbereiu 
water  springs  both  winter  and 
summer. 

Brioso,  a,  adj.  oozy,  moist,  wet 
plashy,  marshy.  - 

Brèlho,  s.  m.  a  small  stone. 

Brenha,  s.  f.  a  place  full  of 
boshes,  te  brambles. 

Breo,  s.  m.  shop  pitch  and  tar,  to 
caulk  and  pay  a  ship. 

BreUngiL  See  Bertangil. 

Bretanha,  s.  f.  the  province  of 
BrttUny  in  France.  In  Lat. 
Britttnma  Minora  formerly  Ar^ 
morka»  Gram  Bretanha,  Great 
Britain,  a  large,  populous,  rich, 
and  fruitful  island  of  Europe, 
including  Btgland  and  Scot- 
land, since  the  union  of  both 
these  parU  of  it  in  1707,  under 
one  h«sd :  and  also    Ireland, 
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siooe  the  Union  in  1800.- 
pertencente  à  Grmn  Bretanha, 
of»  or  belonging  to  Great  Bri- 
taioy  British. — Bretanha,  t.  f. 
m  sort  of  linen  ckith  that  comes 
firom  Brittany,  in  France.  Brit» 
tnnnia.  Trigo  Bretánka,rer\  wheat. 
Bréte,  t.  m.  a  gin,  ov#oare  for 
birds. 

Brére,  a4i«  short,  brief;  aiso 
short,  is  prosody.— Para  dtTset 
hrevee  piiaorae,  to  be  short. 
Brive,  8.  nkez.  Breve  do  papa. 
a  brief,  or  pope's  letter,  becau>e 
compact  in  a  body,  to  distin- 
gnish  it  from  the  bull,  wh'Clt 
has  the  seals  hanging  dowii< 
Breoe,  s.  f.  (in  music)  breve, 
a  note,  or  character  of  time. 
Brères.  Ser  Abreviaturas. 
Brevemente,  adv.  briefly,  short- 
ly, speedily. 

Brévia,  s.  t  (in  some  religious 
orders)  a  dwelling  in  thtf 
country. 

Breviário,  a  breviary  ;  the  book 
containing  tlie  daily  service  of 
the  chnrch  of  Rome ;  also  bre- 
vier, a  particular  size  of  letter 
nsed  in  printing. 
Brevid&de,  s.  f.  brevity,  speed, 


Brial,  8.  m.  a  sort  of  ganneot 
fonnerly  worn  in  Spain,  by 
qoceos  and  great  ladies. 

Briarêo,  a.  m.  the  son  of  Titan 
and  Terra,  a  huge  giant,  wbom 
the  poets  feign  to   have  bad  j 
hundred  arms  and  fifty  heads. 

Bribánte,  s.  m.  a  stroller,  a  fel 
loir  who  will  not  worl^. 

BrfcB,  the  chief  pmnt  of  the  field, 
in  which  the  crescent»  a  mark 
nsed  by  the  heralds  to  dislin 


some. 

Brigar,  ▼.  n.  to  fight,  to  com 
bat 

Brignênto,  8.  m.  the  same  as 
Brigi6. 

Brig4iigá5  or  BrebigãS,  s.  ro. 
cockle,  a  kind  of  shell'fish. 

Brilhado,  acQ.    See  Brilhar. 

Brilhadôr,  adj.  shining,  spark- 
ling.    , 

BriihAnte,  a4|.  shining,  glitter- 
ing, lightning,  very  conspicu- 
ous 

Brilhar,  v.  n.  to  shine,  glislnr, 
or  glitter. 

Brilho,  s.  m.  brilliancy,  lustre, 
splendour,  sparklingnes.s. 

Brim,  8.  m.  a  sort  of  canvass. 

Brinca,  s.  f.  the  herb  bog-fen 
ni^l. 

Brincado,  a^j.    See  Brincar. 

Brincadôr,  s.  m.  a  sporter,  a 
sportful  Ind  jocose  man,  a  jest 
er,  a  playful  man. 

Brincalh&õ,  s.  m.  fond  of  sparl- 
ing or  playing- 

Brinc&õ,  s.  m.  the  same. 

Brincar,  v.  n.  to  sport,  or  to  sport 
one's  self;  alto  to  8port  with 
one,  to  make  a  fool  of  hjm,  to 
play. — Companheiro  no  brincar, 
a  play-fellow,  companion  in 
amusement.  Nao  brinqueis 
commigo,  ddta't  play  the  fool 
with  me,  or  don't  meddle  with 
me 

Brinco,  s.  m.  a  jest,  a  droll,  or 
witty  word;  also  a  plaything,  or 
toy  for  a  child,  any  pretty  bau- 
ble.--BfnKDf  disi  orelhas,  ear- 
rings. Brinco  de  a  ianças,  play- 
game. EUenao  heparabnneos, 
he  takes  no  jest. 

Brindado,  adj.     See 


gnisb  ttie  second  'ton  from  the  Brindar,    v.  n.    to  drink  to.-^ 


others  of    the  same    family, 

isplstoed. 
Briche,  s.  m.  avery  coarse  sort 

of  woollen  cloth  manufactured 

ÍD  Portugal. 
Brida^  a.  f.  •  the  bridle  nsed  in 

riding  short     7êr  a  brida  curta, 

to  shorten  the  rein.     Corrir  a 

Ioda  a  brida,  lo  run  fnll  speed. 
Brid&do,  a,  a<Q.  bridled.     (In 

heraldry.) 

Bridá^  s.  m.  a  snaiHe. 
Biidftr,  V.  a.  to  pot  the  bridle  ; 

to  govern ;  to  vestr^io. 
Briga,  8.  f.  strife,  quarrel,  fight 

iog;  fl2»  a  squabbling,  a  brawl 

iog,  or  scolding. 
Brigida,s.C  a  brigade  of  soldiers. 


neral. 

Briga'lo.     See  Brigar 
Brigá5,  or  Brigdso,  adj.  warlike, 

iglititif ,  M^jKOmúmh  qaarral- 


BrigadéirOy  s.  m.  a  brigadier  g»-  alguma  cpusa,  to  make  a  pride 


a  small  line  inade  fiitt  to  thir 
button  of  the  sail  in  the  ship^ 
in  the  middle  part  of  the  bolt* 
rope.  The  u^e  of  it  is  to  raise 
or  draw  up  the  sail  to  the 
yard. 

Bnónia,  s.  f.  the  herb  briony, 

Briósamêntf>y  adv.  bravely,  met- 
tlesomely,  with  sprightUness. 

Brioso,  a,  adj.  brave,  mettle- 
some, lively. 

Britâuico,  a,  a^j.  British,  Eng- 
lish.— El-Rei  Brilanko^  the  ^ing 
of  Great  Britain. 

Brita-ossos,  Quebra-06SO,or  Quo» 
brantoikso,  a  kind  of  eagle,  Yunv* 
ing  á  very  stroQg  beak,  called 
bone<breaker. 

8ritâ4lo,a,  adj.     See 

Britar^  v.  a.  (Tbie  word  is  oaly 
found  in  ancient  writings.)  Sea 
Quebrar. 

Brivia.  (An  antiquated  woidi) 
SMBiblia. 

Briza,or  Briza-ventaáte,  i.  f.th« 
north-east  wind. 

Broa,  or  Boroa,  s.  f.  a  sort  of 
bread  made  of  millet,or  maise. 
— Br^o,  (a  sea-term)  thechan* 
nel  of  any  harboar»  river,  or 
sea. 

Broca,  s.  f.  an  augur  or  wimble» 
•^Bró^a,  or  Brossa,  8.  f.  a  kind 
of  brush,  used  by  printers. 

Brocadilbo,  s.  m.  an  inferior 
sort  of  Brocado,    See 

Brocado,  8.  m.  brocade,  a  sort 
ofstnfi 

Brocado,  par^  of 

Brocar,  v.  a.  to  borei  to  pierce  a 
hole  with  a  borer. 

Brocârdieo,  a,  a^j.  probiemati* 
caL 

Brocatél,  s.  m.  a  kind  of  Kosey- 
woolsey. 

Br6cha,s.  f.  a  clasp ;  aUo  a  tack, 
a  little  nail  with  a  head.— -iBra* 
char  ou  preguinhoe  para  pregar 
not  tapatot,  sparables,  small 
nails  for  shoes.  Brocha  de  gm 
nsao  OS  tepateiros,  para  pregar 
OS  taltos,  shoe-tacks,  a  shoe- 
maker's peg.  Brocha,  stud»  a 
round-headeid  flail,  or  bosa. 
Brochat  de  hoit^  thoaga  of  lea^ 
ther  to  put  and  tie  the  oxea 
to  the  yoke.  Brocka,  a  fort  of 
pencil, 
a.  m.  one  thaC|Brochadôuro,  8.n.  alaoewitfa 

a  tag  at  ooa  end  to  laoe  ladiw 
stays,  &c 

Brochado^  part  of  Broohar. 
BrocbÀr,  v.  a.  to  sew  or  ttíMk 
books  ;  or  pamphleta,  kot 
Brochsdhra  or  Brochara,  8t  £  « 
pamphlet  or  a  small  bool^ 
sewed  with  paper  imtted  of 
binding» 


Brindar  a  taude  de  alguém,  to 
drink  one's  health,  or  to  drink 
a  briudice.  Brindar  a  vonlade, 
(metaph.)  to  allure,  to  entice. 
O  que  brinda,  be  who  drinks  a 
brindice,  to  make  a  present; 
BrindoU'O  cod  hum  anel  de  <&- 
mantes,  he  made  him  a  present 
of  a  diamond-ring. 

Brinde,  s.  m.  a  briodice,  a  pre- 
sebt. — Fazer  hum  brinde.  See 
Brindar. 

Bringéllas.    See  BeHngellas. 

Brínquinhéiro, 
maketh  rings. 

Brio,  8.  m.  bravery,  valour,  met- 
tle, livelinett.— .£f(om«iR  de  brio, 
a  man  of  mettle.    Fazer  brio  de 


of  a  thing,  to  take  a  pride,  or 
to  ^lory  in  it,  elevation  of  sen- 
timents. 
Brioes,  s.  m.  p.  the  bunt-lines. 
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Broconcélla,  e,  f,  bronchocele. 
See  Fupe  ra. 

BróJio,  s.  m.  pottagrr,  such  a» 
thpy  i-ive  to  bfg^gars,  vrrh  th» 
broken  bread  aod  scraps  of  l^ 
tahie.  Prom  the  Itahan  6io(k^ 
brot  h. 


Brfima,  ■•  m.  ex.    fíéhxtm  broma  Brutéwo,  %,  m,  grot  esqui»- work, 


he  ijT  a  stui.id  and  foolish  fr^lK.w. 

BrÔnchio,  s.  in.  bronchia,  a  hol< 
low  pipe  dispersed  throuirh  tht 
liinj?».  PfououDie  it  as  if  i' 
was  written  tíronqwo. 

Bronco^  a,  udj.  coarse,  rougb, 
unpotisbed.     See  alto  Tosi'o. 

Brônzeas. m.  cast  copper  or  brass^ 
a  compound  metal  '  calieti 
bronze,  two  tbirds  of  which 
ceusistof  copper^'and  one  thin 
of  brass.  Aça  d^attUheria  dt 
hrcme^  a  brass  òannon.  Grúvár 
em  bronj^,  to  engrave  upor 
bras&'a 

Bronzeado»  adj.  fnrn:sbed  or 
adorned  with  brass  or  bronze. 

Brônzeo,  adj.  made  of  brass  or 
bronze,  of  tbe  cotonr  of 
bronze. 

Broquel,  s.  m.  a  round  target. 

Broqueiêiro,K.m.a  target-maker 

Brosiàdo.  See  Bordado. 

Brosladôr,  kc    See  Bordador. 

Brot&do,  adj.  See 

Brotar,  v.  n.  to  bud,  to  shoot  out 
in  growing ;  o/so  to  produce,  to 
beget,  or  bring  forth.  (Metaph.) 

BtAços,  this  word  is  only  u.sed 
adverbially  with  tbe  particle  ffe 
before  it ;  as,  Beber  de  bruços, 
to  drink  lying  along  on  the 
ground. 

Brfigo.    See  Borgo. 


Brusco,  a,  ad}.    See  Escuro, 
f'*-  Jtál,  adj.  brutish,  beastly, 

".'  'talidude,    9.  f.     brutishne5^, 

r»e.  iitliness. 
Bru'almente,      adv.      brutally 

beastly ;     also  rashly,   at  rau- 

dom. 


odd  ort  of  landscapes  ;  rudf 
figures  made  at  the  pleasure  of 
the  artist,  only  to  please  the 
'ye. 

<^rutêza,  s.  f.  See  Brutalidade. 

yràlOyS.  m.a  bmte  beast,  or  a 
brutish  man;  0^  rough, coarse, 
unpolished.—- J9rir/o  mar,  bois- 
terous Sea,  rough,  unpolished, 
unhewn ;  Diamâníe  brúlo^  a 
rough  diamond;  Pedra  bruta, 
unhewn  stone. 

'  ;6xa,  s.  f.  a  ahriek-owl,  an 
iHilucky  bird,  formerly;  but 
now  it  signifies  a  witch,  a  hag. 
^^Chupudo  das  bruxas,  lean  and 
paie  coloured. 

Rruxaria,  s.  f.     See  Feiticeria. 

Brvxéilas,  Brussels,  in  French 
BruxeUes^  in  Lat.  Bruxella ; 
the  capital  city  of  Brabant,  and 
of  all  the  Netherlands* 

Br6xo,  s.  m.  a  wizard,  a  con- 
jurer. 

B6a,  a  word  u.«ed  by  children 
when  they  want  to  drink. 

BuAma,  a  sort  of  sea-fish. 

Bobàò,  s.  m.  a  tumour,  or  swell 
ing  in  the  groin,  a  bubo. 

Buçárdas,  s.  f.  p.  (in  a  ship) 
b>-ea5t-books. 

Bncetiários,  s.  m.  p.  so  they  call 
♦id  formerly  the  yeomen  of  the 
guard  in  Spain. 


BrCiIha,  s.  f.  the  knob  out    of  Bucentàuro,    or  (as  tbe  vulgar 


rhich  the  bndriseth. — Enter 

tar  de  brulka,  to  inoculate,   tc 

graft  in  the  hud. 
Brulote,  i.  m,  a  fire-sbip. 
BriiDa,  8.  f.   (In  poetry.)    The 

wmter. 
Brumal,  adj.  belonging  to  winter, 

winterly,  brumal. — festas  brú 
^maes,  brumal :a,    the  feast  ot 

Bacchus. 
Brfimo,  9.  m.  matter  coming  out 

of  a  putrified  sore. 
Brunido,  a,  adj.  burnished. 
BrunidAr,  or  Bornidor,  s.  m.  a 

burnisher ;  also  a  burnisher  01 

bumishing-stick, 
Brunid6ra,  s.  f.  a  burnishing. 
Brunir,  or  Bornir,  v.  a,  to  bur 

nisb,  or  polish;  also  to  iron,  to 

•ihooth.— >/^fro    de    brunir, 

smoothing  iron. 
Brtno,  adj.  brown,  dirk. 
Ãniniárto,    s.   m.    the    secono 
'  ooBth  of  the  French  republican 

ymt.  (FreB€bBruiDaire.) 


say)  Bucentorio,  s.  m.  bucen- 
tanrus,  or  bueentoro,  a  stately 
galley,  in  which  the  doge  and 
senate  of  Vence  go  annually 
in  triumph,  on  Ascension-day,, 
to  espouse  the  sea,  by  throwing 
a  rin»  i]ito  it. 


Bucólica,  s.  f,  bucolic,  a  pastoral 
poem. — Bucólico,  a,  a^j*  buco- 
lic, pastoral,  belonging  to  a 
pastoral  poem. 

Buere,  s.  m.  curl,  ringlet,  buckle 
of  hair. 

Buda,  8.  f.  Buda,  called  Budcn 
by  the  TorkS,  and  by  the  inha- 
bitants Oííen.  It  is  tbe  princi- 
pal city  of  Hungary.  The  Ger- 
mans took  it  from  the  Turks  in 
1 686,  under  the  Duke  of  Lor- 
raine. 

Bueiro.    SwCaneiro. 

Bufa,  s.  foist,  fizzle. — Dar  bu- 
fas, to  foist,  to  fuszle. 

Bàfislo,  or  Bufaro,  s.  m.  a  buffle, 
a  wild  Ox,  or  ure  ox.«— 7V//e  rAr 
búfalo,  buff-skin. 

Buf&do,  adj.    See  Bufar. 

Bufão,  8.  m.  See  Fanfarrão, 
and  Chocar  rei  ro. 

Buf&r,  V.  n.  to  puflT,  to  blow,  as  a 
^orse  or  an  o^r,  or  as  a  man  in 
a  passion ;  aiso  to  be  greedy,  or 
eager  after. 

Búfaro.  ?  ç^     5  Búfalo. 

Bufete.  \  I  Bofeie. 

Bufo,  8.  úi.  anowl. 

Bufuiièar,  v.  n.  to  play  the  buf 
fuon  ;    to  be  jocote,    full  of 
josls. 

Bufonería,  s.  f.  bofTooner}'. 

Bugalho,  s.  m.  the  gall-nut  that 
grows  on  an  oak  ;  also  a  sort  of 
snare  or  gin  for  h\rà%»-^-Bug<dho 
do  olhOy  the  white  and  the  ball, 
apple,  or  sight  of  the  eye,  all 
together. 

B«igia,8.  f.  an  a pe,or jackanapes, 
a  wax  candle. 

Bugiado.     Sr« 

Bug  âr,  ▼.  n.  to  ge*«ticulate  like 
an  ape.— Fif/  bugiar^  (a  vulgar 
saying)go  about  your  business, 
away,  get  you  gone. 

Bugiarias.  «.  f.  p.  knack,  or 
knick-knack,  a  trifle,  gew-gaw, 
atov. 

lUig-gânga.     See  Mn^iganga. 


Rucèphalo,  s.  m.  Bucephalus,  thejliiiclu,  s.  m.  an  ape. — Bnsiode 


name  of  the  famous  horse  of 
Alexander  the  Great. 

B&cha,  9.  f.  wad,  wadding,  (for 
guns.)  SetfBuxa. 

Buchéia,  s.  f  a  sort  of  pincers 
us'hI  by  goldsmithsttoholddia- 
mondi*  and  choose  them. 

B6cho,  s.  m.  the  craw  or  maw 
of  a  bird;  also  tbe  stomach  of 
a  man,  and  of  any  animal* — 
Bucko  do  braço,  the  brawn  of 
the  arms.  TVror  alguma  cousa 
do  bucho  á  alguém,  (metaph.)  to 
purop  one,  or  to  pump  a  thing 
out  of  oye. 

B6ço,  s.  m.down,  downy  beard, 
soil  hair. 


algnfm,  (metaph.)   an  ape,  mi 

mick,aii  imitator. 
Buído.  ^    cu    5  Açacalaílo. 
Bin'r.     J       *  Í  Açacalar. 
Buinhn,  or  B6nho,  s.  m.  rush, 

a  plant. 
Buitra.  s.  f.  the  shelf  or  till  of  a 

printiug-piess. 
B&itre     See  Abutre. 
Bfila.     See  Buira. 
Bulbftso.  adj.  bulbous,  containing 

bulbs.  (Botan) 
Búlbus,  (a  Latin  word)  a  wiM 

onion. 
BuUáõ  ou  Vulcão,  s.  m.  a  black 

cloud. 
i  Boldrié.    See  Boldrié. 


BUR 


BUS 


B  Y  Z 


B^Ie,  t.  ID.  a  tea-pot 

B«Ieb6le^  a  sort  of  herb ;  «2»  a 
resUeu  fellow. 

Bulferinhéirow  Set  Bofairinheiro. 

Buiha,  «.da  quarrel,  a  strife,  a 
coofnsiooy  a  disoider,  a  Iwttle, 
a  tumultoQs  cominotioB»  a 
wrangle. — Four  Mha^  to  tor* 
moil,  to  make  a  noise,  to  wran- 
gle. Amigo  4e  foKtr  bulhas,  o 
wrangler,  a  peevish  man. 

Balháfie.    &eBi1hafre. 

BalfaâS,  8.  m.  a  spr  nir,  tb«  rising 
up  of  water,  à  source 

Bulbar,  v.  n.  to  bobble,  to  rise 
in  babbles,  to  quarrel,  to  flgbt. 

Baliço.  or  Boliço.    See  Reboliço. 

Buliçoso,  or  Boliçoso,  a,  adj. 
request,  turbulent,  always  in 
motion,  nontentioos. 

Bulidot  adj.    See 

BoKr,  T.  a.  to  roovf^  to  stir.  See 
«fc©  Ferver. — Biflir,  to  move  a? 
th<>^  child  does  in  the  belly. 
AW  àulais  €om  iteoy  don*t  touch 
thaL  BnUr-te,  v.  r.  to  stir,  V- 
move.  Nao  «mm  bulaii  doqtii, 
don't  stir  firom  hence. 

Bulla,  s.f.  a  ball  or  letter  from 
the  pope.— B«i/ff,  the  pope's 
boll,  no  called  from  the  Lat 
hiUa,  being  the  seal  banging  to 
it.  Bulla  de  owio,  or  BuHa  aurea 
the  gc^den  bull,  an  ordinance 
or  statute  made  by  the  emi>e- 
ror  Charles  V.*  A.  D.  1536, 

Bólra,  a  f.  cheat,  fraud. 

Buháõ,  s.  m.    See  Illic  ador. 

Bumba,  (a  vulgar  word)  ex. 
Oar  aiicite  bunÁffy  to  ban);,  or 
to  beat  soundly. 

Boracár,  t.  n.  to  make  holes. 

Buraco,  s.  m.  a  hole  or  gap,  hoi* 
low  place;  mlton  small  house. 
^^Buraeo  por  onde  se  enrhe 
barril,  tec.  a  bung  hole.  Burtteo 
dã  texigat  the  orifice  ot    the 


Portuguese  word,  but  is  taken 
from  the  Dutch,  to  signify  that 
kind  of  magistracy» 

BArgOp  See  Arrabalde.-— Biirgo, 
s.  m.  a  kind  of  locust,  or  cater- 
pillar. 

fiurgi-&vio,  s.  m.  bnrghgrave,  a 
titkt  of  honour  in  Oermauy. 

Burguéa  s.  m.  a  citizen,  a  free» 
man.  From  the  French  bottr- 
Keois. 

Buril,  Sec.    See  Boril,  &c. 

Burla, s.  f.  a  jest,  mock,  derisi- 
"n.  See  alto  Peça  aud  Bulra. 

Burlado.  ?   o.     5  Boriar. 

Burlâô,    S  I  iHiciador. 

Burlar,  v.  a.  to  jest,  to  impne 
upon. 

Buriêsco,  a,  adj.  burlesqne, 
merry,  jocose,  comical,  mock. 
Poeth  burlesca t  mock-poetry. 

Bum  ido,  a.     Sie  Brunido. 

Burnir.     See  Brunir. 

BCirra,  s.  f.  a  she^ass.— fWrtr  o 
bnrra,  to  foal,  or  hnng  forth  a 
young  ass  or  ass-colt.  Lrite  de 
iurra,  nsses  milk.  Burra,  an 
iron  chest  to  keep  money. 

Burrada,  s.  f.  a  drove  of  asses. 

Burrinha,  s.  f.  a  little  she-ass, 
diminuL  from  burra,  - 

Burrinho,  or  Borrico,  s.  m.  a 
little  ass,  an  ass-colt.— Burnn^ 
monleZf  a  foal  of  a  wild  ass. 

Barro,  s.  m«  a  he  ass;  so  the 
Portuguese  call  also  a  violent 
storm  upon  the  coast. of  St. 
Thoma?. — Burro  do  mato,  or 
montez^  a  wild  ass.  Ha  de  dar 
bom,  burro  ao  dizimo,  he  will  be 
goo<l  fbr*nothin^. 

Busca,  8.  f.  a  search,  seeking, 
quett."- Andar  em  busca  de  aj- 

guem,  to  inquire  after  one.     ffa 

muilo  tempo  que  ando  em' butca 

defuilano,  I   have  been   a  long 

Madder.     Buraco  da  /eekaduro,\  time  in  quest  of  such  a  one. 


matter ;  it  is  not  property  al  creep  out  at.    Hir  butcar^  to  go 


the  bore  of  a  lock.  Buraco  para 
ofiwsdb-sr,  a  lurking- hole.  Cona 
ifue  tem  nuátoe  buracos,  hollow^ 
hi:l  of  holes  as  a  pum ioc. 

BoraquiiibOyS.  m.  a  liitle  hole, 
dimiiiut.  finom  buraco. 

Buiâto,  a  sort  of  fine  silk  stuff. 

Burbftlha.    See  Borbulha. 

Borbulfadeos.     ArBorbulhoens. 

Burély  8.  m.  a  coarse  doth  of  a 
daitish  colour,  soch  as  the 
FraaciaeaB  friars  habits  arr 
made  of. 

BmgaJèz,  s.  m.  a  sort  of  old  coin. 

BargaJliàOi  s.  ol  small  shells 
oiixed  wiifa  small  stones,  such 
s«  ale  iaunáín  the  bottom  of 
tba 

Bargaa^stfw,  a.  id.  a  bviighcr- 


GiD  de  ouita,  a  ftiidef * 

Buscacàixas,  s.  m.  the  name  of 
a  custom-house  ofiicer  in  Por- 
tniral,  whose  doty  is  to  find 
out  ba!es,  cases^  &c,  in  the 
custom-'honse  warehouses,  to 
be  delivered  to  the  owners. 

Buscado,  a,  adj .    See  Buscar 

Boscamânte,  8.  f.  a  woman^who 
IS  always  after  the  men. 

Buscapé,  s.  m.  a  sort  of  squib 
that  follows  the  people^ 

Bnse&r,  ▼.  a*  to  seek,  look  for,  or 
search,  to  quest,  or  go  in  quest 
of,  to  look  about;  e/io  to  visit, 
to  go  to  see.*-Ba9car  a  vida,  Xo 
work,  to  shift  for  bread,  to  seek 
how  to  live.  Butear  deseulpat, 
to  use  shifts,  to  find  a  bole  tol 


for,  or  to  fetch.  Mandar  buscar^ 
to  send  for.  Butear  rodeos,  to 
go  about  the  bush.  Buscar  o 
ieu  proveito^  to  mind  one^s  own 
interest.  O  que  butca,  one  that 
seeks  or  looks  for,  a  searcher.. 
Buscar,  to  quest,  to  go  in  quest 
of,  or  seek  out,  as  dogs  do ;  to 
vent  or  wind,  as  a  spaniel  does. 
Cao  que  busca  bem,  a  dog  that  is 
a  good  or  high  ranger.  Buecur 
pretexto,  to  pretend,  to  cloak 
under  a  pretence  or  bliild.  Bus» 
car  de  que  pegar,  to  seek  (or  a 
drunken  quarrel. 

Busillis,  s.  m.  ex.  Ahi  está  o 
busillis,  the  difficulty  lies  in  this 
point. 

Bússola,  8.  f.  a  compass,  a  sea 
or  mariner's  compass. 

Bustèla.     See  Bostela. 

B6sto,  s.  m.  bust,  a  statat 
representing  a  man  down  to  hit 
brea»(t. 

Bustuâriofi,  s.  m.  p.  bustnarli,  a 
kind  of  gladiators  among  the 
Romans,  who  fought  about  tbo 
bustum,  or  funeral  pile  of  a 
person  deceased. ' 

Butua,  a  medicinal  root  that 
grows  in  the  city  called  Butua 
in  Africa,  porreira  brttoa,  wild- 
vine. 

Buxa,  s.  f.  a  stopple. — Bujea  de 
espingarda,  wad,  a  stopple  of 
paper,  hay,  straw,  old  clouts, 
&c.  which  is  forced  into  a  gun» 
upon  the  powder,  to  keep  it 
close  in  the  chamber. 

Buxal,  s.  m.  a  place  set  with 
box- trees.    Greek. 

BCixo,  s.  m.  the  box-tree.-— Bbra 
do  braco.  See  Bucho.  Buxo  de 
tapateirof  the  mallet  used  by 
^loemakers. 

Bhz,  inteij.  hnsh,  hold  your 
tougue. 

Bàzío,  s.  m.  a  diver,  one  whose 
prolession  it  is  to  dive  under 
water  to  fetch  up  any  thing. 
Qreek.— -fittzw,  a  shell-fish  like 
a  horn,  or  trumpet ;  alto  a  trum- 
pet, comet,  a  swine-herd's  ham, 
a  sea-shell.  Buzio,  he  that  ga- 
thers and  takes  op  shell- fish, 
an  oyster-man,  one  who  fishet 
for  the  purple  fish. 

Búzios,  a  sort  of  shells  in  the 
Maldives^  called  cowries,    or 
black    a-moor*8    teeth ; 
these  serve  for  small  omn  in 
▼eral  parts  of  India. 

Bhzio,  mQ.  blackish,  tulky, 
sil^tly  sallcn. 

Byzftncio,  or  Btsancio,  s.  m.  By- 
zantium, the  aaoiest  name  oi 
Contuminople« 


CAB 


CAB 


CAB 


C 


ibe  tbird  letter  of  the 


Ci.in.tbe  tbini  letter  c 
'    Portoguoe  «Ipbabet. 

C  before  a,  o,  u,  and  the  conao 
vapta  if  r»  is  pronoanoed  as  k, 
but  before  e  aod  t  takei  tbe 
hitting  MMUtd  of  #f  aa  well  aa 
before  a,  o, «,  when  there  is 
dafeb  under  it  that  f  • 

C  belbre  k  ia  pronouDted  like  *k 
in  tbe  English  woidaibine,iliow, 
lie 

Bonble  €  ia  fonnded  only  be- 
fore é  and  r,  the  first  with  the 
tound  of  kf  and  the  other  with 
the  hfssing  sound  of  «  ;  at  in  ac' 
eiáenie,  accident,  whieh  is  pn>> 
nouneed  aksklmtc, 

C  18  a  Rooian  numeral  letter, 
that  stands  for  ar  hundred,  ac- 
cording to  this 

Aba  puí  quam  emtwn  C,  lilera 

When  it  is  asarked  with  a  tit* 
tie,  then  it  sunds  for  one  hun- 
dred thousand. 

This  letter,  among  tbe  anci- 
enta  was  a  mark  of  condemna- 
tion, and  was  called  tbe  fatal 
letter. 

C,  toiyfa,  miy  the  fourth  note  in 
tbe  gamnt,  or  scale  of  music. 

C&,  (aatk|nated  word)  because. 


a  calabash;  obo  a  dry  hollow 
gourd  to  keep  fish,  salt,  wine, 
a  gourd  bottle.  —  Gaòáçe  ée 
brmeo  tie  orelhas,  a  Joagikh 
pearl  like  a  gounl  in  the  ear 
rings. 

Cabecinha,  s.  f.  a  little  gourd» 
diminut  from  Gsáefa. 

Cabacinbas,  a.  f.  p.    See  Cplo 
quintida. 

Cabaço,  s.  m.  a  dry  [holiaw 
gourd,  used  by  husbandmen  to 
keep  seeds. 

Cab&ia.    &0Cabaya« 

Cabal,  aiQ.  just,  exact,  complete, 
that  wants  nothing. 


Sae  tern  dutt  cahe^ae,  two- 
headedy  baTing  two  beads-  De 
eabe^a  oòaxo,  headlong,  with 
tbe  head  foremost.  Da  cabeia 
ãlké  o»  pegf  from  top  to  toe. 
Cem  tabeçat  de  gado^  a  hundred 
bead  of  cattle.  Cabeçada/»' 
milia,  the  chief  of  a  family. 
Cabeça  da  frmtmáa^  the  capi* 
tal  of  a  prorince.  Cabeça  da 
junta,  the  chief  man  in  an  aa- 
sembly.  Cabeça  da  partido^ 
the  head  pf  a  nction.  Cabeça 
de  -aUiOf  a  bead  of  garlick. 
Cabeça  do  dbdb,  tbe  tip  of  the 
fiager.  Meparlir  par  cabeça. 
Cabala,  8.  f.  cabal,  a  secret  sci>|  to  share  out  by  the  head.    A/e- 


ence  which  the  Rabbins  of  the 
Jews  pretend  to,  by^hich  ihey 
unfold  all  tbe  mysteries  in  di 
Ttnity,  and  expound  tbe  scrip 
tures,  cabal,  plot,  conspiracy» 
conjuration. 

Cabal&r,  v.    a.    to    cabal,    to 
conspire  together,  to  form 
cabal. 

QabaJlSsta,  s.  m.  a  cabalisc,  a 
person  skilled  in  tbe  Jewish  ca- 
bala. 

Cabalístico,  adj.  cabalistic,  oa- 
balistiral. 

CabalKna,  ex.  Rnte  eabaUina,a 
fountain  near  Helicon,  sacred 
to  Apollo  and  tbe  Museu. 

Cabalmente,  adv.  exactly,  com- 
pletely, justly. 

Cabana,  s.  f .  a  cottage,  a  cab- 
bin,  a  hut. 
— -Gs,  adv.  here,  hither.    FcmlCabanéira,  s.  f.  a  country  whore, 


cd,  come  bitber.  Huns  por  ca, 
aulrai  pifr  tíí,  tome  one  way 
tome  another.  Cieia^  hither 
and  thither.  Para  ea,  denotes 
the  time  ia  which  a  thing  had 
happeoad*  Ji  Mum  uiez  pata  an, 
a  month  ago,  or  since.  Aadar 
dê  ci  pomlã,e  de  lá  pan  aeolà, 
to  run  backiráids  and  fofwatds, 
or  lamMa  here  and  there.  J}t 
guamh emoàf  how  toog  is  it 
shioa?    P,  eàalâmdsfadaeha. 


there  as|Càbe,  s.  m..    See  Palheu.    Dar 
Aam  eabe,  to  strike  a  ball  and 


that  is, it» the 

here.    GU|{a^i«f para  al,  draw 

near  tbb  way.    Da  mieS  para  throw  it  beyond  a  certain  mark, 

<d»  since  that  time,  fitim  that   in  tbe  play  called  Aro,  which 

time.    Da   èamh  de  cd,  this 

aidCi    Ca  wm  awlsadb,  I  know 

what  I  amabcnt.    l^-air  ca  de 
',  give  ma  tame  4rink.  Ar^ 
I  ■mm  psr  dá  tà  aqmlla 
ta   «pMiffal    about 

thing* 
Càa.  (Io  poctiy.)  ,te  Bnmeo 

■  "Calr»  tb  1  p.  fiey  haii-s.  Goat 

taãe,  hoary,  grey,  gaey-baired 

Eaêrar  am  aaStp  ta  gfow  grey 

or  haary. 
Cabaça,  a.  (  |ou4,  a 


that  goes  from  one  cottage  to 
another. 

Cabaninha,  s.  f.  a  little  cottage, 
cabbin,  or  but,  diminut.  from 
Cabamu 

CabAz,  8.  m.  a  basket  of  twigs, 
&c.  a  frail,  a  pannier. 

Cabàya,  s.  f.  a  sort  of  silTc  stuff, 
generaJly  embroideied  with 
gold,  and  much  used  a  few 
years  back  for  ladies  d 
aim  a  kind  af  Turkish  garment 


potieriar  da  cabeça,  or  toutiço^ 
ti.e  hinder  part  of  the  head. 
A  parte  mate  aka  da  oabeça, 
the  top  crcrown  of  the  head. 
Dor  de  cabaça,  head-aoh. 
Gtòffa    grafia,     a    jolt-head. 


CabAfa,  s.  f.  tbe  head,  pate, 
noddle;  ako  mind,  thought, 
imagioation,  brains,  fiincy.— 
A  parte  dkuUaira  da  cabeça, 
tbe  fore  part  of  tbe  head ;  it  isl 
coaimonly  called  moitíra.  Porlc  Ckbéça,  a  person,  a  man.    P. 


ier  se  kutaa  coma  na  cabeça, 
to  be  persuaded,  to  conceit,  to 
hare  a  thing  in  one's  bead. 
Dor  com  a  cabeça  peéat  'peím 
rode»,  to  beat  one's  bead 
against  the  wall ;  (meUph.)  to 
carry  on  an  afiair  rashly  to 
One's  own  Ion.  iVoo  tern  pee 
nem  cabeça,  he  has  neither  head 
nor  tail.  Caheca  de  ventOy 
addle-headed.  Éico,  ou  cabaça, 
a  play  among  children  instead 
of  push  •pin,  for  they  bold  tbe 
pin  covered  with  their  fingers 
and  ask,  head  or  point  ?  and 
the  other  is  to  guess.  Meiter 
na  cabeça,  to  make  one  believe. 
Govemat'Se  pela  ^propria  ca» 
beça,  to  do  a  thing  of  one's 
own  head.  Saber  de  cabeça^ 
to  know  by  hesrt.  Leoantar  a 
cabeea,  to  lift  up  one's  head, 
(metapb.)  to  mend  one's  for* 
tune,  to  grow  into  a  better  con- 
dition. Lançar  de  cabeça,  (in 
agriculture)  to  bow  down  tbe 
branches  of  vines,  or  other 
plants,  and  stick  them  in  tbe 
ground  until  they  have  taken 
root,  before  they  cut  them. 
Eacoiiar  a  adteca,  to  bow  one's 
hp;»d,  or  to  rest  it.  Abaxar  a 
caUçoy  (metaph.)  to  submit,  to 
yield,  to  buckle  to.  Itto  vos 
ha  de  dar  na  cabeça,  tbe  mischief 
w*ll  light  upon  your  owu  bead. 
Quebrar  a  cabeça  a  alptem,  to 
break  one's  head  about  a  thing, 
(nietapb.)  to  trouble  or  impor* 
tune  htm  about  it.  Stuebrar  a 
cabeça,  (metaph.)  to  put  one's 
brains  upon  tbe  T;ack  about  a 
thing.  .  Vinho  que  soba  á  cabeça, 
strong,  beady  wine. 


^saiUas  cabeça^,  iantas  earapU' 
oat,  several  men,  several  minds. 
P.  psemlbedoer  a.cabeça  foest 
vberle;  we  say,  if  'any  fool 
indt  tba  cap  fit  him,  let  him 
wear  it.     Tanio  por  cabeça^  ta 


CAB 


CAB 


CAB 


■meii  ■  bead,  so  much  a  mao^jCabeoeirioha,  $»  f.  the  pillow  o( 

or  "SO  much  a  piece.     CsrócfffJ  the  bed. 

bead,  front,  or  first  rank  of  a  Cabecinha,  s.  r.  a  Dure  ni-aa.ai 

body  politic  or  military.    Ca 

iafff,  the  head  or  tup  ot  trees, 


aod  snoie  plants,     lint  caòe^a. 


Cabecinha,  s.  f.  a  little  hvná,  di 
naiiiut.  tfòiu  Cabeça. — Cabeànhu 
da$  ervatf  the  sharp  point  of  tlie 
htíHjíS. 


a  gx)d  hcad'ptece,  a  man  tif  Culièço,  s.  no.  the  top  of  a  moun 
great  aeose.     Crime  de  primei-    tain;  nkaz  hillock. 
n  cabeça,   high-treason,      da-  Cabeçúlo,   a,  adj.    headstrong 
beça  de  pre^Oy   aj^fintífy  eeMa    obstinate;    alw  one   that  has 
cewre,  Itc.   the  bead  of  a  naii,    ajolt*head,   or  a  ciumsy-pate 


pin.,  ooion,  caoba^e,  ârq,     Ca- 
heça  delinkoA,  a  sk«>m  uf  thread. 
JDirekn  tie  caheça,   h<^ad -silver, 
poll-money,  poll-tax.  NaÕ  saOe 
acnde  ha  de  dar  com  o  coòeça 
be  does  not  know  whic^  way 
to  turn  himself,  he  is  upon  hit» 
last  legs.      Cabeça  da  dragão, 
(in  astronomy)  diagon*s  head, 
a  caostellatioii.      Cabeça,    {w 
maanory)  a  large  stone.     Cs&e- 
ca  do  arco,  so  the  mason's  call 
the  outside  of  an  arch. 
Cabeada,  s.  f.  a  blow  with  the 
bead*  the  head-stall  of  a  beast, 
a  mad  prank  ^  ai!ro  a  nod  whco 
one  is  asleep. 
Cabeçáes,(amoog  coach*makers) 
four  pieces  of  wood  used  in 
stead  of  our  spring. 
Cabeçalho,  s.  f.  the  beam  of  a 
cart,  or  wain. 

Cabtçáo,  s.  m.  ex^  Cabeção  da 
capo,  the  collar  or  cape  of  a 
cloak;  alio  a  bead-stall  to  tame 
eotts,  a  cayeasoo.— Offòffao',  or 
^•eiio  dê  aJieça,     which    tee. 
Cabeção    da  eamiza  de  mulkêr, 
the  nody  of  a  smock.  Cabeção, 
(loiong    printers)    a  pr.ntcr'» 
Aower,  flourish,  or  border. 
Cabeeeàdo,  adj.  See  Cabecear. 
Cabecear,  v.  n.  to  beckon,  shake, 
or  wag  the  bead,  to  uod  ;  aim 
to    nod    or    threaten  to  fal!, 
(speaking  of  edifices.)— Cb^'- 
Cfior  como  quem  tSs,  fite  sim,  to 
nod  ont4«,   to  shew  assent  by 
nodding    the  bead.      Cabecear, 
eomo  fuem  ditf  que  nao,  to  give 
a  nod  for  a  denial.     Cabecear 
temo  foMm  os  que  eiiao   dormin 
do,  ateeniados  em  kuma  cadeira, 
&C.  to  nody  or  sleep  upon  a 
cbair,  etc.  with  a  motion  «Jt  thr 
bead.    Cabecear,  (among  t>ook 
binders)  to  make  head-bands 
for  books.      CabeceoTf    to 'ap- 
prove, to  applaud,  by  nodding 
tbe  bead. 

Cabeceira,  s.  f.  tbe  first  place^ 
tbe  beginning,  tb«top.  Cabe^ 
emra  da,  eama,  the  bed's  head. 
Cabeeeirae  do  governo  de  kuma  ci- 
dade, the  b^d  men  of  a  city. 
Cabeceira  de  hum  ImOf  tbe 
bend-band  of  a  book. 
I. 


Cabedal,  s.  m.  a  stock,  what  a 
man  is  worth.  Fazer  cabedal 
de  huma cousa f  to  value  a  thing, 
to  make  account  of  it.  Pcwv 
cabedal  faço  do '  que  .dizeis,  i 
don't  rare  for  what  you  say. 
H.mem  de  cabedal,  a  man  of 
subsbtnce.  Metier  pouco  ca- 
bedal, (metaph.)  to  be  stingy, 
nig'.>a:dly,  penurious,  close- 
fi>tcd.  Grande  eabedai,  go9ci, 
or  great  stock,  abundance. 
Ter  grande  cabedal,  dé  tciencia 
to  have  a  jr  kmí  btock  of  learn 
inK*  Cabedal,  (metaph.)  means, 
course,  na^s  expedic  nt ;  amonp 
shoe-ti.akers  it  means  all  the 
materials  to  make  boots  and 
shoes  of. 

CabedéUa,  s.  f.  giblets  dressetf 
in  a  particular  way  with  a  very 
thick  gravy,  a  ragout  of  gib- 
lets. 

Cabedelo»  s.  m.  a  heap  ol 
sand. 

Cabéiro,  s.  m.  one  that  makes 
bafts,  or  hano'les. — Dtrntes  Co» 
béiroé.    See  Deiittrft  do  siso, 

Cabeliéira,  s.  f.  hair,  head  of 
hair;  a^oawig,  or  peruke. — 
CabeUeira  curia,  a  bob,  a  short 
peruke.  .  Cabellrira  de  rabicho, 
tail-wig.  CabeUeira  de  bolsa. 
See  Bcdsa.  CabeUeira  de  r(U,  a 
tye^wig. 

Cabelleiréiro,  s.  m.  a  peruke- 
maker,  a  hair  dresser. 

CabelHnho,  s.  m.  little  hair,  di- 
minut*  from  CabeUot-^CakpiUn' 
hos  das  ventas,  hair  growing  in 
the  nostrib. 

Cabéllo,'s.  ro.  bair;  aiio  a  hard 
tumour  in  a  wouian^s  breast  that 
hinders  children  from  sucking;.! 
— And  do  cobeilo,  a  curl.  Cabello 
postiço,  false  hair.  Cabello,  some 
large  sinews  in  muiton,  &c. 
which,  when  much  boled, split 
like  hairs.  Trança^Je  cabello,  a 
lock  of  hair.  Cabello,  que  cahc 
quando  huma  pessoa  se  peniea, 
hair  combed  off.  CabeUos  brun 
cos.  See  C%iã.  Estar  por  hum 
cabdh,  to  be  within  a  hair't» 
breadth,  or  within  tbe  turn  of  a 
die.  Fila  ou  cousa  semelhante 
para  atar  o  eabeUop  bair*laoe> 


halr-fiUet,  to  tie  up  hair  with. 
Ferro  para  encrespar  o  cabello, 
curling  tongs.  Cabello  crespo, 
curled-hair,  crisped  or  frizzled 
hair.  Cabello  corredio,  lank 
hair,  that  hangs  flat  down.  Ar- 
piar-se  o  tahello,  is  for  the  hair 
to  stand  up  an  end,  as  with  a 
flight.  Arrancar-se  os  cabelios, 
fo  tear  one^s  hair  for  anger, 
spite*  &c.  Covsa  que  tern  poucv 
cabello,  thin  haired.  Cousa  sem 
cabello,  hairless,  without  hair. 
Ir  petos  cabelios ;  we  say,  to  go 
like  a  bear  to  the  stake,  that  is, 
very  unwillingly. 

Cabelludo,  a,  adj.  hairy. ^-Co' 
meta  cabeUudo,  a  hairy  comet. 

Caber,  v.  n.  to  be  contained  in 
another  thing,  or  to  be  fit  or 
capable  to  be  contained. — Nao 
caber  em  si  de  alegria,  not  to 
be  able  to  contain  one's  self  for 
joy,  to  be  overjoyed.  Cuber  a 
alpsem  por  sorte,  to  tail  tQ  one's 
lot.  Afuella  he  a  parte  que  me 
coube,  that's  fallen  to  my  lot,  or 
share.  Caber  a  alguém  fazer 
alsruma  cousa,  -quando  por  or- 
dem successtva  de  pessoas,  chega 
o  tempo  de  ácudrr  a  alguma 
cbrigaçoií,  to  fali  to  one's  turn. 
Caber ^  to  become,  to  be  proper, 
to  be  .suitable  or  fit.  Nao  cabe 
nelle  fazer  tal  cousa,  be  can't  do 
such  a  thin^,  he  is  far  from  do- 
ing it.  Nisto  nao"  cabe  erro, 
there  is  no  danger  of  mistaking 
»n  this. 

('abida.    See  Valimento. 

C  J  bide,  s.  m.  a  rack  to  set  or 
bang  things  on. 

Cabido,  a,  adj.  gracious,  in  great 
favour  or  esteem,  well  liked  of. 
— Cabido,  s.  m.  a  chapter  of  a 
cathedral.  See  also  the  v.  Ca- 
ber. 

Cabiilola,  ('n  printing)  ex.  Z>- 
t'ras  cabidolas,  large  and  capital 
letters  or  characters. 

Cabilda,  s.  f.  a  pack,  or  crew  of 
Moors  that  live  in  the  same 
ward.     Arabic. 

■'abtsálva,  s.  f.  a  bird  of  prey  so 
called. 

Cabisbáxo,  a,  adj.  hanging  down 
tbe  head,  sorrowful,  mebincho- 
ly,  full  of  grief  or  ahame. 

Cabiscaido,  adj.  humbled,  de- 
pressed, abased. 

C^bo,  s.  m.  the  extreme  part, 
the  end,  the  conciosi<^ ;  also  a 
cape  or  head- land;  also  the 
hilt,  haft,  or  handle  of  a  thing.  . 
See  also  Fundo. — Cabo  de  ma- 
t'i^db, .  the  helve  of  an  ax  or 
hatchet  Cabo  de  cebolas,  a 
rope  of  onions.    Cakos  de  bum 
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ex0rcito,  the  officers  or  com- 
manders of  aa  army.  Ca6o  de 
partida»    See  Partidário.     Cabo 

•  tie  etquadrot  a  corpoml,  an  of 
ficer  in  acompany  of  foot,  be- 
low the  seijeant.  Lago  wi  ás 
do  c(Ao,  it  IS  but  a  word  and 
a  blow  with  him.  Levar  ao 
eabo  alguma  comot  to  go  through 
stitch  with  a  thio^,  to  makr 
an  end  of  it.  Fallar  com  o 
verbo  no  cabo,  to  conclode  a 
period  with  a  rerb^  which  is  an 
elegance,  if  used  without  too 
much  affectat  on.  A  minha  cbra 
fita  no  cabu,  my  work  i>  almost 
over.  P.  nao  se  ha  de  fnr  comr- 
tudo  ao  cabo,  things  must  not  be 
tarried  too  far.  Cfíbó,  a  Rea 
term,  signir3Miig  all  the  cordagt 
belonging  to  u  ship,  a  cable. 
Dar  hum  eabo^  (a  sea  phrase) 
to  throw  a  rope  for  another  to 
take  hold  of.  Cofker  hum  eabo, 
to  coil  a  cable,  (a  sea  t(  rm)  or 
to  wind  it  about  in  furm  of  a 
ring,  the  several  circle:)  lying 
oiie  upon  another.  ( 'abo  de  S. 
Vicente^  a  capp  so  caUod,  on  the 
coast  of  Portugal.  Cabo  de  huma 
faca,  the  handle  of  a  knife 
Cabo  de  huma  navn^a  de  barba, 
the  handle  of  a  razor* 

Cabo  de  boa  Esperança,  lhe  Cape 
of  Good  Hope,  in  Caffreria,  or 
the  country  of  the  Hottentots, 
the  most  southern  part  of  Africa. 
It  was  first  discovered  in  the 
year  1493,  by  Bartholomew 
Dias,  a  Portugude,  in  the  reign 
of  Kin?  Jnbn  H.  and  by  him 
called  Cabo  Tonifenloso,\.  e.  tht 
Cape  of  Great  Storms  j  but  the 
king  called  it  Cobo  de  Boa  Es- 
perança,   the    Cape   of   Good 

,  Hope,  as  now,  said  he,  there 
was  hope  of  making  prosperous 
royaccs  to  the  East  Indies ;  and 
the  latter  name  it  still  retains. 
Cabo  de  boa  esperança^  a  ilawer 
so  called.  Cabo  Verdes  a  pro 
montory  on  the  west  coast  of 
Africa.  A  little  west  of  tht^ 
cape  lies  a  cluster  of  islands 
called  the  Verd  Islands,  sub- 
ject to  Portugal. 

Cab6z,  s.  m.  a  soit  of  fish, 

Cab^co.     SeeCavoaco. 

Cabouqueiro.    ^Cavouqueiro. 

Cabra,  s«  f.  a  she^goat;  also  a 
fish  caHed  a  rochet;  the  son  of 
a  Mulatto,  and  of  a  black  wo* 
tfian,  6r  the  reverse,  /ioe  noc^ 
tuma  que  mama  not  eabraty  a 
W)rt  of  owl,  that  in  the  nip:ht 
surketh  0oats ;  a  goat  milker 
»V*//err  como  huma  cabra,  to  ca- 
ftizate,  to  leap  like  a  goat. 


Coustt  de  cobra,  of,  or  belong! ngjCaboxaA,  a.  in.a  stone eoUsper 


to  g(»ats.  ííue  tem  pés  de  cabra, 
goat-footed,  capripede.  O  pas- 
tor de  C'l'jras.  See  Cabreiro. 
Curral  de  cahrat,  a  stable  or 
cote  for  |;Oats.  Cabra  moatez, 
a  wild  she-goat.  Ca^ra  d^anfia, 
n  watrr-spider  with  six  feet,  thai 
runneth  on  the  tup  of  the  water 
without  siuking.  CahrOy  so  the 
Portuguese  callt^d  some  Indians 
that  they  found  chewing  the 
herb  brtcl.  Cobra  eega^  blind 
man's  buff,  a  sort  of  play,  Cabro 
sa/tante,  a  sort  of  meteor,  or  ex- 
halation, which  taking  fire  goes, 
as  it  were,  skipping  in  the  air, 
like  goats.  A  eaOra  vai  peia 
vinha,  pnr  onde  vai  a  mnjf  vai 
ajilha :  we  say,  like  futiicr  like 
son.  àlali  eoivi  mulium  oo«m, 
say  the  LaHns. 

Cabrád.i,  s.  f.  a  herd  of  goats* 

CabtáÔ.  See  Bode.<— Coòmo 
capado,  a  gelded  he-goat,  a 
buck.  Cabrno  a  patient  cock- 
old. 

Cabre.     &«  Calabre. 

Cábrea,  k.  f.  a  hulk,  a  broad 
Vessel  or  liurt  of  ship  for  setting 
\a  of  masts. 

CabréirOf  s.  m.  a  goat-herd,  a 
mitk*man,  a  man  who  sells 
milk. 

Cabrestante,  s.  m.  the  capstan  of 
a  ship  with  which  they  weigh 
the  anchor. 

Cabrestèiro,  s.  m.  halter-maker. 

Cabrcstilho,  s.  m.  a  little  halter, 
dimittut.  from  Cabratio. — Bieias 
de  cahresiiihòy  under-atockiugs, 
or  si  irrap-stockings. 

Cabresto,  s.  m.  a  halter  for  a 
beast. 

Cabril,  s.  m.  a  stable  or  cote  for 
goats. 

Cabrfnha,  s.  f.  a  little  sbe-goat, 
diminut.  from  Cabras  also  a 
sort  of  fish.     See  Ruivo. 

Cabrlnhas,  or  «if  telie  Cttbrinkas, 
the  constellation  called  the  se- 
ven stars,  or  the  Pleiades. 

Cábrio.    See  Cabrom. 

Cabriola,  s.  f.a  caper,  a  skip. 

Cabritas,  ex.  Levar  as  eohriiast 
to  carry  upon  the  shoulder. 
(Among  boys.) 

Cabritinho,s.  m.  a  little  kid. 

Cabrito,  s.  m.  a  kid.->Ga&rr/o 
montez,  a  wild  back.    Curral  de 

eabntoif  a  fold,  where  kidt  are 

kept.  Cabritos,  a  constellation 
called  the  seven  stars.     Virgil 

calls  them  Casdi.  Bele  de  eabriio^ 

kid,  or  the  akin  of  t)ie  kid. 

Cabrdm,  Cabruna,  adj.  of,  or  be» 

longing  to  goats. 

Oabrfineo.    See  CarbUncutoi 


mg. 


Caça,  8.  f.  all  sorts  of  game,  or 
sports,  as  hawking,  bunting» 
shooting,  etc,  alio  the  game  it- 
self, as  fowl,  deer,  6ic.  from  the 
Italian  Caceia, — Coo  de  Caça^ 
a  bound  or  beagle  to  bnnt  with. 
daca  de  pássaros  que  se  faz  de 
notie,  bat-ibwling.  Gofa  dr 
aoes,  fowling,  birdin?.  Ceça  dk 
lioens,  v&ad}*,  games,'  ice,  re- 
nery,  or  hunting.  Livro,  qua 
trata  desta  caça,  a'  veuery  book, 
or  a  book  of  venery.  Dar  caça^ 
to  cbace,  as  sh'ps  do  one  an^ 
othvr  at  sea.  Dart^a,  or  Se^ 
guir  a  eaça,  to  follow  after,  to 
pursue,  to  run  after;  both  in 
the  proper  and  fignrat.  tetuie. 
Levantar  a  caça^  to  atart,  to 
put  up,  to  raise  the  gaoM. 
Andar  á  caça  de  gangas^  to 
spend  one's  time  and  labour  in 
doing  nothing  ;  for  gangas  are  a 
sort  of  water  fowls  do  cnaning 
that  they  suffer  the  fowler  to 
come  within  gun-sbot  of  them, 
but  before  be  can  take  aim  tbey 
are  gone,  and  so  they  serve  him 
all  the  day.  Ir  á  eaçadegrOm 
fe#,  to  go  a  cricket  hunting,  to 
hunt  after  uncertainties;  be- 
cause when  a  boy  goes  to  the 
place  where  he  thought  be  heaid 
a  cricket,  he  finds  him  not,  but 
bears  tbe  same,  or  another,  a 
little  further,  and  so  lights  oil 
none.  Caça,  s.  f.  a  fine' Indian 
cotton  linen,  called  muslin. 
Ca^at  de  boioet  ou  penicot  seed- 
ings,  or  knotted  muslins.  Ca^u 
bordada  de  raminhos,  sprig-mus- 
lin. Caça  bordada  de  core»,  co- 
loured sprig  tambour  muslins. 
Caça  arreàdádãy  lace  muslin. 
Caças  de  rhcas^  striped  muslins. 
Ca^o  encordoada,  corded  muslin. 

Cacaborráda,  s.  f.  an  action  badly 
executed ;  any  thing  done  witli^ 
out  judgement,  a  fooUsbneM, 
a  blunder. 

Caç&da,  s;  f.  a  huatinf-matcb. 

Caçado.    See  Caçar. 

Caçador,  s.  m.  a  hunter,  a  iporls- 
man,  a  woodman. ^-Cbfacfiw  da 
aves,  a  fowler,  a  birdeatcher,  m 
hawker, 

CaçadAra,  i.  f.  a  huntress. 

Caca  fetáõ.     See  Cacofonia. 

Caçftnte,  (in  heraldry)  that  Ik 
represented  as  preying  upon. 

Cacio,  s.  m.  cacao^  tbe  not 
whereof  chocolate  is  made.  It 
Is  about  the  bigness  of  an  al- 
mond, growini:  iu  North  Anse» 
rica,  bat  not  in  Peru,  wbltller 
(here  are  ratftq^antltiisetrHcd 


C  A  C 


C  A  C 


CAD 


Cacbaporráda,  s.  f.  a  blow  with 
sach  a  club. 
Cacheira*  s.  f,  a  sort  of  ancif  nr 


every  year.  It  once  patted  cur- 
rent for  money. 

CaçÃõ. «.  m.  a  sort  of  fish  called 
sea-lamprey. 

Caç&po.     See  LaparOb 

Oçár,  V.  a.  to  hunt,  to  hawk,  to 
fowl. — Cacòr    úves,    to    go    alCachciràda,  s.  f.  a  blow  of  a  club, 


part  of  a  building :  cantaliren. 
— Cackorrada,  (metaph.)  mob, 
rabble,  rascally  people. 


bigger  at  one  end  than  at  the 
other.    .Swalso  Cachaporia. 


tHrdingy  rotrling,  or  liawking. 
^  ae^âo  de  ciçar,  hunting 
Caçar  a  vela,  (among  loúlors) 
to  draw  a  cable,  to  ttim  the  sail 
to  the  n'ind  side.  Caçar  kum 
namof  it  in  said  of  a  ship  that  h 
harried  away  from  her  coar» 
by  strong  winds,  tides,  &c. 

Caca,  s.  f.  ordure,  filth,  dirt; 
nurses  use  this  word  to  chilUren 
to  persaade  them  a  thin?  is 
filthy,  and  teach  them  to  say 
it  when  they  want  their  chair 

Cacaracà,  a  word  made  to  ex- 
press tlitt  clocking  uf  hens. — 
Qmittsdecnearaea,  trifles,  things 
of  no  value. 

Cacarejado,  adj.     See 

Cacarejar,  v.  n.  to  chick  as  a  hen 
doth  for  her  chickens  ;  aUo  tr 
cackle  as  the  hen  doth  when 
she  has  laid.— i4  acção  deeaca 
rrjar^  a  cackling,  or  clucking 

Caicaréoa,  s.  m.  plur.  old  house 
boiil  famiture  of  little  ralue 
lamber. 

Cicpa,  esL.  Rir  a  caeea.  Set 
Cacear. 

Caceado,  a,  adj.    See 

Cacear,  or  Cassear.  See  Caçar 
kam  mwio. 

Cacêta,  s.f.  a  colander  or  strain- 
er used  by  apothecaries;  aim 
a  sort  of  vessel  wherein  they 
mix  the  ingtcdicnts  lor  electu- 
aries cordials.  Ice. 

C&cba,  s.  f.  the  vying  with  bad 
cardsin  some  games;  nZto  a  sor' 
of  Indian  doth.  (Methpb.)  Dis- 
simtilalion,   dissembhog,    dis- 

gniae. 

Cachaça,  s.    f.  rum,     a    spirit 

drawn  iVoo)  the  sugar-cane. 
Cachaçâd,skni.a  blow  on  the  neck. 

Cachaço.     See  Cerviz. 
Cachado,  a,  adj.  Siee  Cnberto. 
Cachagens,  <.  f.  p.  the  passages 

oC  the  nostrils. 
Cachas,  s.  m,  a  bubble  of  water, 

when  the  pot  boils.  --Rrver  em 

eaekoeiu,  to  bubble. 
Cachapdrra,  s.  f.  a  sort  of  club 

that  has  the  Ggare  of  a  leek 

Trora  Porro^  a  leek.— P.  quern 

da  o  seu  antes  gue  morra,  merece 

fUÊ  Í6e    dem  com  ktimá  cacha 

forra:  weaay, 
Wbo  gives  away  bis  goods  be 

fáte  be  ia  dead, 
Take  a  beéUe  aiài  InoiScik  him 
•o  ib^  httia. 


garment )  a  club,  a  stick  much  Cachorrinha,  s.  f.a  little  puppy, 

a    whelp — Cachorrinha  de  frai* 
da^  a  lap-dog. 

Cachorro,  a  little  dog.     See  also 

Ta  camela  de  Moinho, — CaehpT" 

ro  do  mato,  a  &ort  of  wild  beast. 

Cachola,  s.  f.    See  Toutço. 

Cachotéta,  s.  f.   a  box  on  the 

head. 
Cachàcho,  s.   m.  a  sort  of  ^go. 
bream  that  bars  large  teeth.^» 
Cachikho,  the  pith  of  quilhi. 
Cácia,  or  Cachia.     See  Acacia. 
Cacicos,  so  the  Peruvians  called^ 
their  petty  princes. 
Cacifo.     See  Selamin. 
Cacimba Sy  pits  made  tm  the  sea- 
shore,  to  get  fresh  water. 
CacÍ2,  8.  m.  a  moorish  priest. 
Caco,  s.  m.  a  piece  of  any  broken 
earthen  <ware,  a  potsherd. 
Cáç-í.     See  Fri^ideyra. 
Cacos,    s.  m    p.  lumber,   pelf, 
stuff  of  very  little  valae.-»/li- 
zer  em  cacoe,  to  break  in  pieces. 
Cacochimia,  s.  f*  cacochymy,  ill 
digestion.     Greek. 
Cacochimio,  or  Cacochimo,  a, 
adj.  of,  or  belonging  to  ill  di- 
gestion, cacochymic. 
Cacolbuia,  or  Cacophonía,  a  dis- 
agreeabfe  sound  by  a  repetition 
of  words. 
Caçóula.    S^e  Cassoula. 
Cada,    a  distributive   pronoun, 
every.— CWa  oea,   every  time. 
Cada  dia,     every  day.      Coda 
hum,  every  one.     Cada  dois  ou 
três  dias,  every  two   or  ttiree 
days,     Cadn  quando,    or   Cada 
vez   que,      whensoever.      Cada 
qual,  every  one.    P.  coda  qual 
sente  seu  malt     i^e  say,    the 
weaker  best  knows  where  the 
shoe  pinches. 

Cadaftlso,  a.  m.  a  scaffold  on 
which  criminals  are  executed, 
or  any  .pther  public  act  per- 
formed. 


of  a  stick. 
Cacheiro,  s.  m.     See  Cajado. 
Cach ético,  or  Caquetico,  a,  adj. 

cacheticus,  one  that  has  an  ill 

habit  of  body. 
Cachéte,   s.  m,  ex.  Iktr  de  ca^ 

chéte,  to  repeat  the  blows  very 

quick. 
('.u*hexfa,  s.   f.  cachexy,  an  ill 

hab  tof  body,  proceeding  from 

a  bad  dnposition  of  the  fluids 

and  humours. 
Cachia.     See  Acacia* 
Cachidiánha,  s.  £  an  intrigue,  a 

secret  design  carrjed  on   with 

privacy,   a  cahal. 
Cachimháçhes,  s.  m.  p.  iron  ware. 
Cachimbado,  a.  See 

achimbàr,  v.  n.  to  smoke  or 

take  tobaocn. 
Cachimbo,  s.  m.  a  p'pe  to  smoke 
tobacco, — Cozer  cuc/umbos.  See 
Cozer.  Cachimbos,  a  sort  of 
beads  made  of  coquilho.  Ca- 
chimbos, (in  cant)  the  feet. 
Abalar  ccs  cackindtos,  to  go,  or 
scamper  away,  (incant.) 
Cachimónia,s.  f.  (a  vulgar  word.) 

See  Juixo  and  and  Prudência. 
Cachinho,  s.  m.  a  little  cluster, 
diminut.  from  Catho, 
Cá(.ho,  s.  m.  a  cluster,  bunch.— 
Oichodf  uvasy  a  bunch  of  grapes. 
Cacho  de  era,  a  bunch  or  cluster 
of  ivy.l)erries. 
C  choéira,  s.  f.  (in  the  Btazils)  a 
great  fail  oi'  water  from  a  high 
place,   a  cataract. 
Cachola,  s.  f.  so  they  call  in  some 
provi oces  a  hog's  harslets  or 
entrails,  the  head. 
Cncbólis,  (in  a  ship)  the  cheeks 
Cachondè,  s.  m.  a  composition  of 
civet  and  amber,  a  fine  per* 
fume.  «        J 

Cachonréira^s.  f.  a  large  hhad  ofjCadftrço,  s.   m.  ferret,  or  flurt 
hair.  silk;    a  kinid   of  coarse  silk. 


Cachopa,  s.  f.     See  Rapariga. 

Cachopo,  8.  m.  See  Rapaa. — 
Cachopo,  a  rock  in  the  sea. 

Citchoplce,  s.  f.  childishness,  ppe 
rility. 

Cachopi'nha,  s.  t  dim.  a  little 
girl. 

Cachopinho,  s.  m.  dim.  a  little 
boy. 

C&chôrra,  s.  f.  See  Cadella ;  also 
a  sort  of  fl^h  so  called. 

Cachorrada,  8.  f.a  bragget,  cor- 
bel, a  prop,  or  supporter,  to 
bear  np  the  freze  or  any  other 


(Persian.) 
Cadáste,  s.  m.  the  stern-post  of  a 

ship.    The  rudder  is  bung  at  i^ 

un  hinges. 
Cadáver,  8.  m.  a  dead  body,   a 

corpse. 
Cadavérico^  a,  adj.  cadaverous, 

like,   or  beloogmg  to  a  dead 

carcass. 
Cadèa,  s.  f.  a  chain ;  also  a  gaol. 

•—Baias  de  cad^'nsj    chain-bul« 

lets.  Cadlea,(metaph.) an  order* 

a  concatenation,  a  train,  a  i&on« 

tinnhnije,  a  chain,  a  aeries] 
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tá  tOf:ether.     Cadea  de  relogioA  Romans  called  Oades,   by  tb^ 


vatch-cnuin. 

Cndcâdo,  s.  m .  a  padlock.— ijy^/ 
cadeados,  to  be  in  a  fret 
(MeUph.)  Cadeados^  a  sort  o' 
ear>ring8.  Cadeados  de  laiao 
pva  Alalia^  brass  bag  kicks. 
Cadeira,  s.  f.  a  chair,  a  seat. — 
Cadeira  de  bnicos.  See  .Braço 
Espaldar  da  eadeira,  the  back 
of  a  chair.  Cadeira  que  .w 
dobrOy  a  foidingr-chair.  CaHeir  • 
the  hip  bone,  the  upper  part  o* 
the  thigh.  Derreado  das  cadn- 
fas,  hipped. 

Cadeiriuha,  s.  f.  a  little  chair ; 
also  a    chair  or  sedan. — Si:hii 
em  cadeirinhaf  to  go  out  in 
chair. 

Cadélla,s.  f.  a  bitch. 
Cadeflinha,  s.  f.  a  littlr  hitch. 
Cadência,  s.  f.  a  cad*  nee  in  uiii- 
sic,  when  coming  to  the  close, 
two  notes  are  boiurd  togçthcr, 
and  lhe  following  notes  descend. 
'■'-Cudencia     do    discurso ,     ca- 
dence,  or  fall  of  a  discourse 
Cadench  do  wrso,  cadence,  or 
number  of  a  verse.     Que  ietr. 
cadencia,  cadenced,  numerous 
Cad<  ncia,  genius,  one^s  temper 
talent,  or  dissposition.  Nan  iem 
cadencia  para  aquillo,  his  geniui^ 
does  not  ran  that  w.fv. 
Cadenciôso,  adj.  cadent,  havinp 
cadence. 

Cader.étatf,  s.  f.  p.  a  .sort  of  an- 
cient nee«He -work,  likej'^ci^ 
Cadéma;  ori^uadéma,  s.  f.  fou 
together. — Seis    cadernos,     six 
times  four.  Cadernos,  two  four 
or  caters,  at  dice. 
Cadernal,     (in  a  tthip)  a  brpt 
block  with  more  tl'an  one  shi 
ver. 
Caderno,  or  Quademo,  s.  m.  : 
quire,  loose  sheet  of  a  book,  a 
tmali  siitchcd  book,  a  copy- 
book, a.  memorandum-book. 
Cadete,  s.  m.  a  cadet  or  volun 
teer  in  the  army. 
Cadià,   s.  m.   a  sort  of  cotton 
cloth  from  the  East  Indies. 
Cadéxo,  8.  ip.   a  portion  of  ãilV 
that   is  fit  to  be  wt  aved. 
Cadi,  6.   m.  (among  ti>e  Turk^, 
6i,c,)  cadi,   a  sort  of  justice  o' 
peace. 

Cadtlbo,  s.  m.  lhe  shagged  ( n<- 
of  any  thing  that   is  woven. 
■    ^rom  the  Hebrew  gad!i/iin,    the 
'  ends  of  ciotb. 

Cadimo,  a,  adj.  ex.  Ladroo  ca 
ditnot  a  notable  thief. 
Cadinho,  e.  m.  a  crucible,  a  sort 
of  vR<«<-el  in  a  melting  hous<', 
whcreip  metals  are  melted. 
C4diz,  the  city  of  Cales,  by  the 


Phoenicians,  Gadir.  or  Oaddir 
i.  e.  an  inclosirre,  or  place  hedf 
ed    ruund.       It  is   a    fimous 
trading  city  of  Andalusia    in 
Spa"n. 

Cadi zdelit  151,    g.   m.  p.  Caili^a- 
dclitas,    a    kind   of   stoic  sect 
among  the  Mahonh't^in>,  whc 
affect  anexfraordin.iry  gra^/itv 
.n  word  and  action, 
i^'adoz,  s.  ni.    a   deep  phce  O' 
hole;  ^alsu the  fnh  caHel  a  guil- 
goon." — CiidfZ   lyte    ten  t^ra'id 
cábtçi,    qu.ib,    a  kind  of  fi-ih 
callt'il,  by  s  nne,  watiT-w»a.sel 
Caducado,  adj.     See 
Caducar,  V.   n.  to  be  decrepit, 
extreme  old,  or  ciazy,  to  duat : 
oiio  to  drminish.   o.  grow  less. 
— liens  que  ciulncíraõ,    an  es- 
cheit,  a  wind-f.^ll. 
Ca(hicí'a'íòr.     See  Arauto. 
Cadui  ÔO,  *.  m.  a  rod,  or  tip-staff, 
with  two  i>n.ike>.  twisted  abottt 
it,  Moicurv's  wand. 
Ca'luco,  a,    adj.  doatin; ;    aUu 
weak,    trail,    pcris-hublti ; 
falling  of  itself,   without    vio- 
lence, or  pulling,  decrepit. 
Caducas  esperanças,  vain  hopes 
— Mai  C(.d'/co,  the  falling  sick 
ness,   epilepsv. 

Caedíço,  a,  adj.  that  is  apt  to 
fall  do'iwn,  or  give  «ay. 
ráesb  or  Cais,  s.  m.  the  key  of  a 
river  or  haven,  vharf. 
Cáfnres.     See  Cafro, 
Crifé,  s.  n- .  coffee,  to  roast  cofftnv 
Turrar  cnffe.     Moinho  de  caffe, 
coflFetí-mtll.  Aloér  caffe,  togriuii 
coffee. 
Caf  têira,  s.  f  a  coffe»  -prt. 
(  àfila,  s.  f.  a  caravan  of  t»"a\'el. 
lers ;     also  a  Beet  of  trading 
merchants  trading  at  set  time^ 
to  any  ccrtàm   place,  a  grea' 
number,  mob,  gang. 
Cafraria.  ».  f.  Cafreria,  or  coun- 
try of  the  Cafres,  a  very  largí 
tract  in  the  southermost  part 
of  Africa. 

Càfrps,  s.  m.  p.  the  people  who 
live  in  Cafreria,  Caffrrs.  It  is 
generally  taken  fora  cruel,  bar 


Caganeira,  s.  f.  looseness,  or  lax. 


*aganitas,  s    f.  as.  Caganita  tie 


barous,  and  treacherous  man 

Caf&a,  CH  Cafurna,  s.  f.  a  duu;ie- 
on,  a  dark  and  loathsome  p'acv . 

Cágado,  8.  ro.  a  tortoise.  Thei  < 
are  tortoises  both  on  the  laud 
and  in  the  water. — Cagado,  a, 
adj.  beshit,  bewrayed.' 

Oigalhô,  s.  m.  a  sort  of  bird.        ! 

Cagaiutne,  or  Cagalàz,  s.  m.  a 
wurm  shining  by  night,  a  glow- 
worm. 

Cagas,  s.  m.  one  lax  of  body ; 
also  a  coward. 


^aòra,  the  dung  of  ffO'its ; 
Caganita  de  e's;eíha,  slMHtp's 
dung. 

Cagar,  v.  a.  to  •;.)  to  stool,  to  ease 
oni*'8  self. — CngW  êí,  ▼.  rS  esc. 
I^Ue  e*tava  ctgínido-se  cum  medo, 
liis  heart  was  cv<;n  sunk  into  bis 
hret'chcs.     Cagar   duro,  to  have 
u  hard  stool. 
Cagarola,    s     m.    (a   ludicrous 
wor«l)  a  coward, 
'izarrâz,  s.  ui.  See  MíTgulhaõ. 
Cahi  !a,  s.  f.  a  full,  ruin,  misfor- 
tune j  also  the  depress'oi)  of  a 
planet,  wlipu  the  planet  is  in  a 
sign  whit'h  is  opposetl  t»  that  of 
ts  exaltation.     (In  asJiology.) 
Cahido,  adj.     See  Cahir. 
Cahido?,  s.   m.   p.    arrears,     or 

rents  unp:ii«l. 
Call  nhêza,    ?    o      5    Miséria. 
Cahiiiho,       )      ^'   i    Cainho. 
Cahir,  v   n  to  fall,  to  gt-t  a  fall, 
to  trip,  to  fall  hy  lo.sing  tbe  hold 
of  the    feet. — Cohir    de   brur^oi, 
to  fall  forward.     ChAir  de  cjsta:, 
to  fall  backwards.     Cahir  de  ca- 
be<fa,    a  bnixo,  to  fall  headlong. 
Cahir  ao    comprido,    to    fall  all 
along.     Cakirem  os  hra<^os  a  nl- 
gnem,  to  be  disheartened.     Ci- 
hir  0  coraçiB  aos  pes,  to  be  with- 
out heart,  as  if  dead.     Fazer 
cahir  a  alguém  narazw,  to  bring 
one  to  reason.      Cahir   da  mc- 
morirt,  to  s\\\i  out  of  onc^s  me- 
mory.    Cahir    na   conta   ou  na 
razaã,  to  pcírceive  the  mistake. 
Cahir  em  si,  to  come  to  one's 
self  a^a-n.     Cvnw  ca/uo  ellc  niS" 
so  f  huw  came  he  to  do  thai  ? 
Cahir  de  hum  cavalUo,  to  fall  off 
a   horse.      C<dur  de  iorle     que 
fique  em  pe,  to  fall  upon  one's 
feet.     Cahir  em  poLreza,  to  fall 
poor.       Cidiir  de  baixo,  to   fall 
under.   Deixar  cahir,  to  drop  or 
let  fall.       Drijar  cahir  a'guma 
cousa  desmatetiid'imente,  to   lob, 
or  let  fall  a  thiug  in  a  slovenly 
manner.     Tornar  a  cahir,  to  fall 
azain.        Cahir     pelas      escadas 
alutiro,  to  fall  down  the  stairs. 
Cahir  de  narizes,  to   fall  down 
upon  the  face.     Cahir  em  descui- 
do, to  be  careless.     Cahir  sobre 
o  enimigo,  to  fall  npon  the  ene> 
my,  to  attack  the  enemy.  (Me- 
ta ph.)  Cafãr  hum  mvij  sobre  o 
outro ;  it  is  sai^  of  ships  that 
fall   foul  of   one  another,    as 
in  a  storm.     Cahir  sobre  ai^uem 
fa%endo~lhe  invectivas,  to  fall  foul 
of  one.     Cahir  na  desgraça   de 
alguém,  to  fall  under  one's  dis- 
pleasure.   Naõ  tei' êohe  quem 
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wkirá    a  nupéUq,  I  knov  not 

apoo  whom  the  suspicion  vr\]\ 

lijcht,   or  fall.      Cahir  em  hum 

crime,  to  fall  into  a  crime,  to 

commit  a  crime.    iVitiõ  se  deixou 

eakir  àqudlo  no  chão,    that  did 

not  fell  to  the  j^roond,  it  wat> 

taken  up,  of  taken^  notice  of. 

(Mctaph.)    0  meu  cabello  eahe 

todo,  all   my   hair  comes  off 

CJtiao'&eas  lagrimas  diss  olhfíSfihc 

tears  trickled  doan  his  cheeks 

Deixar- se  cahir,  to  .gi't    a  fa!!, 

to  fall.     Ffueiosqu  •  cahem  cow  o 

temto,    Tindfbl.'s,   fruit  that   is 

bfofin   dovn  by  the  wind.     Car 

ktr  buma  eglreltn,  to  ^hout   as  a 

star  docs.     Na.^rnfiis  "O  que  se 

di^f   T^ndoi/t  unlersi.itKt  what 

is  «aid.    Othir  de  fi-ne^  to  starvi- 

for  hunger,  i^au  pnjio  cahir,  em 

quern  he  v.  m.»    I  can't  recollect 

who  you  are.    Cahir  hem,  to  tali 

conveniently  for  one's  purpose. 

Os  27  de  Fecerenro  que  cahtrao 

em  Domingo,  the  twenty-seventh 

of  February*  which  fell   on 

Su»Iay.     Cihir  da  cause,  to  be 

cast  in  lav,  to   lose  the  suit. 

From  the  Lat.  cadere  causa.     P. 

cahir  da  »riaa    na  hr<iza,  to  fall 

out  of  the  frying  pan  into  the 

fire. 

Caji,  s.  m.  a  fruit  of  the  Brasili: 

Ike  a  yellow  plum. 
Cajadada,  s.  f.    a  blow  with  a 
sbeep-hook.  —  P,     matar    dous 
coelhos    de   huma  cajadada;   we 
say,  to  kill  two  birds  with  one 
^tone. 
Caiadêira,  s.  f.   a  woman  whose 
basiness  is  to  white-wat^h  bouses 
in  Portagal. 
(  aj^<l'nh^«  *•  ^'   B  little  sheep- 

bcok,  diminuU  from  Cajado. 
Cajado,  s.  m.  a  sheep -hook. 
Oi^do,  s.  m.  de  agoureiro,  the 
augur's  crooked  staff,  where 
with  he  uiied  in  his  office  to 
quarter  ont  the  heavens. 
CajàõfOtf  Cajon,     &«r  Desgraça. 
Cajli,s.  m.  awrtoftreenotvery 
high,  but  thick  of  boughs  and 
leaves»  the  fruit  islike  an  apple. 
It  is  «insular  in  this»  that  all 
other  sorts  t>f  fruits  have  the 
stone  within,  and  thi:i  has  it  at 
the    top,   rai^ed  like   a  green 
crest. 
Caiado,  part,  of  Cai&r. 
Caiaddr,  ».  m.^  man  whose  pro 
fesnofl  is  to  white-wash  houses ; 
a  white-washer. 
Caiadélla,   s.   f.    the  action  of 
white- washing. 
Caiad6ni,  s.  T.  the  same. 
Cãiàr,  V.  a.  to  white-wash  rooms, 
kmuCB,  walls,  &c  with  lime 


Caiacica,  or  Caiatia.    See  Erva 


de  Cobras. 

Caibros,  the  four  pieces  of  timber 
at  the  top  of  the  fonr  corners  of 
a  house. 

Caiçálha,  s.  f.  a  pack  or  multi- 
tude of  dogs. 

Caimâõ,  s.  m«  an  amphibious 
creature  like  a  crocodile. 

Caimba,  s.  f.  fel  ley. — Caimhasde 
huma  roda,  the  fellies  of  a 
whi'cX  '-  Ciimbas,  the  piecct^ 
put  into  the  bottom  pf  a  cloak, 
or  other  round  garment,  to 
make  it  hang  round. 

Cainho,  adj.  stin;:y,  avarician». 

Càimbra.    See  Cambra. 

Cairel,  s.  D),  a  lace,  galloon. 

Cairo,  ^.  m.  tht'«  outward  shell  of 
the  nut  of  the  cocoa-tree,  other 
wise  called  the  palm  treu,  of 


without  noise»  silently,  tacitly. 


CaládOt  a,  adj.  silent,  quiet,  of 

few  words,  close,  reserved. — ^' 
Homem  calado,  a  secret  or  close 
man  that  can  keep  a  secret. 
See  also  the  v.  Calar.  Estará 
calado.  Buyonetta  calada,  fixed 
bayonets.    See  Calar-se. 

Calafate,  s.  m.  a  calker. 

Calafetado,  a,  adj.    See 

Calafetadôr,  s.  m.  the  same  as 
Calafate. 

Calafetar,  v.  a.  to  calk. — Cala- 
fetar hum  navio,  to  calk  a  ship. 

Ca1af&::o,  s.  m.  oakum,  or  some 
other  thinif,  to  drive  Into  the 
seams  of  ships  to  keep  out  the 
water,  or  calk  ships  j  <Uw  the 
calking  of  a  ship. 

Calafetamênto,  s.  m.  calking, 
the  action  of  stopping  the  leaks 


which   in  the  Maid  ve  islands    of  ii  ship. 

they  make   all  tbi^ir  cordage  Calafrios.    5^e  Calefrios. 

and  rgging  ftn- shps, — Garn,  Calaim.     See  Estanho. 

s.  m.  Grand  Ciim,  the  capita!  Calalúz,  s.  m.  a  sort  of  large  lo* 


of  Ep:ypt,ãn  Africa. 

Cajàri,  i.  m.  a  sort  of  tree  l:.ke 
the  palin-tr«'.e  in  India. 

Ca^xa,  s.  f.  a  sort  o'  small  Iik'í- 
an  coin.     See  also  Caxo. 

Caixeiro.    See  Caxeiro. 

Cal,  s.  f.  lime. — Calvivuy  quick- 
hme.  Caidettr,  or  derreter  a  cU. 
to  kill  lime.  Cal  amassada  com 
area  para  obrns,  mortar.  Obra 
de  pedra  e  eai,  a  building  made 
of  stone  and  mortar.  Ester  de 
pedra  e  cal,  so  they  call  a  thing 
that  is  solid  and  firm.  Pedra  de 
calf  limestone.  Forno  de  ed, 
lime-kiln.  Co  he  de  c&l,  k  hod, 
Mo^o  de  pedreiro,  que  leva  a  cal 
as  costas  nc  diio  coche,  a  hod- 
man, a  bricklayer's  labourer. 

Cala.     See  Calheta. 

Crlabâca,  s.  f.    ^iee  Cabaça. 

Calabouço,  s.  m.  a  dungeon. 

Calabre,  $.  m.  a  cable.— Ca/</6/« 
para  alçar,  ou  gu':ndar  hum  pezo, 
the  line,  or  rope  that  runneth 
in  a  pully. 

Calabriàdo.     See 

Calabriàr,  v.  a.  ex.  Calahriar 
vinhos,  to  mix  wjues,  especially 
red  and  white. 

Calabróte,    See  Calabre. 

Calaçaria,  s.  f.  truautdjse,  idle 
ness,  or  truantsbip.     See  also 
Velhacaria. 

Calaceâr,  v.  n.  to  truant,  to  play 
the  truant,  to  loiter  about.  See 
also  Velhaquear. 

Calac4iro.    See  Va<iio,  and  Vel* 

liaco. 
Calacerta.     iSIrr  Calaçaria. 
Calada,  s.  f.  ex.     Pela  colada^  in- 
sensibly. 
Caladamente,  or  A'calada,  adv. 


diau  vessel  with  oars. 

Çaláõ,  s.  'm.    a   sort  of  Indian 

eartheo  vessel. — Juramento    de 

calao,  a  8ort  of  ordeal  trial,  by 

bitter  water,  among  the  Cafref. 

Calambâ,  or  Calambuco,  a  very 

valuable  sort  of  wood  brought 

from  the  West  Indies,  whereof 

they  make  beads. 

Calamidade.     See  Desgraça. 

Calamina,  or  Pedra  Calaminar, 

the  calamine  stone,  brass  ore. 
Calanointa,  s.  f.    calamint,  an 

herb     , 
Calamistrftdo,  a,  adj.    crisped, 
curled..    Lat« 

Calam ita,  s.  f.  load-stone,  mag' 
net ;  also  a  sort  of  Estoraque^ 
which  see. 
Calamitoso,  a,  adj.  calamitoas, 

unhappy,  wrelehed. 
C&lamo,  B.  m.  a  straw,  or  stalk 
of  corn.— Calamo  aromático,  a 
sweet  cane  growing  in  the  East 
Indies,  Arabia,  and  Syria. 
Calamocar.  (A  vulgar  word.) 
fo  strike,  to  knock  on  the  head, 
to  vex.  / 

Cdlâiidra,  s.  f.  a  calendar,  an 
engine  to  calender  cloth. 
Calandrar,  v.  a.  to  calender,  to 
.smooth  cloth  with  a  calenjer. 
Calar,  v.  a*  to  conceal,  to  keep 
close  or  secret ;  tdso  to  pull,  to 
bring  or  \^t  áú^n.-~^alar  tua 
mágoa,  to  conceal  one's  grief. 
Caía,  a  boca,  hold  your  tongue^ 
bold  your  peace.  Cálale  que 
me  pagará*,  V\l  be  revenged  on 
you,  you  shall  pay  for  it.  Sluem 
cola  consente f  silence  gives  coi»> 
sent^  Cidar  a  baioneta,  to  fix 
the  bayonet  in  the  mukket. 
13 
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Catar  o$  piqvet  para  ruUUr  â 


eacaliaira,  iõ  present  the  pikes  boots,  lee.  any  thing  that  co- 


CalçâdOí  8.  m.  shoes,  slippers. 


aginst  the  cavalry.  Fazer  ta 
/br,  to  command  or  impose  sK 
lence,  to  make  one  hold  bis 
tongue,  to  stop  one's  mouth,  to 
silence  him.  Calar  o  melão,  to 
cut  a  bit  out  of  a  melon,  to 
taste  it,  which  is  customary 
in  Portugal  and  Spain  before 
they  buy  it.  Color,  to  pierce 
through. 

Calar,  V.  n.  to  be  quiet  or  still, 
to  make  no  noise.  Calar-te, 
V.  r.  to  hold  one's  tongue,  one's 
peace,  or  one's  prating ;  to  bé 
Sffent,  to  forbear  talkiug,  to 
keep  silence;  altn  to  slip  or 
steal  away.  P.  gue  not  eaUmot, 
let  OS  both  be  quiet,  for  we  have 
both  our  own ;  when  two  have 
reflected  hard  upon  one  an- 
other ;  that  is,  we  have  both  got 
as  good  as  we  brought.  P.  ao 
bom  color  ehamao  tanto,  good 
silence  is  called  holiness;  that 
if,  to  be  moderate  in  talk  is  a 
sign  of  virtue,  because  he  who 
talks  little  is  not  given  to  de- 
traction. 

Calatráva,  a  mtlHary  order  in 
Spain,  institnted  under  Sancho 
in.  king  of  Castile,  when  that 
prince  took  the  strong  fort  Ca- 
latrava,  from  the  Moors  of  An- 
dalusia ;  he  gave  it  to  the  tem- 
plars, who,  wanting  conrage  to 
defend  it,  returned  it  him  again. 
Dom  Raymond,  native  of  Bu 
reva  in  Navarre,  abbot  of  the 
monastery  c^St.  Mary  of  Hyte- 
ro,  and  of  the  order  o^  the  Ci 
tercians,  accompanied  with  se- 
veral persoos  of  quality  and 
courage,  made  offer  to  defend 
this  place,  which  the  king  there» 
upon  delivered  to  them,  and  in- 
stttoted  that  order  in  1158, 
which  increased  6o  much  under 


vers  the  foot  and  leg. 

Calç&do,  a  adj.  ex.  shod.  Cao 
eoiçodo,  a  dog  wHh  white  feet 
Pambo  calçado,  a  pigeon  with 
hairy  feet.  Set  also  the  v. 
Calçar. 

Calcado,  a,  adj.    Set  Calcar. 

Calçadòr,  s,  m.  a  shoeing  horn,  a 
shoeing  piece  of  fnr,  any  thing 
that  helps  the  shoe  on. 

Calcadôuro,  the  com  that  is  to 
be  threshed  npou  the  thresh* 
ing  floor;  alu)  the  vessel  or 
place  where  grapes  are  stamp- 
ed and  trod  for  wine. 

Calçadàra,  s.  f.  that  part  of  a 
spur  that  surrounds  the  heel. 

Calçamàres,  a  sort  of  birds  by 
the  Cape  of  Good  Hope. 

Calcanh&r,  the  h^cl,  the  hinder 
part  of  the  foot. 

Çàlcár,T.  a.  to  press,  to  weigh 
down,  to  tread  upon ;  alto  to 
cram,  to  thrust  el  tse. 

Calçar»  v.  aj  to  shoe,  or  put  on 
the  stockings;  alto  to  pave. — 
Calçar  huma  arvore.  See  Amo 
tar.  Calçar  a  roda  de  hum 
carro,  para  que  run  torra  para 
baixo,  to  clap  a  stone  to  a 
wheel  that  it  may  not  turn,  to 
scott,  or  to  scotch  a  wheel 
Calçar  tantos  pontos,  to  wear  a 
shoe  of  such  a  size.  Calcv^t 
T.  r.  to  put  on  one's  shoes, 
stockings,  &c. 

Calças,  %  f.  p.  pantaloons, 
trousers.— Drir  cálçat  ao  jogo, 
to  beat  one  at  cards, 

C&lce,  s.  m.  a  wedge. 

Calcediònia,    a  kind   of   onyx 
stone,  called  chalcedony. 

Calceta,  8.  f.  a  fetter,  or  shackle 
for  the  feet,  the  galley-staves, 
or  criminals  condemned  to  the 
galleys. 

Calcetéiro,  s.  m.  he  who  makes 


Cajitile,that  the  knights  desired 
that  they  m'ght  have  a  grand 
master,  which  was  consented  to, 
and  the  first  was  Don  Garcia 
Kxndett.  There  ai«  now  about 
eighty  commander tes  of  these 
knfghts  in'  Spain,  who  at  the 
beginning  wore  a  white  robe 
and  vcapulary,  as  the  monks  of 
the  Cistercian  order  do.  But 
pope  Btioedict  Xrir.  dispensed 
with  this  garb,  and  Paul  III. 
gave  them  leave  to  marry 
once. 
CalçAda,  a.  f.  a  pavement,  the 
stones  of  a  street  or  highway. — 
Dinheiro  para  eoneerto,  <ku  caU 
çodat^  paviage. 


the  reign  of  Alphotisus,  king  of '  or  sells  Calças,  which  see;  also 


a  paviour. 

Calcêz,  8.  m.  a  step  in  a  ship, 
that  piece  of  timber  whereon 
tl.c  mast  or  capstans  stand. 

Calcina Ç&0,  s.  m.  calcination, 
reducing  to  powder. 

Calcinado,  a,  adj.     See 

Calcinar,  v.  a.  to  calcine,  to  burn 
to  a  cinder. — Calcinar  com  de 
íonaçao,  to  detonise,  to  calcine 
with  detonation. 

Caicinatório,  adj.  usefal  to  cal- 
cination. 

Calcina vel,  adj.  that  can  under- 
go the  process  of  calcination. 

Caiçôens,  s.  m.  p.  breeches,  or 
smallclothes. 

Calcorrear»  v.  o.  (iu  cant)  to  tup 


%*ery  fast. 

Calco8,  (in  cant)  th^  shoer. 

Calculado,  a,  aiy.    Set 

balculâr,  v.  a.  to  calculate,  ta* 
reckon  or  compute. 

CaJculista,  s.  m.  a  calculator. 

Òalculadôr,  adj.  that  calculates, 
or  computes. 

Calcol&vel,  adj.  computablç, 
that  can  be  calculated. 

Cálculo,  s.  in.  calculation,  com- 
putation, reckutiiiiir,  account; 
ai!rQ  a  little  pebble,  or  great 
stone,  such  as  the  ancents 
used  to  reckon  with ;  alM  the 
stone  in  the  reins  or  bladder. 

Calcurriádo.     See 

Calcurriiir,  v.  n.  See  Calcorrear. 

CÀlda  de  conterca,  the  juice  of 
fruits  seasoned  with  sugar. 

CÀldas,  8.  f.  p.  hot-baths,  hot 
waters. 

CUdeádo,  a,  ad).     See 

CaMeár,  v.  a.  ex.  Ca!dear  o  ferro, 
to  make  iron  hot,  to  work  it  so ; 
Caldear  a  col.  See  Cal.  See 
also  Confirmar.     (Metaph.) 

Caldeira,  s.  f.  a  kettle,  a  s^ethçir, 
a  boiler,  a  pot;  also  a  cauldron 
or  kettle,  in  which  wool  is  dy- 
ed, a  dying  vat. — Peixe  caldeiro^^ 
a  gram  pus. — Caldeira  decistenus, 
a  hollow  place  in  the  bottom 
or  pavement  of  a  cistern.  G>»* 
eertar  caldeirat,  taxos,  Jcc.  to  tin- 

'  I^er.  Caldeira»  (in  agriculture) 
a  trench  made  round  the  trees, 
to  keep  the  water  iiu  Caldeira 
de  Pedro  hotelko,  it  signifies 
hell.  ,  Covarrubias  supposes 
thi".  Mr.  Peter,  &c.  was 
some  dyer  who  had  a  vast 
great  kettle. 

Caldeirada,  s.  f.  a  kettle  full, 
ii.vh  cooked  in  a  boat  or  by  the 
rivur'a  side  in  a  large  kettle,  by 
fishermen,  hoo^  after  it  ha« 
been  caught. 

Caldeiras,  s.  «n.  a  large  kettle ; 
alto  a  great  fi:!h  called, a  whirl- 
pool, a  kiod  uf  whale. 

Caldeirão,  (in  music]  a  print 
that  denotes  a  cadçnce,  and  is, 
marked  ihusQ. 

Cald«:ii?iix>,  s.  m.  a  brazier.  Cal- 
(letreiro  que  concerta  taxot,  cat- 
deirat,  ttcpelat  ruat,  a  tinker, 
a  mender  of  vessels  of  bi;as9, 

Caldeirinha,  s.  f.  a  little  ketUe^ 
diminut.  from  Caldeira, 

Caldinho,  s.  m.  smkll  brotb,  di- 
minut. from  Caldo.' 

C&ldo,  s.  m.  broth.  Hir  op  eal- 
dp,  to  repair  for  alms,  to  the 
mona*^tcrics,  &c.    Ste  Sopa. 

Çalé,  the  ancient  name  ofOpof- 
to,  or  Porta  Port, a  dty  aoidt 


CAL 


CA  L 


CAL 


wdl  known  «ea-pott  of  EntretCalbêta»  s.  f.  a  small  creek»  bay,|  dim,  fu]l  of  obscnrity . 


Doaroe  Minho,  in  Portoga). 


Cnlteiy  a.  f.  a  tTavelling  chaise  Calfbre,.or  Caliber,  the  diameter 


in  FoitiifBl,  with  two  wheeb. 

Calecèiro,  s.  n.  the  driver  of  a 
Calaça. 

Calecut,  ••  m.  Calicut,  a  town 
tmd  kiogdoiD  in  the  East  Indies, 
in  the  country  of  Malabar,  in 
the  Península  on  this  side  Gan- 
ges. The  1\>rtttgue8e  gained 
there  very  great  Tictories  about 
the  end  of  the  last  century; 
and  it  was  the  first  place  they 
landed  at  m  1498,  when  they 
fMrod  the  way  to  lodia  by  the 
Gape  of  Good  Hope. 

Ck)edónia,s.  f.  Caledonia,  that 
part  of  Scotland,  lying  on  the 
north  of  the  Frith  of  Forth. 

CaledóniOy  or,  Calidonio,  a,  adj. 
•f.  or  belonging  to  Cajedooia, 
or  Scotland.— áfoa  CàMbnto, 
the  ft>rest  on  the  mountain 
Orantzbaine,  in  Scotland. 

Calefiibs,  Calafrios,  a.  m.  p.  shi 
vering,   or    cold  fits,  such  a 
shuddering   and  quivering   as 
precedes  an  ague  fit;  hor^r. 

cueiro,  or    Cayeiro^  s.  m. 
lime-maker. 

Calejado,  a,  adj.    See 

Cale.àr-se,  t.  r.  to  wax  hard,  or 
ealloosw 

CaUndas,  a.  m.  p.  calends,  the 
first  days  of  every  month. 
Greek.  It  is  also  taken  tot  the 
ave-day  before  soipe  i^ival  or 
holiday. 

Calendário,  s.  m.  a  calendar  or 
political  distribution  of  time, 
àeeommodated  to  use,  and 
taken  í^om  the  motions  of  the 
heavenly    bodies;    an    alma 


or  station  for  ships. 


iCális,  or  Câliz,  s.  m.  a  chalice. 


Cales,  in  Latin  CaUimiy  Calais, 

n  fintified  town  in  the  county  of 

Oye,  in  the  goremment  of  Pi- 

cardy  and  Artois,  in  France, 

with  a  hartwur  on  the  fingUsb 

Channel. 

Calête.    See  Temperamento. 
CaKve,  s.  su  a  calash,  or  cha- 
riot.    French. 
Calha,  s.  f.  (at  nine  pins)  the 

qiaoe  between  one  row  and  the 

other. 
Ciibamáço,   s.   m.    a   sort 

coarse  linen-cloth,  hessens. 
Calhandra,  s.  f.  a  lark. 
Calbandréhra,  s.  f.  a  woman  that 

cleans  the  close-ttool  pan, 
Calhfibdro.    Sre  Bacio  and  Cal- 
handra. 
Caihâo,  9.  m.  a  flint-«tone.— i>tt 

ro  coifio  caA«s,hard  as  flint. 
GUhe,(in  a  garden)  a  ^k;  also  Caligem,  s.  f.  dimness. 

nmifi'lcat  l.x.«_._»- ^.    ^- 


of  the  mouth  of  a  gun ;  aUo 
the  weight  of  a  bullet.— Cc/i- 
bre,  (metaph.)  sort,  quality, 
power.  Peça  do  calibre  de  doze, 
a  twelve  pounder. 

Caliça,^,  f.  fubblcj  or  mbbisi 
of  old  ruinous  houses,  falleq  to 
the  ground. 

Cálice.     See  Caliz. 

Calidàde,  s.  f.  quality,  condition, 
nature.  —  Boa  ealidade,  g>iod 
sort  or  quality,  qualification, 
accomplishment  Ma  calidade, 
an  ill  or  bad  quality,  a  had  s:>rt. 
OJidtdi,  quality,  noble  birth. 
OdidadCt  (among  philosophers) 
quality,  any  property  or  aflVc- 
tion  of  a  being,  whereby  it.  af- 
fects our  senses  so  and  ^o,  an^I 
aconires  such  a  deiiomination. 
Calidttdc,  quality,  tit'e.  Elk 
TtoS  tern  as  ealidadee  necessárias 
para  isso,  be  is  not  qualified  fur 
that     See  Qualidade. 

Cálido,  a,  adf.     See  Quente 

Calidonio.     See  Caledonio. 

Califa,  Cállfe,  or  Calypha,  a 
caliph  ;  the  title  of  the  succes- 
sors of  Mahomet,  in  the  sove- 
reignty.    Arabic. 

Califado,  the  dignity  of  a  caliph. 

CalificaçáS,  or  Qnatlfícaçáõ,  s.  f. 
the  exact  judgment  or  cennire 
of  any  thing,  or  person,  also  an 
argument,  a  reason,  a  proof. 

Ca]ificádo,a,  adj.  qualified,  well- 
tried,  approved,  excellent;  aUo 
substantial,  sufficient,  credit- 
able, of  good  account  See  also 
the  V.  Qualificar. 

Calificadôry  s.  m.  he  who  quali- 
fies, describes,  or  gives  \^e 
character  of,  —  Calificudor,  or 
Qualificador  do  santo  qffcio^ 
qualificator,  a  divine  appointee! 
to  qualify,  or  declare  the  quali 
ty  of  a  proposition  brought  be 
fore  the  Inquisition  in  Portu- 
gal, &o. 

Calificár,  V.  a.  to  qualify,  to  de 
clare  good  or  bad  ;  also  to  make 
noble,  or  illustrious. — Cfl/i/i- 
car'se^  v.  r.  to  make  one^s  sell 
reputable,  or  nobli*. 
of|Calificativo,a,  adj.  that  qualifies, 
or  gives  the  character  of. 

Calliornia,  s.  i.  California,  a 
peninsula,  confining  on  Uic 
Pacific  Ocean,  to  tbn  north- 
west and  south,  and  also  the 
gulf  of  the  same  name,  which 
separates  it  from  Mexico  in 
North  America. 


such  as  the  priest  uses  at  mabs. 
See  also  Cadiz. 

Callàr.     Sw' Calar. 

Calliopp,  s.  f.  Calliope,  one  of 
the  Muses. 

Calma,  s.  f.  hot,  the  heat.  See 
also  Bonança. — Fm  caíma,  it  is 
bot.  Abrazar  com  calma ^  to  be 
burning  hot.  Vao  as  calmas  di" 
minuindot  the  heal  abates. 

Calmado.     Sfe 

Calmar,  v.  act  (a  vulgar  word) 
to  strike,  to  beat., 

Calmou-mentf  ra6cca,he  struck 
me  on  the  head. 

Calmarir.,  s.  f.  a  calm,  when  the  . 
sea  \A  quiet  and  still,  without 
the  least  breath  of  wind. 

Calmorreâr,  (a  ludicrous  word.} 
See  Calmar. 

Calmoso,  a,  adj.  very  hot 

Cálo,  or  Callo,  s.  m^  a  hard  skin, 
a  skin  hnrdeued  with  too  muc)) 
labour.  ' 

Caloiro,  s.  m.  a  student  newly 
come  to  the  university. 

Calos  nos  dedos  nos  p^s^  corns  on 
the  toes.  —  Ter  feito  calos  no 
trahnllio,  to  be  inured  tOx' la- 
bour. Ter  feito  ralos  no  vkio, 
(metaph.)  to  be  haidened  in 
vice.  Ter  feito  cala  na  pacieri' 
cia»  to  be  inured  to  suffer.  ^aS 
de  calOf  brea<^  ma(le  of  dough 
that  has  been  too  ihuch  knead- 
edf  and  has  no  eyes  after  being 
baked. 

Calomel&uos,  s.  m.  calomel,  or 
prepared  quicksilver. 

Çalôr,  a  m.  heat,  warmtb.~*Oar 
calor,  to  make  )Q0t,  or  warm. 
Dar  calor,  (metapb.)  to  favour 
to  countenance.  JUar  calor  é 
guerra,  to  set  the  war  on  foot 


lOiligindso,  a,  a4;«  dark,  misty, 


again,  Tomar  calor,  to  grow 
hot  Tomar  calor,  (metaph.) 
to  be  renewed.  Com  caior,  fer- 
vently, vehemently,  ardently. 

Calô<io,  orCallôso,.a,  adi-  full  of 
corns,  or  hard  skinned,  callous. 

Calòstro.    See  Colostro. 

Calote,  s.  m.  a  trick,  a  wile  i  as 
pregar  hum  ealoie  a  aif^uem,  to 
trick,  or  to  put  a  trick  upon  one. 
U  is  particularly  said  of  ti)o«e 
that  borrow  money,  &o.  aufl 
do  r.cdt  pay  ji. 

Calotear,  v.  n.  to  trick,  or  to  put 
a  trick  upon  one.     See  CaloM» 

Caloteiro,  s.  m.  a  swindler^  a. 
cheat 

Cal6yero9,  s.  m.  p.  Caloyer»,  or 
Calogers,  a  soit  of  monks  iiv 
Greece  and  elsewhere. 

Calva,  the    bead    of   a  '  bald- 
pated  man,  baldness. 
I  é 


CAM 


CAM 


CAM 


Calvário,  ^5.  m.  Calvary,  a  moup- 
tain  without  the  city  of  Jerusa- 


bed.     Cama  de  noivos^   a  bnát 
or   nuptial    bètl.     Cibeceira  at- 


carnn,  the  bed's  fet^t  Caina  di 
feitio  de  guarda  roupa^  a  press 
bed.     Cana  que  de  dia  S''rve  de 


mesa,   a  table- bed.     Cnma  qut\ 
se  fecha  de  dia  e  serve  de  banco, 
a  hetHc'bed.      Lado  da  coma. 
bed-si  lie.      Primeira    cama    d<' 
fruta  ou  flor  es  f  the   first  fruitR 
or  flowers  of  some  planta  that 
bear  them  more  than  once  r- 
y  ar.     Lanhar  camas  de  sal^  to 
salt,  as  people  do  in  curing  ash, 
sa  i  r  ing  beef,  &c.     Coma  de  cam- 
panha ^  a  tent-bed. 
Camada,  an  eruption,  or  break- 
ing out  into  pimples,  as  it  bap 


lera,  where  Christ  our  Saviour   cama,  the  bed's  liead.     Pés  rf« 
was  crucified,  so  called   from 
the  skul!»  of  dead  men  found 
there  :  (</so   a  s«rl    «if  a.icient 
PoringutSt.  coin,  in  the  reign  of 
John     III. — Pregar     ou    fazer 
h:tm  calvário  á  alguém,  to  pui 
a  cheat  upon  one. 
Caluda,  (a  vulgar  interiection) 
but  bush,  or  mum  for  that,  be- 
sure  to  keep  counsel. 
Gal  vete,  «i.  m.    a  pointed  stake! 

used  to  impale  people. 
Caliimba,  s.    f.    cahimbo  root. 

(med.) 
Calúmnia,   s.  f.   a  calumny,  a 
slnnder,  a  false  accusation ;  als'. 

Calumny,  an  Athcnan  deity,  ir. 

honour  of  whom  they  bnilt  a 

temple. — Juramento   de    calum- 

niaf  (a  law  term)  the  oath  the 

plaintiff  takes  that  he  docs  not 

bring  his  suit  out  of  malice 
Cftlnmniâdo,  a,  adj.    See  Calum- 

niar. 
Calumniaddr,  s.  m.  a  slanderer. 
Calumniadora,  s.   f.    she    who 

accuseth   falsely»  a  slanderous 

woman. 
Calumniár,  y.  a.  to  acoHse,  or 

charge  falsely,  to  slander.    Sei 

also  Condem  nar. 
Calnmniõso,  a,  adj.  slanderous. 
Calvo,  a,  adj.  bald,  without  hair  ^ 

also  without  leaves,  or  trees. — 

Fazer-se  calvo ,  to  grow  bald.* 
Caloroso,  ex.    0  caluroso  do  iem 

pOf  the  heat  of  the  weather. 
Calypha.     See  Califa. 
Calypso,    s.    f.     calypso,    the 

daughter  of  Oceanus,  or,   as 

others  say,  of  Atlas  and  Tcthys 
Cflma,  8.  f,  a  bed ;  alto  any  thing 

that  is  strewed,  all  that  is  laid 

on  a  bed,  as  a  rug,  coverlet.  Ice. 

'-—Cama   do  metan,  the  bed   n 

melon  grows  on.     Fa%er  a  cam<i 

m  hum  negocio,  to  contrive,  the 


mora  obicura,  camera  olMranr* 
Camará  dt  Nuvio,  the  cabin  of 
a  ship.     Camará  th  rey,  cham- 
ber.    Mocos  da  Câmara,  gror>inB 
of  the  bed-chamber. 
CamarabAndo,  8.   m.   a  sort  of 


girdle. 
Camarada,  ."i.  m.  a  compan'on,» 

comrade,  a  fellow  soldier  -,  aUo 

company,  crew. 
Camarão,  s.    qi.   a   shrimp,    a 

prawu  ;  also  a  soil  of  grapes. 
Câmaras,  s.  m.  p.  a  looseness,  a 

flux. — FiiTUT  camarás.     See  Ca- 
gar. 
Camara>inha,  a  liltle  bcd-cbaoi- 

ber,  dirnini?t.  from  Camará* 
Camarçàõ,  s.  m.  a  little  copse  or 

wood;  also  any  sandy  land. 


pciiS  in  the  small-pox,  itch,  &c.  Camárço,  (in  some  tiame  at 
See  also  C^ima. — Grande  fi?ni«-|  cards)  ex.  Dar  camarão,  to  get 
dudecaturro,  a  great  &Aá.  Humu    all  the  Cricks.— /uf or  camarço^ 


gran ffe cam.  ida  de  frucia  ;  a  grea  I 
quantity  of  fruit  on  thettee> 
See  also  Cama. 

Camaféo,  s.  m,  any  precious 
stone  with  figures  in  it. 

Camàldolas,  s.  f.  p.  a  sort  of 
cbaplet  of  beads. 

Camaldulènsí ,  adj.  ex.  congre- 
gação camalfhtlense,  Camaldph, 
a  relig'ous  order,  founded  by 
St.  Romuald  about  the  end  oi 
the  tenth  century. 

Camaltâõ,  s.  m.  cameleon,  a 
crf*ature  like  a  lizard,  frequent 
ing  the  rocks,  living  on  tíie  air 
or  flies,  which,. as  it  is  said,  can 
turn  himself  into  all  co!our> 
but  red  and  white.  Camaleão, 
(metaph.)  a  person  tliat  is  only 
taken  with  shew  and  parado. 

Camalh&õ,  de  lavoura,  a  ridge 
or  piece  af  land  lying  between 
two  furrows,  whereon  the  com 
growcth. 

C:imàô,s.  m.  a  kind  of  bird  with 

long  red    legs    and   bill,    that 

drinketh  as  if  he  bit  the  ivater. 

Lat.  porphyria, 

compassing  of  a  business.  FW/zHcamara,  s.  f.'  a  bed-chamber. 


àe  coma,  to  be  sick  a^bed.     Hut 
esta    de    coma,    bed-rid.      f/tr 
para  á  rama,  to  go  to  bed.     Es- 
tar na  cama,  to  lie  a-bcd.     Ca 
ma,  or  cúmada  de  cal,  a  lay  ot 
mortar.      Coroa    de    dormir    o 
ffsia,  or  ripanço,  a  bed  of  ease, 
or  couch,  a  day  bed.     Camo  dt 
tavalh  e  ouiros  semelhantes  ani 
matff,  litter  or  straw  laid  under 
beastv.       Cama    de   javali,  th 
gloni^h  of  a  w  Id  boar.     Coma 
de  rapoza  /oho,   SCc.  a    den   or 
pinctj  w'ttr»'  beasts  resort  to  li« 
Coma   de    veado   ou    corça,    th- 
lodue  of  D  deer,  the  lair  of    , 
•tag.    Coma  de  ppnus,  a  feather 


room.     Greek.     See  also  Ofli- 
cial. — Moço  da  camará,  a  valet 
de  chambre.     Camarro  de  ferro 
See  Grilhão.     Camará,  a  place 
of  public  council,  a  town-house 
the  house  in  which  the  corpo- 
ration of  a  town  or  city  met  ts; 
also  the  chief  magistrate  or  cor- 
poration of  a    town    or  city, 
Camarô,  (in  gunnery)  the  cham- 
ber of  a  g  un .     Camnra  ou  sen  adi 
da  camâra,  the  senate^     Camará 
do  senado,    the    heuate-hoosc. 
Camar/i,  a  sort  of  ht  rb  ii^  the 
rtrnsil..      'Cornara     aUa,      th( 
iiouse  of  lords.     Camará  haxc, 
the  house  uf  comgioiiB.     Ca- 


(metaph.)  to  be  ut  a  stand,  not 

to  know  what  to  say.     Camar- 

CO,  (metaph.)  blow,  misfurtuney 

cross,  accident,  sickness. 
Camarè:ra,  s.  f.  a  lady  of  the 

bed-chamber  to  the  queen. 
Camareiro,  s.   m.    a  valet    de 

chambre,  also  a  close-stool. — 

Camareiro  mor,  the  loi'a  cham« 

berlain. 
Camarênto,  a,  adj.  lax  of  body« 

loose  with  flux. 
Camarim,  s.  m.  a  jewel-house. 
Camarinhas,^,  f.  p«  the  fruit  of 

a  kind  of  shrub  that  grows  wild 

in    Portugal,   and    almost   Id 

shape  like  wild  cuiTantá. 
Camarista,  s.  m.  a  lord  of  the 

bed-chamber. 
Camar6te,  s.  m.  a  cabin  in  a 

ship ;  also  a  box  in  a  play*  house. 

— Camarote,  que   esia  dá   huma 

parte  ou  lado  na  casa  da  comedia^ 

a  side-box. 

Cam  artel  làda,  s.  f.  a  knock  or 
blow  with  a  kind  of  hammer 

called  camariéllo. 

Camartelloy  s.  m.  a  sort  of  pick- 
axe and  a  large  hammer  at  the 
same  time,  to  break  stones  witb. 

Cambada,  s.  f.  it  is  said  of  things 
that  are  threaded  as  a  needle. 
— Combatia  de  peixes,  fii>hes  that 
hang  together  uo  a  twig,  or 
cord. 

Cambadèlla,  s.  f.  a  tumbling 
trick. 

Camliádo,  a,  adj.  See  Cambayo. 

Cambaia.     See  Cambayo. 

Cambalacha.     See  Tramoya. 

Cambalear,  v.  n.  to  stagger,  ta 
reel. 

Cambalhota,  s.  f.  a  caper,  a  skip. 

Cambapé,  s.  m.  a  trip,  or  tht 
Cortiish   hug.— Oar  hum  cam 
bapé  a  olgiiãm,  to  trip  0D«  ujp^ 


CAM 


CAM 


CAM 


to  trtpop  bis  beels. 
Cambar,  r.  n.  to  straddle,  to  go 

stiaddltnjr*     &ealso  Trocar. 
C&nabas,  9.  f.  p.  the  pieces  that 

nMlce   the   round  of  a  whefti, 

call«.4    the   fellies.      See   ahol 


Cambulf  in .    Seef  Cambolitn . 
Oainédryos   s«  m.  p.     an   herb 

called  water -germander 
Camel&ãr.s.in.  camletorcamletei', 

a  woollea  stuff.  CameUo  ordinário. 

common  watered  camletees. 


N*^£:as.  ICameleao.    «$'«0  Camaleão. 

C  diháyrk,^  m.  bow-legged,  thai  Canielête^  a  sort  of  cannon,  di- 


See 

II.  losta^cp^  to 


eot'th  shambling^  or  shawling 
Càuibétas  s.   f.  p.  staggering. 

reeling. 
C*au«beteàdu. 
Oiiubett-i^ryV 

reei. 
Cambiado,  a,  a  '].    See  Cambiar. 
Clambadòr,   s.    m.    a    money- 

cham;ery  a  banker* 
Cctinbíântes    (In  painting.)    See 

Co-,  and  Fartacores. 
CamUtár,  or  dúr  a  cometo,  to  put 

oat  money  to  use. 
Câmbio,  s.  m 

ia^;  oUq  change,  or  the  profit 

of  a  banker,  use-money. — Lt" 

trmde  cambtttf  a  bill  of  exchange. 

O  iamò»  teia    muito    t/io,  the 

change  is  very  high.     Dor  a 


exchange,  trnck- 


minut.  from  Canelo, 

Camelo,  6.  m.  a  camel;  aho  n 
sort  of  cannon  formerly  iited. 
— Paika  de  camdo.  See  Pal- 
ha. Lnm  de  eamilo^  mohair,  or 
camel's  hair. 

Camelopard&l,  s.  m.  a  beast  like 
a  camel  and  a  panther ;  oUo  a 
constellaiioD  by  Cassiopea. 

Camena's,  s.  f.  pw  (in  poetry)  the 
Muses. 

Camera.    ?.     cu      5  Cjimara. 

Camerád.  (        ^     \  Camarão. 

CamerÀrio,  ex.  Corpo  camera  rio, 
a  part  of  the  brain  which  is  in 
the  uppermost  hollow  of  the 
skull.  (In  anatomy.) — Camera- 
riOf  s.  m.  an  ancient  dignity  iu 
the  episcopal  churches. 


tamhia^  to   put  out  money  to  Cameráriamêate,   adv.    in  pri- 


iiae,  or  to  lend   it  upon  use. 
Tsiasr  «  camòiOf  to  take  up  mo- 
ney at  interest.     {Câmòo,  s.  m 
a  hook,  or  fork.    See  ai  jo  Cam- 


Cambada. 
Cambista  s.  ro.  cambist»  a  person 
rbo  deals  in  bills  of  exchanger, 


or  «bo  is  skilled  in  the  busiiiestf  Caminha^    See  Camilha. 


of  exchanges. 

Cambòasy  a.  m.  p.  (in  the  pro- 
vince of  Minho)  a  6sb-garth,  a 
dam,  or  wear  iu  the  sea<Kx>ast, 
made  for  the  taking  of  fish. 

Cambolim,  -s.  m.   a  sort  of  cloak 


vate,  in  a  secret  manner. 
Camerèiro  mor*  See  Camareiro. 
Camerinhas.  See  Camarinhas. 
Camerista.    See  Camarista. 


bio.      Camòo  de  peixee.      See  Cameriéngo,  s.  m.   the   pope's 


great  chamberlain. 
Camilha,  s.  f.  a  coach,  or  pal- 
let bed. 


for  the  rainy  weather.   Seealw  Caminhar,  y.  n.  to  travel,  to  go 


Caminhada,  s.  f.  a  run,  race, 
round,  tour,  long  walk. 

Caminhado,  a,  adj.  See  Camin- 
har. 

Caminhante,  s.  m.  a  traveller,  a 
way-faring  man 


BureL 
Cambra,  or  C&imbra,  s.  f.  a  kind 

of  cramp,  st.ffoei>sof  the  nerves 
Cam&ra,  ou   espinheiro  ahar. 

See  Alvar. 

Cârabray,  or  6ambr&ia,  cam- 
bric, 90   called   because   first 

brought    from     Cambray,    iu 

the  U>w-CouQtrie$.     CaUráiu 

trantpatêaJe, book'UiuaWn,  Cam 

hraia  tie  Franca,   French  cam- 
bric. 
Cambrai^ta,  9*  f*  cambric  of  an 

loferiiM'  quidity. 
Cambri'ige,  Cambridge,  in  Latf  n 

CoMtaiffiifia  s   the  capital  of  a 

oonnty  in  England  of  the  same 

name.    It  is  an  university ;  and 

the  library  cogitai ns  about  for 

ty-foar  thoas-md  hr)»ks. 
CambrÔeas»  a.  m.  p.  way-thorn, 

bock-thorn. 
Cambolhàda,  s.   f.     (a   vnlgail  &c.  ways  meet,  a   cross- way. 

term)  a  bunch  of  tbisigt  of  thel  fí»'--««  a  coauiAo,  to  set  out  on 
luBd.  "         I  a  JQorneyi  to  be^in  a  iaorney. 


to  walk. 

Caminheiro,  s.  nr.  a  man  senton 
purpose,  as  an  express,  or  a 
courier;  a  man  seot  by  a  court 
of  justice  to  another  place  to 

'  recover  a  certain  sum  of  money, 
due  by  any  one  there,  to  ano- 
ther person ;  his  fees  ahd  ex- 
pences  being  for  the  account 
of  the  debtor. 

CaminhO)  s.  m.  a  way,  a  road, 
space 'to  go  from  ona  place  to 
another;  also  way,  means,  ex 
pedient,  course.     (  Metaph . )-» 
Caminho,  or   esinuia  real,   the 
king*s  highway,  a  great  road. 
Caminho  frequen^do,  a  coalmen 
beaten  way.     Caminho  estreito 
a  little  narrow  way,  a    path 
L'tiiar  em  que  se  encontrão  doui^ 
IreSf    qiutiro,   èÇc.    caminhot,   a 
place  where  twoy  three,  four. 


Andar  caminho,    to  ^  on,  <ir. 
forward  in  one's  journey.  Adi» 
antar  caminho  j  the  same.     Hum 
t^a  de  caminho f  a  day's  journey* 
Nao   leva  esse  caminho,  that   is 
not  likely.     Caminho  dos  carroty 
the  cart-  way.     /r  fora  do  camin- 
fio\  to  be-  out  of  the  way,  eithef 
really  ip  trareítiiig,  or  to  err  in 
opinion,  or  in  one's  methods. 
Tofnar    an   eaminhot  to  return 
into  the  rit^ht  way;  (metaph.) 
to  b(?  reduced  to  reason.     Es' 
tais  fvra  do  caminho^    you  are 
out  of  the  way .     Perder-se  no 
camifthoy  to  ^o  out  of  one's  way. 
Caminho    ruim    por    causa    dis 
chuvas^  a  deep  way.     Caminho ' 
(/ue  cuita  a  su!>ir,  sf  craggy»   or 
steep  way.     Caminho^  de  sanii- 
n!*Oy  that  part  of  the  sky  called 
the  milky  way.      Eu  fui  an- 
dandf  meu  caminho  e  nao    disse 
hiana  palavra,  I  went  my  way, 
and  said  not  a  word.     Nao    sei 
que  caminho   hei    de    tomar,    í 
know  not  which  way  to  turn 
myself.     (Metaph.)     Btr   que 
caminho  hides  f  which  way  do 
you  go  ?  Mostrar  o  caminho  m 
alfptemy  (metaph.)  to  shew  one 
the  way,  to  give  him  an  exam- 
ple.   Vái.pelo  leu  caminho,  go 
your    ways.     Falia-nos    ainiUs 
muito  caminho  ate  là,    we    are 
a  great  way  off,  or  we  have  a 
great  way  thither  yet.    Impe* 
dir  o    caminho    a    alguém,    to 
stand  in  one's  way.     Ir  de  e»» 
mnho,  to  travel.    De  caminho, 
by  the  way.     Vm  de  caminho, 
go,  make    haste.    Btbre    que 
pede  pelos  caminhos  sem  ter  ca- 
aa,  a  way-goer,  a  lazy  beggar, 
a  mumper.     O  que  tem  cuidado 
dos  caninhos  publkos,  the  OTer^ 
seeruf  the  high-ways.     Pariu 
or  ir  caminho  de  França,  to  go 
towards   Prance.    De  hum   so 
caminho,  by  the    way   at   the 
ftame  ti  me,     EUe  esta  no  eanun-* 
ho  seguro,  para  enriquecer,  he  is 
in  á  fair  way  to  rai«a  his  for- 
tone.     Tomor  mao  caminho,  to 
take,  or  follow    bad   courses. 
Nao  set  que  canunho  levou,  I  do 
not  know  what  is  become  of  it. 
Jsto  nao  leva  caminha,  this  won't 
do.     P.  Faaer  de  hum  casninhê 
doiis  wuindados  ;  we  say,  to  kill 
two  birds  with  one  stone.    P, 
por  toda  a  parte  ha  hum  pedofo 
de    mao  eaminhot    whatsoever 
way  you  go,  you'll  meet  with 
some  iuoonveoieacy.     When  a 
business  is  crc«s  and  difficult 
every  way. 
.Cami&a,  s.f.  a  shirt.  9t.  Isidore^ 
I  lib.  xix.  chap  33.  says  Camisint» 


CAM 


GAM 


CAN 


iffiamu  f»0(l.  IS  hit  dofwmu 
in  camit  id  tst^  in  Mraiis  npÊ- 
^A  ji  also  a  plaster,  or  .plaster- 
ing. ( In  the  mason's  work.  )— 
Comia  dt  nmikeFf  a  smocV,  a 
woiivaii*s  sbiiU  Deix/r  n  hum 
iomem  mn  camisa,  to  strip  a 
maR  to  bis  shirt,  fitgir  «n  ca- 
pim, to  run  away  in  one's  shirt 
^enm  ten  ctmiUat,  lack  linen > 
wu^Mliog  shifts.  Camisa  4b  €«- 
ffs,  the  «lough,  or  cast  skin  of 
a  spak^  dma,  (in  fortifica- 
tions) a  narrow  vail  round  a 
castle.  Colarinho  da  camisa,  the 
collar  ol  the  shirt,  Frakh  da 
€av(*Q,  the  flap  of  the  «birL 

QuAÍsóIa,  s.  C  a  smook  frock 
Mich  ^B  waggoners  wear. 

Caiois6t«,  a.  iu.  a  fine  shirt  ^lith 
rufiSes. 

Cainoâs^,  B.  f.  a  pippin.*— ifocít- 
Ml  cofnona,  the  pippin^tree. 

CÂmpa,  s.  f.  a  grav^atone;  alao 
a  small  bell. 

Can^pádo,  a»  adj.    Sm  Campar. 

CfMupainha,  s.  f .  a  little  beU.^^ 
Cg^fipainha  dm  kfca,  (in  anato 
■17)  ihw  uvula.  CcanpaúUut  a- 
hatiia,  eoluBella,  an  infiamoMi- 
tioo  qH  the  uvol^,  wh^â  it  is 
e»tendf>d  in  lengtir  like  a  little 


ritiurind>  or  bindweed. 
paimhat,  tbe  herb    bell-flower» 
CfutpMnkh  (netaphO  a  poblish 
wr,  proclaimer,  or  setter  forth 
^things.     AÃvitÊÊiUos de  cam" 
^MfiAe,  bell  cranks. 

Caapàly  adj.  ex.    Motalka 
pgl,  a  pitched  battle. 

Casippââa.    Sat    mienft  tomfa- 


Campeador.    ^  Campeaft.       r  cam^,  a  country-house.     jU^ 
Campeão»  or  Campia^f  ••  m    "        ^  ^-    "      '  "• 

champion» 
Campear,  v.  n.  to  encamp ;  aito 

to  command.  (Metaph.)— -pit- 

iello    que  campaa  sobrw 

lugar,  a  castle  that  commands  a 

phioe.     Cimpear,  to  shine,  to 

be  remarkable;  alto  to  reign, 

to  sway,  or  bear  sway,  to  pre 

dominate   to  liave  the    upper 

band ;  also  to  cope  with  one,  to 

strive  with. 

Campeche,  s.  m<  a  city  and  sea- 
port in  tlie  province  of  Yucatan 

in  North  America.    This  place 

gives  its  name  to  the  Campe- 

chj^-wood,  otherwiae  called  log^ 

wood,  or  block-wood^  used  in 

dying. 
Campestre,  a^.  belonging  to  the 

field,  rude,  rustic,  campestral 
Câmphora.    See  Canlbra. 
Campido,  a,  adj.    iSer  Campir. 
Campina,  s.  f.  a  campaign,   a 

plain;    they  also  say.    Terra 

canpina,  a  flat  open  country. 
Campinho,  8.  m.  a  little  field, 

diminut.  from  Camptf, 
Campino,  s.  m.  a  country-man. 

(This  name  is  particularty  ap- 
plied   to   the    herdsmen     of 


eolumn.     Ca«^ataáíff,  the  hevb|Champscaanditsneighbonrhood 

in  Portugal.) 

Campir,  y.  a.  is  for  painters  to 
put  the  sky  parts  in  a  picture 
after  drawing  it. . 

Campo,  8.m.  afield  ^  obe  aoarap 
or  army,  the  field  for  armies, 
and  the  fidd  in  heraldhy  ;  also 
space,  room,  opportunity,  time, 
— ^Gompo  lavrado,  mat  ainda  naS 
senuadOf\9xA  ploughed,  but  on* 
sown.  Compd  qu»  te  lavra  a 
primeira  vez  na  primavera,  4 
qite  te  deixa  detcançar  aiè  o  ou- 
tono,  latid  thathath  been  fall^ 
and  is  tnmed  in  tbe  spring, 
and  resteth  till  autumn.    Cam 


A,  a  field  expedition,  po  qae  te  deixa  deseançar,  hum 
>8  war.— ikfiltim»  enl  anno  depois  da  primeira    lavra, 


Ounpan&do>  a,  adj.  campam» 
form,  shaped  ipmetbtng  like  a 
ML 

Campanário,  s.  ou  a  steeple,  a 
belfry. 

CMnpAnha,SL  f.  (a  military  woid) 
a  campaign 
•r  summer 

man^nhsi,  tp  begin  the  cam- 
paign, to  open  the  field,  Mefa 
it  canspanha,  a  field  piece.  JÊt 
teapot  entraráÕ  bem  depréttt  em 
oampõnhá,  the  troops  wiH  soon 
take  the  field.  ÀÍrir  a  eapanha, 
10  enter  the  Add. 

Campanil,s.  m»  a  eopper,  Lat. 
ejfprinmmt. 

Campaoftdo^  a,  atH.  fine^  excel- 
tet,  ^pviiee.«-^/w«wr«f  eampa 
wadat,  big  words. 

Campar.  See  AquaKeHar,  aUo 
lo  shine,  te  4m  remaffkable,  t( 
look  gay. 

Campeado^  •»  pd^.    §m  Cam* 


a  tentar  o  campo,  to  pitcli  one's 
camp,  l^oanlar  o  tampo,  to 
decamp,  to  go  forth,  to  break 
up  the  camp,  to  march  off. 
A  acção  de  detxar  o  can^,  de- 
campment, a  decamping  or 
marching  off.  Fvamot  senho^ 
res  do  campo,  we  won  tbe  field, 
we  remained  masters  of  the 
field.  Perder,  or  detxar  o  cam* 
po,  to  lose  tbe  day.  Gaai^  00» 
lanie,  a  flying  camp.  Gbm^ 
do  dett^,  camp  or  lists,  the 
place  where  camp-fights  were 
anciently  fought.  Cbiua  per- 
tencente  ao  campo,  ou  arraiai, 
of,  or  pertaining  to  the  camp 
or  field,  to  the  army  or  war. 
Metirede  eampo.  See  Mestre. 
Campo,  (metaph.)  a  large  sub- 
ject to  treat  of,  a  field  of 
discourse.  Cei^pof  Ebftiot,  tibe 
Elysian  fields,  where  the  poet» 
feigned  the  souls  of  .good  men 
vent  to  rest  Cnapo  dt  ouriqua^ 
a  place  in  Portugal,  famoaa 
for  a  signal  victory  obtained 
there  by  king  Alphonso,  against 
five  Moorish  kings.  Mariekaiãe 
caatpo,  field-marshal,  (in  Poi^ 
tugal)  the  field-marshals  are 
next  in  command  above  the 
brigadier-generals,  and  are 
tuèordinate,  to  the  lieutenant 
generals,  being  an  intermediate 
post  betwBt  the  two. 

Camponèz,  a,  adj.  pertaining  to 
tbe  country,  fustioal,  rural; 
also  plain,  simple.— ^^s^on^s^ 
s.  m«  a  country-man. 

Camponèza,  s.  f.  a  country-wo- 
man. 

Camp6nio,  s.  m.  a  country- man^ 
a  rustic,  a  farmer. 

CaSsinho,  a  little  dog,  diminut. 
from  Coo  • 

Camurça,  9.  f.  shamois,  or  cha- 
mois, a  kind  of  wild  goat— Ave 
iem  cor  de  eamnrca,  of  the  co- 
lou^of  sharaeis  feather.  PtUq 
decanmrça,  shamois,  chamois, 
or  chamoys  leather,  commonly 
called  shammy,  the  skin  of  ^ 
kind  of  wild  goat 

CAna.  or  Canna,  s.  f.  a  cane,  m 
reed.  N6  da  eana,  the  knot  or 
joint  of  a  cane.— ^  ^«4^f  o,  qao 
ha  entre  hum  nó  e  oulro  not  ea» 
nas,  the  space  between  two 
knots  in  the  cane.  Canadeirigo, 
halm,  or  haulm,  the  stem  or 
stalk  of  eom.     Canadepetcar, 


land  that  resteth  a  year  after 
the  first  ploughing.  Campo 
que  se  lavra  e  em  que  te  temea 
todos  ae  annos,  land  that  is  sown 
and  tilled  every  year.  Nos 
patsamot  o  inverno  na  cidade, 
o  verão  ito  eampo,  we  passed  the 
winter  in  town,  and  the  sum- 
mer in  tbe  country.  Jffomtm 
^«ampo,  a  country-man.  Mu^ 
Iher  do  eampo,  a  country-wo- 
man. Irpara  o  campo,  to  gr| 
into  the  country.     Ahir  a  cam-   a  fishing-rod.     Osna  da  perna. 


po,  to  take  the  field»  to  begin 
the  Wtle.  Viver  no  campo,  to 
live  in  the  country.  Fida  do 
camfOt  .a  co^ptry•4ffo.    Cata  de 


tht  skin  the  fore- part  of  the 
leg.  Cana  de  açúcar,  a  súgiír- 
cane.  Cana  do  -  Ôqfe,  See  Atte' 
ri^  tttpera^    Chue  do  leme,  t|te 


CAN 


CAN 


CAN 


vhip,  or  ^lttp-9taff,  a  pie<}«  o 
ánber  fastened  in  the  helm, 
thereby  to  move  the  b<>lin  an<^ 
steer  the  s!úp.  Cana  da  In/Ha, 
OT     Behgmla,     a    finç     Indian 


f. 


Casakyras,  or  Cannafaras,  s. 
cow-parsnip,  a  plant. 

Gkoàito,  s. la  measure  in  Por 
tBgaU  ooDtainin^  three  English 
pints  y  also  a  by-way  for  carlo, 
Dot  A  maiD  roa4> 

Caaariatula»  a.  f.  pwglns  cassia, 
orhucfdiog-pipe  tree. 

Caoaf i  é  cha ,  or  Caoi;a^recba«  s.  f 
aifl  herb  like  big  ietinel,  and 
nay-  be  called  feojiel-jiciant. 

Cao^l,  s,  m.  a  trunk,  or  pipe  for 
tbe  conveyance  of  water ;  a  ca- 
oal,  or  kennel.  Canql  de  In- 
gfaterra,  the  English  channel. 
Canai  de  k>o9a.  cobunna,  the 
cbaimel  of  a  pillar.  Çtmal, 
town  beloQging  to  the  Province 
of  Alentejo,  in  Portugal,  fa- 
moos  for  the  signal  victory  ob- 
tained over  the  Spaniards  in  ih^ 
year  1663.  The  way  or  OK^ans 
for  doing  any  thing. 

Canàlba,  s,  Í  the  rabble,  the 
mnititude,  tbe  inpb,  ficom  Cao, 
a  dog,  as,  if  no  better  tb^^n 
dogfc 

Cânamo.     &f  linhar 

Canape,  s.  nw  a  sophia. 

Casarias^  s.  f.  p.  the  Canities,  a 
cluster  of  seven  islands,  which 
lie  iji  the  Atlantic  Ocean.  They 
were  fi^st  discovered  by  the 
Cartbagioiajas ;  since  which 
tíme  they,  lay  long  concebi  led, 
till  tbe  Spaniards  again  invaded 
tb^ni  in  1403,  and  aip  still  in 
\lue:  possession  of  them.  They 
are  cailed  Fariamid^s,  i.  e.  For- 
tuca^e. 

Caoafioi,  s.  m.  1^  sort  of  low  In 
dian  officer* 

Cajiârio,  s.  in.  a  Canj^ry-bird. 
— Cojaanos  peqifeninos,  qu^  lan- 
da hqo  poiftm^  tíftaer  por  H  met'. 
maSf     paabers.    '  Canafy*bi<ds 

that  are  new  apvOg  ^^^  cannot 
fieed  themselves. 
Cinas,  the  plural  of  C^lQA,  which 
$ee,--^o:o  deu  eanoi,  a  sport  oi 
exercise,  qs^  by  gentlemen  on 
horseback  rcpresentiiig  a  fight 
Xjtb  reeda  instead  of  lances. 
Correr  ag  canwuy  to  ooake  such  n 
repr^tentatioq.    Canat^  a  pi(  i 
fll  vili^ge  oC  ApiMia,  ij»   th 
k^gdonf  o^  Naples,  and  terei. 
lories  of  B#r1,  near  the  rivei 
Anfidus:    noted    for    a    greai 
o^rerthraw.  which  QapniUiJ  gavt 
to  tfie  Romans  there,   wb|Brr.iit 


.  slain ;  and  among  tbem  mcb 
a  number  of  gentry,  that  he  sent 
to  Carthage  three  bushels  o' 
rings,  taken  fr<»m  their  fingers, 
as  a  testimony  of  the  victory. 
Comfttthde  eajtqt  ou  canelado. 
Fluted. 


\e 


Greek. —  Canagira,  a  dorsel, 
dorser,  or  dosser,  a  pannier  or 
basket,  to  carry  things  on 
horse-back.  Costat  da  canatfrat 
so  the  rulgar  call  a  person  that 
has  good  broad  shoulders.  •/#• 
juar    pelas  aima*  dot  cajuutlrat. 


twelve  celestial  signs.— CflOKor 
(metaph.)  a  tcoublesorae  per- 
son, a  disturber. 

Canceràdo.  See  Canceroso.—* 
Caneerado,  (metaph.)  invet»* 
rate,  confirmed  by  long  us«> 
grown  into  a  custom. 


Ca\iástra,   s.  f.   a  great  basket  Qinceràr,  v.  n.  to  canoerate,  to 


become  a  cancer. 
Canceroso,  a,  a^  afflicted  with 

tbe  canker. 
Cancione'ro,  s.  on.   a   book  ^ 

songs,  rhymes,  &c. 
Cancioolsta,  s.  odm  a  con^ppiiev  of 

songs.  ' 


(a  vulgar  phrase)  it  is  said  pf  Cftncro.    See  Canc9r. 


one  that  does    not   keep    bis 
fast 

Cauastrêiro,  s.  m.  he  who  makes 
canastras;  a  basket-maker. 

Cauastrinha,  s.  f .  a  little  basket, 
diminot.  from  Canastra» 

Canavial,  s.  m.  a  place  where 
reeds  or  canes  grow 

Cancaburráda.  (A  ludicrous 
word  )    Sfe  Parvoíce. 

Caoçâço,  s.  n^.  weariness,  tire 
somenesfl. 

Can^adinbo»  a,  adj.  somewhat 
weury,dimiour.  from  Cangado. 

CançiJdo,  a,  adj.  tired,  weary, 
spent,  worn  out,  fatigued;  also 
toilsome,  W(::arisome,  fatiguing, 
requiring  much  paios ;  also  lan- 
gnihhing,  iaint — Tern^ean^ada, 
it  is  said  of  the  land,  which  by 
continual  sowing  falls  into  im- 
poverishment* Cancadio^  {in 
painting)  it  is  said  or  a  picture 
that  is  made  with  too  much 
nicely,  or  exactness.  See  also 
the  V.  Caaçai'. 

Cajíçanás*  (Io,Ín(|ia.)  See  Bra 
cellete. 

Canção,  s.  f.a  song. 

Cançàr,  v.  a.  to  tire,  to  weary. 
From  the  LaL  gHflstare,  to 
sbake.-">C!aafar*itf,  v.  r.  to  he 
weary,  to  be  tiniã.  Cançar^ee 
dematiadameníe,  to  plough  one's 
self  weary.  Noo  vòs  cancels, 
don't.trouble  yourself. 

Caaçeíra,  s.  f.    See  Cançaço. 

Cancclla,  s,  f.  an  iron  or  wpodev 
gate  consisting  of  bars,  which 
hinder  the  access  to  tbe  place 
but  not  tbe  sigbt^  as  tbe 
gates  of  iron  bars  usqdj  in.  gar- 
dens. 

Cancellado,  a.    See 

Ce^celJÃr,  v..  %  to  blotr  oiM^  to 
cancel,  to  cross  o|).t,  to  score. 

Caacell&no,  or  CancaUarh  nwxi- 
mo,  a  sort  of  dignity  in  tbe  nni 
versity  of  Coira^pa  in<Poftugal. 


Gaiicrôso.    See  Canceroao, 

Candàla,  s.  f.  a  short  of  oovesin^ 
for  tbe  legs.  It  is  now  out  of* 
fiishion» 

Cftndár,  a  sort  of  a  sqnace  stone 
that  tiom^  fcom  CaiKiaboc,  ia 
Persiia,  from  wbemse-it  tiik^9 
the  name ;  it  is  good  to  «i;pol 
the  afker-birtb. 

Cânde,  adj.  ox.  A$$mm  c^wlb 
sugar-candy. 

Candêa,  or  Giacíra  de  gíumato,  % 
lamp,  and  pait«cuJarÍy  i^  WUkk 
sort  of  lamp  mad^s  of  inw,  ope% 
and  hanging  by  a  long  hook» 
with  which  servants  light  tJb9m« 
selves  about  the  hoose,  anA 
when  they  do  not  go  about» 
they  hang  it  upoa  tbe  iaaio 
hook  in  the  kitchen, —TVofta^ 
har  á  candea^  to  lucubrate,  ta 
do  any  thing  by  candle^ligkà. 
P.  de  noUe  a  eandea^  a  ò^nra 
parece  donTiella,  9tm^t  by  the 
lamp  the  she-asa  looks  like  • 
maid;* that  ia,  tbe  eyes  aae 
soonest  deceived  by  cendie- 
light.  Festa  ou  proássao  daa 
candfas.  See  Candelária.  Cfa»- 
dea  de  castanheira^  the  flower  of 
the  chesnut^tree.  Eslar  dlaea»> 
deas  as  aoessas  ooe^  alguém,  te 
be  at  variance,  or  di><cord,  tA 
disagvee.  It  is  also  seid  of 
things,  but  very  seldom. 

Caodeinha,  s.  ra.  a  small  lampu 
See  Candea.  Fazerem  os  <itíío^ 
cande'mhasy  or  TVascrass  eoMie» 
tnhas  nos  olhos;  it  is  said  <if 
drunkards,  to  whom  tbe  nam» 
ber  of  lights  appear  to  be.  ia- 
creaaed,  to.  see  double.  Geru 
delàbro,  s.  m.  a  candle^tichi. 
It  is  used  ia  poetry,  botveiy 
seldom  in  prose.  Cemdelahrj^ 
(metaph.).  an  exemplar]^  pet- 
Hon,  a  candlestick* 

Candelária,  s.  f.  the  petty^aalt 

lien»  woo|f>bJede,  torch-weeti» 

C'Anoer,  or  Cancro,   s.    m.    al,  or  bigb-iapec,    uagwoit;   ahsa 

canker, an eatii»(( Of aspnedipgi  Candlemas,  \àia  fisest  oi  tlae 

sovQi  0(19. o«|Q^  ote  %  f  IM  Pttriâoetioa,  of  tlM    Blpstfji 
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CAN 


C  A  N 


▼irgin;  the  second  of  Februa 

Candente,  adj.    glowing,  burn 
ing. 

Candentissinno,  n,  adj.  red-4io 

Cflndeo,  s.  m.  a  kind  of  trap  U 
catch  partridge?. 

Candiál,  ex.  Tri^o  crmdial,  tb« 
best  wheat  which  makes  thf 
fin^^st  bread. 

Candidamente»  adv.  sincerely 
candidly,  in  earnest. 

Candidato,  s.  m.  a  canditUte, 
one  who  offers  himself  for  pre- 
ferment. 

Candidèza.     See  Candura. 

Cândido,  a,  adj.  whiUí,  pure, 
sincere ;  also  of  good  morals. 

Candiciràda,  s.  f.  a  sudden  ef- 
fusion of  oil  from  a  lamp ;  also 
a  spot  of  lamp- oil. 

Candiéiro,  s.  m.  a  sort  of  lamp. 

■Candieiro  dot  trevasj  a  sconce 
made  of  three  pieces  of  wood 
set  in  a  triangle,  fixed  upon  a 
high  foot  with  the  point  of  the 
triangle,  up  and  down  the  two 
fides  there  are  fourteen  can  d  1'.  s. 
and  one  on  the  top  point,  which 
bum  at  the  tenebre,  or  matins, 
sung  in  the  churches  in  thf 
evenings  on  Wednesday,  Thurs- 
day, and  Friday  in  the  holy 
week.  Candieiro,  (in  fortifi- 
cation) canditeers,  or  frames  to 
lay  faggots  and  brush-wood  on, 
to  cover  the""  workmen.  Can 
dieiroi,  (in  the  province  of  Be 
ira)  icicles.  Candieiro  de  cos 
tanhnro.     See  Candea. 

Candil,  adj.  ex. — Acitcar  ctmdif, 
or  candi,  sugar- cana  y.  Candif, 
(an  Indian  term)  a  weight  of 
half  a  tun ;  it  is  also  a  small 
sort  of  coin  at  Ormus,  an  island 
at  the  e'n trance  of  the  Persic 
gulph,  or  streight  of  Ormus,  in 
Asia.  Tftgo  eandii.  See  Can 
dial. 

Canddoga,  8.  f.  [a  vulgar  word 
a  pretended    and    dissembled 
compliance.      See    also    Tra- 
paça. 

Candongueiro,  s.  m.  a  flatterer. 
See  also  Trapaceiro. 

Candor,  s.  m.  whiteness,  shining 
whiteness. 

Candura,  s.  f.  the  same  thing ; 
alio  uprigbtneas,  sincerity, 
plain  dealing,  candor. 

Caneca,  s.«f.  a  mug. 

Caoêja,  B.  f.  a  fl^h  so  called 
^^Betta  canefa,  a  slender  shank 
edbeaat. 

Caoéiro,  8.  m.  a  narrow  passage 
or  channel  for  the  fish  to  pass 
through.    See  Dique. 

Caoél»,  •.  f.  «iuMQioii.—- C«Mfa 


de  Jtado*    See  Cinilha.     Caneh 

Ja  perna.     See  Cana  da  perna. 

4goa  de  canela,  cinnamon  water. 

'nntlàda)  s.'f.   a  blow   on  thf 

«ihin. 

'aneâd,  s.  m.  a  sort  of  parsley 

Canêllo,  s.  m.  a  piece  of  a  horse- 
hoe. 

í^anelôcns,  s.  m.  p.  great  long 
comfits,  with  pieces  of  cinna- 
mon mixed  in  them;  so  they 
also  called  the  pieces  of  citron 
covered  with  sugar,  and  some 
other  dainties  which  made  part 
of  a  festival,  which  the  maids 
celi'brate<l  on  the  eve  of  their 
marriage-day. 

Cânemo.     See  Linho  Canemo. 

Canephòria,  s.  f.  canephoria,  a 
ceremony  among  the  Athenians. 

Canequim,  p.  f.  a  thin  sort  of 
muslin,  made  in  the  East  In- 
dies. 

Cânfora,  s.  f.  camphor,  a  sort  of 
oriental  gum. 

Canga,  s.  f,  a  yoke  for  oxen. — 
Ctlnga,   the  porters  poles  that 
ease  them  in  carrying  a  bur 
then. 

Cangado,  a,  adj.     See  Cangar. 

Cangalhas,  s.  ra.  p.  the  frames 
which  men  have  on  their  beasts 
to  carry  great  pitchers,  or  jars 
of  water  on.  It  is  also  used  i 
a  ludicrous  sense  for  a  pair  of 
spectacles. 

Caag^lhéira  quarta,  a  pitcher  fit 
to  be  carried  in  the  same 
frames. 

CangalhAiro,  adj.  belonging  to 
canpáiha^. 

Cangalho  de  peras,  macãas,  &c. 
a  littie  branch  with  three,  four, 
or  more  pears,  apples,  &c.  on 
it.  This  name  cangalho  is  also 
given  to  anima!*,  and  even  to 
men  and  women;  ex.  hum  can- 
galho d^hum  caváUo,  an  old 
&tar\*ed  and  useless  horse. 

Cangalhos,  two  pieces  of  wood 
on  both  sides  of  the  ox's 
neck,  to  keep  it  fast  under  the 
yoke. 

Cangar,  v.  a.  ex.  Cangar  os  hots, 
to  put  the  oxen  under  the  yoke ; 
fUso  to  cheat,  to  put  a  cht  a 
upon  one.  [Mctaph.]  Ficar 
cangado,  [a  low  expression]  to 
be  disappointed,  to  be  amazed 
to  be  chaated. 

Cangarilháda.  [A  ludicrons 
wolrd .  ]    See  Tra  paca . 

Cangiríõ,  a.  m.  a  jug  for  wine. 

Cangoéra,  s.  f.  a  kind  of  flutt 
used  by  the  Indians,  made  of 
bpnes» 

Cangdsta,  s.  f.  (in  the  province 
of  Beira)  a  steep  lane  or  alley. 


Cangrèjo.     See  Caranguejo. 

Canha.     See  Canhoto. 

Canham&ço,  s.   m.    a  sort     of 
coarse  cloth.     See  Calhamaço. 

Canhamétra,  s.  f.  a  kind  of  wild 
mallows,  marsh-mallows. 

CanbàÔ,  s.  m.  a  cannon,  or  a 
great  gun,  or  a  piece  of  ord- 
nance.—Caw  Aao*  de  ferro,  iron 
cannon.  Cattkao  de  bronze^ 
brass  cannon.  Â  afma  do  can- 
hão ,  See  Alma.  0  fuguo  do 
canhno,  the  touch -hole  of  a  can- 
non Pediço  de  eslnpa,  vu  cousa 
semelhayite  para  meter  no  fuqatT 
do  canhão",  a  fidd.  Cuberia  <te 
chumbo  para  cubrir  o  fogao"  do 
cai/f.aJ,  an  apron,  or  a  piece  of 
lead  which  covers  the  touch- 
hole  of  a  cannon.  Culatra  dó 
canhão,  ^\\e  breech. of  a  can- 
non. Botm  ou  ertremidude  tia 
culatra  do  canhão  ,  the  pommrF^ 
or  hindmost  round  knob  at  the 
breech  uf  a  great  gun,  ralli.d 
the  cascabel-deck.  Bala  tie 
cmthno,  a  cannon-bullet.  Cur- 
refa  do  eanhao,  the  carriage  of 
a  cannon.  Estar  a  tiro  de  can- 
hão, to  be  within  cannon -shot. 
Pólvora  de  canhm!',  gun-]K)wder. 
Detperar  hum  canhão ,  to  let 
off,  or  slu)0t  off  a  cannon. 
Eu  ouvi  alguns  tiros  de  canhau^ 
I  heard  some  great  guns  go  ofT. 
Tiro  de  cQnhao,  a  cannon-shot, 
or  cannon-t)ullct.  Lugar  aondc 
assenta  a  pólvora  no  canhaê  ,  the 
barrel  of  a  gun.  Canhão  cnco- 
lumbrinado,  a  sort  of  culverin, 
from  thirty  to  forty  pounders 
and  no  more,  jl/eio  canhnS' 
bastardo,  a  piece  of  ordnance, 
from  sixty  to  twenty-pound- 
ers.  Cnnhao  teal,  a  cannon 
royal,  a  cannon  of  eight.  Meio 
canhão ,  a  deoii-cannon.  O?- 
nhaodobrado,  a  double-cannon» 
Canhão' para  bater  kuma  praça, 
a  cannon'  for  battery.  Can^ 
hao  de  vintce  quatro,  a  twenty- 
four  pounder.  Canhão  da  bot't, 
boot-tops.  Canhão  do  vestido, 
a  cuff.  Cã/thao  do  freic,  tha 
cannon  of  a  bit. 

Cânhamo.    See  Linho. 

Canhénho,  s.  m.  (a  vulgar  term) 
book  kept  for  remarks. 

Canho,  adj.  left  handed.  Sef 
Canhoto. 

Canhôens,  s.  m.  p.  the  longer 
and  thicker  feathers  of  birds  of 
prey.  There  are  six  of  them 
in  each  wing,  and  tweh'c  in  the 
tail. 

Caphonáco,  s.  m.  the  shot  of  a 
cannon. 

Cauhonada,  a.    a.   canDonade, 


CAN 
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CAN 


nnny  caaeon  shots  fireii  at  the 

sam'  tjme. 
Caul:  oik  ado.  a,  adj      See 
Canhoneár,  V.  a.  to  cannonade : 

neither  the  preter-tense  nor  the 

sapiue  of  this  verb  is  used. 
Canhoneira,  s.  f.  the  f;ap  ur  i(X)P'' 

huie  ie!t  open  in  a  parapet,  for 

the  cannon  to  fire  thrr>u§h,  caN 

led  the  embrazure. 
Canhoneiro,  s.    m.     cannon ier, 

j^ouncr,    idtm   adj.  ex.     Barcn 

ctmhoneira,  a  gun -boat. 

Canboto,  a,  adj.  left-banded.  Ho 

mem  cai4o.o,a  left-handed  man. 

Cáoja.  H.  f.  rice  that  h  ovtr-bo.l 

ed.   (In  India.) 

Caniçàda,  s.  f.  canes  laid  acrosv 
to  i»up)X>rt  and  keep  bp  the- 
ra»e-tiees,  ja^iinint»,  &c. 

Canjíír,  t.  n.  (uiarit.)  to  sail,  to 
piilly  to  advaocc. 

Cn^íçá  '.a,  ».  f.  a  rail  or  tinpa- 
r:ilion  made^  with  reeds  in  ? 
«rarde». 

Cnnical,  s.  in.  a  plantation  of 
reeds  or  can«>s. 

Cani',4{ha«  <*.  f.  a  great  nmnher 
of  doíís  lojiether ;  tiie  rabble. 

Canicia,  or  Cauicie,  s.  f.  grey- 
beadedness* 

Caqiço,  s.  m.  a  sort  of  thin 
reeds,  like  those  people  make 
cages  with  ;  also  n  bed  of  reciU  j 
a^reat  bur.lie  made  of  ree^Is  to 
dry  fruits  or  cheese  upon;  and 
aKothe  covering  of  a  cart  made 
of  re  d«  bound  together. 

Canicula,  9.  f.  the  dog-star;  also 
the  dog-day»,  the  canicule. 

Canicular,  adj.  belonging  to  the 
dog'Star,  or  dog-days.    Diaj  ea 
nicularet,   the  dog-days,   cani- 
cular. 

Can  fráz,  s.  m.  [a  ludicrous  vrord] 
a  lean  person  like  a  siietcton^ 

Canilha,  s.  f.  a  weaver'»  qnili. 

Canino,  a,  adj.  canine,  dog  lÍKe, 
r«4at  jog  to  a  dog. — Fume  canino, 
a  canine  appetite,  the  greedy 
wonii. 

Canlatrél,  s.  m.  a  basket  made 
of  rushes  or  twigs. 

Canivete,  s.  m.  a  pen-knife. 
Canrcetes  de  marca  d* anzol,  fish 
hook-knives. 

Cannabrâs.     See  CanabrÃ^t. 

Canni bales,  s.  m.  p.  canibais, 
men  eaters,  a  people  in  the 
West  Indies.  * 

Cino,  s.  m.  a  water-pipe,  a  con- 
doit.  ^Cano  da  chenúné  por  on 
de  se  exkãla  o  fumo^  tunnel,  the 
shaíl  of  a  chimney,  the  passage 
for  the  smoke.  Cano  do  orgao^ 
the  pipe  of  an  organ.  .  Cano  da 


de  bota,  the  leg  of  a  boot.    Cano 
(le  eypingardOf  the  barrel   of  a 
gun.     Cn/io  da  penna^  the  stei*> 
or  stalk  of  a  quill.     Cano  ov 
fusle  de  fo/M^nm,  the   »hah,or 
shank  of  a  pillar,  between  th' 
chapitreand  tliep'  dr.&tul.  Cuw 
de  hfimi  fomàVin^  if  0.  por  ondi 
pitsa  0  Juno,  calor,    éíc.    tht 
flue  of  a  furnace,  &c.  to  convej- 
smuke,  beat^  ice. 

Canoa,  s.  f.  a  boat  all  of  a  piece 
being  hewcd  of  a  tre*'*;  a  canoe. 

Canóoulo      SívOculO'. 

Cânon,  9.  m.  the   canon  of  the 
ma5^^ — Canon,    [in    mi'.v>ic] 
mark  in  a  canon  to  »hew  waere 
ope  part  is  to  to j low  iho  othe 
thatleadâ;  and  is  thus  formed) 
S.  the  canons  uf  a  council. 

Canonical,  adj.  bel(>nging  to  a 
canon,  or  prebendary. 

Canonicamente,  adv.  canon'cal- 
ly,  according  to  rule  or  order. 

(Janonicnto,  s.  m.  canon,  a  ca 
non's  place  in  a  cathedral;  or 
collegiate  chu'ch,  a  prebend 

Canónico,  a,  atij.  canon. cal, 
agreeable  to  the  canons,  or 
clnirch  laws ;  also  authentic. — 
f foras  ca'Htnkas,  the  canonical 
hours.  Direito  canónico^  canon- 
law.  UvTot^  canónico*  da  sa- 
fi'a<h  escritura,  the  can/inica! 
book:»  of  Scripture. 

Cationista,  s.  m.    a  canonist^  a 
profesNor  or  doctor -of  the  ca 
non-law. 

Canotdza,  &,  f.  a-  woman  who 
lives  according  to  the  rules  o: 
the  secular  canons. 

Canonizaçlu»,  s.  f.   a  canoniza 
tiòn,  or  declaring  of  a  saint. 

Canonizado,  a,  adj.  cauoni^ed. 
or  declared  a  saint;  a/^o  ap- 
proved, confirmei. 

Canonizadôr,  a,  adj.  that  ca- 
nonizes, or  dtcJares  any  one  a 
saint. 

Canonizar,  v.  a.  to  canonize,  to 
declare  and  pronounce  one  for 
a  saint;  also  to  praise,  to  ap- 
prove. 

Canopo,  s.  m.  Canopus,  a  fabu- 
lous god  of  the  Egyptians; 
also  a  city  of  Egypt;  also  a 
bright  star  belonging  to  the 
ship  Argo,  in  the  southern  he- 
misphere. 

Canoro,  a,  adj.  canorous,  tune- 
able, warbling. 

Canotilho,  s.  m.  purl,  gold  or 
silver  purl. 

Canôura  dos  moinhos.  See  Calha. 


Cansaço. 

Cansado. 
iimpezã,  or  Cano  real^  a  sink,  oHCansar. 
gutter,  •  oommon-iewer.    Cano  Çan$éíra. 


1 


ÍCançaço. 
Cançado. 
Cançar. 
Caoçeiím. 


Can^tivo,  adj.  tirjí;o;n<*,  fati- 
guing, wearisome. 

Jantâbria,  or  Biscaya,  s.  f.  Bis- 
CRy,  Biscaya,  Vizoaya,  in  Lat. 
Cantábria ;  one  of  the  pro- 
vinces belonging  to  Spain. 

Cantábro,  or  Biscainho,  a,  adj. 
of,  or  belonging  to  Bisc:iy. 

Jautadèiras  s.  f.  a  woman  who 
sings  for  hire. 

Cantado.  >   „      5  Cantar. 

Cautáõ.    J     '      I  Cant04  ns. 

Cantante,  part.  act.  of  Cantar; 
singing,  celebrating. 

Cantar,  v.  a.   to  sing. — Cantar, 
or  Cdebrar,  to  chant,  to  cele- 
brate by  sung.     Cantjrna  igre- 
ja, to  chant,  or  to  sing  in  tha 
church.     Cantar  como  a  ave,  to 
chirp,  or    chatter    a*  a  bird. 
C'mtar    sempre  a  mesma   cantil 
^a,  still  to  harp  upon  the  fame 
s'.r!n;c.tt)say  still  tlii*  same  thing 
over  and  over.     Meaire  que  en- 
sina  a  cantar,  a  singing-master. 
t 'fintar  a  mhulo,  to  sinfr  ofte*. 
Tornar   à  cantar,  to  sound,  or 
sin-j  a'jra  n  ;  to  repeat.     Cantar 
0  priineirot  to  lead,  as  in  a  ca- 
non, in  which    one  part  leads 
and  the  other  follows.     Caniar 
dtspois  que  outro  tem  começariOt 
to  sing  a  Her  another,  to  to  i  low 
another  in  singug.     Cantor s6 
com  a  voz  ien  insfrumenfos,  to 
sing    by   vuice   plone.     Acom- 
panhar a  qufm  cartta^  to  accom- 
psny  one  that  sings.     Cantar 
huma  cantiga  com  a  voz  muito 
barn  como  para  si  mesmo,  to  hum 
a  tune  over  to  one's  self.    Caa- 
tar  para  fazer  dormir  alguém,  to 
sing  one  asleep.     CaiUar  a  rola, 
to  coo  as  turtles  do.     Cantar  a 
perdiz,   to  call  as  a  partridge 
does.     Cantar  0  corvo,' to  crow 
to  croak  like  a  raven.     Cantar 
o  pardal,  to  chirp  like  a  spar- 
row.     Cantar    o  -morcego,    to 
squeak  like    a    bat.     Ctniar  o 
melro,  to  whistle  like  a  black* 
bird.     Cantar  0  cuco,   to    cry 
like  a  cuckow.     Cantar  a  gral- 
ha, to   caw     like    a  jackdaw. 
Caniar  0  g'dlo,  to  crow  like  a 
cock.     Cantar  a  raa,  to  croak 
like  a  fro?.     Cantor  a  Rolinha, 
See  Cabar^ar.     Sfe  also  Chiar. 
P.  quern    canta,  teas  mites  es- 
panta, the  person    who    Kings 
makes  easy   his   mibfoitunes; 
that  i»,  singing  ^au-^es  him  not 
to  reflect  on  it  so  much  as  hs 
otherwise  would. 
Cântara.    See  Canteiro. 
Cantarêjo,  s.  m.  song,  chant. 
Cantareira,  s.  f.  a  place  to  set 
poti^pitcbtn,  or  earthen  vm- 
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CAN 


CAP 


iefsioa. 

Cantares,  the  Canticles  in  Scriip* 
title,  the  book  of  Solomon's 
Song. 

Cantaria,  s.  f.  masonry,  the  art 
of  cutting  toiies  to  build  with ; 
also  free  Rtune 

Cantárida,  or  Cantharidas,  s.  f. 
cantharides,  or  S(>anish-fiie«, 
applied  to  raise  blisters. 

Cantarfnhoy.  diiniimt.  -from  Caif 
taro-— P.   iantat  vexes  vai  o  can 
tarinko  á  fonU^  até  que  quebra ; 
we  say,  the  pitcher  gtjes  so  ofte^ 
to  the  well,  that  it  comes  home 
broken  at  last. 

Cftntaro,  s.  m.  a  water-pot,  a 
great  pitcher  to  carry  water. 
Greek.  Alma  de  catdaro^  a 
dull,  heavy,  stupid  fellow 
Ck^joe  a  eaiUaroi,  it  poura  down, 


or  it  rains  deadly-hard.     See  Cmtoens,  s.  m.  p.  ex.    Ot  Dreze 


a   song  snug 
m  a  d  ssonant 


manner 


a 


many    voices 


mtso  Chover. 

Cantai^lla,  a.  f. 
by  many  voices 
and  anmuskal 
]great  noise  of 
«ingihg. 

Cantatrlz,  or  Caatatrice.  See 
Cantadeira. 

Canteira,  s.  f .  ft  comer  stone. 

Canteiro,  s.  m.ubewer  of  stone, 
«  «tone-cutter;  also  the  borS 
or  Stand  ta  put  baiTels  of  beer 
Or  wine  upon.  Canteiro  de 
Jhrm  nos  jardim^  b  quarter  or 
Iwd  in  a  gUrdeft.  Canteiro  do 
^úfúhn  eotn  tstertOf  a  hot-bed  • 

ântico,  8.  m.  a  canticle.  Cbh- 
tieo  dAt  GmtiM,  tm  dt  Stdámí. 
See  Cantares. 

Cantiga,  s.  f .  a  flong.'-'C^fp^a 
mtnoroMt  Idve-aon];.  Púlavras 
dã  omdiga  com  euti    iHit4f€0, 


a 
pricked  simg,  á  song  set  to 
music,  a  song  in  «core. 

Osnlll,  a  sort  of  plane  used  by 
carptintei% 

Cantilena,  i.  f.  aMog,  a  loiig 
tiresome  tate. 

GkntHuploriyS.'i  a  bottle  diUde 
of  copper,  with  a  hNig  ne<*k,  to 
«ool  wine,  or  wativ,  burying  it 
in  snow. 

Cantinho,  diminiit.  fmm  Càk- 
9ú,  See 

CAntD,  s.  m.  a  ^rner  úr  hnfié. 
J— Oua  doctmlo,  a  cbrttéf  hoUSis. 
Canioda  dM»,  ctnthu»,  ttteáh- 
gle  or  corn^  of  the  eye.  Dm- 
tbs  da  bota,  the  iHkes  of  the 
mouth»  tli«  cotrttéiH  df  the 
month.  CiMO  do  f«o«  a  corner 
of  a  street.  AfMrr  H  tM  Unm 
oaiuo,  to  creep  into  a  comer. 
fiitf  tm  emtíbe,  «omérJ#lée» 
cornarsdyVbfllbisconieiv.  A»r 
rufto^iMaiiJl  ikkiittMv. 


lect,  to  despise.  Gsnfo,  singing. 
Canto  do  orgao,  or  figurai,  mu* 
sic  set  in  all  its  parts.  Canto 
chaff,  a  plain  singing  by  notes. 
Canto  fúnebre,  a  funeral  song. 
Canto  do  '^ftllOf  thccock-CTOwinir. 
Canto  dos  pássaros y  the  singing 
of  birds.  Canto  musico,  a  musi- 
cal concert,  harmony.  Canto 
festivat,  nns  triumpkf  s,  a  sonp  of 
triumph.  Cun/o,  a  corner-stone, 
also  a  stone,  (^nto  da  es^rtja, 
[m^^taph.]  St  Peter  and  the 
pu{ie  his  successor.  Canto,  can- 
to, a  part  of  an  heroic  poem. 
Josos  dos  eantoSy  a  play  for  boys, 
called  puss,  puss,  in  the  cor> 
ner. 

Cdutoérra,  s.  f.  an  iron  bar  to 
fasten  the  atones  in  the  comers 
of  buildings. 


Cantoent,  dos  Sui^ot,  ou  Esgui- 
cems,  the  Thirteen  Cantons  of 
Swisserland. 

Cantoneira,  s.  f.  a  common 
whore,  that  plies  at  the  corner» 
of  streets,  a  triangular  cup 
board  to  stand  in  the  comer  of 
of  á  room. 

Cantdr,  8.  m.  a  singer. 

Cantora,    %  t  See  Cantadeira. 

Cantu&riti,  s.  f  Ointerbury,  in 
Latin  Cantuaria.  The  Britons 
called  it  Kent,  and  the  Romans 
Duroverno ;  it  is  the  capital  of 
the  county  of  Kent,  and  the 
see  of  au  Archbishop^,  who  is 
primate  of  all  England,  aiid 
hezt  to  the  royal  family,  the 
fir»t  peerof  Oreat  Britain. 

Canudinho,  s.  ra.  a  little  tube  or 
pipe,    diminut  from   Cahado. 

Oinfidi»,  s.  m.  a  tube,  k  pipe ; 
also  a  piece  of  reed  cut  between 
two  knots. — Canndo  dos  folet, 
a  bellows-nozzle,  or  snoilt. 

Canutilho,  s.  m.  See  Canotilho. 

Canzis,  See  Cangalhos. — Cao, 
s.  m.  a  dog.  Gritar  do  coo,  to 
Wail,  to  cry,  to  yaWl,  to  bc/Hrl. 
Emrmento  dê  cdõ,  nibuin  |rr<p- 
eum,  dog  s-turd.  Piolho  de  caens, 
tick,  the  lòtiSe  of  dogs.  Cdo"  de 
fnhtta,  a  house-dog.  Vaopúta 
iá^ar  jataliSf  a  timer,  a  great 
dog  tb  bnUt  k  wild  btíar.  Cxo" 
ifúe  #ir  /^  preto  Is  h«Ma  cadéa, 
a  band  dog.  0  ladrar  dos  coeru, 
btf#-^o1r,  the  bark  of  dogs. 
Latir  ocao,  Sse  Latir.  CaoíU 
t»(«,  a  bobbd  or  bekgle  tb  hunt 
with.  Coo"  para  átçar  lebres 
8be  (aha  lgo.  CW  rfiPogA2,a  ShO(?k. 
dog,  *k  water-spaniel.  Beber  o 
caX,  to  hip.  Cao'  de^ado,  a  Ah^p 
beM'sHbg.  Cao  fue  nmte  do 
i^riNMilMlbdp,  foéo  com  m  fii|< 


della,  a  dog  engendered  of  m 
wolf  and   a  bitch,  a  wolf-do^^ 
Cao,  que  segue  a  caça  pela  vista, 
e  naS  pelo  faro,  a  gaze   bound, 
or  gast  hound.  Cao  de  mostra,  a 
setting-dog.  Cno  de  fih,  a  great 
cur,  a  mastiff  doge  Cup"  sacudor, 
a  dog  tumbler.  Lat.    verta'^us. 
Cao  maior,  [with  astronororrs3 
thi*  greater  dog,  ti  cmiftellatioii 
drawn  on  the  globe    in  that 
■form.     CaS   menor,    the  lesser 
dote,    a  constellation    on    the 
globe  iu  that  form.  P.  cao   qiié 
muito  ladra,  nunca  bvtn  porn  rg 
cnÇQ,  a  b  .rktog  dog  is  never  h 
good  htratcr;  wv,  say  brkg  is  a 
good  dog.  but  holdfast  !s  a  bet- 
ter. P.   o  cao  com  rtiioa  de  seu 
dono  trava,  a  mad  dog  bites  his 
own  master;  there  I'Stio  Crustinig 
to  madmen,  or  people  in  a  rage. 
P.  qttêm  com  caetts  se  lança,  cont 
pulgtis  se  leeanla;   we  sny,    lie 
with   beggars     and    you'll    be 
lousy.  A  amor  de  malher,  e  festa 
de  cao,  t6  attentaõ  para  a  mao^ 
Cao*  de  pedra,  \\u  architecture.] 
See  Cachorrado.     Caeru  dn  cht' 
mine,  qua  sustentao   a  lerthm  no 
or,  a  dog;  an  audiron.  Cao  di 
espingarda,  the  cock  of  a  muk- 
quet.  Cao  fraldeiro,  a  lap-dog, 

Ckdsinho,  s.  m.  a  little  doig. 
idem,  a  lote  expression,  like 
a  little  rogue.  Ate. 

C&08,  a.  XÚ,  a  cbnfused  abd  dis- 
ordered heap  of  things,  confu- 
sion, c\í9í(yi.'^  Semelhante  no 
caos,  chaotic,  resembling  chaos. 

Capa,  8.  f.  a  cloak,  pretext, 
debaixo  da  capa,  secretly,  capa 
de  hum  livro,  ih*  binding  of  a 
book.  Capa  de  hum  fardo,  the 
wrapper  of  a  bale.  Gothic  ca/rpu. 
— (ipa  rtfioadeira,  a  clo&k,  ^r 
rainy  ireather,  which  is  thade 
of  bnlrush,  tbátweêd,  leather, 
Sec.  Qrpa  com  capeUo,  a  cYdák. 
with  a  cawl,  or  hood  to  tt« 
Cetpade  asperges,  or  d!r  euro,  a 
priest's  cope.  Homefn  de  capa 
preta,  the  better  soH:  of  people  ; 
such  as  in  Portugal  wear  blacic 
cloaks.  Homem  dg  capa  parda, 
SreCamponez.  TVaçar  a  eapa^ 
to  wrap  the  cloak  about  the 
arm,  as  the  (Portuguese  uAe  to 
do  iu  sudrlèta  quarrels,  and  that 
serves  them  for  a  buckler. 
fíehdem  deeapa  eeip(àía,a.  lay- 
man, lit  to  bear  arfaas.  C^ 
(metaph.)  colour,  pretence, 
oUo  ihow,  appearance,  odtslde. 
BHár  a  e&pa,  or  pót-ée  a  capit,- 
to  lie  by  at  Sea,  to  badk  the 
«aih.  Oipa  Sa  tárri^  the  covter 
df^  letter.  Sbrtefla'dnri/IMigi*, 


CAP 


CAP 


CAP 


[a  vulgar  expreflsionltoskreen, 

or  protect  rogues  tbut  they  may 

not  be  punished.  JP.  vha  tl  ret 

4k  cã  a  capap   let  the  king  live, 

and  give  me  the  cloak ;  that  i.s 

spoken  ofpenons,  who,  under  a 

pretence  of  author!  ty,  rob  and 

plunder  other  people,  and,   at 

the  same  linie,  pretend   they 

are  doing  justice  to  the  power 

reposed  in  their  hands.     P,  an 

iàr  de  capa  eaOda,  to  be  behind- 

band  in  the  ivorld.     P,  corpo 

íem  Jeito  nao  há  múier  capa; 

we  say,  a  good  faee  needs  no 

hand. 

Capacete,  s.  m.  a  head-piece^  or 
Jielmet.  . 

Capacho^  s.  m.  a  sort  of  mat 
made  of   mat-weed,  bulrush, 
&C.  to  ke^  the  feet  warm 
Capachos,     a    religious    order 
funoded  by  St  John  de  Deos. 
Capacidade,  s.  f.  capacity,  ex- 
tension, or  capaciousness  ;  oUa 
reach  of  thought,  ability,  skill, 
sufficiency.— "Cbfi/brme  a  mmka 
e^aâdoák,  according  to  my  ca^ 
pacity.    Homem  de  grande  air 
paddade,  a  very  able  man. 
Capacíssimo,   a,  adj.  snpertat. 
firam  CapoMm 
Capacitado,  a,  adj.  See 
Capacit&r,  ▼.  a.  to  conTince  j  to 
make  one  sensible  of  ;  to  un- 
derstand, to  oonceire;-  to  ena- 
ble. Capaeiiar-ee^  v.  r,  to  be  con- 
vinced, or  made  sensible  of. 
Cap&doy  a,  ad(i.  gelded ;  abo  a 
kid  that  is   above  a  year. — 


Caparrosa,  s.  f.  vitriol,  or  cop^l  beoause  they  wore  eapae  g^r  * 
peras,  the  name  gi^n  to  threel  ra,  a  cloak  and  cap. 
sorts  of  vitriol,  the  green,   the  Capillar,  a^j.  ex.  Feae  e  arteriãe 


bluish-green,  and  the  white* 

Capatâd,  8.  m.  a  sort  offish  so 
called. 

Capataz,  s.  m.  (a  vulgar  woi^) 
a  chief  or  warden  of  some  com 
pany  of  mechanics. 

Capaz,  adj.  capable,  capacious, 
that  can  contain ;  capable, 
able,  apt,  fit,  sufficient,  skil- 
ful.— Fazer  capaz,  to  acquaint, 
to  make  known. 

Capcioso,  adj.  captious,  insidi- 
ous, ensnaring,  cunning,  de- 
ceitful, subtil,  illusory,  ialla- 
cious.  Argumento  capeiôêo,  a 
captious  sophistical  reasoning. 

Capeado,  a,  adj.  See 

Capear,  v.  a.  to  make  a  sign ; 
aiso  to  steal  cloaks.  See  also 
Disfarçar. 

Capelhâr,  s.  m.  a  sort  of  gar- 
ment used  by  the  people  in  the 


sport  of  the  jogo  dm  eanee,    &fe  Capital,  adj.  capital,  main,  priit- 


Canas. 
Capélla,  s.  f.  a  chapel,— Gipstti 


poníifiàa  ;  it  is  Said  of  the  pope  k  professed  or  mortal  enemy 


when  he  is  attended  by  cardie 
nals  at  divine  worship.  Capella, 
or  Oapella  real,  the  royal  cha 
"pel.  Mttsieo*  da  capeHn,  the  mu** 
sictans  of  the  royal  chapeL 
HepeUkf  goo^  left  upon  cdQ<' 
ditioa  of  saying  mass  for  the 
penon  who  left  them.     CapeVa 


deJhret,tL  gtirlani.    Opella  do  Oapitána,  Capitânia,  or  'Cap! 


ridgeL     Cefodo^  s.  OL  ^n  en- 
noch. 

Cspaddr,  s.  m.  a  gelder ;  also  an 
instrument  used  by  gelders, 
which  is  a  pipe  of  fiv.s  or  six 
feeds,  which  he  blows  ruuniog 


bis  trade,  and  is  like 
that  which  Pan  is  piiinted  with. 

Capndúra,  s.  f.  a  gelding. 

Capadivas,  the  stones  cut  off. 

Capâ5,  or  Gallo  capado^  a  capon. 

Capapélle,  a.  d  a  garment  worn 
in  the  Reign  of  King  D.  AU 
phoose  Henriques. 


cut  the  scooesoffany 

aliQ  to  spay,  [speaking  of 

female.] 
Capar,    to  cat  oiff  the  eyes  ai 

Inrtriaat-plaMs. 
Capaiift,  a  m.  [in  faleaaryl 

hawk's  hooâ.-^Pár   o 

ao  feiemSf   to 


GaparalâA^tirCâiM«aÉi§|iB.  Al.  a 


olho.    See  Pálpebra. 
CapeiládaSy  s.  f.  pi.  holster-oaps* 


Meie  eefado,  a  ridgeling^   orCapefhmia,    s.  f.   a  living,  or 


church  benefice. 
Capell46,  s.  m.  a  chaplain. 


Capellina,8.  f.an  ancient  armour  Capitania,  s.  f.  the  office  or  an- 


for  the  head. 

Capellinha,  s,  f.  a  little  chapel, 
dimimit.  from  Capella, 


it  along  his  month  instead  of|CapèlIo,  s.  m.  a  caWl,  a  hood,  a  dspitàS,  s.  m.  a  captain,  com- 

capuchines  aUo  a  hood  worn  by 
doctors  as  a  token  of  their  de^ 
]pree.<~Cs^o  de  cardeal,  a  car- 
diuaPs  hat.  Capello  de  mtioa, 
h  widow's  mourning  veil.  Ot- 
^Ih  do  memhto  viril,  the  pre- 
puce, Or  ibre-skin.  Capello, 
(a  wotd  used  by  friars)  a  re 
Capar,  T.  a.  to  geld,  castrate^ or!  Jprehenslon,  a  rebuking. 


)|Oipell6do,  a4i.  having  a  faèod, 
orcawlj  br  waaHbg  the  doctor*» 
hood. 

Oapend&k,  a.  f.  the  short  start» 
or  the  short  shank  Apple. 
CaperotAda,  a.  f.  a'capiloCade,  a 
tort  of  dish. 
hoocNtek  thsK^^gorftd,  s.  m.  a/ servitor  in 
ihe  university,  bote  that  lives 
htfd  has  his  edttcatfon  by  iéw* 
laf  lMMegcttllMal»{  localled^ 


capillarett  (in  anatomy)  capil- 
lary veasels,  or  small  arteriéii 
and  veins,  like  hairt»  or  threads. 
— i£rvar  capHUaru,  (among  bo- 
tanists) capillary  plants.—- Gs* 
pillar,  «.  m.  See  Bedem. 

Capíllâto.  See  Cabellàdo.  It  if 
only  used  in  poetry. 

Capinha,  s.  f.  a  small  cloak,  s.  m. 
a  bull -fighter;  from  eápa  a 
cloak:  because  they  carry  a 
fed  cloak  in  their  hands  to  shift 
themselves  when  they  are  ibl. 
lowed  by  the  bulls. 

Capiróte,  s.  m.  a  sort  of  hood  or 
capuchine,  worn  by  bpys  and 
girls.  SBffalsoCaparam.^-Cap»> 
rote  dot  coldres,  ^ee  Coldre . 

CHpitaçàG,  s.  f.  capitation, poll- 
tax. 

Capital,  8.  m.  capita],  money, 
stock. 


cipal.--^risii   capitai,    a  capi- 
tal   crime.       InAnigo    eepitalp 


Linha  capital,  (in  fortlficatioB) 
a  capital  of  a  bastion,  or  a  Hntf 
drawn  from  the  angle  of  the 
Polygon  to  the  {kunt  of  the  bas- 
tion, or  from  the  point  of  the 
bastion  to  the  middle  of  the 

Sorge.    Letm  eapUoL    AsCa* 
idola. 


tay'na,  s.  t  the  admind-slnpi 

the  adthiral-galley. 
Capitaneado,  adj.  See 
Capitanear,  v,  a.  to  command  em 

a  captain»  to  command  in  chief* 


tbority  of  a  captam,  a  cap- 
tainship.-''Gi^t<afits,  (in  the 
Brasils)  a  provinoa. 


maader,  chief,  a  leader.- 
too  de  naoiOf  a  detain  df  a  ship» 
Capitão  de  pintas,  an  arefa* 
^trat^  or  chief  robber  on  the 
tefeu  Capitaú  dê  caodloe,  a  ca(»- 
tain  of  hone,  ^ãpitaõ  de  i^ 
fitmièrhf  captain  of  foot  Oi- 
pOao  ét  guarda,  a  captain  of 
ihe  gUatd.  Capitão  da  gtorM- 
ÇQ^,  the  governor,  or  oOlm&aM- 
er  in  chief  of  k  garrison.  Ctpi* 
tao'generalt  a  general»  or  cSf»» 
tain-genersd.  Capitão  de  mãe 
'e  guerra,  a  captain  of  a  nma  nf 
War.  Capitão  teneiáe,  a  liem»- 
toant-captain.  Capitão, tkeiiloee» 
faoost  (Bfetaph.)  ãaando  m 
trata  és  ftigir,  sempre  he  o  e^ 
^iM,ia  timeofflighiha  iimi» 
wmvTCimnDrt. 


CAP 


CAR 


CAR 


Capite),  s.  111.  (in  architecUire.) 
ex.  Capitel  de  huma  columnay 
the  whole  head  of  a  column, 
called  the  capital,  or  chapiter. 

Capilôs,  (a  vulvar  word)  a  wo- 
man that  is  the  head  of  a  re- 
port, sedition,  Sec.  a  she-cap 
tain. 

Capitolino,  .a,  adj.  belongiog  to 
the  Capitol. 

Capitólio,  s.  ID.  Ca^)itol,  a  fa 
mmis  fortress  of  ohl  Rome. 

Capitula,  s.  f.  a  portion  of  scrip 
ture,re«d  at  time  of  divine  scr 
vice.     &e  a1soCabid(»Ia. 

Capitulaçíkõ,  «.  f.  a  capitulation, 
I   or  covenunt,  articles  of  agree- 
ment. 

Capitulada,  s.  f.  the  articles  of 
an  accusation  or  charge  against 
some  one ;  a  charge,  an  accu 

'  lion. 

Capitulado,  a,  adj.     See. 

Capitular,  v.  a*  to  capitulate,  or 
treat  upon  terms,— rCapiiular  os 
errotde  aUuem^  to  impeach,  or 
accuse,  oralledge  articles  of  ac- 
cusation against  any  one.  Capi- 
tulary (amopg  physicians)  to 
explain  the  quality  and  symp- 
toms of  a  disease.  Capitular, 
6.  m.  the  perM>n  who  has  a  votc 
in  any  community,  or  chapter. 
Captlulilry  a^j.  belonging  to  a 
chapter.  » 

Capitulo,  s.  m.  a  chapter  in  a 
book,  or  the  chapter  of  a 
church  ;  also  an  article,  an  ac 
cord,  or  con  vent  ion.— JRizer  ca^ 
p'dulot  to  hold  a  cbap'er.CffM  do 
câ/)//ti/o,thcchapter-h(/iise.  Ter 
voto  em  capitulo,  to  have  a  voice 
in  the  chapter.  Capitulo  dr 
frades^  ou  contgi  s,  a  chapter,  ur 
assembly  of  friars^  or  canons. 
Dor  capitulas  de  alf^uem,  to  put 
in  atticlcs  against  one. 

Capo;  (Ital.)  ex.  Da  capo^  a  term 
in  music,  which  means  that  the 
^rst  pari  of  th.>  tune  should  be 
repeated,  di  capo,  encore. 

Ca|M>èiia,  s.  f.  a  coop,  a  place 
where  fowls  are  kept  and  made 


aUo  a  sudden  niot'on.  See  also 
Obstinação,  and  Bizarria.— jFa- 
zer  capricho  de  algitma  cof/za, 
to  boast  of  a  thing,  to  glory, 
take  a  pi  ide,  or  pride  one's  self 
in  it.' 

Caprichosamente,  adv.  See  B.-* 
zanamen.e. 

Caprichoso,  a,  adj.  capricious, 
fanciiul,  whimsicnl.  See  also 
Obstinado,  and  Bizarro. 

Capricórnio,  s.  m.  Capricorn,  a 
sgn  in  the  zodiac. 

Caprino,  a,  adj.  of,  or  belonging 
to  a  goat. 

CÃpsula,  s.  f.  botan.  capsule,pod, 
case. 

Captádcr,  a,  adj.     See 

Captiir,  V.  a.  ex.    Captar  a  bene- 
volência, to  curry  favour.     Lat 
captarct  to  captivate,  cntch. 

Capuchinhos,  s.  m.  p.  the  Ciipu- 
chine  friars,  a  reform  of  the  or- 
der  of  St.  Francis,  living  in 
more  poverty  and  austerity 
than  the  others,  and  going  bare- 
foot. Matthew  Basci,  a  Fran- 
ciscan, began  this  reformation 
jn  the  year  1525  ;  pope  Cle- 
ment the  VHtb  approved  his 
rule,  and  pope  Paul  the  1 1  Id 
confirmed  it  in  the  year  1535. 

Capachos,  s.m.  p.  a  sort  of  Fran- 
ciscan friars  in  Portugal. 

Cap^lho,  s.  m.  ex.     Capulho  da 


Tosa,  a  roMpbud.     See  Bota6. 

Capús,  s.  m.  a  bood  ;  any  thin^ 
drawn ,  upon  the  head,  and 
wrappinif  round  it,  a  long 
mourning  cloak  down  to  the 
feet,  loose  before^  with  a  hole 
to  put  the  head  through:  for 
merly  used  in  Portugal  an 
Spain. 

Caquoirâda»  s.  f.  a  blow  with  a 
piece  of  an  earthen  vessel. 

Caquê  ro,  ,s.  m.  a  pi«ce  of  an 
earthen  vessel. 

Cara,  s.  f.  the  face,  the  visage, 
the  countenance.  Greek.  Also 
ap{^aiance,  outside,  likelihood, 
probability,  show. — Cara  de 
pa*eoa,  a  joyful  face.     Cora  de 

a 


fat;a/joany  forest,- (in  the  Bra-I  aço,  a  bold  impudent  face, 
sils. — Capoeira,    (in    fortifica-)  brazen  face.  Carafea,  hatched- 


tion")  caponniere,  a  sort  of 
trench,  or  lodgment,  with  loop- 
holes to  fire  out  at.     French. 

Capoeiro,  ex.  LadraS  capoeiro, 
a  thief  that  steals  hens  froBi 
the  coop.  /       ' 

Capote,  8.  m.  a  cloak. 

Capote,  (in  the  play  called  pic- 
quet)  éapot '^iicrr  co^c,  to 
capot  a  man  at  picquet. 

CaprarâS.     Sf«  Caparazafi. 

Capric^iOf  8.  m.  a  fancy,  whiio,  a 
positiva  conceit,  or  wilfalness  i 


-face,  an  ugly  face.  Cara  dt 
pouco*  amigoi.  a  joyleíS  and 
uapleasing  face.  Cara  a  eara. 
face  to  face,  full-butt  Dizer  aU 
guma  couia  na  cara  a  algttem, 
to  say  a  thing  to  a  man's  face. 
Homem  dv  duos  caras,  a  deceit- 
ful fellow.  Nao  ter  eara  para 
fitter  huma  cousa,  not  to  have 


má  cara  a  afluem,  to  look  npov 
one  sourly,  or  with  an  evl  eye» 
Meter  a  hpifi^\arda,  a  cara,  to 
takt^'the  aim  with  a  fusee  or 
mu>qnet.  Fozcr  tara,  to  face, 
to  withsta&d.  Faier  caras,  to 
make  mouths.  Cara  de  açúcar^ 
a  large  and  roind  piece  of 
sugar. 

Carabé,  Charabé,  or  Karabé. 
(A  Persian  word. )   Sec  .\ lambra. 

CaraDÍna,     Spí  Clavina. 

Caraça,  s.  £  a  great  or  huge 
face. , 

Caracol,  s.  m  a  snail ;  a!so  a 
plant  that  bears  a  flov^er,  white, 
blue,  and  purple,  reiH>mbling  a 
snail.— —/Wra  de  caracol^  a 
snail  stone  £*cada  de  caracol ^ 
a  windifig  stair-case.  Caracoi, 
(in  horsemanship)  caracol,  a 
wheeling  about. 

Carácter,  Char  ater,  or  Caràtcr,  a 
character ;  also  a  fine  figun»,  or 
charactt  r  in  wiiting  or  print- 
ing; also  a  siyle,  a  manner  of 
writing;  also  adventitious  titles, 
or  qualities  impressed  by  a  post 
or  office ;  aUo  a  mark,  token,  or 
stamp ;  also  a  sign,  or  hierogly- 
phic. 

Característico,  adj.  characteris- 
tical,  characteristic. 

Caracterizar,  v.  a.  to  character- 
ise, to  imprint. 

Caragoáta,  a  sort  of  plant.  See 
Babose. 

Caraíbas.     See  Cannibalrs, 

Caraiba.  (In  the  Brazils.)  See 
Feiticeiro. 

CaramancháS,  Caramanchél,  s. 
m.  an  arch  made  of  poles, 
canes,  &c.  to  support  the  vines, 
sindniakea  shelter  against  the 
heat  of  the  sun. 

Carambâno,  s.m. ex.  Caramba" 
nos  de  neve,  balls  of  snow.  < 

Csrambóla,  s.  f.  acheat,9  fraud, 
a  trick  to  deceive;  alu>  a  fruit 
grawing  in  India  ;  also  a  sort  of 
game;  at  billiards,  it  is  the  little 
ball  placed'  ia  the  middle ;  the 
caiambol. 

Carambolar,  v.n.  at  billiards,  to 
carambol,  to  hit  the  partner's 
ball  and  tha  carambol  with  our 
own. 

Caramboleiro,  s.  m.  a  story-tell- 
er, a  liar. 

Caramèlp,  s.  m.  ice ;  also  a  kind 
of  sweetmeat  made  of  sugar.—- 
Caramelo  fue  pende  das  telhas^ 
ou  do  ctuso  de  hum  telhado,  an 
"icicle* 


ashamed.  Esia  causa  he  eara. 
See  Car**  Mosirar  boa  estra,  to 
show  a  good  iikiog.    Modrar 


courage  to  do  a  thing,  to  be  Caraminhóia,  s.  f.  the  top  of  tha 


hdir,  wound  with  a  purple  laca 
on  the  crown  of  the  heaid. 
Caramfijo,  s.  m.  a  sbdl-fith  like 


CAR 


C  A^ 


CAR 


aperivrmkle. 

CarmmEnbai,    or  CaranraDlio^ 
children**  moanings,  or  whínif 


CSvangoejár,  ▼.  n.  to  walk  very 
sTov.     (A  ladkroM  word.) 

Carmoguéjo,  i.  m.  a  crab-fob. 
Sm  also  Cancro. — P.  ir  pom 
tnu  towHO  o .  evtokgiBejOf  to  go 
erab-like,  or  backward. 


Caimfooáda,  a.  £  a  carbonado,  i 
rasher  on  the  coalk.  ' 

GwmbaBfui,  (a  Persian  word)  p 
caravaAsera,  an  iiin,  a  bouse  ^ 
entertaianenC  anraa^  the  Tii# 
and  Persians. 

Cárbaso,  s.  m.  (in  poetry)  iYft 
linen  that  sails  Of  ships  ait 
made  of. 

Carb^nclo.    See 


CanatAnha,  s.  f.  a  viztrd,  aft 
ngly  face ;  alio  an  old  ng^' 
pnintad  woman. 


Carangn^ola,  t.  £  a  large  crab-f^<^^ucalo,  s.  m.  a  carbuncle,  a 

precious  stone,  in  colour  Rke  » 

burning  coal;  a  greet  ruby'. 

a/fp  a  plague-sore. 

jCarc4s«a,  s*  f.  a  very  old  woman 

CaviSy   s.  D.   complezion»    the  Careassàõ,  s.  m.  (in  gunnery)  b 

oolour  of  one's  ftice. 
Carapâo,  s.  ro.  a  fish  so  called. 
Carapeta,  s.  f.  the  fruit  of  a  plant 
called  leda,  which,  when  dr^, 
as  a  mtle  top  for  childrao 
to  play  with. 
CarapéU,  oa  OirapaU,  the  hand« 
kerchief  in  which  travellers  car 
vy  their  own  provisions. 
Carapetliro,  s.  m.a  sort  of  wild 
Doar^tree,  one  who  teHs  tales. 
Carapêto,  s.  m.  a  thorn  (bund  In 
the  braocbes    of    the  carope- 
ieifo» 

Carapêva,  8.f.  a  sort  of  fish. 
Carapinha,  s.  t  the  curled  wool 


darcass,  iron-case,  &c.  about  thi 
bigness  of  a  bomb,  filled  #il). 
grenadoes,  charged  with  barrd> 
of  pistoleu,  wrapped  in  tow  and 
dipped  inoil,  and  the  other  ma* 
terials  for  firing  bouses  ;  it  is 
shot  out  of  mortar-pieces  into 
besieged  places. 

Carcavâr,  ▼.  a.  to  excavate,  to 
hollow. 

CarcerágeiUy  s.  f  carceNage.  pri 
son  fees* 

Circere,  i.  m.  a  prison.    See  abo 
Bnitra.— 'Dor  a  aiguem  a   easo 


ly  iãur  of  the  b1acks.~âtfe  tem  Carcereira,  s.  f.  a  jailor's  wife. 


car^mAo,  wool  pated. 


CarâpiàSoia,  s.  £  a  tree  in  the|Ç^'^.<^s^»**/' ^'*^^^'??P^^^> 

Brazih. 
Carap<iça,  s.  f.  a  cap  to  ke^ 

fconr  cold  and  snn-biiming.-«~|Cv<^ni^>'*9e,  v.  r.  to  be  worm 

Carapuça  de  retvçpf  a  cap  with 

a  hood  to  cover  the  hot,  chiu, 

and  neck. 
Carapnçaft,  a.  m.  a  sort  of  cap 


chief. 

CardealHo,  s.  m.  the  dignity  of 
a  cardinal. 

Cardêhy>,  8.  m.  he  who  makes 
cards  to  card  wuol. 

Càrdenilho.    SrfrTerdete. 

C&rdeo,a  adj.  black  and  bine, 
paleatid  wan,  of  the  colotir  ò£ 
lead. 

Cardíaco,  a,  ad),  cardiac,  cordial. 

Card  tat  !;{A,  s.  f.  cardtatpa,  a  pitm 
at  the  heart  or  stómacb,  the 
heart-bum,  hfcirt-sickness. 

Cardinal,  adj.  chief,  Or  prfhcipal. 
Front  the  Lat.  eaf<h,  à  Hinge. 
— NuTfuro  cardinai,  a  cardinal 
nuaiber,  such  as  expresseis  the 
nambcr  of  things,  as  one,  two, 
three,  &c.  Vents  caréinaes, 
the  four  principal  winds;  north, 
south,  east,  and  west.  ^Sl^df 
tar^naetf  the  cardinal  points 
of  the  zodiac,  i.  e.  Aries,  Lilrra, 
Cancer, tand  Capricorn      Vif- 

,  tudet  eartiiftah,  (in  divinity) 
the  cardinal  virtues,  i.  e.  pru- 
deuce,  temperance,  justice, 
and  fortitude. 

Card  inalado.     See  Oardealado. 

Cardtnaláto.  idem. 


Carcereiro,  s.'m.  á  jailor. 


and  the  dust  that  falls  frovn 
wonOHmten  wood. 


eaten. 

Carcomido,  a,  adj.  worm-eaten ; 
a/n  hollow,  worm-eaten  with 
age 


used  by  the  Mgprish  princes.     Carcunda,  (A  ludicrous  word) 


Carapacéiro,  s.  m.  a  cap-maker. 

Carapucinha,  &  f .  a  little  cap. 

Carapdlo,  a.  m.  theempalemenlt, 
fiower-cnp,  (botan.) 

Caravana,  s,  t  See  CafiUi.-|- 
Caravana,  (in  the  order  of  MaH- 
ta)  a  tern  expedition  of  thcn^ 


&e  Corcova 
Carcdndo.  (A  ludicrous  word.) 

Siee  Corcovado. 
Carda,  s.  f.  card,  an  instrument 

made  of  steeUwire,  to  card  wool. 
Cardado,  a,  adj.    See  Cardar. 
Cardador,  a.  m.  a  carder. 


knights  of  Malta,  a  caravan,|a  Cardadàra»  s.  m.  carding. 
troop  or  body  of  Merchants,  ^r  Cardai,  s.  m.  a  place  were  thist- 


pilgrims. 


Cai avançará,     caravansary,  «aCardâmo.     See 


house  built  for  the  reception  of 
traveltera. 

Caravátaf  s.  f.  a  cravat,  a  sort  of 
neckdotbi  first  worn  by  t^e 
Croats. 

6arav^la,  s«  f.  a  caravel^  or  car- 
vel» a  aort  of  «hip. 

CaimreU^,  s.  m.  » lai^  caravel ; 
also  a  very  tall  man.  It  is  a 
IndicroQt  word  In  t,his  sense. .  * 

C^vélha,  s.  f.  the  i^ooden  pin, 
or  pegof  fny  instrument 

CanurinavOrX^arabioa.  $pr  Cla- 
vina. 

PAtTi, 


pOreàreere,  to  confine  a  man  to  Cardinho,  s  m.  an  hcTl>  against 
his  own  house.  the  hemorrhoids. 

Cardino.  Sec  On  rdea 
Cardo,  s.  m.  a  thistle. — Cardo 
bravo,  sow-thistle.  Cardo  manco, 
the  artichoke.  Cerdb  tanio, 
the  holy  thistle,  a  plant  bearing 
small  yellow  flowefs,  surround» 
ed  with  red  prickTes.  Cardo 
mofio,  an  herb  growing  on 
walls  aud  tiles,  with  grey  down 
like  did  men's  hair ;  groonsel. 
Cardo  akneno,  a  kind  of  herb 
eaten  by  asses.  Lat  orioporm 
don.  Ciado  eorredt}r,the  weed 
sea-holm,  sea-holly,  or  sea-bul- 
ver.  Oardo  petiieidor,  the  tea- 
zel, or  fuller's  thistle.  Cardo 
leiteiro,  the  White  milky  thistle. 
Cardo  matacão,  or  eardo  pinto 
branco^  white  camelon  thistle. 
Cardo  cue  faz  azedaf  o  leite, 
black  camelo»  thistle,  out  of- 
which  they  squeeze  the  juice» 
and  it^ serves  instead  of  rennet, 
to  make  the  milk  turn.  ■  Cheo 
dè  cordoe,  thistly.  Cardo,  is 
aUú  a  symbolical  word  for  tor- 
ment, pain,  affliction,  etc. 


lesgTOW^ 


prince  of  the  Roman  church  ; 
aito  a  binl  in  New  Spain,  that 
lias  not  only  the  featheri  hot 
the  beak  soartet,  with  a  beao- 
tifcl  tuft  on  the  head  i  socalled 


fruit. 
Cardekl,adj.  caRfmal,  principal, 


Cardamômo,  s.  m.  the  seed  car 

damomum,  well  known,  hot,  but 

not  unpleasant.     It  is  brought 

from  the  East  Indies. 
Cardar,  v.  a.  to  card. 
Cardeal,  s.   m.    a   cardinal,  afCardôça,  s.  f.  a  thistle  to  card 


cloth  with. 
Cardu^,  v.  a.   to  card  wool 

with  a  thiKtle. 
Carduçad6r,  s.  m.  the  man  that 

uses  I  he  caidnt^a. 


fiY>m  his  cojloúr;  alto  a  sort  of  Card6me,  s.  m.  ex.    Cordivme  de 


peixetf  a  shoal  of  fish. 
Carekdo,  a,  adi.     See  Career. 
K 


CAR 


CAR 


CAR 


Cartaáòt,  s.  m.  an  aUarer»an 
enticer,  a  deooj^er. 

Carefcr,  y.  a.  to  aUare,or  entice, 
to  attract 

Carece  ute,  p.  a.  wantiQg»  depriv- 
ed of. 

Carecer,  ▼.  n.  to  want,  to  lac)(,  to 
be  deprived,  or  without. 

Carecido.    See  Carecer. 

Careciménto,  s.  m.  want»  need, 
Decessity. 

Carêio»  *•  m.  allaremeoti  entice 
ment. 

Carèíra,  8.  f.  ibe  who  sella  at  a 
dear  price. 

Caréíro,  &•  f.  he  who  sells  at  a 
dear  price. 

Carência,  a.  f.  want,  qeed,  neces* 
stty,  scant. 

Carepa,  s.  f.  «carf,  dandrtifT,  or 
dandriff.— Pw/e  para  Mrnr  a 
^mrepOy  a  dandriff  comb.  See 
alto  LanageuL  \ 

Carésa»  8.  f.     See 

Carestia,  s.  t  deamc^;  also 
dearth,  scarcity,  want« 

Careta,  9.  f<  grimace,  wry  face. 
See  alto  Mascara. 

Caiêza.    &«  Carestia. 

Carga,  8.  f •  a  load,  a  bortben. 
a    loading ;    aUo  oppresnion. 
charge,  vexation,  tax,  or  tri- 
bute.— Cax-ga  de  arma  de  fogo, 
the  charge  of  a  gun.    Carga,  a 
discbarge,  or  volley  of  cannon 
and  musket  shot,  all  at  once. 
Dar  cargo  ao  inimigo^  to  charge 
the  enemy.     Nacio  de   carga 
or  110010  mercante,  a  loading  or 
trading  ship.     Betia  de  carga^ 
a  beast  to  carry  burthens.     A* 
cargas,  plentifully  ^  á  carga  cer 
rada,    nil    without    exception 
Cargo,  s.  m,  a  charge,  an  office, 
an  employment  I   also  charge, 
care;   also  commission,   coro< 
mand,  order.     Dar  cargo  a  al 
guemdeafgumatousa,  to  charge, 

,  or  to  intrust  one  with  something. 
Ter  a  seu  cargo,  to  take  charge 
of.     Cargo  de  conaencia,  a  bur 

.  then  on  the  conscience*    Itio 
está  a  meu  cargo,  I  am  answer- 
able for  it.     Cargo  de  roupa,  a 
bundle  of  washed  linen.     Car 
got,  articles  of  impeachment. 

Cariátides,  a.  f.  p.  (in  architec 
tnre)  cariates,  or  cariatides,  an 
order  of  pillars  shaped  like  the 
bodies   c^  women   with  their 
arms  cut  off. 

Cari&do,  part,  of 

Cariar,  v.  n.  (med.)  to  grow 
carious,  to  rot. 

Caria,  s.  f.  (med.)  caries,  cario- 
sity. 

Caribdet.    See  Carybdes. 
.  Cariciar,  v.  a.  to  caress,  to  en- 


dear, to  fondle.  I  from  its  ancient  rigour,  St.  T«- 

Cariciaii,  s.f.  p.  cnressesydemon  I  resa  undertook  a  refotmation, 

âtrations  of  kindness,  flatters  .1  nnt\  reduced  it  to  its  primitive 


wheedling,  fondling  expressions. 

Caricidso.    See  Carinhoso. 

Car  dâ<le,  s.  f.  charity,  the  lovi- 
of  God,  and  ib^  love  of  one'- 
neighbour,  for  God's  sake.  5(V 
also  Esmoli.'— Fazer  a  caridai'- 
ahumpokre,  to  bestow  a  charity 
upon  a  poor  man.  Fazer  a 
caridade  de,  &c.  to  be  so  good 
as  to,  &c.  Elle  vos  fará  a  car- 
idade, (ironic.)  he  will  cheat 
you,  he  wi'l  be  too  sharp  for 
you,  he  will  be  revenged  of 
yon. 

Cariddsa     See  Caritativo. 

C&ries,  (among  physicians)  a 
venereal  bubo ;  also  rottenness 
in  bones. 

Caril,  s.  m.   the  juice  of  tama 
rinds.     The  Indians  boil,  rire 
with  it;  also  a  dish   or  plaU 
among  the  wild  people  of  the 
Brasils. 


Carimâ,  s.   m.  the  root  called  Camalidáde,    s. 


seventy. 

Oarm'^.sim,  crimson,  a  fine  deep 
red  colour.  Arabic  carmee.-^ 
Veludo  carmesim,  crimson -vel- 
vet Seda  carmtnm,  crimson- 
silk. 

Carmim,  s.  m.  carmine,  a  fíne  red 
colour ,  <t/m  bluod.     (Metaph.) 

Carminativo,  a,  adj.  (iu  medi* 
cine)  carminative,  that  expels 
the  wind. 

Carnad6ra,  s.  f.  complexion,  the 
colour  of  one's  face;  also  the 
brawn,  muscles,  or  fleshy  part 
iu  man/  or  beast. — Camadura 
branca,  a  fair  complexion. 

Carnágem,  s.  f  a  slaughter,  a 
multitude  of  men  slain,  a  carn- 
age ;  also  the  killing  of  cattle 
for  victualling  ships. 

Carnal,  acy.  sensual,  lustful,  li- 
bidinous ;  also  flesh y."Carm<*, 
s.  m.  flesh  days. 


Mandioca,  prepared  and  made 
in  cakes. 

Carinha,  s.  f.  a  little  facey-dimi- 
nut.  from  Cara,  face. 

Carinho,  8.  m.  kindness,  aflTection, 
love,  any  fondHog  expression, 
-^Qm  Carinho,  affectionately, 
kindly  amorously. 

Carinhoso,  a.  adj.  kind,  affection- 
ate, loving. 

Cariséa,  s.  m.  kersey,  a  sort  of 
woollen  cloth. 

Carisma,  or  Charisma,  s.  m. 
grace,  a  thankful  gift     Grec^k. 

CaristUs,  s.  f .  a  sort  of  bird  so 
«tailed. 

Caritativamente,  adv.  cbaritabl  y . 

Caritativo,  a,  a<y.  charitable. 

Cariz,  8.  m.  ex.  Caria  do  ceo, 
the  cope  of  heaven  ;  or  rather 
a  progno&tic  sign  in  it. 

Carla,  s.  f.  indiau  cloth. 

Car  Una.    See  Cardo  Matacão* 

Carlínga,  s.  f.  (in  a  ship)  the  step 
of  the  Ãiast,  the  place  wjherein 
the  mast  ía  put.  The  Latins 
call  it  modivs^  because  it  had 
the  form  of  a  ba.shel. 

Carme,  a  poem,  a  work  inverse. 

Carmeàdo,  a,  ad^.   See 

Carmeár,  v.  a.  to  disentangle, 
and  prepare  the  wool  to  be 
aard^. 

Carmelitas,  an  order  of  friars, 
called  Carmelites,  founded  by 
AlmericuB,  bishop  of  AntioclL 
A.  D.  1 122,  at  Mount  Carmel 
in  Syria ;  also  the  nuns  called 
Carmelites.     Carmelitas  descai' 

Éos,  that  la,  the  barefoot  Carme. 
itet,  for  ihe  order  being  fallen 


f.     sensuality, 
concupiscence, 


lust,   lechery, 
wantonness. 

Carnalmente,  adv.  carnally,  sen- 
sually. 

Carnaval,  s.  m.  Shrove- tide,  car- 
nival, or  carnaval. 

Carnâz,  s.  m.  the  fleshy  side  of 
leather. 

Carne,  s.  f.  flesh,  meat ;  also  the 
pulp,  of  that  part  of  the  fruit 
which  is  good  to  eat. — Ciime 
de  animai-  que  morreo  por  si, 
carrion.  Game  de  cameiio, 
vaca,  ou  vitela,  mutton,  beef, 
veal.  Carne  salfiresa,  powder- 
ed meat.  Came  salgada,  salt 
beef.  Came  salgada  que  se  ex- 
plrta  de  Irlanda  em  barris,  mess- 
beef.  Came  de  porco  salgada, 
pickled-pork.  Dia  de  carne,  a 
flesh  day.  Pedaço  de  carne  que 
os  caçadores  dao  aos  caens,  gar- 
bage, or  quarry,  the  reward 
given  by  the  hunters  to  hounds 
after  they  have  caught  game. 
Cane  sem  osso,  (metaph.)  ^|i 
good  employment  without  any 
trouble.  Ser  unha  e  came  com 
alfcuem,  to  be  a  very  great 
friend  to  oiie;  or  as  we  say» 
to  he  like  hand  and  glove. 
Fez-me  tremer  as  comes,  it  fnght- 
ed  me  to  the  very  heart.  A/m- 
trar  as  carnes,  to  be  all  in  rags, 
to  be  almost  naked.  Corlar 
atè  à  carne  vivo,  to  cut  to  the 
quick.  Cam«<A>p«úre,  the  fleshy 
parta  of  a  fish.  Came,  flesh, 
lust,  sensuality.  Came,  alliance 
in  blood,  kindred.  He  luait 
pedaço  de  came,  he  is  a  block- 
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bead.  P.  a  came  de  hha,  denfe 
de  etulf  that  if,  to  retom  railing 
faè  rajKog,  or,  as  our  modern 
praterb  says,  give  him  a  Row- 
laDd  for  his  Oliver.  The  Latins 
•ay,  par  pari  rrfeng. 

Camelo,  s.  m.     See  Camic&6. 

Gamei  ra,  s.  f.  sbeep^in  to  bind 
books. 

Canidráça,  or  Cameirada,  a  sort 
•f  disorder  in  the  coast  of 
Africa. 

Garaeirada,  s.  f.  a  large  flock  of 
abeep. 

Gamétro,  a.  m.  nntton,  or  a 
sheep ;  also  a  charnel  bmise,  a 
place  «here  the  bones  of  the 
dead  are  laid  up,  an  ossuary. -— 
Carneiro  castrado^  a  wether. 
Carmnro  costiçOf  or  canmro  de 
fouente^  a  ram,  or  top.  Pèrtui 
de  canuvrOy  a  leg  of  mutton. 
Staarto  trazekro  do"  carneiro  tom 
a  perna,  a  gigot,  a  loin  and  leg 
ofmotton  together.  Pedalo  de 
gaeaira,  n*r  perna  do  carneiro, 
the  pope's  eye.  Carneiro,  a 
sort  <rf  worm  bred  among  beans, 
and  eating  them  up.  Carneiro, 
(in  astronomy)  aries»  the  first 
sign  of  the  zodiac.  Carneiro  de 
eheo  onartòt,  a  sheep  of  five 
quarters ;  they  are  so  large 
tbat  the  tail  makes  one  quarter. 
tfacyeome  from  Africa.  Gsr- 
nerro,  a  great  horned  sea -fish, 
much  of  the  natnreolp  a  shark. 
Stfosfto  Aríete. 

Carniça,  s.  f.  the  meat  of  any 
animal  that  has  been  slaught- 


Caro  -  me  cusia  o  ter  estado  na 
vossa  compankiay  your  company 
cost  me  very  dear.  Sahir  caro, 
to  come  dear. 

Caroâta,  s.  m.  a  sort  of  thistle  in 
the  Brazil'?). 

Caroâvel,  ex.  Ser  earoavel de  ali^u- 
ma  cousa,  to  like  a  thing.  (An 
antiquated  woi-d 

Carocha,  s,  f.  a  painted  cap  like 
a  .mitre,  made  of  pasteboard, 
very  hi^,  and  set  on  the  head 
of  a  bawd  or  a  witch  that  is 
carried  about  the  streets  on  an 
ass,  either  to  be  whipped,  or 
only  exposed  to  public  shame, 
like  our  carting. 

Caroço,  s.  m.  a  stone  in'  some 
sort  of  fruit.  See  also  Glândula. 
— Carolo  de  cereja,  azeitona,  ícc 
a  cherry,  olive,  &c.  stone. 

Carolo,  H,  m.  the  dashing  of  (wo 
bowls  together,  a  blow  in  the 
head  with  the  knuckles. 

Carótidas  Artérias,  s.  f,  the  two 
carrvtid  arteries. 

Cárôocha,  s.  f.  a  chafer,  or  beetle. 

Carouehinba,  s.  f.  a  small  beetle. 
See  alto  Contos. 

C&rpe,  s.  ro.  tjbe  fish  called  carp. 
Lat.  cnfpio.   ' 

Carpeádõ,  a,  ad).     See 

Carpeár,  v.  a.    See  Carmear. 

Carpentaria,  s*  f.  carpenter's 
work  J  alto  carpentry,  or  the 
carpenter's  art. 

CarpentejÃdo,  a,  adj.     See 

Carpentgár,  v.  n.  to  cut,  or  hew 
with   an  ax,  to  work  as  oar* 


pentern  dp. 


ered.  idem,  a  great  quantity  of  Carpentéiro,  s.  m.  a  carpenter. 


meat. 

Camic&S,  s.  m.  (a  vulgar  word) 
the  thickest  matter  that  issues 
from  a  'sore. 

Carniceiro,  a  butcher.— 'AfoncAf/ 
de  eamiceifo,  a  cleaver.  Mesa, 
am  taboa  onde  o  carniceiro  vende 
acame,  a  butcher's  stall.  Car- 
nicarOj  a,  adj.  unnatural,  bru* 
tish. 

Caraiceria.  See  Alugue,  and 
Camagem. 

Carnificina,  s.f.  murder^  slaugb* 
ter. 

CvB^vOTO»  &*  adj.  carnivorous, 
flesh  devouring,  or  feeding  np- 
on  flesh. 

Carnosidade,  s.  f.  camosity,  or 
fleshy  excrescence 

Caniôsq,  a,  adj.  fleshy,  foil  of 
flesh. 

Cam6do,     See  Csirnoso. 

Cam,  a,  adj.  dear,  costly;  also 
dear,  beloved^  esteemed,  grate- 
ful, or  pleasant— Cbr»,  adv. 
dear.  O  Baraio  he  caro;  wel 
sty^  tb«  best-  n  best  cheap. 


and  large  ship,  called  â  car- 
rack. 

Cariáca,  s.  f.  a  crab-lonse. 

Carrada,  s.  f.  a  cart-load. 

Carranca,  s.  f.  a  frown,  grave 
look  or  countenance.— Farer 
carrancas,  to  mtikc  faces.  Fff- 
2^,  carranca,  to  fh»wn;  to  knit 
the  brows.  Carranca^  (ran- 
tflph.)  threat,  frighnulness,  an 
ill-boding  s  ^n,  sad  or  frightful 
appearance  j  also  a  reason  or 
argument  Carranca  do  tempo, 
the  cloudiness  of  the  weather. 
Carranca  dn  tnorte,  the  fright- 
fulness,  or  the  horror  of  death. 
Carranca  do  mar,  the  swell  of 
the  sea.  .  (Speaking  of  an  over- 
grown sea.)  Carranca^  a  fright- 
ful machine  full  of  points  to  de- 
fend the  dogs  necks  againf^t  the 
biting  of  the  wolves.  Carranca, 
spouts  in  great  houses,  &c. 
made  in  the  shape  of  Ifon^i, 
bears,  or  other  beasts  heads, 
through  which  the  water  runs. 

Cajrrancúdo,  a,  adj.  rode,  crab- 
bed, sudden,  surly,  of  a  grave 
and  sullen  countenance ;  alip 
lowering,  dark,  cloudy,  (spcak- 
hfig  of  the  weather.) — fíomem 
carrancudo,  a  man  that  h&s  a 
lowering  or  frowning  counten- 
ance. , 

Carranquinba,  s.  f.  ex.  Fazer  car- 
ranpdfikaSf  to  fret,  or  frown  a 
little. 

Carrapateiro,  s.  m.  a  plant  of 
the  Brasils. 

Carrapato,  s.  m.  a  vermin  sO 
called,  a  tike,  which  annoys 
snndry  kinds  of  beasts,  as  dog>% 
sheep,  &c. 

Carrapitos,  s.  m.  pi.  smalt  bun- 
ches of  hair,  tied  with  a  string, 
on  the  top  of  the  head,  as  they 
do  to  children.  /\)^  os  corra' 
pitos  ao  marido,  it  is  for  a  woman 
to  cuckold  her  husband. 

Carra«cál,  a  grove  of  holm- 
trees. 


■—'Ltígar  aonde  trabalhão  Oi  car* 
penteiros,  a  carpenter's  yard. 
CarpenteTO  de  carros,  a  cart- 
wright.  Carpentàro  de  navios, 
a  ship-wright,  or  ship-carpen- 
ter. 
Carpideira,  s.  f.  a  woman  hired 
to  mourn  at  one's  burial. 
Carpidos,  s.  m.  pi.  mournings, 

lamentations,  sorrow. 

Carpklo,  a,  adj.     Sc  Carpir.        Can-âsco,  s.  m.  a  kind  of  bolm- 

Carpintéiro.     See  Carpenteiro.      tree,  with  prickly  leaves ;  als9 

Carpir,  a  verb  defective  only    a  hangman,  an  executioner. 

used  in  those  tenses  and  pt-r-  Carraspana,   s.   f.  (a   ladicrous 

sons,  where  thep  is  followed  by    word)  ex.    Tomar  a  carraspana, 


the  vowel  f,  as  carpimos,  carpis, 

we  weep,  yoti  weep.     Prcter* 

imperfect,  carpia,  carpias^   &c. 

I  did  weep,  flee     See  Chorar. 

'—Carpir -te,  v.   r.    to  scratt 

one's  face. 
Carpo,  s.m.  (anatomy)  the  wrist. 
Carpobalsamo,  s.'m.  the  fruit  ol 

the  balsam -tree. 
Carqueja, 8.  f.  the  lesser  ground 

ivy. 
Carriça,  s.  f.  a  tort  of  very  heavy 


10  gctdrnnk. 
Carrasqyéiro,  s.  m.  a   kind  of 

ht^ini-tree. 
ir.  Carrasquêira,  s.  f.   (a  ludicrous 
•h    word)  intoxication ,!neyflatión, 

the  state  of  beiog  drunk. 
Carrear,  v. p.  to  cerr^'any  t^.lpj 

in  a  cart. 

Carrega.     See  Carga. 
Carregação,  ».  f.     Sw  Carga.-^ 

Obra  (le  carre^nt^no,  tale  work, 

work  carelessly  done.   Faurulê 
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éã  câneg9Utltj   oomnuMi    andl  vitJ^  hMtvioeis.  GuirlU  *•  »•  tb«  tmok  or  tut  of 

coarte  goodf,  a  cargo,  the  loadlC^rrairaf  t.  f .  a  caraer,  a  coiufe,  a  chariot,  or  cbanot  vkeel  (  ^m 


f 


of  a  iihip. 

Carreg&daoiâQttf,  adv.  with  an 
Ul-wiU,  i^rodgingly. 

Camgldasy  s.  f.  p.  a  Und  of 
play  at  cards* 

Carr^adèirasy  s.  f.  p.  the  ropes 
that  Berre  to  clap  on  the  sails. 

Carregado,  a,  a4j  charged,  load* 
edy  oppressed;  ai!ro  dark,  cloudy, 
loweriDg.  —  CofT  earrtgadãf  s 
lluil  or  deep  coloar.  Comtga- 
dOf  impleasiog  to  the  taste. 
Carregado,  cloggiog,  heavy. 
Gmwgodfff  (in  heraldry)  any 
piece  that  has  another  over  it. 
Carrtgado  de  ptako,  full  of  wiae. 
Carrtgodb  dt  «roe,  sleepy.  Ros- 
to earrfgado^  a  doll,  sad,  or 
aorly  cuantenance.  Sue  iem  o 
fotié  carregado,  soar-looked 
heetle-browed.  Carrtgádo,  dè 
awiOÊf  full  of  years.  Carregado 
di  dhida»,  áeep  in  debts.  §tue 
Um  a  êobeça  tarr^ada,  heavy- 
headed.  Soao  earrtgado,  a 
foond  sleep.  See  also  the  v. 
Carregar^ 

CanregadAr,  a  raerchant  that 
loads  ships."— ATfgro  carregador, 
a  black  man  that  carries  people 
in  the  nets,  used  in  India,  the 
owner  of  a  ship's  cargo,  or  some 
part  of  it. 

Cemgjkcy  T.  a.  to  load,  to  bur- 
den; aUo  to  fall  upon.-— Gir- 
nigar  haaia  arma  de  fogo,  to 
charge  a  gun.  Carregaras  ve- 
las,  to  clap  on  the  sails.  Car» 
ftgar  ao  Mtnugo,  to  charge  or 
attack  the  enemy,  to  fall  upon 
-hia.  Carregar  o  pooo,  to  over- 
burden tba  pef^le,  to  lay 
l^eavy  taxes  upon  them.  Car^ 
ngar  de  pancadas,  to  cudgel  a 
man  Tery  much.  Esia  came 
cartega  audio  o  tsioaiagp,  this 
meat  clogs  one's  sUimach.  Car- 
regar  a  alguém  de  injurias,  to 
rail  at  one,  to  revile,  or  vilify 
him.  Carregar  a  tffguem  de 
maiíSçoem,  to  curse  one,  to  lay 
a  curse  upon  one.  Carregara 
Mm^  to  go  close  by  the  wind. 

•  Carregar,  to  enter  a  thing  in  a 
book.  Carregar  a  maè,  tu 
punish,  or  chide  one  severely. 
Chmgor  em  kmaa  razao,  ou  or- 
gammUe,U>  mfearaason^or-an 
argument  Carregar-^,  v,  r. 
to  grieve,  to  be  sad  or  sorrow- 
fol*  to  be  displeased  with.  Car 
regar  em  kam  naoio,  to  ship,  to 


a,race;aJ!fo  the  place  where  a  hit^way  for  carts  or  coachii* 
they  rob  races.  A  harreira,  ou  Carrilho,  s.  m.  a  cheek.  ^Coemi 
lugar  dende  se  largao  os  eaoaUos  a  deas  tanilkot,  to  eat  srith 
para  a  carreira,  a.  stulp,a  bar-  both  jaws;- that  is  greedily, 
rier,  or  startiug  place.  Carreira  (Igftaph.)  To  pleaae  twopar» 
do  cavaUo,  a  heat.  Dasu  aatr^  ties,  to  play  Jack  o«  both  sidos  $ 
ras,  two  heats.  A  hakaa,  4e  or  to  run  w-th  the  hare  and 
carrtira,  a  murk  at  the  end  cá  hold  with  the  hound, 
the  place  in  raciog.  Foror  110  <^rrinho,  s.  m.  a  little  cart,  di* 
meio  da  carreira,  to  stop  inj  minut  from  Corro,  •  •  Cerriako 
full  career;  (metaph.)  to  dis-   de  ataofioiem  ka^aeò  roda,  m 


may,  tofalloffone*shaat«  Na5 
faz  corf  eira  a  cego,  he  will  not 
make  way  for  a  blind  man ;  to 
express  the  height  of  ill  -nature, 
that  one  will  not  put  a  blind 
man  in  the  way,  when  he  is  out 
of  it.  Bir  de  carreira,  to  go 
with^  all  speed.  Carreira  da 
vida  kumana,  (metaph*)  the 
Course  of  a  man's  life.  Carreara, 
ou  pequeno  iaiervaOo  que  Jica 
enire  as  cab^os,  etparados  00m 
o  pente,  ou  com  a  agiflha  de  ten- 
car,  the  parting -of  the  hair. 


from  one  place  to  another, 
especially  by  sea.  As  carreiras, 
hastily,  swtftly,»in  full  spe^d. 
Carreira,  de  potoora,  a  train  of 
gun-powder.  See  Formigão  de 
Pólvora»  Carreira,  •  a  continu- 
ance or 'series  of  things,  a  row. 


reira,  a  ferry  boat. 

Carreirice,  s.  f.  coarseness,  radç- 
ness,  downisbness,  want  of 
manners;  also  ill  language, 
unouinnerly  expression. 

Carreiro,  s.  m.  a  narrow  way, 
footpath;  also  a  carman,  or 
carter,  Osrrwo,  (in  some  parti 
of  Portugal)  a  tom-turdi«ian. 

Carrejár.    See  Carrear. 

CarrèU.  See  Carro.— C^rrvid 
d»  canhai  ou  reparo.  See  Can- 
ham. Ganchos  que  astaÕ  de  Au- 
ma  e  ouira  parle  das  carreias  de 


whed-barrow*  Carrinho  para 
MsaiMe,  ago-cart  for  little  chil* 
dren,  a  Rmall  wboel  or  Cylinder 
of  wood,  to  roll  instrument» 
strings  round  it;  idem  the 
Cylinder  and  the  strings  to- 
gether. 

Carrete,  a.  m.  (in  the  art  of 
watch-making)  pinion  wire. 

Carritel,  a.  m.  a  pulley  i  also  a 
small  cylindric  piece  of  wood, 
that  serves  to  intwioe  spangles 
of  gold  or  silver,  and  also  gold 
threads  êcc  round  it. 


Carreira,  a  voyage,    a    going  (^ârro,  8.m.  a  cart^chariot,  wain. 


a  waggon.  Gwro  cuberio  por 
áma,  a  close  or  covered  wag- 
gon. Hum  carro  defame^  a  load 
of  hay.  Carro  para  mearreiaT 
asiaeco  ou  qt^idade,  a  taa»brel, 
or  dung  cart.  Carro  inxMpAo/, 
atriumpbai  chariot.    Carrd^de 


See   Carreiro.    Barca  da  car-  ouro,  a  sort  of  superfine  cam- 


with  only  two  wheels. 
Carretada.    «SceCarrada. 
CarretÀõ.     See  Carreiro. 
Carreteira,  s.  f.  a  lighter,  a  heavy 
vessel  into  which  ships  are  un 
loaded. 
Carreteiro.     See  Carreiro. 
Carretilha,  s.  f.    a  jaggiug-iron 
such  as  pastry-cook«  use. 
Oirrfito,  s.  m.  carriage,  porter- 
age, waggonage. 
Carriágem,  s.   f.  carriage;  the 
money  paid  lor  the  carriage; 
ship  goods,  «arrqgur  Aion  ctr/oj  cartage 
prepay  to  charge  a  certain  price.  Carriça,  a    hedge-sparrow,   or 
Carrego.    See  Carga  troglodite. 

Carr^me,  f.  m.- weight^'gni-Carrice»f.iiltiedge|theeF-grasi 


ar/iiWia,  draught-hooks,  a  oast  Carroceiro,  s.  m.  one  who  drives 


blet,  called.Brussela  camblet,or 
camelote.  Por  o  carro  dianie 
dos  bok;  we  say,  to  put  the 
cart  before  the  horses.  Cbtto, 
(in  astronomy)  Charles's  wain, 
seven-stars  in  ursa  m^jor.  Jiear- 
algisem  a  hum  carro,  to  cart 
one.  ,Carto  para  aaarretar  aia* 
deira,  a  tug.  0  que  tek  a  sen 
cargo  o  huscar  carros,  quando 
eUai  féz  jornada,  a  car-taker. 
Carroça,  s.  £  &v  Coche— (^. 
rs^a  dff  ocorraiaf,  a  large  cart, 
a  waggon. 


a  carrA^a. 

Carrocim,  s.  m.  a  little  coach. 

Caxniàgea^4.f.acait,  wain,  or 
waggon ;  a  coach,  or  chariot, 
a  geneial  name  of  all  things 
aerving  to  carry.  Aeeento  da 
carruagem.  See  Assento.  Car^ 
ruagem  da  alaguei,  a  hackney- 
coach.  Alourada  da  carmágetn, 
the  ooach  box. 

Carta,  s.  f.  a  letter.— Dofrriir 
Axnui  ctfrla  para  Jèchalsí,  to  do 
up  %  letter,  or  to  fold  up  a  let- 
ter. CasU  de  nuvpor»  a  «ea- 
chait,  beÍQgageogKaphical  de» 
scription  of  sea  oopsts,  with  the 
true    distance,    lwightS|   and 
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eouncft  of  v'mdf ,  laid  doti^»  in 
it.  Cvte  gngmficn,  a  geo- 
graphic chart.  O/a  flsnm^. 
^M^iim,  a  gaoerai  draught  of 
the  whole  giohti  of  the  earth, 
celled  a  map  of  th*> 


«odd.     Carta  <fe  fin/^i*/  w».,  CartAflriiiés,orCartha^néz,Car> 
vupr^vincia  dofWfnfht  a  choro*   ihagiaian. 
graphic  chart,  or  a  description  Cort&go,  or  Carthago,  Cai-thage, 
•f  •  particular  coautry,  as  ©f|  Old;    in  Lat.  Carihago;  once 


£oglaiid,  &e.      Caria  êapogra- 
fàka,  a  topographic  chart,  or  a 


4cBoght    of    some    particokr 
pitcc»  as  of  Lomlon,  Aoiaitr- 


\i  of  a  middliag  magailude,  and|Gart&xos,  the  GarthosiAiis,  •  tê^ 

defended   by  a  f(}rtrecs.-*-Gar- 

ihqfiema,  New  Oarthagena»  the 

capital  of   a  prOTince  of   the 

same  name,  on  the  Terra  Ftrma 

of  South  America. 


gwni; 

,     .,  ^_ ,  Qsed  by  grocera. 

a  cBlchreted  cky  of  Tunn,  io  Carvalhal  s.  v.  a  grove  of  oaki 


iigious  order  inttilutad  by  St. 
Bruao,  in  the  yaar  1084. 
Cart&«Q,  a.  m.  a  cartridge  to 
charge  any  fire<4ffOO  with>a  cftse 
of  paper  or  parcboittnt  iiU«d 
with  gunpowder,  need  fpr  the 
gi^ter  expedition  in  charging 
alio  a  comet  of  paper 


Carvalbiaha.     Sti  Camedryos. 

Carv&Uio,  a.  m.  an  oak.  Cbiua 
de  eanaikof  of  an  oak,  oaken. 
Carvalho  nutito  duio,  a  cm  ai- 
gwu  chamao  eerpUi^  oak  of 
the  hardest  kind,  heart  of  oak. 

Carvão,  a.  m*  coal.  Carvão  de 
pedra,  fosail-ooal  or  pit-coal. 
Carvão  de  kaka,  charooaL  Con» 
verier  em  earoao,  to  annihilate,, 
to  turn  to  nothing..    Negro eomo 


Carvaoseri.    Sfee  Carbançarà* 
Carváta.    Sea  Ca#avata« 
Cartia,  (in  India)  fishermeo. 
Carfrncbo,  a.  m.  rottenness,  or 

worm^catenness  iki  wood;  alto 

a  worm  bred  in  wood. 


A'rica,    which    so    long  con 

tfiuied  with  Rome,  for  the  em 

pireof  the  world, 
dam,  lie.     Carta  da  .Sau-.e,  a  Cártamo,  or  Carthamo,s.m.  wild 
certiâcate  of  health.     Carta  de   naifrOn. 
A,  Bm  €*  Sea  Ahecedano.    Car*  Oartâò,  s.  m.  a  board  or  stone  in 
^  *.Mfr<^    **  lecioo.    Car     a  wall,  or  other  place,  to  write 
<a  ôiaêúrm^    samnoas.     Carta   some  inscription  upon. 
da  aewiirm,    j^  Segure.     Gtr/a  Cartão.    ^Mse  Quartáo. 
»  gww,  a  note  given   to  aac  Cartapácio,s.m.  a  stitched  book 
that  travels  io  a  strange  conn'    or  aay  parrel  of  writing  put  to- 

Uy«  lor  aii  people  to  pot  him    gether,— Cor/a&vew  da  iyaiaxe,   Aum  co/meo^,  coal  black. 
ns  his  way  aod  not  molest  him.    a  book  wherein  the    rules  of  CarvaSslnho,  s.  m.  a  little  coal. 
CsriM  de  uriat,  this  is  spoken  the  Latin  construction  are  ex- 
wrhaaaay  one,  under  a  pretence   ponoded. 
of  leeooHBeodiflg  or  dcnogaer- Cartas,   £>•  Carte  de  seguro,'^ 
viee  to  another,  does  him  an   Carimi,  any  paper,  set  up  in 
iifory»      Carta  da  aifnetêt^    a   comers  of  streets,    or  in  pub^ 

pnfMt  with  sererai  rows  of  pins   lie  piaees,  bill,  pbcart.  -.  ^^, ^.^  .»  ^ 

m  ÍC    Plerder  par  aorta  de  mm  Caitâxo,s.m.alittIebirdso  called,  Camnchêso,  a,  «$•  worm-eateSi 

ov  P^  «^^  de  manae,     to    be  Carteftdo,  a,  aitj.    See  rotten,  pntrefied ;  ciHona. 

oyar  ornnder     Carta  da  a^r-  Cartear,  v.  n.  to  sail  according  Carfrncnla,  s.  f.  a  little  piece  of 

ria,  a  diachtege  to  a  alave^  by   to  the  compass.— Cor/aar-M,  v.    flesh,  a  caruncle. 

wbifih  he  is  ande  fiiee.    Cartq  r.  to  keep  convspondenoe,  to  Carvoaria,  s.  f.  ooaUpit  i  mano» 

OTsnMniv,  Of  anritBo,  a  liuai*  correspond  by  lettera  factory  of  charcoaL 

itar,  er  missive  letter.    OarUb  Carteira,  s.  m.  a  pocket-book ;  Carvoeira,  s.  f.  a  ooaUedlar,  or 

^ejaga^t  play iog  taids.    jípri^  ti  writing-desk.  coalhouae;  aiao  a  coal  pit,  or 

mtirm  «oris  fua  ta  jagOf    the  Qartèl,  s.  m.  a  written  challenge,   colliery,  the  place  where  ebar- 

leading  eaid.    Laneajt  aa  aartat  a  cartel.    See  also  Caitaz.  cool  is  made ;  alio  a  conl-wo« 

so&rv  a  ataic,   an  rotabar  de  jor  Cartète,  a  sort  of  play  at  cards,     man. 

gflr,    to  ftbrav  np  the   cards.  Carth&go.    See  Cartego.  Carvoeiro,  ••  m.  a  coal-nan,  a 

Bar  esrter,  to  deal  the  cards.  Cartbâmo.    See  Cártamo.  collier. 

r.iaailAif  ma  rortat,  to  cut  the  Cajriilâgem,  s.  m.  cartilage,  gris-  Carjp'bdes.CarSbdeSyOrChary^b- 

casdt.     Tee  hooe  ogriaa,  ou  bom  tie.  des,  a  daagerous  whirlpool  in 

>9o,  to  have  a  good  hand  at  CartiligOt  adj.  the  lame  at  carti-   the  straights  of   Sicily,  over 

caÍNk.    P.  Nno  aemm  carta  que  lagin&o«  against  ácyllà ;  a  pemieiotts 

noa"  ter,  flsnitAie^  sgoa^  aocT  Cartilagmdso,  a,  a^.  cartilagi-   rock  ;  aUo  any  great  danger  or 

aças,  do  aot  srgo  any  writing  nous,  gristly.  poril,  (metSlph.) 

which  you  have  net  seed,  nor  Cartilha,  s.  f.  the  first  hook  chll-  Caryophillhtfl,  «.  t 

drink  water  which  you  have  not   dr«n  in  Portui^al  learn  to  read   herb  henet. 

that  is,  see  vhcther  it  be   in,  like  our  primer.— £sr  a  car-  Casa,  s.  f.  a  hoase,  home, 

Cortatdr  Afároa,  letters   tíÚia  a  algmwi,  (a  familiar  eZf-   totien ;  it  is  aometimes  oaed  in 

^  le.    Csri^  petailés,  let*    pressien)    to   tell  one  of    his  the  plural  number,  paitienlarly 

Mvs  patents      Carias  da  amot*   faults.     Cartilha  do  A,  B,  (L   speaking  of  the  liouseofsome 

Inar,  pattern  cartls.     Carta  d«  Sea  Abecedario.  gieat  man,  as,a«  taeoi  do  d^fue, 

remaimdaféS,    A  letter  of  in-  CartimpAk>>  s.  m.  so  the  country-  the  duke's  boufle.-^iliMuir  ertã 

tfodoction.    Carta  de  asáio,  fi   men  call  the  book  wherein  they  ^  ^     '  *- 

letter  of  adviaOi  set  their  accounts. 

Cartabhxa,  s.  f.  a  sort  ef  brush  Cartinha,  s.  f.  a  short  letter,  dl- 

asade  of  copper  and  sued  by   minut.  Iram  Carta. 

goldsmiths.  Cartorário,  a.  m«  keeper*  of  the 

Caitahoaádo,  a,  adj.    fiisr  records. 

Cartaboxár,  v.  a.  to  dean  with  Cartório.    &»  Archives 

the  Cartabaaa,  which  see.        ICartnUurio.    teArchivista. 

Cartagena,  er  Corthaglna,  OUlCavthaca,  a.  f .  a  convent  of  Car 

Carthageoay  a  «ky  of  MnseisJ  thusians. 

io  ipnln.    lliiea  on  a  ine  ba:^,|Ctrtu«èira,  $•  f.  cartridge-boK. 


or 


dir  eataf  where  do  yott 
live  }   Cata  de  loneae,  an  hospi- 
tal for  lunatics,  or  mad  people, 
a  mad*boose.    Cua  da  mbmdOf 
%  house  with  upper  rooms,  or  a 
chamber  above  stairs.    Caea  d 
aeoedm^  the  mint    Cata  do  c 
raealj  a  nail'a  ahell.    Gbm  f 
Acria    da   palha,    a    thatc 
house.    Cote  raal^  a  royal 
laoe  j  aim  the  king's  boo» 


Pa. 


Kd 


dholcf 


CAS 


CAS 


CAS 


tilottoftery  of  relif ioas  person^ 
profetsvd.     Gma  de  tampo^   a 
country  boase.     Casa  de  és/^ri 
ma, a,  fencing  school;  so  they 
alitocftll  A  loom  without  fbmi- 
tare;  bat  it  is  only  used  in  jes 
and  miileryi     Caia  piqtteiM,  que 
esta  pegada  a   hama    arande  e 
mais  alia,  a  shed,  or  oot^house. 
Casa  do  jogo,  a  g^aming-house 
I^r  casa^  to  set  up  house-keep- 
iiifr-     De  eata  em  casn,   from 
house  to  house,  or  from  door  to 
door*     Cora  ou  sala  para  receber 
visitas,  a  portou r,  a  withdraw 
in;-room.    Casa  para  fruta.  See 

'Fnita.  Casa  aonde  se  eome,  a 
dintn^-roora.  Ai/os  da  casa.  See 
Alto.  Baxosdêhumi  easa.  Sci 
Baxos.  Ser  de  casa,  to  be  inti- 
maU>,  to  be  well  acquainted 
with.  Casa,  (in  astrolo^)  a 
house.  Casat,  are  also  th<* 
■quarm,  or  chequers  on  a  chess 
or  draught -hobid.  Fazer  casa, 
(io  playing  at  draughts)  to  put 
two  men  in  the  same  square. 
Casa  do  'boiav,  a  button- hole. 
Casa  foràe,  so  they  called  for- 
merly a  castle  or  fortiess.  Cosa 
em  que  se  poem  ou  ^mta  a 
^ujidade,  a  draught-hoose,  a 
bouse  in  which  filth  is  deposit- 
ed. Casa,  house,  family,  pa 
rentage,  extraction.  Cusa  de 
taaoersa^aS,  a  club  room.  P, 
erJKka  cma  e  men  lor  tern  toldos 
tal  e  'estimoitse,  mal,  porque  mais 
vai;  we  say,  home  is  home 
though  it  be  iiever  so  homely. 
The  Latins  say,  thmus  arnica, 
domus  optima,  P.  quern  fas  casa 
na  pra^a,  huns  éUz^n  que  he  aUa, 
outros  que  he  baixa ;  that  i^  a 
mao  in  public  bftsineas  can*! 
please  tvery  body,  a  room,  an 
apartment.  Gvsa  die  aleâuee,  a 
bawdy- house.  Cata  dt  comercio, 
a  mercantile  house. 

Casaca,  s.  f.  a  coat.  Voltar  cof 
saen,  to  be  a  turncoat;  to  for- 
sake the  party  of  one,  and  take 
that  ot'  his  enemy ;  to  turn  a 
cat  in  a  pan.  Cataca  amarfiosa, 
a  s(irt  of  plant  in  the  Brazils. 
Cortar  casacas,  to  backbite,  to 
censure  or  reprcach  the  absent. 

Casacáõ,  s.  m.  a  gre«t*coat. 

Casado,  a,  adj.  S*^  Casar. 

Casad6ura,  c-x-  Mo^adunzellaea 
iaduuru^  a   mariiageable    girt, 
that  is  r-ady  for  a  husband. 

Casal,  s.  m.  a  farm-house ;  also 
axmall  vdiagew.tb  few  houses. 
CaUK  a  ootiple,  a  pair ;  a  couple 
of  male  and  female;. 


a  little  fitirm-hoose. 
Ca<amâta,  (in  lurti  fícation  ) 
mite,  a  well,  with  its  subterra 
neous  braucheSfdng  in  the  pas- 
sage of  the  ba.tion,  till  the  mi- 
ners are  heard  at  work,  and  air 
given  to  the  mine ;  aho  a  vault 


vel,  or  5iand,  éraVelly,  gritty. 

Coscàr,  V.  a.  (a  common  or  low 
ord)  to  strike,  to  lick. 

Casc&rra,  a  sort  of  fiih  so  cal- 
led. 

Cascarr&d,  ex.  Vmho  casearrw, 
a  heady  wine. 


of  mason's  work  in  the  fiank  of  Cascarrilha,  s.  f.   cascartlla,  a 


a  bastion  Dext  to  the  curtain,  to 
lire  on  the  enemy. 

( "asamentêira,  s.  f.  a  mateh-mak- 
er. 

Gas  iroentêiro,  s.  m.  the  same. 

Casamento,  s.  m.  a  weddin?, 
also  a  match,  a  marriage.  Ca- 
samento com  pessoa  inferior  ou 
desigual,  disparagement.  JSfcri- 
lura  de  casamento,  a  marriage 
agre<?ment.  Casamento  a  troco, 
inteiiharríagot  See  Ca&ar  a 
tfoeo. 

CasÀpo,  B.  m.  (in  India)  a  can- 
non, or  piece  of  ordnance. 

Casaria,  s.  f.  a  range  of  house ; 
a  very  large  house. 

Cas^r,  V.  n.  or  Ca^ar  se,  v.  r.  to 
marry,  to  take  a  wife  or  hus- 
band. Fazer  que  aleuem  ca>.e 
cam  pessoa  inferior,  ou  desigual 
a  sua,  to  disparage.  Casar,  v.  a. 
to  loin  a  man  and  a  woman,  to 


medicinal  plant;  in  the  game 
of  voltar«tte,.it  is  the  thirteen 
last  cards  of  the  pack,  wlyeh 
are  not  dealt. 

Cascasinha,  a.  f.  a  little  bosk, 
peel,  é&c*  diminut.  from  Casca, 

Oucáta,  s.  f.  cascade,  cataract, 
water-fall. 

Cascavel,  s.  m.  varvels  about  tho 
leg  of  a  hawk,  Cerrct,  Jec.  Cb- 
bra  de  cascaoel,  a  rattle-snake, 
the  wild  people  of  the  Brasils 
call  her  bokintninga,  A  caeca-' 
vet  surdido,  silently,  without 
noise. 

Casco,  8.  m.  ex.  Caseo  da  eabeca, 
the  skull.  Casco  de  caoaUo, 
mulu,  &c.  the  homy  substance 
under  the  hoof  of  a  horse,  mole, 
&c.  Casailo  que  tern  o  caseo 
muito  delf»ndo  e  brando,  a  fat- 
footed-horse.  Guoo  d!r  navio,  a 
ship  without  masts,  ropes,  and 


mnrry  them  ;  also  to  conciliate,  other  rigging ;  also  the  kevl,  or 


to  unite,  to  make  to  agree ;  also 
to  bestow  in  marriage.  Casar- 
se,  V.  r.  to  suit  with,  to  agree, 
to  become.  Casar  a  troco,  ou 
casarem  dout  irmãos  com  duas 
irmaSs,  to  intennarry,  to  marry 
one  among  another  of  the  same 
families,  as  the  brother  or  sbter 
of  one,with  the  sister  or  brother 
of  the  other. 

Casca,  8  f.  bark,  the  rind  of  trees 
and  plants ;  aLo  the  husk,  or 
hose  of  wheat,  or  other  grain  ; 
aUo  hull  or  peel  inclosing  the 
feed.  Casca  de  laranja,  the 
rind,  or  peel  of  an  orange.  Cas- 
ca de  laranja  que  se  espreme  no 
vinho  para    darlhe    gosh,  zest 


bottom  of  a  ship.  CSueo  de  ma- 
risco. See  Concha.  Gstco  de 
cebola,  a  âake  of  an  onion. 
Gmco  de  ferro  que  se  poem,  na 
cabeça.  See  Capacete.  Casco 
de  fortaleza,  the  bare  walls  and 
buildings  of  a  fortress  without 
garrison.  Stuebrar  os  cascos,  to 
break  the  skull ;  also  to  plague, 
to  molest  fUlano  iem  bons  cas^ 
cos,  sttehaone  has  agood  head; 
for  the  most  part  ironically. 
Metor-se  alguma  causa  nos  cas- 
cos,  to  fancy,  to  think  or  ima- 
gine, to  put  a  thing  into  one's 
head,  itue  se  voe  meteo  nos 
cascos  f  what  whim  is  now  come 
into  your  head  ? 


Casca    de    noz,  ou  de  ovo,  the  Cascudo,  adj.  having  a  thick  rind, 


shell  of  a  not,  or  of  an  egg. 
Por  cascas  de  alhos,  for  trifles,  for 
things  of  no  dignifica tion. 
Cascabulho,  s.  m.   the  |)eel,  oriCasébre,  s.  m.    iamil.  a  small 


bark  or  htt»k. 
Casco  lho,  s.  m.  rind,  bark,  husk. 
CascunhÃr.  (in  cant)  to 


skin,  wherewith  seeds,  acorns, 
&c.  are  covered.  See  also  Cas- 
calho Cascahulho  he  huma 
mo^aS,  &c.  the  core  of  an  apple, 
&c« 

Cascado.    See  Cascar. 

Cascalho,  s.  m.  a  chip,  or  shard 
of  marble,  or  other  stone,  that 
comes  oil  in  hewing;  also  gra- 
vel, little  round  pebble  stones, 
coarse  rand,  grit;  money, 
wealth,  riches,  (jesting) 


Ctsaliuho,  s»  n.  a  littte  couple  aCaacalhCulo^  a,  acU.  full  of  grm 


boose  I  an  humble  habitation. 

Caseira,  s.  f.  a  farmer's  wife ; 
also  a  woman  that  hireth  an- 
other man's  house  to  dwell  in, 
a  tenant 

Cas4iro,  a.  m.  a  farmer,!  a  hus- 
tMudman  ;  alto  he  that  hireth 
another  man's  house  to  dwell 
in,  a  tenant 

Ca»fiiro,  a«  adj.  any  thing  that  is 
homely,  home-made,  private; 
alto  plain,  hcNne^pun.  Mulher 
caseira,  a  woman  that  keeps  her 


CAS 


CAS 


CAS 


hoose  and  is  not  a  gadder.  Pao* 
mseirot  hpnsehold  bread.  Ave 
cuseira,  a  dnnttb  ill- fowl,  a 
tame  fowl,  a  fowl  fed  in  a  barn. 
CasMa.  .W  Cam-la 
CaM.tha,  t.  f.    a  small  bousr,  a 

Caminhas,  s  f,  p.  so  they  ball  th* 
rooms  of  the  Inquisition,  where 
the  i^nilty,  or  suspected  abo»' 
rei  gio«,are  kept. 
CÃ90,  9.  m.  an  accident,  a  cbance, 
fortune  ;  a  law  case,   a  case  in 
declining  words;    also  esteem^ 
regard. — A  caso,    or  poraeasOf 
by  chance.     Grso  que,  put  the 
case,  snpponngr,  or  admittiiiii 
that.     O  que  ncctde  a  easo,  ca- 
raal.thot  happeneth  by  chance. 
j4  ciso^  wha'  !    why !  it  is  also 
listed  with  an  interrogation,  am) 
t(i<*D  sigrifies    perhaps.      Cuso 
de  roncie»eia,  a  case  of  consci 
ence,     a  qucsttoa     or  scrapie 
about  some  matter  of  relifion. 
Fazer   muito     eato    de   algumn 
couta,  to  make  great  account  ofjCásKO. 
a  thinjT,  to  make  much  o'^^  it. 
Cet90    ffjurme,    «normous  fact. 
Cago  retervodOf    (with   Rom^n- 
cts)  case  reservtrd,  sins  of  con. 
seqtienoe,    the    absolntion    of 
whii'h  is  reserred  for  the  supe- 
riors, or  tbeir  ricars.    Isio  nuõ 
fn  mo  caso.  'tis  no  matter,  it  is 
BDttntbe  purpose*     Neste  easo, 
in  this  case,  if  it  is  sOb     £m 


amusement 


to  live  in  th( 
fashion ;  to  be  fashionable. 

ra«qnilhari&,  s.  f.  fashionable* 
nrss,  modish  eltgance. 

(Ja-qoilHo,  s.  m.  a  coxeomb,  a 
fop,  a  beau,  a  spark. 

Casquinha,  s.  £  a  tbin  rind,  or 


in  the  fashionable   places    off  chesnut>tree  higher  than  the 

otbrrs.  Castanheiro  rebordao,  a 
wild  cheanut-tree. 

Castanheta,  s.  f.  the  snapping  of 
tlie  fing<  rs;  alto  a  sort  of  fish. 
— CastankeiaSt  snappers,  cas- 
tanets, used  to  dance  with. 

Castanho,  a,  a^j.  of  a  ohesnut 
colour.— CastoaAa  ciaWf  light* 
chesnut  colour.  Casiattbo  et' 
euro,  dark  cbesnut  G«>toiir, 


little  bark ;  ^ako  the  rind  of  ci- 
tmu,  Mwectened  with  sugar,  the 
general  name  of  pi ate*^ goods ; 


Gtsiicaes  de  Casquinha,     plated  Caatá5,  s.  m.  the  head  of  a  cane 


c-.uidifsfck». 

Cas»ár,  v.  a.   'S!»  Quebrar,  Ris- 
car, and  Annullar. 
Cassaro'a,  s.f.  a  copper  stcwing- 

pao  with  a  long  handle. 
Cassim,  s.  m.  a  sort  of  metal  pan 

or  basin  nsc^  by  dyers* 
Cassiopéa,  Cassiopeia^a  northern 

constellation     of     twenty-foui 

stars. 
Casso,  s.  m. 

stewing -pan 

handle. 
Cassis.  ? 


a  small  earthen 
with      a     short 


See 


or  stick,   made  of  silver,  gold, 
ivory,  &c. 

Castelhano,  a,  adj.  Spaoisb. 

Castélla,  s.  f.  the  name  of  two 
kingdoms  in  Spa*u.  the  one 
called  Casleiha  a  V^lha,  Old 
Castile ;  and  the  other  Caetelta 
a  Nova,  New  C9i9^:\\e.-^Castella 
de  own,  Castelia  dourada,  or 
Castelln  mma,  a  great  tract  of 
South  America,  now  divided 
into  the  Provinces  of  Penama, 
Car1ha<;ena,  Uraba,  Santa  Mar- 
ta,  Riodela  Hacha,  Venezuela, 
Cumana,  Paiia»  New  Andalu- 
zia, and  New  Qranada. 

Castell&fi,  s.  m.  SwCastelleiro. 

Castelléju,  s.  m.  a  small  castle  i 

>  aUo  an  old  castle. 


ÍCacíz. 
Annu  liado. 
Cassôula,    or  Cabula,     ».  f.  an 
earthen  8tesring'pan,\ery  deep, 
and  with  two  small  handles. 
Cassouléta.    See  escorva. 
Casta,  s.  f.  race,  family,  stock,  orlCastelIéiro,  s.  m.  a  constable,  or 


generation  ;    also  race,    breed, 


caso,  o«*fiD««ffa,.  in  case,  if  it 
ihoold  happen,  apon  sopposi» 
tiòo  that.  Vamot  ao  caso,  let 
us  come  to  the  point,  speak  tu 
the  thing  in  hand.  Demoe  caso, 
aoppotfaig,  or  admitting.  Caso 
crime,  a  capital  crime.  Nêó' 
estou  no  caso,  I  do  not  under- 
stand the  case,  ^ao  estar  no 
easv,  to  be  unable.  Caso  de 
armas.  See  Chbque.  Elie  loma 
tvdo  em  caso  de  honra,  he  stands 
too  much  upon  the  point  of 
honoar,  he  stands  upon  punc- 
tiiioa  of  honour,  he  is  toachy. 
Nao  fa^o  caso  delle,  I  don't 
mind  him. 

C&spa,  8.  f.  scurf,  or  scales  in  the 
head,  beardy  and  brows,  dand- 
ruff. 

CaspAso,  adj.  scurfy,  withdand- 

mir. 

Casqnejádo,  a,  adj.  See 
Casqoejár.  v.ò.  (among  ferriers.) 

See  Cicatrizar. 
Casquete,  s.  m.  a  calot^  or  lea 

tber,     or  paper   to  cover  the 

skull. 


beasts.) — Casta,  sort,  kind,  spe 
cies.  Da  me<ma  casta,  of  one 
stock  or  kindred,  of  the  s&mc 
5iort.     Sahir  á  casta,     t'    take 

.  after  the  father,  to  do  as  he  did, 
to  be  the  father's  own  child  in 
conditions. 

Castalia,  s.  f.  a  fonntain  of  Pho- 
ois,  at  the  foot  of  the  bill  Par- 
nassus. 

Castàlto,  a,  a^i*  of,  or  belonging 
to  the  same  fountain. 

Castamente,  adv.  chastely,  mo- 
destly. 

CastJoha,  s.  f.  a  chesnot. — O  oir- 
n'fo  dia  casttmha,  the  husk,  or 
the  rough  prickly  thills  of 
chesnuts.  Castanha  do  mato 
See  Hermodatilo.  Castanha 
rebordaa,  a  small  wild  chesnut. 
Castanha  pitada,  a  chesnut  that 
has  the  shell  taken  off,  and  is  so 
dried.  Cor  de  easttinha,  of  a 
cbesnut  colour.  Toucado  de 
caitaahas,  a  fa>hion  of  curling 
used  among  women. 

Castanhal,  s.  m.  a  plot  of  ches- 
nut trees,  a  place  planted  with 
chesnut  trees. 

Castanheira,  v.  f.  a  wild  chesnu^ 


keeper  of  a  castle. 


strain,    kind.       (Speaking    of  Caste  I  linbo,  s.  m.  a  little  castle. 


tree,    that  produces  no  cbes 
Casquilhar,    r.  n«  modem.    Tol  nuts. 

drrts  one's  self  like  a  beau,  to|Ca8tanhêiro,s.  m.  a  chesnnt-tree 
amose  one's  self,  being  a Ivay si-» Cv/cnift«iro  iongal,  a  sort  of 


dimtnuL  from  Castetioi--~Castei' 
linho  fabricando  soire  huma  emir 
nemeia,  a  cop-^stle. 

Castéllo.  8.  m.  a  castle,  or  for- 
tress.—Gu/e/l?  da  t^»  the 
hind -castle,  (in  a  ship»)  CaS' 
teUo  da  prom,  the  tore-castle. 
Formar  casUlhs  no  ar,  to  build 
castles  in  the  air;  that  is,  to 
hope  or  expect  things  that  in 
all  probability  are  not  likely  to 
happen^- 

Castevál,  s.  m.  Sie  Alcaide,  ob- 
solete. 

Cafttiçâdo,  a,  a^j.  See  Castiçar. 

Castiç&l,  s.  m.  a  candlestick. ^i- 
Boca  do  cnstifui^  the  socket  of  a 
candlestick  Costi^ol  de  braço, 
a  f  conce.  Sorte  de  eatiiçal  pe- 
queno aonde  se  poem  Of  cotos  das 
velas  sobre  humu  ponta  de  ferro 
para  aprooeitalos,  save-all.  Cas- 
tiçal de  metal  umareUo,  brass- 
candlestick* 

Castiçar,  V.  n,  to  breed,  to  en- 
gender 

Castiço,  a,  adj.  so  they  call  in 
India  the  sons  born  of  Portu  • 
gaese  parents ;  also  of  good 
breed,  or  generous  in  ita  kind, 
fertile.— Cffoo/Zo  castiço,  or^  pay 
de  egoas,  a  stallion. 

Castid&de,s.  f.  chastity.— i^rpora 
dia  castidade,  a  kind  of  with  31, 
K4 


CAS 
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•r  wilfow,  «soininonl^  called  o^- 
nut  MtUtSy  ki  English  pork 
leaves,  Abraham'g  balnii  chaste, 
or  besp  tree. 

Castij^àdo,  a,  a^}.  chastised, 
panished,  corrected  i-—^Wii/tf 
catitgaào,  a  correct  style. 

Castigador,  s.  m.  he  who  cbas- 
tiaeth,  a  corrector^  a  chastiser. 

Casttg&r,  ▼.  a.  to  chastise^to  pn- 
nish,  or  correct.—- C<tf%ara  ai 
giwm  exemplarmente,  to  make 
om»  a  pitbtic  example.  Catii 
frar  o  cavalh,  to  siM?ak  to  a 
horse,  to  spar,  or  to  lash  a 
horse. 

Castigo,  s.  m.  a  punishment,  a 
chastisement 

C&sto,  a^  aój.  chaste,  unstained. 
-^^Unguagem  catta,  the  purest 
and  finest  language. 

Castdens^  or  Costoens,  so  they 
lormerly  called  the  soldiers 
whose  duty  was  to  gaard  the 
aea-coast 

Cast6r,s.  m.  an  amphibious  a'ni 
mal,  called  a  castor,  or  beaver. 
— CÍ7^  dê  cofter,  a  beaver  or 
castor,^  a  «iper-fine  hat    Cat 
tor  &  FoUux,  a  fiery  meteor, 


ment  a  priest  wears  oter  his  alb]  the  lice  Sm  also  Btiiear.â«*^#» 
when  he  says  mass.  /ar-je,  to  loose  one's  self. 

Cas&lo,  s.  m.  the  hall  or  peel  in-  Catar&ta^s.  f.  acataract,or  great 


closing  the  seeds,  the  husk  or 
hose  of  wheat,  or  other  grain  ; 
oLo  a  nest .  See  also  Cascalhb. 
Casulo  do  biàkõ  ãaeeda^  the  ball 
that  a  BÍIk-«orm  makes. 

Cata,  8.  f.  a  view,  a  search. 

Catàchretis,s,f  catachrçsis,  a  fi« 
gure  in  rhetoric,  when  one  word 
is  abusively  put  for  another ; 
an  abusive  expression. 

Catacl/smo,  s.  m.  iSSse  Inunda- 
ção, and  Diluvio. 

GaUçóI.    iS'«vCatasol. 

CatacCimbas,  s.  f.  p.  cutàeombs:, 
a  sort  of  grottos  in  Rome,  under 
the  church  of    St  Sebastian 


which  at  sea  seems^  some- 
times, sticking  to  a  part  of 
the  ship,  in  én-m  of  balls  ; 
a^  a  ooiistellatlon  called  Cas- 
tor and  Poliox* 


the  «mall  egpi^  which  are  next 
to  the  beaver's  groió,  otty,  and 
of  a  strong  scent. 

Castr&do.     See  Castrar. 

CastrametaçaÔ,  s.f.  eastrameta- 
ttoa,  the  art  of  encamping  qn 
army.— Oj^utf  faz  aeatfiametg 
çdoj  the  marshal  who  appoint 
eth  the  camp,  the  quarter  mas- 
ter general* 

Castrametâdo»  a,a3j.  surrounded 
^ith  intienc^ments ;  this  word 
is  onlv  used  in 


which  extend  some  miles  under   also  Girasol. 


fail  of  water ;  éto  a  cataract  la 

the  eyes,    Greek— 7>«r  as  co- 

iaraiat,  to  couch  the  cataraòt; 

abo  to  undeceive,  todbabuse,' 

(Metapb.) 
Cataratèiro,  s.  m.  he  who  caraa 

cataracts. 
Cataritl,  a,  adj.  belonging  to  a 

catarrh,  or  cold. 
Catarro,  a  catarrh,  a  cold«  a  de- 

ftoxion  proceeding  from  cqM. 

Greek. 

Cat&rtico-  SiM  Catbartico. 
Causòl.s.  m.  a  sort  of  superfine 

woollen  stuff  woven  like  ean- 

blet :  (dio  a  sort  of  dye.    See 


ground,  where  the    primitive 

Christians    hid   Ihemselves  in 

time  of  persecution,  and  boned 

the  martyrs. 
CatadCipa,  s.  f.  a  cataract,  or 

great  fall  pf  water,  a  catadnre. 

^also  Caneiro. 
Catadura,  s.  f.  countenance,  as* 

pect;    alto  humour,    temper, 

disposition. 
Catafrieto,  or  Cataphracto,s.  m. 

a  man  in^complete  armour. 
Catáléctico,  a,  adj.  ex.  Verto  ia* 

taleclkú,  acatalectic  verse,  or 

averse  wanting  one  syllable. 


Cast^reoi  castorum,  a  medicine  Cataléctos,  s.  m.  p.  a  collection. 
madeoftheK<|ttqrcontfitted  inCátalepcia,  s.  f.  catalepsis, 


disease  wherein  the  patient  is 
without  sense,  and  remains  ia 
the  same  posture  in  which  the 
disease  seized  him. 

Ca^lèptico,  adj.  oataleptick, 
affected  with  Úit  above  dis- 
ease. 

Catal6,  s.  m.  (In  India.)  Soe 
Preçuiceiro. 

Cat&Togo,8k  m.  a  cataIo^e,a  list 
of  names,  either  of  persons  or 
tbiftgs,  as  of  books,  Sec. 


only  used  in    a  figurativelCatâna,  8.  f.  alarge  broad-sword, 
sense,  and^ipiifies  a  place  free)  used  by  the  inhabitants  of  Ja- 


from  dangers* 


Castrfcr.     See  Capar. Caitrar 

colmeot.    See  (Crestar. 

Castrense,  a,  adj.  of,  or  pertain- 
ing to  the  camp;  er  field, to  the 
army,  or  war^-^FeeuHo  castren- 
se, goods  gotten  by  service  in 
war. 

Casual,  adj.   casual,  accidental 

Casualidade»  s.  f.  casualty,  an 
unforeseen  accident,  eecident. 

fiasutlménteya^í.  by  ichanee,  ac- 
cidentally. 

Casnista,  b.  m.  a  casuist 

Cusuistico,  acy.  casuistical,  re- 
lating to  cases  of  con^ience. 

Casula,  s.  f.  a  chasttble,the  vest- 


pan. 

Catan&da,  s.  f.  a  stroke  with  such 
a  sword;  alto  a  wipe,a  dry  boh. 
(Metaph.) 

Cata  pereiro,  s.m.  a  8ortt>f  wild 
pear-tree. 

Cataphràcta  See  Catafraeto. 

Cataplasma,  s.  f.  a  plastrr,  a  ca- 
taplasm, a  poultice,  a  soii  mol- 
lifying application. 

Catapàa,s.f.  (a  indiorous  word.) 
SwVaya. 

Catapblta,  s.  f.  a  catapult,  an 
engine  of  war,    used  formerly 


Cat4<«ta«  s,  f.  a  cage,  or  stall 
wherein  they  act  slaves  to  sale ; 
alto  a  strapado^  or  the  like,  oq 
which  Christianfl'  used  to  be 
tormented. 

Catastrophe,  or  Catástrofe,  s.  n. 
a  catastrophe,  or  peripetia,  tbe 
change  nr  revolution  of  a  dra- 
matic poem,  or  the  turn  which 
lauravels  the  Intrigue,  andterw 
miaates  the  piece  ;  aUo  catas» 
trophe,  the  end  or  issue  of  a 
business,  the  faUl  conclusion  of 
action,  or  of  a  man's  life. 

Catatáo,  a.  m.  a  «ort  of  sword 
with  a  large  blade.-*F««sr  a 
eaialm  aalguom,  (a  law  expres« 
aion)  to  be  revenged  of  one,  to 
revenge  ona*s  self  upon  him,  to 
hang  him. 

CaUt6a,  a.  f.  a  bird  of  An*- 

CaUvèato,  s.  m.  a  sort  of  wheel 
with  holes»  set  at  the  top  of 
the  houaes  in  India,  to  draw  in 
the  air  and  refresh  the  house. 

Cite,  s.  m  \n  AmtLAçfáeéeouro, 
is  worth  850  crusades. 

Catèl,  s.  m.  a  sort  of  bed  m  Ma« 
labar. 

Cat6rva,s.  f .  a  crev,anMit,a  shoal , 
a  troop,  a  gang,  a  company. 

Catbárticoj  a,  fuij.  cathartic, 
pnrglng.   (Sreek. 

Catbártices,  s.  m.  p.  cathartics, 
or  purging  «ledicines. 

Catheohèsi.    See  Catheqnesi. 

Cathechista.  S^Cathequiata. 

Cathecismo,or  Catecismo,  aca« 
techism,  instruction  inniatlera 
of  relrgion  ;  alto  the  book  that 
contains  such  instructiona. 

Cathecuméno,  s.  m.  f.  a  catechu- 
men, one  tbat  is  instructiagi  in 
order  to  receive  baptism. 

Cathedral,  or  Catedral,  s.f.  a  ca» 


to  throw  javelins  twelve  or  thir-  thedral,    the  bead  ohurdi  of  à 
teen  feet  long.  diocese. 

Catàr,v«  a.  to  Iooae,to  take  away  paUiedràtSco»  «r  Catedmtia^  t. 


CAT. 


«  A  V 
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ro 


IB.  •  pcofemir  of  •  ccienoft  SnCatDbléiMy  s»  C  a  bMrt  iww  tta  tlwin  a  ploughmm. 

an  uniiMnity,  f  rSae  of  the  NiU,  «ilh  a  gp«atlCavad&ra»    &e  CaTE. 

Catbvdiflha,  8.  f.  (mHbe  múrer-l  heairy  bead»  whicb  U  akr^jrefCav^láÔ,  s.  mu  a  aoct  of  fish.Qf 

sity«fOobnMa)  «chair  whereiolbangs  dowi^ 

theprafciaor  «tt  fora  very  short  Datòpa»  t«  £%  traaof  tarMto. 

tone,  and  explains  a  Tery  short  Catóptríca,  t.  f.  catoptrics ;  that 

leaaoa.  part  of  optics  wliiak  twala  of 

Cathagoria,  a.  1  a  term  oted  hy   vision  by  Kflectioo. 

lofâôaw,  signtfyinf  a  predica-  Catoptrooiincra,  s.  f.  catoptro- 

ment ;  mito  a  class»  a  rank.  mancy,  divination  by  TiaiontOr 

Catkeqaèar.  or  Cateqae»i,  a»  f    looking  ip  a  glass. 

9pe  Cathecisno.  Cat6r2&  See  Qitatorsc. 

CatbeqaSsta,  or  Catequista*  the  Catrapós,  ex.      Gnraãa  fat  oai 

penoQ  «bo  instructs  or  teaches   e^rmdo  a  çain^tt  ou  o.  frntr* 

lhe  principlea  of  the  Christian  per,  ahoraaronning  iahiafall 

religion.  apaad.  « 

CatliequizMo,  a,a4j.    See         CatrUa»  s.f.  a  sortoi  boat  to 
Catheytixár»  or  Cateqoiaar,  t.  a.   carry  fi^h  in. 

to  catechise^  to  inbtmct  in  reli-  C&tre,  s.  nk  a  little  bed,a conch. 

gions  matters.  Catropéo  (in  cant)  a  bone. 

Catbolicáõ»  or  Catoticafi,  s.  m.  Catti.    &«  Gvftndalimb 

cntfaolicony  a  universal  remedy;  Catuâl,  s.  nk   (a  word  need  in 

a  patting  electnaryy  proper  for    Malabar)  »  goveanor  of  a  hiag 

dispelling  ^1  ill  homours.  don. 

Catholicisno,s.m.  Catholicism;  C&tnlo,  &  m.  (in  poatey)  the 

adherenoe    to    the    cathollck   yonngofallbeaatsu 

church.  Cathr».  s.  as.  (an  Indian  «aed)  a 

Catbéfico»  a.  m.  be  who  professes  .  sort  of  smalt  awn  oT 


the  Catholic  religion*— CWAo/t 


to  Isabel  of  Castillo;  sod  sinC«> 


pathrra^  a^  m.,  a  boÉboo^  a  man .  areL 


CO,  a,  a^j.  catholic»  aniversal,   who  playa  the  wit. 
geoemL    El  ni  taikotioBt  tho  Caturrar,  ^  a«  to  jest  with  nrman 
hmc  of  Spnin :  the  title  of  ca-  \  who  plays  the  wit  i   v.  a.  to 
tíMÍc  was  given  hy  pope  Alei-  >  play  the  huSbo»  or  wit 
aader  VI.  to  Femaado  V.  and  Cstorrice,  sJC  buiFoonery»  pre 


teosiou  to  wit. 


aH  lhe  kings  of  Spain  have  re-  Cava,  s»  t  ^  ferraw»  a  tanneh  fbi 
tained  the  sane  title.    Farmf  a  drain;  «tea  diggi«g<ordehr« 


the  tunny  kind  ;  augm.oC  Gar 

vallo. 
Cavalg&da,  s.  fl  a  troop  of  borsa» 

men,  cavalca<)e» 
Cavalga'lo,  a,  a^j.  Sm  Cavalgar. 
Cavalgadura,  a.  f.  any  beast  for 

the  »addle,  fit  to  ride  upon»  aa 

ahorse»  a  mule,  an  ass^   kc. 

See  also  Estúpido. 
Cavalg&r,  v.  n.  to  ride»  to  ride  m, 

horse  back.      &sCavallOk 
Cavalgáv,  or   Bncavalgar  Aunm 

peqà  de  arlUhariat  to  mount  a 

piece  of  ordnance  upon  itscar» 

riage. 
Cavalhada»  s.  C  borse-ridings,  or 

races»  a  cavalc«de. 
Cavalhariçu,a  master  of  the  horse 

to  a  pciuce.— -Coca/Aori^  mm* 

er,  the  chief  equerry    ta  the 

King. 

CavUhéiro.  iSw  Cavalleiro. 
Cavalheiiça.    SBcCaraUarifa» 
Cavalhéro.    See  C<^  vai  Wiro. 
iCa valla»  B.  f.  a  fish  called  mack- 


Cavall&r,  a^»  of  the  race  of 
horses. 

Cavallariai  s.  f.  horse»  cavalry ; 
<Us9  a  sort  of  mnlet ;  e^o  knight- 
hood.   CecomUan^  ligarm^   li^yht 

r  cavalry.  CaemUena  pe%áéa, 
heavy  cavalry.  See  also  Canal- 
gada. 


de  kmm  /ortalem,  Cavallariça»  s.  t  stablesu 
See  Faasa».  Pfmeifa  cava  d^  CavalMiraSy  or  SUtífjtoêOê 
uafta^  a  breaking  «p  of  the  Inne  dê  Saaiiago  da  Efetln, 
earth  to  make  ii  proper  for  the  the  nuna  of  St.  Jafo  m  the 
plantíni^  of  vines,    Segwidam-   Sword,  in  Fortogal. 


CavaliAiio^  s.  m.  a  horiemaii,  a 


vett  a  digging,  ov  dahriag  over 

at|fain ;    a  new  digging  about   rider ;  aHo  a  sort  of  ant— /r  a 

vmes.      Fee  eava»   the  hallow   Mce/Áara,    ou  a 

Caeat,  in  (aickitactnre)|  noe  komínê  deaíguem,  to  ride» 

or  be  borne  npoo    another's 


fãtkeiàeQf  (iu  chemistry)  a  little 

fctmace^  m  disposed  as  to  b« 

fit  te  al^aucb  operations  as  are 

petfooaed  with  a  vehement  fire. 

SuadroMte  eaikoBee,  (in  gnomo 

nics)  a  «piadrant  ao  contrived 

as  to  he  tit  to  Aow  thahonil  in 

any  part  of  the  world ;  c2io 

sortof  coin  in  India. 
Catiashio»  a.   m.  a    ridiculous   flntiQgs. 

man.  Cavtea»  s.  f.  aaartof  swaetaake 

CaliBiplòra,  A»  Cantímplora»      madeof  9o«r,eggs^andangar, 
CàSlifga»  a.  £   a  aort  of    rank    a  billet  for  the  fiiw. 

small  of  the  Uacka»  like  that offCavacftdo,  a>a4.  See 

the  jackdaws. 
Cativa,  s.  f.  a  slave»  a  captive.— I  chips»  to  rongh  hew. 

Cetíao  ée  tau  {$L  aort  oC  com-  Cavaco,  a.  a.  achtp»  orpieoo  of 

plioMai)  yoor  most  hnmble  ser^   wood. 

vanL.  Cavadiço»  a,  a4í*  that  which  is, 

CaiividOk  a,  ai^.    See  or  may  ha  digged  oat  of  the 

Cativa^  ▼.  a.  to  captivat»,  to   earth. 

take  prisoiier ;  aZtf  tocharra,ta  Cavado»  a.  a4j.  made  hollow  $ 

sahdoo.     CnthuT  o  aaine  de  ai-   e/kodigged,  orpniiedont.  -C^- 

nan,  ao  win  one's  firiendsbip.    soda,  s.  m.  one  of  the  principal 

Mo  see  fará  eaúoar  e  atfimo  de  rivera  in  Portugal.    Its  sonece    j&a/iwy,  o»  eemSfaa    de  i^/m 

isdM^  this  wiU  endear  you  toatl»   is  in  the  province  of  TVac  losl  eaoaUam  amdaaiOg  enaatcy»  the 

Catmar^ee,    v«  r.  to  he  chaim-   Montas»  and  balov  Barceloa  it   esaploymttitoraknigbt-ermnt. 

ed»  to  be  pieAwd  with.  fallainto  the  sea.  CmaHòra  de  miuetriat  n  sharp- 

Cativtívo»  a,  ».  captivity»  bond-  Cavador»  s.  m.  a  digger,  iftdal-  er,  one  tba/t  liaea  apen  his  win. 

aga  vec;  a  pkiighaan%-<-GDiiM  auni  .^raiar  eavaUeiro»   to  instai»  to 

Cativo^  B.  flk  •  slave»  a  captive  fnsiian  asaadsr»  he  aata  more  dnb  or  mf he  »  knifht.    AEíe«* 


shoulders.  Choafirin»  dir 
aifitter»  a  knight.  Caasffiin» 
da  ordmde  Ckntiop  the  knights 
of  Christ»  in  Fortngal.  Chas^ 
Cavacar»  v.  a.  to  ohip»  to  cnt|  Mtot  da  Jarreieira^    knights  of 

the  gavtet .  CanaUeèm  de 
MalU,  the  knights  of  Malta. 
CaooUeine  do  Thsoe  de  Ouro, 
theknightsof  the  Golden  Fleeee.. 
Qwalleiroe  da  Eepora^  dourada, 
the  knighU  of  the  Oddcn  Spnr. 
(UataUeira  Aadaaie^  a  iabukNis 
hero»  intent  upon  perfiormíng 
great  exploits,  akoi|bt-errant. 


C  A  V 


C  A  V 


C  A  V 


M  «  eooo&vD,'  to  affect  the 
digpltyof  a  knight.  CaoaOeiro 
ficveif  he  who  offers  himself  to 
be  dubb^i  a  knight.  Caotdleiroy 
gentleman-like,  g:ented,gallanty 
free,  n'>b!e.  Cavaíleiro,  (in  forti- 
fication) cavalier,  a  kind  of 
liigh  platform  to  plant  great 
guns  upon.  Lugar  alto  cue  esta 
a  eaoaiUiro  de  outroy  a  height  o 
TÍStng  ground  that.commands  a 
place. 

Cavatteírósamínte,   adv.  nobly, 
generously,  brarely. 
Cavaiieirôso,  a,  a^j.  noble,  gene- 
rous, great,  famous. 
GaTaileria,  s.  f.  knighthood,  the 
militaryorderof  knights. — Lhro 
de  eaoaUerias^  books  of  fcnight- 
errantry,romances.     CaoaUerias, 
great  deeds  of  chivalry. 
Cavallête,  8.  m.  an  instrument  of 
tortuVe  made  like  a  horse,  the 
Romanb  called  it  equuieus  ;  alsc 
the  bridge  of  a  musical  instru- 
ment. OnaUete,  (among  paint- 
ers) a  painter's  easel.  Cavaiiete^ 
(among  printers)    the  gallows 
of  a  printing  presfy  on  whitrh 
the  tympans  rest,  a  prominence 
in  the  nose. 

Cavallinha,  s.  f.  the  herb  called 
horseta  I.  I 

Cavalinho,  s.  m.  a  little  horse,  a 
tit ;  diminut  from  QnaUo.  Ca- 
maUim/io  de  frism,  a  cheral-de 
frise,  a  warlike  instrument  to 
keep  off  the  horse. 
Camilo,  b.  m.  a  horse  ;  also  the 
knave,  («t  cards.  )--i4n(íar  a 
€«ooUo,  to  ride.  CaoaUo,  a  vene- 
real bubo.  Soldado  de  cavallu,  a 
trooper.  Caoalhs  ligeiros,  light 
horses.  Cavedh  anao,  a  nag,  a 
gennet,  an  «imbling  nag.  Afo- 
neio  ou  orti  de  ensinar  eavalbsf 
horsemanship. 

Caválb  fue  anda  de  Andadura 
naturabnente,  a  Spanish  gennet 
horse.  A  acçaõ  ds  andar  oea- 
vaUot  riding.  CavaUo  dos  varaes^ 
the  fore-horse  of  a  coach,  orthe 
off-horso.  CavaUo  de  holea^  the 
near  horse.  '  CavaUo  de  posia,  a 
post-horse.  CavaUo  deaktguel. 
See  Aluguel. 
Cavfcllo  de  eoeke,  a  coach-horse. 
CavaUo  ^ue  anda  de  tkmtto^ 
horse  that  jolts.  Cavcfto  roim, 
fue  s6  serve  para  puxar  peflo 
earrOf  a  cart-jade,  a  cart-horj^e. 
Cavtdio  fue  loma  o  freio  entu 
dmies,  a  horse  that  champs  th« 
bit.  Cttoailo  rifo  da  òota,  a  har  - 
mouthed  horses  CavaUo  doce  de 
fit»,  a  horse  of  an  easy  leit 
upon  the  hand*  Caoaío  fu 
tern  èefi  òacÊ,    $ee  Boca.    Co- 


wmUo  pn  tropeça,    a  stumbling,  less  nag,  a  poor  jade.     CavaUo 
horse.      Caca  lio  espaniadiço,     ai  remendado^  ou   mno    bronco      e 


Startling  horse.     CavaUo  ardente^ 
or  fogozo,  a  fiery  horse.      Ca- 
wMo»  que  morde   e  dá  couces,  a 
biting  or  kicking  horse.     Ca- 
vaUo  rebelião t  an  untamed    and 
unruly  horse, a  restive,  or  head- 
strong-horse.    CavaUo  que  galo- 
pa com  muita  ligeireza,  a  horse 
that  slightly  grazes  upon  th( 
ground.     Cavalio  mal  pensrrdo,   e 
magro,  a  lank,  or  scraggy  horse 
Cawdlo  qfte    nao    consente,    ou 
sofre  anctu.    See  Ancas. 
Cavallo  mal  mandado,  a  restive 
horse.     O  que  amansa  os  cavaUos, 
an   horse-rider,    a  breaker  of 
horses.     0  que  contrata  em  ca- 
vaUos, a  jockey,  a  horse-courser. 
0  que  ensina  andar  a  eavalh,     a 
riding  master.     Escola  em  que  se 
ensina  a  monltr  s  caoalioy  man- 
ege, or  riding- house.   0  qUe  nao 
sabe  andar  a  eavalh  ;  we  say,  he 
who  sits  on  bone*-back  as  a  chip 
upon  a  block.     Cavalh  marinho, 
a  sea-horse.  CavaUo  agoado.  See 
Agoado.     FUgir  a  un/uu  de  en- 
vailo,  to  run  full  speed.     Caval- 
lo de  albarda,     a    pack-horse 
Caoallo  com  mormo,  a  glandered 
hoise.     CavaUo,  a  knight,     (at 
cliess.) 

Cavallo  de  cana,  a  hobby-horse 
for  a  child.  Cavallo  depáo  para 
OS  memnos  brincarem,  a  cock- 
horse. Cavallo  de  carro,  a  cart- 
horse. Caoatio  mau  chfgado  ao 
carro  pela  quat  outros  puxam 
the  rod,  or  roddle-^borse,  a  thil- 
ler,  or  thilUborse.  Cavallo  de 
seliti^  a  saddle-horse.  CavaUo  de 
correr,  a  race-horse.  Cacallo  de 
guerra,  a  war-horse.  CavaUo 
qfaewdii,  a  horse  with  all  his 
ftiniiture.  CavaUo  corredor,  a 
fleet  horse.  .  Cavallo  de  Bar 
baria,  a  Moorish  horse,  a  barb. 
CavaUo  de  lançamento,  a  stallion- 
horse.  CãoaUo  velho,  ou  muito 
manso,  4obre  o  qual  o  caç/tdor  de 
perdizes,  &c.  Ãèruçando-se  para 
hum  lado  delle  se  esconde  junta- 
tnmte  com  a  espingarda  da  vista 
das  aves,  a  staJkinif-borse.  Ca- 
vallo  capado,  a  gelding.  CavaUo 
sem  ser  capado,  a  stone-horse. 
CavaUo  que  da  aos  foUes,  a  bro- 
ken-winded hofse.  CavaUo  qua- 
traho,  a  horse  that  has  four 
white  feet 
CavaUo,  alazao,  a  sorrel  horse. 
See  Alazad.  Caoalio  baio,  a  bay 
horse.  See  Baio.  CavaUo  cas- 
tanho, a  chesnut-eoloured  horse. 
CavaUo  baio  e  castanho,  a  ches-- 
nuth^y.  GsvaAbrocBitya  worth- 


meto  ntgro,  a  dappie-liorse, 
CavaUo  rutto,  a*  dapple-grey 
horse.  Cavallo  ru^o,  a  grey 
horse.  CavaUo  que  serve  para 
mudar  em  huma  Jornada,  relay, 
a  fiesh  horse  for  a  traveller  U> 
change.  Cavaito  que  ioffre  «>*- 
cas,  a  double  horse.  CavaUo 
com  azas,  a  winged,  or  fiyrn^ 
horse.  CavaUo  trotao  ,  9.  XrolX'\uf^ 
horse.  Cavallo  depáo,  a  wooden 
horáe.  Montar  a  cavallo,  (a.  m'l^ 
litary  command)  to  horse.  Atori' 
iar  a  cavath,  to  get  upon  a 
horse,  to  take  horse.  Apcar^e 
do  cavallo,  to  come  off  one^s 
horse,  to  alight  off  one's  horse. 
Cavalgar  hutfi  cavallo,  to  ride  a 
horse.  Ensinar  hum  cavallo  a 
andar  pela  estiada,  to  way  a 
horse.  Picar  o  cavallo,  to  spur 
the  horse.  Picai  t;  xjosso  cavallo, 
clap  spurs  to  your  horse,  .spur 
your  horse.  Ferir  •  cavaUo  com 
as  esporas,  to  spur  gall  a  horse. 
Deijçar  a  redea  ao  eavalh,  to 
give  a  horse  the  head.  Afijar  e 
eavalh,  to  stale.  ^Assobiar  aos 
cavaUos  para  que  mijem,  to 
whistle  to  horses  a-pissing.  Com- 
partia de  eavallos,  a  troop  of 
horse. 

CaTfclIo,a  horse  for  school-boys 
to  be  whipped  upon.  CaoaUo 
para  andar  á  ca^a,  a  hunter,  a 
horse  for  hunting,  a  hunting 
nag.  Arte  de  curar  os  eavallos, 
horse-lecchery.  A  caauUo,  horse- 
back riding.  Mosca  de  cavaUo, 
or  Utviw^,  horsey.  Poio  ou 
cousa  semelhartte  que  serve  para 
montar  a  eavalh,  a  horseblock, 
a  stall*  Tranf^a  do  eavalh,  a 
horse-lock.  Gttarda  a  cavaUo, 
horse-guard.  Esterco  dec^vaUo, 
horse-dung.  Utchos  do  cavaUo, 
maw-.orms.  Tanque  para  os 
cavaUos,  horse-pond,  Cargn  de 
cavallo,  horse-load. 
CavUio  pequenino,  ou  nove  a 
young  horse  or  filly.  Ladroem 
de  eavallos,  horse-stealers.  Car- 
reira, ot  cursg^  de  caoalhs,  horse- 
race, or  horse-match.  Tomar  a 
cavallo  a  alguém  para  açoutah 
na  escoh,  to  horse  one  at  school, 
to  bold  him  up  whilst  he  is 
whipt.  Eitar  a  cavaUo  em  hsma 
trave,  to  set  a  straddle  upon  a 
beam.  Estar  a  caoa/fe,(metaph. ) 
to  be  superior,  to  be  uppermost, 
to  get  the  better  of  it.  Por-se  a 
cooaUo  sobre  alfpsem,  (metaph.) 
to  ride  one,  to  keep  him  under. 
Andar  bem  a  cavallo,  to  be 
good  horse-man.  Andar  •  cacaUo, 


C  A  U 


C  A  U 


O  A  X 


mbrt  huma  muh,  to  ride  apoojCaudilhq,  8.  m.  a  captain,  a  leád- 
a  mule.   Mulher  fuê  itnda  a  et     dr.     Spanish. 
vaUo,  a  bone-woman.    Akdar  »  Caveira,  s.  f.  a  skull.— i*«/^  fw 
cavatb  a  e$eachapen»as,  to  ride   coiw  a  caveira,  scalp, 
a-straddle.     0  andar  das  egoa»  C^ivéma,  é.  f.  den,  cave,  cavern 
atn»  dot    cmaUoi,     boneiaie.  Cavernas,  (in  a  ship)  âoor-tim- 
(ipoakiny  of  amare  that  waubi   bers,  or  ground-timbers,  those 
U>  go  to  horse.)     Hé  tempo  dos   that  ibrm  the  floor  of  a  ship. 


cooqSos  atbriTLm  assgoaSf  it  i 
time  for  the  stallions  to  horse 
the  mares.     Atar  os  pés  de  hum 
cnaUc  earn  huma  corda,  to  hop- 
ple a  horse,  to  tie  his  feet  with  a 
a  rdpe.     Cabeia,  peseoco,  crinas, 
raiOf  apes  do eavatío,  the  head, 
neck,  main,  tiul,  and  feet  of  a 
b<nrse.     Os  fuairo  dentes  dian- 
teime  ée  hum  cavailo,  gatherers, 
the  fore-teeth  of  a  horse.     F««- 
tido  de  andor  a  cavailo,  a  riding- 
habit.     Andar  a  cftoaOo  em  otso 
Qu  sem  seila,   to  ride  a  horse 
without  a  saddle,  or  the  bare 
back.    Caminkoíò  para  caoalios, 
e  nao  para  carros,   spurway,  a 
horse-way,  a  bridle-noad*   P»  a 
eaoaUo  dado,  nao   olhes  o  dente, 
never  look  in  the  mouth  of  a 
gift  horse. 
Gsvanejo^  t.  m.  a  main*hamper, 


Cavernoso,  a,  acQ.  fall  of  holes, 
or  dens,  hollow,  cavernous. 

Cavid&de,  s.  f.     See  Cova. 

Cavidades,  (among  anatomists) 
cavities,  which  are  great  hollow 
spaces  in  the  body,  containing 
one  or  more  principal  parts ; 
as  the  cheat  for  the  lungs,  Jtc. 
the  head  for  the  brain. 

Cavidàr-se.    See  Acautelar-se. 

Cavide,  s.  m.  a  peg,  a  ring  in  the 
stables  to  hang  up  the  bndle, 
áco. 

Cavídôso»    See  Acautelado. 

Cavilha,  s.  f.  a  sort  of  wooden 
nail.— CootUa  defarro,  an  iron- 
pin,  belonging  to  the  baiMinp: 
of  a  ship.  Caoilha  de  ferro  que 
se  poem  no  fim  do  eisco  para  ter 
moo  na  roda,  a  linchopin. 

Cavilh&dOy  a,  a^.    See 

Cavilhar,  V.  a.  to  drive  in  wooden 


hand-basket  to  carry  grapes  or  iron  pins. 
into  the  press.  —  P,  depois  de  CaviUaçâõ,  civil,  or  sophistical 


caoanejos;     we   «ay^ 
after  meat  mustard. 
Cavaquinho,  s.  m,  a  little  click, 
diminnt.  from  Cavaco. 


reason. 

Cavilládo,  a,  adj.    See 
Cavillár,  v.  a.   to  mock,  to  de- 
ceive, to  play  the  sophist 
Cavar,  V.  a.  to  dig,  to  delve,  tolCaviUóeamènte,  adv.  captiously, 


make  hollow  j  also  to  dig,  or 
poll  out. 

Cavatina,  s.  f.  a  musical  com- 
poaitioo.    (Italian    Cavatina.) 

Cavatura,  s.  f.  hollowness. 

Caoç&õ|  s.f.  a  caution,  or  taking 
heed.     See  also  Fiador. 

Câacaao^  s.  m.  a  high  bill  in  Asia, 
between  the 
Caspiaosea. 

Cauda,  a.  f.  a  tail.— Cbtira,  ou 
botaa  para  meter  deniro  a  cauda 
do  euoailo^  a  dock,  a  leather  for 
a  bone's  tail  Cauda  de  vati- 
da,  the  tail  of  a  gown.  Caada 
do  dragão, (m  astronomy)dench, 
dragon's  tail,  or  a  point  of  the 
ecliptic  opposite  the  dragon's 
bead,  which  the  moon  cuts  in 
descending  from  the  north  to 
the  south. — Cauda  de  cometa, 
the  tail  of  a  comet. 

Caudal,  or  Caudeldso,  a,  adj. 
ex^ — Rio  CoiÊdaloso,  a,  mighty 
river. 


deceitfully,  subtilely. 

Cavilldso,  a,  adj.  captious,  foil 
of  craft  %nd  deceit. 

Cavouco,  or  Cabouco,  s.  m.  the 
cave  or  hollowness  made  by  a 
digger  of  stones  in  a  quarry. 

Cavouqueiro,   or   Cabouqueiro, 
s.  m.  a  digger  of  stones  in 
Buxine  and  tbe|  quarry;  oilrobe  that  undertakes 

to  do  a  thing  that  he  knows 
nothing  of,  an  unskilful  artist. 

Caorims,  s.  m.  pi.  cowries  j  are 
small  shells  brought  from  the 
Maldives,  which  pass  current  as 
a  coin,  on  the  coast  of  Africa, 
where   the  natives  call  them 


Cansftr,  ▼.  a.  to  cause»  to  occ«* 
sioo,  to  create.— ^'^«làr  enfado 
a  a%guém,  to  be  troublesome  to 
one.  Cautar  a  morte  a  H  mesmo, 
to  foredo,  to  be  the  occasion  of 
one's  own  death; 
Causâr-se,  v.  r.  to  bring  upon 
one's  self.— CwMir-jie  a  si  laes- 
mo  ef^fado,  to  create  one's  self 
trouble. 
Causidico.    See  Advogado,  and 

Letrado. 
C&nsticSnte,  part,  act  caustical, 
burning,      tiresome,     tedious, 
wearisome,  fatiguing. 
Causticàr,  v.  a.  to  weary  or  tire 
any  one  with   a  tedious  and 
fatigo inr  conversation. 
Cáustico,  a,  tíój.  caustic,  burning. 
C&nsticos,  8.  m.  p.  caustics,  or 
things  which  burn  the  skin  and 
flesh .     See  Cautério  potondoj.— 
Pintura  de  emtstioo,  a  picture 
that  is  enamelled,  or  worked 
with  fíre.     Cáustico,  (in  a  moral 
sense)  violence,  vebemency. 
Cautaménte,  warily,  heedfolly. 
with  caution,  ciroumspectly. 
Cautela,  s.  f.   caution,  heedfol- 

BB,  wariness. 
Cautelosamente,  adv.  cantioos- 

Cauteloso,  a,  adj.  See  Acaute- 
lado. Cauteioso^  crafty,  wily, 
cunning,  sly.  . 

Cautério,  s.  m.  cautery.-«-Gti»« 
terio  actual,  actual  cautery, 
which  is  made  either  by  fire  or 
hot  iron,  or  other  metaU  Obu- 
terio  potencial,  potftential  cautery, 
which  is  made  by  buming  me- 
dicines. 

Cauterizado,  a,  adj.  See  Cau- 
terizar. —  Coneàeneia  eeteteri- 
zada,  (in  a  moral  sense)  a  oon« 
science  afflicted  i^tb  chocks  or 
stings. 

Cauterisér,  v.  a.  to  eauterise,  to 
apply  a  cantery.-^Caalai  inar, 
[in  a  moral  sense.]  See  Afli- 
gir. 

Cauto,  a,  a4).  wary,  heedy,  cau- 
tious.   See  Cautelosa 


Caudatário,  «.  m.  a  train-bearar.  Causada,  a,  adj.    See  Causar. 


Cand&to,    adj.    having  a  tail. 

Cometa  camdáiò,  a  comet  with 

ataiL 
Caadelár,  v.  a.    to  command, 

to  head,  to  lead. 


Bouges  ;    their    value  is   the  C&xa,  s.  f.  a  chest,  a  box ;  aba  a 


130th  part  of  a  penny  sterling. 
Causa,  s.  f.  cause,  principle,  oc^ 
casion ;  also  cause,  reason,  mo- 
tive, subject ;  also  a  suit,  a  pica, 
a  process  in  law.— Por  causa  de, 
for  tAe  sake  of,  on  account  of. 
Pee  que  causa  f  upon  whatac- 
ooQâit?  why? 


Causador,  s.  ni.  causer,  he  that 
causes;  the  agent  by  which 
any  thing  is  produced. ' 

Causada,  (among  physicians)  an 
ordeut  fever. 


drum:  sdto  shape,  form,  or 
figure ;  also  a  sort  of  coin  in 
Tidow,  one  of  the  Moloeca 
islands.— 'Tbcnr  a  eaxa,  to  beat 
the  drum.  Coxa,  a  cashier,  a 
cash-keeper,  liitasdar  embora 
com  castas  digrfiuipiiiidlai.  to  turn 
out  with  contempt  and  sooro. 
Caxas  das  reUquias  doe  eamtoe,  a 
shrine.  Osaar,  a  case.  CaJra 
de  Uxa^  a  shagr 
com  keraeoeno  ItmpaS 
Peize.  Coxa  de  tabaoo,  saof- 
boK.     6aM  para  oe  pokne,  a 


Caam 

,  fco.     See 


C  E  A 


GEO 


CEO 


VhiIi.  Gmardir  •  eoxa,  to  k«ep 
the  cMh-book»  Coxa  de  hum 
am»,  the  manager,  or  ship'» 
htt<4Mad.    Fuer  ca^a,  to  keep 


e  kamqueiroi,  the    irou 
cheat  of  merchants  and  bank 
•rs. 

Caxâ0»  s.  m.  a  great  box.-— Cir« 
oeitt  cf«  lixfroi  potim  em  ordem  em 
kiUHa  lioTútiOf  hutcbeft,    cases 
or  shelyes  wherein  books  are 
kept 

Cazèka,  s.  f.    Sire  Cacheira. 

Caxéiro,  s.  m.  a  cashier,  a  cash- 


clnrk;  o/íid  a  box-maker.    Car- 


clerk.     Cmxeiro  de  at/an- 

de/fa^  custom-house  clerk. 
Caxetioiy  a  printer's  box  for  one 

sortot  letter.    French. 
Caxilho^  s.  m.  a 

dt   kwna    pertOy   a  door-case. 

Caxttho   para  ibtaie  Janeila,   a 

frame  fur  a  wiadoir. 
Casinha,  a  little  bos,  dtmkmt. 

fromGaúra,abox« 
Caiailéira,  s.  f.  a  women   ^bat 

whitens,  or  wbite-Umes» 
Caiá4lo,  a,  ai^.  wfaitod, 
Caiad6ra,  s.  f.  whttenicf. 
Caftr,  V.  a.  to  whiten,  to  white 


(Aie.tonii.]r 

;eára,    Cearéiro. 
Seareiro. 
Ceceár,   Cecioao. 
Ciciosa 


See    Sean, 
See   Ciciar, 


any  thing  secret.  A  easea  dti  OAbo,  or  Se^  s.  m.  tallow.-— 
oije  ou  e^fntagemy  the  body  of  Vela  do^webo,  a  taUow  candle, 
a  roach.     Casa  foete  dos  nf^o-jpebo^etf  s.  C  an  onion ;  aho  the 

bead  or  root  of  any  thing  that 
is  like  an  onion.  Cehh  em- 
barram. See  SciUa.  Cebola 
aeeahma,  a  scallioo,  a  kind  of 
small  onion.  Cebola  çeeeem,  or 
ceeem,  sea-onion,  or  sea-leek,  a 
squill,  a  phyiical  herb. 
Cebol&i,  s.  m.  a  bed.  or  company 
of  onions,  a  place  sows  or  set 


with  onions. 


fcct  ptr  $    also    a     merchant'»  Cebolinha,  s.  f.  a  small  onion, 


diminiit.  from  Cebola, 


eko  de  andar  par  f6ra^  an  out- (Cebolinho,  s.  m.  cibol,  ciboalet, 

a  young  cibol,  a  chibbol. 

Ceb^,  or  Seboso,  a,  adj.  full  of 
tallow,  or  Kuet,  greasy. 

Céca.    See  Meea. 

Cecém.  See  Açucena.— -Gw^, 
is  symb>tieally  taken  for  San- 
d.ide,  which  eee 

Cécio,  a,  adj.  (a  vulgar  word} 
neat,  aprace,  gim,  well-dressed. 

Ceciôso.    See  Cicioso. 

Cc^éla.    See  Sedela. 

Ceder,  ▼.  a.  to  truckle,  to- buckle 
to,  to  submit,  to  surrender,  to 
resign,  quit,  to  giye  way.  See 
also  Conformar-se.      Veder  de 


lime<^-OKflr  a  rotio,   to  pamt, 
lo  lay  ottlmira  «a  the  foce. 
Caiéiro^  s.  m.    he  who 
Kme,  a  lime- maker. 
Caaébra,  (in  cant)  a  hooee. 
Caxemira,   s.    f.     kerseymere. 
de     riscatt    atriped 
mere,     CaasAnsna  de    rie- 
aneerdoada,    corded    ker- 
L'SBiiiftirii        Ilea, 
plain   kersesrmere.       Ca%emêr 
^caiads,  fancy  kerseymere.  Co 
debráda,  double  milled 

.GuBMnra    tuper\  plenty 
jCna,  superfine  kerseymere 
Caxénía,  s.  f.  a  sort  of  hut,  oi 
lodge  for  soMinra  in  a  garri- 


CazM,  s.  m.  a  fort  of  black  water 
Qsed  by  womoi  in  painting 
their  cy^'lids. 

7^.  6.  Look  wider  the  k 


lettnrS. 

for  the  wnrds  that  yon 

weitton  With  ç. 

da»  a.  f  PiippMr* 

CeádOk  Mf  «dj/  sopped. 

IMr,  ▼.  n.  t»  aup»  to  «at  one^i 

•upper;  alia te foil  «stem, or t 

ynt  bnek  *  hont  with  oara-with 

'•at  Mpfinfhir  teMi  «bant 


MM  diredOf  to  gire  over  one'i 
right  to  another. 
makãslCcdSdo,  a,  adj.    See  Ceder. 

Cedilha,  s.  m.  a  kind  of  comma 
under  the  letter  C  thus  {ç)^ 
which  makes  it  sound  Kke  an| 
S;  acerilla. 

C6do,  adv,  soon,  eariy.-^^oM 
cedo,  sooner. 

Cedro,  s.  m.  a  oedar-trec ;  they 
grow  in  maay  parts  of  Asia, 
and  Mount  Ubanus  b  famous 
for  them;  there  is  also  ^i^^t 
of  them  in  the  West 
Indies.  — /hi/a  do  eedro,  the 
fruit  or  berry  ef  cedar.  (Heo 
de  cedro,  the  oil  which  issuetli 
iirom  the  cedar-tree,  wherewftb 
Chey  anointed  books  or  other 
things  to  preserve  them  from 

moths,  worms,  and  rottenness^ 
ibstna  ^Mtf  eabe  do$  cedros  maiores^ 
the  liquor,  pitoh,  or  rosin,  run- 
ning out  of  the  great  cedar, 
ula.  ^SeeSedttla. 
'álica,  Vea.  See  Cephalieo. 
éga,  s.  f.  a  sort  of  snake  in  th« 
Brasils.     The  natives  call  it 


Oeskr,  v.  a.  to  Mind,  to  strike 
bhnd ;  also  to  Hondf  to  darken  ; 
ako  to  fill  up  to  tb^  top,  to 
cover  over,  or  bids,  (speaking: 
of  ditohes  or  trenches,  Jte.)^^ 
Cegar,  v.  n.  to  be  strnCk  hHiid. 
As  paixoeae  cegaS  oe  mmoe,  pna- 
sions  blind  wicked  men.  lee» 
he  too  elaro,  fue  eega  as  olkmsp 
it  is  plain  enough,  Cbat  is  obvl*.^ 
oos  to  the  eye,  one  cannot  but 
see  it.  Cegar  kttmapeça,  to  nai( 
up  a  cannon,  or  to  make  unser- 
viceable, to  dismount  it.  Cágmr 
a  vista,  to  dasxie.  Soe  also  en- 
tupir, 
garrèga.  See  Cigarra. 
eigkne,  ▼.  r.  to  be  in  a  hnrry, 
to  fly  into  a  pasaion,  to  do  a 
thing  rashly, 

[^ègo,a,adj.  Sre  Cegar.  ^-Crgo^ 
s.  m.  a  blind  man.  Cego  de 
htm  olho  por  algum  aeetdeiite,  a 
hiinkard,  or  one  blink-eynd. 
Cego  de  hum  olho  por  naeimenio, 
that  is  bom  with  ana  eye  only. 
N6  eego,  a  hard  knot,  or  intri- 
cate, that  is  band  to  be  untied, 
a  very  tight  knot.  inMkmo  er- 
go, (among  anatomists)  the 
bhnd  got,  so  called  because  one 
end  of  it  shuts  up.  Tsrre  «f)ga, 
woody-land,  or  land  surrounid- 
ed  with  moontai ns.  Area  eega. 
See  Area.  Pnieada  de  eego, 
a  stroke  of  a  blind  man ;  that 
is,  a  desperate  stroke;  because 
blind  men,  wanting  sight  to  take 
aim,  lay  on  with  such  furv.that 
the  first  stroke  serves  for  all. 
Almforremas  cegas.  See  Almor- 
reimas  eem  sangue,  AU  oegeuy 
adv.  with  the  eyes  shut,  blind- 
fold, or  blindly,  rashly.  Fa^er 
as  eoueas  as  eegas,  to  go  Mindly 
to  work.  P.  sonhava  o  cego  fue 
via,  sonhava  o  que  queria;  wc 
s^,  as  the  fool  thinks,  so  the 
bell  tinks  or  cKnks.  P.  anS  ka 
cego,  m  se  vefa,  mem  iorlo  fue 
se  eonksfa  ;  we  say,  every  mnn 
thinks  his  own  geese  swans. 
Suum  quique  pulehrum,  say  the 
lAfrns.  P,  na  êerra  dos  cegoa, 
o  torto  he  rei;  in  a  country  of 
blind  men,  he  that  has  one  eye 
is  tbe  king;  we  say;  better 
one  eye,  than  quite  blind.  The 
Latins  say,  prineeps  luscus  inter 
esKos, 

CegAnha,  s.  f .  a  stork ;  also  an 
engine  to  draw  up  water,  a 
swipe  ;  also  the  pieoe  of  iron  to 
which  the  rape  is  fastened  ia 


ibtfora,  boyguacu,  or  bodhf,       -  |  order  to  ring  tbe  beH. 
égaménte,  adv.  blindly.  JCeg^de,  s.  f.  an  herb  much  like 

^gaménto,  s.  m.  the  action  of]  our  hemlock,  the  jnice  of  it, 
hUnding  or  striking  hfiod.  though  extreme  oold,  is  poison. 


C  £  L 


e  EM 


<3  EN 


Cegai^n,%  f.  Waàmem  atber  Ini  woomil    See  alao  Feiticeira* 
proper  or  a   metapborical|CeIestfDO%  s.  m.  p.  Celeatinesi 

ao  order  of  mookt,  fouDtied  A. 
C.  1844,  by  one  Peter  who  wa0 
afterwards  pope»  by  iheaame 
ofCelestinV. 

Celêamat  oa  celauma,  s.  f.  (a  sea 
term)  the  shout  or  noite  which 
marioers  make,  when  they  do 
any  thiqg  with  joined  stran^tlif 
at  which  times  they  cry,  ho-up 
or  wtien  they  encourage  eaeh 
other.  Lat  càaum  ;  some  say 
it  is  of  the  mascuTioe  gender. 

Célga.    Sw  Acelga. 

Calha,  or  Selha,  s.  f^  a  basket  to 
pull  the  fish  in. 
Ceirá5>  a  gnat  basket,  properlylCélhas,  the  eye-lashes.    They 


Cêila,  f.  f.  t3|e  hanrest,  harvests 
útue:,  the  reafMog  of  the  crops. 

Ceiftiro,  s.  m.  reaper,  hanrest- 
maa  or  vofBia* 

Ccifiir,  ▼.  a,  to  reap,  to  harvest, 
to  crop^  to  g^t  in  harvest. 

Cfiira*  a-  i  a  basket  «tsed  by  por- 
ters to  ca^T  burdens  in;  tdso^ 
Irafl  to  pot  up  dried  fruit,  as 
iigSi  or  rai«ns.^— Cora  ãe  Iqgat 
éè  taeiie,  a  sort  of  basket  used 
at  the  oil-mills,  for  the  oil  to 
fiio  throBgb»  and  to  stop  the 
dregs. 


made  of  rushes,  like  a  mat,  or 
as  oar  haadbaskets^  used  to 
load  horses^  and  for  other  uses. 

Ceirioha,  a  little  basket. 

Ceitil,  &  m.  a  sort  of  com  in 
Portugal,  uf  very  small  value. 

Ceivado,  a,  adj.    See 

CeÍTâr  or  6Dtf»v4|.to  unyokeoxen. 

Celáda,  s.  f-  helmet,  a  cap  of 
stee^  a  basinet,  a  salad. 

Celainf  m,  or  Celemim.    See  Se 


Cèiârent,  [in  logic}  a  syllogism, 
wfaoae  seicond  pre|K)Sttion  is  an 
unversal  affirmative,  the  other 
two  imiTersal  negatives. 

Celebração,  s.  f.  celebration,  or 
saknuúzúig,  a  celebrity  ^  a/so 
piaiae,  applanse. 

Celebrado,  a,  a4j«  See  Celebrar. 

Celebradôr,  s  i)ii«  a  praiser,  or 
cQDUBeoder,  he  who  celebrates. 

Celebraddra,  s.  t  she  that  prais* 
eth,  or  celebrates. 

Gelebr&nlc^  a.  m.  tlie  priest  that 
says  the  high  mass  in  a  solem 
nity. 

Celd>r&r,  t.  a.  to  celebrate,  to 
solemnise ;  dto  to  say  moss.— > 
O/airar  Htm  pacto  tom  a^uem, 
to  agree,  to  make  a  bargain, 
with  one. 

Cêl«braw  «4)*  celebrious,  famous, 


Cèlebreménte,   ^i(J.  ce1ebrioiis< 
ly^  ia  a  ffumons  maimer. 
Cddirálra,  >•  f.  (iron.)  extrava^ 


ÇelebrídÀde,  s.  f.>  celebrity^— 
CAbridadf  de  oodat,  the  celer 
bri^  of  a  marriage. 

Celeiro,    }  g^  \  Celleiro. 

Celemim,  >  )  Selamim. 

Çelerétra.    Su  Càlareira. 

Cderéira    See  CttUareiro. 

CeleridÉde,  s.  f.  celerity,  swift 


Celeste,  ai^  celestial,  heavealy, 
Ctlcstikl,  a4i-  the  same. 


call  them  also  pastanas. 

Celibádo,  ou  Celibato,  s.  m.  celi- 
bacy, a  single  life.  O  £t«  eivi 
em  eel&adOf  a  batchelor. 

Celibato,  a,  adj.  of,  or  belonging 
to  celibacy. 

Gel  icolas,  the  inhabitants  of  hea 
ven.     (  Used  in  poetry. ) 

Célico,  a,  adj.  'cdestial,  heaven* 
ly.     (In  poetry.) 

Celidòoia,  s.  f.  the  herb  celan- 
dine, very  good  for  the  eyes, 
it  is  also  called  andorinkeu'-^Ct' 
Udónia,  a  stone  of  a  white  or 
red  colour,  found  in  the  belly 
qf  yoii^ng  swallows,  as  some  say; 
but  Tollins  says  that  he  never 
could  find  it  there. 

Celins,  [in  the  Portuguese  India] 
the  trunk  of  the  cocoa-tree. 

Célia,  s.  ^  a  cell»  proper  for  a 
religious  man,,  or  nun  in  a  mo- 
nastery i  dtp  a  honeycomb. 

Cellaréira»  fi.  f*  an  ^economist  in 
some  religious  orders.  The 
nun  that  takes  care  of  the  pro- 
visions;  the  store-boose  keep- 
er. 

Cellarêiro.  or  Cellereiro, 
(iu  some  religious  order) 
ooconomist,  or  one  who  manages 
the  domestic  affairs. 

Céllula,  8.  f.  a  little  cell]  a£ia  ii 
veiy  small.  ooocavity«  or  hoí* 
lowness.    (Among  physiciaaa.) 

Celleiro,  s.  m.  a  granary,  the 
place  where  com  is  kept. 

Cdlolár,  adj.   (anat.}  cellokr. 


s.  m* 


CelesvSna,  the  proper  name  of  a  Camentkr,  v.  a.  (in  «biOiisUir}Ceniiiira,tbe«fliBtofaoflMor<— ' 


to  pnrif^  gold. 
Cemitério,  cemeterio,  or  Qmlla- 

rio,  s.  m.  a  charcb-yard.««Par<- 

ta  do  cemitério^  lich-gate. 
Céoa.    See  Scene. 
Cenáculo,  s.  m.  a  dining-room ; 

aiso'  a  banqueting 'hoose,    (in 

poetry.) 
Cendal,  8.  m<  a  fine  linen,  a  lawn, 

or  floe  silk  like  tiifimy.    Ar** 

bic. 
Cendr&do,  a4i-  cleansed»  porgiad, 

refined.-—  Pireia  emuttadk^  pm*» 

fine  silver. 
Cendrár,  ▼.  a.  to  cleansa»  V^ff* 

or  refiaie. 
Cenho,  s.  m.  (among  fiuriers)  a 

sort  ofdiaoider  in  the  horax 

sobstaoee  under  the  hoof  of  a. 

horse,  mole,  imc. . 
Cêno,  s.  m.  See  Lodo. 
CenobiÂlmènte,  adv.  in  a  cano» 

bitical  manner.    - 
Cenóbio,  s.  m.  a  monastery. 
Cenobita,  s.  m.  a  cenobita,  the 

person  who  professes  a  iB4Mk*a 

life. 
Cenobitico,  a,  adj.  bekMglng.  to 

a  monastery. 

Cenopegf a.    Ssr  Soenopegfiâ. 
Cenoaid&de,  uU    See  i/edb»,  and 

Lama.  ' 

Cenotephb^  s,    m.   an  eoipQf 

tomb,   raised  in  boooor  á  a 

dead  persan.    Oreek. 
Cenôun,  or  Cmoora,  %*  f.  cftf« 

rots. 

Canráda.  ?  q^  j  Deooeda* 
Cenréira.  \  I  SenMin. 

Censo,  s.  m.  a  eharge,  .»tabale^ 

a   yearly   rayenue-  ■■■^A^gar  a 

eento  »wiufte^  (metapta.)  t»die. 

They  say  al$i»  in  «he   iiama 

sense,  pagv  o  enuo  fanaanaa. 

Cetue,  enomeratieQ  of  the  in* 

habitants  of  a  town  or  nation, 

a  oompulation  of  infaabhants. 
Ceasâr,  a*  m.  a  oensor,  a' sefboB- 

er  of  manoen.    See  also  Can* 

sorador.    G0M>r,  anoAeerof 

Rome  who  had  the  power  of 

correctiog  the  manners*  and  of 

making  the  rolls  or  calciila* 

tions  of  the  popvlatkm  of  IJie 

state. 
Ceas&rio,  adj*  ceasoiiooi,    ad-i 


consisting  of  little  cells  or  ca-f  dieted  tO'Caoiore^  levare.   iH. 

vities. 
Celsithde,'  s.  f.  ceUitude,  high 

ness,  height* 
Célso,  a,  a^j.  Mgh. 
Cem,  a4i«  a  lnindred.-~Gna  ae 

scr,  a  hundred  Cimea  Cem  osaei 


zaanirofis»  a 

at  Lisbon  for  the  «enMra-of 
books^twiis  lappreiiei^eigh* 
teen  year*  ago  and  .'sabeliioled 
by  the  Inquisitioa,  the  OHani- 
baq^ado  Paço,  «nd  thetieii- 


Quiro  Umlo,  bondred  fold.  Covei^   nary. 

de  cem  ooKfor,  haodf«d<4iaadi  Cenanil,  adj.  'belaaging   ta  a 
éd. 
Cenaeptàdo^  a,  adj.    Ske 


charge,  tribute  or  yawly 
vesae. 


re- 


C  EN 


CEP 


C  ER 


Centura,  a  censure ;  aUo  repre* 
hetision,  blame,  rep  much  ;  alto 
compciion,  criticism.  Centurat 
ecclefiastkat,  ecclesiastical  cen- 
sures,  puniskments  inflicted  on 
offenders,  according  to  chnrcb 
laws. 

Censui-ido,  a,  adj.  Ste  Censu- 
rar, 

Censurad^r,  s,  m.  a  censor,  a  re 
former  of  manners ;  •  alto  one 
who    detracts  from   another's 
character,  or  that  finds  fault 
with. 

Ceflsuràr^  v.  a.  to  censure,  to  re- 
form manners,  to  detract  from 
another's  character^  to  find 
fault  with,  to  reprehend ;  alto 
to  infiict  ecclesiastical  censures. 
^  Centáurea,  s.  f.  the  herb  cen- 
taury. 

CentfcuTO,  8.  m.  a  centaur ;  a 
monster,  the  poets  feigned  to 
he  half  horse  and  half  man. 
(Metaph.)    a  whimsical  man. 

Ceilbflàl,  8.  m.  a  field  of  rye. 

Centelha,  s.  f.     See  Faísca. 

Centena,  s.  f.  the  place  of  hun- 
dreds in  numeration  ;  as  units, 
tens,  hundreds.— Hiaiio  cente- 
na, an  hundred. 

Centenar,  s.  m.  hundred. 

CeHlenfcfio,  a,  adj.  c^tenarious, 
a^iuiidred  years  old. 

Centeôso,  a>  adj.  See  Centeio, 
a»  adj. 

Centeio,  8.  m.  rye;  so  called 
because  it  yields  an  hundred 
for  one.  Dar  em  a^wna  cw^ 
sa,  €&mo  em  centeio  verde,  that  is 
to  coDsmnc  a  thmg  in  a  very 
short  time  ;  because  the  cattle 


whose  bthinesB  was  to  provide]  skin  and  the  muscles,  and  di* 
tents,  and  other  warlike  fnrni-   vides  into  two  branches. 


ture,  called  centonet. 
Centopèa,   s.    f.    a  worm 


with 


Cepilhado.     See  Acepilhado. 
Cepilhar.     See  Acepilhar. 


many  feet,  a  palmer,  a  kind  of  Cepilho,  s.  m.  a  plane,  a  joiner'9 


caterpillar,  —  Centopea,  [me- 
taph.]   a  vast  number. 

Centos,  jogo  dot  eeiOot,  See 
Centro. 

Central,  adj.  placed  in  the  cen* 
tre,  or  amidst. 

Centralmente,  adv-  in  the  centre. 

Centrífugo, adij.  (phis.)  centrifu- 
gal, having  the  quality  ac- 
quired by  bodies  in  motion, 
of  receding  from  the  centre. 

Centrípeta, adj.  centripetal,hav- 
ing  a  tendency  to  the  centre. 

Centro,  s.  m.  the  centre,  the 
point  in  the  midst  of  any  round 
thing*  [Greek.] — Etiar  no  teu 
centro,  to  be  al  pleasure. 

Centumvir&to,  s.  m.  the  officer, 
or  post  of  the  centumviri,  or 
hundred  judges,  chosen  to  hear 
certain  civil  causes  ^among  the 
people. 

Centnplicâdamênte,  adv.  a  hun- 
dred times  double. 

Cêntuplo,  a,  a^j.  hundred  fold. 

Centúria,  s.  f.  a  company  or 
band  of  an  hundred  men ;  alto 
a  century  or  hundred  years.— 
Par  ceniuriatfhy  hundreds,  hun- 
dred by  hundred. 

Centuriàõ,  s.  m.  a  centurion,  a 
captain  over  a  hundred  fSoot- 
men,  of  which  six  make  a  co- 
hort, and  ten  cohorts  a  legion. 
—0  offkio  de  centttrktS',  the  of- 
fice or  post  of  a  captain,  com- 
manding  an  hundred  men. 


'*  they  say  feed  very  greedily  on  Centurionido,  s.m.  the  dignity  of  Cerâunia,8.  f.  a  thunder-stone. 


tool. 

Cepo,  s.  m.  a  stump,  stock,  or 
body  of  a  tree  without  the 
boughs ;  alto  a  crooked  plane 
used  by  joiners.  —  Cepo,  a. 
springe,  gin,  or  snare  wherewith 
to  catch  birds,  or  beasts^  by  the 
legs  i  alto  an  iron  springe  or 
snare  to  catch  thieves.  Cepo 
de  jaure.  See  Jaure.  Cepo,  a 
sort  of  wooden  shackles  for  the 
feet  of  prisoners.  Cepo  ou  me^ 
za  ande  'o  carniceiro  corta  a 
carne,  a  block  or  board  to  cut 
meat.  Cepo,  (metaph.)  a  block- 
ish, or  stupid  creature. 
Ceptro^  See  Cetra 
Cera,  s.  f.  wax.  [Greek.] — Cera 
da  orelha,  ear-wax.  rdla  de 
cera,  wax-candle.  Fidano  he 
feito  dt  cera^  such  a  one  is  a 
waxtn  man,  or  susceptible  of 
any  impression.  Cera  hranea^ 
white  wax.  0  que  faz  obrat  de 
cera.  See  Cerieiro.  CeraamA- 
rella,  virgin-wax.  Tliey  call  it 
also  (era  heUa,  Cor  de  cera, 
wax  colour.  Imagent^  retratot  e 
outrat  obrat  de  cera  dette  género, 
wax-works, 

Cerâme,  s.  m.  (in  Malabar)  a 
house  standing  upon  four 
stumps,  or  stocks  of  trees. 
Ceríspéz.  See  Ceroto. 
Cerâsta,  s.  f.  a  serpent  haviug 
four  pair  of  horns,  like  a 
ram's. 


green  rye. 

Centeio,  a,  adj.  of,  or  belonging 
to  rye. 

Centcsimo,  a,  adj.^huodredth. 

Centif^lio^adj.  centifolious,  hav- 
ing a  hundred  leaves. 

Centil&do.    See  Scrntilado. 

Centilàr.    See  Scintilar» 

Centinélla.  &f  Sentinella. 

Caotimâno,  s.  m.  that  has  an 
hundred  hands,  as  tiie  poets 
feigned  the  giant  Briarens. 

Clnto^  «.  m.  bandred.—- Hum 
oento  de  ovot,  one  hmidred  of 
eggt.  Jogo  dot  eeniot,  picquet 
(A  game  at  eards.) 

C^tòcalo,  that  has  an  hundred 
«yea. 


a  centunon* 

Centuriadftr,  s.  m.  centuriator,  a 
name  given  to  historians,  who 
distinguish  times  by  centuries 

Centuplicar,  v.  a.  to  centupli- 
cate, to  make  a  hundred  fold. 

Ceo,  s.  m.  heaven,  the  sky ;  also 
the  tester  of  a  bed.  See  also 
Clima.— i^^r/a  concava  do  ceo, 
the  cope  of  heaven.  Ceo  da 
boca,  the  roof  or  palate  of  the 
month. 

CCpa,  8.  f.  the  body  of  the  vine, 
whence  the  branches  shoot  out. 
-^Cepá  de  cabeça,  an  old  vine 
stock  cut  down  and  set  deep 
in  the  ground,  to  produce  a 
new  offspring 


of  poetry  gathered  out  of  many 

authors. 
€«nt6la,  or  Santola,  8.  f.  a  sort 

of  large  crab. 
Ceotonàrios,  s.  m*  p.  [among  the 

Romans]   ccDtODarii,   officers 


Gentdens,  s.  m.  p.  centos,  a  soit  Cephalalgia,  8.  f.  cephalalgy,  a 


fresh  hetd-ach. 
CephÀlico,  a,  adj.  ex.  remetSot  ce- 
phaUeot,  meiUclnea  which  purge 
the  head.— Fea  eepkalica,   ce- 
phalic vein,    which  creeps  a 
long  the   armi    between    the 


Ceràuneos,  cu  Cerannios  monies, 
hills  on  the  frontiers  of  Epirus, 
parting  the  Ionian  am*  Adriatic 
sea. 

Cerbéro,  s.  m.  the  infernal  dog, 
that  is  feigned  to  have  three, 
sometimes  one  hundn^d  heads. 

Cerca,  8.  f.  any  garden  or  vine- 
yard hedged  or  inclosed,  an  in- 
closure ,  altú  a  hedge,  any 
thing  that  incloses  garden*  or 
fields.— -Cerca  de  madeira,  a 
palisade,  a  fence  of  pales. 

Cerca,  adv.  near,  nigh,  close 
by ;  atto  about. 

Cercido,  a,  ad.i*     ^c»  Cercar. 

Cercaddres.    See  Cercantes. 

Cercadura,  s.  f.  a  compass,  to 
surround  something,  stripes  or 
embroideries  of  any  colour, 
which  trim  shawls,  hhndker- 
chiefs,  ladies'  dresses,  &c  &c. 
idemy  a  trimming,  a  border, 

CercAntes,  s.  m.  p.  the  besieg- 
ers, or  blockers  up. 


C  E  R 


C  E  R 


C  ER 


Cercar,  v.  a.  to  inclose,  to  beset, 
to  besiege,  to  encompass,    to 
^rall,   hedge,    feoce,  'or    sar 
round  ;    àíto  to  approach,  to 
drair  near. 

Cerce,  or  Cercio,  aáv.  even  viih 
the  root,  close  to  the  bottom  \ 
as  Cortar  cerce  as  orelkat,  to 
cut  off  the  ears  close  to  the 
head  ;  from  Cireima,  a  pair  of 
compasses,  as  if  marked  out 
with  them. 

Cerceado,  a,  adj.  Seiif  Cercear. 
^-OfaUar  cerceado,  an  afibcted 
way  of  speaking. 

Ceroeaddr,  s.  m.  one  who  clips  or 
cats  round. 

Cercead6ra,  s«  f.  dipping»  tn^t 
which  is  clipp^i  or  cut  off. 

Cercear,  v.  a.  to  clip»  to  dimi- 
nisby  to  cut  round,  to  retrench, 
to  lesseDw 

Cérceo,  s.   m.  a  cutting  short, 
cuttin^?  round,  clipping,  dimi 
nbhin^. 

Cercêta,  s.  f.  a  teal,  a  sort  of 
fowL 

Cercilhádo,  a.  a^«    See 

Cercilh&r,  r.  n.  te  mn  often  hi- 
ther and  thithen 

Cercilho,  s.  m.  a  monk's  or  fri- 
ar's crown. 

Cerco,  s.  m.  ^  sies^e,  a  blockade. 
See  also  Ciroo.*-4[>rco,  a  circle 
about  the  sun,  moon,  or  staj-s. 
/\ir  r^rc0,  to  lay  sieg^.  Ltvan- 
tar  o  cêreo,  to  raise  the  siege. 
Apertar  o  cerco,  to  close  the 
siege .  Sustentar  à  certo,  to  con- 
tinue the  siege. 

Cerdoso,  a^  adj.  bristly;  from 
the  Spanish  cerda,  a  h(^s 
brisitle. 

Cercáes,  ou  Cereáles  festas,  so- 
lemn feast  to  Ceres,  ccrealia. 

CerebéUo,  s.  m.  the  hinder  and 
lower  part  of  the  brain,  where* 
in  the  animal  spirits  are  Sup- 
posed to  be  generated,  the  ce- 
rebellom. 

Cèreb^ro,  s.m.the  brains. 

Cerefólio,  s,  m.  an  herb'  called 
cberviL 

Cereja,  s.  f ,  a  cheiry.  [Lat  ce 
rsMDH.]  —  Cer^  de  saeOf  tbe 
fteart-cherry.  Gfr^'o  pre/a,  tbe 
black  cherry.  Cer^  brasa,  a 
comeil,  the  fruit  of  the  cor- 
neil-tree. 

Cerejal,  s.  m.  the  place  where 
tbe  cherry-trees  grow. 

Cerdeira,  s.  f.  a  cherry-tree.— 
Cerejeira  hraoa,  the  cornei) 
tree. 

Ceremtoia,  s.  f.  ceremony,  rite; 
a^so  ceremony,  compliment. — 
Mestre  da»  ceremonias,  master 
vf  tha  ceremooiei.    Srni  cere- 


monias,  Without  ceremonies. 
Cerenwúas,  words  of  cours<-. 
Os  seus  ofiteàmenios  sao  unt- 
eamenie  por  ceremonia  ou  cere- 
rmnias,  his  offers  are  mere  wrvd 
of  course.  HabHos  de  ceremonia , 
formalities. 

Pbr  Ceremonia,  adv.  coldly,  only 
for  fashion,  or  compliment. — 
Receber  a  alguém  por  Fremont", 
to  receive  one  coldly,  to  give 
him  a  cold  reception. 

Ceremonial,  s.  m.  a  cei'emonial 
a  ritual. 

Ceremoniár,  ▼.  a.  to  make  cere* 


horse's  mouth.  See  also  the  t* 
Cerrar.— C5frr«io,  s.  ro.  an  lU- 
dosure,  a  place  inclosed  or 
fenced  in. 

Cerradôuros,  s.  m.  p.  the  string» 
uf  a  parse  tc(  draw  it  up  to- 
gether. 

Cerrai  has.    See  Serralhas. 

C('nraIhèiro,%.  m.  a  locksmith. 

Cerràlbo,  s.  m.  tbe  seraglio, 
wÍH:re  the  Great  Turk  and  other 
Eastern  princes  keep  their  wo- 
men. 

Cerrar,  V.  a.  to  shot,  to  lock,  to 
close  up;   aUo  to  thicken,  to 


monies,  to  treat  one  with  ce»    make  thick,  to  set,  or  hold  close 


remonies. 

Ceremoniâticamênte,  adv.  cere- 
monioQK'y;  in  a  eeremooious 
manner,  formally. 

Ceremoiíiático,  a,  adj.  ceremoni- 
ous, full  of  ceremonies,  formal. 

Ceremoniôso,  a,  adj.  the  same. 

Ceres,  s.  f.  the  goddess  Ceres. 

Ceriêiro,  s.  m.     See  Cirieiro. 

Cerin^'a,  s.  f.     See  Seringa. 

Ceriiiha,  s.  f.  a  bit  of  wax. 

Céme,  s.  m.  the  best  and  hardest 
part  of  the  pine-treo,  chesnnt* 
tree,  and  soma  others. 

Cernelha,  s.  f.  the  end  of  the 
ridge-bone  of  a  beast  towards 
the  neck. 

Ceroferário,  s.  m.  (in  the  eccle- 
siastical ceremonies)  he  who 
carries  wax  flambeanx,  or  wax 
candles  in  processions,  fune- 
rals, &c. 

Ceról,  s.  m.  shoemaker's  wax. 

Cer6to,  s.  m.  a  plaster  made 
with  wax,  rosin,  and  gums ;  a 
sear-clotb. 

Ceroulas,  s.  (.  p.  drawers,  trow- 
sers.  Mercador  ou  Algibébe  de 
ceroulas,  a  slop  seller. 

Cerqueira,  s.  f  Cerquéiro,  s.  m. 
the  nun  or  friar  that  takes  care 
of  the  gaixlen  or  vineyard; 
from  Cerca,  which  see. 

Cerrado,  s.  f.  ex.     Cerração  th 
tempo,  close  gloomy  weather 
Cerração     do  peito,    shortness 
of  breath,    oppression  of  the 
breast,  darkness,  gloom. 

Cerrado,  a,  adj.  shut,  locked, 
made  fast,  close;  (dso  dark, 
close,  gloomy,  speaking  of  the 
weather,  or  sky;  also  made 
thick,  that  sticks  close  toge- 
ther.— Bosque  cerrado,  a  dark 
wood.  Carga  cerrada,  a  volley,  a 
discharge  of  imisquets  by  a 
paity  at  once.  FaUar  cerrado^ 
to  speak  a  broken  or  mixt  Ian 
guage.  Cavallo  ou  besta  cerrada, 
o  they  say  whm  a  beast's  ag< 
cannot  be  kdown  by  the  teeth, 
when  tbe  mark  is  oat  of  the 


together.-^Ckrrffr  com  o  irwru' 
^o,  to  -close  with  the  enemy. 
Cerrer  a  cania,  to  close  an  ac- 
count. Cerrar  a  cdgaem  a  boca, 
to  stop  one's  mouth,  to  make 
him  hold  his  tongue,  to  silence 
or  pat  him  to  a  non-plus.  (Me- 
taph.)  Cerrar  os  cXhot,  (mé- 
taph.)  to  yield,  to  submit ;  oil* 
to  take  off  one's  eyes  from  a 
thing,  not  to  mind  it.— -Cmntr 
com  0  pOiUo,  to  urge  a  reason,  an 
argument.  Orror  a  besta.  See 
Cerrado.  Cerrar-se,  v.  r.  ex. 
Cerrar-se  a  ferida,  is  for  wounds 
to  close  and  heal.  Cbror-j»  4 
banda,  to  set  up  a  resolution  not 
to  listen  to  what  people  are 
talking  of,  and  not  to  grant  what 
is  asked.  Cerrar-se  a  moteiraf 
is  fòr  the  skull  to  close,  to  be- 
gin  to  have  discretion.  Cerrar^ta 
a  nauta,  ou  o  tempo,  to  darken, 
to  grow  dark,  (speaking  of  the 
night,  weather,  fcc.)  Ccrmr- 
se,  to  be  at  an  end* 

Cerro,  8,  m.  a  hillock,  or  m  lit- 
tle rising-ground, 

Certaa.  âeSertaiT,  and  Frigi- 
deira, so  they  call  in  Lisbon 
the  bottom  of  an  Alembic. 

CertAmen,  orCert&me,  s.  m.  a 
controversy,  argument,  dispute, 
exercise,  a  trial  of  skill ;  also 
«langer,  persecution,  agony,  a 
fight,  a  combat. 

Certamente,  adv.  certainly ,sare» 

ly. 

Certâ5.    See  Sertão. 

Certàr,  v,  n.  to  fight ;  to  endea- 
vour, to  strain  hard. 

Certeiro.  See  Certo,  andAoer- 
tada 

Certéu,8.  f.  eertainty,  sarety«*i» 
Com  eertews,    Sao  Certamente. 

Certid&o,  s;  f.  a  certificate^  a 
writing  under  a  man's  own 
hand,  certifying  something.— 
Certidão  de  báxo  de  Jurammtío, 
an  affidavU. 

CcrtifícaçàS,  s.  f.  the  act  of  cer- 
tifying, assuring,  or  ascertain- 


C  E  S 


C  E  » 


C  E  V 


inf«  I  «   fTMt. genius  mvm  ti  thcjCetaMo»  «4).  çetooçooi,  ff.thc 

Ceriific&do»  s.  n.  a  oertificateJ  greatest  thi^igtt  «^  beinf  Cwni^  whale  kind. 
Ceitificâdo,  a,  a^j.    &«  I  or  noihiv^.  .  Gelaiác    Stt  Soolpipepdia. 

Certificada,  s.  m^  oartUkr»  oo#Oi&reo,a,«4i.  tnipedal,  Mett^  Cetiok    Stt  Setím. 

that  certifies.  I  iog  to  the  efl)peÉor.^«-(^p«ccffi»  Cèto,  s.  m.  a  whale,  or  apy  other 


Certifidur»  ▼.  a.  t^  certify,  to  as- 

St.        to  ascertaiik-^CV^car* 

se,  ▼.  r.  tointomi  -one's  self  tho- 
roughly, to  he  certified  of 

thing. 
Certo,  a,  a^j*  snre»  certain ;  lUsé 

oertajD,  some  j  úÍmo  certain^  re» 

gular.— HasM  certo   homem,   a 

certain  man.     Bu  tâ  itio  A 

onto,     I  know  it  for  certain. 

Brr  certo  que  asm  ht,  certainly  Cesmèiro.    See  Sesnaúia 

it  is  so,  it  Is  albct.     0  qm  taJj^ '^-    "   '   ' — 

e  moo   teria  no  a/tr«r,  a  good 

liarksman»  or  one  that  aims 

well.      itfiko*  eerim^  a  steady 

Jiand.    Gr/io^adv.    See  CaruJCessado,  a,  a<|i.    &s  Cessar. 

mente.    Ao  certo,  exactly.      nCeãtàuS,  s.  f.  re8Ígnatíoa,.eesttpi^ 
CérFa,  8.  f.  a  hind,  a  deer.  the  act  of  giving  over. — Ceuoo 

CeivkUea.  Lo^  emxU,  a  bcasi   drwii^iimto»  the  delivering  >np 

of  the  nature  of. a  wolf,  having   one's  right    Fazer  emeao    de 

many  spots  like  a  deer,  a  lynx,  hene^  to  sssign  one's  estale,  to 
CerMa.    See  Celidonia.  torn  bankrupt. 

Cerveja,  s,  fl  beer  or  ale.    Orr^  Ces^ár^  ▼•  n.  to  «ease»  to  give 

^e^finrlÊ^  porter,  strong  heeri   <»ver. 

brown  stout,  it  is  called  emim  Cesswnârio»  s.  m.  a  bankrupt. 

by  the  brewe».     Cersefo/raca^  Cessivel,  a^.  that  can  he  m- 

small  beer,  table  beer.    Gsfs   signed,  given  away,  or  sumen- 

emãe  se  vetúk  eeroefa^  .a,  publie  dered. 

house,  an   ale-house,   a  tap*-  Cesso,  s.  nuthe  inodament 

èouse.     Rhriea  ds  eeroe^^    sfCéstaiS.  f.  a  basket,  a  maund,  a 


Geiom^  (among  aufgnons)  Ce>   moostiwis  searfi&h* 

sariao  operation,  the  entting  a  CeSfieo.    See  Acetoso. 

child  out  of  the  womha  hy^pea«  Cétnu.s.  t  aahortsq«sfe4aigiet, 

ing  the  heUy  <»f  the  mother  >   or  buckler,  lonneely  used  by 

hence  J(|Uns  the  ficpl  fianwa   the  Portpptie  and  Spasiiards, 

monareb  was  called  Cesar,  be*   made  of  the  ouoea^  or  bnffslo's 

cause  he  was  thus  brooght  iate   hide. 

the  world,  i.  e.  «eto  «Mtrifom-  Cétsp,  Ceptro,  «r  Scéptrn,  s.  m. 

ere;    and   the  operation  has  aséepter« 

been  calledessarian  after  himi.  Ceva,  s.  f.  meat,  wherewith  a 

beast  is  crammed  or  fattened.—* 

Cessação,  s.  f»  ceasing,  giving    Cmsilaf  aees  de  pewea^  the  fiU 

over.-^^-CrMeçffcT  de  armas,   ar*   ling,  or  cramming  of  fi>wls  to 

mlstice,  a  cessation  from  arms   make  them  lit. 

fora  time,  a  short  truqe^  Cevada,  s.  f.  bar1ey.«*Jlfo9<£tr  st 

«cvods,  to  peel  barl^»    P^  de 


brewery.     Ceoítja    «si    gcw^ 

malt  liquors.    Btewme  de  ur'* 

«^  yeast 

Cervijiiro,  s.  m.  a  brewer* 
CervUhas,  8«  1  p.  a  sort  of  shoes 
.  of  every  fine  leather,  used  by 

some  people  in  proci 
Cervix.    &eCachafo;  it  is  also 


pannier  of  wickers.— ^Geila  de 
ondfanor,  a  frail  or  twig«basket, 
out  of  which  wine  nms  when  it 
pressed. 


IS 


Cesteiro»  s.  m,  a  bsskctHDsaker, 

or  idler. 
Cestinha,  s.  f.  a  ftttle  baiket,  di 

minut  from  Gsrie. 


taken   from  obstinacy,   stnb^  >stbiho,  s.  m.  diminnt.  Ih>m  Cevaddr,  s.  m.  a  poulterer. 


Cesto^ — Cestinho  de  vimes  de  fe- 
itio de  ca&af a  .^era  apankarpewe, 
aktpe. 

Gesto,  s,  m.  a  large  basket  (See 
Ceste.)— -Geifo  de  acorretar  úí 
mas  p«f^  o  loger^  main  hamper, 
a  basket  to  cany  grapm  to  the 


Cerzida    I  0^  5   Clirzido. 
-Ceiair.    Í         I  Orair. 
Césasi  tha  visme  or  Mios  Cmrnt i 


bvawe.eapiain.     Htm    grands 
^faAae-firr  srr  Cnar,  cm  moda. 


eeeada,  barley-bread.  Juana 
de  ceoodOf  a  ptissn,  barley* 
water.  Humgfao  deeeoada,  a 
barley-eom.  Cevada  santa  ftie 
naeepUáde^  naked  barley.  Os- 
ooda  pilada.    See  Farrou 

Oevadkl,  s.  m.  the  piece  whore 
barley  grows. 

Cevadiira,  s.  f.  (a  sea  term)  the 
sprit-sai  1.    See  oho  Alforges. 

Cevadêiro,  s.  m.  he  who  takes 
care  of  the  barley  for  the  kÍBg*s 
horses.  They  call  him  also 
Crsadleiro  mor. 

Cevadiço.    SeeOerráíio. 

CevadUba.    6!er9evadilha. 

Cevado,  a,  adj.  fsttened,  esam- 
OMd.  See  also  the  v.  Cevar.—* 
GfMdb,  (metaph.)that  is  stiffly 
bent  on  something;  that  minds 
a  thing,  and  applies  himself 
earnestly  and  vigorously  to  it. 


Cciúleo^  a,  a^.  bloev  colour,  it 
is  only  made  use  of,  .speakini 
oi  the  sea.     (Poet) 
Cèmlo,  adj.  the  same* 
Cérvo,s^m.a  servant ;  stag,harl, 
a  male  deer»  See  Veado. 
CerCissa,  s:  f.  ceruse,  or  ceruss,  a 

preparation  of  leaid  with  vino-  Césio,  s.  m.  a  kind  of  club  or 
gar,  commonly  called  white  rather  thong  of  leather,  hating 
lead;  whence  many  other  thing!  plummets  of  lead  fastened  to  it, 

iblmg  it  in  that  particu-   used  in  boxing  orwrsstling ; 
lar,  are  b^  «hamists  called  ce-   whirlbat,  hurlibat,  or  wberlè- 

bai  ;  also  the  girdle  of  Venus. 

Cestdens,  (In  fortification.)  See 

Capoeims. 

ICéstro.     See  Sestro. 

the  flÉ9t  Bomaa  emperor,  and  Cestrudsp.    See  Sestmoso. 

frt>m  him  aonveyed  to  the  suo-|CeBftuélOk  a,  a^.  made  in  the 

aaediog  emperors,  his  «ucces 

sarsi»iKf  miiro  Omar,  hn  is  an-l 

other  Cemr,    q;>eakiog  of  a  Ces&ra,s.f.(ia]}oetry)  a  syllable 


shspeof  a  basket,  when  it  lies 
topsy-turvey 


Cevadôuro,s.  m.  a  plaoe  wherein 
creatures  are  &ttened,  a  stall, 
stye,  pen,  or  coop. 

CevadCira,  s.  f.  the  remains  of  a 
partridge,  goose,  flee,  wherewith 
any  bird  of  prey  is  crammed. 
Ceiadura^  (metaph.)  engage- 
ment, fight 

Cevandilha,  Cevand\ia|,  or  Sa- 
van^ua,  which  see. 

CevàÕ,  es.  P^reo  eevaõ,  a  pig 
that  has  been  crammed  and 
fattened. 

Ceviur,  V.  a.  to  make  fat,  to  feed 
to  glut,  both  in  the  proper  and 
figurative  sense.«-CrMr  a  ira, 
raiva,  oufoa^uer  outra  paixão  , 
to  ntisfy  one's  anger,  rage,  or 
any  other  passion.  [Metaph.] 
CpDsr  0  dezefo,  to  gratify^  one's 
desire.  Grver  a  vista^  to  lead 
one's  sight  to  onci  or  many  dif- 
ferent objects,  for  one's  enter* 


lefk.  after   a    complete    foot, 

cmum;  dio  incision,  or  cutting,   tainment  or  pleasure.     Cevar  oa 
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appeiiittf  toglut  one's  self  with 
seownJ  pleasures;   lo   indulge 
the  senses,  Cevar  a  espingarda 
&v  Atacar. 

Cerár-ee,  v.  r.  to  be  iwl,  or  glut- 
ted, both  in  the  proper  aod  â- 
^raiive  sense  .*  otto  to  be  dc 
lighted  with,  to  love^  as  oaeh 
food.— /Wra  de  cevar.  Set 
laian» 

Cevo,  bait  to  catch  fishes.  Set 
Cebo. 

Cêyra,  Ceyrad,  &c.  See  Ceira, 
Cetrafiy  5m:. 

Cezáó.    See  Sezao. 

Chkp  s.  m.  tea»  the  leaf  of  an  In- 
djan  shrub,  or  the  sbrub  itself  j 
a6D  the  drink  made  with  the 
leaf  of  the  sbrnb.— dá  verde, 
green  tea.  Cká  Ptéoln,  gun- 
powder tea.  tká  Jltftsôn^  hy- 
son tea.  Oa  préío^  black  tea, 
or  bohea.  CtâxenMio  para  Ur 
o  ckáf  tea  caddy. 

Chaa.  See  Chaq.  Ckaa  da  pá. 
See  Pi. 

Cbaaiiiénte,adv.  sincerely,plain- 
lyy  without  disguise ;  also  na- 
kedly, without  setting  off. 

Cbabuco,  s.  m.  [in  the  Portu- 
guese India]  a  whip  or  icourge. 

Cbáça,  SL  f.  [at  tennis]  chasç. 

Chácara,  s.  f,  in  the  Brazils;  a 
country  bouse;  a  farm. 

Chacina^  s.  f.  salt  meat. 
cimM.    See  Chacinar.     Fazer 
éçtemem  ekaeuttt^  iominoe,  to 
nunce,  or  cut  one  in  pieces. 

Chacinado,  a,  ac^.    See 

Chacinar,  ▼.  a.  to  mince, 
cut  in  pieces  the  meat  and  salt 
it. 

Cbà(o»  s.  m.  [a  cooper's  tool]  a 
driver. 

Chaoorrèiro,  Cbacorrice.  See 
Chocarreiro,  Cbocarrioe. 

Chacota,  t.  f.  a  dancing  and  sing- 
ing together.— jposer  chacota  de 
atpiem^  to  make  a  jest  of  one^ 
to  scoff  at  a  thing  From  the 
Latin  eackinmts,  a  loud  laugh- 
ing, a  laughter  in  derision. 

ChacoCc&r,  v.  n.  to  jest,  to  make 
oierry  by  words  w  actions ;  not 
to  speak  in  earnest;  to  make 
game  of  another ;  to  play  with 
another;  tosooff;  to  mock,  to 
ridicule. 

Chacoteadôr,  s.  m.  a  jester ; 
soofier;  a  mocker. 

CbacotèirOy  s.  m.  the  same. 

Chafidháo>  s.  ro,  [a  ludicrous 
word]  a  merry  or  jorial  man. 

Cbafaris,  a.  m.  a  fountain  thst 
poors  water  through  a  oondnit, 
or  pipe. 

Cbafonlár-se»   Chafurdo.      See 
Mergulhar-se,  Mergulho» 
.  PaftT  I, 


Châgtt,  s.  f.  a  wound,  or  sore 

Chagado.     Part,  of 

Chagar,  t.  to  wound,  to  ulce- 
rate. 

Chalaveg&o,  a  sort  of  vessel  with 
uars. 

Chàle,  s.  m.  a  shawl. 

Cbaliatào.    See  Charlatão. 

Chalupa,  [in  some  games  at 
cardsj  so  they  cattHhe  ace  of 
spades  when  it  is  together  with 
the  ace  of  ckibs,  and  Manilha, 
which  see.  A  sloop.  Chalupa 
de  guérrãf  a  sloop  of  war. 

ChaJybeâdo,  ex.  Remédio  Chafy- 
beado,  chalyheates,  medicines 
prepared  with  steeL 

Chama,  s.  f.  a  Oame,  or  bright 
burning  fire.  See  alto  Flamma. 
'^  Chama  que  logo  ee  apaga  como 
a  de  palha,  &c.  a  bUze,  a  sud- 
den blaze,  a  flash.  Chamas  do 
amor,  amorous  flames»  love, 
passion.    [Metaph.] 

Chamacèira,  s.  f.  the  gunnel  of  a 
boat,  through  which  the  rowers 
put  their  oars  when  they  vow. 

ChaniÀda,  s.  f.  [a  term  used  in 


chamada,  to  beat  a  parley. 

Chamado,  a,  adj.    See  Cjiamar. 

Chamada,  s.  m.  a  calling,  a  sum- 
moning 

Chamadòr,  s.  m.  one  who  calls. 

faz«r|Cbamal6te,  or  Chamelóte»  s.  m. 

camblet,  a  sort  of  stuff,  partly 

silk,  and  partly  camels  hair. 

Chamamlnto,  s.  m.  waming,call, 
or  invitatiop,  to  repentance. 
orjChamár,  v.  a.  to  call,  to  call  for, 


to  draw  along;  also  to  fetch 
down  from. — tandar  a  chamar, 
to  send  for.  Estxtr  pron^io 
para  quando  forchamadOj  to  be 
ready  at  a  call.     Chamar  para 


Chamar  alguém  para  cima,  to 
call  one  up.  Chamar  alguém 
para  baixo,  to  call  one  down. 
Chamar  alguém  a  jui%o,  to  call 
one  before  the  judge.  CAosnar 
à  coriOy  to  cite,  to  summon  to 
appear.  Chamar  para  hum  eon» 
selhot  to  call  a  council.  Cka» 
mar  a  miudo,  to  call  often. 
Chamar  alguém  do  bsgar,  em 
que  tern  algum  emprego,  to  call 
one  away,  to  recall  him  from 
his  employment. 

Chani&r-se,  v.  r.  to  be  called,  or 
named. — Come  vot  ckamtusf 
what  it  your  name  ?  GftneKMne 
Pedro,  my  name  is  Peter. 

Chamariz,  s.  m.  a  bird  called  a 
wttwal,  or  lariot:  attraction* 
See  also  Negaça. 

Cbamárra^  s.  f.  a  gannenâ  of 
sheep  skins  with  the  wool  OQ, 
worn  by  shepherds. 

ChambáS,  s^  m.  a  pickt  bone ; 
also  he  that  undertakes  to  do  a 
thing  he  knows  nothing  o£ 

ChambaHly  s.  m.  a  gammon  of 
bacon,  or  leg  <»f  an  hog. 


war]  chamadc,  parley.— FoMfCbambérga,  a  sort  of  lyric  verses. 


Chambo&damènte.  âSee Grossei- 
ramente* 

Chamboádo.    Soe  Groeseiro. 

Chamboice.     See  Grosseria. 

Charneira,  s.  f.  [obeol.]  a  wo- 
man that  carries  the  bread  to 
the  oven. 

Cbamgánte,  adj.  burning,  flam- 
ing. 

ChauMJary  v.  n.  to  ilame ;  to 
shine  as  fire,  to  bom  with  emis- 


to  call  to,   to  give  a  call ;  also  sioa  of  llgb^  to  blaze,  to  break 


out  in  violence  of  passkm* 
ChamSça,  s.  f.  a  small  rope  madf 

of  mat.weed. 
Chamicèiroy  s.  m»  ha  «bo  oar- 

ries  ehamiça. 


dentro,  to  call  one  hi.    GMnojCbamico,  s.  m.  small  sticks»  ot 

dry  brush  wood  to  kindle  a  fire; 
also  wood  that  is  half  burnt  and 
serres  to  make  coal  of. 

Chaminé»  Chaminé,  or  Chnminè» 
a  chimney.— âicaifro»  «  outro 
ornamento  de  páo,  aupeòufise 
se  poem  a  roda  da  ehemmé,  a 
chimriey-piece.  PartMra  da 
ehenání,  mantle-pieoe.  Caio 
decheminé»  SeeOuio,  Escarpa 
culatra,  ou  panno,  da  chenâné, 
the  mantle-tree  of  a  chimney* 
0  que  alinha  a  chaminif  a  chim- 
ney-sweeper. 

Chamorro,  a  soornfol  name, 
given  by  the  Spaniards  to  the 
Portuguese,  who  used  to  cut 
off  the  hair.  From  the  Spanish 
Chamorro,  bald. 

Champa  da  espada,  the  fiat  aide 
of  the  sword. 
'     h 


.  aauUlof  how  do  yon 
call  that  r  Chamar  cada  cousa 
peUo  sat  noma,  p.  to  oall 
a  spade,  a  spade.  Chamsr  a 
tUgjuem  pdo  seu  nome,  to  call 
one  by  his  name.  Chamar  no- 
mes  a  alguém,  to  call  one  names. 
Chamar  à  tdguem  para  que  se 
ifenha  embora,  to  call  one  away, 
daniar  aliuem  para  fora  des 
afianda'^,  to  challenge  one  to 
fight.  Chamar  a  alguém  com 
voz  alta,  to  call  after  one.  Cha 
mar  de  parte,  ou  à  parte,  to  call 
aside.  Chamtur  muitos  Junta- 
mente,  to  call  together.  Chamar 
alguém  para  qua  ajude,  to  call 
to  one  for  help.  Chamar  a  deos 
por  testemunha,  to  call  God  to 
witness.  Chamar  alguém 
contas^  to  caU  one  to  accoanL 
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Cbampâo,  8.  m.  or  Champana,  Cantado,  a,  adj.    Ste  Chantar.i  face  of  the  urater. 


9.  f.   a  sort  of  a  large  boat  id 
India. 

Chamâsca,  a.  f.  singeing;  the 
actiui)  of  singeins^. 

Champanha,  s.  m.  Vinko  de 
ekimpAnhay  champaign  wint, 

Chamuscado,  a,  adj.  sing<  d. 

Chamuscar,  v.  a.  to  s  nge. 

Chamàbco,  s.  m.  the  smell  of  a 
thing  that  his  been  singed. 

Chaõ,  ehan.  fpronounce  it  like 
catn  and  ran'\  chaC,  or  than, 
the  title  of  a  sovereign  princt. 
of  Tartary,  or  eoiperur  of  Chi- 
na. 

Chainprôens,  s.  m.  p.  thick  and 
strong  plankH. 

Chanca,  s;  f.  [a  rufgar  term]  ex. 
Homem  que  itm  grande  chancn, 
a  long  footed  man. — Chanca  dr 
tfffurio,     ft'tf  Chanqueta. 

Chfiuça,  s.  f.  a  j(st,  or  witty 
Having,  pride,  ostentation. 

Char.ça.él.     See  Chancftller. 

Chançardna,  s.  f.  a  sea  ii»h  so 
called. 

Chancela,  s.  f.  a  slip  or  small 
pipce  of  paper  to  close  letters. 

Chancellaria,  s.  f.  chancellor- 
ship, or  ehanrelluurship;  also 
chancery,  or  chancery  court. 

Chancel  lado.     Part  of 

Chanctliir,  v.  a.  ^  close  letters 
with  chancel  .'as,  *hich  see. 

ChanceKér  mor  do  reino,  the  lord 
chancellor.  —  Chancellery  or 
Chança ref  da  universidade ^  the 
chancoDor  of  an  university. 

Chaochãras,  Marrancharas.  See 
Chularia. 

Chançftn^ta,  s.  f.  a  little  song. 

Chai.êza,  s.  f.   the  smooth,  or 
even  surfare  «f  a  field,  glass, 
itc— ÇV/tf/icifl   de  condirão  f    in- 
^^ftnuity,    fieedoin,    frankness 
sincer.ty. 

Chanfl&na,  s.  f.  bullock's  lights 
liashed  in  a  particular  way  with 
thick  gravy.     Sfe  Badulaque. 

Chanfi  ado.  a,  adj.  See 

Chanfrftr,'v.  a.  to  slope,  to  hol- 
low, to "  slant,  to  cut  sloping 
Prom  the  French   échancrer,  to 
chamfer,  to  make  round    the 
edge  of  a  board  or  other  thing. 

Chanfi £tns,  s.  f.  p.  trifles,  toys, 
idle  stories. 

Cliânfro,  8.  m.  the  cutting  of  the 
comer  of  a  board  or  auy  thmg 
wih  a  (dane,  or  any  other  in- 
strument of  carpenter  or  ma- 
son. 

Chastfssimo,  adj.  superl.  of 
Chao,  very  flat,  level,  &c. 

Chanqcèta,  t.  f.  ex.  Andar  com 
OS  iQpatos  dt  ckan^iieti,  to  Walk 

illp'bbOt^ 


Chantagem,  s.  f.  the  herb  plan- 


Chapeléte,  s.  m.  a  little  hat. 


tain.  , 

Chantáõ.     See  Estaca. 

Chaniàr,  v.  a.  (anobsol.  word.) 
See  Meter,  Fincar,  Plantar. 

Chantrádo,  s.  m.  the  chanter^^ 
place  or  dignity. 

Chantre,  s.  m.  chanter,  or  chiei 
singer  in  a  church. 

Chaõ,  8.  m.  ground,  or  soil. — 
0  chao  tie  hum  ed{fiio.  gn>nnd, 
or  proiind-plut-  Vahir  nochró'^ 
to  fall  upon  the  ground.  Ihdar 
no  c/iuo,  to  throw,  or  flnig  u(»on 
the  giound.  Chnu^  ckaa^  a'<j 
smooth,  flat,  level,  plain,  or 
even;  huuble, sincere,  hon^«t. 
EUifo  iha(}\  low  style,  (opposed 
to  bubiiuie.)  Canio  cfiau.  Set 
Canto. 

Châas.     Sef  Caos. 

Chapa,  5.  f.  a  plate,  or  thin  p'e**r 
of  some  mi'tal.— CA«pa  de  cor 
cue  a  verionha  faz  sahir  not  fa- 
ces^ bliisliing,  sliamefaoedncss. 
modesty.  Chtpa  de  cor  que  at 
mulheres  poem  no  roslo,  paint- 
ing, a  counterfeit  coiour.  Or- 
nado com  chapas.  See  Chape- 
aiio.  Jo^n  dtis  chupas,  a  sort  of 
play  in  which  they  toss  up 
coin,  asking  whether  it  is  to  ht 
cunhos f  or  cruzes,  as  we  say 
cross  or  pile. 

Chapado,  a,  adj.  ex.  Homem  cha- 
pado, a  good  honest  man.  Cho 
pada  parvoíce,  nonsrnse,  fool 
rah  absurdity.  Chapado  ladrão . 
See  Cadimo.  Chapado  villau, 
a  greatvillain,  a  wicked  wretch. 
ChafMtdo  tstudantf,  a  very  fine 
scholar. 

Chaparia,  s.  f.  plates,  or  (bin 
pieces  of  some  uietals.  • 

Ch.Tparrêiro,  s.  m.  a  young 
rork-trefc  in  its  firi.t  prrowtb. 
Some  ^ay  it  is  another  sort  of 
oak,  that  bears  no  aeorns. 

Chapi&do,  u,  ad;.  plaK'd,  cover 
rd  or  adorned  with  plates. 

Chapear,  v.  a.  to  plate,  to  co 
ver  or  adoni  with  plates. 

Chapeirão,  a  cloak  with  a  cowl, 
worn  by  country  people,  aUo  a 
broad- brimuicd  hat. 

Chapeleiro,  s.  m.  a  hnt-maker  \ 
one  who  deals  in  hats. 

Chapelèira,  s.  f.  a  box  to  keep 
hats ;  a  hat  box. 

Chapeleta,  s.  f.  a  leap,  a  hop, 
speaking  of  a  cannon  tiulleiaf 
ter  its  flr&t  falling  upon  the 
ff  round  tiil  it  is  spent. — Chape 
leta,  a  sort  of  hnt  or  cap.  Faie^ 
ehapeleias,  a  duck  and  drake, 
a  sort  of  play  with  a  flat  pebble, 
or  stoue,  thrown  upon  the  sur 


Chapéo.  s.  m.  a  hat — Xirar  o 
chapeo  a  alguém^  to  pull  off  one^s 
hat  to  one.  77rflr  o  chapeo  da 
cuheçn  de  algiirm,  to  rap  one,  to 
take  off  his  hat.  Jbr  o  chapeo, 
to  put  on  one's  hat.  Cordoo 
do  chapso,  a  hat  band.  Copa  do 
chapeo,  the  crown  of  the  hat. 
Presilha  do  chopeo,  hat-string. 
Presilha  para  o  f^otaÕ  do  chnpeOy 


the  loop.  Aba  do  chapeo^  the 
brim  of  the  hat.  Cluipeo  com 
abas  pfquennSf  narrow-brimmed 
hat  Otapeo  com  abas  grandes, 
a  broad  brimmtd  hat.  Chnpeo 
de  palha,  a  straw-hat.  Chapeo 
cuscuzeiro,  a  h  gh  and  narrov  - 
crowned  hat.  Chapeo  de  sol, 
umbrella,  a  sort  of  skreen  that 
is  held  over  the  head  for  pre- 
seniug  from  the  sun.  Chapeo  de 
telhados,  Chapéo  de  xol  de  Se- 
rJiórOf  a  parasol.  Otapco  de 
cattór,  a  bea\  er.  Chí.péo  arma' 
do  or  embichb,  a  cocked  hat. 
Chapéo  dt  pasta,  or  dedebaxo  do 
brti^o,  an  opera  hat.  Chapeo 
redondo f  a  round  hat.  Chupeos 
ni  mau\  hats  off.  See  Cotisel- 
los. 

Chapim,  s.  m.  a  sort  of  high- 
soKd  clogs  made  of  cork:  little 
women  especiully,  make  use  of 
them  to  appear  taller;  a  chopin.\ 
Arabic.  Chi.pim  de  que  usovao 
OS  que  reprezenfav^o  nas  trage- 
dtaSf  a  son  of  shoe  coming  over 
the  calf  of  the  leg,  worn  by 
actors  of  tragedies,  with  a  high 
heel  that  they  might  seem  the 
taller.  Ch.pim  de  ferro,  ou 
calcado  para  esfo'^regar,  &  c.  See 
Escorregar.     Buskins. 

Chapins  da  rainha ^  ou  da  prince- 
ra,  a  tribute  or  tax  paid  to  the 
queen,  or  princess.  Chapins  de 
ftrto  que  u*am  as  mulheres  quan- 
do  ha  htma,  patfeiis. 

Chapinh^iro,  s.  m.  a  man  who 
makes  or  sells  buskins,  &c. 

Chapinha,  a  little  plate,  dimi- 
nui, from  Chapa. 

Chapinhado,  Chapinhar,  v.  n. 
to  move  the  water  with  the 
hands  and  feel,  to  bathe  or  wet 
with  t  he  hands.  See  Patinhado, 
Patinhar. 

Cha|)Otâdo,  part  of 

Chapotâr,  v.  a.  to  prune  or  lop 
trees  that  they  may  grow,  or 
srpring  up  again,  to  cut  away 
the  boughs  that  hinder  the 
light 

Chap&z,  a  word  invented  to  ex- 
preits  the  noise  of  any  thing 
when  it  falls  down. 
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Cbaiibe.     See  Car6be. 

Cba ramela,  s.  f.  a  bagpipe. 

Charaineléiro*  ••  nu.  be  who  play 
upon  the  bagpipe. 

Charad»  s  m.  work  varnished  Cbatfm,  s.  m.  so  they  call  in  In- 
and  raised  in  gold  and  culourâ  .  dm  any  great  merchant;  nito  a 
japan,  fíttmm  bandeja  de  ch/i  I  mcnhant  that  is  enticed  by  aay 
ráo^  ^  a  japanned  tea>board  J  profit,  ihoMgh  small.  Lat.  an- 
Charao  em  geral,  japmned 
ware. 


Charaviflcál,  nr  Chavascal,  a.  ui 

a  thicket  .of.  bushes. 
Charco,  8.  ni.  a  puddio  of  stand- 

inif  water. 
Cbaré],  8.   m.    a  housing, 

hon»f!-cloth. 
Charidáde.     S^e  Caridade. 
Charímoia.     See  Carisma. 
Chari«tia>,  s.  f.  p.  (among  the 

Romana)  Charista,  a   festival 

solemnized  on  the  eieveuth  of 

the  calndsof  March,  amon: 

the  relations  of  blood  and  mar 

riage;    aUo  a  sort  of  bird  so 

calictl. 

Charíâdo.     See 
Charlar,  v.  n.  to  tnik,  to  prate, 

to  chat,  to  chatter,  to  pr>tti<'- 

prattle. 
Charlataneár,  v.  n.  to  qunckj 

to  acr  V>€  part  of  a  boastiiiu 

pre'pnd  r    to    physic    or   any 

ot  her  thing. 
Charlatane'ia,   s.  f.    quacking, 

quack'<<  bricks. 
Char  atáo,  a.  m.  a  qoark. 
Charneca, «».  f   a  samly  and  bar- 
ren    lanl,    an     iinfrequeute  • 

cross-path. 
Charréiia     s.  f.   chafes.     Chtr^ 

neiras  tie  sapato^  shoe  chapes. 

Cktmetra*  de  AV^a,  kni  e  chape^ 

Ckarneirat     diòrndas,     double 

chapes. 
Charoâdo.  a,  adj.  japonned,  or 

vamitfh€>d  like  japan-work. 
Charoâr,  v.  a.  to  japan,  tovar- 

n  sh   like  japan- work.     O  que 

cWoa,  a  japanner. 
Cb  rola,  a.  f.    &e  Andor. 
Chárpa,  $.  f.  a  scat  f,   from  the 

French  eeharpe, 
Cbarqaéiro,  adj.  feony,  manhy, 

inbabitine  tiie  marshes. 


Cha&dna,  s.  f.  ex.    Hommdemaf^hiKvXuh»^  a.  f.  a  Jitfle  key,  di* 
cAasoaQ,  a  man  that  finds  fault    minut  from  Cfutve. 
with  every  thing  Chêa,  a  f.  an  overflowing. 

Chasqneár.     See  Zombar.  Cbéaméote,   adv.    See    Plena- 

mente. 
Chefe,  s.  m.  chief,  ex.  Chtfe  de 
famlia  the  head  or  chief  of  a 
family  or  kindred  (in  geviealo- 
gy.)— Cfc^e,  <in  heraldry)  chief, 
the  uppermost  part  of  an  es- 
cutcheon. 


gtno, 

Chnt  nado,  a,  adj.     S.'e 
Chatinár,  v.  n.  to  merchandi/.r 

small  things  of  little  price,  urlChefi'a,  s,  f .  a  fee  held  in  capite. 

value. — C/Miinar    aos    sobkdos  Chegada,  s.  f.  arrival,  coming. 


to  keep  back  the  soldiers  pay. 

'  'háto,  a,  adj.  flat.*^ÍVam  chaío, 
flat  no»e. 

Chávana,  s.  f.  a  tea-cop. 

Ciiaváõ,  a  sort  of  stamp  or  lai^ 
seal  to  mark  paste  or  dough 
with,  a  lartfe  key  ',  an  explana- 
tion of  any  thin^ difficult. 

Chavâ  Co.    Ste  Grosseiro. 

Chavasquice.     See  Grosseria. 


Chegadíço,  adj.  come  from 
abroad»  arrived  from  another 
place. 

Cheg&do,  a,  adj.  landed»  arrived, 
come,  &c.  See  Chegar.  Cke- 
gado,  neighbonring,  near  at 
hand;  a/w  near  of  kin,  aU 
lied. 
JChegàr,  v.  n.  to  land,  tocooae, 
to  come  to,  to  arriveal^  to  come 


Chave,    8.  f.  a  key.    See  also   to  a  place,  to  get  into  it;  iUeo 


Charro,'  a  a<li.  (a  vulgar  term.)    or  cris  s  of  a  matter.     Chnve  de 


See  Hamild«{,  and  Cbao. 

Cbarroa»  s.  f.   a  large  plonsh 
that  requires  six  or  eight  oxeu , 
elto  a  ship  of  burden,  a  mer 
cbant-abip. 

Chaiy 'bdes .    See  Carybdes. 

CbáfcOy  1.  m.  a  hedge-sparrow 
or  a  tom-tit;  also  a  trick,  a 
bite,  a  aly-saying. — Ftdtuio  h 
de  bem  thatcos,  such  a  one  is  ' 
babbler,  a  pxtf  tiu<  fellow,  a  tat 
tie-bcakct,  aa  idle  impertiiicnt 
fellow.  ^ 


Cara  velha. — Fechar  á  chave^  to 
lock.  O  que  ieíu  cuid'tdo  nas 
cfavesy  a  key-kfcper.  P.  pre 
evi^a  ké  ehtwe  de  p.»brfza,  id  lo 
nes«  is  the  key  of  bcgKary.  Th** 
Latins  say,  Olia  non  àiíreeMí. 
Chave,  (m«'tapb.)  authority, 
power,  influence.  O  poder  dos 
ehaoe»,  the  pope's  authority. 
Chtve  ih  ubobaia.  > he  k  y-«ti>tt> 
of  a  vault  Chnoe  de  hnm  rfno^ 
(nittaph.)  th<-  key  of  a  king- 
dou).  A  i>troii|;  frontier  towu. 
Chroe  mesha,  a  maNUM'-key,  a 
ivev  tnat  opeii!^  many  doors ; 
aUo  a  fundamentHi  r  asoa  that 
-«erv»  ft  to  ansiwer  to  t^everal  ob- 
ectlons  auii  diíBcuUies.  (Mt- 
taph.)  A  grummatica  ke  a  chave 
lias  sci^ncius,  grammar  is  the 
key  of  S'ience.  Chave  feiti^a, 
H  false- key,  a  pick  lock.  Estar 
de  btiiro  da  clhive,  to  be  under 
lock  ami  key.  Buraco  da  chave, 
the  key  hole.  Palhetao  du  ckaoe, 
key-biu  (PixHD  the  French  ^a- 
neto  '. )  Ttr  a  chave  de  (dfr/imu 
rousa,  to  be  master  of  a  thing, 
to  dispose  uf  it.  (Metaph.; 
Chave,  (metaph.)the  very  point 


gaviia,  drawer  lock-key.  Ckáiet 
deporqfúso,  turn  screwã. 

Chaveira,  s.  f.  in  the  convents 
of  nuns,  is  the  vomao  who 
keeps  the  keys  of  the  doora^ 
&c. 

Chaveiro,  t.  m.  in  the  convents 
of  friars,  is  the  mau  who  keeps 
the  keys  of  the  doors.  &c. 

Chavelha,  s.  f.  or  ^  Chavelho, 
«.  m.  a  peg  or  pin  to  fasten  the 
draught  of  hortes,  &c.  to  the 
beam  of  the  wain. 


to  come  to,  to  arrive  at  a  thing 
one  aims  at,  to  coapais  it  $  to 
sMfBi^e,  to  be  enough,  to  be 
sufficient,  to  be  equal  to  the 
eud.c^rpurpose.  • 
ÇhegÀr,  v.  a.  to  move,  or  bring 
to;  aiso  to  put  to$  also  to  come 
at,  or  overtake. — Chegar  a  tern» 
po,  to  come  ki  tioie.  iV^oo  po* 
deremos  chegar  la  esiu  notde, 
hf  muiiu  larde,  we  cannot  reach 
there  to-night,  ii  ia  too  late. 
Aiitda  agora  chego  de  Usboa,  | 
am  just  (X)me  from  Lisbbn.  O 
vosso  diahetro  chega  a  de%  moe* 
das,  your  money  comes  to,  or 
amounts  to  thirteen  pounds  ten 
shillings.  A  quanio  ckega  tudbp 
what  does  the  whole  come  or 
amoutto.  Chegou  q  seu  deso' 
foro,  a,  &c«  his  impudence  went 
so  far  as  to,  &c.  JSu  tuw  posso 
chegar  a  isto,  I  cannot  reach  it. 
Eu  chego  lhe  com  a  maS,  1  reach 
it,  or  I  reach  to  it  with  my 
band.  FVin  chegando  a  nouie^  the 
night  draws  on.  Se  eu  eomente 
posso  chegar  a  /alhar»lhe,  if  I 
can  but  come  to  speak  with 
him.  A  vosea  easla  nunca  che^ 
gou  at  minhas  maSs,, your  letter 
never  came  iiito  my  hands. 
Checar  a  hum  navio,  para  ahor^ 
dido,  to  come  up  to  a  ship.  MUe 
nao  pode  chegar  a  mitar  aquela 
iltustre  sujeito,  he  cannot  come 
up  to  the  imitation  of  that  illus- 
trious person.  Esta  eouMa  mS 
chega  fou  he  ii\fetior)  âqueUa, 
this  thing  comes  short  of,  or  is 
inferior  to  that.  Nau  cÁegar  a 
aieançar  algumaeousa,  to  oome 
short  of  a  thing,  to  miss  it.  Vir 
chegando,  to  approa^»  to. draw 
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tiear.  JSrIr  bosçue  chega  aike  o 
caminho  real,  thi.«(  forest  reaches 
the  highvay.  Eu  ie  chegarei  a 
rouba  ao  couro ;  (a  oommon  Aid 
vulgar  saying:)  we  say,  I'll 
thrash  you,  Pll  thrash  your 
jacket. 

Cbe{(àr-«e,  ▼.  r.  eT.  ehegar-se  a 
aiguem^  to  accost  one,  to  come 
up  to  one,  to  draw  near  to  him; 
alio  to  join  or  agree  wkh  one; 
alto  to  address,  to  apply  one's 
self,  to  make  one's  address  to 
one. 

Chegáivos  a  nam,   come  to  me, 

or  come  near  me. 

Che^aráA-se  a  mim,  they  came 

tome. 

Chego,  8.  m.  Asiat  (speaking  of 

pearia)    carat;     one  chego  is 

equal  to  5  carats  in  value^  but 

not  in  weight. 

Cheirado.  a,'adj.     See 


etia  msa^  •  smell  this    rose,  on 
smell  to  this  rose. 
Cheirar,  ▼.  n.  to  smellt  to  have 
orcabt  a  smel'«    SÍMaKoPa< 
recer.  —  A  aeçao  de  cheirar^ 
smelling,  or  scenting.    Cheirar 
hem,  to  smell  sweet.     Cheirar 
mal,  to  smell  strong,  to  stink,  tu 
have  a  hogo.    Eeia  camecheirn 


full  of,  to  crawl  with.  EUe  etla 
eheo  de  fiolhoi,  he  crawls  with 
lice.  Lua  ehea,  full  moou.-— 
Com  maS  chea,  abundantly.  Em 
eheo,  wholly,  intirely,  fully,  to 
the  full.  Dar  em  eheo,  to  hit  a 
thing  full.  Cheo  de  vinho,  fud- 
dled. Vo%  chea,  a  sonorous 
▼oice.  Cheo  até  odma^  ou  atéy 
ás  bordas,  top'foll,  full  to  the 
top  or  brim.  Pulsos  cheos,  the 
pulse  that  has  a  quick  motion 
Ter  a  sua  conta  chea^  it  is  said  of 
those  that  have  their  purse  full 
of  money,  or  have  «^ery  thing 
they  wish  for.    Nao  tinha  ainda 


to  clress  one'b  self  in  the 
fashion,  to  be  foppish  ;  to  dis- 
play showy  dres«es ;  to  display 
boldness,  bravery,  &c. 

Chibarrâda,  s.  f.  a  flock  of  bucks* 
From 

Chíbàrro»  s.  ra.  a  little  bock,  a 
y<Ming  gelded  he^goat. 

Chibata,  s.  f.  a  cane,  stick,  or 
staff. 

Chibatada,  s.  f.  beating  with  o 
a  cane  or  stick ;  codgellrag» 
bastinado. 

Chfbo.     See  Cabrito. 

Chlcara,  s.  f.  a  tea-cup.  Si» 
Ch&vaua. 


OS  seus  dias  cheos,  the  lime  of  Cbfcharo,  s.  m.  chicklings,   a 


his  death  was  not  come  yet. 

Dormir  seu  sono  em  cheo,   to 

sleep  soundly. 
Chéqne.    See  Xeque. 
Chenfe.    See  Serife. 
Cherínóla,  s.  f.  (a  vulgar  word) 


Cheirar,  v.  a.  to  smelK-^-CM'^al  a  «tory,  a  ule,  a  petty  fiction, 

or  account. 
CheHvia,  s.  f.  skirret,  or  skir 


wort 

Chème,  s.  m.  a  kind  of  sea-fish. 
Cherdbico,  a,  adj.  cherubic,  per 

taining  to  the  cherubim. 


sort  of  pease. 
Cbichárro,    a    sort  of   fish  so 

called. 
Chichelâda,  t.  f.  a  stroke  with 

an  old  shoe;   also  a  quantity  of 

old  shoes. 
Chichèlos,  s.  m.  p.  old  shoes.  «^ 

Dar   ao  dúckelo,    (a  ludicrous 

expression)  to  goon. 
Chichéros.     See  Chicharos. 
Chichiméco,  a.  m.  (in  cant)  a 

little  ugly  fellow. 
Chixisbéo,  s.  m.  ft  ladies  fop,  a 


Cherubim,  or  Querubim,  s.  m.  al  dangler  about  women.     Fron 


cherub.-»C)s  cherubxns,  the  che< 

rubim. 
a  queimado,  this  meat  smells  uftChes  memnis,  ex.    Dat  no  ehes 
burning.     Cheira  a  bodum,  to  meninéSf   to  hit  the  nail  on  the 
smell    ramish.     Cheirar^  (me-    head, 
taph.)  to  gaess  at  the  meaning  Chéta.  (in  cant)   See  Vintém. 
of  a  tbi^g,  to  smoke,  or  smell  it|Chi,  chi,  these  ore  words  used  by 


out,  to  find  it  out  by  suspicion. 
O  sentido  de  cheirar.  See  Ol- 
ftto. 

Cheiro,  s.  m<  smell,  soent,  or 
odour,  whether  good  or  bad; 

.  also  name,  fame,  reputation. 
(Metaph.)^Boin  ou  moo  ehei" 

'  ro,  a  good  or  bad  smell.  7er 
horn  cheiro,  to  have  a  good 
«mHl.  Cheiro  ds  bcdum,  ram 
isb  smell.  Chwo  de  came 
asséffa,  cosida,  &c.  the  savour, 
scent,  or  smell  of  any  thing 
that  IS  roasted,  boiled,  êcc. 
Ter  cheiro  de  alguma  cousa,  to 
have  an  inkling»  or  bint  of 
something. 

Cheiras,  perAimca,  or  any  sweet 
things;  so  they  also  call  some 
odoriferous    and  sweet    pot 
herbs. 

Cheiroso,  a,  adj.  odoroii«|  odor, 
if^rou»,  Kweat-acaatcd. 

Chel6ntea,orCb«loiiltidef,  s.  f 
a  precious  stone  lika  a  tortois* 

ChelyMio.8.  m.  a  water  saakf 
Chpmiu^    Sse  Chaminé. 

Cbéo,  ai  adj.  lull;  olso  flesh} 
gross,  plumpi    Eel»  ehm,  u 


swine-herds   in   calling    their 

swine. 
Chiado,  a,  adj.-  (in  India)   sly, 

cunning.    Soe  also  Chiar. 
Chifcl,  (in  India)   he   who  pro 

fesses  the  Persian  religion. 
Chiánul,  s.  m.  chiaus,  an  oflScer 

of  the  Turkish  court,  who  does 

the  duty  of  an  usher ;  and  also 

an  ambassador  to  foreign  cotirts. 
Chiar,  V.  n.  to  creak,  to  make  a 


the  Italian  Cicisbeo, 

Chicória,  or  Endívia,  s.  f.  en- 
dive, or  succory.  See  also  Al- 
meirão. 

Chicote,  a  whip,  aUo  the  end  of 
a  rope  or  cable,  (a  sea  term. ) 

Chifaróte,  s.  m.  a  small  straight 
sword. 

Chifra,  s.  f.  (among  bookbind- 
ers) a  scraper,  or  grater. 

Chifrado»  a,  a4).    See 

Chtfrfcr,  V.  a.  to  scrape,  or  grate» 
(among  bookbinders.) 

Chifirõ,  or  Chifire,  s.  m.  See 
Como. 

Chilacaióta,  s.  f.  a  kind  of  pum» 
kin  only  fit  to  preserve. 

CbilificaçaS.     Áe  ChyliôcaçaS, 


harsh    protracted    noise,    to  Chili ndrao,  s.  m.  a  sort  of  play- 


shriek,  to  make  a  shrill  noise 
to  squeak.— i^f  rodas  do  carro 
naff  chino  piamdo  esiaS  untadas, 
cart  wheels  squeak  not  when 
they  are  liquored. 
Chiar  0  pintainho,  to  peep  like  a 


as  a  sparrow.  Chiar  a  doninha, 
to  cry  or  sqoeak  like  a  weasel. 
C^Mf  o  f»/o,  to  chirp  or  squeak 


dos  passerine's,  the  chirping  or 
squeaking  of  birds 
Chib&nte,  aq}.  neat,  spruce»  nice, 
foppish, dressed  In  the  fashion; 
brave,  bold»  daring. 


•irarasoraboOBd  witii»  tobt  Chibar»  v.  a.  to  deek  ooe'f  folf. 


at  cards.    Greek. 
Chilò.    SeeOiy\o. 
Chilrado,  a.  adj.    See  Chilrar. 
fhilriO,  s.  m.  a  sort  of  net  to 

catch  shrimps  with. 
Chitr&r,  t.  n.    See  Chiar  o  rato. 


chxk.—-C!&iaroparda/,  to  chirp    It  is  also  said  of  birds  that 


chirp  together, 
ditlreádo,  a,  adj.    See 
Chilrc4r,  v.  n.  to  chirp  together 


like  a  moose.     Chiar  a  toupeira^   as  birds  do. 

to  sqoeak  like  a  mole*     0 chiar  Chilro,  a,  adj.  ill  seasoned,  good 


for  nothing ;  also  pifin,  mere» 
pure»  unmixed.  -^  Odlro,  Sea 
Biro. 

Chim  ChinOf  adj.  of  or  bdonf- 
ing  to  China»  ChincM* 


CH  I 


C  H  O 


C  HO 


ChiromAnte,  s.  id.  chiitmiancer^  oxen.  Ace— Comft/v  com  tko» 


Chimbte.   >     o^    jRociin. 

Chimèn.    (    "^    )  Quimera. 

CHiaerioo,    Soe  Qoimcríco. 

Cfafmics,  8«  f.  chemistry.  See 
Alciiimia. 

Chimico^a.  m«  a  clieliiist 

CbSmico.  a»  adj.  belonging  to 
chemistry. 

ChimpAr,  t.  a.  to  strike;  afso  to 
Uab^  to  discover  any  thin]^ 
that  ought  to  be  conC(»led.  It 
inplies  rather  thoaghtiessness 
thao  treachery. 

China,  s.  f.  China,  a  vast  em- 
pire in  Asia.  Th  s  remote  and 
opaleot  eountry  was  first  dis 
covered  by  the  Portuguese, 
abore  two  hundred  yuirs  ag» 
•— ZÍDUça  da  Okino,  China  ware.' 

China,  t.  m.  a  Chinese,  a  na 
tive  of  China. 

ChhieAdo.    See 

CbiocAr,  T.  D.  to  taste,  to  have 
a  taste  of.  Ou  dw  cincas.  See 
Cinca.  Nem  te  quer  o  càiif^ueif 
(a  very  common  and  low  ex- 
pression) I  hare  n<jt  even 
tasted  it. 

Chfncfaay  s.  £  a  sort  of  fishing 
boat    . 

Chinche.    See  Persovejo. 

Chiochèiro,  s.  m.  (in  the  pro 
Tínoe  of  Beira.)  fierChimbeo. 

Chinchorro,  s.  m.  a  sort  of  largpe 
fishing  net. 

ChincMso,  a,  a4j.  foil  of  chii»> 
cbes.    See  Chinche. 

Chinela,  s.  f.  a  lady's  shoes 
withoot    heels  J     alio    men's 


corer    the  oonstitntions   andlChoealhfee^  s.  t  the  vice  of 

tempers  of  persons,  and  to  fore-lblabbing  out  a  thing. 

tell    events  by  the  wrinkles.  Chocalho,  a  little  bell  that  people 


lines,  and  marks  in  tlie  ban  i 


:" 


use  to  put  on  a  collar  Ibr  borsesy 


CbíDelâro,  B.  m.  he  who  makes 

dippers, 
ChSo,  8.  m.  the  voice  of  the  ani* 

■Ml  that  squeaka. 
ChiAte,  s.  m.    a  ckwk  with  a 

eovl,  or  hood 

abepherds. 
Chipo,    (in  India)    the   places 

whiere  the    aQo^   is    to  be 


one  that  foretels  events,  by  in 
specting  the  hand. 

ChirriAdo,  a,  adj.    See  Chirriar. 

ChirriAr,  ▼.  n.  to  cry,  or  squeak 
as  some  birds  do,  but  particu- 
larly it  signifies  to  cry  or  whoop 
like  an  owl. 

Chirurgld,  s.  f.  surgery.    Crock. 

Chirorgica,  adj.  chtrurgick,  chi 
rurgical,  belonging  to  surgery 

Chispa,  s.  f.  a  spark,  or  ftake  of 
fire. 

ChispMo,  a,  adj.    See 

Ch'ispkr,  V.  n.  to  sparkle  as  fin 
does,  to  throw  sparks  of  fire. — 
Chispar f  (in  cant)  to  run  away. 

Chispo,  s.  m.  See  Pesunho. — 
CkitpOf  a  sort  of  fine  shoe» 
worn  by  women  in  Portugal. 

Chiste,  B.  m.  a  jest,  witticism 
—  Chistes,  jests,    witticisms, 
scoffs,  qoirps. 

Chitáõ,  (an  interjection)  hush, 
silence. 

Chita,  s.  f.  printed  callico.  Chi- 
tas de  riscas,  striped  printed 
callicoes.  Chitas  lavradas,  ^ncy 
printed  callicoes.  Chilas  dt 
pintas,  spoted  printed  cali- 
coes. 9 

Chiton.    See  Cbitam. 

Cbito,  s«  m.  (an  Indian  term.) 
See  Escrito. 

ChUunyde,  s.  f.  a  cloak,  a  habit 
fbV  a  man  of  war»  a  soldier^ 
coat. 

Ch6,  interj.    See  XA. 

Choça,  s.  f.  a  cottage,  or  cabin 
of  turf,  straw,  leaves,  Ace 
thatched  house, 
to  it,  worn  by|ChAca,s.  f.  a  sort  of  play  amonf 

boys. 

ChocAda    See  Chocar. 

ChocalcjAdo.    See  Cboorthado. 


Ibaiid.    See  Aljofisr.    Am  «iie  ChocalejAr.    &»  Chmlhar. 

Chocalhada,  s.  f.  a  nofsaoflH 
tie  bells. 

ChocalbAdo,  a,  a^j.    See 
Ch«)calhAr,  v.  n.  to  make  a  oolsi' 


a  day  for  fishing  aljô- 
far. 

ChiquAtro,  Chiqueiro  de  parcos,  a 
swíne^cote,  the  place  where 
they  eat.  (Lat^  mtfr.  Fd 
deiUro  dekum  ehsfueirof  to  frank, 
to  shut  op  in  a  frankstye,  or 
twiae-cote. 

ChirAgra,  s.  f.  the  gout  in  the 
hands,  Greek. 

ChirinAla,  s.  f.  any  pnzsling 
eoQtrivance  that  cannot  be 
understood. 

Chiripof.    See  Tamancos. 

Chirivia,  8.  f.    SieCherivia. 

ChironsAncta,  or  Quiromancia, 
s.  f.  chirovancy,  a  rtdicuJonit 
diviaatioa,  pretending  to  dv» 


ealko,  bell-wether. 
Chocar,  V.  n.  (in  the  play  calM 
choca,)  is  for  the  IhiwIs  lo  be 
struck  one  against  the  .tther. 
— Chocar,  to  beat,  knock    or 
bmiie  together,  to  dash    one 
ax^inst  another;  also  to    fait 
foul  upon  one  another,  as  ships 
do  in  a  storm ;  also  to  engage, 
(speaking  of  two  armies.) 
ChocAr,  V.  a.  to  hatch,  to  brood, 
to  Sit  or  hover  over. 
Chocai  reAda     See 
(JhocarreAr,  v,  n.  to  jest,  to  play 
the  buffjon. 

Chocarrélro,  s.  m.  a  jester,  a 
buffoon. 

Chocarrfce,s.  f.  jesting,  playing 
the  buffoon ;  also  a  scoffing,  a 
saucy  saying. 

Chocarrfces,  scurrilous  sayings. 
HAcas,   s.  f.  p.    the  dirt,  the 
clothes  are  splashed  or  dashed 
with, 'spots  of  dirt. 
Chocas»  s.  f.  pi.  splashes  in  the 
lower  part  of  a  robe,  dress  or 
cloak  ',  sprinklings  of  mud. 
Cbochim,   s.   m.   (a   ludicrous 
word)  a  ridiculous  man. 
ChAcho,    a,  adj.    unripe    and 
wrinkled.     (Speaking  of  figs.) 
•— ObcAo  rotten  f  a/io  worn  ont, 
decayed,   feeble.      (Metaph.) 
Ss»  also  Gore. 

ChAco,  s.  m.  a  brooding,  a  lying 
upon,  a  sitting  abroad,  hatching 
.  of  eggs.— ^ter  de  choeo.    See 
Chocar. 

Chôoo,  a,  adj.  eau  Ooe  ekoeo,  an 
batched  egg.  See  Sedíço— 
OallòUus  choca,  a  ben  that  Is 
sitting  to  hatch  ohiekenk  a 
brood-ben. 

ChocolAte,  t.  m.  chocolate. 
ChocolatAira,  a  chooolate-pot 
Ohocorrfita,  a.  m.  one  who  drink» 
wine  often.    (la  cant.) 
Chooorrêta,  i.f.  or  Fen  de  fsnAo, 
a  glass  or  a  draught  of  wine» 


with  liUle  bells.    It  is  atoo  said  CbÂco^  a.  m.  p.  a  Kttle  cnttlo* 


} 


fish. 

Choftido.    (In  cant)  Sêb 
ChoffirAr,  v.  a.  [In  cant]  to  Re- 
ceive, to  disappoint. 
ChAfra,  s.  n.  ex.  ikr  die  ekqffi 
tohitathíogfulU 
Cholcho,  a,  adj.  [a  vulgar  tef^l 
flabby.  " 

Choiso.    Se€  Cboniow 
CholdabAlda»  s.  t  [in  caat]  a 
is   also   said   of  some   othei    great  (east,  a  banqoet,  wbMa 
things,  which  sound  aod.màke|  there  to  also  a  grant   |íMV«, 
a  noise  when  ihaken.  (Metaph.)!  bottle,  and  cpnfhaiQD* 


of  some  other  sonndings,  tink 
lings,  and  murmurings.    (Me 
taph.)  — OkMoOer,  (metaph 
to  blab  ont;  to  ahake,  (it  » 
said  of  liquids.) 

ChocalhAiro,  s.  m.  a  blab. 

ChocalhAiro,  a,  ad),  ex.  Pastari 
nhos  chocaiheine,  chattering,  oi 
chirping  birds.  -  0M«»  dhoca- 
/Asiro/,  staring,  prying  eyes.  It 


C  H  o 


C  H  R 


C  H  U 


Ch6qaes,  8.111.  a  erashingr»  clash-i  ehocem  luz  a  eaniaros,  your  eyes 
ing,  oráàêhíágp  of  one  again  t)  sparkle  very  much,  or  arc  vcj} 
auothar ;  a/fo  a  conflict,  cow/ shining.     [Meta ph.]— -£«/<> 


bat,  skirmisb,  fight,  shock. 

Choquéoto,  adj.  splashed.. 

Choradeira,  s.  f.  a  weeping  wo 
man,  that  is  always  ready   to 
cry , -^Choradeira  d^s    defu/iios, 
Sw  Carpideira. 

Chor&do,  a.  adj«  flee  Chorar. 

Choradôr,  s.  in.  a  weepina:  fel- 
low, weepiog-ri'pe,  ready  to 
weep,  a  great  crying  lubber. 

Choram  igâdo.     See 

Cboramigàr,  ▼.  n.  to  cry  as  af 
child,  or  infant,  10  squall  as  a 
child. 

Choramlgas,  s.  m.  a  person  that 
is  always  crying  like  children.. 
(a  ludicrous  word.^) 

Cboràò.     See^  Chorador. 

Chorar,  v.  n.  to  cry,  to  weep»  to 
lanieoty  to  whine,  ,to  bewail, 
41^0  to  drop  with  moisture.— 
Ckoroavotsa  e  mtnka  detgraca^ 
I  bewail  your  misfortune  and 
mr  own.  Chorar  a  criança^  to 
cry  as  a  chi  d»  to  mewl,  to  squall 
as  a  child.  Chorar  com  outro, 
to  bewail,  or  weep  for  a  thing 
with  one.  Chora-tepor  eUe,  he 
iii  lamented,  or  bewailed.  Cho^ 
rar  mvtla,  to  shed  many  tears. 
Começar  a  chorar ,  to  burst  out 
in  tears,  tofalla-weeping.  Aca 
bar  de  chorar,  to  leave  off 
mourning. 

Choricas.    See  Chorador. 

Chorrilho,  s.  m.  a  crowd  of  peo- 
ple, a  greet  number. 

Cbdro,  s.  m.  a  weeping,  or  cry 
ingoJàt.^  Choro  demeninoe,  the 
crying  of  young  children.    See 
also  Coro. 

Cnorografii.    &vCorogra6a. 

Ct)ur6grafo.    See  Corografii. 

Choromigâr,  ▼.  n.  See  Chora- 
mi  gar. 

Chorona*    Sm  Choradeira. 

Cborte,  a,  a^jj.  mournful,  full 
of  tears. 

Chôrro,  s.  m.  a  little  latin  gram* 
mar,  an  elementary  book  con* 
taining  the  first  mles  of.  the 
latin  tongue*— CAorrs  df  ogoa, 
a  water- spont.  Fazer  tahir 
agoa  emelonv,  to  cause  a  spring 
to  spout  out.  Chorro  da  voz, 
the  sound  of  the  voice. 

Chorado,  a,  a^.  fet,  fleshy. 

Chorume.    Sea  Cbnrnme* 

Chover,  ▼.  imp.  to  rain. — Chooe, 
it  rains.  Chover  e  nevar  junia 
meitie,  tostoet.  Chover  a  can 
lanofj^ti*  pour  down  or  to  rain 
very  hard.  Chover  pedras, 
arrias,  Abc.  to  raia  stones,  firogs 
4cc. 

Cbovêr,  V.  a.  ex.    0*  vostM  olhot 


tecto  chouerub  roías,  [metaph.] 
the  roof  abouniU  w  ih  roses. 
P,  chovtr  no  mofhad-i,  to  rain 
upon  the  wet,  to  add  siii  tu  sin, 
or  affliction  to  afHiction. 

Chover  estrof^os^  [metaph.]  to 
lay  wa^te,  to  do  a  great  deal  of 
midchief. 

Cho\êr;v.  n.  to  resort,  to  ram 
down,  or  come  together  in  great 
nnnibersofcompanioiiSptollock, 
speaking  both  of  persons  an<^ 
things.     [Metaph] 

Chovido,  a,  adj.    See  Chover. 

Chovisfcádo.     See 

Choviscár,  v.  imp.  to  uiizzle,  to 
rain  very  small. 

Choupa,  s.  f.  a  kind  of  sea-fish ; 
0^0  the  broad  iron  or  blade  of 
a  hunting-staff,  or  boar-spear. 

Cboupina,  s.  f.  See  Choco. 

Chdupo,  8.  m.  a  soit  of  poplar- 
tree  growing  near  the  water.— 
Lugar  em  que  ha  muitos  choupoe, 
a  grove  of  poplars,  a  place  set 
with  poplar-trees. 

Chouriça,  s.  f.  a  sort  of  large 
sausage,  with  some  fat  in  it. 

Chouriçj,  s.  m.  a  kind  of  sausage 
also  a  sand-bag,  or  any  thing 
used  for  hindering  the  wind 
from  coming  into  the  roomn.-— 
Chouriço  mouro,a  black  pudding. 

Chduso,  or  Choiso,  a  small  hedg 
ed  piece  of  ground. 

Choutadôr,  ou  ChoataíS,  s.  m.  a 
hard  trotting  horse. 

Choutar,  v.  n.  to  shake,  to  jog, 
to  lift  up  and  shake,  as  the 
hard-trotting  horse  shaketh  him 
that  rideth.    «SlMalyo  Pizar. 

Chouto,  s.  m.  the  hard  trotting 


of  tribute  paid  by  the  inhabi- 
tants of  Quzarat,  in  India,  to 
the  Resbuts.— Gsooi/o  que  anda 
de  chouto,  a  horse  that  trots 
hard. 

Chó;;,  a  sort  of  snare  to  catch 
partridges,  woodcocks,  &c. 

Ch risen,  or  Chryséo,  golden. 
[An  epithet  for  the  sun.] 

Chrisma»  s.  m.  an  oiiitment 
made  of  oil  of  olives,  and 
balsam  mixed,  and  blessed  by 
the  bishop. 

Chrismàdo,  a,  adj.     See 

ChriMnàr,  v.  a.  to  confirm  any 
one  in  the  christian  faith. 

Christaamente,  adv.  christian- 
like  charitably. 

Christandáde,  s.  f.  christianism ; 
the  nations  profisssing   chris 


GhristaS. .  8.  m.  a  cbrbttan.— 
ChriJao  uotío,  á  tiew  cHristian; 
that  is,  who  is  either  himself  a 
convert,  or  descended  from  the 
aMoors  or  Jews.  ChristaS.  velho^ 
a^n  old  christian  ;  that  is,  whose 
race  has  no  mixture  of  Jewish 
or  Moorish  blood. 

Christànovice,  and  Christa vel- 
hice, the  abstract  of  christao 
novo,  and  chrtsiao    velho,  signi- 
fies the  qualities  of  being  anew 
or  an  old  christian. 

Christianibmo,  s.  m.  See  Chris- 
tandáde. 

Christianifl!^imo,  roost  christian 
the  title  given  to  the  king  of 
France. 

Christianiz&do,  a,  adj.    See 

Christianiz&r,  v.  a.  to  communi- 
cate christian  virtues;  also  to 
cause  a  thing  to  become  chris- 
tian-like. 

Christifero,  a,  .adj.  that  carriea 
Christ.   Greek- 

Christ o,  s.  m.  Christ,  the  proper 
name  of  the  Son  of  Ood  made 
man,  and  ever  blessed  Redeem* 
er  of  mankind. 

Chromàtico.    â(íf  Cromático. 

Chronica.    See  Crónica. 

Chronografia.  See  Cronograíia. 

Chronologia,  &c  See  Cronolo- 
gia, fcc. 

Chry'seo.   ?   q-,    j  Chriseo. 

Chry'sma.  i  Í  Chrisma. 

Chrvs6l,  or  Crisol,  s.  m.  a  goId« 
smith's  melting-pot,  a  crucible. 
Greek. 

Chrysólito,  s.  m.  chrysolite,  a 
prectuussloneofa  golden  co- 
lour.    Greek. 

Chrisópraso,  s.  m.  a  kind  of 
green  stone,  mixed  with  a  gold* 
en  brightness.    Greek, 


of  a  horse,  mule,  &c.  aleo  a  sort  Chuça.     See  Chuço.-— A^fAaca 


caUttda,  (a  very  low  ezpressioa.) 

in  bugger-mu(;ger. 
Chuçada,  s.  f.  a  bk)w  of  a  pike» 

spear,  or  lance. 
Chuçar.  V.  a.  to  wound  with  a 

pike  or  spear. 

Chuchado,  a,  adj.   See  Chucban 
Chuchamél.    See  Chupamel. 
Chuchar.    See  Chupar. 
Cliuchurriâda    See 
Chuchurriàr,  v.  n.    to  sip,  to 

drink  but  a  little  at  a  time  ;  to 

drink  wine  in  the  manner  wo* 

men  do  tea. 
Chuço,  s.  m.  a  great  half-pike, 

with  a  large  iron  spear  to  it* 

a  lance  (Arabic.) 
Cbué,  aty.  (the  same  in  both  gen* 

ders)  shabby,  mean,  poor. 
Chdfa,  an  offensive  jest;  mnck- 


tianity ;  Christianity ;  christen-t  ing:jest,  scoff,  contemptoouf 
dom.      ^  I  ridicule.    £)«Chocarrie% 

Christao,  a  a,  a4i.  christian.       * 


C  H  U 


C  I  C 


CIF 


Chafadôr.     ^Chocan^ro. 
Chufar,  V.  a.  fo  scoff,  to  ridicule, 
to  treat  with  ridicule. 

Cbnlaría,  s.  f.    jocosity,    wag 
^ry. 

CfaalSce,  8.  f.  the  same. 

Cbulista,    8.  m.  one  who  is  a1 
ways  jesting»  or  joking. 

Chiito,  a,  adj.  jcstin^i  joco>e 
See  Picane>co. 

Cbncnacetr,  s  m.  (with  suree- 
oiis>  pledget,  or  plcget,  a  piecr 
of  ra^  folded  up  and  applied  to 
the  orifice  after  letting  l>1ood. 

CbumáÇo,  8.10.  apllow,  a  pie- 
get  ;  I  he  same  as  Chumarétf 
and  more  ii^ed  than  the  other 
word  ;   a  bundle. 

Chumb&da,  s.  f.  pieces  of  leaci 
in  a  fishing- net  to  sink  it,  tht- 
portiou  of  shot  necessary  fur  a 
gun  ;  a  shot. 

Chumbado,  a,  adj.  of  the  eolotir 
of  i<*ad.  See  also  Chumbar. — 
L/aUgo  Chttm^tadOf  a  whip  or 
small  rope  that  has  halls  of 
lead  fastened  to  one  end  of  ii. 

Cbumbâr,  v.  a.  to  soMer  with 
lead. — dttmbar  o  caLello,  to 
press  the  haii^  to  make  it  hang 
fiat  down. 

Chombéiia,  s.  f.  a  casting -net. 

Chumbei ro,  s.  m.  a  man  who 
works  in  a  lead  mine. 

CImmbo,  s.  n^.  lead. ^'Pedaços 
dechnmbOf  com  que  te  peeao  os 
ferros  às  vidraças^  bond>,  lUtle 
pieces  of  lead  with  which  imn 
rods  are  fastened  to  the  panes 
of  gIa>s-windows.- — Cou  a  dr 
ekumòo,  leaden,  or  of  )ea<!. 
Cottut  temeihiinie  a  chumbo^ 
leadiah,  like  lead.  Official  (^ue 
fãz  obra  de  chfonho^  a  worker  of 
lead,  a  plumber. 


Chuméas,  [in  a  ship]   a  sort  of   temper   common'y  in  th^  hip. 


cheeks  to    strengthen  a  mast 
when  it  is  cracked. 

Chuminé.    5e«  Chaminé* 

Cbanámbo,    s>  m.    [In  India.] 
&rCal. 

Chup&do, a/adj.  suckled;    aUt 
very  lean.     See  the  v.  Chupar. 

Chupadúra,  s   f.  a  suoking. 

Chupadèlla,  s>  f.  the  same. 

Chtipamét,  s.  m.  the  herb  called 
bone; -suckle. 

Cbupáo,  8.  m.   black  and  bltu 
made  on  the  skin  by  sucking  it. 

Chupar,  V.  a.  to  suck  ;  nUo  1u 
imbibe,  or*  soke  in, — Chupar^ 
[in  India]  to  smoLe,  or  take 
tobacco.  Chupar  a  alguém^ 
[metaph.]  to  suck  one^s  sub 
stance,  to  drain  his  purse  by 
little  and  little.  Çhupar-se 
líírdfj,  (among  hunters]  to  lurk 
vebiiid  a  tu^f,  as  partridges  do 


sometimes.    French,  se  moticr 
•  'hiirdo.     See  Laa. 
Churma  da  gaié.     See  Chusma. 
Churriàõ,  s.  m.  a  soil  of  wag 

gon  used  in  the  country  to  cur 

ry  people  in. 
Cl  (irro,  9.  m.  a  villain. 
Chnrume,  i*.  m.  mo  sUire,  j'iic 

•>!  plaiit-i  fni  ts,  &c.  fator>u*) 

sta'irtf  wf  np-at. 
CliU'ma,  s.  f.  the  whole  crc  w  « 

«Lives    in  a    galliyj    oLo  rn 

whole  rrt'W  of  any  shio  ;   aU' 

crowd, thnmiT.pivss, mil  ititudCi-. 

Frt»m  tlie  I  alian  chtrma, 
Chusm:'n,  V.  a.  ex  Ch'umar  h"- 

mn  irnie,  toman  a  galley,     !• 

furnish  a  ga'Iey  with  men. 
Chi'iVQ,  s.  f.  rain.— CAwoa  misiu 

rada     com   ?ii:e,  sleet.     Chuv» 

g^'ande,  a  .«>hower.    Chuva  miudu, 

a  mizzling  rain.     «Sir^  alsoChu* 

veiio.     Tempo  de  chuva,   rain> 

weather. 
Chuveiro,  s.  m.  a  shower. — C//w 

veifO  que  pa^sa  drpessa^  a  littl» 

shower.     C/tuieiro,  or  Chiva  d 

seltat^    a    siiowcr    or'    arrows. 

[Mfetaph.] 
Chuvoso,  a,  adj.  rainv. — Tempi 

chuvoso    e    nev'iso    jtintmnentv 

sleety  weatber. 
ChCiz  nem  A  vz,  ex. — AW  dit^r 

chuz    nem    biiz,    to  hold  onc'^ 

peace,  to  be  silent.  [A  ludictou 

phrase.] 
Chylificaçâo,  s.  f.  chylification 

the  action  or  faculty  of  chaug 

xnz  the  f<jod  into  chyle. 
Chylo,  8-  m.    chyle,  the   whit- 
juii'e  of  digested  matter.where 

oftheb'ood  is  made. 
Ciar,   Ciár-se,  or    Ter  Ciume^ 

See  Ciúmes. 
Ciática,  s.  f.  the  srintica,  a  di« 


•gout. 


the  hip 

Ciat TO,  s.  m.  he  wlo  is  affiictec 
wiih  tha'  disease. 

'1ha.    -.ÇfftfSiba. 

Cibálho,  s.  m.  the  worms,  o:*  in- 
sects, the  birds  aiul  fo\v!s  feer> 
upon. 

Cibahdo,   «.  m.  a  kind  of  b'rd  o 
prey  that  fights  ijie  eaefle. 

C'ib6iio,the  cyhorinm,  or  cover- 
ed cnp,  in  which  thebh  SNed  a» 
crament  is  kept  in  ehi^rr."  es. 

Cicatriz,  8.  fh  u  scar  left  by  ;i 
wound. 

Cicatiizàdo,  a,  adj.iVw 

Cicatrizar,  v.  a.  to  lieal  up,  onl\ 
leaving  a  ^rar.     A  chaga  sn  vn 
ckatrizamtOf  the  wound  is  cica- 
trizing itself,    or  healing  up  t> 
a  scar. 

Cicero,  s.  m.  pica,  the  technical 
name  used  by  printers  for  types 


of  a  certain  size;  a^so  the  name 
of  a  famous  orator  and  philoso- 
pher among  the  Romans.. 
Ciceroniano,  a>  adj.  ex. — E4ti!o 
Ciceroniano^     Ciceronian  style, 
an  eloquent,  pure,   rhetorical 
<<tyle,  or  manner  of  expression, 
tike  Cicero's. 
Jioiár,  V,  n.  to  lisp. 
Ocioso,  a,  adj.  lisp-ng;. 
iciôso,  Cechw^pv  S^ioso,  9,  m. 
one  that  has  an  impediment  in 
h  s  speech,  one  that  lisps. 
1  cishéo.  ?  <^.       5  Chixisbco. 
viciádes.  Ç'^        I  Cydadas. 
Ciclàininis.     See  Cvelaminis» 
Cic'opes.    See  Cyclapes. 
'icúta,   Jiemlock,  a  poisonous 
herb, 
C:d  oti  Cide,  in  .Arabic,  signifies 
lord  or  commander.  This  name 
the  Moors  gave  to  the  famous 
Spanish  general, Roderick  JDsaz 
de  Bivar,  who  gained    many 
victoritsover  them;  and  to  say 
of  a  man,    he  hum  cidy  ou  kum 
cidcy  is  the  same  as  to  say,  he  is 
as  brave  as  Hector. 
Cidudào,  8.  m.  a  citizen,  afiee- 
man.     8p«  also  Foro. 
Cidade,  s.  f.  a  city  or  to.wn.— 
Mother  da  cidade,  a   city   wo- 
man. 

CdadéUa.    See  Citadella. 
'idadôa,    s.    f.  a  female   citi- 
zen 3     a    free  woman    of    a 
city. 

Cidáo.     (In  Portuguese  Indsa.) 
See  Foro. 
rHe.     SwCid, 

Cidra,  s.  f  citron  ;  aLo  cyder.— 
Co'-  de  cidrut  citron-colour. 
Cidnida,  s.  f.  an  excellent  sweet- 
meat or  jelly,  ot  the  juice  of 
citron.  . 
Cdrál,  s.  m.  a  garden  of  citron- 
trees. 

Cidrão,  s,  m.  a  sweetmeat  made 
of  c  tron  p*  el ;  also  a  sort  of 
dÍFca>:din  oxen. 

C  drcira,,  s.  f.  c'tron-tree  ;  also 
a  hi  rb  which  bees  delight  in, 
b.ilm- gentle,  or  min{^ 
i:êiro,  A.  m.  roughness  in  the 
skin  caused  by  excessive  cold  i 
the  Jips,  particularly,  are  ¥ory 
liable  to  it. 

C'encia.  ?  „       5  Sciencia. 
:iénte.   S  iScient>. 

Científico,  ice.  See  Scientifico. 
Ji  á''o,  a,  adj.     See 
Cifár,   V.  a.  (a  sea- term)  to  get 
uady. 

i'ra,  «.  f.    zero,  a  cipher,  (0.) 
See  al«o  Compeu  ijo. 
Cifra,  a  mark  thry  use  in  Porfu* 
gaU    every  ,ipBii  accocding  to 
bisiancy,  being  a  knot,    or 


GIM 


C  I  N 


C  I  N 


lOBM  floDrísb,  at  the  end  of  the 
mne,  to  prevent  coooteríeitr 
íng.''^-Céutaqmnao  vai  ktma  cU 
frã,  «thing  that  it  worth  no- 
thing.  (Metaph.)— Qfrff»  the 
key  oreill^laaatioo  of  a  writing 
in  ciphers.—- Oi^  on  escritura 
emgmalka,  cipher,  a  writing  in 
eipherty  a  aecret  character. 
£Ícr€wrporei/yvr,  to  cipher,  or 
write  in  ciphers,  cipher,  the 
initialtof  aname. 

Ciito,  ciphers,  a  flourish  of  let- 
ter8.^C^itt,  (in  heraldry) 
device,  or  coat  of  arms  ;  a&oan 
emblem,  or  motto  on  a  shield, 
or  upon  the  arms  of  nobility. 
Cifra  dt  vKfrauoru  no  fm  de 
hum  capUiih,  m  Ihro^  a  tail 
piece. 

CiMdo,  tkfwàj.    Sk 

Ciírâg,  s.  m.  (in  arith.)  a  mark 


enaa,  above.  De  eima,  from 
above  ;  also  besides,  more  than 
that  Paraeima,  upwards.  A 
dmaddie,  above  him.  Acima 
diUo,  above-mentioned.  Coma 
a  cimof    as   above.     Fkor  <ilplCincópa.  See  Syncope,  Syncope 


cimento  vanquish,  to  overcome, 
to  get  tb?  better,  to  i|armoant, 
to  carry  it.  EUeroubou-o  e  em 
cima  ;   matcu^  he  robbed  him. 


ffir  a  cinco  e  cinco,  to  go  Ave  by 
Ave.  Gnco  em  roma,  an  herb 
called  five-leaved  grass,  do- 
qaefoil. 
Cincoènta,  adj.  fifty. 


and,  more  than  that,  he  killed 
him.  Par  cima  de  hido,  above 
all.  yoUar  de  eima  p»ra  baixo, 
to  overturn,  to  turn  upside 
down.  Vollar  tudo  de  eima  para 
haixo,  (metaph.)  to  disorder,  to 
confound,  to  put  into  a  great 


Cingidéiras,  s.  f.  p.  the  middle- 
mostclaws  of  birds  of  prey. 

Cingido,  a,  adj.  girded ;  aUo  en- 
compassed, beset  with,  sur- 
rounded, environed.  See  also 
the  V.  Cindir. 

Cingidôuro,  s.  m.  a  girdle,  or 
binding'band. 

Cingir,  V.  r.  to  tie  about;  also  to 
gird. — Gnííir  a  espada,  to  gird 
on  a  sword,  to  wear  a  sword. 


confusion..  Estará  cima,  to  ex-ICingir-se,  v.  r. tn cling,   to  keep 


used  in  the  Portnguete  accounts  Cimácio,  or  Cimaço.    See 


to  dhride  the  thousands. 

Cifrfcr,  T.  a,  &ir  Recopilar.— 
Qfrar,  ouetertoer  por  cifras  f  to 
cipher,  to  write  in  ciphers. 

Cigana,  a.  f.  Cigano,    s.  m. 


eel,  to  surmount,  to  surpass,  to 
exceed,  to  difier  from  j  oAo  to 
domineer.  Eslar  a  cima  de  tu- 
do, U>  be  aliove-board. 


Cimálha,  s.  f.  (in  architecture) 
cymatium,  a  wave,  ogee,  or 
ogive;  a  kind  of  carved  work, 
resembling  the  waves  of  thfc 
sea.    Greek. 


gypsy,  a  rambling  man  or  wo-  Cimbalo,  s.  m.  the  musical  in 


man,  that  tells  people's  for- 
tunes. 

Cigâlho,  s.  m.  a  small  portion, 
(a  vulgar  word.) 

Ciganarfa,  or  Ciganice,  the  life 
and  behaviour  of  gypsies:  a 
cheating  trick. 

Cigano.    See  Cigana. 

Cigarra,  or  Cegarrega,  s.  f.  a 
santnrelle,  or  as  others,  balm- 
cricket.  Lãt,  deada;  some  say 
that  this  chirping  insect  is  un- 
known in  England.  See  Ains- 
worth's  Diet.  ▼.  Cicada. 

Cisrúde.    See  Cegude. 

Cigurelha,  s.  f.  savoury,  a  hero 
»o  called.— —O^garejlia  òraoa, 
flea-bane,  or  moth  mullein. 
Cilada,  s.  f.  a  snare,  a  trap,  or 
crafty  wile,  an  ambush,  a  lying 
in  wait»— GdUr  nar  atadas,  to 
ensnare  one's  idt  Armor  cila- 
das^ to  lay  wait  for,  to  endea- 
vour to  tfwpan*  I 


strument  called  a  cymbal. 

Cimbre,  s.  m.  (From  the  Spa- 
nish cini&riii.)  See  Simples,  (in 
architecture.) 

Cimeira,  s.  f.  (in  heraldry)  the 
crest  of  a  head-piece,— Cimf  ira 
do  capacete,  the  crest  of  a  hel 
met,  where  the  plume  is  set 

Cimentar.    See  Fundar. 

Cimento.    See  Alicerce. 

Cimitarra,  or  Semitarra,  s.  f.  a 
Persian  scymitar,  a  faulchion. 

Cfmo,  s.  m.  the  top  of  a  moun- 
tain, hill,  or  other  place, 

Cioâbre,  Cynabrio,  Cinnabrio, 
8.  m.  cinnabar,  a  soft  red  stone, 
found  in  mines,  called  minium, 


red-lead,  vermiUion  ;  and  by 
an  Indian  word  cmoper,  i.  e.  dra 
gen's  blood,  from  tíie  colour. 
Cinamomo.  SeeCinnamomo. 
Cinca,  s.f.  (intbe  play  called 
uine^ns,  ex.  Dar  dtkcas,  to 
lose  ík9%,   M  when  they  run 


close  to,  to  stick. 

Cingulo,  s.  m.  a  girdle ;  but  in 
Portuguese  it  is  generally  o.sed 
for  that  with  which  the  priest 
girds  his  alb,  when  he  vests  to 
say  ma^s. 

Cínicos.     See  Cynicos. 

Cinnamômo,  s.  m.  a  sort  of  cin- 
namon-tree ;  also  cinnamon. 

Cinquinho,  s.  m.  a  sort  of  anci- 
ent coin  of  small  value  in  Por- 
tugal. 

Cinta,  s.  f.  a  girdle,  a  sash ;  it  is 
also  said  of  some  other  things 
stretched  like  a  girdle;  <dto 
the  waist.— A»r  espada  a  onto* 
&tf  Cingir,  a  empada.— Gmia  dia 
gtdoy  (in  architecture)  an  ogee, 
or  ogive. 

Cintas,  (in  a  ship)  wales,  or 
wails;  the  outward  timbers  in 
a  ship's  sides,  on  which  men 
set  their  feet  when  they  clam- 
ber up. 

Ciotèiro,  s.  m.  he  who  makes  or 
sells  girdles. 

Cinthia.  ?  e,^    S  Cynthia. 
Cinthio.  J^*    iCynthio» 


ff  many  bee-hives  set  in  or- 


CilhayS.  {La  band,  tohind  beasts]  through  the  pins  andxtrikedown 
with,  a  girtk  "Odka  de  catre,   none.— jDor  oaotf,  (metaph.) 
abed-oord  ;  alto  the  girths  ol  to  mistake,  to  misunderstand. 
itooband  ehainu    dma  decola  Çincâr,  v.  n.  to  miss  ;  to  mis- 


take :  to  misunderstand. 


to 


der,  a  stock  of  bees.  iCincéiro,  s.  m.  a  willow,  or  sal 

Ctth&do,  a,  «<$.  &e  Cithàr.  low-tiee. 

CllhliS.    See  SilhaS.  *  Cincho,  s.  m.  a  cheese-fat, 

Cnhkr,  V.  a.  to  gfarth,  to  diaiw  make  cheese  in. 

the  giith  stmlffht.    idee  Cilha.  Cinco,  s.  m.  ex.  0  ânco  de  eonta. 
Cilicio^  ji^-m.  hi3r-c1oth.  See  also  the  figure  of  five  (5). 

SIKoio.  Cinco,  adj.  úve.^Cousa  que  tern 

Cilindro.    See  Cylindro.  cmeo  dobras,  five  double,  or  five 

Ota»,  s,  on.  the  top  of  amoun*  'fold.    Gnco  vezes,  five  times. 

tain,  hill,  or  Other  place.— ^   Gna  por  cento,  úve  per  cent. 


Cintil&do,  a,  a^j.  See  Scintilado. 

Cintila,  or  Scintila.  See  Faisqa. 

Cintilante,   ^e  Scintilante. 

Cintilar.   See  Scintilar. 

Cintflho,  s.  m.  a  hat-band ;  also 
the  cestus  of  Venus.  See  also 
Trance1im.% 

Cioto,  s.m.  a  leather  girdle  with 
a  clasp  at  the  end  of  it.  It  is 
alto  the  ancient  name  they  used 
instead  of  boldriè,9.  belt — Gnlo 
frio,  so  Camoens  calls  one  of 
the  frigid  zones. 

Cinto,    part  Irregular  of  Cin- 
gir. 

Cintra*    See  Sintra. 

Cintura,  s.  f.  a  man  or  woman's 
waist. 

Cinturas,  s.  m.  a  broad  belt. 

Cinza,  s.  f.  ashes. 

Cinzas,  in  the  plural,  sometimes 
signifies  the  reliques  and 


C  I  R 


C  I  R 


C  I  S 


mory  of  the  dead^JMcsitfr 


tamed  to  ashes.    < 
ndiizV'M  «  Citnat,    incinera- 
tuai.    2tuirta  feira  d*  Ctntat, 
Ash-Wednesday. 

CiuzéL    &«Siiizc!. 

Cinsénto,  a,  adj.  of  an  ash- 
colour. 

Cio,  s.  in.  desire  to  the  male.— 
CãdeUm  cam  do,  aproodbitch. 
Cmtbt  peixet^  spafrn*ng.  Gi 
do  vtadot  rat.     Andar  a  «goa 


o  eWf  to  desire  to 
borae  as  a  mare  doth. 


go  to 

Etiar 


^  porem  eom  o  cw,  to  gninty  as  a 
sow  doth  to  go  to  boÁr. 
CíÔ2o,a,  adj.  jealous. — Ser  ehw, 
to  be  jealoas,  to  fear  least  a» 
other  shoald.  or  envy  that  he 
doth,    possess  what  I  desire 


Cartas  cireulares,  circulatory 
letters. 

Circular,  y.  n.  to  go  or  move 
round  ;  also  to  rise  and  fall  to 
and  fro,  [in  chemistry.] 

Circul&rméote,  adv.  circularly, 
roundly. 

Circulatório,  ex.  Vaso  cireultt' 
torhy{in  chemistry]circulatory, 
a  glass  vessel  wherein  theliquor 
infused,  by  its  ascending  and 
descending,  rolls  about  as  it 
were  iu  a  circle. 

Circulo.  8.  m.  a  circle.— 0  im 

perio  de  Alemanha  esta  dividido 
em  dez  eirados^  the  empire  of 
Germany  is  divided  into  ten 
circles. 

Circiunciso,  adj.  ctrcumtúsed. 

Circuncidado,  circumcised. 


to  retain,  to  preserve,  to  Circuncidar»  v.  a.  to  circumcise. 


keep,  to  hold  &st;  a/joto  use 
endeavoofs  to  excuse  another, 
or  to  gain  the  same  end  which 
another  purpose. 
Cip6y  OK  Ipeoacuanba,  s.  m.  so 


Circuncisas,  s.  f.  circumcision. 
Circnnd&do,  a,  a^f.  compassed 
Tonnd.  ' 

Círcundár,v,a.  to  compass  round 
Circnndácto,  part,  of 


,  they  call  in  the  Brazils  a  kind  Circnnduetár,  v.  a.  to  nullify  5 


of  shmb  that  twines  about  the 


tbem ;  obo  a  sort  of  vrieker.^ 

Cobra  de  eipà.    See  Cobra. 
CSppó,  s.  m.  a  grave-staoe,    or 

manuamL    See  also  Ttonca, 
Ciprfeate.  See  Cypreste* 
CSfáoda^S*  f.  •  screen,  or  skreeu, 

to  nft  Ume,  gravel,  &c.  with ; 


to  have  as  null  or  void. 


tnes  till  it  reaches  the  top  of  Cireunferêncía,  s.  f.  circumfe< 


lence,  compass. 
CtrcanfiézD,  .[in  grammar]  cir- 

camflex,  a  sortpf  accent.  |ft] 
Circonflolr,  v,  a.  to  flow  about 

any  thing. 
Cirennftnrftneo,  a,  ac^j.  that  goes 

up  and  down. 


also  a  sieve  with  large  holes  for  CbarlataS    Circuníbraneo,  one 

the  com  to  AÃ  through,  and   that  sells  ointments  about  the 

atncwto  remain  behind. 
Ciraiidido,a,  adj.  A» Cirandar. 
GtWÊÊáàjtmt  s.  f.  the  reíàae,  or 

ocmrser  part  of  the  lime,  &c. 

mller  baiiig  afted    through^a 


Ctmndár,    ▼.  a.  to  screen,    or 

akreen,to  sift  tbroagh  a  skreen; 

aieo  to  sift  the  com,  to  separate 

it  fitom  ehaff  by  a  sieve. 
ChncissiA,  s.  f.  CIrcassia,  a  pro- 

▼inee  of  Asia.    We  are  behol- 
den to  the  Circassian  Tartars, 

[wbotraflic  in  female  slaves} 

ftr  the  invention  of  inoonlation. 

/ogos,  the  Cireenslan  Circunsuriptiva  ? 

Circnnscripto.     \ 
Oreo,  s.  m.  the  Circus  at  Rome, 

where  the  people  saw  the  pnb- 

fie  sbovB.    See  also  CireiUo. 
Circàito,  s.m«  acirenit,  a  com- 


Circfrito  da  eesaSf  the  fits  of  an 


Círmlaç&5,  s.  fl   circnlation.^ 
GreuiaçaS  do  sattgm^  the  ciicn- 
latioo  of  the  blood.    GntdafoS, 
Jin  chemistry]  cirenlatjon. 
»,  a,  adj.  See 


that  sells  ointments  about 
streets* 

CircQttftiso,  a,  adj.  that  flows  a- 
bout,  drcomflnons,  or  circum- 
flnent ;  aUo  lying  aboot. 

Ctrcunloonç&Õ,  s.  f.  a  circumlo. 
cation,  periphrase,  a  compass 
of  words,  or  beating  the  bush. 

Circnnlóquio,  s.  m.  a  eircumlo- 
cution. 

Circiuscrevér,  t.  a.  to  circnm- 
scribe,  or  draw  a  circle  or  line, 
to  limit,  bound,  determine; 
ai!N»  to  circumscribe,  or  to  draw 
a  figure  round  another.  [In 
geometry.] 

See    Circun- 
screver. 

Circunspéoçafi,  a.  t  circumspec- 
tion, or  wariness  of  action  or 
words. 

Circunspecto,  a.  a<il).  circum- 
spect, cautious. 

Greunstância,  b.  f.  a  circum- 
stance.—«frro  nas  àrcHnttan 
àasy  a  circumstantial  mistake. 

Circunstanciado.  See 

Circunstanciar,  ▼.  a.  to  circnm 


stances- 

Circuustancloàádo,  a,ad>  See 
Circiinstanciar. 

Circunstantes,  s.m.  p.  those  that 
are  present  in  company,  the 
spectators,  beholders,  or  btan- 
derit-by. 

CircnnstÃr,  v.  a.  to  stand  about, 
to  surround- 

Circunvallaçáõ,  s.f.  [in  fortifica- 
tion] circumrallation.  See 
Linha. 

Circunvailádo,  a,  adj.  See 

Circunvallàr,  v.  a.  to  trench 
about,  to  inclose  and  fortify 
with  bulwarks,  or  ramparts,  to 
draw  the  lines  of  circumvalla- 
tion. 

Circnnvesioho,  a,  adj.  neigh- 
bouring. 

Cirga.       ?o.       Ç  Sirga. 

Cirguèiro,  $  I  Sirgueiro. 

Cirgidéiras.    81m  Sirgideiras. 

Ciriéiro,  s.  m.  a  waxchandler  ; 
idso  He  who  makes  wax-works. 

drfnga.    Ste  Seringa. 

Ciringada   Sae  Seringado. 

Ciringâr.    SSw  Seringar. 

Círio,  &  m.  a  taper,  a  large  wax- 
candle. —•Cfria  patcottly'  a  pas- 
chal candle,  which  is  a  very 
large  one,  standing  by  the  side 
of  the  high  altar,  firom  Satur- 
•day  in  Holy  Week  till  As- 
oension,  and  lighted  at  high 
mass. 

Cirôulas.    5Síe  Ceroulas. 

CirargCa,  s.  f.  surgery.    Qreek. 

Cirurgiãs,  s.  m.  a  surgeon.-^ 
Cirurgião  que  euro  a  bordo  doe 
naohs,  a  sea-surgeon. 

Cirro.       l  o.-    5  Scirro. 

Cirz«ta.    S^     {CereeU. 

Cirzido,a, adj.  fine-drawn,  darn- 
ed, aJ!«o  that  keeps  close  to,  or 
that  sticks  fast. 

Cirzidàra,  s.  f .  a  renteriog,  or 
fine-drawing. 

Cirzir,  V.  a.  to  dain,  or  fine- 
draw. 

Cisalpino,  a,  adj.  of,  or  belong- 
ing to  this  side  of  the  Alps. 

Ciscado.     See 

Ciscâr>  V.  n.  [a  vulgar  term] 
to  run  away  privately.  See  Es- 
capulir. 

Ciscár-se,  v.  n.  idem. 

Cisco,  s.  m.  filth,  or  dost  swept 
out,  sweepings;  e/m charcoal- 
dust.-— Ci«co  de  ourives,  a  gold- 


aiiy  thing  by  accidents,  to  des- 
Ciraiilâr,  a4i*  circnlari  roimd*— ^  oribe  a  thing  with  its  drcum 


smith's  sweepings. 
Clsma,  or  Scisma,  s.  f.  a  schism. 

Greek. 
Cismático,  or  Scismatico,  a,adj. 

schismatic. 


stantiate,  or  make  a  proof  of  Cisne,  s.  m.  a  swan ;  efioa  poet. 


(Metaph.) — Orsae  fue  ainda  he 
p$qium,%  eygnet,a  young  swan. 


C  I  V 


C  L  A 


.  C  L  A 


CiMér^  CisteoiiK,  atownintbel  called  a  degradation  from  the 
/rovernment  of  Burgundy,    in|  estate  of'  a  freemon. 
France.    Here  is  a  celebratedjCivilidàde,  s.  f.  See  Descortezia, 
abbey  the    piincipai    of   the   Groaseria^Rasticidade. 
Cisterciau  order,  reformed  from  Civilizado,  adj.     See 
that  of  St.  Benedict,  in  the  year  Civilizar,  v.  a.  [a  new  word]  to 
1098.     The  abbot  is  immedi-    civilizeormakeeivil, to  soften, 
ately  subjected  to  the -pope.         or  polish  manners.     From  the 

Cisterciéiise,  acÇ.  of,  or  belong»   French  chilizer. 
ing  to  Cisteaux.  Civilização,   f.  m,   civilization, 

Cisterna,  s.  f.  a  cistern.-^Cai<rfri'l  the  state  of  being  civilized,  the 


ra  da  cisterna.    See  Caldeira. 

Cisura.     See  Cesura. 

Cita.    See  AlIegaçaG, 

Citação,  8.  f.  a  citation,  or  sum 
mons  to  appear;  a/io  citation, 
quoting,  or  quotation 

Citadélla,  s.  f.  a  citadel,  a  for- 
tress that  commands  a  town. 

Citado,  a,  adj.     See  Ctar. 

Citânia,  formerly  Clnnania,  a 
city  in  Portugal,  about  eighteen 
miles  east  of  Braga.  See  Val. 
^lax.  lib.  vu  cap.  4,  where  you 
may  find  a  very  remaiç|iable  in- 
stance of  the  bravery  of  its  in 
habitants. 


art  of  civilizing. 

Civilmente,  adv.    civilly,  polite 
ly,  complninnntiy. 

CiCime,  s.  m.  jealausy,  an  immo- 
derate   .passion,    a    fear    lest 

/  another  shoutrt,  or  envy  that  he 
doth,  possess  what  I  desire; 
afso  hatred,  envy. 

C1/R,  s.  f.  excise,  a  tax  levied 
ui)Oii  fommodilies. 

C  Ciro.     Ste  Harda. 

Cizânia,  s.  f.  tares,  cockle,  dar- 
nel; <i/jro  discord.  (Metaph.) 

Cizár.     ;Sre  Sisar. 

Ciziràõ,  s.  m.   a  kind  of  puis 
like  vetches. 


Citar,  V.  a.  to  cite,  to  summon ;  Clâde,  s.*f.  (in  poetrj')  a  slongh 

alto  to  quote  an  author.  ter.     From  th^  Lat.  ciadn. 

Citara.     »%e  Cithara.  Clamado,  a,  adj.     See 

Citatòrio,  a,  adj.  ex.   Caria  eito-  ClamÃr,  v.  n.  to  cry  out,  to  make 
ioriUf  a  summons  to  appear  in    a    clamour. — Clomar  vini^atfça 


blenessof  birth. 

Claridade,  s.  f.  rif  amess,  bright- 
ness, shine,  lighr;  also  excel- 
lency, fame,  renown. 

Clarifrcàdo,  a,  adj.     See 

Clarificar,  v.  a.  to  clarify,  to 
make  olear  j  alto  to  enoble,  or 
make  famous ;  alstt  to  improve, 
to  better.  Atsdcat  ctnrlfiçádo, 
refined  sugar. 

Clarim,  8.  ni.  a  shrill  sort  of  a 
tinnnpet,  a  clarion. 

ClartAtas,  s.  f.  the  nuns  of  Santa 
Clara,  so  called  from  their 
foundress's  name. 

Claro,  a,  adi.  bright,  c^ear,  light, 
luminous;  aiso  plain,  easy,  per« 
spiriious, evident;  nlto  illi;stri- 
ous, renowned;  aLo  clear,  trans- 
parent.—flí/Zí/ZAo'  tie ihfintet  Cta^ 
rot^  the  battle  of  Montes  Cla- 
ros, in  whi«h  the  Portuguese, 
under  the  command  of  the 
marquis  de  Marialva,  defeated 
the  Spaniards,  A.  C'  1665. 
Dw  clarOt  clear  day.  Voz  clara, 
a  clear  voice.  Fazer  a  toz 
claroy  to  clear  tlie  voice.  Vi- 
nho  claro,  clear  wintí,  fair  wine, 
iVo  c/orOy  in  a  lightsome  {)1ace. 
Ceo  elaro^  a  clear  serene  sky. 


couit  at  the  day  appointeci,  a 

citation. 
Citeriôr,  adj.  belonging  to  this 

side. 
Citbara,  s.  f.  a  musical  instru 

ment,  nut  much  different  from 

a  lute,  a  cittern. 
Cilharêdo,  s.  m.  one  who  plays 

upon  the  cithara, 
Citberéa,    ?     o^     S  Cythcrea. 
Citra.         5     ^^     i  Cithara. 
Citraria,    a.   f.    [an  old  word] 

hawking,  or    the  art   of  fal- 
conry. 
Citiêiro,  8«  m.  a  falconer,   oi 

faulkner. 
Citreo,  a,  adj.  belonging  to  the 

citron-tree,  or  made  of  ctron 

.wood. 
Citrino,  a,  adj.    that  hath  the 

coioor  of  citron. 
Civel.  See  Riistico,  Camponez. 

See  alto  Civil. 
Cívico,  belonging  to  a  city,  civic. 

'^Coron  chuCf  the  civic  crown, 

given  anciently  at  Rome;    a 

garland  of  oak,  given  to  him 


to  deserve  punishment. 

Clómedc.     5ceCh)amide.  ,     ^_,  __, 

Clamor,  s.  m.  clamour,  crying]  clear,     fair, 

tut,  exclaiming. 
Clamoroso,  adj.  clamorous,  voci 

ferous,  noi^^y. 
Clandestinamente,  adv.  clandei- 

tinely,  privily,  secretly. 
Clandestino,  a,  adj.  clandestine, 

secret,  private. 
Clandestinidade,  s.  f.  the  quality 

of  being  clande&tine.,  secrecy, 

privacy 

Clangor,  s.  m.  a  sound  of  a  trum- 
pet. 
Clara  de  ooo,  the  white  of  an 

C'gg. 

Clarabóia,    s.    f.    sky-light,  or 

light  on  the  top  of  the  house. 
Claramente,  adv.  clearly,  plain- 
ly,   evidently,   openly,  raani 

festly,  —  Fafla    clarameftte,     to 

speak  plain,  or  freely. 
ClaràÒ,  8.  m.  a  great  reflection 

of  light;  afso  the    light  seen 

through  two  things  that  are  not 

perfectly  joined 


that  saved  a  citizen's  life,  by  Clárea,    a    liquor    m«de    with 


the  person  who  waa  so  saved. 


white-wine  and  honey. 


Civil,  adj.  pertaining  to  the  citi-  [Clareado,  a,  adj.    See 
zens,  the  city  or  state.  SeeaUi  Clarear,  v.  n.  to  grow  light  and 
Descortês.— -CM,  civi(  notcrl-  clear, 

minal.    Direito    tivUf   a  ciyíI  Clarete,  s.  m.  claret,    wine  of 
law.    Gimra  ctvii,   civil   war.   Bordeaux. 
Jrcftiieciw  eiviL    See  Archi-  Clareza,    plainness,    cíearoess, 


tc€tnrfL    Mwrtf  ehUf  aa  they 


peupiciiity,eTÍdeace;  aUano- 


Juizo  claro y  a  clt^ar  w.t,  or  judg- 
ment. 

Claro,  (speaking  of  liquors) 
pure.  —  Claro, 
(speaking  of  sonnds)  clear, 
shrill,  loud.  Claro,  [in  paint- 
ing] the  lights  of  a  picture, 
tapestry,  &c.  7>ra  vitta  clara, 
to  see  plain,  to  be  clear  s'ght- 
ed,  to  have  a  clear  eye-sight ; 
also  to  have  a  piercing-,  acute, 
sharp  wit,  to  be  sharp.  [Me- 
taph.] Fnllar  com  vat  clara,  to 
speak  with  a  clear  or  shrill 
voice ;  to  speak  loud,  or  dis- 
dinctly.  Fallardaro,  to  speak 
plain  or  freely.  Saltar  em  cla^ 
ro,  to  jump  over.  Hence,  5»i//- 
tor  em  chro,  to  make  no  men- 
tion of,  to  leave  out,  or  omit. 
(Metaph.)  the  distance  be- 
twixt two  different  things. 

Claro,  [a  military  won!"]  the  dis- 
tance or  space  betwixt  two  re- 
giments* 

Ciasse,  8.  f.  a  class,  a  rank  or 
order  of  persons ;  alto  a  form 
[in  schools.] — EUa  he  da  tegun^ 
da  ciaste,  he  is  of  the  second 
form.  Auicr  he  primeira  ciaste, 
one  of  the  most  approved  credit 
m  schools.  Qittte,  [in  poetry] 
a  fleet  of  war,  an  armada. 

Cl&ssico,  a,  adj.  of,  or  belonging 
tosdiools,  classic. — Aulorcfat' 
tico,  a  classic  author,  one  of 
ApproT^  credit  ia  iòhòoiât 


CLE 


C  L  Y 


C  O  A 


Cbsflifieaçá6,  s.  t  clastificatioa» 
ranging  into  classes. 

daisificàr,  V.  a.  to  class,  lo 
raofie  scoording  to  soiae  stated 
mefthod  of  difttribiition. 

Cliva,  s.  f .  a  club,  a  baton. 

Cbudieàfio.    See  Claud icar. 

Cisndic&nte,  unfit  for  use^  See 
ano 

Ckudieâr,  ¥•■  n.  to  be  like  to 
£iil»  to  be  wavering,  both  iu  Ibt- 
proper  and  metapb.  seme.. 

Clave,  s.  f.  (io  music)  a  key,  or 
rift 

Ctevéiro,  s.  m.  [m  the  order  or 
CSiriaty  in    Portugal]  h»  who 
kad   the  keys  of  the  cooveot, 
vhen  the  knights  of  tbe  ordt 
of  Christ  live^l  together* 

CUveUina,  a.  f.  a  musk  giliy* 
flower. 

Cbricordio,  s.  m.  a  barpsiconli 
or  flpioet,  a  kind  of  mubieai 


Ctavicola,  s.  f.  (iii  anatomy)  the 
ciavicukiff  tbe  cbaonei.  bone« 

Clavina,  s.  f.  carbine,  a  sort 
gan.  -^  Feckot  de  daoina.    See 
Fecho. 

Ciavjórgaõ,  a.  m.  a  sort  of  in- 
stnunent  between  an  harpsi- 
cord  and  ao  organ. 

Clániitra,  s-  £  so  they  called  for* 
tarriff  by.aotiphraftis,  the  uni 
Tenal  relaxation  of  manners  io 
the  religious  orders,  not  k>ng 
since  the  year  13^8.  See 
Ciaoatro. 

Claostr&es,  s.  m.  p.  a  sort  oi 
Franciscaa  friars:  tlie  late 
pope  Clement  XIV.  diJ  belong 
to  it. 

Claaatr&U  m^*  of,  or  belouging 
to  a  cloister. 

Chuistro,  s.  m.  a  place  begirt 
vitb  pillars,  a  cloister;  aUo  a 
sort  of  meeting  in  the  naii'er- 
sity  of  Coimbra,  a  cloister 
CUmain  maierno.     See  Ventre. 

Clàoauia,  s,  f.  article,  condi tioo, 
a  daose;  al*o  tbe  last  circum- 
stance or  step,  in  any  uud<*r 
takmg.-—C/aari/a,  cadence,  [A 
mofical  word.] 

Clanaaládo,  a,  adj.  Ser  £n 
cerrado,  (imitado. 

C  ausulár.  See  £acerrar,  Limi- 
Ur. 

Clausura,  s.  f.  an  incJomre, 
elaosuve,  ooafinemest.— Girer- 
dof  tlamittffu  perpetw,  to  livo 
alvajrs  ia  a  cooreot,  without 
having  the  liberty  of  going  out 

CUoaorádo,  part,  of 

Cláttsurkr,  v.  a.  to  confine,  tu 
•hut  or  lockup  inaclausun 
or  ooofinement. 

Oeaiencia,  s.  f.  eleoMBcy,  meek' 
nctfi  merer  y  mUo  temperate^ 


cifully. 

Clemente,  adj.  meek,  merciful, 
clement;  aLo  Clement,  the 
proper  name  of  a  man. 

Clementinas,  [in  tbe  oanon  law' 
the  constitutions  of  pope  Cle- 
ment V. 

Clerezia.    See  Clero. 

Cleiidil,  .adj.  belonging  to  the 
clergy.— /?*/rtrfo  clericiL     See 

Clericàto,  s.  m.  the  «ffice  or  dig- 
nity of  a  clergyman. 

Ciérigo,  s.  m.  a  clergyman,  a 
prie&t.     Greek. — Clérigo  de  trúi 
ia.     See  Sicerdote.     Clérigo  (h 
evangelho.     See  D.acoiio.    Clc 
figo  de  episloia.    See  Subd  ia  co- 
no.     Clérigo  dei  rei,  a  a  eocle 
siastical    dezembarcador.     See 
Desembargador. 

Cléio,  s.  f.  the  clergy. 

Cficia.    See  Clycia. 
oflCiiénte,  s.  m.  a  client,  one  who 
employs  a  lawyer ;  also  a  client, 
«luong  tlie  Romans. 

Clientela,  s.t*.  clientsbip,  among 
the  ancient  Romans. 

CUma,  8.  m.  (in  geography)  a 


in  cíAó  or  heat;  [metaph.) 
uUo  Clemency,  a  goddess  a- 
mong  the   Romans.— Com  ele- 


meneia,  clemently, meekly,  mer-^  coma^  with  the. 


the  earth  between  two  circles, 
parallel  to  the  equator;  and 
where  there  is  half  an  hour's 
dilference  in  the  longest  day  o' 
summer,  clime. 

Ciimatériro,  ex.     Atnos^lima 
terieoi,    climacterical     years; 


certain  observable  years,  which  Coagulado,  a,  adj .    See 


are  supposed  to  he  attended 
with  some  great  mutation  of 
life  or  fortune ;  every  seventh 
and  ninth  >ear  is  a  climacteric. 
—  Crannies  elimalerieos^  grand 
climacterics :  the  sixty-third 
and  eightv-tirst  year,  wherein 
if  any  siokness  happens  it  ii» 
accounted  very  dangerous. 

CHq.  s.  f.  Clio,  one  of  the  nine 
Muse»^  feigned  to  \>e  the  in> 
ventress  of  history  and  heroic 
poetr}'.     Greek. 

Clistél,  or  Cristel,  s.  m.  a  clys 
(er,  an  mjeclion  into  the  anus; 
see  also  AjCida. 

Cloaca.  SeeCsn^da  limptjt. 

C16tho,  8.  f.  Ciotho,  ooeof  tb^ 
three  Destinies. 

Cloniacênses,  Cluniac  monks,  an 
order  of  monks,  fonndtjd  m  th 
yt^r  900,  by  Brur.o,  abbot  of 
ijluuy,  ill  Buri;undy. 

Ciyda,  or  Clicia,  Clytia,  or  Cly 
tits  a    oymph    whom  Apoll* 
converted  loto  tlie  turnsole,  be 
cauae  shediscovereA  lo  Orcha- 
Atts  that  he  had  lain  with  his 


daughter ;  also  the  flower  tnrri* 

sole,  or  heliotrope,  (in  poetry.) 

Co,  Coa,  instead  of  com  o,  and 


Coacçàõ,  s.  f.  force,  violence, 
compulsion,  coaction. 

Coacen'ado,  a.     See 

Coacervár,  v.  a.  to  heap  up  tOr 
t;ether,  to  concervate.  Lat. 

Coaciivo,  adj.  coactive,  having 
the  force  of  restraining  or  im- 
pelling ;  compulsory,  acting  in 
concurrence. 

Coada,  s.  f.  broth  strained  out  of 
boiled  peas,  beans,  &c.  From 
Coar»  to  strain. 

Coadèira,  or  Coadeiro.  See 
Coador. 

Coadjutor,  a  coadjutor,  a  fellow* 
helper,  an  assistant. 

Coadjutora,  s.  Í  she  that  helpeth. 

Coadjutoria,  s.  f.  coadjntorship, 

Coado,  a,  adj.  strained;  aito  that 
looks  pale  for  fear,  melted ; 
also  passes  through  a  rift,  cleft, 
or  chap  in  wood  or  stone,  as 
the  wind  does.  See  also  Capado, 
and  tbe  verb  Coar. 

Coad&r,  s.  m.  a  colander,  a 
strainer. — Comhr,  or  Coadeiro 
de  lagar  de  azeite,  a  great  frail 
used  in  straining  of  olives. 


climate,  a  part  or  portion  of  Coadunaçâfi,   1».    f.    assembly. 


meetmg,  congregation, 
Coadundo.    See 
Coadunar,  v.  a.  to  gather,  or 

assemble  together. 
Coadora,  s.  f.  strained  liquor,  or 

juice. 
Coagulação,  8.  f.  coagulatiook 


Coagular,  v.  a.  to  coagulate,.  to> 
congeal,  to  curdle,  to  thicken. 

Coalh&da,  s.  f.  curdle-milk* 

Coalhado,  a,  adj.    See  Coalhar. 

Coaihad^ra,  s.  f.  curdling,  the 
turning  to  a  curd;  aUo  the 
thing  that  has  been  curdled. 

Coalhir,  v.  a.  to  curdle,  or  ga- 
ther into  cream,  to  curdle,  cr 
thicken.  See  also  Congelar.*— 
Fazer  coalhar  o  leite,  to  curdle 
milk.  Coa'kar  com  frio,  to  be 
fnizcn  with  cold.  GnaMa,  to 
strew,  or  cover  all  over. 

Coalhár-se,  v.  r.  to  be  curdled, 
tothieken,  to  wax  thick.  O^a* 
IhoU'se  me  o  tangue  not  vear,  tht 
bkiod  freesed  in  my  veins. 

Co&lbo,  s,  .m.  coagolum,  curd, 
ren  net  #htch  turns  milk.  It  is 
also  particularly  said  of  a  sort 
of  curdled  milk,  fbond  in  the 
intestines  of  kids,  lambs,  Jcc 

J  lài^  V.  a  to  strain;  aim  to  pass 
thrq|tgh  a  rift,  or  deft  in  wobdg 
or  s»tone,  as  t^c^wi^d  doth. 

vJoár,  V.  o.  to  slight,  to  sHp 
away,  to  slip  out,  to  escape; 


COB 


COB 


C  O  C 


ttUo  to  be  very  pale  and  wan.*^ 
Gekt  a  coleira,  it  is  said  of  dogs 
that  throw  olF  the  collar;  it  is 
also  said  of  people  that  retire 
from  some  business. 

Coàr-se,  V.  r.  (Metaph.)  Set 
Derreter*  se. 

Coartaç&O,  or  Coarctação.  See 
Restricçao.  v 

Coart&da,  or  Coarctada,  (a  law 
term)  it  is  said'  of  one  that 
purges  himself  of  a  crime,  by 
proving  that  he  was  absent  from 
the  place  where  it  had  been 
ooramitted.  Huma  boa  eoairta- 
da,  a  very  good  idea,  a  witty 
conceit  or  answer. 

Coart&do,  or  Coarctado,  a,  mdj. 
See 

Coart&fi  or  Coarctar,  ▼.  a.  to  re* 
strain,  to  limit  or  place  bounds, 
to  stint,  to  confine. 

Cobâlcs,  s.  m.  p.  cobales,  a  sort 
of  demons  in  human  shape, 
who  were  called  satyrs,  and 
said  to  be  attendants  of  Bac- 
chus. 

Cobarde,  s.  m.  a  coward.  From 
Cova,  a  care,  because  he  bides 
himself. 

Cobardia,  s.  f.  cowardice. 

Coberta,  s.  f.  a  coverlet  or  cdnn- 
terpane  of  the  bed. 

Coberto,  a,  &ái.    Se^  Coberto. 

Cobertor,  s.  m.  a  covering  for  a 
bed,  a  blanket,  a  counterpane. 
'-^Cobertor  de  felpa,  a  rug.  Co- 
bertor de  papa  f  a  blanket. 

Cobiça,  s.  f.  covetoosness,  gree- 
diness. 

CobM&do,  a,  a^i-  coveted. 

Cobiçar,  V.  a.  to  covet.— Couia 
para  te  cobi^ar^  a  thing  to  be 
coveted,  covetable. 

Cobiçoso,  a,  adj.  covetous. 

Cobra,  s.  f.  a  snake. — Camita  de 
cobra»  See  Camisa.  Cobra  de 
cipi,  a  sort  of  snake  in  the  Bra- 
zils, that  feeds  upon  frogs;  the 
wild  people  of  the  ceuntry  eali 
her  boitiapb*  Cobra  de  coraet, 
a  snake  in  the  Brazils  whereof 
the  skin  is  as  irbit^  as  snow, 
and  spotted  with  black  and  red, 
the  wild  people  call  her  ibibo' 
bora.  Cobra  de  duae  eabeçat^ 
another  sort  of  snake  in 
Brazils,  called  by  the  wiM  peo- 
ple ibffora.  Cobra  de  osmio, 
Coboia,  or  Cobra  boi,  another 
sort  of  snake  in  the  Brazils, 
and  perhaps  the  largest  of  that 
kind,  she  ean  easily  swallow  a 
stag;  the  wild  people  caliber 
gAoia,  and  boiguaet, 
verde,  a  tort  of  green  ^snnke  in 
the  Brasils,  called  by  the  wild 
people  boiobi.    Cobra  de  msco- 


veL    See  Cascavel.    Cobra  de 
capeOo,  a  sort  of  very  venomous 
snake  in  India.   Broa  deeobrme, 
a  sort  of  herb  in  the  Brazils, 
called  by  the  wild  people  eoio- 
ik  and  eaoacs.    It  is  good  a- 
gainst  the  bite  of  snakes.    Co- 
bra, a  rope  to  tie  the  horses  or 
oxen    by  their  necks,  in  the 
threshing-floor;  aUo  a  sort 
sweetmeat.      Diier   de  a^i 
cobras  e  lagartos,  to  speak  ill 
one  as  much  as  it  can  be.     (A 
vulgar   expression.)     Ser  mao 
como  as  cobras,  to  be  wily,  cra^ 
ty.     P.  saber  maie  qtse  as  co 
bras,  to  be  more  cunning  than 
snakes. 

Cobr&do,  a,  a^j*    &»  Cobrar. 

Cobrador,  s.  m.  a  receiver,  a  re 
coverer.  —  Cobrador  vnportuao, 
a  dun,  a  troublesome  and  cin 
morons  creditor. 

Cobiftoça,  s.  f.  receiving,  or  re- 
covering. 

Cobrar,  ▼.  a.  to  receive,  to  re 
cover.— G^ror  aigwHsa  couea  dr 
alguém    com    hnpertinenda,    to 
dun,  to  press  a  man  to  pay. 
Cobrarforças,to  gather  strength 
Cobrar  o  perdido,  to  retrieve,  or 
make  ap  one's  losses.    Cb^rar 
ammo,  to  take  courage.    Cobrar 
saude,  to  recover  one's  health. 
Tontar  a  cobrar  a  faBa,  to  re- 
cover one's  speech,  speaking  of 
a  man  that  is  recovered  out  of  a 
swoon,  apoplexy,  &a 
jiàzOf  to  recover,  to  come  to  bis 
wits,  or  senses  again.     Cobrar 
sito,  to  leave  boy's  play.    Co- 
brar  affiei^ao,    to   have  an  in 
ctination  to  love.    Cobrar  de 
voçaõ,  «to  affect,  to  love,  espe 
cially  to  devote  to  one's  ser- 
vice.   Cobrar  a  autkoridade,  to 
get  or  acquire  power  and  au- 
thority.    Cb^rar  fama,  to  be> 
come  renowned    and  ftuDons 
P.  cobra  boa  fama,  e  deHa-teo 
dormir,  get  a  good  name,  and 
lie  down  to  sleep :    like  ours, 
when  your  name  is  up,  you 
may  lie  a-bed  till  noon.    Cobrar 
reposta  de  kuma  caria,  to  set  an 
answer  to  a  letter* 

>,  V.  r.  ex.  Tormar  a 
eobrar-se.  See  Cobrar  jaieo; 
also  to  get  a  serene  and  calntf 
mind  again.— Tbmar  a  cobrof" 
se  de  hum  desmaio,  to  recover 
one's  self  out  of  a  sweon.  Tor- 
Rcr  «  cobrwsede  hum  medo,  to 
reooverfrom  fear. 

,  s.  m.  copper.    Fo&as  de 
cobre,  copper  sheathing.    F. 
briem  onde  0  cobre  brtsio  se  tedu 
afétkm  ê  outros  feitios  paru  de 


the  Cobiir-se, 


Cbóre  Cobre 


pois  ser    trabalhado   para  djfv-^ 
rentes  vsoSfCO^ppar  mill. 

Cobreio,  8.  m.  (in  physic)  herpev 
miltaris,  a  cutaneons  inflamaa*- 
tion  which  is  like  millefc-seed 
upon  the  akin,  and  itches. 

Cobríménto,   s.  m.  the  action  cjf 
covering,  the  copulation  of  tbe 
horse  and  the  mare. 
ofjCobrinha,  s.  f.  a  little  snakeu-* 
Mf «,  a  slbe-woHn. 
teCnbrir. 

Cobro,  a.  m  ex.  ihrr  algmmsa 
eoata  em  eobro,  to  lay  np  a. 
thing  sale,  so  that  it  may  tmt 
be  easily  found.  Poraalpiaea 
em  eobfo,  to  keep  or  have  one 
in  onstody,  to  keep  or  goard 
him  from  flight.  For  eobro^  to 
remedy,  to  put  a  stop,  to  stop» 
to  keep  from  going  forward. 
See  also  Cobreio. 

CAca,  8.  L  coGiilas  indiens,  a  poi« 
soooits  narcotic  berry,  made  use 
of  by  poachers  to  intoxicate 
flsh,  so  that  they  may  be  takeo 
out  of  tbe  water  with  tbe  band; 
called  baeese  piseatorise,  fishers- 
berries^  a/so  a  sort  of  shrub  in 
America.— I>iif  coee  a  djpiww, 
to  wheedle,  to  allore,  to  trepan* 
(MeUph.)  Coca,  or  Coco^ 
which  «at 

Coça,  ex.  Dor  kuma  coça  a  al^ 
guem,  to  trim  one's  jacket. 

Caçado,  a,  adj.    See  Coçar. 

Coçad&ra,  s.  f.  seratcbtng. 

•,eiiCocárda,s.f.  aplnme, 
or  feather  for  the  hat 

Coçkr,  V,  a.  to  scratch,  dob,  or 
claw. 

Ooçàr-se,  v.  r.  to  scrateh  one's 
selC  Ifao  ter  ieetpo  para  m 
coçar,  to  have  one's  hands  full, 
to  have  enongh  to  do  Coçtir^ee 
aeorça,  naoAeça,  is  for  a  deer 
to  fray  her  head,  to  rub  it  a- 
gainst  a  tree.  Coçar^ee  as  eostae, 
to  scmteh  one's  self,  byshrog. 
ging  np  and  working  the 
shoulders. 

Cocaras,  s.  f.  p.  ex.  £star  de  eo, 
earas,  to  squat,  to  lie  or  sit 
squat 

Cocção,  s.  f.  (in  medicine)  ccra- 
coction,  digestion  in  the  sto- 
mach. 

Cocédra,  s.  f,  (obsol.)  a  quilt,  or 
mattress.    Spanish. 

Cócegas,  s.  1  p.  tickling.-*fa*er 
cócegas,  to  tickle.  Farnr  oocegms, 
(in  a  moral  sense)  to  make 
one's  mouth  water,  or  to  set  the 
teeth  a-wateriug.  ■  Fee  Ike  eeof^ 
gas,  df,  5ic.  the  fancy  or  bo- 
moor  took  him  to,  &c.  SaUir 
eoceaas,  (metaph.)  ex.  Etle 
sente  cócegas  noe   amidoe,   he 


Cbftror  Cocar, 


coe 


COE 


C  O  H 


cannot  ffoitear  speskra^. 
CoceKuêQto,»,  arij.  ticklisb. 
Coc^trm,  s.'f.  an  itchíiig^.< 

ira^    or   Ctmeeirm  da  poria, 

Coueeira. 


f  Coc^to»  8.  m.  a  small  river  of 
Campania  in  luly,  which  run- 
neth into  the  Lucrine  lake, 
fisigned  by  the  poets  to  be  the 
river  of  belt 


Coche,  s.  m.  a  coach«     It  is  said  CAdea,  s.  f.  a  erust ;  afso  the 


to  have  been  invented  by  the 
Han^aiians.-— CbcAe  dt  aluguel, 
a  haekner-coacb.  DtjMroque 
■e  p^iga  peHo  ahf^oel  do  eocke, 
coach-hire.  Càxa  do  eoehe»  See 
Cava»  Tejadilko  do  cocke.  See 
Teyadiihci.     Ettrifot    do  coeke 


CaL      Cdekeda  wúêaoafuefon- 


tcarf,  or  scab  of  a  wuund.—- 
Codea  de  arvore.  See  Casua. 
Tirar  a  codea  ao  pao,  to  chip 
bread.  Codea  por  meio  da  qual 
knm  paõ  Jita  pegado  no  outro  no 
fornOf  a  kissing-erast.  Codea, 
(ill  a  moral  sense)  the  super- 


Sea  BatriboL     Coekadeeal,    See  ficial  knowledge  of  any  thing. 


Coma  qua  iam  eodea,  crusty. 


As  arcar/otdbcomns,  themailICodeár.      {\  ladJcro«is   word.) 


Bmm  eotke  aqaairoj  a 

ooach  and  Iwr- 

Cocbéira,  a.  f.  coaeb-bonse. 

Cocfaétro,  s.  m.  a  coach-man.— 

Aaaemlo  do  eockeiro,  on  sefm  aí' 

m^fàda^  roach-box. - 

Cocbícfaáflo,  a,  a4j.    Sea 

Uochaefaar,  t.  n.  to  mnmUe,  to 
mvttrr.    (A  valgar  word.) 

Cocbkho,  s.  IB»  a  ■ovtoflark, 
mnttenngf. 

Cocbicbótey  8.  t  anarrov  hoaae. 

Cocfofaa,  >Cocbia,  the  capital  of 
Oochmi,  or  Kakochin,  a  king- 
dom of  the  Malabar  coast,  and 


Ssr  Comer. 

Côdçasinba,  s.  f .  a  little  crust, 
diminnt.  from  Codta» 

Codéço*    See  Codesso. 

Códego,  or  Código,  s.  m.  code ; 
a  volume  of  the  civil  law,  which 
the  emperor  Justinian  cullect- 
ed ;  a  Code  of  laws  in  general 

Codesso,  8.m.a  kind  ofshrubjiot 
unlike  a  slender  willow,good 
for  cattle  and  women's  milk. 

Cõdfee»  s.  m.  ancient  copies  of 
books  with  manuscript  notes. 

Codicillo,s.  m.  a  codicil,  a  sup- 
plement to  a  will. 


Mosal  empire,  n  Asia;    tbeC&digo.    S^Cod^a 


Dntch  took  it  from  tha  Porta- 

Ipieae  ia  1662;  a  enshioo. 
Còcbfiao^  a.  m.    See  Foroo.     It 

tsalsoa  sort  of  game  at  cards. 
CocicAría,  a.  f.  spoon- wort, scar- 

vy*gnsi. 
Coeboollba,  s.  f.  its  first  and 

proper  signification  is  a  wood- 


Codilbo,  cudille,  a  term  at  om 
bre^  when  the  game  is  won  a- 
gainst  the  plajper. 


CodHm,  s.  m,  (in  India)  a  sort  of 
spade  or  shovel,  for  digging  the 
ground. 

C^,  s.  m.  As  Qeada.  (ObsoU) 

Codomla,  s.  t  a  quail. 


coriander. 

Coercivo,  a,  adj.  coercive,  that 
has  the  power  of  laying  re^ 
stralnt. 

Coèsso,  s.  m.  a  sort  of  iisb. 
Coetâneo,    a,  i«dj.  coetaoeoos, 
cotemporary,  or  contempory. 
Coevo.     See  Contemporâneo. 
Coetèma>  adj.  coetemal,  equal- 
ly eternal  with  another. 
C6fre,  s.  m.  a  coffer  for  keeping 
of  money ;  also  a  coffer  [in  for* 
tificetion.J^-Cb/ref  delrey,  the 
king*s  coffers. 
Cogit&r,  V.  n.  to  think,  to  con- 
sider, to  reflect,  to  endeavour 
to  cogitate. 

CogiiAÇaO,  s.  f.  thought,  the  act 
of  thinking,  purpose,  reflection 
previous  to  action,  meditation, 
cogitation. 

Cogitative,  a,  adj.  (a  philoso- 
phical term)  belonging  to  the 
power  or  faculty  of  thinking. 
Cognaç&õ,  s.  f.  kindred. — Cb;^- 
na^ao  natural^  kindred   by  the 
mother's  side. 
C6gnito,  adj.  known,  understood. 
Cogndme,  s.  m.  a  surname.   See 
also  Alcunha,  Sobrenome.  Por 
hum  eognonut   to  surname,  to 
give  a  surname. 

Cognominar,  v.  a.  to  surname, 

to   name    by  an    appellation 

J  added  to  the  original  name. 


loose;  bot  since  the  same  name  Codbmos,  s.  m.  p.  a  warden,  a 
is  givoB  tq  the  scarlet  dye,  be-  great  pear.  ^ 

cause  it  is  made  of  small  flies,  Coeficiente,  a^i*  ooeffleient,  that 
which,  sprinkled  with  wine  or   which  unites  its  action  together 


rniegar,  roll  np  together  like 
woodlioe,  and  these  are  the  rich 
scarlet  dye,  cochineat 

Cocito.    See  Cocyto. 

CocivarÃdo,  s.  m.  (an  Indian 
work)  a  sort  of  triliite  in  the 
kingdom  of  Canara,  in  India. 


to  some  single  end. 
Coéiros,  s.  m.  p.  swaitb,  swathe, 

swaddling  clothes,   clouts  for 

children. 

Coelheira,  a  clapper  of  conies. 
Ciiélho,  s.  m.  a  rabbit;    alto  a 

sort  of   fish. — Hade  para  apa 


Cocltrèdo,  a,  adj.  ex.    Eeeadas   iiAareoettaf,hay,  a  nettocatch 


ioeUadaSf  winding-etairs. 

CdoOfS.  m.  cocoa-nut.'— €bo9,  or 
e&ea,   words  used   to  frighten 
children  ;  as  we  say,  the  boll 
beggar.    Fazarcoeo,  to  play  at 
bo  «peep. 

Cooodrfio,  a  m.  crocodile. 

Coomim,  a.  m.  (a  Tinkish  woid) 
ahen. 

Coçteras.    SatCoMmrot. 

Cocor&ta,  >•  t  Cocarftto,  s.  m. 
the  top  or  higheat  point  of  an> 
thiag.  OsswiíloiíaeaWfa,  thf 
emvDOftha  bend.  Oevairúi* 
ékammoiÊU,  tbetopgf  ahiU 
{A  vnlgwr  wotiL) 


Cognomênto,  s.  m.  &e  Alcunha. 

Cognominado»  a,  adj.  suruamed. 

Cognoscitivo,  a,  adj.  that  has 
understanding,  or  intellect. 
[Among  philosophers.}— i4  fa» 
addade  eognoecHiva,  the  cog* 
noscitive  faculty. 

Cogòmbro.    See  Pepino. 

Cogóte,  s.  m.  [a  vulgar  terml 
the  hinder  part  of  the  head. 

Cogàla,  or  Cuc6ia,s.'  f.  a  monk's 
cowl,  or  hood.-T-Cvif  »a  que  traz 
cogula,  hooded,  cowled. 

Cogulado,  a,  adj.  heaped  up, 
more  than  filled. 

Cogtilo,  the  over  measure  of 
corn,  etc. 

Cogumelo,  s.  m.  a  mushroom.— 
Cagamelo  que  nace  tempé,  a  puff- 
ball,  or  puff  fist,  a  kind  of 
mushroom  without  a  stalk,  or 
root.  Sorte  deeo^taneb\  grandee, 
toad-stooL  Cf^umdoe  deporto, 
a  kind  of  mushroom  about  the 
roots  of  oaks.  Cogumelo»  qua 
naeem  no  pa  do  iobugueiro,  jew^s 
ear. 

Cobabitaçád,  s.  f.  cohabitation, 
a  cohabiting,  or  dwelling  toge- 
ther, etpedally  as  man  and 
wife  da 


conies  in.     Cooa  do  coelho,  co 

ney*borougb.    Ijigar  aonde  a 

tomeroao   ot  eoelhoe,  a  coney- 
warren.      O  qua  iem    cuidado 

dot  eoelko»,  a  warrener.    Pel' 

le  de  eoelko,  coney-skin.     Peh 

de  cosOo,  fine,  the  down  or  soft 

hair  of    a  rabbit      Gritar  o 
'coelho,  to  squeak  as  a  rabbit 

Ltvaniar  hunt  coalho,  to  bolt  a 

coney,  to  start,  or  to  pnt  op  a 

coney. 
Coentrèlla,  so  they  call  in  some 

parts  the  herb  pimpemeL 

PimpineBa.  Cohabitâdo.    Sem 

ColiiUy,  #•  in*  th»  hint  called  Cobabiiàrj  r.  tu  to  oohabit|  im 


c  o  I 


COL 


COL 


dwell  together,   especially    aai 
mao  and  wife  do. 
Coberdéira,  s.  f.  coheiress,  a  vo- 
roan   who  shares    iohe^^itance 
with  another. 
Coherdéiro,  s.  m,  coheir,  a  joint 

heir  with  another. 
Coherência,  s.  f.  coherence,  oi 
coherency,  a  sticking,  c]t:aving, 
or  hanging  together  j  an  agree- 
ment.—-6oAcr<*ncia  do  discarso, 
a  proper  connectiou  and  agree- 
ment between  the  parts  of  a 
discourse. 
Coheréute,  ad},  coherent,  agree- 
ing, or  banging  togettier. — Str 
coherent,  to  cohere,,  to  stick  or 
cleave  to,  to  hang  together 
well,    to  agree. 

Coherénteinênte,      adv.      fitly, 
agrreably. 

Cohibido,a,  adj.     Scie 
Cohibir,  V.  a.  to  cohibit,  to  re- 
strain, to  curb.     See  Reprimir. 
Cohibir- se,   v.    a.    to  forbear  a 
thing,  to  refrain,  or  keep  one's 
self  from  it. 

Cohirmáó'.     See  Conhinuam. 
Cobonestàdo,  a,  adj.    See 
Cohouestàr,  v.  a.  to  colour,  to 

palliate,  or  excuse. 
Cohor&do,  a,  adj.     See 
Cohob&r,  V.  a.  (amongchemists) 
to  cohobate,  to  repeat  the  dis- 
tillation of   the   same  liquor, 
having  poured  it  on  again  upon 
the  dregs  which  remain  in  the 
veaseh-^A    acçoo     dei  eohoour, 
the  repeated  distillation  of  tbe 
same   liquor. 
Cuhórte,  s.  f.  a  cohort,  which 
amoTig  the  Komaus,   was  ordi- 
narily a  band  of  five  hundred 
men,  or  a  tenth  part  of  a  legion. 
Coifa,  s.  f .  a  cawl  for  women'si 

heads.    Frbm  f  he  French  coiffe.  CoIár, 
Coima,  s.  f.  a  pecuniary  mnlct, 
which  iff  paid  in  order  to  re 
deem  the  cattle  distrained  for 
a  trejipass,  or  entering  unlaw- 
fully   on  another's   ground. — 
Curralf     ou     lugui^    senwlkanU^ 
/wdeo  rendeiro  fedia  as  animaety 
^tw  achou  nos  rampos  alUeoi-^ 
a  pound,  or  pinfold  fur  strayed 
b&ists,  where  cattle  d i^-t rained 
for  a  trespass  are  detained. — 
Fazer  kuma  coima,   to  distrain 
-cattle  for  a  trespass. 
Coimbra,  s.  f.  Coimbra,  a  fine 
city  in  Portugal.     Here  is  an 
university,     which    was     first 
ii»anded  by   king  Dennis,    at 
JUsboOi  in  1391,  but  soon  af* 
terwards  was  removed  hither, 
in  1308. 

Coimbraa',  ex.  Etlrada  Covnhraa, 
tbe  xgadtiuit  brinp  to  Coimbra ; 


(dso  any  highway.  [Metaph.] 
Coina.    See  Couna. 
Coincidido.     See  Coincidir. 
Coincidir,  v.  n.  to  happtn  toge^ 

thf'r,  tomee^,  or  come  together, 

to  fall  in  with,  ^to  meet  ut  an 

end.-— Coá/zciWir  na  mesma  a^ta, 

to  fall  tog.ther  into  the  itauK 

crime.      Coincidir    not    mesnuL\ 

ideas  soòre    hum    asstanpiOy    to 

jump,  to  agree,  to  tally.     Qur 

coincidio  no  anno  de  nOito  Senhor 

7^5,  that  fell  iu  the  year  of  oui 

Lord  115, 
Coinquinádo,  a,  adj.  spotted,  de- 
filed. 

Coirama,  s.  f.  hid(>«,  and  skins. 
CoinnáÕ.     See  C'onhirma^. 
Cóiía,  s.  f.    [obsol.]  grief,  &c. 

See  Pcna. 
Coitadinho,  s.  m.  ex.  EUehe  hum 

coitadinho^  he  is  a  poor  harmless 

creature.— CcMf/cri/tAA(^,  ^a  word 

of  endearment  or  pity]   poor 

soul ,  poor  creai ure.    Couteiiinkn 

de  mim,  poor  me. 
Coitado,  or  Coutado,  a,  adj.  mi 

serable,  pitiful,  woful,  to  a  sad 

plight,    wrttehed,  calamilouci. 

From  the  Spanish  chíío,  vkxií- 

tion,  grief,  afiHictiun. — Coiiaéi 

de  vos  senão  ^fizerdtt  o  que  uuk 

núindo,  woe  to  yoti,  if  you  don'r 

do  what  I  bid  y(»u.     Cailadode 

mim,  poor  me,  «oe  is  me.     Hr 

hum  coilodo,  be  is  a  poor  barm- 
less  creature, 
róito,  s«  m.  coition,  copulation, 

the  act  of  generation. 
Cola,  s.  f.  glue.     See  also  Ro- 

dôndilbc).  —  Cola,    ou  Cauda  I  waistcoat. 


Ct)!chaõ,  a  mattress. 

Colchèa,  té  f.  (in  music)  -a  cro- 
chet, or  quaver. 

Colcnrie,  or  Corcbete,  s.  m.  a 
"claiip. 

Colchoeiro,  one  who  makes 
mattresses. 

Cfdcotliár,  (among  chemibts) 
colcotal,  or  the  dry  substance 
which  remains  after  the  distU- 
iation  of  vitriol. 

C<)ldre,  8.  m.  hoifcter.— Ooifro,  on 
rapitoie  que  cahe  sobre  a  boca 
dos  (oldres  para  fechalos,  a  hoi- 
6t(*r-€ap.  Coldre  de  teliae.  See 
AUava. 

Coleira,  s.  f.  a  collar,,  or. defen- 
sive arm  that  coverutb  and  de- 
fenUeth  the  neck.—Co/tfira  ^e 
se  poem  nos  caens^  e  outroe  ani~ 
maeSf  a  d  «liar.  Coleira  de  eao 
armada  de  bicos,  a  mastiff-collar 
full  ot  nails. 

Coleirádo.  (in  heraldry)  collar- 
ed.-^-Coaco/iejraiA?,  a  dog  with 
a  white  ring,  or  spot  round  tbe 
neòk. 

Cólera,  s.  f.  choler;  also  anp^r, 
vinúk,— 'Estar  em  cólera^  to  l>e 
angry.— Co^a  com  mttiio  Au^- 
mor  mdancMico,  melancholy,  or 
cboier  adust.  Co/era  vit  Una, 
a  thick  and  yellow  bile.  Cole* 
ra  oerde,  the  bile  that  has  a  por* 
raceous  colour. 

Colérico,  a,  adj.  choleric,  in 
wbom  choler  predominates  i 
afso  angry,  hasty,  passionate. 

Coiéte,  s,  m.  a  waistcoat  without 
sleeves. — Colete  de  anta,  a  buff 


which  see. 
Colaçáõ,  orCollaçaõ.     &«  Con- 
soada, aad  Coilaç  o. 
Colaço,  8.  m.  foster-brother. 

Sie  Cabeção,  and  Go- 
lilha.  Cotar  que  os  cavaUeiroi 
trazem  ao  l>escoço  por  insignia^ 
a  collar  of  a  knight. — Colar  de 
qtte  u^ao  as  mulheres,  a  neck- 
lace. « 
Colarinho  da  camiza,  the  collar 
of  a  shirt. 

Colatório,  e.  m.  a  sort  of  colander 
formerly  used. — Colatório,  (ii. 
anatomy)  ex.  Osso  ecltrtorio,  ttu 
eighth  bone  of  the  head,  which 
ij  placed  about  the  middle  o' 
tbe  origin  of  the  oa  frontis;  it 
is  of  its  own  sub^tanco  thin,  and 


Ci^adhra,  s.  f.  a  suit  of  hang- 
ings ;  also  a  present  made  to 
one  on  his  birth-day. 

Colbaréiro.     See  Colhereiro. 

Colhedêira,  (among  painters)  a 
stick,  a  horn,  or  any  thing  else, 
wherewith  painters  bcrape  up 
their  ground  colours. 

Coihedòr,  s.  m.  a  gatherer,  a 
collector. 

Colhedôres,  [in  a  ship]  the  lines 
of  the  shrouds. 

Colheita,  8.  f.  a  crop,  harvest-^ 
Tempo  da  colheita,  reaping,  or 
hai-ireis(-t'me.  Ccikeitu,  or  Pro- 
caria  PrestacÃõ.  See.  Precá- 
rio. 

Colher,  V.  a.  to  gather,  pull,  or 
pluck  fruit,  herbs,  &c.  also  to 


full  of  little  holes  for  tbe  n^é    catch  one,  to  take  unawares,  to 


of  smelling. 

Colcha,  8.  f.  a  counterpoint,  o 
coimterpane  for  a  bed,  a  quilt 
— 0  que  faz  colchas,  a  quilt-ma 
ker.  Colcha  de  montaria^  a  coun 
tcrpoiut  with  needle- work,  re 
presenting  stags,  dogs,  fcc. 


take  io  the  fact ;  alsot  to  infer, 
gather  or  conclude-— CSoi!^r  us 
muos,  to  lay  hands  on,  to  seise. 
( olher  alguém,  to  take  one  up* 
Collier  a  algnem  afguma  palaorUf 
to  lay  hold  of  a  word,  not  to  let 
I  it  fall  to  the  ground,  to  takie  it 


COL 


COL 


COL 


vp.     Co!kera^uem  deslramenie. 
to  take  one  in  by  carillin^,  or 
makiD^  ase  of  captious  argu- 
ments.   O  vosso  argumento  nao 
coiJke  emforma,  yoor  argument 
conrlodes  false.       Colher,    to 
come  uolooked  for,   lo  cooie 
upon  suddenly,  to  sijrppse.     A 
thttxfa  nos  eolkeo  na  amelade  do 
camhtkof  the  rain  caught  us  at 
the  half  way.     Q>lhi*r  hum  cabo, 
[a  sea- term]  to  coil  a  cabU 
Cofker  OS  frutos  do  próprio  tra- 
balho, lo  reap  the  fruits  of  one's» 
labour.  [Meiaph.]     Que  frut 
roiheieis    dissn  9     what 
shall  you  reap  by  it? 
Colbêr-s»e,  v.  r.  ex.    Colher -se  fora 
da  companhia  de  alguém,    to  riii 
one*»  self  of  one's  companj'. 
Colher,  &.  f.  a  spot^n. — CoUier  de 
pedreiro,  or  ir<^ha,   [a  masou'» 
tix>l3  a  trowel  to  spread  mnrtir 
»itb.      Colher  em   que  se   ^em 
a-guma  amza,  que  tohre  o  reme 
dJOj   que  se  quer  dar  a  hum  mt'- 
n.fio^  ott  doente,  a  mad  spoon 
iV.her,  or  Colherada,  a  spoon- 
ful,  a  ladle-fuir.     Meter  a  sfm 
tolheria,  [a  vulgar  expression] 
we  say,  to  have  an  oar  in  the 
boat,   to  intermed'Ile  or  put  in 
on^'s  word.      Colher  de  chi,  it 
tt^ -spoon.    Colher  de  sopa,  a  ta 
ble  spoon. 

Culhere'ro,  s.  m.  a  sort  of  bird. 
CoiheHuha,  s.  f.  a  little  spoou, 
diminut.  fW>ni  Coiher, 
Oilhido,  8,  adj.     See  Colher 
Colbimênto,  s.  m.  a  taking)  ga- 
thering, or  receiving. 
C'Mica,  s.  f.  the  colic. 
Coliflôr,  s.  fli.  a  cauliflower. 
Cul  Í na,  or  Colli  na.     5fe  Ob  teiro. 
0')iirica,  8,  f.  [in  obedicine]  the 
illness  of  the  stomach,  with  a 
l!nx  and  vomit, 
C. lírio.    See  Collyr.o. 
Collissèo^s.  m.  aoaaiphitheatre^ 

built  by  Vespa^iian  in  Rome. 
Cy.Jaçâo,  s.  f.  a  rtipast  allowed 
on  a  fa&ting-aight ;  al*o  the  col  • 
lation  of  a  benefice,  or  church- 
liv-iog  by  a  bishop,  &,c.  also  a 
collatioo,  collating,  or  compar- 
ing together. 

Collar,  V.  a.  to  glue,  to  join  with 
a  viscous  cement,  to  hold  toge- 
ther, to  join,  to  unite,  to  invis- 
cate. 

Collateral»  adj.  collatei  al»  or  thai 
comes  side- ways,  not  direct,  on 
ooc  side ;  also  that  is  either  at 
the  right  or  left  baud. — renios 
coUaieraes,  collateral  winds. 
Qdlaieral,    [in  genealogy]  ex. 


and  sisters  children,  and  those 
that  descend  from  them. 

CoHe.    See  Outeiro. 

CoUecçáõ^  8.  f.  a  collection ;  aliA) 
things  written  or  gathered  out 
of  many  works:  notes,  collec 
tiohs,  observations. 

Collécta,s.  f.  a  gatiiering  of  cha- 
riries  ;  also  a  gathering,  or  levy 
of  a  tax. — Colleeta,  (a  sort  oi 
prayer)   a  collect. 

Collectâneo.     See  Scqua2. 

ColiecriciO,  a.  adj.    (a  military 
term)  gathered  up  of  all  sorts, 
picked  up  and  down, 
benefit ^oliectivamênte,  adv.  (in  pbilo 
sophy,)  collectively,  iu  a  colkc- 
live  sense. 

Coll(»ctivo,a,  adj.  (in  grammar) 
collective. 

Collector,  or  Colleitôr,  a  collec- 
tor, a  gatherer  of  taxes,  chari- 
ties, &c. 

ColléjL^,  s.  m.  a  colleague,  a /el 
low  or  copartner  in  office. 

Coilegiàda,  s.  f.  a  collegiate- 
church. 

Collegiàl,  s.  m.  a  colleger.  See 
Poruionista. 

Colléiçio,  s.  m.  a  college,  a  com- 
pany or  society  of  those  that 
are  of  the  same  profesaion,  and 
iiave  equal  authority; 
coIL'ge  or  school.  O  sacro  col- 
legia, the  college  of  cardinals. 

Colle'ra,  a.  f.  a  dog's  collar. 

Colleirádo,  a^ij.  having  a  collar 
round  the  ik  ck. 

CoUeitur.    See  Collector, 
lolligaçà.*,  s.  f.  a  conjunction, 
or  union  between  two  or  more. 

Culligàdo,  a,  adj.  confederate, 
allied.    See  also  Colligar. 

Colligâdcia,  s.  f.  (iu  anatomy) 
union,  tie. 

Col  ligar,  V.  a.  to  tie,  bin  J,  or 
clasp  together. 

CoUigár-sCy  V.  r.  to  make  a 
league,  or  alliance. 

CuUigido,  a,  adj.     Ste 

Colligir,  V.  a.  to  gather,  to  infer, 
to  draw  a  conaequeuce  j  aLo  U 
collect,    or  make  a  collection 
of. 

Culiinii,  s.  f.  a  ward  so  called  in 
Rome;  aho  a  gaie  of  Romt- 
near  it ;  a  hill,  a  mounia.n. 

Col.iaôso,  adj.  hilly,  unequal  in 
the  surhice. 

Cnilíquaçào,  s.  f  (with  physici- 
ans) coiUquatiou,  a  kind  of 
dangerous  flux. 

Collirio.    See  Collyrio. 

Collis&õ,  8.  m. collision,  a  knock- 
ing, ordashiug  one  body  against 
another, 


Parmiee     da     lv*ha    co^/«ra/JCoUitigânte.    See  Adversário, 
collateral  relatioot   M  brothex^iCoIlo,  or  Colo^  s.  m.  lap^  qjUo 


the  nec1c.-^Tf?r  ò  menino  no 
íoUof  to  bold  a  child  upon  one's 
lap.  Tomai  o  menino  ao  colo, 
take  the  child  in  your  arms. 
Render  o  coUo  ao  jugo,  to 
submit  one's  self»  to  yield. 
(Meta  ph.) 

CóUo  tqrío,  hypocrite,  religious 
cheat. — Lun^ar-se  ao  coUo  do 
al^uem,  to  clap  one  about  the 
neck,  to  embrace  him.  CoUo 
de  garrafa,, the  neck  of  a  bottle. 
Colb  da  maOf  the  wrist  or  the 
|)art  of  the  arm  joioiog  to  the 
hand.  Capa  em  collo,  so  they 
call  a  vagabond  that  is'  not 
worth  a  straw. 

Collocaçáõ,  s.  f.  colocation,  or 
placing  in  order ;  rank,  order*  • 

CoUocádo,  a,  adj.     See 

Collocàr,  V.  a.  to  set,  or  pitch  in 
a  place. 

Coilóquio,  s.  m.  colloquy,  dia» 
loguet'couference. 

Collusao,  6.f.  collusionjuggling, 
deceit,  covin,  used  among  law- 
yers.— Por  coUiuao,  or  com 
collusao,  by  covin  and  collusion, 
collusoriiy.  (Js(w  de  edlusao, 
to  collude,  to  juggle,  to  plead 
by  covin. 

Collusório,  a4j.  coll  usury,  carry- 
ing on  a  fraud  by  secret  con- 
cert. 

Colluviao,  s.  f.  inundation, 
?reat  multitude 

CoUuvio.    See  Collusao. 

CoUyrlo,  s.  m.  an  eye^alve* 

Colmado,  a,  adj.    «Sw 

Colmar,  v.  a.  to  thatch. 

Colméa,  s.  f.  a  bee-hive.— Cr«f« 
tar  col'neas,  to  take  the  honey 
away  from  the  hive. 

Colmeal,  8.  f .  a  place  where  beet 
hives  stand,  a  stock  of  bees. 

Colmeêiro,  s.  m.  he«that  keeps 
bees. 

Colmêiro,  s.  m.  a  thatcher  5  aho 
a  bundle  of  straw  to  thatch 
with. 

Cobnilhos,  s.  m.  pi.  the  tusks, 
the  lung  teeth  of  an  animal,  the 
fang,  the  holding  tooth. 

ColmilhôbO,a4Í.  ^  tiisky,fumisb- 

Colmilh(ido,ad  .  )  ed  with  tusks. 

Côlmo.  s.  m.  the,8tem,  staik,  or 
straw  of  oorn.  It  is  properly 
the  stubble,  or  straw  left  iu  the 
field  after  the  com  is  reaped  ; 
also  straw,  of  rye  to  thatch 
with. 

Cola    S^  Collo. 

Colóbio,  8.  m.  a  short  coat  with* 
out  sleeves,  used  in  former  ^ges 
by  the  monks  in  £gypt,  and 
by  others,  ic  was  afterwards 
changed  into  the  garment  cal« 
led  the  daUnatica. 
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Colobréte,  s.  m.  an  old  warlike 

inâtrament. 
Colobrina.    Set  Còlabrma. 
Colocásia,   s.    t   the   Egyptian 
bean. 

Colocjrntida,  6.  f.  a  kind  of  wild 
gourd,  purging  phlegm,  the  ap- 
ple whereof  is  called  colóquio- 
tida. 

Colofónia.    SeeColophonia. 
Colooibhio.     See  Columbino.— 
Pit  cokunbinot,  a  6oit  of  stork- 
bill. 

Cólon,  s.  m.  the  second  of  tht 
great  guts.     Greek.     Also  thr 
middle   point    of    distinction, 
marked  thus  (:)  in  grammar. 
Colónia,  s.  f.  a  colony,  a  planta- 
tion,   a    company  of  peopU 
transplanted  from  one  place  to 
another,   in  order  to  cultivate 
and  inhabit  it ;    also  Cologne, 
the  capital   of  the  electorate 
of  the    same   name   in .  Ger^ 
many. 
Colono,  s.  m.  a  husbandman,    a 
farmer,  a  tiller  of  the  ground  ; 
aUo  a  planter  that  goes  to  set* 
tie  in  some  other  place. 
Colophonia,  s.  f.  colophonia,  any 
pitch  or  rosin,  made  by  the  ex- 
halation or   drawing    off  the 
thinner  parts  of  terebinth inous^ 
iuices. 

Coloquintida,    or    Coloc3mtida, 
8.  f.  coloquintida,  the  bitter  ap- 
ple, the  fruit  of  a  wild  gourd 
of  a  very  bitter  taste;   it  is 
vulgarly  callt-d  cab^dnhas. 
Color.     See  Pretexto. 
Cotoreâdo,  a,  adj.     See 
Colore àr,  v.  a.  to  colour,  to  var- 
nish over,  to  palliate,  to  blanch. 
Colorido,  a,  adj.    See  Colorir.«— 
Bern  colorido,  that  has   a  fine 
colouring; 
Colorido,   s.    m.  the  colouring 

(among  painters.) 
Colorir,  V.  a.  to  colour ,to  varnish. 

5walso  Pintar,  Representar. 
Colorísta,  s.  m.  ex.  Bom  eoloritta 
a  painter  skilled  in  the  right 
use  of  colours. 
Colossal,   adj.    colossean,   of  a 
huge    height  and  bigness,  gi- 
.ant- like. 

Colôndro,  s.  m.  a  kind  of  a  lonf 
gourd. 

Colosso,  B.  m.  colossus,  or  coloss, 
a  statue  of  vast  bigness. — Cold 
JO  de  Rhodes f  a  large  statue  at 
Rhodes  representing  the  sun  . 
it  was  seventy  cubits  high,  be 
tween'whoFe  legs  ships  sailed. 
He  hum  eofotiú,  so  they  call  a 
very  tall  and  stout  man. 
Colostro,  fl.  m.  beestings. 
Colubrioa»  «•  £  a  piece  of  cannoc 


called   a   culverin.— ^Cb/etirino  Columna,  [in  the  military  art]  a 
real,  the  largest  culverin,  carry-   column,  or  the  long  file  or  row 


Ing  a  twenty-pound  ball.  Co 
bihrina  ordinária^  the  ordinary 
culverin,  carrying  a  seventeen 
pound  ball.  Meya  colubrina, 
the  demi-culverin,  carrying  a 

,ten  puund  ball.    Espada  colu 
brina,  a  «word  that  has  a  wind- 
ing edge. 

Columbino,  a,  a^j  •  of,  or  belong- 
ing to  pigeons;  also  harmless, 
innocent.    [Metaph.J 

Columbo,  s.  m.  the  capital  of  all 
the  Dutch  settlements  in  the 
island  of  Ceylon,  in  the  Indian 
ocean,  in  Asia,  on  the  S.  W. 
coast;  having  been  taken  from 
the  Portuguese  in  1656,  witli 
immense  treasure  in  it,  after  a 
siege  of  seven  months. 

Columella,  s.  f.  columella,  an  in- 
flammation of  the  uvula,  when 
it  is  extended  in  length  like  a 
little  column. 

Columna,  Colunna,  or  Coluna, 
s.  f.  a  column,  or  pillar. — Gbiso 
on  Juste  da  columna,  the  shaft 
or  shank  of  a  pillar,  betwixt  the 
chapiter  and  the  pedestal.  Ca- 
pitei da  columna.  See  Capitel. 
Bocelf  or  Bocelino  da  columna. 
See  Bocel.  Gula  da  columna. 
See  Gula.  Ventilkoens  da  co 
lumnoy  a  part  of  a  pillar  cut  and 


of  troops,  or  of  the  baggage  of 
an  army,  in  its  march.— £«/mço 
entre  duas  columnatf  the  spac« 
between  pillars.  Suslentado  de 
columnas,  propped,  or  underset 
with  pillars.  Lugar  cercado  de 
columnat,  a  place  begirt  with 
pillars.  Edi/kh  que  tem  colum^ 
nas  na  fachada,  a  house  or 
building  with  pillars  in  front. 
Edifieio  com  oUo  columnas    na 

fachada,  octastyle,  or  octoatyle. 
Columnas  de  Hercules^  the  Pil- 
lars of  Hercules,  which  are  two 
mountains  called  Calpe  and 
Abyle,  in  the  month  of  the 
Straight  of  Gibraltar.  Colum- 
na, [met  a  ph.]  a  support,  or 
one  on  whom  is  our  depend- 
ance. 

Col&ro,  8.  m.  [in  astronomy] 
colure.— >Cb/tiro  equinocial^  the 
colore  of  the  equinoxes.  Cb- 
Uvro  solstidol,  the  colure  of  the 
solstices.   ' 

Colntea,  s,  f.  colutea,  or  the  bas- 
tard senna. 

Com,  prep,  with,  together  with. 
•-^Com  dedia,  by  day-light.  Com 
nosco,  with  Uts.  Com  oosco,  with 
you.  Com,  before  a  substantive, 
is  very  often  englished  by  an 
adverb.      Ex.    Com  prudência. 


engraven  like;  tetth.     Metopat   pruàçni\y ;  rom  facilidade,  easi' 


da  columna,  the  distance  or 
place  betwixt  the  dentils  and 
the  trigliphs ;  the  metope.  Trí- 
gliphos  da  columna,  a  hollow 
graving  like  three  furrows,  or 
gutters.  Prumos,  or  Pesos  da 
columna,  a  kind  of  wreath,  or 
circle  atK)ut  a  pillar  engraven. 
Plinto  da  columna,  the  square 
foot  of  a  pillar.  Base  da  co 
lumna,  the  foot,  or  base  of  a 
pillar.  Pedestal  da  columna, 
the  footstool  of  a  pillar,  or  that 
whereon  it  standetli ;  a  pedes- 
tal. Craca  da  columna.  See 
Craca.  Abato  da  columna.  See 
Abaco. 

Columna,  Dórica,  Jónica,  Corin 
tMa,  Toscana,  Compósita,  Gctíca, 
a  column  íjí  the  Doric,  Tonic, 
Corinthian,  Tuscan,  Composite, 
or  ^Gothic  or<ler. 

Columna  torcida,  a  wreathed 
pillar.  —  Columna  fneanada,  a 
fluted,  or  channelled  column. 
Columnas  de  hum  livro,  the  co- 
lumns in  a  book,  or  parts  of  a 
page, divided  by  a  line.  Columna 
torcida,  a  twisted  column.  Oh 
lumna  naval,  a  line  of  ships,  a 
line.  Columna  cerrada^  close  co- 
lumn. 


ly.  Ellefoi  se  embora  com  tudo, 
0  que  tinha,  he  went  away  with 
every  thing  belonging  to  him. 
Com  tudo,  or  com  tudo  isto,  not- 
withstanding, nevertheless,  for 
all  that.  Com  nouo,  com  vosco» 
with  us,  with  you. 

Coma,  b.  f.  the  mane  of  a  horse 
or  other  beast ;  aUo  branches 
and  leaves  of  trees,  [analo- 
gically.}—Coma,  (in  orthogra- 
phy) a  comma,  which  implies 
only  a  small  rest,  or  little 
pause;  and  is  marked  thus  (,) 
Coma,  (in  music)  the  ninth  part 
of  a  tone,  or  the  interval  where- 
by a  semitone  or  a  perfect  tone 
exceeds  the  impeifcct.  Coma 
^'g^t  (among  physicians)  coma 
vigil ;  a  distemper  accompaninl 
with  a  strong  inclination  to 
sleep,  without  being  able  to  do 
so.  Coma  de  Berenice,  (in  astro- 
nomy)  Berenice's  hair^  a  con- 
stellation at  the  tail  of  Leo. 

Com&dre,  s.  f.  a  gossip ;  also  à 
midwife.  SSw  also  Esquentador. 
— atuinla  feira  de  comadres,  gos- 
sip's Thursday,  Thursday  se- 
ven-night before  Shrove-Tues- 
day.  P,  pel^aS  as  comadres, 
descobreiíhte    at    verdades  s  we 
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say,  wbeD  knaves  lall  out,  ho- 
nest men  emne  bjr  their  rght. 
TbeFmcb  say,  Skand hilar 


s.  f.  a  hnndredy  or  a 
part  of  a  shire,  a  district,  or 
terijft>ry  beloogiDg  to  a  pro- 
vince:     Portus^l    is  divided 


frontar. 

Combinável,  a^j*   that  may  ht 
combined. 


TMs  i^tntrt-hoUmtf  la  iorcbis  sejpombay,  s.  m.  a  convoy,  iponey. 

provisions,  or  ammanition  sent 
to  a  town  or  army,  with  a  strong 
guard  to  secure  it  «gainst  th( 


at  sea  fbr  a  guard  c^men  of  war 


into  provinces,  and  each  pro-l  to  secure  merchant  ships. 
▼ince  into  comarcas.— €bÍ6«ç«|Comboy ado,  a.  adj.    See 


Comedouro,  s.  m.  the  drawer  of 

a  bird-cage. 
ComemoraçáS.    See  COmmemo- 

raçaõ. 

Comenda»    See  Commenda. 
Comendad^.    See  Commenda- 

dor* 


enemy:  the  same  word  is  used  Comendatário.   5!eeCommenda- 


de  comarca,  the  principal  city 


or  town  of  such    a  district  or  Cdmbro,  s.  m.  a  heap  of  earth. 


territory.  Cártegedâr  do  eom&r- 
ca^  the  first  magistrate  of  the 
district  called  Coonáica. 

Comarcàõy  aa",  adj.  bordering 
npon. 

Cdôuiro,  or  Comoro,  s.  m..  a 
filafce,  to  keep  rivers  from  over- 
flowing. 

Com&ta,  ex.  GeiS&a  Qmaie^  an 
ancient  name  given  to  France, 
and  to  the  Netherlands. 

Oomfcto,  a4;.  with  a  large  wig  or 
long  hair, 

CombaUdo,  a,  acQ.  that  is  aU 
moat  sick. 

Combalir,  v.  a.  to  shake  one's 
ooaatitntioo,  to  sicken,  to  im- 
imir,  to  weaken. 

Combanfido.    See  Apodrecida 

Combanir-se.    &»  Apodrecer. 

Combate,  a.  m.  a  combat,  or  fight 
See  alao  V^ejtu  ^Combate  de 
éMMt  peeeoat  êomeiUe,  a  duel, 
fighting,  battle,  affiiir,  action, 
firay,  engagement,  encounter, 
aliock,  struggle.     Combate  tw- 


Combo3rár,  v.  a.  to  convoy. 


,a  scuffle.    Benooár 
camftale,  to  re-engage,  to  renew 


tbe  combat.    Combáíe  renhido^  Comédia,  s.  f.  a  comedy,  a  play,   to  eat  on  and  say   nothing* 


seHgumoUnio,  dundetOf  au  obsti 
nate,  bloody,  doubtful  oombat 
Aniiear  htm  eomiaie,  to  venture 
or  hazard  a  combat.  Combati 
degaOoet  cock-fighting.    Onu- 


èúU  ou  corrida  de  totint,  bulU  Comediante,  a.  ro.  or  f.  a  player. 


baiting. 
Combatente^  s.  m.  a  combatant, 

a  fighting  man,  a  soldier. 
Combater,  v.  n.  to  combat,  or 


-fight. «—  Combater  eentra  buma  Comedido,   a.    adi*    moderate, 

— .  •      •       **     A.  ^      m        A  •      ■  a         -, 


opinao ,  to  combat  an  opinion. 

Combater,  ▼•  a.  to  fight,  to  com 
bat,  to  batter.'— Cmiéa/ár-KS  am 
o^vflB,  to  fight  a  doeL 

Combatido,  a,  adj.  assaulted, 
toaaed  to  and  firo,  attacked^ — 
Cnabaikh  de  vario*  peneameatot 
wavering,  doubtful,  uncertain. 

Combina^Ui,  a.  f.  a  combina- 
tion.   Ásalso  Confrontação. 

Combinado,  a,  ad].    See 

Comhipaddr,  a.  m*  one  who  com- 
binei. 

Combinar,  ▼.  a.  to  combine,  to 

join  together.    See  also  Con- 

PáMT  L 


Comlmstàfi,  s.  f.  (among  astro- 
logers) combustion,  a  planet 
being  under,  the  sun,  which 
continues  till  it  be  removed 
seventeen  degrees.— Com^uf/oõ, 
the  remains  of  burnt  things, 
combustion,  conflagration,  tu- 
mult, burning,  hurry,  hubbub. 

Combustível,  adj.  combustible, 
apt  to  take  fire^  or  burning. 

Combústo,  (in  astronomy)  it  is 
said  of  a  planet  that  is   not 
above  eight  degrees  thirty  mi 
notes  distant  from  the  son. 

Comcáusa,  s.  f.  the  thing  which 
in  conjunction  with  another  haa 
been  Uie  cause  of  some  effect 

Começ&do,  a,  adj.  See  Começar. 

Come^,  V.  a.  to  begin.— Cbme- 
far  a  fazer,  a^mna  anua  am 
grande  anda,  to  fall  on,  to  begin 
eagerly  to  do  any  thing.  Co- 
meçarafaUar,  to  begin  to  speak 
Comeqcr  a  cortar,  to  begin  to 
cut  Começar  por  onde  te  deve 
acêbar,  to  Oay  an  eel  at  the  tail, 
to  begin  where  one  should  end. 

Começo.    See  Principio. 


Greek. — Zipro  de  comtdiat, 
play-book.  Casa  da  comadfa,  a 
play-house. 
Comedia,  e.  t  See  Alimente, 
Comedoria. 


or  actor  i  a  oomedian,  an  ac- 
tress. 

Comedidamènte,    adv.   civilly, 
modestly,  moderatdy. 


modest 

Comedimento^  s.  m.  modesty, 
moderation. 

ComedSr-se,  v.  r.  to  behave  mo- 
destly, and  with  moderation,  to 
weigh  one's  words  and  actions. 

Comed6r,  s.  m.  ã  great  eater. 


a  great  eater. 

Comedoria,  s.  f.  ao  they  ancient- 
ly called  the  victuals  given  to 
the  fismily  of  the  founder  of  any 


and  drink  allowed  to  one  of  the 
king's  officers. 


tario. 

Comênos,  ex.    Nette  comenos,  in 
the  mean  time,  in  tbe  mean 
while. 
Comentador.     See  Commenta- 

dor. 
Comentar.     See  Commentar. 
Comentários.  See  Commentaries. 
Comer,  V.  a.  to  eat;  aUo  to  spends 
to  waste.    &!tfalso  Possuir.— 
Começar    a  comer   am  grande 
vontade,  to  fall   to,    to  begin 
eagerly  to  eat     Comeat-me  oe 
braçoSf  my  arms  itch.     Estar 
comendo  alguma  couta    com  ot 
olbot,  to  look  eameatly  ou  a 
thing,  as  íf  one  would  eat  it 
Comer  ot  tantot,  if  is  said  of  one 
who  says  his  prayers  before  the 
images  of  saints,  and  Jooks  ear- 
nestly on  them,  as  if  he  would 
eat  them.     Comer,  to  eat  in, 
into,  or  up ;  alto  to  wear  gently, 
(metapb.)    A  ferrugem  come  o 
ferro,  rust  eats  into  Iron.    €b- 
mer,  to  swallow  up.  [Metapb,] 
^Submergir.  Òmer^teaimaSt 
de  raiva,    to  bite  one's  hands 
spitefully.    Comer-ee  bunt   aot 
outros,  to  eat  up  ene  another, 
to  be  always  quarrelling.    C»- 
mer  tanto  de  renda,  to  spend  ao 
much  a  year.    Ca?n«r  e  color. 


Comer  alguém  por  hum  pe,  to 
sponge  a^on  one,  to  eat  and 
drink  at  his  cost  (A  vulgar 
expression. )  Cometmte  a  vogal, 
is  for  a  vowel  to  be  cut  off  in 
a  verse  at  the  end  of  a  word. 
Comer  a*  mlUmat  tyUabat,  not 
to  pronounce  the  last  syllables. 
Comer,  R.  m.  eating.-^iicAar  a 
comer  feito,  to  find  the  victnals 
ready.  It  is  also  mid  of  any 
thing  that  is  ready  and  easily 
obtained.  Comer  sem  beber,  to 
make  a  aheep's  meal,  to  eat 
without  drinking.  P,  0  comer, 
e  o  coçar,  tudo  esto  no  comefar; 
we  say,  one  shoulder  of  mutton 
thrusts  down  anotiier. 


Comedora,  s.  fL  a  woman  that  is  Comerceado.  See  Commerceado. 


Comerceâr.  See  Commercear. 
Comércio.    See  Commereio. 
Comeres,  a.  m.  p.  feasts,  vic- 
tuals, dishes  of  meat. 


convent,  or  church  ;  aleo  meat  Comes&inas,o«  Comesánaa,  s.f.p. 


feasts,  entertainments  of  eating 
and  driaking. 
M 


COM 


COM 


COM. 


ComesifTel,  a4i«  «stable. 

Comésto,a.  a^)*  &»  Comido.  It 

it  only  wed  in  tbe  proverb  poo 

Cometa,  a.  m.  a  ootoet,  a  blazing 
fltar.— C<nii«fa6ar6cto,  a  beard 
ad  comet,  a  comet  with  a  beard. 


ineter. 
Cominbeiro,  s.  m.  &  f  a  man  or 

woman  who  sells  ciiiiiain*>9eed. 
Comlnboi,  cummin  s^d. — Nao 

jml  dous  reii de  cominhos,  it  is  not 

worth  a  straw. 
Comitmâo.    See  Conhirmao. 


Comeia   comprido,    e    agudo  0  Comitiva,  a.  f.train,  a  retinue  of 


modo  de  eipada,  a  comet  in  the 
air,  appearing  with  swords. 
Cometa  redondo  a  moth  de  tonei, 
a  oomcii  appearing  throagfa  a 
mist  like  a  tun.  CoMMia  a  modo 
die  dardo,  ou  eeíta,  a  comet  tike 
a  dart*  Comeia  amodo  de  ponta 
de  boy,  a  comet  like  a  horn 
Dieeureo  eobre  os  eometae,  come- 
tograpby. 

Cometer,  Commeter,  or  Comet- 
ter,  V*  a.  to  commit*— CbtM/sr 
kuma  falta,  to  commit  a  fault 
Cometer  eUgum  negoao  a  al- 
gtimn,  to  commit  a  business  to 
one,  to  leave  it  to  bis  care  or 
discretion.  Cometera  tua  ven- 
tura a  Dear,  to  commit  one's 
self  to  God's  care. 

Cometer,  to  enterpHse,  or  under 
take ;  to  go  atMOt,  or  endea 
voor  to  do  a  thing.— Comeler, 
to  prove»  to  try,  to  endeavour 
to  pass  or  mo  through.    Come 


attendants,  followei^   Italian. 
Comttre,  s.  m,  the  boatswain  of 

a  galley. 
Commâodantc,  s.  m«  command 

er,  commanding  officer.— Covi- 

mandanie  or  ehefe  de  esquadra,  a 

commodore. 
Commandàr,  v.  a»  to  command, 


ter,  to  seize,  to  attack.    Cometer  Commendadôr,  s.  m.  a  commen 


huma  jornada,  to  begin  a  jour 
ney^  Cometer  a  pelefa,  to  en 
gage  in  battle.  Cometer,  to  en 
trust  with,  to  commit  to  one's 
keeping,  or  care.  Cometer,  to 
propose,  to  offer.  Coaieter  com 
pctt,  to  offer  peace.  Cometer 
àum  rio,  to  sound  the  depth  of 
a  rivei^  in  order  to  ford  tt.  Co 
meter,  cr  delegar,  See  Delegar. 

CometSdd.    See  Cometer. 

Cometjmônto,  s.  m.  fault,  crime. 
Seeaiso  Accomettmento» 

Comaz&na.  a.  f.  [a  vulgar  word] 
a  great  banquet  or  feast  with 
revelling  and  jonketiing. 

ComichàÕtS.  f.  itching. 

Comicha,  a,  adj.   humorous, 


frowani,  wayward,  comical. 


making  of  bye-laws. 
Cómico,  a,  adj.  belonging,  or  fit 

for  a  comedy,  comical.-— Pos^a 

eomieo,  a  comic  poet. 
Cómico,  a.  s.  mvA  f.  a  comedian, 

a  player^  aii  actress. 
Comida,,  s.  f.  eating. 
Comido,  a,  a4j.    See  Comer. 
Comi^    See  Commigo,  . 
Comik&o,  s.  m.  a  great  eater,  a 

greedy  got,  a  glutton. 
Còmillôa.    See  Comedora. 
Comlnge,  s.  m.  a  mortar  of  sa- 

taaaoraigbteM  inches  in  dia- 


have  the  command  of.— Com- 
nuoider  as  euas  paixões,  to  com« 
mand  over  one's  passions. 

Commandamênto,  s.  m.  the  ac- 
tion of  commanding. 

Commando,  s.  m.  command,  or- 


Commeroeàr,  ▼.  n.  to  traffic,  or 
merchandize,  to  commerce}  to 
trade,  to  deal.     . 

Commercial,  adj.  commercial, 
belonging  to  commerce. 

CommerciAnte,  s.-  m«  a  mer- 
chant, a  trader,  a  trafficker. 

Commèrcio.  s.  m.  commerce» 
traap.'-^Nenkum  commercio  te» 
nho  com  elk,  I  have  nothing  to 
do  with  him.  Commercio  do  le» 
vanttj  the  Levant-trade.  7Va- 
tndo.de commercio,  a  commercial 
treaty;  intercourse,  acquaint- 
ance, correspondence,  society. 
Cumme'rcio  amorçso,  an  intrigue. 


to  order,  to  lead,  to  govern,' to    Tar  commercio  com  huma  moOtdr, 


der,   mandate,  bidding. — ^Z>^r  Commetér.    Sm  Cometer. 
o  commando,  to   command,  to  Commetido.    See  Cometido. 


charge.  Bastão  de  commando 
or  de  commandante,  the  staff  of 
command.  0  commando  no  exer- 
cício, the  voice  of  command. 

CommemoraçaÕ,  s.  f.  a  comme- 
momtion,  or  remembrance. 

Commênda,  s.  f.  a  commandery. 


datory  ;  that  is,  he  who  has  a 

revenue  in  commendam,  a  com- 
mander. 
Commendadoria,  s.  f.  the  office 

of  commendatory.     ^ 
Commendatârio»     ex.      Ahbad 

eommendatario,    an    abbot    iu 

commendam. 
Commens&l,  s.  m.  a  table-fellow, 

one  that  eats  and  drinks  with 

another. 

Commensurâdo,  a.    See 
CommensuFdr,  v.  a.  to  propoi^ 

tion,  or  measure  together. 
CommensoTàvel)  adj.  [in  geoooe- 

try]  comipensurable. 
Commehtádo,  a,  adj.    See  Com- 

mentar. 


oioroie,  hard  to  please,  peevish,  CommentadÔTy  s.  m.  one  who 


makes  comments,  or  remarks. 


Comicio»  s.  m.  an  assembly  of   a  commentator. 
people  for  obusing  officers,  or  Commeniàr,  v.  a.  to  etpowad. 


to  write  notes  upon 

Commentiffio^  s.  m.  a  commen 
tary,   an  exposition,  annota- 
tion, remark,  a  memoir,  expli- 
cation, a  comment. 

Commentaries,  s.  m.  p.  a  brief 
abstract,  or  historical  abridge- 
ment of  things. 

Commeuticio,a,  adj.  See  Fin- 
gido, and  Fabuloio. 

Comento,  s,  m.  a  comment,  an 
exposition  of  an  author's  text, 


to  have  carnal  connection  with 
a  woman,  Qfmmereio  exterior  or 
estrangeiro,  the  foreign  trade. 
Commercio  interior  or  do  paiz,  the 
inland  trade.  Commercio  da 
escravatura,  the  slave-trade. 


Commf go,  adv.  with  me. 

Comminaçá6, 8.f.  commina^^on, 
threatening. 

Comminádo.    See 

Comminâr,  v.  a.  to  threaten. 

Commiuatòrio,  a,  adj.  commioa- 
tory,  of,  or  belonging  to  threat» 
enings. 

Commiseiaçáo,  s.  f.  commisera- 
tion, compission. 

CoBuniser&r-se,  v.  n,  to  feel  com- 
passion, to    commiserate,   to 

ConimissáÕ,  s.  f.  a  commission, 
a  power  given  from  one  person 
to  another  of  doing  any  thing. 
•-■^^ommissap,    [in  law]    ooai«- 
,  mission,  or  delegation  for  the 
determining   any  cause,    flu*. 
I  Cammissao,  [in  military  affairs] 
\  commission,  or  warrant.    Com^ 
'^  missão, [m  trade]  commission, 
,  or  lhe  order  by  which  any  per- 
son trafficks  for  another;  oltQ 
cpmmitaioibmoney,or  the  wages  * 
allowed  to  a  factor  who  trades 
for  another  by  commission.  Dor 
eommissao,   to    cummissionate, 
to  give  a  commission,   Peccados 
de  eommissao,  sins  of  commis» 
sion.     Vender  par  ooasmssaõ,  to 
sell  for  another. 

Commissariâto,  s.  m.  commis» 
sariat;  the  employment  of  a 
commissary  ;  the  body  of  the 
commissaries  of  an  army, 
Commissário,  s.  m,  a  commi»- 
sfener;  also  a  judge  delegate. 
— Commissmo  de  guerra  ou  de 
mostras,  a  ínaster-master,  • 
commissary.  Commissário  geral 
da    caoallaria,    muster-master 


an  interpretation,  a  gloss.  general.    Commissário  da  Poli- 

Commerce&do.      Sh  1  da,  a  justice  of  the-  peace. 


COM 


COM 


COM 


CkmmimU'w  éu  poóresj  ao  over- 
seer of  tbe  poor. 

CooDiaisM^  8.  m.  a  kind  of  for- 
feit, or  fine, 

Committani,  s.  f.  [among  anato- 
mitts],  the  moold  of  the  head 
where  the  parts  of  the  skuU  are 
united»  cunBinitsure. 

Commoçiõ,  s.  f.  trouble,  di8> 
^niet,  commotion^  aoger,  dis- 
tarbauDce. 

Cóminoda,  s.  f.  a  commode ;  a 
«etof  dimwen. 

Cóaunodaménte.  adr.  eaiUy, 
with  ease. 

CommodalMo,  s.  m.he  who  has 
borrowed  something  that  is  to 
be  retoraed  io  kind,  a»  tbe 
lawyers  say.    [A  law  term:] 

ComiDodáto,  a.  m.  [a  law  term] 
the  thing  that  is  lent  or  bor 


Commangâr,  v.  n,  to.  communi- 
cate,  or  receive  the  cowmu 
uion,  or  Lord's  supper. 

Communháe,  s.  f.  communion 
'-'Mesa  da  gabada  eommutihao  ^ 
tbe  commuDion- table. 

CoiQmuuicaçâõ,  s.  f.  communis 
cation,  imparting. — Cammum- 
cacao  de  bens,  community  of 
goods.  Communkaçau  por  pa- 
lavras  praeUcando  com  algvenif 
communication  ^conference,  the 
act  of  communing,  Conimu/ti' 
eaçaS  dt  idiomas,  [with  divines] 
communication  of  idioms,  or 
the  commnnication  of  the  attri* 
bates  of  one  nature  in  Jesus 
Christ  to  that  of  another. 

Commnnicaçâõ,  (atuzade)  com* 
munication,  intercourse,  cor- 
respondence. 


kind. 

Caamodid&de,  s.  f.  eonvenient 
time,  opportunity;  also  advan 
tage^    CQDvenienoe,    goods   of 
fasVaae^  riches. 


adnmtage,  gain,  profit»  oonve- 

nicDce,  benetit,  interest,  ease. 

CAnaiodo,  a,  adj.  rich,  wealthy, 

tbat  liTct  well ;  atso  taken  and 

to   pleasure;     commo- 


rowed»and  is  to  be  returned  in  Communicaçaõ,    [in    fortifica- 


tion.] linhas  de  eommunkaqaÕy 
lines  of  communication.  Set 
Jin  ha. 

Comuutnicaçao,  s.  f.  (a  church 
term)  fellowship,  union  in  faith. 


Cómmodo,  s.   m.  leisure;  also   — Comrnunieoçaô,  [with  rheto^ 


riciaos]  communication,  as 
when  the  orator  argues  with 
his  auditory,  and  demands  their 
opinion* 

Communicádo,  a,  adj.    See 
dioat,  convenient,  serviceable,iCommunicàr,  v.  a.  to  communi 
haadjr,  oomibrtable,  easy ;  ad-   cate»  to  impart,  to  tell,  to  show, 
Taotageoos;  AimMCoiac^flUfiotfa,   to  discover,   to  reveal. — Com- 

jmrnioar,  firalor,   coniersar  com 
al^uemj    to  converse»  to  keep 
company,  to  be  familiar  with, 
to  commune.   CommtmicaTf  (fa  • 
zer  commsim)    to    impart»    to 
share  with,  to  put  in  common. 
Cummunicár-se,  v.  r.  ex.     Conh 
munkar-te  com  alguém^  to  have 
a  coVre^pondcnce  with  one. — 
Communicar^se,  to  be  joined  to ; 
also  to  spread,   to  difiuse  or 
spread  itself,  speaking  of  opi 
nions»    diseases,   reports»   &:c 
Mai  que  se  comnomicuj  an  infec  • 
fectious  or  catching  disease. 
Communicàvelf  adj.  conjmuni- 


m.  comfortable  house. 

CoDiDover,  v.  a.  to  put  into  any 
coQoem  by  anger,  fear,  love, 
Jbc  to  move»  to  aflfect 

Comroovf  do»  a,  adj.  moved. 

Gommfta,  s.  f .  a  privy»  a  neces- 
saiy-botue»  a  water-closet. 

Commftm»  ua,  adj.  common,  that 
belongs  to  one  as  well  as  ano- 
tber.— 'Cwww»  (Herald  wooer' 
MtdJ  common,  public»  general, 
iiniver»al.  Pii^o  commum, 
oominon  rate. 

Commnm,  common,  usual,  ordi- 
nary» fismitiar.—  Athgio  com- 
a  common  saying,    ^o* 
do  eommtpn,  an  ordinary 
0  hem  eomnatmf  the  pub- 
lic good.   O  commamj  the  gene- 
imlity»  tbe  greatest  part.  Viver 
to  live  in  com- 


ComiDosaménte»  ad^^.  common- 
ly, frequently»  nsoally. 
Comoionil.    See  Commnm. 
Cooununéiro,  s.  m.  commoner; 
ooe  of  tbe  cqpomon  people,  or 
third  state;  a  member  of  the 
booie  of  oomttioM. 
CommfingMo^a,A4J*    See 
CooiDiiDgár»  V.  o.  to  adfoinifteo 
0!f  giw^  thás  otatmvuúwL 


Commutativa»  ex. — Justiça  fovi- 

muOUica,  commutative  justice. 

Gomo,  adv.  and  cpnjuQot  h-^, 
like;  aZfOUheu. — Comof  how  ^ 
Viz^-me  como  Uie  hei  de  fallavf 
tell  me  how  I  may  speak  to  him. 
Como  está  vm  ?bow  do  you  do  I 
sir  ?  Cowi  ttstm  9  how  so  ? 
Como!  whati  Coma!  nao  (fue- 
reis  virf  what!  won't  you 
come?  Como,  whil«;,  whilst. 
Como  gner  que,  whereas,  seeing 
that.  Como  isio  assim  hé,  since 
it  is  so.  Taãòomcomo,  as  gix>d 
as.  Como,  as  it  were,  almost. 
Como  se,  as  if.  Como  tam'^em, 
as  well  as.  Rico  com5  elle  he, 
as  lioh  as  he  is. 

Como  sois  meu  amigj,  quero,  ^c 
as  [or  Ij^causeJ  you  are  my 
firieuU,  r  will,  &c. — Dizei^me  o 
como,  tell  me  how,  in  what 
manner.  Ea  sei  como  fazer  para 
que  eJe  venha,  I  know^the  way 
I  shall  take  to  make  him  come. 
Como  elle  la  naõ  esteja,  eu  vei, 
provided  he  is  not  there,  I  will 
come. 

Como,  [speaking  of  time]  after. 
-''Como  quer  que  seja,  however 
it  be.  Seja  como  for,  be  as  it 
will. 

Comoro.    Ste  Comaro. 

CompÀcto,  adj.  compact,  close. 

Compadecêr-ae,  v.  r.  to  pity,  to 
take  pity  of,  fo  have  compas- 
sion, to  commiserate ;  also  to 
agree  or  8tand,to  be  compatible. 

Compadecer,  v.  a.  to  admit  of, 
to  permit  or  su^er. 

Compadecido,  a,  adi>  See  Com- 
padecer. 

Compadre»  s.  m,  a  man-gossip, 
a  compeer. 

Cjmpadrido,  ?  the  state    of  a 

Compadria,  \  sponsor  or  gos- 
sip;  one's  being  a  god-father 
or  a  god-mother.  Tudose.fa% 
par  compiulria,  kissing  goes  by 
favour. 

Compa^innçàu,  a  close  joining, 
a  cloHtirc. 


cable,  that  w^ich  may  become'  CompaixM.    See  Compaxau. 
the  common  pos9cs.><ion  of  more  Compâpha,  •.  f.  (an  ancient  word 
than  ooe ;  that  which  may  be   used   by  Camoens   in8te.id  of 
imparted  or  recounted.  companhia)  company.     See  also 


Communidáde,  s.  f.  commona- 
lity ;  also  a  community,  that  is, 
a  sooiety  titat  lives  in  common, 
as  religious  orders. 

CommntaçáÕ,  s.  f.  change»  com- 
mutation.— Comnuta^ao  de  ye 
nas,  commutation  of  punish- 
ment. 

Commutado,  adj.    See 

Comroutár,  v.  a.  ex^-^^CoMnmltu 
penas,  to  commute,  er  chaogt 
the  pttDisbment. 


Chusma. 

Compânlia,a  division  of  a  ship's 
crew,  who  juintly  atteud  tbe 
tackling.  ' 

Compauhôtra,  s.  f.  a  female  part- 
ner. —  ;>f/;iAa  eampanlicira,  or 
minha  mulher,  my  wife. 

Companhèiro9  s.  m.  a  compa- 
nion, fellow,  mate,  partner.— 
Companheiro  no  estudo,  a  school- 
fellow. Companiteiro  mi  guena, 
a  fellow.foldier,  a  vomrailr. 
MO 


COM 


COM 


COM 


da  metma  eata^  ou 
do  mesmo  apounta,  a  comrade^ 
or  chamber-fellow.  Campana 
iro  no  bebety  a  pot-companion. 
Companheiro  na  meio,  a  compa- 
nion at  table,  a  tabler,  or  fel 


compassei.  —  Ccmpottor,  (id 
mu^c)  to  beat  time. 

Compaagifo,  a,  adj.  compassion- 
ate, full  of  compa88Íott,mercifaL 

Compasso,  s.  m.  a  pair  of  com- 
passes.—Per  do  eompatsOi  the 


low-boardi.r.  CompankerronojoA  «thanks  of  a  pair  of  compasses. 
go,    a  play-fellow,    a  fellow-    Compostos  que  tern  os  pes  curvos 


gamester.  Companheiro  na  dan- 
^a,  partner  in  dancing.  Com* 
pmkeiro  por  mart  a  fellow-pas- 
senger in  a  ship.  Companheiro 
no  qfficiOf  a  cO'partner  in  office. 
Companheiro  no  herdar.  See  Co- 
berdeiro. 
Companhia,  8.  f.  company. — Re- 
gra de  companhia,  (in  arithme* 
tic)  rule  of  fellowship.  Fazer 
cofápaiiAia  a  alguém,  to  keep 
one  company,  to  accompany 
him.  Companhia  de  homens  de 
lugvctD,  company  of  merchants, 
corporation.  Fazer  companhia, 
to  enter  into  partnership.  Ho- 
mem de  boa  companhta,  a  soci 
able  man,  of  good  company. 
Companhia  ou  tropa  de  caoalía 
ria,  a  troop  of  horse.     Compan- 


ou  arcados,  callipers,  compasses 
with  bowed  shanks.  Compassos 
de  oilo,  compasses  id  the  figure 
of  an  eight. 

Compasso,  (in  miisic)  the  time 
that  is  kept,  or  the  masters 
beating  time. — Fazer  compasso 
(in  music)  to  beat  time.  Sahir 
do  compasso,  not  to  keep  time. 
Sidlar-as  palavras  por  compasso, 
(metaph.)  to  make  a  full  stop 
at  every  word,  either  in  reading 
or  speaking,  Naoio  de  ruim 
compasso,  ou  mal  compassado,  a 
ship  that  is  ill  stowed,  which 
makes  her  not  sail  steady. 

Compatabilidáde,  s.  f.  compati 
bility,  consistency,  the  power 
of  co-existing  with  something 
else. 


Compen&ádo,  a,  a^i*    See  ^ 

Compensador,  s.  m.  and  adj.  one 
who  compensates;  compensa- 
tive. 

Compensar,  t.  a.  to  compensate» 
to  make  amends  for,  to  recom- 
pense, to  counterbalance. 

Competência,  s,  f.  a  striving,  or 
struggling,  debate,  strife.  See 
also  Emulação. — A' competent 
cia,  with  emulation.  Competên- 
cia' do  jiuz,  a  judge's  compe* 
tency.  Ter  competência  em  amo- 
ret,  to  be  a  rival,  or  competitor 
in  love. 

Competênte,a<]iJ.  competent,  sof- 


hia  de  soldados^  a  company  of  Compatível,    adj.    compatible, 


be  compared,  comparative. 

Ooniparativamènte,  adv.  com 
paratively. 

Comparativo,  (in  grammar)  ex. 
Grao  eoMparaiioo,  or  de  compa- 
ração, comparative  degree. 


Comparecer,  v.  n.  to  appear  be-  Compendiado,  a,  adj.  abridged, 


fore  the  judge.     See  Aparecer. 
Comparecido,  a^  adj .    See  Com 

parecer. 
Compartes,    (in  law)  joinders, 

two  joined  in  an  action  against 

another. 
Compartimento,  a.  m.  a  divisioi 

or  separation. 
Compassado,  a,  adi.  measured 

with  compasses.    See  Compas- 


lado,  that  is  kept  within  com 
pass,  regular.  Navio  con^ias' 
sado.  See  Compasso.  JPropor 
gao  compassada,  an  exact  pro- 
portion. 

Com  passageiro,  s.  m.    See  Com- 
panheiro |!ior 

Compass&r,  v,  a.  to  meavite  with 


that  can  agree. 

Compatriota,  s.  m.  a  country- 
man j  that  is,  one  of  the  same 


country. 
Oompax^ô, 


t.  f.    compassion 


soldiers. 

Compareças,  s.  f.  comparison, 
comparing,  parallel — Semcom^' 
paraçaS^ '  without    or  beyond 

'comparison.  Em  comparnçaS, 
or  a  respeito  de,  in  compari- 
son of,  in  regard  to,  in  respect 
of. 

Comparado,  a,  adj.    See 

Comparar,  v.  a.taoompai«,  toi 
act  together,  to  confer,  to  make  Compete.    See  Começada 
comporison.^--€bifsa  que  se  pode  Compeçar.    See  Começar. 
comparar,  com  parable,  that  may  Compeg&do.    See 


ficient,  proper,  lawful. — Juiz 
competente,  a  competent  judge. 

Competêntemtote,  adv.  compe- 
tently, sufficiently,  properly» 
lawfully. 

Competido,  a,  adj.  See  Com- 
petir. 

Competidor,  s.  m.  a  competitor, 
or  rival.    See  also  Emulo. 

Competidora,  s.  f.  a  female  rival. 

Competimênto,  s.  m.  See  Com- 
petência. 

Competir,  v.  n.  to  strive,  to  con* 
test ;  also  to  belong. 

Compilação,  s.  f.  compilation, 
callectioo. 

Compil&do,  a,  a<y.  See  Com* 
pifar. 


pity, commiseration.-oDfgaock  Compilador,  s.  m. a  coippiler. 


compaxaS  that  deserves  to  be 
pitied,    or  lamented.      Versos 

{}ue  fazem  eompaxao,  (ironical- 
y)  doggrel  verses. 


Compegàr,  v.  n.  (an  antiquated 
word)  to  eat  bread  with  any 
victuals. 

Compellido,a,  a4i.    See 
Compellir,  v.  act.  to  compel,  or 
force. 


epitomized ;  alto  pressed  close, 
held  hard  together. 


shorten,  to  epitomize,  to  con- 
tract. 

Compendiadôr,  s.  m.  one  who 
abridges  and  reduces  to  a  com- 
pendium. 

Compendiado,  adj.  compendia- 
rious,  short,  contracted. 


sar. — Compassado,  or  bem  regu-  Complndio,  s.  m.  compendium, 


abridgement. 

Compendiósaménte»  adv.  briefly, 
in  few  words,  succinctly. 

Compendioso,  a,  adj,  compen- 
dioos,  brief,  short,  very  coucise. 

Compensação,  s.  f.  compensa- 
tion, a  recompcnce,  amends, 
satisfaction,  equivalent. 


Compilar,  v.  a,  to  compile,  t« 
collect. 

Compit41ios«or  Compftaliciosjo- 
gos,  feasts  held  among  the  an- 
cient Romans  in  honour  of  the 
lares. 

Complacência,  s.f.  complaisance, 
compliance,  condescension,  o- 
bliging  carriage.  *^  Complacên- 
cia para  comsigo  mesmo,  self- 
conceit,  seif-conceitedness. 

Complèctamênte,  adv.  See  Jun- 
tamente. 

Complei^ú,  s.  f.  constitution, 
or  temper  of  the  body. 

Compleicionâdo,  a,  adj.  ex.  Cor- 


Compendiâr,  v.  a.  to  abridge,  to  po  bem  compleidonado,  a  strong 


cofistitutioo. 

Complemento,  s.  m.  a  comple- 
ment, a  filling  up,  or  perfecting 
that  which  is  wanting^-^Gnn- 
p/emenlo  de  cortina,  (in  fortifica- 
tion) complement  ^f  the  cur- 
tain. Dor  compfemento.  See 
Comprir. 

Compléumènte,  adv.  complete- 
ly, folly,  perfieotly. 

Completar,  v.  a.  to  perfect,  to 
finish,  to  complete,  to  accom- 
plish i  also  to  recruit,  to  supply 
or  fill  up  with  fresh  men.  (A 
military  word.) 

Completas,  s.  f,  p.  compline,  the 


COM 


COM 


COM 


I  proza  ou  verso  J  to  compose, 
to  make,  to  write,  to  be  the  au- 
thor of. 

Compdr,  (in  mosic)  to  set  to  mu- 
■ic^ — CampoTf  (among  printers) 
to  compose.  Compor  dUcordias, 
to  compose,  or  adjust  differ- 
ences. •  Csnapor,  or  Concertar, 
to  fit,  to  adjust,  to  set  in  order. 
Comporp  or  ReconàUar  pestoat, 
to  make  ap  differences,  to  -xe- 
coQciie,  to  make  friends. 

CompAr-iie,  t.  r.  ex.  Conp0r»se 
CMS  jMw  òtmigotf  to  be  recon 
cited  with  one's  enemies.  fSee 
Conlbniiar-M;)—- €iMpor*je,  or 
Icr  an  jv,  to  consist^  or  be  made 
up.  Cempar'-se  com  ot  acre- 
ãimy  to  compound  with  one's 
creditors*  Ompor^ee  com  a  tua 
magoa,  to  bear  patiently  one's 
gfiefyOr  affliction.  Craipar-M 
nan  a  parte,  to  compound  with 
tlie  pmtntÚ^  Congw'te  htana 
WÊiAer,  b  for  m  woman  to  dress 
hMieif. 

Gompórta,  i.  f.  (porta  cue  tern 
maS  ttn  agaat  doe  moinkotf  &c.) 
a  flood-fate,  a  dam. 

Conportado,  a,  adj.    See 

Comportar,  ▼.  a.  fefifrer,  túUrarJ 
to  bear,  to  suffer,  to  allow  of. 

Comporiç&Õ,  s.  f.  compoaition. 


last  of  the  seven  parts  of  the 
divine  office,   sung  by  priests 
and  relii^oBsmen,  being  recited 
at  night   before    they  go   to 
bed. 
Completo,  a,  adj. complete,  per 
feet,  finished  or  ended.— TVm 
cem  annot  compiHosy  he  \a  com- 
pletely a  hundred  years  oUI. 
Complé?co,   s,  m.    a  space,  or 

oompasss. 
Complexo,  ad^.  complex,  com- 
posite, of  many  parts,  not  sim- 
ple. 
Complicação,  s.  f.  (in  medicine) 

complication. 
Complicado,  a,  adj .  ex.  Doenças 
eoae^ãeadtts,  'complicated    dis- 
eases,   (lu  medicine. )  See  also 
Complicar,  ▼.  a.  to  mix,  or  con- 
fuse many  things  one  with  an- 
other.   See  also  Atar. 
Complicâr-se,  v.  r.  (in  medicine) 
to  be  complicated. 
Complice,  s.  m.  complice,  ac- 
compltce,  partner  in  an  action. 
Comp1iciâr-se,  v.  r.  to  be  com- 
plice. 
Oampoedôr.    See  Compositor. 
Compoaeddr,    or    O)mponidòr, 
(among  printers)  a  composing 
stick.  man. 

Compor,  ▼.  a.  (fazer  kuma  oira  Compostura,  s.  f.  decency,  mo 

desty.~-C»mpoifiiro,  (in  music) 
counter-point 

Compra,  sj.  purchase^  emption, 
buying.— .fSMBtfr  or  acabar  de 
fazer  hama  compra,  to  strike  or 
strike  op  a  bargain, 
(^mpràdo,  a,  adj.  bought. 
Comprador,  s.  m.  a  buyer,  a 
purchaser,  a  ehapman.-^Com 


setting    together.  —  Compost 

Ojncêrto,  on  Convenção,  ac- 
commodation, composition,  a- 
greement«  Compoti^ao,  (ca- 
pitulação) composition,  capitu- 
lation, artic1i>s.  Composição, 
(among  printers)  the  action  of 
composing,  as  a  printer  Aoio, 
from  a  cdpy.    See  Compostura. 

Compòsi.ta,  (in  architecture)  ex 
Ordem  Ciom/wWte,  the  Composite 
order. 

Compositor,  s.  m.  (escritor  de 
obra  de  engenJu>)  composer, 
writer,author .— Af  ao  compositor, 
ou  author,  a  scribbler,  a  pal- 
try writer.  Compositor^  (among 
printers)  compositor,  one  that 
composes  in  a  printing-house 
Compositor  de  musica,  a  setter  to 
music. 

(imposto,  s.  m,  a  composition, 
mixture,  compound. 

Composto,  a,  adj.  composite, 
writ,  or  written ;  also  consisting 
or  made  up,— Jtanedlto  compos- 
to, a  composition,  (speaking  of 
medicines.)  Palaora  composta, 
a   compound    word.      Homem 


veyor. 
(Compradora,  she  that  bnyeth. 
0>mprár,  v.  a.  to  buy,  to  por- 


Comprazido,  a,  adij.  See  Com* 
prazer. 

Comprazimento.  See  Compla- 
cência. 

Compreiçàõ.     See  Completes. 

Coai.>rehendêr,  v.  a.  to  appre- 
hend, to  comprehend,  to  con- 
ceive, to  understand  ;  also  to 
compreheD<l,  to  comprise,  to 
include,  to  contain,  to  compass, 
to  take  io. 

Comprehend  ido,  a,  adj.  appre- 
hended, &^c.  See  Compre- 
heiKler. 

Comprehençáõ,  s.  f.  compre- 
hension, understanding. 

Coroprehensiva,  s.  f.  See  Com- 
prehençáõ. 

Ck>mpr(íbensfvel,  adj.  compre- 
hensible, iutelligible,  conceiv- 
able. 

Comprehensivo,  n,  adj.  compre- 
hensive, having  the  power  to 
comprehend,  or  nnderstand. 

Comprehensôres,  (in  divinity) 
the  blessed  in  heaven. 

Compressão,  s.  f.  compression, 
compressure,  a  pressure. 

Compresso,  a,  adj.  pressed,  or 
thrust  close.    See  also  Chato. 


composto,  a  sober  and  modestjCompridáço,  adj.  augmentative 

of  comprido. 

Comprfdamènte,  adv.  com- 
pletely. 

Compridáo.    See  Comprimento. 

Compridête,  adj.  dimin.  of  com- 
prido. 

Ciomprídinho,  a,  adj.  somewhat 
long  j  diminut.  from  Comprido, 

(Comprido,  a,  adj.  long.  See  also 
the  V.  Comprir. 

Compridòr,  s.  m  one  who  fulGte 


prador  que  compra  o  comer  para   or  performs. 

Aaana  caea,  a  caterer,  or  pur-  Comprtroentár,  v.  a.  to  oompli- 


roent. 

0)mprl  mentéiro, 
plimenter. 


s.  m.  a  coin- 


chase,  to  get,  to  procure  for  Comprimento,  s.  m.  length,  long. 


money.  —  Cmt/Tor  de  alguém. 
to  boy  of  one.  Comprarfiadoy 
to  boy  upon  trust.  Conotar 
dos  que  vendem  mais  barato,  to 
buy  things  at  the  best  hand. 
Compmr  earOf  ou  barato,  to  buy 
dear  or  cheap.  Compear  com 
dinheiro  de  contado,  to  buy, 
money  in  band.  Comprar  caro 
hum  favor,  to  pay  dear  for  a 
favour.  Comprar  de  comer,  to 
cater,  to  bny  victuals.  Compra 
cartas,  (in  some  games  at  cards) 
to  take  cards. 

Comprazer,  v.  a.  to  please,  to 
homoor,  to  comply  with. 

Comprazêr-te,  v.  r.  to  delight, 
\o  take  pleasure.^— Cb^iprazer 


writing  ;  sdeo  composing,  mak-|  se  em  si,  to  valne  one's  self  very 
'm$  vp,  fraoiipfy  putting,  or]  mnch'opon  something. 


— Comprimento  de  tempo,    length 
of  time.     Cbn^rlsKii/o  das  pro- 
fecias, fulâlling  of  th«  prophe» 
cies.      Dar  comíprimcnto  a  tua 
paUnra»     (See  Comprir. )    Dei 
comprimento    aos    maus  dezejos, 
my  desires  are  fulfilled.     Qnu' 
primentOf  s.  m.  a  compliment, 
obliging  words.     Estudar  hum 
comprhnenlo,  to  study  a  com- 
pliment.     Cowprimentot,  com- 
pliments,  ceremonies.      Peia^ 
vras  de  comprimentos,  words  of 
course.    Sem  comprmenêoe,  free- 
ly, without  ceremonies.     Por 
comprimento,   or  por  ceremoma, 
compli  mentally*      Fazer    com» 
primentos,  to  compliment.     De 
comprimento,  ou  pertencente    a 
comprimentos,  complimental. 


CON 


C  ON 


CON 


Comprimir,  y.  a.  to  p^s,  to 
thrust»  to  confioe  in  less  com- 
pass.— Ganprimir,  (in  a  moral 
sciise)  to  appease,  to  stop,  to 
repress,  to  keep  under. 

Comprir,  v.  a.  to  fulfil,  or  per- 
form, to  keep. 

vir.—  Comprir    a  sua  promessa, 
0*1  volo,  to  fuiiil  one's  promise. 


hollowneSB. 
Concavidade  do  èeo,  the  cope  of 

heaven. 

Côncavo,  a,  adj.  concave,  hollow. 
Côncavo  metal,   [in   poetry]   a 

cannon. 
See  also  Con>  Conceber,  v.  a.  to  conceive  a 

child,  to  breed.     See  also  Com- 

prehender. 
Conceber  esperanças ^  to  entertain 

hopes. 


Comprir  com   o 


or  one's  vow, 

seu  officio,    to    perform    one's 
duty. 

Comprometêr-sc,  v.  r.  to  com-l  ber. 
promise,  to  put  to  arbitration.  Concebi  monto. 


Concebido,  a,  adj.    See  Conce* 


to  consent  to  a  reference, 

Comprometlido,  part,  of  Com- 
prometter. 

Comprometimento,  s.  m.  tbe  act 
of  compromiâmg  one's  self. 

ComprumUso,s.  m.  compromise, 
a  compromise  of  two  or  more 
part'es  at  diffc'rence,  to  refer 
the  deciding  their  controversies 
to  the  decision  of  arbitrators. 

Compromissário,  adj.  compro* 
missorial,  relating  to  compro- 
mise. 

Comprovação.     See  Prova. 

C^omprovádo,  a,  a^J.     See 

Comprovar,  v.  a.  to  prove.  See 
Provar. 

Comprovincial,  adj.  [speaking 
of  bishops]  comprovincial,  be- 
longing to  the  same  province. 

Compulsório,  a,  adj.  ex.  Carta 
compulsória^  a  subpoena. 

Compimçào,  8.  f.  compunction, 
remoMe  of  conscience  for  on 
oifence  committed. 

Compungido,  a,  adj.  penitent, 
touched  with  compunction, 
grieved.    See  also 

Compungir,"  v.  a.  to  aBV-TCt,  tu 
influence,  to  touch,  to  moye. 

Compungir-se,  v.  r.  to  he  peni- 
tent, sorrowful,  to  be  touche<l 
in  conscience  for  one's  sins. 

ComputaçÃõ,  8.  f.  compntHtion» 
reckoning,  or  casting  up.-— />a- 
%er  computarão.  See  Computar. 

Computado,  «,  adj.  See  Com- 
putar. 

Computador,  s.  m.  coropoter, 
reckoner,  accountant. 

Computar,  v.  a.  to  compute,  to 
reckon,  to  cast  up,  to  sum  up, 
to  tell,  to  count. 

Cômputo.     See  Computação. 

Comsjgo^  adv.  with  himself, 
within  himself. 

.Contigo,  adv.  with  thee. 

Com£im;  .Comungar  ^  Comuni- 
cação ;  ComunicÀido ;  Comuni- 
car; Comutaç&o;  Comut&r.— 
See  Commum,  &c. 

Conáto,  8*  m.  endeavour,  at- 
tempt. 

Ceaeavidfcde,    8.    f.  concavity, 


See  Conceição. 


that  hath  one  and  the  nwm 

center. 

Concapçáõ,  8.  f.  (in  logic)  a  coi»- 
ception  or  simple  idea. 

Concernente^  adj.  conceming, 
touching. 

Concertado,  a,  adj.  ordered,  dis- 
posed, or  put  in  order ;  also  aet 
oflf,  commended.  —  Coneertaeb 
no  vestir»    See  Alinhado.     Con" 

I  eertado»  promised  in  marriage, 
betrothed,  or  espoused.  Seo 
also  Concertar. 

Concertânte,  s.  m.  a  striver  with  . 
a  rival. 

Concertar,  v.  a.  to  order,  to  dis- 
|)08e,  or  put  in  order ;  also  to 
set  off,  to  adorn.  —  Concertar 
pessoas  dtsminéae,  to  reconcile 
or  set  people  to  rights  that  were 
at  variance.  Conorrter,  to 
agree,  to  contract.  Coacerter 
com  algunt  o  casamento  de  sua 
filha,  to  betroth  one's  daughter 
to  a  man.  Coneeriar,  to  mend, 
to  repair,  to  patch,  or  botch. 
Concert&r-se,  v.  r.  ex.  Concertar' 
Sê  com  a  parte,  to  compound 
with  the  plaintiff.— Omcerl^-Jr 
no  pre^,  to  agree  in  the  price* 
Concettar-se,  or  raconàlm^ee 
com  alguém,  to  be  reconciled 
with  one,  to  make  one's  peace 
with  him.  Conceriar^se  o  tempo, 
to  grow  fair.  (Speaking  of  the 
weather.) 

Concerto,  8.  m.  disposition,  a  dis- 
posal, or  setting  in  order.— F«- 
zer  alguma  eouTta  de  concerto,  to 
do  a  thing  by  consent,  to  go 
band  in  hand  iu  a  business,  to 
act  unanimonsly.  Concerto,  <or« 
der,  discipline.  OoneertOy  [in 
music  books]  a  xxmcerto,  ooo- 
cert,  or  piece  if  music  of  seve- 
ral parts  for  a  concert.  Con* 
certo,  repair,  repairiag,  or 
mending.  Csffcetfe,  agieemant, 
contract,  covenant,  composi- 
tion. 

Conc6ss&6,  8.  f.  ooucession, 
grant,  permlB8ÍOB,dÍ8peiiaatiQo* 
See  also  Doação.  —  O  que  aU 
eança  a  toneessaot  grantee,  the 
person  to  whom  a  grant  is 
made.  0  que/az  a  coaesMio , 
granter,  the  •person  who  makes 
a  grant.  Qmcasêaõ,  [with  rhe- 
toricians] conoessio,  a  figura 
the  same  with  syncboiesis, 
Owcésso,  8.  m*  tiM  same  as  eon- 
cessàã. 

Concha,  s.  f.  a  shelL— CbMla  4e 
gméí,  a  shell-fisb,  the  liqtior 
whereof  makes  a  purple  cok>nr. 
ConcAa  s»  ^Me  te  gano  asperom 
lag.    Sea  Madrepérola.    Caoa 


Conceder,  v.  a.  to  f^ratit,  to  per 
mit,  to  give,  to  allow. 

Concedídamênte,  adv.  by  con 
cession,  by  permission. 

Concedido,  a,  adj.    S<fe  Conce- 
der. 

ConceiçÃô,     s.    f.    conception, 
breeding.  —  Freiras  (la  Concei- 

}:ao,  a  religious  order  of  nuhs, 
bunded  by  Beatrix  da  Silva,  a 

Portuguebe  lady,  and  confirmed 

by  pope  Innocent  VIU.  who 

gave  them  tl^e  rnles  of  the  Cis 

terciao    order,  in    1489;   but 

they,   after    Beatrix's   deatli, 

changed  them  for  St.  Ciaie's, 

retaining  the  same  name  and 

habir,  as  at  frrst.     Julius  J  I. 

drew  them  quite  from  the  di- 
rection of  the  Cistercianft,  and 

recommended    them     to    the 

Franciscans  care,  i>]  1311.     À 

imnuKula   eoneeiçaÕ  da    Virgem 

Nossa  Senhora,  the  Immaculate 

Conception  of  the  Holy  Virgin, 

a  feast  held  on  the  eighth  of 

December,   with    the  Roman 

Catholics. 
Conceito,  8.  m.  conceit,thooght; 

o/io  opinion,  or  judgment  upon 

any  thing.— O'ncer/o,  esteem, 

repute,  reputation,  fame,  eredit, 

name.      RxpHear  bem  os   teus 

co'iceiios,  to  express  elegantly 

whatsoever  is  conceived  in  the 

mind.      Formar  concetto.      See 

Julgar. 

Conceitoádo,  a,  adj.    See 
Conceitoàr,  v.  n.  to  express  elc 

gantly  whatsoever  is  coocei\'ed 

in  the  mind  ;  to  judge,  to  va- 
lue the  merit  of  any  thing. 
Conceitttôiio.    ^SreSentencioso. 
Concelebrár.    See  Celebrar. 
Concelho.    See  Conselho. 
Concénto,  s.  m.  concert,  kar« 

mony. 
Concentração,  s.  f.   concentra- 
tion, drawing  into  a  narrower 

space  round  the  center. 
Concentrado.      8k    ReocDoen- 

trado. 

Concenbir.    See  Reconoentrar 
Concêntrico,  a,  acQ.  oonoeotric,)  do  a  modo  dê  Comtha^  fashioiied 
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lilce  tfae  sb«II  of  a  fish,  wide  anal 
holiow.     Concha  de  aiafona,  the 


\omer  mill-stone  of  a  horse  or 
ass-miU.  Meter' se  nas  etmehm 
do  teu  etcmpulo,  to  be  obsti« 
nately  scrapulous.  [Metapb.] 
J^eter-te  nas  cofuhatf  [me%ph.^ 
To  hold  one's  peace,to  be  silent. 
CoiKka  qua  irazem  no  ehnpeo  os 
Tometros  çua  vao  a  SaniiagOf  a 
■ort  of  cockle-shell,  the  pil- 
fçrim»,  that  go  to  the  shrine  of  Conciliábulo,  s.  m  an  assembly 


St.  James  theapo&tle  in  O  ali- 
cia, used  to  wear  in  their  hats. 
"Sme  iem  duat  conehus,  bivalve, 
tvo-shelled. 

Coochav&dou     See  Conelnido. 

Conchavar.    See  Concluir. 

ConchegÃdo,  part  of  conchegar 


Conchegar  se,  ▼.  n.  to  close,  to 
coalesce,  to  join  its  own  parrs 
together;  to  grow  toçrrther,  to 
join ;  to  lean  j  to  nsi  against; 
to  curl  up;  to  twist  itself. 

Conchego,  s.  m.  a  person  nncler 
vboiic  protection  we  place  oar- 
aelves;  convenience;  comfort- 
abilHy;  advantage;  commo- 
dity. 

Concbétlos,  s.  m.  p.  the  herb 
pennywort,  penny- grass.  Ve- 
nns-navet,  or  hip -wort. 

Cooehyliologià,  s.  f.  coochylio- 
logy,  conchology  ;  that  part  of 
natural  history  which  treats  of 
shells. 

Conch inha,  s.  f.  a  little  shell; 
diminut.  from  Concha.— >Gi>n 
ehinhas  cheirosas^  a  kind  of  shell» 
fish,  mtiscels. 

Cdocho,  adj.  confident,  assured, 
secure  of  success;  without  sus 
picíoo,  trusting  without  limits. 

ÕtDCiéncia,  Or  Consciência,  s.  f. 
the  conscience;  also  scruple 
of  comcience.  —  EUe  fas  am» 
áenâa  de  mentir^  he  makes  a 
conscience  to  lye^  or  of  lying; 
Elienaofaez  eoncknâa  deJatLar 
«  «va  palaora,  he  makes  no  con 


uUú  em  ccntíeneia,  I  can*i 
answer  it  to  my  conscience. 
ilfefff  da  concienciaf  a  tribunal 
in  Lisbon  instituted  by  king 
John  Til,  to  decide  matters  of 
conscience.  Mnley  Maluco 
desired  king  D.  Sebastian  to 
consult  this  tribunal  about  his 
going  to  take  the  kingdom  he 
was  master  of. 
Codcllbos.    See  Conchelk>8. 


da  eonàeneia,  self-examination. 


of  schismatic  prelates,  a  con- 
venticie» 
ConctIiaçAiyS.  f.  conciliatioB. 
Conciliador,  s.  m.  he  who  conci- 
liates. 
Conòiliâdo,  a,  adj.     See 
Conciii&r,  v.  a.  to  conciliate,  or 
gain;  a/to  to  make  agree. — 
Rsla  unica  ac^aõ  lhe  conciliou  o 
a-nor  de  todos  os  homens  de  òem, 
this  single  action  conciliated  to 
him  the  love  of  all  good  men. 
ConcUiar  o  sono,  to  cause  sleep 
to  cast  into  a  sleep,     Coneitíar 
oinnioenst  to  reconcile  different 
opinions. 

Conciliatório,  adj.  conciliatory, 
relating  to  reconciliation. 
Concilio,  ft.  m.  a  council,  an  as- 
sembly of  bigbops  and  divines, 
to  determine  matters  of  re* 
ligion. 

Concisamente,    adv..  concisely, 
briefly,  shortly. 
Concisão,   s.  f.  concision,  ctat* 
ting  off,  excision. 
Conciso,  a.  adj.  concise,  short, 
or  brief. 

Concitado,  a,  adj.  excited,  &c. 
See  Concitar. 
Concitad6r,  s«  m.  exciter,  one 
that  stirs  up  others,  or  puts 
them  in  motion. 
Concitar,  v.  a.  to  stir  up,  to  ex- 
cite, to  instigate.  See  also  Ani 
mar. 

Conclave,  s.  m.  conclave,  the 
place 'Where  the  cardinals  meet 
to  chose  a  pope. 


science  of  bis  word.      Exame  Conclavista,  s.  m.  a  eonolaviit, 


Conekncia  larga,  a  large  con-    ing  bis  abode  in  thecondave. 


science.  Conaeneia  escrupulosa  f 
tender  conscience,  a  strict  con- 
scientiousness. Boa  consciência, 
conscientiousness,  Homen  que 
tern  boa  eonáenàa,  an  nprigbt, 
eonsdentioas,  or  honest  man, 
Vetmearregar  a  eoneienda,  to 
discbarge  one's  conscience. 
Hncarregar  a  conáenàa,  to 
charge,  or  hnrthen  the  con- 
scienoe.  Sem  eanáeneia,  on» 
conscionablc  Em  eonekne», 
in  conscience,  npoa  my  con- 


one  who  attends  a  cardinal  dur* 


Concludente,  adj.  concluding, 
convincing,  conclndent. 

Concludentemente,  adv.  conclu' 
sively,  decisively. 

Conciúido,  a.     See 

Condúir,  ▼.  a.  to  conclude,  to 
finish ;  aiso  to  make  an  end,  to 
settle,  to  determine;  also  to 
conclnde,  or  gather  by  reason ; 
also  to  convince,  or  to  run  one 
down  in  argamenL  —  Conebdr 
hwn  s^usie  ou  eonirato,  to  strike 
or  conclude  a  bargain. 


decay.  •—  ISr    se    coticlwuloa 
[speaking  of  a  sick  man]  to  be 
in  a  dying  condition. 
Conclusão,  s.  f.  condusion,  end, 
dose,   issue  I   also  conclusion, 
consequence,    infer«;noe ;    also 
the  last  of  the  three  proposi- 
tions in  a  syllogism.  [In  logic.  J 
— Fir  ã  eoaelusao,  to  come  to 
a  condusion,  or  eod«    Em  eon^ 
ehuao,  in  conclusion,  in  short 
Conclosôeos,  a  disputation,  the- 
sis ;  ,  also  the  thesis-sheet.  — 
Defender  eondusoens,  to  be  a  re- 
spondent. 

Concluso,  a,  ac\j.  concluded,  ^• 
nished ;  a/so  settled,  determin- 
ed, agf  eed  upon. 
Côncoctíva,  or  Concoctriz,  [a- 
moug  physicians  J  ex.  Faculdade 
contoctriXf  the  digestive  virtue. 
Concomitância,  s.  f,  (a  dogmati- 
cal word)  concomiteucy.^Por- . 
coucomiiancia,     concomitantly, 
•n  course,  along  with  another. 
Cuncoinítánte,  adj.  fa  dogmati-' 
cal  word]  ex.   A  graça  eoncomi'   . 
iantep  the  concomitant  grace. 
Concordado,  a,  adi.    See  Con- 
cordar. 

Concordância,  s.  f.  concordance, 
agreement,  relation.  -—  Comeor- 
danda  da  Bihlia,  the  concord- 
ance of  the  Bible,  an  alphabe- 
tical index  of  all  Bible  words, 
and  their'places.  Concordimcia» 
(in  grammar)  conconlance.  See 
also  Consonância. 
Concordante,  part  act.  of  con- 
cordar, concordant,  agreeable^ 
agreeing. 

Concordiir,  v*  n.  to  agree  to* 
gether,  to  concord ;  Jto  to  be 
in  a  tune,  to  hold  tog •ther.-r- 
Voz  que  concorda,  «  tnnabla 
voice. 
Concordar,  v.  a.  to  reoondla,  to 
make  friends  {  ajlio  to  confbnd. 
'^^oncotdar  duvidas,  to  adjns^ 
to  make  up  dififerences.  Ctm- 
cordar  a  vo*  com  o  inslruatento, 
to  sing  in  tune  with  an  instni- 
mtnt.  See  also  Conciliar. 
Concordáte,  s.  f.  act  of  agree* 
ment  between  princes,  a  treaty, 
a  concordat. 
CoQoordàvd,  acQ.  that  can  be 
made  concordant,  that  can  be 
agreed. 

Concorde,  adj.  of  one  mind,  or 
will,  unanioMns. 
Cono6rdemênté«    adv.    by  one 
consent,  peaceably. . 
Concórdia,  s.  f.  peace,  concord, 
harmony ;  also  a  goddess  called 
Concord,  among  the  Ramaits. 
Concorrer,   v.  u.   to  ran  with 


sdsnce,  indeed,    Nao  posto  fo"  Comdoir-fey  ▼•  r.  to  decime,  to  ethers,  to  run  together,  to  ris- 

1 


CON 


CON 


CON 


sort  to  the  same  pisce;  alto  to 
coDCur,  to  help.  — >  Deos  con- 
eorre  com  as  eauta*  Mguntias, 
God  coqcnrs  with  second 
causes.  Concorrer  com  o  seu 
parecer,  to  concar,  or  ajcree 
with  one  in  something.    Con 


correr^  to  aim,  or  aspire  to  the   couot  or  carl. 


tíoner,  one  that  exerciMS  ex- 
toctioa  upon  the  people. 
Condado,  s.  m.  county,  earldom. 
So  they  also  called  formerly  a 
great  tract  of  land  given  by  the 


king  to  any  Fidalgo.    See  Fi-' Conde^tàbIe,    or    Condestâvel» 


dalgo.    Alio  the  dignity  of  a 


same  thing,  to  be  concurrent, 
or  rival.  Coneorref,  to  meet  oi 
join  together.  Concorrer  para  o 
gasto,  to  come  in  for  the  ex- 
pcmce,  to  club,  to  pay  one's 
club. 

Concorrência^  s.  f.  ooncorreney, 
coneurrence,    union,  conjuuc 
tion,    assistance,   help,    joint 
right 

Concreção,  s.  f.  concretion^  the 
act  of  concreting,  coalition ^ 
the  mass  formed  by  a  coalitiou 
of  separate  particles. 

Concreto,  (in  logic)  concrete, 
any  quality  considered  with  its 
subject. 

Concubina,  s.  f.  a  concubine.— 
Qmaòina  de  homem  catado^  a 
married  man's  leman,  or  mis- 
tress. ' 

Concubin&rio,  s.  m.  one  that 
keeps  a  concubine. 

Concubinato,  s.  m.  concubinage, 
the  keeping  of  a  concubine. 

Conculoádo,  a,  ac^j.    See 

Concnlcár,  v.  a.  to  trample 
under  foot;  also  to  contemn, 
(in  a  moral  sense,) 

Conçúlhos.    See  Conchellos. 

Concupiscência,  s.  f.  concupis- 
cence, or  lust.  , 

ConcupisciveU  ex.  AppeHUeon 
eupitdoel,     the    concupiscible 
appetite* 

Concnrrêocia,  s.  f.  state,  cir- 
cumstance, or  condition;  aUo 
a  runnings  or  meeting  toge- 
ther. -<-  Conewrrenàa^  'aspiring, 
the  act  of  aspiring,  or  pretend* 
ing  to  the  same  thing;  can- 
vassing, or  suing  for  the  same 
thinj:.  Coneurrenda,  or  Con 
curto  do  pooo,  a  running  of  peo- 
ple to  a  place,  a  resort,  a  con 
course. 

Concorrente,  s.  m.  competitor, 
rival,  one  who  sues  for  the  same 
offtoe  or  thing  which  another 
does. 

Conciirso,  s.  m.  concourse, 
crowd,  confluence,  resort ;  also 
concurrence,  the  act  of  pre- 
tending to  the  same  thing; 

Concuss&Õ,  B.  f,  extortion,  mo- 
ney uiOnstly  taken  in  time  of 
one's  office,  an  unlawful  fee ; 
concussion,  the^act  of  shaking, 
tremefoction. 

GoncustMoárío,  s.  m.  tn  estor- 


descender. 
Condessa,  s.  f.  a  countess,    a 

band-basket. 
Condessjlbo.    (In  old  records.) 

See  Deposito. 


Coudàd.'  {See  Prerogativa  Ex- 
cellencia.)—  Vara  de  condoo. 
See  Varinha. 

Conde,  8.  m«  a  count,  or  earl 
also  the  knave  at  cards.— Cbndr 
andeiro,  words  used  to  fright 
children,  as  we  say,  the  bull 
beggar.  Pêra  de  conde,  a  sort 
of  pear.  Villa  do  Conde, 
town  of  Entre  Douro  e  Minho 
iu  Portugal,  on  the  sea-ooast, 
at  the  mouth  of  the  Ave,  with 
an  old  strong  castle. 

Condecendér.  See  Condescen- 
der. 

Condescendido.  &iíCondescen 
dido. 

Condecorado^  a,  adj.    See 

Condecorar,  v.  a,  to  grace,  to 
honour,  to  embellish,  to  adorn, 
to  set  forth,  to  deck. 

Condenação,  s.  f.  condemnation, 
also  a  |)ena1ty,  fine,  mulct, 
commonly  of  money. 

Condenado,  a,  a4j»  condemned, 
cast,  sentenced,  damned;  also 
mulcted,  fined. 

Condenado,  s.  m.  a  damned  in 
bell. 

Condenadôr,  s.  m.  one  who  con 
damns  or  reproyes. 

Condenar,  v.  a.  to  condemn,  to 
cast,  to  sentence,  to  damn,  to 
pronounce  judgment  against 
one ;  also  to  fine,  to  mulct.  See 
also  Desaprovar. 

Condenár-se,  v.  r.  to  condemn 
one's  self,  to  accuse  one's  self. 

Condenável,  adj.  blame-worthy, 
that  may  be  blamed,  or  found 
fault  wKb,  eondetenable. 

Condensação,  s.  f.  condensation, 
making  thick ;  also  condenaty, 
thickness* 

Condensado,  a,  adj.    -See 

Condensar,  v.  a.  to  condensate, 
to  condense,  to  thicken. 

Condensár-se,  v.  r.  to  gniw  con 
densed,  to  condensate. 

Condensativo,  a,  adj.  that  has 
the  virtue  of  condensing. 

Condes<!endiocia,  s.  f.  conde- 
scendence, condescension. 

Condescendente,  part,  act  of 
Condescender,  condescending, 
consenting,  yielding. 

Condescender,  v.   n.  to  conde 
soend,  to  comply,  submit,  or 
yield  to* 


8.  m.  this  charge  was  first  in- 
stituted in  Portugal  by  king 
Fernando,  in  1382,  and  was 
lhe  greatest  in  that  kingdom, 
be.ng  generalissimo,  or  cs^»- 
tain-general  of  all  its  forces. 
The  first  that  had  this  dignity 
was  D.  Álvaro  Piníz  de  Castro» 
count  of  Arrayolo«,  brother  to 
the  unhappy  queen  D.  Inez  de 
Ca«tro.  It  has  been  hereditary 
in  the  noble  fomily  of  the  fa- 
mous D.  Nuno  Alvares  Perey- 
ra ;  but  now  the  duty  of  such 
charge  is  performed  by  tbe 
generalissimo,  who  is  appoint- 
ed at  the  king's  pleasure.  It 
answered  to  our  ancient  lord 
high-constabie  of  England. 

Condestáble,  or  Condeslaoel  de 
navio,  the  chief  gunner  aboard 
a  ship. 

CondesUbléssa,  s.  f.  the  lady  of 
the  oondestável  or  high  coo- 
stable. 

Condiçád,  s.  f.  condition,  estate, 
quality,  natural  habit,  or  incli- 
nation of  the  mind  j  aiso  tem- 
per, quality  of  a  person  or 
thing,  which  renders  it  good  or 
bad,  perfect  or  imperfect.— ffo- 
memde  boa,  oumâ  eondiçaS,  a 
good,  or  ill-conditioned  man. 
Condição,  an  order,  rank,  or 
degree.  CondiqaS,  condition, 
article,  clause,  proviso,  terms. 
For  condicoens,  to  article,  to 
make  a  clause  or  proviso.  Cum 
contHçaS^  upon  condition» 

Condicionada  See  Acondicio- 
nado. 

Cottdicioii&l,  adj.  conditional. 

Omdicioualmente,  adv.  condi- 
tionally, upon  condition,  with 
a  proviso. 

Condido,  a,  adj.    See  Condir. 

Condigno,  a,  a^i*  condign»  wor« 
thy. 

Condimento,  s.  m»    See  Adubo. 

Condir,  v.  a.  (among  apotheca» 
ries)  to  tie  a  remedy  in  a  piece 
of  cloth  in  order  to  boil  it. 

Condiscípula,  s.  f.  a  she  school- 
fellow. 

Condiscipulido,  fellowship»  in 
school,  or  learning. 

Condiscípulo,  s.  m.  a  school* 
fellow. 

Condizer,  T.  n.  to  answer  or  a- 
gree. 

Condoêf^ie,  v.  r.  to  condole<— 


0  fuêteeombe,  condder. 


C  o  K 


CON 


CON 


Cemdoido,  a,  adj.  See  Compad^ 

cido. 
Coudoíménto»  s.  m.  Gondoléu- 

cíAj    :L    f.   compassion,    piiy^ 

cominiscration,    painful  syi»' 

pa  thy. 


Condenar,  t.  a.  to  forgive»  to  Confeitár,  v.  a.  to  confect. 


th«  act  of  prepariag  a  physi- 
cal composition. 
Confeiçoàdo,  a,  adj.  See 
Coufeiçoár,  v.  a*  to  mix,  to 
make  a  confection,  or  pbyiical 
compobition. 


paidon. 

Condor,  a.  m.  condor,  or  oootur, 
a  strange  and  monstrous  bird 
in  Peru,  with  a  very  hard  and 
sharp  beak  that  will  pierce  a 
ball's  hide. 

Coodiiçafiy  s.  f  conducting,  car- 
riage,  the  act  of  carryiog  or 
transporting. 

Condocênte,  adj.  coodncible, 
ooodttcing,  or  conducive. 

Cand&cta,  s.  f.  a  canal  of  pipes 
for  the  conveyance  of  waters; 
a  oonduit.«-»&iu/uc/a  de  tolda- 
dbis,  a  levy  of  soldiers.  Condtte- 
ioy  (in  the  university  of  Coim- 
bra) ex.  Fazer  eoadueia  a  al' 
gmeMf  to  appoint  aieamed  man 
to  read  kcturas  jn  a  chair  of 
tniierior  note,  till  there  is  room 
to  provide  for  him  betuer 

Conductário,  s.  m.  he  who  read» 
lectures  in  a  chair  of  interior 
note,  &e.    See  Conducta. 

OMidoctòr,    8.    DL  leader,    orj 


to 
to 


make  up  into  sweetmeats, 
preserve  with  sugar. 

Confeitaria,  s.  f.  a  confectioner's 
shop;  also  the  place  where  the 
confectioners  live. 

Confeiteiro,  s.  m.  a  coaiectioner. 

ConCèitos,  s.  m.'p.  comfits,  su- 
gar-plumbs.-*C(;iiA!t<âf  de  erva 
doce,  aniseed  covered  with  su- 
gar. 

Conferência,  s.  f.  conference, 
talking  together,  a  parley. 

Conferente,  s.  m.  he  who  con- 
fers or  talks  with  another. 

Conferente,  adj.  aire  Conde- 
cente. 

Conferido,  a,  a^j.    See 

Conferir,  v.  a.  to  confer,  collate» 
give,  or  bestow:  also  to  con- 
front, to  compare. 

Conferir,  v.  n.  to  confer,  to  dis 
course,  to  talk  together,  to  com 
monicate,  to  impart. 

Confessado^  s.  m.  ex.  Eu  sou  eon 
festado  defuUanOj  1  used  tooon- 
fiess  to  such  a  one. 

Confessado,  a,  adj.     {See  Con- 
fessar.;— P.   Peecado  witfettttdo^ 
he  mejfo  perdoado,  confession  ot 
a  fault  is  half  the  amends. 
Coodáto»  8..m.  any  thing  that  islConfessár,  t.  a.  to  confesa,  ac< 


sense)  presumption,  boldne^ 
fool-hardiness;  also  friendship, 
intimacy.  —  Falliar  com  alguém 
com  eo^fiançiif  to  talk  to  one 
friendly.  Fasner  cor^am^a.  See 
Confiar.  Dar  coj^fieuu^a^  to 
make  one^s  self  familiar,  to 
grow  familiar,  to  contract  a 
familiarity  with. 

Confiar,  v.  a.  to  entrust,  ddtver 
upon  trust,  to  trust  one  with  a 
thing. 

Confiar,  V.  n.  (or^âzer  eonfuotí^a) 
to  confide,  to  trust  upon. 

Cooficionâdo,  a,  a4)<    See 

Conficionár.    See  Confeiçoar. 

Confidência,  s.  f.  confidence, 
firm  belief  of  another,  trust  in 
his  own  abilities  or  fortune, 
trust  in  the  goodness  of  ano- 
ther. 

Confidente,  s.  m.  a  confident,  a 
bosom  friend. 

Confinado,  a,  adj.  See  Confi- 
nar. 

Confim,  a(y.  oonfining,  bor- 
dering. 

Gbnfinânie,  p.  a.  bordering  np- 


Condnplieaçács  s.  f.  (with  rbe» 
toriciaos)  a  figure,  when  one  o^ 
words  are  repeated  orei 


eaten  with  bread. 

ConduaidO^  ^,  adj. 

Conduzir,  v.  a.  to  conduct,  con- 
voy, or  carry  in  safety  any 
thing;  also  to  hire^  or  bargain 
for. 

Conduzir,  >•  D.  to  conduce,  to 
araii,  or  contribute. 

Cone,  s.  HI.  cone,  a  solid  body, 
of  which  the  base  is  a  chrcle, 
and  which  ends  in  a  poinL 

C&nega»  s.  f.  a  canooess,  a  vir- 
gin that  lives  like  a  Bun,  but 
withont  making  a  vow. 

Cónego,  s.  m.  a  cvKm.— Cbrngoi 
asKu»    See  Loyos. 

Conesia,  u  f.  canonship. 

Conex&õ.    &rConnesàG. 

Confederação,   s.  f.   confedera- 
tion, confederacy,  league,  al 
lianoe. 

Confecto,  a,  adg.  spent,  watted, 
worn  out  From  the  Lat.  oan- 
feeius, 

Goofeder&do,  a,  aiU*    See 

Confeder&r-se,  v.  r.  to  confede- 
rate!» to  onite  into  a  confede 
racy. 

ConfeiçáS,  s.  t  confection',  com- 
pofttion;  (in  nedidne)    edeo 


knowledge,  own,  or  allow;  aUo 
to  confess,  or  hear  one's,  con- 
fession. 
Confessár-ee,  v.    r.    to  confes4^onfirmâdo,  a.    See 


one's  sins,  to  shrive. 

Confession&rio,  s.  m.  tbc  place 
whefe  confession  is  made;  a 
confessiooary,  or  penitentiary. 

Confesso,  s.  m.  dne  that  has  con- 
fessed.   See  also  Converse. 

Confessar,  s.  m.  a  confessor, 
either  a  saint  that  is  no  mar- 
tyr, or  a  father  that  hears 
coníèssions. — Confessor  dapri 


to  confine,   to 
confinity, 
confines,  bor- 


f. 


on,  confine. 

Confinar,  ▼.  n. 
border  upon. 

Confinid&de,    s. 
nearness. 

Confins,  8.  m.  p. 
ders. 

Confirmação,  s.  t  confirmation, 
ratification.-»Cò;|/!hmifáo,  (in 
an  ecclesiastical  sense)  the 
church  confirmation.  Hor  a 
alguém  o  sacram-mto  da  cút^rma" 
çao,  to  confirm  one. 


Confirmador,  s.  m.  one  who  con- 
firms or  ratifies. 

Confirmânte,  part.  act.  of  Con- 
firmar, confirming,  ratifying. 

Coofirniár,  v.  a.  to  confirm,  to 
ratify  and  make  good.— Co/j/Er^ 
mar  huma  sentença,  to  affirm,  or 
confirm  a  sentence. 

Confirmár-se,  v.  r.  to  confirm 
one's  self. 


mitha  igreja^    a    confessor   of  Confirmativo,  a,  adj.  confirma- 
the  primitive  times,  a  martyr,   tory,  whatever  corroborates  or 
Confiadamente,  adv.  boldly,  con>  ratifies  a  thing, 
rageously;  a6o  freely.  Confirmatório,  adj.  confirmato- 


Confi&do,  a,  a4).  (in  a  good 
sense)  bold,  confident,  coura- 
geous, having  an  assurance; 
also  impudent,  sliameless,  sau- 
cy, insolent,  malapert,  fool- 
hiudy  (in  a<  bad  sense.)  See 
also  Confiar*— -^of  sois  hem  eon" 
Jiado,  you  are  mighty  confi- 
dent. 

Confiança,  s.  f.  (in  a  good 
sense)  self-consciousness,  cou- 
rage, coofidenoe;  «6»  (in  n  bad 


ry,  giving  additional  credit. 
Confiscação,  s.  f.  confiscation. 
Confiscado,  a,  confiscated,  for» 

feited;  also  spent,  wasted,  worn 

out. 
Confiscar,   v.  a,   to  confiscate 

one's  goods. 
Confisco,  a  a.  confiscation,  the 

act  of  transferring  the  forfeited 

goods  of  criminiJs  to  publidc 

use.  « 

OopfiMâo,  s.  f*  eonfeaaiony  «•- 


CON 


C  ON 


CON 


ktiowledgement.— >On/?M«o'f«- 
ro/,  a  general  or  full  confession. 
Otwir  de  conJUtaoy  to  besr  con- 
feSMon.  Qmfissao  de  S.  Pedro^ 
St.  Peter's  confession,  or  tomb 
at  Rome.  ConJUtao  auricular; 
Jee  Auricatar.  Confissão  da 
fif  eonfession  of  faith.  Confis- 
são dos  peceadoSf  confession  of 
sins. 

Confiado.     See  Uniam. 

Conflicto,  or  Conflito,  9*m»  See 
Combate. 

Confluência,  s.  f.  confluence, 
the  junction  or  union  of  seve- 
ral streams  or  rivers. 

Conformáváõ,  s.  f.  conformation. 
See  also  Conformidade. 

Confbrllsàdo,  adj.     See 

Conformar,  v.  a.  to  suit,  adapt, 
or  accommodate. 

Conformâr-se,  v.  r.  to  agr^ 
with;  also  to  make  shift,  to 
like.— -GiTftforsMr-M  com  o  tem- 


Confundir,  v.  a.   to  confound-,  to  Congratulação,  s.  f.  congratula* 


pOj  to  accommodate  one's  self 
to  the  times.  EUe  conformasse 
com  tudo,  be  makes  shift  with 
any  thing,  any  thing  serves 
bis  turn. 

Conf6rme,  adj.  conformable, 
suitable,  like. 

Confónúe,  adv.  according,  as. 

Confórmeménte,  adv.  conforms* 
bly,  agreeably,  by  consent. 

ConformidÀdey  s.f.  confbrmity, 
agreeaUenesSy  conformable* 
ness,  resemblance,  likeness. — 


plianoe  to  God's  will. 
Confortado,  a.    See' 
Confortar,  v.  a.   to  corroborate, 

to  strengthen  as  a  medicine, 

&c.     See  also  Animar,  Conso 

lar. 
Confoirtativo,  a,  adj.  that  com- 

foits,  streiigthfKiing. 


that  comf  >rts  the  heart. 

Conforto,  8.  m.     See  Alivio. 

Confr&de,  s.  m.  a  brother,  not 
by  natnre,  but  of  a  brotherhood 
or  confraternity,  which  is  ge- 
nerally on  some  pious  account. 

Confragôso,  a,  adj.  nigged, 
shagged,  rongh. 

Confranger 'SCiV.  n.  to  be  uneasy, 


marks  of  painPor  uneasiness. 
Confrangfdio,  part,  of  Confran- 
gêrrse,  uneasy,  uncomfortably 
peevish,  constrained. 


Confrangiménto,  s.  m.   nneaai-  Conglomerar.    See  Anoyelar. 


nessy  constraint,  uncomforta- 
bleness. 
Confraria,  •.  f.  a  brotherhood, 


Codfiateraidide,'».  f.  confrater- 
nity, IAx>therbood,  chiefly  on  a 
religious  account.  « 

ConfrontaçáA,  s.  f.  confronting. 

ConfrontAdo,  a,  adj.     See 

Confrontaddr,  s.  m.  one  whocoii* 
frMits. 

Coofront&r,  v.  a.  to  confront,  to 
compare,  or  oppose.— Cbi^/hm- 
taram  tu  iettènnmkat  "wn  o  ae- 
cusadOf  the  witness  o  vinfronted 
the  criminal. 

Confundido,  a.    Sre 

ConfundidÒr,  adj.  that  oonfoonds 
or  mixes  together. 


mix  together ;  also  to  confoun<l 
or  put  oiut  of  countenance,  to 
puzzle. 

Confundir-se,  ▼.  r.  to  be  con- 
founded or  mixed  together  j 
also  to  be  puzzled  or  perplexed* 

Confusamente^  adv.  confusedly. 

Copfusáo,  8.  f.  confusion,  or  dis- 
order; alêo  confusion,  or 
shame. 

Confiiso,  a,  adj.  confused,  or 
mixed  together ;  alto  confused, 
perplexed,  out  of  order;  also 
ashamed.     See  also  Pc'k'plexo. 

ConfutaçÀS,  s.  f.  confutation, 
confuting  an  argument. 

Confutâdo,  a,  adj.     See 

Confutâr,  v.  a.  to  confute,  to  run 
down  an  argument 

Congelação,  s.  f .  a  freezing,  or 
being  fh>zen. 


Conformidade  da  tua  vontade  coní^  Congelado,  a,  adj.    See 

a  rfe  Déor,  submissiort,  t)r 'com- Congelar,   v.  a.,  to  congeal,  to 


starve,  to  freeze. 
Congeiâr-se,  v.  r.  to  be  frozen 
or  congealed ;  alto  to  harden, 
or  become  bard.  —  Congeiar^ie 
de  medo,  to  curdle  for  fear 
Congelar-ee  a  voz  na  garganiOf 
(metaph.)  to  become  speech- 
less. 


Confortativo,  s.  m.  a  medicine  Congestão,  s.  f.  (among  physi- 


cians) congestion  or  heap 
Conglobação, -s.  f.  a  gathering 

itmnd,  or  coming  together  like 

a  ball. 

Conglobado,  part,  of 
Conglob&r,  v.  a.  to  conglobate, 

to  gather  into  a  hard  firm  ball, 

to  conglobe,  to  coalesce  into  a 

round  mass. 


to  be  uncomfortable,  to  show  Qpnglomeraç&6,  s.  f.  conglome- 


•raftion,  collection  of  matter 
into  a  loose  ball,  intertexture, 
mixtuFe. 


Cooglotbádo^  a,  «dj.    See 
Conglotinár,  r.  n.  to  be  ooDglu< 
tinated. 


society,  fraternity.     See  Coo-  Congo,  i.  m.  Congo,  or  tower 
-frade,  ^  * • - 


the  wast  coasts  of  Africa .  Th6 
capital  of  the  Portuguese  set- 
tlements there  is  I^oango,  in  A 
small  island  near  the  coast. 

Congossa,  s.  £  the  herb  peri- 
winkle. 

Congóxa,  s.  f.  anguish,  trouble, 
pain,  affliction. 

Congox&r,  v.  a.  to  vex,  to  tor- 
moot,  to  disquiet,  to  trouble. 

CoTtfoxdso,  a,  a^j.  full  of  an* 
^ish,  grief,  trouble,  .or  pain. 

Congraçádo,  a,  adj.     See 

Congraçár*se,  to  be  reconciled, 
to  niake  peace. 


tion. 

Congratulado,  a,  adj.     See 

Congratul&r,  v.  a.  to  congratu- 
late, to  rejoice  with  one  for  hia 
good  fortune. 

Congregação,  s.  f.  congregation, 
assembly,  meeting. 

Congregado,  a,  adj.  See  Con- 
gregar. 

Congreg&dos,  the  congreffation 
of  the  priests  of  the  Oratory^ 
fo*inded  by  St  Philip  Nei  y. 

Congreg&r,'  v.  a.  to  congregate, 
to  gather  together. 

Congregár-s(f,  v.  r.  to  assemble, 
to  meet,  gather,  comeormeec 
together. 

Congresso,  s.  m.  congress,  meet- 
ing. 

Cdngro,  s.  m.  a  flsh  called  a  con* 
ger,  like  a  large  overgrown  eel. 

Côngrua,  s.  f.  the  ecclesiastical 
revenue  belonging  to  some 
priests,  being  the  third  part  of 
what  is  necessary  for  his  conve- 
n'ent  support. 

Oôngruamênte,  adv.  aptly,  fit- 
ly, agreeably. 

Congruência,  s.  f.  agreeableiiess» 
conformity,  congruence.  —  Ter 
tongruencift,  to  be  proper,  or 
convenient. 

Congruente,  a^.  convenient^ 
proper  suitable. 

Oongruéntemènte,  adv.  the  sane 
as  Côngruamêate. 

Côngruo,  a,  a4).  ex.  Por^ao  con* 
grua,  &e  Côngrua.  See  alao 
Congruente. 

Conhecedor,  s.  m.  a  connoisseur, 
a  judge,  a  ciiUck,  a  skilful  or 
knowing  man,  an  understander. 

Conhecénça,  s.  f.  acknowledge» 
ment,  requital,  or  arbitrary 
reward. 


Conglomerado*    Sbe  Anovelado»  Coobeoèote,    a.    m.    one   that 


knows.— eSw  conkeeente  deful» 
la7U>,  I  know  such  a  one. 
Conhecer,  v.  a.  to  know,  to  «o* 
knowledge,   to  undentaad.«r 
Conkeeer  dê  vitla,  to  know  by 


Ottiaety  a  very  large  tract  on  sight.    Dar-se  •  cenheeer,  fm 


CON 


CON 


CON 


make  one's  letf  known.    Con- 

hectrdehtmn  caiua,  to  bear  a 
caase  pieaded  aft  judge.  I^izer 
eonkicer^  (mostrar J  to  show,  tu 
make  appear. 

Conhecidamente,  adv.  plaialy, 
knowingly. 

Coaheckb,  a,  adj.  8ee  Conhe^ 
cer. 

Conhecido,  s.  m.  an  acqnamt- 
anoe. 

Conhecimento,  s.  m.  knom ledge, 
acquaintance  ^  also  familiaritv , 
friendship. — Tomar  conhecimento 
deksona  causa.  Set  Conhecer  de 
hstmacnttaa. 

Conhecimêoto,  s.  m.  a  hill  of 
lading. 

Conhinnád,  Coniimao,  or  Co- 
liimiad,  9.  in.  an  ancient  worO 
for  cousin.  They  only  say  now 
fnmo  tonhsrmaOi  a  coasiu  ger- 
man. 

Cónico,  a,  ailj.  conrc,  conical, 
hating  the  form  of  a  cone.— 
FigWM  amiea,  a  cone. 

Conjectura,  or  Conjeitura,  s.  f 
a  conjecture,  a  gness. 

ConjecturddOi  a,  adj.  See  Con- 
jecturar. 

CoDJectnradôr,  s.  in.  one  thai 
guesses,  or  conjectures. 

Conjectural,  udj.  conjectural, 
depending  on  conjecture. 

ConjectnrAIménte,  adj.  conjec- 
turally,  by  gue&s. 

CoojectarÀr,  v.  a.  to  conjecture, 
to  guess. 

Conjugação,  s.  m.  conjugation, 
the  way  of  conjugating  verbs. 

CoQJugÍMio,  a,  adj.  See  Conju 
gar. 

Conjugal,  adj.  conjugal,  connu 
bial,  belonging  to  a  oaarried 
couple. 

Conjugar,  v.  a.  (in  grammar)  to 
conjugate.  See  also  Conjectu- 
rar. 

Conjunção,  s.  f.  conjunction, 
unhm;  oiso  conjunction  (in 
gramme.)  <—  Conjunção ,  oon> 
juncture,  opportunity,  thestate 
and  circumstances  of  affairs 
Confunçao  do  sol  com  a  ha,  (in 
aitronooiy)  the  conjunction  of 
the  sun  and  moon.  Conjunção, 
the  monthly  flux  of  women's 
terms. 

0(HijontlTo,(a  teroi  of  grammar) 
ooiguoctive. 

Conj6nto^  a,  a«|j.  joined,  near 
to,  close.— ^^«lo  em  sangue, 
a-fcm  hn  blood  and  birth,  of  the 
same  blood  km  kindred. 

OoiQMBraffa,  Sk  ■•  txMQQncture, 
tbo  state  or  circonnrtance  of 

'  l4birB« 

Coaiuraçiô,  %t  a  conspiracy, 
Ste  abo  Exorcisms 


Conjurado,  a.  adj.  Sft  Conjurar. 

Conjurados,  conspirators,  plot- 
ters. 

Conjurar,  t.  a.  and  n.  to  con- 
spire, to  plot. 

Conjuro,  8.  m.  conjuration,  the 
form  or  act  of  summoning 
another  in  some  sacred  name, 
an  inoantation,  an  enchant- 
ment. 

Conluio ;  {see  CoUusao.)  —  Com 
tonluyo,  ou  conUt^osamenie,  coi- 
lusively,  in  a  fraudulently  con- 
certed manner. 

Conluiâr-se,  v.  n.  to  associate, 
to  unite  with  another  as  a  con- 
federate, to  plot. 

Connatural,  adj.  connatural. 

ConnecçáS.    &'i- 

Connexâõ,  s.  f.  connection,  or 
hanging  together. 

Connivência,  s.  f.  connivance, 
voluntary  blindness,  pretended 
ignojrance,  forbt  .irance. 

Conquista,  s.  f.  conquering;  also 
a  conquest,  the  thing  con- 
quered; ai>o  acquisition. 

Conquistado,  a,  adj.  &e  Con- 
quistar. 

Conquistador,  s.  m.  a  conqueror, 
a  siibduer. 

Conquistadora,  s,  f.  a  she-con- 
queror. 

Conquistar,  v.  a.  to  conquer,  to 
subdue,  to  bring  under,  to  gain 
or  get  by  force  of  arms.  See  Al- 
cançar, Conseguir. 

Consagrado,  consecration,  a 
consecrating,  or  hallowing. 

Conságr&do,  a,  adj.  consecrated. 
•Sire  the  verb. 

Consagrar,  v.  a.  to  consecrate, 
or  hallow,  to  dedicate,  or  de- 
vote to  God,  or  divine  use. — 
Consagrar  (na  missa)  to  con- 
secrate (in  the  mass.) 

Consagrâr-se,  v.  r.  to  devote  to 


one's  service. 


the 


Consanguíneo,    a,  adj.    of 
same  kindred  and  blood. 

Consanguinidade,  s.  f.  conffan 
guinhy,  kindred  by  bluod. 

Confiarcinâdo,  a,  adj.  patched, 
or  pacRed  together. 

Consciência.    See  Conciencia. 

Cônscio,  adj.  conscious,  know- 
ing fipom  memory. 

Conscripto,   ex.     Os  padres  eon* 
icriplos,  a  title  first  confefred 


Leg.'  eikms  in  sing,  iç  a£fè/, 
Sddâdo»  conserifios  em  Franca, 
conscripts,  soloiers  compelled 

to  serve  by  the  law  of  conscrip- 
tion. 

Conacripç&õ,  8.  f.  an  enrolling; 
conscription*  Ley  da  Ctnserith' 
caoy  the  conscription  law  in 
France. 

Conaecránte,  p.  a.  consecrating, 
that  consecrates. 

Consecutivamente,  adv.  conti- 
nually. 

Consecutivo,  a,  a^j*  one  after 
another,  without  intermission. 

Conseguido,  a,  adj.  See  Conse- 
guir. 

Conseguiménto,  s.  m.  the  act 
of  obtaining,  getting,  or  gain* 
ing. 

Conseguinte.  See  Consequente. 
-—Por  amsegiànte»  See  Por  con- 
sequente, 

ConseguSntemênte,  consequent- 
ly, therefore. 

Conneguir,  v.  a.  to  obtain,  get, 
gain.— Õmsegvtr  o  seu  intenio, 
to  obtain  what  one  desireth. 

Conseliiéira,  s.  f.  she  that  gives 
advice. 

Conselheiro,  s.  m.  a  counsellor, 
adviser. 

Conselho,  s.  m.  counsel,  advice, 
— Tomar  conselho,  to  take  ad- 
vice. Cênsélho,  (junta  de  con- 
selheiros) council  board*  Con- 
selho de  estado,  the  council  of 
state.  Conselho  de  guerra,  a 
court-martial,  or  court-mar- 
:$hal.  Conselho  da  fazenda,  the 
council  that  has  the  direction 
of  the  king's  revenue,  the  ex- 
chequer court.  Conselho  ultra- 
marino, the  council  that  has 
the  direction  df  the  ultrama- 
rine affairs.  Conselho,  or  Con-^ 
celho,  so  they  call  snme  coun- 
try towns  adjoining  one  ano- 
ther, which  are  governed  after 
the  same  manner,  and  by  thr 
same  judges. 

Consélos.    See  Conchellos. 

Consenso.    See  Consentimento. 

Consentâneo,  a,  a^.  .consenta- 
neous, convenient,  agreeable. 

Consentido,  a,  a^j.  See  Consen- 
tir. 

Consentidôr,  s.  m.  he  that  con- 
sents. 


on  those  senators 
taken    into    that 


that  were  Consentidôra,  s.  f.  she  that  con- 
order    by   sents. 
Brutas,  after  the  expulsion  of  Consentimento,  s.  m.  consent. 


Tarquin,  to  distinguish  them 
from  the  Patricii,  who  were 
elected  by  Romnlas;  but  after- 
wards applied  to  the  whole 
senate  in  general,  who  were 
*  addressed  on  all  occasions  b^ 
this  epithet;  Pairts  eonscriptt. 


agreement. — Consentimento,  (a* 
mong  physicians)  consent  of 
ports,  or  that  perception  on»» 
part  has  of  another,  by  means 
of  some  fibres  and  nerves  that 
are  near  one  another* 
Consentir,  v.  n.  to  consent,  to 


c  aN 


CON 


CON 


fcctioner,  or  a  woman 
iu  making  sweetmeats. 

Conseirèiro,    t.  m.   a  confec- 
tioner. 

Coosérro,  s.  m.a  fellow-sefvant. 

ConsideracaOfS*  f.  consideration, 
forecast. — Homem  <fe  mmta  con- 
sideração, a  considerate,  or  dls 
creet  man,  a  choice  excellent 
man.  Ter  consideração.  See 
Considerar. .  Com  conskUraçaõ, 
considerateíy,  or  advisedly. 

Coiisiderâdamênte,  mIv.  oon$i 
derately^  or  advisedly. 

Considerado»  a,  adj.  considerate, 
discreet.    See 

Considerar,  v.  a,  ,to  consider,  to 
deliberate,  to  weigh;  tUeo  to 
esteem,  to  regard,  to  look  up- 
on. 

Considerável,  ad},  considerable, 
to  be  considered. 


agree.— -P.  fuem  cola  consenteA  ry,  a  place  where  any  thing  is 
silence  gives  consent  I  kept. 

Consentir,  v.  a.   (PemàtUr)  to  Conserveira,  s.  !•  a  woman  con 
permit,,  to  sufifer,  to   let,  to  fcctioner.  or  a  woman  skilful 
bear. 

Consequência,  s.  f.  consequence, 
an  orderiy  following,  conclu- 
sion, or  inference ;  edio  import- 
ance, moment,  weight. — Con- 
teywneia,  sequel,  consequence, 
what  follows.  Por  conseguen- 
«a,  consequently,  therefore, 
by  consequence. 

Coíssequènte,  (in  logic)  conse 
queut,  the  last  part  of  an  agree- 
ment, opposed  to  the  antecc 
dent«— anffjiieizltf,  (in  mathe 
maties)  consequent,  the  latter 
of  two  terms,  which  are  imme- 
diately compared  with  one  an- 
other, in  any  set  of  propor- 
tionals.   Por  consequente,   por 
com^uinte,  or  consequentemenie. 
consequently,  therefore. 

Conserva,  s.  f.  preserve,  con- 
serve, a  sort  of  comfit^ — Fa 
2er  conserva  de  fruiaSf  to  pre- 
serve fruits.  Andar  de  conser- 
va, (a  sea-term)  to  keep  com- 
pany together,  to  sail  under  a 
convoy.  JÍs  vossas  cartas  ainda 
estmo  de  conserva,  (metaph.)  1 
'have  not  yet  read  your  letters, 
Ter  de  conserva  idgttma  cousa^ 
(metaph.)  to  keep  a  thing  with- 
out making  any  use  of  it.  Cdr- 
serva,  counter-guard,  a  piece  of 
lOTtificatioD.  Conservas,  pic 
kles. 

Conservação,  s.  f.  preservation, 
security. 

Conservado,  a,  adj.  See  Conser- 
var* 

Conservador,  s.  m.  a  conserva- 
tor, a  judge  to  preserve  or  se^ 
cure  the  rights  and  immunities; 
idem,  a^}.  conservatory,  having 
a  preservative  quality. 
Conservadora,  s.  f.  she  that  pre- 
serveth. 

Conservar,  ▼•  a.  to  keep,  to 
maintain,  to  conserve,  to  keep 
warily;  aU^lo  keep  up,  or 
entire. 

Consei-vár-se,  ▼.  r.  to  keep  one's 
self  in  health,  or  in  the  same 
estate.      ^^ 

Conservativo»  a,  a^j.  (among 
physicians)  ex.  Éemeioscon 
servatkos,  conservativse  medici- 
nas, that  part  of  a  physician's 
care  that  preserves  a  person  in 
health. 

Conservatória,  s.  f.  a  grant  to 
preserve  privileges,  the  juris- 
diction of  a  conservador,  con- 
servator's tribunal. 
Gonserratório,  %*  m.  coiuer\ato- 


oersos)  rhime,  or  rhyme,  the 
likeness  of  sound  at  the  end  of 
words.  ContooMlesr^exos»  See 
Redcxos. 

Consócio,  s.  m.  a  companion. 

ConsôgrOyS.  m.  when  two  fathers 
marry  their  children  together 
they  are coRfogrof, that  is,  joiut 
fathers  in  law. 

Consolação,  s.  f.  consolatíoii, 
comfort. 

Consolaçàõsinha,  s.  f.  a  little 
comfort,  or  ease,  diminut.  frons 
Consoiocao. 

Consotáao,  a,  adj.  See  Consolar. 

Consolador,  s.  m.  a  comforter. 

Consoladora,  s.  f.  a  she  com* 
forter. 

Consolar,  v.  a*  to  comfort 

Consolár-se,  v.  r.  to  be  com- 
forted. 

CoQSí>latório,  a,  adj.  consolato- 
ry, comforting. 

Consóida,  s.  f.  the  herb  coinfrey, 
or  consound.— Co»i«ó/(2a  menálr. 


ConsignaçàóT,  s.  f.  granting ;  also  selPs  heal.    Consóida  real,  lark* 


the  thing  granted 

Consignação,   (a  new   word  a 

mong  tradesmen)    ex.  A'  sua 

consignação,  consigned  to  him, 
or  to  be  delivered  to  him,  con 
signment. 

Consignado,  a,  adj.     See 

Consignar,  v.  a.  to  give  a  grant, 
to  receive  and  eijoy  any  in- 
terest of  money,  ground-rent, 
to  consign,  to  put  under  the 
care  or  direction  of  another  (a 
mercantile  expression). 

Consignatário,  s.  m.  consignee, 
the  person  to  whom  any  thing 
has  been  consigned. 

Consignador,  s.  m.  consigner, 
the  person  who  consigns  any 
thing  to  another. 

Consiliário.    See  Conselheiro. 

Consistência,  s.  f.  consistency, 
stability,  a  permanent  or  last- 
ing estate  of  any  thing;  aiso 
the  thickness  of  Uquid  tilings. 
— Consistência  da  idade,  consist^ 


spur. 

Consolidaçáo,  s.  f,  a  gluing,  or 
closing  together,  an  uniting  of 
the  lips  of  a  wound ;  also  con- 
solidation, or  unity  of  posses- 
sion, i.  e.  the  joining  or  uuitinf^ 
the  possession,  occupancy  or 
profits  of  certain  lands  with 
property.    (In  the  civil  law.) 

CSonsolidár,  v.  a.  to  consolidate, 
heal,  or  close  up;  d!io  to  har- 
den, or  make  hard.  See  also 
Corroborar. 

Consolidar,  (a  law  term)  to  con- 
solidate the  property  and  rent 
to  one  possessor ;  also  to  renew » 
or  to  confirm. 

Consolidár-se,  t.  r.  to  close  as  a 
wound  doth,  to  wax  sound  and 
whole. 

Consolo,  s.  m.  consolation,  ooin- 
fort,  alleviation  of  misery. 

Consonância,  s.  f.  consonance, 
agreement,  harmony,  accord 
in  voices  or  sounds;  <dso  con- 
cord, friendship. 


ence,  a  state  of  rest,  that  age 

wherein  men  and  beasts  live  Consonânte,  adj.  (in  ^innc)  a- 


some  years  without  any  visible 

decay. 

Consistido,  a,  adj.    See 
Consistir,  v.  n.  to  consist. 
Consistórial,  adj.  belonging  to  a 

consistory,  copsistorial. 
Consistório,  s.  m.  consistory,  a 

solemn  meeting  of  the  pope 

and  cardinals.     It  is  taken  for 

some  other  assemblies.    (M 

taph.) 
Consoada,  s.  f.  a  light  supper, 

as  upon  a  fast  day. 
Consoante,  the  letter  called  a 

consonant,  •-  CwioanU,  (\ 


"1 


greeable  to  the  ear. 

Consonár,  v.  n.  to  agree»,  or  be 
suitable  to. 

Cônsono,  a,  adQ.  of  like  tune,  or 
sound,  consonoos. 

Consórcio,  s.  m.  fellowáhip,  in- 
tercourse, partnership,  corres- 
pondence» union,  marriage. 

Consorte,  s.  m»  a  partner,  or 
consort,  a  partaker,  or  sharer; 
also  spouse»  basband,  wife*— 
Amhos  osoMêorlu,  both  bnabsnd 
and  wife. 

Conspecto,  t.  m.  See  PftMOç», 
ViH». 


CON 


C  0>J 


CON 


icno^  a,  adj.  excellent, 
worUiy,coiDiiiendáb1e,  remark- 
able» conspieuoiis. 

Confpíraçâo,  f.  £     See  Conjara- 

:aS>,   (in  a  good 
0  Qnanimity,  consent,  har- 
mmy. 

Goospirldo,  a,  adj.    See 

Conepiradôr,  i.  m.  conspirator, 
coDspirer,  a  plotter. 

Conspirfcr,  ▼.  n.  to  conspire,  orlConstrangedor,  s. 
consent,  (either  in  a  good  or|  compels. 
bad  sense;) 

Conspardtdo^  a,  adj.    See 

Coo^are&r,  v.  a.  (among  pby 


mtike,~~Cànttítuir  a^uim  nu- 
ma dignidade^  to  raise  or  prefer 
one  'to  honour. 

Constitui r-se,  ▼.  r.  to  turn  or  he 
come. 


Certidão. 

Constranger,  ▼•  a.  to  compel  or 
force,  to  constrain.-^iJ  «cfotT 
de  cantlranger,  constraining. 

m.  one  who 

ConstVangídaméote,  adv.  with 
constraint,  against  one's  incli- 
nation. 


Constância,  s.  t  constancy,  sted- 


Coostánte,a4)«  constant,  steady; 
aUo  regnlar.'— Gmxtaiite,  sore, 
certain. 

CoDatântemlnte,adv.oonstantly, 
sledCutly,  stoutly,  resolutely, 
mbo  certainly. 

Coostantinópta,  fl.  f.  Coaatantl* 
Dople,  the  ancient  Byzantium, 
by  the  Tnrks  called  Ittamboi. 
It  is  the  capital  of  Romania,  in 
Emopean  Turkey,  and  now  the 
residence  of  the  grand  signior ; 
but  by  Eoropeans  it  is  com- 
monly called  the  Porta. 

Constado»    Setí 

Const&Ty  T.  D.  to  appear,  to  be 
plain,  or  clear,  and  manifest ; 
ãbo  to  consist,  or  be  made  op. 

Goostellaçâò,  s.  t  constellation, 
s.    f«    surprize, 
a  great  finr  by 
of  some  sodden  attic 
tíon,  or  public  calamity. — Cau-- 
'ctmttenÊúféôf  to  astonish,  to 


dinance,  or  decree  of  council.** 
ContuUa  de  medkos,  a  consulta^ 
tion  of  physicians,  in  order  to 
deliberate  upon  a  sick  person's 
disease. 


Consto,  s.  m;  (In  India.)  5w  Consultado,  a,  adj.  consulted  of } 
'"    "  ■  "  designed,    named,   appointed» 

See  also  the  rerb, 

Cousoiiàr,  V.  n.  to  consnlt,  to  ad- 
vise together.  . 

Consultar,  ▼.  a.  to  consult,  to  ask 
advice,  or  counsel.— Gtmnfi/o' 
aiguem,  to  ask  counsel  of  one. 

Consultor,  s.  m.  a  counsellor,  or 
giver  of  oouniel  • 

ComsomçáÕ,  s.  f.  consumption, 
the  act  of  eonsiiming,  tribula- 
tion, dbtress,  vezatioo. 

Consumidor,  s,  m.  consnmer, 
oue  that  spends,  wastes,  or  de- 
stroys any  thing. 

Consumido,  a,  a^J.    See 

Consumir,  v.  a.  to  consume,  to 
eat  up,  to  spend,  to  waste.— 
CoTtMumir,  in  the  mass,  signifies 
the  priest's  receiving  the  bless- 
ed sacrament,  to  vex,  to  dis- 
tress. 

CousumSr-se,  ▼.  r.  to  fret,  to  fret 
oncf  s  self,  to  consume  away. 

Consummacâõ,  s.  f.  consumma- 
tion, ending,  finishing.—- Cbn- 
tumma^ao   do  muirunonio,  con" 


sicians)  to  defile,  to  befoul,  io|Constrang{do,  a,  adj.  compelled, 

forced,  constrained* 

Constrangiménto,s.m.constraint, 
or  compulsiion. 

Constridid,  (in  medicine)  con- 
traction, orstfrinking. 

Coostringido,  a,  adj.    See 

Cunstringir,  v.  a.  (in  medicine) 
to  shriíãc,  to  make  narrow,  or 
narrower.  —  Cnufrmg^r^ie,  to 
grow  narrow,  or  straight,  to 
grow  narrower,  or  straighter,  to 
shrink. 

Contrucçá5,  s.  f.  building, 
ftaming,  making. 

Construção,  or  Constrniçâo,  (in 
grammar)  construction. 

(instruído,  a,  adj.    See 


Construir,  v.  a.  (in  grammar)  to  summation  of  matrimony. 


construe  words,  to  arrange  them 
in  their  proper  order. — 0  con 
ttntir,  coustrumg,  to  build,  to 
rear. 
Consuáes/«ftof,  (among  the  Ro- 
mans) Consualia,  certain  feasts 
and  games  appointed  by  Ro- 
mulus in  honour  of  Consul,  the 
god  of  counsels, 
discourage,  or  aifright.    £<ter|Consubi(tancii],  adj.  coosuK^tau 


comlemuf  ad ,  to  be'astonish- 
ed,  or  put  into  a  fright. 

Constam&do.  part,  of  Conster- 
nar. 

Comtera&r,  r.  a.  to  aifright,  to 
dismay,  to  discourage,  to  put 
under  a  consternation. 

CottflIipaçáS,  s.  f.  (in  medicine) 


tial. 


,Consummádo,  a,  adj.  consum- 
mate, er  accomplished.-»0b- 
mem  de  eonsummada  prudência, 
iMnan  of  consummate  prudence. 
Contummado,  well  versed,  skill- 
ed. See  also  the  v.  Consum- 
mar. 

Consummádo  mu  sdencias,  an  ab- 
solute scholar. 

Consummaddr,  s.  m.  fin^her, 
one  that  finishes. 


Consul,  s.  m,  a  consul,  the  chief  Consumm&r,  v.  a.  to  consum- 


magistrate  of  ancient  Rome,  af« 
ter  the  expulsion  of  the  kings ; 
alto  an  ofllcer  or  commissioner 
in  foreign  parts,  to  maintain 
the  immunities  and  rights  of 
the  merchants  of  bis  nation. 


constipation,  when  the  pores  of  Consulfcdo,  s.  m.  consulship.— 


the  hnman  body  are  more  close- 
ly nnited  than  they  were  before. 
Constipado,  a,  adj.    See 
Constipar,  v.  a.  to  cause  a  con 
stipatzoo.    See  Constipação. 
Conftftnênte,  s.  m.  the  person 
eoQstitoting  or  appointing  ano- 
ther in  his  room. 
CoiMtitulç&6,  constitniàon,  insti- 
tution. — -  ComiUm^aff    do    or, 
temperatenets,  or  temperature 
of  the  air. 
Constituído,  a,  adj.    See 
Constituir,  ▼•  n.  to  constitule, 
appoint,'  M^gOf  esUblisb,  to 


Cata  do  coasulado,  (in  Usbon) 


mate,  to  finish,  to  perfect,  to 
complete,  to  put  an  end.'*-Cbi- 
tummar  o  matrimoaio,  to  con- 
summate matrimony. 
Consumo,  s.  m*  use,  charge, 
consumption,  (speaking of  pro- 
visions.)—CbniMMO  mal  regulado^ 
See  Desperdiciok 


the  house  wherein  the  customs  Cdnsus,  s.  m.  (among  the  Ro- 


belonging  to  the  king,  are 
paid. 

Consalâgem,  s.  m.  the  duties  or 
customs  paid  in  the  Consu- 
lado. 

Consul&r,  adj.  of,  or  belonging 
to  the  consul.— -Cpniu/or,  ou  hO' 
mem  consular,  s.  m.  oue  that  has 
been  consul. 

Consulente,  s.  m.  be  that  con- 
sults, or  asks  advice. 

Cottsâlta,  s.  f.  a  consultation,  a 
debate  in  council ;  <Ato  an  or- 


mans)  Census,  the  god  of  coun- 
sels. 

Cdnta,  8.  f.  account,  reckoning ; 
o/fo  a  bead,  calculation. 

A'conta,  on  account.— -TofMr,  or 
lor  conia,  to  take  care  of,  to  be 
answerable  for.  Four  eonta^ 
to  intend,  or  to  propose.  JBr/a 
eouta  fan  eoiúa^  this  thing  turns 
to  account.  Faoi  eonia  de  vot 
far  ver,  1  intend  to  go  to  see 
you.  Fa^er  kuma  eonia,  to  cast 
up  an  acconnt.     PuHr  eontat. 


CON 


CO  N 


CON 


lo  cmll  to  an  account.     Pagar,)  fazer  at  cohlas  sem  a  iotpeda. 


or  Dor  à  conta,  to  pay  an  ac- 
ooont*     Dar  íoa   conta  de    si. 


to    give   a.  good    account   of   also,  to  sell  the  bear's  skin  be- 


one's  self,  to  behave  cleverly. 
AW  acho  a  minha  conta  neste 
dinheiro,  I  find  something  want- 
ing  in  this  so  m.  ElU  fazia  hump 
conta,  e  sahio-Uus  outra  (me 
taph.)  he  was  much  disappoint 
od.  Nao  fez  bem  as  contas^  the 
same.  Nao"  ter  conta  do  que 
Ike  perknccj  to  leave  all  at 
sixes  and  sevens.  Nao  faixais 
conta  que  elle  venha,  assure  your- 
self that  be  will  not  come.  Cou^ 
saemcontOfOr  barata,  a  cheap 
thing.  Eu  tomo  is*o  à  minha 
eonia,  I  take  it  upon  myself. 
Ma  cmda  que  ian^ais,  in  your 
judgment,  or  opinion.  Be/a 
contq,  so,  if  it  be  so.  Porjhn  d<^ 
contas,  at  the  foot  of  the  reck- 
oiling,  when  all  is  done,  upon 
.  the  upshot.  Ella  estaza  pejada^ 
.e  par  Jim  de  contas  achouse  que 
nau  era  casada,  shç  was  >with 
child,  and,  when  it  came  to  the 
upshot»  it'was  found  that  she 
was  not  married.  Trabalhar  por 
.  sua  canto,  to  set  up  for  cue's 
self,  or  to  set  up  a  private  in- 
terest. Carregai'O  na  minha 
conta,  to  set  it  down  in  my  ac 
count.  Faço  conta  que  isto  esta 
feito,  I  reckon  it  as  good  as 
done.  Isto  com  por  mmha  con- 
ittf  I  will  answer  for  it.  Por 
sua  cotUa,  on  his  account;  also 
for  the  sake  of  him.  Dar  coTita 
a,  to  set  forth,  to  show,  or  re 
present.  Dar  conta  df,  to  be 
answerable  for.  I-azer  conto, 
ou  etiimafao,  to  set  by,  or  to 
esteem.      Nao  fazer  .conta,  or 


terase  em  grande  conta,  he  sets 
too  much  value  on  himself. 

Conta,  ou.r^  dos  gastos,  a  bill,  a 
reckoning.  -—  Couia  de   venda» 

,  account  of  sales.    Fique  isto  por 

•  amtados  authores,  let  us  leave  it 
,  lo  the  authors.    Bicho  decosUa, 

See  Porquinha  de  S,  Antao, 
.Cdnta  rjaçao,  ou  narração,  ao- 

•  county  story,  or  relation.  Cahir 
na  conta.     See  Cahir.     Ja  nao 

,  faço  conta  disso,  1  don't  think 
any  more  about  it.    Ser  tido  em 
conia,    to  be  honoured,    or  es 
teemed*    Entrar  ás  contas  tom 

.  alguém  í  we  «ay,   to    pVuck  a 

•  crow,  with  one,  to  expostulate 
witb  iiim  about  something.    0 
que  he  obrigad»  a  dor  conta 
outrem,  ao  acconnrant.    jQuêhs 


acoouBtable, 


(•rabie.     F. 


to  reckon  without  the  hostess, 
or  as  we  say  the  host ;  we  say, 


fore  one  has  caught  him.      P. 
contas  de  perto,    e    amigos    de 


fQjt  my  sake. 

CoQtemp1á.do,  k,  adj.    See  Cod-> 
templar* 

Contemplador,  a.  m.  one  that  is 
giveu  to  contemplate>*a  con- 
tem plator. 


long  friends.*  A  conia  está  certa 
thíí  •  couiit  is  righL  Cnuta  re- 
donda, all  even  account,  or  mo- 
ney. Livro  de  cçntas,  an  ac- 
ecu nt-book.  Homem  de  fwas  cob- 
tas,  an  honest  man.  Cóala  ajus- 
tada, an  account  agreed  upon. 
Per  saldo  de  contas,  in  full  of  all 


demands.     Vender  em  conta,   tqCont<;mpo)i/âdo,  a,  aiij.     »See 


sell  cheap.     Cohi'i  corrente,  ac 
count  current.     Conia  de  juros, 
interest  account. 

Contas,  a  pair  of  beads  j  also 
aceounts. 

Contacto,  s.  m.  contact,  the 
touching  one  thing  with  ano« 
ther. 

Contado,  a,  adj.  reckoned ;  also 
told,  or  reported.  See  the  v. 
Contar. — Dinheiro  de  contado, 
ready  money.  De  contado.  See 
Totalmente,  and  also  Promp 
tamente.  P.  do  contado  come  o 
lobo,  the  wolf  eats  of  what  is 
counted ;  that  is,  thieves  will 
steal  though  they  know  it  will 
be  missed,  much  more  if  Lbcy 
think  it- will  not 

Contador,  s.  m.  a  reckoner,  ac- 
countant, one  well  versed  in 
casting  upaccounts  j  o/io  adesk. 
^^Contador  mor  do  reyno^  the 
auditor  of  the  Exchequer. 

Contadoria,  s.  f.  accountant's 
office  ;  any  public  office  where 
money  is  received  and  payed. 
See  Contos. 

CoRtagiáò,  s.  f.     See 
despresar,  to  set  at  nought.  Elle  Contágio,  s.  m.  a  contagion,  in- 


lons,e,   cx'cn   reckonings   makejContempladora,  s.   f,    she  that 

contemplates. 

Contemplar,  v.  a.  to  contem^ 
piatf',   to  behold,  to  medit  ite* 

Contemplativpi  a,  ailj.  contem- 
plative, given  to  contempla- 
tion. 

Contemporâneo,  a,  adj.  contem-» 
porary,  of  thesam^^  tin^e. 


fectlon,  a  catching  disease,  a» 

the   murrain,    &c.     See  aUo 

Peste. 

Contagioso,  a(\j.  contagious,  in- 
fectious.   See  also  Pestilencial. 
Cçntamin&do,  adj.    See 
Contaminar,  v.  a.  to  contfuni- 

nate,  to  defile,  to  pollute. 
Contar,  v.  a.  to  count,  to  teil,  to 

cast  accounts ;  also  to  relate,  to 

report,  to  story.— Con/a-te,  it  is 

reported,  or  storied. 
Contas  de  tt»tr,  a  pair  of  beads. 

— FgXiOT  as  eon  tos,  to  say  over 

one's  beads. 
Contéifa,  s.  f.  a   piece  of  iron 

filled  at  the  end  of  a  spear  in  a 

game  called  argolinha. 
e|(^têiro,  8.  m.  he  who  makes 

beads. 


obrigado  adaroonia  por  outrem,  jCoi^tcmplaçáo,  .s.  f.  contempla- 


tion.—for  coaiem/^^^foo   wtmha 


Contem|xtrizÃr,  V.  n.  to  C|f>nform 
one's-  self  to  the  tiines^^Con- 
temporizar  com  o  humor  de  ai- 
guem,  to  Immour. 

CuntemptSvel,  a^j.  contemptible. 

ContcnçáÕ,  s.  f.     Sec  Conttmda. 

Contencioso,  a,  adj.  contentious^ 
litigious,  quarrelsome. 

Contenda,  s.  f.  contention,  strife, 
debate,  quarrel,  brabble. — Ter 
coutenda  com  alguém,  to  be  at 
odds  with  one. 

Contender,  v.  n.  to  contend,  t» 
cope,  to  strive,  to  debate ;  tdso 
to  vie  with  one,  to  contest,  to 
try  for  the  mastery. 

Contendor,  s.  m.  a  competitor, a 
rival. 

Contenéooiat  s«  f.  (a  military 
woid)  a  salutd  to  princrs,  gene- 
rals, &c.  it  is  perfoiTned  by 
bowing  the  colours  down  to  Uie 
ground  at  their  feet. 

Contentado,  a,  a4j.  See  Con- 
tentar. 

Contentamento,  s.  m.  content- 
ment, joy,  satisfaction. — 0  ron- 
ientamento  hè  a  mayor  rifueza, 
contentment  is  the  greatest 
wealth. 

Contentar,  v.  a.  to  content,  to 
satisfy,  to  please. 

Contentar- se,  v.  r.  to  be  coo- 
tented,  to  be  satisfied,  to  be 
|)leased. — Contentai-oos  que  est 
falie,  give  me  leave  to  speak. 

Contente,  adj.  contentful,  or  full 
of  content;  pleased,  satisfied. 

Contento,  8.  m.  liking, — Homem 
de  mno  contento,  a  man  that  is 
hard  to  be  pleased.  A  meu  con- 
tento, to  my  liking,  according 
to  my  wishes.  Tomar  hum  cri- 
ado a  contento,  to  take  a  ser- 
vant upon  liking* 

Contê^ito,  fapprooaçao)  good* 
liking,  or  approbation. 

Conter,  v.  a.  to  contain,  to  bold. 

Contêr-se,  v.  r.  to  be  restrained, 
to  moderate  one's  self. 

Contérmioo,  a«  aiU.  >ordeclnj-, 
near tofBllier,  mgjn»^' 


G  OR 


CO  N 


CON 


jContenninos,  a.  in*,.P*  borders^ 

coDÍiDea. 
C^ontcrrrftneo.    See  Paisano. 
Cootestaç&8,  ii.  f.  a  taking  wit- 
nessy  contest,   dispute^  differ- 
eoce^  debate. 

C^DDtflstádo,  a^  a^j.  witnessed, 
proved  by  witnesses.  See  also 
Contestar. — IMe  conteslnda,  it 
is  said  of  a  process,  or  action 
at  lav.  after  putting  in  the 
plaintiffs  declaratloo,  and  the 
def«odant*4  answer. 

Cont^stameate,  adr.  with  one 
coDseot. 

OíDtestár,  ▼.  a.  to  make  out  any 
thing  by  witness ;  txlso  to  agree 
opon. — Conlettar  a  Ute,  to  put 
io  the  plaintifTs  declaration» 
and  the  defendant's  answer 
to  contest,  to  dispute^  t6  coD- 
trovert,  to  litigate. 

Contestes,  is  is  said  of  witnesses 
that  declare  the  same» 

Coateddo,  s.  m.  contents^— -Cb« 
teudo  de  huma  carta,  the  cooH 
tents  of  a  letter 

OoDtèzto,  »,m.    See 


tainty  of  event. 


Pot  em  Contingência,  to  expose  Contrabaldâr.    See  fialdar. 


or  to  bring  into  danger. 
Contingente,    adv.    contingent, 

accidental,  casual,  that  may  or 

may  not  happen. 
Continha,  s.  f.  a  short  aiccount ; 

alio  a  small  bead,.d'minut.  from 

ConlOm 
Contino,  adv.    ex.     Veeontíiuf. 

See  Continuamente. 
Contino,  s.  m.  See  Continuo,  s.  m. 
Continua,  s.   f.    the   principal 

whim,  or  crochet  of  a  mad  man. 

— il  iua  contínua  hi  de,  kc  the 

upshot  of  bis  madness  is  of, 

&c. 
ContinuaçSS,  s.  f.  continuance ; 

aljo  continuation,    a  joining, 

without  interniption. 
Continu&do,  a,  adj.    See  Conti- 

nne,  atid  the  v.  Continuar. 
Continuador,  s.  m.  continuator 
Continuamente,   adv.   continu- 
ally. 
Continuar,  v.  a.  to  oontinne,  to 

lengthen ;   alto  to  go  often  to 

to  frequent ;  alto  to  go  on. 


Contextura,  s.  f.  contexture,  the  Continuar,  v.  n.  to  reftch,  to  be 


joining  together  or  framing  of  a 
discourse,  or  any  other  things 
aieo  the  context,  or  the  scrip- 
tare  which  lies  about  the  text, 
before,  or  .after  it. 
ContS«,  a.  t  a  sort  of  reward 
given  in  ancient  times  by  the 
kings  of  Portugal  to  the  nOble- 
men  who  atteiided  them.  Sm 
also  Qnantia. 


Contignid&de,  s.  f.  contignity,  or  Continuo,  s.  m.  a  messenger  that 


oontignontness. 
ContSguo,   ft,   adj.  contignous, 


extended 

Continuidade,  s.  f.  ccM^inuity, 
the  connexion  or  joining  .to 
fi:ether  of  the  several  parts  çf 
a  thing. 

Continuo,a,  adj.  6ontiou^I,,with^ 
out  intermission,  daily.-— Fe^rc 
eontinutt^  continual  fever.  Con^ 
tinuo,  close  together,  touching, 
plain,  even,  and  uniform. 


king,  or  a  tribunal ;  a  aerjeant, 


that  toQches,  or  is  next,  very  or  beadle  that  warneth  men  to  Contfaditasy  s,  f.  p.  {a  law  <tann) 


Contrabaldádo.    Sw^ldado. 


Contrabandista,  .s.  m.  a  smug- 
ler. 

Côntra^baluÀrte,  s.  m.  counter- 
bulwark  (fortific.) 

Contrabando,  s.  m.  contraband 
£Oods ;  alto  the  act  of  smuggling. 
Fazer  eoiUrabandut,  to  contra- 
band. 

Contrabatcria,  s.  f.  a  counter- 
battery,  ihat  is  a  battery  which 
plays  upon  another . 

Ouitrabàxo,  s.  m.  (ii^  music) 
base,  the  lowest  of  all  its  parts. 

Contmcambeàdo.  Sse  Compen- 
sado. 

Contracambeàr.  &«  Compensar. 

Contracção,  s.  f.  contraction^  or 
shrinking  in ;  aUo  a  contraction 
of  two  s]^lable8  into  one. 

Contraetivo,  a,  a^j'  that  canses 

^Gontractioq. 

Contractor  a,  adj.  (in  grammar) 
nomee  coninctae^  nouns  that  have 
a  contraction  of  two  syllablea 
intoone. 

Contradançar»  t.  u.  to  dance 
country  dances. 

Contradança,  s.  f.  coontry-danoe. 

Contradiç&S,  s.  f.  contradiction, 
gainsaying. — EUe  urn  hum  9t* 
pirilQ  de  cQuiradiqao,  he  is  a 
çofitràdiciipus  man ;  or,  as  we 
say,  he  is  á  cross-patch. 

Côattiviiti^,  s.  jr.  the  argument 
used  by  one  lawyer,  against 
what  has  been  said  by  another^ 

Çontradictár.    See  Contraditar. 

Cooti^^ictôr.    See  Contraditor. 


goes  on  an  errand  from  the  ContraditAr,  v.  a.  to  contradict» 


to  oppose. 


close,  a^joiotng. 

Oootina  de  asudo.    See  Continua. 

"Continência,  s.  f.  continence, 
chastity,  temperance,  military 
formalities  or  ceremonials  paid 
by  the  soldiers  to  th^  superior 
officers. 

Continências,  t.  f.  p.  a  sort  of 
bows    or    reverences  used   in 
some  public  r^oiciup,  as  in 
bnll-fea^t,   5cc. 

Continente,     adj.       oontinent, 
chaste,  temperate. 

Continente,  (in  geography)  coo 


tinent»  or  a  great  extent  of  land,   the  end  c^f  a  spear,  piko,  &c. 


rhich  comprehends  «everal  re. 
gions  and  kingdoms  which  art 
not  separated  by  sea. 

£m  continente,  adv.  inconti- 
nently, presently,  immediately. 
From  the  French  imcommenl, 

Cootineotissimo,  superl.  of  con- 
tinente. 

Contingência,  s.  f.  contingency. 
er  ootttiogeoce,casoaity,uncer- 


appear 

Cdnto,  s.  m.  a, million,  the  num- 
ber often  hundred  thousand, 
Ctua  dot  contotf  or  contadoria 
real,  the  exchequer.  Conlo, 
(kistoriofabulota)  a  tale,  a  sto- 
ry, or  fable,  fíum  conto  de 
velhas,,  ou  da  carouchtnha,  au 
old  woman's  tale.  or  story,  a 
tale  of  a  tub.    0  que  conta  con 


Contoàda,  s.  f.  a  stroke  with  thç 
conto. 

Contorno,  s.  m.   See  Circuito. 

Contra,  s.  t    See  Contradição, 
and    Duvida.  <— Côa/ro,    prep 
against,  contrary  to ;  alto  oyer 
against,   opposite  to.     Pro  ( 
contra,   pro  and  con. 

Côntra-apròches,  s.  m.  pL  (for 
tific.)  counter-approaches. 


a  rdfutation  of  witnesses. 

Contradito,  a,  adj.  See  Contra- 
dizer. 

Contraditor,  s.  m.  (a  law  term) 
adversary.  —  CorUraditvr^  or 
Contradictor,  op»,  that  contr»- 
diets,  or  loves  to  contradict. 

ÇoBtradit6rio,  |i,a4i*  .contradic- 
tory, which  contradicts, itaelfi  or 
implies  a  oontnulictipq. 


totde  velhas,  story-teller.    Tudo  Contraditoriamente,  í|m1v.  oppo« 
vem  a  hum  conto,  all  comes  to 
the  same  purpose.    Conto  da 
lança^  a  piece  of  iron  fixed  at 


sitely,  contradictorily,  -in  a 
tbwartintr  manner. 

Contradizer,  v.  a.  to  contradi<ft, 
to  gainsay.— ^oflwrn  inetinado 
a  contradizer,  a  contradietioos 
man,  or  a  man  full  of  ooatra* 
diction.  Inel'ma^aS'  «  eontr^ 
dizer,  contradictoriness,.  apt- 
ness to  contradict,  thwaiting- 
U'iSS.  ^.  ...^ 

Contradizêr-se,  v.  r.  to  contra- 
dict om:'s  self.    See  alao  Depte . 

Contraérva.    ÀVf  Contraherva. 

Contrafazer,  v^^.'to  (K^^feit, 


CON 


CON 


CON 


to  imitate,  to  mimick,  to  ape. 

Contrafa2<Nse,  v.  r.  to  disguise 
one's  gelf,  to  feign,  or  dissem 
ble. 

Coutrai^itOj  a,  acQ.    Set  Contra 
fazer. 

Contraforte,  (in  fortification)  a 
sort  of  prop,  or  shore,  in  the  in- 
side of  the  walls. 

Contraguârda,  s.  f.  (in  fortifica- 
tion) counter-guard. 

Contraente,  s.  m.  and  f.  a  bride- 
groom,  a  bride. 

Contrahérra,  or  Contrayerva,s.f. 
contrayerva,a  plant  in  the  West 
Iiidiesy  much  used  with  others 
in  counter-poisons.    From  eon 
trOf  against,  and  yerva,  which 


marriage. 

Contrapeçônha,  s.  f.  counter- 
poison,  antidote  ;  also  the  herb 
called  swallow-wort. 

Contrapez&do,  a,  adj.    See 

Contrapezár,  v.  a.  to  counter- 

poiscy     to  weigh    one   thing 

against   another,    to  counter 

balance;  also  to  weigh,  toexa 

mine,  or  consider. 

Contrapêzo,B.  m.  a  counterpoise, 
counterbalance,  «Ao  a  small 
matter  to  make  up  weight— 6b- 
contrnptZQ  de  dotts  eompetídoret, 
(meta ph.)  to  keep  two  parties 
in  a  just  balance. 

Cootrapontista,  s.  mi^in  music) 
he  who  knows  the  counterpoint. 


poison. 

Contrahido,  a,  adj.  See 
Contrahir,  v.  a.  ex.  Conirakir 
malrimonhf  to  marry,  to  take  a 
wife  or  husband. -» GwrlraAif' 
amtzirafe,  to  contract,  engage,  or 
knit  a  friendship.      Contra&ir 


in  Spanish  sometimes  signifie6|Contrapônto,  s.  m.  (in  music) 

counteqioint. 
Contrapor,    ▼.  a. 


given  in  countermand  of  an* 
other. 

Contrasénha,  s.  f.  a  token,  sign» 
or  mark  agreed  on  between 
two,  to  answer,  or  know  one 
•another. 

Contrastado,  a,  adj.    See 

Contrastar,  v.  n.  to  quarrel,  de- 
bate, jar,  or  dispute ;  alíO  to 
strive  against. 

Contrastar,  t.  a.  to  resist,  to  op- 
pose, to  withstand. 

Contriste,  s.  m.    See  Contenda. 

Contraste  com  griiot,  e  com  inju- 
rua,  a  brawling  orscokling,  a 
jar,  a  strife  in  words.  Con- 
ttatUt  de  fortuna^  iU-luck,  mis- 
fortunes.  ContrasU,  a  weigher, 
a  prizer,  valuer,  or  rater  at 
gold,  .silver,  pearls,  &c  Con» 
Iraste,  touch,  trial. 

Contratação,  s.f.   See  Contjrato. 


compare  tbam  togetiier;  to  set 
one  thing  against  another. 
(Metapb.) 


kuma  doença^  to  get  or  catch  a  Contrapôr-se,  v.  r.  to  oppose,  to 


distemper*  Conirakir  dmdea, 
to  run  ioto  debt.  Conirakir  hum 
mão  costume,  to  contract  an  ill 
habit. 

Contrahir-se,  v.T.  to  be  contract- 
ed,to  shrink  (in  medicine) ;  alse 
to  be  included,  contained,  or 
comprehended. 

Contiilto,  s.  m.  acounter-treble, 
in  music. 

Contran^ndâdo,  s.  m.  counter- 
mand, a  revoking  of  a  former 
command.— Fa»ar  hum  contra 
mandado,  to  countermand,   or 
give  contrary  orders. 

Contramarca,  s.  f.  countermark, 


a  second  mark  put  on  a  bale  of  to  oppose. 


be  contrary. 

Contraposi^^.    See  Oposição. 

Contraposto,  a,  adj.  See  the  v. 
Contrapor. 

Contrarâncho,  s.  m.  the  contrary 
crew,  or  party. — Ve  contraran 
cho,  belonging  to  the  contrary 
crew,  party,  or  faction. 

ContrariAdo,  a,  adj.  &e  Contra- 
riar. 

Contrariadôr,  a.  a^j.  eontradicti- 
Otts,  full  of  contradiction,  apt 
to  contradict. 

Contrariamente,  adv.  contrarily, 
in  opposition. 

Contrari&r,  v.  a.  to  contradict. 


goods. 

Contramarcada    Part,  of 

Contramarcar,  t.  a.  to  counter- 
marie,  to  seta  second  mark. 

Contramârcha,  s.  f.  a  counter- 
march. 

Contramarch&r,  ▼.  n.  to  cotinter- 
march,  to  march  backward. 

Contramestre,  s.  m.  a  boatswain, 
an  officer  in  a  ship* 

Contramfna,  s.  f.  countermine.—- 
O  que  faz  contraminat,  counter- 
miner. 

Contraminâdo,  a,  adj. '  See 

Contramlnaddr,  s.  m.  counter- 
miner. 

Contramin&r,  ^.  a.  to  eounter- 
mine,  both  in  the  proper  and 
fl^mrative  sense. 

ContramurÀlha,  s.  f.  connter- 
miire,a  wall  set  against  another. 

Contramúro,  s.  m«  the  same. 

Contraparéntcj  s.  m.  nnd  f.  a 
fcinaBWBi     or  kinswoman    by 


to  put  over 
against;  alio  to  bring  a  thing 
into  balance  with  another,  toCoutratàdo,a,a4j.    &e  Contra- 


Contrariàr-se,  v.  r.    See  Contra 
dizer-se. 

Contrariedade,  s.  f.  contrariety. 
•^Contrariedade  do.  reo,  a  law 
expression,  the  defendant's 
answer. 

Contrário,  a,  adj.  contrary,  op- 
posite. 

Contr&rio,  s.  m.  an  adversary,  an 
enemy. 

Pelo  contrário,    adv«   contrari- 


wise, on  the  contrary,  nay.— 
Tudo  pelo  contrario,  quite  con- 
trary 


tar. — Estar  contratado  de  caear, 
to  be  contracted  to  any  one. 

Contratador,  s«  m.  a  dealer,  or 
merchant,  a  contractor. 

Contrat&r,  v.  n.  to  trade,  or  deal ; 
also  to  contract  or  bargain.— 
Contratar  em  tudo,  to  deal  in  all 
sorts  of  commodities. 

Contrato,  s.  m.  a  contract^  cove- 
nant, agreement,  bargain ;  also 
commerce,  traffic,  trade,  trad- 
ing. 

Contratempo,  s.  m.  unseasona- 
bleness.— Foz^r  kuma  coma  a 
contratempo,  to  do  a  thing  nn- 
seasonably,  to  ill-time  it. 

Contravallaçâd  s.  f  contraval- 
lation ;  the  fortification  thrown 
up,  to  pr^ent  the  sallies  of  the 
garrison. 

CoutravallÃdo.  part  of 

Contravallàne,v.  n.  to  erect  con- 
travallations. 

Contravenfino,'  s.  m.  See  Con- 
trapeçônha. 

Contravèoto,  adv.  agamst  the 
wind. 

Contraveniênte,  a.  m.  one  who 
violates  the  laws,  a  trans* 
gressor,  an  offender. 

C^travindo,  a,  adj.    See 

Contravir,  v.  a.  to  contravene,  to 
infringe,  to  break  a  law,  cus- 
tom, &c. 

Contribuição,  s.  f •  contribution. 


Contra-rotàra,  s.  f.  a  plaster  for  Contribuido,  a,  a4i.    See 


ruptures. 

Contraescârpa,  s.  f.  (in  fortifica- 
tion) a  counterscarp.— jPaze; 
huma  contraescarpa,  to  counter- 
scarp. Fazer  ou  por  contraes- 
carpa a  hum  fosso,  to  counter- 
scarp a  ditch.  Que  tem  contraes 
carpa,  counterscarped. 

Contnisédola,  s.  f.  a  schedule 


Contribuir,  v.  a.  to  contribute, 
or  give  something  with  others. 
See  Cooperar. 

Contrição,  s.  f.  contrition,  a' sor- 
row for  sin,  proceeding  from 
love  to  God  more  than  fear  af 
punishment. 

Contristar,  v.  a.  to  grieve,  io 
make  sorry* 
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Cootrito,  ft,  a4j.  contrite,  torrow 

fbl,  very  penitent. 
Controvénia,  s.  f.  controversy, 

debate,  ditpate.     See  also  Du- 

^idmj—Ptftencaile  aanUtoversiat 
contft>versial. 

Gontroverdbta,  s.  m.  one  who 
boldt  or  writes  oontroversies,  a 
controTertist. 

Controverso,  a,  ac^j.  controvert- 
ed, debated,  disputed. 

GoDtrovertêr,  v.  a.  to  controvert, 
to  bold  controversies. 

Contumácia,  s.  f.  contnmacy, 
stubbornness^  wilfulness.  — Con- 
iBMcia,  stubbornly,  frowardlv. 

Contnmis,  adj.  stQbboro ;  awa 
contumacious,  (in  law.) 

Contumaz,  s.  m.  (a  law  term)  a 
criminal,  who  being  summoned 
dotb  not  appear  before  the 
jodge,  a  contumacious  person. 

Contnmélia,  s.  f.  a  contumely,  a 
reproach.— Cbm  coniwulia^  r^ 
proacbfully,  injuriously. 

Cbotundfr,  v.  a.  tO  squash,  to 
crush»  to  beat,  to  bruise  flat. 

Contttzáo,  9.  f.  a  contusion,  or 
bmiae,  (in  snr^^ry.) 

Cont6zo.    Ste  Contaudir. 

Convalecénciay  s.  f.  convales- 
oence,  a  recovery  of  health, 
«IIm  valetudinary,  or  hospital 
fer  sick  men  that  begin  to  re- 
cover  their  health. 

Convalecênte,  s.  m.  and  f.  one 
that  is  upon  recovery  after  a  fit 
of  sKHineas. 

Coavalecêr,v.n.to  recover  health, 
to  grow  strong  after  sickness- 

Convniecèr-se,  v.  r.  the  same. 

Convêm,  v.  imperf.  it  is  6t,  re- 
quisite, expedient,  convenient, 
or  meet. 

Convença.    See 

Convenção,  s.  f.  convention, 
covenant,  or  agreement.  See 
alto  Unia6i. 

Convencer, ,  v.  act.  to  convince ; 
otto  to  convici,  to  prove  one 
guilty.  See  also  inferir.— -âue 
convence,   convincing. 

Convencido,  a,  adj.  See  the  v. 
Convencer* 

Convencionado.     Part,  of 

Convencionar,  v.  a.  to  agree,  to 
stipulate,  to  contract. 

CÒDveniéncia,s*  f.  iSSpe  Utilidade 

Conveniente,  adj.  convenient, 
proper,  suitable,  fit,  agreeable 

Omveniénteméiite,  adv.  decent- 
ly, conveniently. . 

C^ffventiculo,  conventicle,  an 
nnlawfbl  meeting. 

Convento,  s.  m.  a  convent,  mo 
nastery,  religions  house.— -Con* 
vemto  juridko.     (See  Comarca.) 
Some  say  it  sígiiifies  the  cbao- 
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Conventual^  adj.  conventual,  be*  Convéz,  s.  m.  deck  of  a  ship. 


toberanoe,  in  a  circular  form. 


longing  to  a  convent.— 7lfr/M 
conventual,  high  mass.  Ordem 
conventual,  ou  dê*  conventuaet» 
See  Claostraes. 

Conventualidâde^  s.  f.  the  dwell- 
ing in  a  convent. 

Convergente,  adj.  convergent, 
converging,  tending  to  one  pomt 
from  different  places. 

Convergir,  v.  n.  to  converge,  to 
tend  to  one  point  from  different 
places. 

Conversa,  s.  f.  ex.  Freira  con- 
verta, a  l<y-sister  in  a  nunnery. 
"-Conversa,  a  discourse,  talk, 
or  prittle  prattle. 

Conversação,  s.  f.  conversation, 
discourse.  (See  Preço. )-pi-Ctua 
da  conversação ,  a  parlpur,  or 
room  to  receive  company  in. 
Ter  conservação  com  Aúma  mul- 
her, to  know  a  woman,  to  have 
carnal  knowledge  of  her. 

Conversão,  s.  f.  an  alteration, 
or  change;  also  conversion,, 
change,  transmutation,  (speak- 
ing of  morals.) 

Conversado,  a,  adj.    See 

Conversar,  v.  n.  to  converse,  to 
keep  company,  to  talk,  ana  be 
femiliar  with. 

Conversar  com  o  estômago,  (speak- 
ing of  onions,  garlic,  &c.)  to 
make  one  smell  strong ;  to  rise 
in  one's  stomach. 

Conrers&vel,  adj.  conversable, 
sociable,  easy,  or  free  of  access. 

Converso,  s.  m.  a  lay-brother,  in 
religious  orders. 

Converter,  V.  a.  to  con  vert,  turn, 
or  change ;  alto  to  convert,  or 
inake  a  convert. 

Convertér-se,  v.  r.  to  turn,  to 
change,  to  become ;  also  to  be  re- 
claimed,  or  to  mend ;  alto  to  be 
made  a  convert,  to)>e  converted. 

Convertida,  s.  f.  a  penitent,  it  is 
said  of  penitent  women  that  re- 
tire from  their  lewdness. — Re-» 
colhimento  das  convertidas,  shei- 
ter  for  women  that  retire  from 
iew(ii)e9s,  such  as  the  Magda- 
len-house. 

Convertido,  part,  of  Converter, 
turned,  changed,  become  con- 
verted. 

Converiiménto,  s.  m.  See  Con- 
versão. 

Convexo,  a,  adj.  convex. 

Convéxo-Coocavo,  adj.  convexo- 
concave,  having  the  hollow  ou 
the  inside,  corresponding  to  the 
external  protuberance. 

Convéxo-Convéxo,  a4i.  convexo- 
convex;  convex  on  both  sides. 

Convexidade,  s.  f.  convexity,  pro- 


Convicçáfi,  s.  f.  (a  law  term) 
conviction,  or  full  proof. 

Convicio,  8.  m.    See  Injuri^. 

Convicto,  a,  adj.  convicted. 

Convidado,  a,  adj.  invited,  de- 
sired to  come.' 

Convidado,  %,  m.  a  g^est.— ^O 
convidado  por  outro  convidado,  an 
ub bidden  guest,  accompanying 
one  to  a  feast.     Lat.  umlfra. 

Convid'ador,  s.  m.  one  who  is 
very  fond  of  inviting  others. 

Convidftnte,  part,  act  of  Convi- 
dar, one  who  invites  others,  in- 
viting. 

Convidar,  v.  a.  to  invite,  to  bid, 
to  desire  to  come;  also  to  in- 
vite, allure,  or  incite,  also  to 
give  a  little  reward,or  drinking- 
money. 

Convinhàvel.  (Obsol.)  See  Con- 
veniente. 

Convir,  V.  n.  (ser  conveniente/ 
to  become,  to  be  proper,  suit- 
able, or  agreeable,  to  fit,  to  suit 
with  ;  also  to  assent,  or  agree  to, 
to  be  of  one's  mind  or  opinion, 
to  grant ;  alto  to  appertain ,  to 
t>ciong  to  one. 

Convite,  s.  m.  an  invitation,  a 
feast ;  a  rout.    See  Banquete. 

Convite,  drink  ing-money. 

Convivêr,v.  n.  to  live  in  company 
with  another,  to  associate  with 
some  one ;  to  accompany  ano- 
ther persop  ;  to  be  afl^ible, 
complaisant;  to  frequent  the 
society. 

Convivente,  part.  act.  of  Convl- 
vêr,  affable,  sociable,  easy  of 
manners,  courteous,  'complai- 
sant. 

Convivência,  s.  f>  sociability,  so- 
ciableness,  affability. 

Convivàl,  adj.  convival,  convi- 
vial, festal,  social,  relating  to 
an  entertainment. 

Convocação,  s.  f.  a  convocation, 
or  calling  together. 

Convocado,  a,  adj.     See 

Convocadôr,  s.  m.  one  who  oon- 
.  vocates  or  convokes,  one  who 
calls  together. 

Convocar,  v.  á.  to  call  together 
to  assemble,  to  convoke. 

Convulsão,  s.  f.  a  coovuition,  a 
shrinking  up  of  the  sinews. 

Convulsivo,  a,  ac^.  convulsive. 

Convulso,  adj.  convulsive,  af- 
fected with  convulsions. 

Convulsòens,  convulsion  títa. 

Cooperaç&5,  s.  f.  co-operation. 

Cooperador,  s.  m.  co-operator. 

Cooperado;     See 

Cooperar,  v.  n.  to  co-operate,  or 
wofk  together. 

N     ' 


COP 


COR 


COR 


Cooperário.    Src  Cooperador. 

Coòrdinaçàd,  s.  f.  ordering,  or- 
der, disposal,  contrivaace. 

Coordinâdo,  a,  adj.  See 

Coordinàr,  v.  a.  tu  sfX  in  ordtr, 
to  dispose^  to  place  in  ord«:r,  to 
rank. 

Copa ,  s.  f.  a  set  of  plate  for  table 
use  i  alto  a  cup-board,  or  side- 
board table  ;  a  cup  or  goblet  to 
drink  out  of.^Copa  dohroqael^ 
Qu  do  escudo,  the  boffs  ot'  a 
buckler,  or  shield.  Copa  do 
ehapeo,  the  crown  of  a  hat: 
Copa  da  frvore,  the  tuft  of  a 
*Tce. 

Copada,  s.  f.  a  glass-full. 

Copado,  a,  adj.  tufted,  thick, 
Ivishy.  See  also  the  verb  Copar. 

Copado,  (among  fiarriers)  round. 

Copafba,  s.  f.  a  sortof  a  \ao6t 
sovereign  balsam,  copayva,  ca- 
pivi. 

Copal,  s.m.  copal,  a  wtivt  of  bftrd 
resin,  or  gum  of  a  whitish  or 
yellowish  colour,  brought  from 
America. 

Copar,  V.  a.  (among  gandeners) 
to  top,  or  cut  off  the  top. 

Copas,  s.  f.  p.  (a  &uit  at  cards) 
hearts. 

Copeiro,  s.  m.  a  cup -bearer, 
but  If  r,  a  servant  employed  iu 
furnishing  the  tible. 

Copélha,  or  Cope] la,  s.  f.  cupel, 
copcl,or  cuppic,a  furnace  made 
of  ashes  and  burnt  bones,  to  try 
and  porify  gold  and  silver ;  a 
crucible. 

CopenÀgucn.   i^eCoppenaguen. 

Cópia,  8.  f.  a  jcOpy  ;  alto  abnu- 
dance,  plenty,  copiousness.— « 
Dár  topia  de  ti,    to  discharge 
'    one's  duty. 

Copiador,  s.  m.  one  who  copies 
any  thing,  a  copier,  a  transcri 
her,'^-Copiador  de  payneit,  one 
who  draws  from  an  original.-» 
Copiador,  (aa>ong  tradesmen) 
copy-book.  Copiador  or  Afo- 
fuina  de  ctipiár,  copying  ma 
chine. 

Copiado,  a,  a4}*  See 

"Copiar,  V.  a.  to  copy,  or  write 
out,  to  transcribe. — Cbpiar  hum 

pofnel,  tooopy  or  draw  from  an 
original*    See  also  Imitar. 

Copiar,  s.  m.  (In  the  Brazils.) 
&e  Alpendre. 

CopSnho,s.  m.  diminut.  of  Copo, 

a  little  glass. 

Copiosamente,  adv.  copiously, 
abuodaotly. 

Copiôao,  a,  adj.  copious,  plenti- 
ful, abundant. 

Copista,  8.  m.  one  that  copies* 

writings,  u  copier. 
•ópia,  s.  f .  a  catch,  a  song,   a 

dUn^^    Seetk*  Art  of  po«try 


of  John  Dial  Rengiflb. 
C6po,  s.  m.  a  cup,  a  glass  to 
drink  out  of;  oUo  one  of  the 
southern  constellations  called 
Hydra.-— Copo  f^rande  compel  a 
tumbler.  FuUano  he  grande 
copo,  such  a  one  is  a  toper,  a 
man  that  drinks  much.  Copo  da 
balança.  {See  Balauça.)  Co(^  da 
espaéi,  the  shell  of  a  swurd-bilt. 
Copos  de  rata  {See  Roca. )  Co- 
po da  brida,  the  branches  of  a 
bridle.  Copo  de  calis,  wine 
glass. 

Coppenáguen,    Copenhagen, 
free  imperial  city,  the  capital 
of  all  Denmark,  and  the  royal 
residence  in     Danish  Kiob^p- 
liaun,aucjently  Kiobmanshaon, 
i.  e.  the  Harbour  of  Merchants 
on  accouiitof  its  fine  haven  and 
commodious  situation  for  trader 
in  Lat.  Hafnia, 
Copra,  8.  f.  (in  India)   so  they 
call  the  pulp  or  kernel  of  the 
cocoa  when  dry.    See  Coco. 
Cópula, 8.  f.  copulation, a carudl 
coupling. 

Cópula,  (in  logic)  copula,  or  the 
verb  which  joins  together  any 
two  terms,  in  an  affirmative  or 
negative  proposition. 
Copulati*o,  (in  grammar)  copn 
Idtive,  that  which  serves  to  cou- 
ple, or  join  i  as  Conjunção  copu- 
iatioa,  a  copulative  conjunc- 
tion. 

Coque,  S.  m.  a  back-hand  slap ; 
also  a  buffet  or  blow  with  some 
broad  flat  thing. 
Coqueáda,  s.  f.  so  they  call,  by 
the  figure  onomatopoeia,  the 
noise  made  by  the  monkeys ; 
alto  the  cry  made  by  th(*  sailors 
in  India  wheu  they  spy  land. 
Coqueiro,  s.  m.  the  coco-troe, 
otherwise  called  the  palm-tree, 
because  like  the  palm. 
Coquilho,  s«  m.  a  tittle  coco-nut 
that  comes  from  the  Brasils ; 
theygencrally  makesnuif-boxes 
and  beads  out  of  it. 
Cor,  8.f,  colour,  also  colour,  looks, 
or  complexion.  — •  Cor  vha,  a 
lively  or  gay  colour.  Cor  iritte, 
a  dull  colour.  Cor  esciera,  a  sad 
or  dark  colour.  Cor  carregada, 
a  deep  colour.  Cor  de  rota,  rosy 
colour,  or  roset.  Cor  dc  palha, 
straw  colour.  Cor  de  verde  mar 
ou  verde  daio,  plunket  colour. 
Cor  vermelha  mudo  viva,  oy\ 
carmitt,  carmine,  a  bright  red 
colour.  Cbr  inewmada,  carna- 
tion colour.  Cor  de  came^  flesh 
colour.  Cor  carmesim,  cor  ver- 
melhOf  crimson  red.  Cor  de  mel, 
a  dark  yellow.  Cor  baçOf  brown, 
tawny,  a  dimi  or  dark  colour. 


d  oaky.  Cbr  maeilenta,  a  paler 
faded  colour.  Furtacopet,  or 
cambiantes,  a  deep  changeable 
colouc.  Piruura  toda  de  /m* 
ma  ear,  camaicu,  a  painting 
in  which  there  is  but  one 
colour.  Mudar  de  cor,  to 
change  colour  as  a  man  does 
upon  a  surprize ;  alto  to  blush. 
Ella  tern  beUai  cores,  she  has  a 
fresh  colour.  Cobrar  a  cor,  to 
recover,  to  take  up  again,  to 
resume  the  colour.  Cor  para  o 
ro#/a,paiut,  a  counterfeit  colour. 

Cor,  a  cloke,  or  pretence,  an  ex- 
cuse>  or  plea.  -—  Cores  de  elo^ 
quenda,  rhetorical  figures  and 
ornaments.  AW  sey  de  fue  cor 
ella  tefa,  I  know  nothing  of  him, 
I  never  saw  him. 

Cor,  heart,  memory,  remem- 
brance :  this  word  has  always 
the  particle  de  before  it. — Saber 
de  cor  alguma  eousõ,  to  kno^ 
something  by  bearL 

Ccraçáõ,  s.  m.  heart— 3fa/  do 
coração,  the  pain  of  the  heart. 
Cortar  o  coração',  to  break  tb4 
heart.  Jtio  me  corUi  o  coração  , 
this  makes  my  heart  ache.  Eu 

0  farei  de  bom  corarão,  I  shall 
do  it  willingly.  Com  todo  o  tnen 
eoracao,  with  all  my  heart,  wil- 
Hngly.  Nenhuma  couta  tr/tgo 
tanto  no  coração,  como,  &c.  no- 
thing is  dearer,  or  more  ac^ 
ccptable  to  mc,  than.'&c^  7ra-t 
ier  no  coração,  to  value,  to  es- 
teem, to  have  at  heart,  to 
cherish. 

Coração,  .spirit,  courage,  hearty 
mettle. — Ter  coração,  to  have 
courage.  Elle  tern  muita/alta 
de  coração,  he  is  very  much 
out  of  heart.  Nao  tmho  cora^ 
çao  para  dizeBo,  my  heart  will 
not  serve  to  speak  it.  Folio  do 
coração,  faint-hearted.  S«e 
lem  firande  coração  ,  stout-heart- 
ed. Sue  tern  coração  alegre, 
light-hearted.  Que  tern  coração" 
cruel,  e  duro,  hard-hearted.  Ft' 
brat  do  coração,  heart-strings. 
Bom  para  o  coração ,  hearty, 
bale,  good  for  the  heart,  Âgoa 
que  eon\forta  o  coração,  heartV 
ease,  a  sort  of  strong  water. 
Cahir  o  coração  aot  pis,  to  be 
faint-hearted.  Nao  tive  cora- 
ção para  là  hir,  I  could  hot  find 
in  my  heart  to  go,  Itto  me  che^ 
ga  ao  coração  ,  this  grieves,  or 
strikes  me  to  the  very  heart, 
Fenho  ceria  couta  no  coração , 
que  me  nao  atrevo  a  dizer,  som^ 
thing  lies  upon  my  heart,  which 

1  dare  not  reveal.  Elle  conhece 
inteiramente  o  meu  coração  ^  he 
knows  th«  bottom  of  oy  heart. 


COR 

Corc^ao  lho  e  sincero j  an  wp- 
rí^ht  beart.  Aquilh  rhtfrLU-tht 
eoraçao,  qttó  outra  rot/ia. 
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Corarífl,  s".  f.  )heroy&l  collcgíat:? 
chnrch  of  the  town  of  Guioia- 
raeiis^  inr  PortugaL 
that  vent  more  to  the  heart  oflCorhetha,  s.  f.  a  basket  to  carrv 
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him  than  a»^  thing  else.  Men 
coraçoo,  (an  expression  of  cn> 
deaniient)  my  dear  heart 
CorvçáÕ,  (Dietaph.)  the  heart, 
or  teidsti  — •  No  fonrcao  do  in^ 
vertiOj  ill  the  midst  of  winter.  O 
coração  de  B}rtttgút,  the  heart  oi 
imd>t  of  Portugal.  Dh-me  o 
€oraç€»t  1  surmise,  think,  or 
imagine. 
Concas  do  poo,  the  pith  or  heart 
of  a  tree.  —  Coração  do  ^eo. 
(&e  Calminante.)  Planeta  fui 
ttíá  no  coração  do  «»/,  a  planet 
that  is  not  aboTe  nineteen  mi- 
nutes distant  from  the  sun.  Co 


fruii  in. 

Côiça,  8.  f.  the  ft  male  of  a  hind, 
a  siie-deer,  a  doc.  (See  Coçar- 
se.) — Gordura  de  corçajoucotça, 
suet,  the  fat  of  a  deer.  Cor^a  de 
Ires  atmosy  a  spade,  a  deer  of 
three  years  old. 

Corcbète.    See  Colchete. 

Corço,  8.  m.  a  wild  buck.  {Set 
also  CosBO.  y^CorÇo  de  dois  an- 
nos,  a  pricket,  a  buck  ih  his  se- 
cond year.  Cor^o,  ou  tor^a  dv 
hum  anno,  a  fawn. 

Coreóma.    See  Cilrroma. 

Corconiido.     Sen  Qarcomido. 

Corcova,  s.  f.  a  .hunch  in  the 


ração  de  gab,  a  sort  of  grapes,  back,  on  the  shoulders,  &c. 
so  called.     P.  fazer  das  /r(^r'Corcovádo,a,  ndj.  and  s.  hunch 
earaçmo.    &eTiípa.  '*         ''        '   »     '^         • 

Curaç&õ-sinho,  a  word  of  endear 


ed  ,bossed,hunc  b-backed,crook- 
backs'l,  crump  shouldered. 


menc.  a  little  or  pore  heart,  a  Corcovado,  s.  ni«  a  sort  of  fish 


sweet- heart,  a  minion. 
Coracóra,  or  Corocora,  a  sort  of 


0>raj6sOy  adj.  courhgeons,  brave, 
dariog,  lyoM. 

Cofigem,  or  Coráge,  s.f.  con- 
rage,  heat,  Taloor,  resolution, 
boldness,  daringness,  mettle. 

Coral,  8.  ro.  coral,  a  kind  of 
shrub  that  grows  in  the  sea$ 
also  a  tree  brooght  from  India. 
^-Vermelho  eomo  coral,  coralline, 
red  as  coral.  Firm  como  htm 
coral,  as  fine  as  coral ;  this  sig- 
nifies an  afbh  rogoish  boy.  &- 
roas  de  peril,  wattles,  the  red 
paggered  flesh,  that  hai^^  un- 
der a  tuikey-cock's  neck.  Co- 
roes do  gaffo,  the  wflttles  of  a 
cock,  jaw-laps. 

Coral,  adj.  belongtog  to  the  choir 
ofadiiirchl — Caniotoral.  (See 
Cattio  eta^.J  í3oíaeoral.  See 
Gota. 

CoralKna,  s.  f.  coralline,  a  sort 
of  moas  sticking  to  the  corals; 
and  alao  to  the  rocks. 

CorallhBO,  a^}.  of  the  nature  of 
ooral,  coralline. 

CerAr,  ▼.  a.  to  colour,  to  dye, 
also  to  disgnise,  to  cloak,  to 
palliate.  (Metaph.)— Corar  as 
foce»,  lo  pamt^  to  beautify  tbe 
face.  • 

Cói4r,  (speaking  of  linen)  to 
bleach. 

Córár-iet  T.  r.  to  recover  the  co- 
lear ;  eJso  to  wax  red,  or  blush. 


caught  near  thcMolucca  islands 
Corcovar,  v,  a.  to  bend,  to  crook. 

kxig  iKssel  witb  oars  in  India.  'Corcovo,  s.  m.  crupade,  a  bounc- 
Coraçàdo,  a,  adj.    Sw. Animoso.'  ingof  a  horse. 
Corado,   a,  adj.  coloured;  a/x»'Corc6z, s.m.  hewhohasa  bunch, 

disguised,  pretended.    Avalso'  a  bonch-tNicke<i  man. 

Apparente,  Fingido,  and  the  v.'Corculber,  s.  f.  a  lafk. 

Corar.  Corda,  s.  f.  a  cord,  rope,  halter, 

line.  —  Enleior  huma  cord/t,  to 
stretch  out  a  cord.  Cordas  de 
instrumentos  músicos,  strings  for 
fiddles,  &c.  Cordas  de  iataó\ 
wire-strings.  lt>r  cordis  na 
rebeca,  to  string  a  fiddle.  Corda 
do  orco,  the  string  of  a  bow. 
Corda,  or  ma^onut  de  bórlantim, 
a  dancing-rope.  Corda  de  en- 
forcar,  a  hanging-cord  or  rope. 
Tsto  merece  a  corda,  that  de- 
serves hanging,  he  deserves 
hanging  for  it.  Corda  de  viola, 
or  dè  tripa,  cat-gut,  strings 
tor  fiddles  and  other  instru- 
ments. 
Cordas  do  naoio,  cordage  or 
ropes  belonging  to  a  ship.— 
Corda  com  cue  se  ata  a  antena  ao 
mastro,  tbe  cord  wherewith  the 
sail  is  bomid  to  the  mast.  Cor- 
da  á  qual  se  pega  quem  sobe  a  hum 
navio,  entering  rope.  G>rdb 
que  pttxa  ã  sirga,  the  rope  which 
bargemen  use  to  pull  their 
barges  alqpg  against  the  tide. 
Corda  que  se  ata  ao  navio  para  o 
rebocar,  halser,  hawser,  a  ca- 
ble, or  rope  to  tow  a  ship  along 
with. 

C6rda  d  qual  se  cozem  as  velas, 
bolt-rope.  Cprda  para  enxugar 
areupa,  a  cloaths-line.  Corda 
do  inpàrir,  a  rope  to  tie  a  bur- 
den with.    Dar  corda  ao  rehgio. 


to  wmd  up  a  clock  or  watch* 
Dor  coda  a  ul^uem,  to  ve^  r  out 
a  lint; ;  (hat  is,  to  give  one  rope 
enough,  to  let  a  man  go  on 
withcmt  check. 
Corda  de  serrania.  (^  Cordi-^ 
hcira.) — Corda,  (in  anatomy) 
tendon,  the  extremity  ofamus-» 
cle,  where  its  fibres  run  Intit  a 
strong  springv  chord.  Cbrd!n  de 
roldana,  tbe  fine  or  rope  that 
runneth  in  the  pulley.  Corda 
pequena,  {See  Cordinha)  P.  nerá 
tanto  puxar,  que  se  quebre  a  cor» 
da ;  that  is,  things  must  not  bo 
cnrried  too  far.  P.  em  casa  de 
ladrão,  naS  faUes  eth  corda, 
name  not  a  rope  where  one  has 
hanged  himself. 
Cordfime,  s.  m.  ?  cordage  the 
Cordàgem,  s.  f .  V  general  name 
for  rojjes ;  rigging.— Cerd^gf/a- 
de  sobrecetlente,  spare  cordage. 
Cordão,  s  ni.  a  lace,  such  aa 
women  use  to  their  stays;  any 
silk  rope,  twist,  braid,  or  lace ; 
also  a  f liar's  ix>pe,  or  cord  fui  I 
of  knots;  ex.  Cordoo  de  5, 
FranciéCOi  St.  Francis's  girdle. 
Cordoo,  (ni  fortification)  cor- 
don, a  pliiith,  or  edge  of  stone, 
a  stone  juttiog  out  between  tht* 
rampart  and  the  basis  of  the 
parapet;  it  goes  quite  round 
the  fortification.  Corduo,  (in 
architecture)  cordon,  the  edge 
of  stone  on  the  outside  of  a 
building.  Cordoo  de  ouro,  a  lit- 
tle gold  chain,  used  particu- 
larly by  women.  Cordoens  de 
kuma  bolsa,  {See  Bolsa.)  Hum 
cordão  de  tropas,  a  ooidou  of 
troops. 

Cordeádo;  a.  aài^    Ske 
Cordeâr,  V.  I.  to  measure  by  the 
cord. 

Cordeira»  s.  f.  a  ewe  Iamb. 
Cordeirlnho,  s.  m.  a  little  lamb, 
or  lambkin.  «—  Cordeirinho  que 
ainda  mama,  a  sucking  lamb  ; 
diminut.  frcvn 

Cordeiro,  s.  m.  a  Iamb.  (&e«lso 
Parto.  ^-^Cordeiros  for  diM,Iamb9 
yeaned  after  Lammas,  cosset* 
lambs.      Berrar  o  cordeiro,  to 
bay  or  bleat  like  a  lamb. 
Cordel,  s.  m.  a  small  cor^  or* 
line.  — ^  Cordéis  com  que  se  daS 
iralot,  tittle    cords  wherewith 
they  strttcb  people  upt>n  the 
rack,  to  make  them  confesii 
sail  thread  ;  packing  thread. 
Coidel^o,  s. m.  (afamiliariford) 
a  sharp  reprimand. 
Cordiâca,  or  Cordicia,  s.  f.  a  tort 
of  disease  in   the  heart  of  % 
horse. 

Cordifcl,  adj.  cordial,  good  ^ 
2^9 
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the  heart ;  also  cordial,  siocerc, 
fVee,  opeo,  affectioned. 
Cordial,  t.  m.  a  cordial,  a  physi- 
cal drink  to  comfort  the  heart. 

I 

Cordialidade,  s.  f.  cordiality,  re- 
lation to  the  heart ;  sincerity. 

Cordialmente,  adv.  cordially* 
heartily»  sincerely. 

Cordicia.     See  Cordiaca. 

Cordilheira,  or  Corda  de  Serra- 
nia, *  a  lon^;  chain  or  ridge  of 
hWh.-^CordiUieirasy  the  famous 
chain  of  mountains  consisting  of 
two  ridges  that  traverse  Ame- 
rica from  soXith  to  north,  called 
the  Cordilheiras  of  the  Andes. 


no,  crowned  top,  tUe  first  head 
of  a  deer.     Corna,  a  horn  in 
which  hunters   and    country 
people  use  to  put  fish,  meat,&c. 


dance,  and  also  the  horn  foil  of 
many  things,  painted,  or  carved 
in  the  hands  of  Plenty,  or 
Amalthea. 


Cornâca,  s.  m.  (an  Indian  word)  Comucopi»,  the  horn  of  plenty. 


the  man  who  takes  care  of>  and 
teaches  the  elephant 
Cornada,  s.  f.  a  push,  or  punch, 
with  a  heast's  horn. 
Cornad&ra,  s.  m. .  the  horns  of 
any  animal. 

Cornas,  or  Homaveques,  (in  fbr> 
tifícation)  horn-workj  it  is  an 
out -work  which   advances  to 
ward  the  field,  carrying  in  the 

fore-part  two  demi-bastions,  in 

Cordinha,  s.  f.  a  small  rope,  or!  the  form  of  horns, 
cord.— Corrfi/;A/2  que  tecida  com  Qornòira.,  s.  f.  a  sort  of  strap  of 


outra  compõem  a  corda,  a  twist. 

Cordoada,  s.  f.  a  blow  with  a 
rope.    . 

Cordoalha,  s.  f.  cordage,  ail  the 
ropes  belonging  to  the  rigging 
or  tackling  of  a  ship. 

Cordoaria,  s.  f.  a  rope-yard,  a 
place  where  cords  are  made  or 
sold.' 

Cordoêiro,  s.  m.  a  rope-maker. 

Cordovâo,  s.  m.  Cordovan  lea- 
ther, made  out  of  goat  skins  at 
Cordova  in  Spain.  Spanish  lea- 
ther. 

Corddra,  s.  f.  discretion,  gravity, 
wisdom. 

Coréa,  s.  f.  a  dance  where  many 
danóe  together ;  a  hall. 

Corei xa.    ?   c^^   J  Grou. 

Corésma.  J  I  Quaresma. 

Cóija,  8.  f.  (an  Indian  word)  the 
number  twenty ;  multitude, 
rabble,  a  tumultuous  crowd. 

Coreto,  8.  m.  a  kind  of  gallery 
erected  in  churches  and  con 
cert  rooms  for  the  better  ac- 
commodation of  th<^|nasician8  i 
the  ore  best  rfi. 

C^rSca,  s.'f.  a  sort  of  parrot. 

Corrif  êo,  or  Coryfeo,  the  chief, 
or  principal. 

Corinthas,  8.f.  pi.  currants,  small 
dried  grapes  coming  from  Co- 
rinth. 

Corintho,  Corinth,  by  the  Turks 
called  Oereme,  anciently  a  ce- 


a  boll's  bide,  to  tie  the  boms  oi 
the  oxen  to  the  yoke. 

Cornelina,  s.  f.   the  cornelian 
stone. 

Córneo,  a,  adj.  of,  or  like  bom, 
horny,  made  of  horn. 

Comâta,  s.  f.  cornet,  a  sort  of 
musical  instrument  made  of 
horn,  or  something  like  a  haut- 
boy ;  alto  an  instrument  used  by 
shepherds.  —  Corneta  da  mon 
tar'ia,  bugle-horn,  or  a  hunter's 
bom. 

Corneta,  a  cornet,  a  woman's 
cornet. 

Cornicàbra  per^^  a  sort  of  pear  so 
called. 

Cornifero.     See  Cornigera 

Cornige.     See  Cornija. 

Coroigero,  a,  adj.  that  wears,  or 
carries  horns. 

Cornija,  s.  f.  (in  architecture) 
comisb,  or  cornice. 

Corninho,  s.  m,  a  little  horn, 
such  as  snails  liave  ;  diminui 
from  Corno. 


Comi  pede,  adj.  hornfoot,  hoofed. 

Comitràmba,  s.  f.  a  warlike  in- 
strument like  a  trumpet  ' 

Corno,  s.  m.  a  horn. — For  os  cor- 
nos a  Q^^m,  to  cuckold  one. 
Comos  da  bia  nmoa,  the  horns  of 
the  crescent,  or  moou  in  its  in- 
crease. Quebrar  os  corno*  a 
alguém,  to  break  one's  horns; 
that  is,  to  humble  one. 


Cornudo,  a,  adj.  horned. 

Com(ido,  8.  m.  a  cuckold.-*Cor- 
nudo  eonsentidoir,  a  witol,  wit- 
tal,  a  contented  cuckold.  Lat 
eurruca. 

Cornàto,  a,  adj.  ex.  Argumento 
esrnuto.  See  Dilemma.*-06raff 
eamuiàs.    See  Comas. 

Cdro,  s.  m.  choir,  the  chorus  ; 
also  choir,  the  quire  of  the 
church  wherein  divine  service 
is  said  or  sung ;  also  the  clergy 
or  musicians  that  sing. — Jldem- 
no  do  coro,  a  singing-boy  that 
sing^  in  divine  services,  a  cho* 
rister.' 

Corôa,  8.  f.  a  crown,  a  diadem, 
a  garland;  also  some  ancient 
coins.-— Gyroa  de  religioso,  the 
crown  that  is  shaved  on  a  reli- 
gious man's  head.  Coroa  de 
cabeça,  noil,  noul,  the  crown  of 
the  head.  Coroa  triumphal y  a 
garland  of  laurel,  or  orown  of 
pure  gold,  sent  to  the  emperor 
or  general  in  honour  of  triumph. 
Coroa  obsidional,  a  garland  nwtde 
of  herbs,  given  to  him  who  bad 
raised  the  siege.  Coroa  chka, 
a  garland  of  oak,  given  to  him 
that  saved  a  citizen's  life,  by 
the  person  who  was  so  saved. 
Coroa  mural,  a  crown  given  to 
him  who  first  scaled  the  wall  and 
entered  the  town. — Coroa  na- 
val, a  crown  formed  like  beaks 
of  ships,  given  to  him  who  first 

(boarded  an  enemy's  ship,  or  by 
.  whose  means  a  sea  victory  was 


lebrated  city  in  the  Morea  of  Corno,    (an    ancient    military 


Turkey  in  Europe.  Its  first 
name  was  Ephyra :  it  had  also 
th^  name  of  Heliopolis  and 
Bimaris.-— Ordbn  Corinthsa,  (m 
architecture)  the  Corinthian 
order. 

CJorisco,  6.  m.  a  thunderbolt.  See 
Pedra  de  corisco. 

Corista,  s.  m.  a  young  friar  pass- 
,  ed  his  noviceiihip,  but  under 
to  receive  holy  orders. 


word)  the  wing  of  an  army. 
Como  de  Amalthea,  the  horn  of 
plenty.*    Substancia  porosa  que 


obtained.^~Cbroa  oval,  a  gar- 
land given  to  a  prince  or  cap* 
tain  for  a  victory  without 
slaughter  of  meii,  or  when  the 
enemies  subdued  were  vile  and 
base.  Coroa  ducal,  a  duke's 
coronet  Coroa  luminosa,  halo,  a. 
meteor.  CorSa  do  martyrio, 
crown  of  martyrdom.  A  coin 
of  the  value  of  five  shillings. 

Coroa,  {reyno)  crown,  kin^om, 
monarchy.— Btfu  dt  coroOf  the 
king's  demesnes,  crown4ands. 

Corda,  (a  meteor)  a  circle  about 


&c.   [See  Sabugo.)     Nao    vol 

hum  eomo,  it  is  not  worth  a  pin. 

Mudar  os  comos,  to  shed  the 

horns,  as  dcers  do. 

Coruozótlo,  a  sort  of  horse-shoe. 

Comualba,  s.  f.   Cornwall,  the 

furthest  of  any  part  of  Great 

06nia,oiComaduca,the  headorl  Briuin.    In  Lat  Cafraibia. 

I^orns  of  a  deer.-^Fnimftra  cor^  Coniuc6piay  s»  f,  plenty,  abun- 


cresce  dentro  dos  cornos  dos  boys,   the  sun,  moon,  or  stars.— CofM 


de  Ariadna, 
seven  stars. 
Coroa  do  monte. 


constellation  oC 


the  top  of  a 


I 


mountain. —  Coroa  de  tey,  the 
herb  melilot  —  Coram  de  nossa 
Senhora,  a  chaplet,  a  pair  of 
beads.  {See  abo  Castoris  e 
Pollux.)  Coroa  de  casco  do  hum 
cavalio,  an  horse's  coronet 
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Cor^a  ouoifã  eorêada,  (in  fortifi< 

cation)  crowned  work. 
Caroaçáo,  s.  f.  ooronatioD,  the 

act  or  «oletnniíy  of  crowning  a 

king. 
Coroado,  a,  adj.      See  Coroar. 

OÒTã  coroada.     See  Coroa. 
Coroar,  v.  a.  to  crown,  to  wreath, 

to  perfect,  to  complete,  to  re- 
ward. 
Coróça,  ou  Croça,  s.  f.  a  sort  of 

cloak  made  of  bulrushes,  &c. 

used  by  country  people  to  keep 

off  tbe  rain.     See  also  £ncon>- 

çado. 

Corócha.     See  Carocha, 
Corografia,  s.  f.  chorography. 
Corògraiby  a.  m.  a  chorographer. 
CoroUàrio,  s.  m.  a  corollary,  oi 

iafereuce.  See  also  Compendio. 
Coronal,  (in  anatom^)  ex.    Otto 

coranalj  coronal,  coronale,  the 

corona]  bone,  or  bone  in  the 

forehead. — Veas  e  artérias  coro^ 

naegj  coronária  vasa. 
Corooél,  g.  m.  a  colonel. 
Coronel,  (in  heraldry)  a  duke's 

or  marquis's  coronet. 
Corooeieria,  a.  f.  cotonelship,  the 

office  or  post  of  a  colonel. 
Cordntaa,  J  5^  S  Cronba. 
Cor6nlca«  \  {  Crónica. 

CovÓDide,  8.  f.  the  end  of  any 

thing ;  also  the  cornice,  or  top 

omament  of  a  pillar  or  other 

member  of  a  building. 
Ceroniata.  >&e  Cronista. 
Coronllha^  a  sort  of  caul  for  the 


Cbrpo  db  guarda^  the  corps,  de 
guard.  Fazer  corpo  por  si,  to 
live  by  one's  self.  Guardas  do 
corpo,  the  life-guards.  Corpo  dê 
guarda  de  Auin  navio  de.  guerra, 
the  hall^leck.  C&rpo  de  baUdka, 
the  center  of  the  army. 

Corpo  de  direito  ctod^  the  body  of 
civil  law.—> Cof^o,  body,  a  col* 
lection  of  what  relates  to  an  art 
or  science,  out  of  one,  or  seve- 
ral authors.  Corpo  de  deíieioy  tbe 
coroner's  inq nest.  Corpo  da  di- 
visa.  {See  Divisa)  C!orpo  de 
armas,  a  breast-plate,  or  coat 
of  mail.  Corpo  sanio,  (a  fiery 
meter.)  See  Castor  and  Pol 
lux.  Corpo  de  Deos,  Corpus 
Cbristi  day. 

Corporal,  adj.  corporal,  bodily, 
belonging  to  the  body;  it  is 
used  as  a  substantive  for  the 
corporale,  or  linen  cloth  on 
which  the  host  or  blessed  sacra 
meiit  is  laid  by  the  priest,  who 
officiates  at  mass.— Otnttf  cor- 


also  correctio,  a  figure  when 
the  orator  unsajrs  what  he  has 
already  said,  and  sayv  some- 
thing more  fit  in  the  stead  of  it. 

Correctamente,  adv.  eorrectly^ 
without  a  fault. 

Copreetfvo^  (among  physicians) 
corrective. 

Correcto,  a,  adj.  correct. 

Medicamento  correcto,  a  correc- 
tive. 

Corrector,  s.  m«  a  corrector. 

Correctora,  s.f.  she  that  corrects. 

Corredélla.    Stfe  Corrida. 

Corredemptôr,  s.  m.  the  person 
who, with  another,help8  a  third, 

Corredemptòra,  s.  f.  she  that, 
with  another,  helps  a  third. 

Corrediças,  s.  f.  p.  a  sort  of  shut- 
ters or  frames  for  the  windows 
that  slide  on  both  sides,  con- 
trary to  those  that  arâ  so  form- 
ed as  to  be  let  up  and  down. 

Corrediça.    See  Cortina. 

Corredio,  ex.  N6  corredio,  a  slip 
knot.  • 


poral,  the    adultery  or  incestiCabello  corredio.     See  Cabello. 
committed  by  a  bishop.  Correddr,  s.  m.  a  passage  in  the 


Corpinho,  s.  m.  a  little  body ; 
al#o  a  little  doublet  or  waist- 
coat,  g^ierally  worn  by  women. 

Corpo,  9.  m.  body,  a  componnil 
of  matter  and  form.  —  Cbrpo- 
morio,  a  dead  body  or  corpse. 
Tomar  a  forma  de  hum  corpo,  to 
be  shaped  or  fasb toned  into  a 
body.  Couea  do  corpo,  belong- 
ing to  the  body. 

C6rpo  a  corpb,  body  to  .body, 
man  to  man,  baud  to  hand. — 
Em  corpo,  in  cuerpo,  ex.  Eslar 
vesiido  em  corpo,  to  be  in  cner- 
po,  or  to  be  without  tbe  upper 
coat  or  dob?,  so  as  to  discover 
tbe  trae  shape  of  tbe  cuerpo  or 
hoây.^»Meio  corpo,  a  bust,  a 
statue  representing  only  the 
head,  breast,  and  shoulders  òt 
A  human  body. 

Corpo,  body,  society,  company. 
~-40ofpo,  body,  strength,  speak- 
ing of  wine,  &C.  Carpo  dê  genie 
dê  guerra,  a  body,  a  whole  army, 
or  a  certain  number  of  soldiers. 
Corpo  daaatalka^  (See  Batalha. ) 
CoÁo  dê  resêroa,  a  reserve  of 


CorpoTeid6de,  &  f.  in  (philoso- 
phy) corporiety. 

Corpóreo,  a,  a^j*  bodily,  cor- 
poreal, that  hath  a  body. 

Corpoferàrio,  one  that  carries  a 
body  to  the  grave. 

Corpulência,,  s.  f,<  corpulency, 
bulkiness,  or  grossness  of  body. 

Corpulento,  a,  adj.  corpulent, 
gross,  bulky. 

Corpus,  ex.  O  dia  de  Carptu, 
Corpus  Chriâti  day. 

Corra,  s.  f,  the  rope  that  run*" 
round  with  an  engini^  called 
Nora,  which  see. 

Corrêa,  s.  f.  a  leather  strjip,  or 
thong. —  GMTea  de  castigar,  a 
whip,  or  scourge  made 
tbongs.  P.  do  couro  lhe  áahem 
as  correas,  the  tbongs  come  out 
of  his  skin ;  that  is,  he  pays  for  it. 

Corrêa,  ou  cinta  de  couro,  a  girdle 
of  leather. 

Corrêa  ou  atilho  que  te  poem  nas 
cotias  dos  Horos  quando  te  eneader- 
naõ,  a  band  for  a  book, 

Corrêa  de  gladeador.    See  Cesto. 

Correàõ,    or    Corriaõ,   s.  m.  a 
broad  thong  of  leather ;   also  a 
shoulder-belt,  or  collar  for  sol 
diers. 

Corriôeiis    do  coche,    the    main 
braces  of  a  coach. 
Corrcaria,    s.  f.  the    street,  or 
place  jvbcre  they  make  pnrseB, 
'  scrips,  or  any  thing  made  of 
leather,  except  shoes. 
Correcção,  s.  f.  correction,  pu 


houses  ;  also  a  spy  in  wars,  a 
scout>  one  that  goes  out  to  dis- 
cover, or  to  scour  the  country. 
See  also  Andarim. 
Corredor,  (in  fortification)  cor- 
ridor, or  covered  way. — Ginete 
corredor,  a  hunting  nag. 
Corred6res,the  name  of  two  cur- 
rents  n  the  bay  of  Lisbon.-»- 
Canrdo  corredor.    See  Cardo. 
Corredor  dSa/c7/M,  he  who  looks 
and  takes  care  of    the  books 
wUerein  the  names  of  the  per- 
sons that    are  guilty  are   set 
down. — Corredor,  he  who  runs 
in  a  race,  a  racer. 
Corredor,  adj.  running. 
ofjCorredôuro,  s.  m.   a  place  ap- 
propriated   for    courses  "  and 
races. 

Corredôura,  s.  f.     See  Galga. 
Correeiro, 's.  m.  he  who   makef 
purses,  scrips,    or  any  othcf 
thing  of  leather,  except  shoes. 
Correên  to,  a,  adj.  hard  as  leather, 
(ftpeakmg  of  fowls,  g^ese,  &c.) 
Correfcrido,  adj.     See 
Correfcrir,  v.  u.  or  Correferrse, 
V.  r.  to  have  a  mutual  relation 
to  another.  • 

Correpcdôr,  s.  m.  the  chief  civil 
m.Tgistrate  in  everj''  city  of 
tow»  of  note;  appointed  by  the 
king.  —  Corregedor  do  civil,  a 
judge  that  takes  cognizance  of 
civil  causes.  CoTrc^edr.r 
crime,  the  judge  that  takes  co^' 
nizance  of  criminal  causts. 


do 


I  nishment,  reproof;  also  correc-lCorrcgedoria^  the  office  or  dig* 


soldiers»  or   body  of  reterrcL  tioa,  or  amending,  reforming;]  nit|^~of  sich  magistrate; 


tl.e 
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dUtríct  or  circuit  of  aatboritylCorrèiite«,  a  sort  of  smaU  tax.     |  soners  arc  set  down. 


of  a  corregedor. 
Corregêr,  v.  a.  óbtolae.     Set 

Corregir. 
Corregido,  a,  adj.     (^«e  Corre 

ger. — Genie  correada,  (aa  anti» 

qnated  phrase)  peot>le  that  ar^ 

neatly  dressed. 
Corregir,  v.  a.  to  o«»rrcct,   tc 


Corréo,  s.  m.  complice»  accoin*: Cone- ine  a  obrigaçaô\  it  is  my 
plice,    consuciate     iu     &oinc|  duty. 


crime. 

Corrèo,  s.  ni.  'a  courier,  a  post, 
a  letter-carrier ;  dso  the  post* 
office.-— C'erreo  de  pê,   a  foot 
post  Curreo  fnor,  a  postmaster- 
gen4  ral.  (Correyo  is  preferable.) 


amend,  to  cheeky  to  punish,  tc  Correr,  t.  n.  to  rati,  to  flow  like 


overlook,  to  reform,  to  rectify. 
-^Corregir 'te,  to  mead,  to  re- 
form, to  forsake  vice. 

Corregiméoto,  s.  m.  the  stopping 
a  leak,  (speaking  of  ships  that 
leak.) 

Córrego,  s.m.  a  canaI,or  channel. 

Correiç&ô,  s.  f.  so  they  call  tfat 
going  out  of  a  corregedor  to  ad 
minister  justice  in  the  places 
belonging    to    his  jurisdiction. 
See  Corregedor. 

Correjóia.    Set  Corrijola. 

Corr«ilaçào,  s.  f.  a  mutual  rela- 
tion to  another. 

Correlatado.    &ir  Oorreferído.* 

Correlatar.    See  Correferir. 

Correlativo,  a,  adj.  .correlative, 
that  has  mutual  relation. 

Corrênça,  s.  f.     &«  Diairbea. 

Correuláô,adj.  famil,  Ilamemtor^ 
retuao'^iDAD  of  genteel  appear- 
ance and  agreeable  manners. 

Corrente,  s.  f.  the  current  of  a 
river,  or  of  the  sea.  -^  Seguitwi 
torrente^  to  run  along  wiUi  the 
stream,  to  go  down  the  stream. 


liquor;  alio  trickle,  or  trickle 
down,  (speaking  of  tears.}-— 
Correr  com  toda  a  presta^  to  fly 
apon  a  full  speed.  Córnr  a 
pitta,  to  ride  post  Correr  o 
corlina,  to  draw  the  curtain. 
Correr  rUco,  to  run  the  hazard. 
Corri  risco  de  qfogarme,  1  was 
I'ke  to  be  drowned.  Correr  as 
ruat,  to  go  from  side  to  side,  tu 
gad  or  rovt*  up  and  down  as  va- 
gabonds do.  Correr  tal  o^nto^ 
is  for  such  a  wind  to  blow.  Cor- 
rtr  anore  seca,  (sea  language) 
to  spoon,  to  lie  a-hull ;  a  term 
used  of  a  ship  when  she  takes 
all  her  sails  in,  in  a  ^torm,  he 
cause  she  cannot  carry  them. 
Correr  a  eampanku^  (a  military 
expression)  to  scour  the  ciiun- 
try  for  intelligenoe.  Correr 
tormeniOf  to  be  tossed  by  the 
waves  in  a  i^torm.  Esie  lioro 
naS  corre  em  Franca,  the  nrad 
■  tng  of  thi'4  b(K>k  is  forbidden  in 
France.  Correr  a  mc^eda,  \i  for 
coin  to  6s  current. 


Hir    contra  a  correale^   to   go  Correr  huma    estocada,    to   run 


against  the  stream.  Seguir . 
corrente  de  oiguem,  to  imitate  a 
l>lr:son.  Corrente,  9,  chain  for 
prisoners;  course,  progress. 

Corrente,  aclj.  running,  that  runs. 
^^^Correnie,  (in  heraldry)  cou- 
rant,  running,  or  representt< 
in  a  running  posture.  Moeda 
corrente^  current,  or  coorant 
eoin,  or  money.  Corrente,  gene- 
ral, common,  uiiiyersal.  E*tiU> 
torrente,  smooth,  or  easy  style. 
Verio  corrente,  a  verse  that  run^ 
smoolh. 

Corrente,  courant,  or  current,  a 
term  used  to-  express  the  pre- 
sent time;  as,  the  year  1812  is 
the  current  year. — Aos  dez  do 
corrente,  the  tenth  courant,  tin 
tenth  ^y  of  the  month  nov 
running. 

Corrente,  easy  to  be  done. — IJo 
tnem,  corrente,  a  man  easy  to  be 
pleased,  a  man  of  gentle  tem- 
per.    Estar  corrente  com  alguém , 
to  ap;ree  together. 

Corrintt,  ready,  inclined ;  free 
from  cares. 

CorrênU-,  or  Vers2Íd|i^which  see 

CorifiUe,    adv.     expedi tiously, 
lily,  w.thout  heiiiation. 


through  with  a  sword. — Cbrrer 
touros,  to  ride  at  the  bulls,  as 
gentlemen  do  in  Portugal  and 
Spain,with  spears  and  on  horse 
back.  Correr  a  argola,  to  run 
at  the  ring.  Cyrrer  0  mundo, 
to  go  np  and  down  the  world, 
to  travel  ahout.  Correr  0» 
maret,  to  rove  on,  or  up  and 
down  the  sea. 

Correr,  (speaking  of  time)  to 
run,  slip,  go,  or  pass  away, 
Correr  de  cá  e  de  lú,  to  ramble 
about,  to  gad  up  and  down 


Correr  0  masnui  rieeo,  to  be  i  a 
the  same  case. — A  correr ^  or 
correndo,  hastily,  in  full  speed, 
in  a  hurry. 

Correr,  [speaking  of  lifiuids]  vis. 
"'■Correr  para  baxo,  to  flow,  to 
swim  down.  Correr  para  den-' 
iro,  tu  flow  into,  to  run  into. 
C^nvr  por  meyo,  to  flow  or  run 
between.  Correr  a/em,  to  flow, 
or  run  ^beyond.  Correr  para 
als^nm  lugar,  to  flow  in.  Correr 
ao  redor,  to  Aow  about  Correr 
por  hfixo,  to  run  or  flow  under. 
Correr  juntamente,  to  flow  to* 
gether  out  of  divers  places. 

Correr-se,  v.  r.  See  Envergon*. 
bar-se. 

C6rre-se,  v.  imp.  they  run. 

CurrKi  ia,  s.  f.  m.  an  excursion  of 
sold.ei-s,  an  inroad. 

Correspondência,  s.  f.  corres- 
pondence, as  by  letters;  otto  m 
return  for  a  kindness  received  ; 
also  uniformity  in  building. 

Comtspondcntc,  s.  m.  correspond 
deitt. 

Curreipoudêute,  adj.  agreeable, 
answerable.     Sax 

Corfe8pondêr,v.u.  to  correspond, 
answer,  10  agree  with  ;  aUo  to 
make  a  return  for  a  kindness. 

Correspondcr-se^  v.  r.  to  corre- 
spond, to  hold  a  correspon- 
dence one  with  another. 

Correspondido.  See  Correspon- 
der. 

Corret&gem,  s.  f.  brokerage. 

Corretor,  s.  m.  a  broker.— Gorrv- 
tor  de  iettras,  an  exchange  bro- 
ker. Corretor  de  nanios,  a  sh  ip- 
broker.  Corretor  de  fundos  puh^ 
lico»,  stock»broker.  Corretor  da 
seguros,  insurance-broker.  Cbr- 
retòr  d^  oifandega^  a  custom* 
hou8e-bix>ker. 

Corretor  de  amores,  a  pimp. 

Corriaõ.        {  ;C  #  5  Corream. 

Corricôche.  )     '     ^  Sege. 


Correr   cam    algmn  negocio,  to  Corrida,  s.  f.  a  run,  a^  coarse  | 


handle,  or  manage  a  business. 
Correr  a  ptiZ  de  alguma  eouza, 
to  run  after  a  thing,  ambitiouslr 
tu  seek  after  it.  Isso  corre  por 
minha  conta,  PU  tike  care  of  it, 
PU  be  answerable  for  it 

Correra  voz,  it  is  said,  it  is  given 
out,  or  reported. — Fazer  correr 
hwna  voz,  to  be  the  author  of  a 
report. 

Correr,  to  reach,  to  be  extended. 
— Esta  razao  nao  corre,  this 
reason  doe^i  not  hold. 

Correr  a  folha  dos  que  tttsso  pre^ 
-SOS,  to  turn  over  the  book 
wherein  the  names  of  the  pri 


races. 

Oe  corrida,  hastily,  in  a  hucry. 

Corrido,  a,  adj.  {See  the  v.  Cor- 
rer. iSeealso  Envergonhado.) 
— Aavio  de  ponte  corrida.  See 
Ponca 

Corrigido.    See  Corregido. 

Corrigir.     See  Corregir. 

Corr^óla,  or  Corre^ola,  s.  f.  the 
herb  knot-grass. 

Corrilho,  s.  m.  See  ConTeutieulo. 

Facer  corrUkoSj  ou  andar  por 
corrilhoe,  to  haunt  the  markets, 
or  other  public  places. 

Corrimáca.    See  Vaya. 

Corrim&O,  s.  m.  the  piece  on  the 
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Tails  ofthe  stairs  on  which  we 
lay  our  hands  as  we  go  up  or 
atrnn;  a  shady  Walk;  a  long 
grt/we,  (It  is  geoerally  Qoder- 
stood  to  be  made  with  vines.) 
ã^ÊMtamtuto,  Spanish. 

Be  oonrimáò,  or  de  conkUu  See 
Corrida. 

Cominénto»  s.  m.  (in  physic)  a 
flowing  of  humours,  or  rheum. 

Corrtóla,  s.  f.  the  herb  witb- 
wifldy  or  bind  weed ;  alto  a  son 
of  play  used  by  gypsies. 

ConioJa»  a  ndgar  word,  signify* 
ing  a  scrape,  secret»  or  plunge. 
Azar  cakir  alguém  va  cotrioloy 
to  let  one  into  a  secret,  to  tricl^, 
or  cheat  him. 

Cofripio,  s.  m.  a  wliirling  or 
coming  round. 

Ccirríqoèíro,  vulgar,  commoa, 
general.  «—  Cantiga .  eorriguetra^ 
an  old  song  known  to  every 
body.    &e  Trivial. 

C6no,  8.  m.  a  place  to  bait  bulls 

Corroboraçáõ,  s.  f.  a  corrobora- 
tion, or  strengthening. 

Corroborado,  a,  adj.  See  Corro< 
bonar* 

Corroboránte,  adj.  corrobora- 
«tive. 

Corroborar,  v.  a.  to  corroborate, 
to  strengthen  a  weak  or  feeble 
part,  to  confirm  or  make  good 
anenrideuceor  argumeot. 

Corroer,  v,  a.  to  corrode,  or  eat 
up. 

Corroído,  a,  a^j.    See  Corroer. 

Corromped^r,    s.  m.  one    who 
corrupts,  debauches,  or  adol 
terates. 

Corromper,  v.  a.  to  comipt,  to 
taint,  deprive,'  debauch,  spoil, 
adolterate,  or  mar ;  aiso  to  cor- 
rupt, bribe,  or  pervert. 

Corrompêr-se,  v.  r.  is  for  liquors 
to  decay ;  ako  to  corrupt. 

Corrompido,  a,  adj.  corrupted, 
&c.  according  to  the  verb.  It  is 
abo  said  of  a  thing  that  was  di- 
mlged,  notwithstanding  all  en- 
deavonrs  to  keep  it  secret. 

Corrompiméoto,  s.  m.  the  action 
of  cointipting;  depravatioir, 
oqfmption,  seduction. 

Corrosád,  %  f«  corrosion. 

ConoeSvÚàde,  s.  t  corrosi  veness. 

Corrosivo,  adj.  corrosive^— JIfir. 
dkameHio  eorrotho,  a  corrosive, 
or  corroding  medjcine. 

Conmpçàõ,  s.  i,  corruption,  pu> 
trefiiction,  rottenness ;  aito  bri- 
bery ;  alto  alteration,  change  in 
languages. 

Goniptamênte,  adv.  corruptly. 

CorruptéUt,  a.  C  oonruptiou,  de- 
pnvatM%  only  in  the  figura- 
tive. 
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Corroptivel,  adj;  corruptible. 

Corrupto,  R,  adj.  &«e  Corram- 
pido.  — >  O  Pòrtuguez  he  hum 
laim  corrnptpf  Portuguese  is  a 
broken  Latin. 

Corruptl^r,  s.  in.  a  corruptor,  a 
debaucher,  a  seducer. 

Corruptora,  s.  f .^  a  woman  that 
corrupts,  or  spoils. 

Corsa,  and  Corso.  See  Corça 
and  Corço. 

Corsário,  a  privateer.  See  Cos- 
snrio. 

Corso,  s.  m.  [a  sea- term]  a  cruis< 
mg.'—A/nlar  a  corso,  to  cniise. 

Corso,  one  of  the  most  frequent- 
ed streets  lo  Rome ,  a 
wave  or  biiiow. 

Cortabôlsas,  s,  m.  (a  vulgar 
word)  a  cut^pune,  a  pick- 
pocket. 

Cortadeira,  or  Talhadeira,  n.  f 
an  iron  to  make  button -holes 
with ;  alio  a  broad  blade  of  a 
sword. 

Cortadélie,  s.  f.  a  cut,  an  inci- 
sion, a  wound  made  with  a 
sharp  instrument. 

Cortado,  a,  adj.  cut ;  also  spent, 
wasted,  worn  out. 

Cort&do,  (reto/.4afiÍ9).  &«  Retal- 
hado. 

Cortado,  (speaking  of  the  ran- 
som of  a  captive)  ex.  Em  quanto 
fo§  eorWdoi  how  much  U  to  be 
paid  for  his  ransom  ? 

Cortado  de  temor,  despondec\, 
frightened,  astonished, amazed. 
See  also  Aparado,  and  the  verb 
Cortar. 

Cortador,  a,  adj.  sharp,  cutting. 
-^Eipoda  cortadora,  a  sharp 
cutting  sword. 

Cortador,  s:  m.  a  butcher. 

Cortadura,  s.  f.  a  cut,  a  jag.  See 
also  Amea  and  Clntriocbcyra- 
mento. 

Coruménto.    See  Cortadura. 

Cortapào,  s.  m.  a  bird    of  the 


Cortar  huma  carta  com  hum  Iran* 
foy  to  ruif,  to  trump  a  card  not 
trump.  0  que  aorta,  a  cutter, 
O  que  corta  fenha,  a  wood-cleav- 
er, a  feller  of  wood.  Corta  por 
todos,  to  have  a  satyrical  viru- 
lent tongue,  to  spare  no  body. 

Cort&r  0  coracao.     See  Coração^ 

Cortar  ou  aparar  o  bico  ao  falçao, 
to  cope,  to  pare  the  beak  of  a 
hawk. 

Cortar,  as  a%at.    See  Aza». 

Cort&r  hum  capao  na  mesa,  to  cut 
up  a  capon. 

Cort&r,  {abbrevi*ir.)8ee  Abreviar- 
— Cortar,  {atalhar.)  See  Atalhar. 
Cortar,   {pronunciar.)    jSee Pro- 
nunciar.   Cortar,  {interromper). 
See  Intcrroro|>er. 

Cort&r  largo,  (a  sea- term)  tci 
sail  away  large. 

Cortar,  to  ei»d,  to  finish,  to  m*ke 
an  end,  to  lay  aside,  to  leave 
oS;  also  not  to  mind,  nor  make 
account  of  a  thing.— Coii*4  que 
sepode  cortar,  that  may  be  cut, 
cleaved,  or  taken  asuxider.  P. 
cortar  o  vestido  cojtformeo  panno, 
to  cut  one's  coat  according  to 
the  dotb.  'Cbr/<»r  ou  aparar  hum 
iivroy  to  cut  a  book.  Cofiar  ot 
mares,  to  sail.  Faz  kutn  vento 
que  corta  a  cara,  there's  a  wind 
that  cuts  one's  face,  or  there'if 
a  cutting  wind.  Corta  os  ares^ 
to  fl  y.  O  vinagre'  corta  os  beijos, 
vinegar  ctits  the  lips.  Cortar 
por  si.  Ãfí  Violentar-se.  Cor- 
tar  a  dilação,  to  cot  oflf  delays. 
Cortar  a  casaca,  lo  back-bite. 

Corl&r,  Piminuir,  Abater,  Re- 
primir; see  them  in  their  pro- 
per places,  (in  a  moral  sense.) 

Cort&r  ao  redor,  to  dip,  or  out 
rouiiil  about — CortaK  pelo  meyo, 
to  cut  in  the  midst,  to  hew 
asiuider.  Corta  hum  pouco,  to 
cut  a  little. 

Cort&r-se,  v.  a.  to  cut  one's  sell. 


Brasils  that  saws  wood  with  the  Corte,  s.  f.  the  court  of  a  prince, 


beak. 

Cort&r,  V.  a.  to  cut. 

Cort&r  em  peda^os^f  to  cut  in 
pieces,  or  asunder.— Cor/o?  ^- 
ma  arvorcj  to  fell,  or  cut  a 
tree.  Cortar  a  cabeia  a  alguém, 
to  cut  off  one's  head.  Cortar 
huma  bolta,  to  cut  a  purse,  Cbr 
tar  o  oeetido,  to  cut  a  suit  of 
deaths.  Cortar  a  alg^iem  de 
oettir,  (metaph.)  to  slander,  to 
rail,  to  back-bite,  to  speak  ill 
of  one.  Cofter  por  si,  to  desist, 
to  cease,  to  leave  off,  to  yield  in 
order  to  avoid,  or  prevent  a 
strife.  Cortar  as  unhas,  to  pa  re, 
to  cut,  or  clip  the  nails.  Cor» 
tor  a  ervo,  to  mew  tha  grass 


the  place  where  tbe  prmce  re- 
sides.—y4  corte  do  grao  Turco. 
See  Porta  Othomana.  Fazef 
cortey  to  endeavour  to  please, 
to  make  one's  couit  to  a  prince. 
Dia  de  corte,  court  day.  Uo" 
mem  de  corte,  a  courtier,  a  fol- 
lower of  the  court,  ^ousa  da 
corte,  court-like,  of  the  court, 
belonging  to  the  court. 

C6rte,  s.  m.  the  e4ge>  »  cat 
{See  also  Cortadora.)— Carte  dã 
ufttda,  tbe  «edge  of  a  sword. 
Espada  com  dous  cortes,  a  two- 
edged  sword.  De  corte,  with 
the  edge,  with  a  cutting-blow; 
Dor  de  eorle,  to  cut ,  to  slash. 

C6rta  da  maia,    tbe  felling  if 


COR 


COR 


COS 


trood. 
C6rte,  s.  m.    Hum  cárie  de  pano 

para  auáca,  a  piece  of  cloth  for 

a  coot.      Corte    de  vestido  de 

senhora^  a  lady's  dresc  or  robe 

before  it  is  made. 
Corte,  a  medium,  or  expedient, 

terms  of  th«  compositioo  of  a 

difference.'— 2>ar  hum  corte,  to 

come  to  a  medium. 
Corte  de.caoaUott  stables. 
Corte  de  boys,  an  ux-stall. 
C6rte  deooelhas,  a  sheep-fold. 
Corte  de  porcos,  a  hog's  sty- 

Corte  de  cobrai,    a    house    fur 

goato. 

Cortejado,  a,  adj.     See 

Cortej&r,  v.  a.  to  make  one's 
court  to  a  prince,  or  some  other 

person,  to  attend,  to  court. — 
Cortejar  has  senhoras,  to  court 

the  ladies. 

Cortejo,  s.  m.  atttadance,  train, 
or  retinue. 

Cortélbo,  de  porcos.   SeePosilga 

Cortes,  s.  f.-p.  the  estates,  or  Che 
assembly  of  the  three  estates  of 
the  kingdom,  viz.  the  cieigy, 
nobility,  and  commonalty.  The 
first  cortes  in  the  kingdom  of 
Portugal  were  hel^  at  Lamego 
-^Fazer  cortes,  is  for  the  three 
estates  to  assemble,  meet,  or 
get  together.  Chamar  a  cortes, 
to  call  or  asseotble  the  three 
estates. ' 

Cortêz,  adj.  courteous,  civil, 
affable,  kind. 

Cortezaaménte,  adv.  courteous 
ly,  in  a  court-like  manner. 

Cortezào,  s.  m,  a  courtier,  a  fol 
lower  of  the  court.     {See  also 
Cortez.) —  Bispo   coriezao,  a 
titular    bshcp    in   the  king'» 
chapel  in  Portugal. 

Cortezania,  s.  f.  courtl.ness,  ci- 
vilKy,  courtesy,  a  courtier'» 
manners. 

Cortezia,  s.  f.  civility,  kindocs». 
courtesy,  good  manners;  also  a 
bow,  a  reverence,  a  courtesy, 
obeisance,  an  act  of  reverencc 
by  inclination  of  the  body.— 
Fazer  mal  huma  cortezia,  to 
scrape  a  leg. 

Cort^zmêote,  adv.  coniteoosly 
kindly,  civilly.. 

Cortiça,  8.  f.  a  rind,  or  bark.  It 
is  generally  taken  for  the  cork 
or  bark^of  the  cork-tree.— i2o- 
Vn  da  cortina,  a  cork.  Tapar 
com  rolha  de  cortiço,  to  cork,  to 
atop  with  a  cork. 

Corticadoy    adj.    covered    witli 

cork. 

Corticf nho,  ■.  m.  dimin.  of  Cor- 
tiço, a  little  hive,  or  bee*hive« 

Cortino,  s.  m.  a  bive,  Qr  j>ee" 


hive;    also  a  sort  of  abird.^|Cor^hk,  s.  f.  Corumia,  com* 


Lsigar  aonde  estao  os  cortiços,  the 
place  where  bee-hives  stand. 

Cortido,  a,  adj.  soaked,  steeped, 
watered,  softened  by  watering ; 
also  tanned ;  spent,  wabted, 
worn  out. 

Cortidòr,  s:  m.  a  tanner. 

Cortidnra,  s.  L  the  act  of  tanning 
or  soaking. 

CortimêntOy  s.  m.  tanning. 

Cortiménto  dos  vinhos,  the  mak 
ing  of  wine  by  separating  the 
grapes  from  the  stalks  to  take 
the  roughness  from  it. 

Cortina,  s.  f.  a  curtain.  Omar 
com  cttrtinas,  to  curtain.  Cor- 
tina da  cama,  a  bed-euijtain. 
Cortina  da  janeUa^  window- 
curtain.  Cosrer  ou  feckar 
cortina.  See  Fechar.  Cbrr«r, 
6«  abrir  a  oortina,  to  draw  the 
curtain,  to  open  it  so  as  to  dis- 
cern the  object.  Varao,  on 
verga  de  ferro  por  donde  cor- 
rem as  cortinas  da  cawui,  the 
lath  of  a  bed,  or  curtain- 
rod. 

Cortina,  (in  fortification)    cur 
tain,  the  part  of  the  wall  or 
rampart  that  runs  fifom    one 
bastion  to  another. 
Cortinado,  s.  m.  a  set  of  cnr- 
taÍQS. 

Cortir,  V.  a.  to  soak,  to  make 
soft  by  steeping ;  alio  to  tan  or 
dress  leather  with  bark. 


nnonly  called  the  Groyne ;  H  is 
the  ancient  Brigantum  in  Oali- 
cia,  a  maritime  province  of 
Spain. 

Corvo,  8.  m.  a  crow.— Gritor  o 
corvcf,  to  caw  as  a  crow. 
Côrvó,  marinho,  a  cormorant,  a 
sea-raven.—/',  criojf  o  coroo  ti' 
raroos-hã  o  olho ;  it  is  said  of  a 
person  who  being  receíTed  in' 
distress,  defrauds  him  thsit  en- 
tertainéíi  him. 

Corvo,  one  of  the  Azores  idands, 
in  the  Atlantic  Ocean,  It  lies 
north  of  Flores,  from  which  it 
is  divided  by  a  channel,  about 
two  miles  in  breadth.  It  is  only 
three  miles  in  circuit,  bat  two 
harbours,  and  is  subject  to  Por-, 
tugai. 

CoroscAote,  a^j.  ooruseant, 
flashing,  glittering  by  flashea. 
Lat.  romiffi». 

CorCito,  s.'m.  the  top,  or  round- 
top  of  any  herb,  wherein  the 
seedlieth. 

C6s  dos  calçoens,  the  waistband 
of  the  breeches;  also  a  little 
doublet  worn  by  women, 
C6fl,  i.  e.  com  os,  with  the  ;  er. 
cos  olhos,  with  the  eyes. 
CosooraA,  s.  m.  a  ft-ltter,  or  pan- 
cake. 

Coscom,  it  is  said  of  linen,  doth» 
Ice.  tliat  it  is  wrinkled  and  stif- 
fened after  being  washed. 


Cortir  oi  vinhoSf  to  make  wine  Coscorràõ,  s.  m.  a  box  on  the 


by  separating  the  grapes  from 
the  stalks  to  take  the  roughness 
from  it. 

Cortir  couroSf  to  tan,  to  curry,  or 
dress  leather. 

Cortir,  to  inure  or  accustoin,  to 
exercise,  or  train  up 

Cortir-se  com  o  trabalho,  ta  inure 
one's  self  to  hardship. 

Cortir  a  pe/Zr,  (metaph.)  toslan 
der,  to  rail,  to  back-bite. 

Cortir  a  cal,  to  slake  lime. 

Cortáme,  s.  m.  a  tan- yard. 

Corochéo,  or  Curu)cheo.  See  Pi- 
nacula 

Coruchéo,  sobre  cohunna,  the  Cha- 
piter of  a  pi  iUr. 

Corvciádo.    See 

Corvejar,  v.  n.  to  stickle,  to  mind 
a  jtbing  and  apply  one^s  self 
earnestly  and  vigorously  to  it. 

From  Corvo,    a  crow ;   because 


ear.     From  Cosea,  the  head,  in 
old  Spanish. 

CoBcorrinho,  s.  m.  that  which  a 
son  or  slave  holdeth  of  their 
own,  under  a  father,  or  a  mas- 
ter, and  is  distinct  from  either 
of  their  stocks. 

C6bcos,  a.  m.  pi.  fsmil.  money. 

Coscuzéiro.    See  Guftcuzeirot 

Coséito,  an  antiquated  word. 
See  Cozido. 

Coseno»  R.  m.  geometrical  •  co- 
sine, the  sine  of  the  comple- 
ment of  an  angle  of  ninety  de- 
grees. 

Coser,  v.  a.  to  sew  as  a  taylor,  or 
semstreas.  # 

Coser  00  hone  para  coTssnkar,  See 
Cozer. 

Cosèr-se  com  a  terra,  to  lie  flat 
upon  the  ground  s  also  to  coast 
along,  to  keep  to  the  shore. 


dies,  when  once  they  have  be 
gun  to  eat  them. 
Corvina,  s.  f.  a  sort  of  sea^fish 
bO  called,  because  its  fins  are 
as  black  as  a  crow. 


great  owU 


the  crow»  stick  to  the  dead  bo-  Coser  a  punhaladas,   to  stab  or 


kill  with  a  dagger. 
Cosfdo,  coniagidha.    See  the  verb 

Coser. 

Cosido' oo  lume.    See  Cozido. 
Covinha.     See  Cozinhe. 


Coruja,  or  Curíga,  s.  f.  owl,  the  Cosmético»  adj.  cotmeCiak,  bean 


tifying  the  skin. 


"^ 
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COS 


COT 


\ 


CóoDÍco,  (in  astronomy)    cof-ICostido,  8.  m.  side,  or  line 


ex.— A^uomento»  ou  pan 
the  rising  or  setting  of 
&c.  with  the  SHU ;  aito 
the  ascending  above  the  hori- 
zon, or  descemliDg  below  it,  (ac 
cording  to  Kepler.)  Greek. 
*,  s,  m.  See  G\oho, 

s.  f.   cosmogony, 
the  riaeor  birth  of  the  world. 
Coamographia,  s.  f.  cosmograr 
phy,  the  scieoce  of  the  general 
syatem  of  the  world.   Greek. 
Cosmogr&phico,  a,  adj.  cosmo- 
graphical,  of,  or  pertaining  to 
cosmography. 
Cosmógrapbo,  s.  m.  a  cosmogra^ 
pher,  one  skilled  in  eosmogra 
phy. 
Oosmol&bioy  s.  m.  oosmolabe,  an 


of 
do 


consanguinity.  — — Cbrtocto^ 
futmOf  the  planks  that  are  laid 
npon  a  ship^s  sides  afler  she  it 
built 

Costal,  8.  m.  a  sack,  half  'of  the 
load  of  a  horse  or  mule. 

Costanêira,  s.  f.  See  Ala-^Cof^ 
taneira,  or  p^l  cottannrOf  the 
outside  quires  of  a  ream  of 
paper. 

Castas,  s,  f.  p.  the  back. — Guar^ 
dar  ãt  eotiatf  to  back  a  man,  to 
stand  by  him.  Vtrar  as  cottas 
a  algtitm,  to  turn  *  one's  back  to 
one ;  also  to  forsake  one.  [Me- 
taph.  Dor  at  cottat,  to  run 
away,  to  betake  one's  self  to 
flighty  or  to  one's  heels.    Hir 


mcut 

both  in  the  heavens  and  on  the 

earth. 

Cosmologia,  s.  £  cosmology. 
Coapido.  }^     '  j  Cuspido. 
Gèsplr,     J*^*    i  Cuspir. 
Coss&rio,  s.  m.  corsair,  pirate, 

or  robber  by  sea.  (obsol.  see 

Conario.) 
Còsse,  8.  m.  (in  India)  a  measure 

containing  two  thousand  four 

hundrady  or  two  thousand  five 

hundred  geometrical  paces. 
CÔS90»  s.  m.  ex.  Andar  a  coeso,  to 

pirate,  to  cruise.-—— Tbmar  a 

cwso.  is 


noseoUat  de  alguém^    to  be  at 

mathematical  tnstru-l  the  heels  of  another,  to  be  close 

ibr  measuring  distances!  athisheelSytopursue  him  close. 

Coitaseom  cottat,  back  to  back. 
Per  tudo  tobre  at  cottat  de  ai- 
guem,  to  lay  all  on  one's  back, 
to  lay  all  the  burden,  or  charge 
upon  him,  [both  in  the  proper 
and  figurative  sense.]  Cottat 
do  papeX  the  backside  of  a  leaf. 
Cah»  de  cottat^  the  fall  on  one's 
back.  Cottat  da  chaminé,  the 
back  of  a  chimney.  PaacaAi 
com  at  cottat  da  mao,  a  back- 
blow,  or  back-stroke.  Par  de^ 
traz  dot  cottat,  behind  the  back. 
Eu  0  tomarei  ât  cotias,  I'll  take 
him  up  behind  me.  Failar  mal 
de  alguém  por  detràz  dot  cottat, 
to  back-bite  one,  to  rail  at  one 


ship.     Tbsiar 


for  a  corsair  to  take  a 
lebres  a  cotto,  to 
or  over-reach  the  hares. 
&e  Corso. 

Cossoléte,  s.  m.  a  corselet,  an 

armour  for  a  pike-man. 

Cosiôaros  db  navio,  trucks,  (in  a 

ship.) 

C6sta,s.  f.  ex.  Costado  mar,  sea 

rLSt.— Aaotfg  ar  eotta 
coast  alooff,  to  keep 
the  shore.     jDar  a  eotta 
a-ground,  or  on  shore. 
Có^  da  mao,  the  back  of  the 

hand. 
Costa  do  monte  para  bajco,  a  de 
clivity. 
Costa  arriba^  a  bending  opwfirds. 


Costra,  8.  f.  crust,  scurf,  or  scab. 

Costumado*    See  Acostuniado. 

Costumar.  See  Acostumar. 

Cost&ma-se,  y.  imp.  It  is  wonl^ 
it  is  the  custom» 

Costume,  s.  m.  custom,  usage, 
use,  way.— Ter  por  cottume,'  to 
be  wont,  to  use.  He  contra  ò 
meu  cottume,  o  tatór  a  ettãt  Ao- 
rat,  it  is  net  my  way,  or  I  am 
not  used  to  go  out  at  this  time. 
Fazer  tomar  hum  costume,  to 
accustom,  to  inure,  to  use  one 
to  a  thing. 

Costumes,  s.  m.  p.  morals,  man- 
ners. 

CostCira,  s.  f.  a  sewing,  or  seam  ; 
also  the  joint  of  two  boards.— 
Attentar  at  costuras,  to  beat 
down  the  seams.  Cotturat  do 
naoio,  the  seams  of  a  ship,  //la- 
^ar  breo  quente  nat  cotturat  do 
naoio,  to  pay  the  seams  of  a 
ship.  Costura,  the  linen  that 
is  cut  and  ready  to  be  sewed. 
Cottura,  the  task  or  work  one 
is  to  do.  (Met^h.) 

Costureira,  s.  f.  a  seamstress,  a 
dress-maker. 

Cota,  s.  f.  a  coat  of  mail ;  »alto  a 
long  sort  of  coat  used  formerly, 
or  rather  a  vest  hanging  toithe 
middle  of  the  leg,  like  a  short 
cassock,  very  full  of  plaits,with 
wide  sleeves,  and  train ;  alto  a 
petticoat ;  alto  a  sort  of  large 
sea-fisb. 

C6ta,  annotation,  note,  remark, 
observation.    See  the  v.  Cotar. 


absent.     0  que  falla  mal  de  al' 
guam  por  detraz  das    costas,    a 


costas,  to  turn  upward,  to  lay 


behind  his  back,  or  when  he  is  C6ta,  a  surplice.  From  the  Ita- 


lian Cotta, 
by  Vieyra. 


This  word  is  used 


back-biter.      Deitar  alguém  de  Cota  de  faca,  the  back  of  a  knife. 


Cotado,  a,  adj.  &«  Cotar. 


one  on  his  back.    Hue  está  de  Cotad^r,  s.  m.  one  who  makes 


C6sta,  a  rib. 

Costa  dootUâro,  the  ridge  of  an 
hilL 

Costas  do  nada,  ribs,  or  side  tim- 
ber of  a  ship. 

Costa  de  hisoouio,    a    piece   of 
biscuit. 

C6sta   de  sapateiro,    the  wedge 
shoe-makers  drive  in  upon  the 
last  to  rsise  the  shoe  on  the  in 
step. 

Ceeméràodecostaa  costa,   coast 
lug  trade. 


costas,  turned  with  the  belly  up- 
ward, lying  along  on  his  back. 
Ter  ae  cottat  quentes  em  alguém, 
to  be  backed,  or  supported  by 
one.  (Metaph.)  Ca  para  tna 
das  cosias,  (a  low  and  vulgar 
expression)  by  no  means.  Dei- 
tar huma  causa  para  traz  das  cos- 


tas, to  forget  a  thing,  to  make 


annotations. 
CotáS,  s.  m.  the  nap  that  comes 

off  from  the  cloth  by  rubbing  it; 

also  cotton,  down,  mossiness. 
Cotar,  ▼.  a.  ex.    Cotar  hum  lioroj 

to  write  notes  in  the  margin  of 

a  book. 
Cotejado.    See  Comparado. 


slight  of  it. 

Costeada,  a,  adj.  See 

Costear,  ▼.  a.  to  coast  along,  to 
keep  close  to  the  shore. 

Costeiro.   See  Costa  do  outerio. 

Costela,  s.  f.  a  rib ;  also  a  sort  of 
snare  for  birds. 

CostSlha,  8.  f.  a  sort  of  snare  for 
falcons. 

Côsto,  s.  m.  a  kind  of  shrub 
growing  in  Syria  and  Persia, 
baying  a  root  of  a  most  plea- 
sant spicy  smell. 

Costôens.  SeeCstiftoeta 


iCotejadòr,  s.  m.  one  who  com- 


pares. 
Cotejar.    See  Comparer. 
Cotêto,  8.  m.  a  very  little  man,  a 

dwarf,  a  dandiprat.^ 
Cothdmo.     See  Cotomo. 
Cotia,  s.  f.  a  sort  of  beast  in  the 

Brazils,  not  unlike  the  rabbit ; 

alto  a  sort  of  ship  in  India. 
Cotica,  [in  heraldry]  cotice,  or 

cotise. 

Cotidiânaínênte,  adv.  daily. 
Cotidiâno,    a,    adj.  daily,   that 

happens  every  day. 
Cotio,  a,  adj.  that  is  easily  boiled. 


GOV 


C  O  U 


COX 


or  baked.  iCovârde. 

CotiUa,  fi,  t  Cotytto,  the  god-  Covardia 


dess  of  wantonness. 

Coto,  8.  m*  ex.  Cbto  de  vela, 
snuff,  or  a  candle  almost  burnt 
out. 

Coto  de  aza,  that  part  of  a  win^ 
from  the  joint  towards  the  body 
of  a  bird  ;  alto  the  stump  of  a 
limb  that  has  been  cut  oft 

Coto,  6.  m.  a  little  sword,  or  ra- 
pier. 

Cotônias,  s.  f.  p.  [an  Indian 
word]  a  sort  of  fine  fustian, 
dimity, 

Cotovál,  8.  m.  a  sort  of  judge  in 
India. 

Cotovelada»  s#  f.  a  hunch. 

Cotoveládo.  Sw  Acotovelado. 

Cotovelâr.  &r  Acotovelar. 

Cotovelo,  8.  m.  tho  elbow ;  alto  a 
corner,  turning,  bending»  or 
winding,  (speaking  of  rivers, 
flea,  ÍÇC,)  (Metapb.)  See  Anco 
^Rh  que  faz  cotovelo,  a  river 
that  makes  an  angle,  or  el- 
bow. 

Cotovia,  s.  f.  a  lark.— F.  se  cahir 
0  ceo,  matará  toda*  as  cotovia* 
we  say,  if  the  sky  fall,  we  shall 
catch  larks.  Sluid  ei  'cceUim 
rual  9  the  Latins  say,  See  also 
Espelho. 

Coturno,  8.  m*  a  sort  of  buskin  : 
alto  a  tragedy.  It  is  only  used 
by  the  poets.  From  the  Lat 
cotkurmu. 

Coty'to.    Si«Cotitta. 

Cova»  s.  f.  hole,  ditch,  pit ;  also 
the  grave.— J/iinpar  kuma  cova 
de  todo,  ou  de  lama,  to  cleanse  a 
ditch  of  mud.  Cova  de  plan' 
tar  arvores,  a  ditch,  dike,  fur- 
row. Cova  da  maS,  the  hollow 
of  the  hand.  Cova  na  barba, 
a  dimple.  Cova  do*  oHios,  eye- 
hole.     Cova  toterranea,    a  ca 


ia.  S 


See 


5  Cobarde. 
I  Cobardia. 


CovÃto,  8.  m.  (in  agriculture)  a 

little  ditch  or  furrow. 
Cuvàto,  a  piece  of   ground  for 

burying  the  dead. 
Couce,  s.  m.  a  kick,  or  apura  i 

aho  the  butt-end  of  a  musket ; 


alio  the  recoiling  of  it. — Ttiar 

couces,  to  kick,  to  spurn;  altOi  sie|^t.ti   trom  salliei, 

to  speak   or  behave   rascally.]  vork 


Co|ir&ça,  8.  f.  a  cuirass,  an  ar« 
mour  for  the  back  and  breast  ; 
alto  a  cuirassier,  a  horseman 
armed  with  a  cuirass ;  but  now 
it  means  a  soldier  that  wears  |i 
leather  jerkin,  or  buff-ooat. 

Couraça,  (iu  the  ancient  fortift- 
cations)  a  i»ork  cast  up  about  a 
besieged  city  to  defçiid  the  be- 

a  brcaat^ 


(Meiaph.)  0  qjue  tira  couces, 
he  who  kicks,  a  kicker.  Hum 
tira  couces,  a  rogue,  a  knave,  a 
scoundrel.  Couce  rfa  porta,  the 
socket  00  which  a  ditor  turns. 
Couce  da  procissão",  the  latter 
end  of  a  procession* 

Couceadôr,s.  m.  he  who  kicks,  a 
kicker. 

Coucêlra,  s.  f.  a  plank,  a  thick 
strong  board.  See  Codce  du 
porta» 

Coucéllofi,  Cousellus.  See  Con- 
chellos. 

Couçoéira,  s*  f.  a  little  cup,  golr> 
let;  also  a  thick  bourd  that 
comes  from  the  Brazils :  this 
sort  of  boards  are  used  to  make 
doors. 

Condél  mor,  the  commander  of 
a  troop  or  company;  alto  the 
officer  that  takes  care  of  stone- 
horses  kept  for  covering  mares. 

Coudelaria,  s.  f.  the  office  of  tak- 
ing care  of  stone-horses»  &c. 
See  Coudel  mâr. 

Coveiro,  s.  m.  a  grave-maker. 

Covéilo,  8.  m.  a  small  ditch. 

Covfl,  8.  m.  a  den  of  wild  beasts, 
larking  hole. — Covil  do  leao  ; 
tee  licooeira.    Cocil  d^ladroent ; 

tee  Cova  de  ladroeut.  Covil  dt 
lebre  ;  tee  Cama  de  lebre. 

Covilhete,  8.  m.  apatty-pan,  to 

make  little  pies  in,  and  thence 

the  pies  themiielves  ;  also  a  jug- 

Tem  under   ground.     Co^  (i!e|  gler's  cup,   or  box.     See  sdso 


Couracêiro,  s.  m.  a  cuira'ssicr,  a 
soldier  armed  wit!)  cuirass. 
Courama,  s.  f.  a  great  quantity  of 


raw  hides  ;  raw  hides* 


ladroenty  a  house  of  thieves»  or 


the  place  where  they  meet;  a  Oivinha»  s.  f.  a  little  holCf  or  pit; 


lurking-hole  for  thieves.  Cova 
do  la£vê,  80  the  women  call 
the  hollow  of  the  hinder  part  of 
the  hea4      Coca  do  dente,  the 

'  hollow  of  the  tooth.  Estar  co* 
pet  nacova,  to  W  very  old,  to 
be  at  the  pit's  brink»  or  death's 
door. 

Côvado»  8.m.a  measure  used  in 
Portugal,  which  contains  three 
quarters  of  a  yard,  or  a  Fie 

misb  ell* 

Cová6,  8.m.  a  deep  aqd  large 
ditch,  or  den ;  alto  the  grave. 
— Covao  dê^gaUinkat ;  tee  Covo. 
Cooao'  de  pescar,  a  sort  of  weel 
to  take  fishes.  Sea  alip  Col 
meal. 


Dado. 


diminut.  from  Cooa,—^Covinka 
que  Ot  TapeBM*  fazem  para  jogar, 
cherry-pit,  or  chuck  hole.  Jogo 
da  covinha,  the  play  called 
chuck-farthing. 

Covinha,  a  dimple  in  the  cheek, 
that  is  seen  when  one  laughs. 

Coujiflôr,  or  Coliflor;  tee  Coli- 
flor. 

CÔVO,  adj.  holk>w»  deep ;  ex. 
Práio  covo,  a  soup-plate, 

CÔV0»  8.  m.  ex.  Covo  de  gallin- 
hat,  a  pyramidal  basket  ot 
osiers»  bullrush,  &c.  to  keep  the 
hen  and  chickens. — Covo  dt 
petear»    See  Covao  de  pescar, 

Coura,  8.  f.  a  leather  jerkin.^ 
Coura  de  anla,  a  buff-coat 


Courêiro,  s>.  m.  a  man  whodeala 
in  hides. 

Courèlla,  s.  f.  a  long  and  narrow 
piece  of  ground. 

Couro,  s.  m.  a  hide,  a  skin.— 
Direito  que  se  paga  ]telos  couroe^ 
pellage.  Entre  o  couro  e  a 
carne,  between  the  sk)n  a^d  th« 
flesh,  leather  in  general.  Couro 
da  Russia,  or  Museóua,  russia' 
leather.  Couro  de  pnco,  hog's 
skin.  Couro  debny,  ox*s  hides. 
Couro  de  bezerro,  or  bezerro,  caiXU 

Cousa,  s.  f.  a  thing.-^^^uma 
causa,  something,  somewhat. 
Cousa  de  duas  legoas,  about  two 
leagues. 

Cousèllos.  See  Òonchellos. 

Cousinha,  a  small  thing,  a  trifle^ 
diminut  from  Couta, 

Coutada,  8.  f.  a  park»  a  piece  of 
ground  indused  and  stored  with 
wild  beasts  of  chace ;  alto  a 
large  track  of  land,  wherein  no 
person  can  catch  any  gam« 
without  permission ;  else  he  be- 
comes a  poacher. 

Coutada.  iSiítf  Coitado. 

Coutêiro»  8.  m.  a  keeper  of  a 
park. 

Coutar»  V.  a.  to  seize,  to  take  any 
thing  forbidden  by  the  laws,&<i. 

Couto,  s.  9.  a  place  of  refuge  or 
security,  a  shelter. 

Couve,  s.  f.  cabbage»  a  colewort. 
— Couve  merciana,  crisp  cab- 
bage. Couve  do  mar  ;  tee  Solda- 
nella.  Grelo  de  couve,  the  young 
sprout  of  coleworts.  Couve  re-- 
polhúda,  while  cabbage.  ÇOUÓ0 
Saboya,  savoy  or  winter's  cab- 
bage. Couve  brocoli,  or  broccot, 
brocoli.  Couve  nabo,  tumi|»  cab- 
bage. 

Coxa»  s.  f  •  the  thigh. — Parte  de 
dentro  da  coxa,  the  twist  or  hol- 
low of  the  thigh. — Parle  de  dbi- 
tro  da  coxa  do  eavallo,  gas- 
coins.  Patte  mats  alia  da  coxa^ 
the  hip,  or  haunch»  the  hlickle 
bone,  the  joint  of  the  hip. 

Coxeado.     See 

Coxc&r»  V.  1,  to  go   lame,    to 


v^ 


C  R  A 


limp,  to  haU.  ' 

Cosii,  s.  f.  (in  a  galley  )thèT:oiir 
«sy. — Pe^tt  de  eoxia,    the  great 
gUD  OD  tb«  prow. .   Coxkt  (in  a 


stable  for  horses)  the  distance 
from  a  post  or  stake  to  another, 
the  places  vbere  the  horses  are 


C  R  A 

jCráca,  a  sort  of  shell-fish  ^  alto 
!9ea>  weeds  that  stick  nndcr  a 
ship,  and  make  her  sail  heavy. 

Cracóvia,  s.  f.  Cracow,  the  capi- 


C  R  E 


buckle. 

Cravina.    See  Cbvina. 
Craviòrgao.     See  daviorgaC. 
Cravinho,  s.  m.  dinfm.  of  Cravo. 


tal  of    the  whole  kingdom  oflCràvo,  s.  m.  a  small  nail »  also  a 
Poland,  in  the  palatinate  of  the   pink. 


Correr  o  eoxia^  to  go  from  one 
place  to  another,  to  ramble 
about,  to  gad  up  aad  down. 

Coxim.  5.  m.  a  eoshioo.  See  AI- 
moiada. 

Côxo,a,  adj.  lame,  cripple,  halt. 

Covóte,  s.  m.  a  sort  of  defensive 
arm. 

C^z.  &eCos. 

Cozer,  T.  a.  to  do,  to  boil,  dress  i 
also  to  ripen,  to  bring  to  ripe* 
Dess  ;  aiio  to  coaL*oct,  to  digest. 
--Cner  a  èomtheira  :  tee  Bor- 
racheira. 7empo  stecessario  pa- 
ra co:ser  huma  couza^  boiling, 
baking,  dressing.  Cozer  no  for- 
AG,  to  bake.    Fazer  cozer  muilo 


)  same  name.  It  has  been  no  less 
than  nine  times  burnt. 


eouza,  to  overboil.  Cbzer  CravaçàÕ,  s.  f.  many  nails  set  in 


tijolos f  to  bum  bricks.  Cozer  a 
telka,  ttc.  to  aneal,  to  harden 
lilea,  itf^in  the  fire.  Coier  ea- 
ehimbos,  ^o  bake  tobacco-pipes. 
Jito  unease  logo,  this  is  soon 
done,  Of  dressed.  Cozer  com 
o'^ka,  Cotirpaâ^  lo  bake  bread. 
&e  Coser. 

Cozido,  a,  adj.    See  Cozer. 

Coztdára,  s.  £  ex.  Coúduradc 
fnoas,  ervilhas,  &c.  such  quan* 
tity  of  beans,  peas,  &c.  that 
are  boiled  or  baked  at  one 
time. 

Cozimento^  m.  boiling,  baking, 

dressing.  See  also  DigestaS. 
Cozinha,  s.  f.  kitchen.-»Bfcto  c2a 


Crachá,  s.  m.  the  star  of  a  mill- 
taryorder. 

Crâqeo,  s.  m.  the  brain-pan. 

Cr&pula,  s.  f.  a  surfeit  by  too 
much  eating,  or  drinking.  Lat 

Crassamente,  adv.  rudely, bong- 
lingly. 

Crassidáõ,  s.  f.  thickness,  gross- 
ness. 

CrâssQ,  a,  aqj.  thick,  gross. — Ig- 
norância crassa,  gross  -igno- 
rance. 

Cr&sta,  s.  f.  (an  antiquated 
word.)    See  Claustro. 

Crástino,  a,  adj.  of  to-morrow. 
From  the  Lat  ceastinus. 


order  to  fiisten  a  thing,  or  to 
stud  it,  the  setting  of  stones  in 
jewels. 

Crâvádo,  a,  adj.    See 

Cravador,  s.  m.  one  whose  pro- 
fession is  to  set  gems  and  pi^e- 
cious  stones,  in  jewels,  ice. 
Cravaàòr  de  Mpaíeiro,  a  punch. 

Cravar,  v.  a.  to  nail,  to  fasten 
with  naib,  to  strike  a  nail  into 
a  place.  Firom  Cravo,  a  nail ; 
also  to  thrust  into,  to  stick  into. 
•^CracoU'lhe  o  punhal  nopeiCb, 
he  stuck  the  dagger  into  his 
breast,  he  has  stabbed  him. 
Craoar  os  olhos  em  alguém,  to 
fix  one's  eyes  upon  one,  to  look 


cozinha,  a  scullion,  the  lowest  stedfestly  at  him.     Comos  olhos 


domestic  servant,  that  washes 
the  kettles  and  the  dishes  in 
the  kitchen.  Arte  da  cozinha, 
cookery.  Lugar  da  cozinha  em 
fue  se  e^rega»  e  Jasao  os  pratos, 
ê^c*  scullery.  Saber  de  cozinhof 
to  Qoderstand  cookery.  TraHet 
da  cozmka,  kitchen-tackling. 
Faaer  a  cozinha,  see  Cozinhar. 
Moftt  da  cozinha,  a  kitchen- 
maid,  or  a  kitchen-weach. 

Cozinhâda,a.  f.  a  dish,  something 
that  has  been  cooked. 

CozinblidD,  a,  adj.    See 

Cozinhar,  V.  a.  to  cook,  to  dress. 
See  Guisar. 

Cozinheira,  s.  £  a  woman  cook. 

Connheiro,  s.  m.  a  cook.— C<»m- 
heiro  mor,  a  master*cook. 

ÇOC  and  cot.  See  Soc  and  Sot. 

Craca,  s.  f.  a  channel,  furrow, 
hollow,  goiter,  or  strake  in  »• 
bating  of  pillars. — Pcarte  da  co- 
iumnamaie  koaniada  fintre  huma 
/e  ouira  eraeay  a  ridge* 


cravados,  with  a  steady  look. 
Craoar  o  pensamento  em  alguma 
cousa,  to  mind  a  thing,  and  ap^ 


0  ouro  sobre  a  pedra,  to  set  a 
stone  in  gold. 

Craváta,  s.  f.  a  cravat. 

Cravcsjado,  a,  adj*    Òee 

Cravcj&r,  v.  a.  ex.  crawjar  o  eo- 
oalb,  to  fasten,  or  to  pot  the 
nails  that  are  wanting  in 
horse-shoe,  to  stud  wifh  nails. 

Craveira,  s.  f.   the  holes  in 

also  a  shoemaker's 


horse-shoo 
size. 

Craveiro,  s.  m.  a  pot  to  keep 
pinks  in ;  also  the  tree  that 
bears  cloves  or  pinks.— Mbo 
craveiro,  a  span  according  to 
the  standard.  Craoeiro  da  ordem 
de  Chriilo,    See  Claveiro. 

Cravêlta,  s.  f.  a  sort  of  very  small 
pinks. 

Cravéte»  s.  m.  lhe  tongue  of 


Cravo  daladiof  clove,  a  sort  of 
spice.    '  • 

Cr&vo,  ^  m.  a  wort;  a  callous 
protuberance  growing  upon  the 
human  body.  Cravos  lisos  para 
relógio,  plain  pins  for  watches. 
Cravos  lavrados  para  relógio,  rose 
pins  for  watches.  Craoos  ama- 
rellos  para  relógio,  plain  gilt  mc 
tal  pins  for  watches. 

Cravo,  an  harpsichord. 

Cré,  s.  m.  cassarilla,  a  kind  of 
linen  cloth  made  in  Germany  i 
fuller's  earth. 

Creaçáõ.     See  CriapaS. 

Creàdo.  ?    e     5  ^^i^^do. 

Creár.    J  '^^^  }  Cria*. 

Creatúra,  &c.  SeeCriatara,  &c. 

Crecénça,  s.  f.  the  overplus  in 
measure  of  com,  weight  of 
bread,  &c.  ^/^ 

Crecêute,  s.  m.  a  crescent,  or 
half-moon.  Crecenle  da  hta,  the 
increase  of  the  moon.  See  Fee 
mento,  a  wig. 

Crecênte,  p.  act.  ex.  L»a  cre- 
cenle, half-moon. 

Crecênte,  s.  f.  ex.  Crecenle  do 
rio,  tlie  swelling  of  a  river. 

Crecênte,  heat,  ardour,  vebe* 
mence,  the  height,  or  highest 
pitch  of  any  thing.  (In  a  mo- 
ral sense.) — Crecent^da  mare  ; 
«M  Enchente. 

Crecêr,  v,  o.  to  grow,  to  in- 
crease ;  also  tê  abound,  to  be 
superfluous,  or  over  and  above. 
— Deixar  crecir,  to  let  grow. 
Tbmar  a  crecer,  to  grow,  spring, 
or  sprout  up  again. 


ply  earnestly  and  vigorously  to  Crecido.    See  Crecer. 

it.  (i\^etaph.)      Cravar^  ou  baier  Crecimênto ;   see  Augmento.— > 


Credmenlo  da  febrCf  the  fit  of  a' 
fever. 

Credencia,  s.  f.  the  table  which 
is  covered  by  the  altar,on  which 
stands  the  wine,  water,  and 
other  necessary  thing?  for  the 
mass. 

Credencial,  ad),  ex.  Cartas  ere- 
denâam,  ou  de  crença,  creden- 
tials. 

Credend&rio,  s.  m.  he  that  has 
charge  of  the  credencia. 

Credere,  s.  m.  a  commeroial 
word,  it  is  always  preceded  by 
the'  preposition  del.  security, 
guarantee. 

Credibilid&de,  s.  f.  credibility. 

Crédito,  s.  m.  credence,  credit, 
or  belief.-^Ao»iem  di&no  decre- 
dito,  a  credible  maa.^-^Dor  €/««> 


/■ 


C  R  E 


CRI 


CRI 


àito  Q  alguma  cousa,  to  give  cre-ICréspo,  s.  m.  cari,  or  curlmg. 


dence  to  9.  thing. 

Crédito,  credit,  name,  esteem, 
reputation,  power.— Ter  groirdlr 
credito  pant  earn  aiguem^  to  be 
great  with  one.  Crediio  mire 
mercadoret,  public  credit  among 
merchants. 

Credo,  8.  m,  the  Belief,  the 
Creed  j  so  called  because  the 
first  word  of  it  in  Latin  is  credo, 
I  believe.— £m  menoe  de  hum 
credo,  in  less  time  than  a  man 
will  be  8a3nng  bis  Creed  ;  that 
is,  in  a  trice,  in  a  moment. 

Crécidr.    See  Acredor. 

Credulidade;  s.  f.  a  crednltty, 
easiness  or  readiness  to  be- 
lieve. 

Crédulo,  a,  ac^.  credulous,  apt  to 
believe,  or  gire  credit, 

Creivd.     See  Crível. 

Creme,  s.  m«  cream.  Leite  creme, 
a  custard. 

Cremesim.    See  Carmesim. 

Cré  mor  de  cevada,  the  thick  juice 

.  of  harley,— Oemor  de  iartofo, 
dr  Sal  de  tártaro,  salt  of  tartar. 
(Among  chemists.) 

Crêna,  s.  f.  (a  ste  term)  careen- 
ing. 

Crenár,  t.  a.  to  careen,  to  calk, 
to  stop  up  the  leaks  of  ships. 

Crênç9y  s.  f.  belief,  persuasion 
See  Religião.-— «Gur^Af  de  treii' 
^a,  credentials,    or    letters  of 
credit 

Créncha,  s.  f.  the  partition  of 
the  hair,  %  the  hair  curiously 
parted  on  the  forehead. 

Crente,  p.  act.  of  crer,  a  believer. 

Crepe,  s.  m.  (a  sort  of  stuff) 
crape. 

Crepitado.    See  Crepitar, 

Crepitante,  p.  act  crackling, 
making  a  noise. 

Crepitar,  v.  a.  to  crepitate,  to 
crackle,  as  laurel,  ic,  in  the 
fire. 

Crepudina,  s.  f.  toadstone. 

Crepusculâi',  v.  a.  to  darken,  to 
dim,  to  cloud. 

Crepúsculo,  s.  m.  twilight,  ere- 
puscule.^ 

Crer,  V.  a.  to  believe. 

Crerizi&,  s.  f.    5ee  Clero. 

Crescer.  See  Crecer. 

Crescido,  &c.^  SwCrecido,  &c. 

Crespàõ,  s.  m.  asortofcfispea, 
and  6ne  woollen  stuff. 


Cresta,  s.  f.  ex.     Tempo  da  creete  Críadôr,  a,  adj.  that  nourishes, 


das  eotmeas,  the  time  of  taking 
honey,   or  driving  of  the  bivcs. 
'•—Darhuma  cr«rte,  (metaph.) 
to  rob,  to  spoil,  to  plunder,  to 
make  a  prey  of. 

Cresta  eoimeas,  s.  m.  he  who 
takes  the  honey  away  firom  the 
hives. 

Crestado,  a,  adj.    See  Crestar. 

Crestáõ,  s.  m.  a  gelded  he-goat, 
a  buck. 

Crestar,  v.  a.  ex.  Crestar  colmeat, 
to  take  the  honey  away  from 
the  hives;  aUo  to  burn  some- 
what, or  a  little ;  also  to  rob,  to 
spoil,  to  plunder,  4o  make  a 
prey  of. 

Créve,  s.  m.  (in  St.  Ubes)  so  they 
call  the  man  sent  by  the  cap- 
tains of  foreign  ships  to  score 
ih^  quantity  of  salt  that  is  sent 
abroad.  From  the  Dutch  Kervor: 
he  Fho  scores,  or  marks  with 
ohsJk,  &C. 

Cri,  or  Cris,  s.  m.  a  sort  of  dag 
ger  used  by  the  inhabitants  of 
Malacca,  or  Malaya. 

túA,  s.  f.  a  colt,  or  foal,  a  filly,  a 
young  horiie,  or  mare. 

Cria,  (in  cant)  be^f. 

Criaçàõ,  s.  f.  education,  educat- 
ing ;  also  creation,  the  making, 
or  being  made  out  of  nothing  ; 
also  creation,  creating ;  also  the 
young  of  any  creature ;  also  an 
establishment,or  establishing.— 
Os  da  criarão  del  rey.  See  Don- 
zel. 

Criada,  s.  f  a  woman,  ot   maid 
servant. — Criada  que  aceompemka 
fara  de  casa  á  sua  senhora,  a  wait- 
ing maid  or  woman. 

Criadéira,  s.  f.   a  good  female 
nourisher,    feeder,     or<  main 
tainer.— Gotfifffta  eriadeira.    See 
Oallinba. 

Criadilha.     See  Tubara. 

Criado,  a,  adj.  made 'out  of  no- 
thing ;  see  Criar,  and  Criar-se. 
•-'Criado  (ensinado)  brought  up, 
educated,  ^o/c/iodb,  ill-bred. 
Menino  bem  criado,  a  child  well 
educated.  Bern  criado^  well 
fleshed,  plump,  fat. 
Criado,  s.  m.  a  servant— CHexifo 
parente,  one  that  has  been  edu- 
cated, bred,  or  brought  up  at 
the  house  of  some  of  his  kin- 


creates. 


evenness. 
Crétfpo,  By  adj.  crisped,  curled, 
frizzled ;  also  curled  or  shaken 
with  the  wind,  somewhat  swoln 
or  blown  op.-'*^J5ftiib  crespo, 
bombast  Esereoer  com  estilo 
crespo,  to  write  Iwrnbatt  . 


CrespidàÕ,  s*   f.  roughness,  un-   d  red.     Criado  grace,  a  valet  de 


chambre.«     Criadp  das  bestas 
céje,  a  footnaan.     Criado  decaza 
de  pasto  ou  estalagem,  a  waiter. 
Criado  (Mo^o  fdalgo.)    See  Fi- 
dalgo. 

Criador,  s.  m.  a  creator,a  maker. 

Criadora,  s.  f.  she  who  makes,'  or 


or  makes  grow  up  (speaking  of 
the  weather)  ;  aio  fertile,  finit- 
iiil,  (speaking  of  the  land. ) 
Criança,  s.  f.  a  child.  See  also 
Menino.— -Criança  die  peito,  a 
child  that  sucks,  a  sucking 
child.  Criança  cue  se  deixou  ao 
desetMpttftf,  mas  foy  achada,  a 
foundling,  an  inftint  exposed, 
or  left  in  any  place,  and  found 
there.  Criança  que  se  poem  em 
lugar  de  outra,  a  changeling,  a 
child  put  in  the  place  of  ano- 
ther. Criança  das  abelhas,  a 
young  \}ee  just  formed. 
Criancinha,  s.  m.  dim. of  Crian- 
ça ;  a  little  child  or  baby. 
Criar,  V.  a.  to  create ;  also  to 
nurse,  to  breed ;  also  to  bring' 
forth,  to  prodnce ;  aUo  to.uurse, 
to  breed,  to  nourish,  to  feed. 
Criar  magistrados,  to  create  ma- 
gistrates. Criar  minas  de  ca^ 
roço,  (a  canting  phrase)  to  be 
very  rich.  Oriar  ao  peito,  to 
suckle,  or  give  suck.  Criar  sent 
ser  ao  peitOj  to  bring  up  a  child 
by  hand.  Criar  hum  menino 
ensinando-lhe,  os  bons  costumes, 
to  bring  up  a  Child  to  good 
manners.  O  que  sabe  criar  bem 
os  menirtos,  a  good  breeder  of  . 
children.  Cordeiro,  &c.  que  te 
cria  a  mao,  a  lamb,  flee,  brought 
up  by  hand,  cosset  Criar  ca^ 
bello,  to  wear  a  board,  to  let  his 
hair  grow. 
Crtár-se,  v.  r.  ex.  Criar-se  alguma 
cousa  sobre  outra,  to  grow  upon. 
Criar*  se  huma  cousa  no  meyo  de 
outra,  to  grow,  or  spring  np 
amongst 

CriatCira,  s.  f.  a  creature,  a  cre- 
ated being.— Cna/ura  que  acaba 
de  nascer,  a  bab^,  or  child  de- 
livered. Criatura,  creature,  one 
that  has  been  made  or  prefer- 
red by  another,  and  owes  hit 
fortune  and  rise  to  him. 
Criaturinha,  s.  f.  a  little  crea- 
ture, dimiqut.  of  Criatura  ;  edso 
a  poor  creature. 
Crido,  a,  adj.  believed. 
Crime,  s.  m.  a  crime. ^Orfiiiem- 
fame,  a  naughty,  or  ba^  action, 
a  scandalous  crime.     Crmte  ca- 
pital, a  capital  crime.      Crime 
de  lesa  majestade  de  primeira  e  se- 
gunda cabeça,  high  treason.    Fa  • 
zer  hum  grande  crime,  to  perpe- 
tiate  or  commit  a  çreat  crime. 
Purgar-se  dehwncnme,  to  clear 
one^s  self  fromacrim«,  tojustil^ 
fy  one's  self.    Escrivão  do  crime, 
a  clerk,  or  register  of  a  crimi- 
nal court     Jtth  ^  crime,    a 


C  RI 


C  R  O 


CRU 


judge  io  criminal  causes. 
Criinei  a4j*  crimiaal. 
Orimeménte.     See  CriiDinalmeD* 

te. 
Crímèza,  8.  f.    See  Rigor,  and 

Severidade.  Cristandade,  s,  f.    See  Cbristan- 

CriminaçÃJÕ,  s»  f.  an  accusation,     dade. 
Criminado,  a,  adj.    See  Crimi-  Cristél,  s.  m.  a  glister,  or  clyster. 

uar.  iCristicQlo,  adj.  that  follows  the 

Criminal,  adj.  criminal »  am>  se-   christian  religion. 


tion,  congelation  into  crystals 
the  mass  formed  by  congelation 
or  concretion. 
Crístallizâdo,  a,  a^j.    See 


Crôuha,  s.  f.  the  stock  of  a  gun, 
pistol,  &c.  the  butt  of  a  fire- 
lock. 

Crónica,  or  Chronica,  s.  f.  chro« 


Cristallizàr,  y.  a.  to  crystallize.!  nicie,  a   history  according  to 

the  order  of  time. 
Crónico,  a,   a^j.  ex.- — Doenças 
crofàcasy  chronical  diseases,  as 
the  gout,  stone,  &c. 


▼ere,  crabbed.  Critério, 

Crimináiménte,  ady.  criminally,    cism. 


s.  m.  criterion,  criti- 


one  of  a  crime. 
Crimindflo,  s.  m*  a  criminal  of- 
fender. 
Crina,  or  Crine,  s.  f.  the  mane 

«f  a  hone,  or  other  beast.-— 
CWnor  de  eometa^  the  beams  of 
at  comet.  Etwi  crina.  See 
Crva. 

CriaSto^  a,  adj.  that  has  a  mane. 
■^—Cometa  erinito,  a  hairy  co- 
met. 

Criôlo,  8.  m«  a  home- born  slave. 

Cridola,  s.  f.  ex.  Gallinha  eriouk, 
m  ben  that  is  bom  in  one's 
honse.— CftouZa,  a  bond-woman 
that  is  born  in  the  bouse. 

Ciis,  8.  m.  ex.  Sol  era,  lua  ent^ 
an  eclipse  of  the  sun  or  moon. 
SeeaUoCri.        / 

Cris&da,  s.  f.  a  stroke  or  blow 
with  the  Cri,  which  see. 

Crise,  {See  Crize)  a  sort  ef  wool 
len  cloth,  worn  by  some  friars. 

Críséo.    i  c^  Í  Chiyseo. 

Crisma.  {  (  Chrisma. 

Crismado,  a,  adj.    See 

Crismar,  v.  a.  to  anoint  with 
chrism,  or  holy  oil,  to  con- 
firm. 

Crisol.    &eChrysoL 

Crisólito.     See  Chrysolito. 

Crisoprása    See  Chrysopraso. 

Crísta,  s.f.  the  comb  of  acock, 
or  hen.~— Gai/t/iAa  de  crista ;  tee 
Gallinha.    Abatêroi  cristas  ;  tee 


Cronista,   s.  m.    chronicler, 
writer  of  chronicles. 
Croaografla,  s.  f.  chronology. 


Criminar,  v.  act.  to  accuse  any  Critica,  s.  f.  criticism,  the  art  of  Cronógrafo,  s.  m.  a  chronologist. 

Cronologia.    See  Cronografia. 

Cronoló^co,  adj.  chronological, 
relating  to  the  doctrine  of  time. 

Cronologicamente,  adr*  chrono- 
logically,   in  a   chronological 


crtticising^ ;  also  a  censure. 

Criticado,  a.     See 

Criticar,  V.  a.  to  criticise,  to  play 
the  critic,  to  judge  and  censure 
a  man's  %ctious,  words,  or  writ- 


ings ;   to   examine  nicely,  to   manner,  according  to  the  exact 
find  fault  with.  series  of  time. 

Critico,  s.  m.  a  critic,  or  iault-  Cronólogo.    See  Cronograib. 
finder.  Cronometro,  s.'m.  chronometer. 


Crítico,  a,  adj.  ex.  Dia  critico, 
ou  dia  em  que  se  faz  a  erite,  a 
criticai  day,  or  a  day  of  crisis. 
Hora  critica,  the  critical  hour. 


Apostema  critico,    an  imperfect  Crosta,  s.  f.  a  scab,  an  incrusta- 


crisis. 

Crivado,  a,  adj.  ^fted.  See  Cri- 
var. 

Crivftntes,  (in  cant)  the  teeth. 

Crivar,  v.  a.  to  sift;  also  to 
shoot  through  and  through  in 
twenty  places. 

Crivei,  adj.  crediUe,  to  be  be- 
lieved, or  credited. 

Crivo,  8.  m.  a  fiieve. 

I 'Crize,  or  Crizis,  s.  f.  •  (an^ong 
physicians)  crisis.— Crise  per 
feila,  ouimperfeiiOf  a  perfect,  or 
imperfect  crisis. 


Abater.      Jogar   as  cristas,    to  Crocitado.     See 


ight  (Metaph.)     Crista  de  gal- 


an  instrument  for    the    exact 
mensuration  of  time. 
Croque,    s*  m.    a    grapple,    or 
grappling-iron. 


tion  formed  over  a  soreby  dried 
matter. 

Crótalo,  s.  m.  snappers,  castanets 
used  to  dance  with. 

Cru,  a,  adj.  raw ;  also  undigested. 
Humor  cru,  a  crude  humour. 
Meyo  cm,  half  raw.  S^a  crua, 
raw  silk.  Cm,  (i^peaking  of  li- 
nen doth)  never  whitened  nor 
washed.  Came  crua,  raw  meat. 
Cm,  cruel,  6erce,  bloody. 

Cruamente,  adv.  austerely» 
roughly;  alsfk  rudely,  or  un- 
civilly; a^jfo  cruelly. 


Crô,  the  cackling  of  hens;  ai!ro  Cruciferos,  or  Ministros  dos  en 


a  play  at  cards. 

Cróca.    See  Coroca. 

Crocâl,  s.  m.  a  precious-stone 
like  a  cherry. 

CróceOy  adj.  of  a  saffron  co- 
lour. 


Crocit&r,  V.  n.  to  croak  like  a 


iio,  asortof  tree;  ei!roasortof   raven,  or  cruw..«— /4  acfoo  dr 


herb  having  leaves  like  tbetuft 
of  feathers  in  the  crown  of  a 
cock,  louse-herb,  or  red  rattle 


Cristal,  or  Crystal,  s.  m.  'crys- 
tal. Cristal  de  roca,  rock-crys- 
tal. 

Cristaleira,  s.  £  a  woman  that 
gives  glisters. 

Cristalino,  a,  adj.  crystalline. — 


bumour,  or  ley  humour,  (with 
oculists.)  Ceoi  aisiaUnos,  the 
crystalline  heavens,  or  two 
8|Àefes,  supposed  by  the  as- 
tronomers of  old. 
CristaltzaçJkõ,   s.  f.  crystaliiza- 


crocitar,  the  croaking  of  crows, 
or  ravens. 

Crocodilo,  s.  m.  a^ crocodile,  a 
very  large  beast  in  the  shape  of 
a  lizard,  living  both  on  the 
land  and  in  the  water.-^Loi^ 
mat  de  crocodilo,  .  crocodile's 
tears,  or  treacherous  tears. 

Crocotá,  ou  Crocúta,  s.  f.  a  kind 
of  mongrel  beast  in  Ethiopia. 


Humor     eristaUno,    crystalline  Crocus  melallomm,  a  kind  of  im- 


pure opaque  glass  of  antimony. 

•—"Crocus  metedhrum. 
Crociit^.    See  Crooota. 
Cromático,  (in  music)  chroma- 

tics,  a  delightful  and  pleasant 

sort  of  music.  < 


fermos,  a  religious  order  found- 
ed by  St.  Camillus  de  Lellis, 
their  employment  is  to  serve 
and  wait  upon  the  sick ;  this 
congregation  was  confirmed  by 
pope  Sixtus  T.  in  1586  ;  also 
another  religious  order  founded 
in  1160,  under  Alexander  III. 

Crocifbro,  a,  adj.  that  has  a 
cross. 

Crucific&do^  a,  a^j.    See 

Crucificar,  v.  a.  t*  crucify,  to 
nail  to  a  cross.  See  also  Mor- 
tificar. 

Crucifixo,  s.  m.  a  crucifix. 

Crucifixo,  a,  adj.  crucified* 

Cru^elissimo,  adj.  superl.  very 
cruel. 

Cruel,  adj.  cruel,  fierce,  bloody. 

Crueldade,  s.  f.  cruelty,  inlAi- 
manity.^— Cbm  cmeldade,  cruel- 
ly, inhumanly.  Crueldade  para 
com  OS  estrangeiros,  inhospita- 
lity. 

Cruelissimo,  superUof  Cruel,  ve- 
ry cruel. 


CRU 


CUB 


cue 


'ruélmèate,  adv.  cniellf»  iahn* 
manly. 

intento,  a»  adj.    â^«í  Sanguino- 
lento. 

!ruéza,  s.  f.  crudity,  ill  diges- 
tion.   Seealso  Crueldade. 
Iruisaimo,  adj.  superU  of  Cm, 
which  see. 

/rosea,  the  name  of  the  famous 
academy  in  Florence. 
SHista,  s.  f.  a  crust,  scurf,  or 
scab. 
Irustáceo,  adj.  nat.  hisf.  crusta- 


ceous,  shelly^  with  joints,  not  C&,  s.  m.  the  breech,  the  fiinda 


testaceous;  it  is  used  very  often 
as  a  substantive, 
^ruta,  s.  f.  a  sort/ of  sea-fish, 
called  sea-bream. 
!)ruz,  s.  f.  a  cross  ;  abç>  a  cross, 
an  affliction^  trouble.— Oux  o» 
sinal  cue  fazem  os  que  naS  sabem 
escrever,  a  mark  or  character 
made  by  those  «ho  cannot 
write  their  names.  Cruz  no  fim 
do  pescoço  do  cavatío,  a  horae's 
withers.     Fazer  o  sinal  da  cruz^ 


sense)  to  wonder  at,  to  be  very 
much  surprised. 

Cruz  oiro,  s.  m.  a  large  cross  of 
stone  they  used  to  set  up  in  the 
8tr|cts  and  some  other  public 
places  ;  aUo  a  cross. in  building, 
as  in  a  cathedral  church,  or  the 
like  ;  also  the  Crosiers,  a  little 
constei iation  ^of  four  stars  to- 
wards the  south  pole.  They 
are  disposed  after  the  form  of  a 
cross. 

('nizêta,  8.  f.  a  little  cross. 


ment.— — itiiw^ar  o  at,  {See 
Alimpar.)  Cú  de  Judas,  a  dirty 
lane. 

Cu&da,  s.  f.  a- fall  on  the  back- 
side. 

CGba,  s.  f.  the  vat  into  which 
the  wine  runs  from  the  press. 
There  is  a  vast  one  in  an  an- 
cient convent,  called  St.  An- 
drew de  Ansede  near  the  river 
Douro,  that  hblds  forty  pipes  of 
wine. 


to  make  the  sign  of  the  cross.  Ciiba,  one  of  the  four  great  An- 


Cruz  em  etpa,  a  cross  made  after 
theforn^of  the  letter  X.  Em 
cruz,  cross  wise.  Por  huma 
cousa  em  cruz  com  ouita,  to  put 
a  thing  cross-wise.  Terra  de 
Santa  Cruz*  See  Brazil. 
Druzàda,  s.  f.  crusade,  the  ex- 
pedition of  the  Christian  prince 
for  the  conquest  of  the  Holy 
Land. 

Drnzádo,  s.  m.  a  piece  of  money 
in  Portugal,  so  called  because 
of  the  cross  on  it,  and  worth 
two  shillings  and  *nine-pence  ; 
this  is  called  cruzado  mwtf  the 
Cruzado  is  worth  400  reis  and 
two  shillings  and  three-pence, 
but  there  are  very  few  in  circu- 
lation. 

Cruzado,  a,  adj.     See  Cru2ar. 
Cruzados,   s.  m.  p.   those  that 
were  listed  to  go  to  the  cru 
«ade. 

Cruzamento  da  cara,  two  cots  in 
the  face  one  across  the  other. 
Cruzar,  v.  a.    (a  sea-term)   to 
cruise.— >C9(zar  a  corie,  to  fre 
quent»  ot  haunt  the  court.   Náo 
para  cruzar,  a  cruiser.    Cruzar 
a  earop  to  give  two  cuts  in  the 
face»  one  across  the  other«  Cru 
zarasmaos,  (metaph.)  to  take 
patience.    Cruzar,  (por  em  cruz,  J 
to  lay  across  ;  aUo  to  cron,  or 
cut  one  another.      Crttzar 
papd  escrito  com  Hmços,  to  draw 
cross-lines  upon  a  writing. 
Cruzir-se,  v.  r.  to  cross,  or  cut 
one  another.    See  also  Befizer 
se. 
^uziur-M,  (in    tk«     figurative 


tilles,  an  island  of  Noith  Ame- 
rica, in  the  Atlantic  Ocean.'  It 
is  subject  to  Spain;  it  is  also  the 
name  of  a  little  town  of  Alen- 
tejo, in  Portugal. 

Cubébas.  s.  f.  p.  a  sort  of  small 
Indian  fruit,  or  berry  $  cubebs. 

Cubèllo,  s.  m;  a  sort  of  tower 
formerly  etected  upon  the  walls 
of  a  town  or  fortress. 

Cubèrta,  s«  f.  a  cover ;  also  a 
shelter.-»— CvWitf  da  mesa,  a 
mess,  a  course,  or  service.  Pri- 
meira, segunda,  cu  terceira  cu- 
bèrta, the  first,  second,  or  third 
coqrse.  Cuberta  do  naoio,  deck. 
Cubertã  corrida,  (a  sea  phrase)  a 
flush  deck  fore  and  aft,  a  term 
used  when  the  decks  of  a  ship 
are  laid  level    from  bead   tn 


b'iCa,  (hk  afithmetic)  cube-root. 

Cubiculârio,  s.  m.  a  gentleman 
of  the  bed-cbaiBber. 

Cubículo,  s.  m.    See  Celia. 

Cnbilhdira,  s.  f.  a  lady  of  the 
bed-chamber  to  the  king. 

Cubistál,  adj.  belonging  to^b« 
elbow.' 

Cúbiio,  s.  m.  a  cubit,  a  measure 
in  use  among  the  ancients  f 
which  was  originally  the  dis- 
tance from  the  elbow,  bending^ 
inwards,  to  thc-extremity  of  the 
middle  finger. 

C6bo,  8.  m.  cube,  a  solid  body 
terminated  by  six  equal  squares; 
also  a  tub,  pail,  or  bucket ;  also 
the  nave,  or  round  stock  of  a 
wheel  in  which  the  spokes  are 
fastened.— >i4m)f  th  Jèrró  que 
cobrem  os  cubcts  das  rodfu,  the 
treeks  of  a  cart,  the  iron  hoops* 
about  the  naves. 

Ciibricáma.     See  Cobertor. 

Cuhrir,  v.  a.  to  cover  ;  aho  to 
(iloke,  colour,  palliate,  disnem* 
ble.— -Cttòftr  o  carneiro  a  oo^ka, 
to  tup,  or  to  copulate  as  s 
ram .  0  acto  de  eubrir  o  carneiro 
a  ovelha f  tupping.  Cubrir  o  ca- 
vtdh  a  egoa,  to  horse  a  mare,  as 
a  stallion  does.  Ctt^rtr  huma 
cadella,  to  line  a  bitch.  Huma 
voz  que  cobte  as  outras,  a  voice 
that  drowns  that  of  other  peo- 
ple. Cubrir  us  arvores,  to  heap 
up  earth  at  the  roots  of  trees. 
Qtbrir  alguma  cousa  arm  ouro^ 
to  overlay  a  thing  with  gold.^ 
Cubrir,  or  fazer  casa,  (in  play- 
ing at  draughts.)  See  Casa. 
Cubrir  huma  parede  ou  muralha, 
pondolhe  por  sima  as  ultimas  pe- 
dras, to  cope  a  wall.  Pedras 
que  servem  para  cubrir  huma 
parede,  &c.  perpenders,  coping- 
stones. 


Cobertor. 

Cubirtamênte.     See  Ocultameu 
te. 

Cubert^iras,  (in  falconry)  the 
uppermost  feathers  of  a  hawk. 

Cnbérto,  s.  m.  a  sort  of  galieiy, 
or  balcony.— ^^uòer/o,  covered, 
&c.  See  the  v.  Cubrir.  See 
also  Chea  Estrada  cuberlm,  or 
encuberta,  (in  fortification.)  See 
Corredor.  Frutos  cubertos,  or 
de  eoiuerva,  preserved  fruits. 
6iw  Conserva.      Cuberto  derm 


stern.     Cuberta  nla  cama.      See  Cubrtr-se,  v.  r.  ex.     Cuhrir-se  o 


ceo  de  nuvens,  is  for  the  sky  to 

grow  dondy. 
Cúíbra-se,  put  on  your  bat,   be 

covered. 

Cubritíyr.     See  Cobertor. 
Cucfcme,  s.  m.  (a  sort  of  playX 

cockal. 

Cuehicbádo,  a,  adj.    See 
Cuchichâr,  v.  n.  to  whisper,  to 

speak  softly.— i4  acçaõ    de  CU" 

chichar,  whispering. 
Cuchicho,   s.    m.    whisperings, 

whispers. 


vens,    overcast,    cloudy.      Cb-IC&cio.     See  Còrdeirinho. 

berto  pela  t^vida,  it  is  said  of|C£ioo,  s.  m.  a  cuckow.—^an/or  o 

one  that  has  recovered  hismo-l  cueo»    See  Cantar. 

ney.  Cuc&fa,  s.  f.  a  sort  of  coif  with 

Cut>ertâf.     See  .Cobertor.  cephalic  medicines. 

CCibico,  a,   adj.   cubical,  solid,  Cucúla.    See  Cogula. 

square,  every  way.**— -Áah  cu-  Cucumélo.    See  Cogumelo» 


C  U  L 


C  U  N 


CUR 


Caciirbtta.    See  Cabaça. 

Cucurucúy  a  word  made  to  iaai 
tate  thevouud    of   the    cock 
croviDg. 

Cucaràta,  s.  f.  the  top  or  crown 
of  the  head. 

Cncuruto.    See  Caramanchão. 

Cnécas,  «.  f.  p.  trowsers,  a  pair 
of  drawers. 

Cueiros.     See  Coeiros. 

Cugúla.     See  Co>aiia. 

Cttidádamêoce,  adv.  carefully; 
attentively. 

Cuid&do,  s.  in.  study,  .diligence, 
care;  oÍsq  thought,  trouble,  af 
IlictioBy  grief.  See  also  thq  v. 
Cuidar.  '• —  Com  cuidado,  (See 
Cuidadosamente.)  .  Biíar  com 
mudado,  to  be  uneasy.  Ter 
cuidado^  to  take  care,  to  mindv 
Isio  me  da  cuidado^  this  makes 
me  uneasy.  Sao  vos  de  cuida- 
do, never  mindj  don't  trouble 
yourself. 

Cuidadosamente,  adv.  carefully. 

Cuidadoso,  a,  adj.  diligent,  care 
fu!,  mindful  ;  a/to  Uioughtfiil, 
uneasy. 

(SiiúkTf  V.  n.  to-  take  care,  to  be 
diligent,  to  think  upon,  to  mind, 
to  reflect,  or  consider;  also  to 
think,  to  believe^  to  imagine, or 
suppose. — Dar  que  cuidar,  or 
Dar  em  que  cuidar  a  a^uem^  fn 
put  one  to  his  tium'ps.  /r/o  he 
cama  que  merece  que  te  cuidt 
■aeUa,  this  is  li  thing  to  be  con- 
Mdered  of.  ScZ  se  cuida  nisso, 
people  are  r^Ty  easy  about  it, 
they  don't  mind  it.  Como  te 
cuidai  as  people  imagine. 

Cuidôáo.     See  Cuidadoso. 

Cujo,  a,  pTOu.  relat  whose,  of|C 
which,  whereof. 

Culatra,  s.  f.  the  butt  end  of  a 
raosquet,  or  the  breech  of  a 
cannon.---CK/a/ra,  ou  escarpa  da 
chenfiRé.    Ste  Cheminé. 

Cnlebrina.    SreColubrina. 

Cosher.    See  Collier. ' 

Cnlilabãõ,  s.  m.  bitter  cinnamon. 

Culminante,  (in  astronomy)  ex. 
Fonio  adminanief  the  highest 
pohit  in  the  heavens  that  it  is 
possible  for  the  sun  or  any 
star  to  be. 
^Cálpa,  s.  f.  a  faulty  sin,  offence. 
— -il  ad^  fuo  hé  notsa,  it  is  not 
oar  own  hvHU  Dar,  ou  por  a 
eu^,  to  tax,  to  lay  the  fault 
90.  Ter  a  culpa,  to  be  the 
cause.  P,  tanta  adfa  tern  0  ta- 
drao  c&mo  0  eoiuentídor,  the  re- 
cehrer  is  as  bad  as  the  tbjef. 

Colpádo,  a;  acQ.  guilty,  culpa- 
ble.—JRuioalru/pa^  queêstâna 
tíretetí^a-dojuisty  a  cnlprit. 

C(»%ár|T.  a.  Sir  AccHsar. 


Culpável,  adlj.    See  Culpado. 

Cultivaçàu.     See  Cultura.  * 

Cultivado,  a,  adj.     See  Cultivar. 

Cultivador,  cultivator,  tiller,  hus- 
bandman. 

Cultivar,  V.  a.  to  cultivate,  to 
till,  to  manure. — Cultivar  o  en- 
genho, to  improve  one's  wit. 
Cultivar  a  amizade  a  a^uem, 
to  cultivate  onc*s  friendship. 
(Metaph. )  Que  se  pode  cuUivar^ 
cultivable,  that  may  be  culti- 
vated. 

CCilto,  s.  m.  worship,  honour,  re- 
spect,   observance. — CuUo  di» 

^  vino,  divine  worship.  Dar  cut- 
tOy  or  Levantar  culto,  to  wor* 
ship.  Culto,  or  ornato  de  huma 
mulher,  a  woman's  oruameuts. 

C6U0,  a,  adj.  ex.  Homem  culto, 
an  eloquent  man.  Lingua  culta, 
refined  language.  Estilo  dema- 
siadamenle  culto,  bombast,  for- 
mal speaking,  or  writing,  an 
a  ff«>cted  elegance. 

Cultor,  8.  m.  a  worshipper;  also 
a  lover,  resr>ecter,  obsorv*  r^^ 
favourer,  a  fanlter,  a  promoter. 

Cultura,  8.  f*  tillage,  husbandry, 

culture. Cultura   do  engenho, 

the  improvement  of  the  miud 


seats  and  benches  in  the  the; 
atie,  narrower  near  the  staged 
and  broader  behind. 

Cunha,  s.  f.a  wedge.  Casta  da 
malho  com  que  se  bale  nas  eun^ 
has  para  as  fazer  entrar,  a 
beetle,  a  heavy  mallet  with 
whitíh  wedges  are  driven.^O 
cabo  desta  sorte  de  malho,  beetle 
•tock,  or  the  handle  of  a  beetle. 
Feito  á  mantffra  de  cunha, 
wedged,  made  like  a  wedge. 
Cunha,  ou  ripanço  do  verto.  See 
Ripanço.  Cunhas,  (in  felcon- 
ry.)    &e  Cuberteiras. 

Cunhada,  s.  f.  sister'in-law. 

Cunhado,  s.  m.  brother-in-law. 

Cunhado,  a,  adj.  .  See  the  t. 
Cunhar. 

Cunhadôr,  s.  m.  a  coiner  of  mo« 
ne». 

Cunháes,  (the  plural  of  Cunhal) 
coins,  or  quoins,  the  comers  of 
walls. 

Cunhal,  s,  m.  an  angle,  <Hr  oomer 
of  a  wall. 

Cunhar,  v.  a.  to  coin  money. 
— Cu'thar  em  moeda.  See  Amoe- 
dar. 

Cunh^te,  s.  m.  a  little  vessel  to 
put  dry  tígs  and  raisins  in. 


(Metaph.)    Cultura,   s.   f.  ex.  Cunlio,   Si  m.  a  stamp  to  coin 


Cultura  da  lingua,  the  refining 
of  a  language:  some  call  cul- 
tura  da  Ihi^ua,  the  bombastic 
expresinous  titey  foolishly  make 
use  of. 

Columella.     See  Columella. 

Cumbâdo,  adj.  crooketi,  bent. 

Ctime,  6.  m.  the  top;  also  the 
height,  or  the  highest  pitch  of 
anything.  (Metaph.) 
!.'uniprimêritn.  /Sire .Comprimen- 
to. 

Cumprir,  &c.    &«  Cumprir,  &c. 

Cumulado,  a,  a(tj.  filled  up.     See 

CuvskvAkr.^^- Cumulado    de    lou 
cores,  (metaph.)  highly   com- 
mendetl. 

Cumular.    See  Accumular. 

CumuTfttivo,  (a  law  term)  ex. 
Jurisdição  cumulativa,  a  new 
jarisdiction  or  power  thatreach- 
es  beyond  the  verge  and  extent 
of  another  j  urisdiction  or  power 
the  same  person  is  possessor  oC 

Cumulo,  8.  m.  See  Cogula.—- 
Cumtdo,  the  height,  or  ^e 
highest  pitch  of  any  thing. 
(Metaph.)  , 

Ciina,  s.  f.  a  cradle.  (It  is  par> 
ticularly  used  in  poetry.) 

(Xineo,  s.  m.  (a  military  word 
among  the  ancient  Romans)  a 
battalk>n  or  company  of  foot, 
drawn  up  in  form  of  a  wedge, 
the  better  to  break  the  «oemy's 
ranks  j  ebo  (among  the  same) 


money  with,  a  coin,  stamp, 
ma^rk ;  also  pile,  one  side  of  a 
coin,  the  reverse  of  cross.  Cun- 
hos ou  cruzes.  (  A  sort  of  play.) 
See  Cliapa: 

Cupido,  «.  m.  Cupid,  -  the  fabu- 
lous god  of  love. 

Cdpula,  or  Cupola,  s.  ta  cupola, 
an  arch  tower  of  a  building,  in 
iltrm  of  a  l^wl  turned  upside 
down,   dome. 

Cuquiàda.  (An  Indian  sea  term.) 
Sae  Cdqueada. 

CCira,  s.  m.  a  curate  of  a  parish  ; 
also  a  cure. — Esta  he  a  melhor 
cura  que  elle  fez,  this  is  the  best 
cure  that  ever  he  did.  Cura  oa 
cuidado,  care. 

Curaçáõ,  s.  f.  cure,  or  the  cur- 
ing of  any  distemper. 

Cuiida^  a,  adj.  cured;  tdso 
healthful,  that  is  in  health  and 
soundness  of  body.  Set  also 
the  V.  Curar. 

Curador,  s.  m.  a  guardian,  or 
trustee,  a  tutor. 

Curadôfa,  a  woman  guardian. 

Curadoriai;  s.  f.  guardianship,  or 
trusteeship. 

Curar,  v.  a.  to  cure ;  alto  to  n- 
gar^,  to  take  (^re,  tomhid. 
See  also  Proct^rar*— ^!^ar  o  m- 
fermo,  to  cure  a  sick  man.  Cu^ 
rwr  do  it^fermog  to  take  care  of 
a  sick  man,  to  attend  a  sick^bor 
dy.    CKTar,  to  bleach.    Curar 


CUR 


CUR 


CUS 


huma  ferida,  to  dress  a  wound. 
Ntto  eurar  do  que  se  dh,  not  to 
value  what  is  said. 

Curativo,  a,  a^j.  physical,  that 
hath  the  quality  of  cttrio|^;  a 
cure. 

Curato,  s.  m.  parsonage,  the 
mansion  or  dwelling  house  of  a 
parson,  curateship,  employ- 
ment of  a  curate,  employment 
which  a  hired  clergyman  holds 
under  the  beneficiary. 

Curâvel,  adj.  curable,  thst  may 
he  cured. 

Curcuma,  s.;  f.  turmerlbk,  an 
Indian  root  which  dies '  yel* 
low. 

Curia,  8.  f.  a  court  of  justice.^- 


lAtra  cursna,  Italic  letter. 

C6rso,  s.  m.  a  carrier,  a  running 

course,  race;  also  a  space  of 

time. — 'Curso  de  cousa  fluida^ 


coarse,  running  stream, current  Curveteàdo.    Set 


Pináculo. 

Curveta,  s.  f.  a  cnrvet,  the  mo- 
tion,or  practi«iing  of  li  managed 
horse,  a  corvette,  a  ship. 


Curto  dos  eutros,  &c.  the  course 
of  the  stars,  or  any  other  thing. 
Curso  de  philosoptía,  the  study 
of  philosophy.  Andar  no  cur- 
so, to  follow  the  schools,  to  be  a 
student,  especially  at  an  «uni 
versity.  Jindar  no  curso  de 
philosopkia,  3cc.  to  study  philn 
Sophy,  &c.  EUe  tern  andado 
no  curso  Umtos  aunos,  he  has 
been  at  the  schools  so  many 
years.  Ahrio-se  o  curso,  the 
schools  are  opened.     Curso  do 


Cúria  de  Roma^  the  court  of\  jorpo,  a  stool,  or  going  to  stool. 
Rome;  bntformefly iiwfs the 
place  where  the  senate  or  coun- 
cil assembled^  the  council- 
house,  or  state  house,  the  hall, 
or  moot-house,  that  belonged 


Curvete&r,  v.  n.  to  prance  as-m 
managed  horse  doea^ 

Cnrúja.    See  Coruja. 

Curvidàde,  s.  f.  cuookedneas. 

Corúl,  adj.  belonging  to  a  cha- 
riot, or  chair  of  state,  in  which 
the  head  officers  of  Rome  were 
wont  to  be  carried  to  council. 
^-Cadeira  cural,  a  chwr  of  state 
in  which,  &:c.    See  Coral. 

Ciirvo,  a,  adj.  arched,  crooked, 
bcpt,  curve.  Linha  curva,  a 
curve  line. 

Cur&tii.    See  Cruta. 


to  every  one  of  the  thirtyrfive 
wards  of  Rome. 

Curiâes,  s.  m.  p.  those  of  the  said 
court  or  ward. 

Curial,  adj.  belonging  to  the 
Curia,    Sw  Curia,  and  Auiico. 

Curica,  or  Curico.     See  Corica. 

Curiosamente,  adj.  curiously, 
neatly. 

Curiosid&de,  s.  f.  curio»ity,  in- 
quisitiveness 

Curioso,  a,  adj.  curious, inquisi^ 
tive. 

Curral,  s.  m.  ex.  Curral  de  oveU 
has,  a  sheep  fold ;  see  Corte.-— 
Meier  gado  no  curral,  to  stable, 
to  house  eattle  in  a  stable. 

Curricàr,  v.  n.  to  run  to  and  fro, 
to  gallop  up  and  down. 

Cursado.  See  the  v.  Cursar.-^ 
Cursado.  (Versado.)  See  Ver- 
sada 

Curs&nte,  (speaking  of  the  wind) 
blowing  continually  and  with- 

'   out  interruption. 

Cursàri  v.  a.  to  ease  one's  self, 
to  ease  one's  belly ;  also  to 
bfow  continually,  and  without 
interruption.  (Speaking  of  the 
wind,)— —drsflr  no  mar»  See 
Navegar. 

Cursar,  v.  a.  to  frequent,  tofol- 

*  low  the  schools ;  aUo  to  haunt ; 
alto  to  carry,  to  reach,  (speak- 
ing of  guns,  musquets,  &c. ;) 
alw  to  profess,  to  exercise,  pub- 
licly a  particular  calling  or  art 

'  Corsóís,   a  sort  of  small  hares, 
which  run  very  fast. 


Cursor,  s.  m.  (in  the  court  of  Cusc&ta,  s.  f.  the  herb-dodder, 
Rome)  a  courser,a  kihd  of  mes-   or  with  wind.     Lat 
senger   fl:om  his  holiness  theCuscàz,  or  Cusc&s,  s.  m.  p.  a 
pope  to  his  cardinals,  or  others   kind  of   eatable  made  of  the 
ofthe  court,  to  give  them  warn-   finest  flour. 


ing  or  notice  of  consistories,  or 

convocations. 
<%rsos,  s.  m.  p.  looseness,  flux  of 

the  belly. 
Curta,  ex.     Por  alguém  à  curta, 

to  speak  ill  of  one,  to  rattle  him. 
Curtalos  Brâmanes  (m  India)  the 

most  civil  and  polite  Bramins, 

or  Brachroans. 
Curtamente,    adv.    timorously, 

fearfully. 
Curtêza,'  s.  f;  shortness,  the  want 

of  breadth,  or  length. 
Oirtido.  ?    e^  5  Cortido. 
Curtir.    S  iCortir. 

Curtinho,  ad^.  dimin.  of  Ctlrto  i 

somewhat  short 
C6rto,  a,  adj.  short,  brief;  also 

weak,  heavy,   tardy.     Curto  e 

grosso,  ou  curto  e  forte,  stubby. 

Curto  no  entendimento,  half-wit- 


Cuscuzèiro,  s.  m.  a  Idnd  of 
earthen  vessel  to  boil  the  cus- 
cuz in.- — Chapeo  cuscuzeiro,  a 
high-crowned  hat,  shaped  at 
the  top  like  a  pyramid. 

Cuspe,  s.  ro.  so  they  call  the 
very  small  fishes. 

Cuspidèira,  s.  f.  a  spitting  box. 

CuRpido.  See  the  verb  Cuspir. 
EUe  he  cuspido,  ou  semelhante  a 
seu  pay,  he  is  the  lively  image 
of  his  father.  (A  very  low  ex- 
pression, not  to  ))e  used.) 

Cuspidor,  s.  m.  a  spitter,  a  spit- 
ting or  sparling  man. 

Cuspinhado.    See 

Cuspinhaáôr,  a.  s.  m.  and  f.  a 
man  or  woman  who  is  continu» 
ally  spitting. 

Cuspinhar,  v.n.'to  spit  often,  to 
be  always  spitting. 


ted.      Curto  de  palaoras,  brief  Cuspinho,  s.  m.  a  little  portion 


in  words.  Curto  de  vista,  short- 
sighted ;  also  that  has  no  fore- 
cast. (Metaph.)  Ser  curio,  to 
come,  to  be,  or  fall  short,  to  be 
inferior,  to  fall,  or  be  below, 
not  to  come  near.  Uomem  cur- 
to,  a  faint-hearted  man. 

C6rva,  s.  f.  the  ham  of  one's  leg 
behind  the  knee. — Curvas,  (in  a 
ship)  the  knees  of  a  ship.  From 
the  Lat.  citrous,  crooked.  Cur- 
va  da  perna  do  cavallo,  the  ply 
or  bending  of  the  ham  of  a 
horse. 

(Sirv&do.    See  Curvo. 

Curvad&ra.    See  Curvidade. 

Cur\-ftDa,  s.  f .  a  bird  of  Sofala. 


who  frequents  or  follows  the 
schools,  especially  at  an  uni- 
versity; a  student 
Cursiva,  (among  printers)  ex. 


Cursista,  or  CursAnte,  s.  m.  he  Cursar,  v.  a.  to  bow,  bend,  ox 


make  crooked. 


of  spitting,  spittle. 

Cuspir,  v.  n.  to  spit,  to  spit  out 
Cuspir  na  cara  de  alguém,  to  spil 
in  one's  face  out  of  contempt 
Homem  que  cuspe  muiio,  .  See 
Cuspidor. 

Cuspir,  V.  a.  to  spit,  ex.    Cuspir 
sangue,  to  spit  blood.— GupA', 
not  to  abide,  to  cast  or  throw' 
back. 

Cdspo,  s.  m.  spit,  spittle. 

C&sta,  s.  f.  cost,  charge,  expence. 

Custado,  s.  m.  the  twck^  the 
hinder  part  of  the  body.  Cus' 
tádo  do  naoio,  the  side  of  a 
ship. 

Custado,  part,  of  Custar. 

Custar,  V.  n.  to  cost,  to  stand  in; 
also  to  be    deai;,    chargeable, 


Cur%'jir-se,  v.  r,  to  bow  down,  to    pai nTnlj-or  troublesome. — iluan^ 

grow  crooked.  *    to  vos  eutta  o  vosso  chapec  f  how 

Curuchco*    See  Corucheo,  and   much  does  your  hat  cost  ?    As 


CUT 


C  Y  T 


DAL 


cHttao  mwiOf  law- 
suits are  tcM>  chargeable.  Mm 
Jiho  me  t^tia  mais  de,  3cc.  my 
son  cost  mc  above,  &c.  Ã 
gloria  cusia  a  a'eancar,  the  par 
chase,  of  çlory  is  a  dear  pur- 
chase. Bem  ike  custa  o  edur 
suzenUj  he  poys  dear  for-  his 
absence.  As  honras  nuiuo  mtd 
1o  a  quern  as  qfter  conservar ^ 
much  worship  much  co&t  Tkt/o 
Uie  custa  a  fnur^  he  «loes  every 
thing  ag^ni>t  the  graiu.  Nen 
ksH$a  resoiw^ao  me  euttou  taniOf 
I  never  was  so  long  resolving 
about  any  thing.  0  dinheiro 
naõ  lhe  ctuUi  a  ganhar,,  he 
knows  not  the  vatne  of  money. 
Jhueo  ihe  atslao  as  it^fTtmat,  he. 
or  she  makes  nothing  to  crv. 
Cmie  o  que  cvsiar  quero  terihe  o 
Jbn,  I  don't  mind  any  tronbles 
or  expeiiceK,  provided  I  see  the 
enã  of  it. 
C&Ata«,s.  f.  p.  chaiges,  the  costs. 
(At  law.) 

Citao,  s.  m.  cost,  expense ;  also 
lom,^-A  cusiOf  with  the  loss. 
JÍ  todo  o  cusio,  at  any  rate,  pain, 
trouble,  difficulty. 
Costóde,  ex.  Anjo  visicde.  See 
Aqio. 

Custódia,  s.  f.  custody,  keeping, 
charge  ;  alM>  the  tabernacle  in 
which  th^  blessed  sacrament  i> 
kept  on  the  attar  ;  some  call  it 
remonstrance.«.Óif/odía  de  re- 
Bfuias,  a  case  or  box  that  con  • 
tains  the  relics,  or  remains  of 
the  bodies  or  clothes  of  saints. 
GaioUia,  the  convent  where  the 
custodio  lives.  See 
Custódio,  s.  m.  a  warden  in  a  re- 
ligious hoose,  the  provincial's 
depnty. 
Costózamènte,      adv.      cobtly 

samptuously. 
CustÔzo,  a^adj.  sumptuous,  cost 
ly,   chargeable  ;  a^so  tronble- 
soine. 
Catâneo,  a,  adj.  cutaneons,  be 

longing  to  the  hkiu. 
Cntéla,  s.  f.  a  large  knife. — Otie 
/a  de  ctrniceiro,    a    butcher't^ 
cfaopptng-koife. 

Cotelarla,  s.  f.  the  street  when* 
the  cvtiers  live,  cutlery. 
Cutelo,  s.  ro.  See  Alfonge  ;  alto  a 
broad  semicircular  knife,  used 
by  tlfa  e  treàros.  See  Correei- 
fO.— Gv/Wof,  (infaiconry)  th<- 
stz  principal  feathers  in  each 
of  the  hawk's  wings,  called  the 
naicel  feathers.  Qtieiot,  (in  a 
abip)  studding-sails,  bolts  of 
canvas,  extendad  in  a  fisir-  g«i^ 
«f  vmd»  along  the>side  of  the 
Wtto«sail,  and  boomed  out  with 
Pasr  1. 


a  boom. 

Cutícula,  8.  f.  (rn  anatomy)  c  :- 
tide,  a  little  thin  kkin  which 
covers  the  main  skin  of  man  or 
beast,  extending  all  over  likes 
membrane,  and  w  void  of 
sense. 

Cutilada,  s.  f.  a  cut,  a  wound 
made  with  the  edge  of  a  sword. 

Cutileiro,  s.  m.  a  cutler. 

Ctivilhéira,  s.  f.  (an  antiquated 
wofd.)    See  Cubilhfira. 

Cuvilhête.    $^  Covilhete. 

Cava,  8.  f.  a  cup  made  of  clay- 
used  by  the  wild  people  of  the 
Brazils  to  drink  in. 

?^''  I  See    \  IT'' 

^  N.  B.  Look  under  the  Letters 
Su  for  the  words  which  you 
find  written  thus  :  pt. 

CycládHS,s.  m.  p.  certain  islands 
in  the  Archipelago,  reckoned 
about  6fiy-three  in  all. 

CyçlAminís,  s.  f,  the  herb  «ailed 
sow -bread. 

Cycio,  s.  m.  a  cycle. Ctfolo 

solar,   the  solar  cycle.    Cyclo 
lunar,  the  lunar  «^ele. 

Cycl6ideSf  s.  m.  cycloid,  a  geo 
metrical  curve,     (georn.)* 

Cycióide,  adj.  (geom.)- cycloid!- 
cal,  bekmg'ng  to  a  cycloid. 

Cycl6pas,  or  Cyclopes,  the  Cy- 
clops, a  gigantic  people,  hav- 
ing but  one  eye,  and  that  in 
the  middle  of  the  fore^head. 
Greek. 

Cylindrico,  a,  adj.  cylindrical. 

Cylfndro,  s.m.  a  cylinder;  also 
a  roller,  a  rolling-stone,  fhs* 
sár  peio  eylittdro,  to  glaze. 

Cynàbrio.     See  Cioahrkx 

Cy nicos,  cynjcs,  a  sect  of  philo- 
sophers, first  instituted  by  An- 
tisthenes.     Greek. 

Cynocéplialos,  the  plant  called 
snap-dragon. 

Cynosiira,  s.  f.  cjrnosura,  tb*- 
ronstetlation  of  the  Lesser 
B(  ar,  or  the  polar  star  in  th< 
tail  of  iU 

Cy'nthia,  s.  f.  so  the  poets  cali 
the  moon. 


Cytiio.    •&#  Codesso. 

Czar,  s.  in.  czar,  the  title  of  the 
emperor  tíf  Muscovy  and  Rus- 
sia. He  that  first  took  the  title 
of  czar  was  Basilhis,  mo  of 
John  Basil ;des. 


D. 


D. 


Cy'ntbio,  s.m.  Apollo,  sn  called 
as  being  bom  in  Cynthus. 

Cyp6.    A'«fCipo. 

Cyprèste,  or  Cipreste,  s.  m.  th< 
cypress-tree  ^-^^ Fruto  do  typres 
te,  the  nut,  or  little  round  bai! 
of  the  cypress- tree. 

Cyrenáicos,  s.  m.  p.  Cyreniacs. 
certain  philosophers  who  ac- 
counted pleasure  the  chief 
good. 

Cy'thara.    iSeeCithara. 

Cytheréa,  s.  f.  Venus,  so  called 
because  worshipped  atCythera 


One  of  the  miitesy  sop» 
posed  to  be  fomied  firãn 
the  Greek  ^  It  «as  anciently 
represented  by  three  stars  set 
in  a  triangle.  \ú  numbers  it 
stands  for  five  hundred^  acooid- 
ing  to  this  verse  i 
liUerm  D  véui  A  qmngemit  x^- 

nfficabit- 
In  Portngiiese,  J)  before  a  pro- 
per name  signifies  2>0in.  Pierius 
gives  a  large  account  of  all 
that  belongs  to  this  letter. 
D*.  â;MDo,andOa. 
Da,  prep,  and  article,  of,  Irom; 
n,.  Da  mother,  of  the  woman.— 
DaJamuUú,  from  the  window. 
Dikctylo,  s;  m.  dactyl,  a  foot  in 
poetry,  consisting  of  one  long 
and  two  short  syllables. 
Dactilico,  a,  adj.  of,  or  belonging^ 
to  a  dactyl.— Fsriof  éae^Úeot^ 
several  sorts  of  verses  so  called. 
DAda,  s.  t  bestowing,  a  donation. 
Oádivá,  s.  f.  a  gift.— P.  dadinat 
quebrantas  penhat,  gifts    break 
rocks ;   that  \^,  kindness  over- 
comes the  hardest  hearts,  and 
bribes  or  presents  eormpt  the 
most  resolved. 

I>id  VÔSO,  a,  adj.  liberal,  bounti- 
ful.   . 

Dado,  a,   adj.   given.    See  the 

verb  DtKf  tlad  Dar-se.-— I>ad> 

{inclinado,  J    See  Inclinado. 

Dado,  s.  m.  a  dye  to  play  with. 

— Csaitteli  com  qm  em  dgu* 

mns  partet  te  jo%a    aot  dacfer, 

mtíeiào  ot  mot,  e  depoitttn^m» 

do^s,  a  dice-box  to  throw  the 

.  dii-e  out  of. 

{Daddr, «.  m.  a  giver,  a  donor,  or 


bes  tower. 
Dado  a,  s.  m.  a   woman  that 

civets  or;  bestows. 
Dahi,  adv.  Iromthf^ce,  on  thai 

occasion,  for  that  cause.— -IXiit 

por  dioMtef  from   that    tíme^ 

thenceforth,  or  thenceforward  ^ 

a^so  from  that  place. 
DsiriyorDairOb    &el>ayri.   ^ 
D&Uy  s.  f.  (in  a  ship.)  Ser  Bom 

ba. 
Dalàça,  s.  f .  a  kind  of  ship  so 

called. 
Dali,   adv.  from  thence,  from 

i  o 


DAN 


*D  A  Q 


I>  AR 


t)iat  place.— —2)t/^  em  d&m/rJ  iDgofadofr.) 


Mi  adianie,  or  dali  por  ákatte, 
Sae  Dahi  por  dkoUè. 

Baloiàtica,  s.  f.  th«  Teatinent 
a8«d  by  deacons  in  th«  church 
of  Rome;  a  dalitiatie. 

Dama» a.  f.  a  lady  ;  at  chess  the 
quecD  ;  oiso  a  doe.— Fa2€r  da» 
JBM,  or  cobrir  a  dama,  to  king  a 
man  at  drauebts'.— Jioifo  datda' 
maty  the  game  of  draughts. 
Molker  damot .  a  whore  ;  dto  a 
ttiitirf!8s,  or  Bweet<beatft. 

Damâõ,  Dai&aao,  a  port  town 
of  Cacaba/a^  and  oa  the 
coast  of  the  Hither  India,  in 
Asia*  It  is  a  Porluguase  fac- 
tory» and  their  secoiid  b«st  in 
the  East  Indies. 

Damaria.    âíM  Damlo^ 

Damascádo»  a»  a(Q.  éamasked. 

X>amáao«),  a.  n:  liamask ;  «^  a 

.  aort  of  apricots  so  called.    £kb- 
mase^de  /a<r,  bed  sattin. 

Ztetuaaquèiro»  s.  m.  an  apricot 
tree» 


Oamnsquilho,  s.  n.  womted»  da- 
mask*  or  bait  thread»  halt 
wonttpfl. 
Damasqaiiio,  a,  adj.  damasked» 
as  svonici,  or  kitives,  from  the 
eity  DajnaacuA 

Bamke,  s.f.  delicacy»  niceiieas$ 
a/«s  aíEíictation»  afectadness, 
wooMn'a  «bims. 
Banináça»  s»  f.  a  small  ship  of 
Asia. 
JkwMiaçáo»  s.i  condemnatioDj 
daniuatioih 

Damnádo,  part  of  D%nmár. 

Damoaméato»  s.  m.  tlic  same  as 
Damna^o. 

Dau>n&r»  v.  a.  to  damn,  to  of- 
iend,  to  damage,  to  iajare; 
to  ruin. 

J>amniâoaça&«      See   Danifica 
çaõ. 

Damnificadór.    filst  Daniflcailor. 

Dàmno,  &e.  ?    cu    )  Dano,  &e. 

Damiiô.>io.     {if  Danoso. 

Dftmo,  8.  m.  a  luÃan»  a  bnlly»  a 
pimp. 

Damorim^a  sort  of  pear  m  cal- 
led. 

Danàflo,  .1,  adj.  corrnpted ;  a!to 
iU-niinded.  >Sie  the  verb  Da- 
nar.—i^fi/Aor  dfinftdo,  an  aathoi 
whose  writings  have  been  con- 
dem iied.  Cro  damtdOf  a  mad 
d<ig.     J>anúdt,  See  Coiidenado. 

Danar»  ▼.  a.  to  c-orrupt,  to  spoil  j 
«dão  to  damnify,  to  hnrt;  alto  to 
ruin,  or  undo  j  dfo  to  bend  or 
crook  s  (»pe^ittg  of  a  tword) 
oijotomad,  to  make  mad. 

Danár-se,  ▼.  r.  to  be  corrupted, 
to  grow  or  wax  rotten,  ortaint- 


Dan&r^se  o /sm>9  is  fora  tweed, 
knife,  ÍLC  to  be  blunted,  to 
have  the  edge  taken  off. 

OAaça.  s.  f.  a  dance.  Ootbic— 
Meitre  de  dutiÇã,  a  dancing- 
ma  ster.  Escola  de  donça^B  daor- 
ing-school.  Dau^a  de  poueot 
tmntimenies^  e  maneoe  do  corpo. 
brawl,  a  sort  of  dance,  Dmfo 
de    Mpodiat,     a    sword-dance. 

.  Giátt  de  dança,  he  that  leadetb 
the  dance. 

Dançadé  ra,  a  Toman  dancer. 

panç«d«nrínha,  a  little  dancing 
girl,  d  tuinut.  of  Dunçedâra, 

Cantão,  a,a(j|}.    See  Dançar, 
ançadôr»  s.  m*  Oançadohi,  uf. 
See 

Dançante»  a.  m.and  f.  a  dancer. 
'^Dançante  em  corda,  or  btloM'' 
<Miy  TOpe^lancer.  Aw  gae  Um 
noêmaé^eoedançamiae,  a  poy,  or 
pole  used  by  rope  dancers.  Cbr- 
da  ou  mamma  doe  dauçamtOÊ,  au 
I  borlaniifa,    See  Corda. 


Okr»  ▼.  a.  %o  give.--  Var  hmm 
cuiHada,  to  cut  wHh  a  sword. 
Dar  boroff  is  for  the  clock  to 
strike.    O/elo^  ettã  para  ãv 
det  harm,  the  clock  is  upon  the 
stroked  of  ten.    D4r  a  alma  a 
Deòt,  to  give  np  the  ghost»  to 
d'e.    Dea  me  kama  dor,  I  was 
takra  with   a  pain.      Oar  no 
abo,  to  hit  the  mark.    Iki  eà, 
give  hither.    Dar  ft,  to  creak, 
to  believe ;  <dio  to  perceive,  to 
dcacry,  to  take  notice,  lo  smell 
oat.    Dar  /fifoo »  to  teach  ob  a 
master  doec»  or  to  read  one** 
lesson.     Dar  eaatiigo  em  afgm» 
ma  parêe,  to  east  one's  self  into 
a  pact!,  or  to  go  to  a  place. 
Dar  íeHe,  to  sudcle     Dor  gar* 
ro/«,  to  strangle.     Dor  parlêâe 
ham  negoeio,  to  impart  a  busi* 
ness.    Darcomkuma  Pfuoa,  Uk 
light  upon  a  person.  Dar  wscr» 
to  cry  ont»  to  bawl.    Dor  eufè» 
rot ;  ere  gu^irar.    Dor  oeniobr, 
to  give  hearing.    Dor  em  ratio. 


Dançar,  v.  0.  to  danoe,«*«Do«far  to  npfaraid,  to  cast  in  the  teeth. 


toòre  a  corde,  to  dance  opon  the 
rope.     O  «/«sfffr,  dancing. 
Daniâcaçáo,  8.  f.    SsafiSino. 
DaniAcadôr,  a,  adj.  damnified, 
hurt. 
Danificaddr»    a.    m.   one    that 
damnifies,  or  does  hurt 
Danificar,  ▼.  a.  to  damnify,  to 
hurt,  to  damage. 
Daninho,  a,  a^j.  (speaking  ol 
mlschterous  birdst»  or  beasts) 
hurtful,  mischievous. 
Daninho,  a.  m.  he  who    sends 
horses»  oxen»  kc,  into  a  Held  of 
com,  gatàen,  3(C.  00  purpéoe 
to  hurt  another. 

DAoo,  Dámno,  or  Dânao,  a.  »• 
detriment,  loes,  hurt»  damage» 
prejudice.— «Devo  que  faz 
daaittAo,  ou  o  gue  oêcta  gado,  ou 
bettat  à  cinte  em  paõ,  oiivaet, 
ètc.  de  oa^/Vfli,  damage  feavantSL 

Danoso,  a,  a^j.  míschtevons, 
hartinÚ 

D'anteoiao,  adv.  beibre-hand, 
or  afore-hand«— -C^w^aor  d^an» 
temao,  to  condemn  afbre-hand. 

Imantes,  adv.  before. 

Dantiaco,  or  Dantzic,s.m.  Dant- 
•Á'C,  in  Lat.  Daniitettm,  or  <?<« 
damm  ;  a  famous  trading  and 
fortified  city  of  Little  l^ome- 
rania»  in  PoKsh  Prussia.  The 
Poles  call  itOdantak. 

Danúbio,  u  m.  panube»  in  Lat. 
Damdms,  and  by  the  Germans 
called  Doaaas  a  very  laige 
and  famons  river  in  Europe. 

Daqném.    See  Aqnem. 

Daqui»  adv.  hence,   ífon  tkis 


Daf  tohre  o  inimiga,  to  fall  upon 
the  enemy.  Dar  aba  mot  oikoa 
eegando-at  com  a  reeptandor,  to 
dazzle,  to  hart  the  nght  with 
too  much  light.  Dar  o  «el  aor 
oíÂoe,  it  is  for  the  son  td  shino 
in  one's  eyes.  Dar  raaoeni,  to 
debata,  toreason,  to  contend, 
to  yield  reasons  for  sooMthingw 
DareomeigomoehaSi  JásGahir. 
Dar  ordem  i  toe  Ordenar. 
Dar,  to  bonr»  to  bring  Ibrtb,  to 
produce.  Dor  am  a^piem,  to 
strike»  or  smite,  to  thhmp,  to 
beat  one.  Dar  em  afgaem  com 
antaõaòeréa,  to  spank,  to  slap 
with  the  open  hand.  Dor  em 
aigaem,  to  catch  one.  to  takn 


eJ;  e^otogrow  mad^  (speak4  place.    &wAq«ii. 


^ . ^-  one, 

one  nnawares.  Air  dk  m»  lo 
bend,  bow,  or  aiok ;  è&»  to 
aink,  to  go  to  the  bottom}  aka 
to  bend  in,  to  bend  in  the 
middle ;  aUo  to  yield,  to  Mb» 
mit»  tosnnendar.  Doreaiel^ 
guaie  couta  com  0  moviminio  faa 
tefaz,  to  strike  upon,  or  roa 
against.  Uaremafgumaeoata ;, 
eee  Acertar.  i>sr  è  vda  ;  tea 
Vela.  Dor  àootta;  «at Costa. 
Dor  or.  moe  s »  to  shake  hands. 
Dar  amaS  qfudtmh  ;  eee  Ajn* 
dar.  Dar  òatatAa',  tea  Batais 
ha.  Dkrr»  to  canse»  to  ocon^ 
sioo.  Dar  em  fae  faOar,  to 
give  an  occasion  co  be  slander* 
ed  and  backbitteQ,— — X^  cms 
algama  aaata  ;  ass  Achar  and 
Encontrar.  JDlnr  an  fur  éatae* 
der  a  aigaem,  to  pat  one  to  his 
trnmps.  Jkir  ot  partibeae,  lo 
ooogmtulnte.    Dor  com  afortg 


DÀR 


D  E  A 


D£B 


slmt  âíecloor  upon  one    Bar 

COM  «  ptrim  «HW  oAof  «  o/jpoiM 

cmaa,  to  iKgfat,  to  daplie 

Mag.     (MeUph.)    Dor 

•^nmmo  not tmíofioi,    toma  a 

Aip  against  the  rocks.    Dar  o 

faro  ã  ofgi^em   de  kumm  eoitm, 

Co  dterast  tomething. '    Bsia 

irmvecm  vai  dar  ma  rua  larga, 

Úktê  lanestríkes  or  goes  into  the 

broad-street.    Dar  em  oiguan, 

faceuEorJ    tee  Aceosar.     Dar 

am  feaoêf  or  dhuf  mtu  dt  iodoeg 

em  Cortar  par  tpdaty     Dei  no 

pemoamento  de^  tee.  it  came  in 

to  mjr  head  tc^  ace.   Daraiteaa, 

«Ogive  the  title  of  highness 

Dor  da  eteòffier  a  alguém^    to 

give  one  the  choice.    JDor  em, 

to  grow,  to  beooae.    Saemme 

dem'aiear  em  eataf    how  fhin 

vonM  I  be  at  home  !    JSik  deu  Darâale,  (SM-tsim.)     9ea  M- 


kir  a  apteUe  iugar^  he  be- 
fan  to  use  that  place,  l^or  «m 
ridkuiariiu,  to  grow  or  become 


Bnrandèllay  s.  f.  a  sort  of  ancient 


if  ir.  r.  ex. 
,^«1»,  to  acknowledge  oã6>s  self 
gviJty.  —  Daf'te  (mfUmr'^;) 
Ota  Apptfcar^e.  A  asnAwM 
toHo  voe  dne  pot  entendido  on 
«sAsdby  take  no  notice  of  any 
thing.  Dar-ee  por^aggra^adom 
to  make  a  thew  of  anger.  Bfk 
dtti'te  a  ioda  aeorte  de  otrâir,  he 
faTe  himself  over  to  ail  raan- 
tterefvice.  JMee  me  dk  ditto, 
I  matter  itnot  Saeeevotdoo 
woedbeof  What  have  yon  to  do 
with  U^  Pouco  ee  mo  di, 
care bnt  little.  Na»ee»edã 
4k  morrer,  he  cares  net  Ibr  his 
Tanio   ee  em   dá  di  ir 

AJkar,  I  bad  as  lief  go  as 
ntay.  £Het  daff-ae  muito  earn, 
^hif  ugnt  migbljF  welf  toce- 
r  eame  ntíp"  te  da  lem 

w,  WW  meat  does  net  agree 
with  ma    Dar-te  por  esndW», 


persons,  or  parties.  Osamseàr,  ir.  n.  to  dispute,  to 

Dárís,  so  they  cell  scnBemenkle»   wraqgl^ 

fvom  Guinea.  CtearticnI&do,  a,  a^    See 

DáU,  s.  f.  the  date  of  any  writ-  Dearticniár,  t.  a.  to  aftlcatattf» 

lag ;  «se  alio  Hnmor.  <—  Per  o  to  prooomioe  distinetly. 

dbis,  to  date,  to  set  snch  a  dale  Debad^ura.    See  Oobadeora. 

to.     ftvt  data  tern  ajueOu  tar.  Oebáixo.    See  Deboso. 

taf    Whnt  date  does  that  leU  iMálde,  adv.  In  tain,  Ibr  no* 


thing.— 2>sftatftf  voe  seafeir,  yen 
unable  yourself  for  nôtbinf* 
P.  ãdeêor  he/aaer  dtèalde  fto 
eifer  dehaide,  it  is  better  to 
wotk  for  nothing,  than  be  lasy 
and  do  nottiing  at  all. 


terbear?    Doía,  (damduf} 

DaTida,  and  Dom. 
Datar,  T.  a.  to  date,  to  note  wHh 

the  time  at  which  aay  thing  Is 

wfitten  ordoiie. 
Datnria,  s.  1  the  dMmcery  of 

Rome.  Oebáié,  a.  m.  strife,  cootantlon, 

I>itbio,  s.  m.  datary,  the  chle^  and  debate  between  two  per» 

ofltoerhi  the  chancery  of  Rome,  sons  or  parties,  dispote. 

throngh  whose  hands  most  Ta>  Debater,  t,  n.    to   contend,  to 

cant  beneAoes  pass.  stritt^  to  debate. 

Datltss»    See  Tâmara.  Debatêr*se,  v.  r.   to  dap  the 

DntHPO,  On  gramnmr)  the  datktj  wing^  to  try  to  By. 

a,8d}.  thatolapstho 


wings  very  mnch. 


ante.  Debatido,a,ai^.  agHaied^ebated. 

Dfcyri,  OK  Affo,  ttie  title  giiren  Debatidèm^  a.  t  the  action  of 

to  the  empergr  of  Japan*        I  clapping  tiie  wings  too  iinb, 
De,  prep,  from,  of ;  it  li  also  the  Deb&xo,  piep.  nnder. 


faMlefinite  article  in  the  Porta. 
gnese    laognage.  <—  Da 
hence.  Deporia  em  porta,  kom 
door  to  door.    De  iongoe  eaaor, 


Debàxij^  adT.  from  mder,'  on- 
demeath,  beneath*— Xmk  at 
gmsi  deèeuo,  to  throw  one  down, 

Oebellaçàô,  s.f.  a  raaqniihiaf» 


«noa many  years.   JDs  noiilsoa  or  overthrow,  debellalioii*    (M 

d^  As,  by  night,  or  bv day.  J»»-  isHttleoMd.) 

fwd^c0in»r,titaetodine.  Bepe»  PtMÈUo,  wéi.    Seo 

ro  do  ver,  I  bone  to  see.    De  pebell&r,  v.  a  to  van^nhiii  tf 

led»,  entiiely.  De  parte  a  parte^  overthtow/to  debettnteb 

from  side  to  side;  that  is,  qniteUsbicádoL    AetheveiK 

throngh.    De  dm  aame  a  etta  Debiear,  v.  a.  to  taste»  toneli 

^orle,  since  ten  years.    De,  for,   lightly,  or  take  a  sasack  of  ■ 

or  by  fftason  of.     Ktte  thro  kt  thing,  [a  ndgar  wosd  ;1  el»  to 

de/Úuto,  thb  book  bekmge  to  pld&,  he»    See  Petíaee». 

snehaone.    JSracTpsnsdlivM- IMbil»  adi*  weak,  Mblo. 

It,  they  were  abont  twenty.   ADebiKdàde,  s.f.  weakaem,  Ibe* 

couta  de  perúm,  it  is  a  dangerw  bleness,  debility.  —  neHMode 

oos  thing,    leto  noo  ke  de  ersr,  do  ettdrito,  fbini-heartedaess.  ' 

this  Is  not  to  be  beN^H    ^  peMIttaçfcB,    s.,  f. 

de  erer,  i/ue.  Ice.  people  most '  See  Debilidade. 

believe  thnly  ke.    Mile  eetaoe  Debilitado,  a,   a^. 

vettido  de  marinheiro^    be  was 

dieseed  in  a  •ailor's  dress.  iVatf" 


«OK  dt 


or  1  delist 


enfeebled.    See  also  Abatido^ 
aod  Attcnnado. 
I  make  nobsbitirlnte,  part.  act.  of  DshiB- 


» 
«o  snbmit,  lo  sanêoder  one'»  remonies.  Ptnna  de  eteeèeoTy  a 
adf  a  prisoner,  or  to  yield  a  pen  to  write  wiA. 
petal.  Hsr-j*  per  «Bli^«ito,  to  Déa,  s.  f.  poet^  goddew,  a  ihmale 
rest  satisfied.    De»-te  apartíée  [  davinHy: 


0riançar^aoparHdaj  mr  Ptsr-fBeMe,  s.  m.deaMhip,theeAec|Debit&r,  v.  a   to  set  don«  at 

debtor ;  to  write  oo  the  dsMor 

Débito,  s.  m.the  motnni  obHgo- 
^on  in  nsanriaga  (Mewantlla) 
the  ddblor  sMo  in  bottMwe^ 
ing.  ^ 

])efenládo,a  «i» 
Madn,am.  ndnvt-  lDesmbnlat6i1o,s.m.  Ai^asseyo.  IMboIâr,  v.  a.  to  take  off  tic 

JAwsf  jsamnwidhidiog,  'bra»l-  Pcjg,  a  A.  dean. ■■»  JiitAdBreg  cmst,  sewf, or  aeabf 
IHft  «Mby  doolaatSon,  f«ai6n-|  do  dhsõ,  deanery  the  jmíÍi«c>|Debietdo,  a,  adj.    See 


lido*  íèuando  le  der  a  oeeaiiaS',  or  dignity  of  d 
wben  occasion  flholl  rMfoka  Deslbado,  a,  sk^.  Soe  Bmn- 
Doidi^,  V.  Oj  to  dart,  tothrow,  qoeado» 
to  strike,  to  horl,  to  -fling,  to  Deambolatòrio,  as.  IntenH^de^ 
iumch,  to  lanee,-  to  cast,  to  aniéfáiorio,  a  general  Interdict 
O  eoi  derd^Ana  oe  eeut  throogh  tlie  frtioie  khigdom,  or 
fíiúe,  the  smi  dMted  his  beams.)  provinea  (A  law  term.) 


tár,  weekeungi  debHitotinf  . 
DebHItftr,  v.  a.  to  weaken,  toe»* 

feeble,  to  debibtnte.    Sbo  also 

Abater,  and  Dfasiianir. 
Dèbihnènte,  ndvi  fiHbly,weaMy« 


' .. 


li» 


twd  tiontof*odcan. 


Oebveftr,  e.  a  to  whip  erneliy» 
O  fl 


DEC 


DEC 


D  E.C 


io  Uth*  toj«rk  to  pieces* 

DebruÃao,  a,  adj.     See 

Debru&r.v.  to  bind  with  ribbon», 
ttfpe,  or  any  other  thing.'— /^ 
hmar,  (^uarnecurj  Ste  Guar* 
(oecar  ami  Oroar. 

I)ebmçàdo».a,  o^i*    See 

Debruçèr-x»  v.  r.  to  stoop,  to 
b6i>4  downwaids.  .»  Debruçar 
t€  a  élguem^  or  4o#  pés  <k  al^ 
KiK.*i%  w  prostrate  one's  setfi  to 
cast  one's  wit'  at  any  ono's  feet 

Debi<içoSfadv.  flat  on  th«|proiuid, 
with  the  mouth  down. 

Ipabrúm,  s.  m.  hcm,  salvage, 
border* 

IX-biiihiiy  s.  f.  the  time  of  tbnibb- 
i«g  c«s». 

Dcbnlh&do»  a.     See  Qebulbar. 


tion;  also  a  dean. 

Decano»  (anoog  astrologers)  de- 
canate,  dccury,  ten  degrees 
attributed  to  «ooie  planet, 
which  being  iu,  it  is  said  to 
have  ouc  dignity. 

Decantação  s.   f.  dccantation, 


consisting  of  ten  verses;  aim 
the  tenth  part  of  any  thine  paid 
to  a  prince ;  but  the  tetilh  pact 
due  to  tb^>  parson  of  the  parish 
is  pm per Sy 'Called  dizimo.  Set 
Dízimo. 
DecimaçiS,    s.    f.    decimation* 


the  act  «f  decanting.    (Ctiim.)   &e  Dizimar. 
Decantado^  a,  a((i-  sung,  or  so-'Dtciuiado, a,  adj- &tf  Dizimado, 
lemnly  pronounced ;  eUto  niiich|Dfíojmá*y  adj.  of.  or  belonginsc 
spoken  4f,    in    every    body's   to  tithe^i ; 'dcciiual   (arithme- 


mouth.     See  the  verb. 

Decantar,  v.  a.  to  praise,  to  com 
mend,  to  sing  out,  to  puMisb. 

Decei.iádo,  n,  adj.     Sfe 

Diceinár,  v.  a.  (hi  falconry)  to 
tame  the  hawlt  again,  that  i}< 
after  the  changing  of  tbe  fea^ 
thers ;  a/so  to  cry  aloud. 


X>ebulhadâr9    h.  m.    one   who  Decern viràto,  «.  n).  the  office  of 


threshes,  p 'els,  or  decorticates. 

DebuUiâr,  v.  a.  to  thrash,  to 
peel,  to  decorticate.— raeiiZ^ar, 
/cfec/ôM«r./  See  Desfolhar.  De- 
hulhar*e9  em  iagrim  i,  to  meit 
into.iears.- 

Debulho,  s.  m.  the  thrashing  of 
com," 

DebttJho»  or  Dcsbulho,  an  en- 
trail,  an  inward  part  of  a  hog, 
ox,  ^o.  . 

Dk^ u«àdu^  a,  adj  •    See  Deliuxar. 

Debuxadòr,  s.  m.oue  thatdrawK 
in  black  and  white. 

Debaxaijtea  ^,  act.  of. 

Debuxârr,  v.  a.  to  draw  in  Ulack 
and  white,-  with  a  pen,  coal, 
pencil,  or  the  like.  Camoens 
makes  use  of  this  word  instead 

.of  Pintar,  to  paint. 

DcbujQO,  s.  m.  the  a  it  of  drawing 
ini)lack  and  white,  with  a  pen, 
^Oftl,  &C.  o/tQ  a  draught  drawn 
by  hand,  with  peq  and  ink, 
pencil»   or  .Mt^  lii»e.  -—  Nuv  le 


wJth  what  dues  not  coiicern  y.ou 
.orwifh  what  may  hurt  «you. 
pecada,  s.  f.  decade,  the  nnro- 

ber  or  ten,  as  tbe  Decades  oi 
.Livy.     Greek. 
DcoH^éooia.    See  Descabida. 
Decágonoy  s.  m.  (in  geometry >o 
.  decagon.   •  Qi eek. 
Deiàlogo,  s.  m.  the  Dcoa^ue> 
.  tie  Te))Commandincnis#  Groaki 
Dcinaipádo,  a,nd]«    See^,.-..    . 
iáf,/i^.  n.  to  decamp,,  t' 


the  decemviri,  deceravirate. 

Decémviron,  h.  m.  p.  dect-mviri, 
ten  noblemen  :amoni^j  the  Ro* 
mans,  who  governed  the  .com* 
monwealth  instead  of  consuls. 

Decência,  s.  f.  decency,  cornel  - 
nsfcs,  seemlineja.— 'Com  decench, 
'  icccni  ly ,  becomingly. 

Dtcendêucia.  See  Descendên- 
cia. 

Decendêute.    Sef  Descendente 

Decendêr,  &c. .  See  Descender, 
iibc. 

Decente,  adj.  decent,  becoming, 
beseeming*  | 

Decente,  or  desceote,  s.  f.  the 
channel  of  a  river. 

Decentemente,  adv.  decently, 
becominj^ly. 

Decepado,  a,  adj.  maimed^  mang> 
led,  or  cut  off.i— 0  decepado,  so 
they  calied  the  vnosi  bsava  and 
valnsnt  staudardrheacerlidward 
d'Almeyda,  fr^m  .  whom  the 
Spaniards,  in  the   year  .1383. 


metv  em  deku^'otf  meddl/s.  not,   could    not   yrrer-i.  j-be  colours 


without  cuttir>g{iir  hiii  jisndA. 
Dnc«pâr,  Y*  &*  10  inÚ4n«  or  mun- 
gle.     ' 

Deoepam^nio,  Si  in».niairo,  pri- 
vation of  some  esseikittl  part. 
^Darei*.  •  See  De»eer.^  ^  -^ 
Depert&r. ,  Sen  Ptflcjar.  ..  \ 
Decida.    See  Ueâfida^  . 
Oeeid.do,  a,  a^i*    See       "  /  '  • 
Decidir,   v.  a.  to  decidei^  t#  <le 
termine,  rcs(4v<^       •   -    •>> 
Decifra'io,  a,  adj.  t  See  •    ».  > 
go  fiom,  ta  break  up  the  qafnp,  0|X^fradd«>    ^««vff^.  decipherer  j 


to  mmrc^iM"^^  acçoo  dit  der 
.eait:^fliVi«(wclecampinuutf  s^  .d«- 

na«upini**or.jnarchiug  uif. 
Decan&do.     See  Deado. 
Dccanla,  s.  f.  ikKsideutsbi^  or 

the  «plaám-of.ia  monk  that  had 

ten  others  under  b}»  command. 
Dccino,  s. «n.  tJM  senior  ii^aay 

ofdevt  tM  ridcst  in  .#  corpoiw- 


one  who  decyphers  writiiugs  ui 

cypher.    1*1     .        .  ..    ■ 

Deòiftár,  v.  a.  to  decyptHV.— 

^  Dtctftar  huma  e^ria,  iff  decy- 

pber  a  lettfcr.^  ^A  ac^eu  de  deci- 

/far,,  decyphering.       Vmifrar. 


tic.) 

Di'cimar.     See  D  zimnr. 

Décimo,  a,  adj.  ilie  tenth,  or 
decimal  (art .r—  Derhno iereiot or 
ierreyiO,  the  tbirte  lUU.  De- 
cinto  çuatio,  the  fou.tucnth. 
Deàmo  qiántii,  the  Gfte^^ntb* 
Decimo  sexÍQf  the  wxtecutli. 
Decano  sétimo^  the  sereatecuth. 
DeehAo  ofttaso,  tbe  eie^hteunlb. 
D£C/mo,^pn(9,  the  nineteenth. 

Deci»áô,  &.  f.  decision,  resolu- 
tion, di;t«rminaiioú^  concluKion, 

Decisivamente,  adv.  decinvely, 
deter uoinately,  r(.M>!iiteiy. 

Oeci.sivo,  a.  adj.  deci,j»ivc  con* 

Cluftivf. 

Declamação,  s.  f.  declamation, 
a  declaiming,  au  craton  made' 
upon  a  theme  y  aUo  the  actios 
of  declaiming. 

Declamadôr,  k.  f.  a  declaimer» 
a  pleader ;  also  a  recitei  or  re- 
hear»! r  I  oLo  a  pubLsher,  pro- 
ilai^er. 

l>eclamà«'Io,  a,  adj.     Sfe 

Declamar,  v.  n.  to  di-claim,  to 
nuke  set  speeches.— /'^/«imp 
muiíúê  vezes,  to  declaim  or  pleaà. 
often. 

Derlamnt6r:o,  a^  adj.  declama- 
tory,  pertaining  to  the  exercise 
of  dei*hii  riling. 

Declaração,  s.  f.  "a  declaration, 
maiiifipstalion^  explanation ,  ex- 
|K>»ition^  ofso  a: deposition  i<p 
law.  -r-  Decluru^ço  tie,  oefu,  0 
pitblie  ownkigj  or  rc^gistering  ' 
of  ;»)ods.  (A  Uw  term.)  Fazer 
detlura^oS  dos  bensr  to  give  in 
itn  ^cvount  of  lands,  or  goods, 
so  as  |o  have  them  recorded,  or 
registered.  r<    .    • 

Deolaiádcupânte, ,  adv. '  openly» 
olearlyy  evidently.  «  t 

De«<larado^  ay-adj^-  5<w  IXâcla» 
rar.  •♦   •  i.,   , 

l>ecl«radôr^  SM«íi.,.and  adj.  ..one 
whn  dec!art*s.  os  qtanifests ;  4fi* 
daring.         i.        «>.  .  /  n. 

Dfclarar,  .v.  a»  Jp  .declare»  to 

.  inanifest.<*<*-D<c/ar9r,*6#m  as.pa- 
iavras»,  Sm-..  AkU^^U  .  D&k- 
rar  os  bens,  e^Jeze^dnif  t^giitf 


»«*»> 


diMteihe. 
Décima^ s. f.  ilecaftlc Ofstaosa 


úu^%d$scr£aer,   to.  deeyphert  or.  in  an  .nQ4K>ont>.of,>  l»nds,,.of 

|.goods^  sdaa<lo.ihaveihei9.n|- 
oerda^e«tfe^ifyt»#d..  (i»  Uir.) 


JD  E  C 


DEC 


D  E  P 


9iaer  da  alfandega,  ta  enter 
goodsât  tbecQstofn-booae.  Im-^ 
migo  darlarado^  a  proteased,  or 
opeo  enemy.  Dedarar  a  fçiur* 
ra^  to  declare  war. 

l>erlar&r««e,  \.  r.  to  declare,  tell| 
or  open  one's  mind,  or  thoughts. 
"—Dedarar-te  por f  on  loiUtu  aU 
gaem^  to  declBre  ■  fur,  or  against 
one.  Deeiflrai-votj explain  y^av" 
9elf.  Dectara^-^ge  com  ulifttems 
•Sp**  Abrir-se  com  aJUiuenu 

DecUraiii'O,  a,  adj.  deciarativci 
serving  or  tending  to  declare. 

Deefarat6rio,  adj.  declaratory. 

Declina,  s.  f.  (iii  astronomy) 
mliidada^  or  traoaom,  or  cross 
stair,  a  kind  of  mler  that  onovet 
en  the  back  of  an  astrolal>e. 

I>ec|inaçR5,  s.  f.  (in  grammar)  m 
deetensioo,  or  the  varying  of 
noiUM  according  tu  tb«'ir  d  i  ver^^e 
caies.— •&ec/mafaã,  a  de«rlinÍMg. 
adecay^nfç.  />«nÍ!riiaçoõ',  («mon^ 
pbjTsiciaiis)  decienmoD.  O  dia 
etià  na  tua  dedina^aot  it  drawi 
towards  night,  it  jcrvtws  lat& 
Jhdiaa^aS^  (in  astronomy)  de- 
cliiiatíou,  or  the  «liatance  of  an  y 
«tar,  or  part  of  heaven,  frooi 
the  eqoator.  DadinaeaS  da 
idatk»  declining  age.  ueeUa»' 
foo  da  agfiikOf'  declination  of 
the  marinei^a  cointHisa. 

Declinado,  a^'adj.    Sea  Declinar* 

Declinánle,  jx  act  declining, 
going  off.  aw  the  verb  D««li* 
Bar.— 'itsfajgwf  do  #0/  deetimmiei^ 
dedMag  dials,  diais  drawn 
tifoa  daelining  planes. 

Di»rHnàry  ?*a.  to  decline  grui- 

4 


Deaoada,  s.  f.  ]ey-a8bet.-»FWA. 
no  que  cobre  a  cuba  em  fue  sefa? 
tt  deoMdqj  b«d(ii|g-cl(»th.  Cff- 
ia  em  fue  je  faz  a  decoafifi, 
bucking  tiibi  Decoada  de  ena$y 
the  herbs  thfl  were  bjiled  with 
th«  ley-ashes*. 

Oecor^dy  s,  f.  ,  decoction, .  e 
boiling  or  seaUkingapudicioal 
liquoCfOr  diatHdrink,«maile  of 
roots,  hecbfl,.  &>c.  boi'ed. — De^ 
cocf  00*,  [  rneUi^d.')  St^e  Oecuaõ. 

Decompor,  v.  a.  (Chim.)  to  de. 
cooipound^  t9  dissolve,  to  re- 
solve» 

Decomposição,  s.  f.  deoom posi- 
tion, disaohition,  resolution, 
colliqaation. 

Decomposto,  part,  of  Dccom* 
pôr,  dt-cooipoundecL 

I  >eeor&do,,  a«  adj.    See 

Decorar^  v.  a.  to  learn  by  heart, 
to, coo»  to  ÚX  in  the  mind,  to 
study. 

Decóravèiite,  adv.  decently, 
with  decorum. 


character  to. the  person.*— Ciom 
deeufia,  comelji,'  seemly,  band 


diçmõf  (lav  term)  to  decline  a 
jurisdiction. 
Declinar,  t.  n.  to  decltne,  decay, 
te  abate,  to  lessen,  to  grow  less, 
to  aink,  to  decrease.  ^'  O  dia 
dtdmãj  am  soy  dedinanda,  h  be 


good  graçi),  .which  it  becomes 
every  man  to  observada  all  iiis 
actions»'  Guardaf,  o  -dsesro^'to 
keep  k  decoruuf.  Cousa  contra 
o  da9iira,'u{i(|te«oniing«  rn^hand- 
some,  unseemly.  ^ 

DècQTOr  mQ»  decorousy  decent, 
<avely. 

Dacei^Q^  a,  adj.  decorous,  de- 
esnl^f4ioaiely,  -seemly.  — 1>#- 
«oTOfO,    (modado,)      Sea    Mo 
dssto. 

Decot&do,  n,  adj.  See  Decotar. 
•>—  Ave  df€oiada,  a  bh*d  that  has 
the  feathers  rent  and  pulled  in 


diminish,  to  grow  shorter  less. 

Decrescente,  part.  act.  •  of  De- 
crescer, decreasing. 

Decrciàdo,  a,  adj.  See  Decretar. 

Decre'àes,s.  f.  p.  Decretals,  ttfe 
second  of  the  three  volumes  of 
the^non  law;  which  contains 
the  decretal  epistles  ol  popes, 
from  illezander  UI.  to  GregQ- 
rylX.  ,.     ..,.     •'. 

Uccratalista,  s.  m.  decretistrVQe 
tbnt  studies  the  decr^tals^ 

Decretar^  v.  a.  to  di  a.'4fe,  to^e- 
solve,  to  determines      .  \. 

Decreto,  s.  iq.  a  volaano  of«  the 
canon  law,  so  ca  ^d^  coV^Cled 
by  Graeian,  a  monk  of  ttie  Or' 
der  uf  St.  Benedict ;  aiio  a  de« 
cr<  e,  an  edict,  a  law.        .    , 

Decifftôriaqiêiite,  adv.  decjsire- 
ly,  in  manner  of  a  ^aal.ckri- 

•.s»oi\,  '.   .A 

Decret^rip,  ac^.  críticnl,  d«t^i* 
sive.  T^  Dia  dectelonot  (ainyug 
physicians)  the  day  whea  lhe 
disease  oaay  be  judged  of. 


Decón»,  s.  m.  suitableness  of  the  Decúbito,  s.  m.  the  lying  ,oC  a 


sick  man  a-bed.  (▲mopg  pby- 

siciaaa.) 


Bomely.  -Devore, decorum, .that  Decuip4no,   ai  adj.  the  tenth; 
coroeilness,  order,  decency,  oc   ailO'buge,  of  a  large  sias.;— ^t* 


dadeeuauma,  a  huge  wavavtOi* 
billow.  *  ... 

Décoplo,  a,  adj^  decuple,  ten- 
fold, ten  times  asasueh  as  an- 
other, 

ik  pufia,  fi,  f.  a  dectvy« .  a  com- 
mittee of  ten  judges,  «r  aiMUid 
of  ten  troopers  amongst  the 

>  ancient  Romans;  eiai.lbe «am- 
ber of  ten  schoiars.  .  . 

Decuriad,  s..  m.  a  deenr'sm  ;  /dta 
a  scholar  that  bean  the  lessens 
of  tea  other  scholars,  atid  .looks 
at  their  oaei«ises.   ■ 

Decurso,  s.  m.  ceorse. 
piece.    Deroiado,  that  has  thelDectirso,  a,  adj.  (a  law  term)  ex. 


Foroi    deçuuot»     groond-ients 
that  ara  due. 


neck  and  the  breast  onoovered, 
that  has  a  naked  breast, 
gina  to  grow  late,  it  draws  to-  Deootir,  t.  a.  to  ibia  plants,  ta|Dedàda,  s.  t  as  much  as  a  finger 

ntgfat.     Dedinar  o  sd,  out  away  the  bongbs  that  bin-   can  hold, 
(in  astronomy)  is  for  the  son  to   der  the  light ;  aieo  to  prune  or  Dedal,  s.  t  a  thimble,  from  de^ 
ran  from  the  equator.  Dadimar,   lop  trees  that  they  may  grow,  do,  a  finger,— Oeifa^drs(^aya<r, 
to  bend  downwards,  to  hantç:   or  spring  up  again.  a  ring-tlumMe. 

ai$o  to  lean,  to  incline,  or  to  be  Decrecimênto,  s.  m.  a  decrees-  Dedàes,  or  Didaes,  a  childish 
inclined.  Dacltaar,  to  incline  to,    ing.  play  with  thimbles* 

to  come  near,  to  be  something  Deoreménto,  s.  m.  a  decreasing.  Dedéira,  s.  f.  a  iSnger  or  tboipb- 
like,  (speaking  of  cok>urs.)  De.   — Dectemento  da  tiia,  the  wane   stall,  for  reapers,  or  mowenu 

to  decline,  a  term  used   of  the  moon.  Dedicação,  s.  f.   a  dedication. 


m  grammar. 

Declinat6ria,  fa  law  term]  ex 
Smtp^ad'  dtetiaaiorhfOn  excep- 


tioo  taken  against  a  judge  or   crackline  noise  in  the  fire. 


.jurisdiction. 

DecKve,    adj.    bending    down 

ward,  steep  $  idem,  subst. 
Decliv&dáde,    s.  f.    a    bending 

dewBward,  a  dadivity* 


Decrepitár,  v^a.  [with  chemists] 
to  decrepitate,  to  calcine  salt 
till   it   has  ceased  to  make  a 


Decrépito,  a,  adj.  very  old,  de- 
crepit. 

Decreiciménig,  s.  m.  decrease, 
diminishing. 


See  also  Consagração.-— Die  da 
dediea^ao  da  igre^t  dedication 
day,  the  festival  at  the  consa^ 
crating  of  a  church; 

Dedicado,  a,  a4i.    See 

Dedicar,  v.  a.  to  dedicate,  or 
consecrate.— DedUcar  hum  Ikro^ 
to  dedicate,  or  address.a  book» 


Doarsscér,  v.  o.  to  dccraasci  to  Dedicatória,  s.  f .  dsdiçatlao,  an 


DE  D 


DE  F 


D  E9 


«pUtle  Aaáicftiorf  .  ter :  db  lo  Mii4ii«e,  to  giMe, 

DedÍg«W-fe,  r.  r.  to  ooanl  «a-  td  ímé,  or  Mug  alocig. 
worthy,  BOt  to  voocbMfe,  to  DêtadKto,  DeMiar.    Aí  Dls 
dinUia»  tligrkt,  or  leoro.  Iknlado,  and  DítAMiàr. 

Bodilbádo,  a,  lÚQ.    ^«t  DêíMâdo,  n,  a^j-  ééfceateJ,  re* 

Dedilliâr,  r.  o.  to  atop  tlie  itrtaga  ilMd  from  the  dto^ ;  «^  piire; 
of  a  hai^,  or  any  fnttroBMttt  ot  wimnad.  [Metaph.] 
■lasic,  ia  t6è  nedt.  Deftyàr,  ▼.  n.  to  dofceatQ,   to 

Dod&nlMH  ■•  n.  a  Btlle  ftigor,  porge  htm  éng»»  to  taflnc— 
dioiinnt.  of  A  ocftierdeé^fiteÊr,  éeleestion 

Dêáo,  f .  m.  â  flafMv    O  Mb  DefeolibilMáde^  t.  f.  f&iiaukois, 
poiegÊT,   the  thmri».     O  dMb  laMtnAa,  Weakaan,  feoblanaia 
autlriM^^,  the  tore-Sofer.   An  Del^cttfo^    [ia  fraÁmar]  ot« 
do  db  aMfa,  lha  nMdfe  finger.  MaMt     dIcMAMf,      defective 
i^idoámdtr,  the  Hm  finger,   noana.— -Fcrto  d^tetna,  n  de 
J)mh  laahiato,  or  mfmno,  the  ihetkeverik 
nttle  flnipar.    1Mb  dif/,  a  toe.  DafiMtnftjO,  or  DeMnwo,  a,  a^l 
PanSat  tbt  didhr,  the  tipt  or  deihetnre,    fiiolty,    lohperteet, 
topi  of  toe  fingm.    Jmm^  é  maioiod. 
itá  àút  dbdbf,  the  Joinu  and  Defeito,  t.  n.  defiMA,  hfenrish 
kanektat  of  the  fingm.    tar-  fhilmg,  ImperfeiStion,  «ant;  a 
ptf  de  ketm  dmh,   a  flnger*i   Ihult,  n  mittake,  an  error, 
breadth,    nfotttut  cow  #  dWb|  UaféitOMO*    Stt  DefectnoMb 
to  point  out  with  Che  fingter.  Defisodênte,  s.  m.  a  respondent, 
Cbniarpdbi  dWbr,  to  ivckon  hj  he  that  aàswen  the  Opponent 
the  fingerk    Dtt  eddM  wm  a  in  ditpnUtiona. 
Mbf,  to  makea  mapping  with  Defender^   v.  a.   to  delhnd,  to 
the    fingofi.     Bddhr  d»  hum  proloet,  tnpport,  or  nphold )  to 
mÊ9    iitfdji  par   étdH  or  dh  aartrt,   ttaintain»  or  jnilify; 
oaana,  peettnated  flqgert.    IV»-  aAe  to  anr#er  the  opponent  in 


vert  hmBoort  tmà  ft  pnit  à^ 
fectra* 

uoreimrf  a.  in.  a  oeianweri  pro* 
factor. 

ilfifeosor  da  ^^  defender  of  0ie 
fcith,  a  title  given  hy  Fope 
Leo  X.  to  king  Henry  VltL  of 
England,  fi>r  writinf  agnintt 
Luther. 

Oeferêate,  (In  aatmaoaijr)  delh>- 
rent,  an  imagionry  eiroln  or 
Ofb  in  toe  Ptoleniaio  iyftannf 
toat  it  anppoied,  ae  it  were,  to 
carry  ahoot  Che  body  of  the 
planet,  and  it  it  the  taao  witir 
eccentno* 

Oefeiido.  a,  n^f.    A»  Deftrir. 

Ddbrlvelf  ac^.  graaUtde  that 
nay  he  granted. 

Deferir,  v.  n.  to  anawer  or  enb- 
•cribe  a  petitions  a£»  to  grant, 
yield,  to  alkiw,  to  appiore  «f, 
to  pel  luit.  "*"  MM^tnt  oiaw  jr 
pmlff  to  grant  what  a  petitioner 
or  rM|iiefler  aAi  for.  S>^fkrk 
■  txptfitiEOttf  to  be  led,  Braved^ 
or  pcimadtd  by  experience. 

Déíèu,  a.  f.  (in  taw)  a  reply,  or 
defiHice.  —  ATadb  dSiie  mi  nia 
dc^,  he  Mid  nothing  in  hie 
behalf.  Ikfha,  (in  IbvCifiai. 
tkm.)  Ae  Defenia.  D^fiÊs0. 
ArDeream. 

DetlM.    AePffthibMo. 

Deficiéneia.    dWftalta. 


dm  for  man  m  db  onfre,  yeti-  DeUndér-gé^  ▼.  r.  to  defend,  to 

aatMNi.  JUa^iitfidmitglqtiirtk  keep  one*i  eetf  from 

'ék  km  dtdo,  donH  itir  e  JoL  Ddbidfdo,  à,  ndj.    Ae  Defen* 

o&uro  fut  $€  poem  dot. 
mdtàt/Êrído  om  doeido^  a  fin-  Pefcudimêato,  e. «» the  ia»e  m  Pefldênto,  a<H.  irtatiwtlbl,  dWIt 
gttwMaU     ^Stèor  en  fcr  Aaam   Deihttsa«  dent,  mafidkine»froto  toe  lla*^ 

dot  dnAr,  to  ljelini%  'i.  f.  cteCnee,  gnard,  or  A^^aMCr. 

protoetion. «—  MSmm,  (to  mi-  OMBdêocia,  a.  f.  dlllbtaiMi»  dli» 


a  toinairt 


trwi,  want  of  confidMwe. 
Definhado,  n,  «4.    A*  Mtgv^ 


ger,  digital     KU»  mo   deixa 
mtur  o  dêdouoòoeo,  (ia  fíMiiiKar 
•Kpieaiion)  that  It,  he  if  not  a 
Ibdl,  he  it  tharp  eMidgh.    Do- 
do, [to  aatranomy]  digit,  or  the  Che  baatioa  along  the  &ce,  till 
twefith  pait  of  tile  diameter  of  H  ooroea  to  the  cnrtain. 
theiun,oraoon,aBdNntedtoOéfenth5,  i.  f.   ArDeCmtn. 
denoto   the    quantity  of  an  Deihntàrél,   a4j.   ^cfantible,  ol 
eelipte.    Morder-^  ot  dãdêf,  to  defence, 
bito  onO't  fiogei»,  to  be  en- Det^niir,  v.  a.  to  defend,  to  top- 
raged,  to  be  in  h  gtent  pat-  port, 
timi.  Defentàrelmènte,     adv.  defen- 

Hedocçág,  a.  f.  ft  dedocing,  a  tirely,to  adefomiremanner 
dedaóion;  átm  *  conehiifan,  Defensivo,  a.  adg.  deibnthrc.— 
conteqnenoe,  or  inference.  Armai    d^fknrioatf      defentive 

Dednsido,  a,  a<|j«    Ar  arma.     Jgnatire  di^^nmw^  (a- 

Oedoair,  v.  a.  to  dcdooe,  to  drair 


bne  thing  Iron  aaother,  toin^í  or  ftoeh  .nedkioto  wUcb  di- 


ha¥e  a  toing  at  one't  finger't 

«Id,  tobeptrfed.    Tbeer  omb  litary  aflhin)  defence,  oppoil- 
OffdidM,(nietapb.)  to  tee  clears  tiun.    Am  dcftfine,  detaoeleta, 
ly,  orplntoly.    FkurioearaL  without   defence.      rhr^  om  and 
fMMs  OMM  torn  ot  dMb»,  (me-  difava,  to  etand  upon  one'tlDefinhar,  ▼.  ••  to 
toph>)  to  demonttrato  a  tlitog,  defence,  or  goard:     Unko  do  ptne  away.      At 
to  make  It  Out  at  elear  at  toe  d^fèiua  ftxante,  line  of  defmee 
tun  at  noon  day.    Am  dbdb  dt  fined  or  fiehant,  or  that  line  OtMf&A,  t.  f.  à  deflbHtoa* 
wnto,  ft  little  wine.     O  deA  which  it  draim  from  the  angle  DefinidAr»  t. m.one  wbo 
A  DMi,toefinger,  or  ddngol  of  the  cnKaln  to  toe  fitcOked 
Qod.      ChvM    pfrfMenil»   oat  angle  of  the  oppoelto  battion, 
dbdbe,  of  or  belonging  to  a  fin-  nererthelen  iHthont  tonching 
"*  •    •       "••"-"    ••      the  feceof  toe  baatkai.    Unka 

do  d^etÈO  roamtU,  oft  Jianfnr 

amr,  Hne  of  defence,  rafeante,  a 

line  drawn  from  the  pohit  of 


'*• 


or  detorminet ;  alto  a  dtflnltor, 
eoniMeUor,  or  attlttant  of  n 
general  or  proHnctol  bf  a  re» 
Ugiont  order. 
Definido,  a,  adj.  fc 
Defini r>  ▼.  a.  to  e«plato,  to  de? 
fine. 

DefioitlvaMlnte,  adv.  decitfi^y, 
deflnitively,detemnnetely,  con- 
otatively. 

Definitivo,  a,  ndi»  ev.  Anfr  A* 

JMHoo^   (in   rhetoric)  w  the 

rbetorieiant  caH  that  tCtCtog 

of  acante,  wherein  toe teimiof 

toe  controveny  are  fiivt  to  tie 

explained.     Ae  alto  DecMvo. 

Defirir,  on  difirir avela,  (a  tea 

phraae)  to  tet  tail,  to  Mil,  to 

goont.  .   -^ 

mong  torgeont)  defentatívõt JDeflegmftr,  v.  a.  (Chim.) /to  de- 


I 


phlcta,  Co  dnCtfBMtok  «>  «tear 


DÊT 


BCG 


DEI 


pid  «latter. 

actofdefiourínf;  thetelaetioi 
«f  um  whiefa  ii  most  ▼«lua 


Hfãanãk,  ■.!«.  defloumr,  ra- 


I,  adj.    Sn 

IMIoiár,  ▼.«.!«  Mkrar  or  de» 

tfower,  IO  rob  a  mgio  of  the 

flover  of  her  Tir|rinity ;  afw  to 

pick  «at  or  enll,  to  choo^ 

'  rio»  t.  01.  a  fallimg  of  the 


fir  or  dfeidof  •  Ugaiot,  «asets. 

Deftiito»  •,.â4i.  that  St  deadi 
deoe«ted>  kite«--^  ivy  d^fU/ttu. 
tiM  late  kiiif . 

^eg.?ládo,  a»  aici|{«  thawed. 

uegf  l&r  M,  ▼.  r.  to  thaw.  FrooD 
the  French  dt^der. 

Degdlo,  s.  m.  thAw,  thawing. 

Degeneração,  t.  f  degeneration, 
a  deriatkin  fraiti  the  virtue  of 
one's  ancentors ;  the  fall  from 
a  more  excellent  «tate  to  one 
of  less  worth;  the  thing 
changed    from   its    primiti\ti 


s.  in.    See  Catarro,  and 
EatlWeidiOb 
Pefonnádo, «,  adj.    See 
l>etoiin4r,  tr.  a.  to  diftfignra»  or 
«Mr  tbe  fiulHon  oU  to  deform. 
BeMniie,   «4).  deformed,  ngly, 
mishapeo,  disflgnred. 
I>eforaiidftâe,    s.  f.  deformity, 
«gfiaeat ;  elm  disgrace,  d'sho- 
««•r,  (m  a  ilgaratire  sense.) 
I>e6«ldMo.    &v  Desfraldado* 
I>«lraldár.    &e  D^'sfhildar. 
I>flA»adád09 «,  adj.    9n 
IMtamdàr,  r.a.  to  dcfrawl»  to 
«iMat»  tooonen^  or  beguile,  to 
bjratricfc;  ado  to 
lo   deny,  to  deprive. — 
rmtureta,   em 
U  to  pinoli  ODe*s  betly. 
Teresee  sayiy  drfruidan  ge- 
«teb     O  fue  íl^haA,  a  de- 
esmetWfWL  uaguiwi. 

),  w.  r.    to  deprive 


Degener&do,  a,  a^j.    See 

Degenerar,  v.  n.  to  deg^erate, 

'  to  grow  oat  of  kind,  (spesliiog 

of  treesy  &c)— ^Z)e^'ewmr  He  n 

to  change  one's  mind, 


piupeiiy  of  a  thlag,  to  chdm  or 

tak«  t«  «Bè*ft  self. 
0eftá«do, «.  m.  a  deceWing,  be- 

faiHttg»  eo«e«hig»  defrauding ; 

«i»  tiM  thing  a  man  was  de- 

pflvni  «fby  « triok. 
IMfoatir»  V.  n.  to  fiioe,  toitnad 


«pposkettt  [speaking  of  moan-  tate. 


neror  djt  eeut  aniepatiadat,  to 
degenerate,  to  fall  from  the  vir 
tue  of  his  ancestors.  O  cut  de- 
generu  da  mrUede  dot  eeut  oate- 
pOÊuáuy  a  leyman,  one  that 
dei$ener«tes  from  the  virtues  of 
his  ancestors.  Coun  fue  de- 
/pMtra,  degenerating.  jDrge 
mrmr,  to  grow  worse,  (speaking 
of  trees  that  are  transplanted.) 
XkgviMfareM^ecb,  to  turn  into 


Oegr&do,  adv.  willingly,  readily. 
freely,  gladly. — MuUo  degrado, 
very  wiUingly. 

Oegradaá<^o,  a,  a^i.    See 

Degmduâr,  v.  a.  to  deprive  of 
an  «Ace,  title,  or  dignity. 

Degr&o,  s.  m.  step  of  stairi*.  Or  of 
a  ladder.  —  De  degrao  em  Wo 
graOftmpor  defraot^  gradimlly. 
by  degrees,  by  steps,  by  little 
and  little.  De^rao,  (metapii.) 
an  occasion,  entry,  way,  or 
meanx  to  a  thing,  degree. 

Dsgrédo,  s.  m.  banishmeat,  ex- 
ile, transportation, 

Deid&de,  s.  f.  a  deity,  a  fhbnlons 
god,  or  goddess.-'^Deidade^  or 
subetinUo  de  deos.    See  Substi- 
tuto, and  Decs, 
to  alter  from  himself.    Z?cxe-| Dejecção,  s.  f.  (among  physi. 


cian».)     See  Camarás. 
Deificaçád,  s.  f.    See  Apotheosis. 
Deificado,  a,  héj.    See 
Deificar,  v.  a.  to  deify,  to  put 

among  the  gods. 
Deifico,  a,  ac(j.    See  Dirino. 
Deif6rme,  acQ.  (an  ascetic  worrl) 

that  is  united  to  God,  or  that  U 

conformable  to  Ood's  will. 
Defstab,  s.  m.  p.  deiyts,  a 'sect 

so  called. 


a  green  field,  or  common.         (Deísmo,  s.  m.  deism,  tfie  -opi- 


Degola<àd^,  s.f.  a  decollation, « 

bdieadtng. 

Diegol&do,  a,  a^.    See  Degolar. 
D^lndôr,  s.  m.  one  who  be- 

l^eads,  or  cots  off  the  head. 
oelf  I    «&«  to  ttiNirp  thejDegoladôuro,  the  butchery,   a 


slanghter-hoose;  dlro  the  fore- 
part of  ibo  neck  «here  the 
wind*pipe  is. 

Oegwladàra,  s.  f.  tb«  act  of  tny 
heÍMling. 

Dcgoiár,  v.  a.  to  kQI,  or  cot  one's 
throat,  to  behead,  or  deeapi- 


,iiiaad%  Itc] 
IMhrtàdo.    &ei>sfitit«do. 
Defrntftr.    See  DesfrnUc. 
Defemàdo»  a,  «4i-   «nMkky,   or 
Mack  wUh  smoke^  alto  dried  in 
tke  «Mho,  anokoKlried.    Av 
dan  the  v.  DelbaMr. 

«he  ta«nél 
eUaiaey,  or  the  place 
they  sBMfce  bnoon  or  the 
JIhe.    ^ 

OsiÍMDadAm.  fiiss  Perfboie» 
JMuaar,  V.  «•  to  smoke,  to  bang 
•r  d#f  in  the  snoke:  a^o  to 
bWkep  with  smoker — Of/kmnr, 
fpeHflmmJ  See  t^erfrimar* 
IMimta,  s.  f.  Dtofonto,  s.  «n.the 
da«d  body  «fa  woman,  or  man 


éã  êffiaá»  fm  mwem  pam  ^^ 


DegradafkS,  s.  f.  degradation,  a 
disgradiag,  a  dlsqualtfying. 

D^radédo,  a,adj*    Sae  Begra- 
dar. 

DegradAnte,  part  act  of  I>- 
gnidar,  degrading. 

Degmdàr,  v.  a .  to  banish,  to  tntn 
or  send  ont  of  hit  native,  into 
some  ibreiwn  country;  eitn  to 
east  out,  drive  oot«  or  awa)r. 
(Metaph.)— ZX^gfterfsr,  to  dr- 
gmde,  to  deprive  of  an  oiRce, 
title,  «r  dignity.  Vefixadnr  é: 
nó&fewOf  to  d^^rade  from  tb(- 
eotate  of  a  nobleman.  Degra 
ifif  dt  mHicm,  to  put  out  of 
cominitsion,  to  en  shier  a  sol- 
dier, to  fHslmnd,  to  dismiss  out 


—  O  dfai  db  nwwirt— imfoe  doê  of  service  with  disgrace.    De 
ê^fitHÊmt  Ati-Sewb  day.    An»  gnidef  do  éerieato,  Xo  A^vXieAe  % 


prictt  from  hit 


nion  of  those  that  ohiy  acknow- 
ledge one  God,  without  the  re- 
ception of  any  revealeil  religion* 

Deitado,  a,  a^.  See  Deitar,  and 
Deitar-se. 

Deitar,  v.  a.  to  cast,  throw,  fling. 
^^DeNar lagrimai,  to  shed  tears. 
D^tar  sangue,  to  bleed.  Deiiar 
agoa,  to  pour  water.     DeUar 

forà^  to  tiirnst,  oir  drive  out. 
DeitOT  4  perder^  to  spoil,  to 
rain,  to  corrnpt,  (both  in  the 
proper  and  figurative  sense.) 
O  cidór  dei/o  a  perder  a  cárne^ 
hcattaintH  the  meat.  Dtiiar, 
to  put,  or  stretch,  m,I^e  deitou 
u  CiAeça  fora  do  carruagem,  ha 
put  hts  heal)  out  of  the  coach. 
Deiiar  gaUinkat,  to  Hf  a  course 
of  eg^  under  a  hen  to  hatch 
them.  DeUar  ovot  at  gaHinko*\ 
the  same.  GeflUAa  deitada,  or 
ekoea.  See  Choco.  Deiiar  a 
eu/pa,  to  tax,  to  lay  the  fault 
on,  Deiiar  a  culpa  eobre  wlrem, 
to  cast  the  fhult  upon  another. 
Dritar  no  ckaS^  to  àirow  or  puU 
down.  Deitar  a  temen/e  à  ferra» 
See  Semear.  Deitkr  em  rotto, 
to  throw  a  thing  in  one's  dish, 
to  hit  in  the  tééth  with.  Denqr 
a  iingoa  fora  da  boea,  to  loll  out 
^e's  tongue.  Deitttr  wries^  t  o 
cast  lots.  Deitar  raitee,  to  take 
priesthood  fo{  root.     Deitar  ««Asm,  f  csst 


DEI 


D  E  I 


DEL 


anchor.    Deilar  huma  amsa  4 

tnãlf  to  take  any  thing  ill.  Dei' 
tar,  to,  put  to  bed.  Deilar  kuma 
<^uday  to  give  a  clyster.  Dei" 
tar  de  coslat  a  alguiem,  to  lay 
one  on  his  back.  Deitar  ventofoé, 
to  cup,  as  the  surgeou  does. 
Daitar  dArvçot  a  aiç*em^  to  lay 
one  with  the  mouth  down. 
Deitar  griUioerUy  to  fetter,  to 
shackle.  Deitar  a  mao,  to  (ay 
hold  of.  Deitar  hum  òandOf  to 
make  a  proclamatioD.  Deitar 
oi  eostatt  to  take  upon  one's 
back.  Deitar  a  conia^  to  make 
the  account,  to  reckon.  Deitar 
k'tmat  toiat  nos  sajtatot,  to 
sole  shoes.  DeUar  para  hum 
tanto,  to  cast  into  a  corner, 
to  despise,  to  contemn.  Dei 
ear  hum  cadeado^  to  shut  up 
with  a  padlock.  Deitar  hum 
remendo,  to  patch,  or  piece. 
Deitar  vinkof  to  fill»  or  pour  out 
wine.  Deitar  ham  ferradura 
a  hum  cavallo,  to  shoe  a  horse. 
Deitar  Aum  veti'tdOf  to  put  on  a 
new  suit  of  clothes»  Deitar, 
po^ra  not  g/hoty  to  throw  dust 
in  one's  eyes,  to  give  him  to 
nnderstand  that  the  moon  is 
made  of  green  cheese.  (Me- 
taph.)  Deitar  a'ftuem  a  dor- 
mTf  to  lay  a-s-et-p,  or  to  sleep. 
/r  se  dtitàr^  to  go  to  bed.  Ide-vot 
deilar,  to  f  o  to  bed.  P.  deitar  em 
tan  rotoy  to  spend  tlie  breath 
in  Tain.  P.  dmtar  azeite  no 
fogo,  to  make  bad  worse.  Ho 
race^jTS»  oUum  eddere  comino* 

Deitar,  v.  n.  tocome,  to  amount. 
—  A  quanto  deiut  tudo  f  what 
does  the  whole  amount  to  ? 

Deitár-se,  T.r.  to  go  to  bed,  or  to 
lie  dowik— Dei/or-je  vetlido,  to 
lie  rongh,  or  with  one's  uluaths 
on.    Deitar'-ee  par  terrra,  to  lit 

-  down  flat,  to  lie  along.  Deilar 
so  ã  dormir,  to  lie  down  to 
sleep.  Deiiar  temoquas.  See 
Remoquear^  Se  fzerdet  fctta 
xida,  deUarvot^eit  a  perder,  if 
yon  live  such  a  life,  you'll  ruin 
yourself. 

I>êixa,  s.  f.  fkgadoj  See  Lega- 
do.-—Dnxo,  oua  ultima  palavra 
de  huma  figura  que  faz  lem 
hrar  a  ouira,  o  que  tem  hara 
dizer,  cue,  or  the  las^  words  of 
a  speeck»  which  the  player, 
who  is  to  answer,  catches  and 
looks  on  as  an  intimation  to 
begin. 

Beixaçàõ,  •.  f .  a  giving,  or  givt 
ing  up,  a  renouncing. 

Deixado,  a,  acQ.    Soe 

Deixar,  v.  a.  to  leave,  to  forsake^ 
ta  ^ait}  a^to  to  Itave  bahind , 


also  to  leave  off,  or  owr.  — 
Deixar  de,SÇe*  to  kt  pass,  to 
slip,  or  pass  ovHr ;  to  make  uo 
mention  of,    to  leave  out,  or 
omit.     Deixar,  to  transmit  by 
writing,  or  tradition.     Deixar, 
tu  suffer,  to  permit,  to  let  one 
do  a  thing.     Deixei-o  em  casa, 
I  left  him  at  home.    Deixo  á 
vossa  contidera^aS ,  1  leave  you 
to  think.     Dmxei  recado  a  moi^tt 
para  qte  lho  Scesse,  I  left  wor(' 
with  the  maid  that  she  shoiild 
tell  him  of  it.    Deixar  a  pro- 
pria  mother,    to    leave  or  put 
away    one's    wife.      Deixaime 
fnrn    isso,    leave   that  te    mc:. 
Deixar  fueir  huma  boa  oecnsiuo, 
to  sip,  or  let  blip  a  fair  oppor 
tun  ty.     Deixar  no  or,  to  leave 
undetermined.      Deixaime,  let 
me  alone,  be  quiet,  don't  med- 
dle with  me.     Deixai-^,  let  him 
alone.      Deixar   no  festttmento, 
to  bequeath,  or  lenve  by  will. 
Deixaime  hir,  pray  let  roe  go. 
Peixar,  to  lay  aside,  or  apart 
Deixei    a  mirdia  bolsa  sobre  a 
mesa,  1  left  or  forgot  my  pursue 
upon  the  table.    Deixai  aqui  a 
vossa  capa,   leave    your  cloak 
here.     Deixar  hum  caminho 
direiia,  to  leave  a  way  on  the 
right-band.     Rile  deixou  os  sens 
papás  nas  moos  de  ftdano,  he 
has  left  his  papers  with  sach 
a  one,  he  has  deposited    them 
in  his  hands.   Deixar  ao  cuidado 
ou  prudência  de  alguém,  to  leave, 
to  trust,   or  commit  to  one's 
care  or  prndeoc^    Deixar,  or 
perder  a  vida,    to  lose,   or  lay 
down  one's  life.      AW  deixar 
a  homem  a  vida,  to  kill  every 
man,  to  spare  none.     A  pfsar 
de  quanto  lhe  ienho   dito,    nao 
deixa  de  o  faeer,  for  ali  that  1 
told  him,  he  does  aot  leave  off, 
or  forbear  doing  it,  or  he  still 
does  it.     Jsto  porem  nao  deixa 
de  ter  corto,  it  is  certain  never- 


leaves  an  ill  taste  bebiiMl. 
Deixar,  to  cause,  to  occaaion. 
Deixar  apele,  to  d  e^  Desjsmr 
0  mundo.  tt>  leave  the  world,  to 
enter  into  a  religious  life.  J^e^ 
ixar  as  escuras,  to  leave  ia  the 
dark.  Deixar  afguem  c*nm  a 
palivra  na  boca,  to  leave  one 
without  hearing  what  be 
says.  Dcixer  no /lA/etro,  to  omit» 
to  leave  out,  not  to  mention. 
Deixar  as  rédeas  oo  cavallo,  to 
let  loose  the  reins  of  a  horse,  to 
give  him  the  head.  Deixar  ad- 
guem  com  a  boca  aberta,  to  de- 
ceive one's  hopes.  Deixar  da 
p'lrte,  to  lay  aside.  P.  deixemos 
de  lombar  e  faltemos  de  sizo,  jest- 
ing aside,  let  us  speak  ser.ous- 
ly.  Horace  says,  amoio  qsstp~ 
ramus  seria  ludo.  P.  deitousno 
nas  pontas  do  to'tro  ,■  that  is,  h9 
left  me  in  great  danger. 
Deixâr-se,  v.  r.  ex.  Deixate  dior 
so,  let  that  alone.— Z>eâar-âr 
cahir.  to  fail.  Deixar  te  dar,  to 
stiff*. rone's  self  to  be  beaten. 
DeixoT'^  persuadir,  to  be  per- 
suad<ti,  to  be  prevailed  upop. 
Deixar-9e  levar  de  sew  appetitee, 
to  addict  tu  abandctq  one's  telf 
up  to  passions,  tu  g.atify  one^a 
passions.  Deixar^sedo  negocio, 
to  leave  off  trade.  Deixmr^eo 
cahir  em  tentação,  to  yield  to  a 
temptation,  to  give  way  to  It. 
Dmxar-se  eni^anor,  to  be  impos- 
ed upon,  or  to  suffer  to  be  iip« 
posed  upon.  Deixor^se  hir  pelo 
agoa  abaixo,  (metapb.)  to  oom« 
mlt  one's  self  to  fortune,  to 
make  no  account  of  any  thing. 
Delambêr^se,  v.  r.  it  is  vulgarly 
used,  speaking  of  a  sneering 
fellow,  that  slips  away  laugh- 
ing iu  his  fileeve;  to  speak 
with  aflRBCtatioo;  to  beliavc 
with  an  awkward  aftctation. 
Delambido,  part,  of  Delamber» 
se. 
Delatado,  a,  adj.     See 


deixarei  de  omarvos,  I  shall  al- 
ways love  you.  Noo  deixarei 
do  faxer  do  minka  parte  o  que 
puder,  it  shall  not  be  want- 
ing on  my  part.  Daúrai  de 
andar  misto,  trouble  notyour- 


deixo  moo  goeto,    meat    that 


thekss>  or  for  all  that,    ^luica  Delatar,  v.  a.  to  accuse,  U>  im- 


peach, to  inform  against  one; 
also  to  acquaint  oue,  or  maka 
one  acquainted  witlk. 
Delator,  s.  m.  an  infermer,  an  evi- 
dence, an  accuser.  Lat*  See 
also  the 'verb  Delatar. 


self  about  it,  don't  think  about  Delècto,  s.  m.  choice,  or  picking 

it.    Nao  deixar  cahir  huma  con* 

to  no  chaS,  to  take  notice  of  a 

thing.  (Metaph.)  Nam  deixarei 

de  pastor  pella  voua    caso^,  I 

shaU  not  baulk  yonr  house.  Dei 

xarde,  ê(c,  to  abstain  from,  &c. 

Nao  pods  deixar' de  ter,  it  can 


out 

Delegafào,  s.  f.  delegation,  or 
commission. 

Delegado,  s.  m.  a  delegate,  one 
to  whom  authority  is  commit* 
ted  from  another,  to  handle 
and  determiue  matters. 


not  be  otherwise.      Cornc  ^««Deleg&do,  a,  a^i*  «loi«gnt«d,  &c. 


S^ 


DEL 


DEL 


DEM 


V.  a.  to  delegate»  to 
appoint,  by  an  extraordinary 
GomniiasioD,  judges,  to  hear 
and  determine  a  particular 
case.  —  Dekgar,  to  commani- 
caterto  impart.  (Me^vh.) 

Deleitação,  s.  f.  a  delight,  plea- 
sare,  eojoyment. 

I)eleitádo,  a,  adj.     See 

Deleitar,  ▼.  a.  to  delight,  to 
pie»«e. 

Del«itár-ae,  v.  r.  te  bedelighted. 

Deleitáveis  adj.  pieasant,  de- 
lishtfal. 

Delétte,  s.  m.    See  Deleicaçad. 

Deii^t&K>,  a,  adj.  See  Deieitavel. 

Deleixàdõ,  a,  adj.    See  Mollt' 
and  Preguiçosa 

Drieitéflamêute,  adv.  delight- 
fully, pleanntly,  charmingly, 
with  delight. 

Deleixamènto,  s.  m.  fiiintness, 
freblenegs,  weakness;  also  la- 
ziness, tlotbfulness. 

D-^feixádamênte,  adv.  lazily, 
careleariyy  Degligently,  heed- 
Wasly. 

XMèzo,  8.  m.  carelessness»  heed- 


iettr. 


loattentioD. 


Deletério^  a^  a4j.  ex.  Remédios 
ekigierioSf  deleterious  medi- 
cines» that  is,  wbctse  particles 
nf    4    poisonous  '  nature. 


Deletre&r.    Soe  Soletrar. 

JletfÍBi«  a  dolphin»  a  sea-fislK— 
Z>c6bi|(iii  astroBDmy)  dolphito, 
a  cousteUaiioo  so  csJied«  Del- 
fmée  Frem/fO^  the  dolpliii»  or 
daopbhsy  the  eldest  son  of  the 


king  of  franca»  whose  ,coat  of  Oelicidso,  a»  ac^ .  deUghtfuI,  de 


avnu  is  set  oat  with  dolphins 
and  ileoT-de-lirf.  Delfisu,  (in 
gtinncfyt)  dolphins»  or  handles 
nade  ia  that  fiiru  to  pieces  of 
ofdnance^ 

DdfMaménte,  adv.  thinly,  niee- 
ly,  fiaely;  alto  ingeniously, 
subtilely. 

DelgadCsa,  thinness»  fineness  — 
Defgadeta  do  ettgniko,  subtilty, 
■hflfipness  of  wit. 

Delgado»  a»  aiig.  slender,  thin ; 
«ZiosabiUe,  acute. — Fkrdelga- 
4^9  to  spin  nicely,  ^^er  delga- 
dOf  (metaph.)  to  look  too  nar- 
rowly into  things;  aiso  to  be 
too  spariqg,  too  saving,  stingy, 
and  penarions.  (In  the  same 
•pnee,) 

Delia,  s.  f.  one  of  the  names  of 
Diana,  or  the  moon. 

Deliberação,  s.  f.  deliberation ; 
a*w  resolution,  deteimination. 

Deliberadamente,  adv-  delibe- 
rately, purposely,  adrisedly, 
for  the  purpose. 

>f  a»  acQ.  consulted  of. 


deliberate:  also  fno\  a/ieVe 
solved,  resolute,  stout,  hardy, 
bold,   intrepid,  fearless.      Set 
the  verb. 

Deliberar,  v,  r.  to  deliberate 
upon  a  thing;  also  to  take  a 
resolution.        ' 

Deliberativo,  a,  tudj,  pertaining 
to  deliberation. 

Delicadamente,  adv.  delicately, 
ddicioosly  ;  alio  sharply,  ingc 
nlousiy. 

Delicadeza,  s.  f.  daintiness,  deli 
cacy,  niceoess. — Deiicadezas  de 
huma  lingua,  tbe  niceties,  or  de- 
licacies oP  a  language.     Z|r/t 
essdeza  de  engenho.     See  Delga- 
dr7:a. 

Delicado,  a,  adj.  delicate,  fine, 
dainty ;  aUo  ing««ious.—- AfaTi» 

jares  delicados,  ■  dainty  bits. 
Mt»s  delieadas,  soft  hands.  De* 
licado,  (subiil)  thin,  small»  slen- 
der. Detteado,  (fo&do)  nice. 
Ddteado,  (que  nao  pode  sofrer). 
qopasy,  squeamish,  tha^  loatli- 
eth,  and  cannot  brook  an  af- 
front, físlomugo  muito  delica- 
do^ a  sqhcamish  stomach.    De» 


dissolve  the  calx'by  suspending 
it  in  moist  cellars. 

i)e!iq(iio,  s.  m.  a  fainting,  or 
saroon  ng,  Lat,  —  Defiçyh,  (in 
chemistry)  deliquinm.  Resolver 
por  àetiqfún.    Soe  Delíqiiar. 

Delir,  V.  a.  to  liquify,  to  dissolve» 
to  make  liquid. 

Pelr^do,  a,  ndj.     See  Delirar* 

Oelíramêntr».     <Srtf  Delírio. 

Deliráiitts  part.  act.  of  Delirar» 
ravin»?,  (K'liriowjs, 

Delirar,  v.  n.  to  rave,  to  be  light- 
beaded,  to  tnik  idly.-— âete  dtf- 
Itra^  doatiiig,  that  talks  or  acts 
idly,  driirion^ 

Delirio,  K.  m.ddiratlon, adoat* 
ing,  or  being  beside  one's  self. 

Delito,  s.  m.  a  crime.  ' 

Delivrâ  lo,  a,  adj.     See 

Deli vra mento,  s.  m.  deliverance, 
the  act  of  bringing  children. 

Delivr&r,  v.  d.  is  for  a  ^omnn  in 
labo«ir  to  expel  the  aller-biith. 

Dé!la,  Délfe,  the  genitives  of  tbe 
relative  pronouns  Ella,  Elle, 
which  see.  ^ 

Delonga,  s.  f.  on  Delongo,  s.  m. 
^Dilaçal^. 
lieado    de  coss^ifan,  delicat«:,|De:ongàdo,  part,  of  Detonar. 

Delongada,  s.  m.  one  who  de- 
lays, prulongs,  or  puts  olf  to  a 


nice,  weak,  tender.  Ter  o 
gosto  delicado,  to  love  good 
things;  also  to  have  a  good 
genius.  Cb/fci^tdo  deticada,  a 
tendtr  or  nice  conscience. 

Delicia,  «.  t  delight,  pleasure, 
thet  which  delights. 

Deliciár-se»  v.  r.   See  Deleitar-se. 

Deliciosamente^  adv.  delicioutiy, 
delightfully,  wooingljr. 


licious»  sweet,  agreeable. — De^ 
Huoso,  (dado  as  deUciasJ  vo- 
luptuous, sensual,  given  to 
pt^sures. 

Delicto.    See  Delito. 

Delido^  a,  adj.  liqui&ed,  made 
liquid,  dissolved. 

Delineaçáo,  s.  f.  a  delineation. 

Delineado,  a,  a^j.    See 

Delineador,  s.  m,  one  who  deli- 

»  neates,  or  draws  the  finit 
drauglU  of  aching. 

Delineamento»    a.  m.   delinea- 
tion,  the  first   draught   of 
thing. 

Deliniéàr,  v.  a.  to  delineate,  to 
draw  the  outlines ;  ako  to  de- 
scribe. (Metaph.) 

Delineativo»  a,  aiilj.  that  can  de 
lineate. 

Delinquente,  p.  act.  a  deliu> 
quent»  an  offender. 

Delinquido.     See 

Delinnuir,  v.  a^  to  transgress,  to 
offend,  to  commit  a  crime. 

Ddiquàdo,  a,  adj.    Sea 

Deliquàr,  v.iutia^mistry)  to 


distant  time. 

Delongar,  r.  a,  to  prolong,  to 
lengthen  out,  to  .continue,  to 
draw  out,  to  put  off  to  a  dis- 
tant time,  to  delay. 

Deltéton,  s.  m.  a  constellation 
of  six  stars,  like  the  letter  ã, 
Deltoton,  otherwise  called 
Triangulus  Septentri«)nalis. 

Deliibro,  s.  m.  a  church,  chapel, 
a  place  consecrated  to  some 
god;  also  a  shrine  or  place 
where  some  ima^e  or  idol  stood. 

Delucidària     See  DilucidariOé 

Del(ito,8.  m.  (among physicians) 
an  infusion. 

Demâ-s,  adv.  besides. 

Demanda,  s.  f.  a  buit,  a  plea,  a 
process  in  law. — O' feito  ou  ac- 
tos de  huma  demanda^  papers- 
belonging  to  a  law-suit,  the  par- 
ticulars of  a  cause.  Demanda 
civel,  ou  eriminal,  a  civil'  or 
criminal  cause.  Fazer,  armar, 
por  demanda  a  alguém,  to  sue 
one,  or  bring  his  action  against. 
Perder  a  demanda,  to  lose  his 
action,  to  be  cast.  Fencer  a 
demanda,  to  carry  the  cause» 
to  cast  one's  adversary.  Ter 
huma  demanda',  or  andar  em  de» 
mandu,  to  have  a  la#<«sult,  to 
be  at  law.  Compor  huma'de^ 
manda,  to  nfake  an  end  of  a 
law-suit,  by  compounding  with 
the  plaintiff.    O  ^ar  anda  enk 


DE» 


DEH 


O  E  N 


étÊÊíiãti^  a  úlient,  me  that  b«^  ofaargt  of  totdieiv. 
a  luit  in  law.  Andar  em  dr*  Demisso,  «^  adj.  ec  TVoto^ 
imuHb,  to  hant  after,  to  strive*  hot  amitmn,  to  look  down 
to  obtain.  Hk  emiemmdQéÊ  wards. 
«&|MMy  to  inqn're  after  one.  Dein>tfdo,  a,  adi.  See 
ffv  em  demamla  de  mí^wm  lugar.  Demitir  on  i/awíiV,  ▼.  a.  to 
to  seek,  to  look  for  a  place.  gire  over,  to  leave  o£— l>mu* 
'Demandado,  a,  adj»  requested,  tir  de  ti  a  úomlade^  to  be  ntiwil* 
iuedfor.    &t  the  verb  Deman*  ling.    Denutir^den-a  retzaSnta 


Demandao 


dar. 
Deaaiftdânte,     or 

See  Demandisto. 
Dninaodàr,  r.  a.  to  sue  at  law ; 

a£ie  to  go,  to  march^  to  seek  for 
.  a  place,  to  repair  to  it ;  alto  r o 

aoqoire,  to  deniand.-~>/7tf' <f0- 

mandm^  (speakiag  of  things)  to 

reaoh. 


slight,  or  ooo&nm  reason.  JfV- 
ndlir  o  eeu  direito,  to  yield  np 
one's  right.  DemUhr,  (a  mili- 
tary word)  to  dismiss,  to  dis- 
charge. 
Demo,  s.  n^.     See  Demónio.— 


DedMrtrido^  a,  adj.  Ssr^QM»» 
trar.  ^ 

Demostriddr,  or  Demonstradèr, 

R  m.  bne  that  demonstiates,  or 

sbewa  thmgs  plam. 
Dedo  demontirmhr,  omoêtreâ», 

SmUeáo. 
Demosirânte,  or  Demonstrantey 

(in  heraldry)  that  points  at  a 

thing. 
Demostr&r,  or  Demonstrar,  ▼.  au 

to  deoKHMtrato,  to  shew  plain» 

Ij,  to  prove  evidently» 
Demonstrativamente,   aiAv.  de» 

moDstratively,  convinoingly. 


Demandfsia,  s.  m.  ji  spIHter  of|Demo<*racia,  s.  f.  demooracTt  a 

popntar 


jnnieõy  we  say,  the  lion  is  not 
80  fierce  as  his  picture. 


P.  nao  ke  o  demo  Iau  feo  romo  o  Deni08lrativo,or  DcmonstrativOt 


,  euoh   as  Hol- 
land.   Graek. 

Demociáeio,  a,  a^.  danoersti- 
cnl. 

Democrático,    oâj,   demoerati 
eal,  pertainiiif  to   a  popular 
goveanmeni,  popnlar. 

Demoli^,  1.  f.  a  deslruotion, 
demolition,  min. 


- 

ivir 


causes,  a  harrcter,  a  eavilier, 
or  quarrelsome  kvava  In  law, 
a  pettifoggctr,  a  litígio  ns  man. 
Pamarcaçáo,  s.  t  a  bounding, 
or  limiting)  aim  a  boundary,  or 
laskk-mark.  —  DemarençaOf  the 
land  that  ia  limiud,  or  bounds* 
ad.  Demanaçaôf  (in  a  moral 
sense.)  See  Limita. 
Demarcaddr,  s.  m.  a  snirveyor  ofiOemalMo,  a,  a^    See 

laada  that  aettoth  bounds.         Demolir,  v.  a.  to  dumoilsh, 
Oteaarcftdamênle,  adv.  with  11-  poll  down  any  thing  built* 
mHs,  with  bounds.  Demónio,  a.  m.  demon,  an  evil 

Demarcado,  a,  a^    See  spirit,  the  devil.    Ortiãc. 

Demarcar,  v.  a.  to  bound,  to  see  Demonstrr^kSh     Ste  Demostra- 
honnda  tc^  to  limit  $   eAo  to  çaõ. 

perve  ai  a  boundary  or  land^  Dememtfido.    See  Demottradoi  Dandripimaa,  a.  ns.  p.  Mandão* 

marir.  Demonstrar,  he*    Soe  Demos-  pbori,  f hoee  who   wKrtutmtd 

DnOMula,  a.  t  overpUiia,  anper-  trar,  4m.  that  olftee  itt  llbe  d«nd#o|rtMirâu 

Ani^S    eieo  «rant  of  modera- [ikmoatraddr,  a.  m.  one  who  de*  Dandmphtein,  a.  f.  óeiÁMiO» 

monstratoE ;  in  the  university  ria,  a  «áwmony  peifeymaa  hi 
of  Coimbra  It  is  a  praib^-sof  the  aaori6cas  of  Bbcehna^  Cy« 
who  nrnkes  the  demoaatratioiis  hole,  lie.  of  oattying  traea 
to  the  students  of  anatomy^  throngh  a  otty. 
chemhitry,  botany,  he*  he,  DanegMo,  a,  adj,  Sm 
Demora,  s.  f.  delay.  — l^liaer  do^  Denegar,  v.  a.  not  to  give  or 
mora,    Saf  Demottar-ee.  grant.    iSbs  also  Arreo^r. 


a,  a^j.  demooatrative. 
Demovido,  a,  a^  See 
Demover,  v.  a.  to  diaplaoe,  to 

toni  oat  of  an  ofltoe* 
Dcmudâdo,  a,    a^.    that  haa 

changed  ooufitonanoa»  tomod 

pale. 

Demudàr-ee,  v.  r.  to  ehaaga 
connteoaiKe,  to  torn  pale» 
from  Aftidbr,  to  ehailge; 

I^m&rio.  s.  m.  a  Roman  denier, 
near  the  weight  of  the  Atlie 
drachm,  ho  vakie  about  e^ght- 
penoa  three  Ihrthings  of  oar 
money,  tilt  after  the  \rel^  of 
Vespaaian,  arhcn  tfte  weight  of 
it  being  radnoed,  it  «monMed 
not  to  above  scveo-penoa  half* 
penny. 


tiov,ttnreasonab)eneaa,  excess. 

^'Emdemiiemt  too  mucl^  ex-\ 

ceaiively. 

Detoaeia,  the  mat  of  the  fnoney. 
Ihmaeia,  inaolence,  haughtlnm, 

aaucineaa. 
Damaaiàdaméiite,   adv. 

aively. 

Demasiado,  adv.  the  same. 
Demasiado^  a,  adj.  overmueh, 

eseeaaive,  immoderate. 
Dtmaalt^ac,  v.  r.  to  grow  im- 
moderate, eatravagant,  or  in- 


sncta,  a.  f.  madneaa,  atopi- 

dity,  aHlinasa. 
Damtete,  adj.  mad,  diaordered 

in  the  mind. 
Danaraotmênto.    See 
Demérito,  s.  m.  want  of  merit, 

or  desert,  demerit. 
Damigòlla,  s.  f.  (in  foitificatton) 

demtgofge. 

DemnniçàS.    «Slw  Diminuição. 
Detninntdo,  ho.  See  Dimiuoido, 

Ice.  • 
Demisafrfi,  or  Dimi^sâo,  the  re 

aignalion  of  an  xMcOt  quitting 


Demoras,  a.  f.  pi.  (a  aea  pbraae)  DanigHdo.   ?    <».  5  Dànigrído« 

allovanee  DeMgrlr.     S  f  DOnigrir. 


demurrage;  itiaan 

m^de  to  the  master  of  a  ship  Dtagoo,  s.  m.  a  coyness  or 
by  the  merohaats,  Ibr  being  feotatiooia/ioamitiion,  adac* 
detained  in  pert  longer  tlian  ling  or  Ihvoorito. 
the  time  appointed  and  agieed  Denigrido,  a,  adj.  made  bhieki 
upon  for  his  depaftnre.  olio  made  blaolrand  bine,  pale 

Deaiorádo,  a,  ac|j.    Soe  and  wan,  of  the  ootooi'  of  haid. 


Demorar,  v.  n.  to  lie,  or  be  ai 
tuate;  afso  to  delay,  or  keep 
back,  ▼.  a. 

Demor6f-ie.  v.  r.  to  lle/or  stick ; 


alto  to  tarry,  to  stay,  to  lag,  to  Oenotiádamênte,  adv.  rash^F* 


or.  laying  aside  j   aUo  a  dis<-.daat 


loiter.  ^*  S6e  ikmoromo^not  In 
tree  dm,  we  tarried  there  three 
days. 

DemostraçáO,  s.  f.  dantonstra 
tion,  a  clear  proof;  «bo  a  sign, 
or  token.  -—  Daaof^nifao,   (in 
mathematics)  a  demonstration, 
ura  proof fomMled on aelf-evi 


Denigvir,  v.  a.  toUadken,  tode» 

nigrate. 
DenigHr-se,  v.  r.  to  wax  blaàk, 

to  turn  blaek. 


Denoflàdo,  adj.  bold,  «eaoHito. 
intrepid;  eAo  rapid,  violeaitp 
raah.  —  Volo  denodado^  a  rash 
and  inconsiderate  tow,  as  that 
made  by  Vaaoo  Martina  d« 
Melo,  in<  1385,  at  Aljubarrota, 
of  apprehending  the  king  of 
Spain. 

Denbdattitelo,  ••  to*  boMogai^ 


o  EN 


DEN 


DEO 


AInviflMiila* 


I  f  fl«  in*  (tn  anthoM 
tie)  dcMNÉliHitor. 

Denomiaàr-ie,  ▼.  p.  to  be  deíM> 


áenote,  ttailc, 


> 


^MWtaçàC,  t.  r.  dnotmCiaB.  tlM 
act  of  deintSilg. 

lleiMtád(s«,aiy.  Sie 

DoMlár,  ▼•  a.  to 
or  Jigiilif. 

DieosaÍMênte»  adr«  tbkikly. 

t.  f.  density,  tbtek 
Swalso  BtpcMtira. 
a4l-  denae,  tbÍek,etose, 
eompact;  «term  o|ipo«ed  to 
thin.  A*  alio  Espesap.-— ^f 
tfiMMi»  gnat  air.  Omiov  (mof, 
great  ijarlnaia,  Dumb  iMooa) 
m  thiek  fog.  J>MU9t  ^>*t  ^* 
IttMMrlrlOMy  oopawaMe.  Jf« 
Avit  dhiM,  coma  iarra,  a*  rólrtf 

AmtÊa  nmiãkmUf  a  thick  mat- 
ter» aathedregay  fmxmda,  or 
aaáteottti  of  aoy  Itqoor.  Fá* 
mtrmauof  to  thtekeiii  to  make 
tliick* 

QpBtiila^  c»  1  a  mark,  or  Mte  of 
a  tootk»  tke  ImproírioD  made 
«HOi  tko  mtb  io  any  Chtog. 

PttAdo»  i,  a4.  toothed»  hav 
kiglteik. 

neotkcsa  kind  of  Aih  iHtk  Aarf 


Aakf  one  of  hia  teeth  begins  t^  — nm^ro  ifttf  fnarsAa*,  witM» 

the  Walls.  /%rdbi/rO|  thorongfa^ 
aUo  tnarardly,  or  wlthiostde. 
Dedeidro,  from  within.  Denir» 
dt  duo^  wiHrio  dooriy  at  homo» 
Pars  (Mm, inward',  or  inwards 
towards  the  inner  parts.  Air 
para  dentrOf  to  go  in^  Zhnfr^^ 
is  also  used  as  a  iubatanttve  ; 
as,adfdeii/ra,  the  inside.  De 
poriat  a  dentro^  within  doors. 
Denifo  dr  pomeos  dieu^  within  a 
M&tir»  ot  dniêÊf  (liAe-l  ^^  daya. 
to  show  the  teeth,  tolDentàça,  a.  f.  erookedne^,  or 


peep  ont.    0  nactr  dot  dtnUt, 
the  breeding  of  the  teeth.  Tern 
po  eM  f^nt  noom  Of  dlMlcf,  den^ 
tition.    FaHarpçf  entre  9idtmiet 
to  apeak  between  one's  teeth, 
to  momUe,    to  motter,     to 
growl.     IhmaretUfe  dndret,  to 
defkme,    to    slander.      (Me 
taph.)    Ibdat  0    tomao    e)Ur$ 
dittet,  every  one  has  a  ding  at 
him.    Muéur  at  denêet^  to  abed 
teeth, 
taph) 


or  gekfimoi,  tie  fore- 


lercr,  the  eye-teeth^  or  faogem. 
XAirfÉa  amiMff,  or^iMSWf,  thr 
IpMora,  or  choek-teeth.  Dm*- 
ier  oaMi^t  da  ioòeãúfêBf  or  db 
Mo.  fho  two  ibrthest  taethj 
«hKh  eomo  tut;  they  Are 
^alMldknfar  at^^àoMâe,  becansc 
fhey  grow  after  a  man  Is  oomc 
to  yMTiof  ttntarlty.  DerUet 
fy  (In  a  horse)  the  Ibnr 
netttjbe  gnthmrs»  that 
ti,  one  onéndh  aide  above  and 
bdow  s  the  tuahes  o»  tasks  of  a 

I,  (in  a  horae)  wolTatoeth 
two  teeth  la  the  apper  jaw 
whiehfrow  Aarp  palated,  ao 
m  to  priek   the  tongue  and 
guan.     ikaiet  nnaWgadir,    oa 
ft/ei9e  MMr  aswv  at  aaAar,  anag 


show  one's  self,  a  man  of  eon- 
rage,  t^enitâi  ^Êko^  aol^reof 
gariie.  Bate  oe  áttàm  aufí  fHo 
his  teeth  chatterwith  cold.  Tn 
demiedeeoelkaj  ao  they  say  wlien 
a  matter  or  writing  is  very  intri- 
cate or  liard.  Detdee  potiiçotf 
set  teeth.  Deiúe  dk  aneioraf 
(look  of  an  anchor.  líeitie  do 
arado,  the  wood  wherein  the 
share  or  coulter  of  the  plong^h 
is  pat ;  oIm  the  cooker.  iKo»- 
g«r  coai  OS  dentes^  to  gnash  with 
the  teeth  for  anger,  or  pain 
Remédio  para  a&iparoe  denteSy 
dentrifice.  Venie^  (in  mason* 
ry)  toothing,  a  comer   atone 


^  parenieti  We  say,  near  is 


DeoTÓlta.    Bee  Envofta. 

Dêbsy  s.  m.  Ood.-- —  Da9f  oos 
gttofdlr,  (a  form  of  saluting  at 
meeting)  OoJ  save  you.    shoe 

. ^w-, ^^   oot  acompanhe,  Ood    be    with 

pCntOy  á.  B.  a  tooth««-k^J>ffi/ei|  wheel.    P.  prhnewo  em  denied  you.    Dfor  vo  lopn^m,  Oód-a- 

mercy.  DeosvosMòim  surcee* 
JO,  God  speed  yon.  Bit  prod' 
denda  de  Deos,  as  Ood  would 
have.  A  Deot,  adteo,  far«$« 
well.  Nao  queira  Deooi  Qo4 
forbid,  d'/stra  Deo$^  Ofjd  gmnL 
Prouvera  a  l>eot,  would  to  God. 
Deotofaçã,  God  grant  It.  fíw 
grisca  de  Deoe,  by  the  grace  of 


or  oen"  my  coat,  hot  nearer  u  ray  skin^ 


bending  of  the  teeth  ;  aito  he 

who  has  got  gag^teetb. 
Denuncia,   s.    f.    dennnetatÍon« 

declaration,  iiiformatioo,  accu* 

sation. 
Denunciaçàcí,  a.  f.  aninlbrma- 

tion.— f)ÍMifMÍ«çaó'  de  gtierta,  a 

declaration  of  war* 
Denunciado,  a,  acQ.    See  Deann- 

<Har. 
I>entincTad6r,  s.  m.  an  informer, 

a  secret  accuser. 
Denunciante,  s.  m.  denunciator, 

he  that  lays   an  inlbrmatiob 

against  another. 
Dt^onciár,  r.  a.  to  irtibrm  against 

one.    Stftf  also  Declarar.-^  0r- 


leR  for  more  baildtaga.     Deni^  nuneiargnerra,  to  declare  war. 
de  pente,  the  tooth  of  a  comb  -    ~      - 

Dente  de  oerra^  the  tooth  of  i 
saw.  ZVttIs  db  rsda  dlr  MomAu, 
a  cog  of  a  mill*>whneL  Fater 
oedÀteea  humarodà^  loooga 


and  Terence  sayB,iWKrpfoxiMicf 

ispa  igomal  tmit.    P*  la  tm 

Imfoa  onde  o  dente  grUa^   to 

scratch  where  it  itches.    Va- 

lente  do  dente ;  so  they  say 

speaking  of  one  that  can  eat 

more  than  he  can  earn.  P.  fuaa-l 

do  atidas  metier  o  dente  em  seguro  God.    Graççe  a  Deos,  God  be 

toparde  o  duro,    harm  wat6h,|  thanked,  or  thanka  be  to  God. 


barm  caleh.    Horace  aa^s,  ei 
fragSi  qneerent  Widere    dintem, 

indet  eoSdo.  P.  dsr  com  a 
[00  aof  «ftfRlir,  to  contradici 
one's  aeify  to  belie.  A  ocfeS 
de  dor  com  a  Ungoeè  noedentet,oit 
eontradnerMe  em  juino,  miaken 
niag,  or  miskonnmg.  DêÊiê  de 
kao,  the  herb  called  Ikma- 
tooth.  Dente  de  èl^fàme,  ele- 
phant'S'tooth.     Dente  de  oáccà 


or  snagged  teeth,    fim  tem  o*  maròáa,  morse'k-tooth. 
^Mee  mjfto  efmrtados  inns  dot  DentlfHcio,  s.  m.  dentifrice,  a 
MA«s^fBpb4oolhed.-  Opte  tira  powder  ft>r  scouring,  deaning, 

a  tooth-drawer.    Dente  and  whitening  of  teeth. 

^  a  loooe  tooth.    Dor  de  Dentllhdens,    See  Cohimtta. 

tba  tooth«ach.     Cboai  Dentinho,  s.  m.  a  little  tooth» 
éoe  ÁfrtBt»  the  aeeketa  of  the  dimtnot.  of  Dente» 
ImUi..    gimeyara  wmar  41»  dayi  Dentro»  prep.  aadadr.wiAin 


I 


Por  amor  de  Deos,  for  God*s 
sake.  Vaíha-^tne  Dms,  Úod 
help  me,  or  good  God  1  Deoe 
te  tenha  a  sua  abna  na  gloria, 
God  rest  bis  soul.  Esíâ  com 
Deos,  or  Deoe  o  /«otní,bèis  dead. 
P.  çvem  nao  falia  naq  o  otsoe 
DeOOf  a  man  may  hold  tót 
tongue  in  an  HI  time.  P.  ^a^ 
do  Deoe  naff  quer,  santos  naê  to* 
gáo,  wiien  it  pleaseth  not  God, 
the  taints  can  do  little.  P.  ora- 
tura  ie  de  Deos,  filho,  qrw  saber 
poneo  te  baeta,  Ood  give  you 

Sod  lack,  child  ;  f>r  a  IHtIo 
imiag  will  aerre  your  turn, 
because  it  is  fortune  that  railef 
men  more  than  merit.  P.  naS 
fet  Deos  a  fmn  detmnpafasse  ;  wa 


D  E  P 


D  BP 


DER 


say,  1m  that  sendt  inoutbi  sends 
tneat;  that  it  Ocxlmade  no 
body  to  'forsake  him,  be  pro- 
vides for  all  tbe  creatures  h^^ 
mokeff.  P,  ccula  çual  por  ti^  e 
Deo*  par  tndoty  every  one  for 
himself  rod  G'>d  for  all. 

Dêosa,  s.  f.  a  goddom.  * 

nèosea»  da  geniilidâde,  heathen 
gods,  or  deiJes. 

I>ep«râdo,a,  a^j*    See 

pcparár,  v.  e.  this  verb  is  used 
speaktiif?  of  perstius,  or  things, 
upon  which  we  light,  or  with 
which  we  meet  by  ciiance  ;  as, 
depfiroinne  Veos  «We  homem,  I 
met  with  this  man  by  chaucej 
or  God  sent  ih'ii  man  to  me> 
Deo9  ma  depare  boa^  God  fseod 
it  be  good  to  me. 

Departiçâõ,  s.  f.  (obsol.)  See 
Conversação. 

DepArtido,  a,  adj.     Sire 

Departir,  v.  n.  to  speak  toge 
ther,  to  discourse»  to^  con&r. 
(obiol.) 

Departir-se,  v.  r.  See  Apartarse. 

Depeonáflo,  a^adj.    See 

]>epenad6r,    s.    m.    one    who 
plumes,  or  strips  off  the  fea 
tbers. 

Depennàr,v  a.topecfc,orplumc, 
also  to  strip,  to  spOil,  to  rob,  to 
bereave.  (Meta ph.) 

Bependêocia,  g.  f.  de(>endence, 
or  dependency,  a  relation^  or 
subjection  to. 

Dependente,  p.  act.  depending. 

Depender,  V.  n.  to  depend. 

Dependido,  part,  of  the  preterp. 
tense  of  (/«^Acbfr.  Ex.  Ter  de^ 
pewUdot  to  have  been  a  depen- 
dant. 

Dependura.    See  Pandora. 

Dependurado.     See  Pendurado. 

Dependurar.  See  Pendurar.— 
Briar  a  dependura,  to  be  very 
near  to  die. 

Depenic&do,  a,  adj.     See 

Depenicár,  v.  a.  to  pluck  off  bv 
liUle  and  Hule. 

Deplorado,  a,  adj.  dcplorate, 
hopeless,  past  reco  very, pastai) 
hope,  given  over.   See  also 

Deplor&r,  v.  a.  to  deplore,  to  la- 
ment, to  bewail. 

X)epk»ivel,adj.  deplorable,  sad, 
calamitous,  miserable. 

Depoêute,  (in  grammnr)  a  verb 
deponent,  deponent,  one  that 


</e^f/,  tbe  day  after.  Logode^ 
poiif  forthwith,  immediately. 

Deponents  See  Depoente, 

Df.p'^pulado,  at  a^j.  unpeopled; 
depopulated. 

Oepopulár,  v.  a.  to  dispeople, 
t'- (lispopulate,  tounp^ple. 

0t)>^,  V.  a.  to  torn  out,,  to  re- 
move, to  depo^  ;  oho  Xo  la^- 
down,  to  rcsigo.-^^^  acção  Ht 
depcr,  dep'')«ing.  Depor  as  or- 
ituUf  to  lay  down  arms.  Depor ^ 
or  f<aur  dtpOimento^  to  depo*e* 
tosw.ar<o  asa  witnesfi.  De^ 
por  em  tUguem  aiguna  cjtua^  to 
deiHKite,  ortiust  a  thing  with 
one.  Depor  a  vúla,  to  die,  to 
exp  re. 

D('p'>itaçàõ,  s.f.  transportation, 
or  baaishmioc,  also  a  carryitfg 
away  captive. 

Deportado^  a,  adj.  banished,  ex 
tied. 

Dep6rte,  s.  m.  amusement,  en 
tertamment. 

Dcpos'caS,  s.  f.  a  deposing,  de* 
grading,  degradatiou.  See  alsc 
the  V.  Depositar. 

Depos'tado,  a,  adj,  deposited, 
intrusted.  âSeeaiso  the  v.  De- 
positai*. 

Uepositadôr,  s.  m.  he  who  de- 
posites. 

Depositar,  V.  a.  to  deposite,  to 
pot  one  in  trust  with  a  thing,  to 
intrust  one  with  a  thing.-<^I)e- 
posilar  o  corpo  de  hum  dffunto, 
to  set  a  deed  body  npon  a  bed 
of  state.  Ser  deposiindo,  (speak- 
ing of  «dead  body)  to  lie  in 
iftate.  A  úc^ttS  de  depositar,  a 
trusting  of  a  thing  with  ooe. 

Depositário,  s.  «m.  depository, 
trustee,  or  keeper  of  «thing. 

Depósito,  9.  m.  depositum,  tbe 
thing  deposited,  or  left  in  tnisf . 

Deposto,  a,  o4j*  deporad,  ice 
See  Depor. 

Deprâça,  adv.  publicly,  openly. 

DepravaçàS,  s.  f.  depravation, 
spoiling,  corniptioo. 

Depravadamente,  adv.  deprav- 
edly,  corruptly. 

Depravadíssimo,  adj.  superl. 
very  depraved  or  corrupted. 

Depravado,  a,  adj.  depraved, 
corrupted.  See  also  Fahifieado. 

Depravad6r,  s.  m.  oae  who  de- 
praves, or  corrupiSi  a  oomipt 
or. 


depoiet  his  testimony  in  a  court  DepraTiff  v.  a*  to  deprave,  to 
of  justice.  corropi,  to  tpoil.     See  also  A 

Depoimento,  s.  m.  a  testimony,  dultemr,  and  Falsificar, 
an  evidence,  or  deposition    ateo  Depravár-se,  v.  r .  to  corrap|t,  or 


• 


the  orator  invokes  the  aid  4>f 

some  person  or  thidfir* 

Dçprecaç^^i,  (in  law)  a  petitieii 
put  up  by  in  inferior  jud^e  to  a 
anperior .  one  ;  ajto  a  depreca- 
tion,   a  begging  pardon    for. 

Oeprecádo,  a«  a^j.  See  Depn- 
car. 

Doprecador,  s.  m.  a  deprecntor. 

Deprecànte«part.  act.  of  Depre- 
car,  deprecating. 

Deprecár,  v.  n.  (ip  law)  is  for  an 
inferior  judgt*  to  put  op  a  peti- 
t'on  to  a  supertor  one  ;  afso  to 
d  preciCte,  to  ask  pardon  for; 
tifso  to  invoke  the  aid  of  aome 
person,  or  thing. 

Deprecate  ria  carla^  a  deprecato- 
ry letter.  * 

Depredação,  s.  f.  depreflalioa ; 
a'rol>bii>g  >  a  spoiling ;  waste. 

Depredado,  a^  adj.    See 

Oepredadoi ,  s.  m.  and  adj.  de- 
predator, robber,  plunderef. 

Depredar,  v.  a.  to  rob,  or  spoil, 
Ux  plon()er. — A  ae^ao  de  depfC' 
dor,  depredation. 

Depressa,  adv.  qnickly,  hastily, 
with  speed;  aiiiDby-and->>y.  ere 
lonjr,  soon  ;  ofto  in  a  hurry. 
— EUes  tao  depresta  pelejao  c^ 
mo  fatem  as  pazes^  they  easily 
fallout,  and  are  friends  again. 
Hum  pouco  depressa,  somewhat 
quickly.  Mais  depressa^  mora 
spei-diiy»  sooner. 

Depressas,  s.  f.  depression ;  bu- 
mlHatioD. 

Ocpriaildo,  a,  a«Q.   See 

Deprimir,  r«  a.  to  depress,  to  de- 
base.. 

Deputação,  s.  f.  deputation;  the 
act  of  deputing  or  sending,,  with 
a  special  commission. 

Deputado,  a.  m.  .a  subalteni,  or 
inferior  offioor,  or  mii^star; 
also  a  deputy.— -Z><^iiladb|  a, 
adj.  See 

Deputar,  r.  a.  to  depute,  to  ap- 
point any  one  to  repratvnt  the 
person,  and  act  in  the  room  of 
another.  ~  See  also  Sinalar,  and 
Designar. 

Dereytaménte.  Ar  Direyta-* 
mente. 

Deréyt4>.    Sea  Diteyto. 

Dereytlira.    See  Direytura. 

Deralicto.    See  Desemparado. 

Derivaçád,  a.  f.  derivation,  the 
tracing  a  word  from  its  origi- 
nal; aho  derivmtion,  or  ttia 
drawing  of  a  humonr  from  on« 
part  of  the  body  to  another.  (In 
physic.) 


a  bearing  of  witpii'ss,  a  taatify-  becompted,  debauched,  ioaxt  Derivàdoí  or  Derivativo, a,  a4;< 
ing.  red,  3cc. 

Depois,  or  Despots,  prep.  ftft«r«  DeprecaçàÕ,  s.  f.  a  prayer  ;  also 
^^Depoit  qm,   tince.        0  é^  dcprecfttioo,  a  figure  wh9i«byl 


•  derived.    See  also 

DerivAnte,  part,  aot  •f  Derivar. 


DER 


DER 


D  E  S 


Derirl^,  t.  a.  to  derive ;  oUo  to 

drsw  tbe  hamour  from  one  part 

of  tlie  body  to  another. 
l>eriT&r-ie,  v.  r.  to  be  derired, 
to  come  originally  from ;  ntto 
to  ppread,  to  diffuse,  or  spread 
itself.  See  alito  Oeçender. 
Derivativo,  a,  adj.  denTative. 
<in- grammar.) 

I>erivatóriOy  a,  ^dj.  (ia  physic) 
that  dnivs  the  humour  from 
<tne  part  of  tbe  body  to  ano- 
ther. 

Derof  açâõ,  s.  f.  the  taking  away 
by  «  ne»  law,  to  make  some 
evc^ptiou  tu  a  formtT. 

Bv'roiearfo,  a.  aiij.     See* 

Dcrrogador,  s.  m*  oiie  who  der» 
nt^Htes.  '• 

JhTnfAr^  V.  a.  ('n  law)  to  take 
away  by  a   m  w  law,  to  make 

.some  eirnrptrnn  to  a,  former  ; 
alfO  to  derogatpy  to  leMen,  or 
tak'^  frof/)  the  worth  of  any  per- 
son, or  (hi  uir. 

Dero^Ht^o,  a,  adj.  derogatory. 
fin  law.) 

iVrrabMo,  a,  adj.  docked. 

Derrabár.  r.a.  to  Hock,  or  cut 
off  tiie  tail  of  an  animal  ;  also 
to  break)  or  cut  off  the  latter 
end  of  any  thing. — Derrvbar 
kum  eavalkn,  to  du<'k  a  hori»e. 

Z>erradêiniaiénte,  adv.  lastly ; 
in  lhe  eoDclu»ion,  at  last. 

Derradeiro,  a,  adj.  tbe  last.-- — 
Por  àerrcdeirOftuW.lms^Wy.at  last. 

Denâma,-  a.  f.  contribution  toa 
oommoDexpctK-eyin  settled  pro 
portions  ,  ir.  pot.  tax 

Derram&do,  a,  adj.  9plit»  scat- 
tered, shed  ;  aLo  set  or  planed 
ID  a    scattered    manner. .  See 

I>er.ramaf.< Coo     derramado. 

See  Danado.  . 

Dentomadôr,  s.  m.  one  that 
spills»  or  wastes. 

Derramamênttf,  ».  m.  a  spilliniTi 
•rscatterUig.  &e  also  Kffusao. 

Derramar,  v.  a.  to  scatter^  to 
iK|Nn,  to  Iraste ;  from  rama,  a 
brasch-;  as  it  were  to  scatter 

'  bvaochesof  a  thing.— •D^rasMir 
dJoAciro  saJn-e.o  ptfoa^    to  fling 

•  Asoney  among  the  people.  Der^ 

•  rttHMr  iagrhmat^  to  sbed  tears. 
..Denmmgr  tongue,  ta<»spill,  or 
.  shed    bkiod.    X^erromar^  •  eaS- 

menie  ot peuos,  tONstepin  vain 
.,D«mriMir  {egpeJh'ar)  to  scatter 

about,  .tospread,.tOidiffose,'to 
.  diipersew.     Csaipss  4rrraigiarfor, 

wdefiddt.  DcrrosMTy  {dêtítl" 
'  per.)  to.dlvnlg^.  to  publish»  to 
toytmdiftbont. • »  -.■  •  iM  !• 
Ji^emtaiiirtaey  V.  r.  to  be  piúwrad 

«rt,  t^te'Spattarad,  at  «spilt, 

t»4iAi«e>  or affwd  ilaei£>f^ \ 


Dernincár,  t.  a.  to  deprare>  to 

spoil. 
Derrancamênto,  s.  m^  oorrop- 

tion,  putrescence. 
Derrangàr,  ou  Derrengmr,  ▼•  a 

to  Inxate,  to  di^ointy  to  put  out 

of  joint 

Derreado,  a,  adj.  broken-backed 
Derreá*-,  ▼.   a.  to  break  one'slDernibadouro 

back,  to  bib-sbot  a  beast. 
Derrea mento,  «.  m.  tbe  state  of 

having  one's  back  broken. 
Derredor,  or  eo  redbr.    See  Re- 
dor. 

Derregido,  a,  ail}.   Sn 
Derregàr,  ▼.  a.  to  plough  land 

the  second  time. 
Derrenc&r  ok    Dcnrengar. 

Derrangar. 
Derreter,   ▼.  a.  to  melt,  to  dis- 
solve, or  make  liquid,  to  thaw ; 

eiso  to  weary,    to  tire,    to  be 

tiresome,  to  be  tedious.    (Me- 

taph.) 
Derretèr-se»  ▼,  r.  to  melt  like 


See  Dcrrotdo, 


.    * 


t» 


,1  *'»V  * 


wax  \  alto  to  ran  as  metal  doth; 
aito  to  thaw  as  snow  doth,  to 
grow  liquid ;  tdao  to  be  weary, 
to  be  tifcck  (Meta ph.) 

Di-rretido,  a»  a^.  See  Derre- 
ter.— Homem  derretido  nas  pa- 
lavras, a  mau  that  eutices  with 
fair  words. 

Derretimento,  s.  m.  trouble, 
weariness.  Que  eausa  derreti- 
mento, tedious,  wearisome,  tire- 
some, melt  ng,  the  state  of  be> 
ing  melted. 

Deiribédo.  See  Derrubado. 

Derribar.  ^  Derrubar. 

Derriçádo,a,adj.  See  . 

Derriçãr,  r.  n.  to  stretch  out  with 
the  teeth  ;  aba  to  mouth  as  a 
dog,  Sec. 

Derrocado,  a,  adj.    See 

Derrocar,  v.  a.  to  throw  down, 
from  roca,  a  rock,  as  it  were 
ca<it  from  a  rock. 

Derrogado,  Derrogar.  See  De* 
rogado,  Derogar. 

Dtrróta,  s.  £:  ex.  Derrola,  au 
caminho  que  se  faz  por  terra. 
road,  way«^— Dsrr0<a  ou  vtagem 
por  mar,  the  eonrse,  or  wny  of  a 
ship.  Tomar  a  derrota  or  ca 
minho  de  França,  to  go 
France.  Temer  a  derroia  or  co 
nmho  do  norte,  to  steer  one's 
courses  to  tbe  northward,  to 
steer  to  thie  northward^  to  ply 
to  the4north«>  Bem  vejo  a  der- 
rota que  qttereU.íomas,  I 
what  you.  aim  at.  (In  a  moral 
sense.)    Sre  also  Rota^ 

Derrotado»  «,841. 

"and  Quebrantado. '  . .  . 

Derrotar,  ▼.  a.  to  nant,  to  defeat 

Darmbàdo,    destroyed,    orer- 


towards  Desa 


thrown.  See  also  Prostiadc».— ^ 
DerruBado,  (among  fiiiriers) 
ex.  Orelhas  do  caoalh  derruba- 
dot,  the  ears  of  a  horse  that  are 
bent  and  close  to  bis  head.  Tkr- 
rena  derrubado,  (in  horseman- 
ship) a  piece  of  ground  some- 
what bending  downward. 

8.  m^.  a  precipice. 

Derrubar,  ▼.  a.  to  throw  down ; 
also  to  enervate,  to  weaken.— 
Derrtshar  a/guam  com  mnko,  to 
drink  one  down.  Derruba^, 
(speaking  of  the  wind  that 
shakes  down  the  fruits,  leases, 
&c)  to  shake  down,  to  shake 
off. 

>,  part  of 

Derruir,  v.  a.  to  throw  down,  Uk 
destroy. 

Dsrrisios,  s.  m.  p.  derrisea,  á 
strict  order  of  religious  persons 
among  tbe  Turks,  who  undergo 
very  severe  penances. 

Des,  a  negative,  or  privative  in- 
separable particle  that  answers 
to  our  English  tin,  and  is  never 
foirad  but  in  composition,  as 

DL'sabafado,  a,  adj.  uncorered, 
or  laid  open;  ai!fo disengaged^ 
fineed,  rid  of.— ^^or  desiiafado, 
an  open,  airy  place.  Homem 
desabafado,  a  bold  man  who  is 
not  out  of  countenance  at  any 
thing ;  also  a  man  that  has  a 
sweet  temper.  DesabqfadOyWhoae 
prospect  is  not  hindered.  See 
also 

Desabafaménto,  s.  m.  easement 
of  tbe  heart ;  ease,  relief. 

Desabafikr,  v.  a.  to  take  some 
fresh  air;  also  to  vent,  to  wreak, 
or  breathe  out  one's  anger. '- 
V'-sabafar  de  roupa,  to  undress 
one's  self,  or  to  puU  the  heavy 
clothes  off  and  put  on  the  light 
ones.  Desabafar,  to  tell,  to  re- 
late. 

Deiabaftr,  v.  a.  ex.  Desabafar 
penas.  See  Dest{fogar  com  a^uem 
o  seu  sentimento, 

Desabaláda mente,  adv.  unmea- 
surably. 

Desabaládo,  a,  adj.  enormoiis, 
vast,  huge,  exceeding  goaat 
esabÀr,   v.  a.  to  pull  down  the 
brims  of  a  hat  which  had  been 
Clicked  before,  to  fall  down. 

Desabilitádo,  part  of 

DesabilitÃi',  V.  a.  to  incapacitate^ 
to  diaablo,  to  disqualify, 
ly  a,  a^.    See 

Desabitar,  v«  a.  to  foraafce,  leave, 
or  abandona  place,  or  ooimtiy. 
See   DeMuxMto- 
roado*      ... 

I]|asahituAr.    See  DesacosluiMr. 

Desabonâdo,  a»  aclp.    Sea 


know  Deaabitádo, 


SiwDerftoUr  Deaabituádo. 


o  E  S 


DE  t 


O  B  » 


^eartotr,  ▼•  a*  «b.  DéMéeiicrt  mnA  liable  to  miacastyinf^or 


a  ten  AcMWit»  to  dismnisb,  lea-|  disappeintmeot.    (Speakiog  of  Dniafeotaç4d|  •.taoatacal  aad 


M»f  or  ruin  a  naD's  vepvtatiea,!  an  midertokiag.) 


TO  spdbk  tM  of  him. 
Pesabfioo,  t. ».  prgiiãice,  hatad, 

iaiaga,  (speaking  of  reputa 

tâon,  ífaina,  or  credit) 
DesaboieMo,a,  acg.    At 
DesaboMr*  ▼«  a.  <o  «nbtitton. 


Desacertar,  v.  a.  to  err,  to  mis» 
take,  to  nmearry,  not  to  tnc- 
oeedy  totalftt  ifroiig  BMaaarea» 

De^ieérto,  s.  m.  a  fiialt,  a  mw- 
tafce,  a  «foiig  measurOi 

DaucotMfftf ado.    See  Anhaado. 


Banbotoár>ie,  ▼.  r.  to  oalnittoli  Desacobafdfcr*    See  AaHoiar. 


ena'a  «elf;  0leo  to  open»  and 
spreaé-at  a  flower  dotb. 

DoMbiidaménto,  adv.  tvdely, 
mnghly,  banliff,  bitterly. 

Heaafaridaiaeate,  éáw,  sharply^ 
pcveiely»  ngoroQê]f,  keenly, 
acQtely,  aOiíòtJveiyy  paiafally, 
Hitterly. 

Desabrido,   a,  adj.  ibarp, 
pleasant*.    See  also  the  terb 
Ilenbrir.— -Thcomo  deeoMdo,  a 
aharp   winter.     Bomeiá  éem 


Mi»«  (ncUph.)  an  iM-tettper-  peaacordàdoí  a,  adj.  es.  Deto-  >  dbaocoilomed. 


an 


ed  man.     Féa  ietairíia^ 
barsh    voiea.     RtpotH 
Irids,  a  mlet  or  sliarp  answer. 

I>B>abfÍ9ÍMÍa,  a,  adQ.  abroad  in 
tba  air»witboat  tbe  boaaeyopen ; 
abe  tíMt  wants  repair. 

IVarar^garj  t*  a.  to  leave  oac 
withont  sbatter,  lodgiag,  or 
plaoa  againai  iH  weatber 

Desabrigo»  e.  as.  want  of  Ébelter, 
ledgittgt  or  plaee  against  HI 
weathrr. 

Desabrmitetoy  a»  ni«  ex«  JCbsMlri 
«rale  ée  tewtpo,  tba  sbarpness 
of  the  weatber. — Avernmsr  de- 
sirfi  ilnentoif  to  end,  to  oeoide  a 
eontitirffrsy,      or    dnerenre* 
[iaeint.  Freyre,  edit.    Paris»  p» 
306.]     JheabrHiie9tío  dm  pidm 
•r««,  bittenkiw  of  words,    FeU- 
kir  am  êemMmento  «  e^m» 
to  inveigh  bitterly  agaiast  one. 
Cçm  dei^aàtimejUo,     See 
brídanenie. 


oordodb  db#  eentidoe,  raring^  be- 
raared  ef  sense. '  See  sJao 

Deneordâr»  v.  n.  to  disagree. 

Desacordo»  a»  m.  ex.  EJeaem 
ée$  eentíáee^  a  raring,  the  loss 
of  one's  wits.-^DcsMMrdb  (faka 
éeWetifêiiJ  MogligeBce 


by  df  suae  or  contrary  pnbtietC 


onaffected  way  of  speaking^ 
writing,  &c.  it  is  contrary  to 
affectation.-— Com  deettfeUa^ao^ 
witbont  attaetotion. 

Desafectado»  a,  an)),  natoral»  i 
affbofedi 

Desafecto.    See  idem.  a4i* 
affected. 


Dasaooamddádo,  a,  adl)«  unpro-  Desafeiç&5»    s*  d  iadifferenon^ 
vided    of  conveniences;   e^o 
nnfit,  not  proper.    &# 

Desacommodâi*»  t.  a.  to  incem- 
moda,  to  distnib^  to  troobia. 

DesaooailkiinbÉdo,  a,  a^i*  alone, 
nnaccompanied. 

Desacompanhar,  t.  a.  to  lenret 
alone»  to  sbnn  a  man's  com- 
pany.   Snr  also  Desunir. 

Demeoaaelbádo»  a»  a^.    See 

Dcsaoonsalbar,  v.  a.  todlssuada. 


disalTectJon,  want  of  lov4 

Com  detqfei^,  without  lov#y 

disalTeetedly. 
Desalbiçoádo^  a^  a^l*  dimffec^ 

ed.    8eeei\m 
Desafeiçoèr»  v.  a.  to  dissdbol« 

or  alienate  fimm. 
Desafelçoár-se»  v.  r.  to  be  dia* 

affisctod,  or  to  lose  the  afire» 

tien. 
Demftito»  part  of  Deaafisaér, 


Desabrir,  mo»,  v.  a.  to  desist,  to  Desacreditado,  a,  adj.  that  has 


leave  oHi  to  give  orei'.      See 
also  Gessar. 

Desabrochido,  a,  edfj.  bnilaep 
ed,  biosa.    See  also 


let toase»  Irom  Mwto,aclasp; 
edm  to  speak  iU  af  one  fMely 
<Metoph.} 
2>asahasfcdD,  part,  of 


disabose»  to  aetires  hnm  aml^ 


DesabbaOf  s*  ».  disabosiiig,  nn. 

deceivinf ,  atalenoe  of  prôodlt 

DesacsBlÍHk>»ava4|j.    Ste 

j3asaaatomtet^ai  wu  disMisp6ot< 

^Ê09Ke^Kt^9Set^^^%   we'  ^Ha   ^^m  VHV^^^Vft^^^^^Pa  ^W 

behave  nntnanocrly. 
SÉBancÉto»  Br  Air  4itPS9paoty«É* 

maDaseKnesib 
Desacert&do»  a,  adj.  that  is  reiy 


Desafbrrftdo,  a»  a^}.    See 
Desaferr&r,  v.  a.  to  force  out 
from,  to  take  away  a  thing  that 
was  held  by  a  cramp-iioa,  fee. 
— Deeqfenwr^  to  snatch  away, 
to  wrest,  or  wring.    Deeafvra^ 
de  periQf  to  weigh  the  anchor* 
to  nnraoor»  to  put  to  sea. 
Desaeorafoár.    See  DesPory>ar.'Peeafenér«ee,  v.  r.  to  desist,  t* 
Ditecostum&do,  a,  a^.  disoied  J  leave  off,  to  give  orar. 
nnaoanstoned ;  dto  broken  ui  Desaferrolhbdo»  a,  «Q.    See 
a  onstom.  iDesaferrolhár»  v.  a.  to  unbolt^*** 

Desa€Ottonâr,r.a.tobreake4lJ  J^bf^/SirroOer  cedhai»  grilhéeiUp 
or  waan  from  a  cnstom,  or  ha^J^c.  to  tinsbaokle. 
bit,  to  make  one  leave  it  oC— 3>awfiádo,  e,  adj.    See  Deasfisn 
Desmeehumar  hum   menim  dee  DeseftadOr,  s.  m.  a  ohaUengsr, 
Moot  Aeósni,  to  break  a  chiU  ofi)esafiár,  v.  a.  to  chalienge  ;  ebe 
his  tricks.  I  to  defy»  to  Ibce  bnedys  aisa 

Desaooetottèr<«a,  v.  r.  to  disnaeJ  to  blnnt.-«»D«^^  êe  esnlet,  Co 
to  leave  off»  to  break  one's  selfj  defy  the  winds, 
of  a  custom.  —  ileMcnsfanier-fe  Demfigarar,  v.a.  See  Desfigusar. 


do  mnko,  to  disuse  wine.  Dsie* 
sSfiBHHw«4r  de  tmniir,  to  leave 
off  lying. 


last  hie  credit    fke 
Desacreditodôr,  s.«i.  one  who 
diseradits,  or  takes  away  onc^s 
reputation. 


Desabrochar,  v.  a.  to  ondasp,  to  Dflsaoreditàr,  r«  a.  to  discredit» 


tdte  away  one's  vspntvtion. 


Desacreditkr*se,  r.  r.   to  lose  Dssafogbdo,  a,  adj.  dinbsed  9  «è# 


one's  credit,  «r  reputation»  to 
sinb  In  ene'acraditk 


Dembwskr,^  r.a^  to  nndeochra»  tc  Desadorido,<  a»  ad$»  not  adored, 


not  worshipped.—  Dmiafa i nirfii 
par  aapaeirair,  impatient    De- 
eàdaraét  pe/r   roj^iem,  Ibtoing» 
nngiy,  inn  ehafrb 
BaaadoiAr,  v^ 
teen 

■  I  ■  IWsdiwnr  cemrsyea,  to  eliifc4  >^l' 
to  f^  and  tome»    lim 
Vtodhafe^Of  anger. 


I^anfb2árvr,n.  todltaceustOBi^  i^cMgfalgera  lr%  to 


to  dcftroy  tbe  tOoroe  of  habit 


Desafinado,  a,  a<j[j.    See 

Demfinár,  v.  n.  tobecut  of  tnnr. 

Desafio,  s.  in.  a  cbellenge.— >Dr- 
si^  «ii^nisf,  a  dnd»  a  fight  be» 
tween  two  persons»  Cãrtiliir 
deuffiò,  a  cartel,  a  cballengato 
a  4uel,  a  letter  of  defianee. 
Otossar  a  duqfie,  (See  Bcsa* 
iar.)  Eninr  ém  deetffm  ana  a 
morUf  to  defy  death. 


free  firam  caresy  easy.  «*-  K^pa 
eu  Asrsf  diwt/Msdbr,  apnra  tittle» 
leisose.  D<i^gadb,ot^|mry. 
Swalso 

Desafbrir,  to  ftiee,  to  thêtf  t» 

give  liberty,  or  aire— -i^s^ar 

«  eirofed',  to  ease  the  heart* 

Bnqfoaor   asm*   11 /gas w  •  «ns 

>  eewtmmUo,  to  mibosom  qottê 

to  one»  to  aumiwiiiinata 

trouble»  cr  aflUetleii  ik 

to  unflond  Qttef  a  heart. 


anger.    Dlr«|ftfBr  m  p^jptoeei. 


BES 


D  E  S 


D  E  S 


to  frmt^,  or  iodolge  one^s  paa^ 
«OBflu  Dti^ogw  taudeãu,  to 
ease  cue's  b«ait  hy  fhedding- 
tfeart,  lookiag  «t,  or  speaking 
to  «  bdored  pevson  whom  ve 


gutter,  drain* 

Detagoár,  r.«.  to  ditoHarge,  to 
empty,  to  diibvutheDy  todisem- 
bogoe  icaelf,  as  a  river  doea ; 
uiso  to  become  dry. 


_ ,,  8.  m.  eafte,  reTlef,  oom- 
fort;  eliemUorityyehearfitlnesa. 
IteMBffAdamêiMe,  a«hr.  ftviward- 


•bo  Desftverfonbadamente. 
Deaafor&do,  a,  adj.  insoleot,  sau- 
cy, asaUptfft,  abitsWe,ímpert{. 
&r  also  DisBavergODbado. 
\  flreed  from  frn>un<t- 
exempt,  free  frt^m. 
(Metapb.)   5aral«o  Dpsafwrar. 
ito,  s. «.  saociness» 
HB^adence,  petnlance»  imper 


hoT«  boeo  abeeot  from.    See  Pesagradâdo,  a,  adj.    Aw 

íDesagrailár,  ▼.  a»  4o  displease 

Desag radaf'M'y  v^  r.  to  dislike, 

to  ba^e  a  dislike,  to  disallow. 

—/I  roun^temaii  me  duag^mbi 


iy,  mpfiiably,  sancilV.      See  éeile,  the  chiefest  tbing  I  di» 


Beaaforár,  ▼.  a.  te  exempt,  or 
free  from  gro|ind-rent. 
Paea^>sAr-f»e^  ▼.  r.  to  deprive 
OMfs  sdf  of  tho  privities ;  aim 
to  grow  nnmly,  «r  licentious, 
to  take  too  mich  librrCy. 

s.  m.  outrage*,  an  in- 
j  «^«0  malapat 


like  in  him. 
Desagradável,  adl}.  disagreeable, 

unpleasant 

Desa^radàvelménte,  adv.  disa- 
.greeably,  lUipleasanUy. 
Desagradècér,  v.  a.   to  be  un- 

thankfttl,or  ungrateful. 


Besaftntonàdo,  a,  n^  nnhappy, 

Milooky. 
Ifc— ftegucsMo,  a,adj.tbatbas 

lost  sane  customers. 

r,  V,  a.  to  get  the 
of  another ;   ▼•  n. 

dfesf^Svgncf er-ie,  to  cense  to  be  a 
^■stomnr  of  oneu 
Desaftmito,  a.  '•  revenge* 
DcsaAoDtado,  a,  ac^.    See 
Dennftontkr,  v.  a.  to  revenge, 

avenge,  or  vindicate. 
Jtaafont&r-ie,  v.  r.  es.    Dew- 
/ramiar-ee  de  Mot  ot  cuidedoe, 

to  fid  one^  self  of  aH  cares. 

V.  a.  to  dear  from 


fill,  ungraiei'o! 
Desagradecimèato^    s«  m. 

tbaukfulasss,  iogratitude. 
PesagvidOk  >*  n*  disagreeable» 

nesa.    See  also  Desabrimento. 

— Is(o    he  deiogrado  de  Deoe. 

this  is   disagreeable  to  God 

Converters   em   dengmUe^to 

become  disagreAbke. 
Desagravado,  a,  adj.    See 
Desagravar,  v.  a.  to  right,  to  re 

dress  wrongs» 
Pesagrkvo,  s.  m.    righlmg  of 

wrongs*    4bs  also  Satisfeça6. 
Oesaguishdo^  a,  n4)»  ill>mmded, 

illHdfiscted. 
Desagntikdo,  or  Desftgulso;,  s.m 

a  disgust,  a  wrong,  an  injury. 
Desnguiso.     See  Desaguisada 


DesÉlénto,  s.  m.    humilMlotf» 
dejection,  lowness  of   spirits» 


Oesalentàrse.  Sm  Desnimniwte« 

Desalrabàdo,  a,  ad^*  sluttish,  nod 
l^t    Sfealso 

DesaliobÀr,  v.  a.  to  toke  away 
the  ornament,  or  attire*-«-I^to>* 
linhar  kuma  mmlher,  to  unrig  a 
woman,  to  take  off  her  oloathsy 
attire,  ornaments. 

Desalinho,  s.  m.  .«Qliandsoma- 
oess,  want  of  set-off,  or  neat« 
ness,  skiveniineBS.  •«Cbsi  detalin» 
Ao, without  neatoess,  or  set-off* 

Oesalivàdok    See 

Desaliviádo,  a,  adj.  no  longer 
eased,  5cc.    Ssr 


Desagradecido,  a,  adj.  unthank-  Desallvíár,  v.  a,  to  ease,  to  ml* 


r,  V» 


tigate,  to  allay,  to  .noburthen 
un-|  no  longer. 

DesaliTiÀr-se,  ▼.  r.  to  nnborâien 
one's  self  no  longer. 

Desalmádamtote,  adr.  impiousi* 
ly»  cruelly,  without  conseieoce. 

Desalmado,  a»  adQ.  that  has  no 
regard  to  hn  soul,  wicked. 

Desalmado,  s.  m.  a  wicked  man. 

Desalm&r,  v.  a.  Bluteau  saya 
that  it  is  not  easy  tcuiuderstand 
the  meani  ng  of  this  word.  This 
is  only  what  I  caa  say,  that  in 
Spanish  it  signifies  to  takeaway 
the  life  of  another  violently. 

Desalojado,  a,  edj.     See 

Desalojar,  v.  n.  to  deoamp,  to 
remove  the  camp,  to  ^lislodge. 

Dobaloj&r,  v.  a.  to  dislodge,  to 
drive  an  enemy  from  a  station 
or  pout.— O  deeafejar,  theactkm 
of  marching  off. 

Desalter&do,  a,  adQ.    See 

Desa|ter&r,  v.  a.  (in  surgery)  to. 
put,  or  set  again  in  the  same 
fttato. 

Desalumbraménto.  See  Deslum- 
bramento. 


Desainad^ra,  s.  f.  (among  far 
riers)a  superfluous  humour  in 
a  borse,  which  prooeeds  from 
want  of  eaercise,  and  too  much 
feeding. 

Demir&do,  a,  a^.    See 
Desairár,  vju  tu  deprave^  spoil . 
l>esàire,  s.  m.  a  depsavacien,  a 
crooking,  or  writhing,  want  of 
to  clear  firom  donayra    See  Donayre.  Oasamádo,  a,  adj.  See  Desa^toar. 

|hMaiv6flamèate,  without  grane,  Desamado,  s.  m.  he  who  is  no 
Daaagasalhádo^  a,  ulg.    See        or  eleganoe,  awkwardly.  more  loved, 

Oesagaaalher,  v.  a.  to  torn  one  0esairosOi  a,  adj.  oohandsome,  Desamanlièdo.    See  Desooncer* 
out  of  doors,  to  bereave  one  of  without  gvace,  awkward.  tado. 

abeller.  Oes^iudAdb»  a,  afQ.    See  Desamanh&r.   fiv  Desconcertar. 

Dasaj^asMho,  s»  m.  roughness,  lllesapnd&r,  v»  a.  to  fiNrtiear  as-  D&samkr,  v.  a.  to  love  no  more^. 
oamaenesa  of  nmnners  tem»  >  sistm;;,  ortodobaim  instead  of !  aUo  to  bate. 
pestnonnwsB,  storasiness,  cool-  good ;  oko  to  help  to  ease  ouf  Desamarrado,  a,  adj.    See 
Baas.  of  a  thing,  to  help  to  disburden.  Desamarriur,  ▼.  a.  to'  unbind,  to 

Pesagast&do.  a,  adQ.    Ae  I>esalag4&,  ^wS^.    See  '  let  loose ;  aW  to  weigh  anchor. 

1>engn8Caiiiênto,  s.  uk    calm-H>esalag&r,  v.  a.  to  draw  off  wa- '  — D^tosiamir,  or  due^f^er  Ã 
apieptfaai|ailljty,fkuedomfrom|  ter,  to  dcain.  «^  Omta  que  tt  porto.    See  Desaferrar. 
passion.  i  podef   en    nm    pode  deeaUigar^  Desamanr&r,  v.  n.    See  Desafer* 

l>saagnrtár,  T.a.  to  appease^  ta  diainable,  or  undcaiqable.  rarse. 

pn«l4F,ÓrealaB.  |0esalast«fcr.    S«  Dcs lastrar.      Desamor,  s.  m»   hatred,  aver^ 

Desatfastár-ieiT.ntogiouroahBiftesalbardádo,    a,  eA}.   unpn»    sioo;  alto  a  declining^  or  de* 
again.  ppealMig  of  a  pewanTnelled.    See  cadency  in  love. 

US  a  paariob]  «ssnlbaadàr,  v.  a.  to  take  off  Desamorádo,  s*  m.  he  who  does 

Dssegoado,  a,  a^    See  ]  the  pack-saddle,  to  nnpanncl  a   not  love  w  much  aa^he  ^  hih, 

a.  «k*  a  dMiJ  beast  xfi''^ 
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1)eMinoi^vet^  adj.  that  Is  tioi  8> 
morouStdisafrreeaUe,  unloyel}*. 

Besumoi  âTeluicnte,  adr.  witi: 
hatred,  or  aversion. 

Desamorôso,  adj.  iinlorciy. 

DasamparÀdti.aS^rj^Dcsenip»  rado 

DesaiTi parar.     Sf«  Oea-  mparar. 

Desamparo.    £<e  De<emparo. 

Desamnádo,  a,  adj.     See 

Dpitainu&r-se,  v.  r.  to  be  paci6ed 
or  pleased  again.     It  is  pro 
periy  said  of  children.      See 
Amuar, 

Desánc&r,  t.  a.  to  pummel,  to 
beat  soundly.  —  lUwrtçveilke  o 
corpOf  I  pummelled  hi»  aides  for 
him,  i.  e.  I  beat  himr  soundly. 

Besancor&do,  a,  a^j.    See 

Pesancoiár.v.a.  lo  weigh  aacbor. 

Desandado,  a.  adj.     See 

Desandar^  v.  a.  to  f^^t  the  same 
way  oTcr  af^aki,  as  wh'  n  a  man 
has  gpone  o.ut  of  his  way  and  is 
forced  to  turn  hRck.^-Degandar 
0  andado,  to  ^oover  again ;  nlso 
to  undo  what  is  done.  (Motaph.) 
Quanlo  anda  íanío  desanda,  hr 
does  00  hiog  but  to  do  and  un> 
do.  Horace  says,  Destrtdt, 
pdffieat,  mutai  ^uatíruta  roíun^ 
dis.  Desandar  cam  afpttma  cou 
sa,  praticando  com  a/^tfem,  to 
br'ng  a  thing  in  a  discc;Qrye. 

Desandar  e»m  kuma  òrfeiado. 
S^e  Pespegar* 
'Pesangrido,  a,  adj.  See 
Desangràr,  v.  a.  to  bleed  one 
dry,  to  drain  alf  the  blood  out 
of  the  h(H\y,-—Deiangrarf  (me- 
taph.)  to  weaken,  to  dcbiltatv, 
to  enervate. 

Desanimado»  a,  adj.    S'^ 
Desanim&r,  v,  a.  to  discourage. 
De8animàr-<M>,  v.  r.   to  be  dis- 
couraged, or  disheartened,  to 
lose  courage,  to  despond. 
Desaniiihâdo,  a,  adj.    See 


of  disappearing. 

Desaparelhado,  a,  adj.    See 

DehB  pa  rel  h  âr ,  v.  a.  ex.  Dewaparef- 
hor  a  váo  to  unr'gf  to  unma^t 
to  disarm  a  ship,  to  lay  her  up 
— J)e$aparefhar  a  masa,  to  take 
away,  to  clear  the  tabSe.   Deta 
pareihar  a  beda,    [See  Desal- 
hardar.]    De^apar^Mor,  [speak 
ing  of  a  ship]  is  sometimes  taken 
in  a  passive  signification,  and 
then  it  signifies  to  bê  unrigged 
or  unmasted.    Jac.  ^reyre. 

Desaparcnt&do,adj.  without  any 
relations,  or  kindred. 

Desapaixonadamente,  adr.  with- 
out any  passion,  free  from  any 
external  motive,  impartially. 

Dcsapaixon&do,  part,  of 

Desapaixonâr-sc,  t.  n.  to  come 
from  passion  or  anger  to  im 
partiality  and  calmness. 

Desapegado.    See  Despegado. 

Draapegár,  &c.  Sm  Despegar, 
&c. 

Desapego,  a.  m.  indifot»ce, 
want  of  attachment 

Desapercebido,  a,  a^K  unpro- 
vided, nnfuroisbed,  destitute. 
unprepared.       ^ 

Dcsapercebímétito,  ••  m.  unex* 
pectedness. 

DeApertMo,  a,  adj.     See 


'  or  dislike*  ^ 

Deitnproveitádo,  s .  m.  See  Dcs- 
perdi  çador. 

Desaproveitado,  a,  adj.     St^ 

Dcsapruveltàr,  v.  a.  to  prejudice, 
to  cause  one  to  be  a  loser  ;  aUo 
to  waste,  to  consume,  %o  squan«- 
der^way. 

Dcàâr,  a.  m.  fauHiness,  pravtiy, 
consisting  in  excess^  or  defect  o€ 
what  ought  to  be ;  aUo  a  mis- 
take, an  error.  See  also  Iiifor* 
tunio. 

Desaràdo,  p.  of  the  pretcrperl 
See 

De»arâr  o  easeOf  v.  a.  [among 
farriers]  to  cause  tbe  hoof  of  & 
horse  to  fall  of. 

Desarcádo,  a,  adj.  ilUshaped,. 
huge,  exceeding  great..  Seealsa 

Desarcâr,  v.n.  todrivcoutboope. 

Desarutádo,  a»  a^j.    £Sre 

Desarmar,  ▼.  a.  to  disarm.— De^ 
Mormar  huma  eoso,  to  pnHdown 
the  suits  of  hangings,  and  other 
furniture  of  a  room.  Datarmar 
hum  arcOf  to  nnlieod  a  bow. 

Desarmár>  y.  n.  or  Desarmar*  se,' 
V.  r.  to  fly  with  elastic  force,  to 
sprin^p. 

Desarraigado,  a,  aJj.    See 

Desarraigar,  v.  a.  to  pull  up  bT 
tbe  roots ;  also  to  root  out,  to 


Desapertar,  v.  a.  to  unbend,  to   extirpate 


loosen,  or  make  loose. 
Desapied&do.    See  Despiedado 
Desapoderádo,  a,  adj.    See 


Dcsapoderàr,  v,  a.  to  put  out  of  I>esarranjâr,  v.  a.  to  disorder,  to 

disperse,   to  scatter  atiout,  to 

confound,  to  put  out  of  order. 

Dessarrâi^)o,s.  m.  confusion, d  s* 


power. 

Desapoderâdamênte,  adv.  migh- 
tily, far  and  wide. 

Desapossado,  a«  adj.     Sfe 

Desapossar,  v.  a.  to  dtspo^ 
to  deprive  of  a  possession. 

Desnprazér,  v.  n.   to  displease, 
to  be  unacceptable,  or  disa 
greeable. 


Desaflinhár,  v.  a.  to  turn  oat  of  Desaprendido,  a,  adj.     See 


the  neat ;  aLo  to  dislodre. 

Desannexâr,  v.  a.  (in  law)  to 
divide  things  that  were  incor- 
porated. 

Desannéxo,  a,  adj.  divided,  &c. 
Sie  the  verb  Desannexar. 


Desaprender,  v.  a.  to  unlearn,  tc; 
forget  what  one  has  learned. 
Desapressádo,  a,  ac^.    See 
Desapressár,  v.  r.  to  free,  to  de- 
liver;  alio  to  free  one  fron^ 
great  care$  or  troubles. 


Descrrat^jádo,  a,  adj.  dispersed, 
disturbed,  eoofused;  ai«o  with« 
out  shelter.     See 


Desapaixonadamente,  adv.  with-iDesapropo^ítádo,  port,  of 


out  pass-on,  or  partiality. 

Desapaixonado,  a,  adj.  impar- 
tial, unconcerned,  not  affected 
with  passjon  or  concern, 
also  the  verb. 

Desapaixonar,  v.  a.  to  calm,  to 
qniet,  to 

Desaparecer,  ▼.  n.  to  disappear, 
to  tao'.sh  away,  to  go  out  of 
sight. 

Desaparecido',  a,  adj.  See  the 
verb  Desaparecei^ 

Desaparpcimtuto,  s.  m.  tbe  act 


Desaproposit&r,>.  n.  to  qnarrel 
to  fell  out,  to  disagree. 

Desapropriado,  a,  adj.     Sw 
&v|DesapTopriár-se,  v.  a.  to  dispor 
sess  one's  i>elf,  .to  deprveoneV 
self  of  tbe  property  of  any  thing 

Desaprovaç&A,  i  f^  disapproba- 
tion ^ 

^desaprovado,  a,a(y  .disapproved. 

Oesapfovad6r,  t.  m.  one   wbo 


order,  perplexity. 
Dc's  arrayg&do.    See  Detsarrai* 

gado. 

Desssarraygàr.  See  Dessarraigar. 
Dessarrezoádaménle,  adv.onrea- 

sonably,  unjustly,  wrongfully. 
Desarrej&o&ilo,  a,  a^j.  unreaaoD-  • 

able.    See  also  Desarrezoar. 
Desairezoaménto,  8.  m.  unrea- 

sooablenebs,   inconsi^teni  with 

reason. 
DesarrezoAr,  v.  a.  to  shew  the 

uurçasonablcness  of  any.  thin|^« . 
Desarrimàdo,  a4j.  unpiotected» 

unsupported. 
D.sarrimo,   s.  m.    abandoning, 

foisaking. 

Dcsarnigàdo,  a,  a^).    See 
Desarrugár,  v.  a.  to  take  away 

wrinkles,  to  make  smootb. 
Dv  barnimàr,  v.  a.  to  put  io  con- 
fusion, to  set  out  of  its  place,  to 

derange,  to  disorder. 
Desarvorido,  a,  a<|'<u    /Sets 


approving»       ... 
.Desaprovar,  v.  a.  to  disapprere. 


disapprove*  j .  idem.   a^j.  dis.  Pesarvorár,  v.  a.  to  pull  down 


'^Ve^arvrjaf  hnma  tiaoy  to^put ' 
do«n  tbe  mwt;  or  tm  «hoot  «^ 
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nast  by  the  board. 

Dcsasâdo,  a,  a^j.  fooliib,  block 
ish;  oito  carelem,  neg^gtnt, 

I>esaaildo,  a,  adj.  pulled,  or 
draws  .«way.  From  the  Spa- 
nish ,▼.  Detatir,  to  separate 
things  that  d iD;^  together.  See 
alsa  DesaWodo. 

Desasisádo,  a,  adj.  fgolisb,  silly; 
btockish.      ^ 

Desasfiádo^  a,  adj.    See 

0esasDâr,  v.  a.  to  teach  wiL  [A 
vulgar  «ord«] — Rtiá  detatnath, 
be  is  grown  wiser. 

Besásoy  s.  m.  blockisbness,  dulU 
;  itlso  negttgence,  careless 
. —  Coat  desttso,  negHgently, 
carelessly. 

Besasolvàdo,  a,  adj.    Set 

Desanlvár,  v.  a.  [among  artil- 
lery   mfn]    ex.    Desatohar 
pefo,  to  unload  a  cannon,  to 
draw  the  charge. 

Desasswtido,  a,  adj.  See  Desem- 
parado. 

Dbsasiocegàdo,  5cc.    SwOesas- 
sgado,  &e. 


I>eaiasiombHuiaménte,adv.  bold 
ly,  without  fear;   ulto  easily, 
without  much  ado. 

Desassombr&do,  a,  adj.  sunny; 
afto  free  from  fear  or  trouble. 
See  also 

Desassombrftr,  v.  a.  to  free  from 
care,  or  truuble. 

Desasfombrár-8«>,  ▼.  r.  to  recover 
from  fear,  surprize,  &c. 

Desassocegâdamênte,  adv.  dis- 
quiet ly,  without  rest,  anxi- 
ously. 

Desasfioesegido,  a,  adj.  unquiet, 
restless. 

Besascosa^àry  ▼.  a.  to  disquiet, 
to  trouble,  to  perplex. 

Oesasaosségo,  s.  m.  unqoietness, 
restlessness. — Com  desotwisego, 
nnquietly,  restlessly. 

Desastr&damêute,  ady.  unhap- 
pily, unluckily,  unfortunately. 

Desastrado,  a,  adj.  unhappy, 
unfortunate,  unlucky. 

Beèíatre,  s;  m.  a  disaster,  a  mis- 
ISartune;  alto  a  cbanoe,  an  acci- 
d^t. — P»r  desêetre,  by  chance. 

Desasnstádo,  a,  adj.  free  trom 
fear,  recovered  from  fear. 


neat  —  DUeúnç  desatado,  a 
loose  discpurse  that  does  not 
bang  together.  Rir  com  riso  de- 
satadoy  to  burst  out  with  laugh- 
ing, or  ioto  laughter.  Desatado 
das  prisoens  do  corpo,  dead.  See 
also  Oerretiflo,  and  the  v. 

Deçatár,  v.  a.  to  uutie. — Desatar 
dfividaSf  dtfflcttldadft.  &c.  to  re- 
solve, to  untie,  to  decide  a  hard 
question,  di^culty,  êcc.  Desa 
iar  a  iiugoa  a  lumentaTf  to  la 
ment,  bewail,  or  mourn  for. 
Deeaiar,  to  resolve,  to  dissolve. 

DesatÀr-se,  v.  r.  is  for  a  knot  to 
be  undone. 

C>esatàr-se,  v.  r.  to  get  rid.  (Me- 
Uph.) 

Desata viÀdo.  a,  adj.     See 

Desataviar,  v.  a.   to  unrig,  to 
take  oíT  the  ornament.  ' 

Desatavio,  s.  ni.  want  of  orna- 
ments or  decorations. 

DesattênçâÕ,  s.  f.  want  of  atten- 
tion.    See  also  AbstraçaS,  and 
Distracção.  — Desaiten^ao' ,  dis- 
I  respect,  want  of  respect.  | 


Desattendêr,  v.  a.  to  be  unat 

tentive ;  also  to  neglect ;  aiso  to 

disrespect. 
Desattendido,  a,  adj.    See  De 

sattcnuer. 
Desattentádaméote,  adv.  unad-l  com  atguem,  to  break  or  fall  out 


r,  v.  a.^  to  drire  away  >  fret ;  aUo  to  have  a  great  mind, 


fear,    to    recover  from  fear. 
From  f»5/o,  fear ;  and  the  ne- 
gative panicle  Des,  which  see. 
Desatacéulo,  a,  adj.     See 
Desatac&r,  v.  a.  to  unlace,  to 
looâf-n  ;  also  to  unload  a  hand 
gun,  pistol,  &6.  to  draw  the 
charge.— >IÃrM<acar  otcal^oens 
to  untie  one*s  breeches. 


Diesatádo^  a,  adj.  untied ;   also  Desatravessàr,  v.  a.  to  remove 


anhaodsome^    improper, 
PáW  I. 


not 


visedly,  rashly. 
Desattendádo,  a,  adj.    SeeDe- 

sattentar. 
Desatteutádo,  s.  ip.  he  that  con- 

sideretb  not,  or  taketh  not  care 

what  he  saith  or  doth. 
Desattentfcr,  v.  a.  See  Di'satten- 

der. 
Desatleoto,  s.  ro.  want  of  consi- 

deration,  indiscretion. 
Desatinada,  s.  f.  a  heedless,  rash, 

hot-headed  woman. 
Desatinàdaménte,    adv.   madly, 

imprudently 
Desatinado,  s.  m.    a  heedless, 

irash,  hot- beaded,  giddy-head 

ed  man. 
Desatinado,    a,    adj.    stunned, 

amazed.    See  also  Louco,  and 

the  verb 
Desatinar»  ▼.  n.  to  be  mad,  out 

of  his  wits,  or  beside  himself; 

aiso  to  mistake ;  also  to  be  in  a 


hopes.    It  is  a  Spanish  word, 
though  needless  In  the  Portu- 
guese   language,    since    they 
have  the  word  desconfiado^  which 
answers  to  the  same.     (Speak- 
ing of  à  sick  person.) 
Desavença,  s.  ni.    See  Dissençaõ, 
Desaventúra    Sif  Desastre. 
Desaventuréilamênte,   adv.  un- 
luckily, unhappily,  unsuccess- 
fullv. 

m 

Desaventur&do,  a,  adj.  unhappy, 
unlucky,  miserable. 

Dcsaventuràdo,  s.  m.  a  wicked 
man,  a  relentless  rascal. 

Desavergonhadamente,  adv.  im- 
pudently, shamelessly. 

Clesavergonhàdo,  a,  adj  shame- 
less, impudent,  brazen-faced. 
See  the  v.  Desaver)g^bar>se. 

Desavergonhaménio,  s.  m.  im- 
pudence, shamelessness,  ef- 
frontery. 

Desavcrgonhár-sc,  v.  r.  to  grow 
shameless,  to  grow  impudent. 

Desavezádo.  See  Desacostumado. 

D(T!iavezâr.    See  Desacostumar. 

Desaviamênto,  s.  m.  See  Desa- 
tenção. 

Desavindo.  See  Discorde,  and 
the  verb. 

DesRvir.«e,  v.  r.  ex.    Deeavir  se 


to  long. 

Desatinar,  v.  a.  to  trouble,  or  be 
troublesome,  to  importune,  to 
vex  a  man. — Desatmaf  a/guem 
para  que  pague  o  que  deu,  to 
dbn,  to  press  a  man  to  pay. 

Desatino,  madness,  extravagan 
cy,  folly,  rashness. 

Desatravessâdo,  a,  adj*     See 


from  lying  across. 
Desatic'tAdo,  a,  adj.  out  of  all 


with  one. 

DeSBvis&r,  v.  a.  to  inform  one 
not  to  do  what  he  had  been  ad- 
vised to  perform  in  a  previous 
communication. 

besauthorádo,  a,  adj.  degraded, 
fcc.     See 

Desaut^oràr,  v.  a.  to  degrade, 
to  deprive  of  an  office,  title,  or 
<lignity. 

Desautoridâdt*,  8.f.  unwortliiness, 
imlignity,  baseness.  (Speaking 
of  an  unworthy  action  com- 
mitted by  a  prince  or  otler 
person  that  is  in  power  c^au* 
thoriti'.) 

Desautorizado,  a,  adj.    See 

Desautoriz&r,  v.  a.  to  put  out  of 
authority,  or  to  lessen  the 
authority  or  power,  to  disau- 
thorize. 

Dcsantoriz&r  se,  v.r.  ex.  E  assim 
se  desatdorizou,  and  so  he  lost 
or  lessened  bis  authority. 

Oesazádo*  ?   g^  \  Desasidot. 

Oe^&zo.     J  ^Desaso. 

Drsbagoàdò,  a,  adj.    Se 

Desbagoár,  v.  a.  to  pick  out  a 
bunch  of  grapes,  ice, 

Df^sbalçàdo,  a,a4i      See 

Desbalçâr,  v.  a.  to  srrnb  up. 

Desbancado,  a,  adj.    See 

Desbauc&r,   y.  a.    to   beat,    to 

drown,  to  eclipst^  or  surpass.-* 

Desbancar   tdguem    na    disputa, 

P 
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to  bear  or  run  one  down  in  a 


Desbotado,   a,  adj.  discoloured, 


deAotoHa^  faded  colour.  Denle* 
(ktbotadot,  teeth  set  on  edge. 
See  Desbotar. 


Jiápute;    aliO    to  win    all  the 

money  of  a  dealeti  at  the  game 

called  basset. 
Dcsbaratàdamênte,    adir.      See' 

Decparadamentu.  iDesbotidúra,  s.  f.  di=:colouring. 

I)e')bara<iidissimo,a,super1.    &«  Desbotar,  r.  a.  to  ili'icolonr,  to 
Desbaratado,  a,  aaj.  ]iut  to  the   deface  the  colour.— Dei^o/ar  o^ 

ri.)iit,  ovorthrowQ,  beaten.     See  dcfUeSf  to  set  the  teeth  on  edge. 

also    Despropositado,  and  Ar-  Ocsbotár-se,  v.  r.  to  fade»  to  he 

minado.  |  discoloured,  to  have  its  colour 

Dtísbaratàdn,  dissolute,    licÊnti-i  change<]. 

nus,  loose.    S«e  also  Estragado  J  Desbravado,  a,  adj.     See 


that  hath   lost  its  colour. — Car  Descalçar,  v.  a.  to  pull  off  the 


Dcscalçádõf  a,  adj.    See 


shoes. 
Dcscalçàr-se 


to  pull  off 


and  the  verb  Desbaratar. 

Pesbaratadôr,  s.  m.  a  prodigal 
man,  a  waster, con Atvner,  great 
s|>ender,  spendtlirift. 

Dvísbaratár,  v.  a.  to  waste,  to 

'consume,  to  spend,  to  squan- 
der away;  also  to  tieat,  to  get 
the  better  o^,  to  overcome,  to 
rout,  to  put  to  the  rout.— De/ 
baralai,  to  put,  to  turn,  to  drive 
out  or  «iway.  Desbaratar,  to 
disorder,  to  pat  in  confusion. 
DesbaraiuTy  to  blot,  or  rase  out 
uf  memory.  Desbaratar  o  in- 
tento  de  alguém^  to  defeat  or 
frustrate  one's  design. 

Desbarate,  s.  m. 
also  Disparate. 


Desbaiito,  or  Desbarata,   s*.  m. 

waiting,  consuming,  spending, 

squandering  away;  a^ohavo<^. 
Dosbarbádo,   a,  adj,    beardles;-, 

without  a  beard. 
Dosbarbâr,  v.  a.  to  shave. 
DcsbarrâdOy  a,  adj.     See 
Des'jarrar,  v.  a.   to  open  'that 

which   is  stopped  or  covered 

with  clay. 


Desbravar,  v.  if.  to  vent  one's 
fury  or  fierceness  upon  a  person 
or  thing. 

Desbrochàdo.  See  Desabrochado. 

Desbrochàr.     See  Desabrochar. 

Dcsbuchâdo,  a,  adj.  or  Descm- 
bucbadu.    See 

Desbuchàr,or  Desembuchanv.n. 
to  clear  the  maw,  to  disgorge. 
(Speaking  of  birds  of  prey.) — 
Deshuchar,  (a  vulgar  phrase) 
to  reveal  secrets.  Faier  des- 
buchar  aíguem,  to  pump  one,  or 
io  pump  a  thing  out  of  one. 
Desbuc^ar  contra  tdguem,  to  vent 

I  one's  hatred  upon  another, 
havock.     54v|Dcsbalho.     <St;«  Debulho. 

Descabeçado,  a,  adj.     See 


Descabeçar,  v.  a.  to  behead,  to 
take  the  head  off. — Descabelar 
a  mare,  (metaph.)  to  begin  to 
ebb.     Descabeçar^   (in  agricul 


v.  r. 
one'ii  own  shoes. 

Descalço,  a,  adj.  bare-footed.— 
A  pè  descalço,  bare-footed.  Dtí* 
calço  de  pe  em  perna,  bare- 
footed and  bare-legged.  Des^ 
calço,  (metapb.)  unprepared, 
not  ready. 

Descambaçâõ,  s.  f.  drollery,  buf- 
foonery. 

Descambado,  a,  adj.  pleasant» 
merry,  j')cose,  comical.  Seealao 

Descambar,  v.  n.  to  slide  and 
fall  at  once.     See  alao  Trocar. 

Descaminb&do.  See  Desenca- 
minhado. 

Descaminh&r.       See   'Desenca- 

minbajr* 
Descamtnho,s.m. embezzlement, 

purloining,  the  ill  use  of  a  thing; 
also  the  corruption  of  morals. 

Descampado,  s.  m.  a  desert. 

Descançàdamênte,  adv.  easily, 
quietly,  in  rest. 

Descaoçádo,  a,  adj.  easy,  undis« 
turbed,  quiet,  at  rest,  or  that 
has  rested. — Kicer  descançado, 
to  live  at  one's  ease.  See  also 
Descançar. 

D«'scançàd,  s.  m.  he  who  serveth 
the  country  people,  as  mowers» 
&c.  with  drink  at  their  meals. 


ture)  to  open  a  tree  or  vine  at 
the  root,  to  bare  the  root. 

Descalielíàdo,  a,  adj.  See  Esòa- 
bellado. 

Descadeirádo.     See  Derreado. 

De^cadeirâr.     See  Derrear. 


Desbarretado,  a,  adj.    with  an  Descabida,  s.  f.  a  misfortune,  a 


open  head,  or  bare-headed.  See 
Desbarretar,  v.  a.  ex.  Desbarre- 
iar  alouem,  to  take  away  an- 
other's cap 


fall,   or  ruin.  —  Descabida  de 


Descançar,  v.  n.  to  rest,  to  take 
some  repose  or  rest ;  aUo  to 
cease,  to  desist,  to  discontinue. 
-—Descançar  em  a/guem,  to  rely 
upon  one  about  an  affair,  to 
trust,  or  intrust  him  with  it. 
Descançar,  to  rest  or  sleep ;  also 
to  lie  upon.    Desancai,  be  easy. 


Dcsbarretár-se,  v.  r.  to  put  off  Deseahimênto,  s.  m.    See  Re* 

onc^cap.  laxaci^. 

Desbastado,  a,  adj.    See  Descahir,  v.  n.  to  decay,  to  de- 

Desbastar,  v.  a.  to  rough-hew ;    dine,  to  sink. — Descahir  da  sua 

nl>o  to  remove,  to  cut  off  (me-    grandeza,   to   fall    from    one's 


gaWnha,  the  entrails,  bowels,   don't  trouble  yourself.     Terras 
guts,  or  garbage  of  a  hen. 
Descabido,  a,  adj.  JSee  Descahir. 


taph.)  ',  also  to  civilise,  (in  the 
^ame  ^nw,)-^  Desbftstar  hum 
pedaço   de  madeira,  to  rough 
hew  a  piece  of  timber.    Desbas- 
tar os  ramos  das  p^anias,  to  thin 
plants. 
Desbocado,  a,  adj.  ex.    Cavallv 
desbocado,      a      Jiard-moutbed 
horse. — Desbocado,  foul  -mouth 
ed.      Jra  detbocadOf  an  impla- 
cable anger 
Desboca r-se,  ▼.  r.  ex.   Desbocar- 
se  o  cawiUoy  is  for  a  horse  to  be 
voruly  and  hard-mouthed,  not 
to  obey  the  bridle. — Deihocar- 
re  vft  faltar,  to  talk  rashly,  or 
voiprudeutly,  to  talk  nastily. 


gieatncss.  Descahir  do  vali" 
mento  para  com  hitma  corte,  to 
sink  in,  or  lose  one's  credit,  or 
grow  out  of  favour  at- court 
Descahir  da  sua  esperança,  to 
lose  one's  expectation,  to  be 
disappointed.  Descahir,  (a  sea 
term)  not  to  keep  the  right 
course,  to  drive,  or  deflect  from 
the  right  course,  by  the  f^rce 
of  currents,  winds,  &c.  Desca 
himos  no  pratica,  e  falíamos  so- 
bre  aquiUo,  the  conversation  fell 
upon  that. 

Dcsoalçadêira,  7  boot-jack,    an 
Descalçadôr,      Ç  instrument   to 
pull  off  boots. 


que  se  tleixaõ  descançar,  a  fallow 
field,  or  fallow  ground . 
Descançar,  v.  a.  to  help,  or  re- 
lieve, to  rest. 

Descàuço,  s.  m.-  rest,  ease,  quiet- 
ness. 

Dcscânços  de  ferra^oulo,  the 
sleeves  of  a  sort  of  cloak  used 
in   former  times,  with  a  large 

cape.    See  Ferragoulo. 
Descantado,    p.  of  the  preter- 

perfect  tense.     See 
Descantar,  v.  n.  to  give  a  con- 
cert. 
Descante,  s.  m.  a  concert ;  also 

a  serenade  at  a  lady's  door. 
Descarado,  a,  adj.  brazen-faced, 

impudent. 
Descaraméuto,  s.  m.  sauciuess, 

impudence,  shamelessness. 
Descarapuçãdo,  s.  m.  he  who  is 

bare  headed,  or  that  has  the 

cap  taken  off. 
Descarga,  s.  f.  unloading,  or  dis- 
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"bartheiUDg.  -*-  Detcarga  ãt  kit- 
mont,  ft  driving  out  or  purgini; 
off  the  humours.— 'ZVfcarga  da 
culpa,  a  clearing,  or  excuse. 
Jjigar  aotidê  he  a  «Ureyta  desewrg» 
de  kam  lutviOf  the  place  where 
th^  cargo  of  a  ship  is  to  be 
laid  down.  Descargas  tie  ariilha- 
riOf  discharges  of  artillery. 
Itetcàrgo^  8.  oi.  a  elearipg,  or 
excuse.  -"Par  descwgo  da  con- 
to unburthen  the  con- 


De^caridâso,  wáj.  unrharitable. 

Descarnado,  a,  uá\,  lean,  mea- 
gre, not  fleshy.    See  also 

I>escamâr,  v.  a.  to  pick  the  Besh 
lA— 'Descansar '  kam  dente,  to 
clear  a  tootlrfrom  the  gum  in 
onier  to  draw  it.  Desasmat 
da  ierra,  to  wash  away  tht 
groand,  as  the  tides  do  iirom 
the  rocks  by  dashing  against 
them.  Descamar  os  alicenes, 
to  dig  out  the  mroond,  that  is, 
by  the  groond*sellings,  aitd 
throw  it  away,  that  the  wall 
iBay  more  easily  be  pulled 
down.  Detcaraar,  to  remove, 
to  drive  away.    (Metaph.) 

Descarrega,  s.  f.  a  discharging» 
or  nnloading. 

Descarregado,  a,  a^j.    See 

Descarregar,  v.  a.  to  onload,  to 
discharge,  to  unborthen.— Í>r«- 
earregar  sohre  aiguem  a  sua  ira, 
to  vent,  or  wreak  one's  anger 
upoo  ooe.  Descarregar  him 
golpe^  feriado  de  alioabaxo^  to 
cot  downright.  Dmcarrenar 
sobre  eig^sa  os  seus  cuidados, 
to  throw  off,  or  cast  one's  cares 
upoo  one.  Descarregar  a  espin 
garda,  to  discharge,  or  shoot  oiF 
a  gun  without  aiming. 

Descarregar,  v.  n.  to  lie  upon. — 
DeKorre^ar  com  artilharia^  to 
discharge,  or  let  off  the  gans. 

Descarregár-se,  v.  n.  to  get  rid 
o£— Z>eicarregâr-M  de  htmores, 
to  drive,  out  the  humours  of 
one's  body. 

Descartado,  a,  adj.    See 

Descartâr-ae,  v.  r.  to  disciud,  to 
lay  out  one's  cards. 

Descarte,  s.  m.  the  discarding  of 
otitis  }  aleo  those  that  stood  can- 
didates for  any  office,  but  were 
excluded  from  it.  (Metaph.) 

Dno^améoto^  s.  m.  divorce, 
divorocment. 

Deacaz&r,  v.  a.  to  divorce,  to  se 
parate  a  husband  or  wife  from 
the  other. 

Descascada    See  Escascado. 

Descascar.    See  Escascar. 

Descativ&do,a»  adj.    See 

Descativar,  t.  a«  to  free  from 


slavery.  —  Descativar  o*  cerca- 
dos»    See  Descercar. 

Desc^valg&do,  a,  ac^j.     See 

Descavalgár,  v.  a.  ex.  Descaval- 
gar  huma  peça  de  artilharia^  to 
dismount  a  piece  of  ordnance.  * 

Descaveiràdo.   Siee  Escaveirado. 

Desccndêocia,  s.  f.  extraction, 
rac*e,  lineage. 

Dcsiceodénte,  p.  a.  of  Descender, 
he  who  draws  his  origin  from ; 
an  ofispring. 

Descender,  v.  a«  to  descend,  to 
draw  his  origin  from,  to  come 
from.  See  also  De:icer,  and 
Baixar. 

Oescondido,  a,  adj.  See  Des- 
cender. 

Descendimênto,  s.  ro.  the  oction 
of  taking'  a  thing  down.  Hum 
descendimênto  da  truz,  a  picture 
rapreseothig  the  manner  of  our 
Savioar's  being  taken  down 
from  the  cross.  * 

DescensâÕ,  s.  f.  (in  music)  ll^p 
going  down  of  the  hand  in  beat- 
ing time. — Descensat),  (in  astro- 
nomy) descension.     Descensdo 


recta,  ou  obtigua  de  hum  sispio, 
the  right,  or  oblique  desceiision 
of  a  sign. 

Oescênte,  s.  f.  da  mare,  reflux, 
the  ebbing  of  the  tide. 

Descer,  v.  a.  to  come,  go,  or  step 
down.— D^Mer,  or  pender  para 
baxo*  (See  Declinar.)  Descet 
aos  partíeuiares,  to  descend  to 
particulars.  Descer,  (in  music) 
to  sing  a  note  lower. 

Descer,  v.  a.  ex.  Descer  as  esca- 
àos,  to  go  down  stairs.— Deicer 
hum  outeiro,  to  descend  a  hill. 
Elle  900  quer  descer  hum  jota  da 
sua  authoridade,  he  will  not 
part  with  a  jot  of  his  autho- 
rity. 

Descér-se,  v.  r.  ex.  Descer^se  da 
sua  opimao,  to  change  one's 
opinion,  to  forsake  it. 

Descercado,  a,  adj.     See 

Descercar,  v.  a.  to  make  the  be- 
siegers raise  the  siege. 

Descida,  s.  f.  the  going  down ; 
also  a  descent  of  ground. 

Descimento,  s.  m.  the  act  of  de- 
scending, descension. 

Descipgido^  adj.    See 

Descingir,  v.  a.  to  ungird. 

Descoalhádo,  a,  adj.    See 

Desooalbâr,  v.  a.  to  melt,  to  dis- 
solve, or  make  liquid. 

Descoberta,  s.  f.  discovery, find 
ing  out,  invention,  delecting. 
A^  descuberlas,  publicly,  open» 
ly,  without  concealment. 

Descobertamente,  adv.  publicly, 
openly,  without  coocealmenL 

Descoberto^  part,  of  Descobrir. 


Descobridor,  s.  m.  a  ^cout,  one 
that  is  sent  to  bring  tidings  of 
the  enemy^s  army. 

Descobrimento,  s.  m.  detection, 
discovery. 

Descobrir,  v.  a.  to  uncover,  to 
bare,  ^o  discover^  disclose,  open, 
declare  or  reveal ,  to  discover, 
see,  perceive,  find  out,  or  de» 
tect, — Mandar  descohrir  o  cam- 
po,  to  send  out  scouts  for  intel- 
ligence. Descobrir  terra,  (me- 
taph.) to  make  diligent  inquiry 
and  search.  Descobrir  a  algnem 
o  seu  coração,  to  unbosom 
one's  self  to  another.  Des- 
cobrir de  lon^c,  to  descry,  to 
discover  afar  off.  Descohrir  a 
cara  a  aljptma  cousa,  is  for  a  dis- 
sembling man  to  show  plainly 
and  manifestly  what  be  had 
artfully  concealed.  (Metaph.) 

Dcscobrir-sa,  v.  r.  to  uncover 
one's  self.— Deíco^fír-je,  ou  ti- 
rar o  chapeo,  to  pull  off  one's 
hat.  Isto  há  de  descobrir-se  al- 
gum dia,  this  will  come  out,  or 
be  known  one  time  or  other; 
time  will  bring  it  to  light. 

Descocàdamêote,adv.  over-bold  • 
ly,  over-freely,  with  too  much 
liberty. 

Descodido,  a,  adj.  bold,  impu- 
dent, saucy.     See 

Descoeàr-se,  v.  r.  to  grow  im*> 
pndent,  bold,  insolent. 

Descôco,  s.  m.  impudence,  au- 
dacity. 

Descodeàdo,  a,  adj.     See 

Descodeâr,  v.  a.  ex.  Deseodear 
o  paS,  to  chip  bread. 

DeÍMXMnedidaménte.^adv.  immo- 
derately, uncivilly. 

Descomedido,  a,  adj.  See  the 
V.  Descomedir-se. 

Descomedimento,  t.  m.  want  of 
moderation,  excess.    %r  also 

Descortezia. 

Descomedir-se,  to  behave  with- 
out moderation,  to  be  rash.-— 
DescomeAr-ie  em  palavras,  to 
speak  rashly.  Descomedir-se 
contra  alguém,  to  rise  or  stand 
up  against  one. 

Dcscomér.  See  Desistir  do  cor- 
po. 

Descomido.    See  Desistido. 

Descòmmodo,  s.  m.  See  Incom- 
modidade. 

Descompadrádo,  a,  adj.    See 

De&compadrár,  v.  n.  lo  vary,  to 
disagree,  to  fall  out  with  one. 
De8compassàdamêate,adv.  with- 
out measure,  beyond  compass, 
Desoompass&do,  a,  adj.  out  of 
measure,  immoderately  great; 
that  is  beyond  compass,  or  rule, 
disorderly,  discomposed,— iVa- 
P  2 
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Ú0  descompassado,  mhip  ihnt  \9\J)eseon(íÁáOf     a»     adj.     suspi 
not  well  triniined.  I  cious,  jealous,  mistrustful.  Ste 

Descompassar,  v.  a.  to  do  a  thing   also 


without  proportioni  modera- 
tion >  or  dccency,  to  exceed  the 
bounds  in  doing  it. 

Descom  passar -se,  v.  r.  to  he  out 
of  measure,  or  beyond  compaM», 
immoderate! ji  freat ;  aUo  to  be- 
have without  moderation. 

Descompor,  v.  a.  to  discompose, 
to  disorder ;  also  to  affront,  to 
abuse  wth  ill  language.— ^ef 
eomix>r  os  iutenios  de  alfivem,  to 
frustrate  one'a  dcoi^ns.  to  makt 
thcni  miscarry.  Descompor,  to 
confound,  to  puzzle. 

Descompô.-sei  v.  r.  to  pull  off 
one's  proper  cloaths,  as  a  man 
do«:s  that  is  disturbed,  or  put 
out  of  countenanceiT— D^xcom- 
por^se,  no  andar,  to  walk  awk- 
wardly. 

Dcscom{)osiçâo,  abusive  lan- 
guage, an  insult  by  words.  See 
Desalinho. 

Oesrompóstamêute,  adv.  inde- 
c<>ntly>  imniodcstly. 

Descomposto,  a,  adj.  disordered, 
immodest;  also  aff'ronted. — 
Descomposio,  that  is  not  in  a 
gentle  garb.  Homem  descomposto 
em  tuét,  a  man  that  has  no  good 
garb  at  all.  Gritos  descompostos, 
confused  cries.  Ser  descomposto 
nas  palavras,  to  uso  lewd  words 
or  expressions. 

Descompostura,  s.  f.  immodesty, 
indecency,  disordcrlicess,  in- 
sulting ipords. 

Dosconcerlâdaniênte,  adv.  disor- 
derly ',  tf/fo 'immoderately. 

DcFconcert&do,  a,  adj.  ex.     fío 
mtm  desconcertado^  a  man  that 
is  not  in  a  gentle  garb.    Sl'«aIso 

Desconcertar,  v.  a.  to  diwrd^r, 
to  ptit  out  of  ováex.^Vescun 
certar  %um  relogh^  to  disorder 
a  watch. 

Desconcertar- se,  v.. r.  ex.  Ves 
fon^ertar-se  com  alguém,  to 
break  a  bargain.  Ve  concertar 
se  httm  pf ,  ou  huma  mao,  to  put 
q  hand  or  foot  out  of  joint. 

Dfsconocrlo,  8.m.  d;sorder,  con- 
fubion ;  also  trouble,  iQutiny — 
Vesconcerto  nos  co»iumes,  libertr 
nUm,  debauchery.     Desconcer- 
to, a  naughty,  base,  or  scanda 
lot  IS  action. 

Dcsconcordido,  a,  adj.  See  Des- 
concordar. 

Desconcordância,  s.  f*  variance, 
disagreeing,  dsffrrencc. 

Dcsconeordâr,  v.  n.  to  vary,  to 
-dissent,  to  disagree. 

P  ^ooniiàdamêntCy  adv.  with  dis 
ititia,  diifid^ntly. 


Desanimado,  and  the  verb  Des- 
oonilar.— DMooff^r/o  ths  medi- 
cos.    See  De^auciado. 

D^'scoufiânça,  s.  f.  distrust,  mis- 
trust, dinidencc,  suspicion,  jea. 
lousy. — Entrar  em  desconfianças, 
to  begin  to  mistrust. 

Desconfiar,  v.  n.  to  distrust,  to' 
mistrust,  or  suspect;  also  to 
despai  r  of  a  thing.  Èu  descon 
Jiodelle,  I  distrust  him.  Des- 
€or\fiar  de  si,  to  fell  into  des|)air ; 
also  not  to  trust  to  one's  self. 
Desconfiar  com  alguém,  to  fali 
out  with  one. 

Dcscon formar,  y.  n.  to  disagree, 
to  di.sjM*nt« 

Desooníórme,  adj*  disagreeing. 
See  also  Desavindo. 

Desconformidade,  s.  f.  dissent, 
contrariety  of  opinion. 

Desconhecer,  v.  a.  not  to  know, 
to  take  for  another ;  alto  to  dis- 
own, not  to  own  for  one's  own. 
See  also  Negar. 

Desconhec£r-se,  v.  a.  to  forget 
one's  self,  to  forget  one's  for 
mer  condition. 

Desconhecido,  a,  adj.  unknown  ; 
also  ungrateful.  See  the  verb 
D  sconhecer. 

Desconheci iliénto,  s.m.  ungrate> 
fulness. 

Desconjuntado.    See  Deslocado. 

Desconjuntár-se.    See  Deslocar. 

Descortjunt&ra.  See  Desloca 
çâo. 

Desconsentido,  p.  of  the  preterf. 
tense  of 

Descoi^enltr,  Vi  n.  to  dissent 
See  also  Repugnar. 

Descon>:o]açáõ,  s  f.  a  discom- 
forting affliction. 

Di'sconsoludamente,  adv.  insi 
pidly,  dully. 

Dtsconsol&du,  a,  adj.    See 

Desconsolar,  v.a.  to  d i  .scorn fort. 

Desconsolativo,  adj.  displeasing, 
that  causes  insipidity. 

Desconsolo,  s.  m.  Ste  Dcscon- 
sobçaÕ. 

Descontado,  a,  a^j.     See 

Descontar,  v.  a.  to  discount,  to 
deduct,  or  abate ;  also  to  com- 
pensate, or  make  amends  for. 

Descon tàr*sc,  v.  r.  to  be  com- 
pensated. 

De£conientadfsso,or  Dcsconten 
tadiço,  a,  adj.  peevish,  hard  to 
please,  discontented. 

Dcsconfcntádo,  a,  adj.  See  Des 
contentar. 

Descontentamento»  8.  m.  unea- 
siness, trx^uble,  or  disqniet 
mind,  a  discontent,  or  sorrow. 


Descontcnt&r.  v.  a.  to  diplease, 
to  discontent. 

Descon  tentativo,  adv.  discon* 
ti*nting,  displeasing. 

Descontente,  adj.  discontented. 
— t^iver  descontente  de  sua  oida, 
to  live  a  discontented  life.  Pa- 
recer  descontente,  to  look  di.-^con- 
tentediy,  to  have  a  discontent- 
ed look. 

Deacontiuência.  See  Inconti- 
nência. 

Descontinuaçâõ,  s.  f.  intctmis-  ' 
sion,  ■  iscontinoance,  cessation, 
interruption. 

Descontmuâda  mente,  adv.  in- 
terruptedly, not  in  continuity, 
not  without  stoppages. 

Descontinuado,  a,  a^j.     See 

Descontinuar,  v.  n.  to  discfinti- 
nue,  to  leave,  or  break  off  for  a ' 
time.  —  Descontínua-se,    they 
leave  off  for  a  time. 

Desconto,  s.  m.  discount,  or  de- 
duction ;  also  a  recompense,  a 
compensation,  satisfiitction.— 
Desconto  em  certas /azendas  para 
que  ao  depots  o  pezo  Ttaú'  deminna, 
draft.  Desconto  concedido  peito 
vendedor  em  certas  fazendas,  em 
razuS  d<ts  impuridades  gue  neUas 
fossa  haoer,  trett.  Desconto  so" 
bre  certas  fat-endae  em  razoo 
do  peto  das  sacas,  èÇe.  clofF. 

Dei»cônto8,  s.  m.  p.  See  Discór- 
dia. 

Desconveniéncia,  s.  f.  disagree- 
ing.   See  Despro|>orça5. 

D;.'sconvenfênte,  adj.  disagree- 
ing. 

Desconversar,  r.  n.  to  change 
the  subject,  the  matter  of  a  dli- 
couT^se. 

Dc'scon  ver  sável,  adj.  unsociable, 
not  fit  for  conversation. 

Descorado,  a,  adj.  discoloured  ; 
also  pale,  wan,  white.    See 

Descolar,  v.  n.  to  lose  or  change 
its  colour,  to  fade  away.  See 
Desmaiar. 

Descòramênto,  s.  m.  paleness, 
wanness,  want  of  colour,  want 
of  freshness. 

Descorchâr.    See  Escorchar. 

Dvscorçoâdo,  a,  adj.    See 

Descorçoár,  v.  a.  to  discourage» 

Descorçoàr,  v.  n.  to  be  discour- 
aged, or  disheartened,  to  lose 
courage,  to  despond.— J?//?  naÕ 
dfícorçoou,  he  was  not  wanting 
to  himself. 

Descortiár.    See  F.scomar. 

Descoroado,  a,  adj.    See 

Descoroar,  v.  a.  to  uncrown. 

Descorrér.     See  Discorrer. 

Descorrido.    See  Discorrida 
ofJDescortéz,  adj.  unkind,  discourf 
teous,  uncivil,  uopolite» 
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Deseortciia,  «.  f.  incivility,  dis- 
courteiy.— Cbw  dneortnia,  dif- 
courteously. 

Dcsrorrézmêntc,  adv.  uncivilly, 
nnpoHtely,  not  complaisant])'* 

Bescortiç&r,  v.  a.  to  bark,  to 
strip  trees  of  their  bark. 

Desi:ortii)ádo,  a,  odj.     See 

D« ícortinàr,  v.  a.  (in  fortifica- 
tion) topuli  down  the  curtain ; 
^Itoto  9C€,  or  descry,  to  spy 
out,  to  dbcorer,  to  find  out. 

Descortino^  s.  m.   See  Descobri 
meoito,  and  the  verb  Descorti- 
nar. 

Descoser, v.a.  to  rip,  to  unstitch, 
or  nnsew. — Deãcoeer  a  amizade, 
to  break  or  fill!  out  with  one  by 
little  and  little.  [Metaph.] 
Dettoser  na  carne  do  inimigo,  to 
cat  in  pieces  the  enemy.  Dei 
coter  a  vida,  see  Murmnrar. 
'  Descosido,  a,  a^.  See  the  vei  b 
Descoser. 

Descosidára,  s*  f.  ripping,  un 
sewing. 

Descostumado.  See  Desacostu- 
mado. 

Descostnmár.     See  Denacostu 
mar. 

Descostúipe,  s.  m.  disusage,  dis- 
nse,  cessation  of  use,  want  of 
practice,  cessation  of  custom. 

Descontado,  a,  adj.     See 

Descontar,  ▼.  a.  to  bereave  a 
a  place  of  the  privilege  of  be- 
ing an  asylum. 

Descozér.    See  Desco9er. 

De8cozido>  &c.  See  Descosido, 
&c. 

Descredttido.  See  Desacredita- 
do. 

Descreditàr.    Sec  Desacreditar. 

Descrédito,  s.  m.  discredit,  dis- 
grace. 

Descrepádo,part.  of  the  preterp. 
ten^e  of  Descrcpar,  which  see. 

Descrepáncía,  »,  f.  variance,  dis- 
agreeing, diflTerencc. 

Descrepár,  v.  n.  to  vary,  to  dis-| 
vent,todi«agiree. 


that  describes. 

Descubértamênte,  adv.  openly, 
plainly. 

Descubèrto,  a,  adj.  uncovered 
discovered  ;  also  found  out. — 
Descuherto,  abroad  in  the  air. 
Deeeuberto,  unfortified,  unwal 
led,  without  garrison,  or  other 
strength.  A^  cara  dettuberta, 
openly.     Em  descubèrto^  abroad 


òirçCf  from  the  cradle.  Desde 
id  tempo,  OH  lugar,  fçom  snch  a 
time,  or  place.  Detde  o  pre* 
sente,  from  this  time  forward. 
Desde  entaô^  from  that  time, 
ever  since.  Desde  fue,  ou  logo 
ftie,  as  soon  as;  also  since. 
Disde  guando  9  how  long  since, 
or  ago  ? 
Desdém,  s.  m.  disdain,  scorufal- 


■       f  t    — »--  — « 

u  the  air,  without  any  thing  toj  ncM ;  also  net^ligeoce ;  fli!fo  de- 
shade  from  the  sun,  rain,  &c.     mureness,  affected  gravity,  or 


Descrer,  v.  a.  to  disl>elieve,  not 
to  believe. 

Descrever,  v.  a.  to  describe,  to 
make  a  description  of. 

Descrido,  a,  adj.  disbelieved,  5cc. 
See  the  verb  Dewrer.  -«í-  Deê- 
crido,  one  that  «ill  not  believe 
what  he  believed  before. 

Dsscripçâõ,  s.  f.  description. — ■ 
Detenpçao   da  terra.     See  Geo 
graph  ia.      Descrição   de  luga 
res.    See  Topograph  ia.      Des- 
taip^ao    do  mundo.     See  Cos- 
mographia. 

Descripto,  a,  adj.  described,  &c. 
See  the  verb  Descrever. 


Dejiciibrír.     See  Descobrir. 

Descuidadamente,  adv.  care 
lessly,  negligently. 

Descuidado,  a,  adj.  careless, 
negligent. 

Descuidár-se,  v.  r.  to  neglect,  to 
be  carelt>ss.     See  also  ^sque 
cer-se. 

Descaído,  s.  m.  negligence,  care- 
lessness. 

DescuidÔse,  adj.  negligent,  care 
less. 

Desculpa,  s.  f.  an  excuse.—^  ^ 
tem  justa  desculpa  para  nao  ap- 
parecer   em  juito  sendo  citada, 
an  essoigu.     (In   law.J    Des 
cufpa    pata    nao    .apparecer  em 

jtttzu,  an  cssoign,  or  excuse. 
Desculpa,  (in  music)  tempera- 
ment, or  tempering,  a  rectify- 
ing, or  amending  the  false  or 
imperfect  concords,  by  trans- 
ferring to  them  part  of  the 
beisuty  of  the  perfect  ones. 

Desculpado,  a,4idj.     See 

Descai  pado  r,  s.  m.  excuser,  one 
who  pleads  for  another,  one 
who  forgives  another. 

Deecul]>ár,  v.  a.  to  excuse,  to 
justify. — Desculpar,  (in  music) 
to  rectify  or  amend  the  false  or 
imperfect  concords.    See  Des* 

cnlpa. 

Dtsculpár-sc,  v.  r.  to  pretend, 
or  plead  in  way  of  excuse,  lo 

justify,  or  clear  one's  self.-^ 
Descutpar-tse  com  a  pobreza,  to 

phad    poverty.       Descuipar-se 
I  com  a  ignorância,  to  plead  tgno 


ranee. 
Descuriosidáde,  s.  f.  incuriou.*;- 

ness,  carelessness,  laziness. 
Descuríôso,   a,    adj.  incurious, 

careless,  inattentive,  lazy. 
Desc6rso.     See  D.scurso. 
Desdádo,  p.  of  the  preterp.  tens< 

of  Desdar. 
Desdanhádo.    See  Desdenhado. 
Desdanhár.     See  Desdenhar. 
Desd&r,  v.  a.  ex.  Desdar  hum  no, 

to  untiea  knot. 
Desde,  fiom,  since.  —  Desde  o 

criat^ao  do  mundo,  from,  or  sincr 

the    creation.      Desde    agnelít 

tempo,  since  that  time.     De^t- 


Descriptor,  t,  m.  describer,  hd  aqui,  from  this  place.    Vexde  o 


pretendied  reservedness. — Com 
desdém,  scornfully  ;  also  negli- 
gently ;  also  demurely,  with  an 
affected  gravity,  or  pretended 
reservcduess.  Ao  desdém,  care- 
lessly drest,  without  any  set- 
off, or  attire. 

Desdenhado,  a,  adj.  See  Des- 
denhar. 

Desdeuhaddr,  s.  m.  one  who  dis- 
dains, or  scorns. 

Desdenhar,  v.  a.  to  disdain,  to 
scorn,  to  set  light  by. 

DeadenhAr-se,  v.  r.  to  count  un- 
worth}',  not  to  vonehsafe,  to 
disdain,  slight,  or  scorn.  See 
also  Desprezar-se. 

Des<lenhôsa,  a,  adj.  disdainful, 
scornru);  o/jo  demure,  affected- 
ly, grave. 

Desdenia'k),  a,  adj.  toothless,  or 
that  hath  few  teeth  left, 

Desdentar,  v.  a.  to  make  tooth- 
less. 

Desdita,  8.  f.  a  misfortune. 

Di'sditado,  adj.  uofortunatr^ 

Desdiíósamênte,  adv.  unfortU' 
nately. 

Desditoso,  a,  adj.  unfortunate. 

Desdito,  p.  of  the  preterp.  tense 
of 

Desdizér-te,  v.  r.  to  unsay,  to 
rccant.—^Desdtter^se  tie  algutna 
coma,  to  unsay  a  thing.     Eu  o 

farei  de>dizer-se,  V\\  make  him 
unsay. 

Desdizer,  V.  n.  to  misbecome, 
not  til  hecf>mc. 

Desdízimênto,  s.  ro.  retractatiòo, 
rr'cantatii»n,  change  of  opi- 
nion. 

Desdobrado,  a,  adj.     See 

Desdohr&r,  v.  a.  to  unfold. 

Desdourado,  0,  a«lj.     See 

Desrlourár,  v.  a.  to  take  off  (he 

gilding.  Si*alRo  Deshourar.— 
Desdourar^  to  darken  to  de- 
prive of  likihi. 

Desdfioru,  s.  m.  a  spot,  or  b)e> 

mish  on  the  reputation. 

Dcf^ec&do,  a,  adj.     See 

DesecAiitc,  part.  act.  of  Dese- 

car,  drying. 

Desec&nte,  t.   m.    Htharge    of 

lead  generally  nsfd  for  dryiog 

linseed  oil. 
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Beaeckt, 
dry. 


V.  a. 


to  dry,  or  nakei  ling,    cleámeM  from  eDCum- 

I  brance;  o^quicknesSjprompt 


Dcsecativo,  a,  adj.  desiccative, 
apt  to  dry,  of  a  drying  quality, 
Desi'clipsado,  pai-t.  of 
Deseclipíár-se,  v.  a.  to  appear  a> 


uess.— 'Com  desembaraço,  qntek 
ly,  nimbly,  without  hesitation, 
boldly. 
DesembaraThádo,  a,  adj.    See 


Dcsembolçâdo,  a,  ad).    See 
Dcsembolcâr,  v.  a.  to  disburse, 

to  lay  out. 
Desembôlço,  s.  m.  disbnraement, 

laying  out. 
Desemborracbâdo,  a,  adj.    See 


gain ;  to  shine  again,  to  come  to  Desembaralhàr,  v.  a.  to  make  alDetemborrachàr,  v.  a.  (among^ 
the   same   state   as  before  an   clear  riddance  «here  there  is  al  silversmiths)     to    blanch,   to 


eclipse. . 

Desedificado,  a,  adj.     See 
Desedificar,  v.  a.  to  scandalize, 
to  give  scandal,  or  bad  exam- 
ple, to  be  a  stumbling-block. 
Desejado,  a,  adj.     See 
Desejar,  ▼.  a.  to  desire,  to  wish 
for. — Desejar  miafo,  to   desire 
greatly,  or  earnestly,  to  fain. 
Des^ar  muito  alguma  cousa,  to 
be  a*gog  for  a  thing,  to  desire 
it  earnestly. 

Deseja i>se,  v.  r.  ex.    Desejo^jne 
fora  daqui,  I  wish  myself  out  of 
this  place. — Ver^se  e  desejar-se,\ 
ou  estar  metido  eat  talas.      See 
Talas. 
.  DesejÀve),     desirable,    eligible, 
that  is  to  be  wished  for. 
Des^o,s.m.  desire,  wish,  eager- 
ness to  obtain  or  enjoy. — A  me- 
dida  do    destjo,    according  to 
wish.     Desejo  de  mulher  prenhe, 
a  longing  of  a  woman  with 
child,  a  pica,  a  vitiated  appe- 
tite, wherein  women  with  child 
crave  things  sometimes   unfit 
for  food.  Fazer  vir  o  desejo,  to  set 
a-gog.  Ter-desejo.  See  Desgar. 
Desejosamente  adv.  desirously, 
eagerly,  with  desire. 
Desejoso,  a,  adj.  desirous. 
Desembainhado,  a,  adj.    See 
Desembainhar,  v.a.  to  unsbeath. 
DesembaraçÃdaménte,adv.«pee- 
dily,  readily,  easily,   without 
let  or  hindrance. 
Desembaraçado,  a,  a(|j.  prompt, 
ready,  q  uick ,  bold.    See  also 
Desembaraçar,   v.  a.  to  disen- 
tangle.    (It  is  used  both  in  the 
proper  and  figurative  sense.)—* 
Desembaraçar  o  cabello,  to  disen» 
tangle  the  bai  r.    Desembaraçar, 
to  make  a  clear  riddance,  to  set 
in  order,  to  get  in  readiness,  to 
clear,  to  get  clear,  to  rid  of,  or 
from,  to  free  or  get  out 
De8embaraçâr-se,v.r.  to  get  rid, 
or  rid  one's  self  of,  or  from. — 
Desembaracar'^e  de  iodos  os  cui- 
dados, to  rid  one's  self  of  all 
cares.     Desembaraçar- se  dehum 
negocio  trabalhoso,  to  disentan- 
gle one's  self  from  a  tedious 
business.  Desemliaracei-mejtnai- 
'     menie  daquelle    impertinente,  at 
last  I  got  rid  of  that  trouble 
some^fellow, 
&e«embaráço,  s.  m.  disentang 


confusion,  to  set  in  order. 

Desembarcadouro,  s.  m.  a  land- 
ing-place. 

DesembarcaçáÕ,  s.  f.  the  act  of 
disenibarhing  or  landing. 

Desembarcado,  a,  adj.     See 

Desembarcar,  v.  n.  to  land  or 
come  to  shore. 


Desembarcar,  v,  a.   to  land,  to 
set  on  shore. -~i4  acção  de  de 
sembarcar,  disembarkinj^;. 

Desembargádamênte,  adv.  free- 


whiten,  to  make  white. 
Desemboscâdo,  part,  of 
De^emboscàr-se,  v*  &•  reflect,  to 

come  or  rush  out  from  an  am* 

bnscade. 
Desembravecêr,  v.  a.  to  tame, 

to  mitigate,  or  appease. 
Desembravecêr-se,    v.  r.  to  be 

appeased,  to    relent,  to  gro«r 

gentle. 
Desembravecido,  a,  adj.     See 

Desembravecêr. 


ly,  at  liberty,  without  restraintJDesembrenhádo,  a,  adj.  See 
Desembargador,  s.  ro.  a  chief|De8embrenh&r,  r.  a.  to  drair 
yiáçt,'^  Desembargador  do  paço, 
one  of  the  king's  judges  belong- 
ing lo  the  privy  council.  De- 
iembargedor  da  casa  da  suppli- 
eaçaõ,  one  of  the  judges  be- 
longing to  the  tribunal,  called 
Casa  da  supplicaçaõ,  SeéSu^- 
plicaçaõ.  Desembargador  da 
mesa  da  eoncieneta,  one  of  th« 
judges  belonging  to  a  tribunal, 
called  Afesa  da  conciencia.  See 
Conciencia. 

Desembargado,  a,  adj.  See 
Desembargar,  v.  a.  to  take  off  an 
embargo,  to  set  at  liberty,  tu 
free  that  which  was  attached, 
stopped,  or  detained. 
Desembargo,  s.m.  a  deliverance, 
or  dismissing;  the  action   oi 

taking  off  the  embargo. -«D^- 
sembargo    do  paço,    the    privy 

council. 

Desembarque,  s.m.  disembark- 
ing, Janding.<— Zj^'ar  bom  para 

desembarque,    9    good  landi ng- 

plaóe. 

Desembebedãdo,  a,  adj.    See 
Desembebedàr,  v.  a.    to  make 

sober,  to  recover  from  drunk 

enness. 
Desembestado,  p.  of  the  preter- 

perf.  tense  of 
Desembestar,  v,  n.  is  for  a  beast 

to  begin  to  run  furiouly. 
Desembirrâdo.  See  Desagastado. 
Desembirrâr.     See  Desagastar. 
Desembocado,  a,  adj.     See 
Desembocar,  v.  n.  to  disembogue 

itself  as  a  river  doth,  to  dis- 
charge ;  <dso  to  disembogue,  to 

sail  out  of  a  streigbt  or  gulph 

at  sea,   to    come  out  of  the 

mouth  of  a  river.^ — Esta  trave 


V.  a. 
forth   any  thing  from  a  place 
full  of  brambles. 
Desembriagàdo,  part,  of 
Desembriagàr,  v.  a.  to  make  so- 
ber, to  recover  from  drunken* 
ness. 

Desembrulh&do,  a,  adj.     See 
Desembrulh&r,  v.  a.  to  open,  on-i- 
wrap,  unfold.  See  also  Desem* 
baraçar. 

Desembocado,  a,  adj.    See 
Desembuçâr,  v.  a.  to  nnmuffle. 
Desembuçâr-se,^v.  r.  to  unmufBe 
one's  self. 

Desembuchado.  See  Desbucha* 
do. 

Desembuchar.    'See  Desbochar. 
Desembunrádo.    See  DesasnadOk 
Deaemburrâr.     See  Desasnar. 
Desemburalhàdo.    See  Desem- 
brulhado. 

Desemburulhàr.  See  Desem- 
brulhar. 

Desemcavádo.  See  Desencava* 
do. 

Desemcavár.    See  Desencavar. 
Desemmalâdo,  p.  of  the  preter. 
tense  of 

Desemmalâr,  t.  n.  to  empty  a 
portmanteau.  From  Mala,  a 
portmanteau.  To  unpack  one's 
effects. 

Desemmaranhádo,  a.  See 
Desemmaranhàr,  v.a.  to  disen- 
tangle. See  Desembaraçar.--^ 
Desemmaranhàr,  to  make  mani- 
fest, to  clear  up,  or  render  con- 
spicuous any  obscure  or  intri- 
eate  matter.  (  Metaph. ) 
Desemmascaràr,  v.  a.  to  unmask, 
to  take  off  a  mask,  both  in  tho 
proper  and  figurative  sense.—- 
Desemmascaràr  a  locuçw,  (me- 


no  mercado,   (his     lane  strikes 
or  goes  into  the  market-place. 


ça  desemboca,  *  qr  vai  desembocar   taph.)  to  speak  or  write  in  a 


plain  style. 
Ddsemmaf carar-se,  t.  r.  to  ua* 
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mask,  to  pull  off  one's  mask. 
Desemmasteádo.    See  Desmas- 
teado. 

Desedimasteâr.  Sw  Desmastear. 

Xtesemelbánçau  See  Dessemel- 
hança. 

I>esemp&chádo,  a,  adj.  See  De- 
sembara^*ado,  and 

Desempachar,  v.  a.  to  take  away 
loathing  by  purging^  and  driving 
ont  the  humour^,  to  bring  the 
stomach  to  an  appetite,  to  stow, 
to  deposit  in  order,  to  lay  in  the 
proper  place. 

Desempádo»  a,  adj.  '  See'  De* 
sempar. 

DeMmpapelâdo,  a.  a^j.    See 

Desempapel&r,  v.  a.  to  unfold 
any  thing  covered  with  paper. 

Desempâr,  v.  a.  to  take  away 
the  props  or  pales  from  under 
the  vines. 

DesemparÃdo,  a,  adj.     See 

Dcsemparár,  v.  a.  to  forsake,  to 
quit,  to  give  over,  to  abandon. 
— iii  forças  me  desemparao,  my 
strength  fails  me. 

Desemparelhâdo,  a,  adj.     Sfe 

I>esemi)arelh4r,  v.  a.  to  unmatch. 

Desemparelhár,  v.  n.  is  for  a 
ranner  to  cast  the  other  be- 
hind, after  being  even  in  their 
running. 

Desempáro,  s.  m.  an  abandoning, 
forsaking,  or  leaving. — Deixar 
tudo  ao  detemparo,  to  leave  all 
things  to  be  pillaged. 

Desempavezádo,  a,  adj.    See 

Dcsempavezàr,  v.  a.  (a  sea  term) 
to  take  away  the  waste  cloths 
that  hang  about  the  cage-work 
of  a  ship's  hall,  to  shelter  the 
men  from  the  enemy  in  a  fight. 

Desempeçàdo.  See  Descmbara» 
çado,  and  Desempeçar. — Estih 
desempeçàdo,  a  fiee  and  easy 
style. 

llesempeçar,  v.  a.  See  Desem-» 
baraçar. 

Deaempeçár-se,  v.  r.  See  De- 
sembaracar'Se. 

Desempedido,  a,  adj.  that  is  at 
leisure,  that  has  nothing  to  do. 
Srtf  also 

Desempedíménto,  s.  m.  leisure, 
freedom  firom  business  or  hurry ; 
vacancy  of  mind ;  convenience 
of  time. 

Desem pedir,  v.  a.  to  give  a  free 
passage,  to  remove  any  let  or 
hindrance.— -DerempA/tr  a  ca- 
nanho.    See  Abrir  o  caminho. 

Desempedrado,  a,  adj.     See 

Desempedrar,  v.  a.  to  unpave.—- 
Desempedrar  hum  campo  cheo  de 
pedras,  to  clear  a  field  of  stones. 

Desempenádo,  a,  adj.    See 

Dcsempeo&r,  v.  a.  (amdng  car- 


penters) to  examine  whether  a 


board  is  even,  to  reduce  to  its  Desencabrestádo,    a,  adj.     St^ 


life. 


first  direction  or  shape  any  thing 
that  has  been  warped. 

Desempenhado,  a,  a^j.    See 

Desempenhar,  v.  a.  to  redeem 
out  of  pawn,  to  disengage. — 
Desempenhar  a  palavfOf  tb  per* 
form  one's  promise.  Desentpen 
har  a  expedição  de  tdguem^  to 
answer  one's  expectation.  De* 
sempenhar  a  promessa,  to  fulfil 
one's  promise.  Desempenhara 
oulro  das  suas  dioidas,  to  rid  one 
of  1 1  is  debts,  to  pay  the  debts 
for  him. 

Desempenhàr-se,  v.  r.  to  pay 
one's  debts. — Desempenhar-ie  na 
execução  de  alguma  cousa,  to 
come  off  with  credit,  or  with 
flying  colours.  Desempenhar 'se 
na  administração^  do  seu  ofJiciOy 
to  do,  or  to  perform  the  duty 
of  one's  place,  to  acquit  one's 
self  very  well  m  one's  oflSce. 
Desempenhàr-se^  fntostrando-se 
ifggradecidoj  to  acquit  an  ol)li 
gation. 

Desempenho,  s.  m.  the  redeem 
ing  of  goods  in  pawn  ;  also  the 
action  of  discharging  one's  sell 
from  an  obligation,  &c.  accord- 
ing to  the  V.  Desempenhar. 

Desemperràdo,  a,  adj.    See 

Desemperrâr,  v.  n.  to  lay  aside 
stubbormMss,  to  become  pliant, 
to  yield. 

Desempestádo.  See  Desinficio- 
nado. 

Desempestár.   See  Desinficlonar. 

Desempoâdo,  a,  adj.     See 

Besempo&r,  v.  a«  to  clean  from 
dust, 

Desempossâdo.  See  Desapossa 
da 

Desempossár.     See  Desapossar. 

Desem ptastâdo,  a,  adj.    See 

Desemprastár,  v.  a.  to  take  off  a 
plaster. 

Desemprenhàr,  v.  n.  to  lie  in ;  to 
bring  forth ;  to  communicate  a 
secret  after  a  great  reluctance. 

Desempnlbádo,  p.  of  the  preterp 
tense  of 

Desempulhár-s^,  v.  r.  to  make  a 
return  of  raillery,  or  return 
raillery  for   raillery. 

De.«empunháda    Part,  of 

Desempunhâr,  v.  a.  to  let  any 
thing  go  or  fall  out  of  one's 
hand. 

Dcsencabrestádamêntp-,  adv.  ex. 
Correr  desencaÒtesladamenie,  to 
run  full  speed.  —  Fazer  humã 
cousa  detencabrestadamente,  to 
do  a  thing:  rashly.  (Metapb.) 
Vher  desencabrestadamente,  to 
lead  a  licentious,  or  dissolute 


Desencabrestar. 
DesencabrestÃdo,  s.  m.  (a  vulgar 

word)  a  rake,  or  a  rake-hell. 
DL'sencabrestâr,v.  a.  to  unhaUer. 

— Cacallo    qte  se   de»tncabreítn^ 

a  horse  that  unhalters  hinii^tli. 
Desencadeado,  a,  adj.     Sit 
Desencadear,  v.  a.  to  uuchain. 
Desencadern&do,  a,  adj .    S^e 
Pesencaderoàr,  v.  a.  to  unbind 

papers  or  books. 
Desencaixado,    See  Dcsencaxa- 

do. 

Dcsencaix&r.     See  De^cncaxar. 
Desencalhado,  a,  adj.     See 
Desencalhar,  v.  a.  ex.  Desenca- 

Ikar  hum  navio,  to  get  off  a  vess(>t 


that  was  run  Uj^round.— -I>f- 
sencalhar  o  penrus,  to  begin  to 
write.     (Metaph.) 

Desencalhar,  v.  n.  is  for  a  ship 
to  come  off  from  a  shelf,  ^and, 
&c.  to  float  again. 

Desencalmàdamêute,adv.  coolly, 
without  heat,  without  passion. 

Desencalmado,  a,  acO>     See 

Desencalmâr,  v.  a.  to  cool,  to  re- 
fresh.— Desencttlmar  o  coroo",  to 
restore  the  face  to  its  natural 
colour. 

Desencaminhado,  a,  adj.    See 

Desencaminhar,  v. a.  to  put  out 
of  the  way ;  also  to  pervert,  to 
embezziey  or  purloin,  to  misem- 
ploy, to  convert  to  another  use. 
•-^Desencaminhar  c  din/wiro  dj 
thesouro  del  rei,  to  embezzle  the 
king's  treasure.  A  acção  de 
desencaminhar  neste  ultimo  sen- 
tido, imbezzling.  0  que  desen- 
caminha 0  dinheiro  do  publico,  a 
purloiner,  a  converter  of  public 
money  to  his  own  use.  Desen- 
caminhar  os  bens  da  egrja,  to 
desecrate.  Desencaminhir,  to 
lead  astray.  See  also  Depra- 
var. Andar  desencanãnlmdo^  to 
go  astray. 

Desencaminhár-se,  v.  r.  to  go 
astray.     See  also  Depravar^:^. 

Desencamizâdo,  a,  adj.    l^ee 

Desencamizàr,  v.  a.  (in  falconry) 
to  unhood  the  hawk,  to  strip 
Indian  corn  from  its  bit&ks. 

Deseocampádo.     See 

Deseocampâr,  v.  a.  tontturn,  or 
send  back  a  thing  to  the  person 
who  had  sent  or  Jkold  it  for  goud, 
not  being  ho. 

Desencantado,  a,  ad}.     See 

Desencantamênto,  s.  m.  disen- 
chantment ;  the  act  of  freeing 
^from  the  force  of  an  enchant- 
ment. 

Desencantar,  v.  a.  tothsvnchan» , 
to  decharm  ;  nltotQ  di«.r.,vor.  ^% 
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6nd  out. 
Deseacanto4ri  v.  a.  to  take  away 
from  retirement  or  objection. 


Deèencpmmeiídádo^a,  adj.  coun- 
termanded, &c.    See 


Desencapelládo,  a,. adj.    See        teraiaod,  to  contradict  former 
I>esencapellâr,  y.  a.  (a  lea-term)   orders,  or  what  bad  been  bc> 


to  onrig  the  mast 
Deaencarcerâdo,  a,  a(|j.    See 
Deaeacarcerár,  ▼.  a.  to  free  one 

from  a  prison. 

Deseneorreg&do,  a,  adj.    See 
Desencarrc^S&r,  v.  a.  to  free,  to 


rid. — Detenearregar    alguém    de  DesencontrÃr-se,  v.  r.  to  go  dif- 


iodos  OS  seus  irabatkoSf  to  rid  one 

of  all  his  troublec. 
Desencarregâr>se,  v.  r.  ex.  De- 

sencarregar-se    de    ImtML    culpa 

pondo  a  outrem,    to   caitt    the 

iault  upon  another.^— Deiencor 

regar  a  eonâencia,  to  unburthrn 

the  conRCience,  to  make  satis- 
faction for  wrongs  doAe. 
DeâsencastellàdOí  a,  adj.    See 
Desencastellár,  v.  a.  to  beat  out 

of  a  castle. 

Desencastoàrlo»  a,  adj.     See 
Deseucastoár,    v.  a.  to  take 

stone  out  of  a  ring,  the  head 

out  of  a  cane, or  the  like. 
Desencavalgàr,v.  a.  to  dismount  J  it  was   supported. 


Desencommend&r,  y.  a.  to  coun»|  an  appetite,  that  has  the  loath- 
ing taken  away ;  also  that  takes 
away  loathing,  that  provokes 
tippetite — Vaenfasúàdo  no  hu- 


s^ioken. 
Deseocommcnd&r-se»  v.  r.  is  for 

one  to  desire  to  be  excused,  ot 

to  refuse  to  peiform  another's 

orders. 
Desencontrado,  a,  adj.    See 


ferent  ways,  not  to  meet  one 
another.  —  Desenconlrar^se  no 
pfwecer^  to  dissent,  to  be  of  a 
contrary  opinion,  to  disagree. 

Desencontro,  s.  m.  disappoint- 
ment in  meeting  one ;  the  con- 
trary of  meeting. 

Desencordoddo,  a,  a^j.     See 

Desencordoâr,  v.  a.  to  unstring 
an  instrument 

Desencostádo,  a,  adj.  standing: 
straight  up,  that  does  not  lean. 


or  rest  upon  any  thing.  See  also  Oesenfeixâdo«  a,  adj.    See 


Desencost&r,  t.  «•  to  remove  a 
thing  from  another  which  it 
was  leaning  upon,  or  by  which 


ly;  oiM  with  good  jsppetlte. 
Deseníastiádo,  a,  adj.  restored  t^ 


mor.    See  Desenfadado. 

Deseufastiár,  v.  a.  to  restore  to 
an  appetite,  to  take  away 
loathing. 

D(!senfaxâdo,  a,  adj.     See 

Desenfuxâr,  y.  a.  to  inrol,  un- 
swathe, to  linbiud. 

Desenfeitádo,  a,  adj.  unadorned, 
not  decked  or  trimmed ;  aLa 
without  rhetorical  omamcilts 
or  flourishes. 

Desenfeitàr,  ▼.  a,.  >  See  Desa- 
linhar. 

Desenfoitâr-se,  v.  r.  to  lay  aside 
the  ornaments. 

Deseofeitiçàdo,  a,  adj.    See 

Desenfeitiçâr,  v.  a.  to  unbewitch, 
to  disenchant. 


to  throw  à  cannon  from  its  car 

riage. 

Desencavâdo,  a,  adj.    See 
Desencav&r,  ▼.  a.  to  un haft,  to 

pull  off  the  hilt  or  haft  of  any 

tool  or  weapon ;  a/so  to  take  to 

pieces 
Desencavâr-se,  v.  r.  is  for  the 

bilt  or  haft  of  any  tool  to  fall 

off  by  itself. 

Desencaxido,  a,  adj.     See 
Descncaxâr,  v.  a.  to  unjoint,  to 

separate,  to  pull  a  thiug  from 

the  place  where  it  was  faiitcneá. 

See  Desconjuntar  and  Deslocar. 


Desencostár-se,  v.  r.  to  stand,  or 

stand  up,  not  to  lean  upon  any 

I  thiug. 

Desencovâdo,  a,  adj.     See 


dig 


up  ;  also  to  ferret,  to  drive 


Desenfeixár,  y.  a.  to  untie  a  bun- 
dle. 

Desenferrinádo,  a,  adj.     See 

Desenferruiàr,  v.  a.  to  get  out, 
or  fetch  OD  the  rust. 

Desenfezádo.    See  Defecado. 

Desenfezâr.    &«  Defecar. 

Desenfiado,  a.  a4i-    See 


Desencorár,  ▼.  a.  to  dig  out,  to  Desenfiar,  v.  a.  to  unthread. — 


Desenfiar  pérolas^    to   unstnog 


outof  lurking  places,  as  the  fer-   pearls.     Desetifiar  a  cguika,   to 
ret  drives  the  coney.  unthread  a  needle. 

Desencrav&r,  v.  a.  to  unnail,  to  Desenfiàr-se,  ▼.  r.  is  for  a  needle 
uus^ike  a  cannon,   to  rid  from    to  be  unthreaded,  o**  for  beads, 


Oesencaxâr-se,  v.  r.  to  shake,  to  Desendividâr-se,  v.  r.  te  get  out 


be  agitated    with  a  vibratory 
motion. 

Desencerràdo,  a,  adj.     See 
Desencerraménto,  s.  ni.  the  act 
of  opening  or  discloiiing ;  dis- 
closing. 

Dcsencenr&r,  v.  a.  to  open,  to 
disclose,  to  expose  to  public 
sight. 

Descncolâdo,  a,  adj.    See 
Deseucolâr,  v.  a.  to  un^luc. 
Desencolerísádo.     Pait.  of 
Desencolertsar,  v,  a.  to  calm,  to 
appease,  to  pacify. — Desenco' 
leruar'se^  to  calm  one's  self,  to 
free  one's  self  from  passion. 


the  mire. 
Desencrespâr,  v.  a.  to  uncurl, 

to  loose  from  ringlets  or  cou- 

voUitions. 
Desendividádo,  a,  adj.     See 


of  debt,  to  pay  one's  debts. 

Desenfudadiço,  a,  adj.  pleasant, 
delightful. 

Desenfadado,  a,  a^i*  merry,  jo- 
cund, pleasant,  witty. — Humor 
desenfadndo,  good-humour.  See 
also  the  verb  Desenfadar. 

Desenfadamênto^  See  Desenfa- 
do. 

Diisenfadâr,  v.  a.  to  please,  to 


Desencolhêr,  v.  a.  to  extend,  to  Desenfado,  s.  m.  diversion,  plea- 


dilate,  or  stretch  out. 

DesencoIhér-se,v.  r.  to  spread,  or 

stretch  one's  self.—De^nwottér- 


a  iigurattve  sense.) 
Desencolhido,  Part,  of  Deseo* 
colher. 


pearls,  &c.  to  be  unstrung. 

Desenfreadamente,  adv.  disor- 
derly,   ungovernably. 

Desenfreado,  a,  adj.  unbridled ; 
also  unruly,  lewd,  disorderly; 

.  according  to  the  v. 

Desenfrear,  v.  a.  to  unbridle. 

Dcsenfreamênto,  s.  m.  unruU- 
nes«,tHrbulence,  immoderatioo, 
excess. 

Desenfrear  se,  v.  r.  is  for  a  horse 
to  puU  off  the  bridle. — Deten- 
frear-se,  (in  amoral  sense)  to 
grow  unruly  in  talk  or  actions. 
Appetiies  que  ee  deset^reao^  un- 
bridled desires,  or  affections. 


ease  of  vexation,  to  divert,  to  Desenfronhido,  a,  adj.    See 


make  merry,  to  recreate. 
Desenfadár-se,    v.  a.  to  divert 
one's  self,   to   take  one's  plea> 
sures:   also  to  grow  calm,  or 
easy  aj^ain. 


sure;   also  tranquillity,  calm* 
ness,  composedness. 
Descnfardeládo,  a,  a^j.    See 


se,  tolaya^idebasbfulness.  (In  l)eseníardelár,  v.  a.  to  unpack. 


to  open  a  pack. 
Desenfastiàdaménte,  adv.  pret- 
.  ti1y,with  a  gracei  wittily,  smart- 


Desenfronhâr,  v.  a.  to  take  off 
the  pillow  from  the  pillow  case. 

Descngaçádo,  a,  adj.    See 

Desengaçàr,  v.  a.  to  pull  the 
grapes  from  the  stalks  wliere 
they  bung. 

Desenganádamênte,adv.  ingeno- 
oubly,  without  dissimulation, 
freely,  frankly.  ^  ^ 

Desenganado,  a,  a^.  ^plam, 
honest,  downright. — ffao  desert^ 
/fmadOf  a  plain  and  flat  dcaiai. 
SeetAto, 
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Desenganar,  r.  a.  to  undeceive, 
to  shew  a  man  his  mistake,  to 
work  one  outof  an  error. 

DewB^raoir-se,  v.  r.  tu  unde- 
ceive one's  self. 

Deseiçâno,  s.  m.  thediscorery 
of  a  deceit.  See  also  Liberdade. 
-—Cam  detengano,  freely,  open- 
ly, boldly. 

t>eseogB9t&do,  a,  adj.    Sse 

Deaeagastir,  v.  a.  to  take  a 
•tone  out  of  a  ring. 

Deaengenhôso,  a,  adj.  df  stitut*- 
of  eapacitj,  judgment,  or  ap- 
prehension. 

Desengoro&do,  p.  of  the  preterp. 
teiMeof 

Deaengom&r,  t.  n.  to  dissolve  tbi» 
jpum. 

Desengonç&do,  a,  adj.  put  out  of 
joint ;  alto  that  looks  to  be  our 
of  joint. 

Desengonçàr,  v,  a.  to  loosen,  to 
pat  out  ofjoint 

Deaengonçir-se,  v.  r.  to  be  pnt 
out  of  joint ;  or  to  look  to  be 
out  ofjoint. 

DesengraçâdamAnte.   adv.   nn- 
faandsomely,    without   grace 
grossly. 

Oeaengraç&do,  a,  adj.  without 
grace,    unpleasant,     unhand 


to,  a,  adj.    See 
Beaengrazâr,  r.  a.  et,  Desengra 

zar  eaniae,  to  unstring  beads. 
I>e8engtazár-se,  v.  r.  to  be  nn 
strung,  ex.      Desengrazarao^x 
reoAoni,  or  touas  con/Of.madatn, 
yoor  beads  are  unstrung'. 
Desengvenhádo.      See  Xks^en 
hado. 

Oesengrenhâr.    See  Desgrenhar. 

Desengrossâdo,  a,  adj.    See 

Deacngrossár,  v.  a.    See  Adelga* 
car. 

Besenguíç&do,  a,  adj.  See 

Desenguiçár,  v.  a.  fiirar  o  en 
/(uiçoj    ^««Enguiço. 

Desenhado,  or  D^«nh&do,  a 
adj.     See 

Desenhar,  or  Dezenh&r,  v.  a.  to 
form  to  one's  self  an  Idea  of  a 
thing,  to  have  an  idea  of  any 
things  or  person;  aZiotodeline 
ate,  to  sketch,  to  design,  to 
draw,  to  represent  by  pic* 
tbre. 

Desenho,  or  Dezenho,  the  idea 
or  design  that  a  painter  has  in 
his  head ;  alto  the  form  or 
image  of  any  thing  (in  the  fi^U" 
ratfve  sense.  )''^Dvro  de  de*en'' 
Am,  a  drawing  book.  Detenho, 
design,  purpose,  project,  en* 
terprisei  drawing,   represento* 

tioD  by  picture. 
Bjse]9nriádo^a,adj.    Ses 


Deseqjtiriâr-se,  v.  r.  to  be  re- 
venged, toreiiim  like  for  like, 
to  be  even  with  one,  to  retaliate 
an  injury. 

Desenlaçado,  a,  adj.    See 

Desenlaçar,  v,  a.  to  nnlace,  to 
loose  anything  fastened  wi^h 
strings. 

Oesenle&r,  v.  a.  to  untie,  /  to 
loos??n. 

Oeseunastràdo,  a,  adj.  wUbont 
bondage,  that  Is  loosely  shed. 

DesenoovelÁdo,  a,adj.  See 

DcsennoveUàr,  v.  a.  to  undo 
bottom  of  thread  or  yarn. 

Descnquietaçâo,  s.  f.  Sue  Inqui- 
etação. 

Denéoquíetádo,  a,  adj.    See 

(!)esenquietàr,  v.  a.  to  disquiet, 
to  disturb,  to  ^ake  uneasy,  to 
harass,  to  deprive  of  tranquil» 
Wtj.—^Detenywetar  o  criado  de 
hama  casa,  to  entice  a  servant  in 
order  to  leave  his  master.  Dt- 
tençttielar  alguém  da  ttta  obra, 
to  take  one  otiT  from  hia  work. 
Detenqtáetarhumavirgemf  to  en- 
tice a  virgin. 

Descnquiéto,  a,  ad).  See  Inquin 
eto.  Reparíga  detenqttkta,  á 
girl  that  plays  the  wanton. 

Desenredado,  a,  adi.    See 

Desenredar,  v.  a.  to  disentangle, 
to  extricate,  to  rid  of  trouble. 
(In  a  proper  and figurat.seose. ) 
—  DesenrediT^te^  v.  r.  to  disen- 
tangle <ine*»  self,  to  get  rid  of  a 
trouble. 

Desenrollàdo,  a,  adj.  unrolled  { 
(diO  clear,  evident,  plain.  (Me- 
taph.)  Srealso 

Desenrolar,  v«^a.  to  unroll,  to 
open  what  is  rolled  or  convolv- 
ed i  a/so  to  examine,  to  ex 
pou  nd .  — Desenrolar  muiíot  tex- 
tot,  to  allege  or  qnote  many 
texts,  word  for  word.  Detenro- 
lar  ot  cuidadot  alheos,  to  detect 
Ibe  designs  of  another. 

Descnroscado,  a,  adj.  untwined. 
See 

Desenrosc&r,  v.  a.  to  untwine,  to 
undo  tliat  which  is  held  toge- 
ther by  convolution.  Deten^ 
roscar-'se,  v.  r.  to  untwine,  or 
unwind  itself. 

Desensacâdo,  a,  adj.      5m 


sion.-*^Darje  por  desentendido. 
See  Desentender.  Pascer  kuma 
couta  muito  ao  detenieftdido,  to 
do  a  thing  very  covertly,  so 
that  people  cannot  apprehend 
that  it  is  done  on  set  purpose, 
and  with  a  design. 

De«enteres:>4damênte,  adv.  disin- 
tere.%tedly  ;  alto  impartially. 

Desenteressàdo,  a,  adj.  disinte- 


asack. 
Desenslnàdo,  a,  aij.  See 
Desonsinár,  v.  a.  to  unteacb. 
Oe^ntáõ,  prop,  instead  of  desde 

eotao,    since  theb,  since  that 

time. 
Desentender,  v.  n.  to  feign  one's 

self  ignorant 
Desentendido,  a,  adj.  that  wants 

understanding  and  apprehen- 


ressel,   on  disinterested  ;    alto 
impartial. 

Dcsenterésse,  s.  m.  disinterest^ 
edness. 

Desenteria.    See  Dysentena. 

I>esenterradôr,  s.  m.  he  who  digs 
oat  dead  bodies. 

Desenterrado,  a,  adj.    See 

Desenterr&r,  v.  a.  to  uubury,  to 
dig  up ;  alto  to  And  out  or  dis- 
cover.—-Oeifii/«rror  ot  moriotf 
to  nnbury  the  dead;  alto  to  talk 
ill  of  them.     (Metaph.) 

Desentesouràdo,  a,  adj.     See 

Deseotesouràr,  r.  a.  to  take  out 
of  a  treasure. 

Des?ntezàdo,  a,  adj.    See 

Desentezâr,  v.  a.  to  unbend.—— 
Detentezar-te,  v.  r.  to  riacken, 
to  grow  loose. 

Desento&damènte,  adv.  out  of 
tune. 

Desento&do,  a,  adi.    See 

Desentoar,  v.  n.  to  be  out  of 
tnne,  to  be  rudely  loud ;  also  to 
utter  a  thing  unexpected.^-^De- 
tettfoar,  (in  music)  to  jar.  Ri» 
tada  desentoada^  a  loud  laughter.- 
Voz  detentoadãt  a  jarring  voice. 

Desentoar- se,  v.  r.  See  Desei>> 
toar. 

Desentorpeçêr,  v.  a.  to  remove 
a  stiffness.   See  also  Despertar. 

Deseotorpecfdo,  a,  adj.  whose 
stiirnt:Sft  is  removed.  SeevAto 
thev.  Desentorpecer. 

Desentrançâdo,  a>  adj.    See 

Desentrançâr,  v.  r.  to  uuplait 
the  hair. 

Desentranh&do,  a,  adj.    See 

Desentranhar,  t.  a.  to  unbowel, 
to  draw  the  guts  ;  alto  to  exa- 
mine, to  sift,  to  search  diligent- 
ly. (Metapb.) Detentranhar 

hum  negocio,  to  extricate  an  af- 
fair, to  make  it  enty.—Deten» 
(ranhar  te,  v.  r.  ex.     Detentra» 


Desensac4r,  v.  a.  to  take  out  of  nher-sep^r  alguém,  to  bestow  all 


one  has  on  another. 
Desentronizádo.  See  Detronado. 
DeKutrooizár.  See  Detronar. 
Desentrourido,  a,  adj.     See 
Deseutrouxár,  v.  a.  to  unpack^ 

to  open  a  truss,  bundle,  or  far* 

del. 

Desentulhado,  a,  adj.    See 
Desentulhar,  v.  a.  to  empty,  or 

to  make  anyplace  void  b;  tak- 
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>ng  away  what  it^ contained. — 
DeterUulhar  da  coliça  e  ruiiuu 
de  edijieioi  oeAot,  to  cleanse 
from  rubbish.  Desenltdhar  hum 
pofo^  to  cleanse  a  welK  0  qut 
detenhUluif  an  emptier,  one  thai 
empties.  0  que  desentulha  a 
pofof,  a  cleanser  of  wells. 

Desentupido,  a,  adj.    See 

Besentapir,  v.  a.  to  unstop,  to 
free  from  stop. 

Desenvasádo,  a,adj.    See 

I>e8envazár,  v.  n.  (among  ship- 
carpenters)  to  take  out  from 
the  stocks,  to  launch  a  ship,  or 
boat 

Besenvencilh&do,  a,  adj.     See 

Desenvencilhàr-sé,  v.  r.  (a  vul- 
gar word)  to  disentangle  one'» 
self. 

I>esenvernádo.  See  Desinver- 
nada 

Desenvemir.    See  Desinvemar. 

Desenviolàdo,  a,  adj.     See 

Detenviolár,  v.  a.  to  hallow 
again,  as  it  happens  in  a  church 
when  homicidr,  or  some  other 
crime,  has  broogbt  pollution 
upon  it. 

Desenvoltamente,  adv.  readily, 
easily,  nimbly  ^  also  licentious  • 
ly,  over-fireely,  with  too  much 
liberty. 

Desenvolto,  a,  adj. nimble,  light, 
speedy  ;  also  licentious,  disso- 
lute, unruly. 

Desenvoltura,  s.  f.  See  Agili- 
dade. — —  Der«in»//i(ra  nos  eos- 
/amef,  licentiousness,  boundless 
liberty.  Com  desenvoltura.  See 
Desenvoltamente. 

Desenvolver,  v.  a.  to  develop,  to 
clear,  to  unravel,  to  lay  open, 
to  unfold,  to  explain,  to  de> 
lucidate,  'to  elucidate,  to  dis- 
IJlay. 

D^nvolvido,  part  of  Desen- 
volver. 

Desenxabidamênte,  adv.  foolish- 
ly, unwittily,  insipidly. 

Deamxabido/  a,  adj.  insipid, 
wallowish,  having  no  taste  or 
relish,  unsavoury  ;  also  sottish, 
silly,  witless,  absurd,  foolish. 
(Metapb.)  —  Cracas  dcsenxabi' 
das,  poor  jests,  little  puna. 

Desenxarceàdo,  a,  adj.    See 

Desenxarceár,  v.  a.  (a  sea  term) 
to  unrig,  to  strip  of  the  tackle. 

Deierç&ô,  s.  f.  desertion,  the  act 
of  deserting,  or  running  from 
the  colours. 

Deserdação.    SaeDesherdaçaõ. 

Deserd&do.     See  Desherdado. 

Deserdar.    See  Desherdar. 

Desertado,  a,  adj.  deserted,  tec. 

peaertâr,  v. «.  to  desert,  to  run 


away  frotA  the  colours.— ^2)é 
seriar,  (inlaw)  not  to  appear  in 
a  court  at  a  day  assigned,  to 
forsake  a  law  suit. 

Deserto,  a,  adj.  (in  law)  ex 
Deteria  appellaçaÕ,  is  when  he 
that  appeals  does  not  appear 
in  a  court  at  a  day  assigneil,  so 
that  the  appeal  will  not  after- 
wards be  allowed,  idem,  desert, 
solitary. 

Deserto,  s.  m.  a  desert,  or  wil- 
derness. 

Desertor,  s.  m.  a  deserter. 

Deservíço,  s.  m.  an  inofficious 
action,  an  ill  turn,  a  disservice. 
-^Dezer  deservicos.  See  Deser- 
vir.  âue  fat  desérticos,  inoffi- 
cious, not  civil. 

Deservido,  a,  adJ.     See 

Deservir,  v.  a.  to  disserve,  to  do 
ii\juryto,to  hurt 

[>eBe8comuiigàr,  v.  a.  to  restore 
to  the  communion  of  the 
church,  to  withdraw  an  excom- 
munication» 

Desespantádo,  a,  adj.     See 

Desespantàr-se,  v.  r.  to.  cease 
fi'om  wonder. 

Desesperação,  s.  f.  despair,  des- 
peration, despondency. 

Desesperadamente,  adv.  hope» 
lessly^  despairingly. 

Desesperado,  a,  adj.  desperate, 
hopeless;     also    despaired    of, 


se. 

Desfalcado,  a,  adj.  See  Desfal-' 
car. 

Desfalcamênto,  s.  m.  defalcati- 
on, diminution,  abatement. 

Desfalcar,  v.  a.  to  defalcate,  to 
cut  oC 

Desfalecer,  v.  n.  to  faint,  to 
waste  away,  to  grow  feeble  and 
weak,  to  decay. — Desfalecer  no 
e^orco,  to  lose  courage. 

Desfalecido,  a,  a^j.  tinted,  &c. 
See  Desfalecer  and  Falto. 

Desfalecimento^  s.  m.  faintness, 
wasting  awayy'discouragement. 
'^Detfaleeimento  do  cerdfro.  See 
Esvaído  da  cabeça. 

Desfárce,  s.  m.  disguise,  a  coun  • 
terfeit  show. 

Desfalque,  t.  m.  defalcation,  di- 
minution, abatement. 

Desfastio,  s.  m.  appetite,  sto- 
mach, desire  of  eating  ;  als9 
mirth,  wit.   (Metaph.) 

Desfavor,  s.  m.  decay,  or  de- 
cline from  the  state  of  being  fa- 
voured ;  últo  a  denial. 

Desfavorecer,  v.  a.  to  disgrace, 
to  put  oot  of  favour. 

Desfavorecido,  a,  adj. disgraced, 
&c.  See  Dcsfavorecer.-^D«»* 
favorecido  da  natureza,  that  is 
not  endowed  with  gifts  of  na- 
ture. 

Desfazer,  v.  a.  to  undo ;  alto  to 


given  over,  forlorn,  given  up   dissolve. — Debater  huma  mura- 


for  lost.  Desesperado,  without 
care  of  safety,  rash,  precipi- 
tant, resolute,  through  despair. 
Desesperado  de  taude,  without 
hope  of  recovery.  See 

Desesperar,  v.  n.  to  despair,  to 
despond,  to  have  no  hopes,  to 
be  out  uf  or  past  hopes,  to  give 
over  for  lost ;  oUo  to  be  mad. 
— Fttzer  desesperar  alguém,  to 
put  one  out  of  hopes,  to  give 
bim  no  hopes;  also  to  make 
one  mad,  to  teaze  him.  De- 
teeperár,  (in  theoiogy)  to  lose 
hope  of  the  divine  mercy.  0 
que  desespera,  a  despairer,  one 
without  hope. 

Desesquipádo,  a,  adj.  without 
equipping,  or  rigging. 

Desestimaçáõ,  s.  f.  discsteem, 
neglect,  slight,  contempt. 

Dest-stimádu,    See  De^^prczado. 

Desestimar.     See  Desprezar. 

Desfabricádo,  a,  adj.    See 

Desfabricár,  v.  a.  to  unbuild,  to 
raze,  to  destroy. 

Desfarçádo,  adj.  disguised,  hid- 
den by  a  counterfeit  appear 
ance,  disfigured. 

Desfarçár,  to  disguise,  to  hidi 
by  a  counterfeit  appearance,tf 
forgive.     See  Deuivergonhar- 


Iha,  to  pull  down  a  wall.     Des- 
fazer hum  nof  to  untie  a  knot. 
Desfazer  hum  contraio,  to  break, 
or  violate  a  contract     Desfazer 
humç  couta  tenda^  to  unweave. 
Desfazer,  v.  n.  ex.     Detfazerem 
alguém,  to  find  &ult  with  one, 
to  speak  ill  of  him. 
Desfazêr-se,  v.  r.  ex.— De^fls^r- 
se  de  alguma  cousa,  to  part  with 
a  thing,  to  sell  or  change  it  (or 
another.     Desfazer-te  de  cria- 
dos, to  dismiss  or  send  away  the 
servants.     Desfazer-te  de  hum 
ojkio,  to  divest  one's  self  of  an 
office.     Detfazet'te  em  tagrtmas, 
to  melt  into  tears. 
Dssfazi mento,  s.  m.  the  act  of 
undoing. 

Desfechado,  a,  adj.  opened,  un- 
locked. 

Desfechada  mentira,   an  impu- 
dent lie.     See  also 
Desfechar,  v.  n.  to  break,    or 
burst  out ;  oLo  to  utter  a  thing 
expected.— De^/ipfAar   a  rir,  to 
to  fall  a  laughing. 
Desfechar,  v.  a.  to  open,  to  un- 
]ock.'— 'Desfechar    a    betta,    to 
shoot   arrows  out  of     a   bow. 
Desfechar  o  sello^  to  break  the 
seal. 
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De9f«cfaár.se,  v.r.  ex.-^De^e- 
eàar-se  a  ttpinganb,  is  for  the 
cock  of  a  gttD  or  iDiuK|aet  to  go 
dowD  by  iteelf. 

'DesftcbOy  8.  m.  (among  comedi- 
ans) the  aolutioDy  discovery,  or 
iinravelliDg  of-tbe  intrigue  of  a 
play,  which  commences  when 
the  reader  begtni  to  m 
doobts  cleared  up. 
Desfeiár,  V.  a.  to  make  ngly»  to 
dij^ure. 

D'esftita,  s.  f.  an  eicuae;  alto 
an  ill  usage,  a  knavish  trick, 
an  affront,  an  outrage,  an  in- 
sult. 

I>eaftito,  a,  acQ.  undone*   &c. 
See  the  ▼.  Dedazer.-^Vetfeito, 
*»  vciy  great,  oat  of 


Desflorado,  «,  adj.  See  Desflo- 
rar. 

Desfloramênto,  s.  m.  See  Des- 
flofaçad. 

Desflorar,  ▼.  a.  to  deflower,  to 
get  one*8  maidenhead  ;  also  to 


^'wash  away  the  finest  part  of  Desgadelhâr  v.a.  to  dis8hevel,to 


measuie  ;  also  very  lean. 


or  bottom. 

Desgabádo,  a,  adj.  not  worthy  te 
be  named,  unworthy  of  praise. 

Oesgabâr,  v.  a.  to  blame,  to  dis- 
commend, to  find  fault  with. 

Desgadelhádo,  a,  adj.    See    * 


Desftiio,  s.  m.  a  sort  of  hast 
madeof  mntton,  bread»  &c. 

Derferido,  ay^adj.    8m 

Desferir,  v.  a.  (a  sea  term)  ex. 
— Detferir  as  velat,  to.  loosen 
tlie  sails. 

Deslenido,  a,  adj.    See 

Desferr&r,  ▼.  a.  to  unshoe  a 
horse,  or  other  beast.— ^1  ac^aS 
dede^errar,  unshoeing. 

Desferrár-4e,  ▼.  a.  is  for  a  horse 
or  other  beast  to  loose  th< 
horse-shoe. 

Desferrolhádo.  See  Desaferrol 
hado. 

DesferrolbáK.  See  Desaferrol- 
har. 

Desfi&do,  a,  adj.  untwisted,  un 
spun  ;  a(»a  sortof  linen-cbtb 
formerly  used  that  had  some 
threads  drawn  out  See  also 
Espalhado,  and  the  v. 

Desfiar,  t,  a.  to  unravel,  or  un- 


any  thing. 
the|Desâorido,  adj.  without    flow- 
ers. 
Desfbgooâdo,  a ,  adj.    See 
Deíbgonàr-se,  v.  r.  (among  gun- 
ners) ex. — Deifofionaf'se   kuma 
pe^Of  is  when  the  touch-hole  of 
a  gun  is  spoiled,  so  that  the 
gun  is  of  no  useatalL     From 
the  ItoL  l^fbeawUo. 
Desfolhado,  a,  adj.     See  Desfol 
bar. 

Pesfolàadôr,  s.  m.  one  who  pullii 
off  the  leaves. 

Desfolhadúra,   s.  f.  slippiug  of 
leaves. 

Desfolhar,  v.  a.  to  pull  off  the 
leaves.-^— i>e(/b/Aar  a  vinka,  to 
pluck  or  rub  off   superfluous 
leaves  of  a  vine. 
Desfbr^&do,  p.  of  the  pretorp 
tense  i>f 

Desforçár-«e,  v.  r.  to  be  rein- 
vested, or  placed  in  possession 
of  a  thing  one  had  been  de- 
prived of  by  force;  also  to  re- 
quite a  man  in  his  own  way,  to 
repay  an  ill  fully. 
Oesforni&do,  a,  adj.   See 
Desformar,  v.  a.  See  Desfigurar. 
Desforme.    See  Deforme. 


pull  one's  hair  about 

Desgalhàdo,  a,  adj.    See 

Desgalhár,  v.  a.  to  cilt  away,  or 

to  tear  off   the  branches    or 

boughs  of  a  tree. 

Desgarrado,   a,    adj.    thai  has 

missed  or  lost  his  way.    See 

also  Desembaraçado,  and 

Desgarrar,  v.  a.  to  miss  or  lose 
ooe*s  w^jji'^Desgarrar^  (a  sea 
term)  to  set  sail.  Desgarrar  a 
anchora,  to  weigh  the  anchor. 

Desgarro,  s.  m.  a  bravado,  or 
boasting. 

Desgorjàdo,  adj.  with  the  neck 
uncovered. 

Desgestâdo,  a,  adj.  See 

Desgostar,  v.  a.  to  disgust,  to  of- 
fend. 

Desgostár-se,  v.  r.  to  be  or 
grow  out  of  conceit,  to  grow 
weary,  to  be  displeased  with. 

Desgosto,  s.  m.  a  disgust,  an  of- 
fence,  grief,  sorrow,  trouble. 

Desgostoso,  a,  adj.  troublesome, 
offensive,  grievous,  unpleasant; 
also  that  is  grown  weary  or  dis« 
pleased  with,  displeased. 

Desgovern&do,  a,  adj.  mindless, 
careless  ;  al»o  disordered,  cor- 
rupted, misgoverned.   See 


Desfiâr-se,  v.a.  to  unravel,  to 

unweave; 
Desfigoiádo»  a,  adj.    See 
Desfigurar,  v.  n.  to  disfigure,  to 

deform. 
Desfigarár-se,  v.  r.  to  grow  more 

bcNDely,    to  lose   one's   good 

shape,  fentoresy  or  complexion. 
Desfil&da,  (a  military  word)  ex. 


off. 

Desfiladeiro,  B.m.  defile,  a  nar- 
row path. 

Desfll&do,  a,  acij.    See 

Desfilar,  v.  n.  to  file  off. 

Desfivellado,  a,  adj.    See 

Dcsfivellár,  v.  a.  to  nubuckle. 

Desfleimádo,  a,  adj.    See, 


Desforra,  n.  f.    (at    play)    the  Desgovernar,  v.  a.   (among  far- 


winning  of  one's  mouey  back 

again. 

Desfori-âdo,  a,  adj.    See 
DesfoiT&r,  v.  a.  tounlinc;,  to  take 

out  the  lining. 
DcsTorrár-se,  v.  r.  to  win  one's 

money  back  again. 
Desfrsdâdo,  turned  out  of  his 

monkish  order.    See 
Desfradár,  v.  a.  to  turn  a  friar 

out  of  his  order. 
Desfradâr-se,  v.  r.    to   forteke 

one's  moukish  order. 
Desfraldado,  a,  a4i*    See 


riers)  to  drench  ahorse,  or  to 
bum  certain  veins  in  his  pas- 
terns. 

Desgovem&r-se,  v.  r.  (Speaking 
of  the  animal  ceconomy)  to 
break,  or  to  .want  that  regulari- 
ty which  causes  health.  See 
also  Desregrar-se. 

Desgoverno,  s.  m.  misgovern- 
meht,  ill  administration,  rais- 
management.—- Deigovernt;,  (a* 
mong  farriers)  the  burning  of 
the  veins,  &c.  S^^e  Desgover- 
nar! 


"^Mankar  á  desfilada,  to  file  Desfraldar,  v«  a.  te  lessen  the  Desgraça,  s.  f.  misfortune,  d  is* 


width  of  a  coat,  gown,  Sec, 
Desfraldar  as  velas.    See  Desfe- 
rir. 

Desfrutado,  a,  ad) .    See 

Desfrutar,  v.  a.  to  gather,   or 

have  the  product  of  a  land ; 

also  to  impoverish,    to  make 

sterile.     (Speaking  of  lands.) 

Desfleimár,  v.  n.  toexpectoratej  -^Desfrutar  dinheiro^  to  waste 

money,  to  be  a  spendthrift,  to 
enjoy. 

Desfundâdo,  a,  a^j.     Sere 

Desfundár,  v.  a.  to  suve  a  cask, 

pipe^  3cc.  to  knock  off  its  head 


or 


to  bring  away  or    purge 
phlegm. 

Oesfloraç&fi,  s.  f.  defloration  or 
déflo^r^ag.    (Speaking  of 
virjgin.)  ravishment 


grace,  the  state  of  being  out  of 

fevour.-* — CaAfT  na  desgraça  de 

alguém.    See  Cahir. 
Desgraçadamente,  adv.  onfbrtU'» 

nately. 
Desgraç&do»  or  Desgradado,  a, 

adj.  nnfbrtunate,  unlucky. 
Desgrenhado,  a,  adj.    See  Des« 

gadelhado. 
Desgrenhar,  v.  a.todisshevef,  to 

spread  the  hair  disorderly. 
Desgrud&do-^a>  adj.    See 
Desgrud&r,  v.  a.  to  unglue. 
Deigrudár  s%   v.  r.  to  ungloe, 
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to  come  off. 
Desguarnecido,  a,  adj.  umlecked. 
Desguarnecer,  v.  a.  to  andçck, 

to  deprive  of  ornaments. 
Desberdaçâõ,  s.  f.   a  disÍDberit- 

Desherdàdo,  a»  a^).    See 

Deaherdár,  ▼.  a.  to  disinherit. 

Deshonéstamêntr,  adv.  immo- 
destly, indecently,  obscenely. 

DeSibonestidâde,  s.  f.  dishonesty, 
immodesty,  obscenity. 

Deshonestàr,  v.  a.  to  deprive  of 
honesty.  Deshonesíár-te,  to 
commit  a  disbonr^sty,  to  behave 
indecently. 

Deshonèsto,  a,    adj.  immodest. 


tense  of  I  pieces. 

Des)ejuâi>8e,  V.  r.  to  bireak  ooe'slDesladrilh&do,  a,  adj.  that  bas 


fa&t. 
Desimapin&do,  p.  of  the  prcter- 

p(*rf.  tense  of 
[iesiniaçinâr,    v.    a.    to  blot  a 

thing  out  of  another's' imagina^ 

í»on.  *  f 

Desima/;inâr«se,  v,  r.  to  Wot  ^n 

thing  out  of  one's  imagination. 
Desinç&do,  a,  adj.     See 


the  bricks  taken  away.    See 

Dcsladrilbár,  v.  a.  to  take  away 
the  bricks. 

Deslageár,  v.  a.totakr;  away  the 
stones  of  the  pavement. 

Deslambêr  se,  v.  r.  See  Delam« 
ber-se. 

Deslambido,  part  past  of  Des- 
lambêr-se. 


Desinçár,  V.  a.  to  extirpate,  to>Deslastrár,   v^r.  to  take  away 


indecent,  bawdy,  lewd,,ubscenc.    not  inciiiicd. 


root  out,  to  destroy. 
Desinchado,  a,  adj.     See 
IVsinchár,  v.  a.  to  take  a  swel- 
ling aira)*. 
f>esin«linádo,    a.!j.   disinclined; 


Desbftora,  s.  f.  dishonour, 
abame,  ignominy. 

Deshondr,  s.  m.  baseness,  vile- 
ness,  dishonesty. 

Desbonrâdamênte,  adv.  disho- 
nestly, without  honour. 

Deshonràdo,  a,  adj.     See 

Deshoorár,  v.  a.  to  dishonour, 
to  bring  a  reproach  upon,  to 
disgrace,  to  diacredit,  to  brand 
with  infamy.— Dc/Aonrar  /mma 
donzeUa.     See  DesBorar. 

Desbomár-se,  r.  r,  to  disgrace 
one's  self. 

Deshor&do,  of  Fora  de  horat.  See 

Heshôras,  adv.  ex.  i#  desboras, 
unseasonably,  out  of  due  time. 
^mm^outa  que  te  faz  a  deshorat, 
untimely,  ill  timed. 

l^bumânaménte,  adv.  inhu- 
manly, cruelly 

Deshumanidadey  •■  f.  iuk 
ty,  cruelty. 

Desbumftno,  a,  adj.  inhuman, 
cruel,  barbarous. 

l>c^idia,  s.  f.  idleness,  slotbfnl- 
ness. 

Designaçáõ,s.  f.  designation,  the 
act  of  pointing  or  making 
oat. 

Designado,  a,  ac^.    Se^- 

Designar,  V.  a.  to  design,  toap 
point,  to  elect— Dm^w  hum 
dia,  to  set,  or  appoint  a  day, 

Destgnio,  s.  m.  a  design,  pur- 
pose, intent. 

Desigual,  adj.  anlike,  unequal, 
different,  not  even,  not  equal. 

See  also  Incapaz. Pulso  de- 

iigual,  caprizant  pulse,  an  un- 
even or  leaping  pube.  Lugar 
detigual,  an  uneven  place. 

Desigualdade,  s.  f  inequality,' 
unevenness. 

Desigualar,  ▼.  a.  to  make  nn- 
«ven.    DeúfiudÁr^e,  to  marr> 

a  person  of  Í|n  inferior. qua- 
lity 
Dvtilgoálmlnte,  adv.  unequally. 


Desinch/ir,  v.  n.  to  unswell. 

Desinfecta r.    See  Dejsinficiooar. 

Desinficioiíâdo,  a,  adj .     See 

Desinâcionár,  v.  a.  to  take  away 
the  infection. 

Desinflamàr,  v.  a.  to  remove  an 
inflammation. 

Oesinquietaçà5,  s.  f.    See  Inqui 
etaçáÕ. 

Desinquietâdoypart.  of 

Deisinquietár,  v.  a.  to  disquiet,  to 
disturb,  to  make  uneasy,  to 
vex,  to  fret. 

Desinquieto,  adj.  restless,   nn 
quiet,  in  continual  motion,  un- 
easy 

DesintercssàdAmèntc,  adv.  dis- 
interestedly, in  a  disinterested 
manner. 

Dcsintarêssâdo,  adj.  disinterest- 
ed manner,  not  influenced  by 
fMKvate  interest. 

Desinteresse,  s.  m.  disinterested- 
ness, contempt  of  pfiv;iie  in- 
terest. 

Dcsinsido.     SSif  Desinçado. 

Desinsâr.    See  Desinçar. 

Desinvernâdo,  a,  adj.     See 

Desinvernâr,  v.  n.  (a  military 
word)  is  for  soldiers  to  leare  tlie 
winter  quarters. 

Desirmanado,  a,  adj.    See 

Desirmanar,  v.  a.  to  mimatch. 


the  ballast  of  a  ship. 
Deslàstre,  the  act  of  taking  away 

the  ballast  of  a  ship. 
Deslavado,  a,  adj.  discoloured. 

See  also  Desavergonhado,  and 
Deslavamênto,  s.  m.  sauciness, 

impudence. 
Dcs»la\ftr,  V.  a.  to  discolour,  to 

deface   the   colonr.       See  aUo 

Desbotar. 

Deslavr&do,  a,  adj.     See 
Deslavrár,    v.  a.    to    give  the 

ground  the  second  tilth. 
Ocsleâl,  udj.  dibloyal   false,  un- 
faithful. 
Deslealdade,    s.   f.    disloyalty, 

falsehood,  unfahbfuluess. 
Deslealmente,    adv.   disloyally, 

nnfiiithfnily. 
Desleixád'),  a,  adj.  lazy,   g'^jod 

for  nothmg. 
Desliâdo,    or  Desligado;      See 

Desatado. 
Desltár,  or  Desligar.    'Sire  Desa- 
tar. 
Desligar,  V.  a.  tountie,to  loosen, 

or  undo. 

Deslindado,  a,  adj.    Sie 
Deslindar,  v.  a.  to  clear  any  bu- 
siness. 

Deslivr&do.     See  Defívrado. 
Dcsiirràr.    See  Delivrar. 
Deslizado,  p.  of 'the  pretcrperf. 

tense  of 
Deslizar,  v.  n.  to  slip,  to  slide. 

— Deelhar  no  caramellú,  to  slidt* 

on  the  ice. 
Deslizar,  v,  a.  ex.    Deslizar  a  aU 

^uem  de  fauna  cousa,  to  keep  a 


act  of  desisting,  cessation. 
Desistido,  p.  of  the  preterperf. 

tense  of 
Desistir,  v.  n.  to  desist,  to  cease 

iirom  any  thing,  to  stop.— De- 


Desisténcla,  s.  f.  desistance,  tbe   thing  secret,  to  say  nothing  of 


it,  not  to  mention  it  to  one. 
Desliz&r-se,  v.  r.  to  come  down, 

to  descend. 
Deslocação,  s.  f.  (in    surgery) 

dislocation,  luxation,  a  violent 


sisiir  do  corpOt  to  evacuate  by  pressure  of  a  bone  out  of  the 


stool.  Ter  vontade  de  desitíirf 
to  go  to  stool,  to  have  a  mind  to 
do  one's  needs. 

Desisti vo,  s.  m.  a  purging  medi- 
cine. 

Deslaçár-sc,  v.  act.  refl.  to  loose 
or  unbind  one's  self. 

Deslacerâdo,  a,  adj.    See 

Deslaccrár,    v.  a.   to  rend,    to 


De^ejttàd^,  p.  nf  the  preterperf. I  tear,   to  tear  off,    to  pull,  in 


socket. 
Desloc&do,  a,  ndj.    See 
Deslocar,  v.  a.  to  dislocato,  to 

put  out  of  joint ;   also  to  put 

any  thing  out  of  the  proper 

place.  (Metaph.) 
Deslocadura.     See  De.Mocaçpõ. 
Deslombâdo,  a,  adj.    See 
Deslombâr,  v.  a.  to^break  the 

back* 
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Deslumbrado»  a»  a4}«    SeeDes- 

lumbrar. 

Deslumbramento,  s.  m.  the  daz- 
jsMng  of  the  son,  or  any  over- 
lij^ht ;  also  halUicinarioo,  error. 
blimder,  mÍ9take,  foliy. 

Deslumbrar,  v.  a.  td  daze,  or 
dazzle,  to  overpoWer  with  light. 
to  strike  with  too  strong  lustre. 

Deslustrado,  a,  adj.    See 

Deslustrar,  ▼.  a.  to  take  away. 
or  lessen  the  \vuitre,^Deilusirat 
a  repniaqoSj  de  alguém^  to  stain  or 
blur  one's  reputation. 

Deslustre,  s.  m.  deprivation  ol 
the  splendour,  or  lustre  ;  alsv 
blemish,  stain,  note  of  infamy. 

Dcslnzido,  a,  adj.     See 

Desiuzimcnto,  s.  m.  Want  ol 
gloss  or  lustre. 

Desiuzir,  v,  a.  to  take  away  the 
gloss  or  beauty  of  a  thing  i  alsc 
tu  eclipse,  to  drown,  to  surpass. 
See  Dclnstrar. 

Desmal&do,  a,  adj.  fainted, 
swooned.— >Deíinasa(Ã7  nn  cor, 
palf ,  wan .  Versos  desmaiados, 
{'m  the  vulgar  poetry)  so  they 
call  those  verbes  that  appear  to 
the  ear  to  be  shorter  than  they 
ought  Ufbe,  for  want  of  syna 
kepbas.     See  also 

De>'maiâr,  v,  n.  to  faint,  to 
•WOOD,  to  lose  courage,  tc 
dismay,  to  despond  ;  aLo  to 
grow  pale,  to  decay  and  fade. 

Desmaiar,  v.  a.  to  puzzle,  to 
dazzle,  to  surprise,  to  amaze 
to  astonish  by  something  won- 
derful. 

Desma'to,  SpHi.  a  swoon,  a  lipo- 
thymy,  a  faintingfit. — Acordm 
de  hum  desmaifí,  to  recover  from 
a  swoon.  Destuah  dè  valor, 
discoarag ement,  wa  n t  of  ecu 
rage.  Desntaio  das  fvn^as,  fee- 
bleness, want  of  streiiftth. 

Desmamado,  a,  adj.   See 

Desmamar,  v.  a.  to  wean,  to  put 
front  the  breasit,  to  ablactate. — 
CrioMça  que  se  acabou  de  desma 
mar,  a  weanel,  a  weanling,  a 
child  newly  weaned. 

Desmaochádaménte,   adv.  con 
fused  ly,  disorderly. 

Desmanchado,  a.  adj.    See  Des 
manchar,  and  Desmanchar  se, 

Desmáncbaprazères,  s.  m.  and  f. 
(a  vulgar  word)  a  troublesome 
guest,  one  that  spoils  the  sport 
of  the  company. 

Desmanchar,  v.  a.  to  take  tu 
pieces,  to  unhaft,  to  spoil,  to 
damagç,  to  disorder'  See  also 
Beslocar.-'i^  acgao  de  desman- 
ckar^  nnhafting.  Desmanchar, 
to  coniutfiy  to  she#  to  be  false. 

DesoMucbár^se,  v.r.'to  be  taken 


to  pieces.    Set  also  Desman 
«lll^-se. 

Desmancho,  s.  m.  coufnsion,di^ 
order;  also  want  of  modera- 
tion, excess.— DejmancAo  nos 
costumes,  licentiousness,  corrup- 
tion of  morals. ' 

Desmandado,  a,  adj.  disobedi- 
ent* See  also  Desregrado,  and 
Desmandar-se.  -^  Pedra  des- 
mandada, a  stone  thrown  at  ran- 
dom, as  when  the  hurler  of  it 
takes  no  aim  at  all. 

Desmandár-se, '  v.  r.  to  go  too 


far,   to  pass  the  bounds  of  fit-    the  lie  given  him.     See 


Desmembraçáõ,  s.  f.  dismem- 
bering, pulling  to  pieces  ;  also 
dismembering,  dividing,  cant-* 
ling.  (Speaking  of  lands,  pro- 
vinces, &c.) 

Desmembrado,  a,  adj.     See 

Desmembrar,  v.  r.  to  dismem- 
ber, or  pull  in  pieces ;  also  to 
dismember,  divide,  or  cantle. 
(Speaking  of  lan<)s,  provinces, 
&c.) 

Desmemoriado,  a,  adj.  forget- 
ful. 

Desmentido,  a,  adj.  that  bas  had 


ness. 
De.smantelâdo,  a,  adj.    See 

Desmantelar,  v.  a.  to  dismantle, 
to  throw  down  walls  or  works. 

Desmarcádamênte,  adv.  out  of 
measure,  immoderately,  beyond 
measure. 

Desmarcado,  a,  adj.  out  of  rule, 
exceeding  great,  out  of  square, 
enormous. — Encarecimenlu  des- 
marcado, too  spruce,  afiecta- 
tion. 

Desmarcado,  a,  adj.     See 

Desmarcár-se,  v.  r.  ex.  Desmar. 
car-se  a  navegação',  is  ftir 
sjiilors  not  to  perform  their 
duly. 

Desmastc'a  do,  a,  adj.  See 

D::smasteàr,  or  Dc^emmastear. 
V.  a.  ex.  Detmaslearkum  navio, 
to  unmast  a  ship. — Vesmastear 
hum  navio  com  tiros  de  peçasy  to 
shoot  the  masts  of  a  ship  by  the 
board. 

i4  tempestade  desmastecu  o  nosso 
navio,  we  lost  our  masts  in  the 
srorm. 

Desmazeladamente,  adv.  negli- 
f/ently,  carelessly. 

Desmazelado,  a,  a^j*  senseless, 
careless. 

Desmazelamênto.     See 

Desmazelo,  s.  m.  want  of 
thought,  negligence,  careless- 
ness.— Comdesmozelo.  See  Des* 
mazeladamente. 

DesmMiido.  See  Desmarcado, 
and  Desmedir-se,  v.  r.  See 
Desmandar-se. 

Oesmedrâdo,  a,  ndj.     See 

Desuiedrár,  v.  u.  (speaking  of 
plants)  to  go  backward,  to  de- 
cay instead  of  ttinving;  also  to 
diminish,  tq  grow  less,  to  be 
impaired. 

Desmelancoliíàdo,  part,  of 

Oesmelancolisàr,  v.  a.  to  make 
merrv,  to  divert. 

Dcbmelhorâdo,  a,  adj.   See 

De<^rn<jlhorár,    v.    a.     to  make 

worse. 

Desmelhorár,    v,   Ut    to    grow 

worse. 


Desmentir,  v.  a.  to  give  the  lie ; 
also  to  belie  or  contradict.  See 
also  Desmanchar. — Desynentir 
0  caminho,  to  ^o  out  of  the  road 
in  order  to  deceive  a  pursuer. 
Desmcntir<sc,  v.  r.  to  belie  or 
contradict  one's  self. — Nao  ie 
desmentir,  to  be  always  the 
same,  to  be  steady,  firm,  and 
constant.  Desmentio-se  a  con- 
jectura, the  coi^ectore  was  ftilse. 

Desmerecedèr,adj.unworthy,not 
deserving. 

Desmerecer,  v.  n.  to  become  un- 
deserving, to  demerit,  to  de- 
serve blame. 

Desmerecido,  part,  past  of  Des- 
merecer, 

Desmereci  mento.  See  Demérito. 

DcsmesoróJo,  a,  adj.  See  Des- 
marcado. 

Desmiolado,  a,  acQ      See 

Desmiolar,  v.  a.  to  pull  out  the 
brains;  a/so  to  take  out  the 
crumb  of  bread. 

De.<;mont&do,  a,  ac^.  ex.  Cavallo 
desmontado,  a  horse  that  is  sad» 
died  but  has  no  rider  upon 
him.     See  als^o  -v 

Desmontar,  v.  n.    See  Apear-se. 

Desmontar,  v.  a.  to  unhorse,  to 
beat  from  an  horse,  to  throw 
from  the  saddle ;  oLo  to  order 
to  alight.  —  Desmontar  huma 
peçn,  to  throw  a  cannon  from 
it8  carriage. 

Desmoronido,  tif  adj.    See 

De^moionâr-se,  v.  r.  to  moulder 
away.    [Spanish.] 

Desnarêr,  v.  n*  to  re-enter  the 
mother's  womb. 

Desnarigâdo,  a,  adj.     See 

Desnarigâr,  v.  a.  to  cut  off  the 
nose. 

Desnatur&do.  See  Desnaturali- 
zado. I 

D€i<naturái,  adj.  nun&tural,  con- 
trary to  the  laws  of  nature,  con- 
tra ly  to  the  common  instincts; 
forced,  not  agieeaMe  to  the  real 
«tate. 

De<^naturatÍ7.açá5,  s,  f.  tha  act 
of  disnaturalizing. 
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i>etnaturaliz&do,  a,  adj.     Set 

Desnaturalizar,  v.  a.  to  disnata- 
ralize,  to  deprive  of  the  privi- 
leges of  birth. 

Desnaturarnôiito,  s.  m.  the  act  of 
•being  d  i ^naturalized. 

Desnaturar,  v.  a.    See  D^snatu 
ralizar. 

Desnavegavel,  adj.  that  hinders 
from  sailing.  [Speakiog  of  the 
weather.  1 

Desnecessária mèute,  adv.  on- 
necessary,  needless. 

Desnecess&rio,  a(\j.  utmecessary» 
needless,  useless,  not  wanted. 

DesDerA'ado,  a,  adj.  wha«e  nerves 
are  weak  and  feeble. 

Desnevado,  a,  adj.  cidd  as  snow. 

Desninhádo.    See  Desaninhado. 

Desniuhár.    See  Dt'^aninhar. 

Desnocádo,   or   Desoucádo,    a, I 
adj.     See 

DesnocÀr,  or  Desnncár,  v.  a.  to 
break  or  hurl  the  nape  of  the 
joint  of  the  neck  behind. 
Deenudéz,  s.  f.   nudity,  naked- 
ness, want  of  covering. 


Sflf  from  it,  to  lay  it   aside. 

Desolação,  s.  f.  destruction,  de- 
solation, ravage. 

Desolado,  a,  adj.    See 

Desolar,  v.  a.  to  lay  waste,  to 
deserte,  to  ruin. 

Desopilaçaõ,  s.  f.  deoppilation. 

Desopiládo,  a,  adj.     See 


Desopilár,  v.  a.  to  deobstruct,  to  Desparatár.     S'  e  Disparatar 


Despalmár,  v.  a.  (among  Car- 
riers) to  pare  a  horse's  hoofs. 

Despapádo,  %  adj.  (in  horse- 
manship) that  lifts  or  holds 
up  the  head  too  much. 

Desparàdo.    See  Disparado. 

Dcsparar.    See  Disparar. 

Despar atado.     See  Dsparatado. 


deoppilate,  to   free  from   ob 
structions. 

Desopprimido,  a,  adj.     See 

Desopprimir,  v.  a.  to  free  from 
oppression. 

Desordem,  s.  f.  disorder,  confu 
sion. 

Com  desordem,  confusedly»   dis- 
orderly. 

Descirdenâdaméntc,   adr.  idem. 

Desordenado,  a,  adj.  disorder 
ed ;  a/so  unbridled,  loose,  un- 
ruly.   Sfe 

Desordenar,  v.  a.  to  disorder,  to 


throw  into  confusion,    to  con- 
found, to  put  out  of  method,  to 
ruffle,  io  confuse. 
Desorelhâdo,  a,  adj.     See 


Dfsparátc.     See  Disparate. 
Despartido,  a,  adj.     See 
Despartir,  v.  a.  to  separate,  to 

disunite,  to  part,  to  break  off. 

Departir  os  que  estao  peUjendo, 

to  part  combatants. 
Desparzldo.     See  Esparztdo. 
Desparzir.    See  Bsparzir. 
Dcspeàdo^  a,    adj.    fonnderfd. 

See  also 
Despe&r,  v.  a.  to  unfetter,  or  nn» 

lock  a  horse,  ice. 
Despedaçado,  a,  adj.     See 
Despedaçar,  v.  a.    to  tear  in 


Desobedecer,  v.  n.  to  disobey,  to  Desorelhar,  to  cut  ofl^the  earn 
be  disobedient.  Desorientar,  v.  a.  to  lead  astray, 

Desobedecido,  a,  adj.  disobeyed,  tu  mislay,  to  put  out  of  the  way. 
Desobediência,  s.f. disobedience.  — DesorientAr-Uy  v.  n.  to  get  out 
Desobediente,  adj.  duobedient.      of  one's  way,  to  lose  one's  way 


. 


Desobedientemente,  adv.  diso- 
bediently. 

Desobrigado,  a.  adj.     See 

Desobrigar,  v.  a.  to  exempt,  or 
free  from  duty.  See  also  Re- 
formar. 

Dcsobrig&r-fic,  v.  r.  to  do,  or  to 
perform  one's  duty. — Desobri 
goT'Se  da  sua  promessa,    ou  de 
hum  votOf    to  fulfil  one's  pro 
raise,  or  one's  vow.     Desohri- 
gar-se,  da  quaresma,  is  for  tbc- 
Roman    Catholics    to    confess 
their  sins  and' receive  the  holy 
Bacrament   in  Lent.    Desoòri' 
gou-se,  da  exeeu^oS  da  sua  pro 
messa,    he  eKciised  himself  for 
not  having  ful  filled  his  promise. 

Desobstruéncia.    See  Desopila- 
çaõ. 

Desobstruênte,  adj.  (in  medi 
cine)  ex.  Remédio  deschsirveníe* 
deobstniiot,  deoppiiativci  of 
deoppilatory  medicines,  that 
serves  to  move  obstructions  cf 
stoppages. 

Desobstruído.     See  Desopilado. 

Di «obstruir.     See  Des^opilar. 

Desocapâdo,  a,  adj.  at  leisure, 
idle,  without  business.  Set 
also  Livrar. 
Desocupar,  v.  a.  to  depart  from 
a  place,  to  qjcilt  it,  to  cease  to 
imploy  one.   See  also  Despejar 

Desocop&r-^e,    v.    r.   to   retire 


to  wander,  to  straggle»    to  g 
from  one's  subject,  not  to  know 
where  one  is;   to  mistake»  toI>e 
in  error. 

Desossado,  a,  adj.     See 

Desovsar,  v.  a.  to  bone,  to  take 
the  bone  from  the  flesh. 

Desov&do,  a,  adj.    See 

Desovar,  v.  n.  to  spawn»  to  pro 
duce  as  fishes  do  eggs. 

Despachàdamf  nte,  adv.  speedi 
ly,  leadily,  without  bindcrance. 

Despachado,  a,  adj.  See  Des- 
pachar. 

Despachadôr,  s.  m.  a  man  of 
quick  dispatch. 

Despachar,  v.  a.  to  dispatch. — 
Despachar  hum  negocio^  to  dis- 
patch a  business.  Despackar 
hum  eorreo,  to  dispatch  or 
send  a  courier.  Desf^har^  or 
Despachar  desia  vida  a  hum 
homem,  to  dispatch  him  out  of 
the  way. — Despachar  a  alguém^ 
to  dispatch  another's  affairs. 

Despachàr-se,  v.  r.  to  conalude 
one's  affairs;  also  to  make 
haste.     See  also  Aviar-se. 

Detipàcho,  s.  m.  a  writing  in  an 
swer  to  a  petition,  which  we 


pieces. 

Despedida,  s.  f.  a  farewell,  tak- 
ing leave ;  also  a  discharging, 
dismissing.  iSee  also  Fim.««- 
Por  drspedida,  at  last. 

Despedido,  a.  m.  he  who  took 
leave;  al%o  he  who  was  dismissed. 

Despedido,  a,  adj.     See 

Despedir,  v.  a.  to  dismiss,  to 


turn  away;  aiso  to  disband."^ 


from  a  buMiuss,  to  free  cme^alDespalmádo,  a,  a^i*    ^ 


Despedir  hum  criado,  to  turn 
off  a  servanL  Despedir^  tu 
shoot,  to  let  off,  to  discharge 
any  thing  so  as  to  make  it  fly 
off  with  speed  or  violence* 
Despedir,  or  Despachar  hum 
eorreo.  See  Despachar. 
Despedimento»  s.  m.  the  act  of 
taking  leave  of  any  one. 
Despedir,  v.  n.  to  cease,  to  be 
atan  end. 

Despedir-se,  v.  r.  to  take  leave. 
Despegado,  unglued.     See  also 
Despegar,  and  Despegãr-se, 
Despegar,  v.a.to  unglue»to  loose 
any  thing  cemented. 
Despegar,  ou  despegar  da  obra, 
V.  n.  to  leave  one's  work. 
De.^pegâr-se,  v«   r.  to  part,  to 
leave,  to  come  away,    to  get 
rid.  —  O   homem  habituado  no 
vicio  com  difftcuídade  se  despega 
delíe,  a  man  hardened  in  vice 
will  hardly  get  rid  of  it. 
Despego,  or  Desapego,  disaff(:C- 
tion,  want  of  affection.    See  Li- 
berdade,   and  IzençaS. — Des* 
pego  de  huma  pessoa,    a  with- 
drawing from  one's  company. 


call  a  rescript  when  it  comes   Sre  Aversão. 

from  the  emperor,  or  from  the  Despejâdaménte,  adv.  quickly, 

pope  $  also  a  dispatch,  a  letter.!  expeditiously. 

'-'Dias    de  despacho,     leadinglDespejàdo,  a,  adj.  ex.      iMgar 

dajrs.  I  despejado,  a  place  that  is^  clear- 


ed    or     voided.  —  Despejado, 
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shameless,  impadent.    Seeako 

Despejar^  v.  a.  to  clear,  or  TOtd 

a    place ;    alto  to  depart,  to  go 

away,    to  go  out.       See  also 

Vasar. 
Despejo»  s.  in.    See  Descompôs 

tura. 
D39péjos,tbeaccotnaioda^ns  of 

a  house. — Cota  qtte  Urn  muitos 

dtipejat,     a    very     cooveoient 

house. 
Despeito,   s.  m.  contempt.—^ 

despeito  or  em  despeifo,  in  spite. 

Em  teu  detpeiío,  ia  spite  of  him. 

£)n  votso  despeito,    in  spite  uf 

your  leeth. 

Despeitar,  v.  a.  to  treat  with  con- 
tempt, to  despise. 
Despeitorádo,  a,  adj.     See 
Dé^peitoréir-se,  v.  r.  to  open  or 

discover  one's  breast. 
Despdtòso,  adj.  despiteful,  ma 

Hcions,  full  of  spleen. 
Despenádo,  a,  adj.  See 
Despenâr,  v.  a.  to  rid  one  of  his! 

tiTHibles  and  cares. 


Despeufler,  or  D'spender, 
to  spend. 

Dt:  spender  razoens,  to  produce 
or  bring  forth  reasons. 

Despendido,^,  adj.  See  the  verb 
Despender, 

De$pend:o.    See  Dispendia 

Déspenh.idéiro,  s.  m.  a  preci- 
pice, a  head-long  steep,  a  fall 
perpendicular,  without  gradual 
declivity. 

Despenhado,  a,  odj.    See 

Despenhar.     See  Precipitar. 

Despenhàr-se,  v.  r.  See  Preci- 
pitar-S4*. 

Despenho,  s.  m.  a  fa  I  It  og  from  a 
high  place.  See  also  Despen- 
hadeiro. 

Despensa,  s.  f.  a  buttery,  or 
pantry,  a  place  to  keep  pro- 
visions in. 

D^speiisaçàõ.    See  Dispensa  çaô. 

Despensádo,  &c.  See  Dispen- 
sado, SíC^ 

Despenseira,  s.  f.  she  that  dis- 
penses, shares,  or  bestows  any 
thing,  a  distributer. 

Despenseiro,  s.  m.  a  butler,  a 
yeoman  of  the  larder,  a  :itew- 
ard  ;  alto  a  distributer,  one  who 
deals  ont  any  tbing. 

Despenteado,  a,  a^j.    See 

Df!f  pentear,  v.  n.  it  is  said  of  a 
horse  wt>ose  shoulder  parts 
from  the  breast.  This  disease 
or  hurt,  is  called  by  our  far 
riers  shoulder  torn ;  to  undress 
the  hair. 

Desperdiçado,  a,  adj.  See  Des- 
perd'car.- 

Desperdiçadôr,  s.  m.  ^  spend- 
thiift,  a  prodigal,  a  lavisher.  ' 


Desperdiçar,  v.  a.  to  lavish,  to 
scatter  with  profusion.  —  Elle 
desperdiçou  iodt  a  sua  fizendtt, 
he  has  spent  all  L^  estate,  fos 
desperdiçais  as  palavras,  you 
spend  your  breath  in  vain. 

Desperdício,  or  Desperdiço,  s.m. 
lavishness. 

DL*r penado,  a,  adj.  See  Des- 
pertar. 

Despertador,  s.  m.  he  that  wakes 
others;  a/$o  an  alarm  bell  to 
wake  by-;    also  an  exciter. 

Despertar,  v.  a.  to  wake,  to 
rouse  from  sleep ;  also  to  ex- 
cite, to  put  in  motion,  or  action ; 
to  stir  up. 

Despertar^  v.  n.  to  wake,  to  cease 
from  sleep. 

Desperto,  adj.  that  has  been  a- 
woke. 

DespSza,  s.  f.  charge,  expcnce, 
cost. — Despezo,  ex.  Andir  des- 
pezoy  to  lack,  to  be  wanting 

Despiadosamênte,  alv.  unmer- 
cifully, without  pity. 


v.  a.  Despiadoso,  a,  adj.  unmerciful, 
pitiless. 

Despicado,  a,  a^j.that  has  taken 
revenge.    See 

D/3splcàr-se,  v.  r.  to  be  reveng- 
ed, to  return  like  for  lik^.,  to  be 
even  with  one,  to  retaliate  an 
injury,  to  revenge  an  utfront. 

Despid>,  a,  adj.  strip|)ed  o**, 
made  naked,  deprived  of  cover- 
ing ;  o/jo  unsheathed.  Seeihe 
verb  Despir. 

Despiedàde,  s.  f.  inhumanity, 
cruelty. 

Despiedàdo,  a,  adj.  crovl,  bar- 
barous, inhuman,  fi»  rce,  hard. 

Despimênto,  s.  m.  the  act  of  di- 
vesting, or  mailing  naked.  See 
also   Despego. 

D;?spintàdo,  a,  adj.     See 

Despintar,  v.  a.  to  misrc])reftent, 
to  falsify. 

Despique,  s.  m.  satisfaction,  or 
refenge  taken. 

Despir,  v.  a.  to  divest,  to  strip, 
to  make  naked. — Despir  a  ser^ 
penle  a  pelle,  to  cast  off  the 
slough,     (speaking  of  a  snake.) 

Despir-se,  v.  r.  to  pull  oif  one'» 
ctoaths,  to  strip  one'.s  self  nak- 
ed ;  also  to  leave,  to  <ay  aside, 
to  forsake ;  also  to  change,  to 
put  o(f,  to  cast  ofi',  to  leave  o&. 

Desplantar,  v.  a.  to  transplant, 
to  remove  a  plant  into  a  new 
place. 

Desplumádo.    See  Depennado. 
Despiumâr.     See  Dc^pennar. 
Despojado,  a,  adj.     Sec 
Despojar,  v.  a.  to  strip,  to  spoil, 
to  rob,  to  bereave,  to  dispos- 
sess.— Despojar  kuma  petsoa  da 


tua  dignidade f    to  strip  or  de- 
prive one  of  hi?  dignity. 

Despojo,  9.  m.  a  robbing,  spoil- 
ing, pillaging,  or  plundering; 
also  a  spoil,   a  booty. 

Despois.     See  Depois. 

Dõsponsâes.    See  Desposorios. 

Despintado,  a,  adj.     See 

Despontar,  v.  a.  to  blunt,  to 
take  off  the  point. — P.  at  letras 
nao  despontarão"  a  lança,  ihat 
is,  learnin;:  and  military  virtue 
are  not  incompatible.  Despon» 
tar  0  cabelb,  to  clip  the  hair. 

Despontar,  v.  n.  to  depart, 
to  desist  from  a  practice. 
—  Elle  nao'  despontou  em  hum 
çuilafe,  he  departed  not  an 
hair's  breadth.  Despontar  a 
maré,  is  for  the  tide  to  begin  to 
ebb. 

Despôr.     See 

Desporto.  ^  See  Divertimento. '  *^ 

Desposiçâõ,  &c.  See  Dispo- 
sição, &c. 

Ddspo.sáda,  s.  f.  a  woman  es- 
poused, a  bride  or  a  ciew-mar- 
ried  woman. 

Dtfspo-âdf),  8.  m.  a  bridegroom, 
or  a  new-married  man. 

Despo-41o,"a,  adj.     See 

Desposar,  V.  a.  to  affiance,  to 
betroth,  to  bind  any  one  by 
promi.<c  to  marriage,— 0  qtte 
desposa^  an  afBancer,  he  that 
makes  a  c  «ntract  of  marriage 
between  two  parties. 

Des  poso  rios,  s.  ni.  p.  espousals, 
the  act  of  contracting,  or 
affiancing  a  man  and  woman  to 
each  other,  the  act  ur  cere- 
mony of  iietrothing. 
D«!«possàdo.     See  DesapoSsado. 

Desj)oss^r.     See  Desapossar. 

Despoticamente,  adv.  despotical* 
ly,   With  despotism. 

Despótico,  a,  ad),  despotical, 
despotic,  absolute  in  power. 
Senhor  despótico,  ou  absoluto,  an 
absolute  prince,  one  that  go- 
verns with  unlimited  authority, 
a  despot ;  but  this  last  word  is 
not  in  u-;c,  except  as  applied 
to  some  Dacian  prince  ;  as  the 
despot  of  Servia. 
Déspota,  s.  m.  a  despote ;  a  great 
title  anciently  given  by  the 
Grecians  to  a  lord  or  governor 
of  a  country. 

Despotismo,  s.  m.  despotism,  ab- 
ivolute  power. 

Despovoaçâõ,  s.  f.  depopulation. 
Despovoado,  s.  m.  a  desart  place. 
Despovoado,  a,  adj.  See 
Despovoadôr,  s.  m.  one  who  is 
the  cause  of  any  depopulation. 
Despovoar,  r.  a.  to  unpeople,  to 
depopulate. 
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Desprazer.    See  Oesçosto. 
Desprazível»  adj.   disagreeable, 

unpleasiofc. 
Dar  desprazer,  to  displease,  or 

discontent. 
Despreg&do,  a.  a4j.     S^e  Des 

pegar, 
Despregadàra,  s.  f,  the  antof  un 

plaiting,  or  andoin^  the  plaiti». 


damenle,    disproportionately. 


Desproporcionado,  a,  adj.   dia^  Dessemelhança,  s.  f.  unlikeneas. 


Despregar,  v.  a.  tn  unnail ;  also  nent,  fbolisb,  out  o<  the  way 


to  nnpiait,  or  undo  the  plaits. 
—  Bandetrat  despregadas,  co 
lours  flying,  or  displayed.  Des- 
pregar 0  panno,  or  as  velas,  to 
spread  the  sailis.  Despregar  tu 
olkos  de  algum  objeclOy  to  cease 
looking  at  an  object.  Despre- 
gar OS  olkos,  to  open  the  eyes. 

Desprender^  V.  a«    &e  Soltar. 

Desprendêr-sc,  v.  r.  ex.  Des- 
prender-se  dos  olhos  de  alfftem^ 
to  disappear,  to  vanish  away, 
to  go  out  of  sight. 

Desprendido,  a,  adj.     See  D 
pren^ler. 

XNfSprevenido,  a.  adj.  unwary, 
heedless,  that  doth  not  foresee. 

Desprczfido,  a,  adj.  See  Des- 
prezar. 

Desprezadôr,  s.  m.  a  de^piser, 
contemner,  scoruer. 

Desprezadora,  s.  f.  she  that 
scorns,  or  cares  not  for. 

Desprezar,  v.  a.    to  dispo^,  to|DeM]uitâdo,a,  a^j. 
scorn,  to  contemn,  to  slight,  t   ~ 


proportionate,  nnsym metrical, 

unsuitable   to  something  else 

either  in  bulk' or  value. 
Despropo&itádamênte ,  adv.  non 

seosically;  foolishly,  imperti 

neotly. 
Despropositido,  a-,  adj.  imperti 


deformed. 


s. 


to 


disrei^pect    It  is  said  both  of 
things  and  persons.     Despre 
zâr-se,  y.  r.  to  dís<laÍQ,to  scorn, 
to    consider    as  unworthy    of 
one^s  character. 
Desprezável,  or  Desprcztvel,adj. 
despicable,  contemptible,  vile, 
mean,  sordid,  worthless. 
Desprezível mcntc,    adv.  despt 
cably,  meanly,  soi-did!y,  vilely. 
Desprezo,  s.  m.  contempt,  slight 
regard,    scorn. — Com  despreno^ 
or  por  desprezo,  scornfully,  dis 
dainfully,    lightly,    with    con 
tempt     Ter  por  despreza,     S^t 
Desprezar-.se.  Desprezo,  a  «eg 
lect,  carelcssneis. 
Desprimor,  s.  ni.  a  fault,  afooU 
ish  or    impolitic  action ;    alsc 
a  fault  or  defect.    See  Dcscor- 
tezia. 

Despri  morosa  mente,  adv.  with- 
omi  primor,     >S<v  Prjmor. 
Desprimoroso,  a>  adj.  thatwant.<: 

primor,  &tí  Primor. 
Desprívânça,  s«  f.  dl«grace,  state 
of  being  out  of  favour. 
Desprivár,  v.  a.  to  disgrace,   to 
turn  out  of  favour ;  aho  to  re- 
ject,  to  cast  off,  to  slight. 
Desproporção,  ?.  f.  want  of  sym- 
netry,    dtsproportim.  —  Com 
desproporção,  or  despropçrciona' 


nonsensical.    Sfe 

Despropositár,  ▼.  n.  to  talk  idly 
or  impertinently,  to  talk  at  ran- 
dom ,  to  extravagate,  to  doat. 
—  Desprcposttar  com  alguém, 
to  break,   or  fall  out  with  one. 

Dcf^ropósito,  s.  m.  nonsense,im- 
peit iuencs ,  a  bsu  rdity.  —  Na  tT 
faz  se  ntro  dizer  desproposilos, 
he  talks  nothing  but  nonsense. 

Desprovido,  adj.  unprov.ded,  not 
funiished. 

Desprovimênto, 
provision. 

Désqiie.     See  De.sde  qne, 

Desqucixádo,  a,  adj.    See 

Desqueixâr,  v.  a.  to  tear  the  jaws. 

Desquerâr,  v,  a.  to  dislike,  to 
regard  without  affection,  to  re- 
gard with  ill-will,  or  disgust ; 
also  to  love  no  more. 

Disquerido,  a,  adj. disliked,  &c 
&«  the  verb  Desqnerer. 
i      See 

De  quitâr-se,  v.  r.  to  divorce 
one's  wife.  See  also  Desfor 
rar-se. 

Desquite,  s.  m.  a  recovering 
what  was  lost,  divorce.  See  Des- 
forra r-se. — Ter  horn  desquite,  to 
be  even  with  one's  competitor. 

Desramádo.     See  Decotado. 

Desramár.    See  Decotar. ' 

Desregrado,  a,  adj.     See 

Desregrár-se,  v.  »  to  exceed  in 
eating,  drinking,  &&  not  to  ob* 
serve  the  rules  prescribed  by 
the  physician.  See  also  Des- 
mandar-se. 

Desrevestf  r-se,  v.  recipr.  to  pull 
off  again  the  vestments,  (of  a 
priest.)  ' 

Dessa.    See  Pronome. 


I^ssemelhânte,  adj.  unlike.  See 
also  Differente. 

Desi>emelhánteménte,  adv.  di- 
versely. See  also  Differente- 
mente. 

Dessemelhár,v.  a.  to  make  dissi- 
milar or  unlike. 

Dessert,  s.  m.  (a  new  word  from 
the  French . )    See  Sobremesa. 

Desservir,  v.  a.  to  disserve,  to 
hurt ;  also  toraisserve,  to  serve 
unfathfully. 

Dessolàdo.  ?  o..  S  Desolado. 


See 


Dessolâr.   \  "^  \  Desolar. 
Débta,     Deste,  gen.tive  of  the 

pronoun  este.     See  £ste,  and 

Pronome. 

Destac&do,  a,  adj.  See  Destacar. 
Destacamento,  s.  m.  (a  military 

word)  detachment,  a  body   of 
m.  want  of)  troops  sent  out  from  the  main 

army. 
D6Stac&r,v.  a.  to  detach,  to  send 

out  part  of  a  greater  body  of 

men  on  an  expedition.    From 

the  French  detacher. 
Destampado,    a,  a^i*  -doating, 

silly.    See  also 
Destampar  com  alguém,  v.  n.  to 

fiill  out  with  one. 
Destampatória,  s.  f.    AeDispa* 

rate. 
Destampatório,  s.  m.  nonsense, 

impertinence,  absurdity. 
Destapado,  a,  ac^.  See 
Destapar,   v.  a.  ttf  open,  to  oi>- 

stop. 
Destecer,  v.  a.  to  unweave,  to 

unravel. 
Destecido,   a^  adj.  unravelled» 

nnwoven. 

Destelh&do,  a,  ad).    See  K 

Destelhar,  v.  a.  to  ontile.-»De»- 

telhar  kuma  com,  to  untile   a 

house. 
Destemer,  v.  a.  to  have  no  fear, 

tu  make  no  account  of. 
Destemido,  a,  a^J*  bold,  stout, 

undaunted,  fearless. 
Destemperàdamênte,adv.  intein» 

peratdy,  immoderately,  with* 


Dessabôr,  or  Dissabor,  s.  m.  See  out  measure   or  moderation. 


Desgosto. 
Dessaborár,  v.  a.  to  displease,  to 

give  pain;  to  give  uneasiness. 
Dessaboroso,  a,  adj.  that  has  a 

bad  taste. 
Dessár,  v.  a.  (in  the  pmvince  of 

Beira)  unsalt,     to  watcT  salt 

meat  or  tibh. 
Desse.    See  Pronome. 
Dessecado.    See  De&ecado. 
Dessecar,  &c.      See  Desecar. 
Desscinár-se.       See  De^engon- 

çar-se 
Dt^sse^nelhádo,  a,  adj.jdisfigured, 


Destemperado,  a,  a^i*  that  is 
out  of  tone.  See  also  Destem- 
perar.'—Afandisr  embora  «om 
eaixoê  detiemperadasm    &eCaxa. 

Dcstemperamênto,  weakness, 
squeamishness,  aptness  to  vo- 
mit. [Speaking  of  the  sto- 
mach.] —  Desiemperamento  da 
barriga,  diarrhoea,  flux  of  the 
belly. 

DestemperAnja,  9,  t  See  In- 
tempérie. 

Destemperar,  v.  a.  to  put  oat  of 
tune;  also  to  dilute,   to  moke 
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Chin,  tfi  attenuate  by  the  ad- 
mixtiire  of  orber  parts.— íiror 
fue  99rve  para  dutempertr  om- 
froy  a  diluter,  that  which  makes 
any  thing  else  thin.  A  acfoo 
dÊ  dttUmperar  htm  Hear  com 
ctttn,  a  dilution,  the  act  of 
making  any  thing  thin  or  weak. 
Detêemperar  9  estomag»,  to 
loosen  the  belly,  to  ease  cos* 
tivenesB.  Deaianperúr  at  eaixas, 
to  beat  the  dram  confusedly. 
It  is  osed  when  they  punish  a 
soldier. 
Destempero^  s.m.  See  Intem- 
périe. 

Desterrado,  a,  adj.  Sse 
Desterrar,  t.  a.  to  banish»  to 
oondemn,  to  leave  his  own 
conntry ;  aleo  to  drive  away.— 
A  as^aff  de  detierrar,  a  banish- 
ing, a  sending  away,  or  oon- 


Destoncádo,a,ad|j«    Ste 
Destoncár,  v.  a«  to  undress  the 

head.^^Def/aiiosr  ocff&c//!».    Sse 

Desentrancar. 
Destra,  s.  ff  the  right  band. 


Destronar.    See  Desentronizar. 
De«9tn>ncâdo,  a,  adj.    See 
Destroncar,  ▼.  a.  to  troncate,  to 
maim,  to  .op;  aliO  to  cot  or 
pulldown  the  trunk  of  a  tree. 


Dadéstra,   ou  á   destra,       &e  Destnactlvo.    Ssf  Dettrni  dor. 


Adestro.  (PoeU) 

Destragádo.    See  Estragado. 

Oestragàr«se,  &c.  See  Estrap 
gar-se,  &c. 

Destrahido.    See  Distrahido. 

Destrahimênto,  &c.  See  Dis- 
trahimento,  &c. 

Destramente,  adv.  sharply,  wit- 
tily; also  cunningly,  sdbtilly, 
shrewdly. 

Destrancado,  a,  adj.    See 

0«;stranrÀr,  v.  a.  to  unbar. 

Destrai&do.    See  Distratado. 

Destratar.    See  Distratar. 

Destravado.    See  Despeado. 

Destravar.    See  Deqpear, 


forces  another  from    his  own 
conntry. 

Desterro^  s.  m.  banishment ;  aleo 
a  desert  or  wilderness.-— Dst-   meuL 


ierro  da  ratao,  (metaph.)  de- 
viation, or  swerving  from  rea- 


D(«tetádo.    See  Desmamado. 
Destetàr.    See  Desmamar. 
Dnstilaçáõ.    See  Distillaçaõ. 
Destilado,  Ibc.    See  Distiilado, 

Destinaçâd,  8.f.    &«  Destiua 
Destinado,  a,  a<y.    See 
Destinar,  v.  a.    to  purpose,  to 

determine,  to  appoint,  to  desti- 

nate. 

Destimlda    See  Destemido. 
DeatingSdo,  a,  adj.    See 
Destingir,  v.  a.  to  discolour,  or 

extinguish  the  colour. 
Destino,  s.  m.  destiny,  fate. 
Destinto,  s.  m.    See  lostincto. 
Destituição,    s.   f.    destitution, 


fining  to  some  far  country.    O  Destrepàdo.    See  Deslizada 
ftis  deeUrra^  abaoisher,  he  that  Desirepáf-se.     See  Deslizar-se. 
'         '       '       '  Destreza,  s.  f.  dexterity,  readi- 

ness of  contrivance,  quickness 


of  expedient,  skill  of  manage-  Desuadir,    See  Dissuadir. 


Desthronádo.    See  Destronado. 
Desthronàr.    See  Destsonar. 
Destricto.    See  Districto. 
Destrinçado,  a,  a^j*    See 
Destrinçar,  v.  a.  to^  unravel,  to 


clear,  to  expound  things  mi- 
nutely. 

Destripado,  a,  a^j.  gutted 
paunched. 

Destripar,  v.a.  to  gut,  to  paunch, 
to  pull  out  the  guts. 

Destro,  a»  adj.  dexterous,  ex- 
pert in  management,  subtle, 
full  of  expedients;  aleo  that 
shews  the  artificer's  dexterity. 

Destroçado,  a,  adj.    See 

Destroçar,  v.  a.  to  make  havock, 
to  put  to  flight,  to  brqi^k  in 
pieces. — Dettroçar,   (cortar  em 


s.  f .  destruction, 


See  Des- 


Destruição, 
ruin. 

Destruído, 
trulr. 

Destruidor,  s.  m.  one  that  casts 
down,  a  demolisher,  a  quench- 
er, a  destroyer ;  idem.  adj. 

Destruidôrs,  s.  f.  she  that  de- 
stroys, or  casts  down. 

Destruir,  v.  a.  to  demolish,  to 
throw,  pull,  or  take  down  any 
thing  that  is  built  or  made; 
alio  to  sobverL 

Destralr<se,  v.  r.  to  come  to 
ruin»  to  fell,  or  fall  down.— 
EeUu  opimoent  detinemee  com 
o  tempo,  these  opinions  are  lost 
in  time.  DeeUtur-^  hm  aa 
ouin,  to  nun  one  another. 

Desuadido.    &«  Dissuadido. 


Desvanádo,  a,  adj.  (an  anti- 
quated word)  that  stuns  the 
ear,  that  makes  dizzy. 

Desvairar,  v.  n.  to  vary,  to  dis» 
sent,  to  disagree. 

Desvairo,  s.  m.    See  Discórdia. 


disentangle,    to  extricate,   to  Desvalido,  s.  m.  he  who  is  out 


want;  aíio abandoning,  fOrsak-  tro^otj  to  cut  in  pieces.    Def- 
ing.  trocar,  to  divide  an  army  into 

Destituído,  a,  a4j.  that  wants  Tn>ços,  which  see ;  to  defeat 

Destroçar,  f/altar  a  troçoe.)  See 
Troço^-^Capitao  destro^íulo,  a 
captain  that  has  lost  his  ship. 
Destroc&do,  a,  adj.    See 


something  necessary.   See  also 
Destituir,  V.  a.   to  leave  one 
destitute.    See  Desemparar 
Destorcer,  v.  a.  to  untwist,  to  se- 
parate any  things  involved  m 
each  other,  or  wrapped  up  on 
'  themselves.      See   also 
rei  tar. 

Destorcido,    a,  adj.     «SerDes 
torcer. 

Destorroédo,  a,  adj.  See 
Destorroàr,  y.  a.  to  harrow,  to 
break  with  the  harrow.— il  ac- 
cao'  de  dedorroar,  a  harrow- 
ing, or  breaking  of  clods.  A 
pielle   que   dettorroa,    a   har 

rover. 
Pakt  I. 


Destrocar,  v.  a.  tu  change  agam   vanity. 


of  favour,  one  that  is  disgraced 
at  court. 

Desvalimênto,  s.  m.  disgrace  ; 
the  state  of  being  out  of  fii- 
vour. 

Desvanecer,  v.  a.  to  puff  up  one 
with  pride;  also  to  frustrate, 
to  disappomt,  to  deceive.— 
Desvanecer  as  eeperanfatf  to 
Vmt  off  from  expe«tk(ion.  Dm- 
vaneeer  a  cabeia,  to  make  giddy^ 
to  canse  giddinest» 

Desvanecér-se,  v.  r.  to  grov 
proud,  to  be  blown  or  pufieá 
up;  idto  to  vanish,  to  pass 
away,  to  be  íost. 

Desvaneddamènte,  adv.  proud- 
ly, arrogantly. 

Desvanecido,  a,  a^j.  Sk  Des- 
vanecer. 

Desvaneoiménto,    s.  m.    pttde. 


Desvão,  s.  ro.  r  little  room,  or 

.^ a     -  ■*  •  * 


what  was  changed  before, 
indi-  Destroço,  s.  m.  havock,  slaugh-  acooitimodatibn    in   a   house, 
ter,  spoil,  destruction,  desola-  See  Desp^josA 
tion,  ravage. — Destroy  de  An-  Desvari&do,  a,  a^j.  many  and 
ma  armnda,  the    broken  rem-   varioos.~-D«fsarMcfo  do  jtuto, 
nants  of  an  army  •    Destroy  dt  light-headed.    See 
hum  naoh,  the  remains  of  a  Desvariar,  v.  n.    See  Delirar, 
ship   that   was    destroyed  by  Desvario,  the  loss  çf  wits,  aliena- 
winds  or  rocks.     Dettro^os  da   tion  of  mind,  disorder  of  the 
fortima,  remains  of  one's  for-    faculties, 
tune.  Desvel&do,  a,  euàj,  without  sleep, 

Dettronad^k^Ptsentronlzada  waking,  Ihat  stoepcth  not    See 
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also 

BedTel&Ty  v.,a«  t»  luMler  from 
sleepiDg;  ai««tooverwatch,  to 
subane  with  kmg  want  of  rot 

7)€tyèl&r-«e,  y.  r.  to  apply  the 


tniuá  tOf  to  care  for  a  thing,  toi  mong  lovers.)    Dtivw,  or  Sub 

*  «  a^  «a.       .1  A^"  «*a_  w  •        _ft 


an  error,  (both  ia  tbepropeij  ly,  precisely,  particalarly.  ^ 
and  moral  senae.^Defoto  éA  also  Deliberadamente. 
eaminko  eommtOÊtf  a  toming,  alDeterminiâo,  a,  ad^.     Sêc  IH* 
side-way,  a  by-path.    l>emo,|  terminar, 
coldness,  want  of  ardour,  (a- Determinador,   s.  m.   one  who 


give  one's  self  to  H,  to  long,  to 
wish  with  eagerness  continued. 
— Daioc/ar-je  em  alguma  anua, 
to  be  very  careful  and  labori- 
ous in  a  thing.  Set  airo  Vi» 
giar. 

Desvelo,  s.  m.  a  watching,  a  sit- 
ting up  all  ttighC  long ;  ãiso 
care,  diligence,  watchfulness, 
diligent  obserration» 

DesveotAra.    See  Desaventnra. 

DesirergAnha,  s.  m.  shameless- 
ness,  want  of  shame. 

Desvestir,  i^.a.  to  divest,  to  strip, 
to  make  naked. 

Desviado^  a,  adj.  put  out  of  the 
way,  removed.    See  also 

Desviar,  v.  a.  to  put  oot  of  the- 
way.^-Dsfotor  alguém  do  e»- 
tudo,  to  divert,  or  take  away 
one  from  his  study.  Deenar 
ham  pancada^  to  shun  or  parry 
a  blow.  Deeoiar  dinheiro 
fazeuda,  êCe.  See  Desenca- 
minhar. Deniar  apentameAio, 
See  Divertir*  Deniar  alguém  Desuso,  s. 
da  êua  rswArfocf,  to  dissuada  custom.' 
^e  from  his  nssolntioo.  Der- 
viar  élpum  th  caminho  da  rO" 
mS,  to  make  one  deviate,  or 
swerve  ^from  reason.  Deniot 
aiguim  db'MV  casnaAo,  to  pat 
a  traveller  out  of  his  load. 
Deniar  olguem  do  perigç^  to 
keep  one  from  danger. 

Desviár-ae^  v.  r.  ex.  Deniar<t 
do  eamhtho,  to  digress,  to  turn 
oot  of  the  road ;  also  to  mis^ 
one^s  way,  to  wander,  to  go 
astray.-*Df!fviar-«e  da  virtude, 
to  forsake  virtue.  Deniar. 
da  obedietieia,  to  shake  off  obe- 
dience. Deniar~se  do  seu  ae^ 
sumpioipo  digress,  or  depart 
from  the  main  design  of  a  dÍ8-> 
course.  Deãviar-se  de  hum  eos 
tume,  de  hmna  regra,  ou  da 
sua  obrigarão,  to  deviate,  or 
depart  from  a  custom,  rule,  or 


terfugio,  which  see.    Desoto  de  Determinar,  v.  a.  to  determine. 


dinhtuo^  ou  fazenda.     See  Des- 
cammbo. 

Desvirtdde,  s.  f.  want  of  vir- 
tue. 

Desvitu&ddr  a,  aaj.     See 

Desvituar-se,  v.  r.  (among  far- 
riers) ex.  Denituar-ee  o  teaeoj 
it  is  one  of  the  effects  that  pro- 
ceed from  the  Atrosmento, 
which  see. 

Desvivèr,  v.  n.  to  die. 

Desvivido,  p.  of  the  preterperf. 
tense  of  Desviver, 

Desunião,  s.  f.  disjunction,  dis- 
union.   See  also  Antiphem. 

Desunido,  a,  adj.    See 

Desunir,  v.  a.  to  disnni^,  to  se- 
parate, to  divide. 

Desusado,  a,  adj.  unusual,  that 
is  not  in  use ;  also  unfrequent- 
ed.*—Mi/aurai'  desusadasf  obso- 
lete words. 

Desusàr-se,  v.  r.  to  grow  out  of 
use  or  date. 

m.    disuse,  lack  of 

Detença,  s.  f.  delay,  stay. 
Deteiiçáõ.  See  Retenção. 
Detençôso,  a,  adj,  craggy,  ru;^ 

ged,  almost  impervious.      See 

also  Vagaroso. 
Detensdr,     one    who    retains, 

stops,  or  detains. 


determines,  or  resolves. 


to  resolve.  ^  Determinar 
sigo,  to  conclude,  to  be  resolr* 
ed,  to  conclude  with  oncfs  sel^ 
See  also  Destinar. 

Determinár-se,  v.  r.  to  resolve» 
to  design,  to  come  to  a  reeolu- 
tJon. 

Detersivo,  a,  adj.  (with  physi* 
cians)  detersive. 

Detestaçáo.    See  Abominação. 

Detestado.    See  Abominado. 

Detest&r.    Sh  Abominar. 

Detestável.    See  Abominável. 

Detido,  a,  adj.  hindered,  stop- 
ped, &c.    See  the  verb  Deter. 

Detonação,  s.  f.  (in  chemistry) 
detonation.     See  also  Calci nar. 

Detonada   See 

Detonar,  v.  n.  (in  chemistry)  is 
for  a  mixture  that  is  kindled  in 
the  containing  vessel,  to  make 
a  thundering  noise. 

Detorftdo,  a ,  adj.    See 

Detoràr,  v.  a.  to  prone  or  lop 
trees,  that  they  may  grow  or 
spring  up  again. 

Detracçáo,  s.f.  detraction,  the 
impairing,  or  lesseuing  a  man 
in  point  of  lame. 

Detractor,  s.  m.  a  detractor,  one 
that  takes  away  another's  re- 
putation, 

Detrahido,  a,  a^j.    See 
Det^r,  V.  a.  to  keep  back,  tolDetrahir,  v.  'a.  to  detract,  to 


from  one's!  duty.      Desoiar^se  long  in  coming. 


ste  hum  perigo»  to  shun  a  dan 
get*      Òeniar-se  da  ra%ao,  to 
swerve    from     reason.       EUe 
desm/MÊ  de  mim,  he  avoids  me. 
Os  pecadores  impenUenies   nao 
se  deniaráS  da  vingança  de  DeoSy 
impenitent   sinners  shall  not 
avoid  God's  vengeance. 
Desvio,  8..m.  a  place  secret  or 
apart  from  company,  a  retire 
went ;  eiso  a  deviation,  or  the 


stop,  to  detain,  to  withhold,  to 
hinder;  fUso  to  withstand,  or 
oppose.-— Dc^  0  alheo,  to'de- 
tain,  or  keep  that  which  be- 
longs to  another»  Deter  o  pran- 
to, to  forbear  crying.  Deter  al- 
guém com  palmras,  to  keep  one 
at  bay,  to  drive  one  off  with 
fair  words. 

Detér-se,  v.  r.  to  stay,  to  conti 
nue  in  a  place,  to  forbear  de- 
parture, to  tàrry.-^Deter.se  por 
causa  do  vento,  to  be  wind- 
bound.    Deter-se  minVo,  to   be 


Deteridr,  ac^.  worse. 
Deteríoràdo,  a,  adj.    See 
Deteriorar,  v.  n.  to  grow  worse, 
to  make  worse,  to  spoil,  to  put 
to  disadvantage. 
Deterioração,  s.  f.     ?  deteriora- 
Deterioridáde  s.  f.    { tion,    the 
act  of  making  any  thing  worse 
Determinação,  s.  f.  determina- 
tion, resolution;  also  a  boun- 
dary. 
art  of  quitting  the  right  way  jDc^^rmin&daménte,  adv.  name 


alaoder,  to  backbite. 

Detràz,  a  prep,  after,  behind.— 
A  porta  deêrat  da  easa,  a  back 
door.  j1  forte  de  traz  da  tasa, 
the  back  part  of  a  house. 

Detrimento,  s.  m.  detriment, 
damage,  hurt,  loss.  —  Detri- 
meitjy  (in  &8tr)nomy)  detri» 
meot,  or  the  greatest  of  the 
essential  debi lit ies of  a  planet* 
viz.  the  si^n  directly  opposite 
to  that  which  is  its  house ;  aa 
the  detriment  of  the  sun  in 
Aquarius,  because  it  is  oppo- 
site to  Leo. 

Detren&do.    See  Desentronlzado» 

l>etron&r.    &e  D.  sentronizar. 

Devoção,  or  Dcvaç&ô,  s.  f.  devo» 
tion. 

Devagar,  adv.  slowly,  sofUy, 
leisurely— P.  cATflTrtr  sevmao 
longe ^  fair  and  «ícitly  íçoes  far. 
Drvat'or,  .wftly,  hold  there • 
finyigar  nao  vos  ei^fadeU^ 
i^nthee  be  not  aiitnT- 

Devanéo.  See  D.-svaiiecimento. 

Devassa,  s.  f.  the  act  of  examin* 
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ing  witnesses,  and  hearing  t1ieir}c2R?tf?t|&i  nada  a  alguém,  to  re 

depositions ;   also  the  vritings!  compense  one  fully ;  also  to  be 

containing    the  same  deposi- 

tioosL— -Tiraf  deoatta,  to  exa- 

mioe  a  witness. 
I>evaasàdo,  a,  adj.  conspicuous, 

obvious  to  the  sight,  that  may 

be    seen  at  a  ^stance.      See 

also  Devassar. 
Devassamento,  s.  m.  the  act  of 


examining  witnesses. 


Derass&r,  t.  n.  to  examine  wit 
nesses,  to  take  an  information 
in  order  to  prosecnte  at  law. 

Devassar,  v.  a.  to  view,  to  take 
a  view  of,  to  see  afor  off. 

Deva«àr-se,  v.  r.  Jhoatsar-sea 
mother,  is  for  a  woiAan  to  sell 
herself  to  whoredom,  or  to  take 
a  lewd  course  of  life. 

Derassidâõ,  s.  f.  licentiousness. 

Devasso,  that  does  not  shut  close. 
iiee  also  Devassado.  —  MoUta 
dnaua,  a  whore,  a  prostitute, 
a  public  strumpet 

Devastação,  s.  f.  devastation, 
waste,  havock,  desolation. 

Devastado,  a,  ac^.  See  De- 
vastar. 

Devastador,  s.  m.  a  spoiler, 
waster,  a  depopulator ;  idem, 
adj. 

Devastadora,  s.  f.  she  that  wast 
etb,  or  destroyeth. 

Devastar,  v.  a.  to  waste,  to  de- 
stroy, to  desolate,  to  depopu- 
late, to  lay  waste. 

Deacaliáo,  s.  m.  Deucalion,  the 
SOD  of  Prometheus. — Deluvio 
de  ^ucaliaS,  Deucalion's  flood 
or  deluge,  which  happened 
A.  M.  2440,  and  784  yciii-s  af- 
ter that  in  Noah's  time. 

D;.-ved&r,  &  m.  a  debtor. — 8er 
devedor,  to  owe,  to  be  obliged 
to  pay,  to  be  indebted.  See 
also  Dever. 

Devedora,  s.  f.  a  woman  that 
owes  something.— Ser  devedora. 
See  Dever. 

Devêntre,  s.  m.  the  entrails,  the 
intestines,  the  bowels,  &c. 

Dever,  V.  a.  to  owe,  to  be  in- 
debted^ also  to  be  obliged  to 
ascribe,  to  be  obliged  for. — 
Dever  ao  terço  e  ao  q'torlo,  to 
be  in  every  body's  debt.  De- 
ver oe  caòeths  da  cabeça,  (a 
vulgar  phrase)  to  owe  more 
than  one  is  worth,  to  be  in  debt 
over  head  and  ears.  2tte  Je- 
vemos  fazer  f  what  must  we  do  ? 
Til  deues  de  ser  louco,  you  must 
be  a  fool.  Como  decê  ser 
as  it  ought  to  be.  Eu  devo  hir, 
it  is  my  business,  or  duty  to 
go,  I  must  ^.  i)eve  ser  asm, 
It  ought  to  be  so.     Nao  ficar 


equal,  to  one.  Elle  deve  vir 
hoje^  he.  is  to  come  to-day. 
Ainda  que  -eti  devesse  perder  a 
mvtha  vida,  though  I  were  to 
lose  my  lifD.  Larot  do  deve, 
ehade  hnver.  See  Haver.  P.  a 
rieo  nao  devas,  e  a  pobre  natí 
prometas,  do  not  run  in  debt 
with  a  rich  man,  nor  promise 
any  thing  to  a  poor  one ;  be- 
cause rich  men  are  litigious, 
and  poor  men  will  not  fail  to 
claim  a  promise.  P.  ouem  nao 
deve,  nao  teme,  out  of  aebt,  out 
of  danger. 

De\'êr,  s.  m.  duty,  devoir,  part. 
— Fazer  seu  dever,  to  do,  or  per 
form  one's  duty. 

Deveras,  adv.  in  earnest,  truly, 
indeed. 

Oevertida    See  Divertido. 

Devertimênto,  &c.  See  Diver- 
timento,  &c. 

Déyese,  v.  imp.  people  must,  or 
ought. 

Oevêza,  s.  f.  a  pasture  ground  $ 
also  a  piece  of  ground  planted 
with  chesnut-trees,  oaks,  etc, 
from  the  Spanish  íhkesa. 

Devidamente;  adv.  duly. 

Devido,  a,  ac^.  See  JusLo,  and 
the  verb  Dever. 

Deviza.    See  Divlza. 

Derizâdo,  &c.  See  Divizado, 
&c. 

Devoção,  s.  f.  devotion,  love,  or 
piety  to  Qod,  godliness;  also 
devotioHj  disposal,  pow^er. 

De^'ociooario,  s.  m.  a  prayer 
book. 

Devoçôens,  s.  f.  p.  prayers,  pri- 
vate devotions. 

Devolução,  s.  f.  devolution,  re» 
moval  from  hand  to  hand ;  also 
a  falling  into  lapse.  (In  canon 
law.) 

Devolver,  v.  a.  to  loave,  or  refer 


lapse.  Casua  devobUa  ã  cora 
por  appettaçaô,  an  action^  of 
cause  devon*ed  to  the  king  by 
way  of  appeal. 

Devorado,  a,  adj.    See 

Devorador,  s.  m.  and  adj.  de« 
voorer,  he  that  devours,  de- 
vouring. 

Devorante,  part.  act.  of  Devo- 
rar, devouring,  ravenous* 

Devorar,  y.  a.  to  devour,  to  eat 
greedily.  —  Devorar  os  livros, 
(or  Estudar  mmiçj  to  devour 
books.  Devorar  as  povos,  to  de- 
vour or  oppress  the  people. 

Devotamente,  adv.  devoutly. 

0ev6to,  a,  adj.  devout,  religi- 
ous.   See  also  Affeiçoada 

Deuieron&mio,  s.  m.  Deutero- 
nomy.    Greek. 

Dextcridide,  s.  f.  dexterity,  rea- 
diness of  limbs,  activity.         .'' 

Dextra,  s.  f.    See  Destra. 

D^z,  s.  m.  ten ;'  also  the  middle 
pip  in  the  play  called  nine 
pins. 

Dezan6ve,  nineteen.  ^ 

Dezaséis,  sixteen. 

Dezasétte,  seventeen. 

Dezembro,  a.  m.  December. 

Dezena,  s.  f.  the  place  of  tens  In 
numeration ;  aUo  half  a  score. 

OezénO)  a4i-  num.  tenth,  ordi- 
nal of  ten. 

Dezenbàdo.    See  Desenhada 

Dezenhar,  ácc.  See  Desenhar, 
&c.  ' '  ■ 

Dez  ima.  See  Decima,  and  Di- 
zima. ' 

Dezimàdo.  ?  gg^  ^  Dizimado. 

Dez,imàr.    S  €  Dizimar. 

Dezôuto,.  eighteen. 

Dgindi.    Ses  Gíndi. 

Dia,  s.  m.  the  day.  ^^Oià  natU' 
ral,  tiie  natural  day,  or  the 
time  from  noon  to  noon.  Dia 
artificial,  the  time  between  the 
rising  and  setting  of  the  sun, 
called  the  artificial  day.    Dia 


a  thing  to  one,  to  make  him  the   santo,  a  holiday.    Dia  defazer^ 


judge  of  it 

Devolvêr-se,  v.  r.  (in  law)  to  be 
devolved,  t<vdevolve.  ^also 
Propender. 

Devolutãrío,  s.  m.  he  that  has  a 
benefice  fallen  into  lapse,  or 
one  that  claims  a  benefice  (alien 
to  lapse. 

Devol&to,  a,  a(^.  devolved,  es 
cheated.  (In  law.) — Terra  de- 
voluta a  coroa,  all*  escheat. 
Beneficio  devoluto,  a  benefice 
fallen  into  lapse.  Perda  du 
direito  que  alguém  tinfia  para  a 
presentação  de  hum  beneficio 
que  ficou  devoluto^  a  lapse,  oi 
the  forfeiture  of  the  presenta- 
tion to  a  benefice  fallen  into 


or  de  trabalho,  a  week  day,  a 
working  day,  neither  Sunday 
nor  holiday.  Dias  de  entrudo. 
See  Entrudo.  Ulli$no  dia  dc 
enlrudo,  Shrove-tuesday.  Dia 
de  aao  loau,  Midsummer*day. 
Meio  diuf  mid-day,  or  noon. 
Dia  do  natal,  Chrlstmas^day. 
Dia  de  páscoa,  Eàster-day. 
Dia  de  anno  bom.  New-year's 
day.  •  Dio  de  reis,  Tweiah- 
day.  Dia  do  baptismo t  the 
chri.steuing-day.  fíe  dia  cla^ 
ro,  it  is  broad  day.  Dia  de 
corte,  a  court-day.  De  dia  em 
dia,  from  day  to  day.  Cada 
dia,  day  by  day.  Todjs  os  dias^ 
every  day.  be  dom  em  dous 
Q2 
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diat,  ercry  other  day.  De  ira 
ém  tret  Sat^  every  thinl  day. 
Trabalhar  o  dia  inteiro^  to  work 
all   the  day  Iqng.      0 


hiife,  to-day,  or  this  day.  Nun 
ca  o  vi  antet  date  áa,  1  never 
saw  him  before  to-day.  Attim 
9€  chama  aihc  o  diade  hoje,  it  is 
so  called  to  this  day.  De  hoje 
a  mUo  diat,  this  day  se'nnight, 
or  a  week  heoce.  Ha  outo 
dtasf  this  day  se'nDight,  or 
week  ago.  0  romper  do  dia, 
day-break,  or  day-spring.  Tra- 
baiho  de  hum  dia,  day  labour. 
O  que  trabalha  por  dku  ou  jor^ 
nalfiro,  day  labourer,  one  that 
worka  by  the  day,  a  journey- 
van*  ooru  diat,  good- morrow. 
Darat  boiu  diat  a  alguém,  to  bid 
«Mr  wi^  "One  good-morrow.  Trm 
ékuhâ,  three  days  ago.  Treu 
dku  há,  thirteen  days  since. 
iHa  da  verao",  a  summer  day. 
Jkdia,  in  the  day-time.  De 
noite  e  de  dia^  by  night  and  day. 


Diabetes,  s.  m.  diabeiea,  a  dls 
ease  when  one  cannot  hold  his 
water.  Greek. 
dia  db|  Diabético,  '^a,  adj.  diabetical, 
troubled  with,  or  belongmg  to 
a  diabetes. 

Diabinho,  s.  m.  devil- kin,  a  lit- 
tle devil.    See  Furado. 

Di&bo,  8.  m.  the  devil,  a  fallen 
angel. — Stue  diaho  tendes  feito  9 
what  the  devil  or  the  deuce 
have  you  dooe }  Leoevot  o  di- 
abo, the  devil  take  you.  Diabo 
do  mar,  a  sea -devi I,  a  stran^ce 
monster  on  the  coasts  of  Ame- 
rica, having  black  horns,  like 
a  ram,  a  terrible  aspect,  and  a 
bunch  on  the  head,  resembling 
a  hedge-hog,  tusks  like  a  boar, 
a  forked  tail,  and  the  flesh  of  a 
poisonous  qaality.  Rahroida 
do  dhbo,  devil's  bit,  an  herb. 
P.  Mem  sempre  o  diabo  ettá  atroz 
da  porta ;   we  say,  every  flow 


chiefly  made  of  cinnamon. 

Diaclétes,  s.  m.  a  sort  of  stone. 

Diacôdio,  s.  m.  a  syrup  of  white 
poppies. 

Diacolocynthido»,  a.  m.  a  ooa- 
fection  chiefly  made  of  colo- 
quintida. 

Diaconàto,  s,  ra.  deaconship. 

Diaconisa,  s.  f.  deaconess. 

Diácono,  8.  m.  a  deacon. 

Diacóro,  s.  m.  a  cephalic  eleo- 
tuary  chiefly  made  of  acoma. 

Diacòsto,  8.  nu  a  medicine  chief- 
ly, made  of  cortus. 

Diaeróco,  or  Diacuracuma,  a 
medichie  made  chiefly  of  saf- 
fron. 

Diacry'diO.     See  Diagrydlo. 

Diacry'stal,  a  sart  of  powder 
made  chiefly  of  crystal. 

Diadircuma.     See  Diacroco. 

Diacymino,  s.  m.  a  composition 
made  of  cummin. 

Diadamascêno.    See  Diapruuis. 


Jearmda  de  hum  dia^   a  day's 

jooniey.     Pogar  tanto  por  dia, 

to  pay  so  much  a  day.    Dia  de  Diabólicamdote,  adv. 

came,  meat  day.    Diade  peixe,  ly,  very  wickedly. 

last  day.     Dia  db  o7Mnen/o,  Diabólico,  a,  adj.  der ilish 

wedding  day.     Diat,  (in  the  Diaborâcis,  s.  m.  a  sort  of  pow- 

plnral)  days,  time,  a^,  life,    der  chiefly  made  of  borax. 

P.  naff  há  áa  tem  tarde  ^  weDiabotèro,  s.  m.  an  emplaster 

tay,  the  longest  day  most  have  made  of  herbs. 

an  end ;  or,  be  the  day  never  Diabrete,  a  small  devil. 

JO  long,  at  length  cometh  even-  Diabràra,  s.  f.  devilishness,  very 

aong.    The  French  say,  Iln*ett  great  wickedness. 

jt  grand  jour  pie   ne  vienne  a  Diabryónias,  s.  m.  a  cephalic 

vipre.     JP.  em  boat  diat   boat  electuary,  chiefly  made  of  the 

root  of  the  herb  bryony. 
ter  deed.     P,  para  tãa  de  aoo  iDiabuglossi,  s.  m.  a  sort  of  pow- 


wilt  have  its  ebb.    The  Latins  Diadema,  s.  oi.  a  diadem, 
say,    oorúe  tunt  foritoue  oicef.  Diàfa,  s.  f.  a  reward   given  to 
A^mn   diabo^  ou   mat  htjaque,   husbandmen  above  their  due.  ^ 
&c.    See  Haver.  Diáfano,  or  Diaphano,  a,  adj. 

devilish-  diaphanous, transparent.  Greek. 
Diafsneidáde,  s.  f.  transparency. 


terejoi  we  tay,  when  two  Sun- 
days come  together,  that  is, 
never.  P.  o  que  senaff  fa^  no 
dia  de  tanta  hnia  faz-^  no  ou 
iro  dia ;  we  say,  all  is  not  lost 
that  is  delayed.  The  French 
tay,  Ce  qui  ett  diferi  n^ett  pas 
perdu.  Via,  a  Greek  word  used 
ki  pharmacy,  to  signify  the 
pjrtwipai  ingredient  of  which 
lha  medicines  are  mada.  Dia 
de  anrnitf  birth  day.    Com  de 


der  chiefly  made  of  the  rind  oi 
the  root  li  borage. 

Diacalaminthes,  s.  m.   a  com- 
pound medicine,  whose  princi 
pal  ingredient  is  calaminth. 

Díacôrthamo,  s.  m.  a  medicine 
chiefly  made  of  the  seeds  of 
carthamura. 

Diacátsia,  s.  f .  a  medicine  made 
of  cassia. 

Diacastoréo,  s.  m.  a  medicine 
madeof  catter. 


dia,  a  little  before  night.    Dia  Diacatolíçáõ,  t.  m.  a  compound 


de  gáUt,  court  day.      Dia  df 
jHOMo,  doomtday.    Dia  de  todos 


S.  Miguel,  Michaelmas.    Dia 

do  Estrito  Santo,  Whitsunday. 

Dia  do  Corpo  de  Deos,  Corpus 

Christi  day. 
0iabala6stia,  s.  f.  an  astringent 

powder  that  is  principally  made 

«f  the  flowers  of  the  pomegra 

nate-tree. 

Diabalcemér.    See  Diatene. 
Diabélba.    &a  Quia^balla. 


medicine  fitted  for  all  bodies, 
and  allbumours;  diacatholicoo. 


OI  Santos,  All  Saints.    Dia  de  DIachalciiéos,  t.  m.  an  emplas- 


ter wherein  chalcitis  is  the  chief 

ingredient. 
Diacho.    See  Diabo. 
Diachylád,  or  Diaquilao,  s.  m. 

a  kind  of  plaster,  to  maturate 

boils,  eruptions,  fcc.  diachylon. 
Diacinnábaris,  a.  m.  a  sort  of 

powder  chiefly  made  of  cinna 


diaphaneity. 
Diaftrfsra,  s.-f.  a  composition, 

made  of  foal-lbot,  or  colt's-foot. 
Diafeai^o.    See  Diapheniçad. 
Diaforético,  or  Diaphoretico,  a. 

adj.  ex.  Medieamentot  dUtphore» 

ticos,  diaphoretics. 
Diafragma,  s.  m.    diaphragm, 

the  roidrifi^  or  a  muscle  which 

separates  the  thorax  or  chest 

firom  ttie  abdomen.   Greek. 
Diafragmático,  a,  a<iy.  belonging 

to  the  diaphragm,  or  that  pats 

through  the  diaphragm. 
Diagalânga,  s.  m.  a  composition 

chiefly  made  of  galangal. 
Diagargânte,  or  Diapaper,  s.  m. 

a  gurgle  of  sugar,  or  sugar- 
candy. 

Diagnosis,    s.  f.  diagnostic,   a 
symptom  by  which  a  disease 
iidistinguished  from  others. 

Diagnóstico,  a,  adj.  (in  physic) 
ex.  Sinaet  diagnósticos,  diagnos* 
tic  signs,  or  those  signs  of  a 
disease  that  are  apparent. 

Diagonal,  diagonal. 

Diagry'dio,  s.  m.  diagridinm,  a 
preparation  of  scammony,  by 
baking  or  roasting  it,  inclaaed 
in  the  fruit  of  quince. 

Diahyssôpe,  s.  m.  a  medicine 
chiefly  made  of  hyssop. 

Dial.     See  Quotidiano. 

Dialácca,  s.  f.  a  medicine  chief- 
ly made  of  lacca,  or  gum. 


bar.  Dialéctica,  s.  f.  dialéctica,  or  lo- 

Diaam)amõmo,f.ni«  a  medicinal  gic«    Greek. 
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Dialéctico,  a.  m.  a  legíctan. 

Bialéctico,  a,  adj.  dialectical,  or 
dialectic 

Dialecto,  s.  m.  dialect^  ora  fnao^ 
ner  of  speech  peculiar  to  some 
part  of  a  country,  and  differing 
Irom  the  manner  used  ita  other 
parts,  yet  all  using  the  same 
radiod  language  as  to  the  suIh 
stance  of  it.  • 

Dialogia,8.  f.  (afigure  in  rheto- 
ric) diapbora. 

Dialogismo,  s.  m.  a  figure  in 
rhetoric,  when  á  man  reasons 
by  himself,  as  if  he  had  another 
with  him. 

Diàlojso,  s.  m.  dialogue. 

Dialtéa,  a.  f.  ointment  of  marsh- 
malloirs. 

Biainant&do,  adv.  cut  and  po- 
lisbed  like  a  diamond. 

Diamante,  s.  m.  diamond,  ada- 
mant. — -  Diamante  taòía.  See 
Tabla.  Diamante  bruto^  a  rough 
diamond,  a  brait.  O  que  cori0 
eBmmmites,  a  diamond  cutter. 
X^  diamsnê€f  ou  duro  corno  dia- 
mtnitt  adamantine,  of  or  be-^ 
too.<;ing  to  adamant,  hard,  in- 
iiezible.  Diamante^  (in  gun- 
nery) a  sort  of  priming  irun. — 
Diamante  dt  primeira,  segunda  e 
terceira  agoa^  first,  second,  and 
third  water  diamond.  Dia- 
fnattte  rosa,  rose  diamond. 

Diamantino,  a,  adj.  adamantine. 

Díamâo.     See  Diamante. 

Diamai^ritaS,  s.  f.   diamarga- 


laira.  Dar  «  alguém  a  dioaMis  generally  ased  in  the  plurml 
tra,  to  give  praference  tp  oiie,lDictplina,  I  gg^  \  Diaciplina  • 
to   yield,    or  to  resign  one'sfOicfpolo. .  (  f  Discipulo. 

place  to  him.     Dtaatetradoe»-*^^^^^*^  "  --'•      ft— rk:-*..- 


ereito*    See  ^nguarda. 

Dianteiro,  á,  aSlj.  that  is  before 
another. 

As  partes  dianteira*  de  hum  ca- 
vabo,  the  fiire-hand,  or  fore- 
parts of  a  horse,  as  bead,  neck, 
and  fore-quarters.^i2r^gib  di- 
anitiro,  a  clock,  or  watch  that 
goes  too  fast. 

IHapapar.    See  Diagargante. 

DiapazàcT,  s.  £  (in  music)  dia- 
pason. 

Diapênte,  a.  m.  a  diapedesis  in 
music,  which  is  the  second  of 
the  concords  in  music,  called 
a  perfect  fifth.— Z^fopea/e,  (in 
pharmacy)  a  diepaute,  which  is 
a  composition  made  of  fLye  in 
gredients. 

Diâphano.    See  Diafhna 

Diaphenifâd,  or  Diafeniçaõ,  s. 
f.  an  elpic'tuary  made  chiefly  of 
dates  of  the  fruit  of  the  palm- 
tree. 

Diaphorético.    See  Diaforético. 

Diaphrâgma.    See  Diafragma. 

D>aprúui8,  a  composition  made 
of  damascens. 

DíaquiláÕ.    Sve  Diachylao. 

Diariamente,  adr.  daily,  day  by 
day. 

Diário,  a,  adj.  daily. 

Diàr4o,  s.  m.  a  diary,  a  relation 
of  what  happens  day  by  day,  a 


rition,  a   restorative    powder]  journal,  the  day  book, 
whose  main  ingredient  is  pedrl. 
Diamastecoae,  a,  f.  diamastigo- 


sis,  a  solemnity  in  honour  of  Diarrhea,  s.  f.  diarrhoea. 


Diana. 

Diametral,  adj.  diametrical,  or 
diametral. 

Diametr&Iménte,  adr.  diametri- 
cally, or  directly  over  against. 

Diâmmetro,  s.  m.  a  diameter. 


Diarista,  s.  m.  one  who  writes  a 
journal. 


Dias  ds  carregar,  istohé  dias  ds- 
ierminadoi  para  se  carregar  hum 
navio f  lay  days. 

Diaséne,  8.m.  electuary  made 
chiefly  of  senna. 

Diâapro,  s.  m.  a  kind  of  jasper.} 


Diamoro,  or  Diamoron,  s.  m.  api^stole,  s.  m.  (in  physic)  dia- 
confection  made  of  mulberries,   atote. 


Diana,  s.  f,  Diana,  the  poetical 
goddess  of  hunting. 


diante,  or  continuar,  to  go 

to  continue. 

wards.     Dor  p 

moanie,  (a  sea  expression)  to 

put  about.     DaqKt  em  diante, 

hereafter,    henceforward.     P, 

quern  ao  diante  nao   olhaatraz 


Diathezeráõ,  or  Diatessara^^,  s. 
m.  (in  music)  diatessaron.' 

V*     «a.  *      -•  T%i_A.L.'      A^ 


Diftote,  prep,  before. — Hir  por  Diatbéotica,  or  Diethéotica,  a.  f. 

-^--'-  inuar,  to  go  on,   (in  phjraic)  dietetic,  that  part 

Ao  diante,  after-  of  physic  which  considers  the 

por  diante,  or  pon  way  of  living  as  to  food  or  diet 

*    "  ^     suitable  to  particular  cases* 

Diatónico,  a^.  ^in  music)  dia< 
tonic. 

, __  _ Diç&8,s.f.    Sís  Domínio. 

toma,  be  that  looks  not  before  DicçáS,  s.  £  a  word,  diction 


finds  himself  behind. 
Dianteira,  a.  f.  the  fore  part, 
front ;  also  the  act  of  running, 
or  making  speed  before,  To- 
aior  a  dianteira,  to  over  run,  to 
•ot  run,  to  get  the  start  of  one 


Diccionarlsta,  a.  m.  one  who 
works  In  the  composition  of  a 
dictionary. 

Diccionàríora.  m.  adictkMiary. 

Dicha,  a.  f.  (ja  Spanlah  word) 
&eDita. 


da  eaèe^a.    See  Mo«|Dich6te,  s.  m.  a  acoff,  a  jaaf ;  it  fame.. 


Oict&do,  a,  a4j.    JisaDicUr, 
Dictádo,  orDiYodb.  &«  Ad  afio. 
Dict&doa  db  mestre,  leaaona,  of 
notea  which  the  maater  pro- 
nounceth  to  hla  scholars. 

Dietaddr,  a.  m.  a  dictator,  or 
chief  magiatrate  amo/^g  tha 
Romana. 

Dictadúra,  a.  f.  thediitatorahip. 

Dictáme,  a.  m.  dictate,  precept, 
instruction,  nLlo.^-^iiforma  ao 
didame  da  razoo,  according  ta 
the  dictates  of  reason. 

DIctamo,  a.  m.  dittander,  or 
dittany  garden  ginger,  an  herb 
in  Crete,  which  the  goats  when 
they  are  shot,  feed  upon,  and 
which  causas  the  arrow  to  ftill 
out. 

Dictàr,  V.  a.  to  dictate  how,  or 
what  one  shall  write;  also  to 
dictate,  to  devise,  to  deliver  to 
another  with  authority,  to  pra- 
acribe,  to  auggeat. 

Dictério,  a.  m.  jeat,  witticism, 
acoff,  quirk. 

Didál.    &tf  Dedal. 

Dieceaâno,  adj.  belonging  to  a 
diooeae. 

Diecéae,  or  Diocese,  a.f.  dioceae. 
Greek. 

Díerèsia,  a.  f.  a  diaraasis,  poetical 
figure,  .where  one  ay  liable  ia 
divided  into  two,  aa  eool  visse 
for  evolvisse* 

Diéaia,  a  term  in  music,  denol- 
ing  a  tone  below  a  aemi-tone, 
or  aharp. 

Dieta,  s.f.  (in  physic)  diet.— A» 
lB#r  dieta,  to  diet,  to  eat  by 
rules  of  physic.  Prescrever 
a  dieta  a  c^tiem,  to  diet  one. 
0  que  prescreve  a  dieta,  a  die- 
ter. Cousa  pertencente  a  dieta^ 
dietary,  dietetical,  or  dietetic* 
Uieta,  diet,  ^Firom  dies,  an  ap* 
pointed  day. )  Skinner ;  frotn 
did,  an  old  German  word  ngni- 
fying  a  multitude,  Janias)  an 
assembly  of  prinoea  or  catatea. 

^'ala,  (among  the  Aralnana) 

dieta,  a  day*a journey.  < 

Diethâutica.    &»  Diatbevtica. 

Difiamaçàd.    a.  f.    defiimàtioo, 

calumny,  reproach* 
DifEunádo,  a,  «4j*     Sm  Difb- 

mar. 

Difiamaddr.  a*  m*  a  dtfiuBcr,  a 

detractor. 

DifiEamár,  r.  a.  t     defiame,  to 

make  infainoiiay      destroy  ra- 

putation. 
DiíbmatòrSo,  a,  adj.  defiimato- 

ry,  calomoievf,  tending  t«  dt* 


D  I  G 


D  I  L 


DIM 


Díffercjaça,  s.f.  difference;  pjl^ 
dispute,  quarrel,  debate. — Uif- 

ferença,  (in  logic)  difTeronce, 
or  the  attribute  which  essen- 
tially difitinguiahes  one  8pccie> 
from  another. — DiffhreHça^  (in 
a  coat  of  arms)  dilfereuce,  or 
such  thing  that  distinguisbe; 
one  family  from  another»  or 
persons  of  the  same  faraify 
from  each  other. 

Bifferençàdo,  a,  adj.    Ste 

DíCEereiíç&r,  y.  a.  to  difference, 
to  cause  a  diSercnce. 

Differençâr-se,  v.  r.  to  differ,  to 
-be  distinguished  from,  to  have 
properties  and  qualities  not  the 
same  with  those  of  another 
person  or  thing. 

Differencial,  adj.  Calculo,  (Ma- 
them.)  Calcutat'on  of  diffe- 
rences, differential  Calcolaton. 

Differénte,  adj.  different»  di- 
stinct, not  the  same. 

Bifferéotemêiite,  adv.  different- 

Differldo,  p.  of  the  preterp. 
tense  of 

Differír,  T.r.  â!ee  Differencár^ae. 
To  deífer»  to  delay,  to  post- 
pone. 

Difficil,  adj.  difficult,    hard.-- 


ans)  digamma,  or  the  letter  F.iDilat&r,  v.  a.  to  delay,   to  pro- 

Digerido,  a,  a4i«     See  *         '        "    '"       »^     .t^ 

Digerir,  v.  a,  to  digest,  to  con- 
coct in  the  stomach;  alio  to 
suffer,  to  bear  patiently. — Di- 
gerir, (a  chemical  term)  to 
soften  by  heat,  as  in  a  boiler, 
or  in  a  dunghill.  Cousa  que  te 
pode  digerir,  digestible,  that 
which  is  capable  of  being  di- 
gested. 

Digestáõ,  s.  f.  digestion,  or  con- 
coction. Cousa  que  ajuda  a  di- 
gestaOf  a  digerent  thing,  a  di- 
gester. 

Digestido.  ?    o  ^  5  I^i^crido. 

DigesUr.     {  \  Digerir. 

Digestivo,  s.  m.  digestive,  an 
application  which  disposes  o 
wound  to  generate  matter. 

Digestivo,  adj.  digestive;  hav. 
ing  the  power  to  cause  diges- 


tion ;  capable  by  heat  to  soften 


D{fficU  de  conientaTf    bard    to 
please. 

Difficillimo,  a4i*  superl.  very 
d  fflcnlt. 

Difficilmênte,  adv.  difficul  ly. 

Difficuldidev  s.  f.  dííAculty.» 
Buscar  difficuldadet  donde  nao 
ashá  ;wii  say,  to  stumble  upon 
plain  ground ;  and  Terence 
saysy  AWtfm  in  scirpo  qumrere, 
•^D^ffiaddade  no  persuadir^se, 
difncaltness. 

Difficultàdo,  a,  adj.    See 

DiÔicultàr,  V.  a.  to  make  diffi- 
cult, to  raise  difficulties. 

Difficultósamêute^  adv.  SeeDif- 
ffcilmente. 

Difficultôso.    See  Difficil. 

Diffinidor.    See  Defiuidor. 

Difformàr.    Ste  Deformar. 

Diffundtr,  v.  a.  to  diffuse,  to 
puUT  out;  also  to  spread,  to 
scatter,  to  disperse. 

Diffundir-se,  v.  r.  to  dtffuse  R- 
self. 

Diff&ll^énte,  adv.  diffusively. 

Diffu8ft5,  8.  f.  diffusion,  diffu- 
siveneM^  spreading. 

DiffusSvo,  «,  adj.  that  may  be 
diffused  or  spread  abroad. 

Piffdso,  a,  adj.  diffused,  spread 
abroad  ;  aiso  copious,  not  coi^ 
oise.  See  also  Distribuído,  anã 
Comprido. 

Dífirir  à  vela»  See  Defirir  à  vel<u 

]>igânnia,  (among  gramjnar^ 


and  subdue;  disposing,  me- 
thodising. 

Digèsti),  a,adjt  digested. — O  di' 
gesio,  the  Digest,  the  Pandect 
of  the  Civil  Law,  containing  the 
opinions  of  the  ancient  lawyers. 

Dignado,  a,  ac^.     See  Dignar. 

Dignamente,  adv.  worthily,  de- 
servedly. 

Dignfcr,  v.  a.  to  deem  wortby. 

Digoár-se,  v.  r.  to  vouchsafe,  to 
condescend,  to  deign,  to  yield. 

Dignidade,  dignity,  rank  of  ele- 
vation. —  Dignidade,  (among 
ecclesiastics)  a  promotion  or 
preferment  to  which  any  juris- 
diction is  annexed. — Vig*údade, 
(in  astrology)  dignity,  or  the 
advantage  which  a  planet  has 
upon  account  of  its  being  in  a 
particular  place  of  the  zodiac, 
or  in  such  station  with  oLhei 
planets,  &c. 

Digno,  a,  adj.  worthy. 


Digress&d,    s.  f.    digression,  a 


passage    deviating    firom    the 
main  tenor  or  design  of  a  dis 
course. 

Dilação,  s.  f.    delay.  — Por  em 
dilação.     See  D;latar. 

Dilacerado.     See  Despedaçado. 

Dilacerar.    See  Despedaçar. 

Dilapidado,  a,  adj.    See 

Dilapidar,  v.  a.  to  dilapidate,  t» 
ruin. 

Dilatação,  s.  £,  dilatation,  ex- 
tension. 

Dilatadamente,  adv.    See  Am 
piamente. 

Dilatado,  a,  adj.  deUycd,    pot 
oS,  deferred  ;  ^Ito  lasting,  of 


long,  to  put  off;  also  to  dilate, 
to  extend,  to  spread  abroad. 

Dilatâr-se,  v.  r.  to  be  prolix  in 
writing,  or  speaking,  to  be  co- 
piouiT,  not  concise ;  also  to  di- 
late, to  widen,  to  grow  wide. 

Dilecçio,  8.  f.  love,  affection, 
dilcction. 

Dilemma,  s.  m.  a  dilemma,  an 
argument  equally  conclusive 
by  contrary  suppositions. 

Dilemmâtico,  a,  adj.  of,  or  be- 
longing to  a  dilemma. 

Dilido,  part,  qf  Dilir. 

Diligência,  8.  f.  diligence,  in- 
dustry, assiduity.  See  also 
Promptidao. 

Diligenciado,  a,  ac|j.     See 

Diligenciar,  v.  a.  to  solicit,  to  be 
diligent  in  the  proBecution  of 
affairs. 

Diligente,  adj.  diligent. 

Diligentemente,  adv.  diligently. 

Dilir,  T.  a.    See  Diluir. 

Di-Io-hei.    &e  Dizer. 

Dilucidado,  a,  adj.     See 

Dilucidar,  v.  a.  to  dilucidate,*to 
explain. 

Dilucidârio,  s.  m.  any  writing  or 
book  that  elucidates  or  ex- 
plains another. 

Dil&cido.    See  Lúcido. 
Dilõculo,  8.  m.  the  dawn,  the 
breaking  out  of  the  day. 

Diluente,  part.  act.  diluting,  di- 
luent. 

Diluir,  V.  a.  to  dilute,  to  make 
thill,  to  make  weak. 

Dilúvio,  s.  m.  a  deluge,  a  flood. 

Dimanado,  p.  of  the  preterperf. 
tense  of 

Dimanar,  v.  n.  to  stream,  or 
flow  abroad  as  water  doth ;  to 
originate,  to  bring  into  exist- 
ence. 

Dimensáõ,  s.  f.  dimension, mea- 
sure. 

Dimidiado,  a,  adj.    See 
Dimidiar,  v.  a.  to  halve,  to  di- 
vide to  two  parts. 
D'minuicao,    8.   f.   diminution, 
subtraction    (ia    arithmetic). 
-—Hir  em  diminuição,  to  grow 
less.     Dimimàçao  das  coòtmniis, 
(in  architecture)  contracture. 
Dminuido,  a,  adj.    See 
Diminuir,  v.  a*  to  diminish,  to 
impair,  to  lessen  the  opposite, 
to  increase;    alto  to  subtract 
(in  arithmetic). 

Diminuir,  v.  n.  to  diminish,  to 
grow  less  to  be  impaired. 
Diminuir-se,  v.  r.  idem. 


Dilatar. 
Dilatador,  a.  m.  a  dilator;  also  a 


long  continuauce,  long«     Sm  Diminutamente,  aJ v.  imperfect- 


ly, diminutively. 
Dimiuutivo,  (in  grammar)  a  di« 


delayer.  5s«  also  Propagador.  I  minutive;  a  word  which  lessens 


D  IO 


O  IR 


D  IS 


lhe  origbal  woni  from  which 

it  is  derived. 
Diniiiéito,  a,  adj.  hn  perfect,  that 

wsnta,  defisctive,  not  eomplete 
I>isiiiifi&5,  or  Demiesaõ,  which 


Didii«6rio^  a,  adj.  ex.  —  Lettm 
àúnÊtonatf  dimiasory  letters 
Í.  e.  letters  seot  from  one  hi- 
■hop  to  «Bother,  in  feiTonr  of 
«newho  stands  candidate  for 
boly  Olden  in  anothendiocese. 

Bimittído.     See  Demittido. 

Dimittir.    SwDemittir. 

Dinamarca,  t.  f.  Denmark,  one 
of  the  three  northern  kingdoms 
of  Europe ;  Sweden  and  Nor- 
way  benig  the  other  two. 

Dinamarqúéz,  a,  adj.  Danish.— 
Dimmtigrqitéz,  oa  o  lUUitrai  de 
Dbuimareaf  a  Dane. 

Dinamènte.     See  Di|^namente, 

Din&micay  s.  f.  dynamic;  the 

science  of  moring  powers. 
Dio&sta,8.m.    fiSe^Dynasta.. 
Dinastia,  s.  £    See  Dynastia. 
DimdMe,fcc.    &vDr^idade. 
Din&r,  s.  m.  a  sort  of  coin  in 

Ormus. 
Dinheir&ma,  s.  f.  (a  Indicrons 

word)  a  great  heap  of  money. 
Dinheiro,  s.  m.  money,  any  Rort 

of  oOHi ;  alio  a  sort  of  coin  ioT' 


Bfanoel  Seferim  de  Faria,  p 
196, 197,  he^-^THnheiro  de  saS 
Pedro,  Peter-pence,  a  tribote  of 
a  penny  paid  by  every  house. 


or  ruler  of  an  astrolabe. 

Dióptrica,  s.  f.  dioptrics. 

Dióptrico,  a,  adj.  dioptrical. 

Diphalangàrchia,  s«  f.  (Greek.) 
a  captainship  composed  of  two 
phalanxes. 

Diphtòngo,  or  Ditongo,  a  dipb 
thonjr. 

Diplôâ,  s.  f  (in  anatomy)  the 
diploe,  the  inner  lamina,  or 
plate  of  the  skull. 

Diploma,  s.  m.  a  diploma,  a 
charter,  or  a  princess  letters 
patent,  a  writ,  a  mandamus. 

Diplomática,  s.  f.  diplomática, 
or  the  art  of  distinguishing  true 
from  fictitious  diplomas  ;  idem 
the  science  of  ambassadors. 

Diplomacia,  s.  f.  diplomacy,  the 
state  of  acting  by  a  diploma. 

Diplomático,  adj.  diplomatic, 
relating  to  a  diploma.— Ocorpa 
diftlomaiko,  the  body  of  the  ro< 
reign  ambassadors  in  a  court. 

DIplom&ticamênte,  adv.  in  a 
diplomatic  or  stately  manner. 

Diptyeos,  s.  m.  p.  (in  the  Qreek 
chnrch)  diptychs;  a  sort  of 
tables  or  tablets,  on  one  of 
which  were  written  the  names 
of  the  deceased,  on  the  other 
the  names  of  the  living,  for 
whom  prayers  were  to  be  of- 
fered. 


merly  used  in  Portugal.     See  Dique,  s.  m.  a  sluice,  a  frame  of 


wood  in  a  river  for  keeping  the 
water  from  overflowing  low 
ground,  dike,  a  dry  basin  or 
dock  to  repair  ships  in. 


given  to  the  pope  by  Ina,  king  Dirandàllàs,  or  Placas,  s.  f.  pi. 
of  the  West  Saxons,  A.  C.  780,    sconces,  a  pensile  candlestick, 
DmhetMo  de  eoniado,  ready  rao-   generally  with  a  looking-g)as<« 
ney.  2ue  vde  dinheiro^  money's   to  reflect  the  lifht. 
worth.      Ha    mvHo    dhkeiro,  Diras,  s.  f.  p.  curses,  impreca 


money   stirs,    or  Is  stirripg. 


fiiM  nao  iemdinkeirOf 
mooeylets.    P,  indo  pode  o  dt- 
aAf>re,moBey  governa  the  world 
Horace  says, 
ScUieet  taorem  mm  doU,  Jkkmque 

dr 

JSi  gemuei  formam^  regvm  pe- 
eamadonat. 

Dfnoy   a$.   instead   of  Dtgno, 
which 

Dio,  or  Din,  an  island  of  Cam* 
baya,  or  Onanratte,  in  the  em 
pire  of  tiie  Mognl,  m  Asia ;  it 
is  the  strongest  phiee  belonging 
to  theportngoese  in  the  East- 
Indies. 

Diocese,   Diocèsi,   or  Dlecese. 
foDlaotae.      • 

Diocesano,  a,  shÇ.  diocesaii.' 

DiòoMbMk,  i.  m.  one  that  i»^a 
MM^sdioeece^' 

W4plfB,  té  t  dioftr»,  the  lute 


tions ;  also  the  furies* 


ftiae  tern  muUo  dMeiro,  full  of  Direc^d,  s.  f.  direction,  covrse. 
^         "  '      "  '  '     Directamente,  adv.  directly. 

Direetivo,  a,  acQ*  that  directs.or 
rules,  direetivey  having  the 
power  of  direction. 

Director,  s.  m.  a  director. 

Direetdr  da  conseiénàtt,  a  ghostly 
father. 

Directora,  s.  a  governess. 

Directório,  s.m.  a  book,  or  writ 
ing  that  contains  rules,  law)i,Or 
precepts;  directory. 

Direitamente,  adv.  See  Direc- 
lamente. 

Direita;  á  dtreila,  on  the  right 
side.  - 

Direito,  a,  adj.  right,  straight— 
Visao  direita,  (in  optics)  direct 
vision.  Armae  Srettatf  (in  he- 
raldry) a  CKMtt'of  arms,  without 
difference^  or  mixture  of  aay 
other  áíW  ,  ptteOtr  ífnhorjõ, 
the  tfgfM  •wner.  'Rémcmttsãi' 


reiiatf  an  upright  and  honest 
man.  A^s  direitat,  the  right 
way.  Isto  he  <&reito,  this  is 
right  or  reasonable.  A  maS 
direiia,  the  right  hand.  Var  a 
mao  direita  a  alguem,  to  give 
one  the  right  hand ;  a  compli- 
ment paid  to  the  female  sex,  or 
to  thosc^  to  whom  one  should 
show  respect ;  we  say,  to  give 
one  the  wall.  Nao  tabe  qual  he 
a  sua  fffau  direita,  he  is  ao  ig- 
noramus, or  silly  fellow.  Dt- 
reito,  ndv.  directly,  or  strait. 
fíir  dtreito  a  aiguem,  to  go  di- 
rectly to  one.  Eile  anda  di- 
reito, he  deals  or  proceeds  ho- 
nestly. 

DiréitOy^  s.  m.  right,  claim,  a 
man's  doe  in  law.— •DrVd/o  das 
gentes,  the  law  of  nations.  Dt- 
reito  natttralf  the  law  of  nature. 
Dtreito  eioii,  the  civil  law.  Di- 
réiio  canorueo,  the  canon  law. 
Direito,  ou  parte  opposta  no  car- 
naZf  the  smooth  glossy  side  of 
the  leather.  Dtreito  divino  e 
httmano,  divine  and  human  law. 
Direitos  da  alfandega,  customs 
fbr  goods  imported  or  exported. 

Direitura^  or  rather  em  direitura, 
adv.  straightway,  straight  on, 
straight  forward,  direcUy. 

Dirigido,  a,  a^j-    See 

Dirij^ir,  V.  a.  to  direct. 

Dii'lgir-sOy  V.  r.  ex.  Este  die- 
curso  se  dirige  a  vos  someiUe, 
this  discourse  regards  none  but 
you,  or«  is  directed  to  none  but 
you. 

Dirimente,  p.  a.  (in  the  canon 
law)  ea.  impedimento  diriment 
te,  an  absolute  impediment, 
that  iovalidatc's  a  marriage. 

DirPmido,  a,  adj.    See 

Dirimir,  v.  a.  to  break  off,  to 
determine,  to  make  an  end 
of. 

Diriinir  o  mairimonio,  to  dissolve, 
or  break  off  a  match. 

Dlrivaçáõ.     See  Derivação. 

Dtriv&do,  See.  See  Derivado, 
&c. 

Diro,  adj.  (Poet.)  dire,  cruel. 

Disbar&te.     See  Disparate. 

Discensàd.    See  Disseoçaõ.  ' 

Drscenteria.    See  Disscnteria. 

Discernido,  a,  adlj.  See  DisQer- 
nir.  * 

Discernimento,  s.  m.  discern- 
ment, judgment,  power  of  dis- 
tinguishing. 

Discernir,  v.  a.  to  discern  one 
thing  from  another.— i4  ncçao 
de  distemir,  discerning.  O  que 
óisceme,  a  diícemcr.  Siue  st 
pode  dixemir,  discernible. 

DisciogidO|  a,  adj.    See 
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^scínfíir,  V.  ■.  to  unirml. 
DtscipHna,  s.  f.dUoipliue»  asort 

ofscourge;  o/io  discipline,   in- 
stitution,   education,   inttruc- 

tion  i  also  any  Hbrral    art  or 

science. — Twutr  tUscipKna,   See 

Discip1inar-se. 

DiscipiiDa  rmliiar,  the  discipline 

of  war. 

Disciplinado,  a,  adj.  &e  Disci- 
plinar. 

Disciplinântes,  s.  m.  p.  men  that 

scourge  themselves. 

Disciplinar,  v.  a.  to  discipline, 
to  insinict;  also  to  discipline, 
or  scourge  one,  as  they  do  in 
monasteries. 

Disciplinâr-se,  ▼.  r.  See  Açou- 
tar-se. 

DisciptinfrveMíx^íp^ÍDable,  trac» 
table,  apt  to  receive  instroe 
tieo,  capable  of  discipline. 

Discipula,  8.  £  a  she  scholar. 

Discípulo,  8.  m.  a  scholar,  a  dis- 
ciple, or  learner,  a  pupil. 

Disco,  s.  m.  a  quoit  of  stone, 
brass,  &c.  which  the  Grecians 
and  Romans  used  in  exercise, 
wherein  he  was  victor  who 
•  threw  it  highest,  or  at  greatest 
distance.— Diffo,  (in  astrono- 
my) discus,  or  disk,  the  round 
phases  in  the  sun  or  moon, 
which  at  a  great  distance  ap- 
pear plain  or  flat. 

DJscolo,  or  Dyscolo,  a,  adj.  See 
Deprarado. 

Discommodidáde.  See  Deacom- 
modo. 

Discómmodo.  See  OescommO' 
do. 

DisconfÒrme,  adj.  discordant,not 
conformable. 

Discouveniéncia,  s.  f.  variance, 
disagreeing,  difference. 

Discordado,  a,  adj.  See  Discor- 
dar. 

discordância,  s.  f.  discordance, 
disconiancy,  disagreement,  op- 
position, inconsistency. 

Discordar,  v.  n.  to  vary^  to  dis- 
sent, to  disagree*  See  also  X>er 
sentoar. 

Discorde,  a^j.  harsh,  nntunahle; 
also  that  is  at  discord,  jarring, 
that  is  at  variance. 

Disc6i'di8,s.  f.  discord,  varianoe, 
debate,  strife. 

Discorrer,  v.  n.  to  reason,  to  dis 
course;  to  speak  ;  also  to  run 
over,  or  to  recount  cursorily.— 
Diseorrer  no  pensamenio,  to  run 
•ver  in  the  mind.  Discorrer  por 
varias  terras,  to  travel  through 
dilTcrent  countries. 

Discorrer,  v.  a.  ex.  —  Diseorrer 
cs  meios,  to  think  about  an  ex- 
pedient. 


Discorrido,  a,  adj.    See  the  verb 

Diseorrer. 

Discrasia.  5ef  Dysrrasia. 

Discrepado,  p.  of  the  preterp. 
tense  of  Discrepar. 

Discrepância,  s.  f.  d  sa^crecment, 
discrepance,  difference,  contra 
riety.    See  alsK>  D  íTercnça. 

Discrepante,  p.  act  of 

Discrepar.    See  Discordar. 

Discretamente,  adv.  d>sci^eeily, 
prudently,  ingeniously,  wit- 
tilv. 

Discretear,  v.  n.  to  speak  dis- 
creetly. 

Discreto,  a,  adj.  discreet,  judici- 
ous. —  Stuaatidttde  eSsereia,  dis 
Crete  quantity. 

Discreto,  s.  m.  a  wise, man,  a 
judicious  man. 

Discrição,  s.  f.  discretion,  judg 
ment,  prudence.  See  also 
Agudeza  de  engenho,  —  Annas 
de  diicrifao,  the  years  of  dis- 
cretion. Entregar-se  a  tSsert' 
çaõ,  to  surrender  at  discretion, 
to  yield  without  terms.  Correr 
Aim  navto,  ácc  á  (Sscriçao  das 
PiS/or,  ok  dos  mares,  is  for  a 
ship.  Ice.  to  go  a-drift,  or  to  be 


committed  to    the    winds   or   ]y.  absardly. 


Oisgregâdo,  a,  ad  t.  See 

Disfrreeâr,  v.  a.  (in  optics)  ex* 
Vts^regar  a  vista,  to  disjoin,  or 

separate  the  visual  rays. 

Disgrcgativoi  a,  adj.  that  sepa- 
rates the  visual  rays. 

Disistàd,  this  wcvd  is  found  in 
the  first  volume  of  the  Mo- 
narch. Lusit  but  Bluteau 
thinks  it  was  to  be  either  diges- 
tão, or  dfQsao.  See  these  words 
in  their  proiier  places. 

Di^istido.    See  Desistido. 

Disistir,  ice    See  Desintir,  &c. 

Di^uoctivo,  a,  adj.  di^unctive, 
(ill  grammar.) 

DislocaçÀft.     &e  DeatocaçàS. 

Dislucàdo,  êcc.  See  Deslocado, 
íec 

Dispàr,  ac^.  See  Differente,  and 
Desigual. 

Disparado,  a,  adj.    Set 

Disparar,  v.  a.  to  shoot,  to  dis- 
charge, to  let  off,  (speaking  of 
a  pistol,  gun,&o.) 

Disparar  ejfrontas  contra  alguém, 
to  affront  one. 

Dispar&r-se,  v.  r.  to  go  off,  to 
shoot. 

Disparatadamente,  adv.  foolish- 


waves.     Entregar'  se  à  discrição 


Disparatáck),  a,  adj.    See 


dos  ondas,  to  commit  one's  selfiDiíiparatár,  v.  o,  to  talk,  or  act 
to  the  waves.  I  ignorantly  or   foolishly.      See 


Discriminado,  a,  adj.    See 

Discriminar,  v.  a.  to  divide  or. 
part. 

Discursado.    See  Discorrido. 

Discnrsár.    See  Discorrer. 

Discursivo,  a.  adj.  discoursive. 

Discursivos,  s.  m.  p.  the  specta- 
tors of  mankind. 

Disc&rsoi,  s.  m.  discourse,  rea- 
soning, speech,  talk  ;  also 
apace,  or  quantity  of  time.  — 
Discurso,  (in  logic)  discourse, 
that  rational  ^^l  of  the  mind, 
by  which  we  deduce  or  infer 
one  thing  from  another.  0  gue 
faz  discursos,  a  discourser,  a 
speaker. 

Discusfiàõ,  s.  f.  discussion,  dis- 
qnisition,  examination. 

Discutido,  a,  adj.    See 

Discutir,  V.  a.  to  discuss,  exa- 
mine. 

Disfai'^ado,  a,  adj.    See 

Disferçàr,  v.  a.   to  disguise,  to 


also  Despropositar* 

Disparate,  s.  m.  nonsense,  a  non- 
sensical or  foolish  actio»,  or 
expression. 

Disparidade,  s.  t  disparity,  or 
dispa  rility. 

Dispendêr.    é<ee  Despender. 

Dispendido.     See  Despendida 

Dispc^ndio.  See  Gasto;  See 
also  Dano,  Perigo,  Perda. 

Dispensa,  %.  f.  See  Despensa. 
See  also 

Dispensaçâô,  s*  f.  immonity, 
exemption,  a  dispensation.— 
Dispensarão,  distribution,  ma- 
nagement, R  stewardship. 

Dispensado,  a,  a4i«  See  Des- 
pensar. 

Dispensador,  s.  m.  a  dispenser, 
a  distributer* 

Dispensar^  v.  a.  to  dispense  with, 
to  excuse  one* 

Dispensar.  See  Determinar,  and 
Distriboir. 


also  Dissimular. 
Disfarçár-se,  v.  r.  ta  disguise 

one's  self,  to  put  one's  self  in  a 

disguise. 
Diaftrce,  s*  m.  a  disguise,    or 

counterfeit    habit.      See   also 

Dissimulação. 
Dnfi^vôr.  }  ggg  S  ^s^vor. 


put  on  a  counterfeit  habit.     See  Dispens&r-se,  v.  r.  to  decline,  to 


avoid,  or  refuse. 

Dtspensèiro.   See  Despenseiro. 

Dispersão,  s.  f.  dispertioo,  sepa- 
ration. 

Disperso,  a,  ac)).  diapecaed,  acat- 
tared,  separalcd. 

Dispepsia,  s.  f.  dyspepf yt  a,  dif- 
ficulty of  digestion,  (Mud.) 


DislArmeJ  °^  )  DesftNnae.,    Di^Ucênçia*   ■.  I  «di^leiaore. 
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See  also  Disgotto. 

Otffpoéa,  s.  f.  dispiMea,  a  difficul- 
ty ofbreathmg:»  (Med.) 

I>ispôr,  V.  a.  tudisppM,  toorderi 
lo  contrive,  to  prepare.  Sir 
abo  Transplantar, 

Diapòr,  ▼.  n.  to  dispose  of,  to  do 
«hat  oae  pleases  with.— >!  oc^ 
foo  de  ttispor^  dispoMig. 

JDiipor-ae,  v.  r.  to  prepare,  or 
prepare  one's  self,  to  get  or 
make  one's  self  ready.  —  P.  o 
kamem  propõem,  e  Vet»  éupoem, 
man  propoaes,    and  Ood  dis- 


D:^posiçâõ,  8,  f.  disposition,  or 
der,  coatrivaoce  ;  oto  a  con- 
stitutxm,  a  state'  of  body  ei- 
ther good  or  bad.  Sk  also  Ap- 
tidão. 

Disposiç&ô,  mind,  reflation. 
&r  also  Preparação. 

Diapositivaménte,    adv.  with 
preparative     or    preparatory 
meaas  to  any  thing* 

Dispositivo,  adj.  dispositive, 
that  implies  disposal  of  any 
property* 

DisposUòr,  s.  m.  a  dispoeer,  and 
setter  in  order. 

Disposto,  a,  adj.  disposed.— 
E$iear  bem  dUpoUo,  to  be  in  a 
good  disposition  oÍF  body,  to  be 
well*  Sn  also  the  verb  Dis- 
por. 

Disp&ta,  s.  f.  dispute,  debate, 
controf  ersy^  contest 

Dispntadôr,  s.  m.  a  disputant 

Disput&do,  a,  a<|i«    See 

Disputar,  V.  n.  to  dispute,  coo- 
tend,  quarrel* 

Ditpat&vely  adj.  disputable, 
which  may  be  brought  into 
controversy. 

Disnbdr.    &eDe»abôr. 


Dissecar,  v.  a.  to  jdissect,  to  cut  Dissolver  o  matnmon»,   to  dis-  Distnhldo»  a,  adj.  distracted  ; 


in  pieces,to  divide  and  examine 
minutely. 

Dípsecçàu,  8.  m.  (with  anato- 
mists) dissection. 

Disseniéd.    See  Discórdia. 

Diasenteria.    fiwDyssenteria. 

Dianotklo,  p.  of  the  preterperf. 
tense  of 

iNsaentir,  v.  n.  to  dissent,  to  be 
of  another  opinion. 

Dissentimento,  a*  m.  dÍ8sent,dis- 
«greemeat,  difierence  of  opi- 
nion. 

Diswrtaçfco,  s.  1  dissertation, 
treatise  upon  any  snlôoct. 

Dissertadôr,    s*   m*   one 
makes  dissertations* 

Dissertar,  v.  n.  to  make  dissei^ 
tatioos,  to  talk. 

Disftid^te.    &»DifCQràe. 

Dissimilar,  a^j-  (in  anatomy) 
diasiipilar,  unlike. 


DtssimulaçáS,  s.  f.  dissimula- 
tion,  dissembling,  disguise,  hy- 
pocrisy, onuntcrfeit 

C^sor  de  dissimuláçiõ,  to  use 
dissimulation,  to  dissemble. 

Dissimuládamênte,  adv.  dissem 
blingly,  slily,  craftily* 

Dissimnl&da,  s.  f.  a  dissembling 
woman.  * 

Dissinioládo,  s.  f.  dissembler, 
or  a  dissembling  man. 

Dissimulado,  a,  adj.    See 

Diasimolir,  to  dissemble^  fetgUt 
conceal,  disguise,  cloak,  or 
counterfeit;  aiaoio  connive 'at 
a  thina,  to  take  no  notice  of  it. 

Dissiinnlável,  a<y.  that  can  be 
dissembled  or  feigned. 

Dissim61o,  s.  m.  See  Dissimu- 
lacáõ. 

Dissipação,  s.  f.  dissipation,  dis 
persiou,  scattering  ;   alto  dtssi- 
pation,  waste,  destruction* 

DÍMipàdo,  a,  adj.    ^!*e 

Dissipador,  s.  m.  a  lavisher ; 
prodip^al,  a  profuse  man  ;  one 
who  dissipates. 

Dissipar,  V.  a.  to  dissipate,  re- 
move, scatter,  disperse,  t4Í^is- 
pel ;  a2fo  to  dissipate,  to  waste, 
to  coMume,  spend,  or  squan- 
der away,  to  destroy.— >Dúv»- 
par,  to  enervate,  weaken,  or 
enfeeble. 

Disso»  of  it   AePmnome. 

Dissolução,  8.  f.  ^ssohition,  che- 
mical liquefiMttons;  ol»  dis- 
solutene88,lewdnes8,  licentious 
ness,  depravation. 
Evaporação. 

Dissolvente,  a^j-  (in  cl 
dissolving. 


Dissuadido,  a,  a4j.    See 
Dissuadir,  v.  a.  to  dissuade,  te 

advise  to  the  contrary* 
Distância,  s.  f.  distance. 
Distante,  adj.  distant 
Distar,  V.  n.  to  be  distant 
Distico,  s.'m.  a  distich,  a  con- 

plet,    two  verses,  an  inscrip- 
tion. 

Diftillaçád,  s.  f.     See  Deflaxao. 
— DistUlaçao  fmbrka  <ie  dutil^ 

la^áo,  distillery.     See  £stilla- 

ça6. 
Distillàdo,   &c.    See  Estillado, 

ite. 
Distillàdo,  or  Destill&do,  a,  adj. 

See 
Distill&r,  or  Destillár,  v.  a*  to 

drop  or  trickle  down,  distil. 
Distincçáo»  s.  f.  distinction.—— 

Homem    de  grande  disUjuçao", 

a  man  of  note.    See  also  Dtf- 

ferença. 
Dtstiucto^  V^rt  of   Distinguir. 

Hum  homem  dlstmcto,  a  man  iif 

distinction,  or  a  nobleman.    See 

Instincto. 
Distingido.    See  Destingido. 
Distingir.    See  Destingir. 
Distinguido,  a,  adj.    See  , 

Distinguir,  v.  a.  to  distinguish. 
Distinguir-se,  v.  r.  to  make  one's 

self  eminent,  to  raise  one's  self 

above  the   common  level  by 

one's  wit  or  learning. 
Distlnguivel,  that  may  be  dis* 

tinguished  from  another. 
Distintamente,  adv.  distinctly. 
See    alsol Distintivo,  a,  adj.  distinctive^ 
Distinto,  s*  m.    See  Instineta 
Distinto,  a,  adj.    &s  Diliinnuite. 
DIsto,  of  this.    &s  Pronome. 


Dissolver,  v.  a.  to  dissolve,  to  Distraoç&6,  a.  £  distraction. 


part  or  separate ;  a6o  to  dis- 
solve, mel^  liquify. 


solve,  or  break  off  a  mateht 

Dissolvido,  a,  adj.  dissolvedi  fce. 
See  Dissolver. 

Dissolotivo.     &tf  Dissolvente. 

Dissoluto,  a,  a4j.  lewd,  wicked 
dissolute,  debauched. 

Dissol6vel,adj.  dissolvible,  liable 
to  perish  by  dissolution. 

Dissonância,  s.  f.  (in  music)  dis- 
sonance, disagreement  in 
sound.  &» also  Contrariedade. 
Dktommàay  absurdity,  impro- 
priety. 

Dissonante,   p.  act  disagree- 
ing     . 
who|DÍ8soiiàr,  v.  n.  to  disagree,  to 
make  discord  in  music,  to  be 
disoordaut. 

Dissono,  a,    acQ.      See  Dliso 
nante. 

IMssónoio,  a4)*  not  iODoroas,  un- 
harmottious. 


Distractivo,  a,  adj.  that  takes 
off,  or  diverts  from. 


eUo  corrupted.    See  Distrahir. 

Distrahiménto,  s.  m.  distnujtion, 
licentiousness. 

Distrahir,  v.  a.  to  distract,'  to 
divert  from,  ^  to  fill  the  mind 
with  contrary  considerations. 
&e  also  Depravar,  and  Desen- 
caminhar. 

Distratado,  a,  a^}*  See' 

Distratar,  v.  a.  to  abolish,  can- 
cel, or  make  void  an  agree- 
ment. 

Distiito,  s.m.  dissolution  of  an 
agreement 

Distribuição,  s.  f.  distribution, 
the  act  of  dividing  or  sharing 
amongst  many ;  eho  the  figure 
called  dietribuiiop  (in  Hhe- 
toric). 

Distribuid^,  s.  m.  a  distributer^ 

Distribuído,  a,  adj.   See 

Diitribuir,v.  a.  to  distribute,  to 
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divide  or  share,    to  dispobo  or 
sc^46  order. 

Çiátri batívB  justí^Oy  disítributi vc 

'  justice. 

Districto»  8.  m.  fei  district,  terri- 
tory, or  precinct. 

Distríncéido.    See  Destrinçado. 

Bistrincár.    See  Destrinçar. 

DistCircio.     See  Estorva 

Disúria,  s,  &^ ytury,  a  difficulty 
in  making  urine. 

Dita,  s.  f.  içoúd  lock. 

Ditado.     See  Dictado. 

Ditador,  &c.  See  Dictador,  &c. 

Dithyrâmbo,  s.  m.  dithyrambic  5 
a  sort  of  hymn  anciently  sung 
in  honour  of  Bacchus. 


riety,  cfifferenee. 
Diversificklo,  a,  adj.   See 
Diversificar,  v.  a.  to  diversify,  to 

vary,  to  variegate. 
Diverso,  a,  adj.   ^  Differente. 
Divçrsòrio^  s.ni.  aninn,  a 'pub 

lie  house  of  entertaimoenU 
Divertidamente,  adv.  carelessly, 

negligently,  in  an  entertaining 

manner,  with  amusement. 


Divertido,  a,  adj. jocund,  plea- 


discord,  difiérence. 

Divisar,  V.  a.  to  discern»  to  tee. 

Di  V  isivel^adj.  that  may  be  paitetf 
end  divided. 

Diviso,  a,  adj.  divided,  eepsuml- 
ed« 

Divisor,  8.  m.  (in  arithmetic)  di- 
visor. 

Divisório,  adj.  belooginff  to  di» 

I  vision. 


Ditinho^  s.  m.  any  word  of  en- 
dearment to  engage  a  person's 

affections  to  one; 

Dito.    See  Ditto. 

Ditôngo,     See  Diphtongo. 

Ditônno,  s.  m.  ditone,  a  double 
tone  in  music,  or  the  greater 
third. 

Ditosamente,  adv.  happily, 
luckily. 

DitÔM>,  a,  adj.  happy,  prosper- 
ous, fortunate. 

Dittâme. }  C  Dictame. 

Dittádo.  y  See  <  DicUdo. 

Dittár.     )  C  nictar. 

Ditto,  or  Dito,  a,  adj  said  ;  alio 
the  aforesaid,  or  the  same. 

Ditto,  8.  m.  a  saying.-^âttf  tem 
bone  diUot,  drolling,  full  of 
pleasantries. 

Din.    SeeD'to, 

Diva,  s.  f.  a  goddess  (in  poe- 
try. y-^Divú,  ou  divma.  See  Di- 
vino. 

Diváo,  or  Divan,  s.  m.  divan,  a 
great  council  or  court  of  jus^ 
tice,  among  the  Tmrks  and  Per- 
sians. 


sant,  sportful,  merry,  full  of 
joy»  See  also  the  verb  Diver- 
tir, and  Desattento. 
Divertimento,  s.  m.  absence  of 
mind,  heedlessness;  qíêo  enter- 
tainment, amusement,    diver- 


Divo,  adj.  po«t.    divine^  god- 


sion. 

Divertir,  v.  a.  to  call  off,  to  di- 
vert 'y  alto  to  turn  away  ;  aito  to 
have  a  respite.^^Dtoer^o  pen- 
samenlOy  to  withdraw  the  mind. 

Diveriir  0»   bumoree,    to  divert 

the  humours,   t 
Divertir  or  forçaty   (in  war)   to 

draw  forces  to  a  diiierent  part. 
Divei*tfr-se,  v.  r.  to  divert  one's 

self,  to  take,  one's  pleasure,   to 

amuse  one's  self. 
l5i vicias,  s.  f.  p.   Sm  Riquezas. 
Divida,  s.  f.  debt  •—  Dhtda  per- 

dida,  a  bad  debt,  money  that  is 

irrecoverably  lost.* 
Dividaménte.  See  Devidamente. 
Dividendo,  s.  m.    dividend,    a 

number  given  to  be  divided. 
Dividido,  a,  adj.    See 
Dividir,  V.  a.  to  part,  to  share, 

to  divide,  to  separate,  to  bud- 

áer.^^Dividir  hum  numero,  to  di* 

vide  a  numbeh 
Divide.     See  Parentesco.     (Ob* 

solete.) 

one 


Divagado,  p.  of  the  pveterperf. 

tense  of  the  nature  of  Qod. 

Divag&r,  V.  n.  to  wander,  to  gad.  Divinamente,  adv.    fttm  God, 

or  rove  up  and  down.  divinely.      See   also   Egieigia- 

Divergêntc,     |adj.     divergent,   mente. 


like. 

Divorciado,  a,  a^j.  divorced. 
Divorciar,  ▼*  a.  to  divorce,  to  se- 
parate a  husband  and  wife  firom 
one  another.    JDisorciar^ar,  to 
divorce. 

Divórcio,  s.  m.  a  divorce,  a  part- 
ing of  man  and  wife,  —  Pater 
dio<&cio,  ou  desquUar^ee  de  Awna 
muiher.  SerQuitar-ee. 
Divos,  8.  m.  p.  (a  poetical  word) 
the  heathen  gods  $  deo  the  ca- 
nonized saints. 

Diurético,  a,  adj.  diuretic,  that 
provokes  urine* 
Diàmo,  s.  m.  a  dinmal,  or  book 

of  the  divine  office,  tliat  eon«- 

tains  part  of  the  Breviary. 
Diurno,  a,  adj.  daily,  or  of  the 

day,  diurnal. 
Diuturnidade,  s.  f.    diutumity, 

lastingness,  long  continuawce. 
Diutiimo,  Ú.,  adj.  lasting,   of    a 

long  continuance. 
Divulgado,  a*  f.  divulgmg,  the 

act  of  divulging. 
Divulgador,  s.  m.  divulgar,  one 

whodivttlges. 
Divulgado,  a,  adj.    See 
Divulgar,  V.  a.  to  divulge,  to 

publish,  to  give  out.  —  O  que 

dàu^^  a  publisher. 
Dixes  s,  m.  p.  children's  play- 
things, baubles,  asbdb,  rat« 


Divinadôr,  s.  m.  a  diviner, 
who  professes  d  i vination. 

Divinal,  adj.  divine,  partaking  oi|r  tte6,jp«ppets. 

Dlxiinea.    &e  M exericoa.- 
Dizénha    See  Desenho. 
Dizer,  V.  a.  to  tell,  ny. 


tending  to  various  •  parts  from 

one.  point. 
Divergir,   v.  n.  to  diverge,    to 

tend  to  various  ways  from  one 

point. 

Diversamente,  adv.  differently. 
Diversão,  s.  f.  a  diversion,  the 


act  of  diverting  from.  *—  Fazer  longing  to  God  ;  aleo  heavenly. 


huma  diversão  dot  humoret,  to 
divert  the  hu moors. -«i^iverMir, 
(a  military  word)  a  diversion, 
or  the  act  or  purpose  of  draw 
ing  the  enemy  off  from  some 
design,  by  threatening,  or  at- 
tacking a  distant  part.  Dtver- 
too  dos  ne^ochã,  avocation  Arom 
busin«*Mes. 
Diverftídádey  s.  f.  diversity,  va- 


Divinatórío,  a,  a^j*  belonging  to 

divinatk». 
Divindade,  s^  f.  divinity,    the 

god-head. 

Divinizado,  a,  adj.    See 
Divinizar,  v.  a.  to  make  divine. 
Divino,  a,  adj,  divine,  of  or  he- 


Divisa,  8  f.  a  device,  a  com 
pound  of  a  pi^ure  and  of  the 
motto  i  olto  a  mark  of  distinc- 
tion to  be  known.— ^Torpo  d« 
divUa,  ou  empre^Uy  the  body  of  a 
device.  Aima  da  dâtisa. 
Almiu 

Divisado,  a,  adj.     Ser  Divisar. 

Divisão,  s.  f.  a  dÍvi;ioa,  separai 
tiou,  partition  y  uhQ  dinnion, 


talk,  or  relate.  — Eu»  y«r  d»- 
urtifuiOo  f  what  is  the  mean- 
ing of  that?  what  significa  that? 
AfidUo  qkier  dizer  ^,  the 
meaning  is  that.  AquUh  ^^ 
qtter  diier  nafbt,  that  signifies 
Dothmg.  0  caraçao  me  ifo  fue, 
my  mmd  misgives  me,  that 
Liter  alguma  ctíitta  uo  oenido, 
to  whisper  a  thing  in  one^s  ear. 
Dis  Framtco  N.  (in  a  petition) 
Fnmcis  N.  humbly  aheweth. 
Duer  u^Hruii.  See  Ii^uriar. 
Achar  fue  dizer,  to  find  feolt 
&e|  with.  iBi-Jb-Aet  a  voteo  pai, 
I  will  tell  your  father  ofit. 
Di%em,  it  is  said,  it  is  reported. 
2>iscr;ur#im,t0  8ay  yes.  '2>»- 
zer  ^tts  nao,  to  say  no.    I'rarr 


DOA 


DOB 


DOE 


mal,  to  slander,  to  speak  ill 
jyizer  bem,  to  speak  well  of,  to 
praise.  Andar  tUsendo,  to  give 
out,  to  divulge,  to  spread  a> 
broad.  Dizer  a  dtot,  to  bid 
adieu,  to  take  leave  of  one,  to 
bid  farewell  to.  fiiw  quer  i/f- 
zer,  çjie  nao  vindes  maUf 
whence  comes  it,  or  what  can 
be  the  reason  you  come  no 
more  ?  Dizei  lhe  que  venha  a 
manham,  bid  him  come  to- 
morrow. Para  aisjhn  doer,  or 
por  modcf  de  dàçr,  as  it  were, 
as  one  should  say.  Para  dize^ 
tudo  em  huma  palavra,  to  wind 
up  all  in  one  word.  Bile  dk 
tudo  qne  lhe  vem  a  hoca,  be 
speaks  what  comes  next.  .  oi 
what  lies  uppermost.  Dizer 
alguma  couta  de  boca,  to  tell  a 
thing  by  word  of  mouth.  Em 
loda  a  parlese  di»,  it  is  reported 
every  where. 

Dizer,  v.  n.  to  ogree  with,  to  b( 
suitable.——/^'  hum  dizer  e  fa- 
zer, it  was  no  sooner  said,  but 
done. 

Dizeres,  s.  m.  pi.  detraction, 
scandal. 

Diziddr.     See  Fallador. 

Dízima, s.  f.     5ee  Decima. — Di 
zima,  (in  arithmetic)  decimal 
arithmetic,  they  call  it  also  de> 
cimal. 

Dizimado,  a,   adj.    See 

Dizimar,  v.  a.  to  decimatej.  to 
tithe,  to  take  the  tenth.— Diz»- 


punish  every  tenth  soldier.— i^ 
ae^ao  dedizimor,  decimation. 

Dizimadôr,  or  Dizimeiro,  s.  in.  a 
tithing  man,  a  tither. 

Dizimo,  s.  m.  tithe,  the  tenth 
part  of  alt  fruits,  &c.  the  rcve 
one  that  is  generally  doe  to 
the  parson  of  the  parish.  Cou^ 
ea  que  paga  dizimoe,  or  dizimas, 
titbeable. 

I^ivel,  adj.  that  can  be  said. 

D-la<4ol'ré,  the  fifth  note  in  each 
of  the  thfDC  septenarits,  of  the 
gamut 

Do,  a  sign  of  the  genitive  case, 
of;  also  from. 

D6,  s.  m.  mourning,  a  mourning 
suit  of  clothes.-— 'Do  aliviado^ 
second  mourning.  Prazer  o  dó 
por  alguém,'  to  moum  for  one, 
to  wear  the  habit  of  sorrow  .for 
him.  Cousa  pertencente  ao  dó. 
mourning,  mournful.  Dó, 
compassion,  pity.  Ter  dó  de  ai" 


donation,  a  grant 

Doado,  a,  adj.     See  Doar. 

Doador,  s«  m.  a  giver,  a  donor. 

Doar,  V.  a.  ex.  Doar  os  seus  bens, 
to  make  over  one's  goods  by 
gift 

Dobadêira,  s.  f.  a  woman  that 
winds  skains,  or  bottoms. 

Dobado,   a,  adj.     See  Dobar. 

Dobadoura,  s.  f.  windle,  a  paii 
of  blades. 

Dobar,  V.  a.  to  wind  into  a  skain, 
or  bottom. 

Dobado,  a,  adj.     See  Dobar. 

Dobra,  s.  f.  plait,  or  fold. — Do- 
bra,  a  sort  of  ancient  coin  in 
Portugal  ;  also  a  piece  of  mo- 
ney worth  three  pounds  twelve 
shillings. 

Dobrada,  s.  f.  tripe,  ox\s  intes- 
tines. 

Dobrâdnmênte,  adv.  doubly. 

Dobrade.ra,  s.  f.  paper-knife  ;  a 
folding-stick,  an  instrument 
that  l)Ook -binders  use>  to  fold 
the  sheets  of  books. 

Dobradiça,  s.  f.  hinge,  joints 
upon  which  a  door  turns. 

Dobradiço,  a,  adj.  pliant,  pli 
able,  flexible,  that  bjuds  easily. 

Dobrado,  a,  adj.  folded,  or  fold- 
ed up.  —  Dobrado,  doubled, 
made  twice  so  much.  Dobrado, 
crafty,  sobtle,  wily.  Dobrado, 
ou  loicido.  See  Torcido.  Do- 
brado, ambiguous,  that  has  a 
double  sense,  or  meaning.  See 
also  the  verb  Dobrar. 
mar  soldados,  to  decimate,    tolDobraddra,  s.   f.  a   folding,  or 


one,  to  pity  him.     Perder  o  dí 
ao  dinharo,  to  lay  out  money  li- 
l^erally. 
Doaçàe,  s.  f.  gift,  a  free  gift,  a 


folding  up  ;  also  a  bendiug. 
Dobráõ.  See  Dobra. 
Dobrar,  v.  a.  to  fold,  or  fold  up ; 
idso  to  crooken,  bow,  or  bend. 
'^Dobrar  huma  carta,  to  fold, 
or  make  up  a  letter.  Criado 
que  dobra  os  vestidos,  a  maiden 
that  foldetb,  or  layeth  up  gar 
meats,  a  chamber-maid.  Do 
orar  hum  sino,  to  toll,  to  ring  a 
bell.  Dobrar  os  sinos  por  de- 
funlos,  to  ring  a  peai  for  the 
dead.  Dobrar  hum  cabj,  (a  sea 
expression)  to  double,  or  turn  a 
cape  at  sea.  Dobrar  as  guar- 
das,  to  double  the  guard.  Do- 
brar, to  move,  to  prevail  with, 
to  make  yield.  (Metaph.)  Do- 
brar a  paraila,  to  double  the 
stake  at  play.  Dobrar,  to 
strengthen,  to  reinforce,  or  for- 
.  tify  ;  to  increase  the  number. 
Dobrar  o  mao  natural  de  al- 
guém, to  tame  one,   to  break 


guem,  to  have  compassion  of   him  of  his  bad  temper;  Dobmr 


a  ganancM,  to  get  twice  as 
much.  Dobrar  o  folha,  (me- 
taph.)  to  depart,  digress,  to  go 


hitma  ruOj   to  turn,  or  go  from 

"  one  street  into  anoth  er. 

Dobrar,  v.  n.  ex.  Dobrar  de  re- 
soln^ao,  to  cban?e  one's  mind, 
or  resolution.  Dobrar,  to  sing 
well.  (Speaking  of  bird».)  De- 
ixar-se  dobrar,  to  be  prevailed 
with. 

Dobrár-se,  v.  a.  ex.  Dobrar-se 
ao  partido  de  algttem,  to  take 
one's  )iart,  to  become  a  con- 
federate. Dobrar  se,  to  be 
moved,  or  affected.  Dobrar-se, 
to  become  double. 

Dobre,  adj.  double,  deceitful  ; 
also  doubled,  made  twico  as 
much. 

Dóbrc,  s.  m.  Dover,  by  the  Ro- 
mans called  Portus  Dubris,  i.  e« 
a  steep  place. 

Dobrêz.     Set-  Ruga. 

Dobrez,  s,  f.  double  dealing,  sly- 
ness, craftiness,  cunnmgncss. 

Dobro,  s.  m.  double,  as  much 
again,  as  much  more.  Paga* 
rem  dobro,  to  give  double  the 
price. 

Doçaínha,  or  Doçaino,  a  sort  of 
wind  instrument,  called  a  âute 
with  a  lip. 

Doçamárga,  s.  f.  bittersweet,  au 
apple  which  has  a  compounded 
taste. 

Doce,  adj.  sweet  See  also  Â- 
gradavei  and  Gostoso.  —  Doce, 
that  has  not  salt  enough.  Pa- 
lavras doces,  fair  and  Mattering 
speech,  courteous  language, 
sweetmeats. 

Docèl,  s.  m.  a  canopy. 

Docemente,  adv.  sweetly. 

Dôcezínho,  a,  a^j.  sweetish, 
somewhat  sweet 

D6cil,adj.docile,  tractable,  good- 
natured. 

Docilidade,  s.  f.  docility,  trac- 
tablcness. 

Doctamênte.     See  Doutamente. 

Doctriua,  «&p.  See  Doutrina, 
&c. 

Documento,  s.m.  document,  in- 
struction. Sffc  also  Prova,  and 
Testemunho. 

Documentos,  (in  law,)  papers, 
writings  t>elonging  to  a  law- 
suit. 

Doçura,  s.  f.  sweetness. 

Dodecágeno,  s.  m.  a  dodeca- 
gon. Dodtrágono,  (in  fortifica- 
tion) dodecagon,  a  place  with 
twelve  bastions. 

Dodecatemório,  s.  m.  dodecata- 
mciry,  the  twelve  signs  of  the 
zodiac. . 

Doença,  s,  f.  sickness,  disease, 
distemper,  malady,  indispo* 
sition.  —  Principio,   augmenio. 


from     the   purpose,       Dobrar\  auge,   e  declinação    da   doença^ 
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«Tche,  anftbtsiB,  acme  and  pa- 
racme  of  a  distemper. 

Doente,  adj.  sick,  ill,  diseaied, 
oat  of  order.    See  also 

Doentio,  a,  a^j.  sickly,  subject 
to  sickness.  íjugar  doenth,  an 
unwholesome  or  noisome  place. 

Doer,  V.  n.  to  ach,  to  feel  pain. 
Doeme  a  cabeia,  my  head  achs. 
Que  tot  doe  t  what  ails  you  ? 
Niao  Ikg  doe  a  dor  alhea^  he  is  not 
moved,  or  affected  by  another's 
grief. 

Boêr-se,  v.  r.  to  pity,  to  take 
pity ;  also  to  complain.  ^  Doer 
õeabelloa  alguém;  are  say»  to 
sliioll  a  rat,  tp  distnist  some- 
thing. 

Doestado.    See  Injuriado. 

Doestar.    See  Iniuriar. 

Doesto,  s.  m.    See  IiQuria. 

.Dége,  s.  m*  dcge,  the  chitf  ma- 
fistrateof  the  republics  of  Ve- 
nice and  Genoa, 

Dogma,  s.  m.  a  dogma,  a  tenet, 
a  doctrine. 

Dogm&tico,  a,  adj.  dogmatical 
or  dogmatic — PkHoieptía  dag 

•natka,  dogmatic  philosophy, 
which,  being  grounded  upon 
sound  principles,  asserts  a  thing 
positiTely,  and  is  opposed  to 
sceptic. 

Dogmático,  s.m.  dogmatist. 

Dogmatizânte,  s.  m.  the  same 
as 

Dogmatista,  s.  m.  a  dogmatist, 
or  one  who  is  the  author  of  any 
new  sect,  or  opinion. 

Dogmatizado,  a,  adi.    See 

Dc^matizàr,  t.  a.  to  dogmatize, 
to  give  instructions,  or  pre- 
cepts, to  teach  new  opinions. 

Doge,  s.  m.  a  bull-dog.  From 
the  English  dbg. 

Dogue,  8.  m.  a  pug-dog.  é 

Dolanquim,  a  sort  of  Mack  d^ 
or  tincture  that  comes  firom 
China. 

Dolinha.   ifiSwDonmlia. 

D6I0,  s.  m.  fraud,  decdt-^Cbni 
dbib)  craftily,  decdtfiiUy. 

Dolorido.     See  Dorido. 

Dolor68amente,adv.  sorrowfully, 
grievously. 

Doloroso,  a,  a4i«  painful,  tor^ 
menting,  sorrowftil,  smarting ; 
alto  a  thing  to  be  lamented. 

Doloso,  a,  a4j-  fraudulent,  de- 
ceitful, knavish. 

Dom,  s.  m.  a  gift,  or  present*» 
Daméanatiirinaf  a  natural  gift, 
endowment,  or  advantage. 
Dam,  a  title  given  to  gentlemen 
and  persona  in  posts  of  honour 
In  Portugal  and  Spain.    It  was 

formerly  restrained  tothe kings, 

And  some  particular  great  f» 


milies,  but  noi^  it  is  grown  mort 
common. 

Domadu,  a,  a<y.    See  Domar. 

Domadôr,a.  m.  tamer,  vanquish- 
er, snbducr,  conqueror. 

Domaddra,  s.  f.  she  that  tames, 
or  subdues. 

Dom4r,  v.  a.  to  tame,  to  subdue, 
to  overcome.  A  aecao  de  db- 
moTy  a  taming,  breaxing. 

Domàvel,  adj.  easy  to  be  tamed, 
or  subdued. 

Domesticado,  a,  aiQ.    See 

Domesticamente,  adr.  in  a  do- 
mestic manner. 

Dontesticâr,  v.  a.  to  tame,  to 
make  gentle,  or  familiar. 

Domesticàr-se,  v.  a.  to  grow  fis^ 
miliar,  to  grow  tame. 

DomfrstiráveL    See  DMMvel. 

Doméstico,  a,  a^.  tame,  gentle, 
familiar;  o^jd domeatic. 

Domestiquèza,    s.    f.    família 
rity, 

Domicili&do,  part,  of 

Domiciliar- $e,  v.  a.  refl.  to  settle 
or  Jiiii  one's  self  in  a  place. 

Domicílio,  8.  m.  a  dwelling,  an 
habitation.  See  also  Receptá- 
culo.  (Metaph.) 

Dominação,  s.  m.  command, do» 
minatiou,  dominion,  sovereign- 

ty. 

Duminaçòens,  dominations,  one 
of  the  nine  orders  of  angSls. 

Dominado,  a,  a^j,  ^Domi- 
nar. 

Dominador,  s.  oil  a  commander, 
who  has  power  over  others. 

Dominadora,  s.  f.  she  that  com- 
mands. 

Dominante,  p.  act.  of 
See  also  Principe  Rey.  —  Plo" 
fieia  dommanie,  a  predominant 
planet 

Dominar,  v.  a.  to  lord,  to  com 


,   (prevalecer.)      See  Preva 
lecer.    A  diadeUa  domina  a  ei 
dade,  the  citadel  commands  the 
city,  to  domineer,  to  rule,  to 
goveni,  to  sway.    See  also  De- 


Dominativo,  a,  a^j.  having  pow 
er,  government,  or  superiority. 

Dominga,  or  ^Domingo,  s.  m. 
Sunday. 

Domingueiro,  a^j*  appertaining 
to  the  Sunday.     VetUdoe  domin 
gueiroef    Sunday  elothea,   the 
finest  garments  one  has. 

Dominical,  a4)«  belonging  to 
Sunday.^-Leira  daawtkal,  the 
dominical  letter.  Oração  do- 
mmiudf  the  Lord's  prayer. 

Dominicanos,  or  Dominicos,  do- 
minicians  an  order  of  friars 
founded  in  the  y«ar  1206,  byl 


St  Dominic 

Dominio,  s.  m.  dominion,  rule, 
power,  lordship. 

Dominiòso,  a,  a4i*    See  Altivo. 

D6mo,  s.  m.  the  cathedral 
church  of  a  citjr.  From  the 
Ital.  Dtfoiao. 

Dona,  s.  f.  a  title  given  to  ladies 
of  quality.  See  Llom. — Dom^ 
de  honor f  a  lady  of  honour  to 
the  queen.  It  is  alto  the  title 
given  to  some  nuns. 

Donádo,  (among  some  firiars)  a 
lay-brother  that  has  made  his 
profession. 

Donatário^  s.  m«  donee,  he  to 
whom  a  thing  is  given,  l6rã  of 
the  manor. 

Donativo,  s.  m.  a  present  made 
to  a  church ;  also  a  donative, 
a  dole,  a  distribution  among 
many,  a  donation. 

Donato,  s.  m.  a  lay-brother 
among  some  friars,  who  has 
not  made  his  profession,  as  it  is 
generally  practised,  or  only* 
serves  the  frian»  and  makes  no 
profession  at  all. 

Donaire,  s..m.  grace,  good  be^ 
haviour.— Donotrr,  a  woman's 
hoop,  a  hoop-petticoat. 

D6nde?  where?  d!ro  froo| 
whence  ?^-2>oiidb  vindes  9  where 
do  you  come  from  ?  /^r  don» 
de  f  which  way  ?  Donde  es  ití9 
what  countryman  are  yon  } 

Doninha,  s.  f.  a  weatiel ;  also  a 
greedy  fish,  a  sea  lamprey,  an 
eel-pout  —  Cor  de  daninha,  a 
tawney,  or  yellowish  colour. 
Doninka  de  raío  mui  felpudo,  a 
modo  de  raposa»    See  Harda. 

Ddoo,  s.  m.  the  master,  owner, 
or  proprietor  uf  anything.— 
Dono  da  casa,  the  master  of  the 
house. 


mand,  to  have  power  — I>o»u-|Don08o,  a,  aifj.  pleasant,  witty, 

Donzél,  (m  falconry)  that  may 
be  easily  tamed. -«I^wiM^  m 
thej  anciently  callcil  the  eld- 
est son  of  any  noble  femily> 
who  was  brought  up  in  the 
king's  palace.  Vinho  domd, 
pleasant  wine,  without  any 
harshness. 

Donzèlla,  s.  f .  a  maid,  a  virgin. 
<— Doasátfs,  a  dumb-waiter. 
Dor,  a.  f.  grief,  pain,  sorrow.— 
Dont  de  parida,  the  throes,  or 
pangs  of  a  woman  in  labour. 
9ee  also  Páreas.  P.  dbr  de 
Coiooelo  e  áor  de  marido,  ainda 
que  doa,  logo  he  esftecida,  sor- 
row for  a  husband  is  like  the 
pain  of  aaelbow;  it  is  very 
sharp  but  lasts  only  a  short 
time. 
Dórico,  a,  adj.  ev.    Ordm  Der'i 


DOT 


DOU 


D  R   A 


«v,the  lone  order  in  arebitoe-  Dotaddr,  t.  m.  be  wbo  endowi,!  made. 


or  gives  a  dower. 

Dotal,  ■4).  of,  or  pertaining  to  a 
dower  that  is  given  with  a  wo- 
man J  n  marriage. 

Dotar,  V.  a.  to  endow,  to  give  a 
dower,  or  marriage  goods ;  aiâo 
to  enrich  with  any  excellence 
— Dotar  AwM  igrtjof  to  endow 


tore. 

Dorido,  a,  ady.  delicate»  weak» 
that  cannot  bear  or  sofferi  who 
easfly  feels  pains. 

DormCttte,  adj.  benombed,  stiff. 
— A>n/tf    donnatte,     a    bridge 

«made  of  stooe,  &c.  it  is  oppo- 
site to  a  diaw-bridge.    P,  bir 
n^a/fiape  tbrmente  ;  wesaTj  a  church.     Dotar  a  alg^em  de 


when  the  belly  is  fiill,  the 
hones  wonid  be  at  rest.  Ot 
idle  dormemtrt,  tlie  seven 
Neepers. 

Dormida»  the  tree  where  a  bird 
4eeps  by  night  continually. 

Dormideiras»  s.  f.  p.  the  herb 
called  popples. 

Dormido,  a,  adj.    See  Dormir. 

Dormiohdeo,  s.  m.  a  sleeper,  a 
tloggard. 

Dormir,  ▼.  n.  to  deep,  to  be  fal- 
len asleep.  —  Dormir  com  o  tono 
figevo,  to  slumber.  Dormir  a 
mlOj  to  take  a  nap  after  din- 
aer.  Dormur  tern  iúãados^  to 
slevp  securely  ;  Terence  says^ 
Jkrmire  im  utramoii  aurtnL 
Ikftmir  a  aono  soUo^  to  sleep 
soondly.  ^mgir  dt  éonmr,  to 
ileep  dog-<leep.  Estar  coin 
foiUade  de  dormir,  to  be  sleepy. 
OornÃr  em  o  eetUior  ou  em  Aos, 
it  for  a  viTtuoos  man  to  die. 
DonncM  at  /iur»  (metaphO  the 
laws  are  not  regarded.  P.  doT' 
incarno  ham  arganãZf  he  sleeps 
like  a  donooose. 

Dormitfcdo,a,  ad].    See 
Dormitar,  v.  n.  to  nod,  to  slum- 
ber. 

IXmnitorio,  s.  m.  a  dormitory,  a 

dorter,  dortior,  ordorture,  the 

common  room  where   all  the 

friars  or   nnn&  of   a   convent 

•loep  at  nights. 
Dorna,  s.  f.  n  vat  for  wine,  oil, 

&c. 

I^orboieo,  s.  na.  leopard's  bane. 
Dordso,  adj.  dolorous,  sorrowful, 

painfiU. 
I>orsél»  s.  m.  the  back  part  of  the 

chsirs  nsed  in  the  choirs  of  the 

churches. 

TArto,  s.  m.  the  back. 
Dos,  the  sign  of  the  genitive  of 

the  plural  for  the  noons  of  the 

nnsculioe  gender,  ex.    Dos  ho- 

"i^'iOfthemen;  dot  corpot,  of 

the  bodies. 

^9e,  s.  £  the  same  as 
D6«i«,  s.  f.  a  dose  of  physic.  — 

Determinar  a  dosit  neeettaria,  to 

dose. 
Dotaç&õ,  s.  f.  a  foundation,  a  re 

veooe  settled   and  established 

for  any  church. 
i>ortdo,  a,  ãáj.    See  Dotar. 


exeetienles  quaadadet^  to  endow 

one  with  excellent  qualities. 
Dote,  s.  m.  a  dowry,  a  woman's 

portion. 

Dotes,  endowments,  gifts  of  na- 
ture.   See  also  Prendas. 
Doudamêute,  adv.  foolishly,  ex 

travagantly,  unwisely. 
Doiidarrâô,   adj.  very   foolish, 

very  extravagant 
Doudfjado,  p.  of  the  preierperf. 

lenseof 
Doudej&r,  v.  n.  to  play  the  fool, 

to  play  mad  tricks }  diiotoplay 

mad  tricks;  alto  to  play  the 

■«coffer,  jester,  or  boflbon ;  aito 

to  court  a  woman. 
Doudice,  s.  f.  madness,8tnpidity, 

•ottishness,  silliness. 
Dondices,  triâes,  nonsense,  idle|  gree  of  a  doctor. 

stories. 


D6as,  duat,  ndi.  two.  — •  Dnae 
oeser,  twice.  Doute^kmt,  two 
and  two.  Stual  dot  dwtf 
which,  or  whether  of  the  two  ? 
Ambot  de  dout,  ambat  de  duat^ 
botlL  Qualquer  dot  dout,  wbe- 
thersoever  of  the  two.  Hwn 
dot  dam,  one  or  other  of  the 
two.  Dout  de  eonla,  the  figure 
of  two. 

Doutamente,  adv.  learnedly. 

Doutíssimo,  a,  supeii  very  learn-, 
ed. 

Douto,  a,  adj.  1eamed.-«ilfA£. 
anamente  douto,  half  learned. 

Doutor,  s.  m.  a  doctor. 

Doutor&do,  s.  jn.  the  degree  of 
doctor. 

Doutorado,  a,  adj.  See  Douto- 
rar-se. 

Doutoral  eonego,  (in  a^cathedral) 
a  canon  that  has  taken  the  de- 
gree of  a  doctor  in  law. 

Doutoramento,  s.  m.  the  act  of 
giving  the  degree  of  a  doctor. 

Dootorâodo,  s.  m.  he  who  is  to 
take  the  deg^iee  of  a  doctor. 

Dootorâr-se,  v.  a.  to  take  the  de» 


Doutrina,  s.  f.  doctrine,  Icam- 
Ddudo,  a,  a$.  mad,  fool,  ont  of]  ing,  instruction.    See  also  Ed- 

his  senses.  —  iVajerr  doudo,  to 

be  fool-bom,  or  foolish  from  the 

birth.    Fetta  doe  doudos.     See 

Festa. 
Dourada,  s.  f.  dorado,  some  call 

it  St.  Peter's  fish  ;  it  is  an  ene- 
my to  the  flying  fish. 
Douradinha,  s.  Í  the  herb  called 

ceterach,  or  ceterack,   much 

like  to  fern,    wall-fero,  stone 

fern,  milt-waist,  spleen-wort. 
Dour&do,  a,  adj.  gilt— Csvo/^i- 

ros  Dourados,  the  knights  of  the 

Golden  Spur.     Idade  dourada. 


the  golden  age. 
Dourádôr,  s  m.  a  giMer. 
Douradélla,  s.  f.  7  Gildin?,  gold 


sino.  —  Doutrina  ekristaã, '  the 
christian  doctrine,  the  cate- 
chismj^  eoi^rvga^aõ  da  doutrina 
ekritiaa,  a  sort  of  religious  or- 
der founded  by  Cxsar  de  Bus. 

Doutrinado,  a»  adj.  See  Doutri- 
nar. 

Doutrinal,  adj.  belonging  to 
doctrine. 

Doutrinalmente,  adv.  Sep  Ma- 
gistralmente. 

Doutrinânte,  p.  act.  of 

Doutrinar,  v.  a.  to  teach,  to  in- 
struct. 

Dootrínâvel,  adj.  apt  to  be  in- 
Atructed. 

Dôzàvo,  s.  m.  a  twelfth  parL 

Doze,  the  number  twelve.— Do* 
ze  vezes,  twelve  times.  Dedoze, 
of  twelve.  Doze  em  ordem. 
See  Duodecimo. 

Drachma,  s.  f.  a  Greek  coin,  the 
same  as  the  Roman  denier.  — 
Drachma,  or  drama,  the  eighth 
part  of  an  ounce. 


Portugal,  which,  rising  in  the 
N.  B.  part  of  Old  Castile,  a 
province  of  Spain,  runs  from 
thence  by  Valladolid ;  crossing 
Leon,  it  empties  itself  into  the 
Atlantic  Ocean  below  the  town 
of  Porto,  It  is  said  formerly 
to  have  yielded  gold  in  it» 
sands,  out  of  which  king  John 
IIL  they  say  had  a   sceptre 
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Dourad&ra,  s.  f.  J  laid  on  any 
surface  by  way  of  orna- 
ment. 

Dour&r,v.  a.  to  gild,  or  gild  over. 
— >Dottrar,  (^itiar).  Sie  Pal- 
liar.  Dourar,  (mt<%ar,  <^o^arJ) 
a!»  Mitigar  adoqar.  Dourar  (or- 
nar^) SwOmar, 

Ddnro,  s.  m.  Douro,  a  river  oft Drac&nculo,  s.  f.  a  sort  of  small 


worm  so  called. 

Dr&ga,  s.  f.  a  ring  to  tie  any 
thing  to. 

Dragàõ,  s.  m.  a  dragon,  a  sort 
of  serpent;  eiso  a  sea-fish  so 
called  I  also  a  constellation.-— 
DrageiS,  a  dragoon,  or  dra- 
gooner,  a  soldier  who  fights 
sometimes  on  horseback»  and 
sometimes  on  foot.    Oram  da 


B  UC 


D  VA 


D  Y  N 


DragàSj  knightjB  of  the  ordei 
of  the  Dragon,  an  order  erect- 
ed by  the  emperor  Sigismõnd, 
A.  C.  1417,  upon  the  condem- 
nation of  John  Huss,  and  j^e- 
rome  of  Prague,  SangUe  dt 
dragaof  dragon's  blood,'  the 
gum  or  resin  of  a  tree  called 
j4ròor  drago,  Dragaó"  volante, 
flying  dragon ;  it  is  a  fait^  hete 
rogeneous,  earthy  meteor^  in 
the  shape  of  a  flying-dragon. 
Dragão  i  (among  farriers)  a 
small  IV bite  spot  in  the  bottom 
of  a  horse's  eye. 

Drago.  See  DragaS.  —  Ssngi/e 
de  Drago,   See  Dragão. 

Dragoêira,  or  Dragoeiro,  the 
dragon-tree. 

Dragontea.    See  Serpentina. 

Drama,  s.  m.  drama,  a  play  ei- 
ther comedy  or  tragedy. 

Drama.    See  Drachma. 

Dramático,  a,  a(\j.  dramatic. 

Drástico,  ad j .  ( Med . )  btrong. 

Drfaças.     See  Dryadas. 

Dríças,  s.  f.  p.  (in  a  &hip)  the 
halliards,  being  the  ropes  by 
which  they  hoist  all  the,  yards 
in  a  ship,  except  the  cross  tack 
and  the  sprit-sail-yard. 

Droga,  s.  f.  any  sort  of  drug  ^ 
aiso  goods,  commodities.  Dar 
em  droga,  to  grow  a  very  drug. 
Isio  he  drt^af  this  is  not  worth  a 
pin,  it  is  a  drug. 

Drogaria.    See 

Drogas,  s.  f.  p.  all  sorts  of  drugs 
in  general,  grocery-ware. 

Droguête,  s.  m.  drugget,  or  du- 
loy,  Droguite  lizo,  plain  du 
roy.  Droguite  lavrado,  íigurcd 
duroy.  Droguête  pano,  half 
drugget,  -  or  cloth  drugget. 
Droguite  castor,  superfine  drug- 
get. 

Dromedário,  s.  m.  a  dromedary, 
a  sort  of  camel,  having  two 
bunches  on  the  back. 

Druidas,  or  Druides,  s.  m.  p.  the 
druids,  certain  learned  Pagan 
priests  of  the  ancient  Britons 
and  Gauls. 

Dryadas,  s.  f.  p.  Dryades,  the 
nymphs  of  the  woods  and 
mountains. 

Dual,  adi*  (in  grammar)  ex.  I^U' 
mero  dual,  the  dual  number. 

Duas.    See  Dous. 

Dúbio,  a,  adj.  doubtful. ex.  Ceii 
dubia,  a  supper  where  there  art 
so  many  dishes  that  a  man 
knows  not  which  to  eat  of.  Te- 
rence says,   Cetnadubia. 

Dublin,  the  city  of  Dublin  in 
Ireland,  it  is  the  seat  of  govern- 
ment. 

Ducado,  t.  m.   dukedom ;  aUo 


a  ducat,  a  Ibreig»  coin  of  gold,!  materj  the  outward  vkin,  which 
or  silver,  of    different  value,]  encompasses  the  brain. 


according  to  the  places  where 

current. 
Ducal,  adj.'belonging  to  a  duke, 

ducai. 
Ducáõ,  (an  Indian  word.)    See 

Quinta. 
Ducatáõ,  s.  m.  a  foreign  com 

called  ducatoon. 
Dúctil,  adj.  ductile,  flexible,  pli 

able. 
Dúcto,  8.  m.  (in  medicine.)    See 

Via  and  Caminho. 
Duedeoárioi,  adj.  of  the  number 

twelve. 

Duellista,  s«  m.  a  duelUst. 
Duello,  B.'  m.  a  duel,  single  com- 
bat, thepoiutof  honour  wMich 

obliges  men  to  Aght.    See  also 

Desafio. 
Duendes,  s.  m.  p.  fairies,  tpiritSy 

hobgoUios. 
Dulcificádoj  «lacQ.    SeeDuIei- 

ficar. 

Dulcificànte,  p.  act.  of 
Oulciflcár,  V,  ^    See  Adoçar. 
Dulia,  s.  f.  the  honour  and  %ef' 

vitude  due  to  the  saints. 


Dunas,    or   Dunes,  downs,   .qc  dies. 


Durády»  p.  ,of  the  prcterperF. 

tense  of  Durar. 
Duradouro,    ac^.  lasting,   that 

lasts  long. 
DuramSnte,*  adv.  hardly. 
Durante,  s.  m.  durant,  or  tam- 

mys.  Duranfes  derucas,  striped ' 

durants.       .  Durantes    pintados, 

printed  dorants. 
Duraque,  s.  m.  lastings,  a  sort 

of  woollen  stuff.     Duraque  acol^ 

ckoado,  quilted  lasting». 
Durante,  p.  act.  of  during. 
Durar,  v.  n«  to  last,  to  continue. 
Durável,  adj.  durable,  lasting. 
Durásio,  a  sort  of  peaches  that 

will  not  part  easily  fh>m  the 

stones. 

Durázio,  a,  a4j>    Sei 
Dorèiro,   a,  «Q.     ooftive,    or 

bound  in  the  body. 
Dureza,  s.  f.  hardnesfl,  solidity. 

"^Durezã  de  corarão,  cmelty, 

r^ggedness.    Dureza  dffvtiUre^ 

costiveness. 
DuriáÕ,  a  sort  of  fruit  growiag 

in  several  parts  of  the  Ease  la- 


sandy  hUIs  ;  aiso  the  sea  lying 
near  the  sands  upon  the  coast 
of  Kent  where  the  British  navy 
rides. 

Duo,  8.  m.  (in  music)  duetto, 
little  songs,  or  airs,  in  t^o 
parts. 

Duodecágono.  See  Dodecag(K 
no. 

Duodécimo,  a^  adj.  the  twelfth» 

Duodeno,  (in  anatomy)  duode- 
num, or  the  first  of  the  intes- 


twelve fingers  breadth. 
Duplex,  double,  one  of  the  three 

officers  of  the  Roman  Breviary. 
Dupiicaçáõ.     See  Repetição. 
Duplicado',  a,  adj.     See 
Duplicar,  v.  a.  to  double. 
Duplicata,   s.  f.  a  duplicate,  a 

transcript  of  a  piper. 
Dúplice.     Stftf  Duplex. 
Duple,  s.  m.   the  double,  idem 

adj.  double. 
Duquádo.     See  Ducado« 
Duque,  s.  m.  a  duke. 
Duques»   (at  dice,    &c.)    two, 

deuce. 
Duquesa,  s.  f  a  duchess  ;  alto  a 

sort  of  woollen  stuff,  called  scarw 

let  half  quarters. 
Dúra^  s.  f.  lastiugness.  —  Causa 

de  muita  dura,  a   very   lasting 

thing.     See  also  Guarda. 
Duraçáõ,  s.  f.  duration,  continu- 
ance. 

Duraço.     See  Duraziob 
Dura-mater,  (in  anatomy;  dura 


D4ro,  a,  «4).  hard,  stiff ;  also 
cruel,  niggardly,  unmerciful, 
hard.  —  Dun  dc  subir,  steep, 
HometmduTú  dos  fechos^  amaa 
that  is  not  easily  persuaded, 
P^ersQs  duros.  So  they  call  those 
verses  that  appear  to  the  ear  to 
be  longer  than  they  ought  to 
be,  by  having  many  synalephas^ 
They  are  opposed  to  those  cal- 
led versos  desmaiados»  See  Des- 
maiados, a  dollsjr. 


tines  or  guts,  in  length  about  Dúvida,  s.  f.  a  doubt.  —  Sem  du- 


vida,  ou  controvérsia,  without 
doubt,  or  controversy.  See  also 
Discórdias. 

Duvidado,  p.  of  the  preterpcrf. 
tense  of 

Duvidar,  v.  n.  to  doubt,  or  ques- 
tion. 

Duvidár-se,  v.  imp.  it  is  not  cer- 
tain, it  is  a  question. 

Duvidosamente,  adv.  doubtful- 
ly. 

Duvidoso,   a,    adj.  doubted.  — 

Duvidoso,  doubtful,  dubious,un- 
certain ;  also  dangefous,  full  of 
peril. 

Duumvirate,  the  office  of  two  in 
equal  authority,  the  duumvi- 
rate. 

Duumviros,  s.  m.  p.  two  officers 
of  Rome,  tliat  had  an  autho- 
rity like  our  sheriffs,  the  duum- 
viri. 

Duzentos,  two  hundred. 

Dúxia,  8.  f.  a  dozen. 

Pynásta,  s.  m.    a  nobleman  of 
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freftt  power,  a  prince,  a  inkr» 
a  potentate,  a  ford. 

DynaaUa,  s.  t  dynasty. 

lifaeàkK    teDuooio. 

I>y«er4cia,  (U  medicifie)  dys- 
craqr»  or  an  noeqaal  mixture 
of  dãmentt  in  the  blood,  or  iier- 
▼ooajnice. 

Disemi&do,  a,  a4í-  that  it  trou- 
bled with  dyscracy. 

Byicntéría,    f.   f.    djeentery 
looeeoc»    accoapamed    with 
gripings    in  tbe  belly. —Dorti 
fiie  causa  a  t^ftatiêriaf  the  gri- 
pinga  of  the  gats. 

ByaeiMitóttcoka,  a^.  ex.— CA^a 
d^Ê^hiira,  an  nicer  beyond 
core,  or  hard  to  cicatrise  or 


Dyspef  ia,  (in  medicine)  dyspep- 
sy,  ora  diAealty  of  digestion 
or  fermentation  in  the  stomacb 
orgnts. 

Dypoèa,  s.  f.  dyspnota,  or  diffi 
catey  in  breathing. 

Dys6ria,  a.  f.  dysury,  or'difficul 
ty  of  orine. 


E. 


bomy)  eccentricity. 

Bccêntrico,  a,  adj.  eccentric. 

Ecciesiástes,  s.m.  Ecclesiastes, 
(i.  e.  the  Preacher,)  the  title  of 
a  book  in  the  Scriptures,  written 
by  king  Solomon.    Greek. 

Eccle^iástíco,  a,  adj.  ecclesiasti- 
cal,  belonging  to  the  church. 

Ecclesiástico,  s.  m.  an  ecclesias- 
tic, a  chAychman,  a  clergy- 
man; also  Ecdesiasticns,  a 
book  of  the  Scripture,  written 
by  Jesus  the  son  of  Syracb. 

E'coo.    See  £ca 

E'cetera,  s.  m.  and  so  forth. 

Echadioo,a,  adj.  spread  abroad, 
laid  in  the  way  designedly. 

Ecbal6tas,  s.  f.  pi.  sbalots. 

E'cho.    See  Eco. 

RcHpsàdo,  a,  adj.    See 

Eclipsâr-ee,  V.  r.  tol>e  eclipsed 
or  darkened,  to  be  in  an  eclipse. 

Eclipse,  s.  m.  an  eclipse.   ^ 

Ecliptica,  s.  L  ecliptic,  a  great 
circle  of  the  heavens,  in  which 
the  sun  moves  in  its  annual  mo- 

tiottSi 

E'dogi^,  8.  f.  an  eclogue,  a  pas- 
toral poem. 
Ecl6sa.    See  Dique. 
E'oo,  Echo,  £ccQ,or  Bccho,  s.  m . 


Ethe  fifth  letter  of  the  Por- 
f  tngoese  alphabet,  and  the 
second  S(  the  vowels.  Among 
the  aneieata  it  was  a  numeral 
letter  that  stood  for  250,  ac- 
cording to  this  verse: 

£  fuoau  daeenioi,  Of  qmif^piapnta 
tenaòa. 

£,  a  conjunctive  particle,  and. 
•^Etle  €  aqueUt^  this  and  that. 

E'a,  or  Bla,  an  exhortative  par- 
ticle, now,  come  on* 

S'bano,  s.  m.  the  ebon-tree,  or 
diony-tree. — E^aao,  ebony,  the 
wood  of  the  ebon,  or  ebooy- 
tiwe.  —  O  que  tnMka,  on  faz 
obnA  deeha/tQ,  an  ebonist,a  ca- 
binet-maker in  such  way. 

Ebr&ioo.  ?    «-  5  Hebraico. 

Ebrèo.      í  **  i  Hebreu. 

E'brid,  ao).  (Poet.)  mtoxicated 
in^ifiated,  dmok. 

Ebriedade,  s.  f.  drunkenness* 

Ebrisaltánte,  ad}.  (Poet)  jump- 
ing Ú1  a  state  of  intoxication. 

Eballiçád,  s.  f.  ebnllitíon,  or 
boiling  op  of  the  blood. 

Embolo.    AeEages. 

Ebõmeo,  a,  adj.  made  of  ivory 
or  white  as  ivory  (in  poetry.) 

E'ca,  s.  C  a  cenotaph,  an  empty 
tomb,  set  op  in  honour  of 
dead. 

ficceíçâõ.  Sec.    See  BsetçaS. 


èccho,  or  echo,  rebounding  ofi^ulcorâdo,  a,  adj.    See 
sound  s  also  a  nymph  who  fell  Edulcorár,  v.  a.  (in  chemistry) 


Bcemtrlcld&de,  s.  t  (in  astro-jEdificaçâd,  s.  f.  an  edifying  good 


example. — Dar  edijíca^aõ,    to 

edify,  to  set  good  examples. 
Edificado,  a,  adj.    See  Edificar. 
Edificador,  s.  m.  a  builder. 
Edificante,  adj.  edifying,  setting 
.  good  example. 
Edific&r,  V.  a.  to  build,  to^ify; 

alto  to  edify,  to  set  good  ex« 

amples ;  aLo  to  please. 
Edificativo,  a,  adj.  edifying,  that 

settf  good  example. 
Edifi'cio,  s.   m.   an    edifice,  a 

bnilding,  a  structure. 
Edil,  s.  m.  an  edile,  or  officer  in 

ancient  Rome,    a  surveyor  of 

the  works,  clerk  of  the  market, 

fcc. 
EdimMurgo,      or     Edemboigo, 

Edinburgh,  the  metropolis  of 

the  kingdom  of  Scotland. 
Edital,  s.  m.  the  paper  wherein 

an    edict   or  proclamation  is 

written. 
Editto.    See  Edicto. 
Educação,  s.  f.  education. 
Educado,  a,  acQ.  educated. 
Educanda,  s.  f.   a  girl  put  in  a 

nunnery  to  be  educated* 
Educar,  v.a.    to    educate,    to 

bring  up.  —  O  que  educã,  one 

that  brings  up. 


in  love  with  Narcissus,  but  be- 
ing slighted  by  him  pined 
away  to  a  skeleton,  having  no- 
thing left  her  but  her  voice.  Or. 

E'co,  (in  poetry)  a  sort  of  verse 
in  which  the  last  part  of  the 
last  word  is  repeated,  as  the 
natural  echo  does  words. 

Economia,  or  Económica,  s.  f. 


to  edulcorate,  to  sweeten,  to 
make  sweet.  ' 

Efêbo,  or  Ephebo,  s.  m.  a  strip- 
ling of  fourteen  years  old,  a 
youth,  a  lad.  Lat. 
Efémero,  adj.  7  ephemeral,  e- 
Efêmérico,  adj. )  phemerick,di- 
urnal,  beginning  and  ending  in 
a  day. 


cecoDomy,  the  government  of  a  Efemérides.    See  Ephcmerides. 
house  or  fismily.    Greek.  lEfemioádo.'  5e«  Effeminado. 

Económico,  a,  adj.  oeconoDÍical,'£fi'mero.    See  Ephlmero. 


oeconon^ic,  belonging  to  ceco- 

nomy. 
Economisftr,  v.  a.    to  manage 

with  (economy. 

Economista,  s.  m.  oeconomist. 
Ecónomo,  s.  m.  an  ceconomist. 


Ecúleo»  s.  m.  an  instrument  of  Effisctuaçád,  s.  f.  effecting,  the 


torture,  wade  like  a  horse. 

Ecuménico,  a,  adj.  oecumenical. 
Greek. 

Edáz,  a4).  eating  much,  glutton- 
ous.    From  the  Latin  er/ax. 

Edema,  s.  m.  (in  medicine)  oede- 
ma, any  tumour,  or  swelling; 
but  more  strictly  a  white,  soft, 
insensible  tumour,  proceeding 
from  pituitous  matter.    Greek. 

Edematôso,  a,  adj.  cedematous, 
belonging  to  an  oedema. 
thelEdiçiõ,  s.  f.  edition  of  a  book. 

Edicto,  or  Editto,  s.  p.  an  edict, 
a  proclamation. 


EíTectivaméute,  adr.  really,  ef- 
fectually. 

Eifcctivo,  a,  adj.  effective,  real. 
See  aiso  Efflcaz.— //oiiwm  ^ffrc' 
tíoo  not  promessas,  a  punctual 
man,  a  man  of  his  word. 


act  of  efiectiog. 

Effectnâr,  v.  a.    See  Effeituar. 

Effêito,  s.  m.  effect;  also  per- 
formance, deed,  execution. 

Os  effeitoi  de  hum  marcador,  the 
effects  or  goods  of  a  merchant. 
Com  effeito,  really,  iu  effect. 
Para  eJeUo,  to  the  end  that 
Cousa  que  naS  tern  ^eUo,  effect- 
less. 

Kffeituido,  a,  adj.  See  Cffei- 
tuar. 

Effeituaddr,  s.  m.  effector,  he 
that  produces  any  effect 

Efieituâr,  v.   a.  to  effect,  per- 


E  I  R 


ELA 
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form,  bring  tso  pass,  or  pat  io 
ezecution.----0  que  ^eUtta  al- 
guma €ouíaf  an  effector. 

Efiemia&do,  a,  máj.    See 

EEsminár,  r.  a.  to  effeminate, 
to  enervate. 

Efferádo,  a,  adj.  made  wild» 
fierce^  enraged. 

EfiierveMência,  a,  f.  See  Ebul- 
liçao. 

£fflcàcia,s.  f.  efficacy. 

Efficâz,  adj.  efficacious,  full  of 
efficacy,  effectual,  powerful. 

£fficâzmênte,  adv.  efficaciously. 

Eficiência,  s»  t.  efficieoce,  effi« 
ciency,  the  faculty  or  power  to 
do  a  thing. 

Efficiénte,  adj.  efficient,  produ 
cing  its  effect.— Cattfa  ^cknte, 
efficient  cause. 

Effi'gie,  s.  f.  effigies,  image,  the 
picture  or  portraiture  of  a  per- 


Eir6,s.f.aaea^8b,very  like  anJ Elástico,  a,  adj.  elastic,  or  clai^ 


Effl^vios,  s.  m.  pi.  effiuvia,  those 
small  particles  which  are  conti-, 
niudly  flying  off  from  bodies. 

EffSigio,  s.  m.    See  Subterfúgio. 

Effondiça,  s.  f.    See  Infundiça. 

Effundir,  v.  a.  to  shed;  as  ffiui' 
cSr  lagrimai,  to  shed  tears. 

EffusáS,  s.  f.  efiosion,  or  shed- 
ding, a  pouring  ouL 

Efíméra.   &e  Ephimera. 

Efóro.    &tfEphoro.  • 

Egagrôpilas,  s.  f.  pi.  hair-balls. 

E  gloga.    See  Écloga. 

Egloguista,  s.  m.  an  author  of 
eclogues. 

S'goa,  8.  f.  a  mare.  —  Egoe  pe^ 
quenoy  a  Ally  foal,  a  young 
mare,  a  mare  colt.  Httma  eo' 
bra  de  tgoas,  a  stud  of  mares,  a 
stock  of  breeding  mares. 

Egoartço,  s.  m.  a  breeder  o' 
horses,  or  one  that  takes  care 
to  raise  a  breed  oi  horses. 

Egrégiamônte,  adv.  egregiously. 

Egrégio,  a,  adj.  egregious,  rare, 
excellent. 

E'gro,  a,  adj.  sharp,  violent, 
hard,  sick,  ill. 

Egypci&noy  £gypcio,Egyptiano, 
or  Egyptano,  a,  adj.  Egyptian. 

Egy'pto,  s.m.  Egypt,  a  kingdom 
in  Africa. 

Egyptáiio.   See  Egypciana 

Ei,  (obsol.)    See  Eu. 

Efa.    &e  Ea. 


eeL 

E'is,  adv.  demonstrative,  behold, 
here  is,  this  is,  here  are,  these 
are.— £ú  aqui  qtte  tu  emmude- 
eerat,    behold,    thou    shalt  be 
dumb.      Eis  aqui  o  homem  que 
en  procurava,  here  is,  or  this  is 
the  man  I  looked  for.    Eie  aqui 
OS   meat    Uvroe,    here  are  my 
bocAs.     Eit  aqui  a  minka  mU' 
Iher^  e  os  meus  Jiihos,  here  are, 
or  these  are  my  wife  and  chil- 
dren.   Eif'me  aqui,  here  am  I. 
Como  eu  viftÂa  âegando  á  cida- 
de, às  que  veio  vir  hum  grande 
numero  de  soldados  a  ter    tom- 
nàgo,  as  I  drew  near  the  town, 
I  perceived  a  great  number  of 
soldiers  making  towards  mc» 
N.  B.  The  consonant  S  is  very 
often  changed  into  /b,  or  los 
for  the  masculine ;  and  into 
/a,  or  las  for  the  feminine; 
as,  eih  aki  vem,  here  he 
comes ;  eilos  a  qui,  here  they 
are;  etta  ahi  oem,  here  she 
comes ;  edo  lá  vaio  traidor. 


tical. — Virtude  elástica,  elastí* 

city.  » 

Elatério,  s.  m.  elasticity. 
E'lche.    See  Renegado,  Arab. 
Eleboràster,  s.  m.  (be  black  liei- 

lebore. 
Electi  vãmente,    electively,    by 

choice. 
Electivo,  a,  adj.  elective. — Eeino 

electivo,  an  elective  kingdom. 
Electo,  a,  adj.  elected. 
Elèctre,  s.  f.    See  Alambre. 
Electricidade,  s.  f.  electricity,  a 

property   in   bodies,  whereby, 

when  rubbed,  they  draw  sub- 
stances and  emit  fire. 
Eléctrico,  adj.  electrical,  elec- 

trick. 

Electrisádo,  part,  of 
Electrisár,  v.  a.  to  electrify,  to 

communicate  the  electric  vtr- 

toe  to  some  body. 
Electriz,  s.  f.  an  elector's  wife» 

an  electoress. 
Electuârío,  s.  m.  (in  pharmacy) 

an  electuary. 
Eleilnte.    See  Elephante. 


oil,  there  he  is,  or  there  it 
is ;  eilm  ali,  there  she  is. 


there  goes  the  traitor;  riib|Elegância,  s.  f.  elegancy,  fine- 
ness of  speech. — Com  ãeganeie, 
elegantly. 

E'ito,   they  make  use  of  thisl Elegante,    a^    elegant,    fine, 
word,  putting  the  particle  a  be-   (speakine  of  the  strle.)     See 
fore  it ;  ex. — A  eito,  continual- 
ly, without  intermission. 

Elva,s.f.    â^  Falha. 

Eivado,   a,    adj.   (speaking   of 
fruits. )    See  Tocado. 

Eivado,    that  has  got  a  falha. 
See  Falha,  and  AchaCoso. 

K'ixo.    See  £xo. 

Ejecto,  a,  adj.  cast,  or  thrown 
forth. 


£ich45»  or  Bychao.    See  Des-    fluids,  (among  physicians.)— 


SeeVÀê. 


penseyro. 
£jdo»  (in  the  province  of  Beira.) 

Siíf  Lar. 
E^la,  Eilas.  } 
E'ilo,  Eilos.  ( 
E'ira,  s.  f.  a  thresl^ing-floor,  a 

liarn-floor« 
I%tr&do,  s.  m.    the  leads  of  a 

house,  tha  solar  in  a  house,  a 

terrace. 


this  Spanish  article  only  before 
the  word  rey,  instead  of  the 
Portuguese  article  0,  the  ;  ex. 
El  rey,  the  king. 

E  la-mi,  the  sixth  ascending 
note  of  caclr  septenary  in  the 
scale  of  music,  e-ta-mi. 

ElaboraçáS,  s.  f.  elaboration,  im- 
provement by  successive  ope« 
rations. 

Elabor&do,  a,  adj.    See 

Elaborar,  v.  a.  to  make  an  ela- 
borate piece  of  work;  also  to 
concoct  or  digest  the  animal 


(speaking  of  the  style.) 

also  Discrete. 

Eleger,  V.  a.  to  elect,  to  choose. 
Elegia,  s.  f.  elegy,  a  mournful 

poem. 

Elegíaco,  a,  acy.  elegiac. 
Elegível,  adj.  eligible,  fit  to  be 

chosen. 
EletçáS,  s.  f.  election,   choice, 

opinion. 
Eleito,  a,  adj.  elected. 


EL,  the  Portuguese  make  use  of  Eleitor,  s.  m.  an  elector. — Elei- 


A  ae^aS  d*  elaborar  neste  ulti- 
mo sentido,  elaboration,  or  di- 
gestion «f  the  animal  fluids. 

Eládo,  a,  adj.  a  Spanish  word 
seldom  used  by  the  Portuguese. 
See  Congelado. 

Elasticidade,  s.  f.  elasticity, 
force  in  bodies,  by  which  they 
endeavour  to  restore  ^emsel  ves. 


tores  do  império,  the  electors  of 
the  empire. 

Eleitorado,  s.  m.  electorate,  the 
territory  of  an  elector. 

Eleitoral,  adj.  electoral,  of  or 

'  belonging  to  an  elector. 

Elcituàrio.    See  Electuario. 

Elemcnt&l,  adj.  belonging  to  the 
elements,  or  that  partakes  of 
the  elements,  elementary. — O 

fogo  elemental,  the  elementary 
fire. 

Elementar,  adj.  belonging  to  the 
elements,  rudiments,  grounds, 
or  first  principles  of  any  art  or 
science,  elementary. 

Elementário.    See  Elemental. 

Elemento,  s.  ra.  an  element;  alto 
the  groonds  of  any  ft?t  or 
science,  the  rudiments,  or  first 
principles  of  them  (metaph.)-* 
Estar  no  seu  demento,  to  be  in 
one's  element,  [speaking  of  ^ 
thing  one  4elightt  in.]  A  eaçu 


ELL 


E  L  V 


EM  B 


he  O  Mat  efeimRfo,  bonting  is  bis 
életaent. 

Elena  campana*  See  Enula  ca>n- 
pnaa. 

Elenco,  8.  m.  the  index  ib  a 
book;  alio  a  sophiftticat  argu* 
ment,  an  elencb. 

£l«pháncÍ8,  s*  f.  elephantiasis, 
the  leprosy^  which  makes  the 
■kin  rough  like  that  of  the  ele« 
phant. 

filepbânte,  s.  m.  an  elephant.— 
Gritar  o  etepkonU,  to  bray  as 
an  elephant*  Caoalkeirot  do 
Ekpkante,  knights  of  the  Ele- 
pbanty  or  of  the  order  of  St. 
Mary;  an  order  of  knighthood 
in  Denmark.  It  was  institated 
by  klngCanotoa,  A.  C.  1 184. 

Elephantlno,  a,  adj.  elephan- 
tine,  or  belonging  to  an  el^ 
pbant. — Mai  ekphamtuio.  See 
Elepbancia. 

Elevaç&o,  s.  f.  «lemtion,  lifting 


Rneboráster.    Síe  Eleboraster. 

EUeborinha,  8.  f.  the  herb  called 
wild  white  hellebore. ' 

Etléboro,  s,  m.  the  herb  helte- 
hore,  or  sneeze-wort.*--^/íp6oro 
braiKOt  white  hellebore.  EUe' 
horo  negro,  black  hellebore^  or 
bears- fooL 

Ellipse,  (in  grammar)  ellipsis; 
it  is  when  some  word  is  want> 
ing  to  make  up  the  sense  ;  also 
a  figure  of  rhetoric,  by  which 
something  is  left  out;  also  an 
ellipsis  or  oval  figure  in  geo- 
metry, 

E11tps6ide«  adj.  (Mathem.)— Sb* 
tido  eUipêoidef  a  solid  of  an  el- 
liptick  figure. 

ElfapticOy  a,  a4)-  elliptical. 

E'llo.    AeElo. 

E'lmo,  8.  m.  an  helmet,  or 
casque. 

B'lo,  s.  m.  the  tendril,  or  young 
twig,  or  shoot  of  a  vine,  where- 


up;  aUo  riae,  preferment,  ad-   with    it  takes  hold   of  erery 


▼ancement.— fS/irtofaõ  dopob, 
(in  astronomy)  elevation  of  the 
pole»  which  i<>  the  height  of  the 
pole  above  the  horizon,  or  the 
number  of  degrees  the  pole  is 
raised  above  theborizon.—jS/»- 
vaçaõ,  (in  gunnery)  elevation, 
or  the  angle  which  the  chace  of 
a  cannon  or  mortar,  or  the  axis 


with  the  plane  of  the  horizon. 
Elev&do,  a,  adj.  rapt,  rapt  op, 
or  ravished,  iscommooly  taken 


thing,  an4  climbs  up  by  it.  See 
also  Grilhão,  and^Tesourinbas. 

Elocnçàd,  s.  f.  elocution,  the 
power  of  expression,  or  diction. 

Eloêndro,  rose-tree,  rose-bay- 
tree,  rose-bay,  oleander. 

Elogiaco,  a,  adj.  that  contains 
praise  or  bogies. 

Elogiado,  part,  of  Elogiar 


of  the  hollow  cylinder,  makes  Elogiadôr,    s.   m.     panegyrist, 


praiser,  commender. 
Elogiar,  ▼.  a.  to  praise,  to  com- 
mend, to  celebrate,  to  panegy- 


for  one  in  rapture,    or  beside    rtze. 

himself,  in  divine  conterophi-  Elogio,  s.  m.  an  elogy,  a  com- 
tion;  also  elevated,  lifted  op,  mendation,  a  speech,  or  verses 
raised,  preferred ;  alto  proud,  made  in  praise  of  one. — Fazer 

hum  ehgiOf  to  aggrandize,  to 
extol,  to  praise. 

Elongaçjiõ,  s.  f .  elongation,  space 
at  which  one  thing  is  distant 
from  another. 
Eloquência,  s.  f.  eloquence. 
Eloquéme,  a,  adj.  eloquent. 
Eloq  udolemênte,adv.eloquentty . 
£l-rei,  the  king. — F.  aonde  nao 
ha  eUrei  o  perde;    where    no- 
thing is  to  be  had,   the  king 
most  lose  his   right.     We  say 
alio  it  is  very  hanl  to  shave-an 

egg. 

E'lvas,  a  city  in  "Portugal,  in  the 
province  of  Alentejo.  It  way 
anciently  called  Helva,  from 
the  Helvi,  a  people  of  QbhI. 
It  is  a  good  fortress,  and  has 
a  castle  called  Santa  Luzia. 
Among  the  curiosities  of  this 
city  is  a  v<>ry  large  cistern,  into 
which,  water  ts    conveyed  by 


fold  row  of  arches  over  oneao' 
other  to  support  it    'The  Spa- 
niards took  the  place  in  1580, 
but  in  1659  they  were  defeated 
in  tlie  neighbourhood  by  the 
Portuguese.     tAt.Hehia. 
Elucidário.    See  Dilucidario.' 
Eludir,  V.  a.  to  elude,  to  shift 
off,  to  get  clear  of  any  mis- 
chief by  any  artifice ;   aho  to 
shift  off  or  avoid  in  words. 
Eiy'sios   Campos,    the    Elysian 
Fields,  feigned  by  the  poets  to 
be  the  place  where  the  souls  of 
just  men  lived  in  pleasure,  and 
free  from  all  sense  of  pain. 
Em,  pr^pos.   in,  at.     See  also 
Para,  and  Por.  —  Ettarei  em 
casa,  I  shall  be  at  home.     Em 
quatro  annos,  in  four  years.   Em 
sonho,  in  a  dream.    Em,  or  Em 
guanio,  while,  whilst. 
E'ma,  8.  f.  a  sort  of  ostrich  ârst 
found  in  the  islands  called  Mo- 
luccas, and  particularly  in  that 
of  Banda. 

Ema  ciado,  a,  adj.  lean,  thln« 
emaciated. 

Emalhar  redes,  v.  a.  to  weave  or 
make  nets.  From  malha,  a 
mesh. 

Emanação,  s.  f.  emanation  j  it 
is  hsed  by  divines  to  express 
the  proceedings  of  the  Holy 
Qhost  from  the  Father  and  the 
Son.  See  also  Origem,  and 
Nascimenta 

Emanado,  p.  of  the  preterperf. 
tense  of 

Eman&r,  v.n.  to  flow,  to  proceed 
from.— Cbitra  que  emana,  that 


RIevár»  v.  a.  toraise,  to  lift  ap, 
to  elevate ;  alto  to  ravish»  trans- 
port with  pleasnre.'»— i?2epar,  ou 
arreòaíar  earn  admiração  a  al- 
guém, to  ravish  one  with  admi< 
ration. 

Elevâr-se,  v.  r.  to  be  rapt  up 
ravished,  or  transported. 

Elfaçu.      See  Naeimento,    and 
Por. 

BJiános.    See  CarmeliUs. 

Eliminido,  a,  adj.    See 

Eliminar,  v.  a.  to  pnt,  or  tarn 
oat. 

BU6U8.  ?   A^  5  Elisuios. 

fiUsios.  Si  Hlysios. 

fiKxaçâS,   8.  f.  (in  pharmacy) 
elixatfon. 

Elixir,  8.  m.  (with  alchemists) 
elixir» 

EOla,  a  feminine  pronoan,  she, 
or  it 

E'lle,  majcnfine  pronomi,  he,  orl  means  of  an  aqueduct  about  a 
it  mile  long,  and  so  high  near  the 

S11«  vai,  h»  goes.    See  also  E'a   town,  that  it  require  a  three- 
Past  L 


fioweth  from,  emanative. 
Emancipação,  s.  f.  emancipa- 
tion, setting  free.    See  the  v. 
Emancipar. 

Emancipado,  a,  adj.     See 
Emancipar,  v.  a,  to  emancipate, 
to  set  at  liberty  his  son,  ne- 
phew, or  any  other  under  his 
jurisdiction. 

Emancipéf-se,  v.  r.  to  take  too 
much  liberty ;  also  to  get  rid,  or 
free  one's  self  from  another's 
jurisdiction. 

Embabacàilo,  a,  adj.     See 
Embabacár,  v.  a.  to  allure,   to 
deceive,  to  cajole,   (a  vulgar 
word.) 

Embaído,  a,  adj.  mumped,  at 
a  loss,  put  to  a  stand,  stunned, 
amazed,  astonished.  See  also 
Embaçèr,  v.a.  to  strike  one  hard 
in  the  spleen,  or  some  other 
part,  80  that  he  scarce  may 
breathe  or  speak.  From  Ifaço, 
spleen.  **  Embaçar,  to  make 
blackish ;  alto  to  make  dull,  to 
rálly  a  looking-glass  with  the 
R 
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breath.    fM^cçor,  toa»toDÍsb,|  possled»  perplexitsr  of  miiidi  faBÍogUfceaftiol. 

to  apiaye,  to  put  to  a  stand,  tol  the  being  gravelkd.  Embasbacar,  t.  n.  to  gaxe  10(6  • 

atuii.      (Metapb.)     jBiaoafor,  Embaxação,  a»   adj.    trouble-    fool»  to  be  surprised. 

(eniupir,)    Set  Entupir.  some,  cmnbersome,  perplexing,  Embate,  s.  m.  a  beating  against 

Embaçâr,  ▼.  n.  to  grow  stunned,   puzzling.  a  thing. 

or  amazed  ;  a/<o  to  6e  out  of  Embarbascàdo»  a»  a4*    S^       Embauç&r,  y.  a«  to  deceive,  t# 

breath.  Embarbascar,  v.  n.  to  stick  in   cheat 

Embaoellàr,  t.  a.  to  plant  young  the  ground  as  the  plough  does  Embazáda,  s»  f.  an  embassj,  or 

vines.     From  BacaUo,  which   against  a  root;  o/so  to  stumble  embassage,  a  commission  which 

see.  or  trip  in  walkii^  against  the   a  prince  or  sUte  gives  to  a  .man 

Embadiádo,  a,  a4j.  (speaking  of   root  of  a  tree,  or  any  other  of  parts  and  skill,  to  treat  with 


colours.)    Set  Baço,  a,  adj. 

Embaiménto,  s.  m.  a  deceit.  See 
also  Mentira. 

Embainhado,  a,a4j*    See 

Embainh&r,  v.  a.  to  sheathe. — 
Embamkar  a  eepada^  to  sheathe, 
or  put  up  a  sword  in  the  scab- 
bard. EmòãiHhar  at  unhat; 
(speaking  of  a  lion,  birds  of 
prey,  Sec)  to  shut  the  daws, 
JgaiaiwAar,  (ubomkar.)  Set 
Abainhar. 

Bmbaido.    Set  Enganado. 

Embaidôr.     See  Enganador. 

Embair.    Ste  Enganar. 

Embaixada*    Set  Embalada. 

Embaixador.    Set  Embaxador. 

Embalançàdo.    Sit  Balançado. 

Smbalançár.    See  Balançar. 

Embalado,  a,  adj.    Se^ 

£mbalár,r.  a*  «sí,'^Bmb<dar  hum 
memnop  to  rock  a  child.  0,  or 
«  ^  emòúlã,  a  rocker. 

Embalsamado,  a,  a^)*    Set 

Embalsamar,  V.  a.4o  embalm,  to 
fanpregoate  a  body  with  aro- 
matics,  thai  may  resist  putre- 
fiction. 

Embandeirado,  at  adj.    Set 

Embandeirftr,  to  adoiA  with  flags 
or  colours. 

Embaraçadamente,  adr.  intri- 
cately. 

Embaraçado,  a,  adj.    Se^ 

Embaraçar,  v.  a.  to  encumber, 
to  entangle,  to  stop,  to  hinder 
'-^Embaraçar  hum'  ntgocio^  to 
perplex,  intricate,  or  confound 
a  business.— Bmft^af  or,  to  con- 
tound,  to  pat  to  a  nonplus. 

Embaraçàr-soi  v.  r.  to  be  en- 
tangled or  ensnared  with  some- 
thing not  easily  extricable,  as 
a  net,  or  something  adhesive, 
as  briars  or  thom8.^£fli^a- 
far-«r,  to  confound  one's  self, 
to  be  at  a  stand.  [Metapb.] 
EmbvocaT'tt  em  alpim  nego- 
tio,  to  entangle  one's  self  in 
business,  to  engage  in  a  busi- 
ness. 

Embaraço,  s.  m.  impediment, 
clog,  lundrance;  ako  confu- 
aion,  crowd,  embarrassment; 
aito  stop,  crowd  in  a  way  or 
passage.^£m^arafo,  mperUtr- 
^f  00  d»  mimo^  troaUe»  a  being 


thing,  (metoph.)  another  prince  or  state  about 

Embarcação,  s.  f«  embarkation,  matters  of  importance. — Mom- 

the  shipping  of  men,  or  goods ;  dar  embaxada,  to  send  an  em* 

alio  any  sort  of  vessel  or  ship. 
Embarcadiço,  a^i*   ex.   .  GenU 


ship,  to  embark.-t>JSaiftar€er««« 
mm  mlg^m  ntgocio,'  to  embark 
in  an  affair,  to  W«ge  one's 
self  in  it  Emáirear-tt 
òiteoulOf  to  go  hand  over  head 
in  an  affair,  to  undertake  a 
thing  rashly. 

Embargado,  a,  a4i«  See  Embar- 
gar 

EmbargAnte,  p.  act.  he  tliat  let- 
teth,  or  withstaiideth  a  matter 
that  it  may  not  go  forward; 
ako  he  that  brings  in  an  excep 
tion  in  law.    See  also       \ 

Embargar,  v.  a.  to  lay  an  em 


bargo,  to  arres^  to  stop,  to|  Embeber,  v.  a.    to  imbibe,  to 

saek. 

Embebér-se,  t.  r.  to  imbibe,  to 
suck  or  dnnk  in,  to  fale  fanbibed  ; 
alio  to  be  taken  19  entirely 


seiie,  to  stay.— &e  also  Repri- 
mir, and  Impedir.  —  Itto  nao 
smAorga,  this  does  not  hinder. 
&ealso 


arrest,  a  stop,  a  stay ;  aiso  an 

exception  at  law.  -Sem  tmòar 

go,  nevertheless,  notwithstand 

ing.     Per  embargoiy  .or  ember- 

goTf  to  except  against  a  tiling. 

to  bring  in  an  exceptk»  in  law. 

Embargog  an  ot»jection,  a  diffi 

cttlty. 

Embarranc&do,  a,  udj.   Set 
Rmbarraocàr,  r.  n.  to  doubt,  to 

stop,  to  be  at  a  stand,  to  be  in 

the  briars. 
Embarrado,  p.  of  the  pretcrperf. 

tense  of 
Embarr&r,  ▼.  n.  to  strike  upon, 

or  ma  against. 
Embarrar,  v.  a.  to  daub  with 

clay.    From  hatrOf  clay. 
Embarr&r-se,  v,  a.  Ste  Meter-se. 
Embarrel&r»  v.  a.  to  soak  linen 

inley-adies. 

Embarriládo,  a,  aclj.    Set 
Embarrilàr,  v 

barrel. 
Embasbacado,  a«  a^.  foolishly 

tiuprisedy  taken  up  with  trifles^ 


bassy.    Ir  fazer  huma  emhax- 

adoj  to  go  upon  an  embassy. 

emAaftoiiifi»  seafaring  people.     Embaxada,   a  message  or  er- 

Embarcado,  a, adj.    Set  rand.   Fater  kumatmbaxada,  or 

Embaicir,  V.  a.  to  ship,  to  em^   darkwurecmdop  to  deliver  one's 

bark. 

Embarc4r-se,  v.  r.  t^go  aboardl Embaxador,  s.m.  an  embassa- 


dor, he  that  is  sent  by  one  so- 
vereign, prince,  or  state  to  as- 
other,  either  to  compliment  or 
to  treat  of  business. 

Embaxatriz,  s.  f.  an  embasaa- 
dreas,  she  that  is  aeot  with  a 
commission  to  treat  of  affairs^ 
&C.  or  the  embassador's  lady. 

Embebecèr.    Se»  Embeber. 

Embebedado,  a,  a4j.    See 

Embebedar,  v.  a.  to  make  or  gel 
fuddled,  to  fUddle  one. 

Embebedàr-se,  v.  r.  to  fuddle 
one's  sel^  to  get  fuddled  or 
drunk. 


Embargo,  s.  m.  an  embargo,  an   with  a  thing,,  to  stand  on  any 


thing;  alto  to  be  wrapped  np, 
or  mvolyed  totally.— £»&fi«r* 
«e  no  owir  algutmp  to  bang  on 
what  one  speaks.  Stiia  tmhê» 
bidã  no  arco,  an  arrow  ready  to 
be  shot. 

Embebido,  part,  of  Embeber. 

Embelecádo»  b,  adj.    Stt 

Embelec&r,  v.  a.  to  cheat,  to  im- 
pose upon,  to  defraud. 

Embelèco,  f .  m.  a  fraud,  a  de- 
ceit, an  imposition;  idio  aa 
oversight. 

EmbeUezàdo,  part  of 

Embellezar,  v.  a.  to  attract,  to 
allure;  to  adorn. 

Embellez&r-se,  v.  a.  to  be  wrapt 
up  with  pleasure  or  admira» 
tion. 

Embespinh&do^  a,  a4j*    Stt 

Embespinh&r-se,  v.  r.  (a  vulgar 
word.)    See  Agastar-se. 
to  pot  in  a|£mbéstàdo,  a^}.  ready  and  pre- 
pared for  the  light 

Embetesg&do,  p.  of  the  prater^ 
pcrttanstoi 


£  M  B 


E  M  B 


E  M  B 


fimbeteigâr,  t.  n.  to  (6  ioto  a|  people, 
place  that  U  not  a  thorough*  Embõldreàdo»  a,  a^i*     &«  En- 
fare. From  Bitesga,  which  see.    Iodada 
(It  is  little  used.)  Emboldreàr-ie,  v.  r.    Sm  Sajar- 

£mbefecêr-ae»  ▼.   a.  reflex,  to  se. 

appear  stnpiBed,  to  he  gazing  Embolitmâi,  adj.  enihoiSimicaL 
with,  admiration  at  the  lea^t  Embolismo^  ••  m.  embolism, 
thing.  Greek. 

£mbezerr&do,  a,  adj.  frowning.  Embols&do,  a,  a^j.    Ste 
(A  vulgar  word. )  Embolafu',  v;  a.  to  put  into  a 

p.  of  the  preterperf*   purse,  to  pay,  to  imbninse. 
of  Embols&r-Ae,  V.  r.   &«  Cobrar. 


fimblcár,  y.  n.  to  stumble,  to 


trip  in  walking ;  alto  to  ilip,  to  ney  in  a  purse,  or  into  one's 
slide  into  a  blunder.— JSb&icar,  possession 
{rtpanr,)     See  Reparar,  and  Embooádo,  a,  mdi^    See 
IXfficnltar.   JBiM&wor  an  a^funa  Embonir,  y.  a.   to   add  some 


eousasemraxaS.  to  seek  ior  a 


drunken  quarrel.  a  ship,  in  order  to  enlarge  it 

Bmbfgo,  ^  m^  the  navel.    From  Embonicado,  a,  ac^.    fiaa 
the  Latin  umbo»  Embonicár-ae,  r.  r.is  lor  women 


£mbioc&do^  a,  adj.   See 
■Embiocâr-se,  v.  r.  is  for  women 

to  cover  and  hide  their  firoes. 
^Embirrado,    a,  adj.  (a   vulgar 

word)  obstinate,  stubborn. 
Embirrar,  v.  n.  to  be  obstinate, 

to  be  stubborn. 
Emblema,  s.  m.  an  emblem,  an 


Emblematísár,  v.  a*  to  emblem, 
to  represent  in  an  oconit  or  al- 
losive  manner. 

EmUeniáticaménte,  adv.  emble 
matically. 

Boaboborádo,  a,  adj.    See 

Baboborftr.    8m  Aboborar. 

Embocâdo,a,edj.  SSsvEmbocar 


a  shield^  or  buckler. 
Embraçâdo,  a,  adj.   See 
Embffaç&r,  v.  a.  ex.— JSm&rafor  • 

eetydOt  to  fix  the  buckler  to 

the  afiB,  by  running  the  arm 

throagb  the  rings  on  the  inside 

of  it. 
Pjnbrandecâr,  v.  a.  to  make  soft ; 

o/lie  to  looeen.    • 
Embrandecfdo,  a,  adj.     ^  the 

verb  Embrandecer. 
Etnbranquecêr,  v.  n.    to  grow 


Embolso»  Sk  m.  a  putting  of  mo-  -  whito. — Embranquecer  ík  veUtó^ 


to. be  hoary,  to  have  grey  hair, 
to  wax  old. 

Embranquecido^  a,  adj.    See  the 
verb  Embranquecer. 


planks  or  timber  to  the  bilge  of  Embrulho,  s.  m.    a    parcel,  a 


to  adorn  themselves  wish  too 
much  afiectedness..    From  60- 
neea,  a  doU. 
Em  bono,  s»  m.  the  act  of  adding 


—  y  — » -  _       — ■ ^  -      -  — 

some  planks,  &c.    See  Embo*  Embrecbàdos,    s.  m.  p 


small  nundle. 
Embravecer,  v.  a.  to  make  fleh;e 

or  furious,  to  enrage  one.  -  Em- 

innrlser-fe,  to  grow  fierce  or 

furious. 
Embravecido,  a,  adj.    See  the  v. 

Embravecer. 

little 


nar. 


Embóque,  s.  m.  the  act  of  play-      ., 
ing  the  ball  at  billiards  into  the  Embrenhado,  a,  adj.    See 


allosivie  pictare.  port  i  or  the  act  of  laying  a 

Bmblemátioo,  a^}.  emblemati-   bowl  into   the    iron   ring    at 
cal,  emblematick,  comprising   trucks,  or  the  like. 
ao  emblem,  allusbe,  occult,  re*^Emb6ra,  adv.  prosperously,  in  a 

good  time,  auspicioariy.--^a 
«mòora  eomo  gueretf  well,  let  it 
be  as  you  will.  Muito  embora 
seja  «ritfn,  well,  or  never  mind, 
let  it  be  80.  Vaiie  embora^  go 
away.  JEmboros.  See  Parabéns. 
Emborcação.  &e  EmbroOaçaõ. 
Emborcado,  a,  adj.    See 

,  -,-.-,. »».^^..  Emborcar,  v.  a.  to  whelm,  or  to. ,  -, «-,.    ^^ 

Smbocadâra,  s.  f.  the  mouth  or   whelve,to  turn  the  open  side  of  Embridàr,  v.  n.  or  Embridar-se, 


fimbrenhàr-se,  v.  r.  to  hide,  ot 
thrust  one's  self  into  the  briars 
and  rooks. 

Embringádo.    See  Embebedado. 

Embriagar.    See  Embebedar. 

Embriaguez.    See  Bebedice. 

Bmbriáõ,  s.  m.  the  embryo, 'or 
embryon,  the  child  before  it  Is 
formed  in  the  womb ;  alto  any 
abortive  conceptiod  of  the 
mind,  the  state  of  any  thing 
yet  unfinished,  (metaph.} 

Embridádo,  a,  adj.    See 


passage  into  a  place;  a&othat  a  vessel  downwards, 
part  of  the  bridle  that  is  in  the  Embomaea,  s.  m.  p.  the  scupper 
month  of  a  horse,  the  bit>  boles  in  a  ship,  which  are  close 
OMUth.  to  the  decks,  tit  rough  the  ship*» 

Embocir,  v.  a.  to  get  into  the   sides,  by  which  the  water  ransç 
mouth  of  a  passage;— £m&ocar  out  of  the  decks. 
a  rua,  to  enter  a  ttieet.    Em'  Emborrachado,  a, adj.-   See 
botar  a  bola,  to  lay  a  bowl  into  Emborrachar,  v.  eL^Emborradutr 
the  iron  ring  at  trucks,  or  into  m,  v.  r.    See  Bmbebedar,  and 
the  port  at  billiards,  or  the  like.    Embebedar^ee, 
Egebacar,  to  blow  upon,*  in  any  Bmborralhàdo,  a,  adj.  covered 
wind  iaetrument    Emboear  ham  with  ashes. 
pastoro,  to  feed  a  biid,  to  give  Emboscada,  s.f.  an  ambush. 
' '     his  bill  full.  Emboscado,  a,  adj.    See 


Emboçádo,  a,  adj.    See 


Emboçar,  t.  %,  (in  masonry)  to   «rood,  in  order  to  by  in  am 
lay  00  the  first  plaieter  or  mor-   bush. 

Embotado, «,  adj.    See 


Embdço,  a.  m.  the  first  plaisier, 


or  parget  laid  on  m  a  waN;  oko  to  take  off  the'edge.««Ki^ 
the  act  of  laying  on  the  first  embotai.  See  Botado.  Em- 
plaister  or  mortor;  Aotar  0  jw'sa,  Co  dall  or  bhint, 

Smbolár,  v.  a.  to  put  balla  in   the  brain,  or  wit.  (Metaph.) 
the  horns  of  ono,  4cc  to  pre«  Embot&r-se,  v.  r.  to  be  bionted. 


fent  theiD  fipon  huitiag  the 


Bmboscar-se,  .v.  r.  to  go  into  the   sai^,  and  Dtscordiai. 


stones,  pebbles,  or  shells,  for 
a  grotto. 


v.  r.  is  for  a  hora'e  to  go  with 
the  bead  Ufti»d  up  when  bridled ; 
difo  to  be  iiKa  huff,  thrusting  at 
the  same  time  the  chin  into  the 
neck  5  we  say,  (speaking  of 
women,)  to  bri<lfe  H. 

Embrocaçfco,  s.  f:  (in  medicine) 
erolnxKration,  a  kind  of  fomen- 
tation,  wherein  tlie  famf?ntini 
liquor  islet  to  distil  frprt'  aloft, 
drop  by  drop,  very  felowly,  up- 
on tile  part,  or  body  to  be  fo- 
mented*    Greek. 

Embrulhada,  s.  f.     See  Confu- 


Bmhrulhèdo,  a; -adj.  wrapped 
up,  invoked. --:-.  jBfuiAruMddbu 
ftmborãçado.J  t^  Embaraça- 


Embotksv  v.  a.  to  dull  or  bhint J  do.     Ter  0  ettomago  embrulhado, 


to  br  ready  to  vomit    See  also 
the  vefl>  Btnbrnlhar. 
Embrulhadór,  s.  m.  a  trifier,  a 
toyer,  a  baffiei^,  a  cheat,  a  dis- 
torber,  a  perturbator. 


Embvfeyadéira,  s.  f.  the  hold  erf  Bmbnílhaméntoi  sl  m.  <Xi-«»i&« 
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hnahamento    db*    edtmEgef    a 
qualm,  or  list  to  vofmit. 

Embralhàr,  v  a.  to  intricate»  to 
perplex  or  confouod;  alio  to 
wrap  up.  — •  Embrulhar  o  e$Uh 
mtagoa  alguem,  to  make  onei 
res^y  to  vomit.  See  also  En- 
fadar. 

Cmbrulhár-se,  v.  r.  to  be  per 
plesed  or  confounded.  — ■  Em- 


jako.    See  Embotar. 


Smênda,  s,  m.  amendment»  re- 
formation; alto  correction, 
punishment.  —  Emntda,  that 
which  is  substituted  in  the 
place  of  any  thing  wrooç;  alto 
an  honourable  amend. 

Cmendàdamênte,  adv.  with  cor- 
rection, correctly. 

Enàendádo,  a,  ady.  Sea  Emendar. 
brulhar'-te    no    teu  *capole,    tolEmendadÔTr  a.  m*  a  corrector,  or 


Emmadeix&r,  y.  a.    to   mak« 


throw  one's  cloak  about  one's 
shoulders.  Embrulhar-^ 
tliteurso,  to  be  at  a  6tand,  not 
to  know  what  to  say.  Embnt 
làar-4ê  faltando^  not  to  pro- 
nounce distinctly.  Embru- 
IhoT'te  0  estômago,  to  be  ready  to 
vomit ;  alto  to  be  mightf  ly  dis 
pleased  at  a  thing.  (Mefeaph.) 
Embruscádo,  a,ad^.    See 


aaender. 

Bmendadôra,  a.  f. 
rects  or  amends. 

Emendar,  v.a.  to  correct,  to  im- 
prove, to  better,  to  amend,  to  re- 
form, to  help.  Seet^ao  Castigar. 
— 'f/e  eouta  f tttf  nao'  podemot  e» 
mendar,  it  is  a  thing-  we  cannot 
help.£iNeRdar,(in  phy8Íc)tocor 


skains  of    thread,   silk,    fcc. 

From    madeixot    a    skain    of 

thread,  silk,  flbc. 
Emmagrpcér,  v.  a.  to  make  lean^ 

to  emaciate.  , 

Emmagrec6r-se,  v.  r.  to  grow 

lean. 
Emmagrecido,  a,  adj.    See  <he 

verb  Emmagreoer. 
Emmanqoecèr,  ▼.  n.   to  grow 

lame, 
she  that  cor-' Bmmaraobâdo.^M( Embaraçado. 
Emmaranhàr.    See  Embaraçar. 
Emmaràr,  v.  n.  (a  sea  term)  ta 

go  far  OÍF  from  the  land. 
Emmarf!llecér,v.n.togrowyc1low. 
Emmascarâdo.    See  Mascarado. 
Emmascarár-se.&eMascarar-se. 
Emmassâdo,  a.  adj.     See 


I  rect,  or  to  obviate  the  qualities  Emmassár,  or  Amassar,  at  cartas. 


£mbnucár-se,  v.  r.  to  grow  daikl  of  one  ingredient  with  another.]  See  Amassar. 


or  cloudy. 

Embrutecer,  v.  a.  to  make  one 
brutish. 

Embrutecido,  a,  adj.  See  the  v. 
Embrutecer. 

Embruxàdo^  a,  adj.     See 

Embruxár,  y.  a.  Sae  Enfeitiçar. 

Embuçado,  a,  adj.  muffled  up^— 
Embuqadot  wrapped  up.  *  Ma 
nhãa  embuçada,  cloudy  morning. 
Embuçado  Cfiigido,)    See  Em- 
gido,  and  Pissimulado.  Siealso 

£mboçàr«se,  v.  r.  to  muffle  one^i 
self  up.  —  EmbucoT'te  na  c^po, 
to  wrap  one's  aelf  in  one's 
cloak.  A  acção  de  ombuçar^te 
muffliugup.  EuUtuctr'se,  See 
Disfarçar-se. 

Embnchàdo,  a,  adj.  See  Farta 
—  Epibuckádo  de  kuma  couto 
mu  enfada,  tired  with  m  thing* 
See  also 

Embucbàr.    Soe  Fartar. 

Emb&ço,  B.  m.  'any  thing  m^th 
which  a  mau  muffles  up  him 
sell     See  also  DisiimnlaçaS, 
Disfifirce,  and  Engano. 

Embude,  s.  m.    See  FuntU 

EmburrícÂdo,  a,  a^j.    See 

Embucrtcár,  v.  a.  to  make  an  a» 
of  one.    From  burrOf  an  ass. 

Emburulh&da.  Ser  Embrulhada. 

Embunilbádo,  Itc.  See  Embra 
Ihado,  &c. 

Embuste,  s.  m.  a  sly  lie,  a  cheat, 
an  imposition,  a  falsehood* 

Embusteira,  s.  f.  or  Embusteiro, 
s.  m.  a  lying  prating  person,  a 
.cheating  goaiúp;  aUo  an  hypo- 
crite. 

Embutido^  a,  adj.   Sea  Embutir. 


Emendár-se,  v.  r.  to  amend,  to 
grow  bettor,  to  be  reformed. 

Emendàvel,  adj.  amendable, 
that  may  be  amended. 

Ementa.    See  Emmenta. 

Emergente,  adj.  emergent,  pro- 
ceeding, or  issuing  from  any 
thing". 


shir 


Emmasteâdo,  a  adj.    See 
Emmasteár,  v.  a.  to  fit  a 

or  ves<«l  with  masts. 
Emmedâdo,  a,  adj.    See 
Emmedfrr,  v.  a.  to  pile,  or'  to 

make  up  corn,  hay,.  &c.  into 

ricks. 
Emmeninecér,  v.  n.  to  grow 


Emérito,     a,    adj.     deserving,   child  again  ;  alto  to  wax  young. 


worthy  of  esteem. 

Eménàõ ,  s.  f.  the  act  of  emer- 
ging out  of  the  water.— JEmer- 
MO,  (in  astronomy)  emersion, 
the  time  when  a  star,  having 
been  obscured  by  its  too  near 
approach  to  the  sun,  appears 
again 

Emético,  a,  adj.  emetic,  eme- 


Emmènta,  s.  f.  a  sort  of  memo- 
randum-book. (An  antiquated 
word.) 

Kmmêotes,  adv.  whilst. 

Emmoldâdo.   Sw  Moldado. 

Emmoldár.    See  Moldar. 

Emmostoádo,  a,  adj.  wet,  or 
moist  with  must 

Emmonquecér.  See  Ensurdecer. 


tical,   having    the  quality  of  Emmouqneclda     See  Ensurde- 


provoking  vomit, 

E'mfasi.    See  Emphasis. 

Emiatiòta.    See  Empbyteuta. 

Em  bastado.    See  Embastado. 

Emina.    See  Hemioa. 

Eminência,  a.  f.  eminency  or 
eminence,  a  high  place  ^  aito 
the  title  given,  to  a  cardinal. 
See  also  Excellencia,  Superio- 
ridade. 

Eminente,  a,  adj.  eaiinent,  lofty, 
high  placed,  rennarkabW.  See 
also  Imminent.  '—  EgúuéttU 
fexceUenle,)    See  Esccellente. 

Eminentemente,  adv.  eniinently, 
excellently. 

Em&r,  s.  m.  ,emir,  a  title  of  dig 
nity  or  quality  among  the  Sa 
racens  and  Turks.     It  answeri 
to  our  word  commander.  From 
<Miar,  Arab,  to  command. 

Emisftrio.    See  Hemispherio. 


-^  Obra  de    embulidot,  inlaid  fimitritéo.    Sie  Hemitriteo. 


work. 

Embutiddr,  s.  m.  an  inlayer. 
Embutir,  v.  a.  to  inlay  wood  or 

atoHc.p*£n6iifir#  -w  Embotar  c 


fimmadeirftdo.    See  Madeirado. 
Emmad6iraménto,&c  See  Ma- 
deiramento. 
SmmidMz&do,át  a<y.    Ar 


eido. 

Emmudecér,  v.  n.  to  lote  th* 
faculty  of  speaking ;  alto  to  b* 
silent. 

Eimnudecér,  v.  a.  to  silence,  to 
still,  to  oblige  to  hold  peace. 

Emmudccldo,  a,  ai^j.  See  th# 
verb  Emmudeoer. 

Emmurchecér.    See  Murchar. 

Emoçáõ,  s.  f.  emotion,  disturb- 
ance of  mind,  vehemence  of 
passioii. 

EmoUido,  a,  adj.    See  EmoUir. 

Emolliântev(among  physicians,) 
emollient,  making  soft. 

Emollir,  V.  a.  (among  physi- 
cians.) See  MoUificar,  and  Em- 
brandccêr. 

Emolumento,  s.  m.  emolument, 
advantogc,  profit.  —  Couta  de 
quote  lira  emobtmenUiy  emolu- 
mental,  profiteble. 
E'mpa,B.f.  the  staking.proppin^, 
or  undersetting  of  vines. 
Empachado,  a,  adj.  hindered, 
obstructed ;  alto  surfeited.  See 
the  T«rb  Empachar, 
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•icknett,  or  satiety,  caused  b>  Bmpantuf&do,  a^a^j.    See 


orer-fiilneM,  cloyment  —  Do- 
tnit  por  causa  de  empachamenio  do 
tttomago,  crop-sick. 

Empachar,  t.  a.  to  hioder,  to 
obstruct.  —  Empachar  o  estorna 
gOf  to  surfeit,  to  feed  with 
meat  or  drink  to  satiety  and 
sickness,  to  cram  overmuch,  tt 
cloy  with  eating.  O  que  «ai- 
paeha  o  estômago  com  comer,  &c. 
a  surfeit. 

Empacfa&r-se,  t.  r.  to  be  oppres 
aed  with  grief,  fear,  &c.  to  de- 
spond. 

Empacho»  s.  m.  ^e  Obstáculo, 
and  Embaraço.  —  Empacho  do 
estômago*  See  Empachamcnto. 
Agoa  que  cara  os  empachos  do  es- 
ioma^o,  surfeit- water.  Empn- 
cko  (pejo  )     See  Pejo. 

Empada,  s.  f.  a  sort  of  pie. 

Emp&do,  a,  ad?,  thnt  is  propped, 
stayed,  or  und'  neit  with  stakes. 
See  also  Sustentado,   and  Arri 
raado,    (Metnph.) 

Empalado,  a,  adj.  See 

Empalàr,  y.  a.  to  impale,  a  kind 
of  punishment  uswd  in  Turkey, 
which  consists  in  driving 
stake  through  a  man,  from  the 
foodament  to  the  head. 

Empalam&do,  or  Etnpalemado, 
a,  adj.  covered  with  sores,  or 
ulcers. 


Empantanâdo,  a,  adj.  boggy  orlEropalfcdo,  a,  a<^. 
bogged.  Empatar,  t.  a.    Set 


Empalhaçáõ,  s.  f.   delay,  pro*<   self  up  in  a  room,  or  betwixt 


crastination,  excuse,  fraud,  ar- 
tifice. 

Empalhar,  v.  a.  to  pock  any 
thing  with  straw  to  prevent  it 
from  being  broicçn  ;  idem,  to 
shift  off,  to  defer,  to  put  away 
by  some  expedient. 

Empalheiràdo,  a,  adj.    See 

Empalbeirâr,  v.  a.  to  put  the 
«traw  into  the  bam. 

Empallidecêr,  ▼«  n.  to  grow  pal& 

£mpalli«!ecido,  adj.  See  the  verb 
Empaliidecér. 

Empanada,  s.  f.  (a  Spanish 
word.)  See  Empada.  —  Empa» 
nada  de  Janetía,  sash-window, 
made  of  hoen  or  paper,  to  keep 
the  son,  fcc.  from  the  room. 

Empanadiiha,  s.  f.  a  little  pie  ^ 
«liminot.  of  Kmpanada.     (Spa 
nish.) 

Empanido,  a,  adj.    See 


one's    pantofles.      From  Pan- 
tufo, which  see. 

Empanturrado,  a,  adj.    See 

Empanturrâr-se,  v,  r.  to  eat  one's 
belly  full  ;  also  to  grow  proud. 

Bmpanztnádo,  a^.  having  the 
belly  full. 

Empapado,  a,  adj.    See 

Empapar,  v.  a.  to  soak,  to  steep. 
From  pa/>a,  pap; because  soak- 
ing making  things  soft. 

Empapel&do,  a,  acy.     See     « 

Empapelar,  v.  a.  to  wrap,  to 
put  up  in  paper.  From  popef, 
paper. 

Rmpar,  v.  a.  (in  agiicultore)  ex. 
Empar  a  vinha^  to  stay,  or  to 
prop  a  vine.  —  Onia,  vara,  &c. 
com  que  fe  empa  a  vinha,  a  vino- 
prop.  A  ac^no  de  empar  as 
vinhas^  stakinir,  propping,  oi 
undersetting  of  vines. 

EuiparametitÃdo.  Ste  Paramen- 
tado. 

Em  paramentar.  See  Paramen- 
tar. 

Empar&do.    See  Amparado. 

Em  parar.    See  Amparar. 

Emparedado.     See 

Emparedar,  v.  a.  to  shut  up  be- 
twixt walls.  From  parede,  a 
wall. 

Kmparedâr-se,  v.  r.  to  shut  one's 


Empatáno  os  votoi 


Empanar,  v.  a.  to  make  doll,  to  Empast&do,  a,  adj.  Cm  painting) 


doll,  (speaking  of  a  looking 
l^lass,  &c.)  that  is  dulled  with 
one's  breath.  From  paTtno 
cloCb,  because  it  looks  as  if  a 

'  ctof  h  were  over  it. 

Empandeirâr,  v«  a.  to  swell,  to 
Miiie  to  riMor  tucraasft. 


Empantnfór-se,  v.  r.   to  put  on,  ficaraS  empatados, 

~"  *■  and  noes  were  equi 
of  the  votes  or  o 
cerning  a  matter  i; 
Empatar  c«  voMf,  is 
to  get  as  many  t 
other. 

Empate,  s.  m.  delay 
at  game,  it  is  whc 
ners  get  an  equal 
tricks,  and  cooseq 
of  them  connts,  d 
of  money,  stagnati 
goods  or  money. 

EmpavezMo,  a,  adj 

Empavezàr,  v.  a.  (a 
make  ready  the  sh 
by  putting  the  net 
side  of  a  ship  or  gs 
with   beds,  or  the 
fend    men  agniiist 
shot. 

Rm)>eçÂdo,  s,  adj. 
raçado,  and  the  ver 

Empcçár,  v.  a.  See 
Empe^nr,  ( comedor 
meçar. 

Empecer,  v.  a.  to  hu 

Empecido,  a,  adj.  hi 

Empecilho,  s.  m.  an; 
pediment. 

Empeço,  8.  m.  impe< 

Empeçonhentado)  a» , 

Empeçonhentar,  v.  x 
From  peçonha,  pois< 

Empedernido,  a,  adj. 

Empedemir-se,  v.  r. 
to  grow  stony,  or 
cd. 

Empedi  mento.    See 
to. 

Rmpedrido,  a,  adj. 
drar. 

Empedradura,  s.  f.  a 
a  horse's  hoof. 

Empedrar,  v.  a.  to  ps 
pedra,  a  stone, 

Empeg&do.    See  Emi 

£mpegir-se.    See  £ 

Empeiorádo,  a,  adj. 

Empeiorâr,or  Empe} 
to  make  worse, 
worse. 

Empeiorâr-se,  v.  r. 
worse. 

Empellic&do,  a,  adj. 
naspeo  en^peUicado, 
wrapt  up  in  his  moth 
he  is  bom  to  a  good 
Empellicádo,  (In  Asii 
injured  by  irreveren 

Empen&do,  a,  adj. 

Empenar,  v.n.  isfo 
bend,  or  warp. 

EmpenhMo,a,  a^.  ( 


walls. 
Emparelhado,    a,    adj.  abreast, 

side  by  side.  See  also  the  verb. 
Emparelhar,  v.  n.  to  match,  to 

set  one    thing  by  another,  to 

make  them  alike.    From  the 

La  tinpar,  equal. 
Emparelhar,  v.  n.  ex.—Empare 

ihar,  wi  andar  empar^hath  com 

aiguem  no  jogo,  \6  go  half  with 

•ne  in  playing*.— BiapareMar 

com  alguém,  to  match  or  to  be 

equal  to  one. 
Empáro.   &e  Amparo. 
Emparvoecêr,  v.  n.   to  rave,  to 

become  light-headed. 
Emparvoecida,  a,  adj.    See  the 

verb  Emparroecer. 
Empascoâdo,   p.  of  the  preter* 

perf.  tense  of 
Empascoár,  v.  n.  to  keep  Eas-» 

ter. 


pasted. 

Empastar,  t.  a.  (with  bookbind- 
ers) to  board,  to  put  on  the 
boards  to  books." 

Empata,  s.'f.  (a  word  used  in 
Cafreria)  a  sort  of  confiseation, 
or  forfeitm«. 
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500  EndiíridÀdo,  and  tb^  v.  Em 
penbar.  *-  Empenhado,    (h^pa 

<  ihêcado,)      See    Hypotbecado, 
and 

Empeoliamènto,  ii.  m.  the  act 
of  pawning. 

Empenhar»  v.  a.  to  lay,  to  gage, 
to  pawn  a  thing }  also  to  engage, 
persuade,  to  draw  in,  to  get,  or 
to  make  ÍQtere:it  with  one. — 
Empenhar  a  sua  palavra^  to  en- 
gage one's  word.  Empenhar, 
ou  meíer  empenhos  para  alcati- 
çar  algum  posio,  to  put  in,  sue, 
canvass,  or  stand  for  an  office, 
to  seek  for  preferment,  to  make 
an  interest  for  a  place,  to  court 
it.    French,  Bnguer  une  charge. 

£mpenhàr-se,  ▼.  r.  to  engage, 
to  promise  to  take  upon  one's 
lelf,  to  pass  one's  word  ;  also  to 
Yun  in  or  into  debt.  —  Empe- 
nhar'se  em  algum  perigo,  to  run 
one's  self  into  a  danger.  Em^ 
penhar-se  por  algum,  to  protect 
one,  tu  take  one  under  one's 
protection,  to  put  in  for  one, 
in  order  to  get  a  place  or  pre- 
ferment for  him.  Emfenhar- 
se,  to  have  a  great  desire,  or 
passion .  Empenhar^ee  contra  ala- 
guem, to  oppose  one,  to  be  a- 
gainst  one. 

Empenho,  s.  m.    a    pawnmg ; 
nUo  engagement,  promise,  ob 
lifcation.         Empenho,     under* 
taking,    attempt,    enterprise. 
Empenho  para  alcançar  hum  pos- 
to,   a  canvassing,   an  earnest 
sueing.  soliciting  and  making 
interest  for  a  place,  an  intrigue 
to  get  a  dignity.     Empenho ^  as 
siduity,    diligence,    closeness 
of  application,   an  earnest  ed^ 
deavour  after  any  thing.     Com 
empenho,  earnestly,  vehement- 
ly. 
Empenhor&r,  r.  a.  to  pledge,  to 
put  Ju  pawn,  to  give  aa  secq- 
»ity. 

Empenhos.    See  Amores. 
Empennádo,  adj.  feathered,  &c. 
See 

Empenn&r,  v.  n.  to  begin  to  have 
feathers,  tobeâedged. 
Empenn&r,   v.  a.  to  feather,  to 
fit  with  feathers.  — -  Empennar 
huma  settOt  to  put  feathers  to 
an  arrow,  to  feather  iL 
Empeor&do.     See  Empeiorado* 
Empeorâr.    See  Empeiorar. 
Empepinádo,  a,  adj.    See  Em 
peitigado. 


Emperridamênte,  adj.  obstinate- 
ly, stubbornly. 

Emperramteto,  s.  m»  obstina- 
cy,  stubbornness. 

Emperr&do.     See  Obstin&do. 

Emperr&r.    See  Obstinar-bc. 

Empertig&do,  a,  a^l*  that  hold* 
up  his  head,  and  thrusts  the 
chin  into  the  neck.  It  is  said  of 
one  that  takes  much  state  upon 
himself,  and  moves  as  if  he  had 
a  pole  in  his  body.  From  the 
Lat.  perticOf  a  pole. — Andar  em 
pertigada,  is  for  a  woman  to 
bridle,  or  thrust  the  chin  into 
t{ie  neck. 

Empestado,  a,  adj.     See 

Empestar,  v.  a.  to  infect,  or  cor- 
rupt. 

Empeyor&do.    See  Empeiorado. 

Empeyorár.     See  Emptiorar. 

EmpezàdOf  b,  adj.     See 

Empez&r,  v.  a.  to  preserve  from 
corruption,  or  infection. 

E'mphasis,  £'miasi,or  Emphase, 
8.  m.  an  emphasis,  a  strong  or 
vigorous  pronunciation  of  a 
word ;  alio  earnestness,  or  an 
express  signification  of  one's 
intention.     Greek. 

Emph&ticamênte,  adv.  emphati- 
cally. 

Emph&tioo,  a,  adj.  empbatical, 
emphatic 

Emphytèo^is,  s.  m.  the  renting 
of  laud  upon  condition  to  im 
prove  it.    Greek. 


Empinar  hum  e^po,  to  lift  up 
the  glass,  to  drink  the  whole 
gla^s,  to  see  the  bottom  of  it. 
Empinar  hum  sino,  to  raise  a 
bell,  so  that  the  mouth  is  up- 
right. 

Empíreo.    See  Empyreo. 

Empírico,  a,  adj.  empirical,  be- 
longing to  a  quack»  Greek. 
Experiência  einpirjca^  empiricy, 
skill  in  physic,  gotten  by  meve 
pract.'cu.  Pru/issaSf  ou  praeti- 
ca  empírica,  «mpirictsmy  the 
profession,  or  practice  of  a 
quack,  or  empiric. 

Empírico,  s.  m.  empiric^  a  phy- 
sician by  bare  practice,  a  moan- 
tebank,  or  quack. 

Empirismo,  s.  m,  empiricism,  de- 
pendence on  experience  without 
knowledge  or  art. 

Cmpisc&do,  p.  of 

Empisc&r,  v.  a,  as,  empttear  o 
olho,  to  wink,  or  make  signs 
with  the  eyes.   Lat  ructare. 

Emplastar,  v.  a.  to  plaster»  to 
cover  with  medical  plasters. 

Emplistico,  a,  adj.  (in  pharma- 
cy) eac—Medieamemtos  empiusii- 
cos,  emplastics,  or  medicines 
which  constipate  or  shut  up  the 
pores  of  the  body. 

Emplasto,  Emprasto,or  Emplas- 
tro, St  m.  a  plaster.  Greek.— 
Emplasto,  ou  panno  com  ungw 
ento  que  se  applica  na  cabeça, 
&c.  a  piece  of  cloth   covered 


Emphytéota,  s.  m.  he  whe  rents  with  salve,  a  plaster  laid  to  the 


a  land  upon  condition  to  im- 
prove it. 

Empicilbo.    See  Cmpecilhoi 

Em  pie  ma.    See  Empyema. 

Empigem,  8.f.  a  ring-'worm,  a 
tetteu^-'Empigem  farinkenta^  a 
morphew.  Enqngem,  que  co- 
meça na  barba  e  se  estende  por 
todo  o  rottOf  a  foul  tetter,  or 
scab  on  the  chin,  cansing  the 
hair  to  fall  off. 

Empilhado,  a,  a^jt  See 


head,  &c. 
Emplumado,  orEmprumado,  a, 

adj.  feathered,    adorned    with 

feathers. 
Empo&do,  a,  adj.  full  of  dust, 

dusted,  dusty,  powdered  with 

hair  powder. 
Empoar,  v.  a.  to  dust,  to  cast 

dust  upon. 

Empobrecer,  v.  n.  to  grow  poor. 
Empobrecer,  v.  n.  to  beggar,  to 

impoverish,  or  mak«  poor. 


Empilh&r,  v.  a.  to  heap  up,  to  Empobrecido,  a,  a<U.    Sit  Em- 


pile. 

Empin&do,  raised,  lifted  up; 
also  craggy,  steep,  hard,  orj 
dangerous  to  climb,  or  get  up. 
See  the  v.  Empinar.— ^Sln/  empi" 
nado,  is  for  the  sun  to  come  to 
the  meridian.   See  Meio  cfia. 

Eqipin&r,  v.  n.  or  Empinar^se, 
V.  r.  to  prance,  to  stand,  or  rise 
upon  his  two  hind  feet,  as  a 
horse  does.  From  pinheiro,  a 
pine-tree,  which  is  tall.— «itf  m 


Empaquetádo,  a,  adj.  (in  he-  çao  de  empinar-ee  hum  eamdlo 
raldry)  chequered,  or  chequer-  pont-leris,  a  pesade.  Fasteit 
wise.  empinar  0  eapallo,  to  rear  up 

Emperadftr,  s.  m.  an  emperor.       horse. 

Kmpwatriz»  s.  f.  an  empress.      Empinar,  y*  ã,    Sm  I^erantkr. 


pobrecer. 
Empoç&do,    a,  adj.  ex.'-^Eslar 

empoçado  em  tmu,  to  stick  in 

the  mire. 
Empófia.  8.  f.  (a  word  used  in 

Cafrcria.)    See  Trapaça^  and 

Demanda. 
Empôfoy  or  empopho,  s.  m.  a 

sort  of  beast  in  Cafreria,  like  a 

horse» 
Empola,  s.  f.  a  bubble  of  water 

when  it  rains,  or  the  pot  boils. 

'^Formu   empolae,    to    bubble. 

(Speaking  of  water  and  other 

liquids.)      Emfoh,  blister,  or 

rising  cirthe  skm.    £s^o^  (iff 

India.)    Sit  Pomar. 


E  M  P 


E  M  P 
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bi^h.flo«m  style»  a  high  straip»   Emprtnar  ã  eaçfu      See  Bater 

bombast.  ,  See  also  waie. 

Empolar,  T.  n.  to  bubble.    See  Empregado,  a»  adj.    employed 

also  Enriquecer.  ..    ^  also  the  verb  Empregar. 

£mpo]ár>se»  v.   r,  to  swell,    to    Ben  empregath,  well   done,  be 

rige  and  storm«   as  the   sea   deserved  it. 

Empregar,  v.  a.  to  employ,  to 


Empoleirado,  a,  a^.    See 
Empoleirâr-ie,  v.  r.  to  perch,  to 


bestow,  to  use,  or  make  use  of; 
alto  to  lay  out,  to  speuU.     See 


sit  or  rooBt  upon  a  perch,  stick,   also  Casar. — Empregar  a  vista. 


empolado,  a,»^  swollen ;  pQAeii|Empf«iâr,  ▼•  a.  to  summon,  to|6m|ireiiliâr,  y.  o.  to  be  got  wità 
ap«  that  has  bDsters  or  risings  appear,  to  cite.— EmproMr,  on  child,  to  oooceÍTe.—>£)i^rA4iir« 
\n  thttkíSLr^EuUo  empolada,  j^  fner  hum  prazo.     See  Prasal  (in  chemistry)    to  impregnate. 

""  "*"or  imbibe. 

Emprenhaçfco,  s.  f.  impregna- 
tion;  alto  the  state  of  being 
with  child. 

Eaprloin.    See  Imprensa. 

Empffvisádo.     See  Imprensado. 

Emprê«,  or  Empreza,  s.  f.  an 
enterprize,  an  undertaking ; 
alto  an  emblem,  a  derice.-— To» 
mar  por  empreza  alguma  couta,  to 
undertake  a  thing. 

fimprest&do,a,  adj.  lent— Tbmor 
emprestado,  to  borrow. 

Emprestai^  v.  a.  to  lend.  —  P. 
quern  empresta,  naó'  cobra,  e  t§ 
cobra,  nao  todo,  te  todo  nao  tal,  § 
te  lai,  inimigo  mortal,  he  that 
lends  is  not  paid,  if  paid  not  at 
all ;  if  all,  he  gets  a  mortal  ene- 
my (meaning  of  him  he  lent  to). 

Empréstimo,  the  act  of  lending 
oiV>orrowing. — Estar  em  alguma 
parte  por  emprettimo,  to  be  in  a 
place  for  a  little  while. 

Empreza.  See  Empresa. 

Rrapridu,  a,  adj.    See 

Gmprlr,  v.  a.  (an  antiquated 
word).  5Í0e  Encher. 

Emproado,  a,  adj.    See 

Emproar,  (a  sea  term)  to  steer 
right  forward,  to  Uvm  the  prow 
straight  to  another  ship  or 
place. 

Emprofiso.    See  Improviso. 

Emprumâdo.    See  Emplumado. 

Empulguéinu  ^ee  Empolgadei- 
ra. 

Empulhádo,  a,  a4j*  See 


or  twig  of  a  tree,  as  birds  do. 
From  poleirof  a  bennroost 

EmpoIgadèira,9.  f.  the  notch  in 
the  horn  or  end  of  the  tiow. 

Empolgado,  a,  a4j.    See 

Empolgar,  r.  tu  See  Aterrar 
and  Atacar.  . 

Empolvarizàdo,  a,  adj.     See 

£mpo)Farizár-se,  \,  r.  tu  grow 
dosty,  to  cover  one^s  bel f  with 
dust. 

Emponderár,  v.  a.  tn  charge,  to 
«Mmstyto  commission  for  a  cer- 
tain parpose. 

Empopbo.    See  Empofç. 

Empôr,  V.  a.  to  impose  ;  to  oh» 
trude  fallack>u»ly  -,  to  cheat,  to 
deceive^  to  affect,  to  practice 
the  appearance  of  any  thing, 
with  some  degree  of  hypo- 
crisy. 

Emporètico,  a,  adj.  emporetic, 
or  emporitical,  of,  or  pertaining 
to  markets,  fairs,  or  merchan- 
dize. Carta  emporeiiea,  the  pa 
per  used  by  merchants  to  wrap 
up  stuils,  jcc. 

Smp6rio,  i.  m.  empory,  a  mar- 
ket-town, staple,  emporium. 

Empossado.    See  Apoderado. 

Bmpossái^se.     See  Apoderar-se. 

Emposta,  s.  f.  that  part  of  a  pil- 
lar in  vaults,  and  arches,  on 
which  the  weight  of  the  whole 
bnildiog  lies;  alto  any  thing 
that  i»  intcipoesd,  or  put  be- 
tween two  others.— ^mpMto  de 
terra,  a  hill,  a  rising  grcmnd. 

Empotrádo,  a,  adj.    &e 

Empotrâr,  t.  n.  (among  farriers) 
to  grow  havd. 

Eoprastádo,  a,  a^}.    See 

Empraatâr,  t.  a.  to  Uy  a  plaster 
to  a  aore,  k,e, 

Emprazádo,  a,  a<(j*  ^  See  Bm- 
prasnr. 

EmpiAsaménto,  s.  m«  a  sum- 
mons, or  warning  to  appear  be- 
fore the  Judges  on  an  appointed 
day,  the  act  or  bond  whereby  a 


oertnio  description  of  lands  is  Emprenhado,  a,  adj.    See 


held  in  Poruigal  by  certain 
people»  for  ever,  with  the  obli- 
«atioii  of  paying  nn  annnal  sum 
t»  th«  fim  pfoprieUNT. 


em  alguma  couta,  to  fix  one's 
eyes  opou  a  thing.  Empregnr 
o  tempo,  to  speiid  one's  time. 
Empinar  mal,  to  misuse,  to 
make  an  ill  use  of.  Empregar 
bem,  to  make  a  right  use  of. 
Empregar  em  alguém  a  furia,  to 
vent  one's  fury  upon  one.  Em- 
pregar  dinheiro,  to  lay  out  mo- 
ney. Empregnr  bem  hum  tiro, 
dardo,  &c.  to  take  one's  aim 
well.  Empregar  o  tempo  no  er- 
tudo,xo  bestow  one's  time  upon 
books». 

Empregar- se,  v.  r.  to  apply  on^  's 
suit.  See  also  Occupar  se,  antl 
Applicar  se. 

Emprego,  s.  m.  a  purchase. — 
Fazer  hwu  entpre^o,  to  purchase. 
Emprego  a.noroso.  See  Amores. 
Fazer  emprego,  to  hit,  or  strike 
the  aim.      Fazer   emprego,    na 

fama,  to  get  renown  and  repu 
tation.  Emprego,  the  act  of 
taking  one's  aim  well,  or  hit- 
ting the  aim.  Emprego,  See 
Occupaçaõ,  Officio,  Cargo. 

Empreita,  s.  f.    (among  roat^ 


esparto.  See  Esparto. — Empreita 
de  páo.  See  Chincho. 
Empreitada,  s.  f.  the  act  of  uu- 
dertaking  a  work,  job  work. — 
Tomar  de  empreitada,  to  under 


haunt,  to  frequent,  to  be  much 
about  any  place  or  person. 
(Metaph.) — Dar  de  empreitada, 
to  set  out  a  thing  as  a  job. 

Empreiteiro,  s.  m.  an  under- 
taker of  work  by  the  job. 

Emprendêr,  v.  a.  to  undertake, 
to  enterpj-ize,  to  attempt.— Fm- 
prender  huma  pra^a,  to  besiege, 
to  lay  siege  to  a  town,  or  for 
tress. 

Emprendido,  a,  a4).  See  Em- 
prender. 

Empreohaçâõ,  (in  chemi^t^y) 
impregnation. 


Emprenhar,  v.  a.  to  get  with 
child,  to  impregnate.— JSmpre- 
nhar  (fallaitdo  dot  animaet)  to 
fiU  with  yonng> 


makers)  a  long  strip  made  <Â  Empulhár,  v.  a.  to  rally,  jeer. 


or  banter* 

Empunhado,  a,  adj.  See  Em- 
punhar. 

Empunhadúra,  s.  f.  a  hilt,  a 
hah,  or  handle. 


take  a  work,  job-work ;  also  to  Empunhar,  v.  a.  to  grasp  in  a 


fist.  From  punho,  the  fist.— 
Empunhar  a  espada,  to  lay  hold 
of  the  sword,  as  ready  to  draw 
it. 

Empurraç&5,  t.  f.  trouble,  impor- 
tunity. 

Empurrado,  ay  a4j*  SwEmpnr- 
rar. 

Empuni5,  i.  m.  a  thrusting, 
pushing,  or  driving  out. 

Empurrar,  y.  a.  to  thrnst,  to 
push  ;  (dso  to  thrust  upon  on^ 
whether  he  will  or  no.— E^ur- 
ror  para  diante,  to  thrust  for- 
ward.—jEsi^tfrr^  para  fora,  to 
put  away,  thrust,  or  drive  out. 

Empuxado^  a,  a^j.  See  Empur- 
rado. 

Empuxfcõ.    See  EmparraS. 

Empux&r.    See  Emporrar» 
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PmpyémayS.  m.  empyema,  or  * 
collection  of  purulent  matter  in 
the  cavhy  of  the  thorax. 

Empyemàtico, «.  m.  otie  that  is 
aflUctcd  with  an  empyema. 

Kmpyréo,  s.  m.  the  empyrean, 
the  highest  heaven,  in  which  is 
the  throne  of  Godythe  residence 
ofangehy  and  glorified  spirit». 

^^Couia  do  empyreOf  empyreal, 
or  empyrean.        ^ 

Emsõço.    See  Eiisosso. 

KmalaçÃd,  b.  f.  emulation,  envy, 
envying  with  another. 

Fmuiâdõ,  p.  of  the  pretcrperf. 
tense  of 

Et^ul&r,  V.  a.  to  emulate,  or  to 
rhral. 

Kmulgénte^  adj.  (in  anatomy) 
cmulgent. 

E'mulo,  a,  adj.  emulous,  rival- 
ling, vying  with. 

E'mulo,  s.  m.  a  competitor,  a 
rival,  an   emulator,    one  that 
vies  with  another;  alto  an  imi 
tator. 

Emulsão,  8.  f.  (among  physici- 
ans) an  emulsion,  a  phj'sical 
drink  made  of  the  kernels  of 
some  seeds  infused  in  a  conve- 
nient liquor. 

Emnnctóríos,  or  Emantorio«;,  (a- 
mong  surgeons)  emunctorles 

Enadir,  v.  a.  obsol.  to  add,  to 
join V something  to  that  which 
was  before. 

Em  volta,  s.  f.  wrapper,  that  m 
which  a  bale  is  wrapped. 

EnagenaçâÕ,  s.  f.  See  Aliena- 
ção, and  Deli  rio.  From  the 
Spanish  Emrgenacion,  aliena- 
tion. 

Enállage,  s.  f.  (in  grammar) 
cnallage. 

Enamorado.     See  Namorado. 

Knamorár-se,  &C.  See  Namo- 
rnr-se,  &c. 

Enàõ.    See  Anao. 

Enarmóníço,  a,  adj.  (in  music) 
eoharmonical,  or  enharmonic, 
the  last  of  the  three  sorts  of 
music. 

Enarthròse,  s.  f.  enarthrosis,  the 
insertion  of  one  bone  into  ano- 
ther to  form  a  joint. 

Eiiastado.    See  Enhastadol 

Encabeçado,  A«  a4Í«  See  Enca- 
beyar. 

Encabcçamênto,  s.  m.  a  regis- 
tering, or  recording. 

Encabeçar,  v.  a.  Sfe  Registar, 
and  Matricular!  —  Encabeçar 
hum  morgado,  is  for  a  man  that 
has  several  properties  to  con- 
stitute one  by  entai I.  See  Mor 
gado.  Encabeçar  hum  morgado 
em  fJguem,  i%  give  the  title  and 
privilege  of   morgoA  to   one. 


Bee  Morgado.  Encabeçar  holat 
to  make  the  fiset  fbr  a  pair  of 
boots. 

Encabeiládo,  a,  adj.  (a  vnl^ra; 
word)    ex.  —  I\fal    eneabeliath, 

,  that  hasan  ill  temper. 

Encabrest&do,  a,  adj.     SeeHn- 

,ckbreitar. 

Bncabrestadâra,  s.  f.  (nmo»^ 
fiirricrs)  a  cut,  orcuttinjr.^ 

Encabrest&r,  v.  a.  to  halter  a 
beast.     From  cabresto ,  a  halter. 

Bncabrnádo,  a(^.  pertinacious, 
obstinate,  stubborn. 

Encadeado,  a,  adj.  linked.chain- 
ed ;    alio  coherent,  connected, 
joined  ina  just  series  of  thought 
or  regular  construction  of  Ian 
guage.     See  Encadear. 

Encadeado,  s.  m.  ex.  Encadeado 
de  hum-  discurso,  the  cohereuce, 
or  texture  of  a  discourse. 

Encadeamento,  s.  m.  union,  con- 
nexion, junction,  chain,  link,  a 
series  of  consequences.  See 
Encadeada 

Encadear,  v.  a.  to  chain,  to  link* 
Vtomeadea,  a  chnm. -^-Encade^ 
ar,  to  connect,  to  join  in  a  just 
series  of  thought,to  connect  the 
several  parts  of  an  ingenious 
composition,  to  make  them 
hang  together,  so  that  one  part 
follows  another  regularly  and 
natmrally ;  or  in'sucha  manner 
that  one  part  does  not  contra- 
dict or  destroy  the  other.  Balas 
encadeadas,  chain-shot.  Enca* 
dear  hum  discurso,  to  connect 
the  parts  of  a  discourse,  to 
make  them  coherent. 

Encadeirâdo.    See  Entronizado. 

Encadeirár.    See  Entronizar. 

Encadernação,  s.  f.  a  binding  of 
books. 

Encadem&do,  a,  adj.  See  En- 
cadernar. 

Encadernador,  s.  m.  a  book 
binder. 

Encadem&r,  v.  s.  to  bind  up 
books. 

Encafurnádo,  a,  adj.  shut  up  in 
a  cave  or  den. 

Encaixado.    See  Encaxado. 

Encaixar,  &c.  See  Encaxar, 
êcc.  t       », 

Encaixilhado,  part,  of 

Encaixilb&r,  v.  a.  to  put  in  a 
frame. 

Encalamoucádo.  See  Enganado, 
and  Introduzido. 

Encalamoucâr.  See  Enganar,and 
Introduzir. 

Encalço,  s.  ro.  pnrsait,  prosecn 
tion ;  the  track  which  anything 
leaves  behind. 
Bncaldeirfcdo,  a,  adj.   See 


ture)  to'dig  the  ground  rcttn<f 
the  tree?,  that  the  water  that 
falls  in  may  go  to  Che  roots  of 
them. 

Bncalb/ido,  a,  adj.     Se^ 

Encalhar,  v.n,  to  rtick,  to  cleave 
to,  to  bo  at  n  stand.— 'Í?/if«fti»r,. 
to  run  a-gro6nd. 

Encalhar,  v.  n.  to  nm  a  ship  a- 
groiind,  to  strnnd  a  ship. 

BncàUio,  8.  m.  tho  place  where  ft 
ship  runs  a-prruund. 

Encatmadfço,  a,adj.     f<ee  ' 

Rncalmf^do,  a,  adj.     See 

Eiicalniàr,  r.  n.  to  be  irt  a  great 
h'cat,  to  grow  verjr  hot. 

Encamar&do.    See  Pedreiib. 

RncanibuTh &do,  à ,  ad^.  (a  vul ^a r 
word)  entangled. 

EncambulhÃr^se,  v.  n.  to  bold 
fast  one  another,  (speaking  uf 
wrestlers)  to*  entangle,  or  en- 
snare with  something  not  easily 
extncable  ;  to  twist  or  con- 
fuse. 

Encftme»  s.  m.  the  lahr,  or  coach 
of  a  boar. 

Encamerádo,  a,  adj.  (speakinjr 
of  guns)  that  has  a  small 
breech. 

Encarniçado*    See  Encamisado. 

Encamiçâr.'  See  Encamisar. 

Encaminhado,  a,  a<][|.    See 

Encaminhar,  v.  a.  to  direct,  to' 
pué  mto  the  vrtiy,'^Etteamhihíír 
hum  negocio,  to  set  a  busiftesa 
forward. 

Encaminhár-se,  v.  r*  See  Dt- 
rigir-se. 

Encamis&da,  s.  f.  (military)  ca- 
mlsade,  a  setting  upon,  or  sur- 
prising an  enemy  by  night,  or 
an  attack  made  by  soldiers 
with  their  shirts  over  their  ap- 
parel and  arms.  From  eeauia, 
a  shirt. 

Encamisado,  a,  adj.  covered  with 
a  shirt,  or  some  other  thing 
like  it ;  aiso  hooded,  (speaking 
of  a  hawk.) 

Encampação,  s.  f.  the  act  of 
making  void  an  agreement,  or 
lease. 

Encampado,  a^  adj.  See  En- 
campar. 

Encampanádo,  a,  adj.  (in  gun- 
nery) made  like  a  belt. 

Ei|campár,  v.  a.  to  rescind,  to 
make  void  an  agreement,  or 
lease,  to  cheat,  to  deceive,  to 
sell  a  bad  thing  instead  of  a 
good  one.    See  also  Enganar. 

Encanado,  a,  adj.    See 

EncanÀr,  v.  n.  ex.*  Eneanar  o 
trigo,  is  for  the  stalk  of  com  to 
grow  ap.  From  eona  th  'i'%o, 
ft  stalk  of  com. — Encemar  A«- 
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Encaldeirir,  v.  a,  (in  ftgrtcuH  ma  cohsmnâ,  to  diattoel,  to  Ante 
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a  cohimn.     Enemar  agon,  to  Sneantiriâdo,  a,  tfdj.    See 
mske  a  conduit,    or  pipe  for  Encftiitinàr,  v.  a.  to  castanWory 
crnireyanceofwatersthat  ovei^   ball  in  at  a   window  withoirt 

throwing  it  fnto  the  haeard. 


.  iioy^  a  cooutry, '4o    convey  or 

oofidact  water  by- a  canal.- 
Encanastrâdo,  a,  adj.     See 
Kncanastrlir,  v,  ai  to  put  into  a 

Ittn^  basket.     Froni  erniaxira, 

which  see. 
Encamcer&do,  a,  adj.    éKee  Can 

ceroso. 
Eircawdrado,  a,  adj.  •  "See 
Encanclcàr,   v.  a.*  to  dassie  the 

eyes.  •  ... 

£ficandeâr>se,  v.r.  to  be  dazzled, 

to  wax  blind. 
Hne^mlilftdo,  a,  ridj.    See 

En«;aDdilár-se,  ▼.  r.  to  candy,  to 

cru5ty  as  8tigar<*ciindy 

Encanecer,  v.  n.  to  ^ow  ijrey- 

headed.  From  taSs,  gfer  hairs. 

Encanecido,  p.  of  the  t^terprr- 
fcct  tense  of  Bbcaneeer,  wbVcb 
•ec. 

Encanecido,  worn  on  t,  decnyed, 

(metaph). 

Bncangalfaádo,  a,  adj.    See 

Encaogalbir-«e,  v.  r.  to  be  tied. 
(Spealcing  of  a  dog  after  bating 
lined  a  bitch.) 

Encangado.    See  Cangado. 

Encangfcr.    See  Cangar. 
-Encânbas,  (in  cant)  the  stoelc- 
ings. 

Encânho.    See  Embaraço. 

Encaniçàdo,  a,  adj.     See, 

Encaniçâr,  v.  a.  to  hem  in  with 
eanea  or  reeds. 

Encantaçáõ,  s.  f.  the  act  of 
cbarmiag,  enchanting,  or  be- 
witching. 

Encantado,  a,  adj.  enchanted.— 
Cma  encantada^  a  hoase  where 
all  the  people  keep  dose,  and 
things  are  kept  private,  as  if 
tbey  were  enchanted.  Pdeeh 
emantado,  a  palace  haanted 
witb  spirits.  Homem  eneaniado, 
a  man  that  lives  retired  from 
the  world,  who  converses  with 
nobody. 

Encantador,  a.  m.  an  enchanter. 

Encantador,  adj.  charming,  en 
cfaantiog,  bewitching. 

Encantadora,  s.  f.  an  enchant 
lesa,  witch,  or  sorceress. 

Encantamento,  >.  m.  encbant- 
nent  — • /VcAoer,  ou  gue^er 
hum  encantamento.  See  Desen 
cantar. 

Encantar,  v.  a.  to  encfaanty  te 
charm,  or  bewitch ;  alto  tode- 
lighty  to  ravish,  or  transport 
with  pleasare;  aUo  to  sooch 
op 

Encanlsir&r,  t.  a.  to  put  barrels 
or  pipes  of  wine^    5cc»  npoo  the 


(At  bilUardi.) 

Encanto,  s.  m.  See  Encanta- 
mento.—JSwflfi/o,  wonder,  ad- 
miration, surprise  ;  alto  a  pet^ 
feet  beauty. 

Bncantoàdo,  a,  adj.  thrust  into 
a  corner,  fbrsálten,  solitary,  ob 
sonre.     See 

Eocanto&r>se,  to  keep  onc^s  self 
op  close,  to  live  private.  See 
Acantoar-sc. 

Encanut&do,  a,adj.  (among  far- 
riers)  like  a  reed  or  pipe,  in  the 
form  of  a  canudo.    See  Canudo. 

EncapeHàdo,  a,  adj.  swollen. 
(Speaking  Of  the  sea.)-- £nca- 
peUado  (amontado.)  See  Amon- 
toado-    See  also 

Encapellâr,  v.  n.  or  Encapellâr 


inctreerate,  tocénâne.    From 
careere,  a  prison. 

Encarecedôrj  s.  m.  one  that  ex- 
aggerateir,'and  magnifies  above 
measure. 

Kncârecêi',  v.  a.  to  exaggerate,' 
to  amplify,  to  enlanre  in  words. 

Encarecer,  v.  g.  to  rise,  to  grow 
dearer. 

EncarerMamênte,  adv.  earnest- 
ly, pressinjly. 

Bncarerido,  a,  adj.  See  the  v. 
Encare^'er. 

Encarecido,  s.  m.  See  Encare- 
ccdor. 

Encarecimtoto,  s.m.I  exaggera- 
tion.— Com  encarecimento.  See 
Encarecid  amentè. 

Bncarentár,  v.  a.  to  make  dear« 
to  augment  the  price. 

Encaretádo.     See  MaKcarado. 

Enc&rgo,  s.  m.  charge,  care,  du- 
ty, office^ 


se,  v.  r.  to  swell.    (Speaking  of  Encarnação,   &.  m.  the  incarna- 


thesea.) 


Encapellâr,  v.  a.  as  eneapelktr  o   caõ,     (in    painting)    flesh-co- 


mar,  to  swell  the  sea.— £nr«»- 
peUar,  (a  sea  term)  to  rig  a 
ship. 

Eocapoeirâiwse,  v.  a.  reflex,  the 
same  as  Encanioar-te» 

Encapotado,  p.  of  the  preterperf. 
tense  of 

Encapotár-se,  v.  r.  (m  horseman 
ship)  is  for  a  horse  to  bore,  to 
cloak  one's  «elf,  to  pall  one's 
selfinacloak. 

Eocaprichár,  ou  fazer  eeprkho 
de  eiguma  couta.    See  Capricho. 

Encapuzado,  adj.  hooded,  co- 
vered with  a  hood. 

Encarado,  a,  adj.  ck,  JBomem 
bem  encarado,  a  man  that  has 
a  good  countenance.  —  Homem 
mal  encarado,  a  man  that  has 
an  ill  face.  From  cara^  a  fisice. 
See  also  Encarar. 

Eflcaremal&do.    See  Regelado. 

Encaramonádo,(a  jocose  word.) 
See  Melancólico,  and  Tris- 
tonho. 

Encarapelâr-se,  f.  a.  raflex. 
(Speaking  of  the  sea)  to  swell, 
to  grow  rongh  and  stormy. 

Encarapinhado  sorvete^  a  sort  of 
torvete.    Sea  Sorvete, 

Encarapitâdo,  a,  adj.    See 

Bncarapit&r>8e,  v.  r.  to  perch  on 
the  top  of  a  tree,  rock,  tec. 

Encarar,  v.  n.  to  look  to  one's 
&ce,  to  face/  to  defy. 

Eneariur,  v.  a.  ex.  Encarar  t 
espingarda,  to  preaent  a  gun 
to  take  aim.  Fraaa  cora,  the 
face. 

Bnçaisfa.    â!e»  Enxárcia* 

Encarcerado,  a,  adj.    See 


tion  of  our  Saviour.— -jBiiaanw- 


lour. 

Encarnado,  a,  adj.  that  has  the 
colour  of  a  rose,  rosy.  Sea 
also 

Encam&r,  v.  n.  to  take  flesh, 
or  assume  the  human  natmv. 
(Speaking  of  our  Saviour.) — 
Encarnar,  (in  surgery)  is  for  a 
wound  to  grow  np,  and  fill  with 
new  flesb  as  it  heals.  Encarnar, 
(among  hunters)  to  give  car- 
nage, fees,  or  reward  to  the^ 
hounds,  Encarnar,  (speaking 
of  a  brood-hen)  to  turn  the 
eggs  into  blood. 

Enram&s.    See  Engaste. 

Enc&me,  s.  m.  carnage,  the  fSees 
or  reward  given  to  the  dogs. 

Encarnativo,  a.  a^.  (in  surgery) 
that  causes  the  flesh  to  grow. 

Encarniçado,  a,  adj.    See 

EncarniçaméntOf  s.  m,  fary, 
rage,  animosity,  strong  inclina* 
tion,  violent  propensity. 

Bncamiçâr-se,  v.  r.  to  grow  cm- 
el,  relentless,  or  unmerciful,  to 
be  blooded  like  a  dog.  Bnear" 
niçar-te  no  combate,  to  flght 
desperately. 

Biicamiç&r,  v.  a.  ex.  Encarniçar 
or  olbos,  to^look  sternly,  or 
crabt^edlVk 

Encarouch&r,  v.  a.  to  bewiteli, 
to  injure  by  witchcraft. 

Encarquilhado,  a,  adj.  (a  vulgar 
Ofd)  wrinkled,  cmmpled. 

Encarquilhar,  v.  a.  to  wrinkle, 
to  contract  into  ftinows.— £»- 
caf^tíUhár^te,  v.  n.  to  wither  as 
a  vegntabki,  to  he  wrinkled. 

BncaTregádo,  a,  aiy.   Sao 


Encorceiftr,  v.  a.  to  i«prii0O|  to  Bncarfogftr,  v.-ak  «>  oharge  one 


E  ^/c 


E  N  C 


E  N  C. 


taxar  alguma  couta  na  foétçtf  a' 
alguam,  to  beal  « thing  into 
ma 0*8  mind.     Encq^oía  baròa. 


with  a  thing,  to  trust  him  with 
it 

Enoarregàr-ce,  ▼.  r.  to  take  thel 

care  of  a  thing  upon  one's  self,   to  lay  hold  of  the  beard*    ^»- 
~  caxar  kwna  madnrii  na 

to    mortise  or    .moi-toise,    to 
fasten  one  piece  of  timber  into 


Encarrég^o.    See  Encargo. 

EiicarretÃdo»  part,  of 

Encarret&r,  v.  a.  (speaking  of 
cannons)  to  moupt,  to  place  a 
cannon  upon  the  carriage. 

Encarséa.    See  Enxárcia. 

Encartado,  a,  adj.    See 

Bneartâr,  v.a.  to  proclaim 
outlaw,  to  post.     From  carta, 
or  cêrlatf  the  proclamation  or 
paper  put  up. — A  aeçao  de  en 
eariar^  a  proscription,  or  out- 
lawry. 

Encaitàr^s^,  v.  r.  ex.  Encartar' 
je  em  hum  q/^o,  to  take  a  royal 
charter,  or  a  prince's  letters,  in 
order  to  exercise  an  office. 

Encarvo&do,  a,  adj.    See 

Encarvoar,  ▼.  a.  to  blacken  with 
coal. 

Kncarvoiçár,  t.  a.  the  same. 

EncasádOí  a,  adj.   See 

Encasár,  v.  a.  (among  farriers) 
to  set  a  bone  that  has  been  dUu 
located. 

Encasquit&do,  a,adj.  See 

Encasquitàr-se,  v.  r.  (a  vulgar 
word)  to  fancy,  to  think,  or 
imagine,  to  put,  or  beat  a  thiug 
into  one's  own  mind. 

Encasquilhádo,  Encasquilhar. 
See  Encastoado,  Encastoar. 

Encasteiládo,  a,  tàj.  hoof-^und, 
incMCellcd,  or  narrow-heeled, 
&raIso  Encastellàr^se. 

BncaateUamênto,  s.  m.  (among 
farriers)  the  being  hoof*bound, 
incasteUated,or  narrow»heeled. 

Bncastellàr-se,  to  maka  one's 
aelf  strong,  to  get  into  a  castle* 
Vrom  eoMiiUo,  a  castle. 

Encasftellar-sa,  v.  r.  (among  fisr- 

riers)  to  beoame  hoof*boaBd,or 

narrow  heeled. 

Eneasto&do,  a,  acQ*    See 

Encastoar,  .v.  a.  to  inchase,  to 

set  in,  or  pat  in  the  bezel. 

EncatarroAdo,   a,   a^i*    heary- 


Eneerár,  r«  a.  to  wax  anything. 
Fron^  cera^  wax.  —  Sncerar  a$ 
extreiíúdades  de  hum  pano  ou  ss- 
iqfa  earn  humpano  ou  vela,  to 
outraj^  sear  with  a. wax  candle,  (among 
taylors.) 

Biiceccádo»  part  of 
another,  or  fix  the  tenon  of  one  Bncerc&i:^  «•  a.  to  walk  round  | 


piece  of  wood  into  a  Jiole  pr, 

mortise  of  another. 

Enc&xe.    See  Encaxa 

Encaxilh&do,  a,adj.    See 

Encaxilhár,  t.  a.  to  put  a  frame 

about  a  picture,  looking-glass, 

&c. 

Encáxo,s.  m.  a  knuckle,  a  joint 
of  any  thing  closed  and  opened, 
as  of  the  bones,  a  table,  &c. 
Lat*  commiifKra.— £}iciis)o,mor- 
tise,  a  hole  made  in  one  piece 
of  wood  to  receive  the  tenon  of 
another  piece,  and  thereby 
form  a  joint.  Encaxa,  (among 
the  wild  people  of  the  Brazils) 
a  leaf,  or  branch  they  cover 
their  privy  parts  with. 
Rnceirádoia,  adj.  See 
Enceirâr,  v.  a.  to  put  a  thing 

From  eeirúy    a 


mto  a  basket, 
basket 

Enceleiràdo,  a,  adj.     See 

Eiiceleiràr,    v.  a.    to   lay  up 
From  celinro,  a  granary,  a  bam. 
-^Enceleirar  o  trigo,  to  lay  up 
the  corn. 

Encellâdoy  a,  adj.  shut  up  in  i 
cell.    From  Ceila,  which  see. 

Encellir,  ▼.  a.  to  shut  up  in  a 
celL 

Encendér.    See  Acender. 

Encendfdo*  SSm  Acendido,  and 
Vermelha 

Encendimênto.    Sselncemlío. 

Encèaias,  s.  t  p.  a  feast  among 
the  Jews,  calleA  the  feast  of  the 
Dedication  of  the  Temple;  ako 
yearly  festivals  anciently  kept 
on  the  days  whec^on  cities 
were  built  Among  Christians 
it  signifies  the  consecration,  or 
wakenlay  of  chnrches.  Eneot' 
niop  Greek. 


headed,  full  of  rheum  in  the  Enoençádo.    See  Incensado. 


head. 
Encatarroàr-se,  v.  p.  to  catch  a 

cold,  catarrh  or  defluxion. 
Ejncavalgádo.    Soe  Cavalgado. 
Éncavalgár.    Sre  Cavalgar. 
Bttcayidok  a^  adj.    See 
Encavâr,  v.  a.  to  hall,  or  set  a 

haft  on,  to  helve.  —  Sacaoor 

hum  machado f  to  helve  an.  axe. 
Bncaxàdo,  a,  adjj.  Sec 


cheet,  to  pot  in  a  box,  or  in   a 


Encensár,  &c  Sea  Incensar, 
&c. 

Encensário,  or  Enoettsoria  See 
Incensório. 

Encerado,  a,  adj.  waxed,  oov«r> 
ed  with  wax. 

Enocrádo»  s.  m.  a  tear>atoth,  or 
an  oil-doth.^—JSaceradb  «lat  jO" 
neUatf  a  piece  of  sear^doth 
which  they  use  to  pat  in  sash- 


Bocaxâr,  or  Encaixar,  v.  a.  to  windows  instead  of  the  panes  or 


squares  of  glass.    EneeráA  de 


chasi  i  aito  to  set  a  bone  that   Ingíaiarra  para  gúlpet,    coort- 

hasban  dislocated* — Emcagar^  plaster. 

•tothmai  9i^  le  foiat  in.    Em-  Bnamido^  â»  a^j.    Sm 


to  go  in  a  circular  way« 

Biiceirâdo,  a,  adj.  Sat  Encer- 
rar. 

Encerra44ca,  s.  f.  the.  a«i  of 
shutting  or  locking  op.. 

Encerramento.    &e  Clausura. 

Encerrar,  v.  a.  to  shut,  or  lock 
up.    See  alto  Comprdiender. 

Encenir-ee,  v.  r.  See  Fechar-se. 

Encart&ilo,  or  Ensertado^  p.  of 
the  preterperfi-  tense  of 

Eooart&r,  or  Ensertâr,  v.  n.  is 
for  a  hen  to.begin  to  lay  eggs,  to 
begin,  to  touch. 

Eacerl4r<4e,  v.  n  to  begin,  to 
enter  u|M>n. 

Bncetíkdot.a,  adj.    &w Encetar. 

RocetadQra,  s.  f.  the  first  cat, 
tasting,  broaching,  &c.  accord- 
iog  to  the  verb 

Eacetàr,  v.  a.  to  out  or  make 
the  first  cat,  to  taste,to  broach  ^ 
to  begiu  to  eat  or  drink  of  a 
things  to  ta{>  a  vessel,  &c. — En' 
cetar,  to  try,  <«say,  to  experi- 
ment.   (Metaph.) 

Encetàr-se,  v.r.  aee  Encertar- 
se. 

EochaOotádo,  a,  adj.    See 

Enchaootár,  v.  a.  (among  pot- 
ters) to  kiln-dry  those  eartlien 
vessels  which  are  to  be  glaaod. 

Enchapinâdo.  film  Encasteiládo. 

£ncharcMo,a,  adj.  See  the  verb 
Encfaarcâr-sa.— itfgoa  «ndbareo- 
da,  standing  water* 

Encharcár4e,v.  r.  to  throw  one's 
self  into  a  puddle  of  standing 
water.  From  Charco,  which 
see^  to  grow  or  become  stag- 
nant. 

Enohemâd,  ex.      fibsMm  div  #«• 
ehemaOf  a  man  of  great  repote 
and  cródit,  (a  vnlgar  expiae 
sion.) 

Enchente,  s.  f.  overflowing.  — > 
Bmekenie  da  graça  dnina  de 
noteo  Saioadoff  the  overflowing 
grace  of  oar  orueified  Saviour. 

Enchente,  p.  a.  ex.     Maré  a»' 
See  Mare. 

Encher,  v.  a.  to  fill ;  alto  to  ful- 
fil.—^sdbr  aalguem  at  flMdMv, 
to  satisfy,  or  oootent  one  Co  the 
full.  Encha  a  mare,  the  tide 
goes  up. 

Enchimento,  s.  m.  shear-wool, 
hair,  flocks,  &c.  osed  in  staffing 
of  bed-ticks^  coihions,  &c.  — 
Enchòmitíaf      ftmpmhimuniê.) 


E  NC 


£  N  C 


B  N  C 


See  EmiMudiaiiieiito,  overflov- 

iflg,  exubenmce,   cofnousneia. 

Enehimenio     do     èit^nagOt    a 

weight  or  burden  io  the  ito» 

macb. 
EochiridioD»  i.  m.  an  encbiri- 

dioD,   a  small  portable  book. 

Greek. 
Eochortçár-fle,  v.  r.  (  a  lodicioas 

word)     to  grow  proud,    to  be 

blown  or  puifcd  up. 
Encentàda    alee  Cingido. 
Enclaustràdo,  a,  adj.  cloistered, 

shut  up  in  a  monastery. 
Endaustràr-se,  t.  r.  to  retire, or 

go  to  a  cloister,  or  religious 

house. 
Eociiticas,  (in  grammar)  encU 

ticsy  certain  particle»  joined  to 

the  end  of  a  word  ;  as,  que,  ne, 

ve. 

Encobertado.     See  Acobertado. 
Encobertar.     See  Acobertar. 
Encoberto.    See  Encuberta 
Encobridor,   &c.    See  Encubri- 

dor,  &C. 
Enoodeado»  a,  adj*    .See  Enco- 

dear. 
Encodeamiènto,  s.  m.  a  crubtiog, 

or  making  ctusty. 
Encodeár,  t.  a.  to  crust— 0  pao 

começa  a  eaeodear,  the  bread  be- 
gins to  cnist 

Encodeár,  r.  a.  to  set  a  crust. 
Bocorra^o.    See  Acoimado. 
Enooim&r.    See  Acoimar. 
Encoiraç&dOipart;  of 

Encoiraçár^T.  a.  to  dress  or.  arm 

with  a  cuirass  or  breast- plate. 
Enoolâdo,  a,  adj.     See 
Êncolár,  V.  a.  (among  paioters) 

to  cover»    or  draw  over  with 

glue.  V 

Encolerizado.    See  Agastado.  ; 

Enoolerizàr-se.  ^«e  Agastar-se. 

Encolbedélla,  s.  f.  the  aot  of 
shrinking  er  shrugging. 

Encolher,  v.  a.  to  shrink,  to  draw 


Fazenda  de 


bespoken,  an  order,  a  parcel. 

Encommendàdo»  a,  adj.  recom- 
menced, lee.     See 

Encommendàr,  v.  a»  to  recom- 
mend; aUo  to 'bespeak»,  or  .to 
give  prder  for  something  before 
hand.  £wommendar,  to  trust, 
to  put  one  in  trust  with,  to 
commit  to  one's  care,  or  favour. 
Eneommendar  na  fè  áe  alguém 
hum  segreda,  to  trust  one  with 
a  secret.  Eneommendar  á  memom 
rhf  to  commit  to  one's  memo- 
ry. Eneommendur  alguém  a 
J}eos,  to  pray  fui'  oncat  church. 
Eneommendar.  See  Louvar,  and 
Celebrar,  v  0  yu^  enconunenda 
alguma  fatendof  ou  otUra  eouea 
que  te  kadefazA,  a  bespeaker. 

Encommendár-se,  V.  r.  to.  trust, 
to  rely  or  depend  upon.  —  En- 
eontmendoH-se  a  Deot  e  itnmedi' 
úiamenle  morreo,  he  recommend- 
ed himself  to  God,  and  died 
presently  after. 

Encommeodéiro,  s.  m.  a  person 
who  executes  commissions,  one 
who  undertakes  to  buy  things 
for  others,  an  agent. 


goo4>|  Ctmtiw-M^  (amirariaf'4e»  f  Sea 
Contrartar-se.  Encontrar-'se  nas 
opiaioeia,  to  differ  in  opinions. 

Encontro,  s.  m.  a  meeting,  or 
running  to.  .  See  also  Encon- 
trão. Sahir  n  o  eneofUro  a 
alguém,  to  go  to  meet  oqe.  Hn* 
cQfdro,  See  Acaso.  Encontro, 
(conlrariedade)  See  Contra* 
riedade.  Encontro,  an  encoun- 
ter, meeting  with  the  lances. 
Encontro r  a  rencounter,  a  loose 
or  casual  engagement. 

Encopár,  v.  a.  to  swell,  to  âlL 

Encórdio,  •*  oi.  a  swelling  in  the 
groin;  so  called,  quasi  in  e4of« 
disj  becaus:  of  the  many  sinews 
there. 

Encordoado,  a,  a^j.  stretched, 
stringed,  kerseyed.  Fozinda 
encordoada,  ker«eyed  goods. 

Encordoar,  y«  a.  to  string  a  mn-* 
s'oai  instrument  From  cordt^, 
a  string. — Encordoar  a  loH^Of  {$ 
for  one  that  runs  at  l.be  ring  to 
strike  with  the  lance  the  jrope 
instead  of  the  ring.  7çr  o  pee- 
c^ço encordoado,  to  have  a  creak 
in  the  neck,  to  be  offended,  to 
be  sulky. 


je  encçntradiço  com  alguém,  to 


designedly. 

EnconchádOy  ac^.  covered  with 
shells. 

Encontrado,  a,  ^4}«  (opposlo.) 
See  Opposto.  See  also  the  verb 
Encontrar. 

Encontrão»  s.  m.  a-  shove  or 
posh ;  the  act  of  rushing  agAinst 
one  with  the  whole  body,  in 
order  to  throw  bimdown. 

Encontrar,  v.  a.  to  meet,  to  meet 
with;  to  encounter,  to  meet  by 
accident-— Aot  enconiramot  du 


fell  in  with  two  men  of  war. 


together.  —  Encolher   os  Aum-I  Encontrar^   to  oppose,    to  be 


hros,  to  shrug  up  one's  shoul- 
ders. 

Enoolher-se,  v.  r.  to  shrink  up, 
to  curl,  to  roll  up,  to  rivel, 
shrivel ;  aUo  to  be  bashful,  or 
modest,  (metaph.)  —  Encolher- 
se,  to.  gather  one's  self. ' 
Encolhido,  a,  a4j*     See  Encol- 


her.— EncoBddo,  (Umido.J    See  £ncontrâr-se,  v.  r*  to  meet,  or 


Timid».  Encolhida,  (modesto.) 
See  Modesto. 

Encolhimento,  s.  m.  shrinking 
drawing  together  j  alto  bashful 
aess,  (metaph.} 

Encómio,  s,  m*  an  encomium»  a 
cummeodaiion.    Greek. 

Encomenda,  s.  f.  a  thing  recom- 
mended-to  one's  car^,  in  order 
to  carry  it  to  tom  plaoe»  — 


Encontradíço,  a,  adj.  ex.    Faxer  Eocordoatnénto,  s.  m*  th?  act 


stringing  musical  instruments. 


go.  to  meet  one  on  purpose,  and  Encordoaçàõ,  s.  f.  the  whole  of 


the  strings  of  an  instrument. 

Encornelhàdo.     Sfie    Injurii 
and  In&raado. 

Encoroç&doya,  adj.  ex.  Benefits» 
Mcoroçath,  ou  em  coroca,  a  be- 
ifefice  annexed  to  a  bishopric. 
(Obeol.)  From  corocia,  which 
hn  old  recoi>ds  signifies  tJie  paa« 
toral  «taff»         j 

Encorp&do,  a,  adj.  that  baa  body 
or  tbickDess.— £f/e  papel  naõ  ke 
bem  encorpado^^  this  paper  faai 
not  body  enough.    See  also 


Of  naosde  guerra f  we  met,  or  Encorpar,  y.  n.  to  fatten,    to 


grow  fat. 

EncorporaçáS,  s.  f.  an  adoptkm, 
union,  association,  incorpora- 


against.    Encontrar^  (qffemkr.) 

See  Offender*      ,  Encontrar    m  tion. 

esperança  de  alguém^  to  answer  Encorporâdo,  a,  a4J.    See  £n< 


one*s  expectation.  Encontrar 
a  vontade  de  alguém,  to  will,  or 
to  bend  our  souls  to' the  doing 
of  that  which  another  is  pleased 
with. 


meet  with. 
Enooutrir-se  not  pe^satnentoe,  to 
jumpy  to  agree,  to  join.— So^/ 
a  eneonlrar-te  com  alguém,  to 
go  to  meet  one.  Eneontrarmte 
com  at  lançat,  is  for  two  horse- 
men to  run  at  one  another  and 


corporar. 

Encorporamlnto,  s.  m.  inoorpo- 
ration,  or  union  «if  divert  in- 
gredients into  one  mass. 

Eoeorporár,v.a.  Incorporar, v. a. 
to  Incorporate,  to  mingle  diffe- 
rent ingredients  so  as  they  shall 
make  one  maias;  also  to  inoor- 
porate,  to  unite,  to  associate.-» 
Eneorporar  na  coroa,  to  unite  to 
the  king's  demesnes<  Eneorpo- 
rar hma  terra  ou  proUnàm  ã 
outra,  to  annex,  to  unite  a  land 
or  province  to  anothec. 


tilt  with  their  lances.    Encan- 

irar-te,  to  reeounter,  to  meet  Encorperkr-se,  v.  r.  to  inoorpo^ 

an  enemy  uBexpectedly.    Et^  rate»  to  «nite  into  one  mast» 

I 


»N  C 
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£iicorreâ<]o,  a.  adj.    See  Eheor-f  feigned  story,  or  Mte  report; 


rear. 

Encorrtftdúra,  s.  f  ex.  Eneorrea- 
dura  da  espora.     See  Espora. 

Encorreár,  %.  n.  to  wrinkle,  to 
grow  wrinkled. 

Encorrêr,  ▼.  n.  to  incur,  to  fall 
under,  to  draw  upon  one's  self. 

Encorrido,  a,  adj.  See  Encor- 
rer. 

Encorrithâdo,  a,  adj.     See 

Encorrilbàr,  v.  a«  to  involve,  to 
inwrap,  or  cover  with  a  lind  or 
bark.  According  to  Binteau  it 
signifies  to  involve,  or  draw  one 

-into  a  conventicle.  From  cor- 
rilkOt  a  knot  of  people,  acom- 
panjr  standing  in  a  ring  tC*  talk. 

Encortiçádo,a,  adj.  that  is  rough 
and  hard  like  a  bark,  ov  cork. 

Encortiç&r,  v.  a.  to  put  in  a  bee 
hive,  to  cover  with  cork,  to  gn^ 
tike  cork. 

Encòspas,  s.  f.  p.  a  boot  tree,  or 

'  boot- last.— /tfi^/er  al^itm    nas 
encasjMSf  to  silence  or  to  put 
-one  to  a  nonplus. 

Encostado,  a,  adj.    See 

Bocost&r,  V.  a.  to  lay  any  thing 
against  another,  in  order  to  sup- 
port it — Encostar  p  mestre  ãe 
cambo  a  gineta.  See  Renunciar, 
ana  Dar  bmxa.  Eneosiar'sef 
V.  r.  to  lean,  to  rest.  Encostar' 
te  no  coimeio,  to  lean  npon  the 
elbow.  Encosltà-se  a  huma 
ervcrey  to  lean  against  a  tree.  A 
aecada  está  encostada  á  mura- 
lha, the  ladder  i«sts  against  the 
wall.  EneosioT'Se  a  ajgtúm,  to 
rely,  to  depend  upon  a  man4 
protection.  Encostat-^  a  hu^ 
ma  úpimaffj  to  embrace  or  fk* 
vour  an  opinion.  Encottar-se, 
to  go  to  bed. 

Encosto,  s.  m.  a  prop,  a  stay,  any 

•thing  that  holds  up  another  or 

that  serves  to  lean  nptmj-^Fn- 

eosto  de  cadeira  ou  banco,    the 

back  of  a  chair,  or  form. 

Eucovâilo,  a,  adj.  retired,  living 
in  privacy.    See 

Encovar,  v.  a.  to  shut  np  in  a 
cave  or  den.  From  coca,  a 
eave.-^0/ilar  eneooados^  eye& 
that  are  sunk  in  the  head,  to 
hide. 

Enconch&do,  «dj.  shrunk  ;  bash 
faf,  timorOQS. 

Encoaràdo,  a,  adj.     See 

Encourâr,  vv  a.  to  cover  with 

•  leather. 
Eocoariur,  v.  n.  to  crust,  to  ga- 
ther or  contract  i|  crust,    or 
sipm 

EnCâuto»s*m.  a  pecuniary  mulct 
Gncoymár.    See  Acoimar. 
Ememwçifty  a.  f •  a  romance,  a 


enclosure.     See  also  Encrava- 
dura. 

Encravado,  a,  adj.  acdoyed, 
(speaking  of  ahorse.) — Encra- 
vado, cheated  or  imposed  upon. 
EncravadOy  (enlpadt. )     See  Col- 


cmel,  to  rage. 
Kneruelecido,  p.  of  the  preto» 

perf.  tens*  of  Encruelecer-se. 
Encruzado,  a,  ac(j.    See 
Encruzar,  v.  a.  ex.     Enem%ar  as 

pernas,    to  sit  cross-legged.— 

âtftf  tem  as  pernas  encruzadas. 


pado.     Encravado,  fjho.}    See  cross-legged,  to  cross,  to  lay 


Fixo,  and  the  verb  Encravar 
Hum  Principado  eneravntfo  em  hum 
Estado,    a   Principality   lying 


within  the  bounds  of  aiiother  Encubàr,  v.  a.  to  put  into  a  but. 


state. 

Eacravadàra»  s.  f.  a  retract,  or 
retrait;  a  prick  in  a  horse's 
foot,  or  the  like. 

Encravar,   v.  a.  ex.      Encraoar 
hum  cttvatio  quando  se  ferra,  to 
príék.  or  nail  a  horse  in  the  shoe 
ing.  —  Encravar  huma  peça  de 


artilharia,  to  nail  up  a  piece  of  Encobertado.    See  Acobertado. 


ordnance,    Encraoar,  to  cheat, 
or  impose  upon,  (metapb.) 

Encravâr-se,  v.  r.  to  be  accloy- 
ed.  (speaking  of  a  horse.)  En 
cracar-se,  to  condemn  himself 
out  of  his  own  mouth.  Eneru" 
vat-se  no  lodo,  to  stick  in  the 
mud. 

Encrenque,  s.  m .  (a  jocose  word) 
unbeliever.  ■ 

Encrespado,  a,  adj.    See 

Encresp&r,  v.  a.  to  curl,  to  ^risp, 
to  frizzle  \  also  to  plait,  or  make 
plaits.— éffcrf«p«r  o  cabelloj  to 
curl  the  hair.  O  que  encres- 
pa,  a  frizzier.  A  aeçao  de  en- 
crespar,  frizzling,  or  curling. 

Encrespár-se,  v.  r.  esc  Encres 
par^se  com  alguém,  to  rise  up 
against  one,  to  make  head 
against  him.— £ffcrefpar-xtf  com 
soberba.  See  Ettsoberbecer-se. 
EnerespaT'te,  (irar-se.)  See 
Irar-se.  Encrespai -se  o  mar. 
See  Empolar-se.    ^ 

Encrespaddr,  s.  m.  curling-tongs. 

Encrespár-se  a  gallinha,  is  for  a 
hen  to  raise  up  her  feathers. 

Eocru&do,  a,  ajy.    See 

Encruamêflto,  s.  m.  the  act  of 
making  raw ;  cruelty. 


athwart. 
Encruzilhada,  s.  f.  a  cross*way. 
Encnbàdo,  a,adj.    See 


vat,  tun,  or  pipe. 
Encobertado,  s.  m.  a  beast  in 
the  Brazils  and  West  Indies, 
covered  all  over  with  shells  or 
scales  like  armour.  The  na- 
tives of  the  Brazils  call  him 
tatu,  the  Indians  iasic,  and  the 
Spaniards  armadillo. 


Encru&r,  or  Incrnár,  v.  a.  to 
exacerbate,  to  exasperate,  to 
heighten  any  malignant  quality, 
(in  physic.)  —  Eneruar,  f irri- 
tar, J  to  exacerbate,  xo  exaspe 
ra|«,  to  provoke,  to  anger,  to 
incense,  to  vex. 

Encru&r-se,  v,  r.    See 

Encruecêr-se,  v.r.  not  to  be  able 
to  digest  the  food,  to  want  di 
gestion  ;  also  to  be  indigestible, 
or  not  conquerable  in  the  8to> 
mach. — Encruecido,  p.  of  the 
preterpeif.  tense  of  Encruecer- 
se.  * 

Bocruelecer'fle,   t.   r.  to  grow 


Encuhertâr.    See  Acubertar. 

Encubértaménte,  adv.  secretly. 

Encobertas,  s.  f.  pt.  ás  encubértas, 
secretly. 

Encubérto,  a,  adj.  concealed, 
&c.    Sb«  the  verb  Encobrir. 

Encubérto,  s.  m.  a  beast  in  the 
Brazils,  ie.  See  Encubertado. 

Encobridor,  s.  m.  Encobridora, 
s.  f.  a  receiver,  or  concealer  of 
stolen  things,  one  that  harbours, 
lodges,'  aikl  oonceals  thieves. 

Encnbrfr,  or  Encobrir,  v.  a.  to 
conceal,  to  hide,  to  keep  secret 
— Eneubrir  Jitrtos,  to  conceal, 
or  receive  stolen  things.  En* 
cuhrir  hum  ladroo,  to  conceal  or 
harhoar  a  thief.  A  acção  de 
eneubrir  íadroens,  ou  furtos, 
concealment,  or  concealing. 
Eneubrir,  (tSssimular.J  ^ 
Dissimular.  Eneubrir  hum  ss- 
gredo,  to  conceal  a  secret  Por» 
que  me  guereis  vos  eneubrir  isto  f 
why  will  you  conceal  it  from 
me  ? 

Enciilca.    See  Inculca. 

Enculcádo,  &c.  See  Inculcado, 
&c. 

Ençumagràdo,  a,  adj.    See 

Ençumagràr,  v.  a.  to  curry,  or 
dnsfs  leather  with  the  leaves  of 
sumach.  Vroxmsmiut^re,  sumach. 

Encurralado,  a,  adj.    See 

Encurralar,  v,  a.  to  stable,  to 
house  cattle  in  a  stable.  From 
curral.  See  Curral,  and  Corte. 
Encurralar,  to  confine, '  to  re- 
strain withiu  certain  limits* 
(Metaph.) 

Encurtado,  a,  a$.  See  Encuirtán 
Encurtamento,  s.  m.  a  retrench- 
ing, lessening,  diminishing,  or 
abridging,  retrenchment 

Encurtar,  v.  a.  to  retrench,  les- 
seoj  or  diminish,  to  shorten,  to 
make  *  shorter.    See  alfto'  Abie- 
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▼íar.  £odiob«irado.     Set  Adinfaeíra< 

JlocunrádOy  a,  adj.    Set  Enoor*   do. 

var.  Bndireit&do,  a,  adj.  Set 

£acanrad6ra,  s.  f.  bowing,  bend-  £iidireitàr,v.a.tomakeatraigbt; 


log,  incanratiOD. 

Encairir,  t.  a.  to  crook,  bow,  or 
bend, 

Encnrvàr-se,  y.  r.  to  grow  crook- 
ad,  to  bow,  to  bend,  to  amk  — 
EfKuroar^se  de  Aaxo  da  earga 
0M  pew,  to  bend,  sink,  or  shrink 
under  a  burden. 

Encyclopédico,  adj.  encyctope 
dical,  belonging  to  an  encyclo- 
pedia. 

Eocydopedlflta,  a.  m.  encyelo 
padisty  the  author  of  an  ency 
clopedia. 

Encyclopedia,  s.  f.  eocyclopedy. 


alto  to  make  better,  to  reform» 
Set  also  IgUalar. 


Bndireiiàr-se,  ▼.  r.  to  raise,   to  Enfadar,  v.  a.  to  pat  out  of  hu 


get  up,  to  stand  up. 
Endívia, s.  f.  endive,  or  succory. 
Endividado,  a,  adj.    See 
Bndividâr-se,  v.  r.  to  contract 

debts,  to  run  into  debt 
Bndivilba,  s.  f.  a  particular  way 

of  staking  vines. 


feira  de  endoen^ae^  Maunday- 
Thursday,  the  last  thursday  in 
Lent. 

Endossado,  part  of  Endoasâr. 
the  whole  circle  or  compass  ofl Endossado r,  s.  m*  endorser,  one 


learning,   which  comprehends 
all  the  liberal  arts  and  sciences, 
encyclopedia,   a  collection. 
Sodecagono,  s.  m.  (in  geometry) 
endecagon^  a  plain  figure,  of 


eleven  sides  and  angles.  Greek.  Endossar,  v.  a.  (commercial.)  to  Enfardar,  y»  a.  to  pack  up. 


Endechàdo,  a,  acfj.     Set 

Endechâr,  ▼.  a.  to  sing  a  song 
called  entkehas»    See 

Endechas,  s.  f.  p.  dirges,  moam- 
fill    ditties    sung   over    dead 

'  bodies  ;  alto  a  merry  song. 

Endemoninhado.  See  Energú- 
meno. 

Endent&do,  (in  heraldry.)  See 
Adentado. 

Endrosádamlnte,  adv.  iSw  Di- 
vinamente. 

Endeoaádo,  a,  adj.  made  a  god, 
or  goddenj  aUo  inspired  with 
a  god.— -jBmfeofódb,  (tobetho,) 
Sr«  Soberbo»  and 

Bndeosamdnto,  s.  m.  deification, 
the  act  of  deifying. 


r,  V. 


who  endorses  a  bill. 
Bndossaménto,  s.  m.    See 


a  bill,  sopencription,  ratifica 
tion. 


weaken. 

Enfadado,  a,  adj.  put  oat  of  hu- 
mour, disgusted;  also Hxieà.' Set 
the  verb  Enfadar. 

En&damdutò,  s.  m.  uneatlaess^ 
disquiet,  &c.    See  En&da 


mour,  to  tire,  to  disgust,  to  of- 
fend. 

Enfadâr-se,  v.  r.  to  grow  angry  j 
also  to  loath,  to  abhor,  to  hate. 
—  Vos  logo  vos  enfadais,  you 
soon  take  pepper  in  your  no8f« 
you  soon  grow  angry. 


Endoenças,  s.  f.  p.  ex.   itrnnta  Enfade,  s.  m.  weariness,  molesta- 


tion^ tediousness,  distaste,  an- 
ger- 

Enfadonho,  a,  adj.  troublesome, 
uneasy,  offensive,  tiresome- 

Enfaddso,  a,  adj.  Set  Eti&dou- 
bo. 

Enfar&r-se.    See  Enfadar*  se. 


Endosso,  s.  m.  endorsement  of  BnfiirÃdo,  a,  a<y.    See  Enfasti- 


ado. 
Enfardado,  a,  adj.    Set 


endorse  a  bill,  to  superscribe. 

Endoudecer,  v.  a.  to  make  mad, 
or  distracted,  to  madden. 

Endoudecido,  a,  ai^.  Set  the 
verb  Endoudecer. 

E'ndro,  from  the  herb  dill.  £V 
dre  braoOf  wild  dill. 

E'ndros.    Set  Ichneumon. 

EndaraçaS,  s.  f.  See  Indura- 
çaõ. 

Endnrár,  v.  a.  the  same  as 

Endurecer,  v.  a*  to  harden,  to 
make  hard.— fadicrwer  o  ven- 
tre, to  make  costive,  or  bound 
in  body.  Endurecer,  tobarden, 
or  inure  to  hardships. 

Endurecêr-se,  v.  r.  to  grow  hard 
See  also  Acostumar-se. 


to  make  a  god  of  Bndurecêr-se,   (obstinar'^,)  See 


See  Deificar. 

£ndeoaàr-se,  t.  to  take  upon 
one's  self,  or  to  arrogate  to 
one's  self  the  attributes  of  Ood, 
to  grow  vain  and  haughty. 

Endereçado.    See  Dirigido. 

Endereçáh    See  Dirigir. 

Eadereíta-wiUaco»)  (a  vulgar  ex- 
pression) achastiser,  a  person 
that  chastises  villains. 

Eodereitádo.    See  Endireitado. 

Eodereit&r.     See  Endireitar. 

Endézas.    See  Endechas. 

E'ndez,  s.  m.  a  nest-egg,  an  egf^^ 
or  the  form  of  one  in  chalk,  left 
in  the  nest  to  keep  the  hen  from 
forsaking  it,  and  induce  her  to 
lay  her  eggs  in  the  same  place. 

Endiabrado,  a,  adj.  furious,  ra- 
ging, nlad,  frantic.  From  diabOf 
the  devil ;  as  if  one  was  possess- 
ed with^he  devil. 

Bodi&ço.    StêUaáro  brwo. 


Obstinar-se. 
Endurecido,    a,  adj.   hardened, 

&c.  See  the  verb  Endurecer-se. 
Endurecimento,  s.  m.  hardness. 
Enéado,  or  Eneida,  s.  f«  Virgil's 

/Bneis. 
Eneqhfm,  s.  m.  the  age  of  fifteen 

years.    (Camões.) 
Energia,  s.  f.  energy,  strength 

of  expression 
Enérgico,  adj.  energetic,  active, 

vigorous,  efficacious. 
Energ&meno,  s,  m.  one  possessed 

by  the  devil. 
EnervaçáÕ,  s.  f.  enervation,  the 

act  of  weakening,  the  state  of 

being  weakened,  effeminacy. 


Enfardamênto,  s.  m.  packing. 

Enfardadôr,  s.  m.  packer,  one 
who  packs  up  bales  for  carriage, 
&c. 

Enfardelado,  a^.    See 

Enfardelar,  v.  a.  to  make  up  in- 
to a  handle.  Set  also  Enfar- 
dar. 

Enfardado,  a,  a^j.  full  of  bran. 

Enfarelár,  v.  a.  to  cover  with 
bran. 

Enfáriohàdaménte,  adv.  dissem« 
hlingly,  feignedly,  falsely. 

Bnfarlnh&do,  a,  adj.  sprinkled 
with  floor  or  meal.  •^-  Er^fari" 
nhado,  that  has  a  tincture,  smat- 
tering, or  superficial  knowledge 
of  any  thing.  EUt  he  enfari' 
nhado  de  muitas  UnguaSf  he 
knows  a  little,  or  has  a  lit- 
tle knowledge  of  several  Ian* 
guages. 

Enfari uhamênto,  s.  m.  tincture, 
smattering,  superficial  know« 
ledge. 

Enfarinhar,  v.  a.  to  powder,  of 
make  white  with  meal. 

Enfarruscado,  a,  ac|j.    See 

Enfarruscar,  v.  a.  to  blacken,  to 
make  black. 

Enfastiado,  a,  adj»  that  loaths 
meat,  that  has  a  bad  stomach. 
— Ei\fastiado,  out  of  conceit 
with,  weary  of,  or  surfeited 
with.     Six  also 

Enfastiar,  v.  a.  to  take  away  one^ 


Enervado,  a,  adj.  enervated,  3cc.  stomach,  to  make  to  loath ;  alst 
See  the  verb  Enervar. — Couro  to  put  out  of  conceit,  to  weary, 
enervado f  a  sort  of  leather  made   to  tire. 

of    the  sinews  and   nerves  of  Enfasti&r-se,  v.   r.fto  begin  t» 
oxen.  loathe ;  lUso  to  grow  weary. 

Enenr&fy  ▼,  a«  to  «narvatt^  to  Enfático,    fitt  Ea^hatico. 
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Eafatilbádo.    See  Enfardelado* 

Ertfatilhár.    See  Enfardelar. 

Enfatiòta.    See  Emphy tenta. 

Enfatuado.    See  Infiàtuado. 

Enfatuar.    See  Infataar. 

Enfax&dOy  a,  adj.    See 

Enfaxár,  t.  a.  ex.  Ef^faxar  hum 
wnemno^  to  siraddley  cr  swathe  a 
child,  to  wrap  him  up  in  svad- 
dliog  doaths. 

Enfeitado,  a,  ad|j.    See 

Enfeitar,  y.  a.  to  trim,  to  attire, 


Eoflado,  a,  adj.  tbraad^,  at  a 
needle. 

EnGàdo,  that  has  chanRod  the 
colours  for  fear,  anger,  Stc  Se^ 
Pallido,  and  the.  verb  Enfiar 

Enfiamênto,  a.  m.  change  of  co- 
lour through  fear,  paleness. 

Enfiar, v^.  to  thread,  as  a  needle. 
— E^karperoleê^to  string  pearls. 
Enfiar  ham  diseurso,  to  enter 
upon,  or  begin  a  discourse.  £n- 
/iar  pairankúe,  to  tell  fictions, 


to  make  gay,  or  trick  up. — Em  fables,  or  stories.     Enfiar  at 


ftiiar  kum  etuaareo,  to  flourish 
one's  discourse,  to  use  floo- 
risbes.    ErtfeUar  as  meramàat 


torUnat,  to  run  the  curtains  into 


para  que  paredão  matenoçat,  e 
tfieOipresdo^meaõ,  to  trim  up 
commodities,  to  put  a  gloss  up- 
on them,  to  shew  them  to  the 
best  advantage.  0  fue  enfeita 
ae  wffrmncifli.   be  who  settetb 


a  curtain   rod.       Enfiar  htana  verb  Enfraquecer. 


ma,  to  go  through  a  street  En^ 
Jiar,  to  range  into  files.   EnfkcTy 
to  run  through. 

Enfiar,  t.  n.  or  E^fiar-ee,  v.  r.  to 

change  the  colour,  to  look  pale 

for  fear  of.^-£ii/!àr-«e  porkuma 

espada,  to  fall  on  a  séord. 

off  any  kind  of  ware,  to  makelBnfileirár,    y.  a  to  range  in  a 


it  seemfisirer.     Enfeitar,  toctf- 
loar,  to  palliate,  oreieuse. 

Bnfeitâr-ee,  v.  r.  to  trim,  or  tuck 
up  one's  self,  to  roakeoiM's  self 
fine. 

Enffcite,  a.  m*  dreas^  garb,  attire, 
apparel,  ornaments,  embellUb 
ments.  E^feitw  de  kimm  ma- 
Iher^  a  woman's  ornamenta^  En- 
feite do  dtMOtrtOf  idle  flourish  of 
words,  fustian.  See  also  Afllec- 
taçaS. 

Enfeiti^do,  a,  adj.    See 

Enfeitiçar,  v*  a.  to  bewitch  or 
charm. 

Enfeixado,  a,  «4.    See 

Enfeixar,  v.  a,  to  bundle  np,  to 
make  up  into  a  little  bundles 

Enfermado.    See  Adoecido. 

Enfennàr.  Adoecer. 

Enfermaria,  s.  f.  an  infirmary, 
an  apartment  for  the  sick. 

Enfermeiro,  a.  m«  be  that  has 
cbaige  of  the  sick 

Enfermidade,  s.  f.  sickbeis.  See 
also  Doeáfa. 

Enfermo.  â!es  Doenta,  and  Acha- 
coso. 

Enfemádo.    See  Desatinado. 


Enfermár-ae,  ▼.  r.  to  inquire,  or 

examine,  to  tnake  an  inquest^ 

to  inform  one's  self  about  a 

thing. 

Enfemádo,  a,  a^i*    See 
Enfornàr,  v.  a.  to  set  into  the 

oven. 
Enfraquecer,  v.  n.  to  grow  weak, 

or  feeble. 
Bnfiraquecér, «.  a.  to  wedun,  to 

enfeeble. 
Enfraqoec6r-se,  t.  r.    See  En» 

frapêODer,  v.  n. 

Enfraquecido,  a,  a^j.    See  the 


file  or  line.    (MiUt.) 

Enfim,  adv.  in  fine,  in  short,  af- 
ter   aU,    at  last,    finally,    atl 
Ungthy  in  a  word. 

SnflUur,  ▼.  a.  to  deck,  to  adora 
with  ribbons. 

Bnfitáosis.    iSfeEmphyteons. 

Enfiveládo,  a,  adj.     See 

BnAvelaTk  v.  a.  to  buckle. 

Enflorecér,  v.  n.  to  blonsom,  to 
put  ferih  blossoms. 

EnfogMo,  adj.  ex.  baiiat  anfisigá'- 
dãtf  red-hot  bails. 

Enforcado,  a,  adj.  hanged,^ 
Videi  de  euforeado,  vines  tied 
to  treesy    and  growing  up  by 


Enfraquecimento,  s.  m.  weaken- 
ing, weakness,  feebleness,  debi- 
lity. 

Bnfraqnentár,  v.  a.  See  Enfra- 
quecer. 

Enfkasc&do,  a,  adj.    See 

Enfrascàr-se,  t.  r.  to  be  taken  up 
entirely  with  a  thing;  to  stand 
oa  any  thing.  See  also  En« 
tremeter-se.  From  the  Spanish 
/min»,  brambles.— £&  e^finee^ 
ca-se  todo  no  etiiido,  he  buckles 
himself  wholly  to  his  study. 

Enfreado,  a,  ai(j.    See 

Enfrefcr,  v.  a.  to  bridlew  From 
freh,  a  bridle;  also  to  restmin, 
to  contain,  to  repiesp*  to  keep 
in  ttwe,  to  curb.  —  Enfrear, 
f parar,  J    SeeV^rar, 

Ebfreohadfira,  s.  f,  (a  sea-term) 
a  ship-ladder. 

Bnfrestádo,  a,  a($.  thin,  not 
thick.  —  DenUg  e^/restadost 
tenth  that  do  not  join  dose. 


them.    PUadar  arvores  am  Anm  Enfríàr,  v.  a.  to  grow  cold*   (Ca* 


Enfemár,  (a  vulgar  word.)   See  intelligence  given,  instruction; 


Desatinar. 
Enfernêira,  s.  ra.  a  great  noise, 

outcry,  clamonr,  hurly-burly. 
Enferrujado,  a,  a<y.  rusty. 
Enferrujar^  v.  a.  to  rust,  to  make 

rusty.. 
Enfenrqiariie,  v.  r.  to  rust,    to 

contract  rust. 


Enfezado»  a,  adj.  dreggy,  full  of  patot^  to  put  the  shoes  upon  the 


dregs. 

Enfesâdo,  (coirnfto,)  &a  Cor- 
rupto, and 

Enfezar,  v.  a.  to  fill  with  drega. 
— £i|/«xar,  (a  vulgar  word)  to 
«akaoD^fary  MsiPT* 


eon^  para  vinhas  de  eftforcado^ 

to  plant  with  trees,    to  set  a 

place  with   trees  for  vines  to 

grow  amongst 
Enforcar,  v.  a.  to  hang.    From 

forea,  the  gallows. 
Euforcâr-se,  v.  r.  to  hang  one's 

self. 
Vaiie  enforcar,  go  hang  yourself. 

Terence   says,    oòi   in 

F«nformaçâõ,  s.  f.  information; 


also  a  strict  examination^-*-£n- 
formaçao  errada,  misinforma- 
tion. 

Bnfbrmaç6ens,  pL  evidences,  or 
deeds. 

Bnfonnâdo,  a,  adj.     See 
Enformar,  v.  a.  to  inform,  to  give 
information.-— £#;ybmiar  or  m 


last. 
Enformar  contra  alguém,  v.  n.  to 

inform  against  one.»~0  ^  en 
forma,  an  informer.     Enformar 


moens.) 

Eiifronh&do^  a,  adj.  wrapt  op. 
See  also 

Enfronhar,  v.  a.  to  pnt  the  pil- 
low into  the  piUow-besr.  Firom 
fronha,  a  j>iUow-bear. — Enfra^ 
nhat  aemaos,  to  look  on  the  akyi 
to  be  idle. 

Enfrenádo,  a,  ac^.  (a  tea  term.) 
malani  ex.  Vebu  et^frenadas,  sails  foil 
fctretched  out,  or  swola  with 
wind.    See  also  Soberbo,  and 

finfbnàdo^  (metido,)  &e  Metida 

Enfun4r-se,  v.  r.  ex.  Ei^tma-^o 
vento  por  aqnella  nra,  the  wind 
comes  directly  into  that  street. 
See  alio  £nsoberbecer-*ee,  to 
swell,  to  fill.  (Speaking  of  the 
wind.) 

finfundiçn.    Sm  Infbndiça. 

Enfundiilo^3bc*S>»  Infundido,  Ax. 

Enfnnilado,  a,  adj.  like  a  funnel. 
See  also 

Enfonilàr,  ▼.  a.  to  poor  Uqoor 
through  a  fimnel  into  a  vessel. 
From  fuxU,  a  funnel. 


mal,  cm  erradamente,  to  misin-  Enfurecer,  v,  a.  to   enrage,  to 
form.  I  make  mad,  to  make  Atri^of 
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Proayiiftai  fiiry* 
^ifarecér^ie,  v.  .r.  to  grow  fiirí< 

oas,  to  be  enraged. 
Enfurecido^  a^  a^j*    See  Eofii-(  to  cheat. 

lecer* 


Engaraob&do,   (ia  the  wovinee 
of  Beyra.)   '&«  Enfeitiçado. 
EogarampoÍDár,  v.  a.  to  deceive, 


Snflisa,  s.  f.  a  pitcher,  a  watarr   with  cold. 


pot. 

Eníbscâdo.    See  Offii8câdo« 
Enfaacir.     See  OSuksltS 
Engáço,  a.  m.  the  stalk  of  the 

dacters  of  grapes  when  dried, 

and  freed  frodi  the  fruit,  a  rape. 
£ng4do,  p.   of  the  preter|>erf. 

tense  of  Engar. 
£ngafec£r,  ▼»  n.  or  Êngqfecer-u, 

▼.  r.  to  grow  leprous. 
EogafecidOy     a,    adj.    infected 

with  leproay. 
Eogaiolir,  t.  a.  to  cage,  to  in 

close  t>r    shut  up  in  a  bird- 
cage. 

EagáJa.    See  Engalla. 
EogaUtdo,  p.  of  the  preterperiect 

tense  of 
Engalir,  t.  a.  (in  horsemanship) 

is  for  a  horse  to  erect,  or  set 

up  bis  neck. 
Eoipilfilhádo^    or  Engalfinhado^ 

a,  adj.    alee 
Engalfilhàr,  or  Engalfinhar,  v.  n. 


one     another,      (speaking  ol 
wrertlets.) 

EngalfUhar-se,  ▼.  r.  idem. 

Bogalgádo.  ?   «M  5  <3algado. 

Engalgir.    Si  Galgar. 

Engalla,  a  sort  of  wild  boar  in 
the  lower  Ethiopia. 

Enganado,  s^  a4J.   ale»  Enganar. 

Enganador,  a.  to.'  a  deceiver, 
cheat — adj.  deceiving, 

Eoganlr,  p.  a.  to  deceive,  to 
cheat,  tocezeni  to  gull,  to  bub- 
ble, to  delade,  to  b^^le.— iSn^ 
goaor  0  iempo,  to  pass  away  the 
time. 

Enganâr-se,  v.  r.  to  be  cheat- 
ed, deceived,. cozened,  to  mis- 
take. 

Enganidob  a»  a^}*  (in  the  pro 


Engaravit&do,  a<y.  grown  stifi  Engendr&do.    See  Oerado 


Engargantádo,  a,  a4i-   ex-    Pe 


*grow  wrinkled,  or  clang,  to 
wither.  (Speaking  of  fruit.) — 
tua  cara  está  toãa  engelhada, 
his  face  is  all  full  of  wrinkles. 


Engendr&r.    See  Qerai  • 
Engenh&do,  a,  adj.    See 


engargiuilqdo,  the  foot  put  up  Engenhar,  v. a.to  conceive,  to  in- 


to the  instep  into  the  stirrup. 

(In  horsemanship. ) 
Bngargantár,  v*  a.  (in  horteman- 

shipy)  ex.  EngargaUar  o,pe,  to 

run  the  foot  up  to  the  instep 

into  the  stirrup» 
Engasgado,   a.    acy.  that   has 

something  stuck  in  tlie  throat, 

as  the  wolf  in  PhAdrof's  Fables. 
Eiigasgalbár-se,  v.  a.  reflex,  to 


entangle  one's  self;  to  enwrap   person  w^l  skilled  in  the  art  of 


or  ensnare  one's  self  with  some 
thing  not  easily  extricable* 
Engasgar,  v.  n.  or  Engatgar^-ee, 


V.  r.  to  have  something  sticking  Engenho,  s.  m.  wit,  art,  skill. 


in  the  thfxMt,  to  be  ready  to  be 
choaked,  or  suffocated.  —  En 
gatgarse  nof^iar,  to  stammer, 
to  fidter  in  one's  speech. 

Engastado,  a,  adj.    See 

Engastar,  v.  a.  to  set,  as  a  stona 
in  a  ring,  or  the  like. 


(a  jocose  word)  to  hold  fast  Engaste,  s.  m.  the  besel,  or  collet 


vSnce  of    Beyra)    grown  stiff  slighted,  detipised,  &bc.       See 


with  cold. 


Enganir,  v.  n.  ex*    Engamr  fom  JSngeitaménto,  s.  m.  rejection,  or 


//w,  to  grow  stiff  with  cold. 
£ngano,  s.  ra.  deceit,  fraud,  mis- 
take. 

foganósamênte,  adv.  deceitful 
ly,  fraudnloitly. 

^ganôeo,  a,  adj.  deceitful,  fiau- 
dulent 

^g&r,  V.  a.  (a  vulgar  word)  ex. 
^^m  earn  o^^umi,  to  favour, 
or  bear  good  will  and  affection 
to  one;  ain  to  prosecute,  to 
vcVf  or  troqble  one  From 
Sogos,  which  see. 

^ogaraahado,  (a  vulgar  and  very 
tow  word.)  fo  Boibiiraçado. 


of  a  ring ;  oho  the  setting  of 
stones  in  rings,  or  the  like. 

Engastoádob    Part  of 

Engastoár,  v.  a.    See  Engastar. 

Engatfcdo,  a,  adj.    See 

Engatar,  v.  a.  to  cramp,  or  bind 
with  cramp-irons. 

Engatinh&do,  p..  of  the  preter* 
perf.  tense  of 

Engatinhar,  v.  n.  to  creep  on  all 
four  like  a  cat,  (from  gaio-,  a 
cat,)  as  children  do  when  they 
learn  to  go»^£ngmiinAar,  to  be 
a  beginner.     (Metapb.) 

Engayoládo,  a,  adj.  shut  up  in  a 
cage.    See  Engaiolâr. 

Engeitáida,  s.  f.  Engeitado,  s.  m. 
a  fgnndling. 

Engeitádo,     a,     adj.     rejected, 


the  verb  Engeitar. 


casting  off. 

Engeitar,  v.  a.  to  reject,  to  cast 
off,  to  refase,  to  slight,  to  de- 
spi!ie.-^£ngei/ar  o  contpradof  to 
return  a  thing  one  hath  biiught 
for  some  fault,  and  turn  it  on  his 
hands  that  sold  it.  A  ac^ao"  de 
engeiiar  nette  eentido,  the  re- 
storing of  a  thing  to  him  that 
sold  it.  Engeitar  kuma  criança; 
to  expose  a  diild.  A  acção  de 
engeUar  nede  eentído,  the  ex- 
poaing  of  a  child. 

Eogeih&do,  a,a4i-    See 


Vent. 

Engenhâr-se>  v.  r.  to  strain,  to 
endeavour,  to  strive,  to  study, 
to  apply  one's  mind,  to  do  one^s 
best. — Cada  qual  ee  engenha  eo» 
mo  pode^  everj  body  does  what 
he  can. 

Engenharia,  s.  f.  englneery,  tha 
science  of  engineers. 

Engenheiro,  s.  dl  an  engineer,  a 


contriving  ail  forts,  and  other 
works ;  also  one  that  makes  any 
sort  of  strange  engines. 


knowledge,  discretion,  iinder- 
standing,  sense,  genius,  talent; 
alio  a  machine,  an  engine, 
or  any  invention  to  perform 
that  with  ease,  which  before 
was  difficult — ffomem  de  engen^ 
ko,  a  man  of  wiU  Kao  tetthe 
engenhou f  or  Naopouo fazer  go» 
dmko.  See  Qadauho.  Engei^ 
ho  de  açúcar,  a  6i\gar  work,  thaT 
is,  the  niill  and  other  necessa^ 
ries  to  get  it  from  the  cane.  En* 
genho  de  fazer  papel,  a  paper- 
mill. 

Engenhosamente,  adv.  ingeni- 
ously, wittily. 

Engenhosissimo,  sup.  of 

Engenhoso,  a,  adj*  ingenious,  wit- 
ty ;  alto  any  thing  that  is  said, 
or  performed  ingeniously^ 

Engessado,  a,  adj.  See 

Engessar,  v.  a.  to  parget,  to  do 
oi*er  with  Gesso,  which  see 

Bogilbár-se.    See  £ngelhar-se. 

Englodâdamênte,  adv.  comer  en^ 
glodãdamenie,  to  eat  very  hasty, 
and  without  chewing. 

Engo.    See  Engoa. 

Engod-ido,  a,  a^j.  allured,  enti« 
ced,  &c.   See  the  verbEngodar. 

Engodadôr,  s.  m.  a  wheedler,  a 
wheedling  man. 

Engodadôra,  s.  f.  a  wheedler,  • 
wheedling  woman. 

Engodar  I  v.  a.  to  wheedle,  de- 
coy, or  cigole,  to  allure.— il 
acção  de  engodar,  wheedling» 

Engodo,  s.  m.  wheedle,  a  subtila 
drawing  of  one  in,  an  allur»* 
ment,  an  inticement.  Engodo 
para  pescar,  a  bait  to  catch  fishr 

EngoU&do,  a,  adj.  got  into  nar« 
row  sea^room ',  alto  plunged  in. 
to  any  busine^,  (metapb.) 


Bngelhàr-se^  v.  r.  to  shrivel,  to  Sngolftr,  (a  sea  term)  v.  o.  ta 
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'  get  into  narrow  sea-room. 
Engolfâr-se,  v.  r.  to  plunge  intu 

any  business.    (Meta ph.) 
Engolido.  ?   c^  J  En*«lido. 
Engolir.   5  c  EnguUr. 

EngolozinMo,  a»  a^j.     See 
Engolozinár  se.  v.  r.  to  eat  gree 

dily,  to  be  very  much  pleased 

with  a  meat. 
Engomaddira,  s.'  f.  a  woman  whc 

irons  linen,  &c. 
Engom&do,  part,  of  Engomar, 

ironed,   smoothed   with   a  flal 

iron. 
Engomad6ra,  s.  f.  ?the  act  of|engraz4do,a,ad;.  See  Engraxar. 


Engrandecimento,  s.  ra.  an  am 
pPifying,  or*  enlarging,  in- 
crease, augmentation. 
Kngravitàdò,  a,  adj.  See 
Engravitár-se,  v.  r.'(a  vulgar 
word  \)  ex.»  Engraviiarse  hum 
ramo,  is  for  a  branch  to  turn  it- 
self upward. — Engravitaf'Se  com 
alguém t  to  oppose  or  withstand 
one. 

Bngraiíâdo,  a,  adj.     See 
Engraxar,  V.  a.  ex.  Engraxar  bo- 
itttj  ou  tapatot,  to  black  boots 
and  shoes. 


Engomadélla,  s.  f.  J  ironing,  or 
smoothing  with  a  flat  iron. 

Engomar,  t.  a.  to  iron,  to  smooth 
with  flat  irons';  to  starch.^ 
Faros  dPettgomar,  flat  irons^  or 
smoothing  irons* 

Engonço,  s.  m.  an  iron  hook,  or 
crook.—  Engonço  do  etpinhaco, 
á  joint  in  the  back^bone.  Fat- 
iar por  engonços f  we  say,  to  go 
about  the  bush,  (a  vulgar  ex- 
pression.) NaV  me  folies  por  en" 
gonçoSf  speak  plainly. 

Engord&do,  a,  adj.    See 

Engordar,  ▼.  a.  to  fatten,  to 
make  fat.— £ngar(/«r  as  terras, 
to  manure,  to  muck,  or  dung 
grounds.  Engordar  animaes. 
See  Cevar. 

Engordar,  v,  n.  to  grow  fat,  to 
fat. 

Bugorliulo,  a,  adj.  parboiled. 

Sngorlâr,  V.  .a.  to  parboil,  to 
hhtí-bmX^^^Engordar  a  tiçaS^  is 
for  a  scholar  to  repeat  his  les 
son  in  a  hurry,  without  pro- 
nouncing it  cleverly.  (Metaph.) 

Engorovinhádoy  a,  adj .    See 

Engorovinhàr,  v.  a.  to  wrinkle, 
or  to  make  wrinkled. 

Engòs,  a  sort  of  plant  called 
wallwort,  or  dane  wort,  dwarf 
«Ider. 

E'ngra,  a  corrupted  word  for 
Angulo,  which  ste. 

Sngraç&daménte,  adv.  prettily, 
with  a  grace,  handsomely,  wit- 
tily, snilrtly. 

Engraçado,  a,  adj.  pretty,  witty, 
jocund,  pleasant. 

Engrácbádo.     See  Engraxado. 

Engrachár.     See  Engraxar. 

Engrandecer,  v.n.Í8  for  the  grain 
or  con  to  be  formed,  or  grow 


fill  up  the  ear 
Engrandecido.     See  Grado. 
Engrandecer,  v.*  a.  to  magnify, 

to  extol,  to  aggrandize,  to  make 

great.    From  grande^  great, 
Engrandecêr-se.  v.r.  to  increase, 

to  augment,  to  grow  greater. 
Sograndecido,  a, adj.  magnified, 


EngrazadAr,.  s.  m.  the  person 
who  strings  beads  on  a  wire. 

fengraz&f ,  v.  a.  to  string  beads 
on  wire,  linking  every  wire 
each  bead  is  un  to  the  next,  so 
that  each  is  on  a  particular 
link,  and  not  each  running  loose 
upon  a  long  wire,   to  cheat. 

Engrecér,  V.  n.  (in  agriculture)  to 
grow  ripe,  to  come  to  matu 
rity. 

Engril&r-se,  v.  a.  reflex,  to  be 
angry,  to  foil  into  a  passion. 

Rngrimânço,  or  Enguiriminco, 
s.  m.  a  long  circumstance  of 
words,  tedious  stories,  imperti- 
nences; aUo  dark  mysterious 
sayhigs ;  also  affectation,  or  af 
fectedness,  either  in  speaking 
or  doing  any  thing. 

Engrolado.    See  Engorlado. 

Engrolar.    SeeEngorlar. 

Engross&do,  a,  adj.    See 

Engrossar,  ▼.  a.  to  enlarge,  or 
swell,  to  DUike  greater,  thiòker, 
or  bigger,  to  increase,  to  aug- 
ment ;  also  to  incrassate. 

Engrossar,  v.  n.  or  Engrossar^se, 
v.  r.  to  grow  big,  or  thick  ;  atso 
to  swell  (speaking  of  a  river.) 
—  Emgrottar,  or  Engrossar-sej 
to  grow,  either  in  quality  or 
quantity. 

Fngrotádo,  p.  of  the  preieri>err. 
tense  of 

Engrotir,  v.  n.  is  for  an  hour 
glass  to  stop  on  account  of  the 
sand  being  wet. 

Engrovinhido.  SiwArrugado. — 
Engrouinhado  com  ofrh,  shiver 
ing,  quaking  for  cold. 

Engrovlnh&r.    See  Embicar. 

Enguia,  8.  m.  an  eel. 

EnguiçÃr,v.  a.  toominate  sadly. 


to  perfect  maturity,  so  as  to   to  be  a  prcsagement  of  ill  luck 


to  one.     See  also  Acanhar. 

Enguiço,  an  omination,  a  pr^ 
sagcment  of  ill  luck.  See  also 
Acanhamento.  Tirar  o  enguiço ^ 
to  avert  the  threats  of  ill  to- 
kens. Enguiço,  impertinence, 
extravagance,  folly. 

Enguirimánço.  See  Engrimanço. 


tense  of 

Eh^ulhàr,  v.  n.to  heave,  to  keck, 
to  feel  a  tendency  to  vomit 

Eng{ilho.«,  s.  m.  heave,  or  effort 
to  vomit. — Ter  engulhos»  See 
Engulhar. 

Engulipâr,  v.  a.  (vulgar.)  to 
swallow» 

Engulido,  a,  at)j.     See 

Engulir,  V.  a.  to  swallow,  to 
devour,  to  absorb,  to  lap  up;  to 
gulp  dowtw^En^utif  kuma  in^ 
juria,  Sec,  to  swallowà  gudgeon, 
to  swallow,  or  pocket  an  injury, 
&c.  Engulir,  to  sup  up,  or 
gulp  down  (speaking  of  Lquld 
bodies. )  Isio  nao  se  pode  engv- 
lir,  it  is  a  hard  thing  to  bear. 

Engiirria.    See  Angurria. 

Engurrunhido,  a,  adj.  [a  vulgar 
word]  ex.  Engurrunhido  com  a 
frio,  shrunk  with  cold. 

BnhastÀdo,  a,  adj.  that  is  set,  or 
tied  to  the  point  of  an  asiea»  See 
Astea. 

E'nho,  s.  m.  a  fawn,  or  young 
deer. 

Enjaezàdo,  adj.  trapped,  &c. 
See 

Enjaezàr,  a,  to  trap,  to  furnish  a 
horse.  "From  jaezes,  horse  fur- 
niture. 

Enigma,  s.  m.  an  enigma,  a  rid- 
dle, an  obscure  qu^tion. 

Enigmático,  a,  ad),  enigmatical» 
darkly,  or  ambiguously  ex- 
pressed. 

Enjoado,  a,  a^.  that  is  afflicted 
with  nansea,  or  vomiting,  ready 
to  vomit,  oppressed  with 
qualms. 

Enjoamênto,  s.  m.  ■  See  Enjoo» 

EnjoÃT)  V.  n.  or  Enjoar -se,  v.  r. 
to  be  ready  to  vomit,  to  have  a 
motion  to  spew.  —  Enjoar  no 
mar,  to  be  sea-sick.  Cousa  fua 
fas  enjoar,  nauseous,  that  pro- 
voketh  vomiting.  Acarnemuity 
gorda  faz  enjoar,  meat  too  fat 
toms  one's  stomach. 

Bnjôjo,  or  Enjojadouro.  Sea 
Gacho. 

Enjoo,  8.  m.  a  being  sea-sick; 
also  crudities,  a  qualm,  or  list 
to  vomit. 

EnlabotÂdo,  a.  adj.    See 

Enlabutár,  or  Enlabozar,  v.  a. 
to  foul,  soil,  dirty,  spot, or  stain . 

Enlaçado,  a,  a^j.  snaÃed,  &c. 
See 

Enlaçar,  to  intangte,  to  snare,  to 
take  in  a  snare  ;  also  to  wind,  to 
plait  with  other  tbingf.— Sa^- 
car  (caiioar.J    See  Cativar. 

Enlaçar,  (emíaraçar.J  See  Em- 
baraçar. 

Bnl&ce,  8.  m.  union,  ooiQQnetkMi 
of  mind  or  interests. 


ice  ^  the  verb  Engrandecer  J  Engulhado,  p.  of  the  prcterperf|Enlane&da    See  EolodMda. 


£  N  N 


ENQ 


ENR 


SdUom&f.    Sm  Eidodir. 

EDlaminàvi  ▼.  a.  to  line,  to 
streogtben  with  plates  of  metal. 

Solapado,  a,  a4j.  fthut  up  into  a 
lapa»    See  Lapa. 

EnleàdOy  a,  adj.  perplexed,  in- 
tricate, difficult  to  be  found,  or 
noaenijooiL -^  Enleath  na  dor 
pierced  with  grief,  or  sorrow. 
6ee\he  Terb  « 

Enlear,  ▼.  a.  to  involve,  to  en- 
taoirle.  See  alM  Embaraçar. 
— Entear,  to  allure,  to  ensnare. 

Enleàrse,  ▼.  r.  ex.  EfUearse  em 
hum  negocio,  to  entangle  one*» 
self  in  a  business. 

Enleio,  s.  m.  hesitation,  doubt* 
ing.  —  Enleh  femòoracoj.  See 
Embaía^  ÈnUke  ao  amor, 
intrígnea,  amours,  affairs  with 
ladies,  perplexity,  plot 

Enlevação,  s.  f.  admiration,  con- 


a 


moral  sense.)  See  Infaoiari  and 

Deslnzir. 
Ennobrecer,  ▼.  a«  to  make  noble, 

to  ennoble* 

Cnnobrecido,  a,a4J«  made  noble. 
Ennobrectmênto,  s.  m.  the  act  of 

making  noble. 
Ennodàdo,  a,  adj.    See 
Eunodâr,  t.  a.  to  make,  or  tie 

knot.     From  no,  a  knot. 
Ennov&r,  ▼.  a.  to  innQvate,  to 

bring  in  something  not  known 

before ;  to  change  by  introdn- 

cing  novelties. 
Bnnovaç&6,  s.  f*      See 
Enoovam^nto,  s.  m.  innovation, 

change  by  the  introduction  of 

novelties. 


Qulry,  search ;  eUo  evideoca,  oc 
depositk»  (speaking  of  wit- 
nesses.) 

Eoqaisivàõ.    See  Inquisição. 

Enquizidôr.    See  Inquisidor. 

Enmm&da,  s.  f.  a  cottage»  or  hot 
covered  with  boughs. 

Enramado»  a,  acy.    See 

Enramar,  v.  a.  to  cover»  or  adora 
with  boughs.  From  romo,  a 
bough.— *£arinnar  bdas^  tp  join 
cannon  balls  by  rooning  a  little 
iron  rod  through  them. 

Enraivecer,  v.  n.  to  rage,  to  bt 
mad«  to  be  In  a  fret. 

EnraiVecido,a,adij.  inragied,  ma4. 
See  Raivoso. 

Bnrançàr>8e,  v.  n,  to  grow  tasty 
or  rancid. 


Ennoveládo,  a,  adj.    See 

Ennovel&r,   v.  a.  to  wind  8Ílk,|Enra8t&r.    See  Oppor-se. 
thread,  &c.   into   bottoms,  or  Enredado,  a,  adj.    See 


clews.  From  nooWifo,  a  bottom. 


templatioo,  ravishment,  trans -I  or  c\«m,^~Emunekar,  (enroeear) 
port,  raptnre,  pleasing  violencej  See  Enroscar, 
of  the  mind. 

Enlevamènto,  s.  m.  the  same. 

£nlev6do»  a,  adj.  affected,  or 
touched,  with  delight,  or  admi- 
ratioo  elevated  with  great  coii- 
oeptioDS,  wrapt  op  in  admira- 
tion.    SeeelsQ 

Enlevar,  v.a.  to  charm,to  ravish, 
to  wrap  op  in  admiration,  to 
delight. 

Enlevàr-se,  v.  r.  to  be  in  a  rap- 
ture, to  be  exceedingly  pleased 
or  charmed  with  a  thing. 

Enlodádo,  a,  adj.  bcãaggled. 
See 

Enlodâr»  v.  a.  to  bedaggle  with 
mud. 

Enloarár,v.  a.  to  crown  or  deco- 
rate with  laurel. 

Enlouquecer.    See  Endoudecer. 

EolooqoecSdo.  See  Endoudeci- 
do. 

Enlutado,  a,  a$.  clad  in  mourn- 
ing.   From  bttOy  mourning. 

Enlntár,  v.  a*  to  sadden,  to  make 
gloomy. 

£nlutár-se,  v.  r.  to  mourn  for 
one,  to  wear  the  habit  of  sorrow 
for  him. 

Eoménda*   See  Emenda. 

Ennastr&do,  a,  ac|i*  See 

Ennastr4r,v.  a.  to  weave  the  hair 
and  a  ribbon,  or  hair-lace,  to- 
gether.    From  mutrOf  a  ribbon. 

Emeagono,  (in  geometry)  enne 


Enojado,  a,  adj.  angry.  —  Eno- 
jado,   See  Anqjádo,and  the  y. 

Bnojj&r,  V.  a.  to  anger.  From  the 
Spanish  qfof,  the  eyes,  b^caiisr 
anger  appears  in  them.— fiiofsr 
0  eitomago,  to  make  stick,  or 
ready  to  vomit. 

Enojir-se,  v.  r.  to  be  angry, 
vexed,  displeased,  to  fret,  to  be 
in  a  fret. 

Enojo,  s.  m.  dolness,  weariness, 
heaviness,  tiresomeness,  veza» 
tion,  tronble,  sorrow. 

Emjdso,'    adj.    tedious,    weari* 
some,  troublesome,    tiresome 
dull. 

Enorme,  adj.  enormous,  deform- 
ed, excessive,  big,  out  of  mea- 
sure; alto  enormous,  heinous, 
grievous.  —  Crime  muito  enorme^ 
a  very  shocking,  or  a  glaring 
crime. 

Enórmemènfee,  adv.  enormonsly, 
excessively,  out  of  measure. 

Enormidade,  s.  f.  enormity,  hei 
noutness,  grievousness. — Enor- 
midade, an  enormous  crime,  or 
high  misdemeanour. 

Eniirmissimamênte,  adv.supeil. 
very  enormously. 

Enormíssimo,  adj.  siiperl.  very 
enormous. 


agOD,  a  regular  'figure  of  nine 

equal  sides,  and  nine  angles. 
EoDegrecér.    See  Denegrir,  and 

Escurecer. 
Sbaegrecído.       Sm  Denogrido, 

and  Bscorecido. 
Snoevoàdo,  a,  acQ.    See 
Enneia|&  v.  a.  to  cover  with 


Enredar,  v.  a.  to  entangle,  to 
catch,  or  surround  with  a  net ; 
alio  to  set  people  together  by 
the  ears.  —  Enredar  a  alguiem  • 
jmzo,  to  ensnare  one.  Enredar 
aakçuem  earn  iifonju,  to  inveigle* 
to  deceive  by  Battery.  Ste  also 
Embaraçar. 

Enredo,  s.  m.  a  mischievooa 
story  in  order  to  set  people  at 
variance ;  an  intricate  lie  \  abo 
a  wrapping,  or  entangling  with 
anot  her.  Enredo  manejado,  com 
dettre%af  an  imrigne,  a  seoret 
design  carried  on  with  privacy. 
Enredo  da  comedia,  &c.  the  In- 
trigoe,  the  knot,  or  intricata 
"part  of  the  plotof  a  playl  En^ 
redo,  a  subtle  device,  or 
trick. 

Gnredadôr,  a.  s.  m.  &  f.  an  in- 
triguer, one  who  busies  himself 
in  private  transactions,  one  who 
forms  plots. 

Enregel&do,  a,  ailj.  frozen,  chiU 
led. 

Gnregelàr-se,  v.  r.  to  be  affected  . 
with  great  oold  ;  alto  to  fireext, 
or  be  frozen,  to  chill. 
Gnrejádo.  (  «^    5  Enrijado, 
Enrejár.    S   '       ?  Enrigar. 
EnresinÀdo,  a,  adj.  rosined. 
Enresinár,  v.  imp.  to  becoma  ro« 
siny. 
Enrestádo.    See  Enristado^ 


Enouriçàr-se,    v.  a.   reflex.    tn|Bnrestàr.    See  Enristar, 
hard  and  (inn ;  to  shi 


grow 

vçr. 
EnqoeredOr,  s.  m.  an  inqoisitor, 

or  examiner. 
Bnqoerido,  a,  a^).    See 
Enquerir,  or   Inquirir,  v.  n.  to 

make  inqnis.tion,   to  sit  upon 

examination  and  trial  of  offen 

ders.  —  Enquerir    (perguntar,  J 

See  P  rguntar 


mUk,  or  fog,— JSniiMPoar,  (ju  ajEoquirii^Oy  p.  f«   io^jKiti 


m> 


Enricar,  v.  n.  to  grow  rich: 
Enrijado.     See  Convalecido» 
Enruâr.    See  Convaleoêr. 
Enriquecer,  v.  a.  to  enrich,  or 
malDB  neh.'^Enrifiiecer  ée  pala- 
orat  bona  lingoa,  to  enrich  a 
language^  to  make  it  mere  oo« 
pious. 

Enriquecer,  v.  a.  to  grow  rich|  t* 
thrive. 
Enristado,  a,  a4).&» 

a 


ENS 


ENS 


ENS 


Inmstiri  t.  a.  (in  chivalry)  ^x. 

MnrUtar  a  tançQ^  to  couch,  or  t<  < 

set  the  lance  u[ion  the  xtss,U   in 

the  posturç  of  attack.     Froo» 

Wx'f,  the  restof  a  spear. 
KnrUte.    See  Kiste. 
Enrocàdo,  ex.  -^  Mani'eo  enroen 

dot  or  de  obitnof,  a  sort  ot'  hani* 
.  with  hoiJow  plaits  in  it  ;  people 

anciently  u«ed  to  wear  it  acoot 

the  neck.  ' 

Bn rodil : lâ  lo.     See  Enrolado. 
Enruiiiiiiar.    5cv  Enrolar. 
EnroiàdaiDéote,  adv.  pnvatety, 

•ticr»»tly. 
Biirolá  'm,  s.  m.  a  sort  of  wooliei* 

r!o»h. 
EnroJÀdo,  a,  adj.     See 
Enrolar,  v.  a.  to  roil,  or  roll  np  ; 

a/to  to  tie  round.     From  rolo 

which  see. 
£iirol4r-se,  v.  r.  to  rolli  or  to 

move  as  wares  or  volumes  o^ 

water. 
£nroscâdo,  s.  m.  ex. — 0  enrosca- 

do  d'  huma  ro^ra,  the  foiUs»  oi 

wri&giing  of  a  inake. 
Enroébádo,  a,adj.  See 
£nroscá,r-s<',  v.  r.  to  wind  like  a 

anake.     From  roíca,  which  see. 

Jinroscar-te  em  alguma  cousOf.  to 

tw.ne,   to  wrap  itself    closely 

about  a  thing:.     Enroscar 'te  do- 

hrando  o  corfiokora  de  htma  parte 

Acra  da  ouira,  to  wrggle,    to 

turn  here  and  there,  as  a  snake 

does. 

Bnroiipádo»  a,  adj.   See   .. 
£nroopàr-9e»  v.  r.  to  clothe  one's 

•elf.    From  ro«;Ni,  which  see. 
Bnrooquecêrj   .▼,   a.   to    make 

hoarse., 
finrouquecêr»     ▼.•   n.    to    grow 

hoarse,  to  wheeze.     Latirrau- 

cetcere. 
Knrolhâr»  v.  a.  to  stop,  or  make 

costive. 
Ensaboados,  s.  m.  pidr.   the  1i* 

lUM)  wHich  has  been  washed  in 

soap. 
Ensaboado,  a,  adj.    See 
Ensaboar,  v.  a.  to  soap,  to  wash 

in  soap. 
Ensacado,  a,  a4i>    Set 

Ensacar,  v.  a.  to  put  in  a  sack,  or 

bag.  ^ 
Ensaiado,  or  Eosayado,  a,  adj. 

See  Ensaiar. 

£n««aiaddr,  s.  m.  an  aasayer,  an 

officer  of  the  mint  for  the  due 

trial  of  ativer  and  gold. 

Ensai&r,  v.  a.  ex.-^EmaiarfiraU, 

to  assay  silver.    Ensaiar,  to  re 

bea^e,  to  rtcite  previously  to 

public  exhibition.        Ensaiar, 
( imetrmr.J    See  I nstniir. 

Ensatàr-se,  t.  r.  to  try,  to  en 

deavour  t«  -try  ona^s  ttrength, 


or  abiKty,  to  prove  or  eitay 
what  one  can  do,  before  h^ 
comes  to  the  thing.  See  also 
Instr uir-«e.  Ema/ar^se  para  da • 
batalha,  to  prepare  one's  iiell  for 
tigbiing. 

(!ln^áto,  s.  m.  an  essay,  or  flou 
rish,  a  pr(X>f,  or  trial ;  also  as- 
say, or  the  assaying  of  metiiis. 
Ensaio,  rehearsal,  private  prac- 
tisinsr.  hn.aio  dek'tma  co'tiedia, 
the  rehearsal  of  a  play,  /iuier 
ensaio,  to  make  a  trial.  See 
also  Etfayar.  Ensato  (fisiuta 
or  imagem. J  .  See  Figura,  and 
Imagem. 

Eiisàlmo,  s.  m.  the  superstitions 
way  of  saying  strange  words 
over  sick  people,  on  prett  Ai:*' 
to  ctire  them. — Curar  po'  etK.a^ 
ma;  to  attempt  to  cure,  by  say- 
ing certa>n  superstitious  pray- 
ers overs)  ck  people. 

blnsaluiouràdo.  See  i^almoura- 
do. 

EnsalmourÃr.     See  Sulmourar. 

Ensambenitàtlo,  a,  adj.  that  has 
a  badge  put  on,  as  th^,  Spani- 
ards and  Portugucze  use  to  do 
to  the  converted  Je«s,  when 
they  are  brought  out  of  the  in- 
quisition. — ^  Entambenitados  da 
honra,  that  do  not  deserve  the 
marks  and  tokens  of  honour, 
(metaph.) 

Cnsamblàdo.     See  Samblado. 

Ensambladôr,  &c.  See  Sambla- 
dor,:&,e. 

Ensanchar,  v.  a.  (among  tai- 
lors) to  widen,  to  make  wide.  >. 

Ensanchas,  s.  f.  pn  (among  tai- 
lors,} a  wideniofp-piece.  —  Dar 
ensanchas,  to  ffo^ong,  to  spin 
out.     (MetapL.) 

Ensandecer,    Sfit  Endondecer. 

Ensandecido.    See  Endoudecido. 


Eoaenhpreâr-se.  See  Apoderar- 
se 

Rnsertádo.  Sm  Encertado. 

Gnsertâr.  SeeEocertar. 

Eiiséte  8.  m.  a  tree  growing  in 
Ethiopia. 

En^ievàdo,  a,  adj.     &« 

Ensevár,  v.  a.  to  tallow,  to  do 
over  with  tallow.—  Encenar  hum 
navh  untando  com  srbo  aieite  de 
bfttm,  &<*.  /'«»«  cufHCTvur  o  cala" 
feio,  to  grave  a  shlp- 

Eiinirero,  a,  adj.  (in  poetry^  en- 
Siferouft,  that  bearetb  a  swoi d-, 
an  i-piihet  of  Onon. — Ensiferos. 
See  Giadi  feros. 

ensinado,  a,  adj.     See 

E^nsinàr,  v.  a.  to  teach,  to  in- 
struct, io  karn,  or  shew,  to 
P'int  out,  —  O  que  ensina,  a 
t'«ohi*r. 

Ensf  nho,  s.  m.  a  rake.  [In  agri- 
culture.] —  Arraitar  com  o  ensi' 
nho^  to  rake. 

Ensino,  8.  m.  instruction,  edu- 
cation. SwalsoCortezia. — Mao 
ensino,  bad  education.  See  also 
Descorrezia. 

Eusfpo,  8.  m.  oesypus,  a  sub- 
stance extraoted  from  tlie  wool 
of  rams,  (pharm.) 

Ensoado,  a,  adj.  growing  weak 
on  account  of  lhe  heat  i  also 
glotving  hot,  sultry. 

En>obcrbecêr,  ▼.  a.  to  make 
pniud.     From  soberba,  pride. 

Eosoberbecèr-se,  v.  r.  to  grow 
proud. 

Ensoberbecido,  '  a,  ^âj,  made 
proud. 

Ensóço.     See  Ensosso. 

Eusolvádo,  a,  ad),  (in  gunnery) 
so  they  call  a  cannon  that  can- 
not be  shot  off  on  account  of 
tlie  powder  being  wet. 

Ensopado,  a,  adj.    See 


Rn>angoentàdo,  a,  adj.  blooded,  Ensopar,  v.  a.  to  sop,  or  loak  in. 

&c.  See 
Bnsangoenlár»  v.   a.    to    make 

bloody,  to  imbrue  with  blood. 

From  sangm,  blood,    . 
Ensarilhado.  5m  Sarilhado. 
Ensarilhar.    âSff«  Sarilhar. 
Ensartàdo.    See  Enfiado. 
Ensartâr.    1  C  Enfiar. 

Ensayádo.  >  &#<  Ensaiado. 
Faisayâr.    y  '     '  (•  Ensaiar. 
Enseada,  s.  f.a  bay  in  the  sea. 
Ensebado,  part,  of 
Ensebàf ,  y.  a;  to  grea«e,  to  smear 

or  anoint  with  grease    or  tal 

low. 
Ensejo.    See  Occasiao.  —  Mar^ 

eial  ensejo,  an  enga{(!ement,  ot 

fight. 
Ensejar,  ▼.  a.  to  await  a  good  op 

portnnity. 
ânseaboreàdo.    Sst  Apoderado. 


See  also  Embeber. 

F.nsordecêr.    See  Ensurdecer. 

Ensordecido.    See  Ensurdecido. 

Ensosso,  a,  a^j.  without  smack  of 
salt,  unsavoury,  insipid.  —  Ai- 
rede  ensossa,  a  wall  of  stones 
heaped  together  without  mor* 
tar.  Nao 'levar  ensosso  alguma 
cousa,  to  pay  dear  for  a  thing. 

Ensovalhâdo.      See  Enxovalha- 

'  do. 

F.n!N)Talb&r.     See  Enxovalhar. 

Ensuixlecèr,  v.  a.  to  make  deaf, 
to  deaf,  or  deafen. 

Bnsurdt^cêr,  v.  n.  or  Entnrderer- 
se,  ▼.  n.  or  ^nsurdeper-se,  v,  r, 
to  grow  áesif;also  to  maHe  as  if 
one  were  deaf. 

Ensurdecido,  a,  adj.  deafened, 
deaf,  &c.  ^  Ensurdetnir. 

EnsardeciorfotOp  a.    ip.     d^f* 
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tken»  «rant  of  pover  of  bear 
Ing. 

Biitaboádo,    a,    adj.   boarded 
nl*o  made  stiff,   or  hard.    Set 

^iitaboàr,  v.  a.  to  board. 

Entaboár-se,  v.  r.  to  be  made 
stiti'and  bard. 

£Qtab<t]ádo,  a,  adj.     9k« 

Enialioiár,  v.a.  ex.-^  ÊntaboUir 
htm  w^ocio,  to  dispose  a  busi- 
ness into  rrethoii,  that  it  may 
be  easily  compassed» 

Êatai p&do .  b  ,  adj.     See 

£n*ai(jár,  v.  a.  to  wail,  or  shut 
op.     From  taipa^  mud. 

Kntaia^aõ.     See  £ntaladara. , 

RntaJado,  adj.    See 

Entaladúra,  «.  f.  The  act  oi 
squeezing,  or  forcing  between 
close  bodies. 

£iitalâr,  V.  a.  to  squeeze,  or 
force  between  close  bodies. 

Entaieigàr,  v«  a.  to  sack,  to  put 
in  sacks  or  bags. 

Entaih&do,  a,  a^  See  the  verb 
Entalhar. 

Èotalhadôr,  s.  m.  a  carver  iu 
wood,  or  the  like. 

Entalhar,  ^.  a«  to  carve  in  wood, 
or  the  like. 

Entalho,  s.  m.  the  work  done  by 
the  carver;  aUo  the  act  ol 
carving. 

Eotalisdbdo,  a,  adJ4  tncambered. 

Entaiecèr»  v.  n.  to  grow  to  a 
stalk. 

Entaeguecêri  v.  n*  to  be  be- 
nombed  with  cold,  to  be  chiUcd. 

Entangnido,  part,  irregular  of 
EotaBfoecer* 

Sntã6,  adv.  then,  in  that  lime. 
^^Aieemlao,  till  then^  till  that 
time.— />tf«di;  eatuSf  since  that 
time,  since  that,  or  since.  De 
eniao,  or  det  eníaõ,  thence- 
forth, thenceforward,  from 
thenceforth.  £u  Um  vejo  h.  o, 
mar  eelaS,  I  see  it,  and  what 
then? 

Entapisàdo»  ft|  adj.    See 

Eoupiz&r,  V.  a.  to  hang  with 
tapôkry. 

E'nte,  s.  flb  a  beidg,  eHfEnie 
reo/,  a  real  berog^  £/tle  de  ra- 
WÊÓ9  a  rational  beinff. 

Eiite&da,  s.  f.  danghter-in-law, 
Ihewifo'adaoghter  by  anoUier 
bwl^nd,  or  the  bosband's  by 
naotoer  wife ;  a  step-daughter. 

Enteado»  a.  OI.  a  son-in-law,  a 
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« 

80  called  because  they  perch  on 
the  yards  of  a  sbip  which  th' 
Portuguese  call  entenas,  or  an 
tenas. 

Eiiteudedôr.  s.  m.  one  that  con 
ce!ves,  or  understands,  an  uti- 
(icrstander.—- Z'.  òom  entendedui 
poucús  pnlawrok :  we  say,  a  wore 
to  the  wise  is  enough  ;  and  tin 
Latin,  IrUeOigenti pouca y  a  con 
naisseur,  a  judge,  a  critlck. 

Entcndéate.     See  Bntendivlo. 

Butendér,  v.  a.  to  understand; 
to  conceive. — En  me  entendu^  I 
understand  my  own  bu8iii(?ss- 
Dar  a  entender,  to  g  ye  to  un- 
derstand, to  give  q  hintof  some 
thing.  Entendo  que  it*i>fu  erro, 
I  understand  that  it  u  as  a  mis 
take.  A'ao  enterub  ism,  I  don't 
underâtand  it,  or  1  dooH  cou- 
sent  to  it,  Í  don't  approve  of  it 
Que  entende»  in  p(*r  it  to  9  what 
do  you  mean  by  that  ?  Eaten" 
do  que  fareii  itto,  I  expect  ycu 
sbottid  do  that,  /''azei  o  qne  en^i 
tenderdety  do  as  you  think  (it,  or 
bt-st,  do  as  you  see  cause.  En- 
tender  de  gUtiudbt,  to   have  a 
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entendido,  a,  adj.  nndefstood. 
S<e.ilso  Douto,  and  the  v.  Ku* 
tender. — Sao.  te  dar  por  entrn-* 
dido,  ou  ackfído  emcdtiuma  e^ffsy 
not  to  take  notice  of  a  thing,  to 
wink  at  it.  Prezar-se  de  enlen^ 
diih,  to  be  prourl,  to  carry  it 
high,  to  take  too  much  upon 
•iue*6  self. 

t^ntt  ndi mento,  s.  m.  an  under- 
stand mg  {  alto  signification,  or 
'fif^aning,  mind,  intelligent 
jxiwcr. 

biitencbrccér,  v.  a.  to  darken,  tsi 
ctbsciire. 

Kntenrec^r,  v.  a.  to  soften,  t» 
make  soft. 

Eiiterêçe.     See  Interesse. 

K>iternecêr,  v.  a.  to  more  to 
compassion. 

Rnternecêr-se,  ▼.  r.  to  be  com- 
pa9s.onate,  to  be  moved  with 
pity. 

enternecido,  a,  ftdjé  See  the  r. 
Enternecer. 

Enternecimento,  s.  m.relenting| 
compassion,  pity,  commiôem^ 
tion. 

Enter rÀdo,  a,  adj.    See  Enterrar. 


good  palate  fur  the  tasting  of  Entcrraiuôulp.     5fe  Enterro. 


meat.    Entender  de  alguma  cou- 
ta, to  have  skill  in  something, 


Eiíttrrâr,  v.  a.  to  bury,  to  inter. 
From  terra,  earth. — A  ac^fro  de 


to  understand  it.     Entender  dt  «lierrf/r,  burying.    Jbtzar  nond* 
hnm  negociOf    to  understand  a    se  enterra^  a  huryíng-place. 
trade.    Entender  com  akuem,  to  Enterreirado,  a,  adj.     See 
meddle  with  one,  to  vex,  trou*  Enterreiràr,v.  a.  (inagriculttirc) 


hie,  or  teaze  him.  0  queen- 
ífíuie  com  iudo,  a  me<ldler,  or 
busy-body.  Entendo  o  que  qtu* 
reit  dizer,  1  apprehend  you,  I 
know  «hat  you  mean.  A  meu 
eniender,  according  to  ray  opi- 
nion. Eu  astim  entendo, 
mean  so.  Fmvr^te  eniend'r,  to 
explain,  or  signify  one's 
thougbt<>,  to  speak  plain.  En- 
tender  mal,  to  mistake.  *Dar  a 
entender,  to  make  believe.  See 
also  Persuadir.  Dar  que  enten 
der  a  alguém,  to  puzzle,  or  con- 
found, 


to  cut .  the  herbs,  bushcts,  &c. 
round  an  oliVc-trec,  that  the 
olives  may  be  easily  gathered. 
From  terreiro,  a  void  place  in  a 
city  without  bnilding;  a  walk- 
inp-place.—JB///er>e/><Tr //«/;<  nr- 
gorlo.     See  Knt  a  bolar. 

Enterro,  s.   m.  a  boriaK     Si-e 
also  Se|.u'turn. 

Entcriompér.  See  Interromper. 

Knterrouipirfo,  òcc.    See  Inter- 
rompido, iíC. 

Entertêr.     See  Entreter. 

EntenSdo.     See  Entretido. 
,  to  pt^pleac  one.    Dar  ímJEnlerturbár,  v.  a.  •  to  iutcrrnpC, 


qne  ettiender,  to  incommode, 
trouble,  to  be  troublesome. 
Entender  em  ai^utna  eouta,  to  Ik< 
busy,  or  emptr>y(id  about  80m<^ 
thing*  /\>f-*e  a  entender  eum  al- 
guém, tu  begin  to  quarrel  with 
one.  DndttfUenieentendOf  since 
I  knew  myself,  since  my  in- 
fancy 


slep-ann.  fi«ra»ia  ante  «loif/f, born  Entênder-se,    ▼•    imp.    people 

before  tbey  were  married.  think. 

ittlejèdo»  a,  adj.    Sae  Entende- se,    t.   r.   ex.—  Enten 

Enlejár,  v.  ai»  to  loath,  to  san-  -  der-te  enm  a^uem,  to  agree  with 

seatei.     See  also  Aborrecer.  one«     Klle^  la  tg  entendem,  they 

%akèjQf  a.  m.  loathing.    See  also 


Odio. 

KntlnfL    See  Antena^ 
SotenàA^,  t.  m.  p.  a  tort  of  binSs 


another,  01 


understand    one 

they  phiy  booty. 
Entender, .  a.  m.   meaning,  the 
'  sense,  the  thing  understood. 


to  hinder  the  process  of  any 
thing  by  breaking  in  upoi^  it, 
to  disturb  one  in  the  middle  of 
nny  thing  he  h  doing. 
EniesÀdo,  acl^. .  See 
Entrsftr,  v.  a.  to  stretch,  to  lay 
ont;  ff/jro  to  stiffen. 
Kntesir-se,  v.  r.  to  become  stiff. 
'^Entetar-sef  to  grow  and  in- 
crease more  and  more.  (Speak* 
ing  of  the  wind.)    Entesar  «a 
'com  ulguem,  to  oppose  or  with- 
stand'one. 
Entestcádo.     See  Entisiciido. 
Entesicàr«9e.     St-f  Kiit»sicar<«se. 
F.nte*rtàdo,  a,  ailj.     See 
f^ntestár,  v.  n.  to  ctand,  or  (a  bt 
;»3 
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iti  right  over  against,  to  border, 

or  confine  upon.' 
Entezàdo.    See  Entesado. 
Entez&r.    See  Entesar. 
£nthe»ouràdo,  a,  a4j.    See 
Eatht-souràr,  v.  a.  to   heap  up 

richtís ;  also  to  hoard,  to  trea 

sure,  to  lay  up  money. 
Eutbusiismo,  s.  m.  an  entbu- 

sianm. 
Enthyméma,  s.  m.  an  euthyme 

me,   an    imperfect  syllogism. 

Or'?ck. 

En*  fymémia,  idem* 
Entibiádo,  a,  adj.  ^See 
Entibiár,  t.  n.  to  oool.     (In  ai 

proper  and  figurative  sense.) 
Éíitibiár-se,  v.  r.  to  grow  cool. 

(In  a   proper    and  figurative 

sense.) 
Entidade,  s.  f.  (in  philosophy) 

entity;  aZto value,  estimation. 
Entisicâdo,  a,  adj.     See 
)Sntisicàr,  v.  n.  to  grow  consump- 

tive.—- £}i/úâ»r,  v'.  a.  to  throw 

into  a  consumption. 
Entoação,  s.  f.  a  tuning,  setting 

a  tune,  raising  the  voice ;  iJso 

the  entrance,  or  beginning  of 

a  song. 
Entoado,  a,  adj.    See 
Entoando»  part,  of  Entoar. 
Entoar,  v.  a.  to  tune,  to  raise 

the  voice ;  alto  to  lead  the  song, 

or  sing  first. 
Entonàdo,  a,  aiQ.    See 
Entonàr-se,  v.  r.  to  be  proud. 
■Enionces.    See  EntaS. 
Entom&do,a,adj.    See 
Entornar,  v.  a.  to  pour  on,  or  in ; 

aiio  to  spill,  or  shed. 
Entornar,  (tombar*)    See  Tom- 
bar. 
Entornar,  to  misuse,  to  make  an 

ill  use  of. 
£ntomár-se,  ▼.  r.  to  be  spilt,  or 

shed* 
Entorpecer,  v.  a.  to  numb,  to 

make  torpid,  to  make  dull  of 

motion  or  sensation  ;   aiio  to 

make  lazy. 

£ntorpecêr-se,  v,  r.  to  grow  tor- 
pid, and  numbed  ;  ni!»  to  grow 
-  dull,  or  inactive. 
Entorpeoér^se,  to  stagnate,  to  lie 

motionletis,  to  have  little  or  no 

course  or  streain.  (Speaking  of 

waters,  or  any  other  liquid.) 

Entorpecido,  a.  torpid,  numbed. 
Entorpecimento,  s.  m«  numbed- 

ness,  torpor,    interruption  of 

sensation. 
Entortado,  a,  ac^l*    See 

Entortar,  v.  a.  to  crook,  bend, 

or  bow;  alio  to  set  awry,  to 

wrest  ande.— Eniorter  a  boca. 


tar  opeseo^o,  to  wry  the  necL 
itue  tern  o  pescoço  enioritnío, 
wry-necked.  Entortar  os  olhot^ 
to  squint,  or  look  asquint.  A 
aeçao  deeniortar  ot  oihos,  squint- 
ing. Com  OS  olhos  entordados, 
squintiugly. 

Entr&da,  s.  f.  entrance,  entry, 
avenue.  —  Dar  entrada  publka 


como  hum   embaxadoit   &c.    to  Entranbâvelmènte,  adv.  hearti- 


of  the  earth.    Homem  de  hoar 

entranhas^  a  good'-natnred,  or 
compassionate  man. 
Bntranhàvel,  adj.  hearty,  sin- 
cere ;  aLo  deadly,  spiteful,  long 
borne  in  inind.^7tfr  desefo  e»- 
tranktivelt  to  desire  earnestly. 
Amigo eniranhavely  a  hearty,  sin- 
cere, intimate  friend. 


make  public  entrance,  like  an 
embassador,  &c.  Entrada  da 
porta,  threshold,  the  ground  or 
step  under  the  door.  Entrada  da 
casa,  a  porch  or  entry  to  a  house. 
Na  entrada  do  porto,  at  the  en« 
trance  into  the  port  Entrada 
violenta,  B,  bursting  in, a  violent 
breaking,  or  entering  in,  an  ir- 
ruption. Dar  entrada  ao  ar,  to 
let  in  the  air.  Entrada  (pritb- 
eiph»)  See  Principio.  Entra 
a»,  custom  for  imported  com 
modities.  Entrada,  access,  fa^ 
vour,  admittance.  Ter  entrada 
em  casa  de  hum  embaxador,  to 
be  admitted  to  an  embassador, 
to  be  in  his  favour,  to  have 
his  ear. 

Entrado,  a,  a^.  come  in,  enter- 
eá,^Entrado  em  annos,  stricken 
in  years,  elderly.    Era  entrada 
a  noite,  it  was  late  in  the  night. 
Entrado.    See  Penetrado,  and 
Apoderado.    Entrado  do  demo^ 
fifo.     See  Bnerguemeno.     See 
also  the  verb  Entrar. 
Entralhaçâo,    s.  t  perplexity, 
entanglement,  intricacy. 
Entralhâr,  v.  a.  to  make  knots  in 
the  thr^uls  of  a  net  between 
the  meshes.  From /r«tta,  which 
see.  Idem,  to  squeeze,  to  press, 
to  crush  between  two  bodies. 
Entrâmbos,    bos,    pron.  both; 
also  amongst  them.— De  en 
trambost  from  both. 
Entramêntes.    See  Entretanto. 
Entrançado,  a,  ac^.     Rsío/o  de 
Jb  entrançado,  ou  de  ponto  de 
sarja,  kerseyed  stuff.    See  also 
Entran^r,  v.  a.  ex.   Entrançar  o 
cAeUo,  to  braid  the  hair. 
Entrincia,  s.  f.  advancement,  or 
promotion.  &e  also  Principio. 
Entranhfcdoi,  a,  adj.  that  pene- 
trates, pierces,  or  enters  into. — 
Entranhado  com  a  came,  that 
sticks  into  the  flesh. 
Entranhar,  ▼•  a.  to  pierce,  to 


ly,  sincerely. 

Entranhinha,  (a  vulgar  word) 
ex.  He  entranhinha,  he  broods, 
hatches,  or  brews  ill  designs. 

Entra p&do,  a,  adj.    See 

Entrapár,  v.  a.  to  wrap  in  clouts, 
or  rags.  From  trapo,  a  rag. 
See  also  Emprastar. 

Rntrâr,  v.  a.  to  enter,  to  go  into. 
Entrar  com  força,  ou  vhlenáa, 
to  break  in  violently,  to  enter, 
to  rush  in  by  force  or  main 
strength.    Entrar  com  pressa  e 

furitt,  to  run  hastily,  or  furious- 
ly in,  or  upon  a  thing.  ;Entre, 
vm,  come  in,  sir.  Entrar,  to  go 
about  something,  to  go  about  to 
do  it,  to  fall  to  work,  to  begin  it  ; 
as,  £nifar  a  cAeror,  to  fell  a  cry- 
ing, to  begin  to  cry.  Entrarem 
«t,  to  be  wise,  to  come  to  one's 
wits.  Entra  na  graça  de  ed^ 
guem,  to  get  into  one's  favour. 
Entrar  em  huma  conjuração,  to 
enter  into  a  plot,  or  conspiracy, 
to  be  one  of  the  plotters.  A- 
quHh  entroulhe  muiío  dentro,  that 
went  to  his  heart,  (metaph.) 
Entrar  a  suspeitar  de  alguém,  to 
begin  toentertain  a  suspicion  of 
one.  Entrar  em  parte,  to  have  a 
share  in.  Entrar  em  considera- 
ção, to  begin  to  think.  Entrar 
as  contas  com  a^uem.  See 
Contas.  Entrar  de  guarda,  to 
mount,  or  go  upon  the  guard. 
Entrar  (desembocar,/  See  De« 
sembocar.  Isto  nao  me  entra  na 
cabeça,  I  do  not  comprehend 
this  thing,  or  this  thing  con- 
vinces me  not.  Entrar  por  hum 
oumdo  e  sahir,  pelo  outro,  in  at 
one  ear,  and  out  at  the  other. 


EntroT'Se,  v.  imp.  they  go  in. 
Entre,  prep,  among,  bietweeii, 
betwixt  —  £a<rtf  itof,  amongst 
ourselves,  or  betwixt  yon  and  I. 
Enire  lusco  e  fusco,  at  twilight, 
betwixt  hawk  and  buzzard. 
Enire  ateo  e  morto,  half  dead, 
make  way  by  fane,  to  peno-lEntre  Douro  e  Minho,  the  outer- 


trate. 

Entranhas,  s.  £  p.  the  entrails, 
the  inward  parts,  the  bowels.—- 


most  province  of  Portugal,  to- 
wards the  N.  It  has  its  naiAe 
from  its  sitnation  between  the 


TSror  as  entranhas.    See  Deaen-   rivers  Douro  and  Minho,  as  its 
tranhar.  fin/ronAor,  the  recess,   Latin  appellation  Interanmen' 
to  make  wiy  fiMet.  ÃuioniortsA  or  inmost  part  of  any  place.!  «it,  plainly  denotes.  Itoontsins 
)i  hacUf  wiy-moiitM.    EniorJ^  Entnmkoiit  Umi,  Um  bowels!  two  cities,  Braga  and  Porto, 
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twentjr-six  towni,  and  other 
lesser  districts ;  so  that,  in  pro- 
portion to  its  largeness,  it  is 
the  best  inhabited  among  all 
the  Portognese  provinces. 

EntrecambSdOk  a,  ãâj,  entangled. 

Entrecasca,  a  f.  the  thin  skin 
that  is  between  the  bark  and 
wood  of  any  tree. 

Entrec&sco,  s.  m.  See  Entre» 
casca.  ^ 

Entrécho,  s.  m.  the  plot  of  a  co- 
medy or  tragedy. 

Entrecol&mnio,  s.  m.  the  space 
between  pillars. 

Entrecosto,  s.  m.  a  bald  rib,  or 
sparerib  of  an  hog. 

Entredêntes,  ex.    FaMarporen- 
hedtnUãf  to  speak  low,  or  mot 
ter  to  one's  self. 

Entredia,  by  day,  in  the  day 
time. 

Eotredizér,  t.  a.  to  interdict,  to 
forbid,  to  prohibit,  to  prohibit 
from  the  enjoyment  of  commu- 
nion with  the  church. 

Entredlta    See  Interdito. 

Eotref  fno,  adj.  ex.     Pano  enire 

JitiOf  enterâoe  cloth,  not  of  the 
finest  SOI t,  of  a  middling  qua 
lily. 

Entrefôrro,  s.  m.  a  false  roof. 

Entrega,  a  f.  a  delivery,  or  deli- 
vering any  thing  op.^Tbmor 
entrega  de  a^uma  tontas  to  re 
ceive  a  thing,  to  take  care  of  it. 
Bner  entrega.  See  Entregar. 
Entrega  de  kuma  praça,  snrren 
der,  or  surrendering  of  a  town, 
or  fortress;  treachery,  perfidy, 
breach  of  faith. 

Entregado^  a,  a^.    See 

Entregar,  v.  a.  to  deliver,  or  de- 
liver op.  See  also  Revelar. — 
0#  nmndanos  enlregno  ot  seus 
toroçoens  aotdeieitet,  the  world- 
lings deliver  or  give  up  their 
hearts  to  voluptuousness.  En- 
tregar,  (finr.J  See  Fiar.  En- 
tregar com  iraiçaogto  betray, 
to  be  folse  ta  Entregar,  to 
prostitute,  to  sell  to  wickedness, 
to  expose  to  crimes  for  a  re- 
ward. It  is  commonly  used  of 
women  sold  to  whoredom  by 
others.  Eniregar,  to  charge 
one  with  a  thing,  to  trust  him 
with  it. 

£ntregár-se,  v.  r.  to  give  one's 
self  up,  or  over,  to  sivrender, 
to  abiuidon  one's  self.— En/ne 
gar^w,  (speaking  of  a  woman.) 
See  jievaasax  -se.  Entregar  m 
db  ^  he  rastud",  Ae  De- 
le.  Entregar^te  todo  a 
aigweia  eotua^  to  mind  a  thing, 
to  apply  hiraselff  earnestly  and 
▼igorooily  to  it.      Entregaram 


a  mereé  dot  iisúa^or,  to  deliver 


one's  self  up  to  the  mercy  of  Entrepàno,  s.  m«  (speaking  of  a 


his  enemies. 

Entregue,  adj.  delivered  up.— 
Fko  entree  th  carta,  I  receiv- 
ed the  letter.    Entregue,  sur 
rendered,  &c.  according  to  the 
verb  Entregar. 

Entrelinha,  s.  f.  interlineation, 
corrections  made  by  writing 
between  the  lines.— Jas<r  «n- 
treiinhaSf  to  interKne,  to  cor- 
rect by  something  written  be 
tween  the  lines. 

Entrelinhado,  part  of 

Entrelinhar,  v.  a.  to  interline, 
to  write  in  alternate  lines;  to 
correct  by  something  written 
between  the  lines. 

Entreliniàrio,  adj.  interlinear, 
interlined.' 

Entrelocnçâo.  See  Interlocu- 
ção 

£ntrelocut6r,  &c.  See  Interlo- 
cutor. 

£ntrel6po,  a^j*  ex.  Commerào 
entrelopOf  interlope  trade ;  trade 
carried  on  in  the  colonies,  in 
tercepting  or  injuring  the  inte- 
rests of  the  exclusive  compa- 
nies. 

Entrelúnio?.    Sfe  Interlunio. 

Entremeado,  à,  adj.    See 

Bntremeár,  v.  n,  to  be  interpos- 
ed, or  put  between  two  other 
things. 

Eatremédio,  a,  adj.  that  is  put 
between. 

Entrementes.    See  Entretanto. 

£otremés,or  Entremez,  s.  m.^a 
droll,  a  farce,  a  dramatic  re 
presentation  written  without, 
regolarity,  and  stuffed  with 
wild  and  ludicrons  conceits,  an 
afterpiece. 

Eutremetêr-se,  ▼.  r.  to  intrude 
one's  self,  to  intermeddle,  to  be 
meddling,  to  meddle. 

Entremetido,  a,  a^j.  interposed, 
put  between. 

Homem  entremetido, '  a  meddler, 
a  bnsyrbody,  a  ferreter,  one 
that  boots  another  in  his  priva 
cies ;  a  forward  man  that  has  a 
fine  way  of  winning  upon  com- 
pany 

Entremetiménto.  See  Interpo- 
sição, and  Intervenção. 

Entreméyo,  s.  m.  a  sort  of  lace 
that  is  sewed  or  stitched  in ; 
alto  the  space  between  two 
things. — Neste  entremeio,  mean 
time,  mean  while,  in  the  mean 
time,  in  the  mean  while,'  while 
these  things  are  doing,  while 
that  passed  on. 


coloarsl) 


shelf  for  books),  the  board  that 
separates  the  shelves  that  ara 
on  the  right  from  those  that 
are  on  the  left  hand. 

EntrQpolaçáõ.  See  Interpola- 
ção. 

GÚitrepolâdo,  &c.  See  Interpo* 
lado,  &c 

Entrepôr,  v.  a.  to  put  between, 
to  set  between,  to  interpose. 
From  the  Lat  inierpono, — En* 
trepor  a  sua  aulhoridadt,  to  in» 
terpose  one's  authority.  - 

Entrepôr-fie,  v.  r.  to  interpose^ 
or  intermeddle  in  a  busiocss.'— 
0  que  se  entrepoem,  an  interpo* 
ser,  one  that  comes  between 
others. 

Entrepórtas,  ex.  Tomarão -Tto  en^ 
treparias,  he  could  not  escape, 
or  get  away. 

Entreposi^o.  See  Interposi- 
ção. 

Entrepô&to.    See  Interposto. 

Entreprendér.  See  Interpren* 
der. 

Entreprendido,  See  Interprea- 
dido. 

Entreprêza,  or  Interpreta,  s.  f. 
(a  military  word) ;  ex.  Tomar 
par  entrepreza,  to  take  by  sur- 
prize. 

Entresachâdo,  a,  adj.    See 

Entresachar,  v.  a.  to  pot,  to  set, 
or  plant  between,  to  thrust  in 
among ;  aUo  to  interweave,  to 
intertwine,  or  intertwist. 

R'ntreseme&do,  part.  of. 

B'ntresemear,  ▼.  a.  to  inter- 
sperse, ,to  scatter  here  and 
there  among  other  things. 

Entresôlho,  s.  m.  a  room  taken 
out  between  two  floors. 

Entretalhádo,  a,  adj.    See 

Entretalb&r,  v.  a.  to  cut  a  pa- 
per, skin,  A(c  into  elegant 
forms,  or  figures ;  ai!io  to  cut, 
or  chop  in. 

Entretálho,  s.  m.  the  act  of  cot- 
ting  paper,  See,  or  the  work  it- 
self.   See  Entalhar. 

Entretanto,  adv.  in '  the  mean 
while,  in  the  mean  time. — Net-' 
ie  entretanto,  or  Neste  entremeio. 
See  Eotremeyo.  No  entretan- 
to  que^  whilst,  while.  No  entre^ 
tanto  que  v6s  fareis  aquillo,  eu 
farei  isto,  while  you  do  that,  I 
shall  do  this. 

Entretecer,  v.  a.  to  interweave^ 
to  intertwist,  to  intertwine. 

Entretecido,  a,  a4j.  interwoven^ 
interwove,  or  interweaved.  Se§ 
Entretecer. 
Entremeio,  a,  aâj,  compound,  orlEntretéla,  s.  f.  a  cloth  pnt  bo- 
made  up  of  twok    (Speaking  of  tween  Ibo  linUig  and  the  algth. 
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flntretclâdo,  a,  adj.     See 

Entretelar,  ▼.  a.  to  put  any  thiov 
between  the  Jiniog  and  tht 
cloth.     (Among  tailors). 

Eutretenida,  8.  f.  terjrivei-»atioii 
shft,  suUerfugf ,  evasion. 

F#ntrctenidO|  a,  aHj.  fJivert?ng 
plea&ant.  &*ê  also  Occuparlo 
•-^Capilao  entretenido,  a  captai) 
in  half-pay. 

Entrttioiuiêuto,  s.  m.  diversion 
pasiime. 

£ntrer(^r,  r.  a.  to  divert,  to  a- 
niuse,  to  keep,  to  stay,  to  mak* 
»tay,  to  stop,  to  hold  ÍDj;>lay,  ti 
1cccit.at  bay. — Enhtter  a  <U^u- 
tm  com  boas  palavras,  to  drive 
one  níT  with  fair  words  nno 
promises.  Entreter  a  alguent 
conversando  earn  elle,  to  en- 
tertain One  by  way  of  discoursr. 
Entreter,  to  ea;»e,  assuage,  or 
imitigate;  also  tfy  detain  oi 
make  stay,  to  binder. 


Entroduzidoj  &c.    See  Introda- 

zido,  &c. 

Rn'.roficaiio,  a,  aHj.     See 

Kntroncár,  y.  n.  (in  gqnealoiry) 
lo  spring  or  proceed  from  the 
same  stock,  or  head  of  a  fa 
»nily. 

Bntronizaçâo.  s.  f.  enthroning, 
the  act  of  placing  on  a  regal 
<<eat  J  the  act  of  being  invested 
with  sovereign  authority. 

EiJtionizâdo,  a,  a<]j.     See 

isntronizàr^  v.  a.  to  inthrone,  to 
set  upon  the  throne ;  alfo  to 
raisf',  to  pif*fer,  or  advance. 

Entrosil,  ».  f.  a  dented  wheel  in 
an  oil-press. 

Enlrduvir,  v.  a.  to  ovcrhei^, 
to  hear  thoM  if  ho  do  not  mean 

,io  he  heard. 

Entrouxada.     See  Enfardellado. 

Entrouxar.    Ser  Enfardell&r. 

Entjud&do»  Sec.  See  Intnidada 


Entreter-sc,  v.  r.  to'i>ass  the  tlmel  Entr&do.     See  Intrudo. 


fik'psantty,  to  divert  one's  self. 
—  Entreter-se  em  cousas  frivoloi, 
to  stand,  trifling,  to  loiter,  to 
dally  one's  time.    Entreier-sf, 

to  bestow  one*8  pains  and  time 
about  something,  to  mind,  to  i:e 
taken  up  with  a  thing.  Entreter- 

*<•,  to  stay,  to  tarry,  to  sojourn. 
Entretido,  a,  adj.  amused,  &,o. 

íiCCorHing  to  the  verb  Entreter. 
Entrctimênto.      See   Entreteni- 

mcnto. 
Kntrévàdo,a,  adj.  Impotent,  that 

has  lost  the  nse  of  his  limbs. 
Entreváilo.     See  Intervallo. 
Entrevar,  ▼.  n.  to  be  im|)otent, 

to  lo8<»  the  tise  of  th»»  limbs. 
Entrevês,  v.  a.  to  see  or  d'srovcr 

a  little;  to  tiave  but  a  glimpse 

of. 
entrevisto,  adj.  sharp,  acute  of 

mind. 
Eutrerido.    See  Intcrvido. 
Entrevlr.   See  Intervir. 
Entridn,  s.f.a  kmd  of  food  mad 

of  crumbs  of  bread  soakfd  in 

water ;  atio  a  pauada,  caudle  or 

such  like. 
Kntrinchrirádo,  a,  a^.  See  En- 

trincheyrar. 
KntrinchHramênto,  s.  m.an  in 

trtMich meat, fortification  with  a 

trench. 
Entrincheirar,  v.  a.  to  intrench, 

or  fortify  with  intrenchmcnts. 
Entrlnchciràr-se,   v.   r,   to  in- 

trench,   lo  fence,  fortify  one'> 

iielf  K'ith  intrenchmcnts. 
Eutrstf'cer,  v.  a, to  make  sad. 
Bntristecêr-se,  v,  r.  to  gfow  savt, 

or  melancholy. 
Kntfoducçáo.  S«e  iQtroducfao. 


Enr rugir,    (in  cant,)  to  uitd^r 
stand. 

Katiilhádo,  a.  adj.    ^ee 
Eiitulb&r,  v.  a.  to  fil'  up  a  ditch, 


EnveÃiecSdo,  a,  »dj.  See  tb* 
verb  Envelhecer. 

Knvencilli^do.  Envencilhar.  Se* 
Embaraçado,  Euib .  raç..r. 

Envcntanarfo,  a,  adj.       See 

Envfintiinir  »e,v.  r.  (at  billiards), 
ex.  Envcnianar-se  u  bola,  is  fo» 
an  ivory  ball  to  be  cast  in  at  a 
window  without  falling  into  the 

hazanU 
Enverdecer,  v.  to  make  green, 

or  Aouiishing. 
Enverdecer,  v.  n.  to  wax  green. 
Envenlecido,  a,  adj.      See   the 

verb  EJnvcrdecer.T—Envcrgad» 

vWa>  a.'iail  tied  to  tiie  yard. 
Envergar  veUs^  (a  sea- phrase)  to 

tie  the  sails  to  the  yarda.  From 

ver%a,  a  yard. 
Env*  rgouhâdo,  a,  adj.    See 
Envergonhar,  v.  a.  to  shame  o^ 

disgrace,  to  make  one  ashamed* 

From  yergonUa,  shame* 
Envergonhárrsc,    v.   r.    to  b# 

a^hamed  or  bashful,  to  blush. 
Envergues,  s.  m.  p.  (a  sea  term) 
.  the  ropes  with  which  the  sail  ia 

fastened  to  the  sail-yard. 
Envermelhàr,  v.  a.  to  make  red* 


pit,  &c.  with  rubbish,  or  rumsj  Envernizado,  a.  adj.     See 
of  ««o'iie  buildings.  ; Envernizar,  v,  a.  %o  vaniish. 


Entdiho,  a.  m.  rubbish,  shards, 
rough,  rugged  stones,  or -some- 


En  verrugado,  adt).  wrinkled. 
Envés.     See  Avesso. 


thing  like,  to  fill  up  a  pit  ucjEnvestida.    See  Investida, 
wall  with.  Envestido,  ^c.    Sfe  Investido^ 


Entumecer.    See  Intnmecer. 

Entumecido.     See  Intumtcido. 

Entupido,  a,  adj.    See 

Entupir,  to  stpp,  to  close  any 

aperture,  to  obstruct. 

Entusiasmo*    See  Enthusiasmo. 

Enva^^ádo,  a,  a4j<    See  Envasar. 

Envasadura,  8*  f*  (with  &hip- 
wriirhts)  the  stocks.  Largar  a 
enva.adura,  is  for  a  ship  to  be 
luunclied. 

Envasamento,  s.  m.  the  broad- 
est and  lowest  part  of  a  pillar, 
&c.  the  foot  or  base  of  it. 

Envai>&r,  v.  a.  to  put  into  vessels; 
aho  to  make,  an  Evasamcnto, 
which  free. 

EnTa»ilhár,  v.  a.  to  put  into  ves- 
sels. From  Vasilha,  which  see. 
Enveja,  s.  f.  envy  Com  enveja, 
or  fwr  enveja,  enviously.— Cou- 
sa  que  moie  a  enoija,  enviable, 
fsuch  a*;  may  excite  envy. 

BuvejÃIo,  a,  adj.    See 

Envejá#|  V.  a.  to  envy,  to  hate 
auother  f^r  excellence,  happi 
ness.  or  ttucces^. 

RnvqjAso,  adj.  envioui,  infected 
with  envy.— -JVfioa  envejosu,  an 
envier,Qne  that  envies  another. 

Envelhecer,  v.  a.  to  make  old. 


flfc. 

Enviado,  s.  m.  an  envoy,  a  pub* 
lie  minister  sent  from  one  powe^ 
tp  another,  a  minister  of  a  lower 
degree  than  an  ambaiisador. 
Enviado,  a,  aríj.   Set 
Enviar,  v.  a.  to  send. 
Envidado,  a,  adj.     Sre 
Envidar,  v.  a.  to  vie  at  cards,  Uk 
^t  at  hãZ^rá.-r-EnvidaT  o  resist 
to  throw  at  all  at  dice.  EnvedoK 
defnlso,  throw  a  levapt. 
Envidraçar,    v.  a,    to   furnish 
the  windows,  with  glasses. 
Enviezádo,  a,  adj.    See 
Enviez&r,  v.a.  to  únt  overthwart<t 
ly  i  if/so  to  place  obliquely,  er 
sideways.— JSMvinar  at  veias,  to 
veer  the  sails. 

Enviezâr,  v.  n.  to.  go  slanting 
or  sloping. 

Euvilec^,  V,  a.  to  abase,  to  dts^ 
grace,  to  undervalue,  to  make 
contemptible,  to  vilify,  to  de- 
fame. 

Envilecer,  v.  u.  to  undervaloe 
one's  self,  to  grc^w  contempt* 
ible. 

Envilecido,  part  of  Envilecer. 
Envinagtâdo.  Sfe  Azedado. 
Evin»gr&r.  S!m  Azedar. 


Envelhecer,  v.  q.  to  grow  old.  EnviscWo^  a»  adj.  limed.     See 
Froiift  veíÃo,  old,  {  alio 
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EiiTUr&r,  T.  a.  lime,  tosioear 

With  lime.    From  viscOf   bird 

lime. 
Enrifirár-se,  v.  r.  to  be  entang 

J<^,  or  caught  With  bird>Iime. — 

Varmenointida^'a.  lime-iwisr. 
Euvite.s.  m.  vying  at  any  game, 

setting  a  hazard. 
EoviuTàdo,    o,   adj.    widowed, 

depniK<pd  of  a  husband  or  uife. 
Enviuvar,    v.   d.   to   be    made 

a     widow     or      a     w.do«vr, 

to  be  deprived  of  a  husliand  or 

wife.  —  Fnzer    enviuvnr  huma 

w%uiker,  to  widow,  to  deprive  a 

wofuau  of  ber  husband. 
Cu&la,  eampana,  s.  f.  the  herb 

caJted  elirampane. 
Eoanieraçâô  s.  f.  enumeration. 

"^Fner  a  enumerarão,  to.  enu- 
merate, or  r;  ckon  up. 
Enunciação,  s.  f.  enunciation. 
EnoucíÀdo,  8.  m  (lieomet.)  the  Eiixauibrár,  t 

eicpoaitioQ  of  tlie  theorem   or 

problem  to  be  demonstrated. 


mattock,  a  hoe.  an  inatrumentíEnxertadOr,  s.  m.  grafírr. 


to  cut  up  the  eaitb.  of  which  thc^ 
[Aa:Ui  is  at  right  augies  with  th<' 
handle. 

Enxadáda,  i».  f.  a  stroke  with  a 
hoc. 

Enxada',  s.  m.    See  Aiviáõ. 

F.iixad.éz.     Ste  Xadrez. 

Enxadre/Ã.loe  a,  adj.    See  Em- 
pcquctado. 

Enxago^'to,     a,     adj.     fiiU .  o^ 
uateiiiih  matter;    alto  rinst-d 
&c.    Ste 

F!iix.iiMiiir,  V.  a.  to  rinse,  or  wunh 
— EfiTOf^oar  hum  eofto,  to  nij.-e 
a  gjass.    I^nrasiofir  a  hoca,  to 
^rash  one's  mouth.  ' 

£n\á!mos  íLt  besta,  the  pavnel 
m  a  pack-saddle,  or  any  thing 
e!se  to   ketip  the  burdens   in 
eqn  l.brium. 

Enxanihrâdo,  a,  adj.  half  wet. 

r.  a.  to  half  dry 
linen  which  nas  been  washed 
to  he  ironed  aftftrwaids. 


Enunciar,  v.  a.  to  express,  toEoxâme,  s.  m.  Ex.    Enxame  de 


declare,  to  utter;  Enuncuir  se, 
to  express  one's  self. 

Envolta,  ex.  De  envolta^  or  den- 
toUãf  confu!<edly.  oue  with  ano- 
ther, promisi*uously,  in  com- 
mon, without  any  order  or  re- 
gularity. 

EuvòltOy  a,  adj.  wrapped  up. 

Envolto»  (turvo)  See  Tuna 

Envolto,  (metido).    See  Metido. 

Envolto ,  em  pronlOf  bathed  with 
tears. — EnvoUe  em  sono,  that  is 


ahethat,  a  swarm  of  hers.     En 
xame  de  homens^  a  company  or 
body  of  me|i.     it  is  selJom 
u^  in  this  sense.— ERjranMdi 
peixes,  a  sboal  of  &:hes. 
Enxameado,  a,  adj.    See 
Enxamear,  v*  n.  to  swarm  as 
bees  do. 
£nxaquéca,s.m.  megrim,  á  head- 
ache coming  by  fits.  From  the 
Arab.  Xacaque^  a  disruption  or 
crack. 


sound  or  fast  asleep.    See  al«0|Eiixaravia.    See  Pulaina. 
the  verb  envolrer.  .  Enx&n; ias,  or  Ençarseas,  t.  f .  p 

Envoltório»  s.  m.  any  thing  thati  the  »nrouds  of  a  ship.     Ste 
u  tied  in  a  bun^ile.  See  alsto  In-I  Ovencadura. 
voluturio. — Cuberta  do  e/7oo/<o-'Kuxarciátio,  a,  adj.     See 
fio,  a  sarplier,  any  thing  to  pack|EiixarCiàr,  v.  a.  to  rig  a  ship 
up  merchaodize  in ;  paper,  nr.Etxaréo,   s.  m  a  sort  of  sea 


otlyer  stuff,  wherein  trade;imen 
wrap  their  se%'eral  wave*. 


físh. 
Enxaropádo»  a  adj. 


See 


Envolvedôr,    Envolvedooro,  or  Enxaropâr,  v.  a.  to  give  a  sy- 

Cuberto  de  envoUorio,  an  intii- 

guer,  ooe  who  makes  intrigues 

and  plots.  See  Eovoltorio, 
SnvoWeddura,  para  hummenine, 

a  swathiug-band. 
Envolver,  v.  a.  to  wrap,  or  fold 

in,    to   involve. — Envolver  em 

eombra,    em    trevae,    ^c.     S  e 

Escurecer.    Enooher,  to  con 

tain,  to  bold,  or  comprehend. 


£ovolvér-se.  v.r.  to  go  among,  to   pack-saddle. 


intrude  one's  self. 

Enzabido.    See  Dcsenxabida 

Enxâca,  s.  f.  ooe  side  of  a  great 
basket. 

En^oôoo,  ■.  m.  one  that  speaks 
a  broken  or  mixt  language.— 
Faiiar  enxaeoeo,  to  speak  a  bro- 
ken language. 

Saxàda«  s.  U  (ía  agricultara,)  a 


rup. 
Enxarrdcos.'m.  a  fish  of  the  sea 

called  a  frog-fish. 
Eoxayáõ.    See  SayaQ. 
Enxèco,  a.  m.  (An  antiquated 

word. )    See  Dano. 
Enxelharia.    See  Stlharia* 
Enxpquetàdo.  &«  Enxadrezado 
Enxerga,  s.f.  a  sort  cf  straw  bed 

that  they  use  to  put  upon 


See  Eiixer 


Enxcrg&do,  a,  adj. 
gar. 

EnxcriraS,  s.  m.  a  straw  bed. 

Enxergar,  .V.  a.  to  discover,  to 
p<»rceive  hy  the  eye,  to  dtscry 

Enxerido.  ?  ou^    S  Rnxirido. 

Enxerir.    \  }  Euxirir.. 

Boxertad^ira»  s.  ni.  a  grafting- 
knife. 


Enxertar,  v .  a.  to  graff,  or  graft. 
— j4  arçaõ  de  fnxfrtnr,  graft* 
ing.  Enxertar  de  borbulha^  ftir 
de  bru^ka,  to  inoculate  trees.  A 
oc^ao  He  enxertur  de  borbftfh/t, 
th«- inocuh^ion  o  trees.  0  qtte 
enxfflu  de  borOufh»,  an  nom- 
iatoryonf  who  practises  tiie  ino- 
ciilaiion  of  tre'<K  Enxertar, ou 
me  er  o  giirfo  de  sacada,  ,  See 
>»a(-:tdn.  Enxertar  de  ^tcudf, 
to  >:rafti)y  a  priiTcleun./  W  ben 
tl>i<  s(krt  of  ^raft  n^  is  mode  iu 
the  tops  of  ttees,  they  íirU  it  tfit- 
xertar  de  curoa.  Enxertar  (in 
a  figurative  sense),  to  insert,  to 
place  iu  or  am^^n^st  other 
things  ;  at»  to  graft,  or  insert 
'U  a  place  or  body  to  which  it 
did  not  originally  belong. 

Enxertário,s.  m.  (in  a  ship)  par- 
rel.— ^Tirar  o  enxertaria  to  uu- 
pa^rel. 

Enxertia,  s.  f.  the  act  of  grafting , 
or  engrafting  ;  so  they  aita  call 
any  numbers  of  troes  that  are 
engrafted. — Enxertia  de  sacada^ 
vl^ip-grafting.     See  Sacada. 

Enxerto,  s.  m.  a  graf.ed  tree. 

Bnxido,  ft,  ni.  a  little  farm,  or 
manor. 

Fnxirido>  s.  m.     See 

Euxirir,  v.  a.  to  insert,  or  to 
p'oce  in  01'  amongst  other 
things. 

Enxú,  s.  f.  an  addice,  or,  as  we 
corruptly  speak  and  write, 
adze, 

EnxufrÀdo,  a»  adj.  See  Sulfura- 
do. 

Enxofrar,  y.  a.  to  dress  or  smoke 
with  brimstone. 

Enxo'^re,  s.  m.  brim^tone.«-Goitta 
qur  cheira  a  enxofre,  ms  temerar 
iofte,  ^iilphnrcuus. 

Euxof(^ênto,adj.  containmg  brim- 
.«tone. 

Koxòtacues,  s.  m.  a  man  wboso 
bosine.>â  is  to  be  at  tbe  door 
fif  a  church,  to  prevent  doga 
from  commg  in. 

Enxiitàdo,  a,. adj.  See 

Enxotar,  v.- a.  to  scare,  to  fright 
away,  to  drive  away.  Chiefly 
hurtful  things,  as  Aies  from  the 
fac  ■,  birds  írom  the  co.m,  5&c. 
^Enxotar  huma  boa  oeeatiad, 
to  blip)  OF  let  slip  a-  fair  oppor- 
tunity. Enxotar^  to  expel,  c^êt 
off,  (ai^  gi  >ef,  melancholy,  bcr.) 


Enxdva.  s  f-  a  sort  of  smad  run- 

litUc 


a 


ny ;  aÍío  an  anchovy, 

sea-tish. 
Enxoval, '8.  m.  the  new   I  nen 

clothea  belonging  to  tbe  br  de. 
Knxovalh&do,or  Ensovalhado,a9 

adij.  filthy»  naaty.— £«rooaM«- 


ENX 


E  P  I 


E  P  I 


do,    {ietaSnhado)     See   Desa 

linhado,  and 
Enxovalhar,  orEnsovalhár,  f .  a. 

to  defile,  iobéí6\i\,-^Eftxovalhar 

a  reputação  de  alguém^  to  stain 

to  bluri  or  blemish  one';»  repn 

tation.   Enxovalhar  {ãetltutrar) 
See  Deslustrar.   Enxwttlha  com 

ptdaoraSf  to  abnsç,  to  rail,  or  at- 

'  front.     Eaiooalkar  com  pança- 

dãi,  to  beat  or  trounce  one,  to 
belabour  him. 

Enxovalhai -se,  ▼.  ir.  to  grow 
dirty,  fiitny,  or  nasty. 

£nxoTâIho>  s.  m.  an  intuit,  an 
act  of  insolence. 

Enxovia,  s.  f.  a  dungeon,  a  close 
prison  ;  generally  spoken  of  a 
prison,  when  it  is  dark  or  sub- 
teTT.ineous. 

Enxóvio,  adj.  Mtntrot  enxovios. 
Those  Moors,  who,  after  a 
long  residence  in  Spain,  adoptei! 
part  of  the  manners  of  the 
the  country,  and  altered  ther 
language  by  the  introduction 
of  many  Spanish  words. 

Enxugado,  adj.    See 

Enxugar,  v.  a.  to  dry.  Enxugar 
ao  ár,  to  air.  Enxugar  ao  soft 
to  sun,  to  set  or  dry  in  the  sun. 
Enxugar  as  maSs,  to  wipe  the 
bands.  Enrugar  at  próprias  ior 
grimas,  to  wipe  oíF  one's  tears. 
O  vento  enxuí:a  os  cominAor,  the 
wmd  dries  up  the  way.  •Rodi 
lha,  ou  pano  que  seroe  para  enxu» 
gar,  a  wiptng-ciout.  Rodilha 
para  enxugar  os  pratos,  a  dish- 
dout.  O  que  enxuga,  a  wiper 
A  acção  de  enxugar,  wiping,  &c. 
according  to  the  verb. 

Enx&^o,  s  ra.  Ex.    Tomar  enxu 

■  go,  to  ktow  dry. 

£nx&lha,  s.  f.  so  tbey  call  the 
fat  in  the  bird's  belly,  after 
having  been  well  fed  in  the 
moulting  or  mewing. 

Enxúndia,  or  Enxãnda,  s,  f 
axunge,  or  aitungia,  fat,  suet, 
grease ;  but  most  propei-Iy  the 
lump  of  fat  in  a  ben's  or  any 
other  fowl's  belly. 

Enxodádo,  a,  adj.    See 

£mtudàr*se,  v.  r.  to  tumble,  to 
wallow,  to  welter,  or  grovel  in 


"^EUe  passou  a  pe  enxuto,  be 
went  over  dry.  Que  tern  oUm» 
enrutos,  that  has  dry  eyes.  £a- 
xuto  {magro).  See  Ma^o. 
Homem  enxuto,  a  man  that 
s[>eaks  but  few  words,  and  at 
the  same  time  is  crabbed,  mo 
r<we,  apd  surly: 
Bnzèna,  s.  f.  hatred. 
Bnzinjiéira,  s.  f.  a  kind  of  oak- 
tree,  called  by  «ioroe  holm,  the 


praise  of  the  dead.  Greek.  ' 
Epichéa  or  Epiqoéa,  s.  f.  a  mi- 
tigation of  the  rigour  of  the 
law,  according  to  eqaity.  Greek. 
— Usar  de  efiichea,  to  mitigate 
the  rigour  of  the  law,  according 
to  equity. 

E'pico,  a,  adj.  epic.  Greek.— 
^esia  epiea,  epic,  epic  poetry. 
Poema  epico,  an  epic  poem. 
Poeta  epSeo,  an  epic  poet. 


scarlet  'oak.^^ousa  de  pao  de  Epicy'clo,  (in  astronomy,)  an 


enzinheira,  of  ho\n^,  or  made  of 
holm. 

^!nzól,  s.  m.     See  Anzol. 

RoHpila,  9.  f.  spolipyie,  or  Aolo 
pyle,  an  ancient  device  to  help 
smeaking    chimnies ;    alto    io' 
hydraulics,  a  round  hollow  ball, 

,  made  of  metal,  with  a  neck  and 
small  bote  ;  which  being  about 
two  third  parts  filled  with 
water,  and  set  on  the  fire,  the 
vaporous  air  will  break  forth 
With  a  great  noise  and  violence. 
Xn  instrument  called  hermetic 
bellowH. 

EÔO,  (in  poetry.)  eastern. 

Ep&cta,  s.  f.  epact,  the  eleven 
days  which  the  common  solur 
year  hath  above  the  common 
lunar  year.    Greek. 

tvpanáphora,  s.  f.  a  figure,  when 
divers  clauses  begm  with  one 
and  the  same  word.  Greek. 
See  also  Relação. 

Epáttca,  s.  f.  liver-wort,  a  sort 
of  plant. 

Epenthésis,  the  puttina  in  a 
letter  or  syllable,  in  the  middle 
of  a  word. 

Gphébo,  8.  m.    See  Efebo. 

EphemeriiS.   See  Ephemero. 

Gphéméridi'8,  s.  f.  p.  epheme- 
rides,  astronomical  tables. 

Bphémero,  or  Ephemeron,  s.  m. 
the  hferb  hermodactyl,  or,  as 
others,  May-iillics  lily  of  the 
valleys.   Greek. 

Bpbiâlta.    7  g     5  Pesadelo. 

Ephimera.  (      ^  (  Ephemero. 


do. 
Enxurdéiro;  s.  m.  mire,  slough, 

mud. 
Enxurrada,    s.  f.  a  torrent,   a 

sudden  stream  raised  by  show 
/  ers. 
Enxurro,  s.  m.    See  Enxurrada. 

•-^Enxurro  de  gente,  a  crowd,  or 

throng  of  people.  (Metapb.) 
•Smicfcto,  a,  a(y.  dry,    without 

lAoiitnrej  db  dried  up»  dfied.i 


epycycle,  a  lesser  orb,  whose 
centre  is  the  circumference  of  . 
a  greater. 

Epicyclóide,  s.  f.  epicydoide,  a 
curve  generated  by  the  revolu- 
tion of  the  periphery  of  a  cir- 
cle, along  the  convex  or  con- 
cave part  of  another  circle. 

Epidemia,  or  Doença  epkkmko, 
epidemy,  nn  epidemical  disease» 
a  popular  disease.    Greek. 

Epidémtco,  a,  adj.  epidemi<:al» 
epidémici  popular,  catching. 

Gpidérma,  s.  f.  epidermis,  the 
outward  thin  skin  of  the  body. 
Greek. 

Epidictica    See  Demonstrativo. 

Epi(anía«  &»Rpiphania. 

Epifònema.    See  Epiphonema. 

Epiglottis,  s.  m.  (in  anatomy,) 
epiglottis,  the  fifth  cartilage  of 
the  larynx,  the  cover  of  tbe 
opening  of  tbe  wind-pipe* 
Greek. 

Epigrftmma,  s.  m.  an  epigram  ; 
it  is  usually  taken  for  a  short 
witty  poem,  playing  on  the 
fancies  and  conceits  which  arise 
from  any  kind  of  subject ;  also 
nn  inscription  on  a  statue,  Jeo. 
Greek.— >ígi«ÍM«  do  epigram^ 
ma,  the  point  or  sting  of  an 
epigram.  O  que  fa%  epigram» 
mas,  an  epigrammist. 

Epigramático,  a^j.  Epigram- 
matick,  dealing  in  epigrams, 
writing  epigrams,  suitable  to 
epigrams,  belonging  to  epi- 
grams. 


Ephimero,  a,  adj.  ephemeran,of  |?pigraphe,  s«  f.  epigraphe/  an 


otie  day,  or  that  lasts  but  one 
aty.'^FAre  ephimera,  an  ephe- 
meran-ague,  a  day<«gue,  an 
ague  of  one  day. 


dirt,  as  swine  and  other  beast»  Ephod,  s.  m.  ephod,  a  garment 


used  by  the  Jewish  priests. 

G'phora,  s.  m.ephoros,  a  judge 
of  great  power  among  the  Ia- 
cedsBmonians. 

Epiala,  (in  medicine,)  febre 
epiala,  epiala,  a  continual  fe- 
ver, wherein  the  patient  feelslEpilog&r.  See  Recapitular. 


both  heat  and  cold  at  once. 
Greek. 
Bpicédio,  s.  m.  epicedium,  a  fo- 


inscription  on  a  statue.  Greek. 

EpilepsTa,  s.f.  epilepsy,  a  falling 
sickness  ;  so  called  because  the 
persons  afBicted  with  it  &1I 
down  on  a  sudden.  Greek.-^ 
Remettíos  contra  epilepsia,  epi- 
leptics. 

Epiléptico^  adj.  epileptical,  or 
epileptic,  troubled  with  an  epi» 
lepsy. 

Epilogado.     See  Recapitnlado. 


Epilogo,  s.  m.  an  epilogue,  a 
conclusion  of  a  speech.  See  also 
Recapitulaçaõ;    Greek. 


oeral  song»  or  copy  of  venes  injEpimona,  s.  £  epimone,  a  rheto* 

I  rical  figuret  when,  to  move  •£* 


E  P  I 


E  QU 


ERE 


fectk»,  the  Mine  wocd  it  re- 
peated.   Greek. 

Bpinicio,  s.  m.  epinicion,  a  tri- 
umphal 9oog  after  a  victory. 
Greek.  • 

Epiphania,  s.  f.  Epiphany,  a 
churcb-fintival,  celebrated  on 
the  tvelfth  day  after Chrtntmas. 
It  is  alto  called  Twelfth-day» 
or  Tvelfth-tde.     Greek. 

Epipbonèma,  t.fi  epiphonema, 
an  exdamation^afigare  in  rbe 
toric ;  a  smart  close  at  the  end 

,  of  a  narration,  or  a  lively  re- 
flection on  the  subject  treated 
of  $  at,  n>  inconstant  it  the  fa- 
vour of  prince».    Greek. 

Bpiphora,  a.  f.  (in  phyyic)  epi- 
phora, a  defluxion  of  humonrs 
in  any  part,  but  more  etpeci  • 
ally  a  delaxioo  of  bumoar?  in 
the  eyes.     Greek. 

Epipló  >n.  >   «^  "5  Redenho. 

Epiqoéa.  Si  Epichea. 

Epit.'opaety  ».  m.  pw  Episcopa- 
lians, or  Episcoparians,  those 
of  the  epÍMX)pal  party  (in  £a^ 
land). 

Episcopal,  adj.  episcopal,  of  or 
belonging  to  a  binbop.  PaSaeh 
Episroptl,  the  bishop's  palace. 
Digtiidade  epiteopai,  episcopary . 

Episodiár,  v.  a.  to  adorn  with 
episodrt.  Episódico,  a^j,  epi- 
todical,  episodick;  contained 
In  an  episode. 

Episódio,  8.  m.  episode,  a  sepa- 
rate story,  or  action,  which  a 
poet  connects  in  the  main  pbt 
of  his  poem,  in  order  to  give»  it 
a  plain  diversity ;  as  the  stor}' 
of  Dido,  in  Virgil. 

Epístola,  s.  f.  epistle.  Greek.— 
Clérigo  de  epiioía.  See  Subdi- 
aoona 

Epistolar,  a^i*   epistolary, 
lating  to  letters. 

Epitfcphio^  a.  m.  an  epitaph, 
an  inscription  «on  a  tomb. 
Greek. 

Epitbalámioo,  a,  adj.  belonging 
to  an  epithalamium. 

Epithalâuiio»  s.  m.  an  epithala 
minm,    a    wedding-song,     or 
poem. 

^itbéma,  or  Epitima,  s.  m.  an 

'  epithem,    a   liquid  medicine. 
Greek. — Epitkenm.       See 
media  - 

Epitbeto,  or  Epíteto,  a.  m. 


re 


E'poca,  s.  f«  epoch,  mra,  period 
of  time.     Greek. 

Epódtco,  a,  adj.  belonging  to  an 
epode. 

E'podo,  s.  ro.  an  epode,  a  pioda^ 
ric  ode ;  also  a  title  of  one  of 
Horace's  books. 

Epopéa,  or  Epopeia,  s.  f.  epopea, 
epic  poem,  epic  poesy. 

Epúlida,  s.  f.  (in  physic),  epulis, 
an  excrescence  m  the  gums. 

Equabilidàde,  s.f.  evenness  oi 
temper,  stedfastnesa,  modesty, 
equality ;  also  temperateness  in 
cold  or  heat. — Discwao  que  tern 
equahilidade^  an  even  discourse. 

Equação,  s.  f.  (in  astronomy), 
equation  ;  the  proportioning  or 
regulating  of  time,  or  the  dif- 
ference between  the  time  mark- 
ed out  by  the  apparent  motion 
of  the  sun,  and  the  time  mea- 
sured by  lhe  reai  or  middle  mo* 
tioa  of  it,  accardmg  to  which 
clocks  and  watches  are  to  be 
adjusted.~-£7uafao,  .(in  alge- 
bra,) equation,  a  mutual  com 
paring  of  things  of  different  de- 


norotnations ;  as  3s.:=36d. 


Equador,  s.  m.  equator,  theequi* 
noctial  line,  called  by  sailors 
emphatically,  ikeHme, 

Equestre,  adj.  equestrian,  be- 
longing to  a  knight ;  also  that 
represents  a  man  on  horseback. 

Equiângulo,  a,  adj.  equiangular. 

Equidade,  s.  f.  equity,  justice, 
right  and  reason. 

Equidistante,  -suáj.  equidistant. 

Equilátero,  a,  acQ*  equilateral. 

equilíbrio,  s.  m.  equilibriom,  or 
equal  balance.  —  for  em  eqm- 
liòrh,  to  poise  ;  a2io,  to  keep  the 
balance  even  betwixt  parties 
(metapji.) 

Equilibrado,  part,  of  Equilibrar, 

•  V.  a.  to  equilibrate,  to  balance 
equally. 

Equino,  adj.  poet,  belonging  to 
horse  or  mare. 

Eqainoociâl,  adj.  equinoctial.-— 
ÍÀaha  equinoeaaL    See  Equa- 
dor. 

Equiuoccio,  s.  m.  equinox,— 
Èquiaoceío  vernal,  the  vernal 
equinoxy  about  the  twenty 
first  day  of  March.  Equmocdo 
Re-  auiumnal,  the  autumnal  equi- 
nox, about  the  twenty-third 
of  ieptember. 


an 


epithet,  a  word  expressing  the  Equipagem,  s.  f.  equipage,  ac 
nature  and  quality  of  another   coutrements,  furniture,  attire. 


word,  to  which  it  it   joined.    Equipagem  de  hum  Navio,  the 
Greek.  crew  of  a  ship. 

EpHbymo,  or  Epftimo,    s.  m.  Equiparado^  a,  ac^.  See 
epithyme,   a  medicinal  plant  Equiparar,  v.  a.  to  compare,  to 
growing    indiiferently  on    all    match,  to  set  together,  to  nuke 
kiudt  âl  becfat.  equal. 

RpftOBM»    See  Compendio»        Equipendência»  a,  t  eqoipondei^ 


anee,  or  eqnipondenmey.  Sm 
Equilíbrio. 

EquípoUéncia,  s.  f.  equipollence. 

Equi potente,  ac^.  equipollent, 
that  is  of  equal  foroe  or  signifi- 
cation. 

Equisèto,  t.m*     See  Cavillinha. 

Equissimo,  a,  adj.  most  just  or 
upright. 

Equivalência,  t.  f.  equivalent,  or 
equivalency. 
•fjRquivalente,  adj.  equivalent ;  of 
equal  value,  force,  power,  or 
weight. 

Equivaler,  v.  n.  to  be  equal,  or 
correspond  with,  to  have  ad 
equal  value  with  another. 

Equi  vocação,  t.  f.  equivocation, 
a  double  meaning,  equivocal- 
nets.  See  also  Erro».  «Jurar 
sem  equivocarão,  to  swear,  point- 
blank,  to  swear  with  a  safe  con* 
scieoce,  mistake. 

Bquivocamênte,  adv.  equivo^ 
cally.ambigfoasly,  ina doubt* 
ful  or  double*  sense. 

Equivocado,  a*  a4j.    See 

Equivoc&r-se,  v.  u  to  mistake,  to 
make  a  mistake,  to  take  one 
thing  or  person  for  another. 

Equivoco,  a,  acQ.  equivocal,  of 
doubtful   signification,    mean- 
ing difierent  things.    Geração 
equivoca,  (in  philosophy),  equi- 
vocal generation. 

Equivoco,  8.  m.  equivocal,  am- 
biguity, a  word  of  doubtful 
meaning.  /Wa^woootw,  equivo- 
cally, ambiguonaly.  Vear  de 
equivocas,  to  equivocate,  to  uta 
words  of  donblo  meaning.  J) 
que  usa  de  equioocoe,  an  equivo» 
catar,  one  who  uses  ambigu^ 
out  language,  one  who  uses 
mental  retervation. 

Equóreo,  a,  a4j>  (in  poetry), 
equorean,  belonging  to  the  sea. 

Eqbuleo,  s.m.  an  instrument  of 
torture  made  like  a  horse. 

E'ra,  s.  f*  era  ;  the  account  of 
time  from  any  particular. date 
or  epoch;  epoch.  Era,  See 
Anno  Tempo,  and  Idade.  Cm» 
M  que,  nolo  iem  era^  or  que  ee 
the  passou  a  era,  a.  very  old 
thing,  a  thing  out  of  date.  Era^ 
ou  amuo  que  se  péem  no  dinheiro, 
the  date  of  a  coin*  Era^  Sm 
Hera. 

Erânça.  See  Herança. 

Erário,  8.  m.  the  E^ccheqner. 

Erato,  8»  t.  Erato,  one  of  the 
nine  rautet. 

E'rebo,  s.  m.  Erebus,  a  poetical 
infernal  deity,  taid  to  be  the 
father  of  Night  and  HelU  It 
is  taken  for  bell. 

Erecção,  erection,  the  act  of 
raising ;  or  state  of  being  raited 
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upward;   the  act  of  bu'lding 

or  raÍKÍi.g  edifices,  lastitotton. 

founciatiun. 
Erecto.   See  Grigrdo. 
Erector.      See   Fundador,    and 

Instituidor. 

Eff gido    $  •^'^  }  Eritiido.  . 

Eremita,  b.  m.  an  rfnchoritr,  a 
benn;t,    an  anchored,  an  ere 
mite. — Cousa  pertencente  a  kuma 
tremia,  eremitical. 

Bretintcrio.     See  Ernoida.  . 

Eremitico,  a,  adj.  ereoiitical. 

Ereinitòrio,  s.  m.    See  Ermida. 

Ereo,  adj.  made  of  copper,  or 
brass. 

Ergástulo,  a.  m.  a  prison,  a  bouse 
of  correction. 

E'rgo,  [a  sciidlastic  word]  there 
fore.     Lat. 

Erguer,  v.  a.  to  raise  up,  to 
.erect,  or  make  upright.  See 
also  Levantar. 

Erguér>8c,  V.  r.  to  rise,  to  get  or 
stand  up. 

Erguido,  a,  a43>  raised,  &c.  ac- 
cording to  the  verbs  Erguer, 
and  £rguer-se. 

Ericthonio,  s.  m.  Ericthonius,  a 
consteiiation,  the  saoae  a»  Au- 
riga. 

Eridano,  s.  m.  the  rirer  Po,  in 
Itaty  i  nho  Eridanus,  a  south» 
ern  constellation,  of  tventy- 
eight  stars. 

Erigido,  a,  ac[j.     See 

Erigir,  V.  a.  to  erect,  to  raise»  to 
set  up;  aUo  to  erect,  ur  build, 
to  establish  aaew,  to  settle,— 
Erigir  hitma  estatua  a  atguem,  to 
erect  a  statue  to*  or  fo^  one. 
^  queerigio,  an  erectcr,  or  erec 
tor.  A  ac^ao  de  éBrigir,  erect 
ing,  or  erection. 

^rll,  adj.  the  same  as  Eréo. 

Er.sipéla,  or  Erysipéla,  s.  f.  a 
Swellin((  full  of  beat  and  red> 
,ness,  a  sore  commonly  calM 
St.  Anthony's  fire.  '^^JS^etipeiti 
nao  verdadeiro^  erysipelatodes, 
a  bastard  erysipelas. 

IBrisipeiau^so,  a,  adj.  (in  physic] 
erys'peiatous,  belonging  to,  or 
4>f  the  nature  of  an  erysipelas. 

|£ri(rêo.    ftvErytrco. 

^rmanftdo.    See  Irmaaado. 

S^^iroaoir.    See  irmanar. 

^.rmida,  s.  f.  a  hermitage,  the- 
.ceil, ^r  habitation  of  a  bermit 
with  a.ofaapel  by  it. 

^tmit&o.    See  Eremita. 

jErmitòa,  s.  f.  a  hermitess,  a 
woman  retired  to  devotion. 

Erpil^^rio,  s.  ,m.    ^  Ermida. 

í^itao^  J.  ^.  a  wilderness,  de- 
sert, a  solitary  place. 

B'roio,  ai  a4|.  eolitaryi  «etiied. 


gloom  y.^fi/or  ermo,  to  want 
to  be  wanting. 

Ermodatilas.     See  Hermodatil^ 

K'mia.     See  Ht'rnia. 

Brodénte.  [in  physic]  See  Goi- 
ros.vo. 

Eróe.     See  Hf  roe. 

Rropàdo.     See  Dado,  and  Dis 
tribiido. 

Eroçàr.  See  Dar,  and  Distribuir 

Eróico.     See  Heróico. 

Erótico,  a,  adj.  belonging  to  the 
passion  of  love. 

E'rpes.     See  Herpes. 

Errádaniéote,  adv.  erroneously. 

Erradicado.     S'e  Desarraigado. 

Erradicar.     See  Desarraigar. 

Erradicatívamèutr,adv.  (iu  phy- 
sic) radically. 

Erradicativo,  a,  adj.  (in  physic) 
erradicative,  that  which  curob 
radically. 

Errido,  a,  adj.  mistaken.-— Afo 
tfter  errada»  See  Peccadora. 
Hir  errado,  to  be  out  of  the 
way.  Vacca  errada^  a  cow  that 
does  not  bring  forth  every  year. 
See  alM>  the  verb  Errar. 

Errâute,  p.  act.  erring,  eiTant, 
wanderin(;,erratic.so<iigabtray. 
0  que  anda  erranle,  ou  vagaàun- 
do,  a  wanderer.  Eslado,  ou 
condt^ao  de  hum  que  anda  er- 
lante,  eriantry.      E*treilat  er- 

.raniest  the  seven  planets,  or 
errarit  stirs, 

Eiràr,  v.  a.  to  miss ;  also  to  mis- 
take, to  take  one  thing  for  an- 
other. Errar  o  tiro,  entrando 
ao  uivo,  to  mins  the  mark  (in 
shoot' ng).  Errar  o  lira,  (me- 
taph.)  to  miss  ooa's  aim  (tn 
an  undertaking].  Error  fngo, 
to  miss  fire  fas  a  gun].  Arma 
que  errafoiio^  a  gun  that  mis- 
serves.  Errar  o  caminho»  ( o  lose 
one's  way.  Errar  a  cura  ou 
enfemo,  to  apply  wrong  medi 
cines,  to  mistake  the  method 
of  cure.  Errar  o  nome  ã  aif»uem, 
to  miscall  one,  to  give  him  a 
wrong  name.  Error  iotalmente 
o  mrle,  to  be  in  a  great  error; 
or  as  we  commonly  «ay,  to  be 
in  the  wrong  box.  Errar  o  in^ 
tento,  to  deviate  from  the  pur- 
pose. Sogeito  a  errar,  errable. 
SUtalidade,  ou  condirão  do  que 
esta  sogeito  a  errar,  errableness, 
liableness  to  error. 

Grrár,  v.  y.  to  wander,  to  ram^ 
hie.     See  also  Eaganar-se. 


Erratas,  s.  f.  pi.  the  errata,  the    Slue  se  nutre  de  ervas,  herbaoe- 


fault»  of  the  printer,  inserted  at 
the  begmning  qr  And  of  a  book 
Errático,  a,  adj.  erratic,  keeping 
no  certain  orátr,^Feòre  ena 
/ica,  erratic  fevtr*    Esirélmer 


rãtitat,  or  errantes.    See  Erraii* 
te. 

Errhino,  a,  adj.  fin  physic]  ei. 
Medicametito  errldaa,  errbmt*,  a 
medicine  siuified  up  the  nuae, 
occasioning  sneezing. 

Errifàdo,  a,  adj.     Set' 

Grriçár,  y.  a.  to  make  the  hair 
stand  up,  or  rise  on  end. 

Erriçâr-se,  v.  r.  to  stand  on  end, 
to  stare. 

E'rro,  s.  m,  error,  or  mistake» ; 
also  error,  folly.  See  also  Cul- 
pa — Erro,  a  fault,  a  mistak«,or 
scape  in  writing,  &c.;  an  over- 
sight, or  blunder.  Erro  rut  nome^ 
miscalling.  Erro  na  tonta,  a 
mistake  in  reckoning.  Por  er* 
ro,  by  chance,  not  designedljr, 
without  a  design.  Couta  feita 
por  erro,  an  undesigned  thing. 

Erróneo,  a,  adj.  erroneous,  false» 
mistaken.  Opinião  errónea,  an 
erroneous  opinion.  Conaenaa 
errónea,  an  erroneous  con- 
science. 

Errânico,  adj.  tbe  same  as  Er- 
rontco. 

Errónia,  s.  f.  an  error,  an  erro- 
neous opinion. 

Error,  s.  m.  a  sin,  a  fault ;  efs9 
Avildness,  want  of  plain  path. 
See  also  Erro. 

E'rva,  s.  f.  htTb,  herbage  in  ge- 
neral. ^^  Herbs  are  those 
plants  whose  stalks  are  suft, 
and  have  nothing  woolly  in 
them,  as  grass,  hemlock,  &c.— - 
Prodinur  erca,  to  grass,  to  pro* 
dt)ce  grass.  Fcfde  como  erva, 
green  like  grass.  Sue  produ» 
erva,  bringing  forth  herb  or 
grass.  Lutterto  de  ervas,,  berbed, 
coverd  with  herbs,  due  hroia 
em  ervas,  herbescent,  growing 
into  herbs.  Comerão  a  brotar  a* 
ervas,  the  herbs  come,  shoot,  or 
peep  out  of  tbe  ground..  Chao 
de  ervat,  b^rbous,  aboundio^ 
with  herbs.  Que  contem  ervas, 
herbulent.  Slue  tern  notweaa  en 
ervas,  herby«  having  tbe  nature 
of  herbs.  0  que  entende  de  ervas, 
herbalist,  herbarist,  a  maa 
skilled  in  herbs.  0  que  he  cu- 
rtoeo  de  oroaSf  berbulist,  one 
curious  in  herbs.  Mother  que 
vende  ervas,  herb- woman,  a  wo  • 
man  that  sells  berbs.  JLrvro 
que  contem  6  nome  a  detcrip^ao 
das  enat,  an  herbal.  Erva  pe- 
quena,  herbelet,  a  small  berb« 


ousy  feeding  on  vegetables.  Ptfr- 
tencente  a  ervas,  herbaceous,  be- 
longing to  h&rbs.  Ervas  para  a 
eoiinha,  pot-herbs.  Ervas  chei'" 
rotas,  tweet  berbii  Ervas  mede^ 
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fifces,  physical  bethf.      Sopo 

Jtita  rom  ervatf  herb-poUoga 
Torrtto  de  terra  com  ena  e  raiz,  n 
turf,  a  clod  coF^red  with  gnis>. 
Krvitnndrriaha.  <Sfi  Aodorinh.t. 
JE  -a  baboaa.  See  B.ibo.sn.  Eri  .< 
te'Ua.  or  Valeriana^  ynleran,  o- 
irreat  Kt-wali.  £roa  campana 
See  Lnula  campniia.  Efvu  c> 
tirtho.  S^  Cidreira.  Er^u 
firita,  the  herb  called  the  lit*! 
I^r-roiander ;  Trh-'Ogo  tne/io' 
P.fva  Hits  almorrehnaSf  or  escrw 
Jttiarht  the  herb  called  scro 
phnlaria,b1ind  nett!u,pile-wort, 
fig-wort.  Erva  de  be^eiros.  Set 
Eileboro.  Eroa  de  S,  Jaao^  Si 
John's  wort.  Erva  dos  telhados, 
oruvudeeaS".  See  C vai,  Árvi. 
dotpassurrih:>s.  See  Voly^one. 
£:ui  dos  pq^amenUUf  or  ervu  do 
liffUOf  the  great  dot-bur»  or  bur- 
dock. Eroa  dot  pegamenios  me- 
nor,  tbe  lesser  clot  •bur,  ditcli- 
bor.  house-bur.  Eroa  gigante, 
Sre  Brauca  Ursinha.  £rux  lei 
teira,  or  Ervm  maleitéra^  or 
Maleita^  an  herb  called  spurge, 
of  which  there  are  divers  sorts. 
Sumo  dii  erva  let^ira,  the  devils 
milk.  Erva  moleirinha,  or  fwm 
4a  terra,  fumitory,  or  eartli- 
smoke.  Eroa  mpiira,  411  herb 
called  nightshade,  or  banewort. 
Enta  tureOf  rupture*wort.  Er- 
va  noica,  winter-cherry ;  a  sort 
of  nightshade.  It  is  also  called 
alkakengi.  Erva piokeira,  louse- 
wort,  lice-baiK,  or  stave» -aore. 
Erva  tanta.  See  Tobaco.  Erva 
de  tanta  Mwia,  sp^-ar-mint 
Erva  sempre  naioa^  knqt-grass. 

*  Erva  sempre  c<Da,  tl^e  herb  call- 
ed sea-house  leek.  Enta  t^^ta. 
S-e  Serpol.  Edho  dai  erpat^ 
an  obscure  person.  The  X«atiu&- 
say,  lerree  fidut.  Erva,  (^ipQiig 
jewellers)  any  spot  in  the  pre- 
cious stone  called  emerald. 
Erva  que  naee  por  ti  mfitma, 
€  que  ke  inútil,  weed,  aoy  use- 
less herb  that  grows  by  itself. 
Erva  doce,  aniseed.  Ef^a  do 
Paraguay,  Paraguay  tea. 

Krva^l,  s.  m.an  herbous  place. 

Ervâdo,  s.  m.     See  Ervaçal, 

Ervâdo,  a,  adj.  envenomed,  poi- 
soned.    See  Crrar.  > 

Ervin^em,  s.  f.  plenty  of  herbs. 

£rvâuço,  8.  m.cbich-peaae*  See 
Griio. 

Ervar,  v.  a.  to  envenomi  ta  |¥n* 
son,  by  rubbing  with  pQisoqous 
herbs. 

£r%'&to^    See  Ervado.  ^ 

Eradiç&o,  s.  f.  erudition,  learn 
ing. 

Eroditaiaéiitey   adv.  leanMdly, 


skilfully, 

Brudtfo,  a,  adj.  learned|  skilful. 
'-'.  uginoso,  a,  adj.  maty,  canker 

rid.  eat  ;n  with  rust. 
'Drvanário,  s.  m.  ?  Herbalist,     d 
•Crv<>dâriO,s.  m.  )  mahskilLsdin 

ilvTbs. 

Krvilha.  s.  f.  a  pea. 

SrvUhaca,  s.  f.  the  pulse,  oalled 
a  v«itrh,  or  tare. 

l'>vilhál,  s.  m.  a  place  sowed 
Witli  pi:BS. 

tlr\\n  ja,  s.  f.  See  Erva  peque- 
na. 

Krvíirtia,  fenugreek,  a  plant. 

Rrx'odo.     â!rtf  Medronheiro. 

ICrvoláriõ,  &  m.  an  herbar  st,  or 
herbalist  j  a  man  skilled  in 
htnbs. 

Rí-ythréo,  a,  adj.— £x.  Mar  Ery 
threo,  or  Mar  VermeUui^  the  Red 
S;*a.    Sibylla  erytkrea.     See  Si- 
bylla. 

Htan  es  nao  et.     See  Nonnada. 

Esbaforido,  a,  adj.  busy,  haaty, 
tliat  couK '•  ii  or  goetb  iu  post* 
ha&re,  panting. 

Bsbu  fori  men  to^  s.  m.  paut,  want 
ot  breath. 

KsbagoÀda    See  Desbagoado, 

Ksbagoâr.     See  De^bagoar. 

Bsbagulhádo,  a,  adj.    See 

Bsba^ulbár,  v.  a.  to  take  out  the 
giape-stuiies,  or  kernels. 

Esbaaibalbár^(a  ludicrous  word.) 
See  Descompor,  and  Desooncçr 
tar. 

Bsbandalhádo,  part,  of 

Ksban«Ialh&r,  ^o  break  to  pieces, 
to  tear,  to  destroy,  to  disorder, 
to  throw  into  coufusioo,  to  dis- 
turb. 

Bsbai\jàr.  (A  ludicrons  iford.) 
Sf'e  Qastar,  and  Dissipar. 

B!sl>aojaddr,  s.  m.  a  lavisberi  a 
prodigal,  a  profuse  man. 

Esbarrado,  a,  adj.    Sea 

Esbarrar,  v.  n.  to  slipi  to  slide» 
not  to  tread  firmly. 

Esbarrar,  v.  a.  to  dash,  to  throw 
any  thing  against  another. 

Bsbarrocár-se,  v.  a.  refl.  to  throw 
one's  self  headlong. 

B>barroadadôiro,  s.  m*.  a  slip- 
pery place,  not  affording  íiim 
footing.  See  also  {despenha- 
deiro. 

Bsbarrondár,  ▼.  a.  to  (all  from 
a  precipice,  to  crush,  to  beat 
down,  to  destroy,  to  pull  down. 

RsbÀlto,  adj.     See  Esvelto* 

Esbirro,  s.  m.  bailiff,  an  officer 


whose  business,  it  is  to  execute 


arrests. 
Esboçar,  v.  a.  to  sketch,  to  draw, 

ijy  tracing  the  outline^  to  plan. 
Esboço,  s.  m.  sketch,  an  outline, 

a  rough  draug])t,a  first  plan. 
Esbof  ádo^'  a>  adj.  short-winded^ 


breathing  thick  and  short,  pn£- 
fiiig  ar.d  blowiui^,  out  of  breath. 

E.  lioleutádo,  a,  adj.     S^e 

Esboíeitár,  ,v.  a.  to  give  many- 

' blows,  or  slaps  on  'the  cheek 
With  the  open  hand,  to  buffet. 

Esbtmbanleádo,  a, adj..    See 

Csbombardfâr,  v.  a.  to  batter, 
t<j>H;at,  to  b(Mt  down.  It  is 
nsetl  in  speaki>p: of  walls  thrown 
down  by  artdlery*  or  bombard^ 
iiig.  Fram  bombarda,  a  bom« 
bard. 

Esboroado,  a,  adj.     See 

Esboroar,  v.  a.  to  powder,  or 
bring  a  thing  to  powder. 

Esboruàr-be,  ▼.  r.  ip  be  made  in* 
to  powder,  or  into  dust.:— £«69» 
Touratcrra.     See  Grstasir, 

E.sborrachádo,  a,  adj.     See 

Kmborrncbâr,  v.  a.  to  -burst,  to 
break  snddenly,  to  make  a 
quick  and  violent  disruption» 
til  make  fiy  open,  t't  squash. 

EãUorraehàr-se,  v.  r.  to  burst,  to 
bftak  or  úy  open. 

Esberrachadélla,  s.  m.  the  act 
of  squaKhing,  or  crushing. 

Esborraihár,  v.  a.  to  scatter,  to 
destroy. 

Eítborrolhadôuro.  Sev  Varre- 
douro. 

Esbrriguiihàdo,  adj.  that  has  the 
smttllfttflot^ies  unbuttoned* 

£$brarU)Uiçàdo,  a,  adj.  whitish* 
somewhat  white,  ÍBcUmng  to 
white ;  pale,  wan.  ^ 

Esbravejado,  p.  of  the  prater- 
perf.  tense  of 

Bsbravfjàr,  r.  n.  to  rage»  or 
roar,  to  make  a  load  noise,  to 
be  ill  a  great  passion  or  com- 
motioa  of  mind.— «/tlo  mefn 
etbrnoejnr,  \  am -mad  at  it. 

EsbnígÀdo,    S^  Esburgado. 

Esbrugàr.    See  Esburgar. 

Esbugalhado,  a,  adj.  prominent^ 
protob«  rant,  standing  out. be*» 
yond  the  near  parts.  «>  Olhog 
etbugalhados,  prominent  eyes. 
Slnralso  Esbitgalhar.  dus  tent 
ot  idhot  ethitgaUutdos,  fuU-eyed. 

Esbugaltiàr,  v.  a.  to  oowderaoy 
thing  wim  the  fingers. 

Esbuihâdu,  a,  adj.    See 

Esbulhar,  v.  a.  to  dt^possess  of^ 
tij  put  out  of  po8seft.sion4-^/?f« 
bulhar  fdetpojar).  See  Oespo^ 
jar.  Esbulhar  a  al^uem,  ou  buim 
car  not  vettidatj  0  ^  aiguem  tra% 
tobre  ei,  to  search  one.; 

Esbulho,  s.  nn  an  usurpation»  % 
forcible,  ui\|u6t,  illegal  seixuroA 
or  possessiou ;  afto  a  booty  or> 
prey  gained  from  the  enemas. 
— Pttzer  etbalhoe,  to  nsnrp,  ta 
possess  by  force  or  intrusion»  tc^ 
sei«e  or  poMeat  withoat  riglit* 
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Esboradulo,  a,  sdj.    See 

Esburacar,  v.  a.  to  bore,  to  make 
many  boles. 

EsbtirgÀdo,  a,  adj.    See 

EsburgAr,  v.  a.  to  sbcll ;  also  to 
skin,  to- take  off  the  skin. — K/- 
hurf^ar  ervilkat,  ou  favasy  to 
shell  peas  or  beans,  to  slip 
beans,  &c.  out  of  their  skins. 
Si*  also  Aparar. 

E^boxádo.    See  Deslocada 

Ebmár.    See  DeskKar. 

Escabeche.    See  Escaveche. 

Escabellâdo,  a»  adj.  dishevelled ; 
whose  hair  bangs  loose. 

Escabellâr,  v.  a.  to  dishevel,  to 
spread  the  hair  disordA-ly. 

Escabélloj  s.  m«  a  joiot-stdol. 

Esci|bi6sa,  s.  f.  scabius,  a  plant. 

Escabrosidâde,  s.  f.  roughness, 
craggedness,  ff^iloess  of  crags, 
or  prominent  rocks. 

Escabroso,  a,  adj.  disagreeable  to 
the  tooch,  hard,  sharp ;  also 
tough,  nigged,  uneven,  craggy^ 
also  difficult,  hard,  intricate, 
perplexed,  dangerous,  perilous, 
ticklish.  Negpew  eseaòroso,  an 
intricate  business.  Escabroso, 
boorish,  uiitractable,  ill-natur* 
ed,  churlish,  cross.  Escabroso, 
disagreeable  to  tho  ears,  harsh, 
grating. 

E<icabrôso,  s.  m.  roughness, 
harshness,  unpleasantness,  &c. 
according  to  the  adj.  Escabro- 
so. 

Escabigár,  v..n.  to  struggle,  to 
endeavour  to  get  rid  of,  or 
from« 

Escáçam^nte.  See  Escassamen- 
te. 

Escaceàdo,  p.  of  the  preterperf. 
tense  of 

Escacéar,  ▼.  n.  (a  sea  term)  ex. 
Escaeea  o  vento^  the  wind  lies 
or  slackens.    See  also  Escas- 


fjnufa  spereia  e  de  earceol,  a 
private  and  winding  stair-aose. 
Escada  ruim  de.eubtrf  an  ngly 
pair  of  stairs.  Escada  paro 
escalar  cidades,  ou  fortalezas, 
scaling  ladders.  Degrao  de 
huma  escada  de  mao,  the  round 
of  a  ladder,  or  a  ladder-step. 
E«ada  que  se  poem  no  latlo  dc» 
nath  para  subir  a  eãe^  entering 
ladder.  Escada  de  corda,  rope- 
ladder.  Escada  de  caracol. 
See  Caracol.  Cordas  atraoes- 
sodas  na  enxárcia  que  seroertf 
de  escada,  rattlings,  the  steps  or 
the  ship-shrouds.  Escada  de 
maff,  a  hand-ladder.  Cousa 
eoneertienie  a  escada,  of  a  lad- 
der. A  modo  de  escada,  ladder 
wise. 

Escádea,  s.  f.  See  Esgallos  de 
uvas. 

Escadelecér,  v.  n.  [An  antiqua- 
ted word.3    See  Dormitar. 

Escadelecfdo,  p.  of  the  preter 
perf.  tense  <xr  Escadelecer. 

Escafedêr,  v.  n.  [a  jocose  word], 
to  slip  out,  to  slip  or  steal  away, 
to  slink  secretly. 

Escafeddr-se,  v.  r.  idem. 

Escagalhár-se.      See  Escangal 
har^se. 

Esc&imbo,  or  Escambo.  See 
Troca, 

Escala,  8.f.  [a  military  word]i 
ex.  Leoar  a  ucala  vista,  to 
scale,  to  storm,  to  carry  by 
scalado.  -^  Escala,  [in  cosmo- 
graphy3  the  scale  of  a  map 
Escala,  a  sea-port  town»  a  place 
of  trade  to  which  ships  resort 

Escalada,  s.  f.  [a  military  word] 
a  sealing,  or  scalado,  a  storm- 
ing with  ladders. 

Escalado,  a,  adj.    See  Escalar. 

Escalador,  s.  ro.  one  who  storms, 
or  attacks  by  open  force. 

Escalamorcàdo,  See  Escala- 
vrado. 

Escalamorc&r.    See  Escalavrar. 

Escalar,  v.  a.  to  cleave,  to  part 
asunder,  to  cut;  also  to  em- 
bowel. —  Escalar,  [a  military 
word],  to  scale,  to  storm,  or 
carry  by  scalado.  Escalar  com 
açotúee,  to  slash  cruelly.  Eeca 
lor,  to  defame,  to  taunt,  (in  a 
moral  sense.) 

Bscalafiiváes.  (A  vulgar  expres- 
sion).   Sw  Maroto* 

Escalavrado,  a,  adj.    See  Esca 
lavrar* 

Escalavradàra,    s.  f.   a    slight 

wound. 

despots    de  ' alguns 'degraos    cfal Escalavrar,   v.  a.    to    make  a 


Escao£za.    See  Escasseza. 

Escachado,  a,  a^.  &e  Escachar. 

Escachapecegneiro,  [a  ludicrous 
word],  ex.  Mentira  de  escacha- 
peoegueiro,  a  great  lye. 

ÉsAcbapémas,  adv.-— Ex.  An^ 
dor  a  caoaUo  at  escaekapernat,  to 
ride  straddling,  as  men  da 

Escachar,  v.  a.  to  cleave,  to  part 
asunder ;  also  to  make  spangl 
of  gold  or  silver. 

Eacâça    See  Escassa 

Escada,  s.  f.  a  ladder,  stair-case, 
or  stairs.— Ai^  as  escadas,  to 
go  up  stairs.  T/Mevodaes- 
cada,  ou    espado,   ^  se  deixa 


escada,  e  que  terve  para  dueaju 
^ar,  foot-pace;  some  cai!  it 
half-pace,  pallier,  or  peílHer. 


slight  wound.    See  also  Ferir, 
and  Dar  emanem. 
Escaldado,  a,  adj.  scalded  with 


hot  liquor.  See  also  Escarmen- 
tado. 

Escaldado /'çurmadb^.  ^  Quei- 
mado, and  the  verb  Escaldan 
— P.  goto  escaldado  dfiagóajria 
kámedo;  we  say,  a  burnt  child 
dreads  the  fire. 

E:&ca1dadur«s.m.  a  warming-pao, 
to  warm  the  bed.  . 

Gscaldadélla,  s.  f.  the  same  as 

Bscaidadúra,  s.  f.  a  scalding,  or 
burning. 

Rsoaldár,  r^  a.  to  scald,  to  burn, 
to  parch,  to  scorch,  to  dry  up. 

Bscalér,  s.  m.  a  barge,  a  wrt  of 
larg-e  fine  boat  used  for  state  or 
pleasure. ' 

Escalfado,  a,  adj.  (speaking  of 
eggs),  poached. 

Escalfadôr,  s.  m.  a  vessel  of 
brass,  or  tin,  used  to  warm  wa- 
ter in. 

Escalfar,  v.a.  (speaking  of  eggs) 
to  poach,  to  boil  slightly. 

Escalfáinio,  (a  jocose  word)  ill- 
natured,  cruel. 

Bscâlfaa  ?   Q,^   5  Bordalo. 

Escala    Si  Boidala 

Escaldes,  s.  m.  plur.  (Mllit.) 
echellons.   (From  the  French.) 

Escalrácho,  s.  m.  a  sort  of  weed, 
or  noxious  herb. 

Escalvado,  a,  ad},  [speaking  of 
fields,  mountains,  Jcc]  bare^ 
without  com,  grass,  or  trees. 

EscAma,  s.  f.  the  scale  of  a  fish, 
serpent,  or  other  beast.  — ^ 
modo  de  escamas,  scaly,  or  iu 
the  fashion  of  scales.  Que  iem 
escamas,  rough,  and  foil  of 
scales,  scaly.  Escama  do  ouro^ 
prata,  &a  a  thin  leaf,  or  plate 
of  goldf  silver,  áic. 

Escamado,  a,  atiQ.  &e  Escamar. 
—  Escttsnado  velhaco,  a  crafty 
knave,  an  old  fox. 

Escamar  o  peixe,  v.  a.  to  «cate 
fish. 

Escambado.    See  Trocado. 

Escambar.    See  Trocar. 

Escambo»  Eseaimbo,  or  Escam- 
bia   See  Troca. 

Escfcmel,  s.  m.  the  frame,  or 
footstool  of  a  harness  soowerer. 

Escamtgero,  a,  adj.  scaly,  hav- 
ing scales. 

Escarninha,  s.  f.  a  little  scala 

Escamonèa,  s.  t  scammony.  ^ 

Escamoso,  a,  a^J*  scaly,  having 
scales. 

Bficamp&do,  a,  adj.    See 

Escampar,  v.  n.  to  cease  from 
rain,  to  rain  no  more. 

Escançádo,  a,  a^j.  lucky.  Seo 
also  Experimentado,  and  Ver» 
sado.  —  Bsm  esconsado,  easily 
expiated. 

CscançâÕt  «.  m.  a  evp-bearei'. 
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who    fills  out  liqnor  to 
drink.   From  the  French  écAo»- 


Escâncanui;  ex»  Ah  etcaneartitt 
openly,  pablidy. 

EtciBcaràdo,  a,  adj.  wide  open. 

Bacancaiâr  aporta^  v.  a.  to  seta 
door  wide  open.  —  EteanDonr 
a  eamáencmf  [metaph.]  to 
make  no  scrapie  of  committing 
may  sin,  to  break  loose  into 
wickedness. 

Eseançaria,  s.  f.  the  king's  wine* 
cellar.  From  the  French  éekan 


Escanrbâdo,  a,  a^j.     See    - 

Escanchâr^se,   r.    r.  to  set  a 
iftraddle,    lo  spread,   or  open 
one's  legs,  or  stride,  to  stand, 
with  the  legs  far  asander. 

Escandalizado^  a,  udj.    See 

Escandalizar,  ▼.  a.  to  scandalize, 
to  give  offence.  See  also  Offen- 
der. —  JSftsndafissr  or  oueidof, 
to  offeod  chaste  ears. 

BsesHdalizirse,  ▼.  r.  to  take 
offienoe,  or  take  pet;  to  be 
scandalized  or  offisnded  at  a 
thing. 

Bscindaloy  s.  n^  scandal,  of- 
fence, had  example.-— />ar  «- 
amdttb,  to  raise  a  scandal.  A- 
drm  á>  esMMcMv,  a  stumbling 
btock. 

Bscandalósamènte,  adv.  scanda- 
lously, in  a  scandalous  manner 

EscandaMso,  a,  adj.  scandalous^ 
giving  offence. 

Eseftndea.    See  Escandia. 

Eseandecincia,  or  Bxcaodecen- 
cta,  s.  f.  anger,  passion. 

Escandecér,  or  Excandecer,  v. 
n.  to  wax  very  hot. 


plant  •  vineyard,  in  order  to 
keep  the  necessary  distance 
among  thevines.^Mir<rtfjicafi- 
tiihao,  to  go  very  hasty.  (Vol 

gar-) 

Escapadélla,  s.  f.  escape,  flight, 
the  act  of  gettfaig  out  of  dan- 
ger, evasion,  artifice,  dasory 
practice. 

Escapado,  a,  acQ.    See 

Escapar,  t.  n.  to  escape,  to  get 
away.  From  oiipa,a  cloak :  as 
it  were  to  run  away  and  le^ve 
one's  cloak  behind ;  cUo  to 
shun,  to  avoid.  — -  Eteepor  do 


perigo,  to  escape  a  danger. 
Deixar  etcapar  kuma  oeeatiao, 
to  slip  an  occasion.  Eeeapoume 
da  memoria^  it  has  slipt  from 
my  memory,  I  have  forgotten 
it.  Nlada  Re  escapa^  notliing 
escapes  his  koowlódge;  he 
knows  every  thing.  Eeeapar 
a  unkat  de  caoallo,  to  escape 
narrowly.  Esea^HnUke  huma 
ptdaora,  he  let  fall,  or  he 
dropped  a  word.  Deume  hum 
avizo  fue  èu  nao*  deixei  es 
capar^  he  gave  me  an  infor 
mation  which  I  did  presently 
lay  hold  of.  Escapar  de  boa, 
to  escape  a  great  danger,  to 
sbon  it. 

Escaparâte,  s.  m.  a  show-glass, 
a  glass-box. 

Estikpola,  s.  f.  a  tenter-hook. — 
Eseapoia,  a  sea-port,  &c. 
Escala. 

Escápula.    See  Subterfúgio. 

Escapulário,  s.  m.  scapulary,  or 
scapulars,  a  sanctified  piece  of 
stuff,  about  a  foot  brcMid,  which 
monks  and  nuns  wear  upper 


Escandecér  dlr  STB,  or  Eteande^  most  over  their  habits.    There 

are  also  some  scapulars  worn 
by  lay-people ;  but  these  are 
out  of  sight.    At  Oxford,  they 


B,  V.  r.  to  be  very  angry, 
to  be  in  a  fume. 

Escandeeido,  a,  ac^.  See  the 
verb  Escandecer. 

Escandia,  a  sort  of  large  wheat, 
which  makes  very  white  bread. 

Escangalhado,  a,  a<y.    See 

Eseanaalhár-se,  v.  r.  Ta  jocose 
word);  ex.  Escangalhar.^  cm» 
fis»,  to  split  himself  with  laugh- 
ing. 

Escanhoado,  a,  aicg.    See 

Escanhoar,  v«  a.  (among  bar 
hers)  to  shave  very  cfose. 

Escanifrádo,  a,  ad(j«  (a  ludicrous 
word)  veiy  thin  or  lean 

Escaninho,  s.  m.  a  small  par- 
tition  or    division    within 
drawer^  chest,  fcc. 

Eacino^  s.  m«  a  small  bench  or 
lorm« 

Escansádo.    See  Eseançado. 


have  this  sort  of  scapulars,  and 

call  them  a  habit. 

Escapulido,  a,  a^j.    Ste 

Escapulir,  v.  n.  or  Escapulir-se, 

V.  r.  to  sn^^ak,  to  creep  slily,  to 

go  as  if  afraid  to  be  èeep 

Escaques,  s.  m.  pi.  the  little 

squares  of  a  chess-board 

Escara,  s.  f.  the  scab  of  àn  nicer 

or  sore. 

Escarabèo;  See  Escaravelho, 
Escaraftinchádo,  a,  adj.  See 
Escarafonchár,  v.  a.  [a 
word]  to  scratch,  to  pick,  to 
scrape,  to  rake.  ^~  Eseanjfim- 
ckar  OS  denies,  to  pick  one* 
teeth.  Eseanfimckar,  to  rake 
into. 

BscaramCiça,  a.  ^  a  skirmish,  a 
Btcantilhá5,  s.  m.    a'  sort   oil  slight  fight. 
nwasaro  used*  by  tboee  that  Bicsranocftdfi^  p*  of  the  FNter- 


peif.  tense  of ' 

Escaramnçár,  ▼.  n.  to  ikirmisi^ 
to  fight  loosely. 

Escaramoçadôr,  Sé  m.  skirmish» 
er,  one  who  skirmishes. 

Escarapéia,  s.  f.  a  fray  among 
women,  or  base  people,  whero 
there  are  no  weapons  J}ot  their 
bands,  cuffing  and  scratching. 
From  eoro,  the  face,  and  pelar, 
to  strip. 

Escarapeládo,  p.  of  the  preter- 
perf.  tense  of 

ÊMsarapeiár,  v.  n.  [a  vulgar 
word],  to  quarrel,  to  make  a 
fray.    See  Escarapela* 

Bscaravalbádo,  adj.  honey» 
combed,  flawed  with  little  ca» 
vities. 

Esearaválho,  s.  m.  [in  gunnery] 
is  what  gunners  call  honey- 
comb, that  is,  boles  in  the  mo* 
tal,  and  in  the  interior  part  of  a 
gun ;  which  is  a  fault  in  cast- 
ing, and  dangerous  in  firing 
them. 

Escaravélha.    See  Escaravalho. 

Escaravelho,  s.  m.  the  insect 
called  a  beetle. 

Escárça,  s.  f.  a  sort  of  disease  in 
a  horse's  hoof. 

Escarçado,  a,  a(4j.    See 

Escarçár,  v.  a.  to  take  tho  ho» 
ney  from  the  hives, 

Escarçár-se,  v.  r.  to  be  tipped, 
or  unsewed. 

s.  f.  a  sort  of  Urgt 
purse  of  leather  formerly  used, 
with  a  spring  in  it;  also  a  soil 
of  welt  or  guard  in  the  armmir^ 
or  the  arqionr  from  the  waist 
to  the  thighs. 

Bscareèo,  s.  m.  a  hnge  wsve^ 
or  billow ;  also  a  heap.— 'EiiMr* 
ceo.  SseEocarecimentOi— JRarr 
escarceos»    See  Encarecer. 

Escarcha,  s.  f.  ex.  CaeiM  de 
escarcha,  a  sort  of  cannon-hit,  • 
soatch,  a  kind  of  horse-bit  for 
bridles.  From  the  French  &• 
caeks, 

Bscardilho,  s.  m.  a  tool  for  hot» 
bandry;  a  rake,  or  a  weed- 
hook. 

Escarduçadôr,  s.  m.  ooa  whf 
cards  wool. 

Escarduçádo,  a,  a^.    See 

Escarduçar,  v.  a.  to  card  Wool* 

Escarfas.  iSse  Iguarias.  (ObsoL) 
s«  f.  a  scarlet  dye,  c^ 
chineal;  ai!fo  scarlet  dolb. 

Escarmentado,  a,  adj.  that  ha4 

taken  warning  by  what  he  ha^ 

seen,  or  sttffered.-«-P.  dip»  es^ 

carmemiadoe  se  jaum  os^  orlei» 

crafty  men  are  made  of 


See  Escarcéllà, 


vulgar  E^bartáta, 


mr. 


those  that  have  taken  wamiog  | 
thai  is.  tbOM  «bo  havo  wann 
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liif:    by  their  own   or   oilienlCscârradftr,  s.  m.  •  hawker  or 


puuisbineot,  grow  crafty  aud 

cautouR. 
£sc4r(|ieniAr,.r.  n.  to  take  ware 

ing  by  what  one  sees,  or  ex- 

perieoces. 
^^arméoto,  c<  oi.  warouig  taken 
.by  puiiianmeBt  ur-  experieuce. 
.  Gothic. 

Sscarn&do.     See  X)cscarnado. 
Escarnadôr,  s.  m^an  iron  imtro- 

I9«nt  with  which  the  flesh  of 

the    gums    is    parted    roi^m) 

liboiit,  from  the  teeth  in  order 

to  draw  theiu. 
Escaroar.     See  Descamar  hum 

dente, 
Escamecedôr,  or  Escaniicador, 

8.  m.  a  scoffer,  a  jester,  a  flee- 

rer,  a,  mocker. 


hemmcr ;   idap  a  spitting  box. 

Kscarraiu&o,  s.  m.  a  àort  of  lit 
tie  pye,  made  of  louUon,  oni- 
ons, &c. 

EitCarraacbado.     See 

Escarrapachado.  See  Escan- 
chado. 

Escarrapachara.  (A  vulgar 
word.)  See  Escanchar-se. 

Escarrar,  v.  n.  to  reach  in  spit- 
tin  $«  to  hawk.  EKarrar  com 
violência,  Xjo  hem,  io  spit  with  a 
hem. 

Escarrar,  v.a. — Ex.  Escarrar tan- 
gue,  to  spit  blood.  Fu»er  es' 
Cfirrar  alguma  cousa,  a  alg-'c*^, 
to  pump  one,  or  to  puai(«  a 
thing  out  of  one.  TaHc  lidei 
com  eHa<,  que  por  Jim    exatrou 


mock,  to  laugh  at,  to  ridicule, 
to  deiide^to  jeer,  or  banter. 


Escamecêc,  y.  d.  to  scoff,   to  («do,  I   have  so  pumped  her, 


that  she  told  me. all   at  last. 
A  ac^ao   de  escarrar ^  hawking. 


Bioarnet'i^o,     a,    adj. ,  «scoffed,. Escarro,  s.  in.  the  phlegm  which 


derided,  &.C.  Sre  Escnrueccr. 
Escaroeciménto.     See 
B»cárne«»  s.  in.  mockery,  raii^' 


is  R»rcud  up  by  hawkijig,  and  is 
thicker  than  the  cjmmoa  spit- 
ilo,  or  saliva. 


lery,  bnnter,   contumely^    aí-  Exarvádo,  a, adj.     See 

front,  reproach,  rebuke,  con-  Escarvar,  v.  a.  to  sap, to  midcr- 

tempt.  I  mine,     âbe  also  Escavar. 


Escarnii'adeira,  s.  f.  a  woman  £^ca5cádx>,  a,  adj.      See 
whoiKToffs,  banters,  or  mocks.  Escascúr,  v.  a.  4o  peel,  to  take 

Escamtcadôr,     s.    m.    a    man:  <><f  tlic  riiul  or  bark,  tosltel.. 
who  scoffs,  banters,  or  mocks.  |Escâi.Mim2nte,adv.  straitly,«pa- 

Sscamicádo»    Sre Escarmcido.  I  riufrly,   pinchingly.      &m  also 

Kscarnicar.     See  Escarnecer*    j  Diflic^lmente. 

Escarninho,  t.m.  diminutive  of  Eiicassrádo.    See  E-<4:aceado. 


Escárnea 


Escassear.     See  Escacear*i 


Eacarótico,  adj.   med.  caustic,  Kscassêza,    or  Escaceza,  s.  f. 
cauhtiçal,  belonging  to  medica-j  niggardliness,      .  coveloumess, 
ments  which,  by  their  violeutj  savingnttss,  aparinijiicss. 
activity,     and    heat,     destroy,  Escasso,  a.  adj.  stingy,  too  spa- 


tb€    texture    oi    the    part    to 

which    they  are  applied,  and 

bum  it  into  an  eschar. 
Escarola,  s.  f.  the  herb  endtv«\ 
Escarpa,  s.  f.  the  scarp,  or  slope 

of  any  work  in  fortiâcation. — 

Etcarpa  da  ckemnt.    Set  Che 

mine. 
Escar^iado,  a,  adj.  sloped,  made 

with  a  slope,  (la  fortification.) 
Bscarpâdo,  craggy,  st^ep,  hard, 

or  dangerous  to  climb,  or  get 

up. 
E.scarp&r,  v.  a.  ex.  Escarpar  hum 

foiSf  to  make  a  ditch*  with  a 

B^ope. 

Etcarpcadoy  a.  f.  a  &ort  of  brown 
.  brçwd. 

Escarpes,  s.  m.  pi.  iron  shoes. 
Escarpim,  s.  m.  ar  liueii  or  wool 

isn  sock 
£Kcarra(MÍJa,s.  f.  «spiUing-box 

See  &«<Arradôr.  ^ 
Eacrar^râdo,  a,  adj.    See  Esear 

tar^—^H*'  seu  pay  esciiq  e  etcar 

radBp  be  is  a.hvf$|L.ii|uigc  of  In* 


ring,  or  too  savings  niggard- 
ly, penurious,  close  fisted* — 
E*cauo,  light,  that  is  not  full 
weight.  Venlo^  ou  tempo  es 
ctuso^  small  wind.  See  also 
Pouco.  EèCttsso,  >  almost,  not 
quite. 

Escava,  8.  f.  the  laying  open  of 
vines,  or -other  trei-s. 

Esca vacado,  a,  adj.  See 

Escavacài,  v.  a.  to  chip  wood, 
to  cut  it  into   small   pieces 
from  Ca\aco;   which  mc 

E. cavado,  a,  adj.  that  has  tlie 
root  laid  opeh. 

Escavjir,  v.  a.  to  lay  open  tht 
roots  of  trees,  also  to  scrape 
about. 

Escavèche,  or  Escabeche,  s.  m. 
souse  or  pirkle  for  fish,  made 
with  wine,  Itonons,  bay  leaves, 
vinegar,  Ace. 

Kxcaveirado,  a,  adj.  that  has  a 
wan,  ghastly  look.  ** 

rlschin&ncia.     See  Esqiiinancjo 

Flscirrósa'  Su  bcinvMiy 


Esclaredr,  ▼.  n.  to  grow  brigb<, 
— Vem  0  eSa  esclarerendo^  it 
dawns,  day  breaks,  -it  waxe» 
light. 

RscIarechJo,  a,aiy.grown  bright. 
See  also  Hi  us  rcn. 

E:jclarecido,  s.  m.  the  quality  Of 
being  iight-coloured. 

Escl.ivágem,  s.  f.  a  sort  of  orna-^ 
ment  iurmerly  worn  by  the  la- 
die*<  about  their  necks. 

Esclavina,  s.  f.  a  «on  íá  mantle 
like  a  rocket,  which  pilgriui* 
wore  about  their  shoulders. 

E^voádo,  a,  adj.  strained,  ílc. 
Sre  the  verb-  E9coar.~-£!ccoa<^ 
desaiiffue^  bloodless. 

Escoamento,  s.m.  dropping,  ful- 
ling  by  drops. 

Escoadriohido.  See  Esquadri- 
nhado^ 

Escoadrinh&r.  See  Esquadri* 
nhar. 

Escoar,  V.  a. to  poar^  or  pour  outy 
to  separate  a  liquor  from  any 
matter  or  sediment.  See  also 
Coar. 

Escoar,  V.  n.  to  drop  out,  ta 
steal  out,  or  slip  awny. 

Escoár-se,  v.  r.  to  drop»  to  fall 
by  drops ;  aLo  to  slide  or 
fall  down  by  degrees.  See  alitor 
Escoar,  v,n,-^Eàcoar'4e  o  iempo^ 
the  time  runs  away.  J^coar^te^ 
(metaph.)  See  Dereter-ae.^ 
Escoar -se  de  sangue ^  to  become 
bloodless. 

Escocéz,  a,  adj.   Scotch.    ^ 

Escócia,  s.  f^  Scotland,  the  nor* 
them  part  of  Great  Britain  | 
very  mountainouji,  and  conse- 
quently qot  very  fruitful ; 
part  of  which  it  the  auci«nt 
Caledonia. 

Escóda,  s^  f.  a  mason's  chissel  t<r 
cut  stones. 

Esoodádoy  a,  adj.  See 

Escodár,  v.  a.  to  hew  atones.— 
EscodoTf  (among  curriers,)  to 
turn  a  skin  of  leather,  and 
smooth  the  outside  in  order  tc 
dye  it.  Pis  de  escudar,  l^mp" 
black. 

Escode&do,  a,  adj*     See 

Escodcàr,  T.  a.  to  chip  bread} 
also  to  peel  or  plant  a  tree. 

Escodriuhttdo..  See  EsquadrioM 
hado. 

Escodrinhár,  See  Esquadrinhar. 

Escoimàdo,  a,  adj.  free  from  cot* 
ma.  See  Coima.  See  also  Lim« 
po,  aofl  Aceado. 

Elscóta,  s.  f.  a  school  for  readin^^, 
writing,  and  casting  accompts^ 
See  also  Criação,  Disciplina, 
and  Uirccyao.-^Ttfr  huma  es^ 
cola,  to  keep  a  schooL  Escutm 

I  falhei* 
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de  esg'-tma,  a  fSeo^'nj^-sehool.^Escoiider, 
Escola  da  dnnça,  Se^  D.inça. 
Retire  da  encola,  a  scbooWmas- 
tpr.  Mestra  tk  ftcjia,  a 
school- mistress.  Menino  da 
etcoia,  a  school-boy.  Com^ 
pankeiro  da  escola,  a  echooi 
fcHow. 

Çscolàr,  9.  m.  a  tort  of  sea-ash. 

Bscólas,  the  plural  of  erco/a,,col- 
lcg«*«,  universities. 

Kscolàsiicatnêa{e,  adv.  scholas- 
ticalfy. 

Eacolástico,  s.  m.  See  Estudante. 

Ksco'istico,  o,  adj.  scholartic»  of 
the  school.— Tíkeo/qçia  eêcoias' 
tiea,  scholastic  dtviu;ty,  scbool- 
divinity. 

Escolho,  s.  f.  a  choice,  or  elec- 
tion. — Cam  escolha,  choicely. 
Cousas  de  que  se  tem  feto  a  es • 
colkoy  pickings,  that  which  is 
picked  out. 

Escolher,  V.  a.;  to  choose  or 
chusc,  to  make  choice  of,  to 
pick  up,  to  pitch  upou,to  elect. 
-^Escolher  trigo,  arroZy  écc.  to 
cleanse,  or  take  away  the  small 
stones  from  corn,  rice,  &c. — P. 
a  quem  dao  nao  escolhe ;  we  say 
besg:ar8  mnst  not  be  chooser^. 
We  say  likewise,  in  the  samç 
sense,  we  must  not  lo<A  a  giti 
horse  in  the  mouth. 

Bscoihldamént?,  adv.  choicely, 
curioasly,  with  choice. 

Escolhido,  a,  adj.  chosen,  5cc. 
See  the  vcrh  Escolher. — Os  es^ 
colhidos*  the  faithful,  those  that, 
are  predestinated,  and  selected 
for  eternal  life.  (In  theology.) 

Escolho,  s.  m.  a  cliff,  or  rock 
ander  the  water. 

Escdiho,  s.  m.  annotation,  note, 
explanatory  observation,  schu- 
lion  or  scholium.     Fazer  esco 
&OS,  to  schuly,  to  write  exposi- 
tions. 

Esculopéndra,  8.  f.  a  sort  of  veno- 
mons  worm ;  aho  a  fish  that  i 
somewhat  like  the  said  worm  ; 
aiso,  the  herb  spleen  wort,  or 
mi  it  wort,  common  in  the  West 
of  En^^land. 

Escória,  s.  f.  (a  military  word,) 
a  guard,  a  convoy,  an  escort,— 
Enter  acoUa,     See  Escoltar. 

Escoltado,  a,  adj.  guarded,  con 
voycfd. 

Escohárj  V.  a.  to  gaardj  or  con- 
Toy,  to  escort. 

Escommungàdo.  See  Excom 
mungado. 

£»commun«&r.  See  Excommun- 
gar. 

Escóndedôuro,   a.   m»  conceal- 
ment, the  act  of  hiding^  hiding 
place,  retreat^ 


V.  a.  to  hide,  tr 
conceal,  to  skulk.  Kao  lh> 
escondfrei  nada,  1  will  not  con- 
ceal a  wiiit,  I  will  ttit  him  ali 

Kscoud6r-?e,  v.  a.  to  conceal,  t< 
hide  one's  self,  to  skulk,  to 
ab«cond,  or  abscond  one'»  se't. 
self.— 7-Vos  ft  que/n  nada  se  e ' 
conde,  the  all-seeing  God.  Es- 
condei se  por  medo,  ou  por  mnlieia, 
^o  sknlk. 

Csoondidamênte,  a<lv  in  secret, 
secretly,  under>haud,  in  hug 
ger- mugger. 

AU  esrondidus  Sec  E^ondida- 
mente. — Jogo  das  escondidas,  a 
sort  of  play  called  hide  and 
seek* 

F.scondido,  a,  adj.  absconded 
concealed,  fee.  See  Esconder 
— Esia^  escondidoj  to  lie,  to 
lurk,  or  skulk. 

Escondrijo,  s.  m.  See  Esconde- 
douro. 

Fsconjuraç&õ,  s.  f.  the  same 
as  Esconjuro.  See  Exorcis- 
mo. 

E^conjurMo,  a,  adj.  See  Exor- 
cizado. 

Esconjuradôr.    See  Exorcista. 

Esconjni-ir.     See  exorcizar. 

Esconjuro.     See  Exorcismo. 

Esconso,  a%  adj.  that  bends,  or 
hangs  downward»,?  steep,  ap- 
proaching to  peipcndiciifarity ; 
descending  with  great,  inclina- 
tion. 

Escôntra,  oi^  De-fronte.  See 
Fronte. 

Escopeta,  s.  f.  a  sort  of  petronel 
or  carabine. 

Escopetàda,  a  shot  of  a  petVonel 
or  carabine. 

E^copetaria,  8.  f.  soldiers  armed 
with  peironels  or  carabines. 

Escopeteàd»,  a,  adj.  See 

Esco  lotear,  v.  a.  to  shoot  with  a 
petronel  or  carabine. 

Escopeteiro,  s.m.  a  soldier  armed 
with  a  petronel  or  carabine. 

Escopro,  s.  m.  a  sort  of  chissel,  a 
joiner*8  straight  chissel ;  afso  a 
chissel  used  by  stone-cutters, 
&c.  also  scope,  aim,  design. 

Escora,  s.  f.  a  prop,  a  stay.  See 
also  Arrimo,  Amparo. 

E&corâdo,  a,  adj.  propped,  &c. 
See 

Escorar,  v.  a.  to  bear  up,  to  sup* 
port,  .to  prop,  to  stay,  to  keep 
up. 

Escor&r,  v.  n.  to  rely,  to  depend 
upon  a  msQ's  credit;  or  proiec* 
tion. 

ESs<*oiç&do,  a,  adi.  See 

Escorçar,  v.  a.  (;n  paintin?,)  ti 
shoiten,  to  draw  fí^rures  w'.l» 
some  tinibs  fo:f'shorti  nt-d. 

Escorcbatlo,  a,  aJj.  S.e 


Escorchár,  v.  a.  (i^peakingof  the 
goo  !s  taken  out  of  an  enemy's 
ship.)  See  D'spejar. — Escor^ 
char  a  alguent  de  dinheiro,  to 
cheat  one  of  his.  mouey.  Et" 
corchar,  to  discover,  or  take 
out  what  wa«  concealed.  Me- 
ta ph.)  ' 

Bscorcionéira,  s.  f.  the  herb  Vi» 
pers-grass.  From  the  Ctitaio- 
nian  word  escorou,  a  \'enomou9' 
creature;  or,  a»  Coharrobias 
say9,  from  the  common  Spanish 
void  eseuerzo.  a  toad. 

Hlscórço,  s.  m.  (in  painting.)  the 
foreshortening  of  the  body ; 
ex.  Fazer  hum  escorço.  See 
Escorçar.— £*rorço#,  so  they 
call  the  figures  that  are  smal- 
ler than  the  natural  ones. 

Estcórdio,  s.  m.     See  Camt;dry« 

OS. 

Escória,  s.  f.  dross  of  any  metaT  ; 
any  trash.— Barrari'^,  the  baser 
sort,  the  mob,  the  .scum.  [Me* 
taph.] 

EscoriaçÃo,  8.  f.  [in   surgery.] 

■  Seq  Esifuladnra. 

EsiOpàl.     See  Escuriál. 

Escoriado,  a,  ad<.  See 

E<!Cori&r*se,  v.*r.  [in  sui^gcry.J 
See  Estolai-se. 

EscornÀdo,  a,  adj.  panched,  or 
gored  with  a  horn. 

Escoroàdo,  (a  vulgar  word.)  See 
Affrontado. 

Excornàr,  v.  a.  to  punch,  or  gore 
with  the  horns. 

Escorpião,  s.  m.  a  scorpion,  a 
venomous  insect ;  also  the  ce- 
lestial sign,  or  constellation  of 
the  zodiac,  called  the  ScQrpiou. 
— Escorpião,  a  scourge  made  of 
of  caltrops,  or  the  like,  so  called 
from  its  cruelty ;  also,  a  sea-fish 
call<'d  scorpion  ;  al^  a  whip 
having  plummets  of  lead  at  the 
end  of  the  cords.  Erva  de  baje 
semelhante  a  c/iuda  do  escorpinm, 
scorpion's  tail.  Escorpião ,  an 
ancient  warlike  engine,  a  kind 
of  cross-bow  to  shoot  small  en« 
venomcd  arrows  or  darts. 

Escorrálhas.   See  Fondagem. 

EscorregadSço,  a,  idj.  slippery, 

Escorregado,  a,  adj«  See  Escor- 
regar. 

Escorregadio,  *  adi.  lubrick, 
wanton,  lewd,  slippery,  not 
firm. 

Escorregadôuro,  s.  m.  a  slippery 
place,  a  sliding  place. — Escor^ 
regadouro,  au  agoa  gelada  em 
que  a  ^ent^  vay  escorregar,  a 
^lide,  a  frozen  place  to  s!ida 
upon. 

jCsourngar,  V.  n.  to  slide,  to  slip. 
— '^J  ac^ao  de    escorregar,     sii. 
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tiiag.  Oquencorr0fttr,  a  tlider, 
4>iie  that  tlipt  or  slides.  Escor- 
regar tobrê  o  earomehf  to  slide 
upon  the  ice,  to  scate.  Espécie 
de  chafHBs,  ou  calçtnh  de  ferro 
para  enorregar  toire  o  cara- 
meh,  scates  to  slide  upon  ice. 
O  que  escorrega  sobre  o  caramo' 
h  com  os  mesmos  chapins,  a 
ícater,  or  skater.  Escorregar 
a  UngoOj  to  let  fall,  or  drop  a 
word  by  inadvertency. 


£soorréitOy  a,   adj.    (a    vulgar  Escovado,  a,  adj.    See 


word)  soand,  healthy. — Sao 
tscorreiio,  sound  and  well. 

Escorrer,  v.  n.  to  drop,  to  fall  in 
short  slow  drops,  to  ran.~-£!f* 
coKrer  em  tuor,  to  be  all  in  a 
sweat. 

£scorrêr,  t.  a.  to  drop,  to  pour 
in  drops ;  also  to  drain  a  vessel 
of  the  liqnor  left  in  it. 

Esoortér,  (a  sea  term)  to  |po  be- 
yond. 

Escorrido,  a,  wSj,  dropped,  &c. 
See  the  verb  Escorrer. 

Esoorripioháda    See  . 

Escorripicb&r,  v;  a.  (a  drinking 
term)  to  bottom  off,  to  drink 


the  last  draught  of  a  ^ot  of  Escozâdo,  a,  adj.    See 


tos. 

Escotomía,  s.  f.  [in  medicine'] 
scotomy,  a  dizziness  or  swim* 
ming  of  the  head,  causing  a 
dimness  of  sight 

Escova,  s.  f.  a  brush.  ^~  Escova 
de  vesiidòSt  clothes-bmsb.  Es' 
cova  dos  dentes,  tooth-brush. 
Escova  de  lustrar  sapatos,  shoe- 
brush. 

Escovadélla,  s.  m.  the  act  of 
brushing. 


Escovar,  V.  a.  to  brush. 

Esconçinhar,  v.  a.  to  kick,  to 
strike  with  the  loot. 

Escovéns,  or  Rsconves,  s.  m.  p. 
the  hawses,  or  the  great  rounci 
holes  before,  under  the  head  of 
the  ship,  through  which  the 
cables  pass,  when  the  ship  is 
ancbored. 

Escovilha,  s.  f.  the  little  ditch 
where  the  goldsmiths  sweep- 
ings are  gathered. 

Escovilho,  s.  ro.  Ex.  Ouro  dees- 
eoviUiO,  goldsmiths*  sweepings. 

Escovinha,  s.  f .  a  flower  called 
the  blue-bottle.  ' 


drink,  or  the  last  dninght  of  a 
bottle  of  wine. 

£scortinbádo,  a,ad^[in  fortifi- 
cation] that  has  a  cnrtain. 
&»  Cortina. 

Escorva,  a.  f.  the  fire-pan  of  a 
gun;  also  the  prime,  or  the 
powder  that  is  put  in  the  touch- 
bole  or  pan  of  a  gun,  &o. 

Escorvado,  a,  adj.    See 

Escorvar,  v.  a.  to  prime,  to  put 
iu  the  first  powder,  to  put  pow- 
der in  the  pan  of  a  gun. 

Escorvaddr,  s.m.  an  instrument 
to  prime  cannons  and  mortars. 

Escosér,  V.  a.  to  wound,  to  hurt 
by  violence. 

Esooaiménto,  s.  m.  damage 
caused  by  wounding  or  beat- 
ing 

Escosido,  a,  adj.  [an  antiquated 
word]  routed ,  defeated 

Bscâta,  8.  f.  a  rope  in  the  ship, 
called  the  tack. 

Escote,  s.  m.  club,  every  one's 
share  of  m  reckoning,  shot. 
Gothic. — five  nam  paga  escote, 
shot  free,  or  scot  free. 

Escoteiro,  a,  adj.  free,  without 
embarrassment. 

^Escotilha,  s.  f.  the  hatches  of  a 
ship,  scattlesw— Pcdbco  de  lona 
Jrreada  com  gui  u  coore  a  eteo 
tílha,  tarpaulin. 

Esootilbàõ,  s.  m.  a  raom  by  the 
hatches,  to  keep  the  provision. 

Ssootista,  i.  0.  a  Scotish,  on 
ftlloiTBr  of  the  doctrine  of  3co* 


Alanteja]    See  Alimpar. 

Escozèr.    See  Magoar. 

Escr&va,  a  woman-slave. 

Escravaria,  s.  f.  bondmen,  ser 
vants,  slaves. 

Escravatura,  s.  f.  a  number  of 
slaves.— -GnnnieiTto  da  escravatU' 
ra^  the  slave  trade. 

Escravidão,  s.  f.  slavery,  servi- 
tude, bondagi;;  a/ioelavery,  or 
great  dependence. 

Escravo,  s.  m.  a  slave.-^TVo&d- 
Ihar  como  hum  escravo,  to  slave, 
to  toil  and  moil  like  a  slave. 
Cousa  de  escravo,  slavish.  Vida 
de  escravo,  a  slavish  life.  Co 
mo  escravo,  slavishly.  Ser  es- 
cravo das  suas  paixoens,  to  be  a 
slave  to  one's  passions,  to  be 
conquered  by  them.  Tratar 
alguém  como  escravo,  to  make  a 
slave  of  one. 

Escreménto,    See  Excremento. 

Escrevedôr,  s.  m.  a  bad  waiter. 

Escrevente,  s.  m.  a  clerk,  one 
that  writes  under  another. 

Escrever,   v.  a.  to  write.    See 


Efcrita,  B.  f.  writing. 

Escrito,  s.  m.  a  writing ;  also  a 
bill  for  lodgings  to  be  let. — Es» 
erito.  See  Bilhete,  and  Cartaz. 
Eserilo  de  desafio  SeeCartel.  Es- 
crito, a  note  under  one's  hand. 

Escrito,  a,  adj  written,  &c.  See 
the  verb  Escrever.  —  Ejcnto, 
scriptory,  written,  not  orally- 
delivered.  Uvro  escrito  de  moo  . 
See  Manuscrito.  I\tr  acrilo,  in 
writing. 

Escrit&r,  s.  m.  a  writer,  an  au- 
thor. 

Escritório,  s.  m.  a  writing  desk, 
escritoir.  See  also  Cartório.  - 
Escritório,  a  counting-boose. 
Escritório  de  lettraioj  a  lawyer'a 
otfice. 

Escritos,  the  plor.  of  escrito,  wri- 
tings.   See  Escrito. 

Escritura,  s.  f.  writing,  scrip- 
ture. —  Pertencente  a  eterUura^ 
scriptural,  contained  in  the 
Bible.  Escritura  publica,  •  a  re- 
cord, or  an  instrument  made 
before  a  notary.  Escritura  Su" 
lurada,  the  holy  Bible,  holy  writ, 
the  holy  Scripture,  a  bond,  a 
writing  of  obligation. 


Escoxár,  V.  a.  [in  the  province  of  Bicrituristieo,  or  EscripturSsti- 


co,  adj.  belonging  to  the  holy 
Scripture,  or  Úie  Bible. 

Escriturário,  s.  m.  a  man  versed 
in  the  holy  Scripture;  a  clerk 
in  a  public  office  who  keeps 
the  books. 

Bscrivania,  s.  f.  the  business  of 
a  scrivener. 

Escrivaninha,  s.  f.  a  standish, 
a  case  for  pen  and  ink;  «bo 
the  ofiice  of  escriooo  ^  idem,  a 

.  writing  desk.    See 

Escrivão,  s.  m.  a  scrivener,  one 
who  draws  contracts ;  also  an 
ofilcer  in  Portugal,  who,  when 
any  criminal  is  apprehended, 
presently  draws  up  his  offence, 
with  all  the  circumstances  in 
form.— fjcrtvotT  denotas,  a  pub- 
lic uotary.  Escrivão  do  doel^  a 
scrivener  of  civil  causes.  Es- 
crivão' do  erimCf  a  scrivener  of 
criminal  causes.     Escrivão  do 

judicial,  a  notary  or  clerk  of  as- 
size; also  actuaiy.  Eserivap 
do  paco,  a  clerk  of  the  court. 

Escrórala.    See  Alporca. 


ver,  a  writing-master. 

Escrevinhar,  v.  a.  to  write,  to 
scrawl,  to  write  unskilfully  auf 
inelpgantly. 

Escrevinhadélla,  s.  f.  scrawl, 
unskilful  and  inelegant  writing 

Escriba,  s.  m.  scribe,  an  ex- 
pounder of  the  law  among  the 
Jawf. 


also  Compor. — Mestre  de  eecre^  Ercrofulária,  s.  f.  scrophnlaria. 


blind-nettle,  pile-wort,  fig- woit. 

Escrofuloso,  adj.  scrofulous,  dis- 
eased with  the  scrofula. 

Eflicróto,  s.  m.  the  scrotum,  or 
bag  which  contains  the  testi- 
cles. 

Escrupuleádo,  p.  of  the  piet^r- 
perC  tense  of 

Bscmpukâr»  v.  n.  to  inako  • 
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«rniple,    or   conscience  of   a 

thiDg,  to   sick  at  it. 

Eacrúpolo,  s.  m.  scruple,  nice- 

ness  in  point    of    conscience. 

scrupulosity ;  aUn  a  scruple,  a 

.  weight,    the   third    pnrt  of  a 

drachm. — Fazer,  or  Ter  escru- 

Juth  de-  alguma  cousa,  to  make 

a  scruple  or  conscience  of  a 

thing.     Ejoupulo,  (in  asirouo 

my)  a  very  small  part  of  a  mi- 

oute.     O  que  fat  ou  tern  e^eru- 

pfUot^  a  scrupler,    «   doabter, 

one  who  has  scnipfes. 

Escrapniósamênte,  adr.  scmpii- 

lously^ 
Escrnpulosb,  a,  adj.  scriq>ulous, 
nicely    doubtful;     also    that 
causes  scruples. — Oesíaào,  con^ 
dição,   ou   qmalidade    de    kuma 
ptítoa  escrvpuhsa,    scrupulous 
itess,  the  state  of  being  scru- 
pulous. 
Escropuliz&r,  r.  n.  to  make  a 
scruple,  to  scruple,  to  hesitate. 
EscruUtdo,  a,  adj.    See,  Escru- 
tar. 

Escrutaddc,  s.  m.  he  who  gathers 

the   votes;    aho  an    inquirer, 

searcher,  ucam'ner. 

£sc:iitár,  V.  a.  to  scrntioize,  to 

examine,  to  search,  to  scrutiny, 

to  »crutjnize  into.  ' 

E^icrutinio,  s.  m.  scmtiny,  inqui  • 

ry,   search,  examination  with 

nicety;  ako  a  scrutiny,  ape* 

rusal  of  suffrages  or  votes. — 

Fazer  dei^ad  for  eseruiinh,  to 

choose  by  ballot ;  to  ballot  for 

an  election. 

Escudado,  a,  a^i*    SÁ 

Escudar,  t.  a.  to  shield,  to  co« 

▼er  with  a  shield.    Frotn  escu' 

do,  9.  shield.    See  also  Ampa- 

rar,  and  Cubrir.  — -  Esèudar-se, 

V.  r.  Ex.£«ciidar-(e  com  alguma 

cotua^  to  arm,   to   defend,    or 

protect  one's  self  with  a  thing. 

(Metapb.) 

Escudeirido,  a,  adj.    See 

Escadeirâr^  v.  a.  lo  serve- as  an 

eaoaieiro.  See 
Escudeiro,  s.  m.  the  title  given 
in  ancient  times  to  the  noble 
men  BOW  called  Fidalgos;  which 
ae  Etcudeiro,  v>  they  former^ 
ly  called  him  who,  afVer  a  bat- 
tle^ bad  the  honour  of  knight- 
hood conferred  on  him.  See  Mo- 
narch. Lnsit.  tom.  v.  p.  76, 77, 
36,  fce«  Eseudeiro,  an  usher,  an 
eatquircy  a  servant  that  waits  on 
a  lady  or  gentleman.  They 
were  formerly  poor  gentlemen 
that  waited  .on  the  nobility, 
Jike  our  ancient  /esquires,  and 
were  so  called  from  estudo,  a 
shield  I  hecaote  they  carried 
Pabt  L 


their  master's  buckler  or  shield. 
Eseudeiro  de  linhagem^  an  esquire 
or  servant  that  descends  from 
other  esquires  or  servants.  Por 
cos  escuAiros,  (among  hunters) 
the  young  wild  boars,  which 
are  the  first  that  come  out  of 
tlie  woods.  The  name  of  escu» 
detro  is  now  exclnsiiely  given 
to  an  U(9per  servant ;  a  valet. 

Rscudéla.  s.  f.  a  porringer. 

&iCMdell&do,  p.  of  the  preter 
perf.  tense  of 

Giscodellir,  v.  n.  to  take  out 
pottage  in  porringers.  It  is 
used  in  the  following  proverb : 
P.  no  escudeUar  verás  quem  te 
quer  bem,  ou  mal;  that  is,  peo- 
ple's affections  are  discovered 
by  their  liberality. 

Escudète,  s.  m.  a  small  escut. 
cheon  of  arms.— j&ctff&Ve,  scut- 
cheon of  a  lock. 

Escddo,  s.  m.  a  shield  or  buck- 
ler; also  a  sort  of  ancient  gold 
coin  formerly  current  in  Portu 
gal.— £yc«cb  de  enxerlo,  an  es- 
cutd|eoQ  of  graft.  Escudo  de 
que  uÊhao  as  Amazonas,  a  very 
short  buckler  or  target,  in  form 
of  a  half  moon,  used  by  the 
Amazons,  Lat.  pelia,  E\cudo 
de  que  usaeeta  os  antigos  Hesfia- 
nhoes  e  os  Africanos,  a  sort  of 
short  square  target  or  buckler, 

tised  by  the  Spaniards  and 
Moors.  Copo  do  escudo^  the 
boMs  of  a  buckler  or  shield.  Es^ 
cudo,  a  scutcheon,  or  escut- 
cheon ,  a  cos  t  of  arms.  Escudo, 
commamg  the  escutcheon  of  a 
lay-prinoe,  or  any  lay -noble- 
man. Escudo  ooadOf  an  oval  es- 


mfld«  in  the  form  of  a  St  An* 
drew's  cross ;  we  call  it  party 
per  saltier.  Escudo  pariido  em 
franehada,  a^  escutcheon  divi- 
ded into  two,  from,  the  upper 
comer  on  the  right,  to  the  uppo« 
site  below ;  we  call  it.party  per 
bend.  Escudo  esqiartef4ido,  an 
escutcheon  diviiJed  into  four 
quaiters.  Centro  do  escudo,  fess<'« 
point,  the  mid<lle  point  of  an 
escutcheon.  Escudo,  (in  a  mo* 
rat  lensej  .see  Amparo,  and 
Protecção. 

Esculápio,  s.  m,  (Poet.)  a  phy* 
sician. 

Esculpido,  a,  ar^j.    See 

Esculpir.    See  Gravar. 

Bsculpidôr,  s.  m.  the  same  as 

Escultor,  s.  m.  a  carver. 

Escultura,  s.  f.  a  carved  work,  or 
the  art  of  carving ;  sculpture, 

EscCima,  s.  f.  scum,  froth,  foam. 
—  De  escuma,  frothy,  foamy. 
Cbr  de  escuma,  ou  que  tem  ^eme^ 
Ihan^a  com  eUa,  having  the  co- 
lour of,  or  resembling  foam. 
Fazer  escumt^,  to  foam,  to  gather 
into  foam.  Converier-se  em  es* 
ruma,  to  begin  to  foam,  ^sr^^- 
aw,  dross,  the  recrement  or  de- 
spntnation  of  metals.  Escuma 
de  ouro  ou  de  prata,  lithaige  of 
gold  or  silver.  Exumado már^ 
sea-longs,  the  froth  of  the  sea« 
Escuma,  (metaph.)  the  baser 
sort,  the  mob,  the  »cum.  Lan» 
car  escuma  pela  boca  com  ira,  to 
foam  and  fret,  to  be  in  a  great 
passion.  .  Lançar  escuma  peta 
boca  com  dores,  to  foam  at  tha 
mouth  with  pain. 

Escumadêira,  s.  C  a  skimmer. 


cutcbeou,  used  by  the  ecclesí-jEscumádo,  adj.    See  Escumar. 

astical  people.  Escudo  en  lisen  Bscumàlbo.    See  Escoria, 

ja,  an  escntcheon  with  a  lisonja.  Escumar,  v.  a.  to  skim,  to  scum. 


that  is,  with  a  quadrangle,  which 
is  divided  by  a  diagonal  per- 
pendicular to  the  escutcheon's 
base,  without  aily  thing  in  the 
triangle  that  is  m  the  right  side. 
It  belongs  to  the  Infantas  of 
Portugal  before  marriage.  Es-, 
cudo  ensequetado,  jaquelado,  or 
empequetado.  See  Enxadreza- 
do.  Escudo  partido  em  palia, 
escutcheon  with  a  pale,  which 
is  one  of  the  eight  honourable 
ordinaries,  representing  a  suke 
placed  upright;  we  cailit  party 
per  pale.  Escudo  partido  em 
faxa,  a  scutcheon  divided  by  a 
fesse,  whfbh  is  a  band,^  girdle, 
possessing  the  third  part  of  the 
escutcheon  over  the  middle; 
we  call  it  party  per  fesse.  Es- 
cudo  partido  em  aspa,  an  escut 
cheon  with  a  saltier  which  is 


to  take  off  the  scum. '— Escumar ^ 
or  Fazer  escuma.  See  Escnma, 
Escumar  de  ira,  or  Lançar  es* 
cumiiykci  which  «se. 

Escumilha,  s.  f.  a  sm^ll  shot, 
used  to  shoot  with  a  birding- 
piece;  also  crape  of  different 
colours,  excepting  black,  which 
is  called  crepe. 

Escuradso,  adj.  frothy,  full  of 
froth  or  spume. 

Escuraméote,  adv.  darklj,  ub* 
scurely. 

Escuras,  ex.  A's  escuras,  in  the 
dark.— ^Dnxof  alguém  as  escu-m 
ras,  to  leave  one  in  the 'dark  ; 
also  to  keep  one  in  the  dark  (as 
\a  a  business);  (metaph.)—* 
Apolpar  as  escuras,  ti>  grttot>Ie, 
to  leel  in  the  dark. 

EscnrecedÕr,    adj.    dark*  liiig, 
making  dark. 
T 
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E«nff  c€r,  v. «.  to  daftai»  to  be-' 
DÍgbt«lo  Mvolve  m  darfcneas, 
to  obflcore  s  «^  to  cast  a  nist, 
(speaking  of  a  lapttiog-glasi). 
«— i4  acfflo'  <Í9  cKurecf f ,  darken- 
ing, obscuration,  a  makihgob- 
ficurv.  Etewtur,  Set  Detlus 
trar,  and  Deslaxitr. 

KBcureclr-se,  ▼.  r.  to  darken,  to 
grow  dark 

EseurecMo,    a,  adj.  darkened, 
ju:.    Sm  Bscorecer. 

Escnrèxa,  «.  f.  the  same  as  Es- 
curidade. 

Escuriál)  s.  n*  a  fomous  menas* 
tery  ia  Spain»  built  by  king 
Philip  IL  in  the  shape  of  a 
gr.diron,  in  honour  of  St.  Lau 
reiice;  which  Ukes  its  names 
from  a  Tillage  near  Madrid.  It 
contains  tbe  king's  palace,  St 
Laurence*!  church,  and  tbe 
monastery  of  the  Jerooomites, 
and  the  free  schools* 

Escuridade,  s.  f.  dariroest,   ob. 


EsoàiO.     5m  Aposontado.    See 
'alio  Livre,  and  Isento.^£«eitfo, 
solitary,  remote,  nnfireqacnted^ 
<dio  orer  and  above  unneces- 
sary ,  serving  to  little  or  no  use. 
Escrita,  s.  m.  a  hearkener,  one 
that  hearkens,  a  listener. — Et 
Utr  §  e»car/«,  to  listen,  to  heark- 
en with  attention.    /S«/«r  c  et- 
ana  dt  htuto  da  jenellã  de  etg»- 
em,    to  listen  under •  windows: 
we  say  In  common  |»hrafe,  ti- 
eaves-drop.    0  que  atdm  esta  é 
etetUa^ã  Hstener  under  windows, 
an  eaves-dropper. 
Escàta,  s.  f.  a  nun  that  stand» 
by  when  another-  has  leave  to 
talk  with  any  body,  to  bear  all 
that  is  said«— JSicarte,  a  subter- 
raneous passage  in  the  mines, 
or  counter-mines,  to  listen  to 
the  enemy's  motions. 
Escutado,  a,  aiQ.    See 
Escutar,   V.  a.  to  hearken,  to 
listen,  to  gire  ear  to.    Etcuimr^ 
acurity.  -^  EsmrHMr  dm  otfte,|  or  JBWar  â  esctdw.    Bee  Escuta 
dimness,  dolness  of  sight.  £scutir-se,  v.  r.  to  hear  one's 


Escuridão,  8.f.  the  same  .as  Es- 
curidade. 

Esc&ro,  a,  adj.  dark,  obscure; 
ttjbo  dark,  obscure,  or  bard  to 
be  uuderstood. — Etirelhe  eiea- 
rat,  (in  astronomy)  the  less 
shitting  «tars. '  Que  tem  ú  vista 
escura,  d«rk-aighted.  —  Ooaera 
'ssdcra,  (in  optics)  obscura  ca*, 
mera,  a  toom  darkened  all  but 
one  little  hole,  in  which  is 
placed  a  glass  to  transmit  the 
rays  of  objects  to  a  piece  of 


self  speak,  to  have  a  formal 
slow  way  of  speaking. 

Escutadôr,  s.  m.  one  who  listens 
or  hearkens. 

EadruxolarUi,  s.  f.  singularity, 
any  thing  extraordinaiy,  any 
thing  curioua. 

Esdrâxolo,  a  sort  of  short  verse 
which  always  ends  with  dac- 
tyles,  or  words  that  have  the 
accent  on  the  antepenúltima, 
the  two  last  syllables  short 
Prom  the  Italian  esdnseMo, 

Esdroxolo,  a,  a^j.  belonging  to 


|Miper,  or  white  cloth.    Camará 

eseitra  portátil,  dark  tent,  a  por-|  that  sort  of  verse. 

table  camera-obseura,   J?4cicriM{£sâicélo.    See  Esphacela 


(in  painting),  shadow,  or  dark 
colours.  Escitro  nadmenio,  an 
obscure  or  mean  birth.  Fas  es" 
euro,  it  is  dark. 

EscCisa,  s.  f.  an  excuse. 

Escusaç&õ,  s.  t  excusation,  ex- 
cuse. 

Escusado,  a,  a^.     See  Super 
fluo.  —  E*eusadOf  that  meet» 
with,  or  suffers  a  repulse,  re 
pulsed.    Swalso 

Escusar  algema  ânria,  v.  a.  to 
fbrbear,  to  m^ke  shift  without 
a  thing,  not  to  want  it  very 
much. — Esctttnr,  to  spare,  to 
save.  Eu  vos  escusarei  aquelte 
trabalhOf  I'll  spare,  or  save  you 
that  trouble.^ATatfi  esatsar  hu- 
ma  eousOf  to  want  a  thing. 

Escusâr-se,  v.  r.  See  Descnl par- 
te^'^Eseusar^se,  to  decline,  to 
shun,  to  avoid  doing  ally  thing. 
Escutnr-ee  alguma  cousa,  is  fur 
a  thibg  not  to  be  very  much 
wanted. 


Bslaimádo,    a,    adj.     hunger- 
starved,  or  starved  with  bun 
ger.     See  also  Cobiçoso,  and 
Desejoso,  (metaph.) 

Esfaimáry  v.  a.  to  fiimish,  to 
starre,  to  hunger-starve, 

Esfalfiido,  a,  a^].  quite  wearied, 
or  tired,  out  of  breath,  over- 
toiled.   See 

Esfiilfamênto,  s.  m.  a  disease 
that  proceeds  from  being  over- 
toiled, or  from  an  immoderate 

'  use  of  venereal  pleasures. 

Esfalf&r,  V.  a.  to  over-tire,  to 
put  out  of  breath 

£sfalfàr-4e,  v.  a.  to  overtoil,  to 
be  out  of  breath ;  also  to  dwin- 
dle away,  to  watte.  ^Speaking 
of  wanton  and  lascivious  pco- 
^.y^Esfid/ar-se  de  correr,  to 
run  one*s  self  out  of  breath. 

Eittarrapadinho,  diminut.  of 

Esfarrapado,  a,  adj.  torn,  rent, 
polled  in  pieces,  tattered,  rag- 
ged.    From/am^,  a  rag.— 


Eê/utrúpaiif,  ragged,  dressed  i* 
tatters. 

Esfiirrapár,  v.  a  to  rend,  tear,  or 
poll  in  pieces.— £(A>'r0^  hum 
vocábulo,  to  divide  a  word  into 
syllables,  in  order  to  make  the 
analysis  of  the  compound  ones 
into     primitives,     which     is 
wretchedly    ridiculous ;    when 
words  are  restiaiued  by  com- 
mon   usage,    to  a  particular 
sense,  as  Collior  observes. 
Esfiitfàdo,  a,  a4j.    See 
Uafsitlhrt'v,  a.  to  slice. 
I£sfii|a,  s.  f.  a  spherr,  a  round 
bodv,  as  a  bowl  (in  geometry). 
Groek.-^fii/S;ra,  (in  geography 
and  astronomy)  any  globe  of 
tbe  mundane  system;   o&o  a 
globe  representing  tbe  earth  or 
sky.    Es/era  peaueua,  sphttrule, 
a  little  globe.  Esfera  ariâllar,ot 
artificial^  an  armlllary  sphere. 
E^era  do  pisneta^   (in   astro- 
logy) sphen  of  a  planet,  the 
trb  or  compass  in  which  it  is 
conceived  to  move.      Esfera, 
(among  astronomers)    sphere, 
the  whole  frame  of  Uie  world. 
Eifisra  direita^  sphere,  direct,  or 
sphere-right.     Esfera  oòliqua^ 
oblique  sphere.    E^ra  paraU 
Idoy  parallel  sphere.    Aprender 
a  scienàa  da  etfera,  to  leam  the 
globes.      E^era   da  actividade^ 
(among  philosophers)  sphere  of 
activity  of  any  natural  bod.r. 
Etfera,  sphere,  reach  of  ((wwer. 
Por  tobre  huma  erfera,  to  sphere, 
to  place  in  a  sphere.    A  moda 
deetfera,  spherfcaliy.    Etfera^ 
a  sort  of  golden  coin,  formerly 
used  in  Portugal.     Eiferè,  a 
cannon,  or  a  piece  of  oiÂnaace 
formerly  used. 

Esftrícidáde,  s.  t  sphericity, 
roundness,  rotundity. 
Esferóide,  s.  m.  (Geometrical.) 
spheroid,  a  body  oblong  or  ob-. 
late,  approaching  to  the  fam 
of  a  sphere. 

Esferóidico,  a^j.  spheroidal,  bar* 
ing  the  form  of  aspherold. 
£sf%ricamênte^  adv.  spber^ly, 
in  form  of  a  sphere.  ^ 
Bs(%rico,  a,  adj.  spherical.—- Itr- 
dbndeza  eiferica,  sphericalnesc, 
sphericity. 

Esfinge^or  fispliinge,  s.f.  Sphinx, 
a  monster  that  poets  feign  was 
near  Thebes ;  which  had  the 
head,  neck,  and  breasts  like  n 
virgin,  the  body  like  a  dog,  the 
voice  of  a  man,  the  daws  of  a 
lion,  and  the  tail  of  a  dragon. 
Esflttgitcs,  a  tort  of  precioua 
ttone,  very  like  the  jl^sper. 
fisfbl&do,  a,  adj.    ftt  Esfolar. 
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BtAMâr.  I.  m. «  flaytr*  Eiifr«g&r-«e   por  íigtma    eouia 

Sslplad&n,    t.  f.  m  flajriny,  a   x,  r.  to  rub  one'i  felf  a^inst. 

•cratob,  a  place  «rh«|ne  UiéfÚii   or  upon  a  thin^. 

ia  off,  eaeoríatioQ.  BiCHàdo,  a,  adj.    te  E sfriar. 

^a&jladélla,  a.  f.  the  same.  Etfrianeoto,  i,  m.  a  refresbiug 

Bafiilag&to»    8.  in.    (A    joeoae  a  cooling. 


vord.)    See  Rapiehamaoiy  aod 


Etlriàr,  T.  a.  to  eool,  to  ina|i< 


Baiolar-ae,  ▼.  r.  Ex.  Btfohr-u 
for  omhr  a  eaooUo,  to  cbafe,  to 
be  gflled  bj  riding,  to  ioae 
le.ntber. 

Xafblhádo,  part,  of 

EafottUu-,  ▼.  a.  to  strip  the  In- 
dian com  from  its  husks. 

EnfolíohÉdo,  ^ff^    Set 


B^ftilinbar,  ▼.  n.  to  aveep  the  Bsfasiòte,  s.  m.  ex.  Dtirkum.es' 


dvft  from  the  walla,  doset«y 
«kurers,  .Ifcc;  to  pull  down 
tfaeoobwrbs. 

Eaforçádamênte,  adv.valianay, 
stoutly. 

Esforçado,  n,  Mjg.  Ste  Valoioao, 

and  Robnstp Etfitr^otkf  a 

law«hDok  that  tfeaU  of  the  last 
wills,  [a  Tttlgar  word  aoMmg 
lawyers;]  Calih  esforçado,  a 
atrosig  bruth  made  of  hens  and 
partridges  boiled  together.  See 
also 

Bifòrçèr,  v.  a.  to  strengthen,  or 
jBakestraig;  dSiotoeocourage, 
incite,  or  stir  np.  See  also  Le* 
wantar* 

Eifo«JBr-ee,v.  r.  to  «ndeavooTj 
to  strain  bard. 

Ssfifçoy  s.  ra.  endeavour,  at- 
tempt ;  elto  the  action  of  en- 


dearooringy  or  forcing  himself  Esganado,  a,  a^j.    See 
to  do  something,  eflbrt,  strag- "        '  '    ~' 

gle.    See  also  Animo,  and  Va- 
lor. 

Esfôrpo,  (among  fbrriers.)  ^ 
fltaqdiflseato. 

£iGragafáâ,  s.  f.  a  raMring^  or 


Bslr^padélla,  s.  f.  «he  same  as 
JSafiregadara. 

Esfsagádo»  a,  a^.  ifiir  E^fivgar, 

grfregadCinu    ^lie  EsfragaçaS. 

Ibfngálho,  or  £sfhega6,  arab- 
ber,  or  rabbiag-dqlh,  a  kitdien 
doot,  or  disfa  cloth. 

fisfreg^,  f .  a.  to  mb.  —  Tom» 
m  e^fifegarj  tòf^  again.  JB!f- 
jr^fger  Ami  coekuo  eoti^  keteto 
eitmekeã  ée  polka,  to  whisp,  or 
tab  down  a  horse  with  straw. 

"  M^fieger,  io  wipe,  .or  make 
dnn»  to  scoar.  iMf^er,  no 
^fÊmoe  ev^tegoÊ  pi  proiotf  ike 


Snbterr^gio.  J  cold,  to  chill ;  oUo  to  coot,  to 

Esfolar,  V.  a.  to  Oay,  to  strip  off  allay  [metaph.]. 

the  skin,  to  skitt.«-£|/blBr  éHai|Esfiriâr,  r.  a.  to  grow  cold  ;  ex, 

csetto,   to    uncase   a    rabbit 

JSfMcr,    (macaph.)  to   exact 

apon,  as  thi^  do  in  cut-throat  Esfriár-se,  ▼.  r.  to  grow  cold,  to 
pla  .        '. 


Rsgaravatkdo,  a,  adj.    See 

Esgaravatàr,  v.  a.  to  rake,  ta 
dcrape;  ex.  Etgaravaior  a 
terra,  'to  scrape  the  ground. 
Esgaravator  os  dentef,  ou  tu  on- 
xfidot,  to  pick  the  t>  eth  or  ears. 
Esgaravúíar  no  pnpef  escrevendo 
de  fresra  e  moi,  to  scia^l,  to 

'  write  fast  and  »n.  Esf^ar- vaiar , 
to  search  thorou^^^hiy,  or  over, 
to  scan  narrowly  (metaph.). 

Esgaravolb&r.      ace  Esgarabul- 
bar. 
•^.«  to  be  cool :    eito  to  beJBsgaravtinh&r,  ▼.  n.  to  scrawl, 
less  vehement  and  earnest^  to]  to  scribblie,  to  form  scrawling 


Naô    deixee    erfriar    o  Jantar^ 
don*t  let  the  dinner  grow  cold 


begin  to  cease  (metaph.]. 
Esfh^iàda  de  arUikaría,  a  volley 

of  cannon-shot. 
Esibsiàr,    V.  n.    f  A    ludicroux 

word.]    fiesFagfir. 
Esfosiládo;    Sw  FasHado. 
Esfoailár.    See  Fuzilar. 


fathie  a  ^dgmm,  to  make  .<^ 
run  away. 

EsgalgAdo,  a,  a^}.  lank  as  a  grey- 
hound. From  golgq,  a  grey 
bound.  Eegalgado  com  fome, 
hunger- starved,  clang  with 
hunger. 

Esgalhado,  a,  ad$.  fnH  of  shonts 
slips,  or  springs. — Esgalhado, 
branched,  as  a  deer's  head 
iKwala» 

EsgalhÀr,  ▼.  a.  to  cut    off  the 
«boots  or  sprigs. 

Esgalho,  .s.  m.  a  aihooti  set,  or 
slip ;  also  the  knotty  part  thar 
raomins  of  a  shoot  or  sprig  that 
has  been  cut  off*  See  al 
Ponta  db  veado.^^Begalkot  de 
woe,  a  part  of  a  bunch  of 
grapes  broken  off. 

Esgairâcbo.    See  Escalracbo. 


Esganar,  v.  a.  {a  vulgar  word] 
to  stifle  to  death,  to  strangle. 

Esganado  é  >bme,  hunger  starv 
ea.'-^Ettar  etgeaiodo  á  ttde^  to 
be  almost  choaked,  to  be  very 
dry  or  thirsty. 

Esganiçado,  p.  of  the  preterperf. 
tense  ol 


aloud,  to  scre^,  to  make  a 


shrill  or  haisii  ttoise.    Soe  also  fu4y. 


Qanir. 

Esgarabnlbáda,  p.  of  the  pieter 
perf.  tense  of 

Eigarabulhár,  if.  Jl.  ({imong 
boys)  is  for  a  top  to  hop  or 
skip.  andnotto|}>in  steadily Í' 

Esgaravstad^^  %.vúu9t  (^oker; 
ex.  «^  BegeremAadof  ppra  ot 
«knier,  tootb-picker.  Eegem- 
oeiader  pefÊ  9$  CUOtão^p  €&r 
picker. . 


letter»  or  characters. 

Esgares, 8.  m.  pi.     See  Visagem. 

Rsj^arrado,  a,  adj.  See  B»garrar. 

Ba;garr4d,  s.  m*  (a  sea  term); 
ex.  TVmpo  etgarrao,  contrary 
winds. 

Escarrar,  v.  p.  (a  sea  term). 
See  Aoartar-se. 

fisgonar,  v.  n.  (a  lodicrous 
word)  to  l9ng,  to  desire  very 
earnestly.'  I^  is  used  w4th  por 
after  it. 

Esgotado,  a,  adg.  drained  to  the 
last  drop.  From  goti,  a  drop. 
'^Etgoiado,  draiticd,  so-  kcd 
dry,  emptied,  exhausted.  (Me- 
taph.)' &0al8O 

Esgotar,  y,  a^to  drain  to  the  last 
drop.  See  also  Consumir,  Aca- 
bar, and  ^xhanrir.' 

Esgravatadór.  See  Esgaravata* 
dor. 

Esgravat&^o.  &e  EsgaravataHo. 

Esgravothár.  See  Ssgarabulhar. 

Esgrima,  s.  f.  fencing.— Af^^'re 
de  esgrima,  a  fiencing-iDastcr. 

Esgrimido,  p.  of  the  preterpeH» 
tense  of  esgrimirm 

Esgrimidôr,  s,  m.  a  fencer. 

Esgrimir,  v.  n.  to  fence,  to  tilt. 
From  the  old  gothtc  grimkkf 
to  fence. 

E^rimir,  v.  a.  to  shake,  to 
brandish,  to  wave.    (Metaph.) 

Esgrouviádo,  (a  ludicrous  vord^ 
tall  and  thi;i. 

Esgoardkr,  (ObmL)  See  Con- 
siderar. 


^Ssganiçàr-se,  v.  r.  to  growhoarsa  E^asàr,  ▼.  a.  to  ford,  to  past 
with  crying  out,  or  speaking  without  swimming. 


jEsgueirkr^  v.  a.  to  steal  art* 


Esgueirar-^,  v.  r.  to  steal,  or 
withdraw  privily,  to  steal 
away,  to  jgo  a^ay  by  stealthy 
or  unseen. 

jEaguélha,  s.  f.-^Kx.  Andar  de^ee» 
gjeelha,  to  go  with  the  \K>dy  the 
narrowest  way,  to  sidle.  /Vf 
de  esguelha  alguma  couta  to 
pjl^ce  a  thing  obt|iquely,  or  sidt  p 
ways.  Dor  de  esguelha,  to  strike 
In  aaoMique  manner,  tidelung* 
T8 
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Esffuelbádo»  a,  adj,  oblique, 
sideways. 

.  Esguias,  a.  tn.  Irish  liofin. 

EsfÀfçaro^  or  £sgaizero.  See 
Suíço. 

Esgiiicb&do,  a,  a(y.    See  E^ui 
rliiar. 

Es'/uicliâr,  T.  D.  to  spirt,  to  fly 
out  with  a  quick  stream,  to 
squirt,  to  tpriog  out  in  a  sud- 
den stream. 

E-sgoicho,  s.  m.  a  squirt,  an  in- 
i^trument  by  which  a  quick 
stream  is  ejected^^'Eiguic/io  de 
iigoa,  a  water-aspout,  jet. 

Esfruio,  adj.  long  and  thii>. 

Esgàncho,  s.  m.  a  hollow  wood- 
en shovel,  to  water  the  sides  of 
a  ship. 

E»labàd,  (among  farriers)  a  tu- 
mour in  the  inside  of  a  bone's 
knee. 

Esladroâr.  v.  a.  (in  agriculture) 
to  cat  off  the  useless  suckers  of 
a  tree.  From  ladroo^ a  useless 
sucker,  or  water<«hoot. 

Eslagartàdo,  a,  adj.    Sr« 

Ealagartár,  v.  a. — Ex.  Bilagar' 
tor  a  wika,  to  pull  out  the 
leaves  of  a  vine  that  are  to- 
lected  with  a  little  hairy  worm 
called  a  Vine-fretter.  From  la^ 
gm-ta,  an  insect  that  eatetb 
▼ine-lcaves. 

Esmâdo,  a,  a^j.  ^  Set  Esmar. 

Esmagado,  a,  adj.    See 

Esmag&r,  ▼.  a.  to  squash,  to 
crush  in  pieces,  to  bniise,  to 
press  a  thing  so  hard  as  to 
burst  it. 

Esmalroido.    See  Desleixado. 

EimaltAdo,  a,  a4j.  enamelled. — 
Etmaitttdo  a  fogo,  enamelled, 
or  wrought  with  fire.  Etmaliado 
asgn  vanedode  de  eoree,  enamel- 
led, or  variegated  with  colours. 
Esmaitodo  eom  variedade  dt 
^oresp  enamelled,  or  cbequeredi 
with  flowers.  See  also  Ornado. 

Esmaltaddr,  s.  m.  an  enamel  ler. 
^^Btaudiador,  fttefaz  obrae  di 
de  etmalU  a  fogo,  he  that  ena 
melleth,  or    maketh  picture» 
with  fire»  .       . 

Esmaltar,  v.  a.  to  enamel,  to  in-. 
lay,  to  variegate  with  colours ; 
a/so  to  spangle,  [meta ph. ]-^ 
^maitar  a/ogo,  to  enamel,  or 
majce  pictures  with.fir^.  J 
acção  de  esmalinr,^  an  enamel- 
ling.   ^  also  Ornar.. 

^miljt^  s.  m.  enamel,^  amet.  li 
it  also,  said  of  flowers  or  any 

.  oth»  thing  variegated  with  co- 
lour [meiej^h.]  •;-- Ssmaltet  di> 

jHeeunOt  th*e  figures,  or  nounshè^ 
in  rhetoric  [inftúph.]  Ssr 
also  Omato  •  .  ■'  • 


Esmalta,  a  sort,  of  blue  die,  or 
Ciactar»3,  used  by  painters.  See 
the  verb  Esmaltar. 

Rsmanjar.  [A  ludicrous  word.  ] 
See  Gastar,  and  Dissipar. 

R«már,  v.  a«  to  guess  by  slight. 

Bsmarellfilo,  adi.somewhat yel 
low,  yellowish. 

E^mechádo,  a,  adi.     Soe 

Esmechàr,  v,  a.  to  break,  or  to 
wound  dangerously  the  head 
with  a  stick  or  stone. 

Esmech&r,  y.  n,  to  scorch,  t«' 
parf  h,  to  burn.  {It  is  a  ludi- 
crous word  in  this  sense. ) 

Esmeradamente,  adv;  very  nice 
ly,  perfectly  well. 

Bsmerádo,  a,  adj.  performed 
with  care ;  also  very  accurate 
and  exact ;  also  neit,  spruce. 

Esmerfddlno,  adj.  of.thecoloui 
of  the  emerald,  smaragdioe. 

Esmeralda,  s.  f,  the.  green  pre» 
cious  stone  called  an  emerald 
[Greek.]— âue  iem  cer  de  atme- 
ndda,  of  the  eokwrof  an  eme- 
rald, very  green,  snaragdine. 

Ksmerâr-se,  v.  r.  to  endeavout 
to  do  a  thing  very  accurately ; 
alio  to  be  earnest,  eager  or  ve^ 
heroentk  From  Esmeril ;  which 
see. 

Esmeril,  s.  m.  emery ;  the  lapi- 
daries cut  the  ordinary  gems  on 
their  wheels  l^  sprinkling  the 
wetted  powder  of  it  over  them. 
|t  is  useful  in  cleaning  and  po- 
lisbing  steel,  and  has  Jieen  re- 
commended by  the  ancients  as 
an  abstergent.— -ffiitfrii,  a  sort 
of  small  cannon. 

Esmerilhado,  a,  adj«  neat,  fine, 
trim,  spruce,  snug.  See  also 
Esmerilhar. 

Esmerilhão,  s.  m.  merlin,  a  aort 
of  small  havk,  the  smallest  of 
alUbe  birds  of  prej.^-^Eemeril- 
hao  a  sort  of  musket  to  kill  the 
birds  of  Arribação  ;  sea  Arri- 
bação ;  also  a  sort  of  cannon. 

Esmerilhar,  ¥.a.  [a  vulgar  word*] 
to  seek,  to  search  diligently. 

Esmero,  s.  m.  care,  diligence, 
accuracy,  or  attention  in  doing 
any  thing.  —  Com  esmero.  Sei 
Esmeradamente.  -fazer  com 
etníero  alguma  emttíu  See  Bsme- 
rar-çe. 

Ksilkigalhâdo,  a,  ai);.    See 

Esmigalhar,  ▼. a.  to, crumble  oi 
break  intoamail  pieces,  to  com- 
miniJi,te.«-£iin^Mar  dentro^  to 
crumble  in.  Cofito.  que  se  pode 
emUgalHar,  a  thing  that  may  be 
crumbled,  or  broken  small,  jí 
âcçao  de  etmigalkar^  jo  breaking 
into  sroairpieces  or  crumbs. 

Esmiol&do,  a,  m4j.    See 


Esmiolàr,  v.  a.— Ex.  EsmoSar  9 
paoj  to  take  out  the  crumb,  or 
the  soft  part  of  the  bread. 

Esmiuçado,  a,  adj.     See 

Esiniocar*  v.a<  to  pound  to  du^; 
aUo  to  scn^tinize,  to  make  a 
strict  inquiry  into,  to  examine 
thorougblf  and  nicely,  (me* 
taph.) 

Esmiuçamènto,  s.  m.  scrutiny, 
inquiry,  search,  examination. 

E'amo,  8.m.  agtiessof  any  th'ng, 
a  conjecture,  a  judgment  with- 
out any  certain  gromids,  and 
only  dependi ag^upon  what  ap- 
pears to  the  eye— W  esmo^  by 
the  sight;  also  rashly,  or  at 
random. 

Rsmoèr,  v.  a.  to  digest,  to  con- 
coct in  the  stomach,  to  c^use 
digestion.— £!rmoer  o  comer ^  to 
d  f:e«t,  or  concoct  the  fbod. 

Esmoído,  a,  adj.  concocted,  tec 
See  Esmoer. 

Esmola,  s.  f.  alms,  charity,  alms- 
deed.  ( Greek. )---^ffzer  ok  dor 
esmola,  to  give  alms,  to  bestow 
a  charity.  Pedh  esmola,  to  beg, 
to  beg  a  charity.  Cesio  on  cousa, 
semellutnie  em  que  se  poem  o 
que  se  deve  dar  por  esmola,  alms- 
basket.  O  que  vhe  de  esmolas^ 
an  alms- man.  Esmola  gtte  os 
prine/pes  fazem  as  igrejas,  ou 
s^a  fundação ,  frankalmoigne, 
a  tenure  \n  frank  aumane,  or  a 
tenure  by  a  divine  serv  ice.  P. 
por  dar  esmola  nunca  falia  a 
bolsa,  giving  alms  never  emp- 
ties the  purse;  because  Ood 
gives  a  blessing  to  charitable 
people. 

Esmolado,  p.  of  |he  preterperf. 
tense  of 

Esmolar,  v.  n.  to  give  alms.-— P. 
esmohv,  S,  Maitkeus,  esmohu  pO' 
ra  OS  ecus;  we  say,  charity  bo- 
gins  at  home. 

Esmolaria,  or  Esmolaria,  i.  f.  the 
almoner's  office  or  dignity ;  also 
an  alms-house,  or  a  house  de- 
voted to  give  sJmi,  and  to  sup- 
port the  poor.. 

Esmoléiro,  s.  m,  a  friar  that 
begs  to  support  his  convent. 

Esmoler,  adj.  that  gives  much 
alms.— ilfoMs»  imit/o  cimoiirr,  m 
very  charitable  woman. 

Esmoler,  s.'ro.  an  alms-giyer.— < 
Grande,  esmoler,  a  great  alms- 
giyer.    Esmoler  do  prindptf  as 
almoner,  or  algnner. 

Esniondâr,  v.  a.  to  weed,  to  pull 
up  weeds. 

Esmorecer,  v.  iv  See  Descor- 
çoar. — .Finer  'esmorecer,  to  dis-* 
may,  to  discfurage,  to  depress, 
to  deject. 
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ESP 


EnooMcido,    a»   adj.    without 

heart,  as  if  dead. 
E^morecintêoto,  s,  m.  dismay, 
failure  of  courajce,  desertion  of 
mind,  diamayedoefls,  dispirit- 
edaes-. 

Bsfflont&do,  8,  adj.    Sa 

fitcDOotÃr,  V.  a.  to  cut  bramblfiii 
or  any  other  rough  prickly 
•hrab. 

Esmarraçár,  V.  a.  to  box,  to  beat 
with  the  fitt ;  idem,  to  snuff. 

Esmurrado*     See  Espivitado. 

Esmorr&r.     See  Espiritar. 

Bauocâdo.    S^e  D'.'Snocada  - 

£íioocàr«  ^  «u.   S  DesROcar. 

£an6ga.  (  }  Synasro^^a. 

Esófago,  »,  m.  ossophagus,  the 
gullet. 

âpaçar,  v.  d.  to-  paM  away 
oneM  lime,  to  divert  one**  self  i 
•'jo  to  walk.  (ObNol.)  âcvalao 
Dilatar. 

Espaço,  s  m.  8pa^e^  any  qunn 
tity  of  place,  or  time,  while.— 
I^rrgo  ê$p^ça,  grande  egpaçoy  or 
miáic  iempot  a  long  while.  De 
eipoço,  aiowly,  Ivtsurely,  at 
Jeisnre.  A  egpaço,  between 
wh >!««!,  from  time  to  time,  now 
and  hen.  A  fs^f o,  or  de  iugnr 
em  kt^ar,  from  place  to  place. 

Espaç6isamènte,ãdy.  tpacioualy, 
largeiy.^  widely. 

Espaçoso,  a,  adj.  wide,  large, 
apacious,  broad,  ample. 


tern  típadoy  or  dngido  eem  «r-i  some  other  herbs,  as  they  do'ii« 
padn,  'sworded,    girt   with    aj  a  public  rejoicintr. 

KspadSno.    See  Pedaneo. 


swurd.      Espada  preia,  a  foil, 


such  at  is  used  in  fenelng.   Be 
pada  branca^  a  common  sword. 
Mestre  da  espada  preia,  a  fen- 
cing-master.     Dar  earn  huma 
espada  naoatra^    to  swa^h,  to 
dash  swords  one  again<it  ano^ 
tber.     Espada,  or  folAa  damas- 
quina.    See  Damasqnina     I^»' 
ika  de  espada,    the  blade  of  a 
sword.     Ma^aã  da  espada,  the 
pomqif  I,  or  pummel  of  a  sword. 
Fita^  mt  catua   tente/hante,  que 
se  poem  no  punho  da  espada,  a 
sword-knot     íispada  virgem,  a 
sword  that  never  hurt  any  body; 
or  a  maiden   sword,  that  was 
never   drawn.      O   çr/t    leva  a 
esprtda  diante  dal  rey,  the  king's 
sword-hearer.    E*pada  sem  pan 
ta-  qtte  se  leva  diante  del^rey  de 
Inglaterra      na    sua    coroação  ^ 
cnrrana,  a  pointl<>iis  sword,  car- 
ried before  tbe  king  of  England 
at  hm  coronation.   Peixe  e^mh, 
the  sword-fish.    Espadas  romo' 
nas,  the  feathers  in   a    h#rse. 
Espadas,  the  suit  at  cards  called 
spades.     .Loja  na  qual  se  ecn- 
dem    espadas,  a  sword  •cutler's 
shop.    Por  guarnição   em  huma 
empada,  to  mount  a  sword.    San- 
tiago da  Espada,  a  military  or 
der,  instituted  by  Ramirus,  king 


E^ipáda,  8.  f .  a  sword. — Espada  of  Cascile,  A.  C.  846. 
nua,  a  sword  thai  is  unsheathed,  Bspadaçádo.    See  Bspedaçado. 


or  drawn  from  tbe  scabbard. 
A  força  da  espada,  the  space 


£.<$padaçár.     See  Eipedaçar. 
Bs(Mtdacbim,  s.  m.  a  buiiy. 


or 
b<*tween  the  middle  and  the!  hector,  that  loves  to  be  always 
bilt  of  a  sword.      0  /raco   da\  in  broils ;  a  swash -buckler,   a 


espada,  tbe  spare  between  the 
middle  and  the  point  of  a 
sword,  the  fef.ble  of  a  sword. 
Guarnfçao' da  espada,  hih,  Es- 
pada  de  marca,  a  sword  of  due 
aize;  because  the  swords  are 
measured  and  marked  ^by  au- 
thority. Fuxar  peila  efpada,  or 
sneter  mao  á  espada,  to  un- 
sheathe the  siM>nJ  to  draw  it 
fiom  tha  scabbard.  Tirar  pela 
e»pada,  idem.  Passar  tudo  a 
estada,  to  put  all  to  tbe  sword. 
Passar  alguém  com  espada,  to  run 
one  through  with  a  sword.  Ho- 
mem de  espada,  a  sword-man. 
Homem  da  capa  e  espada^  See 
Capa.  Dança  de  espadas.  See 
Dança.  Assentar  a  espada* 
See  Assentar.  Medir  a  espada 
com  alguém,  is  Tor  two  people  to 
fight  with  their  swords.  7rc. 
%er  espada,  to  wear  a  sword. 


swonU     ,0  que  combate  com 
rjpada.      See   Gladiator.      Slue 


breirgadocio,  a  swaggerer.— 
Faier  o  espadaciwn,  to  hector, 
to  play  the  bully,  to  bluster. 

E.Hpadâdo,  a,  ad[i.  beaten,  &c 
See  Espadar. 

Espadadòr,  s.  m.  a  sort  of  lean- 
ing-stock, formed  as  aUihaH^ 
moon,  to  support  tbe  left  band 
of  people  that,  are  peeling 
hemp. 

Espadana,  s.  f.  the  common  flags 
that  grow  in  watery  places,  so 
called,  because  the  leaf  is  like 
a  sword.  —  Espadana  de  fegOt 
to  tbcy  call  a  flame  that  bursts 
out  and  apt>earB  like  a  sword. 
(Metaph.)  Espadana  de  agoa, 
a  water  spout  that  flies  out  and 
appears  like  the  blade  of  a 
sword,  (Metaph.)  Espadana 
de  peixe.    See  BaHl>atana. 

Espadanado,  a,  adj.    See 

Espadanar,  v.  a.  to  strew  vriiM 


A f  força  da  espada,  by  dint  of   flags,  or  some  other  herbs.— 
sword.     .  O  Que  combate  com   a   Estxidanar '  as  ruas,,  to  strew,  or 


Espadar  o  Unho,  v.  a.  to  be 
to  peel  hemp  or  flax. 
Espadarte,  s.  m.  a  kind  of  whale 
fish.     Lat.  pristiSf 
Espada6do,a,  adj.  that  ha» broad 
shoulders,  broad-shouldered. 
Espndèiro,  s.  m.  a  sword-cutler. 
EspsdèUa,  í.f.  the  brake  for  flax 
or  hemp. — Espadetla,  a  sort  of 
laff e  and  very  heavy  oar  they 
make    use  of,   instead  of  the 
helm,  in  tbe  barges  on  the  river 
Doura 

E:(padell&do.    See  Espadado. 
Rspadellár.     See  Enpadar. 
Espadilha,  s.  f.  the  ace  of  spades 
at  cards ;  spadille. 
Espadim,  s.'-m.  a  dress-sword ; 
also  a  sort  of  small  fish. — Espo^ 
dim-,    so  they   called    severaf 
coins  formerly  current  Jn  Por- 
tngal. 

Espadinha,  «.  f.  a  little  sword» 
made  of  gold  orsilver,  formerly 
worn  by  women  in  their  heads'; 
idem,  a  small  sword, 

Eí»pèdoa,  s.  f.  the  shoulder- 
blade,  or  blade  bone.  The  ana- 
tomista call  it  scapula,  or  sca- 
pula bone,  ^er  also  Hombro. 

Espairecer,  v.  n.  to  amuse  one's 
self,  to  r^lax  one's  self,  to  re* 
create  one's  self. 

Espairecido,  part,  of  Espar^cer. 

Espalda.    See  Hombro. 

E^pálda,  On  fbrtification)  a 
shouldertng.piece,  or  covert,  a 
square  orillion  in  tbe  bastions 
near  the  shoulder.  —  Espaldas 
de  cadeira,  the  back  of  a  chair. 

Espaldar,  s.  m.  a  shoulder-piece, 
armour  for  the  back.— Espaldar 
de  cadeira,  tbe  back  of  a  chair. 

Espaldeádo,    See  Debi  I  itado. 

Espaldeár.     6^  Debilitar. 

Bspaldeiráda,  s.  f.  a  blow  or 
stroke  with  the  fiat  part  of  the 
sword.  —  Dar  espaldeiradas  to 
strike  flat  loug,  or  with  the  flat 
downwards. 

Espaldêta,  s.  f.  (in  horseman- 
ship) i  ex.  Fater  espaldeta,  to 
distort  the  shoulders  in  riding. 

Espalhadamente,  adv.  di^persed- 
ty,  in  a  dispersed  manner. 

Espalii&do,  a,  adj.  scattered, 
dispersed,  &c.  See  the  verb 
Espalhar. 

Bspalhadôr,  s.  m.  dispersef, 
spreader. 

Espalbaflkto,  s.  m.  a  sort  of  can-* . 
non.—  Fazer espalht{fttta,  to  make 
«  great  bustle,  to  -make  gre:it 
noi«<e ;  noise,  bustle. 


pUpadanar '  as  mas,  to  strew,  or    ... ,  ..-..^.,  ^«.v^. 

^over  tbe  streets  with  flags,  orJEHpalhag&do,  a,  adj.  See 


ES  P 
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ESP 


Tfpalha^&r,  T.  a.  (in  huslModiry) 


EspararâSf  i.  ta.  («along  far^ 


tu   e^tdrate  the  straw  irom  the 

com  upon  th::  tbreshing'^loor. 
Espalbaóiènto,  &.  m.  diMemioa- 

tion,  the  act  of  itcatteriug  tike 

seed. 
ElBpaili&r,  ▼.  a.  to  scatter  abimt, 

tospiead*  to,dif<piTi»e;  alto  to 

divulge,  to  piiblUH,  to  spread 

abroad.— £ij)a/Aar,  or  i^rir  at 

aznsy  to  mantle,  to  spread  the 

winfis  as  a  hawlc  in  pleasure. 

Etpalhar  o  hoft.   See  Bofe.    £t- 

palhar  JJores,  to  strew  flowers. 

Espaihar  a  viM,  to  lead  one's 

sight  to  maoy  different  objfcts: 
£spalhár-8e,  ▼.  r.-  to  i»pread>  to 

d -ffu»-,  or  spread  itseif. 

Espalmadu,  n,  »4.i>  flat.    S^tfalsw  Espargir.    &«  Espalhar. 


rter),    sparii!,    a    disease    in 
hoises. 

Espiravél,  a  sort  of  barrack  like 
those  made  by  some  fish^miea 
OD  the  sea-sbore.  &e*lsoCUá- 
peoilo-M/. 

Esparcei&do,  a,  aé^.  that  has 
many  parcels.  Ses  Pareci.— 
TtTfa  etpmuMi,  a  9èiy  flat, 
level,  and  even  grOand, 
Esparecéri  t.  n.  to  walk»  or  fetch 
a  walk. 

Esparecido,  p.  of  the  préUrperf. 

tanse  of  ei^orvesr. 

Espargido.    See  Espalhado. 

EifiargiinéDtt^  ••  m.  dissemhui- 

tion. 


Espalitiár,  v.  a.  to  .fl^t,  to  lay 
UAL'^Eypaimar,  ou  (iar  pendor  a 
hum  nuvin,  Stt  Pendor.  (A 
sea-ttirm.)  Espalmar ^  (among 
liirriers)  to  pare  all  that  part 
or  a  horse's  hoof  that  is  inseo- 
sib'e,  or  vuid.  of  feeling. 

EspàitOy  R.  m.  spalt^  a  white* 
scaly,  shilling  stone,  fnquently 
used  to  promote  the  fusion  of 
metals. 

EspRoâdO)  a,  adj.    See 

Espaiiár»  v.  a.  to  clean  from 
dust,  to  dust  off#  to  wipe  off  the 
dust 

Espancado»  a»  adj.    See 


Espargo,  s.m.asparagQS.  Oreek. 

— À'ó  roiNO  etpergo  no  atonte,  as 

solitary  as  asparagus  i  because 

every  one  of  them  springs  op 

by.  itself. 
E^parregàdo,   adj.   (speaking  of 

|)ot-herbs)i  boiled  and  seasoned 

with  vinegar,  oil,  etc. 
Esparregàõ|  s.  ra«  a  sort  of  silk 
.  staffk 

Esparréllsi    snare»  ebeat,  stra- 
tagem.    See   Aboik.  •—  Cakir 

na  espareUai  io   ran  one's  self 

into  a  noose. 
Espttrrihhár,  (m  the  proviiice  ol| Especializar.    See  Especificar. 


called  tetAms.     Btpaam  nd 

boea,  dog-cramp. 
Espasmar,  ▼.  a.  to  eaoM  ipama^ 

to  convulsei 
Espasmódico,  adj.  spasmodick, 

coBvalbive. 
Èspasmadico,   or,  EspasBodieOi 

a,  a^;  (in  physic)  belonglDg  t6 

spasm,  spainnodie. 

Espathkrio,  s.  m.  a  kind  of  dig«- 

ntty  aniong  the  Goths. 

Espâto,  s.  n.    the    ix>lattr    of 

myrrh,  that    ielves   to  paini 

dead  bodies. 

Espátula,  s.  f.  a  spatula,  a  spat^ 
tie,  or  slléè,  an  idstrument 
used  by  apothecaries  and  sor* 
geons  in  spreading  plaisters,  or 
stirring  miedicioes  together. 

Espavorido,  a,  a^.  astonishodj 
ailHghted. 

Espavorir,  v.  a.  to  fright,  to  ter» 
riiy,  to  put  in  fisar,  or  fas  « 
fright. 

BspeeikI,  á^j.  especial,  very 
good^  exceUent.  fit  also  Par- 
ticular. 

Especialidade^  singularity,  a  par- 
ticular qualification.  Com  «r- 
pèMidaébf  especially,  in  an 
uncommon  dégtee  above  any 
oth«r. 

Especialiíádo.  See  Especificado. 


Beira)  to  spiiukle  watter  about 


£»paocàr,  v.  a.  to  cttdgel.— £«-  Esparsa,  s.  f.  the  less  roundelay ; 
peneer  o  mar  rewMndOt  to  row.        a  sort  of  Spanish  poetry,  where- 
Espanha,  ác.     See  Hespaoha,  of  the  Verses  aris  of  six  sylla- 

âtc.  bles. 

^«ipanta  khos^  the  hather,  or  tre-  Esparso.  See  Espalhado,  and 
foil  tree.    Lat  cohUea.  Estendido. 

Espantadl^o,  a,  adj.  sui^ect  to  be  Éspsrtàl,  s.  m«  the  place  where 
frighted. — CaoaiiQ  eftpeniai/-fo>|  the  eeparto  grows.  See  £s^ 
a  starting  horse.     Cavaiío  fuej  parto. 

he  aifuma  (outa  etpoiUedijo,  a  Espartéiro',s.m.ono  that  makes 

mats»  ropes,  or  baskets,  of  et- 
parto, 

Epartènhàs,  a.  f.  pi.  a  sort  of 
sandals  madls  of  esparto  i  aito 
any  other  sandals  like  ggpoErie^ 
nkasi   though    made  of  some 


startlish  horse. 

Espantado,  a,  adj.  frighted,  sea- 
red, amazedy.  astonished.— -JS^- 
pantado  com  AAftirafco",  taken 
.up  with  admiration. 

Êspatitálho,  s.  m.  a  scarecrow,  a 
bog-bear.  other  thing. 

Espânta-lôbòs,  s.  f.  a  plant  (Lat  £»partilhar,  v.a.  to  drels,  to  put 

on  stasrs. 
Espartilho,  s.  m.  itays,  a  pair  of 


coiutea.) 

Espantar, V.  a.  to  fright,  to  scare, 
to  cause  admiration,  to  asto- 
nish. 

£spantàr-se,  v.  r.  lobe  frighted, 
to  be  amazed,  to  be  astonished, 

,  to  lt»e  surprised. 

Espanto,  s.  m.  a  fright ;  alto  ad- 
miration, surprisa. 

Espantosamente,  adv.  frightful- 
ly, dreadfully,  horribly. 

Èspantoaissimo,  aifj.  superl.  of 
•  Espantoso. 

Espantoso,  a,  adj.  dread, horrid, 


stays  for  women. 

Esparto,  s.  n».  Ray,  p.  1957, 
calls  it  tpartwn^  and  gramen 
tparteum  in  LatSn,  add  mat^ 
weed  in  English.  They  Make 
coarse  mats  of  it ;  ás  also  ropes 
and  baskets  Of  several  sorts. 

Esparzida    See  Espalhado. 


Especialmente»  adv.  especially* 
particularly,  principally,  in  at& 
uncommon  degree  abovn  any 
other. 

Especiaria,  s.  f.  spieevy,  tbo 
commodity  of  spices.— yidaW* 
ÇOSI  0^06 jsf,  or  eipeciafHi,  to 
spice>  to  sleason  with  spice.  O 
quenegoeeaeM  etpteiaria^  aspU 
cer,  one  who  deals  in  spice. 

Espècias.    See  Especiaria. 

Espécie,  s.  f.  (in  logic)  spoeites» 

'  one  of  the  ^%r^  predicablea* 
Btpeete,  specieb,  appearance  to 
the  senstes.  Etpeeie  da  oieed', 
da  rom,  &c  the  visible,  audiMè^ 
Bee,  speeies.  Etpetk,  specie*, 
or  representation  to  the  mind. 
Etpetie,  specie,  or  cnrcnlatitog 
money.  Etpectet,  (in  algebm) 
specites,  or  tboae  letters,  maJrks, 
or  symbols,  whieh  fepresentthe 
qnantitles.  E^fedn  tàícrataen* 
Imr,  sacramental  speclefe.  ^- 
peâet,  (in  music)  voices» 
sounds*  Etpéde,  species,  kind, 
sort. 

Especiéiro,  ^.m.  a  grocer,  one 
that  sells  spices. 


Esparzir.      See  Espalhar.*— Er  Espcciflcaçàô,  s,  f.  specHieaVSon, 
parsir  Alpina»,  to  shod  tears.       distinct  notat!on,idetenninatkti, 
SsplEsmo,  s«  In.  a  oonvulstm,  or  by  a  peculiar  mark, 
coavnlsion    fit,    spasmus»  or  Especificftdniúêttte,  adv.  parti* 

rightful;  42fo  niarvellons,  or  spasm.— -JS^psiM»  cAoSiari)  /s-  cnlariy. 

voiiderfal,  stnmge,  aslonithing«  tanot^  another  kind  of  spaimur 


£«  P 


ESP 


ESP 


JbpeoMeft^  a,  «4.    See 

EipBoiiicár,  ▼.  a.  to  specificate 
to  wtk  by  iiotattoB  of  distio- 
gvisbin;  perttcuiaritics. 

Eopecfflep,  a,  adj.  specifieal»  0» 
specific,  that  triiich  makes  a 
thiag  of  the  species  of  which  it 
hi.-'''Gratiéadtttpet(fiea,  (amoof 
philosophers,)  specific  gravity 
Dr  the  appropriate  and  pecaliar 
pmviiy  or  wftgbt,  which  any 
species  of  natural  bodies  hare 
•ad  by  which  they  are  plainly 
dtstiiigaisbabte  from  all  other 
bodies  of  different  kinds.    />{/' 

firmçã   upt^^tca,  vpedfie  dif- 
ferefioe.    JSifmctj/icOf  (in   medi- 
cffie,)  specific,  appropriated  U- 
tb«  car«  of  some  particular  dis 
tamper. 

Bcpeciondedej  a.  f.  fo  Permo- 
aara. 

SspodÔso,  a.  a^.  apodoosi 
showy,  pláasible,  saperficiafly, 
and  not  soKdIy  righ^,  striking 
•I  <fii«t  yiew.-^Àl^e^a  etpedota^ 
specious  algebra,  first  Introdu- 
ced by  Vieta,  about  the  year 
1590. 

Sspectâcdoy  s.  m.  spectacle,  é 
puUie  show,  or  sight. 

Espectador,  s.  m.  a  spectator,  a 
looker  on,  a  behoMer. 

Espectadora,  s.  t  she  that  be 
boldeth. 

Eifpectatira.    See  Expectativa. 

Espectatôrio.  &e  Expectatorío 

E^ctro,  s.  m.  a  ghost,  spectre, 
appearance  of  persons  dead. 

Espeorfls^,  s.  f.  speculation, 
menial  view,  intellectual  ex- 
amination; contemplation. 


Especulador,  s.  m.  speculator.      (Metaph.) 


Especulado,  a,  adj.  See 

BspecuT&r,  ir.  a.  to  speculate,  to 
consider  attentively,  to  look 
through  with  the  mind. 

Especulativo,  a,  adj.  specula- 
tive, given  to  speculation  j 
specolative,  theoretical,  noti- 
onal, ideal,  not  practicah 

Especulo,  s.  m.  (among  sar- 
geons,)  speoulura,  an  instru- 
ment that  serves  for  several 
uses ;  as,  especulo  da  iruUriz,  da 
hrea,  he.  speculum  matricis, 
speculum  oris,  &c« 

Espedaçádo,  a,  adj.    See 

EspedaçÀr,  v.  a.  to  tear,  or  dash 
10  pieces. 

Espedido,  &c.  SwExpedido,  fcc. 

Espelhado^  p.  of  the  preteiperf. 
tense  of 

Espelh&r-se^  v.  r.  to  took  In  a 
glass,  to  behold  omfs  self.  Sa 
Rever-se. — Bepil/ur^se  em  al- 
guém, to  follow  one's  example, 
to  imitate  one's  good  actionsi 


(toetaph) 

Bspèlho,  s.  m.  a  looking-glass,  o 
mirrowr, "^Espe/ko  cue  queima^ 
an  ustoreQ5,'  or  buniing^lass* 
KspMo  patm  apankar  rofootai, 
darjng-glaas,  a  device  fiir  catch- 
ing larlcs.  Àpatihar  cotavioi  com 
eepelho,  to  dare  laHn,  to  catch 
them  by  means  of  a  lookSi^- 
glass.  B^dhe^  mirrour,  pat- 
tern, model,  (malaph.)  EUa 
he  eepetko  da  moãesièa,  she  is  a 
mirtfour  of  modesty.  P.  woe"  ha 
melhor  ejpelko  foe  o  amigo  veMa, 
there  is  no  better  looking-glass 
than  ant^d  friend ;  that  is,  such 
a  one  wHI  not  flatter  a  man,  but 
tell  him  the  truth'.  Ver-ie  ao 
etpelho»  See  Espelhar-se.  Es 
peOw  (s^king  of  a  horse.)  See 
I^omoinho.  EtpeO0,  a  rort 
or  ornament  about  the  middfe 
hole  of  the  belly  of  a  guitar, 
which  is  a  musical  instrument 
little  used  except  in  Portu- 
gal and  S|)ain.  Espelho^  a  cir- 
ca iar  glass'window,  in  the 
frontispiece,  of  ancient  build- 
ings. 

Espélta,  ou  ttoed  de  que  se  fa% 
pao,  spelt. 

espelunca.    See  Caverna. 

Espetiicàdo,  a^.  decked,  adorn- 
ed with  great  care  and  nic«ty« 

EspeiiSfre,  s.  m.  a  game  at  cards, 
where  the  tWo  of  dnba  is  the 
highest  card. 

Bspeolhàdo,    Sec.      See    Espio 
Ihado,  &c. 


Eiipéque,  s.  m.  n  prop,  a  sup-j&perdíçadôr.     See  JXesperdiça- 
port,  a  stay,  that  on  which  any 
thing  rests.    See   also  Arrimo. 


Bspéqoe,  a  haod*spike,orwooden 
fever,  to  heave  op  the  an<^hor 
at  sea,  and  for  several  other 
uses. 

Espera,  s.  f.  Stay,  waiting.— 
Efpera,  [a  law  term,]  a  demur- 
rer, a  pause  *on  a  point  of  dif 

ficnKy,  or  of  law.  Estar  a  es* 
pera,  to  wait,  to  expect,  to  stay 
for  i  also  to  watch  in  order  to 
attack.  EsperUf  (an  antiqaate4 
word.)  See  Esphcra. 

Esperludo,  a,  adj.  expected,  kc^ 
See  the  verb  Esperar. 

Bsperàdo,  hoped  htr.-^-Cmua  jptê 
nao  éete  ser  esper^éff  a  tbin^ 
not  to  be  hoped  for. 

Esperança,  s.f.  hope,  expectaj 
tion  of  some  j^ood  ;  ako  the  obt 
ject  of  hope. — Cousa  que  da  dí 
si,  ou  da  que  se  iem  grandes 
esperan^asf  hopeful,  promising 
full  of  qualities  Whioh  produce 
hope.  Boas  eiperimcas  que  de 
si  da  hum  menino,  hopefulttess 


I 


of  a  ditld.    Tar  esperança  de 
alguma  eousa,    to    hope  for  a 
thing.    Noô  ka  etperanqas,  there 
are  no  hopes.     Lograr  alguen, 
dando  Ike  naae    esperanças,   to 
dodge  with  one,  to  play  fast  and 
loose.     Perder  todas  as   e^- 
foncas,  to  be,  out  of  hopes,  or 
without  all  hopes.     Ancora  da 
esperança,  sheet  anchor. 
Esperançado,  part,  of 
Esperançar,  v.  a.  to  give  hopes, 
to  make  one  hope.     Eeperan- 
fur-ae,  to  hope,   lo  place  his 
confidence. 

Esper&r,  v.  n.  to  hope.— JB^  €»- 
piro  que,  fcc.  I  hope,  I  flatter 
myself,  I  am  apt  to  believe  that, 
&e.  Esperar  por  alguma  eou» 
M,  to  hope  for)i  thing.— P.  qttem 
espem  desesperoy  he  that  ex- 
pects, despairs;  that  is,  expec- 
tation makes  a  man  uneasy.— 
Esperar,  to  expeet,  to  wait,  to- 
attend  the  coming.  Tenho  et- 
parado  por  vos  a  duas  horas, 
I  havcespected  you  these  two 
hours.  Eu  naõ  vos  espereva 
tom  cedo,  I  did  not  expect  yon 
so  soon,  five  jre  pode  esperur, 
sperable,  such  as  may  be 
hoped. 

Esperfcr,  v.' a.  to  wait,  to  expect ; 
oÀo  to  watch  as  an  enemy,  to 
lie  in  waity  to  be  upon  the  catch, 
to  snook,  to  lie  lurking  for  a 
thing  or  person,  to  watch  in 
order  to  attack. 
Esperdiçado.    See  Desperdiçado. 


dor. 

Bsperdiç&r.  See  Desperdiçar.— 
Etperdiçar  tua  famoy  to  bring 
one's  self  into  disrepute. 

Espèrgula,  s.  f.  spiirry,  m 
plant. 

Espeijur&do,  p.  of  the  pietet  peif. 
tense  of 

Esperjor&r,  v.  n.  to  forswear,  to 
swear  falsely,  to  commit  per- 
jury.—O  que  perjura  falso,  a 
forswearer,  a  perjurer,  one  t|iat 
swears  falsely. 

Esperma,  s.  t  sperm,  seed,  that 
by  which  the  species  is  con- 
tinued.— Produzir  am  criar,  es- 
perma,  to  spermatixe,  to  yield 
seed.  O  CMS  tratu  ;  ou  escreve 
da  esperma,  spermologist  Es* 
perma  da.  baleUf  or  espermaeeii, 
spermac^,  corruptly  pronoun- 
ced , parmasity.  It  is  a  particular 
sort  of  whale  that  affords  the 
oU  whence  this  is  made,  and 
that  is  very  improperly  called 
sperma ;  "because  it  is  only  the 
oil  which  oomes  from  the  head 
of  which  it  can  be  made. 
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s.    m»  spcrma- 


Eiipermacetti, 

Ctti. 

Esperm&ticOy  a  a(\j.   spermati 

cal,  or  spermatic. 
Fspeniegádo,  a>  adj.  Se€ 
Kspeniegar,  v.  a.  to  part  the  legs 

Mfund'  r   by   violence.      Fi'otu 

perna,  a  \tg. 

Espertado.  See  D^-f perlado. 
Espt^rtadôr    See  D  «pertador. 
E^pertadúra,  s.  f.  ex.     E4perta^ 


Espezinhar,  ▼.  a.  to  trample, 
to  press  under  the  feet  ;  to 
oppress,  to  crush  by  hard- 
ship, to  vexy  to  fret. 

E^pbacèlo,  s.  m.  sphax^los,  a 
gangrene,  a  mortification. — 
Çausnr  tsphacelof  to  spacelate, 
to  suffer  the  gangrene. 

Cpbéia.    ^  CEsTcra. 

Rspbioge.  >  &«  <  Esfinge. 

Esphintér. )  {  Sphinter. 


dura  do  cabelio,  the  parting  af  E«phiréna,  ou  Espbyréna,  s.  f.  a 


the  hair. 

E'ipertaoientey  a<W.  briskly,  rea- 
dily, courageously. 

E.s|)ertár.     Sf*  De8|)ertar. 

Esperteza,  s.  f.  alacrity,  brisk- 
ness, courage.  ;^  E^^perteza  do 
eugeuho,  inlellectual  a«-utenesi, 
».harpaess,     and    subtilty    pr 

Esperto,  a,  adj.  See  Acordado. 
—  Esperlo  de  ensenho,  subtile, 
acute  uf  Uiiud,  witty,  ingenious, 
inventive.  Ijutne  esperto,  a 
brisk  fire. 

EspcscoçÀdo.     See  Descabeçado. 

£»pescoçar.  &*<  Dêicubeçar. 
[In  agricultnre.] 

]:spes>àdo.  a,  adj.  Si'e  Espessar. 

Espêssauiêutc,  adv.  thickly, 
c  loosely. 

Espessar.     See  Ct^densar. 

Espeiisár-se,  v.  r.  See  Conden- 
sa r-»e. 

Espebstdâo,  s.  f.  the  same  as.  Es- 
pessura. 

Ks|>éa(>o,  a,  adj.  thick,  close,  set 
close. 

Espessura,  f.  &  thickness ;  also  a 
tnicket,  or  thick  wood. 

E«petà<ia,  s.  f.  See 

Espetado,  s.  m.— Ex.  Espetado,nr 
espetado  de  carne,  great  quan- 
tity of  meat  put  on  a  spit. 

EspctA  io,  a,  a^).  See 

Espetar»  ▼•  A-  to  spit,  to  put  on  a 
spit  i  dto  to  thrust  through,  to 
pierce  as  with  a  spit. — Andar 
espetado^  (a  vuli^ar  ph.'-aseO  to 
be  affected,  to  be  proud,  to 
carry  one's  self  stiff,  or  straight 
like  a  spit,  to  walk  bolt  upright, 
to  bricken,  to  hold  one's  chin 
proudly. 

l^petâr,  (empaíar.)  See  Em- 
patar. 

Espeto,  8.  ra.  spit,  a  long  prong, 
ou  which  meat  is  driven  to 
^  turned  before  tbe  fire;  a 
broach,  or  broacber .«-^ro/Zflr  o 
e$peio,  to  turn  the  broach,  or 
spi*.  E^getdiQ  para  voltar  o 
£speto,  .a  jack,  an  engine  which 
turns  tbe  spit. 

Espezinhado,  p^rt.  of 
harvest  *Etpi%a^  or  raigota  doà 


kind  of    long   fish,    called 
gtiard  fish.  LaL  sudu. 

Espia,  s.  f.  a  spy. — Espia 4obre, 
a  spy  on  both  sides,  one  thai 
takes  money  of  both  parties,  and 
betrays  both.  Espia  perdida,  a 
perdue,  an  advanced  centiuel. 
Emharw^ao  pequena  de  esfna, 
a  brigantine,  a  foist,  a  bark  for 
espial.  Ehpita  d^s  caòrestaniest 
the  lines  or  ropes  that  ran  iu 
the  pulley. 

E>piâdu,  a,  act).  See 

Espiar,  v  a.  to  spy,  watch,  dog, 
or  obse  ve.  . 

Espiar,  a  roca,  (among  spmsters.) 
so  the  women  that  sp  n  say 
when  they  have  spun  tbe  wool 
or  flax  that  was  on  the  distaff. 

Espicaçado,  a,  adj.  See 

Es|)icaçár,    v.  a.    to   peck,   to 
strike  with  the  beak  as  a  bird 
also  to  stiike  with  any  po.uted 
instrument. 

Espicanánio,  s.  m.  spikenard. 
(I'harm.) 

Espiche.  See  Cambada.  Sar- 
dinha de  espkha,  a  red  pii- 
cbaid. 

Espichado,  a,  afQ.  See 

Espichar,  v.  a.  to  run  through ; 
also  to  pierce,  tap,  or  broach, 
speaking  of  a  vtssel  that  is 
pierct  d,  in  order  to  draw  the 
liquor. 

Espicho,  8  m.  a  spigot,  a  pin  or 
peg  put  into  tbe  faucet  to  keep 
in  the  liqoor.-^jFVcZ'ano  he  hum 
espicho,  such  a  one  is  slender  as 
a  spigot,  that  is,  heis  very  lean, 
or  slim.  We  say,  he  looks  like 
a  shotten  herring. 

Espiga,  s.  f  ear  of  com,  spike. — 
Ordem  miliiar  da  Espiga^  an 
order  calieil  De  PEpi,  i.  e.  of 
the  Ear  oC  Corn,  instituted  by 
Francis  V.  in  Bretagne,  A.  C 
1450.  Oiòeça  da  espiga,  th( 
little  grain  at  the  top  of  the  eat 
of  com^'  Bainha  donde  sahe  o 


imhns,  fiawy  a  little  ikii»  tluft 
grows  sometimes  at  the  root  of 
one'9  nails.  Eipiga,  (among 
joiners,)  a  tenon,  the  eoá  of  a. 
timber  cut  to  be  fitted  into 
another  timber,  or  mòníoe.  £f- 
/vga,  (in  astronomy,)  a  sign  in 
heaven  called  tbe  Virgin's 
Spike. 

Espigado,  a.  adj.  eared,  grown  to 
an  ear. — Espigada,  run  to  seed, 
(speaking  of  plants.)  Espigado^ 
crown  ivp,  [speaking  of  p^- 
sbos.]  See  also  the  verb  Espi* 
gar. 

Espígáõ,  s.m. — Ex.  Espigão  do 
aro,  ap  iron  spike  to  fix  an  iron 
circle  on  the  ground  in  order  to 
play  with  it.  See  Aso.^-^Eipi" 
poo  do  muro,  the  top  of  a  walL 
F^spigaS  das  unhat,  a  flaw,  Se9 
Espga. 

EspigÀr,  ▼.  n.  to.  ear,  to  grow  to 
an  e^r.'^ispigar,  to  run  to  seed. 
[Speaking  of  plants.]  Espigar, 
to  grow  up,  to  grow  Uil. 
(Speaking  of  persons.) 

Espigas,  [in  cant,]  the  whiskers, 
or  mustachio. 

Espiguêto,  8.  m. — ^^Ex.  Frmdado 
deespi^ueio,  the  high  or  shrill 
sound  of  a  flute. 

Espiguliha,  8.  f.  a  sort  of  bobbin- 
work. 

Esptm.    See  Uva. 

Rspína,  eeruina»  See  Cambroens* 

Espinafre,  s.  m.  spinage,  a  sort 
of  pot  herb. 

EapinçÀdo,  a,  adj.    See 

Espinçâr,  v.  a.  to  root  up  the 
herbs  from  the  salt  pits,  or 
places  where  salt  is  made. 

Espinèlla,  s.  f.  a  kind  of  ruby. 
See  also  Decima. 

Enpiueta,  8.  f.  a  spinet,  virgi- 
nal. 

Espingarda,  8.  f.  a  fusil,  or  light 
gun,  a  firelock,  a  musqact.~^i4 
tiro  de  espingarda,  withm  a 
musquet  shot   Espingarda  para 

•  matar  pássaros,  a  fowling- 
piece. 

Espingardàda,  s.  f.  a  musquet- 
shot. 

Espingardào,  s.  ni.  a  sort  of 
musquet  formerly  used,  with  a 
wide  mouth. 

Espingardaria,  s.  f.  m usque* 
tears ;  also  a  volley  of  musquet- 
shot. 

Bspingardeádo,  p.  of  the  preter* 
pjgrf.  tense  of 


cod,  or  husk  in  which  the  ear  of 
Cora  is  lodged.  Apanhar  as  es 
pigas  despois  de  s^d,  to  glean, 
to.  pick  up  ears  of  com  aftei 


espiga  despots  de  formuda,  the  Espingardeàr,  v.  a.  to  shoot  at 


one  with  a  musquet. 
Espingardeiro,   s.   m.    a  gun- 
smi^tb  ;  also  a  musqueteer. 
Espinha,  8.  f. — Ex.  Espinha  de 
I  peixe,  a  fish-bone.— £^mAa  da 
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jarf«.  See  Espinho.  Etpmke 
carmal,  a  kind  of  pimple,  or 
swelling  with  many  reddish  pim* 
pltA,  that  eat,  and  spread.  CoU' 
Mi  ckea  de  esfatn/uu^  thorny. 
Sspiaha,  obsacle,  difficulty, 
trouble,  any  thing  troublesoine 
(Metaph.)  Ter  espinha  cornai- 
gyem,  to  be  at  variance  with 
one.  Espinha,  See  Espumla. 
P.  a  eiplnka  quando  nace  leoa  o 
bico  itanie,  k  early  pricks  that 
will  be  a  thorn. 

Kispinháço,  s.  m.  the  ridge-bone 
of  Che  buck  of  any  creature,  so 
caHed  from  espinha,  b«cauàé  the 
ríbâ  stick  "oul  like  thorn» — £/- 
pinha^o,  de  serranitu.  See  Cor- 
dilheira, or  Corda  de  serranias. 

£spi libado,  a,   adj.    See  Espi 
nhar.  and  E^pinhar-se. 

£spiuhal,  8.  u).  a  place  full  of 
tboms,  a  thorn-buah. 

Espinhal,  adj.  (iu  anatumy,) 
spinal,  beli^iging  to  the  back- 
bone.— Med'dla  espinhal^  spinal 
maiTow. 

Espinhar,  v*  a.  to  prick  like  a 
thotn  i  aLo  to  nettle,  to  sting, 
to  iriitate,  to  provoke,  (me 
\3i\»\i.)-~-'Espinhar  as  orelhas  com 
som  asper;  to  grate,  or  offend 
the  ear. 

Espinhár-se,  v.  r.  to  be  dis 
pleased,  to  disdain,  to  think 
SGoro  of.    See  Offender- se. 

Espinbêiro,  s.  m.a  thorn-treev — 
Eipinheiro  que  trm  Jlores  amare^ 
las  com  seu  folhas  que  formam 
Kama  rota,  barberry- tree,  oi 
barberry  huiib.  Espinheiro,  ou 
espécie  de  roseira,  a  brier.  Es- 
pinheiro ahar^  whit*-thorn,  a 
species  of  thorn.  Lat.  alba 
epina. 

Espmhéla,  s.  f.  (a  vulgar  word,) 
the  tip  or  extremity  of  the  ster^ 
num.  The  anatomists  call  it 
cartilago  ens{formis.  See  also 
Espinella,  and  Aparador. — Ca- 
hir  a  espinhela,  is  for  the  tip  ol 
the  sternum  to  bedistorted,  and 
out  of  the  true  din-ctiou,  or 
posture.  Ltvantnr  a  espinhela 
to  restore  the  tip  of  tiie sternum 
to  its  natural  direction  or  pos- 
tare. 

E^piuho,  s.  m.  thorn,  a  prickle, 
a  small  sharp  point,  like  that 


oi  a  brier.  Cheio  de  espinho*. 
tboroy,  briery,  full  of  thorns  or 
briers*  Arsores.de  espinho,  so 
they  call  an  «range- tree,lemon 
tree,  and  some  others  that  have 
thorns.  P.  rtao' ha  rosa  sem  es- 
piuhòe,  no  rose  without  its 
prickle.  Etpinho,  obstacle,  dif 
liculty,  any  Irottblcsome  thing. 


(Metayh.)  JWo  «epMo, 
porcupine.  Ordem  militar  da 
Porco  Etpink^  a  French  order 
called  of  the  Porcupine,  çr  of 
Orleans,  whose  device  «as  co^ 
minus  et  emimtt:  but  king  Lewis 
XI  I.  crowned  the  pCMrcupine 
with  another  motto,  uUuemoe 
Trojee. 

Espinhoso,  a,  adj.  Uiomy. 
Espincádo,  a,  adj.  (a  liÃdicrous 
word),  that  ponders  often  and 
long  upon,  or  that  «camines 
much  into. 

Espinicàdo,  ai^.  peevish,  sa-^ 
perfluously  -  exact,  particu- 
lar. 

Espinula  or  Espinha,  (in  some 
ceremonial  books).     See  Alfi 
nete. 

Espiolbádo,  a.  adj.  See 

Espiolhár,  v.  a.  to  louse,  to 
clean  from  lice. 

EspUjue,  s.  m.  the  ear  of  the 
plant  called  spikenard. 

Espira,  8.  f.  a  spire,  a  curve 
line. 

Espirado.  See  Aspirado,  and 
the  verb  Espirar. 

Espiral,  adj.  spiral.—  Em  forma 
espiral,  spirally,  iu  a*  spiral 
form. 

Bspiránte.  part  tict.  of  Es- 
pirar, expiring,  dying 

Espiiir,  or  Expirar,  v.  n.  'See 
Morrer. 

Espirar  f acabar  J.    See  Acabar. 

Espii&r  (assoprar).  See  Asso- 
prar 

Eipiràr  fexhalar).  See  Exhalar. 

Esp.râr  (apagar-se),     &«  Apa 
gar-  se. 

Espiritado,  a,  adj.  possessed 
with,  or  by  the  devil. 

Espiritar,  v,  a.  to  inspire. 

Espirito,  s.m.spirit,  ghost — Es 
pirUo,  ou  alma  do  homem,  souí, 
ghost.  D.ir,  ou  exhalar  o  espi 
rito,  to  give  np  the  ghost,  to  die. 
EsperUo  (entendimento).  See 
Entendimento.  EsperUo  ma 
lixno.  See  D;;monio.  Espiritas 
vitaes,  e  animaes,  vital  and  ani- 
mal spirits.  Espirito,  ou  parte 
'mais  tutil  que  te  tira  dos  corpos 
por  destíUofáS,  &c.  spirit  (in 
chemistry).  Eepirito,  SeeAiu-^ 
mo,Vigor,Resoluçam.  Espirito 
levantado,»,  high  or  great  spirit 
Espirito  abatido,  low  spirit 
Espirito,  (devoção).  See  De- 
vo^&d,  and  Piedade..  Espirito 
universal,  [among  chemists,] 
universal  spirit  Espirito  Forte* 
ou  o  que  se  aporia  das  apinioens 
cowvmou,  a  free  thinker.  E^^ 
rito  Santo,  the  Holy  Ghost  Or 


order  in  Fsanoe,  called  Da 
Saint  Esprit,  i.  e.  of  the  Holy 
Ghost.  It  was  created  by  Henry 
IU.  at  his  return  fn>m  Poland, 
who  was  both  born  and  crowned, 
king  of  FraoQu  on  Wbit«snnday.' 
Dowungo,  ou  festa  do  Espirito 
Santo,  Whitsunday,  Wbitsaic 
tide.  £«^«rt/o  Scmto,  tbe  capital 
of  the  captiJnship  of  the  same 
name  in  the  Brazils,  between 
Porto  9egaro  and  Rio  de  Janei- 
ro i  also  a  town  of  Goaxaca  in 
New  Spain,  North  America. 

E^iritâsoyiidj.  chitn.  spirituous, 
having  the  quality  of  spi- 
rit 

Espiritual,  adj.  spiritual,,  imma- 
terial, incorporeal;  also  not 
temporal,  relating  to  the  things 
of  heaven,  spiritual. — Esfnrituai 
(pio).    See  Pio  and  Devoto. 

Espiiitoalidáde,8.  f.  spirituality, 
incorporeity,  immateriality,  es- 
sence, di»tinnt  from  matter. 

Espiritualizado,  a,  adj.  See 

Espiritual iz&r,  v.  a.  to  spiritua- 
lize, to  purify  from  the  feoulen- 
cies  of  the  matter,  to  change  a 
compact  body  into  spirits ;  also 
to  refine  tbe  intt^lect,  to  purify 
from  the  feculeocies  of  the 
world. 

Espiritualmente,  adv.  See  Devo- 

.  tames  te. 

Espirituoso,  or  Spirituoso,  a,  adj. 
spirituous. 

Es|Nrracani vetes,  t.  m.  (a  ludi- 
crous word),  an  ill-tempered 
man. 

Espirradéira  brana.  See  Lingoa 
de  cavallo. 

Espirrar,  v.  n.  to  sneeze,  to  em  it 
wind  audibly  by  tbe  nose ;  to 
crackle,  to  make  slight  cracks 
and  sparkle  at  the  same  time. 
Espirar  a  candea  quando  se 
apaga,  is  for  a  lamp  to  crackle 
when  it  is  almost  burnt  See 
Candea.— Fossr  etpiitar  alguém 
de  hum  lugar,  to  make  one  run 
away  iu  a  hurry. 

Espirro,  s.  m.  a  sneeze.— «Dar 
hum  espirro.    See  Espirra. 

Espevitadéira,  '\Snuffers,thein- 
s.  f.  f  strument  wjlh 

Espevitidor,  s.  i  which  the  can- 
m.    ^  J  die  is  clipped. 

Esptvitàdo,  0,  adj.— Ex.  Ter  a 
lingoa  bem  espimiada,  to  have 
one's  tongue  well  hung,  to  have 
a  great  facility  of  expression. 
Lm^oagem  espioiiada,  a  fluent 
speech.  —  Espieitado,  snuffed, 
ibc.   See 

Bsptvitár,  a  vela,  y,  a.  to  snuff 
the  candle.-* TSuoiiritf  dfi  espi' 


dem  do  Espirito  Santo^  a  military}  vUar,  s aoffers.    Psqugna  stdvo. 


Est» 
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^uul  Jt  pútm  Mi  imourm  i»  êipi* 
vttar,  «noibn  «paD.  O ^im  «m«- 
ák  étpioiim  4Êt  veUu  nas  eatat  db 
«0in«IIm#,  snollbrs,  Apag* 
vela  •ffhiUuté*  a  mait  ubm  db 


^  éêvta  ter,  to  snoiT  out  tb«  EipontAnco.  &tf  Spontanea 


eandlé.    A  eefaa"  db  eipMUr^ 

ftaulBiig. 

BiplaiiMa.  See  Explanada. 
Bsplaiiàdo.  Sse  Explanado. 
Eaplanâr.    Sw  Explanar. 


Etfwaatt  pubBeou     Sêê  Dm^ 

poaorfOB. 
EspontílntKrtn^nDfri    aily.   ipon 

taneonafy,  voluntarily. 
Espottunad&iie,  a.  m.  aponta 

neoQittCBs,  Tohimarinen. 


BafK>ntA<^t  a.  Mi.  a  pike  which 

the  officers  of  infantry  carry. 

Espora,  s.  t  a  apur.-^J&ar  on  ^■ 

Sir  OMi  a  etpofé.  See  Raportar.--^ 
ko  de  eepem^  a  rownl.    £f- 


Eqrtandèdlew     9ee  Retplanda*  para,  aptir,  or  iiKitemenu  Con- 


ceiite. 
Saptaodeeêntey  a^).  astiq.  ilhia» 

triuni. 
Esplendidamente,   adr.    acAen 

dfdiy. 
Eaptondidèia,.  a.  f.  the  aame  mt 

Eaplendor. 
Eaptendido,    a,  adj.    aplendid, 

great,  <Nr  magnificent, 
j^plendtdliaiino,    adj.    anperl. 

very  splendid. 
EkpAendor,    a.    m.    aplendonr,' 

pomp,  magnilkence. 
Supláiico^  a,  a4j.  «ptenetie,  be- 
longing to  the  spleen. 
R^MÍfcdo,  p.  of  the  preterperf. 

teoaeof 
Espc(i&f*-te  a  5ev/4r,  ▼.  r.  ia  for  a 

tieast  to  roll  or  tumUe  in  the 

dtttt.  Frompo»  dnst.— £i'pq;/ir« 


down  with  laughing,  to  langh 

withont  malraint. 
Eipojadônro,   a.  m.  the  place 

%^ere  M  «úmal  tollaw  tum- 

Mefc. 
Eapolèta,    i.   f.    artil.    quick 

lHU(ton'€n  a  oartuon. 
Bspoliádo,  part,  of 


tea  or  eneorrtadura  da  egpora, 
Bpur<4eathers.  Ferir  earn  or  ei- 
porar  a  ham  cmoo/b,  to  spnr^ 
gall  a  horse,  to  rowel.  Apertai 
com  a  etp9ra.  See  Enporvar. 
Ofne  fat,  em  vetide  t^parot,  a 
spurrier,  a  spur-maker.  E^parat 
or  esporas  de  csnalleiro,  See 
Con  solda.  Ordem  da  espora 
the  military  order  of  the  Spur, 
iastitoted  by  pope  Pin»  IV. 
A.C.  1560. 

EsporÃda,  s.  f.  a  stroke  with  a 
apor.  —  Esporada.  (Metaph). 
See  fisrimole,  and  IncentiTo. 

Esporâõ,the  sharp  points  on  the 
lega  of  «  cock  with  which  he 
fights;  a  spur.^^Eiporoó*  de 
naoio,  the^i>eek,  or  beak-head 
of  a  ship.  ^ 


se  #ni  fis9y  to  faR,  or  tumble  Espordens  de  aço,  praia,  êbc.  que 


se  poem  noe  gaUospara  peUjarem, 
>  gabloka,  false  spurs,  for  fight- 
mg  cockfl,  of  steel,  sHver,  ic 
Eaporeftdo,  a,  ad|.  See 
Esporear,  v.  a.  to  spur,  to  prick 
with  the  spur  ;  aho  to  spur,  to 
instigate^  tolndte,  to  urge  for- 
ward.   (Metaph.) 


do. 

fispregnifaddr,  8cc.  SeeEsprt- 
gui(«dor,  èic. 

Espirita,  a.  f.  peep,  a  %ff  close 
look.— fi<far  a  espreita.  See 
Espreitar. 

EsprcitadeHa,  s.  f.  the  tame. 

Espreitado,  a,  a4i«  See  Espret- 
Ur. 

Expreitadôr,  s.  m.  a  watcher,  a 
diligent  overlooker,  or  obsór- 
er;  one  who  listens,  or  looks 
slily,  closely,  or  curiously.  Sea 
Espreitar. 

Bsprcft&nça,  s.  f.  the  act  of  lia« 
tening,  Aic.  See  Espreitar. 

Espreitnte,  p.  a.  (m  heraldry) 
it  is  said  of  beaats  that  are  re- 
presented as  If  they  #ere  peep- 
ing. See 

Espreitar,  ▼.  a.  to  listen,  to  tpy^ 
to  look  silly,  closely, or  curHms« 
ly,  to  look  thTOUi;h  »ny  crevice, 
to  look  through  a  hole  or  chink. 
— Espreitar  eiguem,  to  watch 
onp,  to  observe  him  in  ambush» 
t(>Wiit«h  in  orvler  to  attack  him; 
al>e  to  watch  one  cnrionaly 
without  being  discovered.  Es" 
preitar  huma  oceonatT,  to  watch 
an  opportunity,  or  for  an  op- 
portunity. Buraco,  au  lausa 
semeOtante  por  onds  alguém  es- 
preita, a  peep-hole,  or  pecping- 
hole.  Espreitar  fáeutar).  See 
Escutar.  O  etpreitar.  Espreita 
or  Arção  de  espreitar,  watching, 
ice»  according  to  the  verb  És' 
preitar. 

espremer,  v.  a.  to  squeeze,  to 
press  hard,orto  squeeze  out  in 
order  to  extract  the  juice.  A 
acçaô  de  espremer,  si^ueezing.* 
Espremer  se,  v.  r.  to  strain,  to 
make  violent  eiforts  in  order  to 
evacuate. — A  acção  de  esprt^ 
mer-se,  straining. 
Esprimido,  ai  a^i*  squeezed,  &c. 
see  Espremer,  and  E^premer-^e. 
Faltar,  ou  cantar  com  vós  espri- 
núda,  to  strain  one's  voice,  to 
Tat8«',  or  force  it  high,  to  speak 


Bapdfffcr,    t".   a.    to  strip,   to  Eap6rtola,     s.     f.     esportule, 

apoil,  lo  rob^  to  deprrye.       :   an  alms,  a  dole,  a  fee. 
StpoKo,    a.  m*  -booty,  spoil.     Eaportoládo.    See  Spertolado. 
Espftlins,  a.  m.  p.  goods^  mote*  Eaportolâr,  ^Scc.    See  Sportolar. 

ablet,  spoils.— JSS^iafiof  d^  c/e-  Esposa,  s.f.  she  that  is  betrothed 

figos,  goods  left  by  deigymen^  to  a  man ;  the  bride, 
fespondáioo,  a,  a$*  Ex.  l^erMEspoB&âo,a,adj.Seel>e9posadO| 

tspandsito,  n  spondaic  verse.       and  | 

tSspondèo^  a.  m.  apondee,  a  foot  Esposir,  v.  a.  to  m<irry,  to  joiii 

of  two  long  s3rUaUea.  a  man  and  woman 

l&iipondyl,  or  Espondfla,  s. 

'  spondyle,  a  vertebra.  to  a  woman  ;  the  brklegrooni 

Espongi^io,  a,  adj.  apongloot,   &e  also  Marido. 

or  apongy.  Eapoaòiro,  or  Eapotôrio.     Se\ 

^sponja,  a  spoqge,  m  aolt  poronh   Desposorios. 

aobslftftce ;  ateo  the  flower  of  Esprayèdo,  a,  adj.  See 

the   tree  called    aeaàa.      Set  Esprayár,  v.  n.  to  overflow,  o^Espriguiçir-se,  v.  r   to  stretch 

Acacia. -*-1^^N^/iíp0ttjà,  a  atone  Weak  out  of  its  hanks.  ^   one's  self  after  aleep,  or  in  a 

grOwHig  4n  apongea.    f^ioirfa,  Esprayár -se,  ▼.  r.  toexpaliatei   lazy  humour.  —  J5>pr/gMÍçar-«r, 

a  spongeons  tftDptom  of  Cbc  to  enlarge  on  a  subject. — Es^    e  cbrir  a  boea,  to  stretch  and 

"venerealidiMttae.  prayar^se  com  a  penaa,  to  write   gape. 

EspoiÔciNL    Site  Acacia.  copiously,  diffusely,  oratlarge^  Espulgido,  a,  adj.  See 

Espoqjdao.    See  Eapoogtoao.        Esprayear   se   nos  louvores,   to  EspulgAr,  v.  a.  to  tnmmage,  to 
Csponsiea,  a.  m.  pi.  ipousals,tbd   praise  highly,  to  mention  wiU^   search  into. 

eontAct  <tf  betVQthlng  a  maij  approbation.  Espulgár-sc,  v.  r.  to  flea,  or  to 

«Bd  irdman  to  cMh  otlitr.-4  fii^iregaicftdo.  8n  Esprigniçaj  clean  one*!  iâffrom  fleni. 


fJEspôso,  s.  m.  that  is  betrothc4|  or  ting  with  a  shrill  or  squeak- 
ing voice. 

E9priguiç&do,  p.  of  the  pr«»ter- 
perf.  tense  of  Espriguiçar-se, 
Espriguiçadôr,  a  aofa.    See  RI- 
*  panço. 


ESQ 


E  S 


E  &  a 


E*|raiiigf    i.   ^   irathy    Ibflfli» 


4^    BMtaa.        jBtjpiiM     db  EsqoMér,  t.  •*  lo 


Jkfir.  Toillith  tobaéeo»  p}p0n 

>  brhtg 


lui  i^imBwt 


àthin^ 


£«tioiiiSfetf%   adj.   poet, 

m^  0r  earryhig  ibrth« 
Bcpamailo.    See  BscttiBAdo. 
Batpanidlfe»  adj.  frothy* 
EspAoieo.   ftr 
Stpomdao»  a»  a^  full  of  fsmm, 

foamy. 

Bapfrriot  a,  adj.  bom  of  a  ooMi- 
■DOD  woman ;  one  who  koowelh 
Boft  who  It  hpt  father,  haatardly 
baeebôm.    Si*  alto  Privado^ 
and   Detp<jado.-^iBifH&nb,  (a- 
moofphyticiant)  tporioostthat 
degeiieratet  fKioi  its  kind. 
Esi^to.    See  Cusypo. 
Eaqofcdra,  u  f.— Ex.  Et^uadrú 
ée  NDsiof ,  A  iqoadron  of  thips.-* 
Oléodr  oyaadfa;      éh>  Ca^-> 
JBtfmdra  de  toUatbt ;  to  they 
call  aeveral  bandt  of  soldiers, 
the  least  is  eoMpoMdof  twenty- 
fl«wioldiert« 
Esquadrado»  a,  adj.  set  in  array. 

See  Kiqoadnr. 
Etqvadrâõ,  ••  nik  a  tqnadron 
wMcfa  is  eooipoaed  of  one  bttn- 
dred  and  twenty  horw. 
Also  Batnlbad.— Fonner  Awn 
etfmaairaSy  to  draw  up  soldiers 
in  tqnadrtHis. 

Esquadrar,  ▼.  a.  to  Set  an  army 
in  array. 

EsqnadHa«  s.  f.  aqnaie»a  rule  or 
instrument  by  which  workmen 
measure,  or  form  their  angles. 
— Asia  ««  Aifiiad^,  made  by 
rnib  and  sqnaite. 
EtqtMdritthàilD^  h>  a4j*  te  Bs- 
qnadrinbar 


to  die  in  oblivion, 
fisqueoêr-sei  v.  n  to  lose 
ry  ot— Bmitpsr  <t  ée  ei 
to   ibrgot  oao's  self;   aba  to 
grow  proud;  a^«t  to  bo  ewoeed 

ingly  mad  and  enraged.    SeA  asmall^boat  belonging 
fiinBi»«<»  de  faafanw  OMsa  4m  «^ 
gasi  liqgar,  to  rorget,  to  leave 


a  thing  in 

ctf-M  é$  itm  QÒrigqfãã,  to  Ibr- 

get  one's  diity«  ana  fo«aif«apeef 


ib«  left  baud,  «rsidt.  Afatr* 
dé  ON  coaAofe,  s.  m.  a  left- 
handed  man.  Biysrrids  d»  «^ 
ète  ms  mdftf  one  that  is  both 
right  and  left-handed»  whioh 
nteth  both  bis  haadt  alike. 

Bsqnflb,  s.m.  a  oock*boat,a  tfcif^ 

^  ^  10  * 
staip.<«-£jf<it^   de  êáu^érf  a 

I  bier,  a  ooAn  to  bear  dead  bo- 


diet. 

RtqniHa«  or  Etqairolni   8m  £§- 
qnirolt 


éas  pobretf  pray  reinember  the  Bsqalna,  t.  f.  the  comer  of  any 


poor.  Etfuecer^ie  io*  «migMf  ta 
forget,  or  neglect  one't  ftiondi. 

Btqueeldo,  a,  adj.  ffbrgot,  ftc. 
obe  Bsqoecer,  aetf  Bspremer^e* 
-^fiTttSRdb^  forgetfol,  unmind- 
ful, apt  toforjret.  <Sst  alto  En- 
torpecido» Ihmm  effiMeidb, 
4MI  qme  m  etfmete  dm  tomeat^  for* 
getter,  one  that  forgets. 

Esquecimento,  s    m.  forgetful- 
nan,  oblivion,  loss  of  memory. 
— row«  que  eaUMQ  etqneemenio 
oblivious,  forgetful,  causing  ob- 
livion or  forgetfutness.   .Enire- 
gar  da  etquteàaêitiúf  Co  cause  to 
be  forgotten,  to  hury  in  oblivion, 
FkúT   ttiglnm  touta    a    ú^guem 
em  esfueemeid^.   See  Etquaoer- 
se. 

BaqueUto,  s.  m.  a  skeleton»  the 
bcHief  of  the  body  prBtetrred  to- 
gether, as  much  as  can  be,  in 
their  natural  situation.  (Giuek) 

gm,  a  skeleton. 

Esquentada,  a.  t  Be;    Mb  * 
queaUMht  in  the  great  hant  and 
burning  of  the  tun;  oA»  loaroe- 
ly,  with  dHftcttlty. 


BÕquadrfohÉd^,  s.  m.  a  df liMt  Rsquent&do,  s.  m.  a  sort  ef  dik- 


r,  a  rummager,  a  searcher, 
EaquadHnhàr,  v.  a.  to  speculate, 
to  consider  attentively,  to  look 
through  with  the  mind,to  search 
dMigentfy.  From  eifaoifria  — 
JEb^mufirMa^  ee  crbee  otftyfar 
e  éem  pietumemn,  to  speculate 
ta  cuiitemplatet  view,  or  ob 
aterve,  the  celestial  orbs^  and 
their  phenomena, 
Eaquftdra^  a  right  angle  dra^n 

upon  á  board. 
Esquálido^  a,  ac)}.  See  Sújo^  a«d 

Pesslinhado» 
BtqoaqAellàdo^  a.  a^*  C*tl  beraU 
dry)  ch«qaêréd>  tftitoKMtod  in 
the  ttaimter  df  a  ehest  board, 
fitquart^jàdò,  a,  tiâj.  See 
E^uarti^,  V.  a.  to  4)uaiter,  to 
cut  fittto  qoarteVs. 
^squafeMldo,  a,  at^.  Bee 
fi^oAft<lár,  V.  a»  (in  heraldry). 


eate  in  a  horse's  boo€ 

Esquentado,  a,  a4«  8m  ps- 
qu«ntar-se. 

Esquentador,  t«  ita«  a  Ivaittlng 
pan. 

Esquentamênto»  s.  m.  &e  Go- 
norrhea. 

Esquemaménto»  over-heatlhg< 

Esquentar,  v.  a.  to  uvtnr-heat, 
to  excite  eooeupiteencik 

EiM|Uentár-4e,  v.  r.  to  ovet-Hettt 
one't  aelf.-^£j^ifWi<ar-iD  no  Mr- 
IsAle,  to  grow  hot  in  the  an- 
gagemmt  i  to  grow  pasÉlõnAte, 
or  angry. 

Etqoerdendo,  p«  a(  the  preter 
perfect  tense  of 

àqnerdeàlr,  v.  n.  to  tUfierve  from 


thing»  the  outward  angle» 

Esquina,  or  Bsquinésa,   a.  f. 

China-root. 

BkqninaneiayEsohinaoctai  or  Ba* 
quineneia,  a.  f  a  dtseate  called 
the  quinmy,  an  iodamnwtloa 
in  the  throat. 

Etqulninto,  s.  m«  s^uinantbua, 
or  camel's  hay ;  a  rath  ao  eel* 
led. 

Btquinhdo»  aiQ.  in  the  form  of  a 
comer. 

Btqulniàõ,  s.  m.  a  bM  caUad  n 
n^d-sparrow.   lat.  iunee. 

EtquipaçàÕ,  s«  f  <  the  crew  of  m 
ship.  Sem  éeqmpe^éS,  tm  dee 
etqtdpmdot  without  crew  or  man. 
Bíqmpa^áS  de  vetfkki,  variety 
of  habits  o^  garments.-*-£«^- 
p9fa9,  foshion,  form,  make, 
sta«e  of  any  thing  with  regard 
to  its  outward  appnaraooe.  JVb» 
Vã  Eeqmpã^aõf  a  newfoahioo. 
FeUo  com  eequipúifaÕ,  elegant, 
neat,  ourioua.  Cm  Eejm^açeSg 
comically,  in  such  a  manner  aa 
raises  mirth.  Eijn^oe;  tat 
Disparate.  Equipment;  curi^ 
otity,^  an  object  of  curiaaity  | 
a  rarity— nieety ;  fuoenem» 
BUpetfluonli  dalioacy;  a  whim» 
an  odd  fancy»  a  caprice. 
Memem  ekeh  at  uftdpeUm, 
a  whimsical  man:  an  oddly 
ftmelfol 


Esquerdo,  a,  adj.  left,  the  eon- 
trary  to  righL^^oM  d  maõ 
ep^MfiW}   turn    on    the    ten 


,aa4.  SW 

Esquipar»  ▼•  a»  to  «quip,  or  net 
outaahfp. 

Esqoirola,  s«  4.  the  ftAgmcnt  of 
abone. 

Bsquiáflo^    AwExonWtOi 

BtquHáty  ^  u»  lo  tsfca  ar  aaeaiua 
on  account. 

BaqnfvAdo;  a»  ad}.ftelaqnivnr« 

BequivmDêntav  adv.  toamfolly> 
coyly,  With  reaarra. 

Bqaivân^  a.  ft  diadara*  eon- 
tempt)  soom,  oamamptaooaau* 
ger;  aieo  ooyneu»  disincKua- 
tioh,  •l^tdlftl»e.--f>afor  lem 
ttyaiwmra,  to  difedain,  to  aoom» 
to  oonsider  as  unworthy  of  ane'a 


to  quatfler,  to  divide  itoto  four.  I  haod^:   Jf  eequerda^  tu  pattn 
llb^oÉcil>  V.  n.  tb  be  forKoty  orl  ^ort»  sSfMrrdki^  «ovari»  «or  oo|  charaotar,  to  coy,  to  bear  with 


EST 


E  S  T 


EST 


if  >to«f^6cl  with 
Itarity.    . 

EaqniTAr-,  t.  m.  to  diicipltiie,  to 
produce  distike^'to  makeditaf- 
fectedy.  to  aliMiate  aifactiofi 
from,— Etqiâvar^  to  repreèend. 
It  M  obsolete  in  this  feiise. 

Eaqvivar-se,  ▼•>  r.  to  Hbtis,  to 
avoid,  See  also  Retirar-w, 
and  Afa8tar<te.  •    n 


Estabelecido,  a,  adj.  eatablished,|  iastract  in  the  fondamental 
fcc«    See  Eatabelecer»  and  Ee- 1  tides  of  the  Christian  religião. 


tabelecer-se. 

Ertabd«eimloto,  s.  m.  establish- 
ment, setUenent,  fixed  estate ; 
aUo  setUed  regulation,  form, 
model  of  a  government,  or  fa- 
mily. JSeteAelecmento,  found, 
ation,  fundamental  principle, 
settled  law.    Sve  the  verbs  £s- 


Esquivo,  a,  adj.  coy,  disdaiofulJ  tabeltcec,  and  Estabelecer-se. 


•oornful ;  also  inconsolable, 
sorrowful  beyond  susceptibility 
of  comfort. 

Esquivi^,    adj.   the  same  as 
es^nivo. 
E'ssa.    See  Ecu, 
E'sse,  Ema»pron«demonstr.that 
See  Pronome.       It  shows  the 
thing  or  person  that  is  a  little 
fiirther  from   the   person   we 
apeak  to.   Esse  wUrOy  the  other. 
Essência,  s.  f.  the  essence,  or 
being  of  a  thipg.-— atonto  etseti'- 
■cm  de  eJgama  eouea,    quintes- 
sence.      Que  eonsta  de  ^nia 
eeeetecia,  quintessential,  consist 
ing  of  quintessence. 
Esísenoiàl,  adj.  essential,  neoes 
sary  to  the  constitution  or  ex- 
istence of  any  thing :  also  im- 
portant in  the  highest  degree, 
principal,  esseotiat. 
Essencialmente,  ad  v.  e«sentta1  ly, 
by  the  constitution  of  nature. 
£s6énos,s.  m.  pi.  £s8enes,as6Ct 
of  monastic  philosophers  among 
the  Jews,  who  referred  all  to 
destiny,  held  the  mortality  of 
the  soul,  &C. 

Essóra,  adverbially»  then;    at 
that  very  hour. 


EssAutro,  a»  adj.  that  other.  See  Estacado,    s.  m.  an  incIosur& 


Pronome. 
K'sta,  pron.  demonstrat.  in  the 
feminine  gender,  this.  Beta 
natlher^  fsêa  cousa,  this  woman, 
this  thing. 
Estabanádo,  adj.  giddy-lieaded, 
doing  things  in  a  heedless, 
thoughtless,  and  disorderly 
manner;  theoghtlessi  hum  ár 
esiabanádo,  a  rough  air  or 
appearance» 

Estabelecer,  v.  a.  to  establish, 
10  settle  Armly,.  to  fix  unalter- 
ably;  to  estoblisb»  set,  appoint, 
ordain,  or  ixxakt,— 'Estabelecer 
.  nooot  vpimofHS,  to  broach  new 
opinions.  Estabelecer  huma  ear- 
fresseioy  to  bring  an  expression 
into  tisor  to  make  it  go  current 
Estabelecer  (ordenar J,  See  Or- 
nar. 

Esiabeleeer^eet  t.  r,  to  settle,  to 
fit  one^  self,  to  establish  a  re- 
aideoca. 


Estabilidade,  s.  f.  stability,  ita- 
bleness,  stotdiness. 
Estahil.  See£MhfeL 
Estaca,  a.  £  a  stake,  a  palisade, 
a  piq  in  a  wall,  a  nck^-^Estaeo 
de  prender  beetas,    a  post,  or 
tether,  whereunto  horses  are 
tied  in  a  stable.  .  Estaca  para 
plantar^  a  stalk  to  graft  on. 
Planiar  de  estoas,  to  set  such  a 
'stock  in  the  ground.    EUaca 
com  que  se  arma  a    fede   partt 
ca^ar  aves,    a  bmaik  stake  or 
fork  to   stay  up  nets,  or  to 
stretch  or  pitcli  them  on   in 
fowling.    Estar  á  ettara    (me- 
taph.)  to  Im  confinr^l  to  a  nar- 
row  compass,  as  a  beast  that  Í5 
ti«d  to  a  st«ke. 

Ei«tacáda,  s.  f.  a  place  palisaded 
or  hf>mmed  in  with  stakes;  lUso 
'  piles  driven  into  the  ground,  to 
make  firm  a  foundation.  See 
also  Palissada.— ^£/ig^ii^,  ou 
mae/ttfta  para  Jincar  os  p«os  das 
estacadas f  an  instrument  to 
drive  piles  of  wood  into  the 
ground,  called  a  commander. 
Estacada  que  ee  p^em  nas  bordas 
dos  rios  para  que  naÓ  alaguem 
os  campo^  ;  see  Dique. 


made  with  stakes,  or  a  .list  to 
fight  or  wrestle  in.  From  the- 
Italian  Sleccaie, 
Estacado,  part,  of 
Estafiár,  v.  n«  to  fctop  ;  to  cease 
to  go  forward,  to  stop  sud- 
denly* 

Estafáo,  8.  f.  station.— Correr 
as  esiacoentt  .(among  Roraai 
Catholics,)  is  to  go  to  so  many 
stations  ;  that  is,  churches,  oi 
places  appointed  in  remem- 
brance of  the  several  passages 
ofoor  Saviour's  passion;  there- 
to pray  in  honour  of  those  mys- 
tcries.—» £</açaÕ,  (in  astrono- 
my,) station,  or  point  in  whicl 
a  planet  appears, 'to  an  eye 
placed  on  the  earth,  to  stand 
still,  and  have  no  progressive 
motion  forward  .on  its  orbit 
Estafao,  catochism,  or  instruc- 
tion of  what  is  to  be  believed 
in  the  christian  religion.  Fa- 
%er  a  etiaçaSt  to  catechise,  to 


Eetaçai  do  lampo,  seaafm,  oac 
of  the  four  quarters  of  the  yeai; 
which  are  spring,  summer,  au- 
tumn, and  winter.      Eiia^aô, 
a  sort  of  itinerary  measure  in 
Arabia  and  Tartary,  of  twenty 
thousand  geometrical  paces. 
EstacioB&rio^    (in   astronomy,} 
stationary,  motionless. 
Estada,  s.  f.  abode,  residence^ 
•toy. 

Estadeadòr,  s.  m.  one- that  is 
fond  of  outward  show  and  os- 
tontation.  (Arráes) 
Estadeár-se,  v.  a.  reflex,  to 
show  one's  self  with  ostisiitaiion 
and  show. 

Estácte,  a.  m.  stacte,  an  aro- 
matick;  the  gum  that  distils 
from  the  tree  which  produces 
Myrrh. 

Estádio,  s.  m.  stadium ;  a  Roman 
measure,  now  taken  for  a  fur- 
long; eito  an  itinerary  mea* 
sure. 

Estadista,  s.  m.  a  stotesman. 
Estado,  s.  estate,  the  geneial  inte- 
rest, the  business  of  the  govern- 
ment, the  public.    In  this  Nense 
it  is   now   commonly   written 
state.— £#/adb,  estate,   coitdi- 
tron  of  lite,  with  regard  topn»s- 
perity,  or  adversity.    Var  teia^ 
do,  to  settle,  to  fix  in  any  way 
of  lite.    Tomor  estado,  to  settle, 
to  choose  a  state  of  life,  as  to 
marry,  to  enter  into  a  religious 
order,  or  the  like.    Estar  em 
estado  de  graça^  to  be  in  a  state 
of  grace.      Estado  da  ianucen 
CM,    th^  stato   of   innocence. 
0  estado  dvs  cousas  ou  das  nego^ 
cios,  the  state,  posture,  or  con- 
dition of  things,  or  affairs.  Eile 
naS  está  em  estado  de  êc  ca  ar, 
he  is  not  in  a  cooditioQ  to  mar- 
ry.   Eu  o  m  em  hum  estado  ssi- 
seravel,   I  saw  him  in  a  pitiful 
case  oir  condition.      Elhs  eUi 
em  estado  de  seroir  os  seus  ami' 
gos,  he  is  in  a  fair  way  to  serve 
his  -friend^.      E*tttr  em  estado, 
to  be  ready.     Edado,  state, 
way  of  going  in  clothes.     Ella 
iuida   com    tarn   grande    estado 
como  kuma  senhora  da  qutdidade, 
she  carries  as  much  state  (or 
«he  goes  as  fine)  as  a  lady  of 
quality.      Em  que  estado  está  a 
vossa  saudef  bow  is  your  health^ 
Estado,  state,  parade,  show,  os- 
tentation.     Coma  de  estado,  a 
bed  of  state.    Esiado  de  hwtm 
doença,  the  acme  or  height  of 
É^  difitemper.     Estado,    state, 
dominion.    Miruslro  da  e^tado^ 


EST 


EST 


EST 


a  iniiiitt«r  of  state.  RúzaSde 
ntofbt  a  reason  of  state.  Mú' 
terioê  dg  tsiadOf  alfiiiin  of  state 
O9  tret  estado*  do  reyno,  the 
estates,  or  the  three  estates  of 
the  kingdom,  viz.  the  clergy, 
nobility^  and  conunonality.  A 
junta  dot  trt»  ttUuhs,  the 
estates,  or  the  assembly  of  the 
three  estates.  EtUtdo*  geroêif 
Btates*general.  Etiadjt  és  Hoi- 
iatuia,  the  Sutes,  or  the  States 
of  Holland.  Cuntelho  da  esiado, 
a  council  of  State.  Ettada  se- 
cuiar,  the  laity.  EUado  eeeU- 
nasiko,  the  clergy;  mitg  the 
pope's  dominions., 
£stádo,  p.  of  the  preterperf. 
tense  of  the  verb  Kstar ;  which 

'<* 

Bstailàlho,  s.  m.  a  tort  of  club, 
ur  heavy  stick. 

£stáes,  the  plural  of  tsUy,  (íQ 
a  ship.)  the  stays.    See  Ostais. 

£3itá&,  t.  f.  Ex.  Dor  huma  etta^ 

X'»  to  make  on«  walk  too  mach ; 

to  tire  one  by  walking ;  to  tire, 

to  iati^ie,   to  beat  at  play. 

Fatigar,  labour,  toil. 

Estafàúdèira,  s.  f.  the  same. 

JBsIaíãdo,  a,  adj.  See  Bstáfíir. 

SstaEadôr,  s.  m.  a  shifter^  a  co- 
aener  a  cheater. 

EataAr,  v.  a.  to  tire  or  fatigue 

one  by  making  him  walk  too 

-much;  to  weary;   idem,  to 

cheat,  to  trick,  to  defraud,  to 

teaze. 

Estafermo,  s.  m.  a  wooden  sta- 
tue to  run  a  tilt. 

Sstafi^ta,  s.  f.  a  eonrter,  an  ex 
press. 

Sitagnàdo,  a,  adj.  (among  phy 
sicians);  eoL,  Sangue  etiegmub, 
stagnant  blood,  or  blood  that 


itc  to  starve  for  hunger,  for-4fi!«  to  stanch,  to  stop,  to  cease 

from  rnnniQg.  Etnte,  ou.agom 
que  naS  eitanca,  a  perpetual 
watar.sprhig* 

Estância,  s.  f.  a  dwelling  place, 
a  place  to  stay  in ;  aim  a  sta* 
tion,  a  place  where  any  one  is 
plaoed.-— '£<faMta  de  wiot,  a 
bay,  a  creek,  or  road  for  ships 
to  ride  in.-*-£f<cncia,  a  stanza 
lioetry*    EtUmáa,  a  place 


Estagn4r-se,  v.  n.  to  stagnate, 
to  lie  motionless,  to  have  no 
course  or  stream. 

Estalado,  a,  adj.  broken,  &c. 
See  Estalar. 

Estalagem,  s.  f.  an  inn. 

Estalajadeira,  s.  f.  an  hottess. 

Estalajade.ro,  s.  m.  an  inn- 
keeper. 

Esfaiáa,  s.  m.  a  rule  to  measure 
the  height  of  a  man. 

Satalár,  v.  n.  to  crack,  to  split» 
to  shiver,  to  break  in  pieces,  to 
bunt.— O  vidro  estala  no  fogo, 
glass  flies  in  the  fire.  Etiaiar 
de  riso,  to  split  one's  sides  with 
Jaoghing,  tolaaghout  Estalar 
a  /WMSdis,  to  be  out  of  pa- 
tience, to  lose  patience.  £#/«- 
iar  por  afguma  eossta,  to  long, 
to  wiifa  with  eagerness  for  a 
thiaf.    JBetaltr  de  fome,  fiio. 


cold,  &c 

Estaleiro,  s.  m.  stocks,  posts 
framed  to  (in  Id  a  ship  or  boat 
upon.— «iVoMÒ  qrse  eHe,  no  esta 
leifo,  a  ship  upon  the  stocks. 
Lanhar  huma  nao  do  ettaUiro, 
to  launch  a  siiip. 
Estalido.  See  Estalo. 
Está  I  la.  Sre  Estrebaria.  From 
the  Italian  staUa,  stables. 
Estalo,  or  estralo,  a  noise, 
cracking,  or  crack.  EsiaJade 
azorrague,  the  jerk  or  snapping 
of  a  whip.  Èstaía  com  ot  de 
dm,  a  snap  with  the  fingers. 
Dar  estalos  comtt  dedos,  to  snap 
the  fingers.  Estaio  que  se  da 
com  a  boca;  eu  beiços^  depois  de 
provar  ff/gvma  eousft,  a  smack, 
the  act  of  parting  the  lips 
audibly.  Dor  estabe  nes(e-  ut" 
timo  stPttido,  to  smack.  Estalo 
que  te  da  beijando ^  a  smack,,  or 
a  loud  kiss.  Fallar  por  estalos  ; 
so  they  say  of  a  people  bor 
dering  upon  ^hlopia,  near  the 
Arabian  gulph,  who  cannot  ar 
ticulate  nor  fbrm .  words,  but 
only  make  a  noi^e  with  their 
tongtfes,  by  means  of  whi<!b 
they  understand  one  another. 
À  minha  barriga  dm  estalos,  my 
bdly  crieth  cupboanl. 

Bstamag&do,  Estamagaf-se.  See 
Estomagáfio,  E«toma|lr-se. 

Estâmago.  5(Stf' Estômago. 

Estamenha,  s.  f.  narrows,  a 
stuff.  Estamenha  de  ourela 
encarnada,  narrows  dyed  in 
wool,  red  list.  Estornai  tinia 
em  pèssa.  Narrows  died  in 
the  piece,  thread  list.  " 

Estftma,  s.  m.  staminaj  those 
fine  little  threads  or  capilla- 
ments  which  grow  within  the 
flowers '  of  plants; .( Botan. ) 

Estampa,  8.  f.  im^ressttm,  print, 
also  a  cut  or  print.    Estampa 

Jinãf  a  brass  cnt,  a  cop|>er-plate: 
Dar  kum  Ihro  á' estampo;  to 
print  a  book.  Estampa  dos  pes  ; 
see  Pisada. 

Estampado,  a,  adj.    See 

Estampar,  to  priat,  impress',  or 
stamp.— -£ifam^«  See  Gra- 
var. 

Estampido,  s.  m.  a  noise,  a  crash, 
a  crack.    See  also  Estrondo. 

EstAnça.  See  Estada. — Estanca 
eaoalloe,  the  herb  called  hadge- 
hySsop 

Ektanoaddira,  s.  f.  the  verb  call- 
ed sea-thirst. 

Estancftdo,  a,  adj.    See 

Estancar,  v.  a.  to  stanch,  or 
stop,  to  hinder  from  mnning. 

fistancàTi  T.  a«  to  be  onr-tind ; 


m 

in   Lisbon  where  they  cleave 
and  sell  wood ;  a  timber-yard. 
Estancêiro,  s.  m.  a  man  who 
'keeps  an  Estoncia,  or  timber- 
yard. 

Estanciado,  part,  of 
Estanciar,    v.  n.    to  stop,    to 
-make  a  stop,  to  rest  one's  self 
In  some  place. 
Estftoco.    See  Estanque. 
Estandkrte,  s;  m.  a  siandard,  an 
ensign  in  war,  particulsiirly  the 
ensign    of  the  tiorse.     Borta 
Estandartey  a  standard  bearer. 
Estanhado,  a,  adj.  tinned  ;  ofso 
calm,  smooth,  (metaph.)    Cora 
estanhada,  a  brazen  face,  im- 
pudent. 

Estanhar,  v.  a,  to- tin,  Or  tin 
over. 

Estanho,  s.  m.  péwtar.— 0  que 
f<ú  louca  de  estanho,  a  pewterer, 
a  smith  who  works  in  pewter. 
Estanho  ^nOf  tin,  fine  pewter. 
Estanho  liquido,  (metaph.)  the 
sea.  *     * 

GftAoqne,  or  Estftnbo,  s.  m. 
an  authorised  monopoly  of 
.  some  branch  of  trade :  idem, 
the  shop  or  room  where  ^hiA 
trade  is  carried  on :  the  nnme 
of  estanqup'is  now  only  ap- 
plied to  the  places  where 
snuff,  tobacco,  and  soap  are 
sold  on  account  of  the  con* 
tracthrs  of  this  revenue  of  the 
crown. 

EstAnqne,  ad},  sound,  not  leaky. 
•^Agea  «f/an^ue,  standing  wa- 
ter* 

Estanqueiro,  s.  m.  a  monopolist, 
or  patentee,  that  hath  licence 
to  engross  certain  commodities 
for  his  own  profit,  with  power 
to  exclude  others  from  trading 
in  the  same. 

Estftnte,  s.  f.— Ex.— Ertoiie  d» 
com,  a  reading  desk,  or  cfaorts- 
ter*s  desk  in  a  church  choir. 
Eefantes  de  livraria,  shetft  fbr 
books.  Ettantederehgioy  clock 
frame. 

Estftnte,  s^  m.  See  Morador. 
Estante»  a^j.    See  Estável,  and 
Firme. 

Estios,  the  name  of  the  ancient 
king^f  palaee^in  liibgii. 


EST 


EST 


EST 


Btiar  4r  Mfnutii/»»  to  ke«|>  to  a 
diet  JEstãr  faào  cm  algitêmt 
to  tmit»  to  nAft  or  úcpmè 
on  ono»  Etíêr  no  ftatdo^  to  i\e 
at  the  bottom.  Rdar  dt  fromUt 
to  lio  over-ogainst.  Etiar  *m 
cmi^cAmcm^  to  ftaod  in  ooo- 
petitioil.     JSsiar   ao  kam^   to 


•elf  «t  the  fine.  Edanhhngf, 
to  stosd  ot  a  diftance.  ^^^ 
00  or»  to  itand  in  lihe  air.  j&> 
ter  «kno  ;  $tt  AterU.  Kilor 
com  atudêf  to  bo  in  health 
£st9f  ot  M^  to  stand  in  the 
EêOnr  oiU^  to  ttand  high, 


Ritaphitágria.    8h 

Sctftr,  V.  a.  to  bo,  to  aUuid.    fife 
tfao  verb  Ser.— £<tar  an  ^,  to 
ttand  on  one's  foet.    £itar  dli< 
nsio  eom  o  coreto,  to  atfod*  to 
stand  op.   filter  ^uásás»  tostinid 
•ttlly  or  be  quiet    Á/«r 
<ru/,  to  stand  neater.-— JBriereJ 
for  íudú  Ú  ftie  vot  panctr  % 
tomtmaá*^   I    shall   stand  to 
vhatsoover  jon  «ball  tbinb  fit- 
Ung.      Esiãr  feomutít.J 
Consistir.     ^Ker»  lo  live,  to 
nbide^r  dwell,  to  be  in  a  |»laoe. 
£alar  por  a^anip  to  atand  for 
one,  to  be  of  his  side.     Ettar 

j»or,oranAi|^dr,  ace.  to  stand  or  in  a  high  place.  Mttur  a 
for,  or  tigoify.  JE/Zeeilasanal  imtS  dimta  de  liguem,  to  1>e  at 
•Aarf  4»  Cgio  ds  Asa  £i^-  one's  right-hand,  to  have  the 
rança,  he  stood  off  the  Capo  of  first  place.  0oe  etU  por  vir. 
Good  Hope  ffu  naS  f asno  fotnrs,  that  is  lo  oooie  hereaf- 
99tor  àt  WMÊêftu  earn  mmo,  I  ter.  âa»  nia  por  nacer,  un- 
isonHatand  or  dispute  arithyoit  bom,  fotnre,  nut  yet  brought 
fide  quanto  finssrc»,  stay  as  into  life.  Estor  em  perigp,  to 
long  as  yon  please»  Etiar  ó  be  in  danger.  Estno  em  pe- 
janeUot  to  be  al  the  viniloar^  rigo  de  afygar-^,  ho  was  lil^c 
A^o  estojftéi  tarn  9  where  do  to  be  drowned*  Etiar  tk  teott- 
fionlivse?  Ettarei  ptlo  que  dit^  a^fls,  to  atand  eentry.  Ettar  a 
ter  a  pettoa  que  for  de  votto  mdem  do  algoem,  to  be  ready 
aaqior  agr/Êdot  I'll  refer  it  to  at  one's  commands,  to  be  at 
whom  you  please.  NeS  pode-  onePs  disposal.  Eetor  eãcondkh 
mot  fffor  por  «no*^  wo  can*t  parm  etperar  alguém,  to  lie  io 
ftand  to  that.    HtS  quero  ettar  ambiiacade,  to  wateh  one.    Et 


stand  by  the  fire,  to  warm  one's  fiitntolàdo,  a,  mii»  ummnroaUe, 


peia  voua  emiem^a,  \  won't 
tako  yonr  judgment.  EUar 
$tm  /mr  noda,  to  atawl  still, 
to  do  nothing.  Como  etta,  c.  m.  f 
Immt  do  yon  do,  sir  }  Etiar, 
companiod  by  an  a^i*  has  the 
fame  aignification  as  la  Ae. 
^.Idr  dsMte,  to  be  siok.  Eeiaa 
lendOf  I  am  reading,  I  mad. 
£flor  dbmmd»,  to  bo  otloep. 
iTfior,  joined  with  the  infinitive 
of  a  verb,  and  the  partjole  pore, 
signifies  to  be  ready,  or  about 
dàiga  thing ;  whioh  has  always 
reference  to  the  significajUon  of 


Hospedaria.       Edaedalo,     (in 

cant,)  tee  Estoque. 
Bstordiota,  s.  f.  a  wWo  wilh 

long  stirrups,  contrary  to  ^- 

neta.    It  was  so  called  from  the 

stradiotsof  Epinis. 
Bstânia,  or  Mma,  s.  f.  a  sort  of 

small  partràlgc.    Itnt 


like  a  statpo. 

Estotisiioa,  s.  f.  statistick. 

jSstailstioo,  a4).  statistick^  statis- 
tical. 

EsUtooder.    See  Statooder. 

EstÀuia,  s.  f.  a  statue. 

Estatuária,  s.  f.  statuary,  the  art 
of  making  siatues. 

jBetatttiiio,  s.  m*  astatpary,  one 
thatpra^stisfls  the  aH  of  making 
statues. 

Estotoldo,  EstatHf  r.  &e  Deter* 
minado,  Determinar. 

Estatura,  s.  f.  stature,  aizai. 

EstotAta.     See  Instiftttt^. 

Estatuto,  s.  m.  a  statute,  a  jde» 
cree. 

EsCkvel,  a,  a$.  stable,  firm. 

Eit&y,  the  singular  of  Esftaoa  ; 
which  see. 

Estaz&do,  or  Estaçkdo,  a,  adj. 
over-4ired. 

Estazaoiéuto,  or  EstfçaBsênto^ 
s.  m.  weariness,  lassitude,  ac- 
oompanted  with  shortnesa  of 
breath. 

fislaeàr,  v.  a.  to  ovsr-tire, 
fiitigne  one  by  running 
fast. 

E'ste,  pmn.  demonst.  in  the 
euline  gender,  this,  it 
tbo  thing  or  peoon  thai  is  jnat 
near,  or  by  us.—- £«(«  Aasion, 
etlê  Uoro,  thb  man,  this  book. ' 


to 


tar  etteiUado,  to  sit.  Jtto  nao 
ettá  not  iermot,  that  is  not  right, 
it  will  not  do.  £rter  Of  resoeai, 
to  oootond,  to  striae,  or  quar- 
rel. £flar  a  ver,  to  look  at, 
to  behold.  Etiieremoe  a  ver 
we  shall  see.  JSrfor  Asm  com 
aiguemf  to  be  in  favour  with 
one,  to  bo  in  friendship  with 
him.    Ettar  bam,  to  be  well,  to 

he  at  OBe*s  ease.    Bern  adiado  E'ste,  a.  m.  east,  the  enaterly 
ettaria  em  te,  etc  it  wonld  be  wind.    See  Leste, 
very  bml  for  ae  indeed,  if,  ke.  Esteado,  p.  of  the 
Ettar  htm  dt  toMde,  to  be  in|  tense  of 


the  verb ;  ]$y*  Eetou  para  ir,  I 

am  going,  I  ajm  ready  to  go.  mo  hm,  this  goes  jaoll.    Etta 

Etteu  para  comprar  hum  coMiBb,  em  coneeUo  de  kamen  Aenrado, 

I  am  about  bojriiv  a  ^rae.  he  is  looked  upon  as  an  honest 

Ettattperaoetar-me,  I  am  going  man.    Ettar  na  Je,  to  bdievo« 

to  be  manied.    EOa  eaea  etia  to  think,  Bnl>^p«e,  or  imagine. 

para  cakir,  this  houae  is  leadyl  £«<ar  «n  duA,  to  doubt,  to 


good  health.    J&io  iooh  «t  is  Ealf V,  ▼.  a.  to  stay,  to  shore,  to 
waU  done.  >  Bern  etU,  or  trie  prop,  to  support;  alto  to 


tofaU.  ^4i  pvf  cAostff,  U  is 
going  to  rain.  Ettoupara  dmer, 
I  dam  say.  Ettar  fcomterj 
See  ISonvir,  Xeõ  edã 
podar,  it  is  not  in  my  posrsr. 
Etta  Cttbelleva  oot  etti  liem,  this 
wig  becomes  von  very  well 
Eátar  com  a  aoes  aéer<e,  to 
store,  to  look,  to  heafkeo,  «t. 
iM^valy.  £timnmmig9,  stoy 
with  me.   Ettai  eommigp,  IvmôÀ 


Urry  a  while,    Deixui-aot  ettar, 
(a  soK  of  thteatening,)  we  say 


from  min,  to  min  no  more. 

Esteio,  s.  m.  a  shore,  a  pmp,  a 
stay,  or  sttppoct.<^/W  etteiot^ 
to  prop.  Ice. ;  tee  Estear.  Et^ 
teh,  suppoit,  help,  prop,  or 
potection.  (Metaph). 

Estlim,  a.  f.  a  mat.— «JBi/swe  gw 
te  poan  nat  jaaellat  par  cauta 
dt  tei,  an  umbrsila  fiw  a  win* 
dow*  Etteka,  emrattoque  em 
a  ogoa  faa  o  navio,  the  rake,  or 
wake  of  a  abip.  Etèáro,  (a 
Ma«teim,)  the  lesser  part  of  a 


he  irreaolnte,  9  WHiatarmined 
what  to  do;  to  be  at  shall  I, 
shall  I.  fitardlr  poms,  to  pos- 
sam, to  have  the  possemion  of 
aoniethlag.  Deixei  etter  itto, 
kt  that  alone,  fiifar  sm  ti, 
to  be  in  one's  right  wits.  NaB 
ettar  sm  n»  to  he  out  of  one'ii  jail  level ;  etlá  nm 
wits.    Dnrot  oof  «ster,  atoyor  /«ra,  to  be  in  the  «me  level,  or 


to  me,  or  hcnr  me  Ikvourably  J  I  shall  pay  you  off  fi»r  it.    Et- 
Utter  «ai  cfãB^  0  be  at  huneJ  ttr,  (in  MciaiA  wnliogs,)  tea 


dreamstanoM  of  liis. 
Esieiíiô,  s.  m.  a  eoane  mat, 

made  of  mat^weed. 
Estoiakr,  V.  a«  toomt;  to  «oaar 

with  mats. 


EST 


EST 


EST 


X«teirêiro,  f  •  n*  a  HMt-nMiker. 

£steirfiiha,  s.  f.  a  little  mat ;  di> 
BÍBUtive  of  cf/Wra. 

Ettéiio»  I.  BI*  a  Mlt-manh,  a 
place  «here  the  tide  ebbs  and 
fluwt,  a  creek,  or  an  inlet  of 
tbe  Ma :  eUo  an  arm  of  a  ri- 


Cbaia  que  podt  ertemkr-4ef  er-|fi)rtêva»  0.  f.  the  plevgb-f  ail,  or 
tenstble.      Musculo    que    jenwf  lianâle,  Lat.  Stiva^^^Btiiva, 


Bstelftnte,  adj.  (in  poetry,)  sbi- 
«mg  or  itudded  with  utars. 

Estelliád.     &!€  Stelliob 

Eetettifero,  a,  adj.  (in  poetry,) 
•telliferout,  bearing  stars. 

Endlionàto,  s.  m  stelliooate,  a 
kind  of  crime  vrhich  is  commit- 
ted (in  la«)  by  a  drccitfoi  sell- 
ing  of  a  thing  otherwise  than 
ft  really  is  ;  as,  if  a  man  should 
•ell  that  for  bis  own  estate, 
which  is  actnally  anothei's. 

^Bnteodedônro,  t.  m.  (among 
washerwomen,)ihe  place  when- 
tbey  dry  tbe  linen. 

Estender,  v.  a.  Nospread,  stretch, 
or  stretch  out,  to  open,  to  ex< 
toAr^Estendei  aqueOe    tapeie 
spread  that  carpet.    Estender 
m  hu^ety  to  spread,  or  stretch 
one's  arms.     EsÉhder  a  jàdm^ 
to  pTokmg,  or  lengthen  one's' 
life.      Extender  e  sat  exerâío 
to  spread,  to  extend  one's  ar 
toy.     Estender  hum  homem  no 
ekaS,  0»  mataBo,  to  kilt  a  man 
on    the   spot.       Estender,   to 
spread  by  making  thin.    O  ou- 
ro estendese  com  o  martelh,  gold 
fs  spread  with  a  hammer.    Er- 
êêkáer,  to   extend,   to  stretch 
out,  or  enlarge.     Esiendar  sua 
ttosyMi'ite,  to  esteod,   or  enlarge 
on^  eonqnesC      Instrumento, 
Âttt  pessoa  que  serve  pura  estender 
mlf^aam    eouse,     an    extender. 
Atender  as  maSs  to  stretch  out 
erne's  famids.  Estendera  toelha^ 
to  spread  or  Iny  the  cloth.  Es- 
tender o  pensamento   a  alguma 
eausa,    to  turn  or  bend  one'f 
thoogfits  upon  a  thing. 
Eitef]d€r*ae,  v.  r.  to  spread,  or 
stretch  one*8  sdf.    Estender-se 
sp  eosmrtd»,  to  sprawl,  or ^  lie 
sprawlmg  along.     A  aeçao  de, 
eetender^se  ao  comprido^  spraw- 
ling;'    Estender  se  na  eoMo,  to 
strata  one's  self  a-bed.      As 


para  que  kum  membro  se  «sfeadb, 
an   extensor,    the  muscle  by 
which  any  limb  Is  extended, 
âstendêr-fle.     See    Divolgai^sSi 
and   "DUuHr^ea^'^Estender-se 
siffmfieads  de  kuma   pátaeroy  is 
for  a  "word  to  have  a  farther 
meaning  or  signification. 
Iistender£te,  i»  m.  a  sort  of  play 
at  cards. 

Bstendidaménte,  uAv,  exten- 
sively, largely,  widely. 
Bíitendído,a.adj.  spread,  stretch- 
ed, fcc.  See  Kstender,  and  Es* 
tender-se. — EsUndido  (nurrto») 
See  Morta 

Exten.«áõ.    See  BstençaS. 
Bsteit^ádo,  a,  adj.  See 
Kstercár,    v.  a.     to  dung    the 
gronnd,  to  manare. 
Rstèrco,   s.  m.  dnng,  manure. 
Esterco  ãe  raposa,  ou  de  tewugo, 
fiants,  the  dnng  of  a  fox,  or 
badger.       Our    hunters    call 
also  scomber  the  dnng  of    a 
fox. 

Estéril,  adj.  barren,  sterile,  un- 
fiuitful,  wanting  fecnndity, — 
Terra  estéril,  a  barren  grouod. 
Mo^r  estéril^  a  barren  woman. 
Anno  estéril,  a  year  of  scarcity. 
Materia  ou  argumento  estéril,  a 
barren  subject,  (metapb.)  ^ji-* 
genko  estéril,  a  barren  p(K>r  wit, 
(metaph.) 

Esterliecêr,  v.  a.  the  same  as 
Esterilizar. 

Esterilidade,  s.  f.  sterjlity,  bar 
renness,  unfraitfiilness.  Este 
ritídáde  de  trigo,  scarcity  of 
corn.  Esterilidade  da  materia, 
do  engenho,  &c.  sterility,  bar> 
renness,  poomess,dr3mess,emp- 
tiness. 

E^terilina.    See  Eytetlina. 
Esteri1is!fimo,  adj.  so  perl,  exces 
sivdy  barren,  or  steril. 
Esterilizado,  a,  adj.  See 
Esteriliz&r,  v.  e.   to  make,  or 
render  any  thing  barren. 
Esterilizador,    adj.  that  canses 
sterility. 


Esterlina ;  ex.  Ubra  esterlina^ 
pound  sterling,  or  twenty  shil- 
lings. 
estendem-se  por  todo  o  cor- Estern6n.    >S^Sternon. 
po,  the  reins  spread  themselves  Rsterquêira,  s.  f.  a  dunghill,  a 

^      lay-stall,  a  heap  of  dung. 
Esterquinio,  k.  m.  idem. 
Esterqueiro,  ~  s.   m.    nigbtman; 
one  who    carries  away  ordtlrp 
in  tne  night;  any  place  full  of 
ordure. 

Estertor,  s.  m.  (among  physi* 
cian,)  a  sort  of  snore,  caused 


thrOQgh  tlie  whole  bod^.  Et- 
tendet'-ee  sobre  idgum  assumpta 
SK  materia,  to  enlarj^e  or  dwell 
upon  a  subject  Àthe  la  se  es 
iendem  oe  seus  domhúos,  his  do- 
minions stretcfa,vOr  reach  to  that 
place,  or  so  for.  HaS  se  estende 
tanto  o  seu  poder,  his  power 
not  reach,  or  go  so  far. 


plant  of  two  kinds,  one  called 
long  rose,  the  other  has  on  its 
leatves  about  midsMnmer  a  fat* 
ty  dew,  whereof  laudanum  is 
made.  It  Is  called  cistns  ledon. 

BstevAl,  8.  m.  t^  place  whets 
tbe  estevas  grow.  See  Estevm. 

Bsthiomeno.    fiee'Estiomeno. 

Estiado,  p.  of  the  preterperf. 
tense  of 

Bsti&r,  V.  n.  to  cease  from  rain, 
to  rain  no  more. 

Estiir-se,  ▼.  r.  See  Afroxar-se. 

Bstfba,  s.f.  (in  India  $)  ex.  A» 
s«r  ef<i^,  to  compute,  to  reck- 
on, to  examine  the  quantity  of 
any  thing. 

Estibordo,  s.  m.  starboard,  tho 
right  side  of  a  ship. 

Estige.  ?   .„  J  Estyge. 

Estfgio.  Í  ^**  Í  Estygio. 

Bstiládo,  p.  of  the  preterperf. 
tense  of 

Estilâr-se,  v.  r.  (a  forensk:  term;) 
ex.  Isto  se  estila,  this  is  the 
practice  of  the  court,  or  the 
way  of  proceeding  in  law« 
suits. 

Estilha,  s.  f.  chip,'a  very  small 
piece  of  wood,  splinter,  frag- 
ments of  any  thing  broken  by 
violence. 

Estilhaço,  s.  m.  artil.  splinter : 
the  fragments   of  any  thing 
broken  with  violence. 
Estillaçáõ,  s.  f.  distilling,    or 
distillation. 

Efttilládo,  a,  adj.  See  Estillar.  O 
estUládo  (metaph.)  the  finest 
E^tílladôr,  s.  m-  a  distiller. 
EstlMr,  V.  a.  to  distil,  to  extract 
the  moisture  of  things  by  heat, 
through  the  alembic. 
Estiliicidio,  s.  m.  a  distillation,  a 
falling  down,  or  flowing  of  hu- 
mours from  the  brain. 
Estilo,  s.  m.  a  style  in  writing ; 
also,  use»  custom,  practice,  ^j* 
tUo  dos  tribunaeSf  the  practice 
of  tbe  court,  the  style  of  court. 
EstHo  do  relógio  de  sol,  the  style, 
pin,  or  eock  of  a  dial.  EstUo 
ou  ferrinho  a^tab  earn  que  os 
antigos  escreviao ,  style,  a  pointed 
iron  used  anciently  in'  writing 
on  tables  of  wax ;  idso  a  tool 
with  a  «harp  point,  used  by 
goldsmiths. 

Estima,  s.  f.  esteem,  value. 
Bstimaç&ff,  s.  f.  esteem,  value; 
also  estimation,  rating,  prizing. 
^^Fazer  estimarão.     See   Esti- 
mar. 

Bstim&do,  a.  a<$.  See  Estimar. 
Estimador,  s.  m.   one  that  es- 


by  tbe  shoitoess  of  breath,      i  teems^  or  values ;  also  a  prixer, 


b;s  T 


EST 


EST 


no  appraiser»  an  esteemer»  an 
«utimator. 

Estimar,  t.  a.  to  esteem,  to  va- 
lue, tç  have  an  esteem  or  ra 
lue  for,  to  make  accoailt  of.—- 
Est  imo  a  kowa  nvtit  ^Ma.atdis, 
I  esteem  honour  above  life. 
Ettimar,  to  estimate,  prize, 
value,  rate. 

Estimativa»  s.  f.  the  power  or 
faculty  of  judgin^f  and  distin 
guisbiug  the  worth  aud  value 
of  any  thing  or  person.-— &/r- 
matha,  (a  sea  term,)  estima 
tioo. 

Estimável,  a^j.  esumable,  valu- 
able, worthy. 

Estimulação,  s*  f.  stimulation,  a 
pricliing,  or  putting  forward, 
axcitcment.    See  Estimulo. 

Estimulado,  a»  adj.     Se§  Esti 
mular.-  . 

Estimulador,  s.  m.  an  instigator, 
encoQrager»enticer,  or  setter  on . 

Estimular»  v.  a.  to  stimulate,  to 
excite  by  some  pungent  motive. 
See  also  Irritar. 

Estimulo,  s.  m.  a  prick,  a  goad, 
an  incentive,  stimulation. 

E»tinhádo,  p.  of  the  preterperf 
tense  of 

E^tinhàr,  V.  a.  to. take  the  ho- 
ney away  the  second  time  from 
the  hivcs. 

Estingues,  s.  mt  ropes  in  the 
yar^,  which  serve  to  coil  the 
sails. 

Estio,  s.  m.  lhe  summer. 

Estiomeoado,  a,  adj.    See 

Estiom^ár,  v.  a.,  (anumg  phy- 
sicians), to  gnaw  and  consume. 
See 

Esríómeno»  (aiiiong  physicians) 

9àíhio^^0t)otf  an  inflammation 
which  gnaws  and  con&umes  the 
parts  ^  a  gangrene,  a  mortifica- 
tioQ.    Greek. 

Kstipeodiâdo,  a,  adj«    See 

Estipendiar,  v.  a.  to  keep*  sol 

diers  in  pay;    to  pay  their 

^ages  to  one. 
Estipeodiârio,  s.  m.  a  stipend! 


— i4ii<2sr  muito  ettímdop  or  en 
diur   espetado.      See   Espetado, 
and  the  verb  Estirar. 

Gstiráo,  s.  ai.  journey,  way. — 
Hum  bom  esttreo,  a  long  or 
great  ,way. 

Çstirâr,  v.  a.  to  extend,  oi 
stretch  out.-— £#/frai-  «  a^em 
morto  no  ehao  to  kill  one  upoi 
the  spot.  Ettinr,  to  stretch, 
to  carry  by  violence  farther 
than  is  right ;  as,  to  stretch  a 
text,  estirar  hum  texto.  Set 
Torcer  o  sentido,  &c. 

Rsterèna.    See  Esphirena. 

BstirpaçàA.    See  Extirpação. 

Cstirpàdo,  kc  See  Exterpado, 
&c. 

Extirpe,  s.  f.  a  stock,  a  race. 

Bstitico,  si»  adj.  (among  physi 
cians»)  stiptic,  astringent. 

Estiva,  s.  f.  (a  sea-term),  Che 
trimming  of  a  ship. 

Estivado,  a,  adj.  jjee  Estivar. 

Bstivâl,  adj.  estival,  pertaioiag 
to  the  summer. 

Estivar,  V.  a.  (a  sea-term),  to 
trim  a  ship. 

Estivo,  a,  adj.  See  Estival. 

B'sto»  See  Enchente. 

Estocada,  s.  f.  thmst,  pass,  a 
stoccado,  a  thrust  with  a  ra 
pier  or  sword. — Jogar  as  esto 
codas,  to  tilt  or  thrust,  or  make 
passes  at  one  another ;  to  fight. 
Dor  huma  estocada,  to  make  a 
thrust,  or  pass  upon  one,  with  a 
long  rapier,  or  sword. 

Estocolmo,    See  Stocolme. 

Estófot,  s.  f.  stuff,  a  sort  of  thin 
cloth  made  of  wool  or  other 
matter»  See  also  Calidade,  and 
Condição. 

Bstoftdo,  s,  m.  a  itewed  dish. 

Estd&da,  a,  adj.  See 


Tributário. 
Estipêndio,  s.  m.  a  stipend,  wa 

ges»  pay,  or  allowance. 
Estipulação,    a.   L    stipulation, 

agreement. 
Estipulado,    a»    a^j.    See  Esti- 

puUr. 
Estipulinte,  p.  act.  peculiar  and 

suitable  to  a  stipulation. 
Estipular*  V.  a.  to  stipulate»  to 

contract»   to  settle  terms,    to 
agree. 

EstirÃdo,    a,     a4i-     extended, 
stretched  '  oat.  — -  Estirado   no 


stew  meat.— £f/o/ar»  to  quilt ; 
also    to   stuff,    to   quilt-^ff- 


'^maticOf  a  mathematical  inatm- 
nient  case. 

Estola,  s.  f.  a  stole,  a  robe»  a 
garment  down  to  the  heels ;  but 
phrticolarly  the  stole,  an  orna- 
ment worn  about  the  neck  of  a 
priest. 

{^t6lidamênte,adv.  foolishly,  ev 
travagantly,  simply,  unwisely. 

Estôl  do,  a,  adj.  foolish.  (I^t* 
slofvdus, ) 

Rstottiacát,  adj.  stomachic,  good 
for  the  stomach. 

Estorna  gado,  a,  adj.  angry»  sto- 
mached. 

Estomagir-se,  v.  r.  to  stomach « 
to  be  angry  at.  - 

Estômago,  s.  m.  the  stomach. -~ 
fulUmo  tern  eiomago  para  tudo, 
such  a  one  is  a  hold  and  outra- 
geous man,  (Metapb.)— /r/o 
nao  me  fez  bom  estômago,  I  do 
not  like  this.  (Metaph.) 

Estomatico.  a,  a^j.  See  Esto- 
macal. 

Estonár,  v.  a.  to  skin,  to  Hay, 
to  strip  or  divest  of  the  skin. 

Estopa,  s.  f.  tow,  hards  of  hemp 
and  flax. —  %iapa  qinf  se  tiro  doe 
cobos,  or  cordas -oelhas  para  ca- 
tnfetar  Of  navio»,  oaknm.  F. 
nem  estopa  com  ti^oens  ncas 
mother  cumvarveiui  that  ia» 
conversation  of  womea  is  dan- 
gerous ;  it  is  not  good  jesting 
with  e<lged  tools.  Pino  da 
Estopa,  sack-^loth. 

Estopada»  s.  f.  V.x.  Estopada  de 
ovos,   tow    dipped    ía    beaten 

Estopar  prego,  a  sort  of  nail  with 
a  broad  head,  like  those  called 
scupper-nails. 

Estopénto,  a4i.  fibrous»  like 
tow. 


Estoi&r,  V.  a.  (in  cookery.)  to  Estopilha,  s.    t    silesia   lawn. 


a  kind  of  linen  cloth. 
Estoque,  s.  tú.  a  long  rapier,  • 


tqfar,  (in  painting,)  to  drawl  tuck ;  also  the  herb  gleder,  or 
with  a  thin  colour  over  gold»  so  sword-grass.  LaU  geaitatis,-^ 
that  the  gold  appear  through  Estoque  reed^  the  royal  sword. 
it.  '  Bengala  d^estoque,  a  sword-stick 


ary,  that  takes  wages.  See  also  Estofo,  s.  m.  any  cloth  made  of  Ei(toqiieadúra,  s.  m.  a  wound  of 


cezoy  bombazeen»  a  black  stuff 
made  of  wool  and  silk. 

RstÔfo,  a.  adj.  calm,  smooth. 

Estóico,  a,  adj.  of,  or  belonging 
to,  the  stoics.  See  also  Severo. 

Estóicos,  s.  m.  pi.  jthe  philoso- 
phers called  Stoics. 

Estoicismo»  s.  m.  stoicism*  the 
philosophical  system  of  Zeiio. 


wool,  silk,  &c.  Estdfo,  in  paint-   an  estoque. 

ing*    iSee  Estofar.      Estqfo  de  Estoqueár,  v.  a.  to  wound  with 

mis,    or  mta,   boiled   camlet,   an  hstoque. 

or  bombazette.    Estt^o  de  prin-  Estoráque,  s.  m.  the  sweet  gam 


called  str^raz ;  also  the  trea  it- 
self. 

Estorcer,  v.  a.  to  twist. 

Estorninho,  s.  m.  a  bird  called  a 
starling,  or  stare ;  so  they  also 
call  the  students  in  the  colleges. 
— Cor  de  estorninho,  (speaking 
of  a  horse,)  flea-bitten. 

Rstorroàdo,  a,  a4j.     See 

Estorro&r,    v.  a.  to  break   tha 


_  E^tdjo,  s.  m.  a  case,  a  tweezer, ,     ..  _.   _   _^ 

çhao,  that  lies  sprawling  alongl  a  tweezer-case«  a  case  of  Instru-    clods  ^  «iss  to  quote,  to  cite  ma* 
JSJirado,  (nobre.)    See  Nobre.'  meats,  an  etoi.    Estojo  nurtAe-l 


^ 
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EST 


EST 


many  passages  of  authors  iii 
disputing,  (inelaph.) 

l^jítortegâdoy  a.  adj.    See 

£«tortfgàr,  v.  a.  to  writhe^  or 
wreathe  wttk  the  fingers 

£stor\'âdo,  a,  adj.  See  Estor- 
var. 

Estorvadòr,  s.  m  hinderer,  he  or 
that  which  hinders  or  obstracts. 

Eátorrár,  v.  a.  to  hiitder,  to  ob- 
stnictf  to  &top,  to  let,  to  keep 

>  from,  to  disturb.  See  alw  Impe- 
dir, «wi  Embaraçar. — Saber  es^ 
torvar  o  anzol  para  que  o  peixe 


induce  one,  to  persuade  him. 
Estrada^  (meta ph.)  a  rule,  me- 
thod, or  course. 

Estradar,  v.  a.  to  cover,  to  pave. 

Bstradinho,  a.  m.  See  Estrado, 
whose  dimiuutive  it  is. 

Estrado,  s.  m.  a  pUce  raised  a 
step  higher  than  the  rest  of  the 
rooms,  and  covered  with  carpets 
or  mats,  as  is  used  where  thrones 
are  set;  but  in  Portugal  and 
Spain  they  have  au  estrado  in 
every  house ;  where  the  women 
sit  upon  cushions. 


o  naõ  corte,  to  know  how  to  Bstragàdamênte,  adv.  licentious- 
"kcép  the  iUhin^-hook  from  be-  ly,  over-freely,  with  too  much 
log  cut  from  the  fishing-line   liberty. 

by  the  fish.  Estragado,  or  Destragadôr,  s.  m. 

Esiorvilho,  s.  m.  a  little  hin*    a  spendthrift,  a  squanderer,  a 


drance,  diminut.of 

Rsturvo,s.  m.  hindrance,  impedi- 

'  ment,  let,  stop,  obstruction. 

Estourado,  part,  of  the  {ureter- 
pcrf.  tense  of 

Estouiãr,  v.  n.  to  burst  with 
erreat  noise  or  sound. 

B^toumz,  adj.  bursting  with 
noise. 

Estouradélla,  s..m.  the  same  as 
Sstonro. 

Estouro,  s.  m.  burst  or  bursting. 
See  also  Estalo. — Ettouro  re- 
pentino eamo  o  da  pohorOf  &c.  a 
bounce.  Etíourbds  kuma  bom- 
ba,  the  bursting  of  a  bomb. 
Dor  hum  estouro  ;  see  Estourar. 
Etiauro  (pancada  J;  see  Pancada. 

£»t6utro,  a,  adj.  this  other.  See 
Pronome. 

Estouvado,  s.  m.  Estouvada,  s.  f. 
a  heedless,  rash,  hot-headed 
man,  or  woman»  a  blunder- 
boss. 

Etftrabnxàr,  v.  n.  to  stamp,  or 
beat  often  the  gronnd  with  the 
foot.     See  also  Rittribuxar. 

Estrada;  a  highway,  main  rood, 
pnblic  rowA.^^Lndrao  de  estra- 
das, a  highwayman,  or  robber. 
Estrada  enaòería,  (in  fortifica- 
tion). See  Corredor,  some  call 
it  estrada  euberta*  Estrada  dr 
eantiago,  (a  vulgar  phrase,)  tbr 
bright  circle  in  the  sky  caused 
by  the  reflection  of  many  littlr 
stars,  called  the  Milky  Way. 
£flrad^  So/aria,  the  Salters 
Way,  the  name  of  a  street  in 
Roine;  see  also  Via.  Tomara 
estrada  a  alguém,  to  go  before 
one.     Ibmor  a  alguém  a  estra-, 


vent»  to  anticipate.  DeUar 
ee  na  estrada  com  tdgu^n^  (me 
taph.)  to  pump  one»  to  get  oui 
of  one,  to  examine  artfully  b} 
sly  interr(»gatories.  Tirar  at 
gaem  a  estrada^  (metaph.)  tiJEjtr&lo.  See  Estalo. 
Part  I. 


prodigal,  a  waster,  a  Uvtsber. 

Kstragádot  a»  1)4).  licentious,  un- 
restrained by  law  or  morality, 
profligate.'*— £/oiiitfiK  estragado, 
a  profligate,  an  abandoned 
shameless  wrctdi.  Estrogadoy 
impaired,  worn  out,  in  point  of 
health.  Gosto  estragado,  a  whim» 
a  freak,  a  caprice,  an  irregular 
motion  of  desice,  a  frolic.  See 
also  the  verb  Estragar. 

Estragadôr,  s.  m.  See  Estragado. 

Estragaménto,  s.  m*  devas- 
tation,   waste,  destruction. 

Estragão,  s.  m.  Tarragon,  a 
plant;  also  herb  dragon  (Bo- 
tan.) 

Estrag&r,v.  a.  to  waste,  to  squan- 
der, to  scatter  lavishly,  lospend 
profuselyt  to  throw  away  in  idle 
prodigafity. — Estragar  a  suo 
saude  ou  forças,  to-  wear  away, 
to  decay,  to  fade  away,  to  lose 

'  one's  strength»  to  break  one>» 
health.  Estragar  o  segredo,  to 
divulge^  to  reveal  a  secret,  Es^ 
trag'ir  a  amiúde,  to  dissolve,  to 
break  off  friendsbip,  to  separate 
united  persons.  Estragar  o 
vestido,  to  rend,  or  pull  in  pieces 
the  clothes,  or  a  suit  of  clothes. 
Estragar  o  beneficia,  to  slight,  or 
to  take  no  notice  of  a  benefit  or 
favour.  Estragar  (uolar).  See 
Violar,  and  Quebrantar. 

Estragar*  »e,  v.  r.  to  grow  lewd,  to 
follow  ill  courses,  to  begin  to 
lead  a  licentious  life,  to  grow 
corrupt  and  vicious. 

Estrago,  8.  ro.  devastation,waste. 
havoc,  desolation,  destruction. 
0.  que  foi  estragos,  a  destroyer, 


db,  (in  a  moral  sense,)  to  pre-    waster,    ravagtsr,   pillager,  or 


plunderer,  a  spoiler  of  people 
and  countries.    See  also  Des- 
truição, atui  Ruina, 
Estralada,  s.  f.  noitie,  rumour, 
clamour,  outcry. 


Estrambóticamènte,  adj.  extm* 
vagantly,  in  an  extravagant 
manner,  oddly,  strangely* 

Estrambótico,  a4i*  exiravagant, 
strange,  fantastical,  particular, 
6dd. 

Estrangeira,^  s.  f.  a  strangar,  an 
outlandish  woman. 

Estrangeiro,  s.  m.  a  stra  nger,  a 
foreigner.-— i4c60(/o    dt  estran-' 

geirOf  a  tone  in  the  pronunci- 
ation, shewing  him  that  speak- 
eth  to  be  a  foreigner. 

Estrangeiro,  a,  adj.  strange,  fo- 
reign, outlandish.  See  aUo  £s- 
trauiiOt— /^//tf  ke  estrangeiro  na 
sua  pátria,  he  Í9  á  stranger  in 
bis  country,  he  is  a  stranger  to 
its  customs. 

Estrangulado,  part,  of 

Estrangular,  v.  a.  to  strangle,  to 
choak,  to  suffocate; 

Estrangulaç&õ,  9*  f*  strangula- 
tion, suffiication. 

Estranhado, n.adj.  See  Estranhar. 

Estránbamênte,  adv.  See  Admi- 
ravelmente. 

Estranhamente,  (com  estranezaj. 
See  Estranheza. 

Estranhar,  v.  a.  &  n.  to  wonder, 
manrel,admire,to  thiuk  strange, 
to  admire  at,  to  be  surprised  ; 
also  to  reprehend,  to  blame.— 
Estranhar  a  alguem,  not  to  know 
one.  ^ 

Estranhi^vel,  a4j*  reprehensible, 
blameable,  &c.  according  to  the 
verb  Estranhar. 

E^traAhâxa,  s.  f.  See  Esquivan- 
ça.— Com  Estranheza,  or  estran « 
hamente.  See  Esquivamente. 
Estranhmús,  wonders,  wonder- 
ful things. 

Estranhão,  s.  m.  Ex.  Menina 
estranhão  f  (familiara)  a  child 
that  is  shy,  unwilling  to  ap- 
proach strangers. 

Estranho,  s.  m.  a  stranger,  a  fo- 
reigner, an  outiaudiAh  map. 

Estranho,  a,  adj.  S^  Estrange- 
in},-^Estranho,  another  man's  j 
no  kin,  or  reUtion,  aUen  ;  con- 
trary, opposite,  inconsistent 
with ;  strange,  wonderful,  uii^ 
heard  of,  unexpected;  dread- 
ful, frightfiii,  that  maketb 
afraid. 

Estratagema.     See  Stratagems. 

Estraràtio.  p.  of  the  preterperf. 
tensa  of  Estravar. 

EstravagAucta.  See  Extrava- 
gância. 

Estra  vagante,  fee  See  Extrava- 
gante, &c 

Estravar*    See  Cagar. 
EstrÀvOk   See  Merda,  and  Ester<. 

ICO. 
Estria,  s.  t  handsel,  the  first  act 


U 
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EST 


EST 


'  «f  using  any  thing,  the  first  act 
of  sale,  sir  also  Principio,  oirrf 
Agouro.—- Aoman  de  etirea,  a 
lucky  man. 

Estreado,  a,  adj.— Ex.  Bemes 
ireadot  handsome,  well-favour- 
ed; fiiaf  «firaorfo,  ugly,  deform- 
ed.   See  also 
Estrear,  t.  n.— >Ez.  Eeireeit  na 
compra,  to  handsel,  or  hansel, 
to  give  hansel.     Ettrem  com- 
n^gD,  hansel  me.     Eiiner  no 
oemb,  to  take  hanael. 
Estrear,  v.  a.  See  Principiar. 
Estreâr^se,  ▼•  a.  See  Estrear,  T.n. 
Estrebaria,  or  Estremria,  s.  f. 

stables. 
Estrèbuxaméoto,  s.  m.  struçgle» 
labour,  a  violent  motion  of 
the  arms  and  legs. 
Estrebovár,  ▼.  n.  to  strug^e, 
to  agitate  th^  amu  and  the 
tegs  in  a  violent  manner,  as 
people  in  tits. 

Estreitado,  a,  adj.    See  Estrei- 
tar. 

Estreitamente,  adv.  closely,  nar 
rowly ;  aito  rigidly,  strictly. 
Estreitar,  v.  a.  to  straiten,   or 
make  straiter,  to  make  narrow- 
er. Sim  also  Diminuir.-— &/r«i 
tar,  io  prosecute,  to  continue 
endeavours  after  any  thing,  to 
carry  on  vigorously.     EHreUar 
(forcar,)  See  Forçar. 
Estreitár-se,  v.  r.  to  grow  shorter. 
Estreiteza,    s.  .f.    narrowness 
straitness;    also  poverty.— £f- 
treiteza    (rigor J,      See    Rigor. 
Estreiteza;  perplexity,  diíRcul- 
ty,  trouble.     Estar  em  'grander 
estreOetaSf  to  be  in  great  straits. 
Nesta  Estreiteza  dós  tempos,  in 
these  calamitous,  or  hard  time<$. 
Estreito,  a,  adj,  narrow,  strait, 
See  also  Intimo— E^frCT/o,  that 
is,  or  falls  short,  that  is  inferior, 
and  does  not  come  near,    ^f- 
treito    (conciso,  (aeomeo.)     See 
Conciso,  &c.   Estreito,   strict, 
exact.     Par  alguém  em  termo  es* 
treito,  to  reduce  to  extremities, 
to  straiten,  or  reduce  to  straits, 
Ser  estreito   no   gasto,    to  live 
sparingly. 

Estreito,  s.  m.  streight,  a  nar 
row  arm  of  the  sea. 
Cstreit6ra'.    See  Estreiteza. 
Estrêila,  s«  f .  a  star. — f^er  as  er- 
treilas  ao  meuo  dia,  to  be  very 
hungry.      EstreUa,    a  sort  of 
shell-fish,  called  star-fish.— R!r- 
trelta,  (destino,  sorte);  see  Desti- 
lo •  &C.  Naefdo  debaro  de  boa  ou 
ma  estretta^ticVWj  ,or  unluckily 
starred.    EstrelU,  (in  fortifica- 
tion,) star-redoubt,  a  small  furt 


of  four,  five,  six  or  more  points. 
SeitMáa  dasestrelUu,  astronomy, 
star-read  ^âj^jer,^  the  doctrine 
of  the  stars.  EsirAlasgue  apenas 
se  podem,  ver  com  o  telescópio, 
unformed  stars.    Coma.  fu»  naõ 

pode  ser  penetrada  petia  luz  das 
êstreUas,  star  proof.  EstreUas, 
[metaph.]  eyes.  Par  tdgaem 
nas  estreUoM, (metaph.)  to  praise 
one  mightily.  Estreita  dsAthe 
nas,  the  flower  or  herb  called 
surwort,  or  sharwort. 

Bstrelláda,  s.  f.  the  herb  called 
stone  liver. 

Bstrelládo^  a,  adj.  starry. — Noite 
com  o  ceo  estreitado,  a  star-light 
night. 

Bstrellamim.     See  Aristolochia. 

Estrellár,  v.  a.  to  make  a  thing 
that  is  frying  look  brown 


PortugalfStanding  hiçh;it  is  the 
best  modern  fortn'ss  in  tbe  king- 
dom, bavin:;  double  walls,  de- 
fended with  several  high  towers. 
The  number  of  its  inhsbitanta 
is  upward  of  six  thousand  five 
hundred.  Here  is  a  curious 
manufiicture  of  red  earthen* 
ware,  made  into  a  variety  of 
utensils.  In  the  neighbour- 
hood are  quarries  of  fine  mar- 
ble, which  when  polished  re- 
semble alabaster.  In  1663,  tbe 
Portuguese,  under  count  Scom- 
berg,  obtained  a  signal  victory 
over  tbe  Spaniards  near  this 
place. 

Estrénuo,  adj.  strenuous,  bold, 
brave,  active,  valiant. 

Estrepar.     See 

Estrepe,  s.  m.  a  pointed  stake.— 

Bstrelléiro,a,  adj.  (in  horseman-   Estripe  de  ferro  ;  see  Abrolho*— 

ship)  that  holds  up  the  head  as   Estrepes  de  pao,  pointed  stakes 


if  star-gazing. 

Estreitinha,  s.  f.  a  littld  star*  See 
alw  Asterisco. 

Estrém,  s.  m.  a  cable  to  fasten 
the  anchor. 

Bstremàdaménte.       See  Extre- 
madamente. 

Estremado.  See  Extremado,  and 
Estremar. 

Estremadura,  a  province  in  Por 
tug:il,  a  long  strip  of  land  alonjr 
the  sea- coast,  from  the  mouth  of 
the  river  Mondego,  in  a  north- 
erly direction, quite  southward' 
ly,  below  the  town  of  Setuval 
or  St.  Ubes.  Here^are  two  ci- 
ties, Lisbon  and  Leiria. 
Estremar.  See  Limitar,  and  Di- 
vidir. 

Estreme,  adj.  (among  the  coun- 
try-people,)  pure,  mere,  un- 
mixed, without  mixture. 
Estremecer;  v.  n.  to  tremble,  to 
quake,  to  shake,  to  tremble  for 
fear. — Estremecer  o  corpo  com 
eakfríost  to  shake  in  an  ague- 
fit.  Estremecer  sobre  alguma 
cousa  quÊ  se  ama,  to  love  a 
thing  excessively. 
Bstremec£r,v.a.  to  cause  a  trem- 
bling, to  shake. 

Estremecido,  a,  adj.  See  Estre 
vneceT. -^Estremecido,  amorous, 
that  is  in  a  transport  of  love. 
Estremecimento,  s.  m.  ardency 
of  love,  a  start,  a  motion  of 
terrour,  sudden  fit,  shake,  tre- 
mefisction,  concussion.  Estre*- 
mecimento  do  corpo  catísado  da 
febre,  cold  fit. 

Estremidàde.  See  Extremidade. 
Estremo,  ftc.  See  Extremo,  See. 
Estremou.    Sse  Esternon. 
Estremoz,  a  town  of  Alentejo,  io 


fixed  in  the  ground  to  hurt  the 
enemies'  feel. 

Estrepilàute,  part.  act.  noisy, 
sounding  loud,  clamorous. 

Estrepilár,  v.  a.  to  make  a  great 
noise. 

Etitrepilâso,  a^j.  noisy,  sounding 
loud,  clamorous. 

Estrépito,  s.  m.  a  noise.  (Lat. 
Strepitus.-^  Estrépito,  (applau^ 
so,)  Itíuoor,  See  Applauso,  &c. 
Estria,  s.f.  (in  ancient  architec- 
ture,) stris,  the  lists,  fillets,  or 
rays  which  separate  the  stiiges, 
or  flutings  of  columns.— >&/rfa 
(in  natural  history,)  striae,  the 
small  hollows  or  channels  in 
the  shells  uf  cockles,  scollops, 
&c. 

Estriado,  a,  adj.  striated,  formed 
in  strisB.     See  Estria. 

Estriâõ.  See  Bobo,  and  Come- 
diante. 

Estribado,  a,adj.  underset,  prop- 
ped. See  also  Arrimado»  Fia- 
do, and  the  verb  Estribar. 

EstríbàÔ,  s.  .m.  any  space  of 
ground. 

Estribar,  V.  a.  to  prop,  to  sup- 
port; also  to  ground,  to  found 
as  upon  cause  or  pripcple, 
(metaph.) 

Estrib&r-se,  v.  r.  or  Estribar,  v. 
n.  to  lean  or  rest  upon,  to  be 
supported ;  also  to  depend,  to 
rely  on,  to  trust  to,  or  confide 
in,  (metaph.)  to  make  one*s 
self  steady  on  horseback. 

Estribaria.     See  Estrebaria. 

Estribeira,  a  stirrup  to  a  saddle. 
See  also  Estribo. 

Sstribétro,  s.  m.  a  master  of  the 
horse. — Estribeiro  mar,  the  chieP 
equerry  to  the  king. 


EST 


EST 


EST 


Brtribilbo,  the  foot  of  the  diUy, 
a  verse  often  repeated,  the  bur- 
then of  the  Bong. 
Estribo^  m.  a  stirrup  to  a  stiá' 
dle.^'&tribosde  mulher,  a  foot- 
stall,  a  woman's  stirrup.  Per- 
der  09  eatribot,  to  lose  one's  stir- 
rups ;  qUo  to  fall  into  a  pasãion 
(metaph.)  Etiribo  do  co(^, 
the  boot  of  a  coach.  ÊHribo 
daUieira,  the  foot-board  of  a 
litter.  Ter  o  pe,  ou  eslar  com 
o  pe  em  dout  etiribos  ;  we  say, 
to  have  two  strings  to  a  bow, 
Flour  perdera  alguém  or  ettri' 
io«,  to  make  a  man  lose  his 
stirrups ;  eUo  to  put  a  roan  out 
of  patience  (metaph.)  Cbrreir 
do  esiribOf  stirrup-leather.  ^- 
baixar  at  etltibot,  to  lengthen 
the  stirrups.  Lnantar  os  es 
irihot,  to  shorten  the  stirrups. 
Estriboe^  (a  sea-terni,)  the  first 
rattlings  or  steps  of  the  ship 
shrouds. 
Estribox&do,  or  Estrebuxado, 
p.  of  the  preterperf.  tense  of 
Eatribuxár-se,  or  Estrebuxar-se, 
T.  r.  to  flutter,  to  take  a  short 
flight  with  great  agitation  of 
the  win>;s. 
Estridente,  adj.  making  a  noise, 
roaring. 

Estriddr,  s.  ro.  noise,  crashing, 
gnashing,  the  creaking  of  a 
door,  the  whistling  of  wind,  the 
hissing  of  a  serpent,  the  grunt 
ing  of  a  boar,  the  rattling  of 
wheels,  the  gnashing  of  teeth, 
the  shrieking  of  a  saw^  the  his- 
sing of  a  pot,  or  hot  pan,  the 
roaring  or  raging  of  the  sea, 
the  noise,  buzz,  or  din  of  peo- 
ple. 

Estriga,  s.  f.  Ex.  Etfriga  de  linho, 
a  strike  of  flax,  a  handful  of 
combed  and  hatchelled  flax  fii 
lor  spinning.-v£</r/ga  de  àvref, 
an  half  vara  or  burel.  See  Vara 
and  Burel. 
Estrige.    See  Strige. 
Estrip&dos,  a;  adj.    See 
Estripar,  ▼.a.  to  mtbowel,  to  un- 
rip. 

E'stro,  s.  m.  poetic  rage,  in 
spired  fury. 

EstrogSdo.  Í    oje  S  Estrugido. 
Estrugir.    í  ?  Estrugir. 

Estroncado.  See  Destroncado, 
Estrelar.  See  Destronar. 
Estrondo,  s.  m.  a  nuise,  a  buzz,  a 
din,  a  creaking,  cracking,  rust- 
ling, rattling,bustte,  hurly-bur- 
ly.—l^i^  grande  eelrondo,  to 
make  a  jirreat  noise ,  to  make  a 
grea.t  stir.  Btte  sueeeeto  fez 
granite  estrondo  na  cidade,  this 
acetdent  mado  »  pxnaJL  bustle  m 


the  town.  Fazer  eetrondo  fol- 
iando muito  sobre  alguma  coma, 
to  make  a  great  nois»  or  bustle 
about^  a  thing,  to  talk  much 
of  it.  Estrondo  de  armas,  cue 
daõ  kumas  nas  outras,  rustling 
or  rattling  of  ai^s.  Estrondo 
tie  espadas  que  dm  kumas  nas 
outras,  clashing  of  swords.  Ep- 
trondo  feito  com  os  denies,  chat- 
tering, or  crashing  of  the  teeth. 
Estrondo  de  azorragt/e,  the  jerk 
or  snapping  of  a  whip.  Estron- 
do de  serra  ou  Uma,  the  shriek- 
ing of  a  saw  or  file.  Estrondo 
de  causas  que  eakem,  a  boun- 


the  rustling,  or  stamping  of  th® 
feet. 

Estropiado,  a,  adj.  maimed.  See 
also 

Estropiar,  or  Estrope&r,  ▼.  a.  to 
maim,  to  deprive  of  any  neces- 
sary part,  to  cripple,  to  lame. 
Perioio  ou  sentido  estrcpiado,  a 
lame  expression,  period,  or 
sense. 

Estróphe^  s.  f.  a  strophe,  a 
stanza. 

Estrelejar,  v.  n.  to  trot,  to 
move  with  a  high  jolting  pace, 
to  walk  fast.  (In  a  ludicrous 
or  contemptuous  s#nse.) 


cing,  or  bounce.     Estrondo  de  Estrovínhádo,  (alow  word,  very 


amsas  que  se  raxam,  a  creaking, 
or  crack.  Estrondo  que  se  faz 
com  OS  pes  quando  se  anda,  the 
rustling  or  stamping  of  the  feet. 
Estrondo  de  huma  porta,  the 
creaking  ur  shrieking  of  the 
door.  Estrondo  que  fazem  os 
sapatos,  the  creaking  or  shriek- 
ing of  shoes.  Estrone  <h  mar, 
the  roaring  or  raging  of  the  sea. 
Estrondo  de  cousa  sonora,  jtoond. 
See  also  Estridor.«i'-£#/ron</o 
que  fazem  os  cava/los  andando. 
See  Tropel. — Estrondo  de  tro- 
vão, clap  of  thnnder,  or  thun 
der-clap.  Estrondo  feilo  por 
colUsau  de  forpos  duro»  e  sono- 
ros,  clank,  clash.  Estrondo  agu- 
do, clang,  a  sharp,  shrill 
noise.  Fazer  grande  estrondo 
ou  bulha,  to  jangle,  to  wrangle. 
Estrondo,  jar^  dispute,  a  thun- 
dering noise.  See  also  Tu 
mnlto,  and  Bolha.^O  gue  fat 
estrondo  neste  sentido,  a  j angler, 
a  wrangler.  Fazer  estrondo  no 
muTtdo,  to  be  renowned,  fa- 
mous, celebrated,  eminent,  fa 
med;  to  act  renowned  ly.  Fa- 
zer estnndo,  to  be  noised  abroad, 
or''  talked  of  publicly.  Com 
grande  estrondb,  with  great  pre- 
parntions,stately,sumptnous1y. 
EUe  fez  a  sua  entrada  com  gran^ 
de  estrondo,  he  made  his  entry 
with  a  magnificent  retinue.  Es- 
trondo que  offende  OS  ouvidos,  8 
harsh  grating  sound.  Estrondo 
que  se  faz  com  as  mãos  por  ap- 
ptttuso,  ou  alegfia,  a  clapping 
for  joy.  Estrondo  das  aves  com  as 
azas,  the  clapping  of  the  wings 
Estrondoso,  a,  adj.  noisy,  tu- 
multuous; also  renowned,  emi- 
nent, famed ;  also  costly,  state- 
ly, magnificent.  «^^«/A  estron 
dosa,  a  splendid,  or  great  en- 
tertainflient. 
Estropfclho,  s.  m.  a  dirty  rag,  or 
clout  for  foul  uses. 


little  used.)  See  Temerário.— 
Estrooinhado  de  sovo,  half  a- 
sleep,and  half  awake. 

EstróvOf  s.  m.  the  piece  of  a  rope 
that  fastens  the  oars  to  the 
thowls  when  they  row. 

Rstractdra,  s.  f.  structure. 

Estrugido,  a,,  adj.     See 

Estrugir,  v.  a.  to  stun,  to  con- 
found, or  djzzy  with  a  noise. 

Estrumado,  a.  adj.     See 

Estrumar^  v.  a.  to  litter,  to  co- 
ver with  straw,  or  to  spread 
shrubs,  briars,  brambles,  or 
any  shrub  about  an  ox-stall,  or 
a  hog- sty,  &c.  in  order  to  rot, 
and  make  dung  of  it,  to  ma- 
nure, to  dung. 

Estrõme,  s.  m.  litter,  straw, 
briars,  or  brambleií ;  any  shrub 
used  to  spread  about  an  ox- 
stall,  &c.  in  order  to  make  dung 
of  it.  • 

Estt  uaiê*ra,  8.  f.  the  place  where 
the  estrume  grows.  &e Estrume. 

Estrumôso,  a,  adj.  See  Anti* 
strumatico. 

Estrupada,  s.  f.  (an  antiquated 
word.)  ex.  Estrupodo  de  vento, 
puff  of  wind. 

r.strapido,  s.  m.  noise,  outcry. 

Estuayáu,  s.  in.  (among  physi- 
cians)—ex.  Esluriçuõ  da  fibre» 
the  bumiugof  a  feverj  estuaçw 
do  estômago,  weakness,  squeam-* 
ishness  of  the  stomach. 

Estudado,  a.  adj.  elaborate, 
iini>hed  with  great  diligence, 
performed  with  great-  labour, 
studied.    See  also  Estudar. 

Estucar,  V.  a.  to  plaster,  to  over- 
lay with  plaster. 

Estucadôr,  s.  m.  a  plasterer, 
one  whose  trade  is  to  overlay 
walls  and  ceilings  with  plaster. 

Estudante,  s.  m.  i^  student,  a 
scholar. 

Estudar,  v.  a.  to  ^tudy,  to  apply 
the  mind  to,  to  learn  by  appli. 
cation,  to  study. — Que  estuda 


Estropi&dft,  s.  f.  (a  vulgar  word,)}  as  posturas  ao  espelho,  a  gUss« 


EST 


E  T  E 


E  T  Y 


gaziojif,  finical  person.      J?»/u*)  v.  r.  to  burn  up,  or  to  be  burnt. 


dar  at  potturat,  to  study,  or 
compose  one'^  gesture. 

K8t{idar-se,  V.  imp.  people  learn» 
mind,  or  are  given  to;  tbey 
study,  or  endeavour  at. 

Estudiosidâde,  s.  f.  frtudiousness, 
addiction  to  study. 

Estudioso, a,  adj.  studious,  given 
to  learning,  bookish. 

Estado,  s,  m. — Com  estudo,  stu- 
diously. Gabinete  do  estndo, 
cu  no  qual  se  estuda^  study,  or 
closet  set  apart  for  literary  ^m- 
ployment.  Kttudo,  gram- 
mar school. 

Estufa,  8.  f.  a  stove,  hot-bouse, 
dry-bagoio. — Esttifa,  a  sort  of 
coach,  for  four  or  six  people, 
with  several  glass  windows 

Estuftr,  V.  a.  to  put  in  a  hot- 
house. 

Estugado.    See  Appressado. 

Estugar.    See  Appressar. 

Estultícia,  ft.f.  folly ,  foolishness, 
silliness. 

Estupefaciente.  (Among  phy- 
sicians.)' See  Narcótico. 

Estupef&cto,  adj.  astonished, 
amazed. 

Estupefactivo.    See  Narcótico. 

Estupendo,  a,  adj.  stupendous, 
amazing,  astonishing,  wonder- 

fiil.  ' 

Estúpido,  a,adj.«tupid,  foolish. 
— Estúpido,  (among  physici- 
ans,) numb,  dull. 

Estupidez,  B.  f.  stupidity, 
dulness,  heaviness  of  mind. 

E.<tupôr,s.m.  ftupor,  suspension 
or  diminution  of  sensibility, 
numbness.— fii/'f^or,  an  apo* 
plexy,  an  apoplectic  fit.  Ter 
hum  ettufoT,  to  be  seized  with 
an  apoplexy.  SUu  tern  estupor, 
apoplexed,  seized  with  an  apo- 
plexy. EetupOTy  (pasmo.)  See 
Pasno*  Ettupor  dot  denies,  the 
state  of  the  teeth  set  on  edge. 

Estuprar,  v.  a.  to  stnprate,  to 
deflower  a  virgin. 

Estupro,  s.  m.  the  act  of  de- 
flowering a  virgin,  stupration. 

Estuque,  s.  m«  stucco,  or  plaster 
of  Paris. 

EátQrdia,  s.  f.  (a  jocose  word  j) 
ex.  liiUano  ée  kum  estúrdia, 
such  a  one  is  an  extravagant 
and  frolicsome  feUoiv ;  fazer 
kuma  cousa  for  etturiSa,  to  do  a 
thing  out  or  a  frolick,  a  frolick. 

Esturdiàr,  v.  n.  to  fitlick,  to 
play  tricks. 

Esturrado,  a,  adj.    See 

Estnrr&r.  v."  a.  to  dry,  or  burn 
meat,&c.  so  as  to  make  it  smell 
of  burning. 

EstunAr,  y.  n«  ur  Esturràr^se, 


so  as  to  smell  of  burning. 
Esturro,  ^.m.  the  burning  of  meat, 
ice, — Esta  came  cheha  a  estur- 
TO,  this  meat  smells  of  burning, 
a  sort  of  very  fine  snuíT. 


Ksty'ge.    \  g^    J  Siyge, 

Esty'gia  Ç  ^    Í  Stygio. 

Esvaecer.     See  Desvanecer. 

Esvaecèr-se,  v.  r.  See  Evapo- 
rar. Esvaecer-se,  (in  a  moral 
sense,^  to  decay,  to  wear  away. 
Esvaecer 'se.  See  Desmaiar, 
V.  n. 

Esvaecido,  a,  adj.  See  Esvae 
cer,  and  Esvaecer-se.  Esv^e 
ado  fctvaido;)  tee  Esvaído 
Esvaecido,  proud,  vainglorious. 

Esvaecimento,  s.  m.  See  Evapo- 
poraçaÕ,  and  Desmaio. 

Esvaido,  a,  adj.  faint,  weak,  Ian 
guid   giddy.  -^  Etvaido,   vain, 
fading,  apt  to  decay,  that  will 
soon  perish,  esvanid*    See  also 
the  verb  Esvair. 

Esvaiménto,  s.  m.  See  Evapo 
raça&. — Etiahnento  da  cabeia. 
See  Desmaio. 

Esvair,  v.  n.  See  Evaporar,— 
Esvahr,  to  be  giddy.  Fazer  et' 
vaif ,  to  cause  giddiness. 

Bsvedigádo,  p.  of  the  preterperf. 
tense  of 

Esvedigâr,  or  Esvidigar,  to  ga- 
ther the  vine  branches  after 
dressing. 

Esvéltc^  a,  acy.  (in  painting)  tall 


able. 

Eterodóxo.    See  Heterodoxo. 

Gterogèneo.     See  lleterogeueo. 

Eteróscio.     See  IletcTOScio. 

Etéftio  vento.     See 

Etes'a,  s.f.  uorih-i*a-t  wind  that 
blows  constantly  every  year  for 
fiirty  day*  together  in  the  dog- 
days. 

E'ther,  s.  m.  ether,  an  element 
more  fine  and  subtile  than  air ; 
a  clieiuicai  pieparation. 

Ether,  o,  a,  adj.  ethereal,  or 
etheral,  heavenly,  celestial.—- 
OCco  etJiereOf  (amtrfig  chemists,) 
etberial  oil.  As»eato  eihereo^ 
(in  poetry)  the  heaven,  or  sky. 

Ethei»ia.    See  Etesia. 

E'thioa,  s,  f.  eihics,  moral  phi* 
losophy.    Greek. 

E'thico,  a,  adj.  hectic,  consump- 
tive. —  Fehre  eíiàca^  hectic  fe- 
ver. Ethico,  Uliica),  moral. 
Etkico,  (among  paintcrn) ;  ex. 
Imagem  eihica,  á  picture  drawn 
to  the  lile. 

Ethiguidáde,  s.  f.  consumptive- 
ness. 

Ethiopia,  s.  f.  Ethiopia,  one  of 
the  divisions  of  Africa. 

Ethiópe,  s,  m*  an  Ethiopian,  or 
blackmoor. 

Ethiòpico,  a,  adj.  of  or  belong- 
ing to  Ethiopia. 

Ethnicamêote,  adv.  heathenisb- 

I  ly,  after  the  manner  of  hea* 


and  thin  proportion. 
Bsverrumado,  a,  a<^.    See 
Esverrumâr,    v.  a.  to  squeeze 

pus  or  corruption  out  of  a  push 

or  blister. 
Esviscerâr,  v.  a.  to  viscerate,  to 

embowel,  tQ  extenterate. 
E'sula,  s.  f.  the  herb  spurge. 
Esvoaçar,  v.  n.  to  flutter,  to 

take  short   flights  with  great 

agitation  of  the  wings. 
Esurino,  a,  a^j.  (among  phjrn- 

clans),  csurine,  that  wets  the 

stomach. 
Etcetera,  s.  m.  and  so  forth.  It 

is  marked  thus  :  (&c.) 
E'tego.     See  Ethico* 
Eternal,  adj.  eternal. 
Rternalméote,    adv.    eternally, 

everlastingly,  for  ever,   ever- 
more, always,  to  eternity. 
Eternidade,  s.  f.  eternity,  dura- 
tion, without  beginning  or  end, 

everlastingness. 
Eternizado,  a,  adj.    See 
Eternizar,  v.  a*  to  eteniize,  to 

make  for  ever  fismoas,  to  im 

mortalize. 
Eterno,  a,  a^j.  eternal,  without 

beginning  or    end;    alto  per- 
I  petual,   constant,    unchange- 


thens. 

E'thnico,  s.  m.  heathen. 

E'thnico,  a,  adj,  heathen,  heath- 
enish.     (Greek.) 

Ethologia,  s.  f.  ethology,  a  dis- 
course, or  treatise  of  manners 
(Greek.) 

Ethologia,  or  Ethopéía,  (in  rhe- 
toric) the  art  of  shewing  the 
manners  of  others. 

Etigjiiidáde.    See  Ethiguidade. 

EtfipioU,  s.  f.  etiquette ;  the  ce- 
remonial of  the  court,  as  in 
public  acts,  receptions  and  in- 
troductions of  ambassadors,  Jrc. 
'-'Andar  dt  etiqueta  com  alguém, 
to  be  at  variance  with  any  one. 

Etites,  s.  m.  aetit^,  eagle  •stone. 
It  is  about  the  bigness  of  a 
chesnut,and  hollow,  with  some- 
what in  it  that  rattles  on  shak* 
ing. 

E  'tna,  s.  €  iEtna,  a  volcano,  or 
burning  mountain  in  Sicily, 
which  continually  vomita  out 
fire  and  smoak. 

E'tneo»  a,  adj.  of,  or  belonging 
to  JEtna. 

Etrària.  J  «,      ^  Toscana. 

Etrfiico.  >  (  Toscano. 

Etymología,  i.  f.  etymology. 

Etymológico,  a,  adj.  ctymologi- 


E  U  C 


EVO 


E  X  A 


Cê.],  relating*  to  etymology. 

EtyiDolcjgfsta,  s.  m.  &  i  etymo- 
lof^ist,  ooe  who  searches  out  the 
original  wurds. 

£'a,  pron.  L-^Bufalio,  I  speak. 
Eu  mesmOf  myself. 

£'a  !  inteij.  wo !  alas  !  O  I 

EvarnaçáÔ,  s.  f.  e vacua  tioo^dis- 
charee  of  the  body  by  any  Tent, 
nafufal  or  artificial,  (in  phy- 
sic).—  Evacuarão,  the  act  of 
evacaafing  a  place,  or  with- 
drawing out  of  it  (in  military 
afiairs). 

Bvacaádo,  a,  adj.     See 

Evacnár,  -v.  ~a.  (among  pbysi» 
cians),  to  evacuate,  to  void  by 
any  rf  the  excretory  passages. 

KvacoatWo,  or  Evacuatório,  a. 
adj.  that  procures  evacuation 
by  any  passage. — Remedh  era- 
ataiorht  an  evacuant. 

Evadido,  a,  adj.     See 

Evadir,  v.  a.  to  evade,  to  elude 
by  artifice,  stratagem,  subter 
fage,  or  sophistry. 

Evfln^relho,  s.  ro.  Evangely,  the 
Holy  Gospel,  the  Gospel  of 
Jesus.  —  Promulgarão  do  evan-' 
ge/ho,  evangelism. 

Evangélico,  a,  adj.  evangelical, 
agreeable  to  Go&pel. 

£vani;elizâdo,  a,  adj.    See 


Eucbològio,  B«  ro.  euchology,  a 
formulary  of  prayers  and  cere- 
monies, a  ceremonial,  or  book 
of  church  ceremonies. 

Eudiómetro,  s.  m.  an  instrnment 
to  measure  the'puritj'  and  sa- 
lubrity of  the  air. 

Evento,  8.  m.  event,  or  issue.  See 
also  Succcsso. 

Eversàõ,  s.  f.  destruction,  ever- 
sion,  overthrow. 

Eversôr,  t.  m.  a  destroyer. 

Eufórbio,  s.  m.  a  tree  first  found 
by  king  Juba,  and  called  by  the 
name  of  his  physician  Euphor- 
bns;  eiiphorbium. 

Eufrásia,  or  Eufragia,  s.  f.  the 
herb  eyebright,  euphrasy. 

Eufrates,  or  Euphrates,  s.  m. 
Euphrates,  the  finest  river  of 
Turkey  in  Asia. 

Evicçáõ,  s.  f.  (a  law  term)  the 
recovery  of  a  thing  by  law, 
which  the  adverse  party  had 
got  honajide;  an  eviction.  — 
Tiror  alguma  eoum  a  alguém 
por  evitçíto,  to  evict,  to  recover 
by  law  what  the  adverse  party 
had  got  bonafde. 

Evidência,  s.  f.  evidence,  de- 
monstration,  perspicuity. 

Evidente,  adj.  evident,  clear, 
plain,  manifest 


Evangelizar,  v.  a.  to  cvange1íze.'Evidéntemênte,  adv.   evidently, 


See  also  Aununciar,  and   Pre- 
gar. 

Evangelista,  s.  ro.  an  evangelist, 
writer  of  the  history  of  our 
Lord  Jesus. 

Eva  no      See  Ebano. 

Evaporação,  s.  f.  evaporation. 

Evaporado,  p.  of  the  preterpcrf. 
tenneof 

Evaporar,  v.  n.  to  evaporate,  to 
fiy  away  in  vapours  oi  fumes, 
to  waste  insensibly  as  a  vola- 
tile spirit. 

Evaporatòrio,  s.  m«  any  hoja^or 
passage  through  which  vapoirs 
or  steams  pass. 

Evaporável,  adj.  that  easily  may 
evaporate. 

Evasão,  s.  f.  evasion,  excuse, 
subterfuge,  artful  means  of 
elnding,  or  escaping.  —  Lvgat 
por  onde  a  ogoafas  sua  evasão, 
the  channel,  or  place  through 
which  the  water  Ãow«. 

Bucharistia,  s.  f.  the  holy  eucha- 
rist,  the  sacrament  of  the  Lord's 
supper. 

Eucharistico,  a,  adj.  eucharisti" 
cal,  relating  to  the  sacrament 
of  the  supper  of  the  Lord. 

Eiichai  isticon,  s.  m.  an  eiicbaris 
tical  discourse,  contain  ng  acts 
of  thanksgiving,  or  a  discourse 

Ijiade  io  praise  of  the  euchari«t. 


clearly,  manifestly,  plainly. 

Evidentissifflo,  a,  adj.  most  evi- 
dent. 

Evitado,  a,  adj.    See 

Evitar,  v.  a.  to  avoid,  to  shuu. 
See  also  Poupar. 


may  be  avoided. 

Eviternid&de,  s,  f.  evttemity. 

E VI terno,  adj.  eternal,  without 
beginning  or  end. 

Eulogia,  s.  f.  eucharist;  but 
mure  particularly  the  holy 
bread  formerly  distribotcd  in 
the  parishes. 

Euiiâcho,  8.  ro.  ennuch.*^-Fa;er 
Aum  eunuchot  to  euouchate,  to 
make  an  eunuch. 

E\o.  See  Evitemidade,  and 
Secnlo. 

Evocaç&õ.  (In  grammar.)  See 
AvocHyao. 

Evocar,  V.  a.  to  conjure,  or  raise 
up  spirits  or  ghosts. 

Evolàdo.     ?    «     J  Evaporado. 

EvolÀr-se.   J  C  Evaporar. 

EvoluçOes,  6.  m.  pi.  Mil  it.  eyo> 
lutions,  the  motioo  made  by  a 
body  of  men  in  changing  their 
poBition,or  form  of  drawing  up. 

E'vora,  s.  f.  Evora,  in  very  an- 
cient times  called  Ebora,  and 
on  account  of  the  considerable 
privileges  bestowed  on  it  by 


Julius  Csesar,  had  the  name  of 
Liberalitas  Jul.a,  and  after- 
wards Elbora.  Here  is  an  uni- 
versity, instituted  by  Cardinal 
Henry,  in  \'ò59.  I^tin,  Ebora. 

Eupatório,  s.  m.  the  herb  agri- 
mony ;  also  the  herb  called 
sweet-maudlin. 

Eupfaonia,  s.  f  euphony,  a  grace- 
ful sound,  a  smooth  running  of 
words.    (Greek.) 

Euphorbia.  ^  f  Euforbio. 

Euphrasia.  >  &»  <  Eufrásia. 

Euphrates.  3  £  Eufrates. 

Eurêma,  s.  f.  (a  Taw  term)  » 
caution  used  to  avoid  nullities 
in  the  proceedings  or  acts  at 
law. 

Enripo,  s.  m.  Eoripus,  a  narrow 
sea  in  Greece,  which  ebbs  and 
flows  seven  times  in  twenty- 
four  hours. 

E'uro,  s.  m.  the  east  wind.  Latin 
Eurut» 

Europa,  s.  f.  Europe,  the  least 
of  the  four  parts  of  this  lowe  r 
globe. 

Européo,  s.  m.  an  European. 

Europ6o,  a,  adj.  European. 

Euterpe,  8.  f.  Euterpe,  one  of 
the  nine  Muses,  the  inventresa 
of  the  mathematics  and  play- 
ing on  the  pipe. 

Eutrapelia,  s.  f.  pleasant  jesting 
with  innocence.     Greek. 

Euxino,  or  Ponto  Euxtno,  the 
Eiixine  Sea,  now  commonly 
called  the  Black  Sea. 

ExabundAncia,  s.f. -superabund- 
ance, more  than  enough. 


Evitável,  adj.    avoidable,  tha^  Exacçáo,  s.  f.  exactness,  accn- 


racy.     See  also  Cobrança. 

Exacerbação,  s.  f.  exacerbation, 
provocation;  a/io exacerbation, 
or  the  height  of  a  disease. 

Exacerbado,  a,  adj.    See 

Exacerbar,  y.  a.  to  exacerbate, 
to  imbittçr,  to  exasperate,  to 
heighten  any  malignant  qua- 
lity. 

Exacârdo.    See  Hexacordo. 

Exactamente,  adv.  exactly,  ac- 
curately, nicely,  thoroughly. 

Exactidáo.    See  Kxaccád. 

Exacto,  a,  adj.  exact,  accurate, 
uol  negligent ;  alto  exact,  me- 
thodical, not  negligently  per« 
formed.  • 

Exactor,  s.  m.  an  exactor,  he 
that  demands  by  authority. 

Exaggeraçáõ,  s.    exaggeration, 
hyperbolical  amplification.  See 
a  Iso  Encarecimento.v— i^bferex 
aggera^oem.     See  Exagerar. 

Exaggeiádo»  a,  adj.  See  Kxag* 

gerar. 

Kxaggeradôr,    s.  ^q.    iS^#    E*. 

carecedof. 


E  X  A 


E  X  C 


E  X  C 


Fxaggerár,  ▼.  n.  to  exaggerate, 
to  extoty  to  represent  above 
ireoaurc. 

Ex&gono,  s.  m.  Geomct.  a  poly- 
gon of  six  faces. 

Exalação,  g.  f.     Stte  Exhalaçâõ. 

Exaiádo.  >    Q      5  Exhalado. 

Exalar.     J  '^^    I  Exhalar. 

Exalçado.     iSIff  Exaltado. 

Exalçamênto.  See  Exaltação. 

Exalçar.    See  Exaltar. 

Exaltação,  »>.  f.  exaltation,  state 
of  greatness,  or  dignity ;  also 
elevation  to  power,  or  dignity. 
— ExalíaçaOf  (in  astronomy) 
exaltation,  dignity  of  a  planri 
in  which  its  powers  are  in- 
creas«'d.  Kxalíaí^aUf  (in  phar 
macy)  exaUation,  raising  a 
medicine  to  a  higher  degree  (>f 
virtue,  or  an  increase  of  the 
most  remarkable  property  of 
any  body.  Kxaliaçao  da  santo 
eruz.  Holy-rood  day,  the  Exal- 
tation of  the  Cross. 

Exaltado,  a,  adj.     See 

Exaltar,  v.  a.  to  exalt,  to  elevate 
to  power  or  dignity;  to  exalt, 
to  praise,  to  extol,  to  magnify  ; 
to  heighten,  to  exalt,  to  im- 
prove, to  refiue  by  fire,  as  in 
chemistry. 

Exaltàr-se,  v.  r.  to  extol  one^s 
self,  to  boast,  to  glory,  to  brag. 

Exalviçàdo,  adj.  whitish,  some- 
what white.  I 

Exame,  s.  m.  examen,  examina 
tiou;  also  a  trial,  essay,  expe 
rimcnt,  or  proof  of  a  thing. — 
JFazer  exame,  to  examine ;  also 
to  be  examined. 

ExiiminaçáS,  s.  f.  Ex.  Carta  de 
examinação,  a  patent,  or  letters 
patent;  obra  de  examinação, 
an  cssay^or  trial,  a  work  made 
by  OTIC  in  order  to  give  a  proof 
of  his  skill.    . 

Examinado,  a,  a^j.  See  Exami- 
nar. 

Examinador,  s.  m.  an  cxamina- 
tor,  an  examiner. 
Examinar,    v.  a.    to    examine, 
search,    or     inquire    into,    to 
we  gh,  to  canvas,  consider,  dis- 
cuss, or  feifu— -«4  pesioa  esami 
nada,  an  examinali*,  ihe  person 
examined.   Examinar  hum  corpo 
morto,  to  »it  upon  a  dead  body 
Examinara  reo,  to  examine,  to 
try  a  person  accused  or  suspect- 
ed,   by  interrogatories.     Exa 
minar  huma  ItsUmunha,  to  exa 
mne,  or  interrogate  a  witness. 
Examinar,  to  try,  to  prove,  lo 
m.ike   experiment,  or  trial  of. 
Examinar  a  prala,  is  for  an  as- 
sayer  to  make  the  due  trial  of 
«ilv«r. 


Exângne,  or  Exangup,  adj. 
bloodless,  dead ;  also  exangui- 
ous,  formed  with  animal  juices, 
not  sanguineous. 

Exânime,  ai^.  Poet,  exanimous, 
lifeless,  dead. 

Exarar,  v.  a.  to  engrave,  to  pic- 
ture by  incisions  in  any  mat 
ter,  to^ark  wood  or  stone,  to 
impress  deeply,  to  imprint. 

Exarado.     See  Gravjdo. 

Ex  arcado,  8.  m.  exarchy,  or  ex 
archate,  the  <^i.uity  of  an  ex- 
arch ;    also  an  exarchate,  the 
country  subject  to  an  exarch. 

BxâiiO,  B.  m.  an  exarch,  :<  lieu- 
tenant, or  vicc-emperor. 

Exasperação,  s.  f.  exasperation, 
provucation,  irritation,  incite- 
ment to  rage. 

Exasperado,  a,  adj.  hardened, 
made  hard.     See  also 

Exasperar,  v.  a.  to  exasperate, 
to  provoke,  to  enrage,  to  rri 
tate,  toanger,  to  makcfuri  us 
—  0   que  exaspera,  an  exaspe- 
ra ter,  a  provoker. 

Kxautoràdo,a,adj.  exa-'ctora^efl, 
put  out  of  office,  or  service. 

Excan'iesc^ncia,  or  Escandeceo- 
oia.     See  EM*andeC(.nria. 

Excandecér.     See  E>candecer. 

Excanderido.     See  Escandecido. 

F.vrarcoráílo,  a,  adj.     See 

Ex'  arceràr,  v.  a.  to  get  one  out 
of  prison,  to  set  at  liberty. 

Exc  d<.^i^t<^,  adj.  that  goes  too 
far,  tijui  passes  the  bounds  of 
fitness. 

Exceder,  v.  a.  to  exceed,  to  go 
Ik  yond»  to  out- go,  to  go  too  far ; 
also  to  excel,  to  surpass. — Ex- 
ceder, to  exceed,  to  bear  the 
greater  p/oportion.    Excederas 
ordens,  to  over-act,  to  act  be- 
yond one's  commission. 
Fxceiçâõ.     See  Excepção. 
Exceituãdo.     See  Exceptuado. 
Rxceittiàr.     See  Exceptuar. 
Excellência,  s.  f.  excellence,  or 
excellency.     See  also  Antono* 
masia.  —  ExcelUncia,     Excel- 
lence, a  title  of  hqnuur. 
Excellânte,    adj«    excellent,  of 
great  virtue,  eminent  in   any 


Excepção,  8.  f.  exception,  ex- 
clusion from  the  things  compre- 
hended in  a  precept  or  position ; 
exclusion  of  any  person  rom  a 
general  law ;  also  an  exception 
against,  or  to. — 0  que  fttz  except 
çací,  exceptor.  Que  nao  tern 
excepção,  exceptless. 

Excepto,  or  Exceituado,  except. 
This  word,  lung  taken  as  a  pre- 
position or  conjunction,  is  origi- 
nally the  participle  passi^^  of 
the  verb  Exceptuar,  or  Excei' 
tunr» 

Rxceptoàdo,  a,  adj.     See 

Exceptuar,  v.  a.  to  except;  also 
to  balk,  to  omit. — A  morie  nao 
exceptua  ninguém,  death    balks 
no  creature. 

Excèrpto,  8.  ra.  excerption,  ex- 
tract, choice. 

Excessivamente,  adv.  excessive-' 
ly,  exceeilinaly. 

Excessivo,  a,  adj.  excessive. 

Excè!»8o.  s.  m.  excess,  more  than 
enough,  immoderation,  super- 
fluity, riot,  debauchery,  intem- 
perance, the  remainder,  what 
is  left.  See  also  Crime,  and 
Delicto. 

Excidio,  8.  m.  See  Ruina,  and 
Destruição. 

Excitação,  s.  f.  excitation. 

Excitado,  a,  adj.     See  Excitar. 

Excitadôr,  s.  m.  Excitadora,  s.  f. 
an  exciter,  one  that  stíra  up 
others. 

Excita  mento,  s.  m.  excitement. 

Excitar,  V.  a.  to  excite,  to  roose, 
to  animate,  to  stir  up,  to  en- 
oourage  ;  also  to  excite,  to  put 
into  motion,  to  raise.—- Exdior 
humagyestao,  to  put  a  question. 
Excitar  huma  sedição ,  to  raise  a^ 
sedition. 

Excitar  {edificar).  See  Edificar, 
Provocar,  and  Estimular. 
Exclamação,  s.  f.  exclamation, 
an  empbatical  utterance,  a  pa- 
thetical  sentence;  also  an  ex- 
clamation, or  vehement  outcry. 
— Que  contem  exclamaçoens,  ex- 
clamatory. 

Exil  mâda,  p.  of  the  preterperf. 
teiiiH;  of 


goo<l  quality.  i Exclamar,  v.  n.  to  exclaim,  to 

Exccllentemênte,  adv.  excellent-;  cry  out  with  vehemence.  Oque 

ly,  ^vell  in  a  hi.?h  degree.  I  exclama,  an  exclaimer. 


Excellêr,  v.  n.  to  excel,  to  out 
KO   in  good  qualities,  to  sur- 
pass. 

1-xcéisamêntc,  adv. 
loftily,  highly. 


haughtily. 


Excelso,  a,  adj.     See  Alto,  andi  ly. 


Excluído,  a,  adj.     See 
Excluir,  v.  a.  to  exclude,  to  de- 
bar. 

Exclusão,  s.  exclusion. 
Exclusivamente,  adv.  exclnsive- 


Sublime. 


.Exclusiva,  s.f.  ^««ExclusaOfc 


ExcentricidÀde.   See  Eccentrici-i Exclusivo,  a,  ac^.  exclusive, 
dade.  | Excluso,  or  Excluído.    See  the 

Excêntrico*    See  Eccéntrico.         verb  Excluir. 
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£xoogítaçá5»  ^.f.  mquiryyeza- 

mi  nation,  search. 
JRxcojitádu,  a,ad>    See 
ExcofcUáryT.  a.  to  excogitate,  to 

invent,  to  ttrike  out  by  think- 

£xcogitaddry  a.  m»  one  who 
searches  or  inquires  aiter  any 
thing. 

Exco^itàvel,  adj.   that  can  be 
search<^d,  or  inquired. 
£xcon]niunL;âd:>,  s.  f.or  Kxcom- 
mnngádo.  s.  m.  a  woman   on 
m  -n  that  is  excommcinicated. 
Exroimnuogáclo,  a,  adj.     See 
Excommunçár,  v.  a.  to  exoom- 
mun^catf,    to   eject  from  the 
coramunion     of    the     visible 
church,    by  an   ecclesiastical 
censure. 

ExcomoDunhád,  s.  f  excommu- 
#  mcatfon. 
£xcoriaçá(},  s.  f.  (amon»  physt- 
cians)  excoriation,  I06S  of  skin. 
Fater  huma  excoriaçno^  to  exco- 
riate, to  flay,  to  strip  off  the 
skin. 

Excrec6ncia,  s,  f.  excrescence, 
or  excrescency. 

Excrennt:ntioio,  a,  ad),  ezcre- 
menti  tfous,  or  excremental  (in 
phy«ic). 

Excrcuiénto,  s.  m.  excrement. 

-  — £arcreifv  nio  de  vendot»  e  on- 

trot  étmimf*et    de    ear  a/conada^ 

fevment»,  or  fewmishing,  the 

duDK  of  deer. 

Excrf^mentôso.    See  Excremen 
ticto 

Excreto,  s.  m.  (in  physic)   the 
matter  that  is  separated  from 
the  animal  substance. 
Excretòrio,  adj.    Anatmn.   ex- 
cretory, having  the  quality  of 
separating  and  ejecting  super 
flnoos  parts. 
Excurçáô,  s.  f  an  invasion,  or 
inroad,  a  fally,  a  walk. 
Execrafkfi,     s.   f.     execration, 
cur^e,  imprecation  of  evil. 
Execr&do,  a,  adj.     See  Execrar. 
Execr&ndo,  a,  adj.    execra  bit', 
hateful,   detestable,  accursed, 
abominable. 
Execrar,  v.  a.  to  execrate,  to 
corse,  ú>  imprecate  ill  upon,  to 
abominate. 

Exccratório  juramento,  execra- 
tion, curse. 

Execrável,  adj.  See  Execrando. 
Kxecoçàõ,  s.  f.  execution,  per- 
formance. —  Homem  de  execU" 
^00,  See  Executivo.  Exeei" 
^ao,  distress,  or  dtstraining  uf 
goods.  Oar  à  erecu^ao,  to  put 
in  execution.  Enter  exeeu^ao. 
See  EzecuUr.  Ter  execução  j 
to  take  effect. 
Executado,  aj  adj.    See 


Ezeentár,  ▼.  a.  to  execute,  or 
put  in  execution,  to  perform, 
to  effect;  alto  to  execute,  to 
punish  capitally  by  authority. 
— Executar,  or  Faxer  exeeuiçaS 
nos  hetts  do  devedor,  to  distrain 
ooe^s  goods  by  an  execution,  to 
sen'e  an  execVition  upon  goods. 
Executar  em  atguem  a  t^a  ira, 
to  vent,  or  wreak  one's  anicer 
upon  one.  Executar  em  algium 
o  golpe,  to  cut  or  slash  one. 
Executar  kum  golpe  de  tetta,  to 
shoot  an  arrow. 

Executivamente,  adv.  in  an  exe 
cutive  manner. — Cobra^  dmdas 
executioamênte,  to  recover  debts 
by  exccotioB. 

Execntivo,  a,  ^dj.  resolute,  stout, 
bold,  courageous,  brisk,  capa- 
ble of  performing  any  thing, 
executive.  — Homem  executtooj 
or  de  execução",  a  man  that  is 
capable  of  performing  any 
things  a  man  fit  for  actton. — 
Executho  ftioleatoj.  See  Vio> 
lento. 

Executora,  s.  f«  Executor,  s.  m. 
an  execttter,  or  executor,  one- 
that  performs  or  executes  any 
thing.-»JSx«c»/ofa  teelamentiira, 
an  executrix,  a  woman  intrust- 
ed to  perform  the  will  of  the 
testator.  Exeattortestamerueiro, 
an  executor,  or  executer,  he 
that  is  intrusted  to  perform  (he 
will  of  a  testator.  Cargo  de  exe^ 
euior  tesLamenteiro,  or  tettamen- 
terra,  executorship. 

Executório,  a, adj.  (in  law);  ex. 
Carla  executória,  a  u  rít  of  execu- 
tion. 

Exèdra,  s.  f  a  by. place,  or  jutty 
building,  with  seats,  either  for 
study  or  discourse.     (Greek.) 

Exempçâo,    s.    f.     exemption. 


que  nao  houoe  exeaiplo,  unprece- 
dented.  Por  exemplo,  tor  ex- 
ample. Por,  or  trazer  htm  «x- 
napi?,  to  instance,  to  give,  or 
offer  an  txample.  Fmer  ex- 
emplo em  alguém,  or  eastt^aito 
para  dar  exemplo,  to  make  one 
a  pubic  example.  Tbiaot  ex- 
eailo  delU,  take  example  by 
him. 

Exêmpto,  a,  «idj.  exempt,  ar 
free  irom. 

Exéquias,  s.  f.  pU  funeral  obse* 
quies,  funeral  pomp,  the  last 
duty  to  the  dead,  and  the 
prayers  for  his  soul,  at  or 
before  his  burial ;  exequies.-— 
Pertencente  áe  exequiae,  funeral, 
exequial. 

Exercer,  v.  a. — Ex.  Exercer  han 
cargo,  to  exercise,  or  bear  an 
office— -JSxeroer  kuma  arte,  ou 
sienàuf  to  exercise,  or  practise 
an  art  or  science. 

Exercicio,  s.  m.  exercise,  labonr 
of  the  body,  labour  considered 
as  conducive  to  the  cure  or 
prevention  of  disease* — fír^r- 
ekio  militar,  the  military  <  xer- 
cise.  Fazer  exercicio,  to  use 
exercise.  Fazer  -exereÒM,  (a 
military  word)  to  practise  all 
motions,  actions,  and  manage- 
ment of  arms,  by  which  a  sol- 
dier is  instructed  in  the  differ- 
ent postures  he  is  to  be  in  under 
arúis,  and  the  different  motions 
he  is  to  make  to  oppose  an  ene- 
my. Exercido  em  compor  obras 
de  engenho,  como  faum  os  estU" 
dantes  nos  colUpos,  ou  eseholas, 
exercises. 

ExercitÀ(lo,-a,  adj.  See  Esterci- 
tar. 

Eíxerciíadòr,  s.  m.  an  exerciser. 

Exercitadôra,  s.  f.  exerciser,  she 


freedom  from  any  thing.  (Lat.)  that  exercises. 

Exemplar,   s.  m.    exemplar,  a  Exercitar,  v.  a.  to  exercise;  to 

[.attern,  an  example  to  be  imi-   instract,  to  train  op. — Exercitai 

tated,  a  copy  of  a  book.  a  sun  crueldade^  to  exert  one's 


Bxempl&r,  adj.  exemplary,  or 
examplary,  such  as  may  de- 
serve to  be  proposed  to  imi- 
tation ;  alto  such  as  may  give 
naming  to  others,  exemplary. 

Exempl&rmênte,  adv.  exempla 
riiy,  in  :>nrh  a  mannar  as  de 
serves  imitation ;  exemplarily, 
in  such  a  manner  as  may  warn 
others. 

Exemplificado,  a,  adj.    See 

Exemplificar,  v.  a.  to  ex  em  pi  i- 

.  fy,  to  illustrate  by  example. 

Exemplificativo,   a^j.  exempli 
fyiug,  illustrating  with  exam- 
ple. 

Exemplo,  s.  m.  example,  pat- 
tern, model,  example,  instance, 

precedent.    Stm  exemplof  ou  da 


cruelty.  Exercitar  hum  cargo, 
ou  huma  arte,  tec.  See  Exercer. 
Exercitar  a  sua  memoria,  to  ex- 
ercise or  practise  one's  memoi*y. 

Exerci t&r-se,  v.  r.  to  exercise, 
to  use  ebcerc  se,  to  labour,  for 
health,  or  for  amusement.  Ex- 
erciturte  nn  caça,  X9  exerci»e 
one*M  self  with  hunting. 

Exército,  s.  m.  annuny. — Vi- 
vftntteito,  Oft  o  que  leva  e  rende 
vioerts  ao  exercito^  a  sutler,  or 
sntteler,  one  that  follows  an 
army  to  sell  victoaisi 

ExhalaçàA,  s.  f.  exhalation. 

Exhalânte,  part  act.  of  Exha- 
làr,  evaporating. 

Exhaládo,  a,  adj.     See 

Exbalkr,  v.  n.  to  eraporate,  ti>. 


E  X  1 


E  X  O 


EXP 


be  exbaled.-~itfa/«rrrt,  on  vaporlBxinantr-se,  v.  r.  to  humble,  to 
jue  exhultf  eximlcmeut)  inattev    abase  one's  self. 


exhaled. 
Kxhalár,  v.  a.  —  Ex.   Exha/ar  tt 

alma.    See  Morrer. 
Exhalár-se,  v.  r.   See  Evaporar. 
Exhauríri  ▼.  a.  to  exhaust,  to 


Existência,  s.  f.  existence,  or  ex 

isiencv. 

Existente,  p.  not.  existent. 
Existido,  p.  of  the  preterperf. 

tense  of 


drain,  to  deprive  by  draniinp,  Existir,  v.  n.  to  exist,  to  be,  to 


to  empty;  uUo  to  dra'«ir  till  no- 
thing is  XetL-^Exhawrir  0  the- 
touro  del  rey,  to  exhftust  the 
king's  treasure.  Cousa  que  nao 
te  pode  exkaurtr,  cxhausttess. 
A  ac^au  da  exhanrir^  exhaustion. 
Exhàusto,  a,  adj.  drawn  out, 
emptied,  exhausted ;  alto  be?- 
garêd,  reduced  to  want. — Rr- 
hantto  de  tangue,  bloodless, 
without  blood.  ExhauAío  de 
^e/tlCj  dispeopled. 


Iiavn  a  being. 

Exist  uro.     See  Abscesso. 

E'xito,  8.  m.  a  going  forth,  or 
going  out,  result,  end. 

Exitàro.    See  Exislún;. 

E'xo,  s.  m .  axle,  or  axle-tree  of 
a  vrheti.'—Cavilha  do  exo  qm 
tustenla  a  roda,  axle-pin.  Cha- 
pa dií  ferro  da  roda  do  exo  para 
que  te  nao"  gaste,  a  clout,  or  iron 
plate  to  keep  an  axle-tree  firooi 
wearing.     Exo  da  etphera,  (in 


Exberdàr,  v*  a.  to  disherit,  toj  geography)  axis,  or  axle-tree, 


cut  off  from   hereditary  suc- 
cession, to  disinherit. 

Exhèdra.     See  Exedra. 

Exhibiçào,  s.  f.   exhibition.  -^ 


Fazer  exhibirao.     See  Exhibir.    hQids  the  scissors  together. 


Exhibido,  a,  adj.     Srs 

Exhibir,  v.'a.  to  exhibit,  to  of- 
fer, or  pro(»ose  in  a  formal  or 
public  manner.— 0  que  exhiàe, 
an  exhibiter.  * 

ExhorUçãõ,  s.  f.  exhortation. 

Exho.  t&do,  a,  adj.  See  Exhortar. 

Eximrtaddr,  s.  m.  Exortadora. 
8.  f.  anexhorter. 

Exhortar,  v.  a.  to  exhort,  to  in 
cite  by  words  to  any  good  ac- 
tion.    ' 

Exhortativo,  or  Exhortaturio,  a, 
aflj.  exhortatory,  tending  to  ex- 
hort. 

ExhamcçóiÕ,  s.  f.  the  act  of  nn- 
burying  a  dead  hndy. 

Exic  o,fi.  m.  rniii,  destruction,  a 
great  misfortune. 

E'xido,  s.  m.  common,  an  open 
ground  equally  used  by  many 
persons. 

Exigência,  s.  f.  exigence,  or  exi- 
gency 

Exigir,  V.  a.  to  claim,  to  exact, 
to  demand,  to  require 

Exigtvel,  adj.  demandable,  that 
may  be  demanded  or  exacted. 

Exiguo,  a,  adj.  little,  small. 
From  the  Latin  ex^tuu. 

Eximido.  See  Exeropto,  and  Ex- 
imir. 

Exímio,  a,  adj.  eximious,   fii- 

mous,  eminent,    conspicuous, 

excellent. 
Eximir,  V.  a.  to  free,  to  deliver, 

to  exempt 
Exinaniç&õ,  s.  f.  (among  physi 

cians)  inanition,  emptiness  of 

body,  want  of  Kilness  in  the 

vessels  of  the  animal. 
Exinanido,  a,  adj.     See 
Exinanir,  v.  a.    See  AoniqciUar. 


a  right  line  going  through  tht 

centre  of  a  sphere.     Exo  do 

mundo,  the  axis  of  the  world*  ' 

C'xo  de  tesouras,  the  rivet  that 


£  xo,  (in  a  moral  sense)  the  very 
point  or  crisis  of  a  matter. 

E'xodo,  s.  m.  Exodus,  or  Exody, 
the  second  book  of  Moses ;  so 
called  because  it  describes  the 
journey  df  the  Israelites  from 
Esrypt..  (Greek.) 

Exonerado,  p.  o(  the  preterj^rf 
tense  of 

Exonerar- se,  v.  r,  to  resign,  sur- 
render, abdicate,  or  give  ovei 
one's  place;  to  free,  rid,  or 
disburthen  one's  self,  to  exone^ 
rate  one's  self; 

Uxophtbahnia,  s.  f.  (in  physic) 
exophthalmy,ora  protuberance 
of  tbe  eye  out  of^  its  natural 
position.  '  (Greek.) 

Exorar,  v.  a.  to  entreat,  to  ask 
very  earnestly. 

Rxorável,  adj.  exorable.    (Ijit.) 

Exorbitância,  s.  f.  exorbitance, 
or  exorbitancy. 

Exorbitante,  adj.  exorbitant*— 
Ser  exorbitante,  to  exorbitate,  to 
deviate,  to  go  out  of  the  track, 
or  road  prescribed. 

ExorcismÀr,  v.  a.  See  Exorcizar. 

Exorciz&do,  a,  adj.    See 

Exorcizar,  v.  a.  to  exorcise,  to 
adjure  by  some  holy  name. 

Exorcismo,  s.  m.  an  exorcism. 

Exorcista,  s.  m.  an  exorcist 
Exordial,  adj.  of,  or  belonging 

to  an  exordium*    See 
Exordiár,  v.  a.  to  make  an  ex 

ordium,  or  preface. 
Exórdio,  s.  m.  exordium,  a  (or 

mal  preface»  the  procmial  part 


Principio, 

Exornaçàõ,  a.  f.  an  exo^naiion. 
Exoraádo,  a,  adj.    Set 


Rxom/ir,  v.  a.     See  Ornar.. 
Exortação.     5re  Exhortaçá5. 
Exortado,  &c.    See  Exhortado, 
&c. 
Exótico,  a,  a<Q.  exotic,  or  exoti- 
ca!, brought   out   of   another 
country;    not  domestic,  dd«l» 
extraordinary. 

Expectação,  s.  f.  expectation.-— 
Desempenhar   «  gxpectaqa^^  to 
answer  one's  expectation.  Con» 
ira  a  expectarão    de  iodot,  con- 
trary to  all  men's  expectatjoo. 
S!realso  Esperança. 
Expectadòr,  s.  m.  special. 
Bxpectatira,  s.  f.  (in  canon  law) 
a  mandate  granted  for  church - 
livings    before    they    kteoomc 
void* 

Expectatório,  a,  adj. — Ex.  JÊcio, 
Of  questão'  expectatoria  ;  so  they 
call  several  acts  or  solemn  dis^ 
putations  in  the  universities. 
Expectável,  adj.     See  Vistoso, 
Bello. 

Expectoração,  s.  f.  expectora- 
tion, the  act   of    discharging 
•  from  the  breast,  the  discharge 
which  is  made  by  coughing. 
Expcctorâr,  v^  a.  to  expectorate, 
to  eject  from  the  breast 
Expectorante,  adj.  (in  physic) 
expectorative,  having  the  qua- 
lity of   promoting  expectora- 
tion. 

Expedição,  s.  f. 'expedition,  dis- 
patch. ErpediçaOf  ou  empre^ 
za  miiitar,  an  expeilition,  ^  mi- 
litary enterpritce.  Expedição , 
exp^itioo,  haste,  activity.  Ho* 
mem  de  expedição  ,  a  man  fit  for 
action.  Oar  expedição',  to  dis- 
patch, hasten,  or  speed.  Com 
expedição ,  exiHíditely,  with 
quickness. 

Expedido,  a,  adj.    See  Expedir. 
Expediéncia,    s.  f.    expedition, 
quickness,  readiness,  speed. — 
Com  boa  expedienàa^  ex^tedite- 
ly,  with  quickness. 
Expediente,  s.  m.  the  royal  and 
supreme  council;  also  au  ex- 
pedient, a  shift,  means  to  an" 
•  end,  which  are  contrived  in  an 
exigence. 

Expedir,  v.  a.  to  dispatch,  hast- 
en, or  speed ;  also  to  dispafch, 
or  send  away  in  haste  ;  also  to 
publish  by  edict,  or  proclama* 
tion. 

Exjiedlr,    (expulsar J,      See  Ex- 
pulsar. 
Expedir-se,  v.  r.  to  get  rid  of,  to 
make  haste,to  disentangle  one^s 
self  from  any  impediment. 


of  a   composition.      See  also  Expeditamente,  adv.  expedite- 


ly,  easily. 
Expedito,  a,   adj.    disengaged, 
freed,  rid  of;  convenient,  casy^ 


EXP 


EXP 


EXP 


apt,  it,  advantageous;  alio 
plain,,  eren,  (speak'iBg  of  a 
road)  expeditious,  quick,  spee- 
dy, swift.  —  Ter  a  Rngoa  bem 
expedUa^^ou  òem  eipèoitada»  See 
EspÍTitaido. 

Expellído,  a,  adj.  expelled. 

Expellir,  V.  a.  to  expel,  to  drive 
out,  to  force  away,  to  reject,  to 
throw  out. 

Expendido,  a,  adj.  expelled.  See 

Expender,  v.  a.  to  weigh,  to  ex- 
mine,  judge,  or  consider. 

Expender  (gastar).    See  Gastar. 

Expensas,  ^.  f.  pi.  the  expences, 
the  costs.     See  Gasto. 

Experiência,  s.  f.  experience, 
practice;^  alto  an  experiment, 
proof,  or  trial.— JFJí/ía  de  expe^ 
riènda,  inexperience.  Que  iem 
folia  de  experieneiOf  inexperi 
eoced,  inexpert.  Por  expert 
enda,  experimentally.      0  gitr 

faz  experieneiPy  an  experiencer, 
or  experimenter. 

Experimentado,  a,  a^.  See  Ex 
pcrimentar. 

Experimental,  adj.  experiment- 
al, formed  by  observation, 
built  upon  experiment. — Philo- 
sophia  experimeniaif  experiment- 
al philosophy.  ^ 

Experimentar,  v.  a.  to  experi 
orient,  to  try,  to  search  out  by 
trial,  to  experience,  to  try  ijilso 
to  know  by  practice,  or  expe 
riencc.. 

Experimento,  s.m.  experience, 
experiment. 

Experto,  a,   adj.    experienced, 
made  iikilful    by    experi enci> 
wise  by  long  practice. 

Expiação,  s.  f.  an  expiation,  an 
atonement. 

Expiado,  a,  aâj.    See 

Expiar,  V.  a.  to  expiate,  to  an- 
nul the  guilt  of  a  crime  by  sub- 
sequent acts  of  piety,  to  atone 
for. — Que  te  nao  pode  expiar^ 
inexpiable. 

Expiatório,  a,  adj.  expiatory. 

Expiládo,  adj.  pillaged,  plunder 
ed,  robbed. 

Expiraç&o,  s.  f.  ^n   physic),  a 
breathing  out.    See  also  Exha 
laçáo. 

Expirado,  a,  adj.     See 

Expirar,  v,  n.  to  die,  to  expire, 
or  breathe  one*8  last.  See  also 
Acabar. 

Kxplanaçiõ.    Sre  Explicação. 

P^xplanãda,  or  Esplanada,  s.  m. 
esplanade  (in  fortifícation).  It 
is  the  same  with  the  glacis  of 
the  counters(;arp  originally; 
but  novi'  it  is  taken  fur  the  emp. 
ty  spac«  between  the  glacis  of  a 

•iXadel^  and  the  first  bouses 


the  town. 

Explanado,  a,  adj.    See 

Explanar,  v.  a.  to  explain,  to 
expound,  to  illustrate.— awe  « 
pode  explanar,  explainable,  ex- 
plicable. 0  que  explana,  an 
explainer  or  expositor,  an  ex- 
plicator. 

Explanadôr,  s.  m.  explainer,  ex- 
positor, interpreter,  commenta- 
tor. 

ExpHcaçáõ,  s.  f.  explication,  ex- 
planation.— Que  contem  a  expli- 
cação, ou  explanação  de  atgu^ 
ma  cousa,  explanatory,  contain* 
ing  explanation. 

Explicado,  a,  adj.  explicated, 
&c.     See  Explicar. 

Explicador,  s.  m.  an  expllcator, 
an  expomider,  an  explainer,  or 
expositor 

Explicadora,  s.  f.  she  that  ex- 
plaineth. 

Explicar,  V.  a.  to  explicate,  to 
explain,  to  expound,  to  clear. 
— Qtte  se  nao  pode  expUcar,  in- 
explicable. 

Explicativo,  adj.  explicative. 


Express&õ,  s.  f.  expression. 

ExpressâryV.  a.  to  express —  Que 
se  pode  exparestar,  expressible, 
that  may  be  utteretl  or  declare . 
ed .  Que  pode  expressar  or  expres» 
sii'o.    See^  Expressivo. 

Expressiva;  s.  f.  expression,  the 
form,  or  cast  of  l^n^aage,  in 
which  any  thoughts  are  utter* 
ed. — See  also  Pronunciaçâo. 

Expressivo,  a,  adj.expretsive.— 
Pur  hum  modo  expreuivo,  ex- 
pressively, in  a  clear  and  re- 
presentative way. '^Capaeidode 
para  representar  alguma  cousa 
por  kum  modo  expressivo,  ex* 
pressiveness,  the  power  of  ex- 
pression. 

Expréiiso,  a,  adj.  express,  plain» 
expressed* 

Expresso,  8.  m.  an  express,  a 
messenger  sent  on  purpose. 

Exprimido,  a,  a^ij.  See 

Exprimir,  v.  a.  to  express,  to 
represent  in  words,  to  exhibit 
by  iaogunge,  to  utter,  to  de- 
clare.-^J?.i^rMu>,  to  press,  to 
squeeze.    See  Espremer. 


Explicitamente,  adv.  explicitly,  Exprobrado,  a,  adj.  See 
plainly,    not    merely  by  infe- Exprobrar,  v.  a.  toexprobrate,to 


rence,  or  implication. 

Explicito,  a,  adj.  explicit,  plain, 
not  merely  implied. 

Explorado,  a,  adj.  See  Explorar. 

Explorador,  s.  m.  an  explorator, 
a  scout,  a  spy,  one  that  goes 
to  recoiknoitre,  or  take  a  view 
of.  (A  military  word). — Per- 
tenctrde  ao explorador,  ou  á  acção 
de  explorar,  exploration,exptore- 
roent 

Explorar,  v.  a.  to  explorate,  to 
search  Out,  to  explore,  to 
scout,  to  reconnoitre. 

Exponente,  s.  m.  (in  mathema- 
tics), an  exponent. 

Ex[^r,  V.  a.  to  expose,  shew,  or 
lay  out.  See  also  Explicar.— 
Rxpor  ao  ar  algwna  onira,  to  ex- 
pose or  set  any  thing  in  the 
air. 

Expôr-se,  t.  r.  to  expose  one's 
self,  to  vento  re. — Exper-se  a 
algum  peri^,  to  expose  one's 
self  to  any  danger.  Homem 
que  se  expõem  a  zombaria,  e  es- 
carneo  de  lodos,  a  man  that 
makes    himself    a     laughing- 


ridiculous  to  every  body. 
Kxposiçáõ,  s.  f.  See  Explicação. 
Expositor,  s.  m.  an  expositor,  ex- 

plainer,    expounder,    interpret 

ter. 
Expósito,  a;  adj,  exposed,  £cc. 

See  Expor. 
Expressado,  a,  adj.  expressed. 


upbraid,  to  impute  openly  with 
blame. — A  acção  de  exprobrar , 
exprobation. 

Exprovinciàl,  s.m.  exprovinci- 
al,  a  monk,  or  friar,  that  has 
been  provincial. 

ExpugnaçáS,  s.  f.  expognation. 

Expugnádo,  a,  adj.  See  Expug^ 
nar. 

fixpugnadôr,  s.  m.  a  conqueror. 

Rxpugnadôra,  s.  f.  she  that  van- 
quisheth.- 

Expugnár,  v.  a.  to  expngn,  t© 
conquer. 

Expngnâvel,  adj.  conquerable. 

Expulsado,  a,  adj.  See  Expulsar. 

Expolsá5,  8.  f.  expulsion. 

Expulsar,  V.  a.  to  expulse,  to 
drive  out,  to  expel,  to  force 
away. — O  que  expulsa,  an  ex- 
pel ler,  one  that  driveth  out. 

Expulsivo,  a,  acl).  (in  physic), 
expulsive. 

Exp6lso,  a,  adj.  expulied,  &c. 
See  Expulsar. 

Expulsôria,  s.  f.— Ex.  Dar  a  ex^ 
puUoria ;  'tee  expulsar. 

Expuitriz,  a,  adj.  (in physic),ex- 


stock,  or  that  makes  himself   cretive,    excretory,  expulsive. 


having  the  power  of  separating 
and  ejecting  superfluous  parts 
or  excrements. — Faculdade  ex- 
pullriz,  expulsive  faculty. 
Expurgação,  or  Emerçáo,  s.  f. 
(in  astronomy),  emersion,  or 
the  coming  of  the  sun  or  moon 
out  of  an   eclipse.— J&.i^rga- 


of  Expressamente,  adv:  expressly.  |  caio  dos  humores,  (in  physic,) 
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EXT 


EXT 


the  expulsion,  or  driving  out 

of  the  humours. 
Expurgado»  a,  adj.  Seõ 
Expurgar,  v.  a.  [among  surge» 

ens],  to  purge  orcleauM*  — Ex 


ipade  less    than    they  rea1I> 

are.  » 

Extenuadôr,  adj.  exteuuaiing. 
Extenuado,  a,  adj.  See 
Extenuar,  v.  a.  to  extenuate,  t(. 


purgar  hum  Uvro,  to  correct  a|  lessen  j  oIao  to  make  lean, 
book,  by  purpng  away  what  h  Exterior,  s.  m.  the  outside,  out- 
lunious  and  pernicious  to  reii-    viard  appearance,  or  show  ola 
gion,  morals,  &c.  a  Ihiuc  or  pt^r^ou 

JExpurgatório,  s.  m.   the  index  Exterior,  adj.  exterior,  outward 


expurgatory,  a  book  set  fuitb 
by  the  pope,  containing  a  cata- 
logue of  those  authois  and  writ> 
ings  which  be  has  thought  fit  to 
censure»  and  forbid  to  be  read. 
— Espurgaiorio,  [in  physic,]  ex 
purgatory,  or  purging  medi 
cine. 

Bxqujsltaméntè,  adv.  exquisi- 
tivcly,  rarely  well,  daintily; 
also  carefully,  diligently. . 

Exquisitissimoy  adj.  superla- 
tive of  liJcquisitOfWhicb  see 

Exqolsito,  a,  adj.  exquisite,  far 


hsíL~^ Obras exierioreSi[in  fort 
fic.'itlon,']  the   outworks    of   i> 
place. 

Exterioridade,  s.  f.  outward  ap- 
pearaoce,  outside  »how. 

Exteriormente,  adv.  exteriorly, 
outwardly. 

Exterminado,  a,  adj.  See  Ex- 
terminar. 

Exterminisdôr,  s.  m.  an  extermi- 
nator. Idem ,  adj. 

Exterminar,  v.  a.  to  exterminate, 
to  root-out,  to  destroy,  to  drivi 
away,  to  abolish,  to  banish 


sousrfat,  excellent,  dainty,  deli-  Exterminio,   s.  m.  destruction, 
ciqus.    See  also  Estntado,  and   desolation,  ruin,  exterminatioc. 


Exacto. 

Exsángue.    See  Exangue. 

ExtÀdo,  p.  of  the  preterperf. 
tense  of 

Extár,  V.  n.  to  remain,  or  be  left. 
Lat.  qua  extan. 

Extasisy  Exthasis,  or  Extasi,  s. 
m.  an  ectasy,  a  rapture,  a 
trance.     Gree^ 

Extático,  a,  adg.  ecstatical,  or 
ecstatic. 

Extemporaneamente,  adv.  sud- 
denly,  without  premeditation, 
«attempore,  extemporily.— /^o/- 
lor  exlemporaneamente^  to  ex- 
temporize, to  speak  extempore. 
Dom  de  foliar  exiemporaaetaheníef 
extemporiness. 

Extemporâneo,  a,  adj.  extempo 
raneoits,  extemporary,  uttered 
or  performed  without  premedi  • 
tation  :  alto  extemporal,  speak- 
ing without  premcKlitation. 

Extender.    iS^  Estender. 

Extend  ido.   Sre  Estendido 

Extensamente,  adv.  largely,  ful- 
ly, amply,  at  laiTje. 

Extensão,  s.  f.  extension,  ;dila 
tation.   See  also  Esprço.^£«- 
ietuaof  an  extent  of  meaning. 
Extensão  sem    limiíet,  extend- 


See  also  Desterro. 


Exterrecêr,  v.  a,  to  put  in  fear, 
to  frighten. 

Exterrecido,  a,  adj.  See  the 
verb  Esterrecér, 

Extinção,  s.  f.  extinction.  See 
Extermínio,  and  Ruina. 

Extincto,  a,  a^).  extinct,  extin- 
guished, put  out.  —  Extincio, 
(esquecido).  See  Esquecido.  Ex' 
tinclo  (mofto).  See  Morto. 
Extincto  (murcho J,  See  Mur- 
cho. Exlincio  (acabado)  See\ 
Acabado. 


extorsoensy  to  extort.     Oquejaa 
f  rnoof ftf ,  an  extorter. 
I'.K.orto  part,  inejrular  of  Ex- 
torquir. 

Exlr.KC'io,  s.  f.  an  extraction,  or 
flrowwu    out. — Fine.'  txtrarcaa 
dn  praia,  do  ouro,    ÍCC.  to   digf 
^  u<  oi  the  ground  silver,  gold, 
Ic.       Kxtrccçrrj,    exportation. 
Fiizer  ejírarçaÕ,   [in    thai  way 
o.  trafTjcl  t^ó  export»  to  carry 
out  of  a  country.     Extracção » 
de  mercancias  f    ex  pot  tation     of 
coil) mod. tics.     Fazenda  que  leve 
exlract^iu: ,   export,   c<'immodity 
canitd  wit  in  traffick.     O  que 
faz    eatrnc^ao"    de    mercancias^ 
an  exporter.      Exlracçaõ,  ex- 
traction,   derivation  from    aa 
original  ;  lineage,  descent. 
Extracto,  s.  ui. extract,  the  sub- 
stance extra  cted,the  chief  parts 
drawn  from  ar\  \  hing  [in  che- 
mistry.]— Fr.-r^to  dos  veneta^ 
veJSt  the  cn  .  i  j  c  t  of  vegetables. 
— Eitracify    xtract,  the  chief 
I  heads  <^lr:iwD  from  a  book  ;   an 


Extenso.    See  Extend  ido. — Por 
exttnso,  all  ai  length,  at  large  y 
as,  escrever  o  seu  nome  por  ex 
tenso,  to  write  one's  name  at 
large. 

Exienuaçàõ,  t.  f.  [in  physic] 
extenuation,  a  leanness  of  the 
whole  body. 

Extenuayao,  [in  rhetoric,]  ex 


Extinguido,  a,  adj.  See 

Extinguir,  v.  a.  to  extinguish,  to 
put  out,  ■  to  quench  ;  aUo  to 
suppress,  to  destroy.— £x/in- 
gíàr  (dissipar).  See  Dissipar. 
Extinguir y  to  abolish,  to  annul. 
Extinga  hwrna  leut  to  abolish, 
to  repeal  a  law.    Extvtguir  hum 

jurOf  to  pay  the  principal  and 
interest  of  a  sum. 

£xtingujr-se,  v.  r.  to  vanish,  to 
pass  away,  to  be  lost. 

Extinto.    See  Extincto. 

Extirpação,  s.  f.  extirpation, 
eradication,  destruction. 

Extirp&do,  a,  adj.  See  Extirpar. 

Extirpador,  s.  ra.  an  extirpator, 
one  who  roots  out,  a  de»troycr. 

Extirpar,  v.  a.  to  extirpate,  to 
root  out,  to  eradicate.  [Both 
in  the  proper  and  figurative 
sense.] 

Extorquido,  part,  of 

Extorquir,  v.  a.  to  extort,  to 
draw  by  force,  to  force  away, 
U.'  wrest,  to  wring  from  one. 


abstract,  an  epitome. 
Extrahido,  a,  a.!j.    See 
Ex'trahii ,  v.a.  'otxiract,  to  draw 
out  of  »iomething;   to  extract, 
to  diaw  by  cheuiical  operation; 
to  extract,  to  select,  and'  ab- 
stract from  a  larger  treatise. 
Extrajudicial,  adj.  extrajudicial, 
out  of  the  regular  course  of 
legal  procedure. 

Extrajudicialmente-,  adv.  extra- 
judicially, in  a  manner  diffe- 
rent from  the  ordinary  course 


of  legal  procedure. 

Extramural,  adj.  that  is  without 
the  wails. 

Extramuros,  adv.  without  the 
wails. 

Extrâneo,  a,  adj.  extraneous. 

Extianumerâl,  adj.  supernume- 
rary. 

Extraordinariamente,  adv.  ex- 
traordinarily. 

Extraordinário,  a,  nâj,  extra- 
ord'nary,  different  from  com- 
mon order,  not  ordinary  ;  also 
extraordinary,  different  from 
the  common  course  of  law.— 
ExtraoriUnario,  extraordinary, 
eminent,remarkable,  more  than 
cooimon*  Embaixador  extraoT" 
dinariOf  an  embassador  extra- 
ordinary. Gastos  extraordiná- 
rios, extraordinaries,  or  extra- 
ordinary cxpcnces. 

Extralémpora,  adv.   extra  lem- 

poroy  a  licence  from  the  pope 
to  take  holy  orders  at   any 

time. 

Extravagância,    s.   f.   extrava- 


__  to  gain  by  violence  or  oppres-i 

tenuation,  or  a  figure  where-j  sion.  I  gancy,  extravagance,  extrava- 

by  things  are  diminished  aud'Extors&Oy  8»f.  extortion.  ^Fasfft  gantuess.— Dtwr  extraoaganci^ 


EXT 


EXT 
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cv»     See  DcspropoAitar» 
KxtraTagaocíâr,    ▼.  o.    to  live 
e-xtravagaotly,  or  ip  an  eactra- 
▼agant  maaner. 
£xtravag&ntè,  adj.  extraragant, 
roving  beyond  just  limits  or 
prescribed  methods  ;  aUo  sin- 
gular, particular,  very  rare.— 
Z^etemhorgãtbr   exiraoagmte, 
supernumerary  desembargador. 
Set  Desembargador. 
£ztravagftiite»  s.  m.  &  f.  an  ex 
travmganty  one  who  is  confined 
in  no  general  rale  or  definition. 
Exfracagaitie  not  gattes,  a  waste- 
fiily   prodigal,  or  extra?agant 
noao. 
Extravagante,  s.  f.  the  singular 

of  Extravagantes ;  which  tee 
Extravagantemente,  adv.  extra- 
vagantly, in  an  extravagant 
manner. 
ExtravagAntes,  Decretal  Epis- 
tles published  after  the  Clemen- 
tines, by  Pope  John  XXII.  and 
other  popes,  added  to  the  ca- 
non-law ; .  so  called,  because 
they  were  not  ranged  in  any 
order  in  the  body  of  the  com- 
mon-law i  aho  certain  consti- 
tacions  and  ordinances  of  prin- 
ces not  contained  in  the  body 
of  the  civil-law. 

Estravas&do,  a,  adj.  (among  phy- 
«cians),  eztravasated,  forced 
ont  of  its  proper  vessels. 
Extravasfcr-se,  v.  n.  med.  to 
come  ont  of  its  proper  ves- 
•ds. 

Kstraveaàdo,  a.  adj.  in  (physic,) 
extravenate,  let  oat  of  the 
veins. 

Extraviado,  part,  of 
Estraviâr,  v.  a.  to  pot  out  of 
the  way,  to  lead  astray.  Ex* 
traoiar^e,  y.  recipr.  to  get 
ont  of  one's  way,  to  lose  one's 
way,  to  wander,  to  straggle, 
to  go  from  one's  subject. 
Extraviados,  s.  m.  pi.  milit. 
those  who  are  misbed,  mis- 
sing. 

Extravio,  s.  m.  strajring,  wan 
tiering,  or   going  out  of  the 
way,  embezzlement,  purloin- 
ing. 

Extrem&daménte,or  Kfitremada- 
mente,  adv.  eztremety,  in  the 
ntmost  degree.    See  also   Bx 


Extreraadnra,  g.  f.    See  Estre- 

madura. 
ExtremaunçàS,   s.    f.    extreme 

nnction,  a  «tolemn  anointing  of 


ttose  of  Exoberar* 
ExuberAncia,  s.  f.  exuberance» 
or  superabundance.    Com  exa- 
berancm,  exuberantly, 
a   sick  person  at  the  point  oflBxuberânte,    p.  a.   exoberant, 


death  ;  which  is  one  of  the  se- 
ven sacraments  in  the  Romish 
chnreh.  . 

Extremidade,  s.  f.  extremity,  the 
utmost  parts,  the  parts  most  re- 
mote from  the  middle ;  extre- 
mity, extreme  necessity  or  dis- 
tress. 

Extremo,  or  Estremo,  s.  m.  the 
first  or  last  indivisible  part  of 
any  quantity.  See  also  Extre- 
midade.—^jriremof,  extremi- 
ties, the  points  iti  the  utmost 
degree  of  oppositioq,  or  at  the 
utmost  distance  from  each 
other.  Extremo,  (in  a  moral 
sense,)  extreme,  excesa,  extra 
vagantness.  FUgir  doe  exlre» 
mot,  to  avoid  extremes.  Pat 
tor  de  hum  a  outro  extremo,  to 
.pass  from  one  extreme  to  ano- 
ther. Dor  em  extremof,  to  ex- 
travagate,  to  wander  out  of  li- 
mits^ to  run  upon  extremes. 
Etta  kt  hum  extremo  de  fenmh 
tura,  she  is  au  extraordinary 
beanty.  Neiie  extremo  dt 
teria,  in  this  sad  and  extreme 
misery.  Faaer  exitemot  por  al 
guma  eouta,  to  have  a  strong 
passion,  or  desire  for  a  thing,  to 
endeavour  what  one  can  to  get 
it.  Fkxer  extremot  de  tenti- 
meuto,  to  be  thoroughly  sensi- 

,  ble  of  grief.  Extremot  de  msor, 
dotage,  excessive  fondness.  Com 
extremot  de  amor,  doatiogly, 
fondly.  O  ^  ffz  extremot 
de  amor,  a  doater,  a  man 
fondly,  weakly,  and  excessive- 
ly in  love.  Extremo,  a  great 
bead,   a  pater.      Ein  extremal 


more  than  mifficient. 
Exuberftr,  v.  n.  to  exuberate,  to 

superabound. 
ExulÃr,  V.  n.  to  be  banished,  to 

live  in  exile.     Lat,  Exidare, 
Exoloeraçàõ,  a.  t  (in  physic), 

ex  ulceration. 
Exnlcerádo,  9^,  m^.  See 
Exulcerár,  v.  a.  to  exulcerate,  to 

make  sore  with  an  nicer. 
Exulcerativo,  a,  adj.  exulcera- 

tory. 
Exuitaçâõ,  8,  f .  exultation,  joy, 

rapturous  delight. 
Exultar,  v.  n.  to  «knit,  to  leap 

and  skip  for  joy.     Lat.  Exul- 

tore,  ' 
Eychám,  or  Bicham.    See  Dew* 

penseyio. 


extremadamente,  to  be  desperate- 


upoo  one,  to  be  extremely  fond 
of  him. 

Extrem&do,  a,  ac)).  extreme, 
greatest,  of  the  highest  degree, 
most  perfect,  consoromate, 
complete. 


F. 


Fs.  m.  the  sixth  letter  of  the 
J  Portuguese  alphabet,and  by 
some  reckoned  a  mute,by  others 
a  semi*vowel.  Suetonius  says 
that  the  emperor  Claudius  In- 
vented this  letter,  with  other 
two;  and  that  this  had  the 
force  of  V.  consonant 
F,  among  the  latins,  was  a  nu- 
meral letter  worth  fbrcy,  ac- 
cording to  this  verse : 

Sexta  qualerdenot  gerit  qua!  d&- 
tat  ab  dpha. 


extremo. 


or  em  todo    o 

Snmmamente.  Por  extremo, 
intemperatety,  immoderately, 
without  measure  or  moderation. 
Extremo,  (in  the  province  of 
Alentejo,)  a  limitaneoos  fur- 
row, that  serves  to.  divide 
one  piece  of  ground  fVxMn  ano- 
ther.— 

Extremo,  á,  a4i«  See  Ultimo.—^ 
Extrema  neeeúidade,  extreme 
necessity,  or  distress. 


But  when  it  was  marked  with  a 
I  tittle  on  the  top^  then  it  stood 


oellentemente.  —  Amar  alguém  Extremosamente,  adv.  earnestly. 


vehemently. 


ly  in   love  with  one,  to  dote  Extreme,  a,  adj.    See  Exces 


sivo,  and  Extremadow  Amor 
extremoto,  consummate  love 

Extrinseco,  a,  adj.  extrinsical, 
or  extrinsic,  external,  not  in- 
trinsic. See  also  foterior. 

Exuberádo^  p.  of  tbepreterperf. 


See  for  forty  thousand. 

P,  FA  one  of  the  notes  in  musio 
called  fa. 

FabordiS,  s.  m.  a  kind  of  grave 
music.  From  the  French  }in(x- 
bourdon. 

Fabrica,  s.  f.  fabric,  building, 
an  edifice,  fhime,  structure,  fo- 
brication.— ^6rica  da  igrtja, 
ou  renda  para  ot  reparot  deOo, 
fabric-lands,  the  revenue  of  a 
church  for  the  repairs  and 
maintenance  of  it  FaMea, 
manufiscture,  a  workhouse.  Fa- 
brica de  tedat,  a  manufacture  of 
sillcs.  Fabrica  fartffiào)  See 
Artificio,  and  Lavor.  Fabricai, 
(in  a  moral  sense.)  See  Ideas. 
and  Desenhos.  Fcitrica  dt  iouea, 
pottery,  or  manufacture  of 
earthen»ware.    Fabrka  de  Jbl- 


F  A  C 


F  A  C 


F  A  C 


hat  at  cobrt^  oopper-mill.    Fff-I  ^^Baea  d^fimoe.    St9  A|romia.|Ftrèta,  s.  f.  a  facet,  a  small  snr- 

hriçaàe  ^a]úe/,  paper  mill.    FaA  Fata  de  mesa,    a   table-kaifeJ  fiica,  a  superficies  «otiotoaeve- 

òrka  de  pólvora,    gem. powder  Foca  de  eamkeiro,  a  butcher 't^   ral  angles.— -Diemian/e  comjaee^ 

~'  '  chopping-kntfe.    Faeadt  fopa 


mil] .  Fabrica  de  okrat  de  bronze^ 
brass  works.  Fabrka  de  Jhçaõ 
de  seda,  silk-mill*  Fabrica  de 
Meiatf  Hosiery  or  stockipg- 
manufacture. 

Fabricado,  a,  adj.  made.  &c. 
See  tbe*Terb  Fabricar. 

Fabricadôr,  s.  m.  a  battder,  a  fa- 
shioner, a  maker.«--r^Arfea(ior 
do  mundo,  God,  tlie  universal 
maker. 

Fabricftnte,  s.  a  manufacturer, 
a  workman,  an  artificer ;  but 
more  particularly  the  director 
in  a  manufacture,  or  work- 
house. 

Fabric&r,  v.  a.  to  build,  to  frame, 
to  manufacture,  to  form  by 
workmanship.  — /â&rvcar  hum 
naoio,  to  build  a  ship.  Fabri' 
ear  moeda,  lo  coin,  or  mint  mo- 
ney. Fabricar  pano,  to  make 
cloth. 

Fabricár-se,  V.  r.  Ex.  Not  not  fa» 
bricamos  a  not  mesmos  at  nossas 
disgrajçoi,  we  are  the  cause  of 
our  own  misfortunes. 

FabrSoo,  s.  nK  tillage,  husband- 
ry, the  art  or  practice  of 
ploughing,  culture,  maoufaC" 
lure. 

Fabril,  ac[3«  mechanic,  or  mc- 
abanical,  servile,or  mean  occu- 
pation, t 

Fabriquèiro,  s.  m.  lie  who  re- 
ceives the  fabrio'  lands.  See 
Fabrica  da  igr^ 

Fabula,  s.  f.  fable,  apofoiçtte; 
also  a  fiction  in  general !-— O 
fue  inventa,  ou  escreve  fnbulat, 
a  fabler,  or  fabulist.  Fabulas 
de  jEtopo,  iEsop's  fables.    Fa- 


bula, ou  coalo  hora  dherlir, 
tale  or  story. .  0  que  coniafabU" 
las,  a  fabulator^  a  teller  of  fa- 
bles or  stories.  Historia  das  fa- 
hulas,  mythology.  Ser  a  fabu- 
la do  mundo,  to  be  the  common 
talk. 

Fabulaçáô,  s.  m.  the  same  as  fa- 
bula. 

Fabulado,  a,  adj.  See 

Fabular,  v.  a.  to  fable,  to  feign 
to  write  not  truth  but  fiction. 
See  aldo  Fingir. 

FabuUsta,  s.  m.  fabulist,  a  wri- 
ter of  fables, 

Fabnlisádo^  adj.  reduced  into  a 
fable. 

Fabulósamênte,  adv.  fabulously. 

Fabuloso,  a,  adj.  fabulous, feign- 
ed, full  of  fables  or  invented 
tales. 

Faca,  s.  f.  a  knife ;  also  a  young 
marc  -,  also  a  nag,  a  Kttle  horse. 


teiro,  (futrin^teparaorrunkaros 
sapatoe,  a  shoe-maker's  paring 
knife.  Faca  de  mato,  a  hanger, 
a  wood  knife.  Faca  de  fogo, 
(among  frrriers,)oauting-iron,a 
iarrier's,roo  to  cauterize  or  scar, 
the  parts  of  a  horse  which  re- 
quire bumJog.  Homem  deface 
e  calháo,  (a  vulgar  eapressiort,) 
a  man  fit  for  any  bus'ness. 
Fiea  de  cabo  de  peio,  Dutch 
knife.  Faca  de  triadusr,  a 
carving  knife. 

Fac&da,   s.  f.  a  thrust  with  a 
knife»  a  stab. 

Faealhâõ,  s.  m.  a  great  knife. 
Façanha,  s.  f.  an  exploit,  a  great 
action,  a  feat;  from /azer-» 
Fá^anka,  (ironically,)  silly  do- 
ings. Fa^anka,  a  debated 
question. 

Façanhêiro.      See  Vaidoso,  and 
Patarata. 

Façanhoso,  a,  aiilj.  famous,  that 
performs  great  exploits.— J^m- 
^r^aa  façathosa,  a  great  enter- 
prize*      Façanhoso  t  exceeding 
great,  vast,  huge,  enormous. 
Pacao,  s.  m.  a  large  koife. 
Faecal,  s.  f.  faction,  cabal,  par- 
ty ;  a  militaiy  enterprise. 
Faccionàrio,   s.  m.  ikctionary, 
a  party -man. 

Face,  s.  f.  face ;  also  the  cheek, 
the  ball  of  the  chetk.-^P,  no 
face  e  nos  olhos  ie  la  a  letra  do 
coração ;  we  say. 
In    the  forehead,   and  in  the 
eye. 
The  lecture  of  the  mind  does  lie. 
Dizer  em  face,  to  tell  to  one's 
face,  or  befoie^is  lace.    Face, 
fnce^  surface,  or  superficies; 
also  sight,  or  view. — ji^  primei- 
ra face,  at  first  si^ht,  or  view. 
Face,  the  front,  or  fore  part  of 
any  thing.      Face  do  ed{fiào, 
front,  fore-front  or  facing.  Face 
dos  negoàos,  face,  state,  or  cou 
dition  of  afiairs.    AqwUe  Mgo- 
00  tern  duos  fates,  that  business 
has  two  faces.    Face,  (in  forti- 
fication,) front,  the  face  of  a 
work.      Heceber-ee  em  face  da 
igreja,  to  marry  in  public. 
Facécia,  s.  f.  merry  conceit,  ot 
humour,  facetiousnes«.«»-Face- 
cia  picante,  jeer,  jest,  banter. 
Faceira,    s.  f.    Ex.   Faceira  de- 
boys,  the  flesh  that  covers  the 
cheek-bones  of  an  ox. 
Facéiia,  s.  tn.  See  Patarata,  and 
Vaidade. 
Facesinba,  s.  f,  a  small  faca 


ias,  or  facetido,  a  diamond  cut 
facet  wise. 

Facetado,  a,  adj.  cut  with  facets 
or  facet  wise. 

Facétaiuênte,  adv.  facetiously, 
gaily,  cheerfully,  wiuily,  mer- 
rily. 

Faceto,  a,  a^).  facetious,  gay, 
cheerful,  merry,  witty. 
Facha,  s.  f.  a  torch,  a  taper, 
light,  a  flambeau.-^i^àdkB  de 
armas,  battle-axe. 
Fachada,  s.ro.  front,  fore  front, 
a  portal,  or  frontispiece ;  a/se 
a  blow,  or  cut  with  a  battle 
axe. 

Fach&da,  s.  m.  a  follower  of  tba 
mode,  a  fop,  a  coxcomb. 
Facho,  s.  m.  a  faggot  or  bundle 
of  biush  wood,  kindled  upon 
a  high   place  by  the  sea,  as 
a  signal    for   the  people*     to 
take  arms;    also   two    stakes 
set  a-crot>s  and  pitched  upon 
a  watch-tower,  to  hang  lights 
as  a  token    of   the  enemy's 
approach,  or  coming  nigh  to. 
FacLina,    s.  f.  milit.   Fascine; 
faggots  to  make  parapets. 
Fachinâr,  v.  a.  to  fortify  with 
fascines,  or  faggots.  (Milit.) 
Fácil,  acÚ*  ^<^t  facil,  or  facile, 
not  difficult,  perfbrmable,or  at- 
tainable with  little  labour ;  aien 
facile,  easy  of  access,  or  con- 
verse, not  haughty. — Estilo  fa^ 
cil,  an  easy,    or    clear  style. 
Facil,  (amonjr  physicians),  re- 
laxed, loosened. 

Facilid&de,  s.  f.  facility,  easiness 
to  be  performed,  freedom  from 
difi)culty.— Ffld//dln<ir    da    las, 
diffusiveness  of  lighL    FaeHi' 
dade,  too  much  familiarity. 
Facilitado,  a.  a(Q.  See. 
Facilitar,  v.  a.  to  facilitate,  to 
make  easy,  to  free  from  dif- 
ficulty.— Facilitar  ot  wares,   to 
facilitate  navigation. 
Facil  issimo,   adj.    superl.   very 
easy. 

Facillsslmamente,  adv.  very  ea- 
sily, with  the  greatest  fiaici- 
lity. 

Facilitiir-se,  v.  r.  to  grow  easy  of 
access,  or  converse. — FétcUitar- 
se  com  algttem,  to  grow  fami* 
liar  with  one. 

Facilmente,  adv.  easily,  without 
difTicntty. 

Facinoroso,    a,    odj.    criminal, 
enormous,  wicked,  vicious,  vil- 
lainous, facinorous. 
Factível,  adj.  that  can  be  made , 
or  done. 


^ 
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Facâula.    See  Façouda  jFag6tc,  i-  m.  a  miuical  wind*i  Ftaeao,  faucon,  a  piece  of  ord- 

FÃcto,  s.  m.  a  fact,  a  thing  done.!  instruroeot,   called  baiisoon.    (  nance ;  aUo  tbe  inferior  partof 
Uefacto^  adv.  in  effcHjt,  rralIy.lFoguêiro,  a,  adj.  fawning  upon, 


-—^ipeo  JaclOf  immediately,  at 
once,  ipso  fiieto.  Facio  (sue- 
cesto,)    See  Snccesso. 

Fact&ra,  8.  f.  invoice;  a  cata- 
logue of  goods.  (Commercial.) 

TaçSido,  a,  a<\j.  brtiad  fiiced. 

Faculdade,  i.  f.  faculty,  leave, 
the  power  of  doing  any  thing. 
^(Kuldadet  da  oima,  the  facul- 
ties or  powers  of  tbe  so n I .  Fa- 
culdatky  (in  pbysiic)  faculty, 
power,  or  ability  to  peiform  any 
action  natural,  vital,  and  ani- 
mal. Facuídadee^  wealth,  ior- 
tnne,  goods,  estate.  Façul» 
dadg,  a  science.  FtKuUlatky 
the  whole  body  of  professors^ 
or  public  readers  in  an  univer- 
sity; the  faculty. 

Facultativo,  adj.  Ex.  Termos 
Jaeulíaíhos,  technical  terms. 

Facultô<so,  a,  adj.  Sec  Rico. 

FacAndJa,  s.  f.  eloquence.     * 

Fac&ndo,  a,  adj.  eloquent,  f» 
cund. 

Fàd9f  s.  f.  so  the  writers  of  ro* 
mances  call  enchanted  nymphs, 
or  women  whom  they  feii;n  to 
be  able  to  tell  what  is  appointed 
by  fate ;  so  they  also  call  the 
Parce,  or  Fates,  which  the  po- 


âattering.    See  also  Meigo. 
Faia.    See  Faya. 
Faiança,  s.  f.  delft  ware. 
Faim,  s.  m.  (an  ancient  word). 

See  t^padim. ' 
Faina,  i,  f.  tbe  shout,  or  noise 

which    mariners    make  when 

they    encourage    each    other. 

Our  sailors  cry,  Ho-up  ! 
Fasiúõ,  8.  ro.  pheasant,  a  sort  of 

bird  well  known  to  sportsmen 

— Cortar  hum  faitoo    (in   car- 
ding») to  cut  up  a  pheasant 
Pa  isca,  8.  f.  a  spark  of  fire,  a 

sparkle,  a  nill ;  a  remnant,  or 

reliqne,  (metaph.) 
FasidLr,  v.  n.  to  spark,  to  emit 

particles  of   fire,   to  sparkle. 
Falxa.    See  Faxa. 
F41a.     See  Falla. 
Fáiaca,  s.  f.  bastiòade,  or  basti 

nado,  a  sort  of  punishment  in 

fliuted  by  the  Algerines  upon 

the  Christians,  which  consists 

in   beating  the  soles  of   the 

feet. — Darfalaea^  to  bastinade,  Faldittório,  s.  ro.  a  faldistory,  a 


or  bastinado,  to  beat  the  soles 
o^tbe  feet. 


Falàcha,  or  Falaxa,  s.  t  (in  theFáldra,    s.  f.    the  skirt    of   a 


province  of  Minho)  a  sort  of 
cake  made  of  chesnut^ 


ets  feign  have  the  disposal  of  Falado,  f  C  Failado. 

human  life. — iVar/<uiaf,  (a  vnl- Falange.  >  See  <  Phalange. 

gar  expression,)     See  Trabal-  Falar.     3  ( Fallar. 

boa.  Falbalâs^  s.  m.  a  furbelow,  a 

Fadado,  a.  adj.  fated,  doomed, 

decrt«d  by  fhte.    See  also  Fa- 
tal.— Pera  fatiada,  fairy  stone. 

It  is  found  in  gravel-pits ;  being 

of  an  hemispherical  figure,  and 

having  five  double  lines  arising 

from  the  centre  of  its  basis, 

which  meet  in  the  pole.   Fada- 
do, endued  with  any  quality  by 

late.  FmdadOf  invested  with  the 

power  of  fatal  determination. 

See  also 
Fadar,  v.  to  tell  fortunes,    to 

tell  what  is  appointed  by  des- 

àiny  or  fate. 

Fadário,  s.  m.  fatality,  or  ten- 
dency to  some  actions,  which 

the  fiitalists  (bolishly  main^in 

to  happen  by  invincible  nece»- 

sity^  fata  or  destiny.— Fa/ot/o, 

a  had  habit  or  irregular  sort  of 

life. 
Fadiga,  s.  f.  carking  care,  trou- 

hie,  anguish  of  mind.   &e  also 

Trabalho. 
Fadíg&do.      See  Fatigado. 
Fadigar.    See  Fatigar. 
Fado,  8.  m.  fate,  destiny. 
FaetáS,  s.  m.  Phaeton,  the  son 

of  Phcebas  and  Clymené. 


the  taUutmoTf  cut-water.    See 
Talharoar. 

Falcàto,  a,  adj.  fíjfèatèd,  ex. 
— Carro  falcaio^  the  ancient 
chariots,  with  scythes  sticking 
out  on  both  sides,  which  they 
used  to  drive  among  the  ene- 
mies, to  break  their  ranks,  and 
cnt  down  men. 

Falcat&ra,  s.  f.  (a  vulgar  word,)  ' 
a    cheat,  sbam,    knavery,    a 
trick. 

Falcatruar,  r.  a.  to  cheat,  to 
play  tricks. 

Falcoáda,  s.  f.  the  shooting  off 
a  piece  of  ordnance  called  a . 
faucon. 

Falcoéiro»  a.  ro.  falconer.— FoA- 
ooeiro,  or  cavador  de  volatdra, 
he  that  catches  birds  by 
means  of  a  hawk,  one  that 
hawks.  ' 

Falconet!*,    s.  m.  faucooet,    a 

great  gun,  about  six  feet  and  a 
half  long. 

Fáida.    &)í  Fralda. 


great  chair,  or  the  bishop's  seat 
within  the  chancel. 


mountain,  see  also  Fralda. 
Faldrèiro,  or  caehorrin/to  fa/drei- 
ro,  a  lap-dog,  a  little  dog  fond- 
led by  ladies  in  tbe  lap. 
Faldrilha,  s.  f .  a  sort  of  hoop- 
petticoat, 
flounce,  a  fringe,  or  lace,  about!  Falecer.    See  Fallecer. 
a  woman's  gown.     From  the  Falecido,   &c.     Sef   Fallecldo, 


French  falbala. — Ornada    com 

fttWnlat,  forbelowed,  flounced. 

Omar  Com  faibalas,  to  furbelow, 

to  flounce. 

Fàlca,  s.  f.  a  square  piece  of  tim- 
ber cut  with  the  axe,  from  the 
main  ti-unk  of  a  tree,  fit  to  bo 
sawed. 

Falcádo.     See  Falcato. 

Falcàõ,  8.  m.  a  hawk,  a  falcon. 
— Foicem  mansOf  a  reclaimed 
hawk.  Falcão  broco,  que  caça, 
antes  de  ser  apanhado,  a  íiaggard, 
a  wild  hawk.  Faclaõ  de  dous 
annos,  a  hawk  of  the  first  coat. 
Falcão  maeho^  a  tassel,  or  tassel- 
hawk.  Fiilcati  que  esta  com 
a  msta  tapaéi,  an  ensceled 
hawk.  Bando  de  fakoens,  a 
cast,  or  set  of  hawks.  Lugar, 
ou  sorte  de  gayola  donde  se  tem  ot 
falcoens  qwmdo  imufaõ  as  pen* 
nas,  a  hawk*mew,  a  coop  foi 
hawks.  Novelinho,  de  Unhoy  ou 
algodàã  para  purgar  o  falcão , 
casting,  a  pellet  of  canvas,  or 
cotton,  to  purge  a  hawk.  Fur- 
gat  ofaicad,  to  enseam  a  hawk 


&c. 

Falèmo,  s.  m.  muscadine,  a  rich 
sort  of  wine ;  060  a  mountain  of 
Campania,  near  the  Tuâcan 
sea. 

Falha,  8.  f.  a  crack,  a  fissure,  a 
flaw  ;  a  spot,  a  foult,  a  blot,  a 
blemish,  both  in  the  natural 
and  moral  sense. —«FaiKa,  (in 
the  Brazils,)  a  stop,  stay,  or 
delay  in  a  journey. 

Falhado,  a,  adj.    See 

Falhar,  v.  n.  (at  the  garoe  of 
draughts,)  to  roiss  the  point,  as 
when  one  throws  a  doublet 
when  he  wants  a  tray-point, 
quater  point,  &c.*-FaMar,  to 
mistake,  to  be  disappointed. 
Falhar,  (among  gold  or  silver 
smiths,)  to  decrease  in  weight. 

.to  fail,  not  to  perform^"  to 
miss. 

Falido,  8.  ro.  a  bankrupt. 

Falfdu,  a,  adj.— Ex.  Mercador 
fididOf  a  broken  merchant. — 
Falido  f pobre.)     See  Pobre. 

Falfja,  8.  f.  a  weapon  formerTy 
used  in  war. 


FAN 


FAR 


FAR 


idem  ID  the  East  Indies,  it 
iBcaiis  carat,  but  only  when 
speaking  of  diamoods  and 
other  gems. 

Fanar,  v.  a.  to  circnmcisc ;  also 
to  cheat  one  of  hU  money. 

,  Fanático,  a,  adj.  fanatic. 

Fanatismo,  s.  m.  fanaticism, 
enth^isiasm,  religious  pbrensy. 

Fancaria.     Sec  Fanqueira. 

Fonchaõ,  s.  m.  a  poltroon,  a 
wretch,  whose  predominant 
passion  is  fear. 

Fanchonice,  s.  f.  cowardice,  pu- 
sillanimity, timidity. 

Faneca,  s.  f.  a  sort  of  sea-  fiiih. 

Faneco,  or  Judeo  faneco ,  a  cir- 
cumcised Jew. 

Fanéga,  s.  f.  a  corn-measure 
containing  four  alqueira.  See 
Alqueire. 

Fanfarras,  s.  m.  a  fanfaron,  a 
hector,  a  braggadocio,  a  swag 
gerer,   buliy;    also  a  fop,    a 
coxcomb. 

Fanfiirrice,  $.  f.  swaggering,  os- 
tentation, rhodomontadoy  brag- 
ging, boasting  ;  also  foppery. 

Fanfàrria.  See  Fanfarrão,  and 
Fanfarrice. 

Fánga,  s.  f.    See  Fancga. 

Fangapéna,  s.  f.  (among  the  wild 
people  of  Maranhão),  a  sort  of 
Partasana ;  which  see. 

Fanbdio,  s.  m.  fanhosa,  s.  f.  a 
siiuffler,onethat  speaks  through 
the  nose. 

Fanicos,  s.  m.  pi.  (a  ludicrous 
word)y  small  pieces  or  bits. 

Fano,  s.  m.  a  temple.  (Lat./a. 
num.)  > 

Fanqueria,  or  fancaria,  s.  f.  a 
place  in  Lisbon  where  they  sell 
Indian  and  foreign  commodi- 
ties. Ohra  de  fanqueria f  or/«/i- 
cftria,  any  thing  that  is  badly 
made ;  it  is  said  of  ready  made 
clothes,  ftirniture,'  &c.  made 
without  solidity,  and  badly  fi 
nished. 

Fanqueiro,  s.  m.  he  who  sells  In 
dian  or  foreign    commodities 
made  of  cotton  and  Aaz. 

Fantasia,  or  Fantazia,  s.  f.  fan 
tasy,  fancy,  imagination,  mag- 
got, frolic,  caprice,  crochet, 
whim,  whimsey,  vagary. — Elle 
levc'se  de  fantasias,  he  follows 
his  own  fancy,  he  does  tbiiig» 
inconsiderately.  Se  Ike  dá,  ou 
vem  fantasia,  if  he  takes  a  fan- 
cy.     Fantasia,    or  JPaniatma. 


image,    or^  representation    of  Fardelágcm,    s.  f.   baggage,    a 


a  thing,  formed  by  tbe«miud. 
Fantasia,     See   Fantastiquice. 
Fantasia,  [in  music,)  a  volun- 
tary, a  inusician's  play  extem 
pore.     7'ocar  de  fantasia,  it  is! 


instrument,  nut  any  set  lesson, 
but  by  his  own  invention,  or 
extempore  composition.  Fanla^ 
siá,  (fic^no)     See  Ficção. 

Fantasiar,  ▼.  n.  to  fancy,  to 
imagine.    See  Fantaziàr. 

Fantasioso.      See  Fantazioso. 

Fantasma,  s.  f.  a  phantom,  a 
ghost,  an  imagination  of  a  weak 
brain  ;  an  image  or  reprfsenta- 
tion  of  a  thing  formed  by  the 
mind  to  itself. 

Fantástica.     See  Fantastiquice. 

Fantástico,  a,  adj.  fantastical,  or 
fantastic,  bred  only  in  the  ima- 
gination, unreal. 

Fantástico,  s.  m«  a  self-conceit- 
ed fellow. 

Fantastiquice,  s.  f.  self-conceit, 
or  self- conceitedn ess. 

Fantaziádo,.  p.  ofthepreterperf. 
tense  of 

Fantaziàr,  v.  n.  to  fancy,  to  ima- 
gine. 

Fantazioso,  a,  adj.  full  of  vain 
fancies,  or  conceits. 

Faósto.    See  Fasto. 

Faqueiro,  s.  m.  knife-case. 

Faquinha,  s.  f.  a  little  knife ; 
aUo  a  young  mare,y&c. ;  see 
Faca. 

FaquireS)  a  sort  of  people  in  In 
dia  that  do  publjc  penance. 

Faraçòla,  s.  f.  (in  India),  the 
weight  of  about  eighteen  Portu- 
guese pounds.  ^ 

Fai-&ndula,  or  Farandulágem, 
s.  f.  a  trifle,  a  thing  of  small 
value.     Spanish. 

Faraute.     See  Arauto. 

Fárça,  s.  f.  a  farce,  a  comical 
representation,  written  witbout 
regubrity ;  also,  a  mock,  a 
mockery  ,a  mock  •comedy,8tuff^ 
ed  with  extravagant  passages 
of  wit. 

Farçânga,  s.  f.  parassing,  or  far- 
sango,  a  I'ersian  measure  of 
about  four  English  miles,  or,  as 
others  say,  of  three  miles. 

FarçânteJ  or  Farcista,  s.  m.  a 
player,  one  that  acts  a  fat^a. 
See  Farçn. 

Farda,  s.  f.  a  soldier's  dress, 
coat  or  jacket. 

Fardado,  a,  adj.  See  Fardar. 

Fardágem,  s.  Í  See  Farda.  ' 

Fardamento,  s.  m.  a  suit  of 
mditary  clothes ;  militar]^  uni 

form. 

Fardar,  v.  a.  to  clothe  soldiers. 

Fardel,  s  m.  a  truss,  pack. 


great  number  of  packs  or 
bundles. 
Fardo,  s.  m.  a  bale,  a  pack  of 
merchandize.-~Fa2^  httm  far- 
do,  to  make  up  into  a    bale. 


H  hen  a  master  plays  on  anl  Fordo,  (in  India,)  the  weight  ofl 


forty-two  Portuguese  pounds. 
Farelênto,  a,  adj.  full  of  bran. 

Fareliuho.    See  Atomo. 
Farelo,  s.  m.  bran. — Fareb  que 
tetn  algunia  farinha,   bran  Jthat 
has  some  meal  among  it.     Fa- 
relo que  nam  tern  farinha,  coarse 
bran.    Farelo  de  que  se  faz  pao 
para  eatns,  dog-liolt,    or  flour 
for,  dogs.      P,  aproceiiatior  de 
farelos,  experdii^ador  de  farinha, 
that  is  one  that  saves  at  tbe 
spiggot,  and  lets  it  Vun  out  at 
the  bung. 

Farelório,  s.  m.  so  they  call  se- 
veral sorts  of  sweet-meats  ;  aliO 
any  thing  of  small  value,  atrifle. 

Far^ha,  or  Faifalhador,  s,  m. 
a  stammerer,  a  stutterer,  one 
who  stutters,  or  stammers. 
Goldsmith's  sweepings. 

Farfalhada,  s.  f.  (a  vulgar  word) 
the  whispering  or  rustling  of 
trees  shaken  by  the  wind. 

Farfalhar,  v.  n.  to  stutter,  or 
stammer,  to  speak  foolishly.    * 

Farfalharias,  s.  f.  foolish  and 
nonsensical  words. 

Far&trádo,  adj.  poet,  quivered, 
armed  with  a  quiver. 

Farfánte.     See  PanfarraC. 

Farinha,  s.  f.  meal,  flour.— fldr, 
ou  olho  da  farinha,  flour,  or  the 
finest  meal.  Farinha  deeewaia 
deseeada  ao  lume,  barley  flour 
dried  at  the  flre.  P.  nao  fazem 
boafatinha,  they  cannot  agree  ; 
we  say,  they  cannot  set  their 
horses  together.  Farinha  efe 
pao,  flour  of  Maildioca. 

Farmácia.    See  Pharmacia. 

Farciênto,  s.  m.  a  sort  "of  black 
grapes  so  called. 

Farnesis,  ou  Farnesim.  See  Fre- 
nesis. 

Farnético.    See  Frenético. 

Faro,  8.  m.  the  smelling,  or  nose 
of  dogs.^âtie  tem  bom  faro, 
quick  scented.  Ir  pelo  fam, 
(speaking  of  hunting  dogs,)  to 
hunt  upon  scent.  Vat  o  faro 
a  alguém  de  alguma  cousa,  or  to- 
mar o  faro  de.  alguma  couta,  to 
distrust  stmiething;  we  say, 
to  smell  a  rat. 

Faro,  a  town  of  the  kingdom  of 
Algarve  in  Portugal ;  lat.  Pha- 
rus.  Also  a  place  in  Alentejo, 
but  inconsiderable. 

Faro.     See  Pharas. 

Farol,  the  lanthom,  or  watch- 
light  on  the  poop  of  a  ship, 
a  lighuhouse. 

Farpa.  s.  f.  a  rag,  or  rent;  a 
loo^e  piece  hanging  from  a  gar» 
ment,orany-thing  flowing  loose- 
ly from  a  stock.  Farpa  do  er- 
t'andarte,    a    streamer  of   the 

standard;  cut  like  streamers. 


FAR 


FAS 


PAT 


Farp9  ^  fc</«9  wnol,  3&c.  barb, 
th^  CfXM»ked  or  booked  part  o1 
'an  arrow,  tishinjç-hook,  3cc. 

FsrpÁdo,  a,  adj.  tbat  is  made  oi 
cut  like  btreamern,  cat  in  suu. 
4ry  fasihionsv  forked  y  idso  l>.irb- 
«d.  Farpado  tomo  m  linfioa  (k 
4irp9if(€  cam  tttt  po»tnt,  three- 
f»o<ntt^i,  or  liiree> forked. 

Farpá<o,  a.  m.  a  graplin^-iron ; 
an  arrow,  poet.      See  Arpt^>. 

Fart.ár,  v.  a.  to  cut  like  stredoi 
«rs,  or  luofio  hanging  pieces. — 
FafjMT  n  atitol  CQntrm  or  pi-yxfs^ 
CO   baib  or  crook   a   fi^hlng 
book;    or  to  make  a  fl.>hitjg- 
h'  ok,  in  order  to  fish. 

Farpf'ar,  ▼.  a.  to  wound  with  a 
p-apoel,  or  arrow. 

FarrÃgem,  s.  f.  mixture  of  sun- 
dry grail»  tofrther,  «/m  a  mix- 
tune  of  (rood  and  had  together, 
bod|çe-(KHlge,  (metaph.) 

Farra.:h.duio,  a  u>.  a  t»ort<*foIoak, 
From  the  ItuWnn  farr^jn^io, 

Farrapáõ,  s.  m.  a  tatlerdeamlioD, 
a  rajcged  fellow. 

Farra paría,  s.  f.  i|naDtity  of  rags 
or  tatters» 

Farrapo,  s.  in.  a  ragr.  tntter,  tat- 
tered 'clothea.— /,e«i^o/«i  i/i/ve 
çuamh  frm  toberio  4e  farrapo*  ^ 
I  reoicuibfr  bim  when  he  watf 
all  m  tatters. 

Farrei^oiilo.    See  Farragoulo. 

Farrejiál.     See  Perrejeai. 

Farnooco,  a',  in,  (a  vulgar  word), 
cue  wbo  carries  tbe  body  to  IIm 
grave,  a  bear«rr. 

Farripas.    See  Palripas. 


iràt  an  p^hrao,  to  satisfy  o«e^  folently  nice,  de1tcate.to  a  tio^ 


íinçer,  or  passion.      C^tncr    c 
fartar ^  to  611  one's  bfily,  ro  ra 
one's   beliy     fu!l.      CL*t$a  qu 
naS  p(f*/e  Jarlary  rloyuess,   tli:'< 
of  which  too  niuch  cannot  b 
had. 

Fartar-se,  v.  r.  to  cat  one's  bell> 
full ;  aiso  to  be  cloyed,  burfeit 
ed,  satiaiiOd,  or  tired. 

Farta V t  Ihàco,   s.   m.  a  sort  ot 
pin.n  no  called. 

Partem»  a.  m.  a  little  thing  niad« 
mthc  niannerx>f  a  chteao  cakt*. 
but  she  middle  part  is  hke  u 
pu.'di:'^  of  eggs  almonds,  «it- 
irur,cÍHnafnon,clovei*,  &c.i  all 
tlj:»  put  in  a  thin  pa.ste  aud  so 
baked;  so  called  from  the  La- 
tin ./«rciV«»,  to  stuflf. 

Parto,  a, adj.  full  fed,  that  hath 
his  belly   full,  sated,  glutte<i 


Fario  lie  comer,  ou  ile  belter^ 
»atid  with  meat  or  drink.  F*tr- 
Í0,  &urf<.i'ed,  satiated,  wcarie<l, 


sus,  I  am  surfeise^i  with  pro- 
mises. IfepoL  4t\Cuiia4Íeckornry 
after  she  had  or  eaenQuph,  £# 
ton  tar io  do  mundu,  i  am  wearied 
of  t'lc  world. 
Fartura^  s.  f.  eloymrnt,  satiety* 
Sfe  alM>  Abundância. 


pi  lie  or  heap  of  sheaves  of  cum 

Fasces,  s.  m.  pi.  bundles  ot  birch- 

en  ritds,  carried  before  the  Ro 

111. in  mitgistrales,  witb  an  axf 

hound    up    in  the   middle    of 


squeamish  /*«s/ir«^0,  thai  9ees 
f  )U4l  withdislik<*. 

Fi<<>tÍL:io,  4.  m.  summit,  top,  the 
utmost  hcisrtit. 

pjs  i>t  s.  m.  a  loathinçr,  a  want- 
ing of  apfietite. — Ter  J'a%t,Oy  to 
loath,  to  !tee  food  with  dislike. 
CuH>Mr  fastio.  See  Enfastiar. 
Fjsiitt  do  mar.  See  Bujóo» 
Fiistio  ferindo)*  See  Eni^ilo. 
Tomnr  ftitlio,  to  loath,  to  bate, 
to  look  on  with  abhorrence» 
Fuzcr  faitio,  to  be  tediotis,  lo 
weary,  to  tire,  to  be  wearisame. 
0  q'le  iemfasiio,  a  loaiher. 

Pà^to,  8.  m.  pride,  hau/htinejiS» 
.Hfralso  Poinpa,  aud  MagniA- 
ccncia. 

Pasto,  adj.  happy,  prosperoa*, 
proud,  haughty. 

Factos,   s.    m«    pi.     cnlendars. 


Xee  also  Abundante,  and  Fcrtil.    wherein  were  set  down  the  h»>» 


tivals  by  the  Romans,  «9  als« 
names  xA  their  oAottr*,  Itc. 
ptiblie  rcK'istera,  «Im  a  book  of 


tired.     Etlon  Carlo  de   prorue*^  Ovid  so  called  for  thai  reason. 

P^iiáça,  a  sort  of  fresb-water  fich. 

Fatacáz,  s.  iW.  (a  vidgar  word), 

a  largo  piece  of  breod,  cheese» 

âcc. 

Fatal,   adj.  fatal,  fattferoos.-v» 

Fnleil  (funesto).     See  PunestOk 

See  alao  Notável,  and  Famoso. 

Pascal,  s.  m.  (in  agriculture,)  i»|Fatalidá<le,  s.  f.  fatality,  mistor 


Fárro,  a.  m.  bariey  that  has  tbe:  tt.eni»  t^o  a»  to  appear  at  itt 
husk  juftt  taken  nff.vi  h.ch  >erves'  top.     (  Lr t« ) 
to  make  a  piii»an  for  sick  peo-|F)scin«.vaõ.  s.  f.  fas^ioat'on,  a 


pie. 
Farròma,  f>.f.  (a  vulgar  word») 

See  Fanfarnoe. 
Fartou p«Uml  (A  ludicrotis  word). 

See  Farrapaõ. 
Farroup(niio»  a.  m.  a  pig  wbieh 

is  above  a  year  old. 
Farr6tipOf  s.  m.   a  pig  which  i* 

more  than  two  years  old. 
Fdrrupéo.     (A    vulgar  word») 

See 
Farrúsca.  (A  rulpar  word*)  an 

ol«l  and  rusty  sword. 
F.irsóJo.    {A  vulgar  word.)    Ser 

Fanfarrão. 
Fartaclella,  s.  C    See  Barrgada. 
Fartado,  o,  adj.     See 
Fartoléjo,  s.  m.  a  sort  of  pajitf 

oMide   of    liour,     water,    anoj 

cheese* 
Fanar,  ▼•  s-  to  fill,  to  give  on< 
bis  belly  fbll,  to»atUte  j  to  sa* 
tisfy,  both  in  the  pi^fH^r  an- 
figoraijvo  «MO.— i'ar/y  a  f»f^ 
.  i'A«i  i. 


ttine,  ««nliappinesHi;   tdeo  fnial- 

ness.-— fV  fandàiaéít   or   rojo 

rutalvUide,  fatally. 
P.I  I  àl méoi  e,  «d V .  fatal ly« 
Fatáaa.     Ser  Fatsiça. 
F.iuixa,  s.  f.  (A  luJieroot  word,) 

.H««  Pnçanha. 

Fi'teusioi.     See  Rmpbyteoais* 
Fatéxa,  s.  f.  a  grapnel.,  a  small 


b«witehing,  cliarniiog,  or    in- 

ehanting  by  the  eyes — Coum    anchor  belon^fing toa  U  tie  ve«)- 

citu>fiJnpi,rfn\rma<imZt\ííí^ti'm^*\kí,    sei;  a  book  to  drag  things  out 

PsACiuádo,  s.  m.  ho  thai  has  beeii    ot  a  well. 
'a^oiiMtetl.  Fatia,  s.  f.  a  slice;  Ex.  FtUia  de 

F:i*rinádo,  a»  adj.    See  Faitrinar.)  pa'o^  a  slice    of  bread. — /«/mi 

FsHciundó*-,  s.  m.  one  tbat  be- 
n-it* heth. 

Fascinante,  p.  a«  of 

Fnscmàr,  ▼«  a.  ro  bewitch  by  tbelFati azinha,  s.  f.  a  thin  sliptr.-^ 


eye,  to  infiuence  In  some  x^ic- 
kei  and  lecret  manner,  to  las- 
cinaie. 

Fa.*>qi(ia,  5.  f.  a  lathy  a  thin  piece 
(if  citft  wu%mI. 


with  l.'itbji. 
Fast idi 0:^0,    a,    adj.    fastidious, 

d  .«mUíuIuI. — faititLosji  ttdious. 

5<rc  aUo  £nfadqnho,  and  Mo- 

l**to. 
r.ist.énto4    a,    adj.    Inath^me, 

oaujiÍMg   satiety,  or  fjxtidioUi^ 

now;  (asUvliyus,  diddaiuful,  iu- 


f  pedalo).     See  Pe'ia^Oi 

Ft  I  ado.    i    ç-^  5  Esia  liado. 
Fat.àr.      Ç  *^  i  E*» 


I'atiar 


Fittiazhika  de  paS,  a  sipptt, 
thin  slice  of  b^ead. 
Fatidicamêute,  udv.  with  know- 
It  dge  of  futurity,  in  matiuer  of 
a  prediction. 


Fasquiar,  v.  a.  to  lath,  to  fit  upjFaiidico.  a.  adj.  fatidical,  having 

the  power  to  foretel  future  e* 

ventfc. 
Fatiga,  s.  f.  fatigne,  wearin^ff^ 

las&itude. 

Fat i CÂ Jo^  a,  adj .     See 
Fntipá:-,  v.  a.  to  weary ^  to  cire, 

to  fatigue. 
Pdtgár,  v.* o.   to   fatiguo  oae'f 


F  A  V 


FAX 


FAZ 


6eli,^Sae  facilmente  faiign,  <m 
he  fatíqedo,  fetigable,  easily 
wearied,  scuceptibie  of  weari- 
Dewl  I 

Fadosim.    See  Emphytcosia. 

Fatiou,  8.  f.  (A  ludicrous  word). 
See  Fato.  —  Levnft  ou  levantar 

folioiify  to  go  away. 

FativeL    See  Factível. 

Fato,  i.  m.  clothes,  goods,  tbio^ 
— Faio  da  cata^  household  stuff 
or  implenienú,  furniture,  all 
things  moveable  within 
house.     Falo;  tee  Cabrada. 

Fâtuaméote,  adv.  foolishly. 

Fatuidade,  s.  f.  &tuity,  foolish- 


the  Favorita, 


Fátuo,  a,  adf.  fatnoift,  stupid, 
fat-witted. 

Fiva,  8.  f.  a  beao.— CofM  da  /a- 
ou,  a  bean  straw,  or  stalk,  on 
which  the  pods  hang.  Coica 
dafaoa,  the  husk,  cod,  or  shell 
of  a  bean,  J^wa  com  cffjos,  a 
bean  unsbdled.    Faoa  de  ma 

.  laea.  See  Anacardo.  Mondar 
olguem  m  /m,  to  get  rid  of 
one,  to  scud  him  away  with 
scorn.  Fava  de  Sento  ígnaeio, 
Ignatius*8  beans. 

Faval,  s.  m.  a  field  of  beans. 

Fauces,  s.  f.  pi.  the  gorge,  or 
gullet-|Mpe. 

Favissa,  (with  antiquaries,)  fa- 
víssa,  a  bole,  pit,  or  vault  un- 
der ground,  wheràii  some  ra* 
rity  of  great  value  was  kept. 

Fa^la,  S.C   &eFaisca. 

Faunos,  s.  ni.  Fauns,  the  gods  of 
the  woods  and  fieUs. 

Fivoi,  s.  m.  a  honey-comb.— /a- 
vo,  (in  medicine,)  achor,  a  sort 
of  crusted  scab  on  the  surface 
of  tbe  bead. 

Fav6nio,  t.  m.  Favonins  one  ol 
the  winds,  supposed  to  be  the 
most  advantau^eous  for  the 
good  of  the  earth.  (Poet). 

Favor,  s.  m.  fisvour,  kindness, 
benefit,  good  office,  courtesy^ 
— Caria  de  favor,  a  recommen 
datory  letter,  or  letter  of  re- 
commendation.—Fooor  fbene- 
fào).  See  Beneficio.  A  meu 
fooor^  mr  my  behalf.  Com 
fooor^  by  the  favour,  means,  or 
help.  Blie  tetton  em  favor  A 
aeufiko  mmt  moço,  he  has  left 
his  estate  to  his  younger  son. 
DifoS  teitíença  em  meu  favor, 
the  cause  went  on  my  side. 

Favor&vef,  aiQ.  favourable,  kind, 
propitious.— Tirr  o  vento  favo 
raveif  favourable,  to  have  a 
good  wind.  Favorável.  See 
Benigno,  and  Sadio.  Favorável, 
prosperous,  favourable,  lucky: 


Favo-  Faxeq 


FavorÀvcImêntP,  adv.  favoura- 
bly, kindly,  with  favour. 

PavorecHÔP,  s.  m.  a  favourer, 
one  thata»gists,  or  relif^ves. 

Favorecer,  v.  a.  to  favour,  to 
aid,  to  help,  to  assist,  to  relieve. 
'—Favorecer  a^uem  no  retrato^ 
is  for  a  painter  to  draw  a  pic- 
ture finer  than  tlie  person  is. 

Farorecido,  a,  adj.     See 
recer. 

Favoréza,  s.  f.  obsol.     See  Favor. 

,  s.  f.  playing  at  cards ; 

it  is  the  turn-up  card  that  fixes 

the  trump,  or  the  whole  suit 

the  trump. 

Favoritas,  s.  f.  pi .  a  sort  of  an 
eient  ornament  for  a  woAan's 
head. 

Favorito,  adj.  beloved,  regarded 
with  favour,  chosen  as  superior. 

Pinsto,  a,  adj.  See  Felice. — 
Diat  faiutot,  (among  tlie  an- 
cient Romans)  court,  or  law- 
days.  Fausto,  or  Faotto;  tee 
Fasto. 

Faustoso,  adj.    See  Pastoso. 

Fautor,  s.  m.  a  favo^rer,  or  &U- 
tor,  a  cherish  or,  maintainor,  or 
abettor. 

Fautdra,s.  f.  a  she  favourer,  &c. 

Pautoriz&do,  a,  a^j*     See 

Pautorizàr,  v.  a.  to  favour,  to 
countenance,  help,  hack,  assist. 
See  Apadrinhar.    • 

Pautriz.    See  Fautora. 

Faxa,  or  Faixa,  s.  f.  a  swathing- 
band,  a  roller,  such  as  they  use 
about  children,  ftc-^Fajm,  (in 
architecture,)  fascia,  one  of  the 
three  bands  of  which  the  archi- 
trave is  composed.  Faxa, 
royal  wreath  or  diadem.  Faxa, 
(in  heraldry,)  iesse.  Faxat, 
(in  heraldry,)  bars.  Faxa  de 
ferro,  a  plate,  or  thin  piece  of 
iron.  Faxat  de  ferro  para  cu- 
hrir  at  caMat  dot  rodat,  bands 
of  iron  to  cover  the  felloes  of  a 
wheel ;  strakes.  Faxa,  (etpaço). 
See  Espaço.  Faxes  do  eon- 
kaiu,  the  rings  of  a  gun,  or  cir- 
cles of  metal;  whose  names 
are,  the  base-ring,  the  rein- 
forced rings,  trunnion-rings, 
cornice-ring,  and  rouzzle^ing. 
Faxat  que  o  papa  eoetuma  mandar 
aotprimogeniiot  dotreyt,  swathes, 
or  swaddling  clothes,  which  the 
pope  uses  to  send  to  the  first- 
bom  of  the  kings. 

Faxâda,  s.  f.  the  front  of  a  build- 
ing. 

Fax&do,  or  Faixado,  a,  a4i-  See 
Faxar.— Fojradb,  (in  heraldry,) 
with  a  fesse,  or  with  bars.  Fax* 
ado  torn  humafnxa,  with  a  fesse. 


of  Fáxo. 


(in  heraldry).  Faxado  com  te* 
te,  nove,  ou  qualquer  outro  nu» 
mero  in^r  de  faxat,  that  has 
seven,  nine,  5cc.  bars,  (in  heral- 
dry). Faxuda  com  eels,  otto  on 
qualquer  outro    numera   par   de 

faxes,  barwise,  or  barry  of  six, 
eight,  &c.  (in  heraldry). 

Faxâr,  or  Faixar,  v.  a.  to  sva^be. 

ue,  s.  m.  so  in  Japan  they 

call  wme  ministers  of  their  kiniir. 

Paxiua,  s.  f  fascine,  such  as  ar- 
mies use  to  fill  up  ditches,  raise 
trenches,  or  the  like. 

,  8.  m.  (io  cant,)  wood. 

Fáya,  s.  f.  a  beech  tree. — Couta 
de  fnya,  ou  pertencente  a  faya, 
beechen. 

Fayâl,  ft.  m.  the  place  where 
beech  trees  grow. 

Payal,  the  moat  western  island 
of  the  Azores,  in  the  Atlantic 
ocean ;  it  is  so  called  from  the 
number  of  beech-trees  growing 
in  it.  It  lies  about  mid-way  be- 
tween Europe  and  America. 
The  English,  making  a  descent 
upon  it,  destroyed  most  of  its 
fortifications.  It  belongs  to 
FortugaU 

Fazedor,  s.  m.  one  who  is  in  the 
habit  of  making  any  thing. 

Fazenda,  s.  f.  an  estate,  wealth, 
riches,  goods,  fortune;  aito  a 
farm,  land,  a  plot  of  ground 
with  a  house  belonging  to  it,  a 
country  farm,  a  country-house, 
fcc— //ostfm  que  tern  muytafa' 
tenda,  a  man  of  good  fortune* 
— fanenda  real,  the  king's  reve- 
nue or  treasure,  the  Exchequer. 
Contvlko  da  fazenda,  the  coun- 
cil, that  has  the  direction  of  the 
king's  revenue,  the  Exchequer- 
court.  LHra  fazenda,  court- 
hand,  the  hand  or  manner  of 
writing  used  in  judicial  pro- 
ceedings. Fazenda  de  leyi  wO  \ 
they  call  such  commodities  as 
are  not  liable  to  new  lisshions, 
or  modes ;  as  linen  for  shirts, 
iron  to  madLearms,  &c.:  because 
there  is  an  established  custom 
of  wearing  shirts  made  of  linen, 
fcc.  Diamante  fazenda ;  so  they 
call  any  little  or  large  diamond 
that  has  any  sort  of  work,  pro- 
vided it  be  cry sta  line. 

Fazendas,  s.f.  pi.  morals.  (Obsol.) 

Fazendeiro,  s.  m.  he  who  en- 
deavours, or  works  to  get  a  for^ 
tune,  a  cultivator,  a  tiller,  a 
husbandman. 

Fazendinha,  s.  f«  a  little  farm,  or 
manor;  diminutive  of  ./azeadW. 

Fazer,  v.  a.  to  do,  to  make,  to 
croate;  alto  to  form  of  mate-  . 


FAZ 


FAZ 


FAZ 


Tml#,     íkiier   h*tma    tohde,   tt 
<frink  a  health.  Fazer y\o  canse 
to  bíd>  ootumaffM)  or  order.  Fet- 
ffte  mrtnr  a  cabeça^   be  caused 
his  head  to  be  cut  off.     Fazer. 
to  concern,  to  import,  to  mat' 
ter,  to  signify.    Que  rw  /«j,  m» 
pie   vo*  imporia  que  elle  venh 
OK  naa  9  what  is  it  to  you  if  hi 
comes  or  not  ?  Fazer  Jim  ao  de 
»e^  to  Kaftsfy  ooe's  desire  ot 
longing.     Fazer   (finghj.     Set 
Fingir.     Fazer  por  alguma  eousa, 
to  take  pains  to  emieavour,  tc 
labour  to  a  certain  purpose,  t( 
work  for  a  certain  end.     Fa^t 
por  isso,   I  en<leavo«ir  after  it 
Ftoer  (igualar)^     See  Igualar 
Fazer  09  nrvoâOj  on  ao  cato,  to 
come  to  the  purpose.    Fazer  es 
molas,  to  give  aims.    Fazer  gas 
to,  to  spend.     Fazer  fumo,   tv 
smoke.      Fazer    de  comer,    to 
dress  the  meat.     Fazcr  attzentf 
a  alguém,   to  believe  one   ab- 
sent.    Fazer  Jrio,   it   is   cold. 
Fazer  gente,  to  raise  men,  sol- 
diers.   Fazer    em   pedaços,    to 
pull  into  pieces.     Fa  ter  zomba- 
ria de  alguém,  to  mock   or  to 
langh  at  a  person,     fazer  caso 
See   Estimar:     Nao  façais  cato 
disso,  do  not  mind  that.    Faze^ 
atoada;    See  Agoada.     Jslo  me 
faz  vir  a  agoa  â  boca,  this  makes 
my  teeth,  or  mouth  water.  Fa 
zer  f alio  J.     See  Alto.      Fazer 
(cams  J.     SeeCBTBS.     Fuzerdas 
tripas   coração»      See  Coração 
Fazer  festa,  to  endear,  to  fon- 
dle.    Fazer  kuina  festa,  to  give 
an  entertainment,  to  feast.  Fa- 
zer as  vezes  de  alguém,  to  make 
any  business  for  another.    Fa- 
zer trapaças,  tu  chicane,  to  ca- 
Til,  to  quibble,  to  use  tricks. 


zer  tonta,  to  make  «oconnt,  to 
intend;   also  to   reckon.      Str 
Cbnta*      Fazer,   or   ajuUar    a» 
contas.    See  Ajustar.    Isso  naT 
me  faz  nada,  it  makes  nothing 
to  me,  that  does  not  concern 
me.     Fazer  pausa,  to  make  a 
stop  for  a  time,  to  pause.     Fa- 
zer de  alguém  tolo,  to  make  a 
fool  of  one.    Fazer  dinheiro  de 
alguma  cousa,  to  make  money 
of  a  thing,  to  set!  it.     Tornar  a 
fazer,  to  make  again.     Ter  que 
fazer  com  alsfwm,  to  deal  with 
one,  to  have  to  do  with  one. 
Fa-lo  hei,  I  will  do  it;  also  J 
sMl  make  him;  vlb  fa-Jo  hei 
fmkf  color,  itc.j  I  shall  make 
hin^>eak,  bold  his  tongue,  &c. 
— Fazer,  joineú  to  an  adjective, 
or  to  a  substantive,  takes  their 
signification.     Fazer  honra,   to 
honour.      FaTter  fe,    to    make 
known,  to  testify,  to  witness. 
Fazer    forte,    to    fortify, .  or 
strengthen.      Fazer  menção,  to 
mention.     Fazer  mal,  to  hurt 
Fo9er  paralielo,  to  parrallel,  to 
compare.     Fazer  de  alguém 
qtre  hhma  pessoa  quer,  to  dispose 
of  one.    Faz  vento,  'the  wind 
blows.     Fazer  vida  com  alguém, 
to  cohabit  or  dwell  together. 
Fazer  a  vontade,  a  alguém,  to 
comply  withont't  desire.  Fazer 
a  sua  vontade,    to  do  as    one 
pleases.     Fazer  o  possível,  to  do 
one*s  best  or  endeavour.    Faztr 
a  outrem  0  que  quizeramos  qu\ 
outrem  nos  fizesse  a  nos,  to  do 
by  others  as  we  would  be  don< 
by.     A  vossa  carta  fara  grande 
^eUo  para  earn  elle,  your  letter 
will  do  much  with  him.     NaS 
fareis  nada  com  isso,  you  will  du 
no    good   in   it.      Ntm  façais 


fetches  at   law,  to  use  quirks.  1  mais  assim,  do  so  no  more.     &• 
~"        "  ~      tomardes  a  fazer  assim,  if  ever 

yon  do  so  again.     Dezejo  que 
faça  a  sua  fortuna,  I   wish  he 


Fazer  lugar,  to  make  room.  Fa.- 
zer  merce,  to  grant  a  fevour. 
Fazer  ouvidos  de  mercador,  to 
make  as  if  one  were;  deaf.  Fa- 
zer suas  necessidades,  to  ease 
one's  aelfi  to  go  to  stool.  Ter 
muito  que  fazer,  to  be  very  bu- 
sy. Fazer  exercido,  to  use  ex- 
ercise.  Fazer  exereicio.  (A 
military  phrase;.  See  Exercí- 
cio. Sue  fazeis  aquif  what 
makes  you  here  >  Fazer  hum 
vestido,  tu  make  a  suit  of  clothes. 
Ffzer  huma  ley,  to  mal^e  a  law. 
Fazer  hum  discurso,  to  make  a 
speech.  Fazer  guerra,  to  make 
war.  Fazer,  to  make,  or  force. 
I^tzer  saber  alguma  cousa  a  al 
guem,  to  make  one  acquainted 
with  a  thing.  Fazer  enraivecer 
algu€m,  to  make  one  mad.    Fa- 


vos parecer,  do  with  me  as  5'oa 
shall    think    fit.      Fazer   hum 
grande  estrondo,  to  keep  a  hea- 
vy do.     O  qtte  faz  tudo,  do  all. 
Ella  fojf  o  Tque  fez  tudo  naqnelle 
negotio,  he  was  the  do-all   in 
that  business.     Fazer  huma  boa 
ccsa^  to  raise,  to  set  t;p  ojic's 
family,    ièfte  fareis  hojef  what 
will  you  do  to-day  f    how  do 
you  employ  yourself  to  day  ? 
Fazer  hum  filho  a  huma  mother, 
to  get  a  woman  with  child.  Fa- 
zer o  seu  curso,    to   finish    its 
course  as  a  star  does.    Fazer  a 
cama,  to  make  the  bed.     Nao 
sei  que  lite  fazer,  I  can't  help  it. 
Fazer  grande  negocio,  to  ilrive  a 
great  trade.     Fawr  o  seu  ofilido 
to  exercise  or  discharge  one's 
ofiice.        Fazer    profissão,     to 
profess.     Todos  0  fazkso  ou  liu' 
hao  por  morto,  they  gave  out 
that  he  was  dead.     Fazer  vir, 
to  call,  or  send  for.      Fazer  en- 
trar^  ou  solar,  to  call  in,  or  out, 
to  bid  her  come  in  or  out.   Fa- 
zer sahir  por  força,  to  force  or 
drive  out,  to  drive  forth.    Isto 
nao  faz  nada,  it  is  no  matter. 
Fazer  boa  cara  no  ruim  jogo,  to 
set  a  good  face  on  a  bad  game. 
Ngo  set  que  fazer  disto,  I  have 
no  need  of  that.     Ja  nao  te- 
nho que  fazer  com  elle,  I  have 
done  with  him.    £u  vou  para 
onde  tu  nao  tent  nada  que  fa- 
zer, I  go  where  thou  hast  no 
business.      Fazer    exemplo    em 
alguém.    See  Exemplo.     Fazer 
hum  livro,  to  write  a  book.     Fa- 
zer    amizatle    com    alguém,    to 
make  friendship,  to  get  into 
friendship  with  one.    Fazerdes 
tuas,  to  play  the  fool,  to  dodge, 
to  play  tricks.     Assim  Deos  me 
faça  bem  coma  eu  nao  0  fiz  com 
^nuio  fim,  God  help  me,  I  mean 
no  harm   by   it.  -  Elle  sempre 
esta  fazendo  das  tsuts,  be  is  al- 


may  do  well.     Custoume  muito  ways  playing  his  foolish  tricks. 


afazello  vir,  I  bad  much  to  do 
to  get  him  to  come.  Que  tendes, 
vos  que  fazer  com  isso  f  what 
have  you  to  do  with  it  i  or  what 
is  that  to  yon  ?  Nao  tenho  que 
fazer  com  isso,  I  have  nothing 
to  do  with  it  Sue  faremos? 
what  had  we  best  du^  what 
course  had  we  best  to  take?  Fa- 
zer o  que  alguém  manda,  to  do 
as  one  is  bid.  Vnr  que  fazer  a 
a/guem,  to  employ  one,  to  set 
him  at  work,  to  set  him  upon 
some  business.  Ter  que  fazer 
com  huma  mother  carnalmente, 
to  hav»  carnally  to  do  with  a 
woman.    Fazei  de  mim  o  que 


Fazer  de  pessoa,  to  behave  cou- 
rageously.   Fner  jurar  «dguem, 
to  tender  the  oaths  to  one,  to 
pnt  one  to  his  oaths.      Fazer 
saltar  ou  voar  pelloe    ares,    to 
blow  up.     Fazer  lenha,  to  fell 
wood.    Fazer    lenha,    (a    sea- 
term,)  to  take  in  a  provision 
of  wood.    Fazer   a    ronda,  to 
walk  the  roonds.    Fazer  divi- 
das, to  run  into  debt,  to  con- 
tract debts.  Faz  luar,  the  moon 
shines.    Fozer  violeneia,  to  of- 
fer violence.    Fazer  fazer,  on 
encomendar,  to  bespeak,  to  get 
made.    Fazer  fazer*     See  Obri. 
gar.    P,  quern  má  a  /o^,  natíà 


FE  A 


F  E  C 


F  E  G 


fitn-i  ^w«^5,wllF«}<»,  WtíH«rin.1T3e«mJbMs  «.  «•  «  ymj  nglylPeeVaAra»  s.  t  «  VjcVj— .4Wr 


««  saf ,  do  weU,  and  èffv«^ell. 


#*.  J^»<f  «iir^  €  *ípera  cttUm  -ifiii  th«e  «>ocm. 


Fi*«éT-»e,  V.  r.  to  toro,  to  become. 


to  f;rQm,'^SUter'!fe,reiig90so,  to   t1)« -9nn. 


Pèbe,  8.  f.  the  «ister  x/í  HMebos, 


Fébeo,  a,  adj.  (m  poctit»!  word,) 


tyf  or  belongkig  «o  Pbnebits,  ot   Lctoõ,  brass  «ob  door    locks. 


tMTu  «r/onk,  ^>  ^e  into  s.  fDoaas 
^try.  Ccmsa  tguc  pode  farer-ae, 
íeoHÚ»\€^  «ntch  «s  <nay  be  done. 
FvZ'se  4r>Mey  fttt.-$e  noHe^  ii 
gruars  late,  ét  gro%»^  towaidf 
•i^ht.  FatfíT  *t,  to  iwe  or  in- 
Que  <m^s  «cif  to  «  thing,  /^a 
mer-ne  vr,  to  trtiew  mie's  self. 
/kírr-i»,  (Ji»efir»9e.J    See  Fi«-; 

g|W»íC» 

FaÀiDêato,  s.«B.  tfae  actor«nk-; 

Í9g, 

Fè,  9.  r.  faith,  ^Gef  of  the  ro 

«ealod  tmtlrs  of  religron;  nLo 

fãiati^  trait  In  the  boneaty  or 

veracity  of  «notber..    Dm-  fe ,  to 

peroave,  to  takeiMlioe.    Dar 

JQ;  iw-f  vê  fl/>;Btfm  ^s,  to  believe, 

trust,  or  <;rpdit  what  o«e  say». 

Búmem  éiuno  «f«  /«',  a  crediblf' 

■ia«.     (Fe  kvkhife.J  See  LmU, 

«lade,  aud   Fkldidmde.    ^vnr- 

ekr  fé,  to  i)e  faithful,  to   i>e 

jn^,  to  iMop  promise,     ilite 

^rmr  a  /e,  to  hreak  faith,   to 

TÍúbte  a  contract  or  promise. 

-ÍV',  a  certi6cot*í,  a  te^imony. 

•/V  (pTota,f      See  Prm'a,     ft 

/úpiniuZ,f      See  Opinião,  amt 

fniaginaçaS.      £éiom   msín  /e, 

this  h  myopifion.     Esiar  vc 

fe,  to  belieret  thrak,  n»ke  ac- 

coant,  suppose  or  ifDa)^iae.    AV 

J^  tie  f«e,  ^Soc  supposing,  oonsi 

dedng,  iutagiaing,  or  taking  to 

gfanled,  that,  3cc.    JFaztr  kimur 

cwsanafc  de^ue  eutretde^  to  do 

a  tbiag,  defieving  it  <vill  pkasc. 

JFc  (teu^mo.J     See  Teoçaii,  and 

CoDCteacia.    Bca/e^  good  faith, 

hone9ty,8Íiicerity,&ielity,plain 

deaHng.      Má  fé,  dishonesty, 

knavery,  treachery,  pcvidious- 

ness.    iiúmm  ^ie  me  fe\  a  k  na  ve, 

a  cheat,  a  double   dealer.     ^ 

/a/4« /c ,  or  com  mafe^  perfidi 

ousiy,  treaclierously*      ler  fr 

emttigtt,m  ím  em  ollptmm  couta. 

to  trcitt  to,  or  in,  to  put  trust  oi 

conâdface  la  a  person,  or  in  a 

thing.— -rhoor  «  lUguem  por  Jt, 

to  love  oae  witboat  having  seen 

hin.     Pceeuidor  He  ^oe  on  mfi 

/«,  one  that  ei^oys  a  thing  è^n/. 
or  enttíi  fide. 

Fealdade,  a.  t  defbmity,  ugli 
neas ;  elm  «aormiiy ,  or  heiaous 
ncas,  (metaph.) 

FéaniVfinte,  adv.  iq^lily,  deform ' 
cdly,      Ste  «I»  Veii9abMa 
■wjilfce. 


feckedMree  coat  gataor,  to  pick  a 
k>ck.  O  f  2<e  abre  es  fetkadmrm 
tom  i^amoi,  a  pick  kxrk.  Fechei 
dÚMu  rle  Forixí  e»m  maçameíei  de 


Fébo,  or  Phebo, «.  m.  (ia  poe- 
try,) the  sun,  or  Apottu. 
Febra,  ,  See  Fibra. 
Febrão,  s.  m.  a  great  fe^^er ;  «ug- 
fneot.ot*  Febre. 

Febre,  s.  f.  a  fevav  or  aa  a^.'Mc. 
"^febre-frtoiiditma,  a  quotidian,; 
or  da»ly  agne.  JFeOre  cKmiivna 
a  contipiial  fever.  Febre  ter- 
ç«iJ,  a  teitian  a^ic,  Ftireter- 
-Çfl«  dobrei  a  ^eniitcítian  agntv 
a  sort  of  agoe  partakioç  of  a 
tertian  and  quotidian.  Feb'r 
ifuítrio^  a  ^ite  ot  medicos  rA«, 
moo  etcuiiUof  au  tripite  f  ue  re- 
pete iodos  fês  dias,  a«  eiu^uisit 
qiiutid.aa,or  every  day^s  agite  ; 
Lat.  ■aw^.kifmerina  febris,  JFeitre 
iniermiiiffHe,  aa  iqteniiitliog 
ievcr.  JteUrima  matina,  a  malig- 
nant ie\'er.  Febre  ardenie,  a 
òtimiog  ffc^er.  Ter  febre^  tp 
bc  sick  of  a  fever,  to  febrici- 
tate.  âiife  pppcede  da  feòre, 
febrile,  ixocecdin^  frmn  a  fe- 
ver, S,ue  tansa  fire ^  fererou*, 
having  ^  tendency  to  prodocc 
fevers  Une  ofugenia  n  fubre^ 
febriUipe,  having  the  power  to 
cure  fevers. — Bne  tern  febre,  fe- 
verirfi,  feverous^  or  fevery,  fe- 
brfeuIoKC.  Febre  pequena,  a  (« 
veret,  a  slight  fever,  ftbricula. 


/^^r<f,  ^metaph.)  5c«  Paxaõ,        iro,  to  inclose  a  letter  withta 


Ft  bi'efugo,  or  Fcbrifu^^  ^  m,  m 
fel  rifuge. 

Febricitaiibe,  a.  m.  4c  f,  one  that 
fdiricitates,  or  is  in  a  fever 

PebricirAfite,  adj.  greedy,  ambi- 
tious, desirous,  that  j>a8»ioiiate' 
ly  covets  any  thiag. 

Fobril,  acy.  febrile,  belonging  to 
a  fever,  \ 

Febrinha,«.  f.  dimiuuLof  jStkr. 
See  Febre  {pe^t/ena.J 

Fébruo,  a,  a4j.  of,  or  belonging 
to  Pkito,  infernal.  (In  poetry.) 

Fecal,  adj.  (among  physictaas,) 
dregffy,  feculent. 

Fcceoino.     See  FesceuHio. 

Fécita  da  carta.     See  Data. 

Fecbád<\  a,  adj.  close,  inclosed, 
shut  up,  locked  in,  cooped  up 
Seea\i>o  the  verb  Fechar. — Noi 
ieffchade;  m  they  say  vbeti  it 
is  quite  dark.      Homem  nutito 

fechado,  a   very  dose,  or   re 
served  man.     Ter  al^maa  conta 

fechada  na,  mno^  to  dispose  of  a 
thing,  to  have  the  disposal  of 

it.  (meupb.) 


Ferkadúrne  4e  Papdeira,  hureau 
locks.    Feckaditrae    de    gacrtfa, 
drawer  locks.  Fechadútmtde  Car-' 
teira,  desk ,  or  pocket  book  locks, 
Fechkr,  v.  a.  to  shut,  or  «hut  up^ 
alieo  lo  stop  the  aray  to. — Feckar 
a  poria  a  aiguem,  to  f^but  one 
oat.     Feckar  a  poita  depots  yae 
miguem  tem   entrada  «at    takido^ 
to  «lut  the   door  \i\km    ooc 
Fccher  a  cltove,  to  lock,  to  lock 
up.     Fechar  c»«  o  ferreAo,  to 
bolt.     Feckar  com  a.  iruaca^  to 
bar,  to  make  fast  with  a  i>ar. 
Fe^kar  kuna  cat/n,  to  tnako  or 
clone  up  a   letter,    Feckar  k*- 
mn  ferMtia,   to  dose   a   woofMÍ. 
Feckar  a   wm»,    to  clotch,  or 
citoch  one^s  fist.     Feckar  m  maS 
eecondende  nelU   algwmi   eonsa, 
to  palm,  to  cunoeal  in  the  palm 
of  his  hand,  aa  jugglers.    Fe- 
ckar a  oikoe,  to  cktoe,  or  shut 
the  eyct;  alto  «ot  to  take  no- 
tice of  a  thin?,  to  «ink  at  if. 
(autaph.)      Fechar    ot  olkat  « 
4itdo;  we  say,  to  rua  through 
thick  aad  thiu^  (utetaph.)  ^- 
ckar,  OK  iajiar  hum  eaminko,  to 
«top  away.    Fetk^tr  ooAo,    See 
Momrr.      Feckar  «  miguem   de 
frra^  to  shut  oue  out.     Fechar, 
to  barricade,  to  shut  up.     Fc' 
<Jkar  kama  car{a  denlro  de  o«- 


aaother.  Feckar  «  ce^^Unn,  to 
diaw  the  curtain,  to  close  k  to 
as  to  shut  out  tlie  I  ght,  or  coo- 
ceal  tlie  object.  Fttkar,  oa 
cernor  com  kam  vtsmigo,  &e 
Oerrar,  Feckar,  om  cerrar  a 
conta.  See  Cerrar.  Fechar 
kam  discursm,  to  conclude  a  dis- 
course. See  al.^^o  Acabar.  Fe^ 
ckar  a  abobada,  to  tioi»h  a  vault. 

Fechar-se,  v,  r.  —Ex,  Feckar-se 
a  ckaoe,  to  k>ck  one's  self  in; 
aito  to  close,  or  dose  up, 
(speaking  of  a  woimd,  or  sore. ) 
Feckar  ee,  on  cerrar  ^ee,  d  òanda, 
^etf  Cerrar-ae. 

Fecho,  a.  OK— -Ex.  Fecboonckave 
dm  abobada^  See  Chave.  Fe- 
cho de  astitcmr,  a  small  case  fil- 
led up  with  tttfiar.  Fecho,  con- 
clusiou,  end,  close,  i^isue.  Fe- 
ckos  de  huma  espingarda^  on 
puioie,  tite  Jock  of  a  musquet, 
or  pistoL  Fechot  de  clavima, 
spanner,  the  lock  of  a  carbine. 
tíomem  dnro  the  feckot, — a  coa- 
slaiiC,  seU-viiled,  and  inUckik^ 
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f,  (metttph.y  ^Fecàof  tff 
tanta,  ralches.  Pecko*  éf 
€wnfMÍiiòo,  bell  boYts.  Ftcfios  dtr 
irwH^tHttkf  ciipboanl  toms> 

7ee>á',  ».  m»  »  herald  »t  arms 
who  cTeDomices  war  or  peac«. 

Fectttid&dov  a,  adj.     See 

Tecundàr,  v.  a.  to  make  rrukfiri; 
to  fecund  Ty.  Fecundar,  (nie- 
tapb.)  See  Auga»e<itar>  and 
Mnltrprrcar. 

TecttodilàiJcj  s.  f.  frirtrnlne^s, 
abundance,  fi^tility,  ftt-tir).iity. 
(Speaftjug  of  theti-irtli,  plani^, 
aDimalSf  ^v.) — Ftctfid/dnJe do 
emgenh;  doqucnee,  flcktiUoeSi», 
(Meiaph  > 

Tecdnio^  adj.  fecund,  friiitful, 
pn>iific,      copi<»tr«^ .  abundant, 
(both  m  ihe  pi o|>or  and  ti^tira 
tiTe  J»euse.) 

Vedeg^(»a,  i>.  £.  Il^  Kcr{>  mcr- 
e«ry, 

Fedelho,  9.  m.  ft  3roiin{r  l>of ,  a 


oôr  atí  airecte<T^  finical  aTer-f  attraetrve  cèarm,  affwrciTrewl, 
Mcemaii;  amai)  of  squeamhth  Foitioy  a   m.  wuBkmau«hi|>y 


taste^  that  is  easily  disgusted. 

Feiçitdy  s.  f.  garb^  cocneUncss, 
behaviour,  carriage»  Home/v 
(h  bfxty  Oft  linda  fiiçao,  &  man 
oTgoud  address,  a  |>o!ite  man. 
N(w  t  -r  /í'/j"íp~  dt  gt  tf,  to  be 
t<  ry  «gly,  d^Torined,  or  dis 
figured.  For  em  fi'ic^,  [a 
■iditary  express'ou]  to  luiuk, 
|o  place  a- breast,  lo  vaiige,  to 
prrt  in  i-ank*.. 

Fete,  ».  111.  an  animal  of  Cbiua, 
lilie  the  CM'ang^taug.  , 

Fe  çdcns,  the  pJural^  "f  /^'fftô*, 
featues,  the  Hueauacnts  mÍ  thu 
face. 

Ftijàõ,  8.  in,  FrcDch  bcafts.  Fri- 
jaS  supiilu,  or  hyexy.  kidrje>'* 
be3»>s.  Feijão  fradinhoy  a  ort 
of  sutaTl  Freuch-I»cuus  with  a 
black  spot-— ivér(74ur,  a  &s>rt  of 
bird  so  calL'd 


ii  amaniM^rof  coiKempt. 


yotme:  lad  ;  k  is  i:rnera!ly  iw<id  Feio,    odj.    *».;ly,     coatrary    to 


ÍK-autifi>L    N  f  Feo. 


Feder,  V.  n.  to  stink,  to  »me]|  Fèiia,  i.  f.  a  fair,  or  great  mar» 
lauk.— C(;m!*{a'^  a  feder,  to  be-    Let.       i'rtte'iU    qits  te  faz   no 


fia  tostiuk.  Feilr  Ihf  a  ^ifu, 
kis  !^cat  h  St  inks.  Feder  a  a  !h»y 
tostVuV  of  garlicic.  Fede' (ten ' 
iing»,  to  stii)k  of  >a€^k-daw«; 
this  thc-y  Kay  of  the  iiegrt>e>. 
Cousa  (fu  fe^ie^  See  Fedoreut(»> 
Jafede,  so  they  say  of  a  thing 
orperstM)  tkat  U  troub^t-ofuc 
or  offenhive.  O  i  «>xa  Ar^Ay  fcd& 
muilo  m  vtnfwy  yonr  breatU 
imelis  very  st  roug  of  \v  iwe.  Fr- 
ie  ro.7K»  roo"  mcrtv^  he  straks 
like  a  dead  dog.  £</a  ea/7/<r 
.^dir^  tbU  meat  atioks,  or  has  a 
bogoo. 

Fedcraçá3>     s.     f.      fedcratioo, 
leagac, 

Ffcderâdo,  adj.  fc<lerate,  íeaguc<l. 

Federalista,  s.  m.  fed<  ralisl. 


Federalismo^  a.   lu.  fedcralkm,    «urceress.     FeUas  fue  a*  fUi" 


league. 
Fed  Wo,  part,  of  the  preterpcrf. 

of  Feder, 
FedífragOy  a,  adj.  that  breaker h 

a  leagoe,  contract,  &,c. 
Fedo,  ad.  ujly- 
Fed6r,s.  m.  «itink,  stench»  stron;; 

smell,  hoji,Oij, funk, fu?tin»ss. — 


te  nfto  da  feiro  prinãpnlinenle 
uíM  meninji,^  fãlnnfi. —^  Fain'  a 
suufcirm.     S%:e  Feiriir. — Dio  dt 

feira,  fair-day.  Sez'indM  fftra, 
Muriiday.  7t'r^«  .Z"'^»'",  Tues- 
day.. Tírçrt  fir«  dit  entrudo, 
Shpove-tuesday.  Q.uarta  feirn, 
Weduesday.  Qu/nla  fúrtr, 
ThMrsday.  Salufeiroy  Friday^ 
SesU  feira  do  p^xa^i,  Goo<i- 
friday.  Cidade  onde  $e  faz 
grunde feira,  a  mart-town» 

Feirado,  a^  adj.     ò*e 

Fell  àr,  v,  a.  to  hay  m  a  fair,  or 
great  ii^rket. 

Fi  U>»iuio,  a,  adj.  sup.  very  ttg>y. 

Tc-ita,  ex.  Desla  feita,  oow,  iao« 
at  Uiif^thy  at  t\iis  tiuiL. 

Fciticêtra^  i».  f  a  wiuh,  a  hag^or 


ceiras  fazem  de  noile^  the  night 
rereilings  pf  witches.  —  Feiit- 
retro,  a  sort  of  feast  so  called. 

Feiticeiro,  s.  m.  a  wizaid,  witch, 
sorcerer. 

Ffificê  ro,  a,  adj.  charnoing.  bo- 
uiiching,  pleasant,  delightruJ. 

Foiiiceiia,   s.  f.  sorcery»  wltcb- 


Fedor   do  sobnco  dos  brados,  I  hei  crafL 

rank  stuell  of  the  anuhole^  or  Feitiço,  s.  m,  sorcery,  citarm. — 


«rm-pit 

Fedorenta,  s.  f.   a  stinking  wo 
man;  also  a   n'*ce,  sijurainish, 
affected,  ^nd  Qaicnl  woman. 

Fedorèfiio,  a,  ar'j.  stinking 
Stron2,  fusty. — Bafo  fttdorento, 
a  stinking  strong  bieith.  Mul- 
her mwto  gardae  falortnta^  a 
woman  noisoraely  fat. 

Fedocéoto»  a.  m.  a  itinktog  man ; 


Due  feitiços  See  Knfeiúyár.— 
Feitn^os  para  ifuximir  a  iQf/lude 
de  hutna   pessoa   a   amar  ttulrq. 


make  of,  a  thing ;.  «/>»  coat^ 
charge,  cx|>eDce  fm*  the  cn&k* 
ing  of  any^th'ng.  Per  der  • 
Limpo  t  a  feilio,  to  lose  botb 
cost  and  pains.  —  Fcifioi,     Ser 

\  FeiçocBS. — /ti7i<»,,8ort,  (|ua!ily» 
t<'D)per.     See  also  Fia^o% 

?êsto,s.m,  fact,  act,  deed,  ac^- 
tion*  Feito  d^armasy,  feal  of 
arms,  exploit,  achietemeiitS!, 
Feilos  heroicoa,  ^ruic  explo  tK 
— Ftifa,  papers,  wrvting-;,  be- 
longing to  a  law-sut — Fdèir 
a  aigurin  it  feitn,  to  cballenge 
one,  to  send  hint  a  ebalb^oge» 
Cou-^a  de  feito,  íUãtier  of  fact. 

Féiío,  a»adj.  done,  made,  Ikcr— 
Ho  fte  he  bem  feito  t  well  doiie  Í 
haLX\u„  0  fitclumhentt  Iloenem 
feito,  Á  full  grown  miio.  Homem 
beo%feilOy&  geuleel,  or  accom- 
plislved  mau.  Dito  «  fe  ioy  no 
sooner  said  but  done.  S^u  fe'tt» 
assi,  I  auk  of  that  tc'm|>er,  ibat 
ifr  n»y  bumour.  Que  ke  fetl<k 
deitt  .<^  what  is  become  of  him^ 
-^Feito,.  used,  inured,.  acca$« 
tomed,of  brought  u[>toa  thiug. 
Estof  com  a  esfituiri  ,fèiia,  to-  \'f 
upon  one ''s  guard  (ii)  fencing.) 

Fcitôt*,  s.  m.  a  bailiff  of  husban- 
dry,   an    un(ici'-steward,   of  tt 
manor*.      Feiior    de    hum    eén- 
wfèto-  dere^igioéaf,  o<>e  that  dues 
Itusinciis  for  a  nunitery.     Fcttpr 
de  hunt  feitoria  dt  inercaek^es^ 
a  fa:'t(>r,  a  merchant's  factor. 
FrUoret  da  al/indeffa,  the  cwiu- 
uti$!»ioorrsof  the  custom -honse. 
Feitoria,  s..  f »  the  employ  of  a 
ff/toe.      See  Feitor.      Intoria, 
the   wage-*   a! 'owed  to  a  feitar», 
Si  a-  Feitor. — Feitoria,    factory  ^ 
a  house,  or  district  iubabi*  ed  by 
trader»  in   a  distant  coimtry  ; 
al*a  the  traders  embodied  in  a 
di.stant  country. 
Feitor izádo,  a",  aci^.     See 
FeitorizÂr,  v.  a.  to  bf  a  factor. 
Feiiori:nr  a  faendu  dt  tdguem, 
to  take  care  of  anotbejr^sgaods» 
to  scU  tht'in  «or  him« 
I'eitura,  a.  f.  creature^  one  that 
has  becM  made  or  preieiT<'<l  by 
another,  the  act  of  making. 
Feixe,  s.  m.  a  faggot,  a  buodle 
of   wood»    twig^,  straw,  iceds 
&c.    Fn^e  de  la^ai,  a  presa  for 
oil,  wine,  &c. 


love  charms,  or  mediciuescnu.s-iFeixinho,  s.  m^  &  little  bundle, 

ing  love,  a  philter.     Dár  fe>ii'\  diiuiiiutive  ot\/(tf>£. 

^o#  tUite  sent/do,  to  phdier»  to  Fel,  &.   m.  the  galL     Jmargpse 


eharui  to  love. 

Feitiço,  a,  a(|j.  artificia},  done  dr 

made  by  art, — Feili^o  fjingrdoj 

See  Fingido.— -Fcr(^Ka,^meiapb«} 


cotnofiU,  as  bitter  as  gali.  Fcl 
da  ierro,  the  lesser  centaury,  an 
hert»  so  called  because  of  its 
bittèraesi»       Kaa    ter  fel^   la 
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have  no  g^all,  to  be  all  (ncek- 
E€iS. — P,   agora  da  pao  e  mel, 
t  depots  darapau  efel;  we  suy, 
after  sweet  meat   comes  «tour 
tfauce ;  the  Latino  say,  pos/gau- 
dia  luetiu.  —  I)nr  a  beber  fely 
(inetaph.)  to  aíHict,  to  troxiblf. 
F'Zer  alguém  de  fel  e  vinagre, 
idem.  —  P.  Lingoa    doce  como 
mel,   e  corarão"  amargoso    como 
felt  a  honey  tongue,  a  heari  of 
irall.     /%/cfe  wifrr,  sand» ver. 
Felepecím.     &>«Filipixím. 
Felice.     See  Feliz. 
Fclíceméiite,  adv.  happily,  pro 

8petx>u»ly,  luckily. 
Felicidade,  s.  f.  happiness,  feli 

Cit}'. 

Ft  Mc'tado,  a,  adj.    See 

F'  li'itar,  V.  a.    to  prosper,  to 
make  successful,  to  congraiu 
late.     See  also  Beatificar. 

Fclipêndula,  s.  f.  the  herb  drop 
wort. 

Feliz,  adj.  happy,  fortunate, 
lucky,  ble;:sed.  Fel'iz  memoria, 
an  excellent  and  happy  me- 
mory. 

Felizem^nte,  ou  Felizmente, 
adv.  happily. 

Filipódio;  íff<?  Polypodio.  Also 
a  sort  of  drug 

Felpa,  s.f.  shag",  such  as  breeches 
are  made  of,  or  the  Tike,  hair, 
nap. 

Felpàdo.     See  Felpudo. 

Felpechíra.     See  Fi'ipixim. 

Felpudo,  a,  adj.  hairy,  shaggy. 

Feltro,  s.  m.  felt,  cloth  made  of 
wool  united  without  weaving, 
so  called  from  Feltri,  in  the 
Venetian  territories.  Fellro 
ou  sapatos  de  fellro,  felt-shoen. 
Fazer  feltro,  to  felt^  to  unite 
without  weaYÍn«ç. 

Felúgem.     See  Fuligem. 

Fêmea,  s.  f.  a  female,  a  she,  one 
of  the  sex  which  brings  young. 
See  also  Macho.  —  Fdmea^ 
(speaking  of  birds)  a  hen.  Fe 
mea  do  pardal,  ou  pardoca,  a  hen- 
sparrow. 

Fcmeàl.     See  Feminil. 

Fementido,  adj .  faipe,  faithless 
perfidious,  disloyal. 

Feminil! âde,  s.  f.  womanish 
Weakness,  imbecility. 

Feminil,  adj.  womanish,  of  a  wo- 
man, effeminate. 

Feminino,  a,  adj.  womanish,  of  a 

woman,   woman-like.      Genera 

feminino,  (iir  grammar)  fcmi 

ni ne  gender.     Plane  a  fenu'iino . 

(in astrology)  feminine  plaint, 


vice,  prap,  crack. 
Pcndelcira,  s.  f.  a  wedge  which 

serres  to  cut  iron  with. 
Pendente,  s.  m.  a  cutting  blow 

given  downright. 
Fender,  v.  a. '  to  cleave,  slit,  or 

split ;  from  the  Latin  jfur/o.  Fen- 

der,  to  cross,  to  run  across,  to 

flow,  or  run  between,  (speaking 

of  a  river).    Fendar  as  ondai,  to 

cleave  the  waves. 

Fendido,  a,  adj.  cleft,  &c.  See 
Fender. — âue  tem  a  unha  fen- 

dida,     clot  en-footed,     cloven- 

hooM,  having  the  foot  divided 
into^two  parts.     As  duas  partes 

da  unha  fendida,  clces,  the  two 
parts  of  the  foot  of  beasts  which 
are  cloren-footed. 

Fenecer,  v.  n.  to  end,  or  make 
nn  end,  to  have  an  end,  to 
reach,  to  be  extended,  to  die. 

'See  also  Acabar. 

Fenecer,  t.  a.  to  finish,  to  bring 
to  a  conclusion. 

Fenecido,  a,  adj.  finished,  end- 
ed, concluded,  dead. 

Féniz.     See  Phcniz. 

Feno,  8.  m.  hay.  A  casa  do  feno, 
a  hay-loft,  or  other  place  where 
hay  is  laid  up.  Feno  da  rdlima 
sega,  lateward  hay.  Colheita 
do  feuo,  the  harvest  of  hay, 
sweepage,  or  swcpage.  Tem\\o 
da  colheita  do  feno,  hay-making 
time.  Se;;ador  do  feno,  u.  tnoxr' 
er,  or  cutter  of  grass. 

Fenómeno.     See  Phenomeno. 

Fêo,  a,  adj.  deformed,  ugly,  ill- 
favoured,  homely.  Fazer  feo, 
to  disfigure,  to  deface.  Ferzer^ 
se  feo,  to  grow  ugly.  — •  Feo 
(vergonhoso).  See  Vergonhoso, 
ind  Indecente  —  Feo  (dfJu»' 
neslo).  See  Deshonesto,  and 
Escandaloso.  —  Feo  ( horrífico )» 
See  Horrífico.    (Feio  is  better.) 

Fera,  s.  f.  a  wild  beast.    (Lat.) 

Fcracissimo,  a,  aaj,  superl.  very 
fruitful. 

Firâes  fesias,  (among  the  Ro- 
mans) feraUa,  festivals  dedi- 
cated to  the  manes. 

Ferdizèlto,  s.  m.  a  sort  of  bird 
with  a  black  cop  in  the  head. 

Perefôlha,  s.  m.  and  f.  a  busy 
body,  a  vain,  meddling,  fan 
tastical  person. 

Féretro.  See  Tumba,  and  A- 
tande. 

Fereza,  8.  f.  fierceness,  cruelty, 
ferocity. 

Féria,  s.  f.  (in  the  language  of 
the  church,  or  in  the  breviary) 


€{ualiiifs,  i.  e.  moisture,  and 
dryness. 

Fcoda,  s.  £1  chap,  ebjukj  ere 


or  such  as  surpass  in  passive   the  psalms  or  oflSce  appointed 


to  be  said  by  the  clergymen 
on  a  feria,  or  a  day  of  the  week 
between  Sunday  and  Saturday, 


that  is  not  a  holy-day,  nor  ap- 
)x>inted  to  venerate  any  saint. 
Segunda  feria,  ou  feira,  —  ííee 
Feira.  Feria,  a  workman's 
wages. 

Feriado ;    ex.   Dias  feriados,   or 

ferias,  holy  days  on  which  all 
the  courts  of  justice  ace  shut 
upj  days  vacant,  vacation, 
^audy  days. 

Férias,  s.  f.^  pi.  See  Feriado. — 
Ferias  que  se  conct'dem  aos  esUsm 
dantes  nus  universidades,  gaudy 
days,  or  holy-days^  .the  time 
when  school  is  broken  up.    Dor 

ferias  aot  cuidados,  (metaph.)  to 
cast  away  cares. 

Ferida,  s.  wound.  —  Slue  nao 
tern  ferida,  woundless.  Ferida, 
(among  hunters)  the  place 
wherein  partridges  sometimes 
lurk.  Tocar  ou  bulir  na  ferida  a 
alguém  ;  we  sa^,  to  touch  a  gall- 
ed horse  upon  the  back. 

Feridade  (a  poctic.il  word).  See 
Fereza,  and  Crueldade. 

Ferido,  a,  adj.  woimded,  struck. 
-^Fertdo  do  rayo,  blasted  with 
lightning.  Batalha  bem  ferida, 
a  bloody  battle.  > 

Feridôr,  3.  m.  one  that  wounds. 
SeezX^o  Fusil. 

Ferimento,  s.  ip.  a  wounding,  or 
striking.  —  Ferimento  do  com^ 
prtsso  (in  music).  See  Compas* 
so. 

Ferino,  a,  adj.  of  or  pertaining 
to  wild  beasts,  cruel,  fierce* 

Ferir,  v.  a.  to  wound,  to  strike  j 
also  to  reach,  or  to  arrive  at. 
Ferir  a  alguém,  to  wound  one. 
— Ferir  (in  music).  See  Tocar, 
and  Tanger.  —  Ferir  fogo^  to 
make  to  shine,  or  glitter.  Ferir 
lume  com  pederneira,  to  strike 
fire.  Ferir  a  msta,  to  strike  the 
sight ;  also  to  dazzle.  Ferir  o 
ponto  ;  we  say,  t«  hit  the  nail 
on  the  head,  or  the  bird  on  the 
eye."  Ferir  a  sella  o  cnvatío,  is 
for  the  saddle  to  hurt  or  gall 
the  horse.  —  Ferir  o  rem9,  «i 
Ofroas,  (a  poetical  expression). 
See  Remar. 

Fermentação,  s.  f.  fermenta- 
tion. 

Fermentado,  a,  adj.    See 
Fermentar,  v.  a.  to  leaven.  Fer- 
mentar a  massa,  to  leaven  the 
dough. 

Fermentár-se,  v.  r.   to  puff  or 
rise  up  by  leaveninsr. 
Fermento,  s    m.  ferment,  that 
which  causes  an  irregular  mo- 
tion. 

Fermósa,  or   iiha  fermosa.     See 
Fermoso. 
Fermòsaméote,  ad?t  beautifully- 
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fttmoaeMoy  a,  adj.    See 

Fermowár,  ▼.  a.  to  beautify. 

Fermosentàr,  v.  a.  See  Fenno- 
sear. 

Fermôso,  or  formoto,  beaatifiil, 
bandsome. — Fermoso  ($ereno). 
Set  Sereno.  —  Fermoso  tempo. 


ware.    See  also  Ferradura.*- 

Ferragem  de  huma  roda,    iron 

clouts  about  a  wheel. 
Ferragônlo,  a.  m.  a  sort  of  cloak 

used  in  former  times,  with  a 

cape 
Ferrolho,  s.  m.  door«bott. 


sunahÍDy    weather.       Fermoso\Perrhl ;  ex.  Uva  ferral,  a  black 

hasba^,  a  great  fool   (ironi 

cally  )      FeTMosa     loucura^     a 

notable  folly.  "  liha  FermosOy 

the    mCK»t  considerable  island 

belonging  to  Tokin  in  China,  in 

Asia.    The  principal  town  of  it 

palled  Tyowan,  was  taken  by 

the  Dutch  from  the  Portuguese 

in  1635. 
Fermosóra,  or  Formosura,  s.  f. 

beauty. 
Fero,  a,  a<y.     See  Cruel.— 'Kiro, 

enormous,   exceeding  in   bulk 

the  common  mefisures.     Fera 

òttiaAOf  a  bloody  battle. 
Feróces,  plural  of  Feroz. 
Fenogrègo,  s.  m.  fenugreek,  a 

plant 
Ferocidade,  s.  f,  fierceness,  em 

elty,  ferocity.    See  also  Effer- 

Yeaccmcia. 
Feróuim,  a.  f.  the  ftclitioua  god- 
dess of  the  groves. 
Feros,  8.  m,  pi.  great  threaten- 

ings,  menaces,  or  sharp  words. 
Feroz,  adj.  fierce,  wi:d,  furious. 
Ferozmente,  adv.  fiercely,  cru- 
elly. 

Ferra,  s.  f*  a  shovel,  an  irop  in- 
strument consiating  of  a  long 

handle  and  broad  blade,  with 

raised  edges;  a  fire-shovel. 
Perraa,  or  Ferràõ,  s.  f.  barley 

that  i  8  not  yet  eared.     It  serves 

fbr  oxen  and  other  beasts. 
Ferrada,  or  ferrado  da  criança. 

Set  Ferrada  —  Ferrada  dê  tirar 

Qgoa,     See  Balde. 
Ferrado,  a,  adj.   shod,  bound. 

tipped,  or  pointed  with  iron  j 

a/jo  marked   with  a  marking- 
iron.— /^goa/errwia,  chalybeate 

waUr.'-^Ferrado  com  o  ferrete, 

(speaking  of  a  slave  and  some 

others)  branded.    See  also  the 

verb  Ferrar. 
Ferrado,  8.m.  Ex.  Ferrado  dt 


fish.  —  Ferrado  (tarro).  See 
TurnK'—FerradOf  ou  ferrada  da 
erkm^a,  the  thick  and  black 
humour,  or  excrements,  that 
first  come  out  from  a  newly 
bom'chikl* 

Ferrador,  s.  m.  a  farrier,  a  sheer 
of  horses.      Taleiga,  ou  muro 
onde  o  ferrador  tem  os'  teutfer 
ros,  n  farrier's  pouch. 

Ferradura,  s.  f.  a  horse-sboe. 

Ferragem,  s.  f.  iron  work,  bard- 


grape  with  a  hard  thick  skin. 

Ferramenta,  s.  f.  iron  tools  of 
different  mechanic  professions. 

FerrâÒ,  s.  f  sting,  prick  ;  also  a 
sharp  iron  point  in  a  child's 
top,  or  in  a  pilgrim's  staff,  &c. 
Ferrão  da  mosca,  &c.  the  sting 
of  a  fly,  &c 

FerraSsinho,  s.  m.  diminut.  of 

ferraOf  a  little  sting,  sharp 
point,  &c. 

Ferr&r,  v.  a.  to  bind  about  with 
iron  work.  Ferrar  hum  ettvaUo, 
to  shoe  a  horse,  hugar  aonde 
se  ferroo  os  caonUos  brotos, 
trave,  travei,  or  travise.  Fer- 
rar ou  por  hum  ferrão  ,  to  tip  or 
furnish  with  a  ferroo.  See 
FerraÒ.  — -  Ferrar  com  ferrete, 
to  brand,  to  mark  with  a  mark 
ing*iron.— o/^rrar,  (a  sea  term) 
to  cast  anchor.  Ferrar  as  ve- 
las, ferrar  o  pawio,  (sea  expres- 
sions) to  furl  the  sails. — Ferrar, 
to  fix,  to  thrust  in  the  ground, 
to  set,  or  set  up.  Ferrar  o  bor- 
dão ,  (a  vulgar  phrase)  to  fix, 
or  settle  onVs  dwelling  in  a 
place.  Fetrar  a  agoa,  to  dip  a 
bumnig  or  hot  iron  in  water,  to 
make  a  chalybeate  water.  Fer- 
rai as  unhns  em  algiana  cousa, 
to  gripe  fast,  to  hold  with  the 
nails. -7- ^rrar<^e  com  a^uem, 
on  com  atguma  cousa,  v.  r.  to 
take  hold,  to  cling,  to  keep 
«lose  to,  to  cleave,  to  stick,  or 
stick  fast. — Ferrar'se  com  0  in- 
imigo. See  Cerrar  com  o  in- 
imigo. 

Ferraria,  s.  f.  a  smith's  shop. 

Ferregiâí.     See  Ferrejeal. 

Perrejâdo,  p.  of  the  preterperf. 
tense  of 

Ferrejár,  r.  n.  to  forage,  to  cut 
ferroo"  for  the  horses.  See 
Ferrão. 


ciba,  the  blood  of  the  cuttle-  Ferr^eál,  s.  m.  a  piece  of  ground 


sowed  with  barley,  which  is  to 
lie  cut  before  being  cared ;  from 

f&rraa. 

Ferrei rinho,  s.  m.  a  sort  of  little 
bird  so  called. 

Ferreiro,  s.  m.  a  blacksmith. — 
Ferreiro,    See  Ferroiriiiho. 

Ferrenho,  a,  adj.  hard  as  iron. 
See  also  Inflexível  and  Per- 
tinaz. 

Férreo,  a,  adj.  of  iron.' 

Ferrete,  s.  m.  brand,  or  mark. 


See  also  Labeo,  and  Inramia.<— 
AxmI ferrete»  See  Azol. 
Perrctoáda,  s.  f.  a  puncture,  a 
small  prick,  a  pricking,  or 
stinging.  Dar  htmaferreioada, 
to  string.^ 

Ferretoár,  ▼.  "a.  to  sting,  to 
pierce  or  wound  witli.  a  point 
darted  out  like  that  of  wasps 
or  scorpions, 

Ferricòco.     See  Farricoco. 
Ferrinho,  k  m.  a  small  piece  of 
iron.— KrniiAo  da  Jhela^t     See 
Fivela. 

Perricôque^  s.  ro.  a  little  man. 
Ferro,  s,  m.  iron.  Qmsa  de  fer» 
ro,  iron,  made  of  iron.  — /Stto 
da  lança,  ou  da  seita,  the  head 
of  a  spear  or  arrow.  Cor  de 
ferro^  dark  iron  grey  colour.— 
Ferro  (anchoraj  See  Ancboni. 
-^Ferro,  a  isword,  a  dagger,  a 
spear,  Sec  Fao  ferro,  or  har^ 
iuzano,  iron  wood,  a  kind  of 
wood  extremely  hard :  it  grows 
in  America.  Ferro  de  alfayate, 
a  goose ;  a  taylor's  smoothing- 
iron. — Ferro  de  engomar.  See 
Enigomar.  —  Rrro  do  arado, 
the  coulter,  the  sharp  iron  of 
the  plough  which-  cuts  the 
earth.  Ferro  velho,  old  horse- 
shoeSyOr  the  like,that  are  almost 
past  using.  Ferro  que  se  poem 
na  ponta  da  cana,  ou  do  eaòo  de 
huma  faca,  Sec.  a  ferrei,  or  fer^ 
rule,  a  piece  of  iron  to  be  put 
on  the  end  of  a  cane,  haft  of  a 
knife,  &c.  Ferro  e  fogo,  fire 
and  sword.  Fhro  de  luva,  (in 
a.crane  or  engine  to  draw  up 
burdens)  slings,  or  iron  pin- 
cers. Ferro  morto;  so  they 
call  the  iron  that  is  not  steeled, 
such  as  that  of  a  foil.  Fer- 
ros,  ou  sorte  de  algemas  que 
se  poem  nos  eavallos  para  ensi- 
nalhs  a  andar  a  passo,  a  tram- 
mel. Corpo  de  ferro,  (metaph.) 
a  body  of  iron,  a  strong  robust 
body.  Jdãde.  ou  secub  de  fer» 
ro,  the  iron  age.  Barra  de 
ferro,  an  iron  bar.  Ferro  caldo 
ou  ferro  quente,  ordeal  by  fire; 
it  was  then  the  party  accused 
undertook  to  prove  his  or  her 
innocence  by  walking  blind'* 
fold  and  barefoot  between  nine 
red-hot  plough-shares,  laid  at 
unequal  distances  one  from 
another;  or  by  holding  a  red- 
hot  iron  in  his  or  her  hand.— 
Ferrugem  do  ferro.  See  Ferru- 
gem.— Que  tem  coração  de  fer-^ 
ro,  hard-hearted.  Malhar  ent 
ferro  frio,  (metaph.)  to  los  c 
time,  to  labour  in  vain.  Bate 
0  ferro  quando  esta  fumêi^ 


F  E  R 


F  E  R 


F  E  8 


strike  the  iron  «bilst  it  it  faof, 
to  make  bay  whilst  the  stit 
shines. — Ferro  (monção  },  Se- 
Monçad,  Ocasião,  anl  Viu- 
vem. —  Ferro  para  ferrar f  ou 
manoTt  o  marking  iron.  Mhi" 
dê/erro^  an  irou  mifte.  O  q't* 
soahala  «m  frrro^  an  iroamon- 
ptr,  a  dealer  in  iron. — P.  ^W'l. 
com  ferro  tnnia  aferro  morre^  h< 
who  kills  by  the  sword,  U»e$  by 
the  SH'ord ;  taken  from  out 
Saviaov's  words  ti  St.  F<;icr. 
P.  earre^ado  dt  feno  tanenarU 
dtmerfmt  be  «ho  is  load«^  ^>^\iU 
Úon  if  load'^d  «iib  fear;  that 
jSy  be  vbo  loads  htdiself  wi  h 
«rmoor  and  weapons  againtr 
danger,  discover»  \w  is  murl* 
9,Traid.  p.  guiada  u  forra  eslu 
mctiidid»  t'.tau)  cée  ser  hatuh, 
you  m»st  strike  the  iroo  whll^it 
ii  IS  hot.  Ferro  forjad»,  Mr  òa- 
lidb»  forged  iron.  Ferro  fundido . 
cast  iron.  Ferrv  tm  barriu^  irttn 
in  bars.  Ferro  ^vtdruéo^ « qua r* 
iron  bars^  Ferro  vt  rguinhn,  t>  ki 
iron,  jpif/ro  de  entrrsp^f,  «ur  - 
jng  toikgs,  or  curliug  iions 
Feno*  4fi  guilherme,  loug  rabbi< 
irons. 

ferropflha,     a.  m.     (a    Yulgai 
vord)  a  sorry  fetiow,  a  rat^oal 
FerrolhÃdo,  a,  adj.  bolted.  O  qtu 
tstaferrfkadof  ou  eKondido  ev. 
tusa,  one  who  hides  hiiuSvLf  iii 
}à^ott^)  house^  a  hoUer. 
IferroUiár,  Vw  a.  to  bolt, 
ferrolho,  s.  m«  a  bolt. 
!FeiTopéa,  %  L    See  Grilhão. 
Ir'erros,  tbe  plural  oifeiro,  irons, 
chains,    fetters,  irou    cban 
For  on  puier  em/frroSf  to  cba  n 
clap  up  in  icons^-^i^crrax  dti 
rq(.     See  Cadca. 
Ferroloáda.    &r  Ferret oada. 
Terruj^emi  s.  f.  mat. — Cor  de  fe 
rugem ^  ox  fetru^enta^    See  Fer 
rugeuto.  —  Ferrugem  de  ferro 
the  rust,  or  ruslinessof  iruu.^ 
Feriu^êm    de    cvhre,    de  Ltluo 
Seo  Aainhavre.  —  Fcrrugnn   u 
ti^maé^  Uie  r«ck>  or  soot  of 
cbiomey.      Cuheito  coin  fonn 
fern  de  eheawte^  sooted. — If* 
rugem     die   semeuteiras.       St 
Alforra,  •«—  Ferrv/gem  dos  ollw- 
dimness,  dullness  of  sis^ht.  ( > 
^r  ferrugem  em  «i,  to  rust,   i 
^rov  rusty  ;  aUo  to  be  iiupai 
ed  by  time  or  ioackivity,  (m 
taph.)      Oiar^  ou  fuzfr   Cii< 
Xenifgrmf    to   rui^ti^    lo    ma)% 
rHfity.  —  Ttrar  a  ferrugem.    Sc 
Uescnferrujur. 
Tcrrug^iito,  a,  adj.  rusty ;  al 
impairt  d  by  time  or  in  iriivity 


mmefirrttgfmfnntgoMiQ,  w  sbip 

that  is  iron-seek.      Cor  ftrru- 

genitj^  dark  blue,'  or  mnrrey. 

inin{|:1e<l  of  black  and  red. 

Feriugineo,  adj.  (Poet.)  souty, 
Dlark.  dark,  dusky. 

Feriu^iitòbo,    a^.    ferrugivQUs, 

partaking  of  the  particles  and 
qualities  of  iron» 

I'crrumpeo.  fr.  m.   SUivFarrqsea. 

Pert i I,  adj.  fruitful,  fertile» aUiui 
dant. 

Fertilidade,  s.  f.  fertile'iesfi,  fer 
til  ty>  fibundaiice»  pletiteous 
ness. 

Ft-rtilizAdo,  a,  adj.     Set 

Feit:l  aàr,  v.  a.  to  fertilitate»  to 
ferttli'/e,  to  feoiiadate,  to  luakt 
fruitful,  or  productive. 

Ftrved^uro^  s-  in.  a  phlltei*. — 
FervêíLufo  de  formiga».  Ser 
Formigueiro. 

Fer\êiiç  a.     See  Fervura. 

Ferrènte,  ad\ .  fc:rvent,  hot»  bcil 
ing ;  o/soafdciit,  earueat,  eag«r 
^etvi.l. 

Fei  %  èr,  t.  n.  to  boit.    Faser  fet 
vtr  huma  couíq  «/#  a  metode^  * 
71  O     mtàrametd^,    to    parljoil. 
Ferver  dnmtitíQdameiÊle  ée  êorh 
que  q  H^wr  vmu  para  fora  dv 
U/40,  tu  bQil  oveit  to  ri»n  (»V(*i 
the  ve>i>el  wttb  heat.      Fazrr 
.'■e»Vf>'  pes  de  Aoy  até  ^*fe  se  r»'- 
dinno  etn  fieea,  to  boil  neats* 
fcet  to  a  jeUy.  ferver,  to  work, 
to  be  in  a  fermentatioo,  as  win 
and  other  liquors  do.     Fcratr  v 
sangue^  to  be  but,  ea'^er,  rest- 
less.       Ferver    out    pJo/hoa,    tO 
swarm  witii  lice.  —  Fervtr,   to 
be  crowded,  lo  swarm,  to  U 
tilled  up  with  confused  mu'- 
titudes.     Ferver,  to  crowd,  to 
iucumber  by  moltitodes.    Fervt 
a  puerra  em  iodo  •  Portugéd,  ali 
Portugal  h  in  armsL      Ferve»  u 
!esle  em  nl^uem  rei/no^  is  for  a 
kiiigdom  tu  be  miserablv  rexed 
with    the    plague.       Ferrer   i 
deufjo,  or  e^tar  fertenéb  o  dezejo, 
to  dcbire  earnestly.      Este  ca 
tmo  ftrteo  demasiftdtfBenU,  this 
capon  is  boiled  to  rags. 
■\  rvêr,  V.  a.  to  boil,tu  secth,  t* 
decoct  in  hot  liquor.     Cufdeita, 
o-t  vaso  em  que  *e  ffrve  nlfumu 
u'fsa,  a  seetber,  a  boiler,  a  pot 
f.unnr,   MO   qunl  re  fene  a  eai 
lut  tidinat,  boi  la  ry,  a  plate  a* 
ihe  salt  works  where  tUebak  i> 
>oiled. 

•  n'e&cente,  a^j*  (among  phy 
cans),  that  has  an  eS^Tve» 
•<  ncy,  or  grows  very  hot. 
'  r\  ido,  a,  adj.  boiled,  &c.     &■. 
rirver. — Fttvido,  fervid,  Vfhe- 
ineuti  eai^er»  úúleot»  prccip. 


tate,  bdl;  oftro  icorebtfil, 
cd,  parched.  —  Fervido^  acce- 
letati  d,  tlut  bas  a  %uÍ4*koefts  of 
motion.  See  also  Fogoso. — 
Fervidm,  (among  physicians^ 
very  hot»  fiery. 

Ferula,  Sv  f .  a  piant. 

Fcjvàr,  s.  an.  fervour,  «tvaeity, 
mannth,  fervour  <kf  mind,  car» 
ue»tue:«,  ferreUi'Vy  great  iseill  > 
a/jo  httat  ok  blood, 

F'  rrorádoy  adj»  fervent,  rebo- 
rn iil,  xealous  i»  piety» 

Fcrvofêttanièute^adv.  eamustly» 

eagerly»  zeaiausl  V* 

Fi'r\ofô»o>.  »,  ac^.  ferraroo% 
«■arnest,eager,  zealoo<$. 

Fervnta,  s.  t»  seething*  or  bub- 
biinjç  up.  Ferv'tra  pt^/enap 
waUn.  a  little  bol  ovei-  v\r  ftrew 
Oepoi*  de  iretj  «t»  qua i to  ferfHtr- 
rmt  as  ervof  esia»  eosidat^  three 
or  four  walmsareenouiiTUtoboil 
!  I  eros».  Lr^anta*  fervura,  to 
boil, or  bj»bble,ap,  to  rase  in 
hiiiibir-s,  to  waint^le.  i^ir  huf 
m»  U'foiroy  to  m.tkc  boil»  bub-> 
Ue  u|»,  or  rising;  in  bnbi>foa 
once,  T>ar  duas  fervmrus,  to 
make  bubbk'  «<*.  ov  iif«  in 
buiihles  twire.  Sitehntr  a  .^-^ 
vuiH,^  or  daiUtf  'ixofl  na  ^r^ú*a^ 
(uieU^li.)  lu  curb,  lo  l:r^t^atn» 
to  repress. 

Fca^'euino,  a,  ft'l».  iKaato%su>eU 
f  v .  I'  rom  Fcsce  n  n  a ,  a  to w«  ia 
Italy  near  lhe  Tib<:r  Vaj»  c«lt-> 
«daal.se.     (Hard.) 

Féyt».  s.  C.  a  fea»«l,  a  festival,  «a 
entertaiaweiit,  merry •iiuèking. 
FeiiUf  or  éa  dofe^iu^  a  hnly« 
day»  a  fe^itivai  day.  Feitos 
mmiuseis,  moveable  boly-dajn» 

,  FeeiOM  Hivnudtrjms^  set  bo4y- 
d«y*<*>  Guar /or  o  dia  do  fatlú.^ 
to  keep  the  boly  day.  A  festa 
do  Sttial,  Cbiistmasi-day.— >/*(»• 
/a,  caresses,  demonsiration  of 

f  kindness.  Fuzcrfeeia  a  «C'ueai» 
lo  make  one  welcoou»,  to  use 
one  kindly ;  aUo  to  cringet  to 
iawu,  to  cot  U  by  fr  skiog  be- 
fore one,  a»  a  dog,  Fuzmt 
fesia  a  hum  tnenino,  &0.  to 
cocker,  to  cade,  to  fondle,  to 
carcKS^  orio  fondle  a  I'h lid,  Ate. 
Mervho  on.  exMto  a  ^uo  se  fern 
ihuiiu ftfiiltiy'di  foundling  Fttur 
'iiUu  to' rendu  *  moo  pot  sima,, 
to  stroke.  Fesia  de  bodas^  a 
vvvdiimg-least.  V^kUdt^  defet- 
ta,  Sunday's  ck)thes.  Ouda 
que  sem  ellp  nao  *e  pode  fazer 
eUa  ,festap  be  makes  himself 
ncceasary.  Fest*tt  puhi>ca»^ 
pu!)lic  rtrjoioing  aud  entertain» 
ui('Ut,as  Ktxi'Works,  h«>rs«-races> 
&tc.  —  /t's/a  dttê  lot^soá,     St^ 
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TowrOk  —  T>t  ftiia,  ou  concern 
meuieafnia^  ff*stival>oWuAO  — 
Fazer  tuÊmià  /ttUu      See  P»f*tc 
jar.  —  Dtvr  as  hwês  fnêt^i^  o  %' 
giteti,  to  wiftl)  a  happy  Chr  s' 
nas*  o.  Kas.er  tooiie;  to.wi.> 
one  the    complinioftts  ut'    Un 
acviso.i*      Scm  ^cmpte  hi  fulu 
every  day  »  noi   Saniay. — P. 
qtteti  te/uz    ft^tn^    naa   totndm 
faier^  ot  t*-  g**^f  «n^ntarf  or  U 
há  mk'er.  be  Uuit   luakt^  mo'e 
of  you  than  he  is  woitt  to  «iu, 
either  desigCfc»  to  cbeat  yo  »,  or 
stauds  in  lu-ed  uf  y<Mi.     P.  fem 
Mtn  a -9  jtf./lfZ  e$la  festa^  tht^y 
eaonot  make  hhitt  without  ne. 
Festàbole,    w    they    aucenMy 
eailed  the  <!ity  of  I'oi'toia  i'ot 
tQ^a'. 

Festáò,  s.m.  Oovers,  or  fi^it* 
Turk  giaveu  iu  cbafkiter»  of 
pillars,  &C.;  a  festoon. 
Festeiro,  s.  m.  he  who  prepares 
and  take»  care  of  a  fettival. 
Tcstvjádo,  a,  adj.  See 
Fesleiâr,  v.  a.  Ex.  festtjttr  aK 
gtuMt  to  «i  Icoaie  oue,  to  re- 
joice, or  f^ive  an  tutcrtainiaent 
lorhifc  coininfc,  or  for  some  other 
reason.  Fe^l^r  fapotaftáir). 
Hee  Afip'avdir.  — >  Fetkjar  nU^U' 
Ml  enusn,  (o  rc^|oi<-e  at  a  ihia^p, 
to  çive  an  eiitertaimnent  ou 
mccuunt  ot'  it,  to  receive  it  with 
joy.       FeJcjar     com     Atgo,     to 

iangh  ill  ojie*»»  scvve.  •—  Feste- 
jar^ i>u  .fazm'  k'lrmi  faslo,  Srf 
Cel'-hrar. — Ftsiejai\  to  waç  lhe 

ta\\\  to  I  ivtfi  uooi.,  to  cringe,  tih 
a  do<  do**s.  FeniefV  bor  iiso  '- 
ja  e  servilmente,   to  fawn   Upon, 

to  court  >>y  fri&kiiig  o  fore  one, 
as  a  d(>|t;.     O  que  festeja  detlu 

fortey  a  tanrii^  r. 
F«si6jo,  s.  ni.  an  entertainment, 

a    kini  rvt;*!pt  on.      Ft'*  fio  li- 
soajexrr^  etercU^  I'ritmo^  a  fawn- 
in  i  cringe. 
Tea'S.u,  a  f.'a?it,  an  emetrtain- 

nient,a  raut.     See  Banquete. 
F».stívál.  ai^.  festival.     Set  alao 

Alt*gr. . 
FejliváhiiéntPy  adv.  hantjsouiely, 

with  a  good  graoti,  or  kiod  rt:* 

oept.on. 
Festivo,  a,  adj.  festival,  solemn 

bek>iv:ing  to  .tn  eutfjiaiinueU'. 
Festo,  8.  ID.   Ex.  Manem  défetto 

a  sorr  of  ci>tUii'  tormurly  used, 

the   Wngth   of  any  eK*th,  tii« 

emit  ra<y  of  breadt  h. 
Fetal,  ft.  m.  a  fern  tic  Id. 
Fetáõ.     See  Petu. 
Fétido,  a,  sdj.  atiok.ng,  rank. 
Feto,  or   Fetad,  s.  ni.   tern,   :: 

plant.    Cuberta  de  JHo,  ferny. 

Cmim  em  qua  te   tern  ^ramdo 


fbBkfU  dtfetú^  a  tbing  that  is  ii>*{  tmíl  Ofiew  StOtir  at  eodto  tfindb 
daiited  aiioMClike  ^^n>,  aotob-l  fatt'iTf  to  h9  out  of  prVson  oti 
eii,  scaUoped  —•#<?/(?,  the  tetcw,    b»'l ,  to  be  hwi led.  Sokoe  «'^tten 

to  bail,    to  admit  t(»  haih     ik'i» 


or   vomif  itt  the  wouib,  any 

:iuiui.«l  iii^-mbrrxiu 
•'êv.ira.     See  Feverli. 
FriviaiÀrio,   s.   ok    o  f«*ndatory, 

»«Dr.  who  holds  not'  in  chief. 
Feudi'ario,  a,  a  Yy.  «Hirtai.— T<?r- 

ru  vtU^  5cc   ffudultvit  a  enroay\ 

u  h  ii  hoidendir^-cllv,  and  with-i 

till  mr>s.ie,  o?  lb*^^r  i\«<).  j 

Fêo>h>,  ».  lu.  fee,  »<r  ft.*f,  ft*<vfal 

lemu^i    lands  ani  t?nMnetts; 

whcb»the  rasstl  hoM»  <»f  hi>t! 


jMfit*  vihr  rfr  ffrtiOf}  ^n'Jik  Jut" 
dtft,  h  ii4»b'p,  that  may  be  .<et 
at  ib^rtv  hv  hail  or  soreties» 
Fittdtr  c»-»»  f**ur^  na  nt^smo  ma* 
feria,  he-  «hat  »  l»und  with 
anotht-r,  a  ÍAÍ!>t  security.  Fia^ 
rf»r,  (  n  fali'onry)  creanco,  a 
fine  ^mall  1  ne  fastened  to  a 
l^awk'si  lea&h  «dieu  she  is  first 
for-d. 


lord  by  f.al  y  and  h4»tnage,  orjriadoria,  s.  f.   the  act  of  b«iig^ 
pays  rear   for.  —  Ftfttttf  d)*ai'\  surety,  or  bitl  for  another* 
nunte,  a  fief,  or  manor  beKH^^-  riX;n>  ire,  s.  m.  cold  moat. 


infr  totlie   lord  ]>3reinoun^  ;.  a 


fief  h*Mden    in    chief,    ond   of 
whiob  iBany  athcirs  bold.     P^- 
do  eervnrUef  a  nnsAf*,  or  rnfario 
fief,  tlia  t  b  »lds  of  n  no*  her    Feu- 
do  oQhftty  a  noblo  fif^  or  manor. 
Ftudi>  ntroiy   a  tie>f  hoMcn    in 
so4»ge,a  fWf al»r.dged,  le-itsain 
rnl,  and  uot  uoble. 
Pèvera,  s.  f.  a  small  sprout,  oi 
string  like  hair,  hanging  at  tíx' 
rMtM  of  berbs;  or  at  the  in- 
wards, or  entrails.    AVraNo  Pi- 
bra,     ihu^tem  (h  fivera^  or  va- 
Lnle^   a  stmt  and  brave  man. 
FeveTQy  ou  eartte  defevettt^  the 
piUp,  the  f)eshy  part  or  brnwu 
of  any  meat ;  a  pir^ce  of  ftesli 
without  bone  and  fat. 
Fdvwrêíro,  s.  m.  Febmary,  thi 
nanK'  of  the  second  month  in 
•  he  year. 

y?z^  the  sediment    of   liquors, 
tireis,    li»e;    «/to   the    dross  o! 
niotiil. — Stue  temfezfs,  dregíçish, 
or  drti<.'py.     Abundância  d*^ fc 
\  zesy    dreifdiKhueHS,    fulness  ot 
(Irogs   oi-  lees.     FfUs  de  ouro 
iihai.uo  oiifold.  FeZy  tUeba-jest 
s  )rt,  thti  tiK>b,  tiie  ^cuin,  (me- 
taph  )      /Í*   feies  rf«  pwo,   the 
Ire.s  o/  the  pK>i^<',  the  mob» 
Fêyo.     Si  e  Feu 
Feyto,  a,  a<lj.     Ste  Feito,  a. 
Fiário,  8.  in.  thmd.     Fiado pos^ 
to  no  tear,  woat,  weft. 
Fiado,  a,  adj.  tiiistiug  in,  or  re> 
lying  on.     Ftaiio  no  loniof'tvWy 
trusuiig  in,  or  relyin^i  on  youi 


fUa^i,  s.  f.   eantioo»  seciiritF 


fora  baiKasf,  or  giving  secttri^ 

ty. — Oárjírn^a,  to  give  cau* 

tion.  Ffan^Oy  (:imt*ng  farriers.) 

See  Eswraa.     (t  is  derived  in 
this    senate   fiom  the  Freacb 

fietile,  dang» 

Fiandê  ra,  s.  f.  a  sprrrttpr. 

Fmadêiro,  s.  m.a  spinster. 

Fiaçàie^,  s.  f.  spinning,  the  ad  of 
spinning. 

Fiàr^  ▼.  a.  to  spin.  —  Â  ^"^  J^ 
oiicio  de  Ifiar,  spinstrv.  Fiar 
0uro,  eu  prai»f  to  wiro-draw 
gold  Of  slver.  O  q»e  fia  ouro,, 
o'tpeaeoy-»  wire-drawer.  /«- 
sfrtemmk>  «a*  <»  cm»/  «#  fit»  ou^ 
TO,  a  wire-drawing  iron.  Fiat 
a>fzfidoi  See  Delgado.  Fiar 
afaitma  covsa  de  alguemy  to  trust 
one  with  a  thing.  Fioff  ou  ce*- 
der  fiado.  See  Fiadoi  /*.  nao 
fie$y  nem  prqfieSy  nem  arrendei, 
vivirrés  entre  as  genie*;  do  not 
trust,  nor  contend,  nor  hire, 
and  you  will  live  aosong  men  ; 
that  is,  you  will  live  peaoeahly» 
FiOTy  Oti  ficar  jtor  fiador.  See 
Fiadoi-, 

Piar,  V.  n,  Kx.  Fi^v  m»tito  A  *f, 
to  be  a  prcsmnptuouAand  sel^ 
conceited  man,  to  cj»4y  it 
hifth. 

Fiár-^e.T.  r  to' trust  to,  to  rely 
or  depcikd  on. 

Fibra,  s.  f.  (in  anatomy^  a  fibra, 
:in  animai  threal, — Fthra*  de 
rorfiçoõf  beai*t-sirin.4S.  Rhra 
peqticnn^  a  ttbril,  a  small  flbre. 


fivoar.     Dttfy  ou  vender  fiado.'.  Co'mposto  âf  ftòras,   oa  que  iem 
to  trust,  lo  sell  on  truvt,  to  g<vt;    fiòrae,  librnus. 
crc'lit. — Comprar  (ladoy  to  bu\ ,  Pibula  (in  poetrv)^     See  Fivel» 

la. 


Picada,  8.  f.  an  abiding,  or  tarrF» 
iiig  behind,  a  remainÍNg. 

of  the    pretarperf. 


I  o  ta'ktt  ou  trust,  to  tick,  to  go 
uti  ;!ck.  Fiadu»  spun.  SeeXlhi 
vt  rb  Fi  ir. 

Fiador,  s.  m.  surety,  one  that  i  ]P  cádo,  p. 
tH)iind  for  another,  a  bail.  Dar.  tense  of 
AWor,  ti)  give  (tr  put  in  b.iil.'Pi.-Àr,  v.n.  toremain,  orbe  left. 
F^or  p^tr  fiadory  ov  ser  fiador^  —iVoo  me  ficu  mais  qtte  dizer,  I 
dealgmm^  to  be  bail  lor  one,  to:  bare  naibing  else  to  soy.    Sm 


I 
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mnda  JStn  aiguma  esperança^  i- 
there  yet  be  aiiy  Hope  left. 
NaS  JÍC9U  nada,  there  is  no- 
thing  left  JitoJuM  á  wittha  dit- 
poiiçaõ,  cu  arUtrio,  that  U  leít 
to  me,  it  is  left  to  my  discre- 
tion. '  Fkou  algum  dutkân, 
there  remains  some  money  left, 
^t  ohm  que  not  ficarão  de  Ci* 
ten,  the  works  of  Cicero  now 
extant.  EUe  .ficou  cam  ogueilt 
noma,  he  was  afterwards  calleci 
by  that  name.  Fkar,  to  stay, 
remain,  or  continue ;  to  abide, 
to  live,  fícotor  ittc^  Fir  an 
swer  for  it.  Ilco  nitto,  I  agree 
to  it,  I  agree  with  you.  Nó* 
Jhamot  dt  partir  o  éía  Mguvtte, 
we  agreed  to  set  out  the  next 
day.  Fktnt  commigo  dSr,  &.c; 
he  agreed  with  me  to,  &c.    H 


waito  Um  êtie  vettído^  that  suit 
becomes  yon  well.  Itio  nao 
fica  hem  a  kuma  peuoa  da  «mm 
prqfiisao^  this  does  not  became 
a  man  of  your  profession.   Nao 


pareetr,  I  shall  stand  to  what- 
soever yon  shall  think  fiu  Ft- 
ear  Tuutraif  to  stand  neuter. 
FkarairáZf  to  remain,  to  stay 
behind.  Fkar  por  alguém,  or 
Jkar  fiador  pitr  alguém,  to  bail 
one,  to  be  Imilfor  him,  Suerei* 
v6i ficar  pella  dioidaf  will  yoii 
answer  the  debt  ?  E  astim  em 
queficamotP  well  what  do  you 
say  ?  what  resolution  shall  we 
take?  fkamotf  em  çae  Aao/o- 
mot  de,  i(,c, ;  we  agreed,  or  W( 
took  the  resolution  of,  fcc  Fi- 
car aíguma  cousa  no  titUeifo,  h 
for  a  thing  to  be  omitted,  or 
left  out.  iifue  isto  como  couta 
caria,  let  no  question  be  madt 
of  it.  P.  Mem  adUnUe  muT  oL 
ha,  atroz  fiea ;  who  looks  not 
before  finds  himself  behind. 


ear  hem,  to  become.      Fkaoot  Ficar-se,  ▼•  r.  to  keep  to  himielf, 


vot  Jka  bem   o  f aliar  asràn,    it  Ficçaò,  s.  f.  a  ficUon,  a  tale,  in^ 


does  not  become  you  to  speak 
so.  fkar  por  baxo.  See  Baxo. 
Fkar  por  cima,  £KreCima.  Nao 
fieára  por  mim  o,  &c. ;  I  will 
do  the  best  lean  fbr»  fcc.  Nao 
ficou  por  mim  Of  olc;  for  my 
own  psrt  I  did  the  belt  I  could 
ibr,&c;  Ficou  par  not  o  compo, 
we  got  tbe.day,  or  carried  the 
day ;  he  kept  the  field  after  the 
fight.  Elle ficou  com  o  melhor,  he 
had  the  best  of  it.  Ficaempe  a 
ley,  the  law  is  ètill  in  force,  /t- 
cor  com  a^^iwia  couta^  to  have  or 
keep  a  thing,  /ktr,  to  resolve, 
to  cometo  a  resolution.  Fkãr 
por  herdnroy  to  heir.  See  Her- 
dar. Ficar  tenhor  de  ti,  oxfian 
tijm  detambaraçoy  to  be  master 
of  one's  self,  to  be  one's  own 
man.  Fkar  tem  poder  andar^ 
nem  para  traz  nem  para  diante^ 
to  be  at  a  stand,  not  to  know 
what  to  say.  J^cor  de  ftra^  to 
be  left  out  Fkar,  to  attend, 
to  await,  to  be  in  store  for,  to 
remain,  Fifue  para  oe  nottct 
vindourot  ette  andado,  let  our 
posterity  have  that  care  here 
after.  Eu  nao  leimhe  verdade, 
ou  nao  i  ittofica  por  conta  dt 
quem  o  ditte:  I  know  not 
whether  it  be  true  or  no;  it  re- 
mains on  those  that  I  have  it 
from.  Fkar  de  taude,  to  be  in 
health.  Ficar,  to  revt  upon,  to 
agree  to,  to  acquiesce»  ^tand 
to.  Ficar  devendo,  to  remain 
in  one's  debty  to  owe  still.  Fs 
caret  por  tmk  0  que  melhor  va« 


to  purloin.— -/^ilcaf-M  com  a  fa 
tenda  de  alguém,  to  keep,  or 
hold  one's  estale  from  him.  ji 
deotfiquO'te  embora,  adieu,  fare- 
well, good  bye  to  you. 


vention. 

Fichu,  s.  m«  (a  French  word),  a 
neck-handkerchief. 

Fictício,  a,  a^.  fictions,  fictitious, 
feigned,  imaginary. 

Fictil,  a4).  fictitious,  imaginaiy. 

Fidalga,  s.  f.  a  gentlewoman,  a 
lady,  that  is  a  fidalgote  wife. 
See  Fidalgo. 

Fidálgaménte,  adv.  genteelly, 
gentleman-like,  nobly. 

Fidalgo^  s.  m.  a  nobleman,  one 
nobly  descended.  From  the 
Portuguese  word,  filho,  a  son, 
and  the  Spanish  algo,  some- 
thing ;  that  is,  the  son  of  some- 
thing,  or  a  son  to  whom  his  fii- 
tber  had  something  to  leave, 
viz.  an  honour  and  estate; 
thence  for  shortness  called  fi- 
dttlgo,^FidaIgo  de  tolar,  'u,  gen- 
tleman of  an  ancient  house; 
that  is,  who  has  an  ancient 
mansion-house  and  estate  in  hi» 
country,  which  the  fiimily  has 
long  enjoyed.  Foro  tk  fidalgo, 
a  privilege,  or  especial  grant 
given  by  the  king  to  cine  for  hit- 
good  service<<,  or  to  him  that 
has  bought  his  gentility.  Fh- 
dalgo  de  mngar  quinheniot  toldoe. 
See  Vingar. 

Fidalgote,  a  nobleman  of  an  in- 
ferior decree. 

Fidalgarr&fi,  s.m.  a  great  noble- 
man ;  it  is  said  in  a  ridiculing 
manner. 

Fidalguia,  s.  f.  the  noblesse 
the  nobility.  — Fidalguia,  to- 
wardliness,   a  gentle  disposi- 


tion* 

Fidedigno,  a,  a^j.  credible,  tlmt 
deserves  to  be  credited. 
Fideicommisso,  s.  m.  a  fcofTooent 
of  trust,  when  a  thing  by  will 
is  put  into  one's  hand,  on  h's 
honesty,  to  dispose  of  to  some 
certain  use ;  a  tmst  on  the  cre- 
dit of  honesty  only.-— Kar  • 
fideieommitso  dt  alguém,  to  feoff 
in  trust  Aquelle  dt  quern  te 
iemfiadi  ofidekommitto,  a  feoffee 
in  trust  0  qiue  fia  o  fida» 
commisto  dt  alguém,  a  feoíTer  in 
trufit. 

Fidelidade,  s.  f.  fidelity,  honesty, 
faithful  adherence.  —  Duoido 
da  tua  fidelidade,  1  questioa 
his  honesty.  Co^  fidelidade, 
faithfully,  honestly,  loyally. 
Ordtm  da  Fiddidade,  a  militar]^ 
order  instituted  by  Frederick 
III.  kiag  of  Denmark.  A.  C 
1670. 

FidéoSfS.  m.  pi.  long  strings  nade 
of  fine  floor,  like  fiddle-strings, 
and  roUetl  up  fike  tbcm,  used 
in  soups ;.  we  call  them  by  the 
Italian  name,  vermiodhi  be» 
cause  in  broth  they  look  like 
worms.     Fideot  is  from  the  Lat 

fidet,  a  fiddle-itring,  because 
they  are  like  them. 

Fido,  a,  adl«  poet,  faithful. 

Fid^cia,  s.  f.  boldness,  courage, 
bravery. 

Fiducial.    See  Linha. 

Fieira,  s.  f.  a  wire-drawing  iitm. 
idem,  a  (watch  maker's  term,) 
a  draw  plate.   Set  also  Fileira. 

Fiel,  adj.  faithfut  See  also 
Certo. 

Fiel,  s.  m.  Ex.  Fid  da  Aotot- 
fa.  See  Beknça.  Fiel,  a 
Christian.  Fiel  da  cornara  da 
BarceUot ;  so  they  call  in  the 
town  of  Barcellos  an  officer 
that  sets  the  price  upon  th^ 
bread  and  wine.  Ftd,  ( in  agri- 
culture,) a  new  vine-sprig.  Heie 

judeat,  a  heap  of  stones  in  a 
desart  place  wherein  somebody 
has  been  killed. 

Fieldáde,  s.  f.  fidelity. 

Fielmente,  adv.faithfiilly.— ^am 
livro  fielmente  traduzido,  a  book 
faithfully  translated. 

Piga,  s.  f.  a  fico,  the  hand  with 
the  fingers  clinched,  and  the 
thumb  sticking  out  between  the 
fore  and  midille  finger.  Aleo 
a  little  band  madeof  jet,  which 
in  Portugal  and  Spain  they 
hang  about  their  children  to 
keep  them  from  evil  eyes;  a 
superstitious  custom;  the  hand 
is  made  with  the  fingers  diuch- 
ed,  &c.    See  also  Rcdoraoiiihak 
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— r>«  kumajigat  to  6g,  to  give 
DaeJieOf  to  put  one's  hand  into 
that  form,  which  is  done  in  con- 
tempt of  another ;  to  flirt  P. 
nujar  daro,  dar  kuma  fya  ao 
mtdko  ;  we  say,  tell  the  truth 
and  shame  the  devil.  Todat  n» 
grandezas  da  Corte  nao  valem 
kuma  jiga  em  comparação  da 
vida  prhada,  all  court  grandeur^ 
are  nothing  when  compared  to 
a  private  lite. 

Figadal,  adj.     See  Intimo. — Fi- 
goda/f    (among    countrymen.) 
See  Ufano,  and  Aâdalgado. 
Figadâiménte,  adv.    See  Entran 

havelmcnte. 
Figadèira,  s.  f.  a  tori  of  disease 
in  the  liver  of  hens. 
Figadinho,  s.  m.  a  little  liver. 
FigadOy   s.  ro.   the   liver. — Qar 
Urn  a^tanmalnojigado,  diseased 
in  the  liver.     Terjigadot,  (me- 
taph.)  to  have  courage  or  re 
sotation,  Iepros>,  (vulgar.) 
Figo,  6.  m.  a  fig. — Ot  grtwtinhos, 
jue  se  achao  nojigo,  the  grains 
or  stones  in  figs.    Ftgo  verde,  a 
gfeeo  fig,  not  yet  ripe.    Figoi 
lampos,  a  sort  of  figs  that  ripetis 
before   others,  the   first    that 
come  in  May ;  green  figs.   Figo 
passrtdOf  a  kind  of  dry  fig,  a  leu 
ten  fig.    Ftgo  vendimOf  a  sort 
of  figs  that  grow  ripe  in  the  vin- 
tage.    Figo  tegoado,  a  fig  that 
gapes,  or  is  opened  in  físsnre». 
Figo   borjaçoie.      See  Figo  pas- 
stSb,     JRgo,  (among  farriers,) 
the   fig,  a  sort  of  disease  in 
horses. 

Figueira,  s.  f.  the  fic^-tree,  a  tree 
that  bears  figs.  Figueira  dou 
da,  braoa,  it^foreira,  ou  de  tour- 
ear, a  wild  fig-true;  alto  the 
sycamore-tree.  Fkueba  de  i/t^ 
fertto,  the  plant  Alma  Chrisli 
growing  in  Egypt.  Figueira  da 
India,  a  fig-tree  that  grows  in 
India. 

Figaeirâl,  s.  ra.  a  place  where 
fig-trees  grow,  an  orchard  of 
fig- trees. 
Figueiredo,  s.  m.  a  great  num- 
ber of  fig-trees,  obsot, 
Figuinho,  a  little  fig. 
Fignra,  s.  f.'^ figure,  the  form  of 
any  thing  ns  terminated  by  the 
outline. — àíuíla  a  Figura  a  al- 
guma^ couta,  ^0  transhape,  to 
transform  a  thing,  to  bring  it 
into  another  shape.  Figura, 
a  figure,  a  person,  appearance, 
graceful  or  inelegant.  Galante 
/^rf7[ironically]anod(1  figure. 
Ftfçtra,  a  figure,  a  ditftiiiguished 
appearance,  eminence,  remark- 
able character*    Fazer  alguma 


Jtgurú  na  mundo,'  to  make  somei  torícal  ezornations. 
figure  in  the  world.     #^ra,|Fiír,  v.  a.   from  the 
countenance,  looks,  face.     ^- 


gara,^  [in  theology,]  type,  re- 
presentative, figure.  Figura, 
[in  rhetoric,!  figure,  any  mode 
of  speaking  in  which  words  are 
detorted  from  their  literal  and 
primitive  sense.  Figura,  [at 
cards,]  court-card.  Figura,  [in 
grammar,]  a  figure ;  any  devi 
ation  from  the  rules  of  analogy 
or  syntax.  Kgura,  [in  astro- 
logy,] a  figure,  the  diagram  of 
the  aspects  of  the  astrological 
houses.  Levantar  a  figura, 
to  set  a  figure  or  cast  a  figure. 
Os  que  Uvaniao  figuras,  figure- 
slingcrs,  casters  of  nativities. 
Figura  de  syllogismo,  the  figure 
of  a  syllogism.  Figura,  a  pic- 
ture. Armação  inteira  de^pan- 
nos  tom  figuras,  a  suit  of  hang 
ings  with  figures.  Figura,  an 
actor,  a  stage-player;  also  a 
person,  a  man  or  woman  repre- 
sented in  a  fictitious  dialogue, 
or  iu  a  play ;  a  character.  Fa- 
zer fignra  ou  papel,  to  person- 
ate, to  reprt:sent  by  fictitious  or 
assumed  character,  x  Figura^ 
[in  music,]  a  note. 


Latin  Fi- 
nire,  obsol.  to  finish,  to  end. 

Figurilba,  s.  f.  a  ridiculoos  ugly 
person,  an  odd  figure. 

Fiia,  [a  military  word,{  file,  a 
line  of  soldiers  ranged  one  be- 
hind another.  Cabo  de  fiW^  ok 
seja  o  prinuyro  dos  soldados 
pottos  nesta  ordem,  a  file-leader, 
the  head  man  of  a  file.     Cerra 

fila,  the  last  man  of  a  file,  the 
bringer  up.— Coo"  defila.  See 
CaS. 

Fílâça,  s.  f.  any  thick  thread  that 
is  not  even. 

Pilactèria,  s,  f.  philactery,  a 
bandage  on  which  was  in- 
scribed some  memorablo  sen- 
tence. 

F.las^na.     See  Filigrana. 

Pilindras,  s.  f.  pi.  filanders,  a 
sort  of  small  worms  which  birds, 
especially  those  of  prey,  breed 
in  their  bowels ;  so  called  from 
filum,  thread,  becaose  they  are 
as  small  as  threads. 

Filar,  v.  a.  Ex.  Filar,  o  eao  a 
alguém,  to  set  a  dog  at  oue. 

FilAr,  v.n«  to  catch,  to  lay  hold, 
(Speaking  of  a  dcg«) 

Filaréte.    6lf»Filerete. 


Figoraç&õ,  s.  f.  [in  astronomy,]'Fiiastèrias,  s.  f.  pi.  phylactery, 
an  observation  made  in  order!  a  bandage  on  which  was  in- 
to know  the  rising  of  any  star,   scribed  some  memorable  sen- 


or  planet,  as  well  as  the  time 
of  their  coming  to  the  meri- 
dian. 

Figuradamente,  adv.  figurative- 
ly, in  a  figurative  sense. 

Figuràdoe,s.  m.  a  thing  represent- 
ed by  a  typical,  or  figurative 
resemblance. 

Figur&do,  a,  a<y.  figurative,  full 
of  figures,  full  ot  rhetorical  ex- 
ornations,  full  of  changes  from 
the  original  sense,  or  primitive 
meaning;  not  literal.  &ealso 
the  verb  Figurar. 

Figurai,  adr.  Ex.  Canto fig^rtd, 
music  set  in  all  its  parts. 

Figurar,  v.  a.  to  figure,  to  re» 
pre^ient  by  a  typical  or  figura 
tive  resemblanoe ;  also  to  figure, 
to  image  in  the  mind  ;  to  rank 
with  the  first  class  of  people, 
to  cut  a  great  figure,  to  be 
conspicuous. 

Figurar*  se,  v.  r.  See  Afigurar-se. 

Figuratívamênte,  adv.  typically, 
in  a  typical  mannerr  figura- 
tively. 

Figurativo,  s.  m.  type,  that  by 
which  something  future  is  pre 
figured. 

Figurativo,  adj.  figurative,  re- 
presenting something  else,  ty- 
pical ;  not  literal ;  foil  of  rbe> 


tence. 

Filatèrias,  s.  f.  pi.  profusion  of 
words  to  explain  an  idea. 

Filáucia,  s.  f.  pbilauty,  self-love. 
[Qreek.] 

Fileira,  s.  f.  a  row,  a  rank,  a 
number  of  things  ranged  in  a 
line.  FiUhra  de  toldados,  a 
rank  or  line  of  soldiers  placed 
abreast.  For-se  emfiteirae  pa* 
roque  el  rey,  ou  outra  peteoa  de 
quaBdade  passe  por  entre  ellas, 
to  make  a  lane.  0  espaço  entre 
esta  sorte  de  fileiras,  a  lane,  a 
passage  between  men  standing 
on  each  side.  For  em  filaras,  to 
rank,  to  place  a^breast,  (speak- ' 
ing  of  soldiers.)  I^tr  em  fileiras, 
to  set  in  a  row. 

Filéle,  s.  m.  a  sort  of  thin  stuff 
made  in  Barbary. 

Filer4te,  a  sort  of  plane  which 
joiners  use;  also  a  tissue,  or 
ornament  round  the  cloth. 

Fiiéte,  s.  m.  (among  joiners,) 
the  inner  part  of  a  frame  of  a 
picture,  that  part  which  is  the 
nearest  to  it. — Filete,  [in  archU 
lecture,]  a  fillet,  a  little  mem- 
ber which  appears  in  the  orna- 
ment* and  mouldings,  and  is 
otherw  se  called  listei. 
Filha,  S.  f.  a  daughter. 
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TíIhtçâS»  8.  f.  a  rpl'grotts  bonse 
depending    on  arK)ibcr»   from 

*  irbich  H  first  came. 

Filhadálga.     iir^Fdalga. 

Filhádu,  p.  of  the  prctcrperf. 
teuse  ofjil^or,     Ste  Pilhar. 

Tilhaménlo,  s.  m.  ho  tbey  call 
the  bonuur  of  being  made  a 
fditlj^o,  and  having  tbetr  own 
names  set  d<>\hb  in  a  book  for 
that  purpose  which  tbey  call 
livro  éitsj^lhtimentot, 

fjlh&r,  alguém,  r. a,  to  makèom- 
nJidtit^Oy  U>  set  down  his  name 
iu  a  book   kept  ioi  that  pur 
po9C.-^#VAor  [in  aiK'icnt  wri 
ti ng«.l      See  Tomar.      Cc£  de 
Jitintr.     See  Cao  deftt», 

Titbiuba,  9.  f«  n  little  daughter. 

Filhinho,  a  \\\x\c,  or  young  son. 

Filfao,  s.  nua  soa — Filho  primo 
fenrío,  tljif  first  begotten  son. 
Fillè»  rKdwfUt  a  bastard  son>  cr 
a   natttral    ?on.      ///Ao    espiri 
ii/uly  a 

ten,  a  kgrtiiriate  scki.  Traleiê 
tomo  êe  fone  flho  da  foja,  \ 
used  hiui  as  iny  own  R)n.  Sem 
filhes y  cu  fie  nno  $em  Ji^ha». 
childless,  Mjtboiít  children.  Síue 
icm  kitm  fi'ko,  ehikletl,  finnish- 
ed  with  H  ehild.  ¥iUi(Xy  a  na- 
tive. Tiliyb  de  IJtôoa,  a  native 
í»f  Lsbon.  Oi  filhos  de  /*«r/w- 
gal,  tl.e  Toi tugucse  natives^  tlie 


sprri'nat   son.      Filho 
a  son  lawfully  ht*i;ot 


Ar 


mrtã    therefore    has    its  nanepímhrãdo,  a,  acÇ.  (inheraMryJ 

from  Jilum,  thread. — FiHgrttias, 

quirks,  sobfleties,    aitfu)    dis- 
tinction».    See  Agudezas. 
Pilipêndala.     íer  Poli  pêndula. 
Filfpixim,  wool  woTen  with  jBut 

flowers. 
Píilstrfa,  8.  f.  (s  ▼aígar  word), 

a  trick  or  prank. — Fãzer  Jiiit- 

iriat,  to  play  tricks. 
Filomela.    See  Philomcfa. 
Filoinéras.     See  Filandt7as. 
Fífosofódo.    St:e  Ph i  h>so|>hat}o^. 
Pilosofòr,  &c.    5*e  Phik.«soi>bar, 

fitc. 
Filosomra.    Sfe  Phisionomia. 
Fíltraçàò,  s,  f.    a    filtering,  or 

straining  of  li^^uoi^  among  che- 
mists. 
Filtrador,  s.  m.  a  drippfng  stone 

to    straia    water,    a    filterinç 

storm. 

Filtrado,  a,  adj.     Sfe 
Filtrar,  V.  a.  to  strain  fiqiiora^-- 

ebemwts  do. — Panna  ^le  itivc 

pfira^Urar,  a  filterer 


Ftltro,  &.  m.  philter,  a  ehann  or 


U  verage  to  cause  Iwe 
Frm^  ».  m.  end,  the  e»trem'ty  of 
any  tb»ng  matt  rial ly  extended ; 
»lso  end.  aiio,  intention,  or  da- 
sigB.-vO  J?in  do  muncà)y  the  eixl 
of  the  world,  llir  of  he  o  jhn  do 
muftdoy  to  go  to  the  furthest 
end  of  the  woikl.      0,fim  dt'\ 


fiml/rintedy   that    i^,   bordered 
roimd  with  a  diíTcrent  eoíour^ 

Fímbria,  s.  f.  itiiige-,  onamcocal 
a}>{x?ndages  added  to  dsess  or 
furnitttre.  (Lat.) — Fímbria^  m 
corrupted  «vord  used  in>tead  of 
ephimera^    See  Ephimera» 

Finado,  a  dead  body. — Dm  dim 
Ftnadoe^  Áli  Suols  day. 

Finâdq,  p.  ef  the  x>retarper£. 
tcoFc  of  Finar  se. 

Fkiâ-I,  adj.  iinaK  Camtt  /fnat, 
Snal  cause.  Senieneiar  /»  Jftetl, 
to  diterniine  a  hw-sait,  to 
make  an  end  of  it.  0  diujhutl^ 
the  day  of  judgment^  dotuufr-' 

.  day. 

Finalizàdbw    See  Acahatrot. 

Finalizitr.     See  Acabar. 

Finalmente,  adr.  ftiialhr,  its  fine^ 
ultimately,  lastly. 

Pínaniêute,.  adv.  affiictionaterjr^ 
fondlVyteiKleily. 

Finamêutu^s.  m.     See  Merte. 

Pin&nçasj  jee  Faz«n<ÍB  leal;.  1^ 
nances^  the  public  revenue. 

Finár-se,  v.  r*  U>  consume  ©r 
pine  away,  la  wear  or  wa.«te 
away,  to  decay.  —  Finar-se-  «ir 
r/jo,  to  diewhh  laughing. 

FmcádOy  a,  adj.  &xed,.  or  shvcfe 


nv  driven  ra,.  thrust  ii>  as  a 
stake  rn  the  grimnd,  or  (be  like. 
See  also  lhe  verb  Fincar. 


natives  of  Portugal.     FtUto,  «trj  street.     Por  fin  a  Hlguma  tousa, 

a  tiling,,  to 


lèumarma,  the  farther  end  of  a'Fim'ape^  s.  m.  a  thing  to-rest  or 


fenovbdaarop/dy  a  yonnp>proui, 
w  &hoot  of  a  tree.  Filhas  dos 
animaes,  the  youDg  of  all  bc4i^ts, 
the  youiig  of  any  thing;  a 
chirk,  or  any  other  young 
bird  J  a  foal,  itc. — Fil/io  da  In- 
dia; so  tbey  call  iu  India  those]  jlf/^i,  ou  fue  nao  iem.  /tm,  end-i 
that  ba\e  made  their  forUiue  less,  evct^lasttng.  Paia  sempre 
there.  jri»  firif    everlastingly,  world 


to  piU  an  rnd  to 
make  an  end  of 'it. 
end.     Tef  ni'iojim,  to  make  j> 
sliameftkl   end.     SL/and)    teraj 
Jim  &s   nossM   trubulhos  f  when 
will  our  troubles  end  }      Scni 


stand  f'.ist  auainst  ;  ff/*o  the  ac- 
tion of  het'infi^  tlie  fout  fast 


Tilb6,  8.  f .  a  thin  cake  made  of  ivitbout  end,  for  evtcr  :  thisex- 


£ne  flour, oil,  &rC.  an  omelet,  a 
fritter,  p'^ncake.     See  also  Ca 
taplasma,  and  F.uiplasta 

Filfióte,  8.  nj.  a  native.— -f?Wf;/* 
df  LandfeSf  a  nutiiíe  of  London. 
jli'iUhh'i  ^f*e  le  du  uo$  Jilhoies  de 
Le^ft'trs,  cocknty^  a  nick-nauie 
fiir  Londoners. 

Piíiaçád,  8.  f.  the  descent  from 
fathers  or  sons.  See  al-o  Fi- 
lha çaõ.  —  Jtila^nS  de  ^ia^aõ, 
filiation»  lhe  iclutiou  of  a  sou  to 
a  father. 

yd  á',  adj.  filia!;  ch!Id-like. — 
JÍmor  Jtíia^y  filial  love,  or  the 
love  of  a  soQ  towards,  his  pa 
reuts. 

Filigrana,  s.  f.  filHgrane,  fUli- 
gree,  or  fdigiun-wuik ;  which  i.« 
curious  filie  work  in  silver,  oi 
gold,    it  i*  as  fific  as  tbi^eadfc, 


Ter  fin,  to  gaiurst  any  thin?;. — Fazer  fitKa- 
pey  to  shI  liie  focit  fast  against 
any  tbiut ;  alto  to  depend,  to 
rd y  on,  to  tru^t  to,,  or  eoufide- 
in  (metaph.)  . 

Fiueár,  v.  a.  to  thrust  in,  t»  stick 
fast  in,  to  drive  in.  Fi/uttr  o« 
«hdos,  to  cog  the  dice,  to  seen  re 
them  so  aa  to  direct  their  falL 

F  i  no  iVio,  a ,  a  dj .     See 


prcs&io»  i»  ouly  used  rn  com  • 
mou  prayers.     Q>ient  fbe  $!'#  Findar.     &-e  Acabar. 
fim   t-itá  iudo  isio?  who  know.s|Fitulo,  a,  adj.     â#«Acabadok 


what  will  be  the  end  of  all  this  ? 
O  veraõ  e^ia  ^tnsi  no  fim,  the 
summer  is  almost  at  an  end. 
Pura  o  f:m  da  seniana^  towards 
the  end  of  the  week,  Em  fim^ 
ou  per  fim,  at  last,  in  fiwo.  See 
Pialmenle.  M  cue  fim  f  to 
what  end?  to  whut  purpose" 
Fitn  intenção  J.  See  Inten» 
ça5,  and  Intento.  En  fiz  isfo  a 
íomjím,  iu  torn  bom  fim,  I  did 
it  with  a  good  intention.  ElU 
naS  considera  o  fim  das  cousas, 
he  cares  nut  which  enxl  goes 
forward.  Fim  fmorígj.  See 
Morto.  Ftm  (limiíe).  See  Li- 
mite.  P,  0  Úm  torva  a  obra^  all 
is  well  that  CAds  wcIL 


Fineza,  s.f.  «Hiriott^ness,  fineness^ 
tbinnes», neatness;  the  ecMitrary 
€)/  coarsene.*s  and  tbicknes-t. — 
Fimzitt  dtts  core»,  the  hvelinessi 
oi  br  ghtnesá  of  colonrs.  /V<A> 
cfrmfineza,  curionsly  wroaght. 
.fVff<^<7,  favour,  kiodoess,  conr- 
te.^y ;  also  a  gallantry  dose  for 
ibe  ^ake  of  a  lady,  a  refined 
addieits  to  wo4nen;  also  aoy 
mark  or  expres-sion  of  love  and 
friendship ;  nn  act  of  frie»dly 
kindness.  Render  fnemi^  to 
play  the  gallant,  to  court,  to 
flatter,  to  endeavour  to  pIea.He, 
t-o  pick  thanks.      Fazer   Iktma 

fineza  a  ttlgtem,  to  oblige  ooe^ 
to  do  hiSk  a  kiaducftftw     Cm» 


FIN 


FIO 


F  I  R 


iP 


yi^eza,  Ifieadly,  tibiigingly,  re-: 
spectÁilhf,  «oarteoQsly. — Co/^ 
mrtitu  ^'trz*,  most  lovingly, 
TQost  kindly,  very  civiHy,  Ft 
9ie*a,  an  obligation,  or  iavour 
hv  whkb  oae  is  t>u«ind  (o  la- 
titude. Dw'.r  kumn  jineza,  tc- 
Ix*  umler  an  obli^Q^ion.  De 
v»-v^  graadetjineuut  pou  have 
laid  inrea^«l>ligaUoas  upon  nie,< 
I  am  Very  much  obti^^d,  be- 
faoltlen,  or  bound  to  you.  ât 
^mezm  dixo  «k  «  ^uem  me  fai 
preteute  do  que  elie  mfsma  naZ 
^z^msof  «here  is  the  oblifa-i 
li'>n  of  any  man^s  making  4ne  a 
prese«ft  of  what  be  does  no 
care  ior  bimaelf?  Fineza  dt, 
^JicJ^t  eKcessof  love,  foodiiess. 
Fif^euis^  fair,  or  kind  words, 
ooiiiplimenis.  Finê^ã  (tuti 
ief)^  See  Sutileza,  and  Des- 
treca* 

Fiogldamênte,  adv.  connterfeit- 
)y,  fetjrRedly,  witli  a  preleuce, 
oidy  dfi9i4nblingly. 
Fingido,  a,  adj,  feigned,  coim- 
terfei{e<l{  «i^  nfwiy  invented 
Sevtbeverb  Fingir.— Sit^no  >«- 
gill»,  dog^â  sleep,  |»r<etenriect 
s}e«p.  Juvenal,  «peaking  of  a 
<Srowsy  Irasband  wlio  raided  on 
estate  by  snoriog,  «ays  ; 

Doiim  et  xid  caticam  dgUattt. 
4*ertere  nofv, 

— Jtsnfto  JingtíUiy    n   feint,    a 
inocfc  asáaulL 

Ftngiddr,  s.  a.  ooe  wbo  f«ign>> 

or  ioventR. 

Fingimento,  8.  m.  a  counterfeit- 
ing, a  dissembling,  a  colour 
pretci»cc,  or  d«ttu44Í8e. 

Fingir,  V.  a.  to  fei^n,  to  invent. 

Fingir,  V.  r,  to  leign,  to  iniajje 
from  tbe  iirvention^  o/m  to 
Diako  i4)OW  of,  to  du  on  som< 
false  pretence,  lo  make  as  if, 
to  prett  ud.  O  qttSfinge,  a  (^ign- 
€C  Fingirei  que  sou  seu  irm.v 
I'll  prettíiid  to  be  his  brolher. 

Fingir-fic,  V.  r,  Ste  Fingir,  v.  n 
— Fing.r-se  ignoruttUt  to  pre 
tend  igooranco. 

Pinitimo.     S^e  Confinante. 

Finito,  a,  adj.  tinitti,  limited 
bo  anded,  terminated.  (luma 
tIiefflatK.*g.) 

Fino«  «,  adj.  fine,  thiu,  no 
coarse;  curious,  nice. -'Panno 

JinOt  fine  cloth.  Ouro  Jin»,  fiat- 
or  rjgtit  gold.  Difmaniejno^ 
a  rigbt  d  atnood,  A'finajvri^a 
by  mere  force,  purely  oucoiii- 
poisiofi  i  es  when  a  man  i: 
forced  to  do  wbat  be  can  no 
way  avoid.     Aíosirwr-éf^nc  com 

'mlg'jcm,   to  oblige  oac,    to  do 


bim  a  kindness.    Fino^   fine 
acute,  sharp,  quick.     Ftao,  sly 
cunning,  sharp,  rjbtle.     Fino 
velkaim,  a  crafty  knaTe. 

Pino,  s.  m.    See  Como. 

Finta,  s.  f,  a  tax,  an  impoit,  a 
tribute  imposed,  an  excise,  a 
taHage.— ///7te,  on  4Ureilo  c6- 
ca^tt.  iiee  Cabeça.  Ftnla, 
club,  the  shot  or  dividend  of  a 
reckon  1^;  a  contribution  io  a 
common  expence,  «a  settled 
proportions,  Finia  fne  m  lanço 
fbre  astemut  land-tax.  L/m» 
i^oT finta*     See  Fintar. 

Pintado,  a,  ad).  &« 
iatàr,  V.  a.  to  impose,  to  lay  or 
set  a  tax,  to  tax,  to  load  with 
imposts.  A  9CÇ90  de  finiar, 
taxation,  the  act  of  imposing; 
taxes.     O  que  finta,  ok  hn^a 

finiasj  a  taxer,  be  who  taxes. 
Sine se  pode finloTy  taicable,  that 
may  t>e  taxed. 

Piutir,  V.  a.  is  for  tbe  mass  of 
bread  to  be  fully  leavened  or 
fermented. 

Fintár>fie,  v.  r.  to  ciub,  to  con- 


in  settled  proportions. 
PÍO,  f.  m.  thread. — Fwrdiio, 
que  fnz  o  comprimento  tie  ptmno. 


pic  walking  one  after  another, 
Htr  pelo  fio  da  ge'ile,  (met.iph. ) 
to  go  after  the  mnltitudc,  tt» 
follow  the  people,  to  do  as 
others  da  Otminkar  afio^  to  eo 
ouc  after  another.  Fto  do  /bw- 
^0,  the  fleshy  pari  of  the  end 
of  the  back-bone  or  spae ;  aljo 
the  ridge,  or  the  rou.c;h  top  of 
any  thing rcscmbtin]^  the  vcrte- 
brae  of  the  back.  Fio  do  espif 
A«çfl,  the  fleshy  part  that  covers 
the  back-bone.  Fmtar  afiod* 
espadú,  to  put  to  the  swoi**]. 
Esia  por  hitmfioy  to  escape  nar- 
rowly, to  be  very  near,  to  be 
within  a  bail's  breadth.  Fio  ée 
sapatárot  que  seroe  parm.  eoier 
sapatoe,  shoe-maker's  thread,  A 
fia.  See  Seguidamente.  Cortar 
afio  a  alunem,  (metaph.)  to  clip 
one's  wings;  to  diminish  hia 
power  or  credit,  to  stop  his  pro- 
ceedings. Hum  fio  ée  nieile,  on 
vin9,frre,  a  stream,  or  some  few 
droits  of  oil  or  vinegar,  Dnr  o* 
fiot,  (metaph.)  to  be  exhausted. 
Fio  de  ãlf^odnõ,    cotton  twisf. 


trilrutc  to  a  common  expence  Fio  d^angorm,  mohair  yam.   fío 


de  sarjoy  om.  enlrantâdo^  kersyed. 

Firma,  s.  f.  a  man's  hand  to  % 

wrttmg. —  Fazer  firma,  to  rest. 


tbe  warp,  or  thread  in  a  thing  to  lean,  to  be  supported,  firm, 
woven  that  crosses  the  woof,  the  name  or  name»  under  whicb 
Fto  ieàdoy  qnefoz  o  comprimento  any  bowse  of  trade  is  establish'» 
depnnno,  the  thread  in  weaving.!  ed.  (A  Commercial  wnrd.) 
called  the  woof.  JpSorfccttfrffi»,  f  irmido,  a,  adj.  See  Firmnr, 
packthread;  «iZfocaburn,  orl  Crttz  firmadm,  (in  heraldry  J 
rope-yam.    Fhafio,  thread  by |  so  lUey  call  a  cross  in  an  es- 


tbread.  U*tMÍo,omquemoUfmofio. 
thi^ead-btire.  FiO  4e  eepoda^  tbe 
edge  of  a  sword.  FiodekimumH 
c«//i«,  tc  Itoihear,  canioete,  tec. 
the  thread,  rougii  edge,  or  wi re- 
ed^ of  a  razor,  pen-kt.ife,  âcc. 
Fio  de  pero'QS^  a  ropeor  sirin,:; 
of  pearls,  a  row  of  pearls.  Fio\ 
de  prUa,  silver-wire.  Fio  d 
ouroj  gold -wire.  Fio  de  arame, 
wire,  or  copper-wire.  Tornar 
Hnfio,  Ok  pegar  no  fio  do  dixurso, 
Vi  retiuu4e  tbe  thread  or  iile  of 
on.'s  (iiot^our&e.  Correr  em  Ho^ 
to  tr.ckif ,  to  rill,  or  run  in  a 
small  stream.      Fm  dae  mizts 

dm  ervatf     small    sprouts  or  ^ 

sir  ngs  like  hairs,  hanging  at  the  FÍ I  mc,  a,  adj.  firm',  steady,  im« 
roots  of  bertw.  Fioe  que  m  /f-  mowable,  nnshaken,  not  to  be 
v(tKl*iõ  no  meyo  das  fotes,\  shaken;  unibakeQ,6teady,firm» 
cbives,  orchieve»,  the  threads!  constant,  resolute .— iVe/werra 
or  filaments  rising  in  flowers,!  firme,  ou  feliz.  See  F^liz.  Terrm 
with  seeds  at  tbe  end.  Bemaiesl  firme,  a  continent,  fond  not  dis- 
deJej  fitn.  See  Remate.  Fios  jointed  by  tbe  sea  from  other 
de  paftHo  usado^  parm,  ee  parem^  lands.  C<ndo  firme.  See  Can- 
not  feridiisy  linen  scraped  into'  tndkao. 

threads,   or  soft  woolly  «ub- Firmemente,  adv.  firmly,  Meadi* 
stance,  to  lay  on  sores:   lintj  ly,  stoutly, stiadfiistfy. 
Fio  dugenle,  «  nuqiber  of  pan-  Firmè^^a,  s.  i.  tkBMWsf,  certainty, 


ciitcheon,  whereof  the  four  ex« 
trernities,  reach  or  come  to  tbe 
circumference  of  it. 

F  rmainénto,  s.  m.  fírmnment, 
tbe  sky,  the  hea Venn ;  o/#osup- 
purt,  prop,  stay,  (i«  á  ttgurative 
sf  use. ) 

Firmar,  v.  a.  to  make  ^ady, 
tírni,  or  stable;  to  settle,  to  es* 
tablish  invariably;  ni^tostgn, 
to  put  one's  hand  to  a  writing. 
Firmar  com  eel/o,  to  s**al.  jRfr- 
mar  ktme  etrepokt  nm  parede  rodi 
Jtwnbo,  ououfrM  tonn  para  que 
n  o  ajaft  ;  lo  cramp  an  iron  or 
(enter  h'>ok  into  a  waU,  to 
fasten  it  With  lead,  jfcc. 


F  I  S 


FIX 


FLA 


«Ottodnets;  durability;  sUbi- 
litVyhsrdness,  compactnets,  so- 
lidity^ ftrength. — I^rmeza  do 
atttufofirmruis^,  stesdÍDess,  con- 
ftancy,  resolution.      Fára  ma- 
jfor  Jitmeta  da  vossa  memoriaf 
that  yoa  may  call  it  more  east' 
ly  to  remembrance.     Com  fir- 
meza.    See  Firmamente.     Fir 
mezOf  so  they  call  the  triangle 
set  over  tbe^bead  of  the  image 
of  God  the  Father,' the  first 
person  «ftbe  adorable  Trinity. 
Firmidaõ,  i.  f.  (a  law  term)  sta- 
bility,  firmness. 
Fiscal,  atU.  of,  or  belonging  to 
the  Fisco ;  which  see,     P^oewa- 
dor  fiscal,   the  King's  solicitor 
general,    the  solicitor  of  the 
Exchequer. 

Fiscal,  s.  m.  the  King's  solicitor, 
or  one  that  act»  like  the  at- 
toniey-general.  —  .fSiCo/,  (me- 
taph.)    a  censurer,    one  who 
blames. 
Fiscalizado,  a,  adj.    See 
Fitcalizár,  v.  n.  to  debate  mat- 
ters belonging  to  the  fisco. 
Fiscalizar»  r.  a.    Set  Aconsar. 
Fisco,  s.  m.  the  Exchequer,  the 
fiscal ;  but  more  properly  the 
money  that  proceeds  from  pe- 
cuniary penalties,  or  mulcts, 
paid' to  the  king  by  mulcted 
persons.— /Swo,  the  king's  so- 
licitor, an  officer  of  the  &che- 
qoer. 

Fisga,   &•  f.  a  trout-spear,  or 
eel-spear,  a  sort  of  lance,  ge- 
nerally   with  prongs,    to  kill 
fish ;  a  fizgig,  a  kind  of  dart  or 
harpoon,  with  which  the  sea 
men  strike  fi»h. 
Fisgado,  a,  aé}.    See  Fisgar. 
Fisgada,  s.  m.  a  jesting  scoffing 

fellow. 
Fi9gftr,  ▼.  a  to  strike  with  a  Fis 
ga,  which  see ;  alto  to  play  up- 
on a  man,  to  jeer,  to  scofi^ 
Fisica,    See  Pbysica. 
Fisiononiia»    See  Pbysionomia. 
Fiolpede,  adlj.  Fessipede,  hav- 
ing the  foot  difided  into  several 
toes  or  claws. 


FSta,  a  ribbon ;  a  bandatre,  a  li- 
gature, O  que  Ja%  fitas  i  a  rib> 
bon-weaver.  Fita  para  alar  ot 
eabelloe,  hair-lacc,  or  hair- fillet, 
to  tie  up  the  hair  with.  Ftto 
gradualy  a  silk  ribbon  of  thirty- 
two  or  forty  spans  in  length, 
which  is  graduated,  and  serve» 
for  several  uses  in  mathema> 
tics. 

Filamento,  adv.  fixedly,  firmly, 
attentively,  heedfully. 

PitAr,  V.  a.  to  fix,  to  direct 
without  variation. — FUar^  ur 
dar  no  fito.    See  Fito. 

Fiteira,  s.  f.  a  woman  who  make^ 
ribbons. 

Fiteiro,  8.  m.  a  man  who  makes 
ribbons;  a  ribbon-weaver. 

Fitinha,  s.  m.  a  little  fillet,  band, 
or  ribbon. — FUinha  que  sepoem 
por  sinal  nos  Ihros,  a  tassel  for 
á  book. 

FHo,  a,  adj.  fixed,  or  fixt, direct 
ed  without  variation,  unmovc- 
able. — Parque  estais,  com  os  ol- 
hos fiU)s  nas  muralhas  f  why  are 
your  eyes  fixed  on  the  walls  ? 

Fito,  s.  m.  a  sort  of  play  ;  alto 
the  mark  used  in  the  same  play. 
Dar  no  fito,  to  hit  the  mark. 
7mir  a  dous  filos ;  we  say,  to 
bave  two  strings  to  a  bow.  Per 
tt  sua  no  fito,  to  compass  one's 
ends. 

Fivela,  s.  f  a  buckle,  Ferrmho 
ou  fusilao  da  fivela  f  the  tongue 
of  a  buckle.  Arco  da  fivela, 
the  ring  of  a  buckle.  CAofr 
neira  da  fivela,  chape,  the  point 
by  which  a  buckle  is  holden  to 
the  back-strap.  Prender  coat 
huma  fivela,  to  bnckle.  Fivelas 
de  Mala,  Bolton's  patent  shoe- 
latchets. 

Pivelàdo,  a,  adj.  buckled. 
Pivel&r,  V.  a.  to  buckle,  to  fissten 
with  a  buckle. 

Fivelêta,  ou  Fivelita ;  ex.  á  five- 
Uta,  properly,  in  a  proper  or- 
der, as  it  ought  to  be. 
Fivelhâ5,  or  Fivellaõ,  s.  m. 
large  buckle. 
Fívilêta.    See  Fiveleta. 


Fistioo,  s.  m.  pistachio,  a  sort  of  Fiàsa,  s.f.  (an  antiquated  word.) 


fruit  known  to  the  ancients; 
the  Arabians  call  tfaem  pestuch 
anáfeUueh,  and  we  sometimes 
fistich-nnts,  pistachio-nuts. 
Fistula,  s.  f.  a  pipe,  or  flute  made 
of  reed  or  other  stuff,  a  flageo- 
let.-'JFuto^  a  fistula,  a  sinuous 
ulcer  callous  within.  Futuio 
lagrimalf  fistula  lacrymalisy  a 
disorder  of  the  canals  leading 


See  Confiança,  and  Fe. 

Fixa,  de  maehajarea,  tenon,  the 
square  end  of  a  piece  of  tim- 
bir  diminished  by  one- third 
part  of  its  thickness,  fixed  into 
the  mortise. 

PixaçaC,  6.  f.  the  act  of  setting 
or  posting  up  a  bill  or  paper, 
in  order  to  notify  any  thing  to 
the  public  I  also  fixation,  want 
of  volatility,  destruction  of  to- 


from  the  eye  to  the  note. 

Fistniádoi  a,  adj.  that  has  onrj  letility,  (in  chemistry.) 
•r  «evcral  fiftolat,  JFizido,  a,  adj.    iSw  Fixar* 


Fix&nte  (in   fortification); 
Unha  de  defensa  fixante,  fíneú 
line  of  defiance,  a  line  drawn 
along  the  face  of  the  bastion» 
and  terminated  in  thecourtine. 
Fixaoicnte,    adv.      attentively, 
carefully,    fixedly,    earnestly, 
diligently,  heedfully. 
Fixar,  v.  a.  to  fix,  to  direct  with- 
out variation.     Fixar  os  o/ftor, 
to  fix   one's  eye  upon,  to  look 
attentively  upon,  to  raze,    to 
stare  at,  or  upon,  to  look  stead- 
fastly.      Fxar  hum  edital,    ou 
papd,  to  set  up,  or  post  np  a 
bill  or  pap«'r,  in  order  to  notify 
any  thing  to  the  public.   Ft' or, 
to  fix,  to  deprive  of  volatility, 
(in  chemistry.)    Fixar  o  pen- 
samenlo  em   a^ma    cousa,    cu 
fixar  alguma    emua    no    pensa- 
mento, to  take  a  thing  into  con- 
sideration, to  consider  it  attrn- 
tively.     Jgui  elle  fixou  os  seus 
passos,  here  he  Ntrpped,  or  here 
the  prints  of  his^teps  appear. 
Fixo,  a,  adj.  fixed,  steady,  srt- 
tled,  unmoveabie.      Ftxo,   (in 
chemistry,)    fixed.       EstreUas 
fixas,   (in    astronomy,)     fixed 
Stan,  or  such  as  do  not,  like 
the  planets,  change  their  posi- 
tions, or  distances  in  respect  of 
one  another.     Signos  fixos,  (in 
astronomy,)    the   four     fixed 
sigus,   or   stars;    which   are, 
Taurps,    Eeo,     Scorpio,     and 
Aquarius. — Fixo  (detemánado,) 
See  Determinado. 
Flâccido,adj.  flaccid,  weak,  lim- 
ber, lax. 
Flagelládo,  a,  adj.    See  Flagel- 
lar. 

Fiagellântes,  s.  m.  pi.  Flagel- 
lants, heretics  in  the  thirteenxh 
century,  who  preferred  whip- 
ping to  martyrdom,  and  held 
that  scourging  one  another  was 
the  chief  virtue  in  Christianity. 
Flagellar,  v.  a.  to  flagellate,  to 
whip,  or  scourge,  (Lat.)  il'or- 
cao  de  fiageUar,  flagellation. 
Flagéllo,  s.  m.  scourge  or  whip : 
aha  a  punishment,  a  vindictive 
affliction. — FlageUo,  (in  a  figu- 
rative sense,)  scourge,  one  that 
afflicts,  harasses,  or  destroys. 
Thus  Attila  was  called  Flagellum 
Dei. 
Flagício,  s.  m.  a  base  action,  a 
scandalous  crime.  (Lat)  j?a- 
gitium. 

Flagicidso,  a,  adj.  flagitious, 
very  wicked,  villainous. 
Flagrante,  adj.  ex.  Emflagrunle 
delicto,  (in  law.)  Found  com* 
mitting  a  crime,  in  the  &ct, 
in  the  deed. 


FLA 


F  L  E 


FLO 


Fláma,    See  Flamma. 

Ttamánte.    See  Flammante. 

Flame,  s.  m.  (amoni;  farriers),  a 
fleam,  an   in»trnnipnt  used  to 
bleed  horses.  Prom  the  French, 
Jlamme. 

Flamenga,  or  Framenga,  a  FIc 
mish  woman ;    alto  a  sort  of 
plate  for  sonp. 

Flamengo,  or  Framenjrn,  a,  adj. 
of  or  belonging  to  Flanders, 
Flemish.  ftamtngOt  or  fVe- 
menzo,  s.  m.  a  Fleming,  a 
native  of  Flanders.      Flamengo 

Jlamenco^  or  framet^o,  s.  m.  a 
bird  that  has  a  red  breast  and 
piuiona.  (LaL)  phenhoplems; 
also  a  sort  of  plate  for  >'oup. 
âueifo  Flamén^Ot  Dutch  cherse 

Flamines,  or  Flamens,  s.  m.  pi. 
the  flamens,  certain  heathen 
priests. 


Netherlands  are  called  Flan 
ders.  —  DefiandPt.  See  Fla 
mengo 

Plflndri^co  aço,  Flemish  steel. 

Planque&doy  a.  a^j.  (in  fortiâ 
i-ation;  ex.  Anguh  Jlanfueado 
an  angle  flanking  that  which 
is  made  by  the  meeting  of  the 
two  faces  of  the  bastion.    See 
also  the  rerb  Flanquear. 

Flanqoeànte  (in  fortification); 
ex.     Angulo  JlanqueaiUe,  ^gli 
flanked,  or  angle  flanking.  An 
gulo  Jlanqueunte  interior,  angl«- 
flanked  inward  ;    Angulo  fian 
queunie  exterior,  angle  flanking 
ontward.       Linha  Jlanqueante 
fldnking-line. 

Flanquear,  v.  a.  to  flank,  to  de- 
fend by  lateral  fortificationi. 

Fiáto,    s.  m.   wind,  flatulence, 
windiness,  flntus,  wind  gather- 


Flaminia,  s.  f.  a  ceitain  maidl  ed  in  any  cavities  of  the  body, 
who  watted  on  the  arch-priest's  caused  by  indigestion»  and  a 
wife.  gross     internal     perspiration, 

Fiimma,  sl  f.  flame  ;  Lat.  Arte  .vanity,  prkle,  (metaph.) 
faz  tiu  levanta  Jlamnuu,   flam-  Fíatôso,  a,  a^j.  that  causes  a 
miferous.        J^amma   amorota,  ^ finto;  windy,  flatnouf. 
amorous  flame,  love,  passion*  Flatulência,    s.    f.     flatulency, 


Cordejlama,  ou  ckama,  flame 
coloured,  of  a  bright  yellow 
colour.     Poet. 


Ftammineta,  s.  f.  Ex.      Tnmar  Flavo,  a,  adj.   a  bright  yellow 


Jlammanaa,  to  flame,  to  bum 
with  emission  of  light. 

Flamminte,  adj.  flaming,  that 
burns  with  emission  of  light,  or 
that  shines  like  flame  //«)»- 
manle,  spick  and  span  new. 


Flammegftnte,    part*    act*     ofFlaute&do,  adj.  fluted,  cut  in 


FJammfjttr, 
Flammqâr,  .▼.  a  to  flaoie,  to 

bam  with  amissioQ  of  light ;  to 

blaze. 
Flammifero,  adj.  poet.    Flam* 

miferous,  bringing  flames.    • 
Flammivomo,  adj.  poet   Flam- 

mivomousy  vomiting  flames. 
Flámmnia,  s.  f.  a  streamer,  or 

a  pendant  in  a  ship ;  so  called 

because  it  moves  like  a  flame. 
Flanco,  s.  m.  (in  fortification), 

flank ;  that  part  of  the  bastion 

which  reaches  from  the  curtain 


flatuosity,  wind.  Set.  See  Plato. 
Flatuiénfo,  adj.  Flatulent,  tur 
gid  with  air,  windy. 


like  gold»  or  such  as  ears  of 
corn  have  when  they  are  full 
ripe.  (Lat)— Cb^«mjlaoa,  yel- 
low bile,  or  choler. 
Flauta,  s.  f.  Flute,  a  musical 
pipe 


hollows,  iftfiii  piano  forte  Jlau' 
teádo,  a  piano  forte  with  very 
soft  and  melodioqa  votoes  like 
those  of  a  Ante. 
Flebotómano,  a,  a(i|).  that  lets 
blood,  or  op«is  a  vein.  Bar 
beiroflebolomano,  phlebotomist, 
a  blood-letter. 

Plicha.     ?   «.  5^1^^''^ 

Flechádo.  (  ^^  )  Frechada 

Plégma,  Fleima,  or  Flema,  s.  f. 

phlegm,   one  of  the  humours 

of  the  body.     Kigaia,  (among 

chemists,)  phlegm.^ 


to  the   bee,  and  defends  the  Plegmàtico,  a,  a^j*  phlegmatic, 


opposite  face.  —  fikzerfttmeot, 
€U  Jbrtifiear  com  fUmeoe.  See 
Flanqttear.-^/%ine9,  flank,  the 
side  of  an  army,  or  fleet.  En» 
vestir  o  mhttg^  pelos  flancos,  tu 
flank,  to  attack  the  side  of  a 
battalion,  or  fleet. 
FIAodes,  or  Flanders,  s.m.  Flan- 


Low  Countries,  and  its  first 
eouoty  or  earldom ;  in  Flemish 
called  VIandéren.    Sometimes 


full  of  phlegm.    See  also  Vaga- 
roso. 

Fill  ma.  See  Flegma.  See  also 
Paciência.  «^  Bile  tern  muita 
fkima,  he  is  doll  or  heavy.— 
Fleima,  spittle,  sneh  as  that 
which  is  spit  out  by  one  that 
hems,  or  spits  with  a  hem. 


«lets  proper,  a  province  of  the  Pleimao,  s.  m.   phleghmoo,   a 


swelling  with  inflammation. 
Pleim&tico,  a,  adj.    See  Fleg- 
matico. 


flexibléness,  pliantness,  aptness 
to  bend.  Axibilidade  ds  eon» 
diçaô,  flexanimousness,  flexible- 
neu  of  mind  or  disposition. 

Ptexfvel,  adj.  fickle,  easy  to  be 
bent ;  also  ductile,  manageable. 

Plexnôso,  a,  adj.  full  of  turnings, 
or  windings. 

Plexdra,  s.~f.  a  winding,  or  bend- 
ing. 

Floco.    See  Froco. 

Pior,  s*  f.  flower,  blossom.    De 

flores,  au  composto  de  flores^ 
flowery,  or  m|ide  with  ADwers 
flosculous,  composed  of  flow- 
ers. Guarnecido,  cuberto,  ou 
esmaltado  de  flores^  flowery, 
adorned  or  drest  with  flowers, 
flonilent.  AJhr  das  nogueiras, 
&c.  goslio,  gosling,  cat's  tail, 
catkins,  in  walnut-trees,  nut- 
trees,  &c.  CbrM  de  flores^  am 
Ci^ella,  a  garland  of  flowers,  a 
wreath,  a  cbaplet.  Ramalhete 
deflores,  a  posy,  or  nosegay. 
Vaso  de  terra,  S&c.  no  futd  se 
pfantao  flores,  a  flower- pot. 
Flor  de  laranja,  orange-flower* 
fíhr  de  paixão,  passiour flower  ; 
a  flower  which  represents  ali 
the  instmments  of  our  Sa-. 
viour's  passion,  as  the  pillar, 
nails,  fcc.       Jardim  ds  flores^ 

.  flower-garden.  Campo  de  muy» 
ta  flor,  a  meadow  enamelled 
with  flowers.    Causa  que  pnxkn 

flores,  that  beareth  flowers  flo* 
rid,  florifei'oos.  Sua  colha  flo- 
res, that  gathereUi  flowers,  as 
bees  do.         O  que  entende  de 

flores,  cu  cultioa  flores,  a  florist. 
Eitar  em  flor,  to  flourish,   to 
have,  or  to  bear  flowers,    to 
b'ossom,  (speaking  of  trees)  ; 
a/so  to  be  in  one's  priuie,  to  be 
in  repute,  or  esteem,(iDetaph.) 
Perder  a  AM^or^  (speaking  of 
trees,)  to   shed  its    blossoms, 
to  shed  or  cast  its   flowers  j 
aba  to  decay  and  fade,  (me- 
taph.)—fZor  do  viako.      See 
Lia.  *- /Woe  de  florm.  Palm 
Sunday.    Na  flor  da  sua  idade, 
in  the  flower  of  bis  age,  or  in 
his  prime.    Morreo  na  flar  da 
sua  idade,  he  died  in  the  prime 
of  his  age.     Fhr  da  virgindade 
maidenhead,  viiginity.— Ar^ 
the  choice,  the  prime,  the' best 
of  any  thing.    A  flor  da  nO" 
breza,  the  prime  of  the  nobi. 
lity.    Flares  da  rhetarica,  flow, 
ers  of  rbetoric.*-A>r  da  fa* 
rinha*     See  Farinha.— jRbr  do 
ataAo,  the  mother  of  wine.    Flo» 
res,  (in  chemistry,)  fldwers,  or 
flores,  the  more  subtle  parts  «f 


the  whole  ten  proTinees  of  the  Flexibilidade,  s.  f.  flexibility,  orl  a  subtUnoe  ceparated  from  the 
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pnmcf  by  mbtimathm.  Fior. 
^^itQcúm  afftt9tn,  «n  cmbroiderccJ 
flower.  JPlor  dt  fiz,  the  flower- 
cÍ€>Iucí.  Seda  com  fior^i^ 
flowered  «ilk,  Bory.  À'  fior 
th  terra,  close  to^  or  even  with 
the  ground,  il'  ^or  da  ogon, 
even  with  the  water,     Baimria   whereof  tlie  extreinitirs  were 


Fhmer,  to  flowriiih,'  to  be  in  «t 
prcMperrms  estate;  hoih  in  the 
pt-oper  and  tianrativn  sen^e. 
I'iorecido,  p.  of  the  preterperf. 
tense  «f  fiorecer. 

Floreiíciâdo)  «,  adj.  Ex.     Cruz 
fioTtiKNuia,  tyvjiortdn;  a  cro!«. 


<i/ior  dtt  agon, «  battery  placed 
near  the  edge  of  the  water. 
Af  Jfor  do  rotto^  that  I'e  levef 
with  the  face,  that  are  neither 
protuberant,  norsnuk  in  oiieV 
head,  («peaking  of  the  eyes). 
Cama  dejhretf  (oietaph.)  a  very 
delicate  bod,  Fto^e*  tecas  eu 
art^iáee,  artificial  flowers. 
Ftor  de  net  imoitáda,  mace, 
i^r  de  farinha^  flower.  Floret 
de  Caniay  Cassia  bmls. 

Fi^ra,  8.  f  thegodtie^s  offlower.^ 
Flora;  idem,  a  Flora,  an  herbal 
or  book  co^ttainiog  the  names 
ami  descriptions  of  plants. 

Floral,  a«^.  Floral,  relating  to 
Fiora.  Fetiãs  Florões^  ^'Ai- 
raday  sports  in  hononr  of  Fiora. 

Floiáde,  8.  f .  a  sort  of  comfiiure 


ntade  like  a  flower -de-iuce, 
FlutC'nte,  adj.  fiourisHing,  that  h 
\n  vigour,  prosperous;  (»t  i^ 
only  ui>ed  metaphurically  ;) 
speaking  both  (rf  peisios  and 
thin&;](. 

Ftoi^ir),«.  m.  a  nourish,  that  fen 
cers  make  with  the  foiJt»  before 
fctxHng  ;  a/«o  a  sort  of  rid:nfr  at 
a  bull,  in  the  bullf«>asts.--;jp/u« 
r«v»,  a  flourish,  a»  osienUitK>M$ 
emliellishtnent,    or    amb.tiou^ 
COpiour<nes«.     Floreps  do  turn 
bor,  («Hiong  dnimiutrrs)  a  cer 
tain  numriorof  bi'ats  ut  a  drum, 
which  gerve  to  distingu  sh  rhf 
chiefs  and  generals  accord. ug 
to  their  difftrent  ranks, 
Ptoreuttua  ou  Seiina,  s.  f.  F.o- 
r  en  tine,  asiuif. 


goods  that  swim  without  «n  ov« 

U'  r  on  the  sea. 

Fiuctuàr,  V.  i;.  to  float,  to  hull, 
to  drive  to  and  fro  upon  the 
tvsier  i  tiUo  to  be  floating,  or 
waveiiiig,   (o  be  at  an  oncer* 


made  of  orange-floners.  i  Floresta,  s,  f.  a  fbi-est. 

Florfco,  s.  f.  Éower*work,   flou 
rfsh  :  o/io  a  sort  of  small  Spa- 
nish ccach. 

Floreado,  a,  adj.  Ex.     Esgrima 

Jloteadttf  the  exercise,  or   the 
act   of  fencing;    dtaurso^  fio 
r^do,  a  floi  id  style,  a  style  ful 
of  flourishes.     See  also 

Flori&nte,  part,  act.  of  Florear. 

Fhir^ar,  V.  n.  to  flourish,  to 
move  any  thing  in  quick  cir- 
cles or  \ibratons  by  way  of 
show  or  ostcntatitm.  f^orrar 
€um  a  espada,  to  make  a  flourish 
as  fencers  n)a^e  with  the  toils 
befoic  and  after  fencing. 

Florear,    v.   a.    to  flcuri^h,     to 


tninty,  to  fluctuate  in  on»  'a 
nnintJy  to  be  ineeiglute.  Qaa 
amh  fittcitnrfdo,  wandering  on, 
or  tus&t  d  by  the  vavei» ;  »/«o  to 
be  irr<Kolute.  0  m'vimenlo  out 
af^Un<^*io  dffOtUiti  ^e  uTidafiuc-» 
luaH(Ly  fluctUtition. 

FluctuÔM>,  a,  adj.  flnetuons,  un- 
quiet, boi-^terous.  (Both  in  the 
proper  and  figurative  sensa) 

Fluente,  s.  oi.  n  river,  i>tt«am. 

Fiui^ntc,  adj.  flowing,  fluent.  Sea 

Fiòido,  a,  adj.  fluid,  havinic  parts 
essily  sepaiable,  not  solid/ 
weak,  or  languid,  washy ;  o/so 
moist,  iii.HÍpi(i,  wHtcrish.  Man^ 
iimentn  JtuHMf  iood  that  is  easi- 
ly digested.  Ettih  fiuido,  a 
fluerit  easy,  or  natural  style. 

Fiàido,  8.  03.  fluid,   any  thing 

'that  flows. 

Fluvial,  adj.fluvialick,  belonging 
to  a  river. 


Ptoré<í',  s.  ni    (among  fencery),ÍFluxibili<iâde,  s.  f.  ãuxiHt\',  ca* 
a  foil»  a  swoni  without  ed^esj  siness  of  reparation  of  purts. 
with  a  b(itt(»n  at  the  poitii.—- <Fiux,  or  Fioxo,  (in  .«^onie  games 
Flore  ie*  de  partde,  c\o»k  pi  us. 

{"lorett  á:ioy  o,  adj.  (in  heraidry) 
ariorued  with  t1owcr<(. 

Flórido,  a,  atlj.    florid,  embel- 
lished, thiurifthiog,  blo}»on>ÍHg ; 


at  cards,)  flush,  cards  all  of  a 
sort, 

Fluxád,  8.  f.  fluxion,  or  de- 
fluxiuu,  a  flowing  down  of  hu- 
mour», ÍH    niatheaiatick^,  tlie 


a'so   florid  ami  cray,  tt)Ht   has    arithtpctivk  or  analysis  of  in* 


flo'idity,  (inetai>h.)  — Fhndo 
(in  heraldry).  6V5  Floreteado. 
—  Crvzfift9i(h^  w fitremiada, 
Plttrini,  s,  ns.  a  lionu,  a  «<jit  of 
coin  lirft  made  bv  ihc  Floren- 
tines. That  of  («ermany  is  .n 
vnhic  two  shii'in^s  aud  foui 
);eiice;  that  of  Holland,  t»u 
adorn  with  èntbellishnients  of]  bhilUugs, 
language,  to  grace  with  elo  F.orinha,  s.  f.  a  sinaU  flower, » 
qaence ostentatiously  diffiisi%e.  flowcreL  Fvrinka  imper/erta, 
Fiaiaaf  nlçuma coHtn  dm  ianio^ee.    a     floret,    a    bmall  imperfect 


U>  praise  a  thing,  and  make 
«seat  tbe  same  time  of  osien 
tations  embellishments,  or  rhe 
toricnl  flo«ii  isnes. 

Pkn'e<4ncia,  s.  f.  the  act  of  flou- 
rishing. 

Fioreál,  s.  m.  one  of  the  months 
of  the  Fi-ench  Re)Hiblican  era 
consisting  of  the  eleven  last 
days  of  April  and  the  niiieisi  n 
first  days  of  May. 

Florec^utc,  p.  act.  flourishing 
foafto 

Fiorecér,  v.  n.  to   flourish,   to 
haire  or  to  bear  flowtrs,  to  bios 
«om ;  alto  to  flourish,  to  bo  in 
vigour,  WH  to  fade.     F/arrcer 
10  b«  in  o»t^  primci  ^oiotapb. ) 


ll/)wrr. 

Fl'ripondio,  s.  nn.  a  tree  in  the 
West» Indies,  «hich  bears  no 
frtiit,  but  only  Dower»,  biggei 
than  idles,  shaped  like  bells, 
all  white  with  fibres  within, 
like  the  lily. 

FluKiflao.  ?    e      5  Frosidafl. 

FIAxo.       S  I  P^^^»- 

FkK'tisonftntc,  adi.  (m  poetry), 

roaring  or  soiuiding  with  wave»- 

and  billovrs* 
Fluctuado,  p.  of  the  preterperf. 

tense  of  Fluctnar. 
Fluctuánte,  p.  act.  floating ;  also 

wavering,  dotibtful,  uuceriain. 

(tnctaph.)    F'tsoKlns  fiucinantet 

im    mar    a  ácm  doivt,    flotson, 


tiiiitely  small  variable  quanli- 
ties. 

FIÚX0,  s.  m.  flux,  a  looseness  of 
tlie  belly ;  nUo  any  flow  or  is« 
sue  of  uiettif.  Ftuxo  de  tan* 
flue,  flux  of  blood,  or  bloody 
flux,  Fèíancar  fiuxut  de  san^ 
f:uey  to  stop  fluxes  of  blofxl. 
J'iHjLV  de  palucras,  bnbblingi 
talking  vainly.  E»tar  em  con» 
ihtuo  Jluao  de  pala  cru t,  to  be 
always  tai king,  to  have  a  tongue 
I  tinning  u|)on  wheels.  Fàaoa 
refiuxo  do  mar,  tide,  the  alter» 
nate  ebb  and  fluw  of  the  sea. 
Ftuxo  mensal^  flowers,  aionthl|t 
courses,  or  months. 

Foáô.     .See  Fuiuuo. 

F6ca,  or  Phoca,  s.  f.  a  sea-calf. 

Foçado,  p.  of  the  preterperf* 
t(  nse  of 

Foçar,  V.  a.  to  root,  or  rout,  at 
swiiie  do. 

Pi.cile,  8.  m.  (in  anatomy)  focilep 
tlie  greater  or  less  bone  be- 
tween the  knee  and  ancle,  or 
eltjQw  and  wrist.  (Arabc). 

Focinharia,  s..  f.  a  striking  or 
dashing  with  tie  face;  alto  a 
blow  with  the   sucut.      Froa^ 


FOG 


FOG 


F  O  L 


Pocinbo;  which  ice. 

Focinheira,  or  Pdcinheira»  t.  f. 
•^  Boçal,  idem,  moat,  face. 

Fodnho,  or  Fneinho,  the  muzzle, 
or  snout  of  any  beast  Focmhê 
de  porco,  the  snout  of  a  hog. 
fêcmko,  phvif  or  the  face,  in  a 
8en9e  of  contempt.  EUe  dêo- 
tt«  not  fodnkot,  he  gave  htm  a 
slap  on  the  chaps  (a  vulgar 
phrase)*  CakAr  de  focinhos^ 
to  fall  upon  ODe*s  face. — Sfte 
iem  máo  foeinhOf  ou  ftte  esta  de 
máo  foehAow  See  Carrancudo, 
^^Dar  nos  focinhos  de  al^uetn^ 
(metaph.)  to  reproach,  to  up 
braid  one,  to  hit  him  in  the 
teeth. 

Focinhado,  a,  adj.  See  Carran- 
cudo. 

F600,  s.  m.  (among  phy8ician<i), 
locas,  a  place  in  the  mesentpry 
«hence  the  ancients  deduced 
the  original  of  fevers. —  Ptco 
(in  geometry,)  focus;  ex.  0 
foto  da  ellipse,  ou  da  parabola, 
the  focus  of  an  ellipsis,  or  of  a 
parabola. —  Poeot  (in  opffcs,) 
focus;  ex.  O  foeo  de  hunt  ee 
peAo,  the  focus  of  a  glass.  ^ 

Fofice,  s.  f.  the  quality  of  a 
thing  that  is  soft  and  putfy. — 
Pqfieêf  vain  talking,  prittte 
prattle»  (metaph.)  See  also 
Ostentado. 

Fofinho,  a,  adj.  diminut.  of 

F6fo,  a,  adj.  soft  and  puffy, 
spongy y  hollow  and  light.  Ma- 
mu  foftxty  flabby  dttga. — Fofo, 
(metaph.)  tain,  proud,  .thai 
Ulketh  vainty.  See  also  Van- 
glorioso. 

Fog^a,  s.  f.  a  cake ;  also  a  cake, 
anelon,  or  anything  offered  ii) 
worship. 

Fogágem,  s.  f.  inflamed  pimples 
or  wheals,  wild-fire.     Fojaoem 
pie  tiihe  pHla  bocca  aos  meninos, 
an  exulceratioo  in  the  mouth  of 
children. 

Fo^ál,  s.  m.  hearth-money,  or 
chJmney>money. 

Fog^9,  8.  ro.  stove;  also  the 
touch  -hole  of  a  gun.  Fog^y  de 
hmn  naoh,  &c.  the  cook- room 
of  a  ahipy  k.is, 

P"gaosinho,  s.  m.  diminut.  of 
fogan,  a  little  stove. 

Fogareiro,  s.  m  a  chafmg  dish,  a 
portab'e  grate  for  coals.  Eíga 


marie  of  clay,  or  a  sort  of 
cha6ng-dish,  such  as  thev  uv 
in  Spain  and  Portugal,  instead 
of  a  chimney. 
Fo;;aréo,  s.  m.  a  piece  of  iron 
faslitofied  like  a  shell  in  the  tfip 
of  a  stake  tbttt  is  fixed  io  ttic 
Fait  I.  * 


ground.  7*hey  used  to  light 
pine  apples  in  it  in  the  night- 
time. 

Fogido.  ?   ç^  5  PMn'id^' 

Pogit.    si  P"Ç^r- 

Fogo,  s.  ra.  fire,  one  of  the  fou 
elements.  Foffo  de  reverbera 
çao,  (among  chemists,)  rever 


to  put  their  bands  into  the  fir«, 
to  prove  the  éruth  of  what  they 
say;  taken  from  the  ancient 
way  of  trial  by  orHeal.  Tocar 
OS  sinos  a  foffo,  to  ring  the  bells 
bickwanis  fi>r  fire.  I^enka para 
fazer  fogo^  fire -wood,  wood  to 
burn.      Novio   que   seive    para 


beratory  fire,  or  isyns  recerberiiA  por  fogo  a  outros^  a  fire- ship.    O 


Foi^o  poieneialf  potential  fire 
Fogos  que  se  fazem  em  oecasiau 
dé  qfgumafestaf  bonfires.  Fogo 
grego,  an  inextinguishable  sort 
of  fire,  made  with  pitch  an<! 
other  burning  ingredients.  Fo- 
gos ari(fiàaest  fire  works.  De 
f'^go,  ou  que  (em  a  natureza  dt- 
Jbi:Of  fiery. — Fatn-se  em  fogo, 
to  be  on  fire.  (See  Abrazar-se.) 
— Lançar  fogo,  to  sparkle,  to 
emit  sparks  of  fire :  also  to 
f  hine,  to  gtitter.  Fogo  brnvdo, 
gentle,  slow  fire.  Va  cur  do 
fogOf  of  the  colour  of  fire.  Fcgo 
de  S,  AntnOf  or  de  S.  Mar^a-', 
St  AnthanyN  fire,  or  the  shin- 
glesc — Fogos  errantes,  ignisfatu- 
U9,  a  fiery  meteor  commonly 
called  Will  with  a  whif<p,  9r 
Jack  with  a  lanihom ;  appear- 
ing chiefly  in  summer  nights, 
and  haunting  commonly 
rhurob-yardit,  meadows,  and 
bogs;  it  consists  of  a  sort  oi 
viscous  substance,  or  fiit  exha- 
lationS)  wfa  ch  l>eing  kindled  in 
t^e  air,  reflect  a  kind  of  thin 
flame,  yèt  without  any  sensible 
heat.  See  also  Castor  and 
Pollux. — Ferir  fogo  com  fusil  e 
pe<krne.ra,  to  strike  fire  out  of  a 
flint.  Dar  fogo  a  híima  peçi, 
to  fire  a  great  gun.  Fono,  ou 
nwyfos  tiros  de  peçcs,  juntos,  i 
volley  of  cannoU'^s'tot.  Faze 
grande  foíio  sobre  o  intmigOy  to 
tire  br)t^k!y  on  the  enemy.  Ar 
mas  de  foiio,  fire-arms.  F.nar 
fogo,  to  flash  fn  the  pan,  or 
nii^s  fire.  Peça,  tn'.  que  etra 
f'^go,  a  '.run.  &r.  that  mis-serv«*s 
Pt<r  fogo  a  kumn  cmUf  to  set  a 
house  on  fire.  Foeo,  (a  mili- 
tary expression.)  fi)e,  or  give 
fire.  Al<le(i  de  eem  fogos,  a  vil- 
lage containing  one  hunrlred 
houses,  reckoning  every  fire  a 
house.  A  fcgo  e  sangw,  witli 
fire  and  swoid.  —  togc,  fin  . 
passron,  anger,  (metaph  )      Io- 


rtho  de  bano,    a    I  ttle    stove    mar  fo^o,   (metaph  )   to    tak 


fire,  to  (;row  aoji^ry,  10  fall  iuuj 
a  pnsbiori.— fb  c/,  sp.irklinc,  01 
l»r  ghtncs»..  Ollio  deft^o,  fit* rv 
red,   inflamed  eyes.      Pbrei  as 
maos  no  f>go  par  itOf  I  won: 
lay  my  life  upon  it ;  ait  a^st  vc- 
ralioAi  urging  they  wiil  ventur 


qur  dujiigo  as  catas,  Blc  ou  in» 
cendiario^  a  firer,  an  incewliary. 
fíom  m  que  tern  0  corgo  de  apa» 
g'lr  OS  fogos  nas  ca^as,  ice.  a. 
flre-man.  TiçaT>  de  fogo,  a 
fire-biand,  a  fire-stick.— /b^o, 
(in  a  figurative  8en«e,)  fire, 
mettle,  briskness,  livOi.niss, 
life;  «ee  also  Ardor  and  Vehe- 
m  en  cia.  Fogo  da  mocidade,  the 
mettle  of  youth.— K  do  fogo  tê 
guardaras,  e  do  máo  homem  nao 
poderás,  you  will  pres»  rve  your- 
self from  fire,  aud  will  not  be 
able  to  do  it  from  a  wicked 
man.  Fire  is  a  less  dangerous 
enemy  than  wicked  men. 

Fogoso,  a,  adj.  fiery,  vehement, 
ardent;  also  passionate,  easily 
provoked.  See  al<o  Ardente  and 
Abrazar.— C<iiMi//o/oroio,  a  fie- 
ry, or  mettlesome  horse. 

Fo«^uéo,  s.  m  a  sort  of  impott,  or 
tax  formerly  paid  in  the  city 
of  Qoa. 

Fogueira,  s,  f.  a  fire  made  of 
wood  which  makes  threat  flames; 
also  a  bonfire,  a  fire  made  for 
some  public  cause  of  triumph, 
or  exultation. 

Foguete,  s.  m.  a  rocket. 

Fogueteiro,  s.  m.  he  whtf  makes 
rockets,  and  fire-works  of  all 
kinds. 

Foinha,  ou  Fuinha,  s.  f.  the  pole 
oat. 

Pójo,  s.  m.  a  deep  holi?  made  in 
the  ground  to  catch  w  Id  beasts 
in ;  a  pitfall.  Lat.  fovea  — 
Fqjo,  (in  fort  fication,)  a  pitfall; 
a  pit  dug  and  covered,  into 
which  the  enemy  f.lls  unex- 
pecte*  My.  Fojo  das  minas,  essay 
hatch,  a  litt'e  trench,  or  hole, 
which  they  dig  to  search  for 
ore. 

Fole.     See  Folle. 

Folar,  s.  m.  Eastcr-gif*,  or  pre- 
sent'; it  con&ists  properly  of  a 
rake  «i*"h  eisgs. 

Foigo.  >•  m.  breath;  also  rest, 

..epuse,  leisure.— />e  hum  fo- 
ie-jo,  nt  a  ht retch,  at  01. e  bout, 
w  ttiout*  mtirm'.s^'on.  Tomar 
fôlego,  otâ  de^xançar  no  fnleeo» 
'<ee  Respirar  anil  De  caiivâr. 
Fomar  ofbttgo,  to  suppress,  to 
kerp  JD,  not  to  t^t  o^t  one'f 
breath.     Dar  foltgo,  t»   |iv# 
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time.  Diai-me  hum  poueo  de  fofe 
go  para  vot  pagar,  giv9  ine  a  lit- 
tle time  to  pay  you. 
Fólgil,  s.  f.    £Íe  Recreação,  ami 
Descanço.— j&ter  de  folga,   to 
be  at  leisure,  to  have  uotbing 
to  do ;  tee  also  Ocio.     Dia  de 
folga,  a  play-day,  day  exempt 
from  tasks,  or  work. 
Fol^daménte^adv.  easily,  with- 
out any  ado. — Viotr  ou  txtuar 
folgadcanenlê,  to  live  in  pfeuty, 
and  ease. 
Folj^o,  a,  adj.  (Vee  from  busi- 
ness,  toil,    trouble,   or  care>. 
Ste  xdso  the  verb  Folgar. — An- 
dar focado  levar  oidafolgada,  or 
panar  folgadamente.     See  Folga- 
damente.     Trazer  veilidos,  ou 
sapatos  folgados,  to  wear  one^s 
clothes  or  shoes  big  enough,  not 
to  be  pinched  by  thetn.     Estar 
folgado     na   fazenda,  to  have 
plenty.     Traser  a  mao  folgada, 
to  be  puffed  up,  to  become  ar- 
rogant, fierce,  or  haughty,  for 
having  achieved  an  undertak 
ing. 
Folg&nça,  s,  f.    Siee  Folga,  and 

Bemaventnrança. 
Folgar,  ▼.  n.  to  spend  one's  titne 
at  one's  own  pleasure,  free  from 
business ;  also  to  r^oice,  to  be 
glad,  to  delight,  or  take  delight 


in,  to  be  pleased  with.    P.se 

■  vao  hebe  na  taverna  fo/ga  neUa; 

we  say,  he  does  not  smoke,  but 

he  smocks. 

Folgasfto,  s.  m.  an  idle  fellow. 

FôIgo.    &vFó]ega 

Folguedo.    See  Passatempo,  and 

Divertimenta 

FÔIha,  s.  f.  a  leaf  of  a  tree,  of  a 

book,  or  herb;  also  a  thin  plate 

of  metal,  or  lamina.— /b&a  </« 

ekpada^  the  blade  of  a  sword. 

Ftíha  de  pfípd^  a  sheet  of  paper. 

Folha  de  Awn  livro,  the  leaf  uf 

a  book.    LoMforfoikas,  to  bear, 

or  bring  forth  leaves,  to  wax 

green,  to  spring.  Feita  de folhas. 

Blade  of  leaves.    Folhas 

•u  murchas  no  ouiono,  withered 

leaves  in  autiUDO.     Gorde folha 

murcha  semelhante  á   das  folhas 

no   outono,    ou   cor    aeabellada, 

feuille-marte  colour,  or  the  co 

lour  of  withered  leaves  in  au» 

tumn ;  we  corruptly  pronounce 

and  mr'tte  feUemot,  or  fiUemot, 

2tt€  tern  muyta  folha,  leafy,  or 

full  of  leaves.    Rosa  de  cem  foi- 

has,  a  kind  of  lose  with  many 

leaves.     Folha  de  flandres,  tio 

plates,  as  we  make  lanthorns, 

pots,  and  other  thingc  of.  Baler 

o  matai  para  estendello.em  folhas, 

to  foliate,  to  beat  into  lamina, 

or  leave»»    A  ae^ao  de  bater  • 


metal  desta  sorte,  Miatíon,  Ao 
calnr  da  folha,  at  the  fall  of  the 
leaf,  in  autumn.  Folhas  sem 
fruto,  leaf  and  no  fhiit;  all 
show  and  no  substance;  all 
talk,  and  no  doing ;  (metapb.) 
Fofha,  (among  carpenters  and 
joiners,)  a  thin  board  or  plank. 
Folha  do  anno.  'See  Almanaque 
Folha  de  reza,  a  church  caleO' 
dar  for  the  order  of  divine  ser- 
vice of  the  church  of  Rome. 
Fu/ha,  (in  agriculture,)  a  piece 
of  ground  that  is  sowed,  or  fit 
to  b(*  sowed,  folha  que  os  lavra 
dores  dâxao  em  relva,  a  fallow- 
groond,  a  lain  land,  land  laid 
up.  Folha  de  partilhas,  a  sen- 
tence, instrument,  or  writing, 
expressing  what  each  inherit  or 
is  to  receive  by  succesaion.  (In 
law.)  Folha,  (among  archi- 
tects, painters,  ice)  See  Folha* 
gem.  Roupa  em  foQut,  linen, 
or  linen-clothes,  that  are  spick 
and  span  new;  linen  that  was 
nevef  washed.  Folha  da  India, 
Indian  leaf.  Folha  tPestanho, 
tiu  foil.^  Falhas  de  hmro,  bay 
leaves,  Ihlhas  de  hum  lion  de 
eommercio,  the  folios  of  a  book 
of  accounts. 

Folhado  or  Folhndo,  a,  aQj.  full 
of  leaves,  leafy. — Bolo  folhado, 
a  cake  made  of  puff  paste. 

Folhagem,  s.  f.  leaves,  or  leave- 
branches.— .FUftagem,  (among 
architects,  painters,  &c.)  íçlú 
age,  or  branch^  work. 

Polhár-se,  v.  a  refl.  to  leaf,  to 
ííear  leaves^  to  cover  itself  with 
leaves. 

Folheado,  a,  adj.    Sh 

FolheÀr,  v.  a.— Ex.  Folhear  kum 
livro,  to  turn  over  the  leaves  of 
a  book ;  but  commonly  it  means 
to  read  a  book  cursorily,  and 
with  slight  attention. 

Folhéca,  s.  f. — Ex.  Folheca  de 
neve,  a  flake  of  snow. 

Folhelho,  s.  m.  the  busk,  cod, 
pr  shell  of  a  bean,  pea,  kc. ; 
also  a  hiding-place,  a  lurkiug- 
hole,  a  <^lose  comer. 


Folheta,  s.  f.  a  small  thin  plate, 

or  lamina. 
Folheto,  s.  m.  a  pamphlet, 

small  stitched  book. 


Folhinha,  ou  folha  de  re»a^    See  PomentÀr,  v.  a.  to  foment,  to 


Folha.  -^  Folhina  (ahnaaaque*) 
See  Almanaque. 

Folho,  s.  m.  the  horny  excres- 
cence under  the  hoof  of  a 
horse,  mule,  &c. ;  flounce, 
frill,  trimming. 

Folhoso,  adj.  See  Folhado. 

Folh&do,  a,  adj.  See  Folhado. 

Polia,  s.  I.  a  sort  of  mad  dance 
used  ID  Portugal,  by  a  great 


number  of  people,  with  a  c<m- 
fused  noise,  whence  it  took  iia 
name ;  as  being  in  like  folly  ; 
aisoa,  play,  or  show,  folly. 
Folfâdo,  p.  of  the  preterperf.^ 
tense  ofFuli&r. 

Foli&o,  s.  nt.  he  who  dances  in 
the  ./ò/mc  See  Folia. 
Folliàr,  V.  n.  to  dance  as  they  do 
in  the/o/<a.  See  Folia. 
FóUe,  s.  m.  bellows  to  blow  the 
fire,  or  for  an  organ,  &c«  a  pair 
of  bellows.  Cano  de  folLs,  the 
nose,  nozzle,  or  nozel  of  a  pair 
of  bellows.  Dor  aos  foUes;  is 
for  a  horse  to  be  broken  winded. 
FoUe,  a  little  bag  of  leather. 
FoUe;  so  the  Portuguese  call  a 
sort  of  fruit  in  Africa,  very 
much  resembling  an  orange. 
FoUes  de  bichos  do  sida,  co- 
coon». Hir  a  ofólle,  to  beat,  to 
cudgel. 

FoUiculo,  s.  m.  See  Folhelho» 
Folósa,  a  sort  of  little  biid. 
Fome,  s.  f.  hunger,  appetite,  sto- 
mach.— Ter  fome,  to  be  hungry. 
Morrer  de  fome,  to  die  with 
hunger,  to  be  starved  to  death, 
'  to  be  hunger-starved.  Deixof 
se  morrer  defame,  to  starve  one's 
self.  Deixar^se  morrer  de  foma 
como  fazem  os  aoarenlos,  to  pinch 
one's  belly.  Molar  a  fome^  to 
starve,  to  famish.  A  aeçao  de 
matar  áfome,  famishing.  Morto 
de  fome,  famished,  starved  to 
death  with  hunger,  hunger- 
starved.  i2tf«  tem  fome,  hungry. 
Fome  causada  por  forestia  ée 
manihnenlos  em  kuma  cidade, 
ou  em  hum  regno,  famishmcnt. 
fsmine,  a  gener^  want  of  pro- 
visions. Tomar'  hsuna  ádade, 
meando  á  fome  os  moradores,  e 
guarnição  delia,  to  t«ke  a  town 
by  fomine.  Fome  canino.  Sea 
áinino.  Maior,  ou  fartar  a 
fome,  to  satisfy  one's  hunger. 
P,  á  boa  fome  nao  hajnáopaÕf 
there  is  no  bread  bad  to  hun- 
ger ;  WC  say,  hungry  dogs  will 
eat  dirty  pudding,  or  hunger 
makes  bard  bones  sweet  beaias. 
Fomentaçáõ,  s.  f.  fomentation.— 
Rizer  hiana  fomentarão,  to  apply 
a  fomentation. 
Fomentado,  a,  ad^.    See 


cherish  with  heat,  to  bathe  with 
warm  lotions;  to  foment,  to  en- 
courage, to  support,  to  cherish» 
(metaph.) 

Fomentador,  s.  m.  one  who  fo- 
ments; fomenter,  eacourager, 
supporter. 

Fomento,  s.  m.  See  Fomentaçao. 

Fômo,  s.  m.  so  the  Portuguese  of 
the  Brazils  call  an  earthen  ?e»- 
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sei  wherein  they  boil  flour  ana 
naxKlioca.    See  Mandioca. 

Pônas,  s.  f.  pi.  the  ashes  of 
sparks  when  they  iail  on  the 
ground.  He  hum  fona,  he  is  a 
mean  and  stinjçy  fellow. 

PoodCiras,  or  Xon/Inras,  s.  f. 
Kondaras,  or  Camaiuna,  a  pro- 
Tince  of  the  audience  of  Ouati- 
mala»  and  Old  Mexico,  or  Ne« 
Spain  in  North  America.  This 
country  was  ooce  extremely 
popoluus,  till  thinned  by  the 
Spaniards»  who  tortured  and 
put  many  to  death,  it  is  said  in 
order  to  make  them,  discovei 
their  gold  and  silver. 

FoutanáU  adj.  (in  theology);  ex. 
Principio  fontanal,  origina  1,  Ih 
first  spring. 

Fontanel  la,  s.  f.  a  cautery,  an 
issue,  a^  fontanel,  a  discharge 
opened  in  the  body. 

Fontânge,  s.  m.  a  jewel,  an  or 
nameot  adorned  with  prcciou 
stones,  (from  the  French.)  Ob 
floleie. 

Fonte,  8.  f.  a  fountain, a  springy 
afso  an  orijeinai,  fir>t  principle 
first  cause  (in  a  figurativi 
sense.) — Fonte  da  cabe^Oy  tem- 
ple, the  upper  part  of  the  sides 
of  the'tiead  where  the  pulse  i:? 
felL  Fonte f  or  Fontanella.  Sen 
FoQtaneila.  —  Fonte  baptismal, 
the  foot;  a  stone  .vtíssel  iu 
which  the  water  for  holy  bap- 
tism is  contained  in  the  church. 

Pontezinha,  s.  f.  diminutive  of 
Fonte,  a  little  fountain. 

Footioáes/p<r/a/,  (among  the  Ro- 
mans.) Fontanalia,  the  fea:it 
Fountains. 

Fontinha,  s.  f.  a  small  fountain, 
a  little  spring. 

Fóra,.intcri.  hey>day!  an  ex- 
pression of  wonder. 

Fora,  adv.  &  pregos,  without, 
not  in,  abroad,  out,  out  of 
doors. — EUe  esiã  fora,  '  he  h 
without.  Buscai'}  fora  de  caso, 
look  for  him  without  doors 
Estar  fork,  to  be  abroad,  or  oui 
of  one's  bouse.  Fora,  (aUm  ) 
Sw  Alem.  Foraderatm^  un- 
reasonable. Fora  do  tempo,  oit 
sezaS,  out  of  season.  Fora  d- 
cidade,  out  of  town.  Fora  dt 
koràs,  beyond  tlie  hour,  late, 
unseasonably.  Estar  fora  de  si, 
to  be  out  of  one's  wits.  Fora  dt 
perigo',  out  of  danger.  Ixtnçn* 
isso  fora,  thrpw  it  out.  Esta? 
fora  de  esperança,  to  be  out,  oi 
without  hope.  Cousa  de  forn 
tm  de  outra  terra,  outlandish 
^ue  deita,  ou  sake  para  fora,  out 
Jelting,  (speaking  of  stones  iu 
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some  walls,  or  buildings).  Fo 
ra  de  hum  emprego  ou  cargo,  out 
of  a  place.  Fora  da  gra^a,  out 
of  favour  Fora  d*aqtti  com  isfo 
away  with  this.  Forad*ogui  com 
die,  away  with  him.  Fora  d^a- 
qvi,  away,  get  you  gone.  Jitiz 
de  fora,  a  judge  that  has  the 
usual  jurisdiction  and  the  try- 
ing of  common  causes  in  a 
place.  Tarn  fora  estou  de  amafía, 
que  quasi  a  aborreço  ;  I  am  so  far 
from  being  in  love  with  her, 
that  I  almost  hate  her.  Sahir 
peta  porta  fora,  to  go  out,  or  go 
abroad,  to  go  out  of  doors. 
Lançar  alguém  pela  porta  fora, 
to  turn  one  out  of  doors.  L«n- 
çar  aiguem  a  couces  pela  poita 
fora,  to  kick  one  out  of  doors. 
Para  fora,  outwardly,  to  the 
outer»  not  the  inner  parts.  Por 
fora,  or  defora,  without,  not  on 
the  inside,  outwardly.  0  de 
fora,  the  outward  or  external 
appearance,  the  outside,  fifima 
beUn  cnsa  por  fora,  a  fine  house 
without,  Fora  de  zombaria, 
without  jesting.  Sahir  para  fo- 
ra da  cadea,  to  gçt  out  of  pri- 
son. Dochte  que  sake  fora,  a 
sick  person  that  goes  out,  or 
goes  abroad.  Fora,  except, 
exclasive  of,  without  inclusion 
of.  Isto  he  fora  de  propósito^ 
this  is  nothing  to  the  purpose. 
Deixar  de  fora^  to  shut  out,  to 
exclude,  to  reject  and  refuse, 
to  keep  and  debar  from,  not  to 
admit;  also  to  make  no  men- 
tion of,  to  leave  out,  to  omit, 
oragido.  See  Vagabundo. 
Forâl,  s.  m.  a  register,  a  book  to 
enter  the  duties  paid  to  the 

kinsC' 

ForáÕ,  8.  m.  a  ferret,  a  kind  of 
rat,  with  rod  eyes  and  a  long 
snout,  used  to  catch  rabbits. — 
Forao,  (metaph.)a  ferrcter,  one 
thatbnnt»  another  in  his  priva- 
cies. P.  andar  com  o  forao  mor- 
to acaca,  to  go  a  coney-catch- 
ing with  a  dc.ul  ferret ;  that  is, 
to  undertake  business  with  im- 
proper methods ;  aUo  to  follow 
women  in  old  age. 

Forasteiro,  s.  m.  a  stranger,  a 
guest,  a  foreigner.     ItaL 

PÔCC3,  s.  f.  gallows,  gibbet. — EUe 
hadehir  parar  em  alguma  força, 
be  will  go  to  the  gallows,  or  he 
will  be  hanged.  jI  forca  esta 
esperando  por  elle,  the  gallows 
groans  for  him.  Velhaco  que 
merece  a  forca,  a  Newgate-bird, 
or  wicked  rascal.  P.  vayte  á 
forca,  go  and  be  banged,  go  and 
b«    banged  to  yon,    go  bang 


3rnnrsalÇ.    Latin;  íIJIm  moAun 
crucem. 

Forcado^  a.  aij.  fodce<L 
Forc&do,  s.  m.  a  pitch -fork,  a 
prong,  a  hay-fork,  a  prong  to 
cast  np  sheaves  or  stucklcs  of 
corn  with.  —  Ttjoto  de  forcado, 
a  sort  of  narrow  and  thick 
brick. 

Força,  s.  f.  force,  strength  of 
body,  mind,  or  of  any  thing 
genera  II  y.  -^ilne  tern  força.  See 
Robusto.  One  nao"  tern  força, 
forceless,  witliout  f^irce,  weak. 
Cobrar  forças  depoU  de  huma 
grande  áteuça,  to  gather  strength 
after  a  great  fit  of  sickness. 
Força,  the  height,  the  highest 
pitch,  the  utmost  degree  of  any 
thing.  Na  força  dj  vçfaó\  in 
the  midst  of  sommer.  Força 
(violência,)  See  Violência. 
Por  força,  by  force,  in  a  forcible 
manner,  forcibly,  forcefully. 
Tomar  por  força  ou  assalto,  to 
storm  a  town,  to  take  a  town  by 
storm.  Eu  vos  farei  fazer  úsò 
por  força,  1»||  make  you^lo  it  in 
spite  of  your  tcet  h.  A' força  de 
braços,  by  streogt  h  of  arms.  A 
força  de  chorar,  with  much  cry- 
inlf.  Trabalhar  com  força,  to 
work  hard.  Com  toda  a  força, 
with  all  one*s  might,  with  might 
and  main.  Força  fvigor.J  See 
Vicor.  Fuzcr  fo'ca  a  alguém, 
Siee  Forçar.  Feto  por  força, 
forcible,  done  by  force.  'Força, 
sujeito,  alvo,  ou  ponto  principal 
de  hum  discurso,  the  dint  of  a 
discourse.  Força  de  humapala- 
vra;  the  strength  or  energy  of 
a  word.  0  seu  estVo  nao  conser' 
va  sempre  a  mesma  força,  his 
style  flags  here  and  there.  A 
força,  unwillingly.  See  also 
Violentamente.  Bebida,  ou  tf 
car  que  tem  perdido  m  força, 
flat,  or  dead  drink,- that  drinks 
flat,  that  has  lost  its  spirits.  A 
força  da  verdade,  the  force  or 
forcibleness  of  truth.  Rizno 
que  tem  muyia  força,  a  forcible 
or  strung  reason.  Por  forçada 
armas,  by  dint  of  swocd.  Fuzer 
força  de  veia,  (a  sea-expTession) 
to  crowd  all  sails,  to  make  the 
best  of  ohe's  way  at  >ea.  E 
naS  tenho  a  sua  força,  T  am  not 
so  strong  as  be,  I  atu  not  his 
match.  Forças,  (In  tK«  plural,) 
forces,  troops.  Força,  the  act, 
violence,  or  crime  of  forcing 
a  woman.  -*-  Pater  força  a,  tm 
forçar  kuma  molktr.  See  For- 
çar. —  Nao  se  pttde  passer  em 
Londres  senao  a  força  de  muylo 
dinheiro,  peopfe  cannot  live  In 
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London  without  having  a^reat 
deal  of  money ;  that  is,  every 
thing  is  extremely  dear  in  Lon- 
don. Carregar  hum  menitio  « 
força  d«  pancadttf,  to  b^at  a 
child  into  better  manders.  Elk 
alcàni^ou  isso  a  força  de  empe- 
nhos^ he  has  çot  it  by  favour. 
Dar  força  de  alguém^  (in  law,) 
to  inform  agginst  one,  to  ex- 
hibit an  accusation  against  one 
for  a  violence  or  injury  offered 
by  him  to  the  plaintiff. — Força, 
a  fortress,,  a  strong,'  bold,  a 
fortified  p!ace.  Ftrça  brula; 
so  in  India  they  call  the  e!e> 
phants  when  they  are  arme<l. 
Senhor  da  força  BruJa  dot  ele- 
fantes j  a  ?ort  of  title  among 
the  Indians^ — Forças  brulasy  ou 
maquinas,  para  levantar  gran  ' 
pesos,  moving  powers. 

Forca'lamente,  a^lv.  against 
one's  will.  See  also  Necessa- 
riamente. 

Porçádo,  a,  adj.  forced.  Eufui 
forçado  ufazdlo,  I  was  forced  to 
do  it.  Ser  forçado  a  fazer  al- 
gnma  tousOy  to  be  forced  upon 
a  thing.  Caso  forçado,  ok  de 
necessidade,  a  forced  put.  — 
Forçado,  forced,  not  free  nor 
natural.  Estilo  forçado,  a  stiff» 
rough,  rugged,  and  not  fluent 
style.  Dar  sentido'  forçado  a 
hum  texto,  to  wrest  or  force  the 
sense  of  a  text.— Farçaiia,  (for 
ÇOSO.)  Ae  Forçoso,  and  the 
verb  Forçar.  —  Herdeiro  força 
do,  an  heir  wbo  succeedeth  to 
an  estate,  though  it  hath  not 
been  bequeathed  to  him.  Con 
soantes  forçados,  so  they  call 
some  words  given  to  a  rhymer 
who  engages  to  make  use  of 
them  as  cadence^,  or  rhyoies, 
in  the  verses  he  is  to  make  on 
some  particular  subject. 

Forçado, a.m.  a  galley 'Slave. 

Forçadôr,  s.  m.  a  ravisber,  one 
that  constuprates. 

Forcadura,  c.  f.  the  space  be 
tween  the  two  points  or  prongs 
of  a  pitch-fork,  or  something 
like  it.  ' 

Forçar,  v.  a.  to  force,  to  compel, 
to  constrain;  also  to  ravish,  to 
Tiolate.  «—  Forçar  a  natureza^ 
fagãndo  maié  de  que  te  pode  fa- 
zer, to  force  nature.  Forçar, 
to  storm»  to  take,  or  enter  by 

.violence.  Forçar  o  remo,  to  ply 
one's  oars.  Forçar  o  tempo, 
(a  sea  term,)  to  sail,  or  go 
against  both  the  wind  and  the 
tide.  Forçar  htan  baialhao,  to 
break  through  a  battalion, 
Farçar  huma  Irmcktin,  to  break 


des  Forçíurái 
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into  a  trench. 
Forcar,  v.  a.  to  fay  down  the 

corn  with  a  pitcl\-fork. 
Forcejado,  p.  of  the  preterperf. 

tense  of 


Forcejar,  ▼.  n.  to  struggle,  to  ►  (in  philosophy,)  form^  or  the 


strive,  to  use  all  one's  force. 
—  Forcefar  com  as  ondas,  to 
struggle  with  the  wave$. 

Forçosamente,  adv.  forcibly,  vX* 
olently,  forcefully.  See  also 
Necessariamente. 

Forçoso,  a,  adj.  necessary,  inevi- 
table, uuavoidable ;  urgent, 
cogent,  pressing  ;  very  strong, 
robust — Ar^rnenlo  forçoso,  a 
strong  and  necessary  arpru- 
ment.  Herdeiro  forçoso,  ot  for- 
çado.    See  Forçado. 

Forcúlo.  *  See  Foriculo. 

8.  f.  a  box  in  the  first 
tier  of  a  theatre ;  idem  pluck  or 
lights.     See  Fressura. 

Forçurêira,  o,  s.  f.  &  m.  one  who 
sells  pluck  or  lights. 

Poréca,  s.  f,  (Obsol.)  See  Ca 
derno. 

Forêiro,  a,  adj.  tributary,  pay- 
ing a  quit-rent 

Forense,  adj.  forensic,  belonging 
to  courts  of  judicature.— Ter- 
mo ^ren«f,  a  forensic  term. 

Forestéiro,  s.  m.  a  sort  of  ancient 
title  in  Flanders,  which  was 
changed  into  that  of  connt. 

Foriculo.  8.  m.  (among  the  Ro-> 
mans,)  Forieulns,  a  deity,  who, 
as  they  fancied,  had  the  guar- 
dianship or  tuition  of  their 
doors. 

Forja,  8.  f.  a  smith's  forge. — 
Anda  o  negocio  na  forja,  (a  me- 
taphorical expression);  we  say, 
the  business  is  on  the  carpet, 

.or  in  agitation. 

Forjado,  a,  adj.     See  Forjar« 

Forjador;  s.  m.  smith,  black- 
smith, a  forger. 

Forjar,  v.  a.  to  forge  or  frame, 
to  hammer ;  also  to  forge,  to  in- 
vent, to  devise,  to  coatrive,  to 

.imagine.    Gothic. 

Forma,  a.  m.  form,  the  external 
appearance  of,  any  thing,  fa- 
shion, shape,  figure,  or  manner. 
Forma  de  faltar,  ou  de  fater  td- 
gumaanu;  the  form,  manner^ 
or  way  of  speaking  or  doing 
any  thing.  Forma  dos  sapatos, 
the  last,  or  the  mould  on  which 
shoes  are  formed.  P.  achou 
forma  para  o  seu  sapato,  he  has 
found  a  last  to  bis  shoe ;  that  is, 
he  has  met  with  his  match. 
Forma  de  hum  chapeo,  a  block 
for   a    bat.     Fhriu,    (among 


due  fprm,  to  make  or  form  tf 
yllogism.  Na  forma  que  se  se^ 
gue,  as  fellows.  .  Pro  forma,  iof 
form-sake*  Stue  naff  temJorruLf 
forniless,    shapeless.    ■  Forma^ 


second  principle,  which,  joined 
to  matter,  makes  up  all  natural 
bodies ;  or  the  essential,  speci- 
fical,  or  di^inguishing  modifi* 
cation  of  the  matter  of  any 
natural  body.  Forma,  (idea.) 
See  I(lea,  and  loiagem.  For" 
ma  (formalidade J.  See  Forma- 
lidade, and  Formula.  Dar  for- 
ma a  alouma  cousa,  to-  give  a 
thing  its  form.  Forma  do  go- 
verno, the  form  of  government. 
Fazer  as  cousas  em  forma,  to  do 
things  in  due  form.     Letra  de 

\  forma,  a  type,  a  printing-letter, 
a  letter  to  prnt  with.  Fo/tma, 
a  sort  of  vessel  pierced  in  th^ 
bottom,  which  they  make  dse 

,  of  in  the  sugar-works  to  purify 
the  iiugar.  Forma  flaneo,  (in 
fortification);  ex.  Angulo  for- 
ma  flanco,  the  angle  of  the 
flank .  Forma,  (military,) fsn^. 
Une,  Ettár  na  firma,  to  be  in , 
the  ranks.  Firma  de  assúcar,  a 
sugar  loaf. 

Pormacaõ,  s.  f.  formation,  the 
act  ot  forming. 

Formado;  a,  a4i.  formed,  fashioi^ 
ed,  &;c.     See  Formar. 

Formador,  s.  m.  one  that  forms, 
fashions,  or  moulds;  a  former. 

Formal,  adj.  plain,  express,  ex- 
plicit. ~~  Com  palavras  formaes, 
in  expre^  terms.  Causa  for-- 
mal,  (in  philosephy,)  formal 
cause. 

Formalidade,  s.  f.  formality,  ce-  ' 
remony,    established  mode  of 
behaviour.  -*  Argumentar   com 

formalidade,  or  em  forma.  See 
Forma.  Kesponder  com  forma* 
lidade,  to  give  a  categorical  an- 
swer. 

Formalmente,  adv.  (in  philo8i>- 
pby,)  formal  ly,  -*  fbrmalmente, 
categorically,  positlrely,  ex- 
pressly. 

PormâÕ,  a.  m.  a  chissel,  or  chiz- 
xel,  a  carpenter's  and  joiner'a 
tool.  See  also  Salvoconduto. 
—  Forwtoo.  (An  antiquated 
word.)    See  Informação. 

Formar,  v.  a.  to  form,  to  fashion, 
to  mould.  Formar  hum  desígnio, 
to  form  a  design.  Formar 
^teixos,  to  find  cause  to  com- 
plain. Formar  os  tempos  de 
hum  verbo,  to  form  the  tenses 
of  a  verb.    Formar,  (a  milita- 


printers,)  a  printer's  form,  AtA  ry  word),  to  form,  to  arrange 
gumenlar  an  forma,  to  argue  in]  to  combine  in  any  particular 


í  o  R 


F'O  li 


F  OR 


IFifrmar  Aim  êxtrcUó, 
to  set'  an  army  in  nxtáy,  Exer- 
^iojorinado  para  dor  hatalhaf  an 
•nny  in  |»attle-«rray. 
Formar-se,  v.  r.  (in  tíe.unÍTer«- 
tíe»),  to  take  one's  degree.— 
F<»mâr^^^  OK  )bor-*ie  recto,   (ra 
feticiog.     See  Recto. 
Formatara, ».  f.  (in  the  niiiverei- 
ties),  the  act  of  taking  one's 
^gree.      Tempo  da  formatura, 
€Êi  em  que  9t  eetudanièi  se  for- 
maS^  act.  (at  the  university  of 
Oxford,)  the  time  when  degrees 
«re  taken ;  the  same  »  called 
Gommenceihent  at  Cambridge. 
•— /5rrmrfar<r,  (a military  word,) 
array  or  order.    Formatura,  ou 
ordem  «m  que  esta  ktim  eierâio 
para  darbaiaffta,  battle-array. 
Formdiro,  s.  m.  a  last  maker, 
one  that  makes  lasts  for  shoe- 
maker!. 
Formica  miUaris»    See  Cobreio. 
Fomiidândo,  a,  adj.  poet.    See 
Formidável,     adj.     formidable, 

dreaiKnl,  to  be  Ãsared. 
Formidavelmente,'  adv.  formida- 
.bly. 

Formidofôso,  a,  adj.  formidable, 
to  be  fear^ ;  also  fbrmidolose, 
fearful,  dreading  very  greatly. 
Formisra,  s.  m.  an  snr,  pismire, 
or  emmet. — A' formiga,  by  lit- 
tle and  liUIe. 
Formigado,  p.  of  the  prctorperf. 

tenrc^of  Formigar. 
Formigão*,  s.  f.  m.  Ex.  !ffnro  de 
formigão  ,  a  wall  made  of  very 
small  stones,  with  mortar, 
which  they  throw  between  two 
boards.  Formigão  ^  or  carreira 
de  pobora,  a  train  or  line  of 
powder  reaching  to  a  mine, 
fortress,    &c. 

Formigar,  v.  n.  to  prick  as  the 
blood  doe-*  in  one's  body,  like 
the  stinning  of  ants. — A  mao 
me  formiga,  I  feel  a  pricking  in 
my  hand  like  the  stinging  of 
ants,  to  swarm,  to  crowd. 
Formigueiro,  s.  m.  an  ant-hil- 
]ock,  ant-hole,  an  ant's  nest. 
Formigueiro  de  ^enie  (metapb.) 
a  swarm,   a  great  throng,  or 
crowd.     Ladrão ,  formigueiro, 
pilferer,  a  sheep-biter,  one  who 
steals    petty    things.     Forvú* 
Cueiro,    ou  forrmgwlho,    a   dis- 
temper in  horses,  which  de- 
stroys and  wastes  their  hoofs 
entirely. 
Formoseàr,  v.  a.  to  beautify,  to 
adorn»  to  embellish. 
Formoso.    See  Fermoso. 
Fani40s(ira.    See  Fermosara. 
lUta  formosa.    See  Fermosa. 
Fórmula,  t.  f,  a  form,  manner,  or 


method,  a  formulary* 

FonfnuIar.T.a;  to  give  a  set  or 
prescribed  model  or  formule. 

Fbrmuláirio,  s.  m.  a  fbrmulary, 
a  book,  containing  stated  and 
pr«itf.-ibeil  models,  or  set  forms. 

fornackea  festas,  (among  the  Ro- 
mans,) Fomaealia,  the  feast  of 
Ovens. 

Fornace^ro,  s.  m.  an  officer  of 
the  mint. 

Forq^da^  s.  f.  one  baking,  an 
oven-full,  a  batch. -^ííwma/or- 
nada  de  pao,  a  batch  of  bread. 
Cbsrr'  'a  fornada,  (a  jocose  ex- 
predion,)  to  sleep  the  fumes  of 
wine,, away,  or  to  sleep  one's 
self  sober. 

Fornfclha,s.  f.  a  furnace,  a  fire- 
grate.    . 

Foimeár,  v.  n.  to  set  bread  in 
the  oven. . 

Fornpâr;  v.  a.  (metaph.)  to 
strike  into. 

Fornecedor,  s.  m.  liimtsher,  one 
who  supplies  or  fits  out.  JFbr- 
necèdor  do  exercito,  a  victualler 
of  the  army. 

Fornecer,  v.  a.  to  furnish,  to  pro- 
vide.   See  also  Prpver. 

Fornecido,  a,  adj.  furnished,  &c. 
See  Fornecer. 

Fornecimento,  s.  m.  a  furnish- 
ing, providing,  storing. 

Fornêira,  s.  f.  a  woman  that 
keeps  a  public  oven. — P.  nao 
sejais  fomeira,  se  tendes  a  cabe- 
ça de  manteif^ai  do  not  under- 
take to  be  a  baker  if  your  head 
is  made  of  butter  ;  that  is,  do 
not  ^take  upon  you  any  busi- 
ness you  are  unfit  for. 
Pomôirò,  s.  m.  one  that  keeps  a 
public  oveti,  or  an  oven-tender. 
Fornezinho,  s.  m.  (an  antiqua- 
ted Word),  a  bastard,  a  child  of 
fornication. 

FornicaçAõ,  s.  f,  fornication,  or 
commerce  with  'an  unmarried 
woman. 
Fornicado,  a,  adj.    See  Fornicar. 
Fornicadora,  s.  f.  a  fornicatress. 
Fornicador,  8.  m.  a  fornicator, 
one  that  has  a  commerce  with 
unmarried  women. 
Fomícário,  adj.  the  same. 
Fornicai-,  v.  a.  to  fornicate,  to 
commit    lewdness.       Fornicar, 


of  feathers)  feathered. 
Fornilho,  s.  m.  a  little  ovçn.- — 
FornWio,  (in  fiartification,)  the 
hollow  or  cavity  #herei«  the 
powder  is  lodged  in  a  mine : 
the  fornean,  or  the  chamber  ot 
a  m  ine. 

Fon)itn6ota  See  Furnimento. 
Foniir,  V.  a.  See  Fomreer.  ' 
Fornia.  See  Forni ce;^-  ' 
Fômo,.  s.  m.  an  oveh.— Fo^7«)  d$ 
cat;  a  lime^kiln.-  Forno  para 
vidros,  a  glass-house,  Where 
glass  is  made.  Boca  do  for- 
no,  the  moulh  ©("-an  oven.  For^ 
no  de  tijolo,  a  brick-kiln.  For^ 
no  porlatU,  a  portable  oven, 
or  furnace.  Casa  ou  lugar 
aonde  esta  o  forno,  a  bake- 
house. Tirar  o  pao  do  forno, 
to  draw  or  take  bread  out  of 
the  oven.  Bolo  do  fomo,  a 
cake  or  tart.  Pá  do  fomo,  a 
peel,  a  broad  thiu  board 'with  a 
long  handle,  used  by  bakers  to 
^ut  their  bread  in  and  take 
it  out  of  the  oven.  Garavetos 
ou  le7ifia  miuda  para  aquentar  o 
forno,  bavins  to  heat  the  oven.- 
Fomo,  (A  military  word.)  Sec 
Fornilho. 

Foro,  8.  m.  coart,  or  hall  of  jus- 
tice.   Forum.   Foro  ecelesiastico. 
Arches  «court.     Foro  secular,  the 
Chancery-court,  the  high  court 
of  Parliament,   or   any    other 
court  that  is  not  a  court  of  ar- 
ches. Faro,  interior,  ou  da  conci' 
oiencia,  that  knowtedge  wHich  a 
man  hath  of  his  own  thoughU 
or  actions,  the  estimate  of  con- 
science.    Foro,  quit  rent,  an 
acknowledgment,  .  or     small 
rent,  payable  by  tenants  to  the 
lord  of  the  manor.      Faro  de 
fidalgo.     See  Fidalgo.     Foro  de 
cidadão  p  denization.     O  que  tem 
foro  de  cidadão  ,  a  denizen,  or 
denison,  a  freeman',  one  infran- 
chi  sed.     Dar  foro  de  cidaduu  ,  to 
denizen,  to  infranchíse,  to  make 
free.      Estar  posto  em  foro  de 
fazer  alguma  cousa,  to   have  a 
rightto  do  any  thing.     Fofo  da 
nalureza,  (metaph.)  the  law  of 
nature. 

Forquilha,  s«  f.  a  pitch-fork  with 
three  points  or  prongs,  a  threâ 


worship  idols. 

Foi'nice,  s.  *f.  an  arch,  also  a 
vault.  FrbmthTtf Latin />rnu\ 

Fornido,  a,  adj.  See  Bastecfdo, 
and  the  verb  Fornir.— ibmicfo 
de  carnes.  See  Corpulento. 
Fornido  tie  membros,  strong,  or 
well-limbed,  sinewed,  or  si- 
newy.—/^ora«d5  de  pennas,  full 


(in  Scripture,)  to  idolatrize,  to  *  pronged  fork.     Forquilha  de  at' 


mar  redes,  para  apanhar  passai 
ros,  a  small  stake  or  fork,  to  slay 
op  n«:ts,  or  to  Wretch  or  pitch 
them  upon,  in  fowling.  See 
also  Forcado. 

Forrado,  a,  adj.    See  Forrar. 

Forragáltas.  (A  jocose  word.)  See 
Poupado. 

Forrageâdo,  p.  of  the  pr^terperf. 
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tense  of  Forrageár. 

Forrageadôr,  s-  m.  oiie  tbat  goes 
a-foragingf  or  ^hat  gels  forage, 

Forrageir,  v.n,  to  go  a -foraging, 
to  forage. 

Forragêtro,  s.  a.  the  same  as 
Forragead6r. 

Foriágein,  s.  f.  (a  military  word), 
forage,  provision  of  hay,  oats, 
straw,  etc.  —  Hir  a  forragem» 
See  Fonraj^f  âr. 

Forramèoto,  s.  m.  See  Alforta. 

Forr&r,  v.  a.  to  line  j  oLo  to  lay 
over»  to  overlay,  to  cfjver  super- 
ficial ly.  —•  Fgrrv  de  mármore 
Huma  ftítrede,  to   line,  to  cover 
a  wall  with  marble.    Forrar 
tecto  de  kttmn  cata,  to  ceil,  to 
overlay  or  cover  the  inner  roof 
of  a  house.    Forrar  htim  naoiOi 
(a sea- phrase,)  to  copper  a  ^bip. 
Forrar,    See  Poupar,  aiid  Ap 
proveitar.    iiuero  forrar  vos  des 
te  trabalho,   V\\  «pare  or   save 
yoa  this  trouble. .  Fvrrar  hum 
eseravop   to  mike  a  slave  free. 
Forrar'^,      See    Defrforrar-se. 
Forrarse  ( livrar- se,)     See   Li 
vrar-se.    Forrar-ie  bem,  lo  clothe 
one's   self  well.     Fonar^-se  'de 
nutent^  to  be  clotidyi  or  cover 
ed  With  clouds.  EUe  uad  seforra 
com  ninguém^  be  abater  nothing 
of  htsowQ  right ;  that  is,  be  is 
a  stingy»  covetous,  or  uiggard 
ly  fellow  ;  alto  he  spares  no  one. 

Forrqjâdo,  p.  of  the  preterfc-rf. 
teuse  of 

Forrqjár,  v.  a»  to  waste,  ruio,  or 
ravage 

Forreta,  s.  m.  (a  low  and  vulgar 
word),  a  stingy,  niggardly  fel 
low,  a  aitser,  a  wretch  covet 
oas  to  extremity. 

Forríèl,  s.  m.  (A  military  word.) 
See  Quartel  meUre. 

Fdrro,  s.  m.  a  lining ;  from  the 
Gothic    wonl  fodra,  signifying 

«the  same. — Forro  que  se  fvem- 

^no*  lath*  dos  sapatos,  the  side 
lining  of  a  shoe.  Forro  da  ca 
saca,  the  lining  of  a  cont.  Forny 
do  ehapeoy  the  linijig  of  a  hat. 
Forro  do  ieclo,  the  ceiling,  oi 
inner  ruof  of  the  liou&e,  thin 
boards  to  cover  the  ceiling 
with. 

Forro,  a,  adj.  Ex.  F.seravo  form, 
one  that  has  been  a  slave  and 
is  ma(l<'  free ;  it  is  Arabic  in  this 
seubL.  ForiO,  free  fix>m  ground- 
jr»iit«  Forro  (livre).  SíípX.ivre. 
Comer  à  tripa  forra,  ou  â  custa 
da  barba  longa ;  see  Bai  ba.  Fa 
eqfora,  a  cow  with  calf. 

Fors&ia.    Sec  Fressura. 

Fcírtaltcêr,  v.  a.  to  strengthen, 


and  Corroborar.. 

Fortalecido,  a,adj.  stiengtbenccl, 
&c.    See  Fortalecer. 

Fortalecimento,  s.  m.  fortiUca- 
tiou,  sireogthening. 

Fortaleza,  s.  f.  one  of  the.cardi* 
uai  virtues,  strength. 

Fortaleza,  a  fortress.-— -/br/o/eza 
<&>  r^ptri/o,  courace,  intrepidity, 
fortitude,  constancy. 

Forte,  s.  m.  a  fort. — Forte  (in 
the  mint ',)  this  term  is  used  to 
express  that  tbe  coin  is  rather 
atiove  weight.    Moeda  eomforttf 

•a  piece  of  money  that  bears 
down  tbe  weight.  Forte  pegue 
no,  a  fortieth  a  little  fort  Forie, 
a  Jort  of  ancient  small  coin. 
Forte  de  campanha,  a  fortilage, 
a  block  hov.se. 

Forte,  adj.  strong,  able,  power 
ful,    Fazer-se  forte.     See  For 
tificar-se.     Vinko  forte  galhar' 
do,  strong -bodied  wine.    Huma 
coxa  forte,  a  strong*  box.     Praça 

forte,  a  strong  place.      Huma 

forte  armadoy  a  strong  fleet 
Jf>o  'I  forte.     See  Agoa. 

Fortemente,  adv.  strongly,  va- 
liantly, brarely. 

Fortidâõ,  s,  f.  Uiickness,  gross- 
ness,  power  or  endurance,  firm- 
ness, durability,  toughness  j  al 
so  sourness,  acidity^  austereness 
of  taste,  strength. 

Fortificação,  s.  f.  a  forti(ication, 
a  place  built  for  strength  ;  â^o, 
fortification,  or  the  science  of 
military  architecture.  Fortifi- 
cação regular,  rego  lar  fortifica- 
tion. Fi.rtificaçau  irregular,  \r 
regular  fortification. 

Fortificado,  a,  adj.    See 

Fortificar,  v.  a.  to  fortify,  to 
strengthen  against  attacks  by 
walls,  or  works  ;  also  to  fortify 

.to  encourage,  to  confirm. 

Fortificadòr,  s.  m.  fortifier,  one 
who  fortifies,  or  strengthens. 

Fortificativo,  adj.  fortifying, 
strengthening* 

Foitiui,  8.  m.  a  fortlet,  a  littU 
fort. 

Fortuitamente,  adv.  by  chance, 
casualty,  fortuitously. 

Fortuito,  a,  ac^.  tbat  happenrth 
by  chance,  casual,  fortuitous. 
Caso,  ou  acomtrnkoicnlo  fortuito, 
fortuitQu«p^. 

Fort6m,  s.  «.  *  strong  smell. 

Fortuna,  i.  t,  (among  the  Ilea 
til  ens,)  the  goddess  Fortune; 
also  fortune,  fate,  destiny.— 
BodfpH  má  furtmia,  good  or  bad 
Utek:  ///%a  da  fortuna,  a 
whOrC.     Boa,  m  nA  fortuna  no 

jago,  good  or  ill  run  at  play. 


to  fortify.    Sec  also  Fart' ficar,]  Suldadode  fortuna,  a  voluutecr, 


a  soldier  of  fertnoe.    Tar  fa 
tuna,  to  prosper,  to  thrive.    Por 

fortuna,  by  chance,  by  good 
luck,  fortunately,  happily.,  ilb- 
da  da  fortuna,  the  wheel  of  For* 
tune,  âue  tern  fortwen,  fortu- 
nate, lucky,  happy.  Boa  for» 
/iiaa,  fortunateness,  bappiness, 
good-luck,  success.  EMe  oe^ 
a  Londres  a  procurar  asuafot'- 
tuna,  be  came  to  London  to 
seek  his  fortune.      Fa%ef  eaa 

fortuna,  to  make  one's  fortime. 
Fater  huma  grande  forhmui,  to 
make  a  great  fortune.  Lmo 
que  alguns  consultao  para  taber 
afortuna  de  alguém,  a  fortune- 
bo<^.  0  que  engana  o  wdgo 
perêendendo  da  saber  a  foriwut 
dealgmm,%.  fortune  teller.  O 
que  procura  de  fazer  foritma^ 
easancb  com  molheres  ricat,  for- 
tune-hunter. Fortuna,  tempest, 
storm.  See  also  Perigo.  Foiri»^ 
nas,  (in  astrology,)  fortunes; 
the  two  benevolent  planets,  Ju- 
piter and  Venus.  jFbr/«a« 
Moj/or,  ou  Primeira,.  Jupiter. 
Fortuna  Menu,  ou  Segumia, 
Venus,  P.  quando  a  firtunm 
he  contraria  os  amigqt  ooUao  as 
costas,  when  once  fortanebegintf 
to  frown,  friends  will  be  pack- 
ing. P.  a  fortuna  ajuda  aos  dbfi- 
dos,  fortune  favours  fool.  Fortu» 
nas  (riquezas,)  See  Riquezas. 
P,  00  homen  oiuaàó  a  fortuna 
Uie  dá  a  mao,  fortune  ^voars 
tbe  bokl.  P.  afortuim  ha  para 
OS  doudos,  e  o  acaso  para  os  fay* 
os;  luck  for  the  fools,  and 
chance  for  the  ugly. 

Fortunado,  à,  adj,  lortunate,  for- 
tuned, lucky,  happy. —  ilhas 
Fortunadas,  the  Fortunate  Is- 
lands, now  called  the  Canaries. 

Fu^dnio,  s.  m.  prosperous  des- 
tiny ;  fortunateness,  happinesr. 

Fosca,  s.  f.  a  menace,  threat,  bul- 
lying, provocation,  insult,  con- 
temptuousness,(a  vulgar  word. ) 
Fazer  foscas,  to  menace,  to 
threaten,  to  bully,  to  provoke, 
to  excite  by  words  or  actions 
of  contempt.  Fosca,  illusion, 
false  show,  counterfeit  appear- 
ance. Que  fat  fosca,  (neste  tii- 
timo seníido,)  illusive,  deceiving 
by  false  show.  Fazer  foscas,  (no 
mesmo  tent  ido  J  to  i  Ilude,  to  de- 
ceive by  lalse  show. 

Fosquinlia«,  s.  m.  pi.  Ev.  Faier 
fosquinhas,  to  provoke  to  anger. 

Fóssil,  8.  m.  a  d  itch. 

Fossado,  a'lj.  deep  like  aditcb. 

Fossado.    See  Fo&so. 

Fosséce,  s>  m,  a  little  ditch, 
moat,  or  trench. 
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Fossil  I  adj.  ibssik;  that  which  is  shift.    Frae*  consoUtçaõy  a  cold 


dag  out  of  the  earth,  also  (sab- 
atao lively)  a  fossil,  any  mine- 
ral orshelL—  SalfottUf  fossil,  or 
Tuck-salt. 

FAsso,  8.  m.  a  ditch,  a  trench ; 
aUo  a  treuch«  or  earth  thrown 
up  to  defftod  soldiers  in  thcii 

'  approaches  to  a^  town,  or  to 
guard  a  ^am^.  AhrirfossQ*,  to 
trench,  to  cut  or  dig  into  pits 
or  ditches. 

F6ta,  s.  f.  a  sort  of  fine  veil  or 
covering;  for  the  head,  Ittce  the 
turfoaa  worn  by  Mahometans. 

Fateido,  a,  adj.  made  Wke  a  fo- 
im.     See  Fota. 

Fouç&da,  s.  f.  a  blow  with  a 
•cytbe. 

Fôttce,  s.  f.  a  scythe.  Fmce poda- 
deira, a  praning-knife.  Fouce 
r«f4u2iwra,  a  hedging-bill.  Meter 
«  foucê  na  teara  afhea,  (me 
taph.)  to  meddle  with  other 
people/s  business. 

Fodcioba,  a  sickle. 

FoactobOy  s.  m.  idem. 

Fonvéiro,  a,   adj.  fallow. 
ru/us, 

Fovénte,  adj.  med.  contributing 
to  its  duration. 

Fôyo.     Ser  Fojo* 

Foutéza,  8.  f.  boldness,  daring 


Lat. 


Fduto,  adj.  bold,  daiing,  fearless. 


the  bird  called  bustard:  it  is 
aaid  of  horses. 

TÒ2,  s.  f.  Ex.  Fvz  de  hum  rio,  the 
moath  of  a  rivcr.— -De  foz  em 
JbrHf  at  sea,  far  from  the  coast. 
/^,  (metaph.)  See  Entrada. 
JBr  di  foz  em  fora,  (a  meta- 
phorical expression,)  to  exceed 
the  bounds  of  moderation  or 
reason. 

Fracamente,  adv.  weakly,  faint- 
ly, Doorly;  cowardly. 

Fraoiçoy  s«  m.  f  great  noise,  rat- 
tling of  arms,  clashing  of  s^'ords, 
&c. ;  a  sudden  and  unt-xpected 
misfortune. 

Fracassado,  part,  of 

Fracassar,  v.  a.  to 
break  in  pieces, 
pieces,  to  shatter, 

Frscfaõ,  s.  f.  in  arithmetic,)  a 
fraction,  a  broken  number. 

Frâoo,a,  adj.  weak,  feeble,  faint, 
languishing ;  insignificant,  un 
important,  ineffectual,  of  littk- 
or  no  significance.  See  also  Co- 
varde.— Memoria  fraca,  weak, 
or  treacherous  memory.  P^oz 
frncoj  weak  voice.  Fraca  ra- 
mo, a  weak  reason.  Fraea des~ 
Oilpa,  a  lame  excuse.  Fraco 
remédio,  oa   espedtente,  a  poor 


destroy,  to 
to  split  in 


comfort.  Ter  a  vistofraca,  to  Im 
short-sighted.  Fraco  (ignof 
rante.J  See  Ignorante.  Fraco 
conheamento^  a  little  know- 
ledge. Ellefestavao  fraco»  de 
infantaria,  they  wanted  foot 
Firaco,  poor,  without  spirit,  flac- 
cid. Vinko  fraco,  wine  that  is 
half  flat,  nothing  brisk.  Dú- 
cuno  frato,  a  fiat  or  plain  dis- 
course. "^De  pouca,  ou  fraca 
sonde,  sickly.  Engenho  fraco, 
a  heavy  dull  wit.     Na  mmha 

fraca  opinião,  in  my  poor 
opinion.  Stue  tern  animo,  ou 
etpirilo  fraco,  feeble-minded, 
cowardly,  faint-hearted.  Teste 
muTthas  fracas,  iusigniticant  tes 
ti  monies. 

Fraco,  8.  m.  weak  part,  or  side, 
weakness.  —  O  fraco  de  htma 
pessoa,  the  feeble,  weak  side;  or 
blind  side.  Eu  conheço  o  fraco 
delle, .  I  hare  the  blinô  side  of 
him.  0  fraco,  ou  parte  mais 
fraca  da  espada,  the  feeble  or 
small  of  a  sword. 

Fractdra,  s«  f.  a  fracture,  or 
breaking  of  a  bone,  a  brefdLing 
in  pieces. 

Fracturar,  r.  a.  to  fracture,  to 
break  abone. 

Fradarfa,  s.  f.  a  number  of  friar» 
assembled  together;   also  any 


Fouvéiro,  adj.  of  the  colour  of|  religious  order  of  friars;  also  a 

friary  trick. 

Frade,  s.  m.  a  friar.—- Omrra/a 
deftades,  a  friary,  a  monastery, 
or  convent  of  friars.  Frade 
leigo,  a  lay-brother  (in  a  mo- 
nastery.) 

FVáde,  [with  printers,]  a  friar ; 
a  sheet,  page,  or  part  of  it,  so 
ill  wrought  off  at  thepre^s  that 
it  can  scarcely  be  read.  A 
a  post,  a  piece  of  timber  or 
stone  set  erect  nt  the  corners 
of  streets  to  prevent  the  car* 
riages  from  hurting  -thostí.  who 
walk. 

Fradêsco,  a,  adj.  of  or  belong- 
ing to  a  friar,  friar- like,  or 
friary. 

Frádesilho,  s.  f.  a  sort  of  small 
bird  called  an  ope. 


child  in  a  friar's  habit — Fradt 
nhos,  a  sort  of  flower  of  a  violet 
colour;  so  called  from  being 
like  a  friar's  hood.  Fradinho  da 
nd&furadti.  See  Dnendé.  Feijão 

fradinho,  See  Feijão. 

Fraga.     See  Fragosidade. 

Fragalhêiro,  adj.  ragged,  dressed 
in  tatters. 

Frag&lho,  s.  m.    See  Trapo. 

Fragrante,  adj.  Ex.    Apanhar  al- 


guém em  fragrante  delito,  to  take 
a  man  in  flagrant^  that  is,  ac- 
tually committing  the  crime. 
— LadraÕ  tomado  em  fragrante, 
ou  apartado  com  o  furto  numa 
tapada,  a  backberend,  or  back- 
bcrond. 

Fragària,  s.f.  a  strawberry -bush. 

Fragata,  s.  f.  a  frigate ;  also  a 
small  boat. 

Fragateiro,  s.  m.  the  master  of  a 
boat  called  Fragata. 

Frágil,  adj.  fragile,  brittle,  weak, ' 
soon  broken  ;  also  frail,  weak  of 
resolution,  [metaph.*] 

Fragilidade,  s.  f.  fragility,  brit- 
tleness,  weakness;  aho  insta- 
bility of  mind,  frailty  (metaph.) 
Peecados  de  fragilidade,  sins  of 
infirmity. 

Fragilissimo,  adj.  superl.  of  Frá- 
gil, very  fragile,  very  weak. 

Fragmento,  s.  m.  a  fragment,  a 
part  broken  from  the  whole,  an 
imperfect  piece. 

Frágo,  (in  hunting,)  the  lesses, 
or  the  dung  of  a  rabbit,  wolf, 
&c. 

Fràgoa.    See  Fornalha. 

Frngoâr,  v.  a.  to  heat  the  iron 
in  the  forge,  to  work  after- 
wards. 

Fragor,  s.  m.  fragor,  a  noise,  a 
crash,  a  crack,    f  Lat.) 

Fragosidade,  s.  t.  cragginesS, 
crag,  or  cragge^ness. 

Fragoso,  a,  adj.  craggy,  rugged, 
full  of  prominences,  rough  to 
walk  ou  or  climb. 

Fragrância,  s.  f.  fragrance,  a 
sweet  odour  or  scent. 

Fragrante,  adj.  fragrant,  odari- 
ferous,  sweet  of  smell.  &e  also 
Flagrante. 

Frágua,  s.  f.    See  Fragosidade. 

Fragueirice,  s.  f.  It  is  not  easy  to 
determine  the  meaning  of  this 
word,  nor  of  the  next:  but  I 
think  it  signifies,  hamour,  ca- 
price, maggot,  or  whim.  ,  "^ 

Fraguciro,  a,  adj.  some  say  itsi^ 
nifies,  not  to  be  wearied,  infle- 
iaiigable;  others  say  it  m&ins 
impatient,  uneasy,  or  the  like. 

Fraguêiro,  that  lives  upon  crag- 
ged  and  steep  places,  or  moun- 


Fradinbo,  s.  m.  a  little  friar,  a  r  tains,    fragueira  companhia,  the 


Muses. 

Frag(ira,  s.  f.    See  Fragosidade. 

Fralda,  or  Falda,  s.  f.  the  sk-rt, 

or  that  part  of  any  garment 

that  hangs  down,  as  of  a  gown» 

'robe,  &c. ;  a  train.    Fralda  da 

camisa,  the  lower  part  both  of 

the  for<*-ltap  and  hind  flap  of  a 

shi  r  t ,  or  of  a  smock.   Mulher  em 

fra/dtu  de  camisa,  a  woman  [tk 

her  smock ;  when  she  has  aa 
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petticoat  on.  Fralda,  ou  falda 
rfe  monte,  the  ^kirl  or  lower 
part  of  a  fiioiintatn. 


Francolim»  s.  m.  a  bird  callediFraqucádo,  p.  of  the  pteterporf» 
h(  aih-cock,  or  rail.  I  teosf  of 


Fratdá  o.a,  adj.  thathas  agreatFrandul&geniy    s.    f;  (a  vulgar 


Fránde*.     See  Fiandes. 


many  folds,  or  plaits.     See  also 
FiaMáõ,  s.m.  that  part  of  the  ar- 
mour bdow  the  waigt 

Frnl«iár.  V.  a.  to  sew,  or  dap  on 

a  tiap  or  skiit     From  Fralda; 
wh  eh  see 

Frahlojár,  r.  a.  to  skirt,  to  walk 
along  the  sifirtof  a  muunta.n. 

Fraldeiro,  ad^.  cao  fraldeiro,  a 
lap-dog. 

Fraldido.  adj.  having  a  flap, 
skirt,  or  tail. 

Fraldiiha,  s.  f.  the  apron  of  lea- 
thtT  wiiich  the  sappers  wear. 

Fradelim.     See  Gtiardape. 

Frniiiéa,  s.  m.  a  sort  ofhalbcrt. 

Fiainêngo.     See  Flamengo. 

FiAnça,  s.  f.    France,    a     large' 
i(in«;dom  of  Europe,   very  ad 
vantageously    situated    in   the 
middle  of  the  temperate  zune. 

Francamente,  adv.  fraçkly,  free- 
ly liberally. 

Franças,  s.  f.  pi.  so  they  call  the 
.  topsof  rree.%  or  thecx.tremitie 
ol  the  branches  of  them. 

Franceár,  v.  a.  to  prune  tbetQps 
of  th«i  trees.' 

Frani-élho.  s.  no.  a  kind  of  hawk 
called  a  sparrow-hawk,  an 
bobby. 

Frani'ez,  s.  m.  a  Frenchman. — 
P.  roupa  de  fruncezes^  iUinfts 
left  at  random,  or  exposed  to 
be  pillaged. 

Francez,  a,  adj  French.  A^Eran- 
ceza,  after  the  french  fashion. 

Franrêza,  s.  f.  a  Frenchwoman. 

Francr  zia,  s.  f.  an afílctation  of 
French  manners. 

Franrczi<iroo  s«  m.  language 
and  lashionsof  Frenchmciu 

Frauchádo,  (n    heraldry j)    ex 
Escudj    partido    em    franchado 
See  Escudo. 

Functdo.     See  Frangido. 

Fraiu'isca,  ?.  f.  Frances/a  ]^roper 
name  for  women. 

Fiancisco,  s.  m.  Francis^  a  pro 
per  name  tor  men. 

Franci.Ncánoa,  s.  m.  pi.  FranciS' 
cans,  an  order  of  friars. 

Franco,  a,  adj.  free  from  dnt'cs, 
taxes,  or  any  expenceii^or  im- 
pediments.— Franco  (Francez. J 
See  Çraiícez,  Franco  (aberto, J 
See  Aberto.  Lingoa  Franca,  a 
mixture  of  the  French,  Italian, 
Spanish,  dec.  languages ;  lingua 
Franca.  Franco  (sincero).  See 
StnciTO. 

Franco,  s.  m*  a  sort  of  Frenc 
coin,   a   livre»   worth  ^twept^ 
pence. 


word,)  trifles,  things  of  small 

value. 

FrAttga,  s.  f.  a  young  hen,  or 
pullet. 

Prangàp,  8.  m.  a  cockrel, a  young 

cotk,  a  chicken. 

FrangipÂiia,  s.  f.  a  sweet-scented 

confection,  so  called.  —  Luvas 

franf^ipvnus,  sweet  or  perfumed 
gloves. 

Frángível,  ^adj.  brittle,  soon  bro 
ken . 

Frango.     See  Frangoo. 

FranguHna,  s.  f.  black  alçkr. 

Frâtigut,  8.  m.     So  the  Moofs 

.  call  thi-  Frenchmen,  and  almost 
alt  the  European  Citrisiians. 

Franja,  s.  f.  a   frin  e. — 0  que 

faz    f anjos,    á     fringe- maker 
Ornar  com  frangas,  to  fringe*,  to 
adorn  witk  fi  inges. 

Franjaf'o,  a,  adj.  fringed,  or 
adorned  with  fringes. 

Franjar,  v.  a.  to  trim  with 
fringes. 

Franqut  ado,  a»  adj.     See 

Franquear,  v.  a.  to  clear,  to  fa^ 
litate,  to  make  easy,  to  ease, 
to  set  free  from  any  impedi 

'rnent.  — /Voif^víffr  o  pano,  ou 
passagem,  to  clear  a  pas^^age 
Elle  franqueou  os  Alpes,  e  err^ 
irou  em  Italia ;  he  crossed  the 
Alps,  and  entered  into  Italy. 
Franquear  diffkuldndcs^  to  over- 
come or  surmount  difficulties. 
Franquear,  to  free  from  duties, 
imposts,  customs  or  postage. 

Franqueza, s.  f.  frt-edom,  liberty, 
or  permits  on  granted  by  any 
prince  to  foreigners,  that  they 
may  come  into  his  kingdom,  or 
go  out  of  It  without  any  hin- 
drance. Franqueza  (sinceridade. J 
ÒW  Sinceridade. 

Franquia.  See  Franqueza.  See 
also  Couto,  and  Asyla — Fran- 
^tfi<7,  (among  the  Arabiaos.)  See 
Cbrfltaudade. 

Fran-.élho.  6'ee  Francelho. 

Franzido,  s.  m.  pla>ts,  folds. 

Franzido,  a,  adj.  gathered  into 
plaits;  also  shrunk,  that  ex 
presses  fear,  pain,  tec.  by  eon 
cracti^ig  the  body.  S'  <?  the  v<  rl 
Fianzir.  Olhos franztdos,tv'mt^- 
ling  eyes. 

Franzino.     See  Ddgado. 

Franzir,  v.  a.  to  gather  into 
plaits,  to  contract  into  folds,  to 
packer.  From  the  French 
froncer,'^Franzif  as  sobrancel- 
has, to  frown,  to  look  stern,  to 
knit,  or  contrftct  one'»  brow. 


Fraqueàr,  v.   n.  to  fail,  feint, 
yield,   or    succumb;    to    give 
ground,  to  fall  back,  to  grow 
spiritless. 
Fraquêira,  or  terra  fraqueim,  %, 
barrei,  qr  unfruittul  land. 
Fraqueza,  s,  f.  weakness,  fee- 
bleness ;  o/»<7  fragility,  liable- 
ness  to  fault ;  also  frailty.     See 
^Iso  the  adjective  Fraco.-rP. 
iirar  forças  dafraqueza,  to  make 
a  virtue  of  necessity. 
Fraquinho,    a,   adj.    somewhat 
famt,  weak,  or  feeble.   (Dimi- 
nutive of  Fraco)  " 
Frasca   (a  word  not    gençrally 
«sed  in  Port  a  cal.)     SeeLtmçM* 
Frasca  1.     See  Faical, 
Fra;*caria,  s.  f,  whoredom,  for<« 

nication. 
Frascàno,  s.  m.  a  man  tb^is 
given  too  much  to  the  love  of 
Women. 

Frasco,  s.  m.  a  square  glass» 
bottle,  a  flaggon ;  also  a  flask,  a 
powder-horn  .•—O  que  fnz  frai* 
cos,  a  âággon-maker.  Fiasco, 
[among  gold<(roiths,]  a  box  to 
keep  the  sand,  that  serves  U> 
cast. 

Frase,  or  Frasi.    See.  Phrase. 
Fraseado,  adj.  Ex.  Discurso  Fra- 
seado, a  discourse  adorned  with 
a  great  number  of  superAuout 
words. 

Fraseologia,  s.    f.  phraseoli^gy. 
style,  diction,  a  phrase-book. 
Frasinélla,  s.  f.  the  herb  called 
Solomon's  seal. 

Frasquêira,  s.  f.  a  box  or  caaq 
for  buttles  or  Saggons,  a  liquor« 
case. 

Frasquinho,  s.  f.  a  little  bottle,  or 
flaggon  ;  also  a  powder-horn* 
Fratercida.     Su  Fratricida. 
Fraterna,  s.  f. — Ex.  Fuzer  hmm 
fraterna,  to  reprove,  to  chide. 
Fraternal.     S^e  Fraterno. 
Fraternidade,  b.  f.  brotherhood, 
fraternity. 

Fi  a  terno,  a,  adj.  brotherly,  fra- 
tenial. — Com  caridade  fraUrna, 
fraternally,  in  a  brotherly  man- 
ner. 

Fratricida,  s.m.'  &  f.  the  murder- 
er or  muideress  of  a  brother,  a 
iratriode. 
Fratricídio,    s.    m.   a  fraticide, 
the  murdi.rerof  a  brother. 
FratrSsas,  s.  f.  pi.  a  sort  of  religi- 
ous women  that  lived  in  their 
own  housi's  but  were  subicct  to 
the  Order  of  Knights  of  Malta. 
Fraude,  s.  f.  fraud,  cheat. 
Frauduléncia^  s.  f.  deceit,  frau* 
dulence. 
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nraudufenttmente,  adv.  daoeSt- 
folly,  fnuidfuJIy,  or  fraudu- 
tçotly. 

I^udolênto,  adj.  fraadulent, 
fraiidfnl»  deomfcful*  (Speaking 
both  of  penon»  and  tbinga. ) 

Fraudalôso,  adj.  fraudulent. 

Frâiiia»  s.  f.  a  âote.— -Froiila 
doce.  See  Doçainba,  or  Do 
çaiDC  Tãtiger  afrauiã,  to  play 
on  the  flute.  Frauia  tmena, 
«  German  flute.  Frauia  pofoe^ 
Wa  que  tern  o  tom  jdarOt  t  a^- 
éof  a  flageolet.  O  fue  tange 
wtai  a  ffoutOj^m  piper.  O  q»e 
faz  fraatas,  a  flute-  maker. 

Sraaládo»  a  adj.  ihr  U,  high  in 
mus  c«  See  al^^o  the  verb  Fran* 
tar.— f^bs  fraaiada,  a  «brill  or 
high  voice,  aito  a  âoft  ««reet 


Fraatâr,  i.  a.  -^  Rir.  Frautar  • 


Freiniõ,  hct  See  FleitMO,  &«. 
Freira,  a.  f.  a  OMi ;  aiso  ft  sort  of 

fish  so  called. 
Pretrârose,  v.  a.  refl.  tir  make 

one's  self  a  nun. 
Freirátíco,8.  m.  one  tÉiat.it  given 

too  much  to  the  love  of  nuna. 
Freire,  s.  m.  a  brotber4  or  Teli 

fcious  man  of  soitte  orders  of 

knighthood ;  aito  a  fish  so  call 

ed. 
Freiria,  s.  f.  obsol.  a  Dunnery,  a 

convent  oi'  nuna. 
Fraxínêile,  s.  m.  F^xinella,  or 

white  dittany. 
Freirice,  s.  f.  an  habitua]  intcr- 

ooorse  «iib  nuna  $  aiw  a  fancy, 

maggot,  or  whimsy  of  nuns.- 
Fréixoy  a.  m.  mu   asb-tree.<^0 

/ndo  que  a  freixo  dis,  kit  kejrs, 

the  fruit  of  the  asbeivtree.    Do 

freixo^  aahen,  of  ash.      Fmato 


aegeoy  to  poll  out  the  flute  stop'  (metaph.)  a  ship. 
of  an  organ ,  and  to  push  in  the  Preniêiitè,  part.  aot.  of  Fremir, 
other  «tops.  |  which  see 

Frautliio,  one  that  plays  upon  Pramido,-  p.  of  tht  prtterperf. 


the  flute. 
Thintista,  s.  m.  the  name, 
brecha,  s.  f.  an  arrow,  a  shafl.-^ 


tense  of 
Frémito,  a.  m-.  great  noise. 
Premftr,  v.  n.  See  Bramir. 


O  que  ftz  frerknt^    a  fletcheniPrenesis,  or  Pbrenesi,  s.  f.  fren- 
Da  /reeka,    directly.      fVeeke^  zy,  madness. 
de  boate  leondk^a;  so  they  call|P»eoètico,a,adj.  frantio,  mad. 
tiMU  largf  piHse  of  timber  in  a  Frente,  k.  f.  («  military  word :) 


draw-bridge  that  serves  to  lift 

up  the  bridge. 
Fríscbàda,    s.   f.  the  stroke  or 

wound  of  «I  arrow. 
Frechado,  a,  adj.     See  Frechar. 
Fteohál,  9.  ra^  (among*  carpeu- 


ex.  Frente  do  exêtàto^  the  front 
of  an  army. 

Free,  8.  OS.  a  bit«  aberse-bit.-» 
Tomar  ofreo  mas  dentee,  is  tar  a 
honu'  to  cbaòsp  the  b  t.  Freo 
(ini't^ph )  a    check    or  cu'b 


ftars  )  a  beam  upon  the  walla  of  >  Pw  freo^  to  bridle,  to  curb,  to 


bcdidiag,  or  that  •piece  of  wood 

into  which  the  ffcet  of  the  priir- 

«iphl  raflersare  framed. 

VsiecbAr,  v.  a.  lo  shoot  an  arrow. 

Frecharia,  s.  f.  a  multitude  of 
•rrows. 

Frtcb^iro^  s.  m^  an  archer,  he 
that  shoots  with  a  bow,  he  that 
«arries  a  bow  in  battle. 

FregafáÕ.    flee  E^fregaçao. 

Frt- ^r.     See  Frigir. 

Frefrués,  s.  m.  a  parishioner,  one 
that  hHongs  to  the  parish  ;  alto 
a  customer,  one  who  frequents 
any  place  of  sale  foir  the  sake 
of  purchasiu)?. — TiraT  otfre^tU'- 
9^y  a  kumahja,  to  balk  a  shop, 
to  binder  its  custom.  Arqutrir 
fre^mfet^  to  ge>  f*ustoaiers. 

Freguesia,  s  f .  a  parish,  or  pa 
fwchial  church  ;  atso  a  certain 


rem  ;  alto  to  keep  iw,  to'check, 
to  restrain,  to  xtop,  or  stay, 
(metopb.)  iMtrsar  o  fhn,  lo 
let  lo<»$!e  the  reins  (bdth  iir  the 
proper. and  figurative  sen«e) 
Tomar  o  freo  oa  'Aucea,  (me- 
taph. )  to  resist,  to  oppose,  not 
to  submit.  Freo  daUagoa,  the 
string  that  holds  the  lon^ur, 
nnd  hinders  tonuue-Hed  people 
from  speaking.  Free  do  mem- 
bra  virtt,  fNsnolum,  a  mem- 
brane which  ties  the*  fore-skin 
to  the  nut  of  the  yard. 

Frequência,  s.  f.  frequency,  of^en 
dom^  a  thing ;  aUo  a  great  com- 
pany or  meetini;  of  people. 

Frequentação,  s.  f.  fmiuenttng, 
going  often  to  a  pboe,  or  doing 
a  thing  often,  haunting,  con 
versing 


compass  of  ground  belonging  Co 'Prpqueot&daménle,  adv.  often 


it;  custom,  practice  of  buying 
of  certain  persons;  appticaition 
from  buyers,  as,  this  trader  ha« 
good  custom. 

Freiéiro,  s;  m.  a  bridle-maker. 

Fréima.    Sea  Fleraia. 


times,  frequently, 
Fiequeotàdo,  a,  adj.  frequented 
reM>rte4    to,    (speaking  of  a 
place.)  See  alsol 

IPrequent&r,  v.  a.  to  firequent  o 
haunt,  to  go,  orresort  often  to. 


-^F^aqitentar  dguemt  «a  a  «âss 
da  alguém,  to  frtequent  br  hâutlt 
Ode,  to  converse,  keep  compa* 
ny  ortoeiety  with  him,  to  ft^ 
quènt  bi»  honse.  Frequentar^ 
to  make  oflHi  use  of.  itae  te 
pede  frequentar^  frequentablCé 
O  que  frequenta  hambègeírs,  a  fre- 
queaier,  one  who  often  resorts 
lo  a  place. 

Frequeotatívoi  (hi  grammar) 
fineqnèbtative,a  word  signifying^ 
the  frequent  ret)etitioil  of  an 
action. 

Frequflate*  ft^.-  frequent|  that 
often  cometh,  or  is  often  done; 
o/jo  flmqiient)  or  used  oflen  to    ' 
practise  aiiy  thhig. 
Frequentemente,  adv.  freqwenl- 
ly,  often. 

FrcqoemSssimamênte,  adv.  very 
often,  very  frequently. 
Fresca,   s.    f,'  cuol;^-ex.    Pétê 
fretca,  in  the  cool. 
Frèsciâl,   adj.    fresh,  xifnr,  late 
made.  «-^  itaeijo  fretea^  greefi, 
or  soft  cheese. 
Fréscatnêntei  adv.  lately,  newly. 
Frdsco,  a,  adj.  fresh,  co^l;  tUso 
fresh,  awèet,  opposed  to  stale, 
or  stinkmg.       Vemto  freuo,  a 
favourable  gale  of  wind,  or  a 
wind    not    tempestuous,    yet 
stronger  than  a  hreezf.    Temp9 
fretco.  cool  weather.     Pan  fret» 
eo,.  new  bread.      B^ir-  ftetrn, 
fresh  fish.     At  freuo^  fresM  or 
cool  air.     Lunar fffsro .  a  pl^'a- 
sanr  eoof>  place.    M-  Ihrrfrrgraf 
a   fre»ih-c(doured    wholes*  ime- 
luok  ng  woman*     Novas  ireaent^ 
fresh  news,  thvit  hath  not  been 
heard  before.       Otoa  freteot, 
new-laid  egf^s.  -—  Wreteo^  fresh, 
^not  salt.         ^enqtms.  freseotg 
while  hevrmge.— /'rvMO  (*^') 
See  Sao,  mid  Ro«Mfsto.     Fret-^ 
'  en^  ofi  nao  oaHçnds,  fresh ;  ex. 
Softfados  frescotf    fre)h  troop^i, 
or   soldiers,      f^ntia  de  peseo^ 
ne^vty  come.'    Brvat  colhidarde 
freto,  herb«-'fhesh-gBthered.  Cor 
ftipértt  ch  rttra,  a  f rMh  and  clear 
comploxion.,  '     Vha^oi    fretrd, 
green  or  raw  wound.     "De  âala 
Jresea^  of  a-  lat<»   date.      Esia 
ainda   rkuyfo'  fmco    na   mikha 
memoria,  it  is  still  fresh  in  my 
memory.— Ffir^ro,   that  is  not 
dried  wp.  —  FtHur  fresco,  to 
talk  wantonly.      Palaorat,    au 
ditcurtos  fre*totf  wanton  words, 
or  discour^s. 

Fresco,  s.  ra.  crol,  Fiz  fresco, 
it  is  cool.  ■  Ao  fresco,  in  the 
cool.  Tomar  o  ftf-rn,  ti»  enjoy 
the  eool  asr.  Fizer  jornada 
pehfrmiOf  ou  fretça  do  dia^  to 
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trarei  ia  th*  cool  of  the  day.-^  blad,  or  broken  Bmall ;  friable. 


Per  adctoM  coKM  «m  /resco, 
Ste  Refrescar.  — >  /Wvee,  (in 
painting)  fresco,  a  painting  on 
walls  newly  plaistered.  Pin- 
Utr  mjrn»,  to  paint  iu  firesoo. 

Fiesc4ra»  s.  f.  coolness,  fresh- 
ness,  pleasant  air. 

FresquéU,  s.  f.  (among  printers) 
the  frisket  of  a  printer's  prass. 

Fresqnidàlí.    Se*  Frescura. 

Freisora,  8.f.  plnck.  Frunn 
dt  pano,  the  haslet,  or  harslet 
of  a  hog. 

Fressuraira»  s.  £  a  wonan  that 
sells  placlu. 

Fresta,  s.  £  a  Uttia  wipàam,  a 
hole  to  let  in  light,  a  small 
aperture  lengthwise*  '^FntUi 
(jantOa.)  See  Janella^— /heilA 
SUM  dmlM,  the  space  between 
the  teeth  that  do  |iot  join  close. 

Fretado,  (in  heraldry;)  ex. 
Canpo  freiodo,  a  fret,  a  Held 
with  several  lines  running 
across  one  another  like  a  lat 
tice. 

Fretido^  a,  ^1Sj,  freighted.  See 
Fretar. 

Fretamento,  s.  m.  the  act  of 
freighting  a  ship.  — -  Csria   A 

fnetarmntQ,  charter-party,  a 
contract  under  hand  and  seal, 
axecnted  by  the  fireighter  and 
and  the  master  or  owner  of  a 
ship,  containing  the  terms  upon 
which  the  ship  is  hired  to 
freight. 

Fretar,  t.  s.  to  freight,  or  hire 
a  ship.— 'i^eter,  eu  tomar  htm 
naoio,  to  freight  a  ship,  tn 
barter  a  ship«  Fretor  Aa» 
noMD  4fi|dbibiiodRtfr,  to  hire,  or 
le^tohirea  ship. 

Fretador,  s.  ro.  the  freighter  of  s 

ship,  one  who  flreigbts  charters, 

or  hires  a  ship. 
Frete  do  utom,s.  m.  freight,  the 

money  due  for  trausporution 

of  goods  on  board  a  ship. 


shiver  with  cold.     Sue  cam^ 

frio,   causing  cold,    frigori&e. 

Fãter-te  frio^    to   grow    cold. 

Fazetiee  rmgio  Jrio,    to    grow 

»ery  cold.  ErhdeJeLrey  ^coid 

fit  of  an  ague,  chi  i  ness.    Tremer 

eumfrh,  (in  falconry)  to  frili ; 

ex.    0  fukaõ  esta  tremendo  com 

frh,  the  hawk  frills. 

Frio,  adj.  cold. — Tempo  frio,  cold 

Fricçâ5,  s.  f.  friction,  the  set  of  weather.     Frio  (metapb.)  se« 


or  easily  reduced  to  powder; 
Lat.  friabiiit,  -—  íUalidnée  ao 
dúpaúa»"  ik  kÊmn  couta  friavelf 
friabihty,  aptness  to  crumble 
Fricassé,  s.m.  fricassee;  a  dish 
made  by  cutting  chickens,  or 
other  small  things  into  pieces^ 
and  dreanng  them  with  strong 
I  French.] 


robbing  one  thing  against  an 
other. 

Frieira,  s.  f.  chilUajn^kibe,  often 
obcasiqned  by  cold.  •—  Stue  tern 
frieirotf  kibed,  troubled  with 
kjbea.  Rieira  ukerada,  a  kibe, 
an  ulcerated  chilblain,  a  chap 
in  the  heel  caused  by  the  cold. 
ftue  padere  detku  friine^  kibed, 
troubled  with  kibes. 
Prietrkd,  «1^.  insipid,  dull,  bea- 

▼y. 

Frieldkde.    Slw  FriaMade, 

Frieza.    Set  Frialdade. 

Fríéxa,  [metnph.]  cokbess»  un- 
concern, frigidity  of  temper, 
want  of  vseal,  negligence,  dis- 
regard; oUo  coyness,  wantcf 
passion,  frigidity,  dulness,  want 
of  intellectual  fire^  cooln 

Frigideira,  s.  f.  a  frying-pan.-- 
Fripdàra  de  oponMar  o  pingo, 
a  dripping  pan;  the  pan  in 
which  the  fat  Qf  roast  meat  is 
caught.  -—  P.  eahir  do  frigjideira 
not  hretãt,  to  fidl  out  of  the 
frying-pan  into  the  fire. 

Prigidfssimo,  adj.  very  cold. 

Frigido.  See  Frio.— vSiiiar  fri- 
gidas, the  frigiid  or  frozen  zones. 


r  ions,  unaffected*  unconcerned, 
cold,  slack,  indifferent,  dull, 
frigid.  Frio,  frigid,  doll,  with- 
out Ihnejr  or  fire,  (metaph.) 
ArgumaUot  friot,  weak  arga*. 
ments,  of  small  force.  Fria, 
(metaph.)  fiat,  dull,  insipid, 
that  has  no  salt,  or  wit.  Sm* 
gitefrio,  cold  blood.  Motor  oU 
guem  em  tmgue  Jrh^  ott  a  ferro 
fria,  to  kiil  one  in  cold  blood* 
Moihor  em  ferro  frio.  See  Fer- 
ro. Beber  frio,  to  use  cold 
drinkiogStto  drink  with  ice.  Ao 
bekidat  frios  eoaHoo  mayfa  goKr, 
drinking  with  ice  kills  a  world 
of  people.  AmeaUefriOf  a  cold 
lover.  Aeho  esie  auior  «Uryfo 
frio,  this  author  does  not  affect 
me  in  the  leasL  Frio,  ou  fit€ 
foM  o/jf KSM  eouffrio,  that  which 
makes  any  thing  cold.  Gilo 
Brio,  Cape  Frio,  a  head  land  off 
Rio  Janeiro,  in  Brasil,  South 
America.  EUor  tepoUodo  om 
átaot,  friat  (metapb.)  to  bo 
buried  in  oblivion. 
Fríolèira,  or  Frioneira,  s.  f.  a 
foolish,  nonsensical  expression^ 
a  jest  without  any  wit ;  a  trt- 


Frigido,  e  molffioiadOf  impotent,!  fiing  or  frivolous  thing»  a  thing 


Freto,  a.  m.  a  narrow  sen  be-   into  small  piccea  to  be  fried. 


tweea  two  lauds,  a  streight. 

Fréy,  (a  title  given  to  friars) 
brother ;  ex.  Fre^  Pedro,  bro- 
ther Pk;ter. 

Friâcho.    .%«Tibio. 

Fiiág«m,s.  f.  the  quality  of  boi- 
ing  coldish,  a  moderate  cold. 

Frialdade,  s.  f.  frigidity,  odd 
ness;    alto  want  of  corporeal 
waroAth. 

Friawêule,  adv.  coldly,  without 
heat;  coldly,  or  without  con 
cern,  indifferently,  negligently, 
frigidly;  also  quietly,  calmly, 
without  trouble. 

Friável,  ad|.  (iu  medicine,  sur- 
gery, &c.)  that  may  be  crum- 


or  without  power  ol  propaga 
tion,  and  at  the  same  time  be- 
witched and  fascinated. 

Frigido,  a,  a^.    See 

Frigir,  V.  a.  to  fry ;  to  dresi 
victoab,  &c.  in  afryiuf-pan. 
'■Mortar  tame  em  pèdo^oepmn 

frigiUa,  to  fritter,  to  cnt  meat 


of  no  moment;  a/!ip fnvoloua* 
ness,  want  of  importance,  or 
ground. 

Friorento,  a,  adj.  chilly,  very 
sensible  of  cold. 

Frisa,  s,f.  Ssr  Frisia.  —  Crco/* 
lode  frisa,  chevaux-de-frise,  a 
warlike  instrument  to  keep  off 
the  horse.  /VcjA,  oh  panno  do. 
friso,  fiize,  a  coarse  oapp«rd 
cloth,  perhaps  so  called  be* 
cause  first  made  or  worn  by 
the  people  of  Frieslaud.  Frita 
do  panno,  the  nap,  the  tufted, 
or  hairy  superficies  of  cloth. 

Frisado,  a,  a<U.    See  Frisar. 

Frisâd ,  s.  m.  one  of  Fricsland.— .. 
CacaUofruao^  or  frisam,  ogre^t 
Flanders  horse  or  mare;  '^o 
called,  because  they  breed  in 
the  province  of  Frieslsnd. 

Frisar,  v.  a. — Ex.  Fritar  o  paano, 
to  nap  cloth. 

FrisAr,  v.  n.  to  agree,  to  consent, 
to  hang  togcUie^     (Metapb.) 
Tremer  cok  frio,  to  quskc,  orlFrlsa,  s.  f.    Frieslainl,   one  of 


P,  ao  frigir  dot  ovos  o  verett, 
you  will  find  it  when  you  come 
to  fry  the  eggs,  that  is,  you  will 
be  sensible  of  what  you  do, 
when  you  find  the  ill  consa^ 
quences.  ^They  say  it  was 
taken  from  a  thief;  who  hav- 
ing  stolen  a  frying-pan,  th« 
owner  asked  him,  as  he  was 
going  out,  what  be  carried?  he 
answered,  }0u  will  know  when 
you  go  to  fry  the  eggs. 

Frincha,  s.  f.  [a  provincial  word 
See  Greta. 

Frio,  s.'  m.  coliU  -^  Terdto  frio,  I 
am  c^ld.^  Fuz  frio,  it  is  cold. 


FRO 


F  R  U 


F  RU 


the  seven  United  Pronneoi 
UollantL    hnU  FHna. -^  fíitia 
€hienial.  Bast  FriesUnd,  otber 
vise  omlled  the    earJdora   of 
£aibden.     It  properly  belongs 
to  Westphalia. 

Friso,  s.  m.  [m  arcbitectoie] 
frixe,  or  frieze. 

Fritada,  i.  f.  a  fritter^  ao  ome- 
let, meúX  filed  io  small  pieces 
with  e^^,  dec. 

FrSto,  a,  ad|j.  fried.— Peuv  frito, 
fried  fish*  Ovotfriioi,  an  (Hue- 
let. 

Frívolo,  a,  adj.  frivolous,  slight, 
trifling,  of  no  moment. 

Frocadàra,  s.  f.    Ste 

Frôco^  s.  ro.  a  sort  of  ribband, 
or  label,  banging  down  on  gar* 
lands  and  garments. — Froco  tie 
»«M,  a  flake  of  snow. 

Prondénte.    See  Foibudo. 

Frondifero,  a,  adj.  (in  poetry) 
frondiferous. 

Frood^so^  a,  adj.    See  Folhudo. 

Frftnha,  s.  t  a  pillowcase. 

Fronts,  I.  f.  declaration,  publi 
cation,  request.      Ex.  Fronla 
faço  qite  mats  naS  acho^  (speak 
ing  of  an  auctioneer)  I  declare 
that  I  do  not  find  any  one  who 
oflSem  more  than  the  last  bid 
der. 

Frootabérto,  adj.  Ex.  Caoa/lo 
frotÊiaèerto,  a  horse  with  a  white 
s|>ot  on  the  forehead. 

Frontal,  s.  m.  an  altar-piece,  or 
the  ornament  that  sets  ofi*  the 
froot  of  the  altar,  or  is  set  be 
fore  it;  alto  the  head-stall  of  a 
bridle. 

Prontaléira,  s.  f.  broad  dips  of 
silk,  itc,  laid  along  the  top  of 
a  curtain.     See  Sanefa. 

Frootár,  ▼.  a.  to  denounce,  to 
propon  something. 

FroBUria,  a.  t  See  Fiontispi- 
cio,  and  Fachada. 

Frdnte,  S.1  éee  Cara,  and  Te^ 
ta. — Fronie,  (in  military  af 
fisirs)  front.  Fro/Ue  jda  terra. 
SnePmya. 

De  fronte,  adv.  over  «against. 

Fronteira,  a.  f.  a  fruntter,b<>i-ders, 
— Capiitto'  de  fronieira.  See 
Fronteiro. 

Fronteiro,  a,  adj.  orer-against, 
facing,  frontier. — Gdade  fron- 
ietroy  a  frontier  town. 

Fronteiro,  s.  m.  a  governor  of  a 
fort  on  tbe  frontiers. 

Fronteiro  mor,  caotain-general 
of  the  fronteiroM.  .Sir  Fronteiro. 
It  was  an  ap{ieIiation  of  honottr, 
or  title,  formerly  given  even  tu 
the  iolants  of  Portugul. 

Frontino,  adj.  the  same  as  Fon 

xabérto. 


ofiFrontlspU 


cio.  See  Fadiada.—- 
Fronútpiào  do  âtm  ItorOf  the 
title,  or  first  page  of  a  book, 
telling  its  name,  snid»  genaimUyy 
its  sol^oct;  the  firootispiace, 
that  part  of  any  building  that 
directly  meets  the  eye. 

Fr6ta,  s.  f.  merchant-men,  or 
ships  that  keep  company  to- 
gether. 

Frduva,  s«  f  •  a  sort  of  bird  very 
much  like  the  magpye. 

Frouxél,  s.  m.  the  down  or  sof^ 
feathers,  &c.  —  Cmia  feiia  ét 
fimxol,  a  feather  bed. 

Frozaménte,  adv.  slackly,  re 
missly,  feintly;  a/«o  negligent- 
ly, wich  delay,  coldly.— /iwr- 
amenie,  uu  por  ceremotâa.  See 
Ceremonia. 

Prouxéza,  s.  f.    See  FrozidáS. 

Frouxid&de.  s.  the  same» 

FroxidáO,  s.  f.  slackness,  loose- 
ness. — /^Vox/dfaõ  (in  a  moral 
sense),  slackness,  negligtace, 
inattentioui  remissness.  /Wwt- 
dao,  ou  fatla  de  devoção,  ari- 
dity, or  barrenness  of  devotion. 

Frôxo,  or  Fiôxo,  a,  a^j*  slack, 
úot  tense,  not  hard  drawn,  loose, 
— -/>o«F,  slack,  remiss,  not  di- 
ligent, not  eager,  not  fervent. 
(In  a  moral  sense.)  7«rra 
froxOf  or  f roqueira.  See  Fra- 
queira.  Froxo.  See  Flux.  Vo- 
t&roo  netíe  a  f roxo,  lhe  voters 
voted  him,  or  be  carried  all  the 
votes. 

Fructifero,  a,  adj.  fructiferous, 
bearing  fruit,  fruitful. 

Fructific&dc,  a,  ac^.    See 

Fnictificâr,  v.  a.  to  fructify,  to 
make  fruitful  ,[both  in  the  pro- 
per and  moral  sense]. 


bear  fruit. 

Fructificativo,  a4j«  fructifying, 
makiug  iruiCfuL 

Pructuósanicnte,  adv.  commodi- 
ously,  protitly 

Priicluôso,  a,, adj.  profitable,  be- 
ncilcial. 

Frugal,  adj.  frugal,  thrifty,  spa- 
ring, parsimonious,  not  lavish. 
— Úomem  frugal,  a  fnigal  man. 
Aieza  frugal,  a  frugal  meal,  or 
Ubl«». 

Fnigal idÃde,  s.  f.  frngalitys 
thrift,  parsimony,  good  hus- 
bandry. —  Com  fvHgalúladey 
frugally,  parsimoniously,  spar- 
ingly, thrifiiiy. 

Priiita.     Sec  Fruta. 

Fruição,  ^  f.  fcuition,  enjoy- 
nieuU  possession. 

iFridr,  v.  a.  to  enjoy,  to  feel  or| 
perceive  with  pleasure. 


«Mre  called  a  felon, «  bile. 

FrustrádamêntCi  adv.  in  vain,  t»  ' 
no  purpose. 

Frastr&do,  a.  adj.  fmstraied.  dis- 
appointed. See  tbe  verb  Pros* 
trar.  •—  Fkau  a  eua  esperancei 
frustrada^  he  wa»  disappointed 
of  his  hope. 

FrustiAneaménte»  adv.  in  vain, 
to  no  purpose. 

Frustrineoj  a,  «4).  vain,  «se- 
lea. 

Frustiir,  v.  a.  to  frpatrnte,  to 
disappoint,  to  balk.  —  /huliwr 
ete  esperançai  de  algaeeik^  to  frus- 
trate one  of  his  hopes.  Fíruo^ 
trar  ot  designiae  de  olgMem,  to 
frustrate  o^^  designs,  to  make 
them  miscarry. 

Fmstràr-te,  v.  r.  to  be  disap- 
pointed, to  miscarry,  not  ta 
succeed. 

Frustratório,  a,  aiQ.  See  Frut- 
traheo. 

Friita,  s.  f.  fruítage,  fmit  oollec* 
tively,varions  fniits,fruitery.— 
Casa  defruloy  an  apple^loft,  or 
storahouse  for  fruit,  afiruitp-lofty 
a  repository  ibr  fniil.  7«npo 
dafnila^  fruit  time.  Frnta  que 
tern  easea  dnra  como,  ao  nozee, 
9lc,  all  fruits  that  have  a  hard 
shell.  Fmlauota,  See  Albri* 
coque. 

Fruiár,  v.  n.  to  Anctiiy,  to  bear 
fruit. 

Fnitêira,  s.  f.  an  appla-wnmaii, 
a  woman  that  &ells  firuit. 

Fruteiro,  s.  m.  a  fruiterer,  one 
who  trades  in  frnit  j  alto  a  fmit- 
dish. 

Fr6tice,  cm.    See  Arimstd 

Frutific&do.    -See  Fructiflcado.  • 

Fmtíficár.    See  Fructiflcar. 


Fructi ficar,  v.  n.  to  fructify,  to  Fruto,  s.  m.  fmit,  tbe  product  of 


a  tree  or  plant,  io  which  tbe 
seeds  are  contained. ->-Frailor  da 
'terra,  eomo  trigo,,  legumes.  He, 
all  kinds  of  products,  that  tbe 
earth  bringeth  forth»  as  com, 
pulse,  &c.  AòuftdaiUe  em  frw 
/o«,fruitfuly  abundantly  produc- 
tive. Que  nao  dá  frutOi  ■  fruit- 
less, barren  of  frait,  not  bear- 
ing fruit.  Dor  fruto,  to  fruc- 
tify, to  bear  firuit.  Fruto  de 
betçao,  oufruto  do  meárteiiomo, 
fruit,  oiSiipriug  ot  the  womb, 
a  lawful  issue.  Frutos,  rent, 
or  refeoue  of  land  (in  law). 
Frulo,  fruit,  advantage  gained 
by  any  enterprise  or  con- 
duct. 

Frúxob  See  Flux«^-  Fruxo  de 
nso,  a  sudden  laugh. 

puáõ,  s.  m.  flttoh  a  one.  See 
FulUuo. 


Frúncl>0|  or  Furu(Lcalo»  s.m.a|Puciahèira«    Sm  Focinheinu 


r  u  6 


FU  L 


F  U  M 


Facfnho.    Sea  Fodobo. 
Fúctnhfrdo.    See  Foctnhudo. 
FoAro,  s.  m.  a  stick  fastened  Id 
the  sides  of  a  cart,  to  sustain 
the  cart-load. 

Fàga,  8.  f.  flight,  mntitng  away» 
and  escaerpe.—- jR<ga  (in  music), 
fugue,  a  chase,  as  when  two  or 
more  |>arts  chase  one  another 
in  the  same  point,   JPazerfuga, 
■  [in  a  moral  sense]  to  forsake, 
to  quit,  to  leave,     f^a,  the 
room  or  eztartt  ^  place  that  is 
vecessary  fMr  a  <!aiiMm  or  en- 
gine when  it  plays.    fWa  de 
€4uàtf  several  ronMAs  plaeeu  in 
line  or  roir,   with   the  doors 
fkcing  one  another 
Fugace,  adj.  swift 4n  flight»  fleet, 
that  is  easily  put  to  flight 
Fugacidade,  s.  f.  fiigacity.  qua- 
lity of  flying  away ;  alto  uncer- 
tainty, iostability. 
Fugáes  Jesioiy  Fugalia,  fe&tWals 
observed  by  llie  itioient  Ro- 
•  mans;  on  account  of  the  et- 
'  pulsion  of  thHr  kings. 
FugalÉça,  s.  f.  [a  iKHcrou»  «Mnrd] 
time,  leisure.    See  also  Rega 
bofe.  -*  D»  fugtUa^Ot  te  let  a 
rope  go  by  hand,  or  to  let  it  ruo 
out  of  itself. 

Fagàz,  adj.    ^ee  Fugace. 

Fagénte,    adj.    [in    heraldry] 

'represented'  in  a  iyfaig   pos* 

tui'e. 

Fugiàõ,  adj.  Ex.  jSicrmoJUgiao, 
a  slave  that  often  runs  away 
from  bis  master. 
Faglda,  s.  f.     See  Faga* — Par 
em  fugida.     See  Afugentar. 
Fugidlsso,  «k  ftígidiÇò.     See  t>e- 
atfrtor. 
Fugido,  a,  adj.  ninawi^,    Sec. 
See  Fugrr.  ' 

Fugir,  V.  n,  to  fly,  to  t%m  away ; 
a&  to  decline,  to  shnn,  or  avoid 
to  do  any  thing. — F^ts*"^  de  al- 
gumm  átuta,  ou  ã  alguma  cousa, 
to  shun  or  avoid  a  thing.  Foge 
da  minha, pféeett^a,  ovoid  my 
'piMenCe.  Fu^k  d»irabálkoy  to 
eschew  labour.  Fugir  dftvieta 
deafgàetk,  lo  escape  ohe's  sight. 
Fugir  0  terpo,  ou  com  o  corpo  a 
eil^mà  cousa,  (m'etaph.)  to  de 
iKline,  to  shun,  to  avoid  to  do 
any  thing.  Ágrr  o  corpo,  oif 
toM  o  corpo  OQ  gotpè  dê  aiguem, 
to  tfhun,  or  avoid  one's  blow  or 
thmtt.  J^git  da  'jUiii^Oy  ou  á 
jttHiç3,  to  fly  fiHMD  justice.  Itio 
foge  a  nosta  vista,  that  is  re 
moved  from  our  sJgHt,  ue  can 
nol  see  it.    FUgir,  to  slip  away 


FVgfr  dk  ikemtma,  to  llip,  to  pom*. 

escape,  to  ikill  away  out  of  the  Pullfgirroso,  a>  adj.  fnlfginoits» 
memory.  Fugir  o  tempo  a  al-  sooty.— ***-F£^r»  fidi^nosos, 
giMR  (in  a  ftgnrativé  sense)  is  [aihong  physicians]  fúligÍDoa« 
for  one  to  lose  by  negligence,  or  vapour», 
to  slip  ^he  occasion,  fktgir  a  FuIminádo,a,adj.thundentmckp 
uo>,is  for  one  single  part  to  be-  blasted.  See  also  the  verb  Ful- 
gin  to  ftiti^,  and  then  bte  second-  minar. 

ed  by  a  third  ^.fourth,  &c.  part.  Pntminaddr,  s.  íA.  ht  who  fat- 
5^  Fuga  (in  music).    Fugir,  ou   hiinatcs. 

escapar  a  unhas  de  caoallo.  See  Fulmininte,  p.  act.  fulminant. 
Escapar.  Fí^  do  inòngono  casting  thunderbolts ;  a2»tha( 
mar,  to  bettr  away,  to  run  away  makes  thuuderbolta:  —  FWmt- 
at  sea.  nante  (in  chemistry) ;  ex.  Ouro 

Fugitivo,  a,  adj.   fbgitive,  not  'fulnánantey    aurum  fblmhiaas. 
tenable,  not  to  be  held,  orde-|  Fulminante^   (metaph.)  fierce^ 


tained  (both  in  the' proper  and 
figurative  sense).— ÍVoMr»  /«- 
gf/rM»,  momentaneous,or  tran- 
sitory pleasures.  Fugitivo,  that 
sljps  away  [spe<iking  df  time.} 
JhtgilivOf  rapid  (speaking  of  a 
rtrer).  Fugitivo,  s.  m.  a  run- 
ner away,  he  that  flies  away,  a 
fugitive. 

Pninhaji  oa  foinba,-  s.  f.  See  Fo- 
inha. 

Fuinho,  s.  m.  a  bird  that  is  al- 
ways creeping  on  the  bodies  of 
treeS}  a  wood-pecKer. 

Pftla.  See  Empola.  —  Ma  fida^ 
[a  vulgar  esrpression  and  ludi- 


terrible,  fhlminant,  making 
noise  like  thunder,  fulminato* 

Fulminar,  v.  a.  to  strike  with  a 
thunderbolt,  to  blast,— i^ifimi- 
nar,  (metaph.)  to  strike  terror, 
to  fulminate,  to  throw  out  as  an 
object  of  terror.  Fulminar 
mortes, to  kill  a  grCat  many  men. 
Fúlmtnar  golpet,  to  cot  or  wound 
many  a  man.  Fuhninar  hitma 
eTcommunhao,  to  fulminate,  or 
thunder  out  an  excommunica- 
tion. Fulminar f  to  punish  se- 
verely. Fulminar  nadas,  to  pn- 
ftlsh  severely  the  poor  sort  of 


crous  redfiplication]  hurry,  or   people.      Fulminar    (destruir). 


(as  time).  FugirD  pé  a  afguem. 
See  Escorregar.  Deixar  fugira 
ecacn00.  tO  slip  the  occasioo.l  phystdao]  «  iniiginoQs 


great  tiaste;  oiso  great  dealing 
or  trade,  a  crowd  or  multitude 
of  affairs.  From  the  French 
foule,    Fkla,  ou  sura.    See  Sura. 

Folgânte,  adj.  fulgent,  shining. 

Pulgentissimo,  adj.  superl.  very 
fulgent,  extremely  shining. 

Fulgência,  s.  f  fulgency,  splen- 
dour. 

Pulgdr,  9.  m.  fnlgour,  splendour 
dazzling  brightness. 

Fulgurante,  adj.  part  of  Fulgu- 
rar. 

Pulgur&r,  V.  a.  to  lighten,  io 
shine  like  lightning,  to  dazzle, 
to  spMrkle; to  glitter. 

Fulgurôso,  adj.  shining,  lighten 
iog,  having  fulgorâtion. 

Palheiro,  s.  m,  a  sharper  at  play, 
a  f aderido, 

Pulheria,i.  f.  sharping,  or  cheat- 
ing at  play. 

Pullâna,  8.  f.Fotláneo,  s.  m.  such 
a  one.  From  the  Hebrew  /«•- 
hni,  or  the  Arabic  phulen,  such 
a  one.  O^iraAor/MOam;,  mastei 
mich  a  one. 

Fnliénse^,  s.  m.  pi.  an  order  of 
begging  friais  of  the  order  of 
St.  Bernard.  They  had  their 
beginning  under  pope  Qregorv 
XIH. 

Fuligem,  s.f.  &tf  Ferrugem  da 
cheminé  •—  Fuligem,  [among 

va- 


See  Destruir,  Fulminar  ameo" 
cos,  to  threaten  highly.  Fubni^ 
nar  sentença.  See  Sentenciar. 
Fulminar,  to  go  about,  oV  en- 
deavour todo  a  thing,  to  de« 
sign ,  meditate,  plot, or  contrive. 
See  Maquinar.  Pirocesso  fhU 
minado,  a  suit  or  trial  that  is 
concluded.'  Fulminar  hum  pro~ 
cesso,  to  condlndc  or  put  an  end 
toa  process,  suit,  or  trial ;  from 
fulmen,  a  thutyderbolt,  because 
the  sentence  is  like  a  Ihunder-* 
bolt  to  a  criminal,  and  to  him 
that  is  cast. 

Fulminio,  adj.  (Poet.)  Havliig 
the  brilliancy  and  the  strength 
of  the  thunderbolt. 
Fulminôso,  adj.  (Poet.)  fulmi- 
natory, belonging  to  thunder- 
bolts. 

Palo,  s.  m.  a  sort  of  black-a- 
moor.   • 

Fàlvo,  a.  adj.  of  a  deep  yelTow, 
sallow  colour. 

Fnmâça,  s.  f  a  smoaky  paper 
hoi  den  under  the  nose  of  one 
that  Bleeps.  Fumaça  (in  mili- 
tary affairs),  the  smoke  that 
rises  from  powder,  and  girea 
signal  in  the  day-time  in  a 
watch-tower.  Fumtça*  (Itt'a 
moral  sense.)  &e  Orgulho,  and 
■  Validade.  < 
Pumàço,  I.  m.  [In  military  af* 


FU  M 


FUN 


FUN 


Tumkdo,  part,  of 

Fumar»  ▼.  d.  to  smoke,  to  emit  a 
dark  exhalation  by  heat,  to 
9 moke  iobicco i' fumar  de  rai 
vc,  to  be  in  a  great  rage. 

Fumante,  part  act.  of  Famar, 
vhich  nee. 

Fumaràda,  s.  f.    See  Orgulho. 

Famáría,  s.  £  the  herb  fumitory, 
fumlter,  or  eart)i-smoke. 

Pomegàdo,  p.  of  the  preterperf. 
tense  of       ' 

Famegâr,  v.q.  to  fame,  to  smoke. 

Fumeiro,  s.  m.  the  tunnel,  or  a 
chimney,  or  the  place  where 
they  smoke  bacon,  or  the  like. 
'•''Carne  de  fumeiro,  meat  dried 
by  smoke.  P,  dizem  os  JUhot 
ao  soalheiro,  ò  que  ouvem  dizer  a 
teme  pagt  ao  fumeiro^  the  child 
nid  noCbing  but  what  he  heard 
at  the  firej  or  what  children 
hear  at  home  soon  flies  abroad  ; 
to  which  pretty  nearly  answers 
the  other  proverb,  that  little 
pitchers  have  great  ears. 

Fumifero,  a,  acij.  fiimiferous, 
brrngmg  smoke  [in  poetry 3* 

Fumo,  s.  m.  smoke,  vapour 
«team.— Forer  ou  lançar  fiimo^ 
to  smoke.  Hue  lança,  ou  faz 
mm/iofumo,  smoky.  Seccar  ao 
fumo,  to  smoke-dry,  to  dry  by 
smoke.  Sue  parece,  ou  tem  a 
natureza  de  fumo,  smoky,   that 

.  has  the  appeara  n  ce  or  nata  re  of 
smoke.  Fumo  qtte  sake  do  vinho, 
e  dot  comeres,  e  he  agradável  ao 
oifaio,  flavour.  Faz  fumo  nesia 
eaeOf  this  room  smokes.  Fazer 
ncfçro  com  o  fumo,  to  besmoke. 
N^ro  com  o  fumo,  besmoked 
lAJfgar  por  onde  sake  o  fumo  em 
hfsnacúàana,  a  lóover,  an  open- 
ing for  the  smoke  in  a  cottage. 
jfrenque  «U  fumo,  ou  defumado. 
See  Arenqae.  Fumos  que  sobem 
a  eaòeça,  fumes  or  vapours. 
Ir-ee,  ou  resolver  se,  em  fumo,  to 
come  to  nothing  [metaph.] 
Pumo,  [metaph.]  smoke,'  air, 
windy  vain  hope.  Já  nam  àá 
dUsofumo  (a  inetaphorical  ex 
pression),  it  vanished  away,  or 
it  is  come  to  nothing.  Ter  fu- 
mos, [metaph.]  lo  be  proud, 
haughty.  Fumo  do  ehâpeo,  a 
moummg  hat-band.  ftmo. 
[Metaph.]  See  Orgulho,  and 
PresumçáS.  Fumo  da  terra^ 
or  erva  molarinha.  See  Erva 
P.  onde  fogo  nao  ha,  fumo  naõ  se 
leoatíta  ;  we  say,  when  there  is 
■moke  ther«*  is  fire.  P,  perto  oaif 
a  fumo  da  ehania  ;  we  say,  there 
Is  no  smoke  without  some  fire. 
AgQaçomfwn9,wai<íi}íyinXti^ 


Pnmòso,  a,  adj.  smoky,  that 
smoketh,  fiimid,  vaporous ; 
also  that  has  a  flavour,  or  plea- 
sant smell  or  taste  [speaking 
of  wine,  meats,  &c.]— JFiímoío, 

(Metaph.)  &e  Orgulhoso.  Fu- 
mm  terree.    See  Fumo  da  terra. 

Funámbulo^  s.  m.  a  dapcer  on 
the  ropes,  a  tumbler.  From 
the  hBA,funambulus. 

Puúçáõ,  9,  f.  a  function,  or  em 
ployment;  also  a  feast,  an  en 
tertainmcnt,  or  any  public  act. 

Puncc,  8.  m.  a  sort  of  Indian 
vessel  or  ship. 

Punch&l,  s.  m.  Funchal,  the  ca- 
pital of  a  territory  of  its  own 
name,  and  likewise  of  all  the 
Madeira  Islands.  It  lies  on  a 
fine  bay  of  the  Atlantic  Ocean, 
three  hundred  and  twenty  miles 
west  of  Morocco,  in  Afrlca^and 
is  subject  to  Portugal.  Here  h 
the  see  of  a  bishop.  It  takes 
its  name  from 

Punclial,  a  place  set  with  fen- 
nel. 

Púncho,  s.  m.  fennel.  — .  Func/to 
de  poreo,  maiden-weed,  hog's 
fehnel,  or  sulphur-wort.  Fun- 
cho fflartnAo,rock-samphire,sea 
fennel.  Funcho  bravo,  ou  sil- 
vestre, wild  or  great  fennel. 

Púnda,  s.  f.  a  sling. — Braços  da 
funàUf  the  strings  of  the  sling. 
O  meyo,  ou  centro  da  funda  em 
que  assenta  a  pedra,  the  strap  of 
the  sling.     0  que  atira  com  fun- 
da, a  slinger,  or  one  that  hurl 
eth  stones  out  of  a  iiling. 
com  a  fknda,  to  sling,  to  thrOw 
by  a  sling.    Furubt,  a  truss, 
bandage  by  which  ruptures  are 
restrained  from  relapsing. 

Pundaçáõ,  s.  f.  a  foundation; 
ai!rothe  original,  rise;  a  reve- 
nue settlcfl  for  any  purpose, 
particularly  charity. 

Pnodâdo,  a,  adj.  See  the  verb 
Fundar. 

Fundador,  s.  m.  a  founder,  one 
from  whom  any  thing  has  its 
original  or  beginning;  also  a 
founder,  one  who  establishes  a 
revenue  for  any  purpose. 

Pundadôra,    i,  f.    foundress,   a 
woman  that  begins  or  establish 
es  any  thing,  and  particularly 
any  charitable  revenue. 

Fundigem,  s.  f.     See  Borra, 

Pundamentádo,  a,  a^j-  See  the 
verb  Fundamentar. 

Pnndame^itàl,  adj .  fundamental, 
both  in  the  proper  and  figura- 
tive sense*  Pedra  fundan^enial, 
a  foundation  stone. 

Pundamcnlir,  ▼.  a*  to  establish. 
See  Astegorar. 


Fundamento,  s^  lii..  a  fouádation, 
the  principles  or  ground  on 
which  any  notion  is  raised ; 
idso  the  foundation^  or  lower 
parts  of  an  edifice.  See  also 
AUcerse*  ^^  Com  fundamento, 
groundedly.  Sem  fundamento, 
groundless!  y.  ^e  neio  lemfur^ 
damento,  groundless. 

Fundar,  v.  a.  to  lay  the  foanda« 
tion  or  gruund-work. — Fundar, 
ou  fazer  os  aUcerses  de  humet 
casa,  to  groundtel  a  house. 
Furidar,  to  ground,  or  to  found 
as  upon  cause  or  principle. 
Fundar  a  sua  opinião,  to  ground 
one's  opinion.  Fundar,  to  found, 
or  institute.  Fundar  huma  igrs" 
ja,  to  endow  a  church  (me- 
taph.) Fundar  hum  império, 
to  lay  the  foundation  of  an  em« 
pire  [(metaph.)  Fundar,  (in 
à  moral  sense)  to  dive  into  a 
subject,  to  examine  it  thorough- 
ly. Fitndar  muyto,  (speaking 
of  plants)  to  root  deeply,  or  to 
a  great  depth.  Fundar  ou  par 
o  fundo  a  hum  harril,  &>c.  to 
clap  on  a.  bottom  to  a  cask, 
&c. 

Pundâr*8e,  v.  r.  to  be  grounded» 
Fun^or-se  no  credito  e  protec- 
ção de  hum  homem,  to  rely,  to 
bUild,  to  depend  on  a  man's 
credit,  or  protection.  Fitndar- 
se  em  algum  texto  da  Escritura 
Sagrada,  to  ground  what  one 
says  on  soiAe  passage  of  the 
Holy  Writ 

>,  p.  of  the  preterperC 
ten.^e  of 
a  Fundear,  v,  n.  to  drive,  to  sink 
voluntarily  and  go  to  the  bot- 
tom, as  those  do  who  dive  for 
the  pearl,  to  anchor,  to  cast 
anchor,  to  ride  at  anchor. 

Pondêiro,  s.  m.  a  slinger. 

Pundiâdo.    See  Fundeado. 

Fundiâr.     See  Fundear,         ' 

Pundibulârio,  s.  m.  (among  the 
ancient  Romans)  a  slinger. 

Paodiçáu,  s.  f,  a  melting,  found- 
ing, or  casting;  also  a  foundry, 
a  casting-house.— -De  fundição, 
melted,  or  cast. 

Fundido,  a,  adj.  melted,  cast.— 
Olhos  fundidos,  or  encovados. 
See  Encovado.  See  also  the 
verb  Fundir.  v 

Pundidôr,  s.  m.  a  founder,  a 
caster. — Fundidor  de  shos,  a 
bell>founder. 

Fundilho,  s.  m.  (among  tmilora) 
a  gore  to  widen  the  breeches. 

Fundir,  v.  a.  to  melt,  to  dis- 
solve, to  li/joefy. —fW»»iir  hum 
sino,  ou  huma  estatua,  to  cast  a 
bell»  or  e  staUub  Fiifidir  a  com 


Atirar  Fundeado. 
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torn  ettfomtos,  to  throw  a  family 

■  into  coofusioD,  to  set  a  family 
in  an  uproar,  to  make  such  a 
noise  as  if  they  wo«ld  shake 
the  house  down. 

Fundir,  ▼.  n,  f render,)  See 
Render.  Fwvtír  (aproveitar,) 
See  Aproveitar,  and  Servir, 

Fundír-se,  r.  r.  to  melt,  to  be- 
come liquid,  to  be  made  fluid. 
— Fttndir-tey  to  sink,  to  fall  in. 
JFUitdio'se,  o  sobrado  de  repente, 
tiie  floor  fetl  hl,  or  sunk  all  on  a 
sudden .  Fundiase  a  terra  de» 
6aM)  do*  teuepee,  the  earth  sunk 
under  his  feet. 

F(indo,  s.  m.  the  bottom  of  any 
thing.  Fundo  do  mor,  the  bot- 
tom of  the  sea.  Dar  fundo,  (a 
sea  expression)  to  cast  anchor. 
JLancar  ou  meter  hum  navio  no 
funao,  to  sink  a  ship.  Fundo 
(profundidade.)  See  Profun- 
didade. FUndo  da  agulha,  the 
eye  of  a  needle,  fíir,  ou  ftir 
se  ao  fundo,  to  settle,  sink,  or  go 
to  the  bottom,  Que  nao  tern 
fundo,  ou  tern  fundo,  bottomless. 

'  J^iidb  do  eora^ao',  the  bottom, 
or  inward  recesses  of  the  heart 
FàndOf  the  farther  end,  the  most 
remote  part,  the  utmost  part 
fUndo  de  hum  negocio,  (me- 
'taph.)  the  main,  or  main  point 
of  an  affair.  Penetrar,  ou  hir 
«0  fundo  de  huma  queeiao,  tci' 
«acM,  3cc.  to  dive,  to  go  deep 
into  any  question,  science,  &c. 
(metaph.)  Ter  fundo,  to  be 
deep.  Fundo  de  hum  barrU,  the 
head  staves,  the  bead  of  a  cask. 
Fundo  ãe  hum  liquor.  See  Borra. 
Fundo,  (among  painters),  the 
ground.  OfUndo  da  pintura  he 
wtyto  claro,  the  ground  of  the 
picture  is  too  light.  Fundo  do 
exercito,  the  distance  between 
the  front  and  the  rear  of  an 
army. 

Fundo,  a,  adj.  deep,  profound. — 
Diamante  fjaido  s  80  they  call 
a  diamond  that  is  worked  both 
in  the  upper*  and  inner  part. 

FAndos,^s.  m.  pi. 'funds,  stocks. 
Fundiira,  s.  f.  deepness  profun- 
dity, depth. 

Fúnebre,  adj.  funereal,  funeral. 
Ora^ao  funehre,  a  ftineral  ora- 
tion. Pompa  fúnebre,  the  fu- 
neral, the  pomp  or  procession 
witfi  which  the  dead  are  car- 
ried. Fúnebre  (triste,)  See 
Triste. 
Funeral,  adj.  See  Fúnebre. 

Funerftl,  s.  ra.  a  funeni,  the  mk 
lemnizatjon  of  a  burial,  obse- 
quies. 

Funéreo,  a,  adj.  (in  poetry).  See 


Fonebre. 

Punestaçâo,  s.  f.  the  act  of  sad 
dening  or  making  melancholy. 

Funestado,  a,  adj.  See 
^Funestar,  v.  a.  to  pollute,  or  de- 
file (in  a  religious  sense).  See 
also  Prophanar.'X'i^nM/ar,  to 
sadden,  to  make  melancholy,  or 
gloomy.    * 

Funè&to,  a,  adj.  fatal,  unlucky. 

Pungáu,  s«m.  a  sort  of  mush 

•room  called  a  puff-ball,  or  pufiP 
fist.  ^ 

Fungar,  v.  n.  to  sniflT,  to  draw 
breath  audibly  by  the  nom. 

Fungo,  s.  01.  a  mushroom  ;  also 
a  sort  of  tumour,  or  excrescence 
in  wounds,  fungus. 

Fungôso,  a,  adj.  spongy,  fun 
gous,   excrescent — 0  ab»traUo 
defungoso,  spouginess. 

Punil,  8.  m.  a  funnel,  or  tunnel. 

Funilêiro,  s.  m.  he  who  makes 
funnels. 

Furacáõ,  s.  m.  a  whirlwind  ;  an 
hurricane. 

Furado-,  a,  adj.  bored,  &c.  See 
the  verb  Furar. — Diabinho  du 
mao  furada^  Kobin  Guod-fel 
low,  a  g(H)d-natiired  sort  of 
sprite,  which  some  people  ima 
gine  haunts  houses. — Mai  fura- 
da.   See  Hypcricaô. 

Furador,  s.  m.  a  borer,  a  piercer, 
an  instrument  to  bore,  a  pun- 
cher. 

Foràô,  s.  m.     See  Foráo. 

Fu|4r,  V.  a.  to  bore,  or  pierce. — 
Furor  de  parte  a  parte,  to  bore 
through.  Furar,  (metaph.)  to 
sail,  or  pass  through,  or  over, 
by  a  ship.  Furar,  (metaph.)  to 
dive,  to  go  deep  into  any  ques- 
tion or  subiect;  to  be  acute,  sa- 
gacious, and  penetrative;  to  pe- 
netrate into  the  inside  and  re- 
ality of  things.  Furor  a  noite, 
is  fw  the  students  in  the  univer- 
sities not  to  study  in  the  three 
hours  of  the  night,  as  it  is  usual 
amongst  thrm. 

Fúrcula,  s.  f.  (in  anatomy) /«r 
cale  OS,  furcala  superior  furcetla, 
the  upper  part  of  the  sternum, 
or  breastp'bone. 

Forfuráceo,  a,  adj.  scurfy,  fur- 
furacious.  (Among  physicians.) 

Forfiir&cio,  s.  m.  furfures,  dan 
druif,  the  scales  that  fall  from 
the  head,  or  &kin,  or  the  other 
parts  of  the  body. 

Fúria,  8.  f.  fury,  rage,  madness, 
precipitaliou,  rashness. — Leva- 
do  da  furia.  See  Enfurecida 
Furia,  boisterousness,  storm i- 
ness,  vehemence.  [Spealcing  of 
wind,  sea,  èíC,"]^ Furia,  frolic, 
whim .    Fttzer  huma  furioy  to  do 


a  thing  out  of  firolic.  Furtu, 
a  tort  of  sport,  or  division  by 
water,  with  fiddles,  victuals^ 
&c.  particularly  by  night ;  a 
match  for  pleasure.  Fazer 
huma  furia  neste  sentido^  is 
for  s<nne  friends  to  divert  them- 
selves  by  water,  &c.  See  the 
last  definition  of  Furia.  Berra, 
brunt,  fire,  eagerness,  sally. 
Velaseo  nao  quiz  dnr  batal" 
ha 'aos  Ftaaeeties  e  desta  sorte 
cifliou  a  primeira  furia  delles^ 
by  avoiding  an  engagement»^ 
Velasco  cooled  the  first  eager- 
ness of  the  French.  /W/a, 
one  of  the  Furies  of  hell,  men- 
tioned by  the  poets.^ 

Furibundo,  a,  adj.'  See  For 
rioso. 

Furiosamente,  adv.  furiously, 
madly,  violently. 

Furioso,  a,  adj.  furions,  trans* 
ported  by  passion  beyond  rea« 
son  i  furious,  mad,  phrenetic  ; 
aUo  exceeding,amazingly  great. 

Fuma,  s.f.  a  hollow  place,  a  ca- 
vern Or  den. 

Purnimênto,  s.  m.  So  they  call 
the  tiinijer  of  a  sort  of  uoith- 
ern  oak,  like  a  fir  tree. 

Furo,  s.  m.  a  bore,  the  hole  made 
by  boreing.— Fos^r,  ok  dar  hum 
furo,  to  bore  a  hole.  Vir  afw- 
rOt  (speaking  of  an  jropoat- 
hume)  to  draw  to  a  head. 

Furor,  8,  m.  furj',  rage,  madness 
freofiy.— /Vtrpf  poético,  poetical 
rapture.  Furor  i,ropk:tko,  (a- 
mong  the  heathens)  an  cnthn- 
siastical  rapture,  such  as  that  of 
heathen  priests,  who  pretBudfil 
to  be  inspired,  by  God.  IVrur 
divino,  the  holy  zeal.  Ter  fUi- 
rores  de  amor  prophano,  to  doat, 
to  be  in  tove' to  extremity»  t^o 
be  disttrdered  wiih  love.  Fti- 
ror  uterino,  a  distem pei  which 
provokes  women  to  trangress 
the  rules  of  common  modesty. 

Furriel.    See  Forriél. 

Purtac6res,  s.  m.  Ex.  Tafetá fkr* 
tacortSf  changeable  taflfeta. 

Furtadéla,  s.  f.  it  is  only  used 
adverbially j   &iL.Afsfurtadelast 

by  stealth. 

Furtado,  a,  adj.  stolen.  See  also 
the  verb  Furtar.— £itt«  furla^ 
das ;  so  they  call  candles,  or 
any  thing  that  gives  light,  and 
is  not  seen.  Passo  furtado.  See 
Furta  passo. 

Purtafôgo ;  ex.  Lanterna  de  fur* 
tafogp,  a  dark-lanthorn. 

Furtapásso,  s.  m,  (speaking  of  a 
horse);  ex.  Cavallo  que  andm 
de  futtapasio,  a  horse  that  goes 
very  easy,  a  pad. 
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7urt4r,  v.  a.  to  thieve,  to  stealJ  tbe  womaa,  and  by  the  beard 
to  rob;  «/(o  to  subtract,  or  take  the  man.  jP.  coda  terra 
away. — Furtar  ocatUamerUej  tu  «m  u«9  cado  roea  am  seu  JUtu, 
purloin.     O  qne  furia  ocruiki'   to  many  couflbriesy   so  many 


mente,  a  parMoer.  Ptirtar  o 
corpo  ao  goipe.  See  Fafir 
eorpOf  ou  com  o  corpo.  Furtar 
o  eorpo  (metaph.)  S^  Fagir  v 
eorpo,  ou  com  o  eorpo^  (metaph.) 
I^tar  coutas  de  ponto  preço, 
40  pilfer.  O  que  furta  cousa, 
ttfi  poaco  preço,  a  pilferer.  Fur- 
inr  f/alsíficar.)  iíee  Falsificar. 
Furtar  do  tketoaro  puidko  ettan- 
eh  detle  enearregado,  (o  embez- 
zle. Furtar,  to  ravish,  to  take 
away  by  violence.  Dado,  ou 
incHnado  a  fartar,  thievish. 
Dupoeiçaõ  ou  àa&Uo  de.  fartar, 
tbievishness.  FUrtar  o  tempo, 
to  spare  time.  Se  posto  furtar 
aigim  tempo,  if  I  can  spare  any 
time,  if  I  have  any  time  to 
spare.  Furtar  meninos,  to  kid 
nap,  to  steal  children.  0  que 
Jurta    meniuot,    a    kidnapper. 


Fy'sica,  fe  derir.    See  with  Ph. 


Tempo  outktratfurtadat,  a  spare  nes^,  want  of  veight,  vant  of 


time.  Furtar  at  voUat,  to 
dodge,  to  run  from  side  to  side, 
or  place  to  place,  to  avoid  one, 
to  double  and  turn  like  a  hunt- 
ed hare.  JPkricr  at  ooUat,  ou 
eamittko  a  alguém,  it  to  go 
through  several  winding^  and 
turnings,  in  order  to  overtake 
one  nnawarct. 

Fnrtar-se^  r.  r.  See  Abrigar-ae. 
'•^F^trtar-u  da  oitta  de  atguem, 
to  escape  one'r  sight  P.  quern 
àumu  vez  farta,  fel  numa;  he 
who  once  steals»  is  never  trusty. 
Once  a  thief,  always  a  thief. 

Furtivamente,  adv.  privily,  by 
stealth. 

Furtivo,  a,  adj.  private»  secret. 

F6rto,  t.  m.  theft,  tb»  act  6f 
stealing ;  alto  the  thing  stolen, 
thievery.— il  fario,  ou  furtha 
menie.    See  Furtivamente. 

Fur&ncula    See  Franchn.' 

FÀ8B,s.f.  (in  mndc)  SeeCtA- 
chea. 

F«Mco,  a,  ftcy.  brawn,  tawny, 
dusky.  See  also  Lusco.— /ic*- 
eo  f fritter  J    See  Triste. 

Fufléiro,  s.  m.  a  spindle  makerl 

Fusil.    ^ceFnail. 

Fusiládo,  &c.  See  FnsUado, 
4ic. 

Fâso,  t.  m.  a  spindle.— firjo  do 
lagar,  the  sciew  or  spindle  of  a 
wine-presB.      Direito  como  hum 

fíuú,  as  straight  as  a  spindle ; 
we  say,  as  an  arrow.  P.  mai 
coy  eo  fmo  quando  a  Imrba  naS 


cnstoQiB. 
Fusòrío,  adj.  Ex.  Obrafusoria  de 

ferro,  cast  iron  or  steel  work. 
Pasta,  s.  f.  a  foist,  a  pinnace,  or 

small  ship  with  sails  or  oars. 
Fustkiha,  s.  f.  a  great  number  of 

those  pinnaces  called  fastat. 
Fustad,  s.  m.  Fusiao  branco  de 

riscat,  di mity t.    Fústao  aeotekoá" 

d«>,  quiltings.    Futtao  pintado, 

Marcelia,idem.  Fustian 
Fastéte,  s.  m.  a  sort  of  wood  that 

serves  to  make  a  yellow  die, 

called  Venice  Sumach. 
Fustigkdo,  a,  adj.   -See 
Fustigar,  V.  a.  to  switch,  or  to 

beat  with  switches;  060  to  cud 

gel,  to  fosticate.    See  also  Cas 

ti^ar. 

Fntil,  a,   a4i*    futile,    trifling, 
worthless,  of  no  weight. 
Futilidade,  s.  f.  futility»  trifling, 


G. 


G. 


anda  em  cima;  alas  I  for  the 
spindle  when  tbe  beard  is  not 
•rer  it;  by  the  spindle  it  meant 


solidity. 

Futuridâde,  s.f.  futurity,  time 
to  come,  events  to  come* 

FuKiro,  a,  a^  future,  that  which 
will  be  hereafter. — 0  ettado  de 
kuma  cousa  futura^  fntnrition. 
7sN^  au  eottfs  futura,  futu- 
rity, time  to  come,  events,  to 
come. 

Futàro,  s.  m.  (io  grammar)  the 
future,  or  future  tense. — Futuro, 
the  future,  or  time  to  come. 
Pero  o  futuro,  for  the  future 
henceforth,  liiturely. 

Fu2áda,  s.  f.  a  blo'W  with  a  spin- 
dle, a  spindleful  of  thread. 

Fuzáò,  8.  f.  See  Fundifáô.— 
Rígç  de  fumaõ,  (in  chemistry) 
a  reverberated  flame,  a  rever* 
beratory  flame  or  fire 

Fusaro,  or  FCuusro»  s.  m.  saffiow- 
er,  or  ba.«tard  safton. 

Fuzila,  s.  f.  (in  heraldry)  a  fusil. 

Fuzll,  s.  m.  a  steel  to  strike  fire 
withaL  See  also  Relâmpago.  — 
EUe  vioe  do  hme  do  teu  fuail, 
hct  lives  upon  his  own  estate. 
Fater  fuzis,  (a  sea  expression) 
to  give  a  signal  with  the  smoke 
of  powder 

Fu2ÍI&do,  Pb  of  the  pieterperf. 
tense  of  Fuzilar. 

Pu2ilá5,  %ak.    See  Fivela. 

Fuzilar,  V.  n.  to  .lighten,  to  in- 
flict death  by  shooting,  a  mill 
tary  pttnÍBhment.-^FtfSf/ar,  or 

fazer  fuzis,  (a  sea  expression). 
See  Fuzil. 

Fuzis  pennat,  beam  feathers,  the 
long  featbsrs  of  the  wing  of 
hawk. 


8.  m.  the  seventh  letter  of 
tbe  Portnguese  slpbabet. 
It  has  a  double  sound,  vis.  hard 
and  soft,    tt  retaíns  the  hard 
sound  before  a,  0,  u,  /,  r,  as  in 
gala,  golpe,  flee;  the  soft  sound 
resembles  that  of/,  and  is  fonnd 
before  e,  t,  as  in  género,  gvis» 
&c.-*-Sometimes  they  intermis 
the  letter  u,  between  tbe  g  and 
e,  or  i,  as  in'gtMtrra,  guia,  etc» 
and  then  tbe  gae  is  pronounced 
as  gue  in  the  word  gueti,  and 
gui  like  gi  in  the  word  gi/t. 
Gm,  sounds  almost  likegiiw;<~« 
£v.  Gtierdiii,  pronounce  goMnsfap. 
G,  in  Latin  numbers,  signified 
four  thonsaad,  according  to  this 
verse; 

Q  quadringentot  demonttratioa 
teneiit. 
G,  with  a  dash*  at  top,  signified 
forty  thousand. 

Gaánça,  s.  f.  obsol.  Ex.  FJho  de 
gaânca,  a  bastard. 
Gabaainho,  a,  adj.  (a  familiar 
word ;)  it  is  said  both  of  per^ 
sons  and  things  that  are  most 
commended  and  praised;  dl« 
minutive  from 
Gabado,  a,  adj.    See  Gabar. 
Gabador,  s.  m.  a  praiser,  acom<- 
mender. 

Gabadora,  s.  f.  she  that  com- 
mendeth. 

Gabáõ,  s.  m.  a  gabardine,  a 
smock-frock  worn  by  country 
people,  praiser,  commander. 
See  Albemoz* 

Gabar,  v.  a.  to  praise,  to  com* 
mend. 

Gab&rse,  v.  r,  to  boost,  to  brag, 
to  display  one's  own  worth  or 
actions  in  great  words»  to  vaunt. 
"^Ahtno  para  tpie  aiguem  te 
gabe,  ou  a  couta  de  que  alguém 
se  gabo,  a  boast.  0  que  sejgaba, 
a  boaster,  a  vQiinter,  a  bragger. 
Cousa  que  se  gabç,  ou  h£  incli' 
natla  a  gabarse,  boastful,  or  in* 
clioed  to  brag. 
Gabélla,  s.  f.  So  they  call  a 
certain  sum  of  money  deposited 
by  the  appellants  in  the  court 
of  Chancery. 

Gabiáò,  s.  m.  gabion,  a  wicker« 
basket  which  is  fillid  with  earth 
to  make  a  fortification  or  ea* 
trenchment.' 


GAD 


G  A  I 


GAL 


Gftbinnirdo,  s.  m.    S^  Oabaô.  (GafiB,  s.  f.  the  header  of  a  erois- 


Gabioéte,  s.  in.  a  cabinet;  also 
the  King's  Cabinet-council. 

Gàbio,  8.  m,  (in  cant)  Set 
Chapeo. 

Gablonáda,  s.  f.  gabionade;  a 
row  of  gabions  to  cover  th* 
werkmen  from  the  fire  of  the 
enemy. 

Giba    &e  Louvor.      - 

Gabólai,  t.  m.  4c  f.  a  brag^er,  a 
boaster. 

Gabrito,  s.  m.  a  soH  of  net  for 
iUhiog 

Gácbo,  s.  m.  (speaking  of  a  bull) 
the  nape  or  joint  of  the  neck 
bebidd. 

Oadamecf 8,  or  Gadamenns.  Sire 
Guadameeins. 

GadAoba.    See  Guadaoha. 

Gadanho,  s.  m.  (among  country- 
people  ;)  it  is  only  used  in  this 
phrase,  Naopotsof aver  gadanho  ; 

.  that  is,  my  hand  is  benumbed 
with  cold ;  or,  I  am  so  cold  that 
I  cannot  contract  or  double  my 
fingers.— Loffçar  «  alguém  ot 
gadankoê.  See  Agadanhar..  ilfe- 
ier  oe  gadanhas  n^alguma  cwta, 
to  lay  or  clap  oue*s  hand  on  a 
thing  (a  vulgar  phrase. )— Go- 
danhoy  [speaking  of  birds  of 
preyl  a  crooked  claw. 

Gadelha,  s.  f.  a  lock  of  hair ;  it 
is  also  taken  íbr  the  hair  that 
grows  on  the  lips  and  ohm. 
From  the  Hebrew  gedelim. — 
Hadêlkat  de  laã ;  so  they  call 
the  flocks  of  W(X>1,  wound  up  in 
a  round  bottom,  or  brought  int«* 
a  round  heap»  Vir  at  i^adefka^ 
com  aigifem,  to  fly  in  one*»  fiioe, 
and  pull  him  by, the  hair.  Te- 
rence says,  tmwíortf  ti  ee/ptl- 
bum. 

Oadelhàdo,  a,  adj.  [in  heraldry] 
ex.  Gade^kado  de  cabei/ot  ver* 
meikosj  adorned  w  th  red  ba'r. 

Gadelbòdo,  a,  adj.  one  that 
wears  much  hsir;  but- it  is 
more  properly  said  of  one  that 
wears  long  and  lank  hair,  that 
bangs  flat  down. 

Gaditano,  a,  adj.  of,  or  beloifir 
ing  to  Cales,  or  Cadiz. 

Oadiz.    &fC&diz. 

G&do,  s.  m.  cattle  of  any  sort 
O  que  negocea  em  gatio,  ou  o  y»/*» 
cm  gtutr,  para  o  vender,  a  gra 
zier»     Elles  tomarão  cem  cabe 
cat  de  gado,  they  took  a   hiin 
dred     hood    of    cattle— G^cfr 
grotto,  big  cattle.     Gadomi'td 
all  tmaller  cattle,    as   sheep 
goais,   &c«     Manada  de  gad/> 
grosso,  a  drove  or  herd  of  hi^ 
cattle*    Rebanho  dt  gado  miudo. 
a  ííock  of  aheep^  goats.  Ice. 


See  the  verb 


bow.   ■ 

Gafido^  a,  adj. 
Ga£sr. 

Gafanhoto,  s.  m.  a  locust. 

Gaf&r,  V.  a.  to  snatch  away  sud- 
denly  or  violently,  particularly 
with  the  nail's,  or  with  any 
thing  that  is  hooked.~-<3^/ar  a 
péiot  not  to  stretch  the  hand 
cloverty,  i^  playrng^  at  tennis. 

Gaftr,  V.  n.  is  ibr  oliv<w  to  rot 
and  fall  down,  which  is  occa 
sioned  by  foga 

Gafã(-se,  v.  r.  to.  be  infected.-*- 
Gafar-te  de  sarmty  ta  be  infected 
with  the  itch» 

Gafaria,  s.  m.  an  hospital  for 
lepers  or  people  infected  with 
leprosy. 

GafèifB,  8.  f.  a  sort  of  leprosy 
that  makes  the  joints  stand 
bent ;  also  a  sort  of  disorder  in 
goats  by  which  their  hair 
tornes  òfL^^ofeira,  or  aania 
de  co5,  mange. 

GáfO)  a,  acy.  infected ;  as,  Gqfo 
de  tarruij  infected  with  the 
itch«-*^<^,  benumbed,  crook- 
ed jointed,  sick  with  a  sort  of 


«rapeii 

r)iipo»  a,  m.  See  Esgalhas  éã 
uvat» 

Sàita,  a.  f.  See  Frauta.— Gaste 
de  fitlUf  a  bagpipe.  Tocmr  m 
gaita,  to  play  upon  the  fluia. 
Tbeor  a  gaiia,  (A  low  and  vui. 
gar  exprea'ion.)  See  Smbor- 
rachar-se.  Geaiat;  so  they  call 
those  holes  that  are  seen  in  a 
lamprey's  neck ;  and  because 
that  part  of  it  is  very  dainty, 

^  hence  came  the  proverb,  Sâòe 
eamo  gaitat,  it  tastes  like  gai- 
tas; that  is,  it  is  a  very  esqai- 
site  and  dainty  meat. 

Gaitada,  s.  f.  a  little  touch  upon 
a  Unte  or  pipe. 

Gai^r,  V.  a.  to  play  upon  a 
flute  or  pipe. 

Gaiteiro,  s.  m.  SeeVnntáro.^^ 
Gmieho  que  tosa  gaita  de  fatím^ 
a  bagpiper.  Gaiteiro,  a  gaW 
lant. 

Gaiteiro,  a,  a^}*  of  gaady  and 
veiy  gay  colours. 

Gaiv&5, 8.  m.  martinet,  or  mart- 
let,  a  kind  of  swallow. 

Gairóta,  a  f .  a  sea-mew,  oob^or 
gull. 


lepro!<y  wbich  makes  the  jointa  Gaivotão,  s«  m.  a  sort  of  laiige 


stand  bent     Azeitona  g^;  so 
they  call  the  olives  that  are 
rotten  and  ready  to  íisll  down 
See  Gafar,  v.  n./ 

Gafâõ,  s.  m.  a  sort  of  game 
with  dice. 

Gag&ta,  s.  f*  agates,  a  sort  of 
stone. 

Gàge,s.  f.  pledge,  gage. 

Gagêiro.  s.  m.  a  man  that  stands 
in  the  round-top  of  a  shipV 
mast  to  descry*  land,  or  ene- 
miea.  Vinho  gageiroi  beady 
wine,  that  fliies  up  quickly  mtii 
one's  head. 

Gages,  s.  f.  pi.    See  Gajas, 

G&KO,  a<  adj.  stntteritig,  or  stamp 
mering. 

Gaguejado,  a,  adj.    8ft 

GagiK^r,  V.   n.   to  fintter,  tn 
stammer.      Jfomem   ou  mulher 
que   gagueja,     a    stutterer, 
stammerer,    one    that  speaki 
with  hesitatilMi. 

Gatruéira,  s.-f.  stamttiering,  stut- 
tering. 

Gaf!uéz,  a  f.  the  same. 

Aairhdte.     See  Gaicetas. 

Gai fonas,  n.  f  pi.  grimaces,  wry 
'aces.    See  also  Galbbfa. 

Gain.     See  Gayo. 
«aio'n,  «.  f.  a  Cffge,  orbird>^age. 
— Gaiola  fraude,  ou  viveiro  d 
pássaros,  an  aviary 


bird  about  the  Cape  of  Good 
Hope. 

Gajaderópa,  s.  f.  a  kind  of  shell 
fish. 

Gajas,  8.  f.  pi.  an  honorary  gilt 
over  and  above  the  wages ;  bf» 
gains,  by.profits,  perquisites. 

GnjéirO.    See  Gageiro. 

Gala,  8.  f.  ornament,  finery,  a 
rich  and  splendid  drefss;  aiS»» 
gracefahiess,  elegancy  of  man- 
ners. (Greek.) 

Galado.  See  Gallado,  and  the 
verb  Galar. 

Galad^ra.    SieGalladnrs. 

Gàlagála,  s.  f.  a  composition  or 
mixture  of  hair  and  tar  where- 
with they  cover  all  that  part  of 
the  ship  which  is  under  water, 
befere  they  «heath  it>;  that, 
when  the  worm  goes  through 
the  sheathing ,  it  ma^  not  fastea 
upon  the  side  of  the  ship.-» 
útmçar  gaiagalu  a  hum  nenio,  to 
sheath,  or  to  ease  that  part  of' 
the  hull  of  a  ship  that  is  to  be 
under  water,  with  something  to 
hinder  the  worms  from  enter- 
ing into  her  planks;  then  nail- 
ing on  milled  lead,  or  phinks 
of  wood. 

Galàn.    See  Galante. 

Galftiiga,  s.f.  galangal,  a  medi* 
cinal  root. 


GatolArro,  s.  m.  a  cage-maker.     Galanice.  s.  f.  fineness, eleganee, 

Gaipéiro,  s.  m.  [•in  the  provinr«K)alântr,    adj.  gallant,  comiely, 

of  Mioho,]    one    that    likeJ  handsomeigracsfal^cifiJi  ate 


GAL 


GAL 


merry, plèannVjoeond, «itty.lOalefcS,  s.  f.   m  galleon:   they 


'^Dito  golanie,  a  neat,  witty, 

or  pleasant  saying. 
Galftote,  ».  m.  a  gallant,  oof 

wbocoorts  a  lady. 
Ga  tonteado,  a<i.    See 
Oaianteàr,    v.  n.  to    play,  to 

jhke. 
Oalante&r,  v.  a.  to  court,  to  gal- 

lant.—- (ára/a»/«iar  AaaM  damti,  ti< 

roart  a  lady. 
GaMnteméute,  adv.  plerssitiy, 


handsomely»  with  a  good  grace 
Qalantéo,  s.  m.  gallantry,  court 

ahip. 
Galanteria,  s.  f.  gallantry,  cour- 
teous bebaTÍour,  genteclnesit- 
Gúítmttria  nut  palauras,  wit. 
fileasant  wittiness  in  words. 
jieko^lht  wxttfla  galanteria,  elê 
fmr  f «a  eu  oha  a  im  wfodo,  (an 
ironical   eípcession)  a  pretty 


wefa  formerly  great  fbips  ot 

an  odd  form,   tiading  to  th< 

West  Indies ;  duw  all  the  met. 

of  war    s<>nt   to   those    parts. 

though  nothing  difiermt  frcir. 

other  ships,    are  called   gal- 

teous. 
Qaleár,  v.  a.  to  dress  finely,  t( 

wear  sumptuous  dresseii. 
Giiltáto,  a,  adj.  galea: ed,  wear 
I  ing  an  hemlet. 


Galeiráô,  s.  m.  a  sort  of  b  rd 
that  dives. 

Galeòta,  s.  f.  a  galliot,  a  light 
vessel. 

Gulf òte,  s.  m.  a  galley-slave. 

Qaleôto,  s.  m.    See  Galeota. 

Galera,  s.  f.  a  long  waggon,  as  it 
were  a  land-galley;  a  three- 
mast  ship,  idem,  a  galley. 

Galeria,  s.  f .  a  gallery. 


nan  indeed,i  he  would  confine  Galerno,  s.  m.   the  north-east 


me  to  live  as  he  doth.  6ont 
goimUrm*  See  Galantemente. 
Gaiantenae^  neat  and  corfottt 
works,  pretty  toys  or  knacks. 

Galáõ,  s.  m.  a  galloon  of  any 
•ort,  silver,  or  gold. 

Galáo,  bound,  <tarL  (Speaking 
of  a  bene  thi^t  starts  fora  race 
aad  flies  out  on  a  sudden.) 


wind. 

Galèino,a,  adj.  of,  or  belonging 
to  the  north-east  wind. 

Galéro,  s.  m.  a  sort  of  helmet 
made  of  the  skin  of  beasts. 

Galéza.  ,  See  Gazda. 

Galfárro,  s.  m.  a  pro«id  and 
stout  fellow,  a  bailiff's  fol- 
lower. 


measure  of  four  quarts. 

Galar,  v.  u.  to  be  dressed  fiot- 
ami  gay. 

Gal&r,  V.  a.    See  Gallar. 

Galardão,  s.  m.  reward,  from 
the  French  gfienhn. — Deoe  eo* 
de  0  galardoo t  God  reward  yon. 

Galardoáclo,  a,  m^.  reward^L 

Galarditár,  v.  a.  to  reward.— 6 
fiÊe  ga/ttriioíÊ,  a  rewarder.  Dift- 
no  de  ser  galardoado,  reward- 
able. 

Oabrdoadór,  s.  m.  one  who  re- 
wards. 

Galarim,  t.  m.  a  moltiplicatloii 
of  Dumber».  See  ClaviusS 
Arithmetic,  chapter  xxy*  De 
peagreswnUtut» 

GaUiaia,  s.  f.  fraud,  deceit 

Galatrtste.    See  Galiitrico. 


Ga*â3,  s.  m.  a  gallon,  a  liquid  Galga,  s.  f.  a  greyhound  bitoh; 


d/jo  the  upper  mill-stone  in  a 
mill  wherein  oil  is  made;  alto 
hunger.  Ga/ga  de  pedra,  a 
stone  cast  from  the  top  q{  a 
bill  npon  the  enemy.  Ga/go, 
(in  masonry)  the  top  of  a 
wall. 

Galg&do,  a,  adj.    See 

Galgar,  v.  a.  (in  masonry;)  ex. 
Ou^ar  kwna, parede,  t6  build  oi 
raise  a  wall  to  a  certain  height. 

Galg&z,  adj.  lean  and  meager  as 
a  greyhound. 

Galgo,  s.  m.  a  preybound,a  har- 
rier, a  dog  for  hunting  hares. — 
Corrêa  com  que  te  aia  a  galgo 
para  ir  a  ca^Uj  a  leash.  P, 
ogafgQ  velho  datalkea  Itare,  e 
naõ  corlho,  slip  aq  old  grey- 
hound after  a  hare,  not  after  a. 
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Galáxia*  s.  f.    the  Galaxy,  or    rabbit;  that  is,  put  men  of  ex 


Milky  Way. 

Oalbano,  s.  m.  galbannm,  a  Sat 
juice,  betwixt  a  gum  and  a  re- 
sin, which  will  not  dissolve  in 
oil,  but  in  water,  for  it  burn» 
like  rc^io,  and  dissolves  in 
water  like  a  guoi. 

Galdrópe,  s.  m.  See  Gual- 
drope. 

Galé^  s.  f.  a  galley;  o^ioa print 
er's  tool  called  a  galley. 

Galea,  s.  f.    See  Capacete.   Slue 

'  tra$  galea,  galeated. 

Galeáça,s.  tagalew. 


Lores  lecanta,  nenhuma  mata, 
the  greyhound  that  puts  up 
many  hares,  kills  none ;  he  who 
uadartakes  too  much  business, 
docs  none.. 

jSalguétra,  s.  f.  a  long  and  nar 
row  ditch. 

Gilh«;  I.  f.  gall»  galUnut 


GAL 

Galho,  t.  f.  a  gall,  or  pill-nnt. 

Galharda,  s.  f.  a  ili'hter  and 
more  active  sort  of  dance  than 
ihii  pavnea.    See  Pavana. 

Galh&rrlamt^ntc,  adv.  bravcJy, 
briskly,  couragitousily.  &ealso 
Bizarramente. 

Galhardete,  s.  m.  See  Flam- 
mula. 

Galhardia,  s.  f.    See  Bizarria. 

Galliáido,  a,  adj.  strong,  brave, 
3tc.    See  Bizarro. 

Galhôta,  s.  f.  n  cmet,  a  phial. 
Gaiheiuj,  pi.  small  vessels  of 
glass,  silver,  &c.  where  the 
wine  to  officiate  at  mass  is 
kept.  Galheias  deazeiiee  cwa» 
grff  cruet  stand,  a  set  of  cast- 
ers. 

Gálho,  s.  m.    See  Esgalho. 

Galhofa,  s.rn.  mirth, good  cheer, 
pi  eotifu  I  enttrtai  ntnent,froI  ick- 
somene»s. — De  galhofa,  plea- 
santly, daintily,  with  great 
cheer  and  mirth,  frolickly,  fro- 
licksomely. — Fuzer  galhofa  de 
alguém.    See  Zombar. 

Galhofeár,  v.  n.  to  jest,  to  malte 
merry  by  words  or  actions,  not 
to  speak  in  earnest. 

ealhofciro,  a,  adj.  frolicksome, 
merry,  jesting. 

Galhudo,  s.  m.  a  fish,  of  whose 
skin  waler-glue  is  made.  See 
also  Farricoco. 

Ga^lilé,  s.  f.  (An  ancient  word.) 
See  Alpendre. 

GallacrJsta,  or  eallocrista,  s.f. 
See  Crista  de  gatlo. 

Gallâdo,  a,  adj.  See  Gallar.— 
OjogalladOf  an  egg  that  has  a 
chicken  in  it.  Oi:o  nao  gallado, 
&eGoro. 

GalladCira,  s.  f.  the  cock's  tread, 
or  cock's  treadle,  the  sperm  of 
an  egg.*— Dar  huma  galluduriu 
See 

Gallar,  V.  a.  to  tread,  or  feather 
as  a  cock  doth. — Ogallo  galla, 
ou  toma  a  gallinha,  the  cock 
treads  the  hen. 

Galieii&dB,  s.  f .  a  great  number 
of  Galicians  or  porters  toge« 
ther;  idem,  a  low  expression. 

Gallêgo,  s.  m.  a  pative  pf  Gali- 
cia  in  Spain,  a  porter. 

Gallicádo,  a,  adj.  infected  with 
the  French  disease. 

Gallícâno,  adj.  Gallican.  [Fr] 


perience  to  tlie  most  difficult 
task.  P.  o  galgo  á  larga  a  lehre 
mata,  at  the  long  run  the  grey- 
hound kills  the  hare ;  that  is, 

perseveranccovercomesall  dif- ,  _  „ l"-j 

ficiUties. — P,  galgo,^  que  mwjtas  Gallicánto,  s.  m.  the  hour  whea 

the  cock  crowsr 
Galliiár,  V.  a.  to  infect  with  tbf 

French  disease. 
Gallidsmo,  a.  m.  Gallicism,  % 

mode  of  speech  peculiar  to  th« 

French  language. 

Q&llico,  s,  n.  the  T^pereal  dlf« 
eafe. 
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Gmlllco,  a,  adj.  venereal,  belong- 
infC  to  the  Tenereal  disease. 

Oaliinha,  8.  f.  a  hen. — GaUHika 
MoutiKa,  a  Ouinea-hen. 

I  liiUta  Â.  auta  reooUa,  oh  ctm 
deiri^  a  ben  that  is  a  good 
breeder.  Cu  dê  galUnkaf  mi 
ntch  reémdo.  See  Redondo. 
P.  f fOD  a  grao  «nekt  a  gaUinha 
•  pÊip9,  Jigbt  gains  make  a  hea 
vy  parse;  or,  many  a  littk 
makas  a  miekle.  P.  vha  ugal- 
Bniã  vka  com  turn  peoide^  let 
the  hen  live  though  she  still 
bare  the  pip ;  Better  a  creaturr 
shoohl  :ive,  Ibongh  infirm»  than 
die.  P.  gaOiaka  nao  mucê,  qtu 
neS»  ugmmjaie,  such  a  father, 
such  a  son.  The 
say,  Ckkli  gaUma  iiescr,  çoneien 
che  razzdi, 

Gallinhéirot  s.  m.  be  that  keep» 
and  feeds  poattry  |  alto  a  poul- 
terer ;  also  a  hen-roost,  or  coop 
to  keep  bens  in. 

Qallinhâça.  s.  f.  hen's  dung. 

Gallinh6la,  s.  £  a  wood-cock. 

Gallitrico,  s.  m.  the  herb  called 
clary.    Spanbfa,  gaUocretla. 

Gâllo,  s.  m.  a  cock ;  Lat  gaUiu  ,- 
alto  a  fish  called  by  some  gold- 
fish ;  Lat.  zeuê,'— Cantor  ogaUo, 
to  crow  as  a  cock  does.    Ocon- 
to do  gaUtii  oock'Crowing.    Gal 
/o,  a  sore  bump,  a  bile ;  tdto  the 
candle  set  on  the  top  point  ot 
a  sconce  made  of  three  pieces 
of  wood,  5tc.      Sae  Candidro 
dot  trocat.    P.  o  mo^o  e  o  gal 
lo  hum  to  anno,  a  servant  and  a 
cock  must  be  kept  but  a  year, 
because   servants  are  best  st 
first,     and    afterwards    grow 
worse;  and  the  cock  after  the 
first  year  declines  from  bis  vi 
gour.  .  P.  muyto  pode  o  gatfo  no 
teu  poleiro  f    we    say,   every 
cock  is  prpud  on  his  own  dung 
hill.     The  Latins  say,  Ga/lutm 
tuo  tlerquiUnh  plurhniim  potett. 
P.  quern  to   come  teu  gaito,  to 
tetla  tcu  catallo,  who  eats  his 
cock   alone,    must   saddle  hi» 
horse  alone. 

Gallouàdo,  a,  adj.  laced. 

Galócbas,s.  f.  p).  wooden  shges; 
alto  a  sort  of  nails  used  by  ship 
carpenters. 

Qallopâr,  ▼.  a.  preferable  to  gaU 
lopear ;  to  gallop,  to  run  full 
speed  on  horseback. 

Gal6pe,  s.  m.  the  gallop  of  a 
horse. 

Galope&do,  participle  of 

Galopeàr,  v.  n.  to  gallop  as  a 
hor»e  does. 

Galradêira,  s.  f.  (In  cant),  the 
tongue. 

Galradôr,  s.  Ok    a   prattler,  a 


Gal-  GalvêU. 


Italians  Oambérria, 


talkative  person* 

Galiir,  T.  n.  (In  cant),  to  speak, 
to  talk. 

,  s.  f.  a  sort  of  vessel  or 
ship  used  in  India. 

Gama,  s.  f,  a  doe,  a  fallow-deer ; 
alto  the  surname  of  a  noble  fa- 
mily in  Portugal,  the  chief 
which  is  the  count  Vfdegneira, 
Itaeally  descended  from  Vasco 
da  Gama,  th«  great  discoverer 
of  India,  and  first  count  of  that 
name,    firralso  Gamma. 

Gamád,  s.  m.  the  plant  aspho- 
del, the  play  called  backgam- 
mon. 

Gamárra,  s.  f .  a  martingal,  a 
thong  of  leather  for  a  horse, 
lambérria,  s.  f.  trick,  snare. 

Gámbias,  (in  cant),  the  legs. 

Gamboa,  s.  f.  a  sort  of  sweet 
quince. 

Gambóta,  s.  f.  an  arch  made  of 
wood,  to  support  vaults,  ico. 
in  building. 

Gamélla,  s.  f.  a  trough  for  hogs 
to  feed  in ;  alto  a  great  wooden 
bowl  that  serves  for  many 
usts. 

Gaméoho.  (  A  lodicrous  vrord  ), 
gallant,  wooer,  one  who  courts 
a  woman* 

OSmma,  s.  m.  a  Greek  letter  to 
colled;  alto  the  gamut,  in  mu- 
sic 

Gamo,  s.  m.  the  fallow-deer; 
and,  according  to  some,  the 
chamois,  or  wild  goat 

Gamôens,  the  plural  of  Gamafi ; 
which  see. 

Gamonitos,  s.  m.  pi.  asphodel, 
day-lily. 

Gamote,  s.  m.  a  wooden  bowl, 
that  serves  for  many  uses  in  a 
ship. 

Gftna,  s.  f.  (Vulgar),  bmiger, 
desire  of  food ;  bate,  ill-will. 

Ganância,  s.  f.   pvofit,  gain.» 
Filko  de  ganância*    See  Bastar 
do. 

Ganancioso,  a,  adj.  profitable. 

Ganapàõ,  s.  m.  one  who  lives  of 
his  wages  and  labour. 

Ganapèrdc,  s.  m.  a  sort  of  game 
at  cards,  called  load-him. 

Gançâr,  v.  a.  to  profit,  to  bene- 
fit. 

Gancho,  s.  m.  any  sort  of  hook. 
— Pao  com  g(fTtcho  no  Jim  para 
apanhar  nozet,  SÇc,  abaixando 
at  ramotf  a  nnt-hook.  Pretentet 
de  gancho,  gifts  given  for  ad- 
vantage. Gancho  f  ou  couta  te^ 
melhante  do  qual  etta  dependa» 
rodo  hum  caldeirão  tobre  o  lume^ 
a  pot-hanger. 

Ganchinho,  s.  m.  a  little  hook. 

Ganchdso,  adj.-  cradled  like  a 
hook. 


of  Gandáya 


,(Banehdrrft9  (in  te«t)>  Ibe  hand; 
aUo  ft  soK  of  pola  with  a  book 
at  the  end. 

GAnda.    Sea  RhiÍMiceros. 

GAndara,  s.  f.  an  extent  of  bar- 
ren land,  covered  with  sand, 
prodacing  hardly  any  thing. 

;  itis  only  used  in  the 
following  esprtbsion.  Andar  a 
gandbya,  to  go  about  the  streets 
to  gather  rags,  pieces  of  iron, 
&c.;  hence  to  play  the  knave. 
O  fne  anda  á  ganeatfa^  one  who 
goes  about  the  streets  to  gather 
rags,  &C.;  a  hunter. 

GAnga,  s.  f.  a  water-fowl,  some- 
what less  than  a  hen,  which  is 
very  hard  to  shoot,  becattse  it 
always  rises  just  as  tbey  are 
taking  aim  a>i  it.  Naakia,  or 
nankeen,  a  species  of  cotton 
cloth  closely  woven  ;  H  takes 
its  name  from  Kankin,  a  city 
of  China,  where  the  roddlsb 
thread  of  which  the  stnff  is 
made,  was  originally,  and  still 
is,  spun. 

G&nges,  8.  m.  a  sort  of  fish  so 
called. 

Oaogliáo,  or  GAngKo,  a.  m.  a 
tomour  or  swelling  oceasioned 
by  twisting  the  sinews;  a  gan- 
glion. 

Gangôso,  o,  adf.    Slee  Fanhoso. 

Gangrena,  s.  if.  a  gangrene,  a 
mortification. 

Gangrenado,  a,  adj.    Sae 

Gangrenàr-se,  v.  r.  \o  gangrene, 
to  become  mortified. 

Gaohadia,    5(se  Ganância. 

GanhMo,  a,  a<y.  See  the  verb 
Ganhar. 

Ganhador,  s.  m.  he  that  wins  at 
play. 

Ganhadêiro,  adj.  whming,  pro- 
fiting. 

Qanh&<r,  s.  m.  properly  a  hired 
plowman,  or  b«rdsmon ;  aba 
one  who  wins  at  play.  Ske  aho 
Guapo. 

Ganhar,  v.  a.  to  get,  to  gain,  to 
win ;  alto  to  conquer.  Sea  aim 
Apoderar-se.  —  Gankar  (dito' 
tar. J  See  Dilator.  GoaAar 
tempo,  or  Àpprettar-ae ;  which 
see.  Oanhar  o  balravento  (a 
sea -phrase),  to  get  the  wind. 
Ganhar  a  demanda,  to  carry 
one's  cause.  Gankar  a  vontade, 
de  alguém,  to  gain  one's  friend- 
ship or  good-will. 

Ganho,  s.  m.  profit,  gain. 

Oauiços,  (in  cant),  the  dice. 

Gantdo,  s.  m.  a  yelping  faovl, 
the  cry  of  a  dog  or  wolf. 

Ganinfa,  s.  f.  a  Moorish  cloak. 

Ganir,  v.  u.  to  howl,  to  cry,  asa 
dog  or  wolf  does  when  hurt. 
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CAR 


GAR 


GAR 


ÍB.  a  maaII  bone  asad 
when  tbey  play  at 


Oanis,  f. 

by  boys 

cockat. 
Gamá^,  or  Gançado.  (An  ao 

tíquated    word.)     See    Alcaa 

GátuAr,  or  Gançar.    (An  aoti- 

quatedvonl.)  Sw  Alcançar. 
Causo,  or  Gânço,  s.  m.  a  drake. 
GAnta,  s.  f.  a  iiort  Of  measure  iu 

Malaca.    Seven  gantas  make 

ao  Alqueire,  which  see. 
GAotas,  B.  m.  (hi  India.)     See 

Visitador. 

Gànzo,  s.  m.    See  Ganso. 
Gâo,  s.  m.  (in  cant),  a  louse. 
(TarabGtba,     s.    f.     scrawling^ 

scrawl,    pothooks,    ilUfonhà 

letters.   See  also  Embrnlhador, 

and  Cnotnio. 
Garabiilhénto,  a,    aifj*   TOugh| 

rugged,  un^ren. 
Gar;>jáo,  a.  m.    a  sort  of  bird 

jibout  the  const  of  Guinea. 
GarajáSy  s.  m.  a  very  tall  feU 

low. 
Ga ralhada,  s.  f.    Site  Gralhada. 
Garamófu.     See  Princípiantr. 
Garanb&õy  s.  m.  a  stallion  horae| 

(metaph.)  a  lascivious  man. 
Garanjàõ,  s.  ni.  a  man  exces- 

sively  tall  and  bulky. 
Garante,  s.  m.  guarantee,  sure 

ty. 

Gi^rantia,  s.  f.    guarantee,   or 
warrant. 

Oaraotido,  part,  of 
Garantir,  v.  a.  to  guarantee,  to' 


called. 

Gàrbo^  s.  m.  garb,  looks,  coon- 
tenance.  «See  Graça,  aind  Bi- 
zarria. 


daigantllha,  a  necklace* 
Gaigantoice,  s.  f.     (It    is   |K>t 
used)    Ssr  Papeira. 
Gargarejado.    See  Gargarizsdo. 


Girca,  s.  f.  the  bird  called  a  he*  Gargarq^âr.    See  Gargarizar 


rod;  aUo  the  plume  or  bunch 
made  of  the  feathers  of  a  heron. 
"■^ÍMgar  no  qual  eriao  tu  gar' 
cat,  heronry^  berooshaw.  Gar» 
çã  tool,  the  blue  heron-  Gar^ 
ca  ribeiiitikaf  the  red  or  ruddy 
herOM.  S<re  lesi  olkos  rfs  gar^a^ 
blue-eyed.  Fdcaa  fae  ea^s 
gareatf  or  fakao  garteiro,  a  sort 
ofoawk  that  preys  upon  he 
rons.  Gar^a,  a  sort  of  flowered 
silk,  called  gauze. 

Garçáo,  s.  m.  a  boy,  lad,  or 
youth.  From  the  Frencb  gar- 
can, 

Gíarcêlro,  s.  m.  a  hawk  that 
preys  upon  herons. 

Gal  CO,  a,  act},  blue.— fine  tern 
olMo*  gar^osf  blue-eyed. 

Garcoa,  s.  f.  a  girl,  a  lass,  obsol. 

Garçóta,  s.  f.  a  small  kind  of  he 
roo  i  aUo  §  plume  or  bunch  of 
feathers  of  the  same  bird. 

Garçòtas,  s.  f.  pi.  So  they  call 
the  plumes  of  heron's  feathers, 
which  are  white  and  very  fiue. 

Gaidingo,  s.  m.  This  word 
among  th«  Goths  answered  to 
the  Portuguese  word  Desem- 
bargador; which  see. 

Garélla,  s.  f.  a  sort  of  partridge 
so  called. 

Garíáda,  s.  f.  a  fork-full. 


undertake',  to  secure  the  per-  Garflla,  s.  f.    See  Orla. 
formaoce  of  a  treaty  or  stipu-  Garfo,  s.  m.  a  fork ;  abo  a  graft, 


lation  between  contending  par- 
ties ;  to  warrant,  to  secuie. 

Garáta,  s.  f.  (in  the  Brazils),  a 
sort  of  wine  extracted  from  the 
dregs  of  sugar. 

Garatdja,  s.  f.  scrawling,  scrawl, 
any  irregular  dash  with  a  pen, 
hC'^Fazergaratttjt/Sf  to  scrawl, 
to  scribble  or  write  in  a  careless 
manner;  also  to  scrawl,  to 
draw  or  paint  irregularly,  to 
scribble  or  dash  with  a  pen. 

Garatúza,  s.  f.  a  sort  of  game  at 
cards.  See  also  Gâratuja.^- 
Das  garatuzoj  is  to  take  in  all 
the  cards,  and  leave  the  rest 
without  any. 

Qaravánço,  s.  m.  a  sort  of  En.- 
sinho ;  which  see. 

Garavansnèlo,  s.  m.  a  sort,  of 
Esparavao;  which  see. 

Garav&to,  s*  m.  a  hook.-— Garo- 
vàtos  teccot,  small  stickK,  or  dry 
brushwood  to  kindle  the  fire. 


or  yoimg  scion.  —  Garfo  de 
gente ^  a  small  number  of  men. 
Garft^  trinchante^  a  carving- 
fork. 

Oargalh&da,  s.  f.  Ex.  Gargalhada 
dê  rÍM,  a  kmd  laughing,  oi 
horse-laugh. 

Garg&lhq,  s.  m.  tough  phlegm, 
spit  out  with  coughing. 

Garg&lo,  s.  m.  the  neck  of  a  pot, 
bottle,  &c  See  also  Porta.-— 
Gargah,  the  superior  part  of 
the  throat. 

Garganta,  s.  f.  the  throat:  èu\ 
they  ahfo  call  a*woman's  breast 
^-^argmnta  das  montetp  a  strah, 
or  narrow  passage  betwixt  two 
hills,  a  defile.  —  Pasio  de  gar' 
gania,  «(among  musicians),  a 
quavering  or  shaking  of  the 
vcico. 

Garganta^»  s.  m«  a  Toracioos 
btasU 

Gaigantcftdo,  participle  of 


Garavim,  s.  m.  an  ancient  head  Gai^hnteár,  v.  n.  to  qnaver  with 
dress,  trimmed  with  lace  andf  th»  voice, 
fringes. 


Gargarejo,  s.  m.  a  gargarisni,  a  , 
washing  of  the  throat. 

Qairgarizâdotpart.  of 

Gargarízâr,  v.  n.  to  gari^le,  to 
wash  the  mouth  and  throat. 
(Greek.) 

Gaijoiy llAta,  s.  f.  the  beib  called 
avens,  or  bcnneL 

Gaiitèiro,  8.  m.  one  that  keeps 
a  gaming-house. 

Gariio,  s.  m.  (an  antiquated 
word),  a  gaming-house. 

Garlópa,  s.  f.  a  joiner's  tool  call- 
ed a  long  plane,  serving  to 
plane  the  flat  of  boards. 

Gamâcha,!.  f.  an  ancient  sort  of 
upper  garment  or  gown,  worn 
only  by  dignified  persons ;  bot 
now  it  is  peculiar  to  the  minis* 
ters  called  deeenòargadorei.  See 
Desembargador; 

Game&r,  o  cmto,  v.  a.  to  sàiooth 
leather. 

Garotil,  s.  m.  (among  sailors)  ; 
so  they  call  the  upper  part  of 
the  sail  with  holes  in  it;  to 
make  fest  the  Envergues; 
which  see. 

Garôopa,  s.  f.  a  tort  of  fish  so 
called.  -^  Garoupa  do  cawdlo, 
See  Garupa. 

Garonpèz.    Sea  Gumpez. 

Garra,  s.  f.  a  claw,  a  talon  ;  so 
they  al!$o  call  certain  long  bris- 
tles round  the  joints  of  the  feet 
of  some  horses. 

Garracha,  s,  f.  (in  cant),  the 
hand ;  alto  the  nail  of  a  finger. 

Garracicáo,  s.  m.  a  sort  of  bird 
in  the  Brazils,  that  feeds  upon 
hdbey  and  dew  only. 

Ganido,  a,  adj.  See  the  verb 
Garrar. 

Garr&fe,  s.  f.  a  bottle.  From 
the  Italian  ean^fà.^^anafa  de 
vidro  òraneo  em  que  vem  o  vinha 
OK  ffgoo  para  a  meza,  decanter. 
Garr^fa  empalhada,  a  wicker 
bottle. 

Garrafal,  adj.  Ex.  Gmja  ^nrra-» 
fal;  so  they  call  a  si»rt  of  targe 
cherries  growing  in  Portugal. 

Garnd&o,  s.  m.  a  large  bottle. 

Garrána,  s.  f.  a  young  mare. 

Garráneho^  s.  m.  a  sort  of  dia- 
ease  in  a  horse's  hoof. 

Garrkr,  v.  n.  (a  sea-term),  to 
drive;  that  Is,  when  an  anchor 
does  not  hold  fast,  and  the  ship 
drags  it  away. 

QanAr,  v.  a.  to  drag  the  anchor 


Garàyo,  s«  m.  a  sort  of  bird  áar  shfMcing  of  tha  voice. 


Gnreantéo,  s.  m.  a  qnatcring  or   when  H  gives  way  (a  sea  term). 


Qarriyc^  a,  acQ.   Bx.  Boff  gsr- 
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roífòf  a  little  and  brisk  oy.-*  Gast&r-se,  v.  r.  to  be  spent,  to 


Prefmhr*^arrayo^  a  novice,  or 
i)ew  begiimcr  in  the  art  of 
prpacbiiijç. 

Garrida,  s.  f.  a  liitlebeil.— Faz^i 
garrida^  to  go  tound  or  about 
wmething. 

Garridice,  s.  f.  See  Galaolce, 
Alinho,  and  Galantiria. 

GarrMo,  a,  adj.  amorous,  lovp- 
iy>  jocose. — Cot  garrida,  a  live- 
ly colon  r. 

Garrócha,  f>  f.  a  sort  of  dart,  or 


ralbrrpoad,  having  but  a  bhort^  que  traz  conuigo^  muytos  goi/os. 


point,  and  the  stick  short,  with 

which  they  piick  the  bulls  to 

irritate  them  at  the  bull-fosts. 

GMrnH?baõ,  s.  m.  the  spear  w.th 


wear  a*vay.  See  »ho  Acabar- 
PC.—  G<iitar-ref  is  for  a  com- 
oiodfty  to  sell  «ell,  to  be  in 
vogue.  Gasiar-ie  mmjto  o  vela 
por  causa  do  oenio^  (o  flare,  as»  a 
candle  docs  with  the  wind.  P. 
0  mulfio  se  gasta,  e  o  pouco 
oAtttla,  much  is  spent  and  little 

RUffici'S. 

Gasto,  s.  m.  cxpcnre,  charj:e, 
cc*st,  consumptioi). — Gastos  su- 
perjfuos,  idle  expenres,     Coffsn 


expensive,  chargeable.  Jngrtr 
para  ver  q^em  há  de  pagar  os 
gostos,  to  play  for  the  reckon- 
ing. 


which    those  that  ridc>  at  theG&tn,  s.  f.  a  sbe-cat;    edso  the 


buils  in   the  bull-feasts  strike 

the  animals. 
Gair6te,  s.  m.  strangliug.     Dar 

garrote t  to  strangle, 
^arroiéo,  s.  f.     Sr<f  Jarreteira. 
Garrotilho,  s.  in.  a  quinscy  in 

the  throat:  so  called,  bc>  aose 

it  chokes  a  man,  as  if  be  wab 

strangled. 
Garrúcha,  s.  f.  a  sort  of  pulley 

to  torture  criminals.    GarrUiha^ 

a  panncl,  or  pack-saddle ;  it  is 

obsolete  in  this  sen<o. 


oiÍ7.eu>t(^*^sa'il ;  a'so  a  precious 
stone  having  the  colour  of 
myrrh ;  oÍáo  a  sort  offish  ;  also 
a  sort  of  warlike  engine  for 
rnerly  u.-ed.  Parir  a  gaia,  to 
kitten.  Tomar  a  gala^to  make 
one's  selfdrunk.  Largar  a  gata  ; 
(tipeakin;j:  to  a  man  in  Tquor,) 
btind  upright,  walk  steadily. 

Gaiázi",  8.  m.  a  scratching  a$ 
cats  do ;  also  a  cheat,  a  fiaud, 
a  knavish  trick. 

(late,  s.  m.    Gate,   a  ran;ce  of 


Garmlo^  a,  adj.  chattering,  or   mouotaius  running  from  N.  to 
chirping  as  birds.     (I^t.)  >  S.   through  the  middle  of  the 

Garupa, s.f. the  buttock.  (^ peak- j  hither  Peuiusula  of    India  in 
ing   of  .a  bPrse.)      Sit   aleoj  Asia. 
Auca.  jGateá:lo,  part,  of 


GasalhádOr  a«  a4j.    See  Gazal 

bado. 
Gasalhos,   s.    m.  pi.   a  sort  of 

mushrooo'<«k 
G^buáJ^i    s.  f.    the  cry  of   an 

eagle,  thu  clacking  of  a  gt)0fce, 

or  the  cruuking  of  a  c/a;)ej 

«uy  load  and  siirill  doUc  of 

birds. 

Gasnàdo,  participle  of 
Gastiàr,   or  GniMUir,   v.  n.    to 

i-acjcle  Ijke  a  gúo&e,   to  crunk 

like  a  crane,  4ec« 
Ca^in&te,  9.  m.  tlie  larynx,  the 

ti/p  of  the  windpipe. 


Gafcár,  v.  a.  to  cramp,  to  btnd 

with  crantpirons,  to  creep  on  ail 

four  like  a  cat. 
G ateira,  s.  f.  a  hole  for  a  cat  to 

creep  iu  and  out ;  idem,  (vulj^.) 

inioxitation,  inebriation. 
GaCiibOj  s.  ra.  the  trigger  of  a 

gun. 
Gatimânho^,  s.  m.  plur.   dumb 

motiuntf,  nods  aud  winks,  as 

lovers  do. 
Gatjnlia,   s.  f.  a  little  she-cat. 

diminutive  from    Gata,  •-  De 

t^alink<(s,  creeping  on  ail  four 

like  a  Cat. 


Gáspa,  s.  f.  a  pi«:ce  of  leaiheriGutinbo,  s.  m.  a  kitten^  a  j'oung 
iXMJiid  the  vamp  of  a  shoe  or   cat,  diminutive  from 
bout.  Gato,  s.  m.  a  cat.-«-Ga/o  mnntei, 

OastádOj  a,  adj.  spent,  or  woru.|  a  cat-a-mouutaio.    Semelhante 


Set  the  vccb  Gastar. 

Gabtadôr,  s»  m*  a  spendthrift, 
wa>ter,  A'lavishcr,  a  profitfc 
inau  ;  aho  a  piouecr.    - 

Oaatáfi,  s.  in.  tbe  bead  of  o 
crane ;  ako  a  whirl  to  put  on  a 
spindle. 

Oa»tár,  v(  a.  to  expand,  to  spend, 
io  .vear,  to  waste,  'to  u;je,  to 
ronsume.-!— Gfif/ar  o  iempo  dc 
i-uídã^  to  labour  iu  yain«  Ca^- 
Azr  0  Cf fa<T.    6m  Diferir» 


a  galo,  cat-like.  Galfi  de  n/go- 
li't,  a  civet- CM t#  Gfllo  tfijiuijio, 
a.  «01 1  of  cat  souietbinz  lik< 
teixugo;  tee  Teixugo.  Quanti- 
dade 4e  goiof  jitntos^  kinder,  a 
company  of  cats.  Goto  carno- 
so, a  disease  iu  the  hoise'b 
neck.  Goto  topato,  (in  India). 
See  Cabra  eega,  Fuzcr  de  al- 
guém fiQlo  sQpaio,  to  mock  one, 
to  laugh  utliim.  Gato,  (in  ma- 
saury)  cr«UDp-UOii«  vr  cram- 


pern  ;  an  iron  wbicb  fastens 
stones  in  buildings.  Gaia  qtteja 
esta  mu^io  velho  ^  cangado,  a  gib* 
cat  Gaio  pingado.  See  GaU 
hCido.  Olko  he  goto.  See  Ol- 
ho. P,  de  noite  os  gato*  iodos 
sao  pardos^  when  candles  are 
out,  all  cats  are  grey  ;  we  say 
also,  Joan  is  as  gaod  as  my 
lady  in  the  dark.  P.  lani^or  o 
goto,  nas  barbas,  to  shake  off 
any  danger  upon  another,'  P, 
vender  gato  por  lebre,  to  sell  a 
cat  instead  of  a  hare;  to  put  a 
cheating  commodity  on  a  man. 
P,  tirar  a  sardinha^  ou  ccuUanha 
do  fogo  com  a  mao  do  gato,  to 
shake  off  any  danger  upon  ano- 
thiT.  Estar,  oh  vivef  com  al» 
gftem  eomo  o  cao  com  o  gaio,  to 
live  like  cats  aud  dogs,  al« 
ways  at  variance. 

Gatuno,  (a  ludicrous  word,)  a 
great  knave,  a  thief. 

Gavárro,  s.  m.  a  swelling  in  the 
hollow  of  a  horse^s  pastern. 

Gáuda,  s.  f.  weld. 

Gávea,  s.  f»  the  round-top  of  a 
ship*s  mast.  From  the  Hebrew, 
gnbf  lofty. 

Gavéia,  s.  f.  a  sheaf  of  corH- 

Gavêta,  s.  f.  a  drawer. 

Oaviào.  a.  m.  a  sparrow-hawk.— 

,  Gavião  de  r/d^.     See  Klo. 

Gaviôrns;  so  they  call  the  two 
teeth  in  the  upper  jaw,  which 
grow  sharp- po  nted  in  a  horse, 
so  as  to  prick  the  tongue  and 
gums. 

Gávo.     See  Gabo. 

Gax£tas,  s.  f.  pi.  [a  sea  term] 
the  lines  that  fasten  the  sails 
to  the  yards. 

Gayf&nas.     See  Gaifonas. 

Gàyo,  8.  m.  a  sort  of  bird  so 
called. 

Gazalha'Jo.     See  Agazalho. 

Gazeado,  part,  of  Gazear. 

Gazalhôso,  adj.  with  good 
grace,  with  a  good  reception. 

Gazear,  v.  a.  to  pla}'  the  truant. 

Gaze  11a,  s.  f.  a  creature  much 
like  a  wild  goat.  [Arab.] 

Gazèt J,  s.  m.  truantshtp.  [Spenk- 
ing  of  a  boy  that  stays  from 
school  without  leave.] — Gozéo, 
a  loud  aud  ><hrin  noise  of  biixls. 
Caoailo  que  iem  os  oUtos  gãzeos, 
a  wall-eyed  hoise. 

Gazeta,  or  Gazettfi,  s.  f.  a 
gazette,  a  newspaper,  a  paper 
of  public  intelligence.  Froia 
gatcUa,  a  Venetian  halfpenny, 
the  price  of  a  newspaper,  the 
first  of  which  was  published  at 
Venice. 

Gazetéiro,  s.  m.  he  who  makes, 
or  oomposesi  or  ftdis  the  ga« 
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zeltc;  the  editor  of  a  news- 
paper. 

Gàzi,^an>on^  the  Turks,]  atit?e 
applied  to  stich  prhice»  aa  made 
war  apoD  the  Christians. 

Gàzia.     Sec  Gazua. 

GazU,  adj.  very  gay,  very  merry. 

Garrâz,  s.  id.  j>;urrahs,  a  cotton 
sttiiTmaile  in  the  Bast  Indies. 

Ga2ophyiácio,  s.  ra  a  trea>nry, 
or  place  to  keep  treasures,  or 
wealth.     [Greek.]  ! 


De  geito  ^,  so  that>  insomuch^ 
that. 

Geitôw,  a,  adj.  fit,  apt,  that 
takes  the  right  courw  or  me- 
thod ;  oUo  gogirle-eyed. 

Gelado.     See  Congelado. 

Gelar.     See  Congelar. 

Gelatina,  s.  f.  the  same  as 

Gelèa,  s.  f.  jelly,  the  juice  ol 
meat  or  fruit  eongealed. 

Gélhas,  8.  f.  pi.  withered  com; 
idem,  wrinkles. 


Gazua,  s.  f.  a  p:ck-lock.-r-/^&rtV  Gelido,  adj.  frozen,  congealed. 
huma /echadura  com  a  gazun,  to  Gelo,  s.  m.  a  frost, 
pick  a  lock*     Gazua,  one  of  the  Gelutla,  s.  f.  a  lattice  for  win- 


ptt^es  belonging  to  a  spear, 
which  «£rvc8  to  take  hold  of  it. 
Gazua,  or  gazia,  [among  the 
M<x>rs,]  a  sort  of  cruzado,  or 
military  expedition  against  the 
princess  of  Christendom. 

Geada,  a.  f.  a  Frost,  a  boar  frost 
Queimado  degeathf  frost-bitten. 

Geado,  part,  of 

Gear,  ▼.  n.  to  freeze,  to  he  con- 
gdated  with  cold. — Q/paz  de 
gear,  gelable,  capable  of  being 
frozen. 

Géba,  a.  f.  [in  cant,]  an  old 
mother.     See  also  Corcova. 

Gêbo.     See  Corcovado. 

Gehf  nna,  s.  m.   a  valley  near 
Jerusalem ;  alto  [metaphorical 
ly]  liell.     *" 

Géira,  s.  f.  an  acre  of  ground,  so 


dows,  doors,  or  the  like;  bt-in^ 
small  lath«  in  cheqners,  which 
hang  before  the  wmdows,  Ihat 
those  within  may  see  all  thai 
is  done  in  the  streef,  withoui 
being  seen ;  also  a  sort  of  innl- 
ti  plication  in  arithmetic 

Gélva,  8.  f.  a  sort  of  small  boat. 

Gema.     Ser  Gemma. 

Gémea,  s.  f.  a  female-twin,  r 
she-twin.— '/^iif  se  o  envaUu  em 
gejnetts,  to  prance,  to  throw  uf 
the  fore-legs,  as  horses  do. 

Gémeo,  s.  m.  a  twin. 

Gemeo,  ea,  adj:  twin.— Dow  ir- 
mãos gemeoe,  two  twins.  Su» 
irmaS  gemett,  hs  twin -sister. 
Tm  irmoo*  gemeot,  three  chil 
dren  at  a  birth.  Gémeos t  [^ith 
astronomers!  the  Twins,  or  th< 


much  as  t>ne  yoke  of  oxen  will    sign  of  Gemin 

ear  in  a  day ;  it  containctb  in  Gemêrj  v.  n.  to  groan,  to  wail. 


len.çtb  two  bundre<l  and  forty 
feet,  in  breadth  one  hundred 
and  twenty. — Por  geiras,  ou  at 
geiras,  by,  or  of,  every  acrej 
acre  by  acre. 

Get  to,  s.  m.  a  turn,  rule,  method, 
course,   or  way;  o/*o  likeness, 
form,  appearance.      Ter  geilo 
ée  alguém^  to  favour,  to  be  like, 
to    resemble  one    in    feature. 
72fr  geilo    de  outra    cousa,    ^o 
be  like  another  thing.     Geilo 
de  peana^  a  stroke  or  dash  of  a 
pen.      GeJtu  com  o  corpo,  gcs 
ture  or  motion,  and  carriage  of 
the  body.     0  qtte  tern  geito  nos 
olhoe,  goggle-Ktyed,    one     who 
kx^ketn  a-squint.     Pnzer  huma 
cousa  rom  geilo,  to  go  the  right 
way  to  work,  or  take  the  right 
course  or  method. — Peliot  geitos 
ftfe  en  Ike  vejo,  ais  he  goes  to 
work,  as  he  manages  matters. 
Naojfftz  as  cou*is  com  ^Ho,  he 
goei  the  wrong  way  to  work : 
he  takes  a  wrong  course  or  me- 
thod.    Ccn»  gtUo,  or  por  geito, 
by  fair  means.     FMe  poderá  al- 
tangar  de  mim  o   que  quizer  te 
me  itsar  com  geito,  he  may  l<ave 
•uy  thing  of  me  by  fair  means. 


to  lament.    [Both  in  llie  pro 
per  and  metaphorical  sense.]— 
Gemer  a  rola,  to  coo. 

Gemido,  s.  m.  a  grosq. 

Gemido,  part.     See  Gtmcr. 

Gemini, or  Gemliiis,  s.m.  [in  as- 
tronomy] Gemini,  a  celc»tial 
sign  i  also  a  sort  of  plaster 
made  of  wax,  &c. 

G^miho,  a,  adj.  double. 

Gemma,  s.  f.  tlie  yolk  of  an  egg ; 
olso  any  precious  stone,  a  gem. 
Sa  gemma  do  inverno,  [metaph. ; 
in  the  midst  of  the  winter.  Or- 
nar et/m  gemmas,  to  gem,  tn 
to  adorn  with  gems  or  jewels. 

Gemmàdii,  «<.  f.  milk  mixed  with 
yolks  of  eggs  and  sugar. 

Oeinmádo.     See  JVilepe. 

(4cmmftn;e,  adj.  gemmcdy  or 
adorned  with  gems,  or  the  like 

Geiiei&iia,  s.  f.  the  plant  gen- 
tian. 

Genealogia,  s.  f.  genealogy 
[Greek.]' 

Genealógico,  a,  adj.  gancalo 
gical. 

Genealógico,  s.  m.     See 

Genealogista,  s.  m.  genealogist, 
one  skilled   in   the  nustliod  o 
describing  pedigrees» 


GcnrrM,  s.  m.  a  general,  tba 
chief  commander  of  an  army. 
'•^General  dtts  gates,  the  general 
of  the  galleys.  General,  the 
general,  a  pait  ctilar  heat  of 
dnim  early  in  the  morning",  to 
give  notice  fOr  the  foot  to  be 
in  readine<.s  to  march.  Gene^ 
/aí  de  iri^adfi,  a  brigadier  gene- 
ral. Siuartel  general,  head 
quarters. 

Generalado,  or  Gt-neralato,  s.  m. 
the  charge,  office,  or  dignity  of 
a  general,  either  of  an'arniy  or 
of  a  u:rH;io>ns  order. 

Generalidade,  s.  f.  generality. 

Getieralissima,  s.  K  a  counnan- 
dress.  a  womdn  vested  with 
supreme  authority. 

OeneraU:»»itno,  s.  m.  a  general- 
issimo, or  supreme  gt-neral  of 

'  an  army,  general  in'chef. 

Generativo,  a,  adj.  generative. 

GeiiéricamC*nte,  adv.  genencal- 

Genérco,  a,  adj.  generical>  or 
jteneric. 

Género,  s.  m.[in  logic]  a  genns; 
oiso  gender  [in  grammar,]  Lat. 
^enus.-^Genero,  kind,  sort.  O 
género  hwnnno,  human  kind. 
See  also  Condição,  Caltdade. 

Generosamente,  adv.  generous- 
ly, nobly. 

Generosidade,  s.  f.  generosity» 
greatness  of  soul ;  also  excel* 
lency  of  any  thing  in  i:s 
kind. 

Geneiòso,  otff,  adj.  generous, 
noble;  f>l»  generous  ia  its 
\ÀTiò,-'^VÍJiho  generoso,  a  strong 
género  us  wine 

Gencids.  s.  m.  Genesis,  Ae  ârst 
book  of  Mosei^.  (Greek.] 

Gencta.    ^lee  Gineta. 

Genetário.     See  Ginctario. 

ííofiête.     Sm  Ginete.  . 

Ginethliaco,  s.  m.  a genetbliacnl 
disicoarse  or  poem  pronounced 
on  a  Prioee's  birth-dar. 

Genglvre,  s.  m.  ging^  r,  an  Indian 
root  of  a  hot  quality. 

Gengiva,  s.  f.  the  gums  wherein 
the  teeth  are  set 

j'eniA*,  af!j  genial,  nataral,  ac- 
cording 10  one's  taste. 

Génio,  s.  m.  genius,  a  good  or 
evil  angel  or  spirit,  Kuppoeed  to  - 
attend  ii|>on  every  perstm;  also 
a  man?s  natural  disposition,  in- 
clination, or  temper.-» 7«r  ^o* 
gemo,  to  be  of  a  good  tem- 
IMjr. 

Genital,  adj.  genital,  generative, 
serving  to  generation. 

Genital,  8.  tn  gettttals,  the  privy  V 
parts  of  a  ma».  -  ^ 

l^uiiivo,  «.  m.  [io  ^nftniBar,] 
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frenitiTe,  tb«  genitive  eaie.       lOentSlieo,  n,  edj.  of,  or  belong» 


GèDÍto.    Ste  Gerado. 
Genttôr,s.  m.  a  ftther.  [Let] 
Genitorio^  i.  f.    See 
Genit&ra,  s.  f.  proereatien.    S§ê 

Kucimento,  and  Orifem. 
Gcnfsiro,  Qoilzero,  Jnniçapd^orl  dmde. 

ianizarOy  s.  m.  a  janfeary ;  ãbo 

MSk  ofi&ccr   belonging   to  tbe 

cbanoery  of  Rome. 
Genre,  s.  m.    a  aon-in-Iaw, 


ingtotbe  gentilct»  or  pagans. 
Gentilidade,  s.  f.  neganiiõi,  geo- 

tilism,  faeathenisni;    ttlto   the 

heathtenish  age. 
Gentilismo,  s.  m.    Ste  Gentili- 


Oentilménte,    adv.     genteelly, 

handsomely,  gracefully. 
GentSo,  s.  m.  a  gentile,  one  of  an 
uncorenanted  nation,  one  who 
daughter's  husband.  -^  Genros  knows  not  the  troe  God. 
aitcib  torn  o  nela  de  alguém,  ajGontV»,  a,  a^j.  heathen»  See  also 
niece*s  husband,  the  husband  of   Vil. 


a  grand-daughter. 
Gentalha,  s.  f.  mob,  rabble. 
Cento,  K,  f.  people,  folks;  «ho 
men,  servants,  attendants,  do- 
mestics; abs  the  vulgar;  the 
common  people.-^Geii/^  dada 
as  leiras f  the  learned,  or  scho- 
lars.     O  direiio  dSsr  gtnlet,  the 
lew  of  nations.     Genie  òaixa, 
the  mob  or  rabble.     Genie  fue 
nau  kegenie^  good-lbr-notbing 
people.     Da  nosta  genie,  of  our 
tantiy  and  dependents.   Genie^ 
or  tol(lado4\    Ã*«  Çoldado.  Pa^ 
aer  isente,  to  raise  aokliers.  Gen 
ie  de  eavaiio,   the   cavalry  of 
an  army.     Genie  de  pe.     See 
Infantaria.     G^nie^  or  na^aa. 
See    NaçaS.      Gente    do  mar, 
marines,  soldiers  belonging  to 
a  navy.    Mwfin  genie,  a  great 
company,  or  meeting  of  peo- 
ple.     Gente  principal,  the  no 
bilityor  gentry.    Ser  gen/e,to 
be  ft'  man  above  the  vulgar. 
P.    ande    eu   fuente    ria^ee  a 
grntei  so  I  be  warm,  let  the 
peopm  laugh ;  it  is  no  matter 
what  the  world  says,  so  a  man 
keeps  himself  warm. 
Gentil*  tt4i.  genteel,  handsome, 
comely,  graceful. 
Gentil  [in  grammar ;]  ex.  Nome* 
genii»,  gentiles,  nouns  betoken 
ing  a  man's  being  of  such  i 
country. 

Gentil,  s.  m.  an  ancient  com  so 
«ailed.  There  were  different 
sorts  of  it.  See  also  Gentio, 
s.m. 

Gentileza,  s.  f.  See  Femiosnra. 
m  OentUnat,  great  actions,  ex- 
ploits. Geniiinat,  de  eorie,  &e 
Cikrtesania.  Geniiiezat,  neat 
and  enHons  works. 
Oentfil-bomem,  cm  Gentil  homem, 
f.  tal.  a  nobleman ;  aito  a  gen- 
tleman nsher,  a  genteel  man,  a 
comely,  graceful  peraon.— Gcra 
iilkonum  da  eamara,  a  gentle» 
nan  of  the  b«4-«hamber.  jin*^ 
ear  genOlhemem  em  alg 


Genoflessório,  s.  m.  a  stool  to 
kneel  upon. 

GenuflexaS,  s*  f.  genuBexJon,  a 
bending  of  the  knee. 

Genuinamente,  adv.  plainly, 
fairly,  properly. 

Genuíno,  a,  a<y.  natural,  proper, 
genuine. 

Geodesia,  s.  f.  geodoesia,  that 
part  of  geometry  which  con- 
tains the  doctnne  or  art  of 
measuring  surfaces,  and  find- 
ing: the  contents  of  all  plane 
Agores,— (Greek.)— Cbiua  per- 
ieacenie  á  geodesia,  geudooti 
cal. 

Geodesiaco,  adj.  geodoelical,  re 
lating  to  the  art  of  meaiuriog 
surfaces. 

Geographia,  s.  f.  geo^rapliy,  a 
description  of  the  «hole  giobe 
of  the  earth,  or  known  habita- 
ble world,  together  wiih  all  its 
parts,  limits,  attuations,  and 
other  remarkable  thin^zs  there- 
unto belong  ing.    (G  reek. ) 

Geogrâphicamênte,  adv.  geo- 
graphically. 

Geographico,  a,  adj.  geographi 
cal,  gfogmpbic,  or  belong! ug 
to  geog^aph3^ 

Geògrapho,  s,.m.  a  geographer. 

GeomancSa,  s.  f.  geomuncy, 
kind  of  divination  by  paints 
and  circles  made  on  the  earth, 
or  by  the  opening  the  earth. 
(Greek.)— 0  que  sabe  geoman- 
eia,  a  geomancer,  one  skilled  in 
geomaucy. 

Geómetra,  a.  m.  a  geometrician, 
one  skilled  in  the  science  of 
geometry. 

Geometria,  s.  f.  geometry;   ii 

originally   signifies  the  art  of 

measuring  the   earth,  or  au} 

distances  or  dimeuMuns  on  oi 

within  it;  hut  now  it  is  used 

for  the  science  of  extenskm. 

abstractedly  considered,  with 

out    any    regard    to    matter. 

(Greek.) 

Geométrieamêote,  imIv.  gcome 
$0,  to  behave  like  an  boaetf  J  trically.  —  Fazer  atpma  cojtst 

gramatricamenie,  to  giometrizr, 


to  act  according  to  the  laws  of 
geometry.    . 

Qeomiètnoo,  aia^j.  geometrical, 
or  geometric. 

Geonicas,  s.  f.  pi.  Yirgll's  book 
of  Oeorgicà,  or  country  af- 
fairs. 

Geôso,  adQ.  Ex.  Tempo  geoto, 
frozen  weather. 

Gera,  s.  f.  a  composition  made 
chltily  of  aloes. 

Geraçáõ,  s.  f.  a  generation,  a 
family,  or  lineage.— Gera^oo, 
(in  the  Holy  Writ,)  án  «ge,  or 
a  century. 

Ger&do,  a,  adj.  begotten,  or  pro- 
duced.   See  the  verb  Gerar. 

Gerador,  adj.  generative^  having 
the  power  of  generating. 

Gerâes.    See 

Geral,  adj.  general,  nniversal.-^ 
Em  geroL    See  Geralmente. 

Geral,  s.  m.  the  general  of  a 
religious  ordcr.-*G(Tffef;  in  the 
universities,  they  call  the  pub- 
lic schools  by  this  name,  be- 
cause  they  are  for  all  that  will 
come,  in  general.  Geraes,  or 
Ventos  de  monção,  trade-winJs. 
Dar  geral,  or  dar  camarço.  See 
Camarço. 

Geralmente,  adv.  generally,  uni- 
vei-sally. 

Oerapiera.    See  Gera. 

Gerar,  v.  a.  to  ingendpr,  to  pro- 
duce. 

Gerarqoia.     See  Jerarquia. 

Gerârquico.     Spc  Jerarquico. 

Gerebita,  s.  f.  (in  the  brazils,)  a 
sort  of  liquor  extracted  from 
the  dregs  of  sugar-canes. 

Gergelim,  s.  m.  sesame,  a  sort  of 
Indian  corn,  oily  grain. — Lat. 
tesamum. 

GeribiU.    5^»  Gerebita. 

Geríiàlte,  s.  m.  the  hawk  called 
a  ger-laieon ;  a  bird  of  prey,  in 
size  between  a  vulture  and  a 
hawk,  and  of  the  greatest 
strength  next  to  the  eagle. 

Geringonça,  s.  f.  gibberish,  anrl 
generally  all  that  is  obscure» 
or  difficult  to  apprehend. 

Geriplga.    See  Gcra. 

Gerivita,  s.  f.  a  sort  of  liquor  in 
the  Bi*aail!f. 

O^rmanádo.    See  Unido. 

Germnnâr-se.    See  Unir-sc. 

Germânia.    See  Alemauha. 

Germânico,  a,  adj.  of,  or  belong- 
ing til  Germany. 

Germano,  a,  adj.  proper,  true, 

not  counterfeit. 

Germinânte,  adj.  gcrminant, 
budding. 

Oeromenha,  s.  f  an  anc'cnt  and 

fitrtified  town  of  Alentejo,  in 
Portugal.      It  stands   U|>on  a 
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h'll  and  qq  the  west  sbore  of  the 


Guadiana, 
rastle  with 


Here  is  a  strong  Qigánteo,     a,  adj.    giant-like. 


seventeen  towers. 


n/ta. 


gigantic. 


lu  the  year  1662,  it  stood  out  Gigantescamente,  adv.  in  a  gi- 
a  «fhole  montii*s  closie  siege  by    gantic  manner, 
the  Spaniards   before   it  was  Gigantesco,  aJj.  gigantick,  bal- 
taken.  ky,  enonnoiLs. 


Gerogiy'phico.    &<  Jeroglifico. 

Geropij^a.    Ste  Gera. 

Geríiodio,  s.  m.  (in  grammar)  a 
gemnd  ;  being  a  verbal  noun  of 
the  neuter  gender,  partaking 
of  the  natnre  of  a  participle, 
declinable,  in  the  singular  num- 
ber only,  through  all  the  cases 
except  the  vocative. 

Gesmim.    See  Jasmim. 

Gesso,  s.  m.  parget,  white  limo, 
plaster.— Gííío  mate;  so  they 
call  the  common  white  lime, 
after  being  powdered  and  sof- 
tened by  watering.  It  is  used 
by  painters  and  gilders. 

Gesto,  s.  m.  gesture,  the  motion 
of  the  body.  —  Fazer  muytos 
getios  nofallar,  to  use  too  much 
gesture  in  «peaking,  to  gesticu- 
late. 0  que  faz  muylot  gesios, 
one  that  gesticulates  ^  a  mor- 
rice  daucer,  a  mimic.  Getto, 
composition,combination.  Com- 
poHura  dot  gesiosj  composition 
ofgestnre.  Gesto,  countenance, 
look,  air  of  the  face,  ^Çesto^ 
isr  apparencla.  See  Apparcn- 
cia. 

Gêta,  s.  m.  an  ignorant,  and 
rude  man. 

Giba,  '8.  f.  a  hump,  a  crooked 
back. 

Gibanéte,  s*  m.  a  kind  of  breasts 
plate. 

Gibáô,  9.  m.  a  doiib!e. — Oibao 
de  açouies^  a  whipping  with  a 
cat-o'nine-tails,  or  any  other 
sort  of  whip. 

Oibboso,  osOf  ac^.  gibbose,  gib- 
bous. 

Gibflina.      See  Zcbclinn,  con- 


monstrous  size,  in  tJic  Brazils. 
Giesta,    s.  f.  the   plant  called 
broom.    Lat.  geniUa, 


made  of  twigs,  a  sort  of  dance. 
Gig^jòga,  s.  f.  a  sort  of  game  al 

cards. 
Giganta,  s.  f.  o  giantess,  a  she 

giaut. 
Gigante,  s.  ro.  a  giant,     Latin 

Gigiote,    adj.  giant-like.      5ÍM|6iniiáõ,  s. 
also  Grande.  — •  Eroa  giganU^ 
the  herb  called  brauk-ursine 
JEfpeck  4e  erva  gigante  chamad*i 


Gigantomaquia,  s.  t  the  Battle 
of  the  Giants  against  the  Gods. 
(Greek.) 

Gigóte,  s.  m.  a  dish  of  minced 
meat. 

Gilavênto.    See  Sotavento. 

GilbarbC'ira,  s.  f.  butcher's 
broom,  knee-holm,  knee-holly, 
petty-whim.  See  also  Marta 
brava. 

Gi!la,  8.  f.  [with  chemists,]  gilla 
vitrioli,  emetic  vitriol,  or  white 
vitriol  purified. 

G  Iv&is,  s.  m.  a  great  cut  or  riash 
over  the  face. — Fazer  a  aljiieem 
Auni  giivaXf  to  cut,  or  slash,  to 
gash  one  over  the  face.   (Bala' 

frer^  French.) 

Gimbo.    SeeZxmho, 

Gindi,  or  Dgindi,  s.  m.  a  sort  of 
dexterous  riders,  among  the 
Turks. 

Gineta,  s.  f.  a  cane  used  by 
the  Pok'tugueiie  captains,  in- 
stead of  our  leading-staff,  as  a 
token  of  their  employ. — Encos- 
tar a  gineta^  or  dar  baixa,  (a  mi- 
litary expression  ;)  tee  Baxa. 
Andar  á  gineta,  (in  horseman- 
ship,) to  ride  short  GmeU, 
gennet,  a  little  creature  so  call- 
ed; there  are  two  different 
sorts  of  gennets.^-^rdlpm  da  Gi- 
nete, tlie  most  ancient  order  of 
knighthood   in   France,  called 


the  Order  of  the  Genette.     ItGiratáoachem.    SeeQimíã, 


was  erected  by  Charles  Martel, 
after  overthrowing  the  Sara- 
cens in  a  great  battle  at  Tours, 
A.C.  7S'2  ;  where  many  of  those 
gennets,  like  Spanish  or  civet- 
cats,  were  found  in  the  camp. 


its  weight  in  silver.  The  Asia- 
tics in  general  think  the  gin- 
seng almost  an  universal  me- 
dicine. 

Giólhe.    See  Juelho,  or  Joeiha 

Gira,  or  Giria,  s.  f.  cant,  a  par- 
ticular form  of  speaking  pecu- 
liar to  some  certain  class  or 
body  of  men,  but  more  parti- 
cularly to  varlets  and  scoun- 
drels. 

Giraçál,  s.  m.  the  best  sort  of 
Indian  rice. 

Girado,  a,  adj.  .S^  the  verb 
Girar. 

Girafa,  s.  f  giraffa,  a  beast 
called  ill  Latin  camelaptrdahs. 
Also  a  constellation ;  tee  Came- 
lopardal. 

GiHilva,  s.  f.  a  flower  so  called. 

Girândula,  s.  f.  a  wheel  stuck 
full  of  fire  works,  irhic)i,  tam- 
ing swif\ly  round,  sends  forth 
a  great  light  and  fire;  fh>m 
prar,  to  turn. 

Giiinle,  p.  a.  that  turns  ronnd. 
See  Girar* 

Giráo.     .,  I  See  i  ^^a^* 
Gh-ápriga.  Si  ^e™- 
Girar,  v.  a.  to  turn,  to  put  into 
a  circular,  or  vertiginous  mo- 
tion, to  move  round. 
Girfcr,  V.  n.  to  turn,  to  have  a 
circular,  or  vertiginous  motion. 
Girasôl,  s.  m.  the  plant  and  flow- 
er   l^eliotropé,    or  turnsol,  at 
Ray  calls  it.    *rhc  Portuguese 
name  is  given  from  the  quality 
they  assign  to  it,  which  is  to 
turn  after  the  sun.   From  girar, 
to  turn,  aad  tot,  the  sun.— Gi- 
rasol  oriental,    Áe  Ucliolropia. 


vex,  bunching  out.     Lat.  gi^Ginetário,  s.  m.  nne  skilled  in^ 
botus,  -  -     .      ^      . 

Gibóya,  a.  f.  /i  sort  of  snake  of 


Giiávagos.    See  Girovagos. 

Gíria,  s.  f.  turn,  or  action  of  ma- 
lice.   See  also  Gira. 

Giribânda,  s.  t  (in  India.)  See 
G  amarra. 

Qirigóte,  s,  q.  a  great  knave. 

Giro,  s.  m.  a  circular  rapid  mo- 
See  also  Caval-l  tion ;  alto  turn,    or  time,  at 

which  any  thing  is  to  be  had  or 
doire.— t^idla  htm  por  teu  giro, 
every  one  in' bis  totn. 

Girópa,  s.  f.  (hl  cant,)  broth. 


riding  short, 
leiro. 

Ginete,  s.  m.  gennet,  a  kind  of 
Spanish  horse;  a  light  horse- 
man ;  also  any  horseman 


Giga,  s.  f.  a  sort  of  wide  basket  Gingão,  s  m.  gingham,  a  sort  of  Girovagos,  s.  m.  pK  a  sort  of  an 


cotton  stuff. 
Gingibre.    See  Gengivre. 


cient  wandering  monks. 
Gis.    &eGiz. 


Ginja,  s.  f.  agriot,  sour  or  tart  Git.  or  Gith,  s.  f.  the  herb  ai- 


cherry.     Ginja  garrqfaly  a  very 

larpc  sort  of  cherry. 
Gingéira,  s.  f.  the  agriot^tree. 
Gingiva,  s.  f.    See  Gengiva. 

m.  ginseng,  a  root 

brought    lately    into    Europe 

from  China.    The  Chinese  va 


gella,  gith.     (Arab.) 
Gito,  s.  m.  (among  braxiers,)  a 

sort  of  conduit  or  pipe  through 

which  the  melted  metal  runs. 
Giz,  «.  m.  a  sort  of  chalk  used 

by  tailors. 

Gizado,  a,  adj.    See 
Giz&r,  v.  a.  to  chalk  cloth,  &c. 


wu«^t,«BM«  «'vw  ^#5u/f.«  vf.w/fuu-..  lue  this  root  so  highly,  that  it  vm«t..,  ..  ••  mv.  ,.«».•  ^.wv.,,  w«v. 
branca  nrti/ia.    See  Branca  urA  sells  with  them  for  three  timesl  as  uilors  do  \  also  to  dispose, 


G  L  o 


GOA 


GOL 


to  prepare,  to  fit,    or 
ready  for  any  purpose. 

Glacial,  adj.     S^e  Congelado. 

Gladiador,  or  Gladiator,  ».  m. 
a  sword -pl.iyer,  a  gladiator.— 
Prqfiuao  e  eãtrckio  de  gladiator , 
8<rord  play. 

GLtdiar,  v.  n,  to  fi;;ht  with  the 
sword. 

Gladiatórío,  a,  adj.  of,  or  be> 
longiog  to  sword-players, 

Gladiferos,  s.  m.  an  order  of 
knighthood  of  Livonia,  insti- 
tuUHl  Â.  C.  1164. 

Gládio,  s.  in.  "Ex.f^/adto  temporal ^ 
or  iecular,  the  laiiy,  or  tempo- 
ral pow(.rj  gindio  etpinluol, 
the  clerpy,  the  ecolesinstic  go- 
vernment or  power. — Gladio,  e 
sort  of  geometrical  instrument 
invented  by  Latinus  Urbinus. 

Glandift  ro,  a,  a(|j.  bearing  masts 
or  aconu.     Li»t. 

G  lanilôv).     SieG  landuloso. 

Gi&odula,  a.  f.  a  kernel  in  thr 
flf'sh,  glândula  (in anatomy). — 
G'andMit  geniial.     See  Ha  la  no. 

Glandulôiío,  a,  adj.  glaudalout;, 
(in  anatomy  ) 

G!&sto,  s.  m.  the  herb  woad, 
with  which  they  dye  cloth. 

Glauco,  8.  m.  a  sort  of  lish. 

Gleba,  s.  f.  a  clod,  or  lump  oi 
ear..h,  clay,  &c.     (Lat.)  . 

Glohifett),  Uf  adj.  that  bears  a 
globe,  or  something  like  it. 

Glôbo,  8.  m.  a  globe,  a  round 
ban,  the  globe  of  the  eartli,  or 
any  thing  very  round. — Giobo 
celeste,  celestial  globe.  Gfobo 
terrestre,  terrestrial  g  oi>€.  Globo 
pr^vcnOf  globule,  a  little  globe. 
Ctob'y  (an^ong  the  aiic  ent  Ro- 
rnans)  a  body  of  soldieis  drawn 
into  a  circle,  âue  tnnjisura  d> 
globof  globose,  ghibous,  spheri- 
cal, round.  Fozer-se  em  hum 
g/<Ao,  to  he  glomerated,  or  ga- 
thered into  a  sphere  or  bait. 

Globôso,  a,  adj.  globose, globous. 
.•«pherical,  round. 

Glíunerádo,  a,  adj.  glumcrated. 

Glomeiár,  v,  a.  to  gloiiierarc,  to 
gather  any  thing  into  a  bail. 

Glória,  s.  f.  glory,  praise,  fame, 
Jtonour,    renown  j;    also  glory 
or  the  felicity  of  heaven  pre 
pared    fir>r    these   that  pleas* 
God.  — -  Cloriof   [in   paiuting,', 
glory,  a  circle  of  rays,  whirl 
surrounds  the  heads  of  saiat> 
JSlanto  dt  gloria^  a  sort  of  maftL 
madcofsTk.    <$r«  Manto.  Gio- 
riat  ou  magestade  dg  Devt,  tbt 
majesty    of   God,    considere 
with  iofinite    power,   and   »; 
other  infinite  perfections.  Glo» 

Ha  Pturi,  [gloiy  to^tb  •  Father,  < 


make  a  formula  in  the  liturgy,  called 
also  doxology. 
Gloriar,  v.  n.  or  Gloriar- se,  r.  r. 


orer  the  Portugaese  tfeftl** 
ments  from  the  Gape  of  Goud 
Hope  as  fer  as  China. 


to  boa.it,  to  glory,  to  brag.^— Goânhambíg,  s.  m.  asortofbtnl 
Gioriar^se    de    huma   coiua,  to 
glory  of  a  thing. 

Gloriticaç&õ^  s.  f.  glorification, 
admitting  to  the  state  of  eter- 
nal gloiy. 

Glorificado,  a,  adj.     See 

Glorificar,  v.  a.  to  glorify,  to 
give  glory  to,  to  praise,  to 
plat^e  among  the  blessed. 

Glorió>amêute,  adv.  gloriously, 
with  great  honour. 

Glorioso,  a,  adj.  glorious,  illus- 
trious, excellent. 

filóssa.  Glosa,  or  Gióza/s.  f.  a 
gloss,   an    expoAition,  a  com- 
ment. (Greek. ) — Glossa,  a  sort 
ot  inipromptu,or  poetical  com 
position.    See  Giozár. 

Glossádu,  a,  adj.  S*ie  the  irerb 
niossnr. 

Glossadôr,  or  Glosadôr,    s.   m. 
a  commentator,   a  glos^ogra 
phcr. 

Glossár,  or  Glosar,  ▼.  a.  to 
gloss,  to  comment,  or  make 
notes  upon,  to  iirake  impromp- 


tus,    a  short    extemporaneous 
poetical  composition. 

Glossário,  s.ni.  a  glossary,  a  dic- 
tionsry  to  explain  words,  espe- 
cially such  HS  arc  obscure  and 
barbarous,  in  any  langnage.—- 
Arte  ou  profusão  de  escrever 
gioisarioSf  glossography,tke  art 
of  writing  a  glossary. 

Glotàò,  s.  m.  a  glutton. 

Glote,  8.  m.  glottis,  the  head  of 
the  wind-pipe, 

Glotôna,  s.  f.  a  gluttonous  wo« 
man. 

Glotonaria,  s.  f.  gluttony,  excess 
in  eatingi 

Glotonia.     See  Glotonaria. 

Giot&nico,  a',  adj.  gluttonous. 

Qlóza.    ?   ç^   5  Glossa. 

Gloiíár.  S  i  Mote. 

Giutinoso,  a,  adj.  glutinons,  that 
sticks  like  glue,  clammy. 

Gnomon,  s.  nv>  the  gnomon  of  a 
sun-dial,  whose  shadow  shews 
the  hour;  the  stile^pin  or  cock 
of  a  dial. 

Gjiomónica^  s  f«  gnomonics,  the 
art  of  dialling. 

Gnomon  CO,  a,  adj.  gnomooqjo- 
gicaly  belonging  to  the  art  of 
dialiin;;. 

Gnósticos.  B.  m.  pi.  Gnostics,  a 
set  of  hcretic«,  who  sprung  up 
A.C.  IÍ5. 

Gôa,8.  f.  Goa,  a  large  city  of  the 
l.ither  India,  in  Asia,  with'an 
harbour.    Here  is  the  residence 


in  the  Brazils^ 

Goàrda.     See  Guarda. 

Goardâda     See  Guardada. 

Goard&r.    ?   «^   <  Guardar. 

Goarecér.  )  c  Guarecer. 

Goarccida    Set  Gnarecldo. 

Goarida.     Set  Guarida. 

Goariua,  8.  f.  a  aort  of  ancient 
frock. 

jóda,  8.  f.  a  sort  of  coin  among 
the  Goths. 

Godilbao.     See  Gadilhao. 

Godos,  s.  m.  pi.  the  Goths,  a 
people  whose  country  bordered 
upon  Denmark  and  Norway. 

Giidrim,  s.  m.  a  sort  of  blanket, 
or  quilt,  made  of  fine  silk. 

Gôga,  s.  f.  Goga,  a  large  trading 
town  of  Gnznrrate,  in  the  Mo- 
gul's dominions,  in  the  JSast  In* 
dies,  in  Asia.  Here  is  the  ren- 
dezvous of  the  Portuguese 
ships  in  their  passage  to  Goa. 

Gogo,  s.  m.  the  pip,  a  defluxion 
with  which  fowls  are  troubled* 
— Tfor  0  gosiot  to  pip,  to  take 
away  the  pip* 

Goiál>a,  s.  À  a  fruit  in  the  Bca- 
zils. 

Goiabeira,  s.  f.  a  sort  of  tree  in 
the  Brazils. 

Goiva,  s.  f.  the  sort  of  cISissel 
which  carpenters  call  a  goug4s. 
From  the  Spanish  guna,  or 
gurbia. 

Goivo,  s.  m.  a  ciove-gilliflower.— 
Casta  de  goivos  fue  ekeiraS  mei^ 
hor  ao  anoitecer  cue  de  dia,  the 
sea -gi  Hi  flower.  Goivos  de  notsã 
senhora,  the  white  gilliflower. 

G6la,  8.f.  the  gorge-t,  armour  to 
cover  the  th  roat.  See  also  Gar- 
ganta.— Gola^  (in  fortiàcation,) 
the  gorge,  entrance,  or  neck 
of  a  bastion,  &c  Cola  da  ona- 
ra,  the  collar  of  the  coat. 

Goiar-se,  v.  n.  to  intscarry,  to 
be  disappointed^  not  to'  suc- 
ceed, to  come  to  an  ill  end,  or 
to  no  good,  to  be  frustrated. 

Gole,  s.  m.  a  go-down,  a  draught. 
— Em  dous  gotes,  at  two  goe»* 
down. 

Golélha,  8.  f.  (a  tofgar  word.) 
See  UofagOb  <•—  GoietAo,  mttch 
babbling,  prater 

Golelhár,  v.  n.  to  prate,  to  talk 
overmuch. 

Goles,  (in  heraldry)  gulei,  the 
red,  or  vermilion  colour. 

Goléta,  8.  f.  a  sort  of  ship. 

Golfada,  s.  f.  a  spout,  water,  ctr 
any  liquor  falling  in  a  body. 


.of  the  viceroy»  who  presides    Cutter  a  golfadas,  to  «pout,  to 
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{ssae  as  fron  a  ipoot. 
Gol&ôy  t.  m.  water-lily,  tiym- 

phsea. — GolfaS*    See  Golfo. 
Golffm  e  èatta,  a  sort  of  play 

among  children. 
Golf  {oho,  Di.  a  dolphin. 
Gdlfo,  8.  ID.  a  g^ulf,  or  part  of  the 

sea  that  mm  between  two  lands 

called  streights. 
Golgotha,  ».  m.  Golgotha.    See 

Calvário. 
Gulhelbéiro,  s.  m.  a  prattler,  a 

trifling  talker,  a  chatterer. 
Golilha^  8.  f .  a  little  huid  worn 

in   Spain,   starched,  stiff,  and 

sticking  ont  under  the  chin  like 

a  roíF.      jiUo  an    iron  collar 

wherewith  a  malefactor  or  cri 

minai  soldier  i»  tied  to  a  post ; 

a  punishment   much   like  the 

pillory. 

G61la(inlorti6cation.)  &e  Go- 
la. 

Golodlce,  s.  f.  dainty  hiu,  as 
èwect-ni««t8,  or  the  like.  See 
al»o  Glutonaria. 

Oolomiiríiia.    See  Colubrlna. 

Golosàdo^  part,  of 

Golosàr,  V.  n.  (a  vulgar  word, 
and  rery  little  used),  toeatde- 
Itfiou&ly,  to  pick  and  chouse 
tid-bits. 

Golosina,  s.  f.  gluttony,  liquor 
ishoesa. 

Gdosloo,  a,  adj.  dainty,  deli- 
cious. -—  Vianda  goluàna.  See 
Golodice. 

Qolôso,  a,  adj.  liquorish,  greedy 
of  fine  bits. 

Golpe,  6.  m,  a  blow,  a  strjke 
(Greek.) — Golpe  do  tambor ^  the 
beat  or  noise  ot  a  drum.  GtJpe 
de  genie,  a  great  number  of 
people.  Go/pe,  or  quantidade. 
See  Quantidade.  Go/f>e  dc 
«fffia,  a  Kpout  of  water.     Golpe 


in  which  water  is  brought  for]  densate.    Fmer^ee  garda,     9m' 


washing  the   hands,  a  jar,  a 

Gdmma,  s.  f.  gnm,  a  congealed 
tough  luit'eyiMsning  outoftreev, 
&c.  IãU  gitmmi. — Gomnta  ^nl 
/ra.  gumina  gallicum.  the  eat- 
ing out  of  a  bune  by  thu  French 
pox.  Oommaffohta,  or  arabka^ 
gom  arable.  Gomnta  de  en^o 
mar  volta»,  &c.  starch.  Gomma 
(aca,  gum-lac.     Gomma  amónia' 

ea,  gun  nm'noniac.  Gomma 
Ma'idioca,  Mandioca  starch. 
Gamma  d*efa,  t;iim  hederre. 
Goiisia  gu/a,  or  rom,  gamboj;p. 
Gommft  de  peite,  isiugl  iss 
Gomma  í^raia,  gum  saudarach. 

Gommdso,  a,  ailj.  gummy,  full 
of  gum. 

Gommád,  s.  m.  a  kind  of  stag. 

Gommiscro,  adj.  that  produces 
gum. 

Gomo,  s.  m.  bud,  the  first  shoot 
of  a  plant,  a  germ.— ^.a^tfar  gu- 
mosf  to  budt  to  put  forth  yotiiig 
shoots.  Gomo  cfr/ara/ija,  some 
of  the  parts  into  which  an 
onngc  separates,  wh'n  the 
peel  iM  torn  off.  Gomos  de  tilon 
or  fruto  de  sihi  maeha,  com- 
mor.ly  writteti  hips,  the  fruit  of 
the  plant  called  dug- briar. 

Gôndola,  s.  f.  gondula,  a  Vene 
tiau  wherry-boat. 

Gonorrhea,  s.  f.  gonorrhoea,  a 
disease  called  the  running  of 
the  reins. 

G6iizo,  or  Coacêira,  s.  m.  or  f 
an  hill  je. 

Gorado,  part,  of 

Gorar,  V.  n.  (speaking  of  eggs), 
to  grow  addled,  or  rotten  under 
the  heu. — /^tc:r  gorar,  to  addle, 
to  make  addle. 

Gorir,  or  Gorar- se,  v.  r.  (me- 


wme.     Gofptf  or  infortúnio.  See 
loibrtuDio.  Golpe,  a  cut,  gash. 


golpe.  See  Juntamente,  and 
Stibitawente.  Golpe,  (in  caiit,) 
the  pocket. 


de  oinAo,  a  small  quantity  of|  taph.)  not  to  have  the  intended 

event,  not  to  succeed* 
Goráa,   n.  m.  a   fish    called  a 
or  wound  made  by  cutting.    De   rochet,  a  roach. 


Gordiil  uçOf  a  sort  of  grapes  so 
cnllefl. 
Giirdaa 


Kneordar,  v  n. 

Gordura,  a.  f.  fat,  fatness.— Cor- 
dnrn  com  que  anfao  os  eixot  dot 
rt^l'U  dos  enrros,  the  grease,  or 
swarf,  in  the  axletree  of  a 
wheel.  Gordura,  o'l  pingo  que 
rahe  da  earne  que  se  asm  na  espC" 
to,  the  drippings  of  roast*meal, 
kitchen-stuff.  Gordura  derretida^ 
grease.  Sujo,  ou  besuntado,  eom 
gordura,  greasy.  '   • 

Gorgeàdo,  part,  of 

Gorge&r,  v.  n.  to  warble  as  birds 
do. 

Gorçrdta,  s.  f.  vails,  money  giveo 
to  servants  by  guests  for  salu- 
tatiuns,  money  given  to  chaise 
and  coich  drivers. 

Gorg^vo,  8.  m.  a  warbling,  or 
melodioas  sound  of  binfs.  See 
also  U.4rganteo. 

Gorgnéira.     A«f  Gorgneira. 

Oitrgolejfcdo.  See  Gargarejado, 
and  G:irganteadOh 

Qorgotejir.  See  Gargarafar,  aoU 
Gargantear. 

Gnrgdléta,  ».  f.  an  earthen  and 
narrow-mnnthed  i^jessel,  ont  of 
which  ''he  water  runs,  and  giig» 
t:  es.  Rumor  qne  fu%  a  i^om 
quanb  sake  da  gorgoletu,  gng* 
9  ling. 

Go'-gofnilo,  a.  m.  the  narrowest 
part  (if  the  month  of  a  leather 
bottle.  —  Goraami^iu,  the  en* 
traiiee  «t  upper  part  of  the 
oesophagus,  aud  artéria  tra- 
chea. 

Gorgorâft,  s.  m.  grogoram,  gro- 
gram,'  or  grogran,  stuff  woven 
with  large  woof  and  .a  rough 
pile. 

Górgory,  s.  m.  a  sort  of  instni« 
meni  UAed  in  India  aud  upon 
the  cojst  of  Africa,  to  smoke 
tobacco. 

Gorgufira,  s^  f.  a  sort  of  stuff 
formerly  worn  by^womcn. 

Gorutilho.     See  Onrgulho. 

GoijÀI,  s.m.  gorget,  a  piece  of 


Golpeado,  a,  .adj.     See  Gt)lpear.|  btngs) ;  ex.  Estar  na  gordaã,  to 
— Vestido  golpeado,   a    soit  of  be  fat. 


sntpt  garment. 

Golp* âr,  V.  a.  to  strike,  or  smite. 
See  also  Bater. 

G6ma.    See  Gomma. 

Gomado,  part,  oi 

Gomar,  v.  n.  to  bud,  to  bloom. 

Gomelêim^  s.  f.  a  shoot,  a  ttvjg, 
or  scion,  springing  out  of  the 
root,  or  side  of  the  stock,  an 
useless  sucker,  a  water -iihciot. 

Goménd,  ?    Ç--   5  ^«"»«na» 
Gomia.     J  ^     i  Punhal. 
Gouitly  o  Omuil»  s«  m.  a  vessel 


armour  tliat  deft-nds  the  throat, 
s.  f.  (speaking  ofG^rita,  s.  f.  asentry*box,  atnr- 
'^  '  '  "   '      ret,  a  little  tower. 

G6rja.  See  Garganta.— Goj^a^ 
the  narrowest  part  of  a  ship. 

Goro,  a,  adj.  addle  as  an  egg.— 
P.  hum  aoo  e  esse  goro,  but  one 
egg,  and  that  addled  ;  spoken 
of  those  mho  have  but  one 
child,  and  that  sickly  or  good 
for  nought,  or  one  of  any  other 
thing  that  isfaolty. 

Goronpés,  or  Goroupéz.  See 
Gurupés, 

Gdrra,  s  f.  a  cap,  a  bonnet  for^ 
merly  used  ih  .Spain  and  Por« 
iogal,  of  the  taiae  fashioa  at  «a 


Goi*diáno.     Seejufio. 

Gordiáõ,  s.  ra.  the  herb  euphor- 
bium,  and  the  gum  coming 
from  it.  V 

Gordinho,  a,  adj.  somewhat  fiit; 
diminutive  from 

Gordo, a,  adj.  fat,  plump,  fieshy, 
the  contrary  to  lean.  -*  Terra 
gorda,  fruitful,  or  fat  ground. 
Domingo  gordo,  Shrovc-sunday, 
or  Quinquagesima-sunday.  Vi- 
nho gordo;  so  they  call  wine, 
when  it  grows  thick  and  con 
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VIII.   aod    other*  ImÍm*  bw  CbDMntimflato.  Gotíos  ^  vida. 

tiiiie;  iÊhêm  tort  of  mail  bat|  $e»  Panatempo.    rhtr  a  teu 

wHhaMLVKMr  briiObapd  CAvercd 

witb  Talivet,  iHiioli  ia  Pertug^aJ 

iã  only  wom  by  tke  ietmhttga,' 

dlsTé».    Sm  DManbargaiior.— 

Garra  db  atêuémtét,  (ia  tbe  uni 

y/mitíê^)  a  tort  of  cap  like  i 

lo«t  ttaM,  or  mllMraMtchai 

vtod  by  aabolari,  to  carry  tbair 

books.    Mtéer^m  4t  §»fm  wm 


gotiop  (A  live  9X 
isto  ao  vouo  f09tOt  on  torn  vosto 
eommodo^  4o  it  leisurely.  Got- 
to  eUmgmio^  See  Eâtragado. 
Lioro  4»  §otiOt  a  pleaaant  hook. 
GôMo  pi$  a^pau  Uqmnt  jkixaõ 
na  òoea,  e  §ue  m  nuo  fen* 
tía  qmãdo  m  btbiaof  after 
taste. 


a^pcABy   to  mtruda,  to  throst  Oottóaaméote,  adr.  pleasingly, 
oM^s  aeir  inla  oooipaoy  with*  to  ooe's  palate,  to  one's  lik 
oat  any  more  invitation  or  ac. 
^namtaaoatfaaft  barely  novion;  Gostâao»  a,  wij,  relishing»  -well 


the  bat. 
OorriM,  s.  m.  a 'bird  in  Spain, 
that  is  about  tbe  bmMss  of  a 
•pamm»  b«i  tn  oolour  nclin* 
ing  to  Maok,  and  «ngsavaot' 

QorviàS,  8.  n.  «bt  plant  «ailed 
snpharbiiw.  Anai  tba  Spa- 
nish» gar  Aioa. 

Úèã, ».  m.  an  Mnarary  measure» 
containing  twenty*lhre  thon- 
•andlset. 

Cósme,  8.  t  (spaabing  of  hones), 
thick  phbrgm»  or  rbanm ;  aUo 
a  sort  of  disease  in  hawks. 

Oosni&dOy  pait.  of 

Gosmár,    v.    n.    (speaking    of 
liomes),^  throw  oif,  or  to  ea 
pel  the  thick  phlegm  or  rbenoi 


(houses),  full  of,  or  troubled 
with  thick  phl^^m. 
iGosmânto^  a.  m.  a  hawker»  or 


tastedi  pleasant,  savoury ;  alto 
delightful,  welcome^  jocund. 
GdtBy  s.  f .  a  drop,  a  globule  of 
moisture.  — -  Gaia  a  gota,  by 
drops,  drap  after  drop.  Gata, 
(in  architecture,)  a  drop,  an 
ornament  of  pillars  of  the  Doric 
ordea,  repsesentÍAg  drops  or 
little  bells  unilemeath  the  tri- 
glyphs.  Gka  terena,  drop  se- 
rene* Góia,  goutj  a  painful 
disease  in  tbe  feet,  legs»  &c. 
GUa  dot  moot,  cbiragra,  the 
gout  in  tbe  hands.  Gçla  dot 
pe'tt  podagra,  the  goQt  in  tbe 
feet.  Gota  arthetka^  arthritis, 
tbe  gout  in  tbe  joints  or  limbs. 
Gt.ta  tááiki^  Soe  Sciatica. 
GóUt  eoroL    See  Epilepsia. 


with  the  ||put 
<>oyema^o,  n»  t     Sec  Oover- 
no. 
/^bscfJQoTeroadlíra,  s.  f.  a  bouAc-wifnr 
a  woman  prudent  in  wamging 
domestic  aSairs. 

Oovarnádu,  a,  ac^.  frugal,  parsi- 
monious,  not  pxodigaL  See 
also  tbe  verb  Governar. 
GovemadAr,  s.  m.  a  governor,  a 
commander.  -—  Governador,  dot 
armat.  See  General. 
Governadora,  s.  f.  a  governor's 

lady. 
Govemâlbo,  s.  m.    See  Leme. 
Govcrpânça.    ÀVe  Governo. 
Governar,  v.  a.  to  govern,  to 
rule;    Lat.  gubfrnare» — Gover^ 
nar.    See  Aconselhar.      Gover* 
nar  kum  naiio,  to  steer  a  sbip, 
to  guide  ber  with  tbe  helm. 
Mother   ou   çriuia.  pte  governa 
ftuma  casa,  bouse>keeper.     Go- 
vernar hum  negixiOf  to  manage» 
or  carry  on  a  business.    Gover^ 
nar  com  poder  despótico  ou  insO' 
lentemenle,  to  ride,  to  manage 
insolently,  at  will. 
Governâr-se,  v.  r.  to  carry,  go- 
vern, or  behave  one's  self.    See 
also  Regula r-se. —  Homem  cue 
te  governa  pela  mulher,  a  ben- 
pecked  mau. 
Oovernatríz,  a^j.  proper  or  apt 
to  govern. 


Ooamêbto»  a,  adi*  (<pc*kiog  of  Gotâdo,  a,  adj.    in  lieraldry,)  Governo,  s.  m.  government — 


<oal*do,a,a4.    See 
^ostbr,  tr«  n.  to  be  pleased  with, 
to  like,  to  choose.      See  also 


Goteira,  s.  f.  a  gutter-tile,  or  the  Goulao 
eaves  of  a  house,  whence  the 
water  drops. 


Provar.—- Gofler  de  huma  couscjGotejâr.    See  Gotear. 

to  be  pleased  with  a  thing, 
^ôsto,  s.  m.  taste,  the  sense  of 

tasting;  taste,  savour,  relish; 

Wso  taste,  discerning  faculty, 

gusto,  skills-— J'sMdrr  o  gotto,  to 

4Íe  out  of  taste*    7cr  haa  gotto, 
.  fimo  e  delieitdo  ms    eecolha   do* 

comeres,  to  have  a<iainty  pa- 

btc.     Gsme  de  bom,  ou  máo 

gotto,  well-tasted,  or  ill-tasted 

nseat,  savoury,  or  unnvoury 

meat      Aekar  kuma  eouta  di\ 


spotted  with  drops. 
Goteádo,  a,  adj.     See 
Gotear»  v.  a.  to  drop,  to  pour  in 

drops  or  single  gfobyles. 
Gotear,  v.  n.  to  drop,  to  &11  in 

drops  or  single  globules. 
Got^iádo,  a.    See  Goteftdo. 


Gooemo  da  cata,  ou  governo  db- 
meyiico»  household  government. 
0  governo  de  hum  navh,  tbe 
steeage  of  a  ship.  Governo  de 
hum  to.  See  Mona.quia.  Go- 
verno  arittocratico.  See  Aris* 
tocracia.  Governo  popular.  See 
Democracia. 

5  G  lota  o. 

Goumupéz.  í  ""  í  Gurupés. 

Gouvète,  8.m.a  n^oulding  plane. 


Gótbia,  s.  f.  Gothland,  a  large|Gonvir,    (Obsolete.)     See  Lo- 
and  firuitful  country,  and  tbt 
most  southern  of  all  Sweden. 

Gótbico,  a,  adj.  Gothic,  ot  be- 
longing to  the  Goths.— Oid!f« 
Go&ka,  [in  architecture,]  Go- 
thic building,  a  building  after 
the  manner  of  the  G^otbs.  Leú^ 
Gothka,  black  letter. 


«ftzc  fssfo,  to  relish  a  thing,  to  GotOf  s.m«  wind -pipe;  it  is  only 
like  or  fiinoy  it.    NaÕ  crsya  fue   used  in  the  following  vulgar 


a^fuiUo  s^  de  ten  ÊOtto^  I  don't 
think  that  will  please  you,  or 
-  fit  your  palate.  Gstio,  or  am- 
teMkumnto,  See  Contentamen- 
to, and  Sdtiéfoçao.  Fater  gos- 
to de  hsiwui  aanrar,  to  relish  s 
thing,  to  take  delight  in  it,  oi 
to  he  pleased  with  it,  to  take 
pleasttse  in  it    Dor  gttio  a  al 


phrases ; — ZXir  negoto,  [speak 
ing  of  eating  or  drinking,]  to 
go  into  tbe  wind-pipe,  and  not 
into  tbe  msophagus,  or  gullet, 
throtigh  which  the  meat  passes 
from  the  mouth  to  tiie  stomach : 
Deu-lhe  no  gnto  aquelia  hehtda, 
he  wa»  MJmost  choaked  with 
that  drink. 
fMSw,  to  plenst  one..    Gcilo,  or}Got6su,  a,  adj.  gouty,  troubled 


grar, 

Qoyáva,  s.  f.  a  poor  sort  of  froit 
in  thr  BrBzils,fult  of  bard  seeds. 
It  stinks  like  tbe  bugs  that 
breed  in  beds. 

Gozado,  a.    See 

Gozar,  V.  a.  to  enjoy,  to  take 
profit  of,  to  obtain  possession, 
or  fruition  o^  See  ulso  Lograr, 
and  1  ossuir.— '  Gozâr  h'ima  mu- 
lher ^  to  enjoy  a  woman. 

Gozaria,  s.  f.  curristmess. 

GÔZO,  s.  m.  joy ;  also  a  sort  of 
dog  that  only  barks,  and  is  gou<l 
for  nothing  else,  a  cnr, — Gojo, 
(smong  astrolng:ers,)  a  sort  of 
dignity.     See  0ign idade. 

Gozoso,  a,  adj.   joyous,  giving 

joy* 

Graa*,  s.  f.  the  grain  wherewith 
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cloth  is  died  in  grfthi.    See  eUsoíjar,  whieli 
fSttm,  —  FetUiiira  de  gna^  a  Grac^adôr,   s.  m.  a 
garment  died  in  grain.  .merr^  conpanlon. 

Grâ^,  s.  f.   ftirour,   good- will.  Gracejar,  v.  n.  to  jokeor  jett,  to 
getiteet   air,    agreeableness.—  play  thft    scoAr,    jetter,    or 
Grvftf,  (amoog  divinei )  grace,   buifooQ. 
fiiToorable  inOoenòeof  God  on  Gracêta.    See  Gracinha. 


the  hfiftian  mind.  De  g^fa, 
gratia.  Sia  alto  Gratnltamente. 
Ter  gra^a,  to  bare  a  good  grace, 
a  good  air,  or  carriagei  to  be 
pleasant,  witty,  or  diTerting. 
iXseunOf^ue  Um  graca,  a  neat, 
handaodie^  graceful  discoone. 
O  getto  dá  gra^a  ao  dheuno, 
action  sets  off,  action  gives  life 
to  a  disconrse.  Gramas  de  ku- 
ma  SngoOy  the  beauties  of  a 
langoage.  Graça,  or  faoor. 
Sm  Favor,  and  Merce.  §lue 
tern  graca.  5Si« 'Gracioso.  Gra- 
ça, or  taóilf^enàa.  See  Indol- 
geneta.  Cravat  a  Decs,  God 
be  thanked.  Dor  graças^  to 
give  thanks,  either  as  we  com- 
monly do  for  any  kindness,  or 
to  say  grace  after  meals.  Dor 
graça,  to  crrftce»  or  set  out  j4 
graça  de  Ami»  komem,  a  man's 
name.  Como  he  a  Mta  graça  f 
what  is  your  name  ?    Cakir  etn 

frnça,  to  please,  to  be  accepta 
le.  Detca^r  da  graça,  to  lose 
the  favour  one  hod.  iV  gra^ 
Ç9f  in  jest,  merrily.  Dizer  at- 
gama  Cousa  por  groro,  to  speak 
in  jest,  to  joke»  ,  Dizer  graças 
See  Gracejar.  Gra^a,  fan,  high 
merriment;  sport, frolicksome 
delight,  mirth,  wit,  drollery. 
Com  graçOf  otrásantlyy  wittily. 
Má  graça,  raillery,  satirical 
merriment;  aiso  nngeoteel  way, 
atikwardness.  Boa  gtaça^  good 
(jrace,  gracefol  way,  graceful- 
ness,, comeliness;  also  a  biting 
or  ni))ping  jest  [ironically.] 
Gfo^a^  or  boa  graça,  [ironical- 
ly,] an  tnsipfd,  bald,  or  ridicn- 
|«^iis  .i«st.  Graça,  [ironically,'] 
O  cliarming  liitle  rogue  I  Te- 
rence says,  O  capiiubtm  lefn- 
dumi  Aeho'-vos  muyta  graça 
[iron'callyl  you  are  very  rudo, 
clownish,  or  unpolished.  Graça 
ridicu'a,  poor  jest,  little  pun 
Graça  picante,  a  jeer,  scoff, 
taunt,  biting  jiist.  Dizer  graças 
picantes,  to  jeer,  to  treat  with 
scoffs.  â//«  nno  tern  graça 
cluwnish,  unpleasant,  rode,  not 
witty,  iicfflo"  de  graças.  See 
AcçQÔ.  —  Homem  qtte  nnõ  he 
para  graças,  a  man  that  cannot 
take  a  jest.  Graças,  the 
Gracc!«,  three  goddesses  among 
the  Henthcns. 
Gracejado,  participle  of  Grace- 


ã  kÊHmJliÊfn  ^awaff  JkBám 
grade,  to  give  a  ihui  leav*  tt> 
talk  at  the  grato^  Dár  gsmkt 
defoge.  [Among  fiirriefib]  See 
Gradear.  Grades  Emdat  dir 
DÕiMir,  luifdlea  OMda  of  twiga* 
Gradeado»  a,  ad|.    8m 


to  emitarisa  ã  hofae^  t» 
the  parts  of  a  horta  which  ra- 


qotre 
Gradeoér.  v«  a. 


Gràcia  dei»  a  plaster  made  ofjOrade&r,  v,  a.  [amoQg  farrian»] 
wax,   tent,  suet,  turpentine, 
mastich,  and  olibanum.   ^See 
also  Almiscareira. 

Gr&cil,  adj.  gradle.  See  Del- 
gado. 

Gradnha,  s.  f .  a  small  jest,  dec. 
See  Graça,  when  it  signifies 
fun,  &C. 

Oraeiteaménte,  adv.  graciously, 
kindly,  with  kind  condescen- 
sion, in  a  pleasing  manner. 

Graciosa,  s«  f.  one  of  the  Azore 
Islands  ih  the  Atlantic  Ck^ean. 
It  belongs  to  Portugal. 

Graciosamente,  adv.  gratis,  free- 
ly, without  any  cost.     Graeh 
sãmente,    or    com    graça.    See 
Graça. 

Graciosidade.    SeeOntqa, 

Gracioso,  a,  adj.  faeetiims,  mer 
ry,  pleasant,  witty;  aijo beau-, 
teouB,Coniely,  handsome,  grace- 
ful,   fine,    fair,  accumpltahed. 
Gracioso,    or    aprazheL      See 

Aprazível,,  and  Ameno.      Gm- 


cioso,  or  gratuito.  See  Gra- 
tuito. 

Gracioso,  s.  m.  a  sort  of  grapes 
so  called,  a  clown,  a  biifiboo. 
See  also  Uôbo. 

Graçola, s.  f.  [A  ludicrous  word.] 
See  Gracinha. 

Gmdaçáu,  s.  f.  (in  riietoric,) 
gradatio ;  a  fignre,  the  same 
that  in  Greek  is  called  climax ; 
gradation,regnlar  progress  from 
one  di«gree  to  another. 

Gradado,  a,  ac|j.  harrowed.  See 
Gradar. 

Gradadôr,  s.  m.  a  bar  rower. 

Gradar,  v.  a.  to  harrow,  to  break 
the  clods  in  a  ploughed  6eld, 
that  the  ground  may  lie  even 
aixl  the  grain  be  covered.  A 
acção  de  gradar,  a  harrowing, 
or  breaking  of  clods. 

Gradaria,  s.  f.  railing,  a  serie» 
of  rails. 

Grade,  s.  f.  a  harrow,  or  drag 


with  teeth,  wherewith  clois  are 
broken.  AUo  a  grate,  or  parti- 
tion made  with  bsi  rs  placed  near  grcssion. 


y  T.  ••    See  Gradar. 
Gradélhas,  a,  f.  pi.  [ia  aaoieBt 
heraldry]  a  place  ao  called. 
Gradelinif  aiQ.  a  colour  misced 
of  purple  aad  led. 
Gradinha,  s.  f.  a  small  gral»; 
dtminotiva  of  Grade;    whioh 
see. 

Gradivoi  a  nama  of  Mara^  tfat 
God  of  war. 

Gr&do,  a,  adj.  well  kemady 
grown  to  grain;  rnlso  full  of 
grain,  grown  to  perfect  matii» 
rity.  Colheiita  de  trigo  grado,  a 
well  kerliod  harvest  Grade» 
.[Metaph.]  te  Nobre. 
Grado,  s.  m.  &e  Galgrdad.— 
Fasksr  àumm  cousa  de  grado^  to 
do  a  thing  with  a  good  wiU. 
Mao  grado  á,  in  spite  of.  jlfof- 
de  tmi  grado,  in  spite  of  you. 
Mao  grado,  or  m4gradb  letAaes, 
a  mischief  take  you  F  [a  sort  of 
imprecation.] 

Gráduaçáú,  s.  f«  an  estimation, 
or  measuring  of  things  by  de» 
grees;  oiSro  graduation,  or  the 
act  of  conferring  acadtmical 
degrees;  also  gnuluation.  Or 
climax,  (a  rhetorical  figure.) 
Gradu&damênte^  adv.  gradually, 
hyàegnn. 
Graduado,  i.  m.  a  graduate,  one 
who  has  taken  a  degree  in  the 
oniversity. 

Graduado^  a,  a<y.  See  Douto^ 
and  the  verb  Graduar. 
Gradu&I,  s.  n.  the  Gradual,  a 
part  of  the  mass,  sung  between 
the  Epistle  and  the  Gospel.— 
Graduáee  ptabnoe.  Psalms  of 
Degrees;  which  wera  wont  to 
be  song  by  the  Levites,  as  they 
went  up  the  fifteen  steps  of 
Solomon's  temple,  a  psalm  on 
each  step. 


to  one  another,  or  crosiving  each 
other ;  such  as  are  in  raoiias 
terios,  wtiere  the  nuns  come  to 
speak  to  their  fiieutls;  in  pri- 
i^ons,  &c.  Also  a  painter's 
frame,  called  also  an  easel 
Aiso  a  rack  to  put  hay  in  for 


Gradualmente,  adv.  gradually, 
by  degrees,  in  a  regular  pro- 


Gradnár,  v.  a.  to  mark  with  de- 
grees, to  graduate.  Graduar 
kuma  cidade,  to  find  out  the 
longitude  or  latitude  of  a  town. 
G/adbár,[metaph.J  to  call,  to 
name.  Graduar,  [a  chemical 
term]  to  graduate. 


horsca  to  feed  on.    Dar  licença  Graduàr-se,  v.  r.  to  be  graduat-» 
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'eit  or  éfpiTfied  with  a  degree 

Hj  the  nnh*ersity,  to,  take  a  de- 

jrree. 

ffradaHm.    See  Gradclim. 
Grafómetm,  s.  m.  grapbofnetrr» 

ft  onalhcmaticál  ioAtruinent  to 

measure  angles,  to  draw  plans, 

&c. 
Grajáo,  a.  m.  a  sort  of  Indian 

bird  6o  called. 
Gtafnha,  s.   f.    the    kernel,    or 

s'one  of  any  fruits,  as  grapes, 

quinces, &e. 
O  raixa.     fife*  d  rsrxd. 
Gral,  s.  ro.   a  wooden   mortar 

wheicin  things  are  brayed.— 

Âíao  do  gnil,  a  wooden  pestle 

with  which  any  thing  is  broken 

in  a  mortar. 

Ii  ralha,  8.  f.  a  crow,  or  rook. 
Gralhada,  or  Gratfafàda,H.  f.  the 

conft)S«d  noise  or  chattering  of 

crows,  or  any  thin;;  like  it. 
Gralhado,    part,    of    ihe 

Gralhar,  which  see. 
Gralhador,  s.  m.  a  Tiabblpr,   a;Granádo,  a,  adj.  of  the  best  sort. 

prating  fellow,  an  idle  imperri- Granai,  adj.    perfect,    learned| 


magnificence. 
Grandioso»  a,  adj^^magnUjcent. 

See  also  MdxnifiôOb 
Grandwsimo,    a,    so  perl,    very 

^rt-at,  very  large,  vast. 
Grunduiim,  s.  m.  a  sort  of  bird 
I  in  Arabi  i  Deserta. 


art  of  speaking  and  writing  any 

iaognage  traly. 
Grammatical,  adj.  grammatical, 

belonging  to  the  art  of  grammar. 
Oramniaticâtménte,  adv.  gram- 
matically, or  accõrdiug  lothc'1 

rules  of  grammar. 
Granimâtico,  s.  m.  a  gramma-'Granduia,  s.  f,     Se«  Grandeza. 

rian,  one  that  is  skilled  in,  or|Gnu)éi,  s.  m.  or  rather  a  graireiL 

teaches  graDimar. — l{oimgram\  adv.  by  heaps}    also  plenty; 

mnOto,    a  grammaticastcr,    a'  as,    Uiga  a  granel^   plenty    of 

smattercr  in  grammar.  {  coin. 

Granada,    s.   f .  a  granado,  or.Graa^ea,  s.  f.  a  sort    of  small 

grenade,  a  little  hollow  globe   eonftiios,    See  Confeitos. 

of  iron,  &c.  liiled  with  powder,  Qiangcado.    See  Acquirido,  and 


ftred  by  a  fuzee  at  a  touch 
hole ;  through  which,  when  tht 


the  verb  Grangear. 
Grangeadôr,  s.  m.    a 


farmer 


fire  comes  to  the  hollow  of  the'  aha  a  good  husband,  one  that 
ball,  the  case  fliies  Into  many'  gathers  wealth  [inctaph.3 
pieces,  to  the  great  damage  of  Grang^^àr,  ▼.  a,  to  cultivate,  to 


all  near  it ;    garner,  a  gem ; 
very  small  glass  beads  to  make 
necklaces  and  bracelets  with, 
verb; Granadi lho,  s,  m.  a  Ane  bort  of 
.•rpeckled  Indian  wood. 


nent  talker. 
Gralhar,  v.n.  to  gsggle  like  a 
goose,  to  cry  as  crows,  or  such 
like  birds,  to  chatUr;  qUo  to 
babble,  or  talk  idly,  to  clatter 
and  make  a  ooísk  (inetaph.) 
Gralbtâda.     &í  Gralhada. 
Gralho,  s.  m.  a  jackdaw,  a  Cor- 
nish chough,  a  jay. 
Graô.    SfífGraS. 
Gra5,  or  grffo",  (for  the  nfescn- 
line,)  and  gr/jfl,  (for  the  fcml- 
n.nc,)  great,  .  bg  ;    being  the 
same  as  grande;  but  it  is  only 
^  placed   before  some  substan- 
tives ;  as,  grw  metlre  de  Malta, 
the  grand   master    of^  Malu. 
groo    Turco,  or  o  groo  itnhjtr, 
the  grand  «clguior,  the  euipe 
ror  of  the  Turks,  &c. 
Grama,. s.  f.  quick  grasç. 
Gramadêira,  s.   f.  a  brake  for 
flax  or  hemp ;  alto  an  instru 
ment  use«l  by  hostlcr5, 
Gram&do.  a,  adj.     See 
Gramar,  v.  n.  to  beat  flax  with 
a  brake,  so  as  to  separate  the 
fibfous  from  the  brittle  part  j 
idem,  (vulgar)  to  eat. 
Gramáta,  s.  f.  kali,  salt-wort,  or 

glas^wort. 
Gramíneo,  a,  adj.  gramiileons 


honest,  wise. 
Grai:àr,  v.  a.  to  granulate,  to 

reduce    into  small,  grains,  as 

gunpowder,  &c. 
Granates,  s.  f.  a  granite,  a  shi 

ning  gem. 
Grânça,  s.  f.  madder.     G ranças 

dolrigo,  the  husks  that  remain 

af^er  silting  or  winnowing  corn. 

S(V  also  RutvA. 
Grande,  adj.  grand,  great,  big, 

large;   Lat.  grand'a. -^Grande, 


husband,  or  1 11  the  gi-ound 
carefully;  aUo  to  gather 
wealth,  [metaph.J'—Grijj^ge.Tr, 
or  ganhar  a  vonlaiU  de  alti^uenu 
See  Ganhar.  Gransear,  or  «r» 
quiriff  to  procure,  to  obtain,  to 
acquire,  to  get. 

Giangeàr-fce,  v.  r.  to  procure, 
to  obtain,  to  bring  on  ooe*s  self. 
Granf^ear-^e  dl^uma  desgraça, 
to  bring  some  m'-sfortune  on 
one's  self. 

Grangcaria,  s.  f.  husbandry, 
tillage.  •—  Grangenria,  [ine- 
taph.) See  Ganância,  and  La- 
cro. 

Granja,  s.  f.  a  gra>ige,  a  faiTO* 
From  the  French  grange. 

Grange  vo,  s.  m.  a  farmer. 


G raminho,  s  m.  ga^e,  an  in- 
strument used  hy  carpenters 
to  mark  and  draw  lines  upon 
wood.  From  lhe  Spanish  gra 
md,  which,  acct»rding  to  Dt-1 
Pino,  signifies  a  gage. 

Grammbiica,  n.  f.  grammar,  the 


or  Gtos9o;  see  Grosso.  Grande,  Granito,  s  m.  a  kernel  or  atcme* 
or  Eminente*      See  Eminente,    See    also  Graosiohu. — Granito 
Sl'te    faz     grandff     grandific,   de  was,  the  stone  of  grapes, 
making  great.  F/per  aia grffiM/f,  Granivoro,    adj.     grani voroas, 
to  be  sumptuous  and  magnifi^j  eating  grain, 
cent,  to  live  in  great  si  ate.         Granizado,  part,  of 
Grande,   s.  m.   a    grandee.  «—Granizar,  vr  u.  to  hail,  to  pour 


Grande  de  Espanha,  a  grandee 
uf  Spain. 

GrandefL*rênte,  adv.  greatly. 

Grandemente,  adv.  greatly,  in  a 
great  dej^ree. 

Grandeza,  s.  f.  greatness,  large- 
ness, bigness,  hngcnefs,  bulk; 
also  grandcnr,  greatness,  mag* 
ficence,  powiT,  dignity,  state. 
See  also  Liberalidade,  aud 
Magnificência.  —  Grandeza,  a 
t't:e  given  to  a  giandee  of 
Spain 


or  graminoic,  grassy,  or  full  of  Grand! loco,  a,  adj.  thatspeaketh 
vervain.  •"  *  'o^ty  s^y*«' — EsWo  grandi- 

locot  grandiloquence,  loftine»;>- 
of  speech,  a  high  style,  or  ex- 


pression, 
rjrandiósamônte,  adv.  magnifi 

cently,  or  splendidly. 
Grandiosidade,   s.  f.   grandeur, 

state,  f  plcndonr  of  appearance, 


down  hail. 

Granizo, s,  m.  hail  ;  Lat. grantÍQ, 

Granulado,  a,  adj.     See    . 

Granular,  v.  a.  to  granulate,  to 
pour  melted  metal  through  an 
iron  colander  into  cold  water, 
that  it  may  become  grains* 
[Chem.] — Ã  arte  de  gra/wlar^ 
granulation,  the  art  of  reducing 
metals  into  grains. 

Granulàr-se,  v.  n.  to  granulate, 
to  be  formed  into  small  grains. 

Granzàl,  s.  ni.  a  place  auwtui 
With  graos.    See  Greo. 

Gráo,  S.  m.  a  degree,  a  dignity, 
a  prefermt-nt,  a  step ;  Lat. 
gradus.  —  Grnoe  de  coasangm^ 
nidnde,  degrees  of  consangui- 
n.ty.  Gráo,  the  deeree  taken 
at  the  university.  GmS^  fin 
niathfmat:c»(]  degree,  the  three 
hundred  and  sixtieth  part  of  n 
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circle;  on  tbe  earth  tixty  miles. 
Gno,  [in  physic,]  degree,  thi 
▼ebetneiice,  or  slackness  of  tht 
but  or  cold  quality  of  any  mixec' 
body,  fíum  gráo  de  ca/br,  ft 
degree  of  heaU  Hum  gráo  d 
ghriot  ft  degree  of  glory.  Graff 
ougnm,     avGram.  « 

^rua,  s.  m.  ^rraioi  a  single  see' 
of  com.  Tvmar  ^raSf  or  por 
êe  em  gno.  See  Kiigradeccr. 
CAeo  de  graH,  grainy.  Grao. 
all  iorts  of  grain,  and  a  grain 
in  weight.  Grao,  a  sort  of 
p<«se  used  mijch  in  Spain  and 
Purto^ai,  whereof  there  art 
none  in  England.  QraS,  tht 
runner,  or  upper  stone  of.» 
horse  or  ass  mill.  GraZ^  [ii 
cant,]  a  new  crusade,  a  sort  ot 
coin. 

Oraosinbo,  s.  m.  a  small  grah> 
or  seed. 

Gr&pa,  s.  f.  a  sort  of  disease  in 
hofses. 

Grasnado,  part,  of 

Grasnar,  v.    n.   to  cry  like  an 
eagle,  or  such  like  binl.<«. 

Grasnido,  s.  in.  Set  Ga^nàda. 

Gratidão,  s.  f.  gratitude,  tbank> 
fulness. 

Gratificação,  s.  C  thanksgiving, 
thanks. 

Gratificado,  a,  adj.  See 

Gratificar,  v.  a.  See  ^ggrade- 
oer. 

Gratifirio,  s.  m.    See  GratidaJ. 

Gratis,  adr.  gratis,  for  nothing. 
without  any  cost. 

Gratíssimo,  adj.  supcrl.  of  Gra. 
to,  very  grateful. 

Grato,  ft,  adj.  grateful,  pteas'ng, 
aocepiable,  agreeable. 

Gratuitamente,  adv.  gratis,  free 
)y,  only  for  good-will,  gracui> 
tonsly. 

Gretàito,  a,  adj.  gratuitous,  d^e 
roluntarily,  frtely  bestowed, 
without  regard  to  recompencf 
or  interest. 

Gratulaçaõ,  s.  f.  See  Agradeci- 
mento. 

Grmtolatórío,  a,  adj.  gratulatory, 
or'  congratulatory. 

Gratulátorto,  s.  m.  a  congrato 
latory  discourse  or  speech. 

Gra&do,  a,  adj.  grainy,  full 
grain ;  aiso  grown  np. 

Grftv&do,  a,  adj.  engraved ;  oLl 

troubled,    oppressH.       Ter    r. 

cooieieacta  gravada^  to  feel  tht 

vtings  of  conscience. 

Gravador,  s.  m.  engraver,  a  cnt- 

ter  in    «tone,  laetal,  or   any 

Other  matter. 

Grav&me,  s.  m.  grievance,  op- 
pression^ load,  surchaige. 
QnxAr,  T*  a.  to  engrarc 


GraTatár.    See  Caravata. 

Gravato,  or  Garavato,  s«  m. 
small  dry  faggot,   dry  brush- 
wood to  kindle  a  fire  quick* 
ly. 

Grave,  adj.  grave,  senous,  so- 
lemn, not  gay ;  alto  grave,  of 
weischt  credible,  not  futile; 
also  weighty,  serious,  import- 


ant, not  trifling.—- Or  moir  grc* 


ves  ttutkoret,  authors  of  the  best 
account*  Grave,  or  enonoe. 
See  Enorme.    -G^ave    negoch. 


an  important  afiair,  a  busineas 
of  CO-  'Sequence.  Doença  grave f 
a  dangerous  sickness.  Âecento 
grave,  (in  grammar,)  the  grave 
accent.  [\jr'ie  grave,  or  fazer'" 
se  grave,  to  take  state  upon  one, 
to  carry  it  high.  Religioso 
grave,  a  grave,  vober,  and  reli- 
gious man.  Grone,  grave,  not 
showy,  not  tawdry ;  as,  hum 
vestido  grave,  or  modeslo, 
grave  suit  of  clothes.  Grave, 
[in  music,  and  speaking  of 
«rounds,]  loiY  or  deep. 

Gi&ve,  s.  m.  a  sort  of  ancient 
coium  Portugal. 

Grâvemèute,  adv.  gravely,  so- 
lemnly, seriously.  See  also 
Muito. -»J?War  gravemente  do' 
ente,  to  be  dangerously  ill. 

Gravéza,  s.  f.  grievousness,  or 
greatness  of  a  thing ;  also  hea- 
viness, weigh  tiness.  Graveta 
da  culpa,  gravity,  atrociousness, 
or  weight  of  guilt. 

Gravidaç&Õ.    See  Prenhez. 

Gravidade,  s.  f.  [in  philosophy,] 
gravity.  —  Gravidade,  graven 
npss,  gravity,  seriousness,  so- 
lemnity, and  sobriety  of  beha- 
viour, authority,  msgesty.  See 
also  Graveza. 

Gravidar,   v.    a.    to   get    with 

'  child. 

Grávido,  part,  of  Gravidar,  big 
with  child,  pregnant. 

Gravitação,  s.f.  gravitation,  act 
of  tending  to  tbe  centre.  (As- 
tron.) 

Gravitar,  v.  n.  to  gravitate,  to 
tend  to  the  centre.     (Astron.) 

Gravitânte,  part.  act.  grayitat-, 
ing. 
of|Graulho,  s.  m.    See  Bagulho. 

Graxa,  s.  f.  blacking,  or  black 
for  shoes.  Also,  the  grease,  or 
bwarf  in   the   axle-tree  of   a 


(  dP  Greece. 
aGrecismo,  t.  m.  Grecism,  tha 

idiom  or  propriety  of  the  Greek 

language. 
Greda,  s.  f.  folIer*s  earth,  loam. 
GregÃl,   adj.— 'Ex.   Soldado  gre^ 

gaff  a  common  soldier.    Lat. 

gregárias  mUes. 
Çrége.    S^  Grey. 
Grego,  a,  adj.  Greek.  Grecian. 
Grego,  s.  m.  a  Greek,  a  Grecian, 

one  born  in  Greece;  also  Greek, 

or  the  Greek  language. 


Gregotins,  s.  m.  pi.  scrawling, 
inelegant  writing. 

Grei.    See  Grey. 

Grelado,  part,  of 

Grelar,  v.  n.  to  sprout,  to  put 
forth  sprouts. — Que  grela  antes 
de  se  meter  ma  terra  ou  de  ser 
semeado  como  a  cevada,  &c. 
acrospired. 

Grelhas,  s.  f.  pi.  a  gridiron.— 
Assar  rtas  grelhas,  to  grill* 

Grelo,  s.  m.  a  sprout.— Gr^/a 
que  sake  da  cevada,  ácc.  antes  de 
se  meter  na  terra,  acroSpire. 
Grehde  couves,  tbe  young  spront 
of  coleworts.  Grelo,  ou  parte 
da  semente  corrupta  da  qual  se 
vay  formando  a  cana  do  trigo, 
plume ;  some  call  it  acrospire. 

Gremáil,  s.  m.  a  rich  piece  of 
silk  held  by  two  priests,  be- 
twixt the  bishop  and  the  peo- 
ple, when  be  says  mass  ia  poR- 
tificaãbui. 

Grémio,  s.  m.  the  lap;  also  a 
body,  oorpohration,  or  number 
of  men  united  by  some  com- 
mon tie,  (metaph.)-— Gnemso  da 
da  igreja,  the  bosom  or  pale  of 
tbe  church: 

Grenha,  s.  f.  (an  antiquated 
word,  formerly  used  instead  of 
Cabello.)'  See  Cabello.  Bnt 
grenha  is  used  now  to  signify 
the  hair  of  the  head  clotted  and 
tangled  for  want  of  combing. 

Gtêta,  s.  f.  a  ritt,  cleft,  chink, 
fissure,  a  gaping  chap. — Gretas 
das  moos,  pes,  Sec.  chaps-  aad 
clefts  in  the  hands,  feet,  &c^ 
Gr«tor,  (among  farriers,)  chaps 
behind  the  knees  of  a  horse. 
Gretas  noe  taloens  do  eaoaUo, 
clefts  (among  farrier  s).  Gretas 
entre  o  tahã  e  a  primeira  junta, 
scratches,  (among  farriers). 

Gretado,  part  of 


dÍKtemper  in  a  horse,  when  his 
fat  is  melted  by  over*hard  ri- 
ding or  labour. 

Gráxo,  (among  painters);  ex. 
OLo  graxo,  the  oil  that  is  made 
thick  after  being  sunned. 

Grécia,  s*  f«  the  whole  country 


wheel ;  alto   grease  molten,  a  Gretar,  v.  n.  to  chap  or  break 


into  hiatus,  or  gapings. 
Gjrêvas,  s.  f.  pi.  a  sort  of  armour 

for  the  legs.     French,  graces» 
Gréy,  s.  f.  a  flock,  a  herd  of  cat* 

tie ;  also  people  comioitted  to 

one's  charge  £metaph].    jUt. 

grtr» 


ORI 


GE  U 


CfJ  A 


Grisa    See  Oripho 


Qrílhâô,    s.  m.  fetters   ior  tb^  GrUéU,  8.  f.  t\ie  copper  inrr 


/^ito5. 5fe  Gri(ar. 


Jegs. — Lqtiçf^  grifiipms,  to  i«t- 

ter. 

G<Uh(V8«iiD*    ^Grilbao. 

OriUo,  6.,Vi*  aocicKct. 

Grima,  «.  f.  aoUpatby,  pppofted 
to  sympathy. 

Grimpa,  s.  f.  a  ^waatlMr^çQck. — 
£Jhàe.(omo  .a  .grim^ffhe  i»  » 

.lp«re.v^tb«r«^gQk ;  that  is,  he 
U  ,ficl(Je  nod  -HiQqnstant.  JÚ^ 
ventar*  grimpa,  [a  ludicrous 
«scpc^ftWÓDj  to  cry  04»t»  (aUl^ 
loiid. 

Grinalda,  n,  f.  4  iiajf^and,  of 
ivreath  of  floiiwrs. 

Gripba;  .«x.  Letra  grifhOf  [a» 
iap9g  printers,}  Italic  Jottcr. 

Grifbo,  or  Orypho,.8,,m.  grif<- 

«in,  afiabl^ranwli  iai4  to  J>fi 
generated  between  ibe  lion  and 
csgk,  and  to  have  tbe  head 
and  paws  af  tbe  a^tgle ;  çko  a 
«ort  of  riddle  j  qi^o  a  aort  of 
bird  of  {vey  so  oall^ 

O  Bis,  adj.  grey  colour. 
.  Oris,  [in  oant,]  oold.    See  Frio, 
8,-ji],  idem  Calabar  skins. 

Gjn«>41bo,  a4i«.gcay>vbite.«Ub  a 
iiiix:«re  of  black,  boary  j  white, 
'Vrkittsb. 

Grise,  s.  m*  a  sort  of  white 
■wooIWa  «ailed  gfigee. 

Grjsoens,  s»  m.pl.  the  Grisous  or 
iababitants  of  RhoetJa.  Th^ 
name  Grisons  they  ba?e  from 
tba  first  of  thçm,  who.  made  a 
-league  in  tba4Uti»e»th  oentury 

.  ag^iast  Uifir  oppressorsv  wear- 

.ing  coana  greycoats,  made  of 
a  bomo-iputt  manufacture. 

Grisól.    Ãw  Crysol. 

Grita,  8»  f .  a  cryji^  out,  shriek 
ing,  baliooing  a  Bbout.-*<>rr|a 
de  naaegaitte*.    See  Faina 

GrMdo,s.f.    See  Quia. 

Gritado^ part,  of  Gritar;  vhicb 


(bat  anpppKts  tjie  ivick  of 

^«ip- 
Qromenár,  s.  ro.    fia  India],  ^ 

4>rnfoiind  revi^reuce. 
Grônbo,  s.  ,m.  a  very  good  iptt 

of  apples  so  called. 
Grosa,  or  Gr^»  s>-f<  a. gross,  <à^ 

twelve  «lozen ;  aiáo  a  sqrt  of  file 

used  by  carpenters  to  smQQtji 

wood,  a  rasp. 

Grosado,,  a,  adj.    ^re  Grosar. 
Grpsadôr,  s.  m.    «See  Glo^sador. 
Grosar,  v.  a.  to.  smooth  with  the 

nup  as  carpenters  ^o.    See  also 

OIo<sar. 
Gros»4ÍTam|nte,  adv.  coarsely,^ 

dowoiablyx  unmannerly,  gross- 

Grosseiro,  a,  adj.  coarse,  clown- 
ish,, rude,  Wf  anpolifthfxi ;  o/a> 
coarse,  rough,  homely,  uii- 
wrougbt,  (speaking  of  any 
work).  —  Uofpum  de  engenho 
mtqfto  grotíeiro,  a  blockhead,  e 
dunce,  a  4|»li-patcd  vr  awk- 
ward fçUow. 

Grosseria,  s.  f.  susticity«  clown- 


Qritaddr,  s*  m.  a  bawling  lei* 
low. 

Gritad&ra,  s.  f.  a  clamonreui» 
and  bawJijig  wovan. 
«.€rtâr,  V.  n.  to  balk»,  .to  wail, 
to  cry  out,  to  bawl;  a/to  to 
soold,  .tocbide.  .Gritar  por  ul- 
pum,  to  oall  on  >one.  GriKir 
eeire  eigaeni,  to  cry,  or  call  for 
brlp  against  one.  Gritar  con', 
tra  algttem,  to  cry  down,  to  jn- 
▼eigb  agaiast  one.  Grifar  aqtu 
dfl  reyt  to  cry, and  djemaod  as 
ssstaiice  in  tbe  king's  name,  to 
cry  out  mucder. 

GriUda,  s.  f.    See  Grita. 

Grito,  a.  in.  a  shriek,  a  shout,  a 


cjy ;  aUo  irailing,  lamenting 

~-ÚGrito  que  te  dá  antes  de  princi' 

p:ar  a  guerra,  cry  de  guerre,  Var 


to  ^i^M  op  wcigbts  witb. 
Grnd&do,  a,  fuij.    Seethtretb 

Grndcr. 
Gmdaddr,  s.  m.   a  .gloet,  one 

who  cemfiints  withglne. 
Grudad&ia>  s.  f .  a  |;iueing. 
Gnidftr,  v.  a.  to  glue. 

Grudar,  (me^pbO  ^  ^o\r,  and 
^UBtair. 

Gr&de,  s.  m.  glue. — 0  que  Jaz 
grmkf  a  glue*boiÍer.  Cokm  cue 
*e  pega  corn»  grude,  glueisb. 
Gnide  de  peixe,  '  water-gloe, 
mootfa-glue,  isinglass.  Peixe  de 
que  ee  faz  0  grude,  a  species  of 
sturgeon,  from  which  isinglass 
isprépared. 

Grudo,  is  only  ufcd  in  tliis 
phrase:  Grudo  emudo,  promis- 
cuously, one  with  another. 

Gruciro,  a,  adj.  —  Ex.  Fakao 
grueiro,  a,9ort  of  hawk,  enemy 
10  cranes. 

Griilba,  s.  m.  foul  play.— >Fa/- 


iatto  de  kum  grulha^  such  a  one 
plays  foul  play ;  oho  such  a  one 
is  a  turbulent  fellow. 
Grumete,  s.  m.  the  meanest  sort 
of  sailor. 


ishoess^  rudfrOtiss,  cburlisboess;  Gr^mo,  s.  m.  grume,  clot,  con- 

•  %  11  STa1_  a*  t* 


beaden  rolls,  sack  cloth. 

Grossidâd*,  s.  f.  thickucMt  clot, 
concretion,  grume,  a  thick 
vi^d  consistence  of  a  fluid. 

Grosso,  a,  adj.  b  g,  great,  huge ; 

,  alto  coarse ;  clotted,  grumous, 
thick.— Gro/50,  or  gurdo.  See 
Gordo.  Grosso,  or  grande.  '  See 
Grande.  Grosso,  or  denso.  See 
Penso.  Grorro,  or  fico.  SeeKico, 
Grossoj  or  ipshodo*  See  Incitado. 
Mar  grofso,  high»  rough, sea. 
Voz,  grossa,  full  voice,  ropgb 
voice.  .  Etto  grosso,  a  gross  or 
palpable  mistake  or  error.  Ga 
do  grasso.  See  Gado.  Grosso, 
that  is  apt  rough-hewn  yet. 
Din&iire  grotto,  so  they  call  aiiy 


cretion,  coagulation. 

Grumôso,  a,  a<lj.  grumous, 
thick,  clotted. 

Grunhido,  s,  m.  grtmt,  tbe  noise 
of  a  hog. 

Grunhido,  part,  of 

Grunhir,  v.  n.  to  grunt  as  a  bog 
does. 

Grupa,  s.  f.  tbe  crupper  that 
goes  under  a  horse's  tail,  arc 
also  Garupa. 

Giúpo,  s.  m.  group,  knot  of  fi- 
gures, (a  term  of  painters,) 
idem,  a  crowd,  a  huddle. 

Gi  uta,  s.  f.  a  den,  a  cave,  a  hol- 
low place  under  ground,  a 
grotto. 

Grutêsco,  s.  m.  antick  work,  an- 


coin  tl»at  is  above  a  testoof. '  ticks,   grotesf|ues,    a  'sort   of 


See  Tostaô.  Jogar  jogo  grosso, 
to  play  high. 

Grosso,  s.  m. — Ex.  O  grosso  ãe 
hum  exeresto,  the  body  of  an 
army*  Uum  grosso  de  cacal- 
laria, .  a  body  of  horse.  Em 
grosso,  adv.  in  general.  Tomar 
algema  cousa  em  grosso,  to  take 
oilcncc  at  something. 

Grossdra,  s.  f.  giossness,  big- 
ness, tlucknrss. 

G roto  mariníuK  See  O  nacrotolo. 
■  Gr^u,  s.  ou  a  crarte,  a  fowl. 

Gróza,  &.C.     &eG)os^B,  &c. 

Grú«  gru,  the  guggling  of  a  nar- 
row-mouthed pot,  or  btrait- 
iiecked  bottle,  when  it  is  emp- 
tying; also  the  crowing  of  a 
turkey. 

Grda^s.  f.  the  pulley  of  a  crane 


painting,  representing  a  cave 
or  den,  with  such  creatures  as 
are  generally  found  in  them. 

Gry'pho.    See  Gripho. ' 

Guadamegins,  s.  m,  pi.  gilt  lea- 
ther for  hanging,  or  such  uses. 

Guadânha,  s.  f.  a  scythe, 

Guadi&oa,  8.  f .  a  river  of  Spain, 
which  rises  in  the  middle  of 
New  Castile.  It  passes  on  to 
Mcrida,  in  Spanish  Estremadu- 
ra, and  by  Badajoz,  enters  Por- 
tugal, near  Elvas;  after  which 
it  runs  tlirough  Alentejo  and 
Algarve,  and  discharges  itself 
into  the  Mediterranean  nenr 
Ayamonte  and  Castro.  Lat. 
Anas^ —  Olhos  do  Guadiana,  the 
places  where  the  river  Gua- 
diana,  in  Spain,  breaks  out  a- 


G  U  A 


G  U  A 
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çain  after  It  his  sittik,  and  mo 
se%''eral  miles  under  fcroand. 

GtiaçÂõ,    or   Ouayaco,    s.    m. 
g%i9ÍAi:\itn,   the  wood  of  an  In 
4liao  tree,  used  in  decoctions  to 
provoke    sweats;    called    also 
lisfnum.  sanctum. 

GuáSa,  g.  f.  moan,  lamentation, 
expressiou  of  sormw,  (from  th«r 
Arabic) 

Guaiva,  s.  f.  moats,  ditches. 

GuâMe,  adj.  a  sort  of  yellow  co- 
lour. 

Gualdido»  a,  adj.  (a  vulgar 
word.)  S«eComido,and  Ptrdido. 

Goaldípár,  v.  a.  (a  joco<e  word.) 
^See  ^'iirtar. 

Gualdrãpa,  i.  f.  a  covering,  in 
Che  nature  of  a  hoiisin.^cloth, 
over  the  saddle  and  buttocks  or 
the  horse,  to  the  crupper,  arid 
hangioi^  down  within  a  foot  and 
a  half  uf  the  ground.  'All  j^by- 
sicians  and  clergymen  ride  on 
thenn  in  Spain  aud  Portugal. 

Gaaldrópe,  s.  m.  a  rope  made 
use  of,  when  the  sea  is  so  roOgh 
that  the  me^  cannot  govern  the 
helm  with  tli^ir  hand. 

Goalt^ira,  s.  f.  a  sort  of  earrapu 
ça.     Set  Carrapuça* 

Gtiânta,  s.  f.  a  sort  of  measore 
in  India. 

Qn&oteSy  s.  tn.  pi.  glotes;  fnm 


moor. 

Cuapice,  8.  f.  foppery,  ^ÍSefíXtà 
neatness,  affectation  of  dress. 

Goapo,  a,  a(l|j.   foppish,  affect- 
edly neat,  sou?,  spruce,  dress 
ed  with  affectation  of  nitfeness. 
— -ilfofo  gfiapo,  a  beau,  a  spmce 
gallant,  whose  great  care  is^  Go&tda,  «.u.  one  that  wntches, 


0ne*8  Itecptitg.    /hd»  êe-gmr. 
da,  a  fVnlt  thtft  keept.    Bu»éit 


lock.  Oanrúii  tAf  hamafoiHe, 
a  W«Llt  brpast.hi|^h  on  this  out 
side  of  bridges,  to  ktep  *jlte 
from  falling.  Gurttã»-hí*ita,  (in 
a  chaise,  caÍ4«h^  &e.>  a  pteee  of 
leather  to  IC(^p'peo{^le  from  he^ 
ing  splashed.  Guarda  mao  fib 
estiada^  the  botv  oi  a  swofd^llt. 
Guarda,  (at  cai^s,)  the-goifd, 
as  to  a  king  against  the  ace,  or 
the  like.  Oatnfti,  (in  agrienl 
tnre,)  a  yotiirg  branch  with 
t^hicb  a  {Slant  may  be  repaired, 
if  the  residue  decay.  'Gmmh 
do  pontal,  a  piece  of  silk,  or 
the  Nke,  hangrr^  down  in'tl«e 
middle  of  a  /ronroL  See  Pron- 
ta). Gtuxrda  alUtr,  a  square 
piece  of  linen,  tdkeep  the  cor 


^umrda  da  eepadt,   the  sword 
handle,  or  hilt. 


da  feckndura,  the  wtktéa  of  a  Guwrda,  a  dly  of  *Be4va,  in  ^or 


tuaral,  and  tlie  tee  of  a 'bishop. 

LAt.  f^iltfiUiTy-nr  liinfi/if. 
Guardado,  a,  adj.   êee  Q«Mriar. 
GuardaMfy'S.  m.  a  keeper,  ont 

that   preserves  <»r  watches. --« 

Guardadot,  (in  horseioanship,) 

the  pillar  round  wMeti  alior»e 

tarns,    ^maivkàei  dirgqib-gyar- 

aa>ti>hieitlsaMW, 
Guardamayór,  s.  f.  the  «other 

of  the  ladMs  of  kanoor  tothe 

queen. 
Guai^lattir,  ^s.  m.  the  chief  cs* 

quire  of  the  khig's  body ;  uUo 

t^tfthisif  gaard. 
Ouardamór,  s.  f.   See  Guarda- 

ma^'or. 

GuariMaAápo)  s.  m.  a  napliin. 
Guarda  patas.    See  Pata. 


Vsmplet,  apiece  of  steel  some- 
times in  the  shape  tf  a  tanoel, 
used  ni  tilting  spears,  just  be 
fore  the  hand,  to  secure  and 
defend  it.  '  THu  wntot  dSrgtmr- 
dt,  kept  holy-days.  Mudaras 
guardas,  (metnph.),  to  talk  craf- 
tily. Gtmrtbs  do  notte,  Qnafas, 
the  two  ^tars  nearest  the  pole, 
gloves,  making  part  of  the  ar-f  being  in  the  hind  part'  of  the 


porale,   or  commttnion-doth,  Goavdapé,  s.  m.  aa  under-petti- 

nsed  in  the  chorch  of  Rome,   coat 

Guarda  da  lan^a,  vamplate,  or  Gkrai^dapó,  8.'  m.  any  «loth  that 


chariot  at  the  tail  of  the  Little 
Bear.  Mksr  de .  guarda  algtenn 
corifAy.  (metaph.)'  to  assnre,  or 
affirm  a  thing, to  assert,  oravtr 
it.  Aj^  de  guarda.  See  Anjo. 
Guarda  de  peoêa  hkal,  a  life- 
guard, or  a  gaard-nan. 


dack  his  person.  Sr» also  Pttn 
farrad*.  Gadelhas  guapas,  a 
sort  of  ancient  head-dress, 
Qoârda,  s*  C  a  keeper,  a  warden; 
also  guard,  a  man,  or  body  of 
men,  whose  business  is  to  watch 
by  way  of  defence  or  preven 
tjon.  Corpo  da  guaria^  the 
corps -de  «guard,  or  guard- 
house; also  the  men  that  are 
on  guard.  Ealrar  de  guarda,  to 
mount  the  guard.  Safar  de  guar» 
da,  to  come  off  the  guard.  Es- 
tar a  guarda,  or  de  guarda,  to  be 
on  guard.  '  Header  a  guarda,  >o 
rolievc  the  guard.  Gutírda 
grand'',  or  gram  gftirda,  (in  a 
camp,)  mam-guard.  Guarda 
acançadn,  advanced  -  guard. 
Guardas  del  reg,  the  king's 
guards.  Ca8  de  boa  jguarda;  a 
good  house-dog.  Guarda,  or 
I^M.  See  Vigia.  Terguúrda, 
Se$  Gnafdar.  Guarda,  keep- 
ing, custody,  charge.    Dar  enf 


a  watch-m*n. — OguaHk  dé  ku 
ma  floresta,  ■  a  'iSrest-keeper. 
Guarda  joyas,  s.  m.  the  master 
of  the  jewel-hOltsé  in  the  king's 
ftmily.  O  guarda  dos  estudos, 
an  officer  belongmg  to  an  nni 


wbip  the  scholars.  Guardas, 
gunrds,  cu^m-hoBse  waiters, 
oificers  to  receive  toll,  turn 
keys'  in  prisons.  -Goardas' qrte 
edao  vigiando  as  faaendas  que 
se  desearregao,  land-waiters. 
Guardas  qw  estaõ  vtgiafnh  até 
que  OS  naxfhs  estejao-  dtscarrega- 
dos,  tldésmen ,  or  tide«iraitm. 
Guarda  costa,  a  cfttiser.  Guar- 
da dttmas,  a  gentleman-ttsber  tu 
wait  on  *thc  ladies  at  coort. 
Ouarda'-iitfhnie,  a  'fsrthiogaie, 
<HNisistingofh<iopt  sticking  out 
on  both  sides,  worn  formerly 


in   Spain   and   PMtugal,  over   beware. 


which  the  wtymen  had  a  largp 
petticoat.    '  ^GtmnU'ttnsoa,    an 


18  spread'to  keep  off  the  dost. 

Goanla  porta,  8.  'f.  a  piece  of 
tapestry  hung  before  a  door  tu 
keep  oQt  the  wind,  it  was  for- 
merly used  instead  of  cortina. 
See  Oortina. 

Guardap^xa»  hiteg.  indeed  I 
(ironically.) 

Guardar,  v.  a.  to  keep  or  pre- 
serve. 'S^e  a/«o  Reservar,  and 
Preservar.  Guardar  para  ou- 
tro tempo,  to  ke«íp  or  lay  up,  to 
reserve.  Guardar,  -to  guard, 
to  keepi'  defend,  or  to  look  to  or 
ftfter ;  also  to  sectn^,  to  keep 
from.  Guardar  o  gudo,  to  keep, 
or  to  lookto  tfaeca8tle.'  Guardar 
palavra,  ou*  o  prometído,  to  keep 
one's  word  or  promise.  Gtrar- 
dor,  or  úbseraar.  Str  Observar. 
Guigráar,  ou  knéra^^se  de  ku- 
ma  injuria  para  Umtar  vingança, 
to  owe  one  a  spite»  to  remember 
an  ill  turn  one  has  done,  orre« 


versity,   whose  hnslness  is  to  pay  it.     Guardar  os  dias  smtos, 


to  keep  holy^ys.  Guordlrir  a 
hoca.  See-'Boeu.  Guardar  as 
ethtas.  See  Gostai.  Guardír, 
to  stand  ^ntry,  to  keep  watch 
and  ward.  Guarde  Deos  a  vm. 
God  save  yon ;  « form  of  salu- 
ting at  meeting.  "Quern  guarda 
arha,  he  who  saves,  fihd3.  Guar  • 
ditr^se,  to  l.e  p  from»  to  avoid, 
to  forbear,  t^  hawute.  The 
particle  de  always  goes  before 
the  thing  which  ex  ekes  caution. 
GvardU'se  de  mã  eomfankia, 
to  keep  from,  or  to  shun  ill 
contpany.     Gatrdbr,  take  care. 


Qnaida,  hiterject.  no,  no,  I  will 
not   do  it.*^Guardai^vos  daqui 


uarda,  to  give,  to  commit  tot  umbrella.  Oaord^io^,  the  same.!  para  fora,  away,  get  you  goaa^ 


G  U  A. 


GUI 


GUI 


Ouárda-livros,    s.  m.  a   book 
keeper. 

GuarUarepóiita,  «.  m.  he  ihat 
looks  aftei  the  carpets,  cover 
leu,  and  the  Itke  furoitiire. 

Guardário,  s.  m.  See  Aicyoo. 

Guardarôupa,  iL  f .  a  «rardrobe, 
the  place  where  Ibe  clothes  arc 
kept 

Guardaronpa,  t.  m.  the  keeper 
of  the  wardrobe.— G«arri[0rui(r/>ff 
mór  d*el'fey,  clerk  of  the  ward- 
robe to  the  kin^. 

Guardavêoto,  s.  m.  a  largf 
Bkreeo  to  keep  the  wind  oflP. 

Ouardavinho,  s.  m.  the  littlt^ 
walls  Touud  the  place  into 
which  the  wine  runs  fron  the 
press. 

Gaardiania,  s.  f.  the  di/^nity  of 
the  guardian  of  the  Francis- 
cans. 

Gnardi&d,  s.  m.  the  guardian  or 
superior  of  the  Franciscans.— 
GumdiaS  da  nao,  a  boatswain. 

Guardinvàd,  s.  m.  a  sort  of  play 
among  chi  idi  en. 

Gnardônlio»  ac(j.  saving,  frugal, 
parsimonious. 

Guardôso,  adj.  the  same. 

Guarec£r,  v.  n.  to  re»  over  after 
a  sickness ;  a/«o  to  make  a  6- 


chain  wales,  or  broad  timbers 
jutting  out  of  a  ship's  sidw, 
serving  to  spread  the  shrouds 
that  they  may  the  betrer  sop 
port  the    masts.      Guarnição 
help,  aid,  sdccour  ;  aUo  a  cer- 
tain number    of    sbldiers    to 
guard  a  squadron. 

Guárte,  for  giror<^-/^  take  heed 
have  a'care. 

Gnáya,  s.  f.  (upon  a  horse)  fea- 
ther, a  sort  of  natural  frizzling 
of  hair,  which  in  some  places, 
rises  above  the  lying  hair,  and 
there  makes  a  6gure  resembling 
ihe  tip  of  an  ear  of  corn.  (An 
African  word.) 

Guazil,  s.  m.  (in  A  rabi.-),  and 
Persia,)  the  governor  of  a  bee- 
town.  (Arabic) 

Gaaziládo,  s.m.  the  dignity  of  a 
guazil.     Set  Guazil.  (Arabic.) 

Gudáõ,  s.  m.  (an  Indian  word,) 
shop  that  is  ahoaobt  under 
ground. 

G(idilhá<!>,  8.  m.  a  lock  of  wocl. 
or  the  like ;  alto  a  tuuiuur. 

Gudinha,  s.  f.  (in  the  province 
of  Alentejo,)  a   little  fi;ld, 
small  piece  of  ground. 

GiK  délha,  s.  f.    See  Gadelha. 

Guéla.    See  Gargauta. 


gore,  to  look,  to  be  of  some  Guédre»     a.    f.     a    flower    so 


▼alue. 

Guarecêr-se,  ▼,  r.  to  keep  frocn, 
to  avoid,  to  escape. 

Guarecido,  participle  of  Guare 
cer,  which  see. 

Guarida,  s.  f.  a  place  of  refuge, 
ái»  Amparo.— Guorn/^r,  Guari- 
tOf  or  Gwrita,  a  sentry -box. 

Guarnecedôr,  s.  m.  a  provider, 
a  furnisher,  one  that  laces,  fur 
nisbes,  &c.  &v  the  verb 

Guarnecer,  v.  a.  to  furnish, 
provide,  to  garrison,  lo  s<  t  ofl", 
to  garnish.  —  Guurnfcur  htm 
tettído  de  JiUas^  to  trim  a  suit 
of  clothes  with  ribbonç.  Guar- 
necer  de  golao,  to  bind  with 
galloon.  Guarnecer  kuma  pro- 
fa,  to  garrison  a  place.  Guar 
necer  kuma  parede,  lo  whiten  a 
wall.  Guarnecer  o  fa/^aõt  te 
hood-wink,  a  hawk  to  set  him 
off  wi(b  bells,  &c. 

Guarnecido,    a,  ac^.  fumislied, 


called. 

Guéifoes,    Giherlinos,     Guelphs 
and    Gibbc'lines,    two    potent 


factions  in  Italy,    the  one  of  residence. 


garnished,  &c.     See  the  ve.bCueiTéiro,  a,  adj,  warlike. 


Guarnecer. 
Guarnição,  s.  f.  a  garrison  ;   aho 
the  lacing,  embroidery,  or  other 
trimmings  of  a  garment  "Guar 
«/focT  daeipuda^  the  hilt  of  i 
Mord.    Pr^ija  na  qtial  ha  fiuar- 
ni^,  a  garnson-towii.  Guami 
foo  da  nao,  marines,    ivolcliers 
who  sarve  on-boanl  ships.  AJe* 
Mt  da  guarmiaQ,  i^  a  ibij)). 


Carta  da  gma^  (metapb.)  m, 
method  ovway  of  pursuing  any 
thing.  Carneiro  He  guia^  a 
bell-wether^  he  that  carries  a 
b<i]!  among  ibe  sheep.  Guia, 
a  frame  whereon  vines  arejotn^ 
ed.'  Guiasy  the  two  she-mules 
that  go  before,  and  are  not  put 
under  the  thill. 

Guib<lla,  s.  f.  the  herb  called 
buck's  horn,  dog's  tooth,  or 
svkine- cresses. 

See  Guia. 

Sea   the  verb 


Guiado,  a,  adi. 

Guiado,  a,  a^j* 
Guiar. 

Guiador,  a.  m.    See  Guia. 

Ouiáõ,  8.  m.  a  banner,  or^stan- 
dardi  a  guidon ;  — Guino,  (in 
muse,) a moitra, or  little  mark, 
at  the  end  of  a  line,  shewing 
with  what  note  the  next  line 
be;: ins  a  direct 

Guiar,  v.  a.  to  guide,  to  lead,  to 
conduct.— Gi/wr  a  dan^a,  to 
lead  up  the  dance.  &ealso 
Encaminhar. 

Guilkérme.  s.m.  a  carpenter's 
tool,  called  iack-plane. 

Goilhóte,  s.  ro.  he  that  hath  the 
use  snd  pro6t  of  a  thing,  bat 
not  the  property  or  right.  (Ara- 
bic. )—Gifi/Ao/e,  anidlespung- 
ina  fellow. 

Guimar&ens,  an  ancient  town  of 
Entre  douro  e  Minho,  in  Portu- 
gal j  it  was  formerly  the  royal 


«  hich  took  part  with  the  Em- 
peror pf  Germany,  and  the 
other  with  the  pope. 

Queiras,  8.f.  pi.  the  gills  of  a 
fish. 

Guerra,  s.  f.  war ;  also  the  art  of 
war, — Fazer  gtarra,  5re  Guer- 
rear. Capuz,  de  hir  guerrear, 
able  for  war.  Pt^rieucenie  a 
guerrot  warlike,  military.  Sfr- 
rif  0  da  guerra  ou  vkUi  miiiíar, 
warfare,  a  military  life.  Guir^ 
ra  que  se  faz  por  mar,  sea*ser- 
v.cc,  naval  war. 

Querreadôr,  s«  m.  See  Guer- 
reiro. 

Guerreado,  part,  of 

Guerrear,  v.  n.  to  war,  to  make 
Or  to  wage  war. 

Guerreiro,  s.  m.  a  warrior. 


Guete,  ».  m.  li  bill  of  divorce- 
m«*iit. — Dui  gueiie,  to  give  a 
bill  of  divoicitnent. 

Guia,  8.  f.  a  guide  ;  also  a  lead- 
ing or  conduct.  (Gothic.)— Gu/ú 
d'i  dan^a,  he  that  leadeth  the 
dance,  the  loader  of  a  dance. 
Garla  da  guia,  a  pass,  a  safe- 
conduct,  to  travel  without  im- 
pediueut,    Setàíso  Itioerario. 


Guinada,  s.f.  ((i  sea-term,)  the 
motion  of  a  ship  that  yaws. 
Sie  Guinar. — Dar  guinadat,  to 
make  yaws.  (Speaking  of  a 
ship.)---0  cavaL'o  dá  gninadatt 
the  horse  is  not  well  aayed. 

Guinádoy  part  of 

Guinar,  v.  n.  (a  aea-term)  to 
yaw,  or  make  yaws  as  a  ship 
(ioef,  «hen  through  the  fault  of 
the  steersman,  she  is  not  kept 
stjcady  in  her  course,  buttnakes 
angles  in  and  out. 

Guin&r,  (mctaph.)  topnipend, 
to  ba^e  an  inclination,  or  ten- 
dency of  desire  to  any  thing.*— 
Guinar,  ou  dar  guinadas  com  o 
corpo,  to  shew  aversion  for  any 
thing  \>y  gestures  or  movements 
of  the  body.,  (metaph.) 

Guinchado,  part,  of 

Gninchár,  v.n.  (a  vulgar  word, 
supposed  to  be  made  per  ono- 
malopvfiam,)  to  cry  out  inarti- 
culately, to  cry  shrilly. 

Guincho, s.  m^  (a  vulgar  word) 
an  inarticulate  cry  ;  oko  a  sea- 
gull. 

Quinda,  a.  f.  the  ro^e  of  any 
crane. 

Guiudàdo,  pait.  of   Guindar; 


GUI 


GUT 


H  A-  B 


Guindai,  s.  m.   a  craney  ao  id- 

'  strumeot  made  with  ropes,  pol- 
lies  and  hooks,  bywbieh  great 
weights  are  raised. 

Guindalêta,  s.  f.  a  great  cord  in 
a  ship,  caUed  the  tackle,  «hicb 
serves  to  hoist  goods  aboard. 

GuindaQiáina,s.  f.  (asea-tenn ;) 
ex,  Abater  a  btadeird  por  gain 
damauuij  tu  strike  the  flag,  and 
then  hoist  it  up  immediately 
it  is  derived  from  guinda  and 
amaina.  See  Guindar,  and 
Amainar. 

Ctiindàr,  v.  a.  to  hoist  up,  to 
crane  up,  to  draw  up  with  a 
pulley.  From  the  Fsencb, 
guinder, 

Guindarêza,  s.  f.  iScr  Guinda 
Jéta. 

Guindaste,  s.  m.  a  crane,  an  in- 
stnameut  made  with  ropes,  pul- 
leys and  hooks,  by Vhich  great 
weights  are  raised. 

Guinde  [in  the  Portuguese  In- 
dia.] See  Jam, 

Guinde,  s.  m.  the  act  of  hoist- 
ing up,  &c.     See  Guindar. 

Guiné,  s.  f.  Guinea,  a  large 
country  of  Africa.    Tbe  Dutch 


Golso^  s.  m.  a  small  beH,  such  as 
a  hawk's  bell.  . 

Guita,  s.  f.  packthread. 

Guitarra,  s.  f.  a  guitar,  a  rousi 
cal  instrument  not  much  used, 
except  in  Portugal  and  Spain. 
French,  gwUnrre. 

Guitarrioha,  s.  f.  a  little  guitar. 

G&ta,  s.  f. .  gluttony  ;  also  the 
throat.  0  que  lent  o  vkh  do 
gulof  a  glutton,  a  greedy  eater. 
-^Gulai  (in  architecture,)  a 
guie,  or  gola.  Gula  reverta,  ci- 
ma reversa,  or  ao  ogee  with  the 
hollow  downwards. 

Gulas,»,  f.  pi.  a  sort  of  Garlopa; 
which  see, 

G6me,  s.  m.the  sharp  edge  of  a 
sword,  knife,  &c. 

Guména,*s.  m.  a  cable  of  a  ship. 

Gumil,  s.  ra.    See  Gomil. 

Gumiléme,  s.  m.  a  sort  of  gum 
called  gum-elemi. 

Giiocho,  s.  m;  a  sort  of  aquatic 
fowl. 

G&ne,  9.  m.  (an  Indian  word,) 
a  sort  of  coarse  clotb. 

Gurgulhàr>  v.  n.  to  gush  violent 
ly  like  water  out  of  a  pipe^  to 
boil  very  fast,  to  bubble. 

GurgolbaÔ,  s.  m.    See  BntháÕ 


dispossessed  the  Portuguese  of  Gurgúlho,  s.  m.  a  Kttle  worm 


it,  after  they  had  been  masters 
of  the  whole  coast  upwards  of 
au  hundred  years;  a  guinea,  an 
English  gold  coin,  value  twenty 
one  shillings. 

GuingáÕ,  s«  m.  So  they  call  in 
some  places  the  excrement  of 
the  silk*  worm.— ^Gtfiffgiur,  a 
aort  of  cotton  cloth  made  in 
the  East  Indies  called  Ging- 
ham. 

Guinéo,  s.  m.  a  guinea 

Guirlindáo,  s,  m.  an  iron  plaie  at 
the  top  of  the  masts,  which 
aenres  to  make  faU  the  top- 
masts. 

Gaimâlda.    See  Grinalda. 

Guisa,  s.  f.  a  fashion,  manner, 
quality,  guise; 

A  guka,  adv.  like. 

Guisado,  a,  adi},  dressed,  (speak- 


Guisar.  -~  Guisado^  weapon#d, 
armed .  for  offence,  furnished 
with  arms,  and  other  accoutre- 
ments of  war. 

Guis&do,  s.  uu  meat  dressed. — 
hum  mao  guisado f  (metaph.) 
crime,  a  fault. 

Guisaménto,     s.    ra.   accoutre- 
ment.    &?salso  Aviamento. 

Guisar,  v.  a.  to   dress  or  «eaH 


pleasant  to  the  taste.— O  modo 
de  guisar^  seasoning  saoce,     O 
que  guisa,  a  seasoner. 
Past  I. 


that  eats  out  the  pith  of  com, 
beans,  and  lentils;  a  mite,  or 
weevil. 

Gurgulboso,  a(íj.  (speaking  of 
com)  full  of  mite  or  weevil. 

Gurgutuó  minha  vida,  (a  ludi- 
crous expression,)  it  cannot  be 
helpcd« 

Gurita.    &«  Guarita. 

Gurdpa.  See  Garupa. — Gurupa 
do  exercito,  the  rear,  the  hinder 
troop  of  an  army. 

Gurupés,  8.  m.  (a  sea-term,)  the 
bow-sprit,  or  bolt-sprit,  a  mast 
running  out  at  the  end  of 
ship,  not  standing  upright, 
but  aslope. 

G(isa,  s.  f.  (in  a  foundry,)  a  long 
piece  of  iron,  like  the  beam,  or 
main  piece  of  timber  that  sup- 
ports the  house. 


ingof  victualc.)    See  the  verb  Qusanilho,s.  m.  a  small  worm. 


quality  of  being  gtittursl. 

Gymuásio,  s.  m.  a  place  whfens 
wrestlers,  or  other  gamesters 
exercised  their  strength  ;  also  a 
school  or  college  where  sci- 
ences are  taught. 

Qymnástico,  a,  adj.  belonging 
to  the  place  or  art  of  exercise, 
;?ymna8tic. 

Gymnopódia,  si  f.  a  solemnity 
practised     by      the     ancient 
Greeks,  where  the  young  men 
used  to  sing  the  deeds  of  the- 
dead. 

Gymnosophistfls,  s.  m.  pft.  gym- 
nosophists,  certain  philosophers 
in  India,  who  went  always  na« 
ked,  and  lived  in  solitary  woods 
and  deserts,  feeding  on  h'evbs. 

Gyráõ,  s.  m.  (in  heraldry,)  gy- 
rou,  an  ordinary  consisting  of 
two  straight  lines,  issuing  from 
divers  parts  of  the  escutcheon, 
and  meeting  in  the  fessie point. 

Gyróvagos.    See  Girovagos. 


H, 


H, 


Gusâuo,  8.  m.  a  worm.— CcmiMJo 
dogusanOp  worm-eaten.  Gusa- 
no que  tecria  no  madeira,  a  worm 
that  breeds  in  wood.  Gusano 
com  cornot  quo  se  cria  nas  arvores, 
a  homet. 

Gotéta,  8.  f.  pá%  <£e-«a  remedy 
to  cure  the  Epilepsy. 

Guti,  s.  m.  a  plant  in  the  Bra- 
zils. 


SOB  meat,  and  make  it  more  Guttur&l,  adj.  guttural,  pronoun- 


ced in  the  throat,  or  belonging 
to  tbe  throat.  — :  A  qualidade  de 
eer  guttural^  gutturalncss^  thi 


s.  m.  is  rather  an  aspira- 
tion, than  a  letter,  and  is 
never  pronounced  before  a 
▼owel  in  tbe  be^çinning  of  words 
in  Portuguese  ;  for  which  rea- 
son, many  of  them  arô  now 
spelt  without  it. 

Pb,  in  Portuguese,  as  well  as  in 
Eogli^x,  stands  for  F. 

Ch,  is  pronounced  like  sh  in  the 
English  words,  ihine,  sfuU,  ice. 

Lb,  is  pronounced  liko  g,  before 
an  /,  TU  the  Italian  words^g/ã», 

foglioj  &c. 

Nh/ has  the  same  sound  asgn,in 
Italian,  or  in  the  French  words 
Espagne,  AUemagne,  &c. 

H,  beibre  or  after  all  the  other 
consonants,   is  always  mute. 

H,  among  the  ancients,  was  a 
numeral  letter  worth  two  hun- 
dred 'y  according  to  the  follow- 
ing verse: 

EI  quoque  dueenlos  per  se  designai 
habendos.  \ 

Aud  when  it  was  marked  with 
a  tittfe  on.  the  top,  it  stood  for 
two  hundred  thousand. 

Hâ,  inter},  an  expression  of  won- 
der, surprise,  or  laughter. 

Hábil,  adj.  capable,  dexterous, 
active,  At,  able. 

Babilidade,  s.  f.  ability,  dexte- 
rity, capacity.  See  also  Ca- 
pacidade, ^f^  Habiãdadej  f rp- 
quintly  signifies  abilities,  that 
is,  the  power  of  tbe  miud^  or 
A  a 


H  A  C 


H  A  R 


H  A  V 


the  force  of  UDdentanding 
given  by  nature,  as  distin 
^uished  from  aoqnired  qualifi- 
cations. 

Habilidoso,  adj.  ingenioos,  witty, 
inrentlve,  poasessed  of  geni- 
us. 

Habilidosamente,  adv.  ingeni- 
ously. 

Habilissimo,  adj.  superl.  yerji 
ingenious,  very  inventive,  very 
witty,  pos^estied  of  great  abi- 
lities and  genius. 

Habili^^simamCnte,  adv.  in  a 
most  able  and  ingenious  man- 
ner. 

Habilitado,  a,  adj.     Se€ 

Habilitar,  v.  a.  to  make  able,  to 
able,  to  enable,  to  capacitate, 
to  habilitate.  '^Mandar  habilh- 

^  tar  alguém^  to  send  one  to  be 
examined. 

Habilitàr.-so,  v.  r.  to  enable  one- 
self, to  habilitate  one's  self. 

HabilitaçÃõ,  s.  f.  habilitation, 
qualification. 

Hab  tánte,  s.  m.  inhabitant  ^ 
idem  part,  of  Habitar. 

Habitação,   s.   f.  habitation, 
dwt'Uiog-pIace^ 

Habitado,  Q,  adj.  See  the  verb 
Habitar. 

Habitador,  s.  m.  an  inhabitant, 
a  dweller. 

Habitar,  v.  n.  to  inhabit,  to 
dwell. 

HabitâTel,  adj.  capable  of  being 
dwelt  in,  habitable. 

Hábito,  s-  m.  a  habit,  use,  or 
custom ;  also  a  religious  man's, 
or  any  other  habit  See  Ves- 
tido.— Tomar  o  habito^  to  take 
the  religious  habit,  to  go  into 
a  monastery.  P&r  hakito.  See 
Habitualmente.  Habito,  the 
badge  of  knighthood  worn  by 
a  knight.  CaoúUnrúséo  habi- 
to de  Chrisio,  knights  of  Christ. 
fíabito  gue  algwnat  petsoas  9wri' 
bundas  vestem  para  participar  ^at 
oraçoent  dos  religioeos,  angelical 
garment.  fíabito  do  corpo. 
ãe Temperamento,  and  Com- 
pleição. P,  o  habito  nao  fn  o 
monje,  a  tattered  cloak  may  co 
ver  a  good  drinker.  Men  are 
not  to  be  judged  of  by  their 
outward  appearance. 

Habituado,  a,  see  Habituar-se. 

Habitual,  a,  adj.  habitual,  cus- 
tomary. 

Habitualmente,  adv.  habitually, 
customarily,  by  habit. 

Habituar  se,  v.  r;  to  use,  or  ac- 
custoip  oneself,  to  get  an  habit 

Habit&de,s,f.  See  Cal  idade,  and 
Disposiçafi. 

Hacanèa»  or  Acane»)  s.  f*Mam- 


Ufng  nag;  choice  pad»  of  a 
considerable  price. 

HadepCicha.  AwAdepneha. 

Hagiamales,  s.  m.  pi.  a  maho 
metan  religions,  oitler. 

Hagiógraphos,  s.  m.  p 
books  written  by  the  inspira- 
tion of  the  Holy  Spirit,  but  not 
admitted  into  the  degree  ol 
prophecy.  Such  are  accord- 
ing to  the  Oemurists,  Ruth,  the 
book  of  Psalms,  Job,  Proverbs, 
Ecdesiastes,  Canticles,  Lamen- 
tations, Daniel,  Esther,  Ezra 
the  Chronicles.  Autor  de  lio 
rot  haghgraphoSf  hagiogra 
pher. 

Hai.    &eAi. 

Haley 'on.    See  Alcyon. 

Halfeto,  s.  m.  a  kind  of  eagle 
that  feeds  upon  fish. 

H&lito,  s.  m.  a  vapour,  breath, 
respiration.  See  also  Exhala» 
çaô.  StuetemhaHiOj  halituous, 
vapoorous. 

Hamadry&das,  s.  f.  pi.  the  Ha- 
madryads, nymphs  of  the 
woods,  supposed,  by  the  anci- 
ents, to  be  bom  and  to  dir 
with  the  trees  over  which  they 
presided. 

Hâmec.     See  Diacolocynthidos. 

H&qne,  s.  m.  (In  the  gold  coast 
in  Africa)  a  weight  to  weigh 
gold ;  16  haques  arc  equal  to 
an  ounce.    . 

Hirda,  s.  f.  a  squirrel,  a  wood 
weasel. 

Harmâle,  s.  f.  wild  rue. 

Harmonia,  s.  f.  harmony,  mc 
lody ;  a  musical  concert ;  i 
due  proportion,  or  agreeable 
union,  in  sound ;  also  agree- 
ableness,  dr  due  proportion  of 
any  thing,  mutual  agreement. 
See  also  Symmetria.  —  Com 
harmonia,  tuneably.  fíarmonia 
(in  anatomy)  harmonia,  i 
joining  of  the  bonen  by  a  plain 
line,  as  may  be  seen  in  the 
bones  of  the  nose  and  pa 
late. 

Harmonfaco.      See 

Harmónico,  a,  adj.  harmonious, 
full  of  harmony,  harmonical, 
harmonic. — Proporção  harmoni' 
ea,  harmonic  proportion. 

Harmonicamente,  adv.  harmo- 
niously, melodiously,  musi- 
cally. 

Harmonioso,  adv.  harmonious, 
melodious. 

Hàra     \    «^5  ^"^ 

Harpa.   J     ^^^Arpa. 

Harpáo,  or  Harpeo.  See  Ar- 
pão. 

Harpftri  v.  a.  to  play  on  the 
harp. 


holy  Harnspicfna. 


Harpia,!.  Sharpy,  apoetíc&i 

monster. 

Harpoáda  ?    «^  5  Arpoirfo. 

Harpoàr.    Si  Arpoar. 

Hai6spice.    See  Arúspice. 

See  Aruspicint. 

Harusptcio.    See  Amspicio. 

Hâse,  V.  impers.    See  Harer-se. 

Hasta,  a.  C  a  spear,  lance,  or 
pike. 

Hastàtos,  ott  hatiarios,  s.  m.  pi. 
soldiers  bearing  or  fighting  with 
spears.     Lat.  HaUati. 

Haste,  or  Hkstea,  s.  f.  the  tUff 
of  a  spear,  standard,  kc.  Sea 
also  Astea. 

Hastim,  s.  m.  a  land  measare ; 
a  small  spear  or  lance. 

Haver,  V.  a.  &  aux.  to  have. 
With  the  particle  dr,  it  is  olien 
rendered  into  English  by  the 
verbs  to  he,  and  must ;  ex.  St 
eu  homer  de  hir,  if  I  shall  be 
obliged  to  go.  7h  hat  de  kir^ 
you  must  go.  EUe  ha  de  vir 
hoje,  he  is  to  come  to-day.  Se 
elle  houvera  de  otf ,  if  he  was  to 
come.  Aindague  isso  me  Aoti- 
vesse  de  euetar  a  vida,  though  I 
were  to  lose  my  life  for  it. 
EUe  esta  todo  nu,  hade  ter  mu^ 
to  frio;  he  is  entirely  naked, 
he  must  needs  be  very  cold. 
Haveis  vos  de  estar  em  casa  9 
shall  you  be  at  home  ?  Eu  hei 
de  acharme  la,  1  muit  be  there. 
Eu  hei  de  receber  dinheiro,  I 
am  to  receive  menoy.  Etíe  ha 
de  set  enforcado,  he  is  to  be 
banged.  Vos  he  fue  haveis  de 
jogar,  yon  are  to  play.  Aqudh 
vos  ha  de  servir  de  recompensa, 
or  servir  vos  ha  agmUo  de  reDOfu- 
pensa,  that  must  be  to  you  in- 
stead of  a  recompence.  Cam 
condirão  gue  aguilto  nao  haja  de 
caasar-vos  descommodo,  so  it  be 
no  trouble  to  you.  Eis  aqtà  co- 
mo haveis  'de  fa%er,  this  is  the 
right  course  or  method  for  you 
to  take.  Agudlo  he  gue  vot  Ao- 
vieis  de  fazer,  yon  ought  to  do 
that ;  or,  you  should  do  that. 
Haver  por  bem,  to  take  in  good 
part.  Haver  por  nuU,  to  take 
in  ill  part.  Sue  ha  de  ser,  that 
is  to  be  hereafter.  AguiBo  ntm* 
caha  de  ser,  that  will  never  be. 
Mai  haja  eUe,  the  deuce  take 
him.  Aial  haja  gue,  a  doubt 
whether  a  thing  will  be  done  ; 
as,  crets  vos  gue  ede  o  fora  f 
mói  haja  gue  eUe  tal  faça  !  he'll 
do  it,  suppose  ye  ?  the  devil  be 
will  !  Eu  hei  dã  ser  a  causa, 
da  sua  morte,  ourmttaf  I  shall 
be  the  death,  or  min  of  him. 
Para  haver  i^,  to,   in  Order  to 


H  A  V 


H  E  L 


HEN 


'  thftt,  to  the  end  that :  these 
three  words  are  aTwi^s  fotlowed 
hy  a  verb  in  the  infiuitive 
mood  i  às,  para  haver  de  foliar y 
eucir,  &c.  in  Order  to  speak, 
hear,  &o.  2'fe  ka  de  ser  de 
«fm  f  what  is  to  become  of  me  ? 
Bauer  JUkoe,  to  beget,  to  become 
the  father  of  children.  Haver 
JiAoi  de  huma  mofker,  to  beget 
on,  orbyawoman.  Livros  du 
deoe  e  ka  de  haver^  journals, 
books  of  debtor  and  creditor. 
Saver  ímiter^  to  want.  Ha  mis- 
ter apretsar-te,  it  is  necessary  to 
baste,  or  to  make  haste.  Ha- 
ver when  impersonal,  is  ren- 
dered into  English  by  the  verb 
to  be,  preceded  by  there ;  as, 
JETa,  there  is,  or  there  are.  Ha 
homens  tao  malvados,  there  are 
men  so  wicked.  Hama  huma 
mulher  J  there  was  a  woman. 
Ha  a/guns  bont  e  outros  moos, 
there  are  some  good,  and  some 
bad.  Ha  mttyla*  casas,  there 
are  several  houses.  Haalguma 
cotua  de  vovo  f  is  there  any 
news  }  Ha  maú  de  huma  hora, 
it  is  abof  e  an  hoar  since.'  Ha 
mugio  tempo,  long  since.  Ha 
perto  de  huma  hora  que  e!le  sahh, 
It  is  almost  an  hour  since  he 
went  out.  Ha  hum  anno,  a 
year  ago.  Ha  outo  dias,  eight 
days  since.  Ha  perto  ci>20  legoas 
daqui  la,  it  is  near  upon  twenty 
leagues  thither.  Naõ  ha^  there 
is  not.  Naõ  havia,  there  was 
not.     EUe  euida  qite  nao  ha  mats 


there  Hegi 


fue  purgar,  be  believes  that 
purging  is  all  in  all ;  or  that 
purging  is  the  only  remedy  in 
such  a  case.  Nad'  haverá, 
will  not  be.  Haverá,  or  ha  de 
hactr,  there  will  he. 

Havér-se,  v.  r.  to  carry,  or  be 
have  one's  self.  —  Elle  sabe  co- 
mo  se  ha  de  haver,  ur  Elle  sab 
eomo  ha  de  haver-se,  'he  known 
bow  to  behave  himself.  Para 
hantr'te  de  tavar,  to,  nr  in  order 
to  be  washed.  Elle  houve -se 
de  maneira  que.  Sec.  he  behaved 
bimself  in  such  a  manner,  that, 
fcc.  La  se  avenhase  la  se-lo 
hoja,  I  leave  it  to  hi  it,  I  will 
faavenotbrng  to  do  with  him. 
N.  n.  When  this  verb  is  used 
impersonally,  it  is  always  fol 
lowed  by  the  participle  de  ;  as, 
Ha  se  de  misler  dinheiro^  money 
is  wanted.  Ha-se  de  fazer, 
ou  di%er  isto,  this  roust  be  done. 
or  said.  Ha-se  de  fazer  o  quf 
etiiquher,  people  must  do  what 
they  pleaseC 

HavCres,  s.  m.    pi.  s^jtntaDce, 


or   riches ;  what    one  Helioscope,  s.  m.  helioscope, 

sort  of  telescope,  fitted  so  as  to 
a,  adj.   had  ;  also  re-    look  on  the  body  of  the  sun 


wealth 

has. 
Karido, 
'  puted,  looked  on,  counted.  5tfij  w'thout  offence  to  the  eyes 


Haver,  and  Succedido. 

Hausto,  8«  m.  See  Sorvo,  and 
Trago. 

Ház,  8.  f.  (an  ancient  word),  the 
wing  of  an  army ;  alto  a  cer- 
tain order  or  disposition  kept 
by  some  birds  in  their  flight. 

Híebdómada,  s.  f.  hebdomade  :  a 
week.  [Greek.] 

Hebdomadário,  ?>•  m.  he  that 
presides  in  the  choir  at  divine 
service  for  the  week. 

Hebdomàtico,  a,  acy.  See  Cli- 
materica 

Hebraico,  a,  adj.  Jewish,  of  t!v 
Jews.  —  Lingoa  Hebraica,  the 
Hebrew,  or  the  Hebrew  tongue. 
0  que  sabe  a  Ungoa  Hebraica, 
Hebraist,  a  man  skilled  in  He- 
brew. 

Hebraísmo,  s.  m.  Hebraism,  an 
idiom  of  the  Hebrew  language. 

Hcbraizftute,  s.  m.  one  that  fol- 
lows the  Jewish  text. 

Hebrêo,  s.  m.  a  Jew.— ffcòreo, 
or  lingca  Hebraica.       See  .He 
braico. 

Hecatômba,  s.  f.  an  hecatomb 
(Greek.)  a  Sacrifice  of  100  vic- 
tims. 

Hecatdmbe,  s.  m.  f.  idem. 

Héctica,  s.  f.  a  consumption,  or 
hectic,  an  hectic  fever. 

Héctico,  s.  m.  one  that  is  heC' 
tic. 

Héctico,  a,  adj.  hectic,  or  hec- 
ticaL 

Hediondo,  a,  adj,  horrid^  dread- 
ful, hideous. 

ra,  s.  f.  (in  chroiK>logy,) 
hégira,  the  epocha,  or  the  ac- 
count of  time  used  by  the  Ara- 
bians and  Turks  ;  who  begin 
their  accounts  from  the  flight 
of  Maltomet  from  Mecca; 
which  was  on  Friday,  July  16. 
A.  C.  6«2. 

ilêido,  8.  m.  the  yard  of  a  stall. 

Helépoli,  s.  m.  he lepol:s,  an  an- 
cient military  machine,  for  bat- 
tering down  the  walls  of  be- 
sieged place.s. 


Hellotrópia,  s.  f.  a  precious  stone 
of  a  green  colour,  with  red 
spots,  or  veins. 

Heliotrôpia,  s.  m.  heliotrope^ 
the  plant  turnsole,  which  is 
said  always  to  follow  the  course 
of  the  sun. 

Helléboro.     See  Blleboro. 

Hellcspônlo,  s.  m.  hcllespont, 
the  narrow  sea,  or  streigbt  of 
Constantinople. 

Helvécios.     See  Su'cos. 

Hematilis,  or  Hematites,  s.  f  a 
stone  of  a  dark  red  colour,  a 
blood -stoni'. 

Hemernbaptistas,  s.  iA.  pi.  heme- 
ro-baptists,  a  sect  among  the 
Jews,  who  baptized  themselves 
every  day.  (Greek.) 

Hemerológio,  s.  m.  a  diary.  Sef 
Calendário. 

Hemético.    See  Emético, 

Hemicrania,  s.  f.  hemicrania,  a 
pain  in  either  half-part  of  the 
head. 

Hemicy'clo,s.  m.  hemicyclei  aa 
half  cycle. 

Hemicylindro,  s.  m.  half  cylin- 
der. 

Hémina,  s.  f.  a  measure  contain- 
ing niaeoanoes. 

H'miolio,  a,  adj.  £x.  Numero  he» 
mwlio,  a  number  that  contains 
another,  and  half  so  much  a* 
gain.    [Greek.] 

Hemisphério,  s.  m.  hemisphere, 
half  a  globe,  or  sphere  cut  by  a 
plane  through  the  centre. 

Hemisticbio^  s.  m.  «hemistich, 
half  a  verse. 

Hemitriéto,  s.  m.  (among  phy- 
sicians,) a  semi-tertian  fever, 
or  ague. 

Hemoptioo,  adj.  sofiering  of  the 
complaint  called  hemoptysis. 

Hemopty'se,  s.  f.  a  complaint 
called  Hemoptysis,  the  spitting 
of  blood. 

Hemorragia,  s.  f.  hemorrhage,  a 
flux  of  blood. 

Hemorragiaco,  a,  adj.  belonging 
to  hemorrhage. 


Heiiaco,  a,  adj.  [in  n^ronomy,];Hemorrôes,  s.  f.   a  kind  of  ser- 


heliacal,  bclon^ng  to  the  sun. 
'Sacimetto  heiiaco  de  huma 
estrella,  the  heliacal  rising  of  a 
star.  0  por  heiiaco  de  huma 
estrelia,  the  heliacal  setting  of  a 
star. 

Hciiada.     See  liiada. 

Hélice,  8.  f.  a  constellation  cal- 
l  d  the  Great  Bear  ;  also  a 
spiral  line  called  helix. 

Helicon,  s.  m.  Helicon,  a  hill  id 
Pbocis,  sacred  to  the  Moses.     1 


pent,  by  wbicii  if  a  man  be 
stung,  he  bleedetb  to  death, 

Hen)orróida,  or  Heworruide,  s.  f. 
a  vein  belonging  to  the  funda- 
ment ;  alto  ttie  piles. 

Hemorroidal,  adj.  hemorrhoidal, 
or  b.-longing  to  the  veins  in  the 
fundament. 

Hendecasy 'llalxi,  a,  adj.  a  verse 
of  eleven  syllables.     (Greek.) 

HeD4t%:on,8.  m.  Henoticum,  an 
A  a  2 
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edict  of  the  emperor  Zeno,  in 
tended  to  reconcile  aivl  nnite 
the  Rutychiaus  and  the  Catho- 
lics. 

Hepática,  t.  f.  the  herb  lirer- 
wort. 

Hepático,  a,  adj.  hepatic,  be 
longing  to  the  liver. 

Heptágono,8.  in.  (in  geometry,) 
heptagon,  a  fiuiire  of  seven 
sides,  and  as  many  an^l<*s ;  aUo 
heptagon,  a  plac**  whicU  has 
•even  bastions  for  its  defence. 

H'ptaichta,  s.  f.  heptarchy,  a 
sevcnfoH  governmeat. 

Hera,  8.  f.  ivy,  a  plant  which 
twine»  at- out  trees,  and  faBtens 
tip'iU  walls.  See  aNo  Era. — 
Jiera  que  nno  dafruloj   barren, 


Herdeira,  b.  f.  an  heire»,  uiheri-rtlerMea,  •.  m^Harod,  sumamotf 
trix ,  or  inberitress.  I  the  Great,  a  king  of  JerusaUm  ; 


Hertlêiro,  8«  m.  an  heir,  or  in- 
heritor. Priiilepoty  ou  quaU 
dnde  de  herdeWoj  betr-sbip 
Tritsie*  da  catãf  ou  bens  movei* 
que  pertencem  oo  herdeiro  tem 
que»!  ponhno  no  inventaria^  heir- 
loom. Herdeiro^  ou  fddgo  no- 
turaL  Sre  Natural. — Slue.nao 
tem  herdeiros,  heirless. 

Hereditário,  a,  adj.  hereditary, 
pos^es^ed  or  claimed  by  right 
of  inheritance. 

Herege,  s.  m.  an  heretic ;  one 
who  holds  heretical  opinions 
or  is  tainted  with  Ik  n^y, 

Heregia,  s«  f.     See  Hereva. 

Hereja,  s.  f«  an  heretical  woman. 


or  creeping  ivy.      Ucra  /errei-|  Heremita.     5«v  Eremita. 

tre,  ground  ivy  ;  it  istalso  caiK  r!  Mererailico,  a,  adj.   eremitical, 


«Ichoof,  or  lunhoof.     CVrAo  lie 
hagos  deherq^  a  bunch,  or  clus 
tcrof  ivy-berres. 
Herança,  í«.   f.    inheritance,   an 
estate.— Por    herança,  ^  heredi- 
tarily,  by  inhtíritance.  —  lie 
rança  jaceTde,    an    inheritanrelHeres'arca,  s.  m.  an  heresiarch, 


also  any  cniel  man  '^Aiiurative- 
ly.]  Mandnrde  Herodesparo  Z^- 
iatos,  (a  ^nrative  expres^km,) 
to  put,  off  cunningly y  to  delay 
with  some  artifice  or  excuse» 
to  toss  from  post  to  pillar»  t» 
keep  nt  bay. 

HerodiÂnoê,».  m.  p(.  Herodiaos, 
a  sect  of  iewiab  heraticf,  who 
took  Herod  for  the  Meiciab» 

rier6a,  s.  m.    See 

Her6e,  •.  ii|,  an  hero,  a  great 
and  illustrious  person. 

Heroicidade,  s.  f«  beroism.-^Cooi 
heroicidade,  heroically. 

Heróico,  a,  adj.  heroical,  heroic» 
noble,  exccileot,  belonging  to 
or  becoming  an  henx— /VaiM 
heróico,  heroic  poem.  Vers»  ke^ 
roko,  heroic  or  hexameter  versf^ 

Heroina,  s.  f.  a  heroine,  or. hero- 
ess,  a  female  hero. 

Heroismo,  s.  m.  heroism. 


faith. 


that  is  not  enjoyed,  nor  pos- 
sessi'd. 

*  Herbático,  a,  adj.  he.-balic,  be- 
longyig  to  her(>s. 


the  chief  of  a  sect  of  heretics, 
or  the  author  of  an  heresy. 
Herético,  a,  adj.  lieretical,  be 
longing  to  bere&y. 


solitary. 
Heréo,  s.  m.  a  tenant  who  rents 

a  land. 
Heresia,  or  Heregia,  s.  f.  heresy, 

o1)stinate  errors  in  matters  oftHeróicamènte,  adv.  heroically^ 


Hc'd>o!<^ria,B.  f.  a  woman  Bl(1lled!Hermafrodita,  or  Hé rmof rod i to 
in  herbs  ;  a^so  a  sorceress  that  Hermaphrodito,or  Hemiaphro- 
uses  herbs. 


llcVbo'.ario,    See  Ervolario. 
llcrborizár,  v.  a.  to  go  a  sira- 

pl.ng^    to  go  about  gathering 

herbs  and  flowers, 
llerbôío,  a,  adj.  herbuleiit,  pK'n 


tiful  in  grass,  containing  herbs,    mnfrodila,  hermaphroditical. 


dito,  s.  an  hermaphrodite;  one 
who  has  the  genital  parts  of 
both  sexes ;  so  called  from  Her 
mnphnxlitus,  the  son  of  Mer* 
cury  and  Venus. — Cousa  de  her' 
mafiodila,  ou  perlenceniê  a  her-- 


Hercotectóuica,  s.  f.  military 
architecture,  fortification. 

Hercúleo,  a,  adj.  Herculean,  be- 
longing to  Hercules. 

Hercules,  s.  m.  Hercules,  a  fa- 
mous ancient  hero.'^Columnas] 


Hermético,  a, adj.  hermetical,  or 
hermetic.  —  Sciencia  hermelica, 
cheiMÍstry.     Seliohe^rmelico,  her 
metical  seal,  or  Hermei'  seal. 

Hermida.   1  C  F.rmida. 

Hermitáo.  y-  See  <  Eremita. 


de  Herculfs,  Hercules*  Pillars  ;  H^rmo 


ida.  } 
itáo.  V 
o.       > 


(e 


rmo. 


two  ])illars  which  Hercules  is  Hermodálilo,  a  sort  of  rootcaU-j 

said  to   have  erected ;  one  at  ed  hermndactyl. 

Cadiz,  in  Spain,  and  the  other. Hcrmofródito.     See  Hermafro 

at  Ceuta  in  Afric:*.     Trabalhos,  dita. 

de  HercvleSf  Herculean  labours,  Hcrria,  s.  f.  hernia. — Hernia  hu 

great  and  dangerons  cxploi's,    mord/,  hernia  humoraiis.     Her* 


with  heroism. 
Herói -cómico,  adj.  poema.'^— Ad 
heroi- comic  poem,  a  coinic 
subject  written  in  an  heroic 
style. 

Heróides,  s.  f.  heroic  epistle, 
Hérpes,8.  m.  herpes,  a  spreadio^ 
inflammation,  a  kind  of  St.  An- 
thony's fire ;  some  call  it  the 
shingles.-— /r«/pa  cDrronvo,  ou 
ambulatioo,  herpes  excedeos,  a 
cutaneous  inflammation,  more 
corrosive  and  penetrating,  soas 
to  form  ulcers.  Herpes  miiiariSf 
herpes  miliaris,  a  cutaneous 
inflammation  which  is  like 
millet-seed  upon  the  skin»  and 
itches. 

Herriçado.    See  Arripiado. 
Herriçar.     See  Ariipiar. 
Hérva.     See  t>va« 
Herv^sa   Sef  Herboso. 


such   as  those  that  were  per 
formed  by  Hercules ;  alto  [me- 
taphorically] any  difficult  un 
dertnkiiig. 

Herdade,  s.  f.  Set  Herança. — 
Herdade,  [in  Alentejo,]  a  great 
fsrm  or  field,  a  great  or  large 
possession. 

Hcniádo,  a,  adj.  inherited.    See 
Herdar,  v.  a.  to  inherit,  to  heir, 
to  receive  or  possess  by  inherit- 
ance.— âfte   se  pode  herdar^  in 


nta  equcsa^  hernia  aquosa,  %  wa 
tcry  rupture.  Itirnia  ventosa, 
hernia  ventosa,  a  windy  rup- 
ture. Hernia  carndba,  hernia 
caruosa,  a  fleshy  rupture.  Her* 
nin  varkoia,  hernia  varicose. 
Hernia  zvbaly  cu  intestinal, 
burstenness, a  rupture,  t  he  swel 
lioir  of  the  scrotum  by  the  puts 
tall  ng  into  it.  Que  tern  hernia, 
hernious,  troubled  with  the  her- 
nia, bursten,  broken-bellied. 


heritable^  obtainable  by  succes-  Hemiária,  s.  f,  the  herb  rupture 
Mon.  I  wort* 


Hervaçal,  ».  m.    See  Ervaçal. 

Hervá<io,  part.    See  Ervádo. 

Hervàgem,  a,  t    See  Ervagem. 

Hervanço,  s.  m.    See  Ervâuço. 

Her^'ar,  v^a.    See  Ervár. 

HervilbcrrL^     See  Ervilha. 

Herviiffiici,  s.  f.    See  Errilháca. 

Herrilhâl,  n.  m.    Sèê  Ervilhal. 

Hervinha,  s.  f.    See  Ervinha. 

Hesitação,  8.  f.  hesitation, doubt, 
uncertainty  ;  alto  hesitation, 
faltering,  orintermisbioointbe 
speech. 

Hesitado,  part. 'of 

Hesitar,  v.  n.  to  hesitate,  to  be  nt 
a  Xasi  in  speaking ;  also  to  hesi- 
tate, or  bo  in  suspenee,  to  de» 
mur,  to  he  at  a  stand. 

Mespáoha,  s.  f.  Spain,  the  an- 
cieut  Iberia,    Cekiberiaf    and 
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Hetperia  Major,  and,  accordinjr 
to  OrteJIu^,  Pania;  now  HÍ!*- 
pania.  *The  Spaniards  them- 
selrey  call  it  E  pafia ;  the 
French, 'Espajoie  $  and  wf,  by 
contraction,  Spain.  •—  Còufo  de 
TIespanha,  ou  periemen/e  a  Hes 
panka,  Spanish. 

SIespanhól,i/tfjr^aiiAo£i,adj.  Spa 
nish. 

flespanh^l,  s.  m.  a  Spaniard. 

lle^panhòla,  8.  f.  «  ÍSpan  sh  wo- 
man. 

Hespéria,  (or  Betperia  primeirn)^ 
».  f.  Italj'. 

Hesperia  ultima,  Spain. 

Hespèridas,  s.  f.  pi.  the  dangh 

"ters  of  Hesperens,  brother  to 
Atlas ;  ff/to  a  cluster  of  islands, 
called  the  Verd  Islands,  and 
subject  to  Portugal. 

iléspero,  -s.  m.  He$peru^,  the 
ereninir-stary  the  same  which  i$ 
i»]lcd  Phosphoros,  or  Lucifer, 
in  the  morning. 

Heteróclito,  s.  m.  (iu  gf:pmmar,) 
heteroclyte.     Greek. 

Heteróclito,  a,  adj.  hetemcliti 
cal,  or  deviating  from  tins  com- 
mon rule. — Ser  heteróclito  J  (me 
taph.)  to  be  a  little  singular  in 
<mé*s  way  of  living. 

Heterodoxo,  a,  adj«  heterodox, 
differing  in  sentiments  or  opi 


mankind.    [Greek.] 

Heterogéneo,  a,  adj.  heterogc- 

.  nea),  heterogeneous,  of  a  dif- 
ferent nature,  kind,  of  quality. 
(Greek.) 

Hrterôsciosi  8.  m.  pi.  (in  geogra- 
phy,) heteroscians,  those  whose 
ahadows  fall  only  one  way,  as 
the  shadows  of  os  who  lire  north 
of  the  tropic  fall  at  noon  al- 
ways to  the  north. 

HetrOria,   and  Etmria,  s.  f.  a 
couutry  of  Italy  called  Tus 
cany. 

Hetrusco,  adj.  of  or  belonging  to 
Tuscany. 

fietruscos,  s.  m.  pi.  the  people 
of  Tuscany. 

Hexacòrdo,  s,  m.  hexachonl,  an 
interval  of  music,  commonly 


called  a  sixth  ;  a/so  a  ninsirai 
instrumeat  that  has  six  chords 
or  strings. 

Hexágono,  s.  m.  hexagon,  a  geo- 
metrical figure^  which  has  six 

•  equal  sides,  and  as  many  an- 
gles. 

Hexágono/  a,  adj.  hexagonal, 
belonging  to  a  hexagon. 

Ilesamerón,  s.  m.  hexameron, 
the  six  days  work  of  creation. 

Hexamétro,  a»  adj.  hexameter 
oonsisting  of  sixfeec. 


work  of  Origen's,  in  six  columns, 
containing  the  four  fir^t  Greek 
translations  of  the  Bible;  toge 
ther  with  the  Hebrew  text,  ami 
the  Hebrew  written  in  the 
Greek  characters. 
Hi,  adv.  obsol.  there,  in  that 
place. 


Hiâcte,  s.  m.  a  yacht,  a  sort  of  tongue. 


small  ship. 
Hi&das.     See  Hjradas. 
HiAiite,  adj.  open,  (poet.) 
^liâto, s.  ro.  a  gap,   or  hiatus; 

aLo  a  great  aperture,  a  breach. 
Hiberno,    a,   adj.  winterly,    or 

wintry ;     of   or    belonging   to 

winter.     Hbla.    S«ifHyblu. 
Hiehò.     See  Ich6. 
Hidra.    $«eH>ílra. 
Hidr&iilico.     See  Hydraulico. 
Hidria.     See  Hydria. 
Hifirographia.      See  Hydrogra 

phia. 


horse  and  half  man. 
Hippocréne,  s.f.  a  fountain  near 

Helicon,  sacred  to  Apol!o  and 

the  Muses. 
Hippcidrómo,  s.  m.  hippodrome, 

a  place  for  coursing  or  ninuing 

of  horses.    • 
Hippoglósson,  8.  the  herb  horse- 


Hippog>y'plio,  s.  m.  a  fabulous 
monster  teigned  by  the  anc-ie.it 
poets  to  be  half  an  horse,  aitd 
half  a  rriffin,  flying  with  wings. 

Hipp6manc8,  s.  m.  a  kind  of  poi- 
son used  in  philtns ;  afso  a  vc- 
nomoas  humour  falling  from  a 
mare,  when  she  Wants  the 
horse ;  aLo  a  piece  of  flesh  on 
the  forehead  of  a  colt  newly 
foaled,  which  the  more  pre- 
sently bites  off;  oho  on  Arca- 
dian herb,  whereof  if  horsen 
eat,  it  maketh  them  furious. 


words    which    yon    cannot 
find  here. 
Hiem&l,  adj.  hiemal,  belonging 

to  the  winter. 
Hiena.     See  Hyena. 
Hiéra-Picra,  s.  f.  hiera-picra,  a 

pnrging    electuary     made   of 

aloes,  spikenard,    saffron,  ho 

ney,  ice. 
Hierarchia.     See  Jerarquia. 


nions  from  the  generality  of  Hieroglipbyco.    See  Jerofstiphy- 


Hexáplos,    s.  no.  Hexaplaj    a'  taur^a  fabulous  monster,  half 


{S.B.  Look  under  Hy  for  the  jHippopótamo,  s.  m.  an  amphi- 

blons  monster  in  the  rivers 
Ganges  and  Nile.  It  is  as  big 
as  two  of  our  hors^is  topether. 
SeeJoi*^  do«  Santos,  in  the  first 
part  of  his  htbtory  of  the  Ka8t 
i£thiop!a. 
Hido,  part,  of 

Hir,  or  Ir,  v.  neut«  fc  irreg.  to 
go,  to  walk,  to  march  ;  aiio  to 
grow,  to  reach  any  estate  gra- 
dually, to  be  gtting  — indib. 
pros,  vottf  vos,  tmj  ;  mmor,  ides^ 
rao.  Preteri mp.  hif,  hifUf  hht; 
ice.  'PT(ittrp,fuiyfosie,foi;/0'> 
moSf  fosieSf  foraõ.  F«it.  irei, 
ítrs,  &c.  Iniperat.  vatf  tu,  oa 
eile ;  vamos  nos,  ide  vos,  vuo  eiiesm 
Subj.  Ofi,  00/,  va  ;  vamos f  vatiesp 
váo.  1st  prelrrp.  fòray  uu/osse^ 
tcc,  2nd  preterp.  iria,  irias, 
k.e.  Put.  for,  fores,  itc—^Hir 
a  pe^  to  go  on  foot.  Hit  a  co» 
vaihy  emcochey  &c.  to  ride,  to 
go  on  horseback,  to  go  in  a 
coach,  &c.  Ufr  por  mar  e  por 
terra,  to  travel  by  sea  and 
land.  Como  vaS  os  vossos  nego^ 
ciosf  how  go  yonr  concerns  ? 
how  goes  the  world  with  you  ? 
Tudo  vai  bem,  all  is  well,  all 
goes  well.  As  suas  cousas  va5 
muyto  mal,  thinrs  go  very  ill,  or 
very  hard  with  him.  Hir  á 
mno,  to  hinder,  to  obstruct,  to 
prevent,  to  obviate.  Hir  pas^ 
saruh,  to  grow  out  of  fashion, 
or  use.  Hir  andando^  t  o  gn  on , 
or  forward,  to  keep  or  hold  on 
his  way;  also  to  proceed,  to 
continue  on,  to  prosecute.  Hir 
andando,  or  passando,  to  shift, 
to  pass  life  not  quite  well,  to 
live,  though  with  difficulty. 
Que  vtti  de  novo  f  it  there  any 
thing  new  ?    Stue  oai  nisto,  or 


CO. 

Hierusalen.     See  Jerusalem. 

Hilárias,  s.  f.  pi.  (among  the 
Romans),  Hilária,  feasts  cele- 
brated annually  with  great 
gaiety  in  honour  of  the  mothei' 
of  the  gods. 

Hilàro-Tragédia,    a.   f.    hilário 
tragedia,  a  dramatic  {lerform- 
ance,  partly  tragic  or  serious, 
and    partly  comic  or  merry. 
(Lat.) 

Himen,  or  Himeneo.  See  Hy- 
meneo. 

Himpàdo,  part,  of 

Himpár,  v.  n.  (a  vulgar  word), 

.  to  sob,  to  heave  audibly  with 
convuNive  «sorrow. 

Hin,  8.  m.  a  Jewish  measure  for 
liquids;  containingcne  gallon, 
two  pints,  two  and  a  half  soltd 
inches,  wine-measure. 

Hi()ocitido,  s.  m.  hypocist,  an 
astringent  medicine  of  conside- 
rable power. 

Hipérbole,  s.  f.         }    See  with 

Hipothenusa,  s.  f.  )    Hy. 

Hipocrisia.     See  Hypocrisia. 

Hipócrita.    See  Hypocrita. 

Hipoquistidos.  SreHypoquisti- 
dos. 

Hippocftmpo,  8.  m.  a  sea-horse. 
JHippocentánro,  s.  m.  hippocen 
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tmdt  vai  úío  a  dar  eomsigo  f 
what  of  all  this  >  Hir  busear 
Siife  Busear,  Hir  debaxo,  to 
come  by  t»  c  worst.  Crryo  que 
hirtmot  dt:  btsa  niuo^  I  bf lieve 
I  shall  conie  by  lhe  worst  of  it. 
Hirparn^  to  approach,  to  go 
ncii  r.  Stufinto  mais  Damos  para 
a  primnterat  mais  eomp'idoi  sau 
otdias^  the  i)«»art-r  :b«  sprins, 
the  longer  the  days,  fíir  dt 
ma/  para  peor,  to  prow  worst 
and  worse,  fiir  aiunle,  to  go 
before.  Hir  por  dianie,  to  go 
OD,  or  forward.  Hir  ao  encun 
trot  togo  to  meet.  Htr  ap/un 
do,  or  kir  a  pique,  to  sink  or 
fall  to  the  but  turn.  Hir  e  vir, 
to  go  to  and  fro,  to  go  and 
come.  Nuoja^o  n.ois  do  yue  hir 
ei'oUar,  I  will  not  stay,  1  shall 
be  back  again  pre^el>tly. — Lá 
SA},  (ill  driik  ng  a  health,)  my 
service  to  you.  hto  ja  la  vat, 
it  is  a  thing  past  and  done. 
^ffi^a  vni,  an  expression  used  in 
Portugal  10  give  notice  when 
any  thing  U  thrown  out  of  the 
window,  for  people  in  the  street 
to  avoid  it.  Fiio  la  vai,  there 
he  got-s.  Ellevai.  so,  so,  pretty 
well.  Que  vos  f)arece  daqutUn 
muiker  f  ella  vni,  ella  nao  kefea^ 
how  do  you  like  that  woman  ? 
she  is  so,  so,  she  may  pass 
£Ho  voif  folgo  çueasiim  sejfty  so, 
80,  or  well,  well ;  I  am  glad  o\ 
it.  Ei/o  vai,  is  aUo  used  as  a 
particle  of  reconciliation,  oi 
incitement  to  it, come  on,  come 
come  ;  at,  el'.e  vwt,  he  certo  que 
elle  também  ri  como  eu;  mus  a 
differentia  he,  &>c. :  come,  come, 
at  all  i  laugh,  he  laughs  no 
doubt  $  the  oii'y  differeni  e  is, 
ict.  Ccmo  a*  cousas  aj^ota  vao, 
as  things  go  now,  as  the  world 
goes.  Por  que  parte  tdé*  f 
which  way  do  you  go  }  Deos  vn 
com  vosro,  the  Lord  of  heaven 
go  with  you.  Hir  á  roda  do 
mundo,  to  go  about  the  world. 
Vat  tratar  da  vido,  go  about 
y oil r  bu  ^  iness.  Hir  com  aiguem, 
to  go  along  with  one.  Esta  tra 
vetea  vtti  ier  á  run  ia*ga,  thih 
Iiine  goes  Into  the  broad  btreet. 
£''  0  irei  ver  de  caminho,  1  w  ii 
call  on  him  as  I  go  along.  Htr 
roubaras  estradas,  lo  go  un  thi 
highway,  fhr  continuando  ( 
seu  caminho,  to  go  along.  //<< 
fora  titi  seu  cammho,  in  go  Ou 
of  tide's  way,  to  h  se  one's  way . 
to  wander,  or  straggle,  to  go 
astray.  Hir  hum  de  hum' 
banda  e  outro  da  çutra,  to  go 
asunder.    Hir  para  tm,  togo 


backward.    Hir  de  ira%,  to  go 
behind.     Hir  atra*  de  aifiumi, 
to  pursue,  to  go  after  one.  H 
em   aktince    de     aleuem,       &* 
Alcance.       Hir  abaxOf    to  g( 
down.     Hir  a  cima,  to  go  U|< 
yai  o  teu  caminho,  go  on,  or  g(t 
on  your  way.     Hir  buscar,  oi 
procurar,  to  go  for,  or  fetch.  H* 
para  diante,  ou  continuar  hunn 
cousa  começada,  to  go  forwtn 
with  a  ihvng.     Hir  para  diante 
ou  adfautar-sê  nos   e*tud>s,    tu 
go  forward  in  learning.    Hir  de, 
to  go  from.     Eu  Jui  de  la  pun 
Paris,  i  went  thence  to  Pai  is 
Hir  para  denfro,  to  go  in.     H 
fora,  to  go  out.      Hir  peregri- 
nando, to  go  on  a  pilgrimage. 
Hir  fuzer  huma  eml^axridp,  to  gi 
on  an  embassy.   Hir  a  bordo,  to 
go  OD  ship-boaril.     Se.algumi< 
couza  ihe  succedf,  U%o  a  vai  dt' 
zer    ao  primeiro  que  encontr*-, 
if  any  tbipg  happens  to  him, 
out  it  got^s  to  the  next  comer. 
Hir  por  peito,  peitos,    peita,  or 
peitas,  to  go  through.     Hit,  t( 
go  to ;  as,   hir  ver,  cantar,    ítc 
to  go  to  see,  to  sing,  &c.    Vu- 
mos,  acabemos,  come,  or  come 
on,  let's  make  an  end.     Vamos, 
vamos  fazei  asicousas  como  devem 
ser,  go  to,  come,  come,  take  a 
right  course,(a  scornful  exhort- 
ation).      Hir  O'ter  com  miguem, 
to  address,  to  apply  one's  sell 
to  one.     Hir  fazer  hum  negocio, 
to  goon  a  business.     Hir  com  a 
mare,  to  go  with  the  tide.     Hir 
dormir,    to  go   to  sleep.     Hi 
para  a  cama,    to    go  to    bed. 
Hir    par    a   pur  com   alguém, 
to  go*  cheek    by    jole    with 
one.     Vai  para  ou    em   quatro 
meses  que  eu  aqui  cheguei,   it  is 
now  going  on  four  months  since 
I  came  hither.    Jtíeempaz,áe- 
part  >n  peace.     Vai  pouco,  it 
l.ttle  coiicemeth.      Fai  muyio 
em,  Jcc.  i  it  is  a  thing  of  great 
concern  to,  &c.;  it  matters  very 
much  to,  &c.     A  tie  a  mim  nos 
vai  htuyto  em,  &c. ;  it  concerns 
me  as  much  as  you,  to,  &c. 
Aquelle  nuvio  vem    de  Cadiz,  e 
vai    a    Londres,    that    ship    is 
bound  from   Cadiz  to  Londin 
0  tempo    vai    abrandando,   the 
weather  grows  mild. — Hir,  (a* 
cards,)  to  go,  to  lay,  to  stake, 
to  set. 

Hir-se,  V.  r.  to  go,  to  go  away,  to 
go  one's  way,  to  gft  oneself 
gone,  to  depart,  to  set  out  -, 
also  to  run,  or  leak. — Htr-se  a 
olha,  ou  apanetia,  is  ^or  the  pot 
to  boil  over.    Hit'ee  o  €J\fermo, 


is  for  a  fii^k  man  to  die*  Hir-te, 
signifies  s#met  mes  an  action 
that  IS  almost  done.  W  quares- 
ma vai-se  acalmando.  Lent  tirava 
to  au  end.  Htr-se,  to  slip  or 
pass  away  (as  time).  Nada-^e 
vai  mais  depreua  que  o  tempo, 
nothing  goes  faster  than  time, 
Aquelles  montei  vao-se  extenden» 
do,  those  mountains  extend  or 
s' retch  themsrives.  Hir-se  em» 
boroy  to  go  away.  Vatte,  or 
vfii'te  emtiora,  go  away.  Vaiie 
embora  que  nao  sabes  engodar  a 
genie,  away,  or  go,  you  know 
not  how  to  wheedle  people. 
Hir  ee  dt  huma  carta ^{^t  cards), 
to  throw  away  a  card.  Hir^tt^ 
to  grow,  to  draw  on,  or  near,  to 
be  goi n({ .  It  i s  followed  by  the 
gerund  when  it  has  this  signifi- 
cation;  as,  Vai-se  fatendu»  tarde, 
it  grows  late.  Vni^ee  chegando 
a  notie,  the  night  grows  OQ 
ap  ce,  or  the  uiuht  draws  oD. 
Vai-s«  chegando  o  iempo  da  eegm^ 
it  grows  n<  ar  harvest.  D^msea 
se  if  a  descobrindo,  it  will  be 
soon  discovered.  Vot-se  ueof^ 
f  ando  0  meu  consulado,  my  cok- 
cnlship  is  almost  at  an  end. 
Htr-se  escapulindo,  to  sueak 
away.  Hir^se  á  maõ,  to  refrain, 
to  forbear,  to  abstain. 

Hir-se,  imper^on.  as,  offi-M,  he 
goes  ;  foi  se,  he  is  gone  i  htr-se- 
ha,  he  shall  go. 

Hirbiito,  A.  adj.  hirsute,  rough, 
hairy.     See  also  Arripiado. 

Hirto,  a.  adj.  See  Teso,  and 
Arripiado. 

Hirúndina  pf^a,  a  tort  of  stone. 
&eCeledonia.  Bluteau  refers 
the  reader  to  Chelidoma ;  but  I 
think  it  is  a  mistake. 

Híninditiária,  s.  f.  the  herb  ce- 
landine, or  swallow-wort. 

HiHiiidino,  a,  adj.  of,  or  pertain- 
ing to  a  swallow. 

Hispano,  a,  a^j*  Spanish. 

Hissope.     See  Hysope. 

d i Ictérico.    See  Hysterica 

História,  s.  f.  history,  a  narra- 
tion, or  relation  of  things  as 
they  are,  or  actions  as  they  did 
pass :  also  a  siory ,  or  tale.  Saber 
bem  a  ftistoria,  ou  ser  hum  l>om 
tdsioriadtir,  to  understand  hÍ8> 
tory,  to  be  a  good  bistorhui. 
Uvro  de  historia,  a  history-book. 
A  modo  de  historia,  historically, 
ill  the  manner  of  history. 

Historiado,  a.  adj.  ^  Histo- 
riar.— Pojfnel  tusioriado,  a  pic- 
ture representing  any  memo* 
rable  event,  a  history-piece. 
Ornado  com  pinturas  deeta  torte, 
storied,  adorned  with  historical 
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pictaret. 

Historiador,  t.  m.  an  hiitorian, 
or  bisftoriographer.— itf  arU  dt 
Hsioriodor,  ou  dg  «tcrecer  httton' 
ay,  historiography. 
Historial,  adj,  historical,  or  his- 
toric 

Historiar,  ▼.  a.  to  historify,  to 
relate,  to  record  in  history,  to 
story,  to  compose  or  «rite  his 
tortes;  aUo  to  paint  history- 
pieces. 

Histórico,  aHj.  historical. 
Historicamente,     adv.     historic 
cally. 

Historiógrapho,     a,    adj.    that 
wr  Us  chronicles,  histories,  Sec 
Histrião.     8wIstriao. 
Ho  ;    so  they  formerly  used  to 

«rite  the  article  O.     See  O. 

Hodierno,  a,  adj.  hodiernal. 

Hoéra.     See  Vestia. 

H6:e,  adT.  to-day,  this  day;  also 

at  thin  lime,  in  this  age.    Haje 

em  dta,  or  no  dia  de  koje,  now 

a -days,  in  our  days,     ^stim  se 

ckama  níé  odktem  Aofe,  it  is  so 

called  to  this  day.     Faz  hajCy 

onto  dtútf    this  day   se'n night 

(that  is  a  week  ago).     De  heje 

a  outo  dioi,  this  day  se'nnight, 

(or  a  week  hence).     Do  diade 

hofe  kodtemal,  belonging  to  the 

prp«ent  day,  or  time. 

Hollinda,  s.  f.  the  province  of 

Holland  — Hollanda  crua, brown 

platilla,  or  brown  holland  $  a 

kind  of  brown  linen  cloth  used 

for  linings. 

Hollandéz,  s.  m.  a  Dutchman,  a 

Hollander. 
Hollandéz,  deza,  adj.  Dutch. 
Holleriâna.  See  Hern'*aria. 
Holocaostàr.     See  Sacrificar. 
Holocausto,  8.  m.  a  whole  burnt- 
offering,  or  sacrifice  in  the  Jew- 
ish law,  in  which  no  part  wasi 
resenred,  bnt  all  burnt ;  an  ho 
locansL  (Greek.) 
Homáea,  s.  f.  (in  Coehinchina), 

a  sort  of  boat. 
Homáí.     See  Humai. 
Hombre&do,  a,  adj.    See 
Hombreàr,  y.  a.  to  shaulder,  or 

to  pot  upon  the  shoulder. 
Hombreàr,    ▼.  n.    to  compare 
oneself,  to  enter  into  compe- 
tition, to  equal. 
Hombrêira,  s.    f.  pi.  shoulder- 
straps,  or  the  shoulder-pieces 
ofa  man's  shirt.    See  also  Um 
breiras. 
Hombridade,  s.  f.  great  bravery 
of  mind,  manliness,    a   noble 
courage. 
Hdmbro,  s.  m.  a  shoulder.    0 
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toapt.  ffcmiro  com  hombro, 
shoulder  by  shoulder;  cheek 
byjole.  Armas  ao  hombro^  (a 
military  command,)  shoulder 
arms.  l^var  aos  hombros,  to 
carry  on  the  shoulders.  Tra- 
ter  0  olho  sobre  o  hombro.  See 
Vigiar-se.  Foliar  com  alguém 
por  dma  do  hombro,  to  speak 
contemptuously  to  one,  and 
cast  a  wry  look  on  him.  £«« 
iem  OS  kombroi  UoaMlados,  high 
shouldered.  Hómbros ;  see 
Força,  and  Animo. 
Homem,  s.  m.  a  man. — Os  ho- 
mens, ou  o  género  humano,  man 
kind.  Homem  de  palha,  a  man 
of  straw.  Homem  moyo,  a  young 
man.  Homem  verao,9.  man  ar 
rived  at  full  growth.  Homem 
de  idads,  an  old  man.  Homem 
de  bem,  or  homem  honrado,  an 
honest  or  good  man,  a  man  of 
honour,  a  gentleman.  Como 
homem  de  bem,  or  honrado,  gen- 
teelly, in  a  genteel  manner. 
2ue  iem  quahdades^  on  acçoens  de 
homem,  manly,  àfulker  que 
tem  aeçoens  de  homem,  a  manly 
woman,  a  virago.     Nao  tenho 
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verb  intimates  that  things  are 
not  to  be  valued  by  their  bulk, 
but  according  to  their  intrinsic 
worth  and  value ;  and  so  we 
say,  a  lark  is  better  than  a 
kite. 

Homemzarr&õ,  s.  m.  (augmen- 
tat)  a  great  big  man, 
Homemzinho,  s.  m.  (diminut.) 
a  little  man,  a  dwarf;  also  a 
child  somewhat  big,,  of  good 
stature,  or  age. — Hir^H  fazen- 
do homen»mho,  to  begin  to  be  a 
young  man. 

Homenagem,  or  Omenagem,  s.  f. 
homage,  service  paid  and  feaU 
ty  professed  to  a  sovereign,  or 
superior  lord. — Darhom^agem, 
to  homage,  to  profess  fealty. 
0  jtte  dâ  homenagem,  homager, 
one  who  holds  by  homage  of 
some  superior  lord.  Obrigado, 
ou  pertencente  á  homenagens,  ho- 
magcable,  subject  or  4)eionging 
to  homage.  PrioUegio  de  ho^ 
menagem,  a  privilege  by  which 
noblemen  are  exempted  from 
being  imprisoned.  T&rre  de  ho- 
menagem^  the  chief  or  highest 
tower  of  a  castle,  in  which  the 
constable,  or  keeper  of  it  pro- 
fesses fealty  to  his  sovereign  or 
superior  lord. 

Homicida,  s.  m.  a  murderer,  or 
homicide,  ajnanslayer. 
Homicídio,  s.  m.  murder,  homi- 
cide, mankillii)g.  —  Homkidio 
involuntário,  ou  causado  por  (h* 
sasire,  homicide  casual,  which 
is  when  the  slayer  kills  a  mau 
by  mere  .mischance.  Homkidio 
voluntário,  ou  feito  de  propósito, 
e  ca»  ma/«eia,  wilful  murder,  or 
homicide  voluntary.  Homki- 
dio feilo  sem  malicia,  no  qual 
porem  o  homicida  tcoe  alguma 
culpa,  manslaughter,  the  act  of 
killing  a  man  not  wholly  with- 
out fault,  though  without  ma- 
lice. 


homem,  I  have  no  man,  I  have 
nobody  to  take  my  part,  to  as- 
sist, or  to  defend  me.  Nao  sois 
homem  para  fazer  tal  cousa,  yon 
are  not  man  enough  to  do  such 
a  thing;  you  have  not  the 
courage.  Rkóe  homens,  were 
formerly  men  of  the  first  rank 
and  quality,  before  it  was  grown 
so  frequent  to  distinguish  them 
by  the  titles,,  now  used,  of 
dukes,  earls,  &c.  Homens  ricos, 
rich  and  wealthy  men.  0  meu 
homem  ;  so  some  women  among 
the  meaner  sort  call  their  hus- 
bands. Homem  de  capa,  e  espada, 
a  man  that  wears  a  cloak  and 
a  sword ;  that  is,  one  of  the  bet- 
ter sort.  Ser  homem,  to  be  much 
a  man,  to  be  brave.  Fater  ho- 
mem a  alguém,  to  prefer  one,  toi Homicide,  adj.  that  murder  or 


advance  him,  to  make  his  for- 
tune. Homem  de  sua  palavra, 
a  man  of  his  word,  a  man  as 
gbod  as  bis  word.  ElU  he  o 
meu  homem^  he  is  the  person  1 
most  rely  upon.  Homem  d*ttrmas, 
a  man  armed  on  all  parts,  from 
top  to  toe,  cap-a-pcc.  Homem 
del-rey,  so  they  formerly  called 
one  belonging  to  the  king's 
household.  P.  homem  aperceôi- 
do,  meyo  combatido,  a  man  that 
is  prepared  has  half  the  battle 
over.  P,  homem  honrado  naS  hu 
mister  gabado  ;  we  say,  a  good 


ihm  sobre  o  hombro  para  a/gii«m,|  face  needs  no  band.     P.  homem 
to  took  down*oo  one  wKh  Con-|  grande,  betia  da  poo  ;  this  pro- 


kill. 

Homilia,  s.  f.  an  homily,  a  plaiAi 
discourse  made  to  the  people,  "Í 
instructing  them  in  malters'^of 
religion.    (Greek.) 
Homiziado,  s.  m.  a  refugee,  one 
who  flies  to  shelter  or  protec- 
tion.    Recolher    hum  homiziaih 
que  furtou,  to  conceal  or  har- 
bour a  thief.     0  que  recolhe  em 
sua  casa  hormziados,    au    bar- 
bou rer,  one  who  shelters  a  rc« 
fugee,  or  harbours  a  murdcrer^i 
thief,  &c« 

Homiziado,  a,  adj.    See 
Homizi^r-se,  v.  r.    to  fly  to  • 
place,  or  to  one  for  abelter  ot 
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Tefn^e,  to4akesanolnary.  Et 
U  homiziou-^e  em  minha  cora,  be 
is  fled  to  me  for  refuge.  Lugar 
onde  se  komiziaõ  ladroetu,  a» 
harbour  of  thieTCS. 

Homizio,  8.  m.  the  act  of  flying 
to  a  place,  or  to  one  for  shelter ; 
fiho  the  state  of  bein^  sheltered 
or  harboured. 

Homocêntríco,  a,  adj.  {in  astro- 
nomy) homocentrical,  that  has 
the  same  centre. 

Homogéneo,  a,  adj.  bomogeneal, 
or  homogeneous,  of  the  same 
natiire  or  principles. 

Homologado,  a,  adj.     See 

Homologar,  v.  a,  (a  forensic 
word),  to  ratify  or  confirm  by 
public  authority. 

Homólogo,     adi.     homologous 
having  the   same  mani^r  or 
proportions. 

Hoinónymo,    a,   adj.    homony 
mous,    t;om  prebend  in  g  divers 
•igmflcations   under  the  same 
ward, 

ilomoplâta^  s.  f.  homoplata,  tbt 
sbou  Ide/,  blade. 

Honestamente,  adr.  modestly, 
decently. 

Honestado,  a,  adj.     SSee 

Honestar,  v.  a.  to  honour,  to 
girc  reputation  to ;  also  to  pal 
liate,  to  disguise,  to  colour,  to 
cloak. 

Honestidade,  s.  f.  chastity,  free- 
dom from  obscenity. 

Honesto,  a,  adj.  honest,  chaste, 
shamèfneol ;  o/fo  competent, 
suitable,  proportionate :  but, 
speakin:;  of  the  price  in  buying 
ond  selling,  it  is  the  rfasonable 
value  of  a  thing.  —  Mulher  ho- 
vesta,  a  chaste  woman.  Honesto 
is  also  used  as  a  substantive ; 
as,  unir  o  útil  am  o  honesto^  to 
join  profltaUe  and  honest  to- 
getlier. 

Honor ;  it  is  used  in  .this  phrase, 
t[o»a  de  honor,  a  lady  of  honour 
to  the  queen. 

llonoràr.    See  Honrar. 

Honoràirio,  adj.  honorary,  titu- 
lar. 

Honorário,  s.  m.  (frith  the  an- 
cient Romans)  an  honorary  or 
free  gift  to  the  consul  wden  be 
came  into  his  province,  a  re- 
ward or  pension  given  to  pro- 
fessors, lawyers,  &c.  for  their 
services. 

ilonoriflcaménte,  adv.  benoar- 
aWy,  with  honour. 

HonoriHco,  a,  adj.  honourable; 
creditable,  that  bringeth  ho- 
nour. 

H/inra,  s.  f.  honour,  respect,  re- 

.vcrence,  due  veneration  j   also 


dignity,  repntation,  fame,gl4ry. 
Ifonra,  the  chastity  of  women  ; 
also  any  favour  granted.  Pan* 
to  de  honra,  the  point  of  hononr. 
Momem  de  honra,  an  honest  man, 
a  man  of  honou  r.  Tenho  a  hon- 
ra de  Bitar  na  sua  graça^  I  have 
the  honour  or  happiness  to  be 
in  his  favour.  Terei  a  honra  de 
vos  hir  ver,  I  shall  do  myself  the 
honour  to  wait  on  you.  Sobir  o 
grandes  honras,  to  be  raised  to 
great  honours.  Huma  nmlher 
que  tern  perdido  a  sua  honra,  a 
womanthat  has  lost  her  honour. 
Sahir  com  ho'nra  e  credito,  to 
comeoff  with  hononr  and  credit. 
Com  honra.  See  Honradamen 
te.  P.  honra  ho  dos  amos,  a  que 
se  faz  aos  criados,  the  honour 
done  to  servants,  redounds  to 

I  their  masters.  F,  officio  de  con' 
selho,  honra  sem  proveito,  an  of 
fice  in  the  council  is  honour 
without  profit;  that  is,  to  be  of 
the  council  of  a  town,  by  which 
notiiing  is  gotten  in  Portugal. 

Hènras,  honours,  the  most  noble 
part  of  seigniories,  upon  which 
other  inferior  manors  depend, 
by  the  performances  of  some 
customs  or  services  to  the  lords 
of  tuoh  honours.  Honras,  See 
Exéquias. 

Honradamente,  adv.  bonoura 
biy,  with  honour,  -r-  Portar' se 
honradamente,  to  act  like  an 
honest  man,  or  a  man  of  ho- 
nour. 

Honrido,  a,  adj.  honest,  Sood, 
virtuous ;  bononrable*  confer- 
ring honour ;  splendid,  sump- 
tuous, co^ly;  also  honoured, 
respected.  Honradas  feridas^ 
honourable  wounds.  Doume  par 
honrado  de  vos  ter  podido  servir,  I 
hold,  or  account  myself  honour 
ed  in  having  been  able  to  serve 
you.  Lugar  honrado,  a  privi 
leged  town  belonging  to  the 
lord  of  lhe  honours.  See  Hon- 
ras. 

Honradôr,  s.  m.  honoucer^  one 
that  honours. 

Honrar,  ▼.  a.  to  honour,  to  re 
spect.  Honrar  hum  lugar,  to 
privilegre  a  town,  to  invest  with 
the  privil^es  called  honras» 
See  Honras.  P.  honra  ao  bom, 
paraque  te  honre,  e  ao  máo,  pa- 
foque  te  nao  deshonre,  honour  a 
good  man,  that  he  may  honour 
you  j  and  au  ill  man,  that  hei 
may  not  dishonour  you. 

Hooróiamênte.    £ee  Honorífica 
agente. 


Honroso, 
(iÔBtem 
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Mora,  s.  f.  au  hour;  also 9.  parr 
tícular  time.— £«  estarei  ládem^ 
tro  de  huma  hora,  I  will  be  there 
within  an  hour.  Sue  horas  eaS  f 
what' s  o'clock  ?  Sao  sete  horaM^ 
it  is  aeven  o'clock,  or  of  the 
clock.  A  que  horas  esíarois 
vos  lá  f  at  what  hoar  or  time» 
will  you  be  there  ?  As  horas  qmo 
for  preàto,  in  due  or  good  time, 
at  the  time  appointed.  OorQa 
desoccupadas,  leisure  hours.  A 
ultòna  hora^  ou  a  hora  </«  mori^, 
the  last  liour,or  the  dying  hour^ 
Cada  hora,  every  hour.  0a 
hora  em  hora,  hourly,  every 
hour.  Meya  hora,  half  an  hour. 
Hum  qtutrto  de  hora,  a  quarter 
of  an  hour.  Meifo  quarto  dt 
itora,  half  a  qnarter  of  an  hour. 
Huma  hora  e  meya,  an  hour  and 
a  half.  Há  huma  hora,  an  hour 
ago,  or  an  hour  since.  Dentro 
de  huma  hora,  within  an  hour» 
or  an  hour  hence.  Dentro  dedu-  ^ 
at  horas,  âÇc  within  two  hours, 
&c.  Fora  de  horas,  beyond  the 
hour,  or  very  late.  RecoUser^et 
a  boas  horas,  ou  cedo,  to  keep 
good  hours.  Recolher-se  for* 
de  horas,  io  keep  bad  hours. 
Perto  das  horas  de  jantar p  about 
dinner-time.  Ainda  estais  nu 
canut  a  estas  horas  f  are  you  a- 
bed  at  this  time  of  the  day  ?  A 
horai,  in  time.  0  r^ogio  da 
hor/tSy  theclook  strikes.  Já  dá' 
roo  onze  horas,  it  struck  eleven 
o'clock.  Aficy/o  a  boas  horas, 
early,  betimes.  A  horas  ocuiee- 
nientas,  ou  a  boas  horas,  in  good 
lime,  in  time,  at  the  time  ap- 
pointed, in  the  very  nick  of 
time.  Aia  má  hora^  in  an  ill 
hour,  unluckily,  uufortunatety. 
Foi-(r  na  má  hora,  go  to  the 
devil,  go  and  be  hanged.  Toda 
a  hora  que,  whensoever,  at  what 
time  soever.  Toda  a  hora  que 
quizerdes,  at  what  time  you  will. 
Relógio  de  inra,  hour-glass. 
Hora,  time,  or  hour  of  child- 
birth. Muiher  que  auda  para 
cada  hora,  a  woman  near  her 
time.  Horas  de  fazer  ora^aÕ, 
prayer -time.  Horas  de  hir  pa- 
ra  a  cama,  bed-time.  Horas  de 
comer,  times  of  eating.  Horas 
de  jantar,  ou  de  cear,  dinner  or 
supper-time.  Chegar  a  hora,  is 
for  a  person  to  die.  Estar  es- 
perando pella  sua  hora,  to  wait 
for  God's  time.  Nao  ver  a  fwra, 
to  long,  to  desire  earnestly,  to 
wish  with  eagerness  cdntinued ; 
with  em,  or  de,  before  the  thing 
desired.  Sao  horas  de,  êÇc,  it  if 
time  to^  {kc    Js  noo  tuS  hofot^ 


H  o  R 


H  O  R 


H  O  S 


it  is  too  late.  Hfiros  tanotiieai, 
caooDical  hours,  the  9«t  time  for 
.the  clecf  y  to  say  their  oi&ce  -y 
mIso  those  parts  of  the  office  it- 
self, calleil  prime,  tierce,  sixth, 
.and  none,  because  said  at  those 
iKMirs;  and  to  these  we  musi 
add  the  matins,  lauds,  vespers, 
and  complin,  which,  joining 
the  matins  and  lauds,  make  the 
•«even  canonical  hours.     Horas 


tivals  wherein  they  sacrificed 
cattle  bi^  with  younjg^. 

tiordéíolo,  s.  m.  a  kind  of  swell- 
ing in  the  eye*lrdSf  like  a  bar- 
ley-corn. 

horizontal,  adj.  horizontal.  Re' 
l(^io  korizontaif  horizontal  dial. 

Horizontalmente,  adv.  horison- 
Ully. 

Horizonte,  s.  m.  horizon.*— Hb- 
rizonie  teruioei,  ou  vimel,  hori 


Any  little  prayer-book,  but  par-   zon  apparent.    Horizonte  raci- 


4iciilarly  that  in  which  is  the 
4)ffioe  of  the  blessed  Virgin; 
becaoHc  it  is  divided  into  hours. 
Jike  the  great  office ;  and  from 
that  the  name  is  applied,  thoogb 
improp^ly ,teany  other  prayer- 
book,  ittarenia  koras.  Set 
Quarenta.  Conta' das  hufost  ho- 
rography,  an  account  of  the 
hijors.  Arte  de  dioidir  o  tempo 
tm  koras,  hi>rometry,  the  art  of 
measuring  time  by  hours, 
^õra,  adv.  &  interject.  —  Ex. 
Hora  deixa-o  hir,  pray  let 
him  go.  Hora  deixa-te  desias 
parvoketf  away  with  these 
fopperies.  Hora  deixemo^nos 
/destes  eomprimenioSf  away 
with  these  compliments.  Hora 
oai  daqui  para  fora,  away,  get 
you  gone.  Hora  vamas,  tira 
dofui  isto,  away  with  this.  Ho 
ra  eu  nao  posso  sofrer  aguiUo,  1 
cannot  away  with  it.  Hora  oa* 
wtos,  tens  vergonha  !  «way  1  for 
jihame  t  Hora  oamosy  nao  ka  pe» 
rigo  I  away  I  there  is  no  dan 
^erl  Hora  vamos,  despaxate! 
come, come, psake haste!  Hora 
,<éitmf  hora  ouái;o,  sometimes  one, 
aometimes  another.  EUeshora 
itstaS  sobre  hum  pé,  hora  sobre 
ou/ro,  they  stand  now  on  one 
^Ibot,  and  then  on  apother.  Ho 
ra  he  possível  que  elle  se  esqueeeS' 
€*  de  si  mesmo  i  is  it  possible 
for  him  to  have  forgot  hinself  1 
tlora  que  quer  t&zer  issof  how 


ser  amado }  hora  Deos  he  trififàta" 
mente  bom  ;  logo.  Sic  :  all  that 


is  good  is  to  be  loved ;  now 
Ood  is  iofiiiitely  good ;  there- 
fore, &c.  Hora  lurna  hum  ho» 
mem  doente,  now  there  was  a 
flick  man.  Pur  hara^  at  present, 
for  the  present,  now^  at  this 
time. 

fior&rio,  a,  adj.  horary,  boral. 

^6rda,  s.  f.  hord,  or  horde,  a 
clan,  a  company  or  body  of 
wandering   people  (as  ef  the 

.  Tartars),  who  have  no  settlyl 
abode. 

IJordàps,  festas^  (among  the  an- 
jiient  Romans)  Hordicalia,  fes- 


oruUy  rational  horiaon. 

Hormioio,  or  Orminio,  s.  m.  the 
plant  called  clary,  or  clear- 
eye.-— fforniinio  braooy  wild  cla- 
ry ;  it  is  otherwise  called  oru- 
lus  Christi,  Horminio  amarelo, 
yellow  clary,  or  rather  Jupi- 
ter's distaff. 

ílornavéque,  s.  m.  a  horn- work, 
a  kind  of  angular  fortification. 

Horologiâl,  adj.— Ex.  estreita  ho- 
rofogial,  one  of  the  two  first 
stars  belouging  to  the  lesser 
Bear. 

Horologien,  s.  m.  See  Breviário. 
This  word  is  only  used  in  speak- 
ing of  the  Greek  Breviary. 

Horóscopo,  8.  m.  (in  astrology) 
horoscope;  also  the  hour  of 
birth. 

Horóscopo,  a,  a^j.  that  tells  the 
hour. 

Horrândan^ébte,  adv.  horriblyr 
dreadfiilly,  hideously 

Horrendíssimo,  adj.  superl.  very 
horrid,  very  hideous 

Horrendo,  a,  a^j.  horrid,  dread- 
ful, hideous,  shocking,  fright 
fully,  ghastly. 

H6rreo,  s.  m.    See  Celeiro. 

Horrihilidáde,  s.  f.  borribleness, 
horridnets,  hideousness,  terri 
bleoess. 

Horribilissimo,  adj.  sup.  very 
horrible,  «very  dreadful. 

Hórrido,  a,  adj.  See  Horrendo, 
Inculto,  and  Grosseiro. 

Horrifero,  adj.  the  same  as 


now  ^     Tudo  0  que  he  bom  deve  Horrífico,  a,  adi.  horrific,  cans 


ing  horror.  Febre  horrífica,  hor- 
rificá  febris,  a  fever  that  causes 
the  patient  to  fall  into  shaking 
fits  and  hoiTÍble  agonies. 

Horrípileçàd,  s.  f.  the  standing 
on  end  of  the  hair. 

Horrtsono,  a,  adj.  horrisonous, 
sounding  horribly  or  dreadful- 

ly. 

Horrível»  adj  Jtorrtble,  dreadful, 
terrible»  shocking,  hideous, 
enorropus. 

Horror,  s.  m.  horror.  See  also 
Aversão,— âbrror,(among  phy- 
sicians) horror,  such  a  shudder- 
ing and  quivering  ai  precedes 
an  ague-fit. 


Horrorizado,  part,  of 

Hurrorizâr,  v.  a.  to  terrify, 
to  fill  with  horror,  to  fright 
with  fiiar  or  terror ;  —  idem, 
V.  «if.  to  terrify  one's  self, 
to  fill  one's  self  with  horror, 
to  be  struck  with  horror. 

Horroroso,  a,  adj.  See  Horrendo^ 

Horta,  s.  f.  a  kitchen-garden; 
also  a  goddess  of  the  Heathens» 
-^Artt  de  cuUioar  as  hortas, 
horticulture,  the  art  of  culti- 
vating gardens,  gardening.--* 
Terrakboa  para  horta,  garden 
mould,  mould  fit  for. a  garden. 
Toda  a  sorte  d»  ena  que  se  ptarUa 
nas  hortas,  garden-ware.  Cul* 
tura  das  hortas,  garden-tillage. 
CuUioar  a  horta,  to  garden.— K 
horta  sem  a^oa,  casa  sem  telhado, 
mulher  um  amor,  marido  sem 
cuidado  de  gra^a  he  earot,  that 
is,  a  garden  without  jrater,  » 
house  untiled,  a  wife  without 
love,  and  a  careless  husband, 
are  all  alike. 

Hortádo,  a,  adj.  planted  with 
herbs,  or  fruits  for  food,  see 
also  Hortense. 

Hortaliça,  s.f.  pot-herbs,  greens, 
any  garden-herbs  for  food.— 
Hortaliça  miuda^  small  berba 
good  to  eat. 

Hortár,  v.  a.  to  plant  herb?,  or 
any  other  thing  in  a  kitchen- 
garden. 

Horteláõ.    See  OrttlaeL 

Hortense,  adj.  pertaining  to,  or 
growing  in  a  garden. . 

Horto,  s.  m.  the  Garden.  This 
word  is  only  used  in  speaking 
of  the  gardien  called  Gethse- 
mane,  and  mentioned  in  the 
sacred  writings, 

Hortolâd,  8.  m.  a  gardener.— 
Sacho  de  que  se  serve  o  horiolao 
para  plantar,  a  dibble. 

HortolÔa,  s.  f.  a  female  garden- 
er, the  gardener's  wife 

Hosanná,  an  Hebrew  word, 
which  signifies.  Save,  we  -be- 
seech thee  1  It  was  used  by  the 
Jews  in  the  feast  of  Taberna- 
cles. 

Hóspeda,  s.  f.  an  hostess,  a 
lanidlady;  d!coawoman  guest. 
-^Qualidade,  ou  offkio  de  hospeda 
no  primeiro  sentido,  hostessship. 
P.  /assr  conta  eem  m  hospeda. 
See  Conta.  P,  hospeda  formosa 
duso  faz  á  bolsa,  a  beautiful 
hostess  or  landUdy,  is  bad  for 
the  purse.  Or,  the  fairer  the 
hostess,  the  fouler  the  reckon- 
ing. 

Hospedado,  a,  adj.  lodged,  en- 
tertained as  a  guest. 

Hospedagem,  s.  f.  the  act  of  bos- 


fios 


HUM 


HUM 


pitalíty»  of  lodginf^,  or  enter- 
taining  guests. — Boa,  or  ma  Aof> 
ptdtígem,  food,   or  bad  enter- 
tainment.    Cum  hoa  hoípedaf^enif 
hospitably,  friendly,  wttli   an 
hospitable  reception.      O    que 
fas  hoa  kvifiedagemt  one  who  en- 
tertains guests  in  an  hospitable 
manner. 
Hospedar,  ▼.  a.  to  entertain  as  a 
guest. — Hospedar  bem,  to  receive 
hospitably. 
Hospedàr-se,  v.  a.  to  be  a  gtiest» 
to  hoo-pitate,  to  reside  uader  the 
roof  of  another.  Todo*  mttmura' 
vao  dizendo,  que  setmha  hospe- 
dado em  casa  dê  hum  peeeadoff 
they    all   murmured,    saying, 
that  he  was  gone  to  be  guest 
with  a  man  that  is  a  sinner. 
Hospedaria,  s.  f.  a  place  to  en- 
tertain strangers,  an  hospital, 
or  plac*  for  entertainment 
Hóspede,  s.  m.  an  host,  one  who 

gives  entertainment  to  another ; 

also  a  guest,  more  used  in  this 

last  sense.— Com  dos  kopedes, 

guest  chamber.     Casa  dos  hos- 
pedes nos  conventos  de  religiosos, 

bostiliaria.  P.  o  hospede  e  o  pe* 

ixe  aos  ires  dias  fede,  fresh  fish 

and  new   come  guests    smell 

when  they  are  three  days  old 

P.  hospede  com  sol  há  honor,  first  I  Huma  mo/her, 

come,  first  served. 
Hospedeiro,  s.  m.  one  who  re- 
ceives or  entertains  guests.-» 

Hum  grande  hospedeiro,  one  «bo 

entertains  guests  in  an  hospi- 
table manner. 
Hospicio,  s.  m.  a  little  house,  of 

any  religions  order,  to  enter 

tain  their  brethren  that  travel 
See  also  Habitação,  and  Domi- 
cílio. 
Hospital,  8.  m.   an   bosspital,  a 

place  built  for  the  reception  of 

the  aick,  or  support  of  the  poor. 

JHespitai  para  os  engeitados,   a 

fOondling-bospital .    Hospital  de 

peregrinos    vu    estrangeiros,    an 
'  hospital  for  poor  travellers.    O 

fttf  reeehe  os  peregrinos  no  hoi 

piiol,  an  hospitalliT.     CavaUei» 

ros  do  hofpitoL    See 
Hospitaláríos,    s.   m,    pi.    the 

knights  of  Malta.   - 
Hospitaleiro,  ^.  m.  one  who  has 

the  care  of  the  hospital,  and 

the  sick  in  it.    Adj.  hospitable. 
Hospitalidade,  s.  f.  hospitality. 

— ~0^in  hospitalidade,  hospitably, 

with  kindness  to  strangers.  Que 

Urn  grande  hospitalidade,  hospi- 
table, kind  to  strangers. 
Hospodár,  s.  m.  the  title  of  the 

prince  of  Valaehia. 
Hoste,  s*  t  (an  antiqaatad  word), 


an  host,  an  army,  nomben  as- 
sembled fbr  war. 

H6stia,  s.  f.  the  sacrifice  ofl^red  ; 

also  the  host  that  is  consecrated 

at  mass. 

Hostil,  adj.  hostile,  enemy-like. 

Hostilidade,  s.  f.  hostility.^— CorA 

hostilidade.     See  Hostilmente. 

Hostilina,  s.  f.  (among  the  Ro 

mans)  Hostilina,  a  goddess  who 

presides  over  the  corn  when  it 
shoots  forth  into  cat's. 

Hostilmente,  adv.  like  an  ene- 
my* in  a  hostile  manner. 

Hozâna.     See  Osana. 

Hu,  where.    Obsd. 

Hnéta.     See  Vestia. 

Hugia.     See  Uga. 

Hugooòic,  s.  m.  a  Calvinist. 

Húi,an  interjection  that  serves 
to  express  complaint,  or  admi- 
ration ;  oh !  alas  I  well-a-day  ! 

Huívádo,  participle  of 

Huivár,  V.  n.  to  bowl,  to  cry 
like  a  dog  or  wolf.  AuHar  in 
Spanish. 

H(iivo,  St  m.  howl,  the  cry  of  a 
dog  or  wolf. 

Hum,  huwta,  ad],  number  one. 
Hwn  por  hum,  or  hum  e  hum, 
one  by  one.     Hum,  dous,  ires. 


quatro,  &c.    one,    two,  three, 
four,  ácc.     Hum  homem,  a  man« 
a  woman.     Hum 
eumichOf    an    ennuch.       Hum 
DeoSf  or  hum  sé  Deos,  one  Ood, 
one  only  God.    Tudo  he  hum,  or 
tudo  he  o  jnesmo,  it  is  all  one,  it 
comes  all  to  one,  it  is  the  same 
thing.     A  huma,  por  que,  Jcc. 
á  outra,  por  que,  etc,  first,  be- 
cause, &c.  secondly,  because, 
&c.     Huns,  some.  Huns  sao  ri- 
cos outros  saõ  pobres,  some  are 
rich  and  others  )ioor.     Hum 
outro,   both    the  ^ne  and   the 
other  ',  both,  each.     Querem-se 
bem  huns  aos  outros,  they  love 
one  another,  or  each  other.  Fi- 
les   eomem-'Se   huns   aos  outros, 
they  eat  one  another.    Hum  ou 
ouiro,  either  of  the  two,  which 
of  the  two  thou  wilt,  whether - 
soever  of  the  two.     Nem  hum, 
nem  outro,  neither.     Nem  hum, 
nem  ontro   o  fará,    neither  of 
them  will  do  it.     Htun  com  ou* 
tro,  one  with  another.     De  hu- 
ma e  outra  parte,  on  both  sides. 
Nem  de  huma,  nem  de  ouirapar 
te,  of,  or  on  neither  side.     Hora 
hum,  hora  outro,  by  turns,  one 
after  another.    Nem  sequer  hum, 
never  a  one.     Humas  tezes  di» 
isto  e  outras  vezes  diz  aquillo,  one 
while  he  says  this,  and  another 
while  that.    Huma  vez,  once. 
TVdb  de  Attiaa  vet,  all  at  once 


fhtm,  or  hum  certo  homem,  vach 
a  one,  some  certain  person.  Fa- 
zer huma,  or  fazer  huma  peça  a 
alf^uem,  to  pot  a  trick  or.aham 
on  one.     Nao  ha  senao  hum  ho- 
mem, there  is  but  one  man.  Eie^ 
aqui  hum  bom,  or  huma,  here  is 
«>iie.      Eis-aqui  hum    bom,    or 
huma  boa,  here  is  a  good  one. 
Como  se  huma  pessoa  dieesse,  as 
if  one  should  say.    Hue  há  de 
fazer  huma  pessoa  com  eemdhesn'» 
te  gente  f    what  ffball  one  do 
with  such  folks?      Coda  Aims. 
See  Cada.    Sae  tern  hum  s6  otko, 
ofte-eyed.      Hue    tern    huma  só 
mao,  one  •handed.     De  huma  s6 
car,  of  one  colour.     Hue  tem  hu» 
ma  s6  raiz,  that  hath  hut  one 
stock  or  root.     Huma  desgraça 
atráz  da  outra,  one  mischief  oo 
the  neck  of  another. 
N.  B.  When  this  adjective .  is 
used  as  an  article,  it  respects 
one  primary  perception,  and 
denotes  individuals  as  un- 
known :  but  the  articles  a,  a, 
respect  our  secondary  per- 
ception, and  denote  indivi- 
duals  as  known  $  ex.  AH  vai 
hum  pobre  com  huma  barba 
comprida,  there  goes  a  beg- 
gar with  a  long  beard.   The 
man  departs   and  rftums 
a  week  after ;  what  do  we 
say  then ?      Aã  vaio  pobre 
da    barba    comprida,    Uiere 
goes  the  beggísr  with  the 
long  beard. 
Hum,  adv.  (among  the  ancient 
writers),  where. 

Humanado,  a,  part.  See  Hu- 
manar. 

Humanai,  adj.  human. 
Humanamente,  adv.  hamansty, 
civilly,  courteously;   also  hu- 
manly. 

Humaiiár,  v.  a.  to  civilize,  to 
huihaoize. — O  que  humana,  a 
civiiizer. 

Uumanár-se,  v.  r.  to  humble 
one's  self,  to  be  courteous  and 
affable. 

Humanidade,    s.  f.    humanity, 
the  future  of  man  ;  ai!ro  bene- 
volence, tenderness,  humanity. 
Humanidades,    s.  f.   philology, 
grammatical  studies. 
Humanista,    s.     m.    humanist, 
philologer,  grammarian. 
Humano,  a,  adj.  human  ;   also 
civil,    courteous,   afiable,    hu- 
mane, kind,  benevolent.  —  Gé- 
nero humano,   or    os   humanos, 
mankind,  the  collective  body 
of  mankind.     Leirof  humanas. 
See  Humanidades. 
H4me,  ou  pedra    hurne,  alnm- 
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Humect&da    Sm  Humedecido. 

Humectâr.     See  Humedecer. 

HumgcrUtiTo,  i^  adj.  (amODg 
physicians)  moisteDÍDg,  or  that 
humectates. 

Humedecer,  t.  a.  to  humect,  to 
humec(ate,  to  wet,  to  moiaten. 
— i^  acção  de  humedecer,  hu- 
mectatioQ.  O  que  humedece 
moistpoer.  ' 

Humedecèr-se,  y.  r.  to  grow 
moist  or  wet. 

Homcdecfdo,  a,  adj.  moistened, 
wet,  &c.     See  Humedecer. 

Buméote.     See  Húmido. 

Hamerário,  a,  adj.  humeral. — 
Vea  hvmerario,  the  oephaliò  vein 
that  creeps  aloog  the  arm. 

Humidade,  s.  f.  dampnes!*,  moi» 
tare»  humidity. ^-Site  ctaua  hu 
mudadej  that  bringeth  moisture 
Bttmidadir  natuffd  Hn  ierra,  the 
natural  moisture  of  the  earth, 
oozineas. 

Húmido»  a,  adj.  humid,  moii^t 
damp.  •—  Hum  pquco  húmido^ 
somewhat  moist  or  wet,  wct- 
tish,  dampish.  Couta  natural 
menu  humda,  oozy,  plash^. 
mry,  muddy,  slimy.  Terra  hú- 
mida no  futtdo  dot  poçot^  riot, 
etc.     See  Lodo. 


Homer,  t.  m.  bamoar,  moistnre. 
Ot  kumoret    do  corpo  htmane 
the  humours  in  human  budtes 
Hum^r,  general  tum  or  tempei 
of  mind,  humour;  aUu  hum4»ur. 
or  presi-nt  disposition.     Et/áê 
de    humor   para  fazer    af^um 
coUiOf  to  lie  ready  or  willing  tt. 
'o  a  thing.     Bom  humor,  giKxl 
humour,    mrrry    disposition, 
mirth,  roerrtopss.     Ga:ttar  bom 
humor,  to  live  humourously  and 
merrily.     Slue  está  de  bom  hu 
mor,  humorous,  pleasant,  jocu- 
lar.    Befio  humor,  good  nature, 
good  natural  disposition.  '  â'/« 
inn  bello  humor,  good-natured, 
good-humoured.      JHao  humor, 
ill  nature,  ilUburooor.  Que  tem 
moo  humor,  II  natured, humour 
some,  peevish.     Eetar  de  miz> 
humor  J  to  be  out  of  humour,  to 
be  in  an  ill-humour.    Sluef 
gue  o  próprio  humor,  humour- 
ous, capricious;      O  que  segue 
0  próprio  humor,  an  humour  s* , 
one  who  conducts  hinnelf  by 
his.  own  fancy.   Seguir  o  proprin 
humor,  to  please  one's  humour. 
ConformaT'se  com  o  humor  de  al 
guemy  (u  humour  one,  to  gratify 
or  sooth  him  by  compliance 
Elles  too  do  metmo  humor,  they 


Humildade,  s.  f.  humility ;  alto  agree  mightily  well  together. 


kywneasy  meaonestof  condition. 
—Con  humUdade,  See  Humil 
mente. 

Humildar,  y.  a.  to  bumble,  to 
cast  down,  to  depress,  to  abase 

Hamildár-se,  y.  red.  lo  humble 
or  abase  one's  self. 

HttmSide,  eud),  homUe,  modest, 
submissive;  atso  low,  mean, 
contemptible,  pCKnr. 

Hnmildemênte,  adv.  iSm  Hn- 
miimente. 

Hamil.<6so,  adj.  (Obsol.)  See 
Humilde. 

Homilbaç65.     See  Hnosiliaçaõ. 

Humilhado,  a,  ad},  humbled. 
See  also  the  verb  Humithar. — 
HumHkudot,  Humiliates,  a  re- 
ligious order,  instituted  A.  C 
1160,  who  led  Yery  «Irict  and 
mortified  lives;  alto  a  sort  of 
heretics. 

Humilhar,  y.  a.  to  humble,  tn 
make  humble,  to  make  to  bow 
down  with  humibty,  to  brmg 
low 

Humil hár-se,  v.  r.  to  humble  or 
abase  one^  self. 

Hmniliaçáô,  s.  f.  humiliation, 
descent  from  greatness,  aet  ot 
humility;  alto  humility,  free- 
dom  from  pride. 


See 


ÍHuivar. 
Huivo,&c, 


Humoral,    adj*    humoral,  pro 
ceeding  from  the  bumóurs. 

Hão,  instead  of  Aim.    Obsolete. 

Huguér,    s.  m.    a  ship. in  the 
East  Imlies. 

HussárdoSy  or  Hfas«ares,  s.  m 
hussars,  horsemen,  light    ca- 
valry. 

H&rra.     See  Urea. 

Huyv&r.        J 

Huy'vo,  etc  l 

Hyacintho,  or  Jacinto,  s.  m.  by- 
sciotb,  a  flower. 

Hyacinthiao,  adi.  hyacinthine, 
made  of  hyacinths. 

Hyádas,  s.  f.  the  constellation 
called    the     Seven   Stars,    ot 
Hyades;    a  watery  constella 
1  ion. 

Hy'bla,  a.  f.  a  town  and  moun 
tain  of  Sicily,  in  the  valley  «f 
Noto,  noted  for  prodociog  tbi 
best  honey. 

Hybléo,  a,  adj.  of,  or  belonging 
to  Hybla." 

Hy'dra,  s.f.  byd/a,  a  snake  thai 
lives  in  the  water ;  u/to  one  ot 
the  southern  constellations. — 
ifydra  de  Leme,  (myth«ilog.)  v 
water-serpent,  havioic  (ih\ 
heads,  destroyed  by  Uercule* 
in  the  lake  of  Lema. 


Homillimo,  a,  adj.  &  superletlHydrarsfro,  s.  ro.  (among  phy 
hnnbly,  lowly,  meanly.   I  sidans)  quicksiWer.  (Greek.) 


HydrinHca,    9,  f.   bydraolkks^ 

the  science  of  raining  and  con- 
veying water,  and  making  the 
seYeral  machines  necessaiy  for 
the  same. 

Hydriiilico,  a,  adj.  hydraolical, 
>v  long  n<  to  water*works. 

Hydieléo,  s.  m.  (among  pbysi- 
:  anx),  water  mixed  with  oil. 

iiydria.  s.  f.  a  water  pot. 

Hy'dro,  s.  m.  an  adder,  the 
male  of  the  hydra,  ^e  Uy- 
dhi. — Hydro,  a  constellation. 
The  astronomers  call  it  also 
Anguis,  Asina,  Ascia,  Coluber, 
Hydrus  Aquat.cus. 

l-lydrocèle,  (Greek.)  See  Her- 
nia Acof»a. 

Bydrocéphalo,  s.  m.  hydroce- 
phalus, a  swelling  of  the  head 
by  reason  of  a  wsitery  humour, 
whereby  the  sutures  of  the 
brain  are  forced  asunder. 
(Greek.) 

Hydrodinámici,  s.  f.  hydrodt* 
namick,  that  part  of  mecba- 
uioks  which  treats  of  the  prin- 
dple^^,  laws,  and  effects  of  the 
in(»tion  of  fluids. 

Hydrographia,  s.  f.  hydrogra- 
phy. {Greek. y-^  que  tttbe  hp' 
drojraphia,  hydrographer,  one 
skilled  n  hydrography. 

Hydrogr&phioo,  a»  adj.  hydro» 
ifraphical,  or  belonging  to  hy- 
drography. 

HydromAiicia,  s.f.  hydromancy^ 
d  vination  by  water* 
lydr61eo,  s.  m*  a  medical  com- 
pound of  oil  and  waier. 

Hydmmé ,  s.  m.  hydromel, 
mead,  a  decoction  of  water  and 
honey. 

HyHropesia,  s.  t  the  dropsy. 
Remédios  conirm  a  hydropetia  hy- 
dropicK. — Hydrcpetia,  [in  a  mo- 
ral sense,]  an  eager  desire  of 
any  thing. 

Hydrophobia,*,  f.  bydrophoby,. 
a  distemper  proceeding  from 
the  bite  of  a  mad  dog,  or  a.oon- 
taçion  analogous  to  it,  where- 
in the  patient  has  a  grea^ 
dread  to  w^ter  and  all  liquid 
thinirs.     (Greek.) 

Hydropbóbloo,  a.  adj.  that  if 
troubled  with  the  bydrophoby. 
fydrópioo,  a,  adj.  dropsical, 
nydropical,  belonging  to  or 
troob  ed  with  the  dropsy ;  alto 
that  hiis  an  eager  desite  for 
any  thing  (in  a  moral  sense. )-^ 
Abrir  ham  hfdn^nco  paro  Ike 
ttrar  a  agoa,  to  tap  one  Isir  the 
dropsy. 

Hydrost&tica,  s.  f.  hydrosta^ioks» 
Che  science  of  weighing  fluids; 
weighing  bodJM  in  flnidlu 


HYP 


HYP 


H  Y  S 


Hydrostátieo,  adj.  hydrostatical, 
relating  to  hydrostaticks. 

liydrostÀticainénlc,  adv.  hydro* 
«tatically,  acoordiog  to  hydro- 
staticks. 

Hyena,  s.  f.  hy8?na>  a  beast  sup- 
posed to  be  like  a  wolf,  with 
«  mane  like  a  horse,  which  in 
the  night  counterfeits  a  humnn 
Toice  near  shepherds*  cottages 
to  draw  them  oat  and  devour 
them;  also  a  kind  of  8ea*fibh. 

Hyoienéo,  s.  m.  Hymen,  a  Hea- 
then deity  feigned  to  presd-; 


a  sort  pf  adoration  and  wor- 
ship.    (Greek.) 

Elyperícáõ,  a»  m.  the  herb  Saint 
John's  wort. 

Hy'pheh,  s.  m.  hyphen,  a  nriarV. 
of  conjunction  of  syllables  j  as, 
vjr-tue, 

Hypocent&uro,  s.  in.  f  Jypocen 
taur,  a  fabulous  monster. 

Hypoc&ueto,   s.  m.  a  subterra 
neous  place,  where  the  re  was  a 
furnace  to  heat  the  batlis  o. 
the  ancients;  a  stove,  or  bot- 
hi.ii-e,  a  bagnio.     (Greek.) 


over  matrimony;  aim  inarri»ge  'ivfK>rondría,  s.  m.  ipelancboly, 


itself. — Pertencente  ao  hymeneo, 
Hymenean,  Hymeneal,  or  be- 
1on^in.Kto  Hymen,  or  marriage. 
Cantiga,  que' u  canta  nahyme- 
neOf  hymeuean,  hymeneal,  a 
marriage-song. 

Hy'mno,  an  hymn,  a  spiritual 
«ong,---C<}n/af  hymnoi,  to  hymn, 


or  sing  hymns.     Pertencente 
htfnutot,  hymuic. 

Hyòyade,  s.  m..[io  anatomy,]  by 
oides,  a  bone  at  the  root  of  the 
tongue. 

Hyoisdéo,  adj.  anatom.  close  to 
the  byoides. 

Hypàllage,  t.  f.  bypalla«^e,  a 
rhetorical  iigure,  wherein  the 
ordi-r  of  words  is  contrary  to 
the  meaning  of  theib.  (Greek.) 

Hypâote,  s.  (Greek,)  the  solem 
nity  of  the  purification. 

Hyperbátos,  s.  m,  hyperbaton,  a 
^gure  in  rhetoric,  where  the 
words  are  transposed  from 
the  plain  grammatical  onler. 
(Greek.) 

Hyperbole,  8.  f.   [some  make  it 
masculine  i3  hyperbole,    a  fi 
gure  in  rhetoric,  which  in  ex 
pression  exceeds  truth ;  rep  re 

.  senting  things  much  greater, 
lenér,  worse,  or  bettsr  than 
they  really  are.  (Greek. )<— 
Hlfpirhok  demasiada  ou  excessiva, 
highflown  hyperbole.  Hjfpér- 
holey  (in  geometry,)  hyperbola, 
•ne  of  the  conic  sections. 

Byperbclicamènte,  adv.  hyper 
bolically,  with  exaggeration,  or 
extenuation. 

Hyperbólico,  a,  adv.  byperboli 
cal,  or  hyperbolic. 

Hyperb6reo,  a,  adj.  hypeibo-] 
rean,  northe^. 

Hypercatalécto,  or  vertn  hvper 
eataleeto,  bjrpercatalectic  vt- rse, 
a  verse  which  has  a  syllable  or 
two  too    many    in    the   end. 
(Greek.) 

Hypercrftico, «.  m.  hypercritic. 
a  critic  exact  or  captious  be- 
yond use  or  reason*   (Greek.) 

Hyperdiilja,  i.  U  (in  divjnity*) 


windy  (listempcr.     (Greek.) 

Hyporoiidriaoc»,  a,  adi.  hyfw- 
chondriacal,  hypochondriac. 

Hypocòndrios,  s.  m.  hypochon- 
dres,  the  lateral  parts  of  the 
belly  about  the  short  ribs, 
where  lie  the  liver,  btomacfa, 
and  spleen. 

Hipocréne.     See  Hippoorene. 

Hypocrisia,  s.f.  hypocrisy,  dis- 
simulation with  regard  to  the 
moral  or  religious  character. — 
Com  kypoaisia,  hypocritically. 

Hypòcrita,  s.  m.  an  hypocrite,  a 
di5.ttembler  in  morality  or  re- 
lijfion. 

Hy  podiâstole.  (G  reek. )  See  An- 
tipheri. 

Hyporiório,  a,  adj.  Ex.  Modo  Ay- 
poderio,  a  kind  of  music  which 
is  wore  grave  and  solid  than 
the  Dori c  mood .    (Greek. ) 

Hypogástro,  s.  m.  .  hypogoc- 
trium,  the  lowermost  region  of 
the ,  abdomen,  reaching  from 
three  inches  below  the  navel  to 
the  OS  pubis.     (Greek.) 

Hypogâbtrico,  adj.  hypogast  rick, 
seated  in  the  lower  part  of  the 
belly. 

Hypolidio,  a,  adj.  Ex.  Moido  ky^ 
polidio,  a  kind  of  music  more 
doleful  and  lamcntar)le  than 
the  Lydianmood.    (Greek.) 

Hypophry'gio,  a,  adj.  Ex.  Moda 
hi/papàryf(h,  a  kind  of  music 
which  is  not  so  warlike  as  the 
Phrygian  mood.     (Gri.'efe.) 

Hypomixolidio,  a,  atij.  Ex.  Modo 
hypomixoiidio,  a  kind  of  sweet 
music  nsed  in  spiritual  songs. 
(A  Greek comp*iund  word.) 

Hypoquistidos,  s.  m.  So  the  apo- 
thecaries erroneously  call  the 
juice  of  the  herb  goats- beard. 
Dodoneus  says,  that  it  signi- 
fies the  aproQt  which  shoots  out 
from  the  root  of  the  cistus:  but 
others  take  it  for  the  juice  of 
the  sprout,  which  we  call  hypo- 
cistis. 

Hyposphagua.  See  Sugilla- 
çao* 


Hypóstnsi?,  s.  hypostasis,  wbiA 
among  divines  si^^ii^^s  the 
subsiiitence  of  the  persons  of 
the  Trinity.     (Greek.)    * 

Hypost  ática  mente,  adv.  (among 
divines,)  in  manner  of  an  hy- 
postasis, snbst;uitiallv. 

Hypostáttco,  a,  adj.  hypostati- 
cal,  belons;insr  to  an  hypostasis, 
or  piTSonal  subnetcncf». 

Hypofhc-  'a,  s.  f.  htpothera,  an 
obliu3tM»n  whereby  the»  debtor's 
efFi'vis  i,ro  made  over  to  hi>« 
c rcditor^ ;  a  m ort ca st  (in  ci v  i  I 
law.)  (Greek.) — 0  que  recebe^ 
ou  aqueUe  em  favor  do  qual  se 
faz  a  hypo/héca,  mortgaeee. 
O  que  faz  a  kypotkéca^  mort^ra- 
ger,  the  party  who  has  made  a 
raort^rage. 

Hy))othecàdo,  a,  adj.  mortgaged. 

Hypothecftr,  v.  a.  to  mortgagv*, 
to  pledge,  to  make  over  to  a 
creditor  as  a  security .-~0  qtse 
hypoiheca,  on  o  que  faz  a  hyp<h- 
théca,  mortgager. 

Hypothccàiio,  a.  auj.  of,  or  be* 
longing  to  a  mortgage. 

Hypothenár,s.  m.  (in  anatomy,) 
hypothcnar,  a  muscle  servinj;^' 
to  draw  the  little  finger  from 
the  rest ;  also  hypothetiar,  the 
space  from  the  fore  to  the  lit- 
tle finger.     (Greek.) 

Hypothen&sa,  s.  F.  hypotbenose, 
or  more  correctly  hypotenoaey 
the  line  that  subtends  the 
right-angle  of  a  right-angled 
triangle. 

Hypothesis,  s.  f.  hypothesis,  a 
supposition,  a  system  fonued 
on  some  principle  not  proved, 
(Grvek.) 

Kypothètícaménte,  adv.  hypo* 
thetically,  condicionally. 

Hypothético,  a,  adj.  hypotbeti* 
chI,  or  hypothetic— Propofl» 
cao  hypofkelka,  conditional  or 
hypothetical  proportion. 

Hyp<»typósi8,  s.  m.  hypotyfjotts, 
a  figure  in  rhetoric,  which,  by 
a  very  lively  descri púon,  repre- 
sents any  person  or  thing,  as  it 
were,  in  a  picture  set  before  the 
eye;  or  a  lively  aqd  exact  de- 
scription of  any  object  made  in 
the  fancy.     (Greek.) 

Hyppogry'pho.  (fereek.)  Sea 
Hippogrypho. 

^ysopàdo,  a,  adj.  sprinkled,  &c. 
See  Hysopar. 

Hysopár,  v.  a.  to  sprinkle  with 
water  by  means  of  an  holy- 
water  stick. 

Hvbópe,  6.  m.  (in  the  catholic 
churches,)  it  is  an  instrument 
to  sprinkle  with  holy  water. 

Hyiôpo,  t.  IB.  tbe  herb  eaJM 


J  A  C 


J  A  L 


J  AN 


liyssop.    (Hebrew.)  /      alligator 

llystérico,  a,  ac^.  hysterical»  hy-j 

stericy  beloDgiofiç  to  the  womb. 

(Greek.)  —  AccidenieSt  or  «2^- 

ios  hysttrieos,  tits  of  the  mother, 

a  disease  io  women. 
Hysterismo,  s.  pi.  histarics,  fíts 

of  women,  supposed  to  proceed 

from  disorders  in  the  womb. 


T    s.  m,  is  the  ninth  letter  or 

^  the  Portuguese  alphabet, 
and  the  third  of  the  vowels. 

/is  sometimes  a  consonam,  and 

'  then  its  shape  is  lengthened 
downwards;  thus  (j):  and  in 
this  case  it  sounds  like  a  g  be- 
fore e  and  Ú 

J,  among  the  ancients,  was  a 
mimeral  letter,  that  stood  for 
a  hundred,  according  to  thi& 
verse; 

/.  C.    Compor  nit,  eenlum  sig 
f^ficaòii. 

Já,  adv.  already.  -»n/a  ha  muito 
tempo,  a  long  while  ago.  Ja  an^ 
iigamente^  a  long  time  ago.  Ja 
para  ja,  forthwith,  on  the  nail, 
immediately.  Ja  gne,  since,  or 
seeing  that»  Ja  desde,  ever 
tincei,  even  from.  Ja  com  o  so' 
no,  ja  com  o  vinho,  one  while 
with  wine,  another  with  sleep. 
Ja  agora,  even  now ;  also  now, 
after  this,  since  thinscs  are  so. 
Ja  eniao,  even  then,  EUeja  vem, 
he  will  be  here  presently.  «To- 
mais.    See  Jamais. 

Jaboticába,  s.  f.  a  large  straight 
tree  in  the  province  uf  Brazil, 
in  South  America,  with  large 
branches  bearing  fruit  from  the 
foot  to  the  top  in  such  quanti- 
ty, and  so  close  together,  that 
the  body  of  the  tree  can  scarce 
ly  be  seen. 

Jaca,  9.  f.  a  tree  growing  in  some 
islands  of  India,  near  the  wa 
tcrj  it  is  very  tail,  and  thick, 


or  crocodile.  Th's 
name  is  chiefly  used  for  the 
crocodile  of  America. 

Jacarandatán,  s.  m.  a  tree  simi- 
lar to  the  Jacarandá. 

Jacatá,  s.  m.  (among  the  Japan 
esc,)  a  prince,  or  petty  king. 

Jacêste,  adj.  jacent,  (ying  along. 
[  Lit.3  —  Beranqa  joceiUe,  Set 
Herança. 

Jacente,  s.  m.  See  Baixo,  and 
Baxo. 

Jacerina  eoia,  a  coat  of  mail. 
[Spanish.] 

Jacintino,  s.  m.  belonging  tu 
jacinrh,  of  a  violet  m*  purple 
colour. 

Jacinto,  s.  m.  jacinth,  a  violet, 
or  purple-coloured  flower;  also 
a  precious  stone  called  a  ja- 
cinth, of  a  violet  colour. 

JackáK  s.  m.  jackall,  an  animal 
of  the  dog-kind,  and  of  the 
size  of  a  small-hound. 

Jacobêa,  s.  f.  jacobeo,  s."  m.  a 
bigot,  or  hypocrite. 

Jacob! tas,  s.  m.  pi.  Jacobites,  a 
sect  of  heretic»,  set  np  by  one 
Jacob,  a  Syrian  ;  who  acknow- 
ledged  but  one  will,  nature,  and 
operation  in  Christ;  used  cir- 
cumcision in  both  sexes;  signed 
their  children  with  the  sign  of 
the    cross,  imprinted    with    a 


burning  iron;  and  affirmed 
that  angels  consisted  of  two 
natures,  fire  and  water.     Also 


solid  root.  It  was  not  kn<hrn 
in  Europe  till  after  the  disco^ 
very  of  America ;  and  had  its 
name  from  Xalapa,  a  town  in 
New  Spain. 

Jalde,  s.  m.  bright  yellow,  m 
bright  glaring  colour,  massicot, 
yellow  lead. 

Jaléa,  s.  f.  a  sort  of  Indian  vea- 
bel,  or  ship.    5!m  also  Qeléa. 

Jaleco,  8.  m.  a  sort  of  doublet, 
generally  worn  in  winter. 

Jal6fo.     See  Rude,  and  BoçaL 

Jam  da  cruz,  (a  ludicrous  ex« 
presBÍen,)  money. 

Jama's,  or  Ja  mais,  ad.  never. 

Jambeiro,  s.  m.  a  sort  of  tree  ia 
the  East  Indies,  as  large  as  the 
biggest  orange-trees  in  Portu- 
gal. 

lâmbico,  a^j.  iambic. 

Jambo,  s.  m.  an  iambic  foot  in 
verse,  consisting  of  two  sylla- 
bles, the  first  short,  and  the 
other  long;  aito  an  iambic 
verse.  —  De  jambo,  ou  periett' 
cenie  a  jambo^  iambic.  Jamho, 
the  fruit  of  the  tree  called 
jambeiro^    See  Jambeiro. 

Jampanád,  s.  m.  (a  ludicrous 
word),  a  ragged  fellow. 

Jan  dia  cmz,  (a  ludicrous  ex- 
pression) money. 

Janeiras,  s.  f.  a  new  year's  gift ; 
alsQ  a  sort  of  carol  they  sing  lA 
some  places  at  the  beginning  of 
the  new  year. 


of  king  James  II.  of  England. 
Jactância,  s.  f»  boasting,  pride, 
vanty,  haughtiness. — Com  jac- 
iancii,  braçgingly,  with  osten- 
tation.  , 

Jactanciôso,  a,  adj.  boasting  of. 
See  also  Ufano* 
Jactár^se,v.  r.  to  boast  of. 
Jacto,  s.  m.  a   throw,  hurl,  or 
cast. — Vt  hum  jacto,  at  once. 
Jactúra,  s.  f.    See    Perda,  and 

Dano. 
JaculaçácT.     See  Tirn. 
Jaculatório,  a,  adj.  ejaculatory; 
ex.  Oração"  jaculatória,  a  short 
and  ardent  prayer,  an  ejacula 
tion,  an  ejacniatory  prayer, 
the  leaf  a  span  long,  of  a  light  Jaez,  s.  ro.  a  furniture  for  a 
green.    &valâoBoíça.         '       horse.    See  also  Género,  and 
Jaca,   8.   f.   (among  jewellers,)   Sorte, 
any    spot,    or    heterogeneous  Jaezádo.     See  Enjaezado. 
matter  in  precious  stones.         Jaezàr.    &eEnjaezar. 


a  name  given  to  the  partiskios  Janeiro,  s.  m.  January,  the  first 


Jâcara,  s.  fl   a  sort  of  «png,  or 

baJbd. 
Jácaro,  a,  adj.  belonging  to  the 

song,  or  tune  cal  led  >»cara. 
Jacarandá,  s.  m.  a  tree  in  the 

province  of  Brazil,  in  South 

America.'' 
Jacaré,   or  Jacarao,  s..m.  an 


Jágara,  s.  f.  the  water  that  runs 
from  a  cocoa-tree,  which,  dis- 
tilled makes  a  strong  spirit, 
and,  boiled,  to  a  consistence, 
serves  for  sugar. 

Jagôn^,  s.  f.  a  precious  stone. 

Jàgra.    See  Jágara. 

JaJápa,  $,  f.  jalap,  a  ilrm.  aad 


month  of  the  year. 

Rio  de  Janeiro,  a  captainship  of 
Brasil,  in  South  America.  This 
is  one  of  the  richest  provinces 
belonging  to  the  Portuguese  in 
Brasil ;  whence  they  annually 
import  diamonds  and  other 
gems,  besides  a  large  quantity 
of  gold  and  silver. 

Rio  de  Janeiro,  a  town  in  the 
aforesaid  province^  of  the  same 
name* 

Janélla,  s.  f.  a  window ;  edeo  a 
gap,  or  blank,  where  any  thing 
is  wanting  in  writing.» Jon^^a 
de  grades,  a  window  that  has 
iron  or  wooden  bars  before  it. 
Janella  que  feeha  por  ama  en 
forma  de  arco,  a  bay-window. 

Janel  leira,  s.  &  a  wqpan  that  it 
always  gazing  at  the  window. 

Janellfnha,  s.  f.  a  little  window* 

Ja)igfcda,  s.  f.  floats,  drag9,pieoea 
of  timber  mada  fast  together 
with  raftCTs,  for  conveying  bur« 
dens  down  the  river  with  a 
stream ;  aUo  a  sort  of  Indian 
measure. 

Jangftz,  s.  m.  a  very  tall  feUoiTr 
(A]u41croaswo*d.)  ■ 
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jMii&Aiiet»  f.  m.  (m  ladlcroiifi 
mora)  •  tittle  sorry  fellow. 

J«n  içii  ro.     See  Ginitf  ro. 

Jani^trôqaet.     &«  Jatiiaoiies. 

Jantado»  part,  of 

Jaotár,  ▼.  n.  to  dine,  to  eat  one'f 
dmntr.'^Horof  de  janiar,  din 
Dfr-tiuie.       Saia,  oa  lu^ar  dt- 
€aea    owk    ee  Janteif    dining- 
room. 

Jantar,  s.  m.  the  diuner,  tht 
meal  eaten  about  the  middle  o1 
the  any, -Cantor  reqfteniudo,  a 
•econd-baud  dinntT.  Ojãnlat 
del^reyy  a  coiittibutiun  fonneiiy 
paid  to  the  king  of  Portugal,  on 
his  surveying  and  Tinting  the 
kingdom. 

JAo»  8.  m.  an  itinera*'y  measure 
in  India,  which  aiibweis  to  fou 
PortugiH  se  leago<>s  and  a  half; 
also  a  natiVe  of  the  iakand 
Java. 

Japinabéiro,  s.  ro.  a  very  beauti- 
ful tne  ill  Brasil,  which  I 
a  fruit  in  shape  like  an  orange, 
in  taste  like  a  quince. excellent 
•gainst the  flux.  Tie  juice 
it  is  first  white ;  but  rubbing  the 
akin  with  it.  it  soon  turns  won- 
dei  fully  black ;  which  lasts  nine 
days.  The  Indians  uae  it  to 
colour  thf  ir  skins. 

Jaqueta,  a  f  a  sort  of  jacket 
made  close  before  and  open  on 
the  sides ;  tdta  a  corslet. 

Jaquet&do.      See  Empcqnetado. 

Jardim,  s.  m.  a  flower>garden,  a 
garden   in  which  fluwers  art 
prncipally  cultivated.    Lavorf 
que  St  fazem  nos  jordins  lo,qui 
cndo  a  murta,  bu.ro,   fcc.  e  dan- 
doike  varias  JiguraSf   <«rtain  fi 
gurea  cirt  in  the  top  of  sma'l 
trees  to  adorn  a  garden.    Fa.er 
hum  jardim^  or  an'itvar  hum  jar- 
diniy  to  garden,  to  cultivate  a 
^rden,   to    lay  ont  gardens. 
CttUura  doijardmt.  gardening. 

Jardineiro,  9.  m.  a  gardfiier.— 
Jardineiro  fue  iosquia  as  ftlantas 
€  neUas  reftretentu  varias fyuras, 
a  eaidener  whoB.ketb  diver» 
kinds  of  knots  and  devices  in 
plants  as  they  grow,  a>  in  th< 
iikenes>of  men,  birds,  or  beast». 
Jarriv*eiroquefaz  laiadas  em  arro, 
one  who  maketb  arbours,  01 
bower». 

Jkro,  s.  m.  the  herb  ciickow-pin 
tie,  ramp,  or  wake-rubin. 

Jkrra.     See  Jarro. 

Jarrêta.  s.  m.  a  van  who  dresst-s 
in  the  old  fiishion;  it  is  gent 
rally  said  of  old  people. 

Jarretâdo,  a,  adj.     See 

Jamstkr,  v.  a.  to  hough,  to  ham 
string,  to  hooky-or  hockle,  lo 


pf  Jarro, 


«aim,  to  deprive  of  any  iiecet-|  resort  to  Ke.    Jatigo  A  mar. 
sary  part.    It  is  generally  used   •%«  Jazeda. 


speaking  of  the  anna  and  legs. 
Profli  the  French  jhrret,  ham, 
or  hough.  See  also  MoleStar, 
and  Affligir. 

larréte,  s  m.  (speaking  of  oxen, 
mutton,  Ice  )  the  part  of  the 
fure^leg  betwixt  the  knee  and 
the  shoulder. 

Jarreté  la,  s.  f.  As«  Cavalinrosda 
Jarreteira,  knights  of  th«  <*ai 
ter,  a;>  order  of  kni«ihthood  in- 
stituted by  king  Edward  III 
A.  C.  1 350.  These  knights  are 
also  called  knighta  of  Saini 
George. 

Jarrilhos,  s.  m.  pi.  (nmong  phy 
scians,)  as,  Cura  de  Jatrilkos, 
a  sort  of  remedy  <or  the  Frencii 
disease. 

•y  s.  m.  a  pot,  pitcher,  or 
jar,  a  jug.  Jam  de  duos  a%as, 
a  pot  w.tk'two  cars. 
arzâua,  s.  £  a  sort  of  grapes  so 
called. 

Jasigo.    Bee  Jaziga 
aitmim,  a.  m.  jasmine,  or  Jessa- 
mne.     Arabic,  asmin. 

Jasmitiêiro,  s.m.  the  shrub  called 
jasmine,  or  jessamine. 

Já^pe,  s.  m.  jasper,  or  jasper- 
stone,  a    green   sort  of  mar 
ble. 

Jasp«ifcdo,  a,  a^j.  speckled,  or 
coloured  like  jasper,  or  adorned 
with  jasper- stone. 

Jaspekr,  v.  a.  to  speckle,  to  mark 
with  small  spots  like  jasper ;  to 
sprinkle  with  green  and  vermi 
lion,  as  bookbinders  do  their 
books. 

Jataiba,  s  f.  fustick. 

Jatralépt:ca  mededna,  that  part 
of  physic  that  cures  by  friction, 
jatraleptic. 

Javali.     See  Porco  monies, 

J  (ire,  or  Jaareira,  s.  f.  the  up 
prmost  hoop  of  a  cask  and 
other  vessels. — Cepo  dejaftre,  a 
cooper's  to>fl  called  a  driver. 

J.izéda,  s.  f.x  a  bay,  a  creek,  or 
road  for  ships  to  ride  in.  See 
also  Desembarcadouro. 

Jazer,  V.  n.  to  lie,  to  be  extended 
in  or  upon  a  bed,  or  any  thing 
else.  Àq*ii  jus,  here  lies.  (It 
is  used  in  epitaphs.) —  Jiizer, 
(in  geography,)  to  lie,  to  be 
placf d  or'  situated.—  Rerança 
que  foM.    See  Herança  j<Kvn<e. 

Jazido,  part,  of  jater.    See  Ja 
rer, 
zida,  s.  f.    Sf*  Decúbito. 

Jazigo,  s.  m.  a  place  where  one 
iieB.«<i-Jisz^o  demorloSf  a  grave, 
a  sepulchre.  Jaugo  de  eaça, 
adca,  or  plaot  where  beasts 
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Ibéria,  s.  f.  one  of  the  ancient 
names  of  Spain;  also  Qurgis- 
tan,  a  pan  of  G  orgia. 

Ibibóbooa.     Ser  Cobra. 

Ih  rapitámc**     See  Pao  Brasil. 

Ibis,  or  Ibices,  the  pinral  of 

Ibiii,  s.  m.  a  bird  in  Egypt  re- 
sembling the  stork  ;  which  is 
high,  hath  stiff  legs  and  king 
bill,  and  eats  up  the  serpents 
that  infest  the  country* 

loyàra.     See  Cobra. 

Iça,  a  term  used  by  seamen, 
when  4bey  are  hauling  at  a 
rope. 

Içádo,  a,  adj.    See 

Içár,v.  a.  to  hoist. 

Ichacôrro.     See  Embnsteiiv. 

Icfafcè,  an  itinerary  measure  nsed 
in  China  i,  it  contains  six  Por- 
tuguese leagues  and  a  quarter. 

Ichneumon,  s.  m.  a  rat  of  Egypt, 
of  iht*  bigness  of  a  oat,  which 
steals  into  the  crooodile's 
month  when  be  gapes,  and» 
eating  his  bowels,  kills  him. 
{Greek.] 

Ichnographia,  s.  f.  (in  fortifidt* 
tion)  ichnography,  or  a  draught 
of  the  length  and  breadth  of 
the  works  raised  ahoat  a  place. 
(Greek.) 

tcbnogràphioo,  a,  adj.  belonging^ 
to  ichnography. 

iché      See  Ichóz. 

Ichòglans,  s.  m.  pK  ichoglaps, 
the  grsnd  seignior's  pages  who 
serve  in  the  sciaglio. 

Ich6r,  s.  m.  ichor,  a  thin  watery 
humour  like  semm.    (Gi^eek.) 

Ich6z,  s.  f .  a  trap,  or  snare  to 
catch  rabbits  and  partridges. 

Ichtbyòphago,  adv.  iehthyopha» 
gous,  living  on  fish. 

Icbthyolf)gla,  s.  f.  ichthyology, 
the  doctrine  of  the  nature  of 
fish. 

Ichthyofagia,  s.  f.  ichthyopha- 
gy,  the  practice  of  eating  fish. 

Iconico,  a,  a^j.  bek>nging  to  an 
image,  lively  pictured,  drawn 
to  the  life. 

Iconoclasts,  s.  m.  iconoclast,  a 
breaker  or  demolisher  of  images. 
(Greek.) 

Iconologia,  s.  f.  the  art  of  re- 
presenting any  appearance  of 
life  by  a  picture  or  image. 
(Greek.) 

Irrtnóraaco.    See  Iconod&stè. 

Icteficia,  s.  f.  the  yellow  jaun- 
dice. Mtse  tern  kterieia,  icte- 
ncal. 

Ictérico,  a,  a<l$.  belonging  to  the 
yellow  jaundice ;  also  that  has 
the  yelioir  jaundice,  icterical. 
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I'da,  s.  f.  a  going,  a  departing, 


or  departore. — Aiuytat  idiu,  tbe  I'das  «  vmdat.    See  Ida. 


frequeniiog  or  using  any  place 
eonstantly.  Idas  e  vindas,  go- 
ing backward  and  forward,  run- 
ning up  and  down,  Ida,  a  high 
bill  In  Phrygia,  at  a  small  di»- 


tance  from  Troy  i  aba  a  bill  of   Pertencenie  a  ideal,  ideal. 


em  idade  de  mitiiar,  past  bear 
ing  arms.  A  fiar  da  idade, 
tbe  prime,  or  the  prime  of  one's 
yi-ars  or  age.^  Idade  de  meno- 
ridade, iinder-^ge,  nonage,  mi- 
nority. Idade  de  mayoridadej 
maioHty,  end  of  minority.  Ida- 
de dé  amneieneia.  See  Consis- 
tência. Idade  decrépita,  old 
age,  decrepitude.  De  idade, 
laged,  old,  elderly,  well  stricken 
in  years.  De  himi  eeria  idade, 
or  de  idade,  aged,  so  many 
years  old,  of  a  certain  age 
Idade,  age,  days,  or  time ;  aUo 
age  or  centory.  See  Era,  and 
Século.  Da  meima  idade,  ^uz\, 
of  the  same  age.  Idade,  age. 
a  tract  of  time.  *  0  mundo  esta 
éioidido  am  sete  idades,  the  world 
is  divided  into  séten  ages.  A 
idade  dourada,  the  golden  age. 
A  idade  de  ferro,  the  Ireni  age. 
A  idade  da  tarn,  (in  astronomy^ ) 
the  age  of  the  moon.    Idade, 


Idalium,  or  Crete. 


Idea,  s.  f.  idea,  the  image,  or  re- 
preseotataoo  of  any  thing  con 
ceived  in  the  mind ;  alto  a  mo 
del,  a  copy  to  be  imitated.— 
Ideas  de  Platdl>,  Platonic  idess. 


Crete. 

Idade,  s.  f.  age,  years,  the  time 
spent  from  a  man's  or  beast's 
birth ;  alto  age,  years,  part  of 
Blanks  life.  Sue  idoÁ  tem  a 
fueUe  homem  9  how  old  is  that 
man  }  Tenho  trinta  anãos  de 
idade,  I  am  thirty  years  of  age ; 
I  am  thirty  years  old ;  I  am 
tbirty.  Tears  idade,  tender 
age.  A  idade  de  quatorze 
annos  nos  varoens,  e  de  done  nas 
femaas,  ripe  age,  fourteen  in 
men,  and  twelve  in  women. 
Homem  de  meya  idade,  a  man  of 
middle  age,  neither  young  nor 
old.  Idade  idónea  para  a  mt- 
àeia,  ou  apta  para  as  armas,  thé 
age  of  seventeen,  when  per- 
sons  were  capable  of  being 
listed.  Idade  adiantada,  old 
age.  As  sete  idades  do  homem, 
tbe  seven  stages  of  life.  0  vi- 
%or  da  idade,  or  idade  florente, 
manhood,  or  vigour  of  life,  ftue 
tern  idade  para  casar  j  marriage- 
able, fit  for  wedlock,  of  age  to 
Ise  married.  2ue  ja  nao  esta 
em  idade  de  ter  filhos,  past 
child-bearing.    Queja  nao" «jfol Idolatra,  s.  m.  an  idolater;  also 


Ideado,  a,  adj.    See 

Idear,  y.  a.  to  form  ideas  or  no 
lions ;  to  conceive  any  thing  in 
the  mind. 

Idêntico,  a,  a<^.  identical,  iden 
tic,  that  is  the  same. 

Identidade,  s«  f.  identity,  the 
sameness  of  a  thing. 

Identific&do,  a,  adj.    See 

Identificar,  v.  a.  to  make  things 
of  the  same  substance;  to  prove 
them  to  be  the  same. 

Idilio.     See  Uylio. 

Idioma,  s,  úl  an  <  idiom,  the  pro 
per   or    peculiar    manner  of 
speech,  or  language  of  any  na- 
tion ;   a  propriety  in  speaking. 

Idiopathia,  s.  f.  that  peculiar 
affection  which  we  naturally 
have  to  any  particular  thing ; 
also  (in  physic,)  idiopatby,  a 
primary  or  original  disease, 
which  neither  depends  on,  nor 
proceeds  from  any  other. 
(Greek.) 

Idiota,  (s.  m.  an  idiot,  a  private 
person,  an  iraleamed  man,  a 
fooL     (Greek.) 

Idiotismo,  s.  m.  idiotism. 


one  wbo  loves    to    adoration. 
(Greek.) 

Idolatrado,  a,  adj.    See 

IdolatrAr,  v.  a.  to  commit  idola- 
try, to  jdolatriae ;  also  to  love 
to  adoratbn,  to  dote  upon. 

Idolatria,  s.  f.  idolatry. 

I 'dolo,  s.  m.  an  idol.  See  also 
Objecto. 

Idóneaménte,  adv.  aptly,  eon- 
reniently,  fitly. 

Idoneid&de,  a.  f.    &e  Aptidão, 

Idéneo,  a,  ady.  fit,  apt,  capable. 
[Let.] 

Vàoa,  or  Id  us,  s.  m.  pi.  the  ides 
of  every  month ;  a  term  an 
ciently  used  among  the  Ro- 
mans. It  is  the  thirteenth  day 
of  each  month,  except  in  the 
months  of  March,  May,  iuly, 
and  October,  in  wbieh  it  is  the 
fifteenth  day;  because  in  these 
four  months  it  «as  six  days 
before  the  nones,  and  ib  the 
others,  four  days.     (Ltt.) 


ral  poem  about  the  afiairiof 
shepherds.    (Greek.) 

JaaòvA,  s.  m.  Jbbovab,  the 
most  sacred  name  of  God,  do- 
notiog  Him,  who  is,  who  was, 
and  is  to  come.     (Heb.) 

^ejuadêiro,  s*  m.  one  that  £ists 
much. 

Jejuaddr,  s.  m.  one  who  is  ac- 
customed to  last,  a  faster. 

Jejuado,  part,  of 

Jejuar,  v.  II.  to  fast ;  Lat.  jefu- 
or.  Jejuar  a  pao  e  agoa,  to 
keep  one's  fiist  with  bread  afúl 
water. 

Jejfim,  s.  m.  a  fast,  or  fasting.— 
Dia  de  je;um,  a  fasting-day. 
SUte  esta  em  jejum,  fasting,  that 
has  not  eaten.  Fiear  em  jejum, 
to  know  nothing  of  tbe  matter. 
Dmxar  em  jejum,  to  speak  un- 
intelligibly. P,  o  ventre  emje^ 
jum  nao'  ouoe  a  nenhum,  an  bun  - 
gry  belly  has  no  ears. 

Jejuno,  a,  adj.  (in  anatomy) ;  as. 
Tripa  jejuna,  or  intestino  jejuna^ 
j^unum,  the  second  part  of  tho 
intestines,  b^inning  where  tho 
duodenum  ends,  and  so  called 
firom  its  being  often  found 
empty. 

JelUila,  s.  f.  a  sort  of  ludian  coin 
worth  thirteen  Portuguese 
rees. 

Jenulim,  s.  m.  massicot,  masti- 
cot,  or  yellow  lead ;  it  is  made 
of  white  lead  calcined  over  a 
moderate  fire. 

Jeotádo.  ?  o^  5  JAOt*cl<>^ 
Jeniar.  \  °^  )janUr. 
Jerarquia,s.f.  hierarchy, church- 
government.  Alto  the  holy 
order  of  angels,  which  consist 
of  nine;  seraphim,  cherubim» 
thrones,  dominions,  principal!- 


(in  geneatogyO  tba  spaee  of  Iddeo,  a,  adj.  aged,  old,  elder- 

tbirty.fbor  years.  ly. 

Idàlia,  s.  m.  a  hill  and  a  town  of  I'dra.    See  Hydra. 

Crete,  sacred  to  Veans.  .  I'dus.    Se*  idos. 

Idálio,  a,  a(y.  of  or  belonging  to  Idylio,  s.  m.  idyl,  a  little  pasto- 


ties,  powers,  virtues,  angels^ 


archangels.  Jerar^uaa,  signi- 
fies seraphim  in  Camdens'  ode 
iii..stanz.  3. 

Jer&rquico,  a,  a4).  bierarchK 
cal. 

Jerepemônga,  s.  f.  a  sort  of  sea- 
snake  in  Brazil,  which  often  lien 
still  under  the  water,  and  what» 
ever  creature  tooches  it,  sticks 
so  fast,  that  it  can  scarcely  bo 
parted;  on  whicb  the  snake 
feeds. 

Jericó^  a, town  of  Palestine  so 
called.  Rosa  de  Jerieo^  a  sort 
of  rose  which  takes  its  name 
from  the  same  town. 

Jerogly'phico,  s.  m.  hierqglypb^ 
or  hieroglyphic,  an  emblem,  a 
figure  by  mhtcjn  a  word  was  im- 
plied.   [Greek.] 

Jerngljpbico,  a,  ad},  bierpgly' 
phical»  hieroglyphiot  syinboii- 


1  G  N 


I  L  H 


ILL 


cal. 

Jeroptga.    See  Gem. 

Jerusatém,  s.  f.  JeroAi1efti|  the 
chief  city  of  Judea. 

Jesafttos,  Jesuatii  an  order  of 
monks. 

JesbUas,  s.  m.  tbe  Jesi^s,  an  or- 
der fint  founded  by  St.  Igna- 
tius Loyola,  a  Spanish  soldier, 
and  confirmcxi  by  Po}>e  Paul 
III.  A.  C.  1540.— Ãiiff/^maAra- 
çado  at  máxima*  dot  JestàtaSt  je- 
suited.  Pertencente  a  Jetuiíat, 
jeiutticÉL 

Jesuítico,  a»  adj.  Jesuitic,  be- 
longing to  tbe  jenuits. 

jEfu/8,s.m.  jESUff,'the  name  of 
our  Blessed  Lord  and  Savioiu 

OiftlST. 

Ifilnte.    See  Infante. 

Igacâba,  s.  f.  (in  the  Brazils,)  a 

large  earthen  pot  or  i(ar,  for 

wine.or  any  other  liqfuor. 
Igár>8e,  V.    r.    (an    antiquated 

word,)  to  board  one. 
Igarvftna,  n,  m.  (a  term  of  Ma- 

ranhaC,)  a  sailor,  a  navigator. 
Ignaro.    See  Ignorante. 
Ignávin,  8.  f.    idleness,    sloth. 

(Lat.  idem.) 
Ignavo,  a,  adj.  idle,  slothful ; 

also  fti:nt>bearted.      Lat     ig 

wrvut. 
I'gneo,  a,  adj.  fiery,  burning; 

^  of  tbe  colour  of  fire.    Lat 

igneut, 
Ignifero,  a,  a^j.  bearing  fire,  ig- 

niferous. 
Ignipotlnte,  adj.  (poetical,)  igni- 

potent,    presiding    o^er     the 

fire. 
Ivnito,  a,  adj.  gluwmg  hot,  bam- 

Ignivomo,  adj.    (port.)  ignivo- 
mou9,  vomiting  fire. 
Igni2ár-se,  v.  r.  to  be  on  fire,  to 

kindle,  to  turn  to  fire.     Lat. 

• 

IglWOfTf* 

Ign6bi1,   adj.  ignoble,   of  low 

birth,  meanly  bom,  base. 
Igiiobilidàde,  8.  f.  ignoblenes»  of 

birth. 

Ignóbre.    See  Ignóbil. 
Ignominia,  s.    f.   discredit,  t^ 

proach,  dishonour,    ignominy, 

disgrace.    [Lat.  idem.] 
Tgnominiósamênte,    adv.    in^ 

mously,  ignominiouiJy. 
Ignominioso,  a,  aflj.  ignominious 

reproachful,  shameful. 
Ignorância,  s.  f.  ignorance,  want 

of  knowledge.  (Lat.) 
Ignorftnte,  ad),  ignorant 
Ignorantemente,  adv.  i|^linrant> 

ly;  without  knowing  of  it,  nn- 

akilfnlly. 
Ignorantisaiino,  «,  n^  loptrl 

Ttry  ignnrant. 


Ignorado,  a,  adj.     See 

Ignorar,  V.  a.  to  be  ignorant,  not 
to  know.    [Lat] 

ignoto,  a,  adj.  unknown.   (Lat) 

[gréja,  s.  f.  a  church*  the  place 
which  Christians  consecrate  to 
the  worship  of  God ;  a/ro  church, 
or  thecoltective  body  of  Chris- 
tians.— IgréjOf  or  ecletiattkos, 
churchmen,  ecclesiastics.  J^tn- 
dador  de hvma  igreja^  a  churcb- 
fuunder.  Igreja  caledral^  a 
cathedral-church,  or  bishop*$ 
see.  Jgreju.  parrochia/^  a  pa- 
rish-ehurch.      Nao  Ike  vale 


a 


WV***    ***•   privilege    of    the 
cbarch  will  not  avail  him. 
fl^jinha,  s.  f.  a  little  church. 
I  goal,  adj.  equal ;  alto  even,  le> 
vel ;  alto  constant— -Dirtditr  em 
parlet  iguaes,  to  equalize,    to 
make  shares  equal.  •*-  Ettilo 
if(vai,  mean  style. 
Igual,  s.  m.  eqoal ;  aor,  nao  tern 
igttal,  be  has  not  his  eqoal. 
Tgualad6r,  s,  m.  one  who  makes 
eqtial  or  even. 

Igualado,  a,    adj.  made  equal. 
See  also  Igualftr. 
Ignalaménto,  s.  m.  the  act  of 
making  equal  or  even. 
Igualfrr,  V.  a.  to  make  equal,  to 
equal,  to  make  one  thing,  or 
person  equal  to  another ;  also 
to  equal,  to  raise  to  the  same 
state  with    another  person. — 
Igualar,  to  even,  to  level,  to 
make  level,  to  lay   flat     See 
also  Arrazar  and  Rasar. 
Igualar,  ▼.  n.  to  be  equal  to,  to 
equaU 

Igualár-se,   v.  r.  As,  Igitalar-te 
com  alguém,  to  stand  in  compe 
tit  ion,  and    make    one's  self 
equal  to  another. 
Igualdade,  s.  f.  equality,  IHce- 
néss  with  regard  to  any  quan- 
tities com  pared;  a/[(0  cqiinlity, 
equability,  evenness^  uniformi- 
ty, constant  tenour,  regularity. 
Igualdade   do    mnimo,  evenness 
of  temper,  calmness,  freedom 
from  perturbation.     Igunldade 
do  ettilo,   sameness   of  strain, 
meanness  of  style. 
Ignàlha,  s.  f.  £x,   Pettoa  da  tua 
iználha,  a  person  of  the  same 
condition,  quality  or  rank. 
Igualmente,  adv.   equally.     Os 
bont  iiiueimenie  que  ot  moot,  as 
well  the  «[ood  as  the  bad. 


tula, 

Ilhál,  s.  m.  the  flauk_  of  ao]^ 
beast. 

Ilharga,  s.  f.  the  flank,  the  side. 
^^Dor  de  Wiarga,  a  stitch  in 
the  side,  a  pain  iu  the  flank. 
Sempre  etta  a  minha  ilharga, 
be  is  always  by  me.  Pertogwr 
a  alguffm  de  dor  de  ilharga,  to 
be  instant,  or  earnest  with  one^ 
to  pr^s,  or  to  urge  him  with 
vehemence,  and  importunity. 
De  ilharga,  sidelong,  laterally, 
obliquely.  Arrebentar  ds  rieo' 
pellat  ilhargat,  to  split'  one's 
sides  with  laughing.  Com  or 
maot  not  ilhargas^  with  arms 
a-kimbo.^  Ilhargat,  [metaph.] 
See  Domésticos,  and  Consel- 
heiro. 

ílhéo,  s.  m.  a  sea^holm,  a  small 
uninhabited  island;  alto  aa 
islander. 

Ilheta,  or  Ilh6ta,  s.  f.  a  little 
island. 

Uhó,  s.  m.  an  oylet-bole,  tbroogis 
which    a   string-  or   lace    is 

drawn. 

Ilhota,  s.  f.  a  little  island. 

Ilíaca,  8.  f.  tbe  twisting  of  th» 

guts,  iliac  passion.  (XÃt) 

lUaco,  a,  adj.  iliac,  oriliaoal.— » 

Dor  ilimca.    See  lliaca. 

Iliada,orUiade,  s.  f.  Iliad,  the 

title  of  Homer's  poem,  whose 

subject  is  tbe  destruction    of 

Troy,  which  is  called  Ilium. 
Iliciaddr.     See  Itliciador. 
I'lio.    See  Ileoo. 
Ilión,  or  llio,  8.  nw  Ti^y,  so  caU 

led  from  II  us,  father  to  Laome^ 

don. 

Illaçaõ,  s.  f.  an  inference,'  illa- 
tion, or  conclusion. 
Illápso,  8.   m.  illapse,'  gradual 

immtssion-  or  entrance-  of  any 

thing  into  another. 
1 1  laqueado,  a,  adj.     See 
Illaqueár,  v.  o.  to  insuare  one^ 

self.  (Lat) 
Illativo,  a,  adj.  illative,  in  the 

way   or    nature  of    inferring 

fntm.  (Lat.y 
liiécebro,  s.  m.  allunment    See 

Capricias.  (Lat) 
Í Ilegitimamente^    adv.-  unlaiir- 

fully. 
Illegitimidáde,  s.  f.  illegitimacy^ 

See  also  Bastaidia. 
Iliegitimo,  a,  .idj.  illegal,  unlaw* 

fnl;  mito  unlawfully  begotten» 


Iguaria,  s.f.  a  mess,  a  dish  of  not  begotten  in  wedlock.  (Lat) 
any  thing  served  up  at  table.   ,Iiléso,  a,  adj.  unhurt    (Lat) 

[Ie6n,s.m.  (in  anatomy,)  ileum,jIliil>ádo,  ad|j.  unhurt»  uiw 
tbe  third  pf  tbe  small  guts.  I  touched. 


(Greek.) 
I'lbai  a.  f.  an  island*    Lat.  m- 


Illiçjbdo,  a,  a4j.    See 

lUiçár,  T.a«  to  mortgage,  to  atU, 
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or  to  bornnr  fraudulently.  (Illustriijslma,  s.  f.  a  title  of  àiS" 


Illiciadôrj  s.  in.  he  who  mort- 
gagtes  or  sells  fraudulently;  idso 
a  firaudulfeQt  borrower. 

IliiciUmi^tite,  adv.  •illegally,  un- 
lawfully. 

Illicito,  a,4idi.  liltcit,  illicitous, 
unlawful.    (Lat) 

Illicito,  s.  m.  an  unlawful,  vil 
lainous,   or  wicked  action,  a» 
impiety  or  villainy. 

Illidir,  V.  i\,  to  destroy,  to  undt 
any  argument  by  refuting  it. 

Illocável,  a,  adj.  (in  divinity,) 
immen^ie. 

Itlndido,  a,  adj.     See 

Illudir,  V.  a.  to  illnde,  to  mock. 
(Lat.)    Sf«  also  Enganar. 

lUaminaçáõ,  s.  f.  illumination 
enlightening  ;  also  colouring  oi 
prints  and  adorning  witli  leaf 
or  shell-gold  or  silver. 

Tlluininado,  a,  adj.  illuminated, 
li;:htcd ;  also  coloured,  or  set 
off  with  leaf  or  shell- gold  or 
silver. 

lllumtoadôr,  a.  ro.  an  illumina 
tor,  one  that  colours  prints,  or 
adorns  them  with  leaf  or  shell 
gold  or  silver. 

Illuminár,  v.  a.  to  illuminate,  to 
colour  prints,  or  to  adoni  them 
with  leaf  or  shell-gold  or  silver. 
(Lat)  See  also  Alumiar,  and 
II  lustrar. 

Illominativo,  a,  adj.  illumina- 
tive, having  a  tendency  to  il- 
luminate.   . 

Illusàú,  s.  f.  an  illusion,  a  fals<- 
apparition,  or  representation  ; 
aiso  an  oversight  or  mistake; 
«^  a  figure  in  rhetoric,  to  mock 
or  laugh  one  to  scorn. 

]  1  laso,  a,  adj .  derided.  S<v  also 
Enganado. 

Illasôr,  8.  ffi.  one  who  deceives. 
Illnsóríamênte,  adv.   in  an  illu- 
sive, or  illusory  manner. 
I  Ilusório,  a,  adj.  illusive,  illuso* 

ry,  deceitful. - 
Illn^ítraçáo,  s.  f.  illustration,  ex- 
planation, elucidation.     See  al- 
so Inspiração, 
lllustrádo^  a,  adj.  illustrated. 
Illnstradôr,  8.  m.  one  who  illus- 

trates,  or  elucidates  ;    id.  adj. 

illustrative. 
111astránte,p.  a.  that  brightens 

with  light,  &c.     See 
ITIustràr,  v.  a.  to  illustrate ;  to 

make  famous   or  conspicuous. 

(Lat.) 
illóstre,  adj.  illustrious,  eminent, 

fiiroous,  excellent,  noble. 
lllãftreménte^   adv.   illustrious- 
ly- 
IllastrissimOy  a,  adj.  superl.  very 

illustrious,  very  noble« 
Pilar  I, 


tinction  given   to  the  Alonsen 
//or«jofthe  patriarchate  of  Lis- 
bon. 

Imagem,  s.  f.  an  image.  Lat. 
imago. 

Imagemzinha,  s,  f.  a  liUk 
image. 

Imaginação,  s.  f.  the  imagina- 
tion; ni*o  fancy,  thought. — ^'a^ 
me  passa  hso  pella  imaginarão . 
I  have  no  such  thought. 

Imaginado,  a,  adj.  imagined. 

Imaginar,  v.  n.  to  imagine,  to 
conceive,  to  fancy,  to  paint  in 
the  mind;  aUo  to  scheme,  to 
contrive.     See  also  Cuidar. 

Imaginária,  s.  f.  imagery,  or 
work  of  imagts. 

Imagiuãrío,  s.  m.  a  carver,  an 
image-maker. 

Imaginário,  a,  adj.  imaginary, 
fantastical.  —  EsJmços  tmagtoa» 
rios,  cxcramundane  spaces. 

Imaginativa;  s.  f.    See  Imagina 
çaõ.  < 

Imaginativo,  s.  m.  oi^e  that  is 
troubled  with  strange  fancies 
and  conceits. 

Imaginativo,  a,  adj.  As,  facul- 
dade imaginativa,  the  power  oi 
faculty  of  thinking,  or  ot  form- 
ing ideal  pictures  ;  the  fancy. 

Imaginável,  ac[j.  imaginable^  that 
can  be  imagined. 

I'maii,  s.    m.  the  loadstone,  a 


com  a  pedra  iman,    to  rub  or 

touch  with  the  loadstone. — /- 

man,    (metaph.)     See  Attrac- 

tivo. 
Iman,   (among    the    Turks,)  a 

priest. 
Imbecilidade,  s.   f.    feebleness, 

weakness,  imbecility. 
Imbecilitado,  adj.  weakened.^ 
Imbélle,  a4j.  not  warlike,  not 

fit  for   war,  being  too  weak. 

(Lat.) 
ImbCito,a,  adj.  imbued; seasoned 

with  good  principles  or  virtues, 

(speaking  of  the  mind.)  Lat. 


tive,  or  inclined  to  copy, 
ímitável,  adj.  imitablii,  worthjl^. 
or  possible  to  be  imitated.—^ 
guuUdade  de  ser  imilatel.  imita* 
bility,  the  qual  ty  of  being  imi- 
table. 

Imizáde,  s.  f.  (a  contraction  of 

inimizade.)    See  Inimizade. 
Immacu)ádo|  a,  adj.  immaculate, 

spotless,  pure,  undefiied.  (Lat.) 
Immaculídáde,    s,.  f.     freedom 

from^    spot    or    impurity,   tb« 

quality  of  being  immacul.-jte. 
Imuian elite,  adj.  immanent,  re* 

mainin;  in,  inherent 
Immanidàde,    s.   f.    immanity, 

fierceness,  cruelty. 
Imnianfssimo,     a,     adj.     very 

cruel. 

I m mano,  adj.  inhuman,  cruel. 

Immarcessivel,  a,  adj.  immar- 
cessiblo,  never  fading,  thai  can- 
not wither  or  decay. 

Immaterial,  adj.  immaterial, 
that  consists  not  of  matter  or 
body,  immateriate— i4  fuo/i- 
dide  de  ser  immaierial,  immate- 
riality, incorporeity. 

I m maturo,  a,  adj.  immature,  un<^ 
ripe  ;  aiso  immature,  hasty, 
early,  come  to  pass  before  the, 
natuml  tinae.    (Lat.) 

Immediátamênte,  adv.  immedi- 
ately, directly,  preaently.«-/m* 
tnediatamenie  d  spois,  next  to,  or 
next  after. 


stone  that  attracts  iron.-— 7bcar|Iinmediáto,  a,  adj.  immediate, 

which  followii  without  any  thing 
coming  between ;  that  follows 
or  happens  presently  ;  that 
acts  without  means. 

knmemoràvel,  adj.  immemorial, 
which  is  out  of  mind,  or  beyou4 
the  memory  of  man. 

Immemorial.  See  Immemora* 
vel.      ; 

Immensidade,  s.  f.  immensity, 
unmeasurableuess,  inOniteness. 

Imménso,  a,  adj.  immense,  un- 
meusurable,  exceeding  great, 
huge,  vast  (X^au)  See  also 
Excessivo. 


(migo,  s.  m.  (a  cuntractiofl  of  Iromenturável,  adj.  rmmensura- 


the  word  inimigo  by  cutting  off 

the  letters  in.)    See  Inimigo, 
(miiiênte.     See  Immiuente^  ami 

Eminente. 

Imitação,  s.  f.  imitation. 
Imitado,  a,  adj.  imitated. 
Imitador;  s.  m.  an  imitator,  a 

man  who  imitates. 
Imitadora,  s.  f.  an  imitatrix,  a 

woman  who  imitates. 
Imitànte,  part.  act.  oC  Imitar, 

imitating,  re^em\)ling. 
Imitar,  ▼.  a.  to  imitite,  take  a^ 

ter,  to  endeavour  to  resemble. 

[Lat.] — Que  imiia  ou  se  parece 

comouira  coun,  that  is  imUa- 


ble,  un  measurable. 
Imniéritamêote,  adv.  undeterv- 

cdfy. 

Immersáô,  s.  f.  immersion. 
Immcrsôr,  s.  m.  a  baptizer,  he 

«bo  dips  the  infant  into  the 

water.    (I«at.  idem.) 
Imroinência,  s.  f.    «S^tf  Eminent 

cia. 
Imminente,  adj.  imminent,  ap« 

preaching,  at  hand,  rt.ady  to 

come  upon   us,  hanging,  ovck- 

our  heads. 
rm;iiite,  ndj.  wild,  not  tame, 
ímmobilidáde,  s.  f.  immobility, 
B  b 
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Bumoveablencss, 
laimoúeraçád,  s.  f.   immodcra- 
'tioti,  excess,  intemperance. 
Immoderaflamcnte,  adv.  immo- 
derately. 

Immoderádo,  a,  adj.  immode- 
rate, excessive. 

Iminodéstamêute,   adv.    immo- 
destly. 
Immudèstia,  s.  f.    immodesty, 
wantouness,  unmaonerliness. 
Immodèsto,  a,   adj.  immodest» 
wanton. 

Immódico,  a,  adj.  stiperfluous. 
See  also  Escesifivo. 
ImmoIaçáÕj    s.  f.  immolation 
(LAt.  immolalio.) 
Immoladôr,  s,  m.  he  who  immo 
lates. 

Immoládo,  a,  adj.  Se^ 
Immolàr,  ▼.  a.  to  immolate,  to 
kill   in   sacrifice,  to  sacrifice. 
(Lat.) 

Immortal,  adj.  immortal,   ex- 
empt from  death,  that  never 
dies ;  alto  never  ending,  per- 
petual, everlasting. 
Immortalidâde,  s.  f.  immortali- 
ty, everlasting. 
Immortalizâdo,  a,  adj.    See 
Immortaltzàr,  v.  a.  to  immorta- 
lize, to  make  immortal,  to  per 
petuate,  to  exempt  from  death. 
Immortalizár-se,  v.  r.  to  immor- 
talize, to  become  immortal. 
ImiDortálménte,    adv.  immor- 
tally, perpetually,  for  ever. 
Im mortificação,   a.   f.   want  of 
moderation,  excess. 
Immortificàdo,  a, adj.  that  wants 
moderation,    unmortified,  not 
aubdiied  by  sorrow  and  severi- 
ties. (An  ascetic  word.) 
Iminòto,  a,  ac^.      See  Immo- 
vel. 

Immobilid&der  s.  f.  immobility, 
unmoveableness,  want  of  mo- 
tion. 

Immóvel,  adj.  motionless,  still ', 
also  immoveable,  which  cannot 
be  moved,  unmoveabte. 
•loamndavel,  adj.  immutable, 
constant,  unchangeable. — Fei- 
tas imffiudaveit,  immoveable 
feasts,  festivals  which  constant- 
ly fall  upon  the  same  day  of 
the  month. 

Immondtcia,  s.  f.  filth,  dirt,  un 
cleanliness  ;  also  auy  trouble 
some  insect ;  as  a  louse,  a  flea, 
&c.  (Lat.) 
Inimúndo,  a,  adj.  andean,  filthy, 
nasty.  (Lat.) 
Immune,    adj.    exempt,    free. 
(Lat.) 

Immunidàde,  s.  f.  immunity,  ex- 
emption, freedom,  liberty.— 
Inmuítiéede  eedesioitkaf  ixni&u 


nity  of  the  clergy.  ** 
ímmutabilidáde,  s.  f.  immuta- 
bility^ unchangeableness,  con- 
stancy. Com  immuiabiUdade, 
immutably,  unalterably. 
Immu'tavel,  adj.  immutable,  in- 
variable,  unalterable,iinchange- 
able,  constant. 

[mpaçaÕ,  s.  f.  (speaking  of 
hawks),  dropsy. 

Impaciência,  s.  f.  impatience, 
heat  of  passion ;  a(so  eager- 
ness. 

Impaciente,  adj.  Impatient,  fu- 
rious with  pain,  eager,  ardent- 
ly desirous 

Impacientemente,  adv.  impati- 
ently. 

Impacto,  a,  adj.  (among  physi- 
cians),impactfd,  driven,  thrust, 
or  put  into. 

Impado,  part.    See  Impar. 

Impalpável,  adj.  impalpable,  not 

to  be  distinguished  by  feeling. 

Impar,  V.   n.    to  hiccough,  to 

hickup,  to  sob  with  a  convulsed 

stomach. 

Iro  par,  adj.  odd,  uneven.  (Lat. 
idem.) 

Impassibilidade,  s.  t  impassibi- 
lity, an  uncapableness  of  suf- 
fering. 

Impassível,  adj.  impassible,  that 
cannot  suffer. 

Impavidêz,  s.  f .  boldness,  assur- 
ance, courage,  bravery. 
Impávido,  a,    adj.   undaunted. 
(Lat.) 

Impeccabtli(ftde,  s.  f.  impecca- 
bility. 

Impeccàvel,     tiáj*    impeccable, 
that  cannot  sin  or  do  amiss. 
Impedemecêr,  v.  a.  to  harden, 
to  make  hard  as  a  stone. 
Impedemido,  part,  of 
Impedemir,  v.  a.  to  harden,  to 
make  one  thing  of  the  same  na- 
ture and  hardness  of  a  stenc. 
Impedemir-se,  v.  n.  to  become 
hard}  to  become  rough,  severe, 
insensible,   untouched,   merci 
less. 

Impacientar,  v.  a.  to  tire  the  pa- 
tience of. 

Impacienlàr-se,  v.  refl.  to  grow 
impatient,  to  angry,  to  fret. 
Impediçaõ,  s.  f.  (in  divinity), 
the  act  of  hindring  or  keeping 
from  evil.  It  is  contrary  to 
permission. 

Tmedido,  a,  a^.  hindered,  ob 
^structed;  also  disabled  by  lame- 


hindrance,  obstruction,  let. — 
Ter  impedimento  na  lin;foa^  to 
have  uu  impediment  in  oue^s 
tongue  or  speech. 
Impedir,  v.  a.  to  impede,  to  hin- 
der, to  let,  to  obstruct.  (Lat. 
impedire,) 

(mpellido,  a,  adj.     He 
Impellir,  V.  a.  to  impel,  to  force, 
to  urge,  to    thrust  on.      See 
also  Incitar,  and  Estimular. 
Impenetrabilidade,  s.  f.  impene- 
trability. 

Impenetrável  ,adj.  impenetrable, 
Impenitência,  s.  f.  impenitency, 
obduracy,  want  of  remorse  for 
crimes,  final  di.^regard  of  God's 
threatenings  or  mercy. 
Impenitente,    adj.   impenitent, 
that  does  not  repent. 
Impensadamente,    adv.    unex- 
pectedly. 

Impensado,  a,  adj.  unexpected. 
Imperado,  a,  adj .  See  Imperar. 
Imperante,  p.  acL  ruling,  reign- 
ing.— Signos  hnperanies,  (in  as- 
^logyt)  commanding  signs, 
the  first  six  signs  of  the  zodiac ; 
the  other  six  are  called  obedien" 
ies. 

Imperador,  s.  m.  See  Empera- 
dor. 

Imperatriz,  s.  f.  See  Empcratriz. 
These  two  words  are  written 
either  with  Im  or  with  Em, 
but  it  IS  more  agreeable  to  their 
derivations  to  write  them  with 
an  I. 

Imperar,  v.  a.  to  reigpn,  to  sway, 
to  command.  (Lat.)  See  also 
Mandar. 

Imperativo,  or  Modo  imperatko, 
(in  grammar,)  the  imperative 
mood. 

Imperatóría,  s.  f.  masterworU 
Imperceptível,  adj.  impercepti-. 
ble,  not  to  be  perceived ;  also 
invisible,  not  to  be  seen, 
(mperceptivelmênte,    adv.   im* 
perceptibly. 

Imperfeição,  s.  f.  imperfection. 
Imperfeitamente,   adv.  imper- 
fectly. 

ImperfSito,  a,  a^J.  imperfect, 
unfinished,  faulty. — Tempo  im" 
perfeilo,  (in  grammar,)  imper- 
fect tense. 

Imperial,  adj.  imperial,  belong- 
ing to  an  emperor,  or  empire. — 
Coroa  imperial,  the  imperial 
crown;  also  a  sort  of  flower 
called  crown -imperial.     Os  tm- 


Occupado.-*0  que  tern  a  lingoa 

impedida,  a  stutterer,  a  stam 

merer* 
Impediente,  p.  act.  of  the  verb 

Impedir,  which  sec. 
Impedimento,*,  m.  impediment. 


ness,   sickness,  &c.     <Si«  also  periaes,  or  as  tropas  imperiaes^ 


the  Imperialists,  the  forces  of 
the  emperor  of  Germany.  Cul^ 
COS  imperiaeSf  gamasses,  or  bus- 
ains  of  coarse  clotb. 
Imperialmente,  adv.  in  an  im- 
perious manner,  imperiously. 


I  M  P 


IMP 


IMP 


Imperícia,  r.  f.  unskil fulness. 
(Lat.J — Ccm  imjKrkin,  unskil- 
fully. 

Império,  s.  m  an  ein|iire,  a  so- 
v<:rc'i^iity;  also  imfHrioiisness. 
(Lat.)  See  also  Aulhoridarlc, 
aud  Domiiiiu.  —  Cum  impvrio^ 
Smperiousiy,  with  arroj^ancc  oí 
command. 

Imperioso,  a^  adj.  haughty^  im 
perious,  arrogant,    tyrannical, 
aulhoritatiTe,    assuming  com- 
mand. 

Imperito,  a,  adj.  unskilful. 
(LnU) 

Impermancncia.  See  Incon* 
fttnncia,  and  Instabilidade. 

loiperroanéate,  aHj.  not  perpe* 
tnal. 

Impertinência,  s.  f.  tronblcsome 
ness,  impertinence;     aiso   ill 
temper   or   humour,    niorojse- 
titss ;  alio  n:ci-ty,  accurate  per- 


violent,  vehement. 

Impiamente,  adv.  wickedly,  im- 
piously, ungodly. 

(mpiedàde,  s.  f.  imp:ety,wicked- 
ne«s,  ungodliness. 


Impiedoso,  adj.  merciless,  void  Importaçáo''^  s.  f.  importation, 


formancc;  otto  superfluous 
«Itrlicacy,  or  txactncss;  ahr. 
folly,  rambling  thought,  non- 

Impertinente,  adj.  morose,  hu- 
moarom,  hard  to  plea  si*,  cross, 
peevish,  testy,    fioward,  way- 
ward; alio  nice,    superfluously 
exact.    See  also  Importuno. 
Impertinente,  s.  m.aii  imperti- 
nent, a  troublesome,  foolish,  ot 
silly  person. 
Impertinéntemônte,    adv.    mo- 
rosely; peevishly;   aLo  nicely, 
&c.     See  Impertinência. 
Iinperturbabilid«áde,  s.  f.  steadi- 
ness,    constancy,     resolution 
firmness,    calmncsis,    serenity, 
tranquillity,  freedom  from  dis- 
turbance. 
Imperturbável,  adj.  that  cannoi 
be  disturbed,  firm,  calm,"  free 
from  disturbance,  undisturbed, 
unruffled.      (Applied    to    thi 
passions.) 
Impessofil,    adj.    (in   grammar) 
inlpersonal,    t^at  is  conjugated 
by  the    third  person 
only. 
I'mpeto,  8.  m.  force,  violence, 
vehcmency,  fury,  impetuosity, 
impetuousness.    (L-at.)  —  Com 
impeio,  impctuDusly,  Violently, 
vehemently. 
Impetração,   s.  f.  impetration, 

obtaining. 
Impetr&do,  a,  aci^.     See 
Inopetrár,  v.  a.  to  Impetrate,  to 
obtain  by  intreaty,  to  obtain  n 
-  ^rant  of  any  favour  or  priri 

lege.     (Lat.  impttrarej) 
Impetr&nte,  part,  of  Impetrar, 

impretating,  obtaining. 
Impetuosamente,  adv.    impetu 
ously. 
knpeiuôfo,   t,  adj,  impetuous, 


of  mercy,  oitiless,  bard-hearted. 

Impfgeui.    ^  C  Empigem. 

Empinado.   >  See  <  Empinado. 

[mpiuàr.     )  ^  Eúipinar. 

Impingir,  td];uma  cousa  a  alguém^ 
V.  a.,  to  weary  one  with  some 
thing;  as,  Impingir  hum  dis- 
curso a  alguém^  to  weary  out 
with  one's  discourse.  Imbin»ir 
fttpnn  bofetada.     See  Bofctiar. 

I'mpio,  adj.  impious. 

I'mpio,  5.  ro.  an  impious  man. 

Implacável,  adj.  implacable,  not 
ti)  be  appeased. — ^  qualidade 
tie  ser  implaeavel,  implacability 

Implacável mcnte,  adv.  implaca 
bly. 

Implantado,  a,  adj.    (in  anato 
my),  inserted,  or  placed. 


chace,  in  order  to  be  ready  for' 
the  press. 

Importador,  s.  m.  imporlfv, 
one  who  imports  or  receives 
goods  from  abroad. 


the  actor  practice  of  import- 
iug  or  bringing  goods  into  a 
country  from  abroad. 

ImportilncIa,  8.  f.  importance, 
moment,  weight ;  ,  alto  cokt, 
charge, expence.  (Lat.) 

Importante,  adj.  important, 
moment,  of  weight.  See  alse 
Util,  and  Necessário. 

Importar,  v.  imp.  to  import,  to 
be  of  moment;  as,  imporia^  it 
imports,  it  is  of  weight,  or  con- 
sequence.— Imporiar,  (in  east* 
ing  acconntfi,)  to  amount. 
Aipdtto  nao  lhe  importa  nada, 
that  is  nothing,  or  signifies  no- 
thing to  him.  Aqut%  importa 
muyto,  that  imports,  signifies, 
or  matters  verv  much.   Queima- 


Implantar,  v.  a.  to  implant,  to  poriaf  what  matter  is  it?  what 


infix,  to  insert,  to  placo,  to  in- 

grnfk. 
hiiplicaçaõ,  s.  f.  contradiction, 

verbal  opposition  ;  also  contra 

diction,  contrariety  in  thought 

or  cfft'ct. 
Implicado,  a,  adj.  contradicti- 


ous, inconsistent. 


Impl'cAncia,  s.  f.    &«' Implica- 
ção 
Implicar,  v.  n.  to  imply  contra 


of  that  ?  what  s"gnifies  that  ? 
Stue  the  importa  f  what*»  that  to 
him?  Nat}  imporia,  that's  no- 
tliing,  it  I'i  no  matter.  iVoo"  me 
imporia  nada,  it  is  nothing  co 
me.  Cotua  qiie  nao  importa^  m\' 
pôrtiess,  to  import  into  any 
country  from  abroad. 

Importunnçàtr,  s.  f.  trotible,  im- 
portunateness,  importunity. 

I mportunáfio,  a,  adj  importuned. 


diction. — Dizer  eousaSf  yt/tf  tm- importunamente,   adv.    impur- 


singular 


plicauf    to    say     contradictory 

things. 

Implicit  a  mctite,  adv.  implicitly. 

Implícito,  a,  adj.  inpltcit,  infer- 
red, bieitly  comprized,  not  ex- 
prcsseil. 

Imploração,  s.  f.  an  imploring, 
or  entriMtiiig,  imploration. 

Implorado,  a,  adj.  implored. 

Imploritr,  v.  a.  to  implore,  to 
ai,  to  beg.  (Lat.  impiorare.)^- 
0  gite  implora,  RTi  implorer 

Implume,  adj.  uufeatbered,  im- 
plumcd.  (Lit.) 

Imponderável,  adj.  too  great  or 
valuable  to  be  pondered  or 
weighed  in  the  mind. 

Imp&r,  V.  a .  to  accu«e,  or  charge 
falsely  ;  a/so  to  impose,  lay,  or 
enjoin ;  also  to  impose,  to  lay 
on,  as  a  burthen  or  p^^nalty ; 
also  to  lay  any  thing  on  ano- 
ther. Lat.  imponere. — Impor  hum 
/W6u/o,  to  impose,  to  lay  or  set 
a  tix.  hupòr,  to  quote  or  cite 
falsely;  also  to  impose  upon 
one,  to  put  upon  him,  to  cheat 
him.  Impor  o  nome,  to  give  the 
name.  Impor,  (among  printers,) 


tunately,  Importunety. 

Importunador,  s.  m.  an  impor- 
tunate and  troublesome  |K>rsnn. 

Iiuportan&r,  v.  a.  to  .mportuue, 
to  pres«k  hard,  to  sne  earnest y, 

Importfino,  a,  ndj.  impor  une, 
tr :  obl(  some,  vexatious.  ( Lat. 
imporiunus.J 

Imposição",  s.  f.  aik  imposition, 
a  potting,  ail  apptyiuf:  or  I  ly- 
inffon;''/^o  an  im|K>^ttinn,  a 
tax.  j4  imptniçoõ  dh  name,  the 
imfx>sition  of  the  nqine  j4  wt- 
posiçaÕ  de  pmasy  etmlras  cOfisns 
semelhantes,  ihe  setting  or  i«n- 

•  posing  of  penaltes  or  l:ko 
things.  A  rnpi'>fii(^ao  das  man ;, 
the  imposition  of  haiKls. 

Impossibilidade,  8.  f.  impos^ibi- 
lilv. 

m 

Impossibilitado,    a.    ndi.    m-.d.* 
vimpossibte ;  o^o  dctai'  e  i 
tmposMbilit&r,  v.  a.  to  d  s'lbl  , 
to  make  impos^cihle. 
Impossível,  aílj.  impossibl  ■. 
ImpoHslvel,  s.  m.  impovilvi/r, 
tlyut  which  cannot  be  done. 
Impostas^  s.  f.  pi.  (in  architec- 
ture,) impostv,  that  part  of  a 


to  impose,  to  set  the  pages  in    pillar  iu  vaaltsand  arches  npon 


>  their  proper  order  in  a  form  or 
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which  the  weight  of  the  whole 
huildin?  lieth. 

Imposto,  s.  in.  See  Tributo. 

Imposto,  a,  adj.  imposed^  &c. 
See  Impor. 

Impo.stôi-a,  s.  f.  a  female  im- 
postor. 

Impostor,  s.  m.  an  impofttor. 

Impostura,  9.  f.  a  deceit,  fraud, 
juggle,  or  imposition,  fallacy, 
imposture,  soppositiousue», 
cheat. 

Impolôocia,  s.  f.  impotency. 
wcakuesâ.  See  alio  tmpoesibi- 
lidade. — LnftoUncia  para  fierar, 
impotency,  incapacity  of  pro- 
paga ^on. 

Impotente,  tdj.  impotent,  weak, 
without  power  of  propagation. 

Impracticável,  adj.  impractica- 
ble, that  cannot  be  used ;  aUo 
unsociable,  unconversable.  — 
Oiminko  impracticável,  an  im« 
practicable  or  unpassable  way 
or  road.  A  qualidade  de  ter 
impractkavelf  impracticable- 
ness. 

Imprecação ,  s.  f.  an  impreca- 
tion, a  curse;  tdso  a  prayer  by 
which  any  good  is  wished. 

Imprec&doj  a.  adj.     See 

Imprecar,  t.  a^'to  pray,  soppli- 
cate,  or  beg  of  God,  good  or 
bad.  (Ul) 

Imprendir,  t.  a.    Stt  Pegar. 

Im  prendido,  participle  of  Im 
prender. 

Imprensa,  s.    f.  the  press,  by 
which  books  are  printed.     Li 
vro,  que  está  na  imprensa,  a  book 
in  the  press* 

Imprensado,  a,  adj.    See 

Imprensar,  v.  a.  to  press,  to 
print,  to  mark  by  pressing  any 
thing  upuu  another,  to  impress. 
O  que  mprema,  a  presser,  one 
that  presses,  or  works  at  a 
press. 

Imprescripfivcl,  aiQ.  incapable 
of  prescription,  that  is  without 
prescription 

liupressio,  s.  f.  an  impression, 
the  mark  made  by  pressing  one 
tni'ng  upon  another;  also  the 
act  of  pressing  one  body  upon 
another ;  also  the  art  of  print- 
ing.—*/iRpfeMao',.impression,  or 
image  fixed  in  the  mind ;  also 
iufluence,  impression,  opera 
tion.     TmpreuaSf  an  editions 


Impreterível,  adj.  indispensable, 
not'  to  be  dispensed  with,  es« 
sential. 

Impreterivelmente,  adv.  obso- 
lutely,  without  doubt,  without 
fail. 

Imprevisto,  a,  adj.  unforeseen, 
unexpected.  • 

Imprimido,  a,  a^j.  See  Impri- 
mar. 

Imprimadúra,  s.  f.  the  first 
drawins;  or  sketch  of  painters. 

Impri umr,  v.  a*  to  put  in  order 
the  cloth  for  painting  on  it. 

Imprimir,  v.  a.  to  print,  to  im 
print,  to  press  on. 

Im  probabilidade,  s.  f.  improba- 
bility. 

ímprobo,  adj.  bad,  (ia  a  moral 
sense.) 

Improper&do,  a,  adj.     Ste 

(m proper ár,  v.  a.  to  reproach, 
to  upbraid,  to  nickname. 

Impropério,  s.  m.  reproach. 

tniproporcional,  adj.  unpropor 
tionod,  uof  suited  to  something 
else. 

Impropriamente,  adv.  improper- 
ly. 

Impropriedade,  s.  f.  improprie- 
ty. ^ 

Impróprio,  a,  adj.  improper,  un* 

at 

Improvai'el,  adj.  improbable. 

Improver.    Sec  Empobn^cer. 

Imprevidência,  s.  f.  improvi- 
dence, want  of  forethougiit, 
want  of  caution. 

Impròvido,  a,  adj.  improvident, 
wanting  care  to  provide. 


yet  arrived  to  the  age  of  pu« 
berty. 

Impudência,  s.  f.  impudence. 
(Lat.) 

Impudente,  adj.  impudent. 

Impudentemente,  adv.  impu* 
dently. 

Impudicamente,  adv.  impudent-^ 
ly,  immodestly,  lewdly. 

I  in  pudicícia,  s.  f.  lewdness. 

Impudico,  a,  adj.  lewd. 

Impugnação,  s.  f.  opposition. 

Impugnaddr,  s.  m.  impugner, 
one  who  resists. 

Impugnado,  a,  adj.     See 

Impugn&r,  v.  a.  to  oppose,  to 
impugn.  (Lat.) 

Impulsii'o,a,  adj.  impulsive. 

Impàlso,  s.  m.  an  impulse,  a 
natural  indinatioa,  or  propeo- 
sion.  (Lat)  See  also  instiga- 
ção.— 0  que  da  impulsos  pva 
fazer  hunut  cousa^  a  pusher  on, 
an  enticer,  or  persuadei[  to  a 
tiling. 

ImpQmpe,  s.  m.  a  sort  of  dog 
in  Cufreria. 

Impune,  adj.  unpunished, 

Impànemd-nte,  adv.  withont  pu- 
nishment, with  impunity. 

Impuuh&do.     See  Empunhado. 

Impuiihár.    See  Empunhar. 

Impunidade,  s.  f.  impunity.-— 
Com  impunidade,  freely,  without 
nunishmcnL 

Impunido,  a,  adj.  unpunished. 

Impúraméute,  adv.  impurely, 
uncleanly,  foully,  ouchastely. 

Impureza,  s.  f.  impurity,  un- 
cie&nnnss,  uncha»teness. 


Improvisamentc,  adv.  unexpect-  Impuro,  n,  adj.  impure,  unclean. 


a  Humber  printed  at  once,  ooi 
the  act  of  printing. 

Impresso,  a>  adj.  stamped, 
printed,  imprinted*  See  Im- 
primir. 

Impressor,  s.  m.  a  printer. 

Impretcndêate.  See  Desinteres- 
Mydo. 


ediy,  suddenly,  unawares. 

Improvi&ár,  v.  a.  to  make  im- 
promptus or  extemporaneous 
compositions  in  verse. 

Improvisador,  s.  m.  one  who 
mnkes  improi^ptua  or  extem- 
poraneous compositions  in 
verse. 

Improviso,  s.  m.  an  impromptu, 
or  extemporaneous  composi- 
tion in  ver^e. 

Improviso,  a,  adj.  unforeseen, 
unexpected.  (Lat.) — De  impro* 
viso*    See  Improvisamente. 

Imprudência,  s.  f.  imprudence, 
indiscretion.  (LaL)  See  also 
Erro,  aad  Ignorância. 

Imprudente,  adj.  imprudent,  in- 
discreet. 

Imprudentemente,  adv.  impru< 


dently. 

Imprudentíssimo,  adj.  sup.  very 
imprudent 


iropubcrdâde,  s.  f.  adolescency,   ness.    (Lat) 


the  age  succeeding  childhood, 
and  succeeded  by  puberty. 


unchaste.     (Lat.) 

Imputação,  s.  f.  imputation,  cen- 
sure, reproach. 

Imputado,  a,  adj.  imputed. 

Imput&r,  ▼.  a.  to  impute,  to  lay 
to  one's  charge. 

Impy'rio.     See  Empyreo. 

Inabalável,  adj.  immovable,  un-, 
shaken,  not  to  l>e  shaken. 

Inábil.    &elnhabil. 

Inabilitado.     See  Inhabilitado. 

Inabilitar.    See  InhabUitar. 

Inacabivel,  adj.  that  cannot  be 
fmisbed. , 

loacçáõ,  8.  f.  inaction,  cesssation 
from  labour,  forbosrance  of 
labour. 

Inaccessivel,  adj;  inaccessible; 
«/la  unsociable,  uvaccostablc, 
that  will  admit  of  do  conpa« 

Inadvertência,  s.  f.  inadvertten-' 
cy,  heedlessness,  tnconsiderate- 


Inadvertldaménte,  adr.*  incon* 
sidcAtely. 


Impubre,  «dj.  >dolQSCCQt,  not  luadTertidOi  a»  ndj.  incontida 
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a 


ntte,  rasb,  heedlesi.  ) 

Inalienável,  adj.  that  canoot  be 

alienated,  inalienable. 
InalterÀdaméote,  adv.  immtita 

My,   unalterably,  .aiichangea 

biy. 
Inalterarely  adj.  unalterable,  itn- 

mutable,  unchangeable. 
Inaniçáfi,    s.    f.    emptiness  oi 

body,  a  want  of  fullness  in  the 

vessels  of  the  animal ;  also 

vokl  space,  vacuity. 
Inanimado,  a,  adj.    inanimate, 

that  has  no  life  or  soul. 
Inatbr&rel,   adj.     Sve   Intolerâ- 

vel. 
Inappetenda,  s.  f,  want  of  ap- 
petite, inappetency. 
Inaudito,  a,    adj.    unheard  of, 

strange.  (Lat.) 
Inanferivel,  adj.  that  cannot  be 

taken  away,  that  one  cannot  be 

deprived  or  dispossessed  of. 
Inauguração,  s.  f.  inaugnration, 

or  investiture  by  solemn  rites. 
Inaoguiádo,  a,  adj.    See 
Inaugurar,  v.  a.  to  inaugurate, 

to  consecrate»     (Lat.   inau^u 

tare.) 
Iitca,  8.  m.  the  title  of  the  an* 

cient  kings  of  Pern. 
Incançâvel,  adj.  that  cannot  be 

tired,    indefatigable,     unwea 

ried. 
Incançâvelmênte,  adv.  indefati- 

gably,  without  weariness. 
Incantàvel,  adj.  that  cannot  be 

sung. 
Incapacidade,  s.  f.  incapacity. 

&«aiso  Ignorância. 
Incapacitado*,  a,  adj.     See 
Incapacitar,  v.  a.  to  disable,  to 

make  unable.  (Lat.) 
Incapaz,  adj.  incapable.    (T^t. 

incapax.)    See  also  Ignorante. 
Iiicapilláto»  adj.   without  hair; 

bald.  (Lat)  See  Palvo. 
Inçado,  a,  adj.     ^ 
inçar,  v.  a.  (speaking  of  insects, 

and  other  creatures  that  are 

very  prolific,)  to  crotvd,  or  fill 

with  multitudes.^-£</ar  tirçarfo, 

to  swa^m  or  abound  with.    £*- 

tar  in^athde  pioihos,  to  crawl 

with  lice. 
Incas.    See  Inca, 
Ittcáotamêntc,  adv.  incautious- 
ly, unwarily,  heedlessly. 
Incauto,  a,    ac^.  not    circnm 

spect,      incantiuus,     unwary 

negligent.  (Lat.) 
Incendiado,  part,  of 
Incendiar,  v.  a.  to  burn,  to  born 

idown,  to  destroy  by  fire. 
Iiicendiár*se,  ▼•  n.  to  catch  fm*, 

to  be  on  fire,  to  bum. 
Incendér,  V.  a.    &«  Acender. 
Incendiário,  s,  m.  «d  incendiary, 


one  who  sets  houses  or  towns 
on  fire  thro'  malice,  or  for  rob; 
bery;  It  is  also  said  of  any 
thing  that  scorches  or  bums 
(metaph.)idem,  adj.  burning, 
tncendious,  incendiary. 

íncendimêoto,  s.  m.  conflagra- 
tion,  fire;  great  anger,  rage 
fury. 

Fncendio,  s.  m.  a  conflagratiou, 
a  great  fire.  (Lat.) — Certa  ave, 
que  a  inperiti<iQÕ  dos  aniigos 
imaginava  serpresagio  dos  incen 
dtoSf  an  unlucky  bird  called  a 
spight.  Incendiada  ira,  great 
anger,  or  heat,  inccnsemcnt, 
rage,  fury. 

Incensador,  s.  m.     See  Incenso 
rio. 

Incens&do,  a,  adj.     See 

Incensar,  v.  a.  to  perfume,  as 
priests  de  the  altars  when  they 
offer  incense,  to  flatter,  to 
praise. 

luccnsário.     See  Incensório. 

Incenso,  8.  m.  incense,  perfiimcs 
exhaled  by  fire  in  honour  of 
God ;  also  a  reverence  to  ado- 
ration, or  flattery.  (Lat.) 

Incensório,  s.  m.  th^  censer,  the 
pan  or  vessel  in  which  incense 
is  burned. 

Incentivo,  s.  m.  an  incentive, 
that  which  excites  or  stirs  up. 

Incépto,  a,  adj.  begun.  (Lat.) 

Incertamente,  adv.  uncertainly. 

Incerteza,  s.  f.  uncertainty. 

Incertíssimo,  adj.  superl.  verv 
uncertain. 

Incerto,  a,  adj.  uncertain.  (Lat.) 

Incessante,  adj.   incessant,  un- 
ceasing,  unintermitted,  centi 
nual. 

Incessluteméote,  adv.  incessant 

»y. 

Incessftvel.    See  Incessante. 
Incesto,  8.  m.  incestt,  carnal  co 

pulation    between    kindred. — 

Com  ineetiOf  incest  oously. 
Incestuoso,  a,  adj.  incestuous. 
Tncha.     Set    I>esavença,    and 

Odio. 
InchaçÀô,  s.  f.  a  swelling  j  [me- 

taph.]  pride. 


Inchaço,  8.  m.  SuInchaçaS.       Incitamento,  s.  m.  an 


Inchadinho,  a,  adj.  somewhat 
swollen,  or  blown  up. 

Inchado,  a,  a<y.  swelled,  puffed 
up;  proud,  haughty,  inflated, 
elate,  [metaph.] — Inekado,  fus- 
tian, bombast,  swelling,  unna 


crease. 
Inchar,  v.  n.  or  Tnehar-se,  v.  r. 

to  swell,  to  grow  turbid ;  aLo  to 

swell,  to  rise  into  arrogance,  to 

be  elated,  [metaph.] 
Incbo&do,  a,  adj.  [pronounce  In- 

coado'l    inchoated,  begun,  [in 

divinitj']. 
Incidência,  s.  f.  incidence  or  in- 

cidency,     the    direction    with 

which  nny  body  strikes  upon 


another  ;   the 


angle 


made  by 


that  line,  and  the  plane  struck 
upon,  is  called  the  angle  of  in- 
cidence ;  accident,  casualty. 

Incidentemente,  adv.  incidejitly, 
occasional  !y,  hy  the  by,     ' 

Incidente,  s.  m.  an  incident, 
something  happening  beside 
the  main  drsign,  casualty.— 
Fazer  nascer  incidentes  em  huma 
causa,  to  split  a  cause,  or  law« 
suit. 

Incidente,  adj.  [in  law] ;—  ex. 
Causa  incidente,  an  accessary, 
an  incident,  that  which  does 
accede  nnto  some  principal 
fact  or  thing  in  law.  Incidente, 
[among  physiciaos.].  See  In- 
cisivo. 

Incidir,  v.  a.  [among  physicians] 
to  incide.     [Lat.  incidere,'] 

Inciência.    See  luscienda. 

Incircumciso,  a,  adj.  uncircum- 
cised. 

Incircunscripto,  |i,  adj.  that  Is 
npcircnmscribed,  boundless, 
unlimited. 

Incisão,  s.  f.  incision,  [in  sur- 
gery] J  glso  a  cut  or  gash  in  ^, 
tree. 

Incisivo,  a,  adj.  incisive,  [in  sur- 
gery;] ex.  Perida  incitiva,  a 
wound  in  the  skull  made  by  a 
cutting-instrnment, 

Incisara,  s.  f.  incision.  [Lat.} 
'—Incitura  feiia  o  modo  de  cruz, 
cruciífl  incision. 

Incitação  ^  s.  f.  the  act  of  in- 
citing. 

Incitado,  a,  adj.  incited,  stirred 
up. 

Incitaddr,  s.  n.  an  inciter,  a 
stirrer  up. 


mciting. 


stir 


or  stirring  up. 
Incitar,  v.  a.  to  indte,  to 

up.  [Lat] 
lucitativo,  a,  adj.  inciting,  stir> 


■ring  up 


turally  pompous,  ridiculously  bicivílroènte,  ad¥.  uncivilly,  mi- 


tumid,  [used  of  style,].  Jnchá' 
do,  arrived  at  full  growth,  but 
not  fully  ripe,  (speaking  of 
fruits.) 
Inchar,  v.  a.  to  swell,  to  make 
tunoidi  to  cuase  to  rise  or  in- 


ncivil,  adj.  unci^ih  unpolhe. 


politely. 
Incivilidkle,     s.     f.     incivility, 

rudeness,  want  of  courtesy. 
Inclemência,  s.  f.    inclemency, 

nnroerctfiilness,  unpitifulness, 

(Lat.)  —  Inclemência  d»  UiHfOg 
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iinscasonablencss  of  Wtíathçr 
inclemency,  sbarpaess,  blast 
ing,  mildew. 

Inclemente,  adj.  inclement,  vin- 
mcrcii'ul.  See  also  Desabrido. 
—  ínciementet  unwholesome, 
corrupt,  noisome»  pestilenL 

Inclinação,  s.  f.  inclination, 
bowing,  or  bending  downward ; 
ttlso  l>owing,  or  mcliniug,  out 
of  r.  spect. 

I.iclíniç&õ. inclination,  propen* 
sion  of  mind,  favourable  dispo- 
sitiou;  inclination,  disposit.on 
of  mind;  /i/jolove,  affection.— 
iV'«aç/íf*i.(in  phnrmacy)  inch 
nation,  till' ac!  bvwhicbaclear 
liquor  is  poured  nff  from  some 
feci-s  or  sedi.ncnt,  by  only 
stooping  tlie  vessel;  which  is 
a!so  é^Úetl  by  us  decantation.— > 
JnrfinnC'iS  de  duat  linhas,  ou 
sufx'tjtnes^  (in  ii«ometiy,)  in- 
clin  It  ion,  or  the  rontual  ten- 
dency of  two  lines  or  planes  to 
w:uds  *  ac*-\  ot  ler  so  as  to  make 
an  an^le.  tncUna^uu  d-t  eixo 
dal'-irat  (in  astronomy.)  Incli- 
\i.iti  -n,  of  tiie  axis  of  tb<.  earth. 

In  MinJdo,  á,  arij.  inrriined,  ad- 
«I'.'ted;  also  bowed  bent  down. 
See  the  verb  Inciinar.  —  Bem, 
o'/  mal  inclinado f  well,  or  ill  in- 
rl  niid. 

Inclinar,  v.  a.  to  incline,  to  give 
a  tendency  or  direction ;  alto 
to  bi*nd,  to  in  curva  te.  (Lat.)-^ 
/  iclinár  a  cabeço,  to  bow  the 
hv'ad  in  token  of  respect,  orac- 
quie>ceuce,  or  to  let  it  sink 
through  weakness. 


Incl&so,  adj.    &«  IflcIuido.-^.4jIncomporlá?el,  adj.    S»  lotole- 

carta  inelusa,  the  inclosed,  or  iu-l  ravel. 

closed  letter  ;  they  say  alse,  a  Incompossivcl,  adj.  incompossi- 

incliua.  blc,  not  possible  together.    . 

(ncobràvel,  adj.  uúrecoyerablejlncompôsto.adj.utfcompouaded, 

not  recoverable.  simple,  not  mixe<1. 


Incò^mito,     a^    adj.    unknown. 

jUt] 
iDCoherencia,  s.  f.  incoherencp, 

a  disagreement,  or  not  suiting 

wf  II  together, 
lucoherênte,     adj.    incoherent, 

inconsistent. 
I'ncola,   s.  m.    S^e   Habitador, 

and  Morador.  [Lat.  idem.] 
Incólume,  adj.  safe.  [Lat.]. 
Incolumidâde,  s.  f.  incolumity, 

safety,  freedom  from  danger. 


Incomprcbeusibikidáde,  s.  f«  in- 
comprehensibiiity. 

[ncomprehensivel,  adj.  incom- 
prehensible, not  to  be  con- 
ceived. 

Incomsumptivel,  adj.  that  can- 
not bcx:oasumedy  inconsumpti- 
blc. 

Inconcésso,  a,  adj.  See  Prohi- 
bido,   and  I  Ilícito. 

Inconciliável,  adj.  that  cannot 
be  conciliated,  that  canuot  be 


(nrombiistível,  adj.  incnmbusti-   made  concordant ;  that  cannot 
bie,  that  cannot  be  burned  or 
ronsuroed  by  fire. 


Incommensarável»  adj.  incom 
mensurable,  not  to  be  reduced 
to  any  measure  common  to 
both. 

Incommodádo,  a,  adj.  incom- 
moded.   tSee  Incom  mudar. 

Incómmodaméaie,adv.  inconve- 
niently. 

Incommodár,  v.  a.  to  incom- 
mode, to  di«tui  b ;  also  to  hurl , 
to  damage,  to  harm.     [Lat.] 

Inoomnjodidáile,  s.  f.   inconve* 
nieucy,  or  disturbance,  incom 
modity,  incommodious iicss. — 
Com  incommodidade,  incom  mo 
diously. 

Incom  modo,  a,  adj.  inconveni- 
ent, troublesome.  See  also 
Contrario. 

[neómmodo,  s.  m.     See  Incom- 


cUnar  do  din,  the  day  inclining 
towards  the  evening. 

Inchnâr-se,  v.  r.  to  incline,  to 
bend,  to  lean  i  also  to  incline, 
to  be  favourably  disposed  to,  to 
have  a  propen.sion. — Inclinava- 
se  a  victoria  hora  a  huma,  e  hora 
a  outra  parte,  victory  inclined 
sometimes  to  one  side,  and 
sometimes  to  another.  Incli- 
nar-te  ou  fazer  kunia  inclina^ 
ça5  a  alguém,  to  bow  down  to 
one. 

J'nclito,  a,  adj.  renowned,  noble, 
famous.  (Lat.  inclt/tus.) 

Incluido,  a,  adj.  included,  com 


luclinár,  v.  n.  to  incline,  to  lean,)  modidade. 
to  tend  towards  any  part ;  a^ojlncommunicável,    adj.   incom. 
to  have  a  propension. — /io  i;i-{  municablc,  not  to  be  commu 

nicated,  not  impartible ;    also 
disjoined,  separated. 

(ncommutâvei,  adj.  that  is  not 
commutablc. 

Incomparável,  adj.  incompara- 
ble. 

[ncompaiávelmêute,  adv.  in- 
comparably. 

Incompatibilidade,  s.  f.  opposi- 
tion, contrariety,  iucompatibi 
lity. 

Incompatível, adj.  incompatible, 
inconsistent  with  something 
else. 

Incompetência,   s.  f.    incompe- 


tency, unfitness.    [Lat.] 


nciuiao,  a,  uuj.  iiiciu(i<;u,  cum   ^tciiiry,  uiiuiurss.     i^xjbuj 
prisedy  comprehended ;  also  in-  nicompetênre,adj.  incompetent. 


closed. 
Incluir,  V.  a.  to  include,  tocpm 
pf  .s*. ,  to  coiDprehcnU ;   aiso  to 


inclose.  X  Lat.  includ.re,J-^2ut 
Vitlue,  inclu<7ive. 
íucluãivamênte,  adT.  inclusive 


unfit,  improper.    See  also  Inu 

td. 
fncomplac^neia,  s.  f.  incompli- 

auci-,  uutractableness,  want  oi 

compliance. 

Incompleto,  a,  adj.  incomplete, 
I  not  ftnis'ied.    [Lat. J 


agree. 

Inconcordável,  adj.  that  cannot 
be  joined  or  put  together,  in- 
compatible. 

Inconcusso,   a,   adj.   unmoved, 
unshaken,  firm.     (Lat.) 
Inconfidência,    s.  f.  ireacliery, 
perfídiousness,   a  violation,  or 
breach  of  one's  faith.     (Lat.) 
inconfidente,  8.  m.  a  traitor;  one 
who  violates  his  faith. 
Incôngruamèote,  adv.  incongru- 
ously,   nnfítiy. 

Incongruência,  s.  f.  inconiprn- 
ence,  incongruity,  unsuitable- 
ness. 

Incônrruo,  adj.  incongruous,  un- 
suitable, not  fitting,  incunsitt" 
ent. 

Incongruente,  and  Incongruo,  a, 
adj.  incongruous,  unsuitable. 
(Lat.) 

Tnconiiéxo,    adj.   unconnected, 
without  any  cofinexion. 
Incodqttistàdo,    a,   ad},   uncon- 
quered. 

Inconquistável,  adj.  unconquer- 
able. 

Inconsequência,   s.    f.   inconse- 
quence, inconclusivcucss,  want 
of  just  inference. 
Inconsequente,     a^j.     inconse- 
quent, without  just  conclusion, 
without  regular  inference. 
Ihconseqtiêutemênte,  adv.  incoo.. 
sistently,  absurdly,   incongru-' 
ously. 

Inconsideração'',  s.  f.  incoostder- 
ateness,  rashness 
Inconsideiúdamên^e,  adv.  incon- 
Kideratcly,  rashly. 
Inconsiderado,  a,  adj.  inconside- 
rate, rash. 

Incon-soládo,  ndj.  not  comforted, 
without  comfort. 
Inconsolável,  a,  adj.  inconsolc 
able. 

Inconsonânciai  s,  f.  See  Disso- 
nância. 
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Inconsosânte,  adj.  See  Disso- 
nante. 

Incoostáncia,  s.  f.  iDCODsUiDcy. 
(LaL) 

loconstánte,  adj.  inconstant. 

Inconstântemêote,  adv.  inoon- 
atantlv. 

Inconsulto,  a,  adj.  who  is  not 
ask«d     couostel     or      advice. 

laoon&umptiv€l>adj.  &feIncom- 
Siimptivel. 

lDCon»úti),  adj.  that  is  made 
without  seam,  as  the  raiment 
of  our  blessed  Saviour. 

Inconiaminádo»  a,  adi.  nopol- 
luted,   undeQIed. 

Incontestável,  adj.  ihcontestable, 
indisputable. 

locotitestâvelntênte,  adv.  incon 
tcstabiy-,  indisputably. 

lacontiaénoia,  s.  f.  incontinency, 
uncbastity.  —  Incontinência  do 
oitrina^  difficulty  in  holding 
one's  water. 

iDcontinênte^  adj.  iucontiiient, 
unchasta. 

Incontrasiàvel,  adj.  firm,  stable, 
Dot  to  be  opposed,  or  overturn- 
ed. 

IiicbATeniência,  s.  i*.  variance, 
disagreement,  discord. 

Inconveniente,  adj.  inconveni- 
ent. 

Inconveniente,  s.  m.  inconvcni 
encf;,    difficulty,    a  cross  acci- 
dent. 

Incóidio,  s.  m,  the  venereal  tu* 
moms  in  the  groin,  called  bu- 
boes. 

Incorporação".  See  Encotpo- 
raçâo. 

Incorporado,  &c.  See  Encor- 
porado,  &c. 

Ipcorporetdâde,  f.  f.  iucorpo- 
reity,   immateriality. 

Incoipórco,  a«  adj.  incorporeal, 
that  hasno  body.     (Lat.) 

Incorrecto,  a,  adj.  uncorrected  ; 
edto  blameless,  irreprovable. 

Incorregibilidade,  s.  f.  obstinacy, 
incorrigibjeness. 

Incorrigível,  ou  Incorregivcl, 
adj.  incorrigible. 

Incorrer.     See  Kncorrer. 

Incorrupçáo",  s.  f,  incorruption ; 
sJio  integrity,  honesty,  upright- 
m»s,  sincerity,  incori  uptibility. 

Incorrúptaméntc,  adv.  incor- 
ruptly,  without  stain  :  it  is  par- 
ticularly applied  to  a  mind 
above  power  of  bribes. 

Incorrupt! vel,*adj.  incorrnptible. 

Incorrupto,  a,  adj.  incorrupt, 
er  incorrupted .  also  pure  of 
manners,,  honest,  good,  incor- 
rupt, not  to  be  bribed;  also 
chasta,  unstained. 


loccassádo,  a,  adj.    See 

Incrassár,  v.  a.  to  incrassate,  to 
thicken^  the  contrary  to  atteno- 
ate.  —  A  acçoiT  de  ineratsarf 
incrassation.  Slue  tern  a  .  vir 
iude,  ou  qualidade  de  inerassary 
incrassativp. 

IncreÃdo.    See  Incriado. 

incredivel,  adj.  incredible,  not 
to  be  believed. 

Incredulidade,  s.  f.  incredulity. 

incrédulo,  a,  adj.  incredalous. 
(Lat.) 

Incremento,  s.  ra.  See  Augmen- 
to.  —  Incremento  da  lua.  See 
Crecente.  Incremento  da  febre. 
See  Crecimento  dafebre, 

Increpádo,  a,  adj.     S!ee 

Increpár,  v.  a.  to  Increpate,  to 
chide,  to  rebuke,  to  accuse,  or 
blame.    (Lat) 

Incríádo,  a,  adj.  increate,  not 
made  or  created. 

Incrível,  adj.  incredible. 

Incrivelmente,    adv.  incredibly. 

Incruár,  v.  n.  or  Iocruar*se,  v 
r.    (among  physicians)  to  in 
crease  more  and  more  $  also  to 
grow  raw  and  sore  again. — In- 
CTuar-se  o  estômago,  is  for  the  sto* 
mach  to  grow  raw  and  queasy. 

Incruento,  a,  adj.  without  blood- 
shed, not  bloody.  %(Lat.) 

Incrustação",  s.f.  incrustation  j 
idem  the  act  of  being  covcrecl 
with  an  incrustation. 

Incrustar,  v.  a.  to  incrast,  to 
incnistate,  to  cover  with  an 
additional  coat. 

I'ncubo  e  succubo.  See  Succo- 
bo. 

Incude,  s.  f.    See  Bigorna. 

Inculcado ,a,  adj.  inculcated.  See 

Inculcar,  v,  a.  to  inculcate,  to 
impress  by  frequent  admoni- 
tions, to  euforce  by  constant 
re{K2iition.s ;  also  to  indicate, 
to  make  known,  to  recom 
mend. 

Inculcár-se,  v.  r.  to  offer  or  pre 
sent  himself  j  also  to  make  one 
self 

hrag,  to  display  one's-  own 
worth  or  actions,  in  great 
words. 

luculcadôr,  s.  m.  one  who  re- 
commends, or  indicates  any 
thing. 

Inculca,  s.  f.  inculcation;  also 
suggestion,  intimation.  —  Fazer 
inadea.  See  Inculcar.  Deitar 
inculcas,  to  make  diligent  or 
narrow  search  into,  to  make  a 
strict  inqnlr3% 

loculpabiiissimo,    adj.    soperl. 
without    the    least 
crime. 

Inculpado,  adj.  blameless,  incul- 


pable. 

Inculpável,  adj.  blameless^  in- 
culpable. 

Inculpàvelmênte,  adv.  inculpa* 
bly,  unblameably. 

Inculto,  a,  adj.  until  led,  unma- 
nured,  incult ;  also  undressed, 
untrimmed,  undecked,  homely» 
rude ;  also  lawless,  wild,  that 
livethlritbout  law.    (Lat) 

Incultura,  s.  f.  want  of  culture. 

Incumbência,  s.  f.  charge,  duty, 
any  thing  that  one  is  obliged 
to  do. 

Incumbir,  v.  n.  to  belong,  to  ba 
one's  duty  to  do  something. 
(Lat.)«— //tcum^ia  a  seu  qffich,  it 
was  his  duty.* 

Incurável,  adj.  incurable. 

Incúria,  s.  f.  negligence.  (Lat. 
idem. )  —  Com  incúria,  negli- 
gently, carelessly. 

Incurvádo,  a,  adj.  See  Incur- 
var. 

Incursáo",  s.  f.  an  incursion,  in- 
road, ravage,  invasion  without 
conquest. — Fazer  incursoens,  to 
make  incursions. 

Incurso,  s.  m.  incurring.  Set 
alto  ímpeto,  and  Encontro. 

Incurvár,  v.  a.  to  incurvate,  to 
bend,  to  crook. 

I'nda.     See  Ainda. 

Indagação ,  s.  f.  a  searching,  or 
seeking  out,  an  indagation. 

Indagado,  a,  adj.  indagated. 

Indagador,  s.  m.  an  indaga* 
tor,  a  searcher  or  seeker  out, 
a  diligent  hunter. 

Indagadora,  s.  f.  she  that  search- 
eth. 

Indagar,  v.  a.  to  indagatc,  to 
beat  out,  to  search.     (Lat.) 

Indébito,  a,  adj.  not  due,  undue. 
(Ut.) 

Indecéncia,  s.  f.  indecency. 

Indecente,  adj.  indecent. 

Indecentemente,  adv.  indecent- 

ly. 

Indeoentissimamênte,  adv.  sup. 
very  indecently, 
known  ;  also  to  boast,   to| Indecisamente,  adv.  irresolutely. 

Indecisão",  s.  f.  want  of  resoln- 
tion  or  decision. 

Indeciso,  a,  adj.  undecided,  not 
determined,  not  settled»  du- 
bious. 

Indeclarável,  adj.  that  cannot  be 
said,  or  explained,  unutterable. 

Indeclinável, adj.  (ingraminar,) 
indeclinable. 

Indecorádo,  a,  adj.  disparaged, 
disgraced» 

Indécoro,    a,     a4j*     indecent. 
(Lat.)  See  also  Indecoroso, 
blame   o4lndecor6samênte,    adv.   misbe- 
comingly,   shamefully,    disho- 
nourably. 


I  N  D 


I  N  D 


I  N  D 


Indecoroso,   a,   adj.    shamcfu', 
dis^racefal,  ignominious,    re 
ptotfchfii!,   indecoroas. 

Indefectlvel,  adj.  not  liable  to 
ikil,  not  subjert  to  decay. 

lodefensãvol,  adj.   indefensible, 
whnt  cannot  be  defended. 

Indeffinso,  ou  Indefeso,  a,   adj. 
•withfmt  defence,  undefended. 

Inde(é>8o,  a,  adj.  indefatigable, 
not  to  be  ti  led.     (Lat.) 

Indcfiriénte,     adj.    everlasting, 
lasting  without  end. 

Indffíaíto,  a,  adj.  indefinite 
(Lat.) 

Itidolcrel,  adj.  indelible,    not  tr> 
be  hlfiUed  (lut. 

Inde!  beraçào",  s.  f.  inadverten- 
cy.    £ie«also  Irresoluçao". 

Ill 'Um  inato,  a,adj.  andiminisbe<f. 

Indeinnisaci»,  a.  f.  indemnity, 
indenniifícaton. 

Indemnisâr,  v.  a.  to  indemnify, 
to  make 'amends  for. 

IndemnlHáde,  a.  f.  the  fame  a^ 

lodemnisàdo.  Part,  of  InJem- 
nis;ir. 

Independência,  8.  f.  independen- 
cy. 

Independente,  adj.  independent 
not  controlled,  not  relating  tr< 
any  thing  else. 

Indcpendê:)iemêntey  adv.   inde 
pcndently.  •.* 

Indesatávcl,  aJj.  that  cannot  be 
untied  or  loosed. 

Indesculpável,  adj.  cutpablc, 
void  of  an  excuse,  inexcusable. 

Indeterminação",  s.  f.  want  of  de- 
termination, indetermination. 

Indeterminâdaniôntc,  adv.  in- 
distinctly. 

Indeterminado,  a,  adj.  irresolute, 
unresolved.     See  also  Duvido 
so,   and  Ipcerto. 

Indevaçào .     See  Indevoçao". 

IiideTÍdaniénte,  adv.  unduly. 

Indevido,  a,  adj.  nndae. 

Indfívoçao ,  s.  f.  inde\otion. 

In  devotamente,  adv.  indevontty. 

Inde  voto,  a,  adj.  ipdevont. 

Index,  s.  m.  the  %re»finger.  Sre 
also  índice. 

Indiii,  s.  f.  properly  the  countrj- 
of  India,  in  Asia,  being  that 
which  is  most  of  it  subjecl  to 
tho  Mogul. 

Indiano,  or  IndiAtico.  S(»Indio. 
Indicaçio",  s.  f,  (among  phisi 


cians,)  indication,  sign,  symp 

torn. 
I ndicado,  a,  adj«     See  Indicar. 
Indicánte,  adj.   indicant,    that 

which  directs  what   is   to   be 

done  In  any  disease. 
J>iav  iodtcantes,  or  indicativos, 

(among  physicians)    indicant 


day«. 

Indic&r,  r.  a.  to  indicate,  to  shew. 

Indicativo,  axlj.  indicative. — 
Moda  indieatíto,  (in  grammar,) 
the  indicative,  or  indicative 
mood.- 

[ndicçàiT,  or  indiçao",  s.  f  an 
i^diction,  or  the  space  of  fif- 
teen years ;  a  way  of  reckon- 
ing  appointed  by  the  emperor 
Constantine  in  the  room  of  ihe 
Olympiads. 

I'ndice,  s.  m.  the  table  or  index 
of  the  contents  of  a  book ;  also 
the  needle  oi  a  dial. 

Indir  ado,  a,  adj.     See 

Indiciar,  v.  a.  to  give  a  token, 
pro(3f,  or  sign.  See  also  Mostrar 

Indicindôr,  s.  ra.  one  who  gives 
tokens. 

toidiclo,  8.  m.  a  token,  a  circum 
srantial  proof.     (Lat.) 

Tndicoy  a,  adj.  belonging  to  the 
Indies. 

(ndiíTerênça,  s.  f.  indifTerency, 
unconcernedncss. 

Indiíferénte.adj.  indifferent. 

IndifFerénteménte,  adv.  indiffe- 
rently; also  without  distinction. 

Ititli^eiu,  8.  m.  a  native  of  a 
country.     (Lat.  Idem.) 

Indigência,  s.  f.  in<ligcnce,  want. 

I:idi;;estâij*,    s.     f.    indigestion, 

want  of  digesting  well  in  the 

stomach,  surfeit. 

Indigesto,  a,  adj.  undigested ; 
a/so  hard    of  digestion.      See 

also    Im{fertincnte. — Indi^rsio, 

confused,  out  of  order. 

fndigcte,  s.  m.  demigod,  an  hen>, 

an   eminent  person   anciently 

enrolled    among     the     gods. 

(lat.  inSges.) 

Indignação',    a.   f.    indignation, 

wrath. 

Indignado,  a,  adj.   angry,  pro- 
voked, full  of  indtgnaiion. 
Indignamente,  adv.  unworthily; 

úlio  basely. 
Indignar,  v.  a.  to  offend,  to  pro* 

voke,  to  make  angry.     (I. at.) 
Indignâi-^e,  v.  r.  to  be  provoked, 

to  be  offended,  to  foe  in  a  great 

fume,  to  fretr 
Indignidade,    s.    f.    indignity, 

contumely,  contemptuous  in 

jury,  violation  of  right  accom- 
panied with  insult.. 
In  lisrno,    a,     adj.     unworthy. 

(Lat.)     S^e also  Vil. 


Indiligéncia,  s.  f.  want  of  dili- 
gence, negligence,  carelessness, 
fndiligénte.     See  Negligente, 
[ndinaçào**.     See  Indignação*, 
(ndinàdo,  &c.  See  Indignado,  kc 
Kndio,  8.  m.  an  tndian. 
Indirectamente,  adv.  indirectly. 
Indirecto,  a,  adj.  indirect,  outUndividualid&de*    &e Individua* 


of  course,   dishonest. 
Indisciplina,   s.  f.  want  of  disci- 
pline. 

Indisciplinado,  a,  adj.  undisci- 
plined. 

Indisciplinarei,  adj.  that  can- 
not be  disciplined. 
Indiscretamente,     adv.     indis* 
erectly. 

Indiscreto,  a,  a<y.  indiscreet. 
IiKiíscriç&o,  8.   f.  indiscretion» 
want  of  jadcment. 
Indiscriminadamente,  adv.  with- 
out distinction. 

lodisivel  or  Indizível,  adj.  un- 
utterable, not  to  be  expressed, 
lodisfvelmcnte,  adv.  ineapressi- 
.bly. 

Irdispens&vel,   adj.  indispensa- 
ble, not  to  be  disipensed  withw 
Indispensávelmdnte,  adv.  indis- 
pensably. 

Indisponcnte,  p.  act.  that  indis^i^ 
ppses.     See  the  verb 
Indispftr,  r.  a.  to  indispoae,  to 
disorder  slightly  with  regard  to 
health. 

indisposiç&o",  8.  f.  indisposition, 
sickness. 

Indisposto,  a,  adj.  indisposed  ; 
ftlightly  diiiordered  with  regard 
to  health. 

Indisputável,  adj.  indisputable. 
Indissolúvel,    adj.    indissoluble, 
nnt  to  be  dissolved. 
IntlÍ8solúvclmêntc,  adj.  indisso 
Inbly. 
Indistinctamênte,     adv.    indis- 
tinctly. 

IndiKt'incto,    a,    adj.  indistinct, 
confused  ^  aito  the  sauve,  not 
different.     (Lst) 
Indistinguivel,     adj.     undistii|« 
guishabUv  all  alike. 
Individ&do.     Si'e  Endividado. 
Individaménte.       See    Injusta- 
mente. 

Individàr-se.  See  Endividar-se. 
Individuaç&o',».  f.  (in  loi^ic)  in- 
dividuation, that  which  makes 
an  individual.  —  IndioHfiaçao 
or  singularidade^  individual,  in- 
dividuality. Jndividua^ao,  the 
explanation  of  any  thin|r  with 
all  its  circumstances* 
Individufido,  a,  adj.  See  Indivi- 
duar. 

Individual,  adj.  individual,  se- 
parate from  others  of  the  same 
species.  See  also  Próprio,  and 
Particular.  Tempo  indhidiuii, 
(among  physicians,)  the  proper 
time  to  pri^cribe,  ^r  apply  re- 
medies. 

Individualmente,  adv.  precisely, 
exactly. 
Individuânte.    See  Individaal. 


I  N  D 
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çau  • 
Individu&r,  ▼,  a,  to  treat  of  any 
thing  in  particular. 

Jndiviituc,  s.  m.  (ia  logic.)  an 
indiriduum,  that  whiéh  de- 
Dott«  but  oue  person  or  thiD^, 

'a  persiMi, 

Indivisaineote,  adv.  indivisibly, 
vhich  cannot  be  divided. 

Inlivi>tvt;l,  adj.  iudivisitde. 

lodivivivel,  s,  m-  (in  philosophy,) 
an  individnul,  or  individuum, 
a  body  or  particle  so  small  Ihai 
it  «aiuiot  be  divided. 

lnálvisívo,a,  undivided.    [Lat.J 

indizivil.     ^cr  Ilidis; vel. 

Indócil,  adj.  du'.l,  indocile,  ia- 
dof'ible,  uuieachable,  insuscep- 
tible of  insrruction. 

IndociI'dade,  s  f.  indociJity,  un- 
teaciiableness.  - 
lu4!ôcto,M,adj.unlearncd.(I.at.) 

I'ndole,  s.  f.  disposition,  naiur.^! 
propensity,  or  towardline&s, 
aptness  to  good  or  evil.  (Lat. 
indolti,) 

Indo'encia,  s.  f.  iiuiolencc,  free- 
dom trom  pain  or  gvioA'. 

Indolente,  adj.  iudoknt;  fi'<f 
Irom  pain ;  careless,  lazy,  in- 
attentive, liStlf^-'F. 

Indomado.     See  Indómito. 

Indomárel,  adj.  indqmabie,  un- 
tameable. 

Indómito,  adj.  untamed,  fierce, 
wild;    aZro  ungovernable y   also 
'  iDviocible,  not  to  be  conquered. 
(Lat) 

Indoi!tamênte,adv.  unieamedly. 

Indôtito.     See  Indocto. 

indubitável,  adj.  indubitable,  not 
to  be  questoned,  past  all  doubt. 

Indubitavelmente,  adv.  indubi- 
tably, unquestionably,  un- 
doubtedly. 

Indurçâo"»  s.  f.  a  rhetorical  in- 
duction, when,  by  premised 
questions  granted,  a  couclu)>ion 
is  inferred;  aLo  persuasion, 
inducement.  —  Indué^ao,  (in 
logic,)  inference. 

Inducias,  s.  f.  pi.  (in  law,)  ^th( 
respite  given  to  debtors. 

Indiieto.  See  Induzido.  See 
aÍKO  Inti'oduzido* 

Induigencia,  s,  f.  indulgence, 
fondness,  fond  kindi*ess;  nlso 
remissit^n,  moderation ;  aLo  in- 
dulgence, remission  of  sins.-^ 
Com  indulgência,  indulgently. 

Indulgente,  adj.  indulgent. 

Indulgentemente,  adv.  indul- 
gently, without  security,  with- 
out censure. 

Indultário,  s.  m.  one  that  ha.s' 
got  an  indult. 

Indultar,  v.  a.  to  grant  an  in 
dult  or  ezcmptiçn. 


fnduHâr-se,  v.  r.  to'  enable  one^l  Tnereia,  (speaking  of  a  climafe 
self  in  order  to  get  an  Indult.       or  region,)  the  quality  of  mak- 


Indiklto,   8.   m.  an  exemption 
induct,  indulto,  or  privilege. — 
InduUo  dot  reys^  indult  of  kings , 
a  power  granted  to  kings  by  the 
pope  to  nominate  to  consisto 
rial  benefices*  —  Indulto  ponli 
firio,  a  special  grant  of  the  pope 
to  do  or  obtain  something  con- 
trary to   the  canon-law.     In 
duUot   (in  Spain,)  an  indulto, 
or  the  king's  licence  for  laud- 
ing plate  or  goods  and  deliver 
ing  them  to  the  ovmers,  which 
is  granted  by  means  of  a  com 
position  made ;  the  meitihantí- 
paying  as  much  as  is  agreed  on 
to  the  king,  in  the  gross,  ia  liiu 
of  all  the  duties  that  shooid  bt 
paid,  if  the  goods  were  carried 
to  tile  custom-house. 

Induraçáõ,  s.   f.    (among  sur 
geons,   iuduration.* 

Indurecêr.     See  Endurecer. 

Indurecido,    See  Endurecido. 

ludusido.  >    «^  3  Induzido. 

Induzir.     J  l  luduzir. 

Indústria,  s.  f.  industry.     (Lat) 
idem.)  -^  Cdni  indusiria,  indus 
tiiously.     Deindusiria,  on  pur- 
pose, designedly. 

Industriado,  a,  adj.  instructed. 

Industriar,  v.  a.  to  instruct. 

Industriosamente,  adv.  industry 
ously. 

Industrioso,  a,  adj.  industrious. 

Induzido,  a,  adj.  induced,  per 
suaded.     See  Induzir. 

Tnduzidôr,  s.  m.  See  Instigador 
and  Introductor. 

Induzimênto,  s.  m.  inducement, 
persuasion. 

Induzir,  v.  a.  to  induce,  to  per- 
suade, to  prevail  upon.  (Lai. 
induco.)    See  also  Occasionar. 

[nédia,  s.  f.  hunger,  )ack  of 
meat.     (Lat.  idem.) 

fneffabili.!áde,  ^s.  f.  ineffability, 
unspeakableness. 

Ine^vel,  acU*  ineffably,  un- 
speakable.   (Lat.  vteffubdis,) 

Ineâãvel mente,  adv,  ioelTably, 
unspeakably. 

Ineíficácia,  s.  f.  ineificacy. 

Ineíficáz,  adj.  inefficacious. (Lat 
inejiicax.)   . 

Ineluctâvel,  adj.  not  to  be  strog- 
g'ed  against,  unavoidable.  (Lat 
ineluctalnlts,) 

Inenarrável,  adj.  not  to  bo  re- 
lated, inenarrable. 

Inépcia,  s.  f.  foolishness,  imbe- 
cility, fatuity,  a  foolish  action. 

Ineptidão,  a.  f.  unaptncs,  inep- 
titude. 

Inepto,  a,  adj.  nnapt,  inept,  (Lat) 

Inércia,  St  f.  sloth,  idien«s8.  •*- 


ing  people  inactive  and  slothful. 

Inerme,  adj.  unarmed.     (Lat.) 

Inei^rânte,  adj.  (in  astronomy,) 
fixed,  immoveable. 

Inerte,  adj.  ignorant,  wanting 
art,  or  skill ;  a^o slothful,  idle, 
dull,  inactive ;  a^othat  causes 
inactivity,  and  slotbfulness. 
(Lat) 

Iae»gotável,  at^.  See  Incxhausta. 

Inesperadamente,  adv.  unex- 
pectedly. 

Inesperado,  a,  adj.  unexpected. 
[Lat]  intperolHs. 

inespéfto.     See  Inexperto. 

Inestimável,  adj.  inestimable, 
too  valuable  to  be  rated,  tran- 
scending  all  price. 

Inevitável,  adj.  inevitable,  not 
to  be  shunned. 

Inexrrutável,  adj.  uniearchable« 
past  finding  out. 

Inoxcusável,  adj.  inexcusable, 
not  to  be  excused. 

Inexháusto,  a,  adj.  not  to  be  ex- 
hausted, not  possible  to  be  emp« 
tied,  inexbausted;  al»  inex* 
baustible,  or  not  to  be  spent. 
(Lat) 

Inexorabilidade,  s.  f.  the  quality 
of  being  inexorable. 

Inexorável,  adj.  inexorable,  not 
to  be  intreated,  not  to  be 
moved  by  intieaty.  (Lat  «a- 
exorabiiis.J  ^ 

Inexperto,  a,  adj.  unexperien- 
ced.    (Ut) 

Inexpiádo,-a4Í*  not  expiated,  not 
atoned. 

Inexpiâvel,  adj.  that  cannot  be 
expiated,  satisfied,  or  pardon- 
ed; not  to  be  atboed,  inexpia* 
ble.    {Lat  inexptabUis.  ] 

Inexplicável,  adj.  not  to  be  ex- 
plicated or  explained,  inexpli- 
cable. 

luexplivel,  adj«  not  to  be  filled, 
insatiable.    [Lat  inexplebiiis,\ ' 

Inexpugnável,  adj.  impregnable, 
inexpogoable.    • 

Inextinguível,  adj.  unquencha- 
ble, inextinguishable. 

Inextincto,  a,  adj.  idem. 

Inextricável,  adj.  inextrioable, 
not  to  be  disengaged  from. 

Infallibilidáde,  s.f.  infallibility, 
inerrability, 

Infallivel,  a^j.  iu/áilible,  certain, 
incapi^ble  of  mistake.— ^i^  infal- 
live!,  [in  the  Rio  de  Janeiro,]  a 
daily  gale  or  breeze  of  easterly 
wind. 

Infallivelmênte,  adv.  infallibly, 
certainly. 

Infamado,  a,  ac^j.  defamed» 
made  infamous. 
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loAunaddr,  s.  m.  a  defiimer,  a 

'calumniator,  a  detractor. 

Infam&r.v  .a.  to  defame,  to  make 
infamoos. 

Infamar,  v.  a.  to  infame ;  it  it 
also  said  of  things.  See  Desa- 
creditar. 

Infamatóno,a^  adj.  defamatory, 
tending  to  defame. 

Infame,  adj.  iafaraoni,  disho- 
noarable,  ill  spoken  of. 

Infâmia,  s.  f.  infamy.  (Lat. 
idem.) 

InfançÀS,  §.  m.  [obsolete,]  a 
young  lad  or  page  of  the  king's, 
that  was  not  yet  of  age  to  be 
preferred.  See  Discursos  de  Ia 
nobleza  de  Buen  moreno  de 
Vargas,  and  also  Duarte  Nu* 
n«'S  de  Liaõ. 

Infância,  s.  f.  infancy ;  alto  the 
first  age  of  any  thing.—7i|/âii- 
€ia,  or  uUima  veUdcr,  decrepit 
old  age,  drecrepitoess,  decre- 
f^itude. 

Iiifançoas,  só  they  formerly  call- 
ed the  ladies  of  the  highest 
quality. 

Infaoçôno,  o,  adj.  of  or  bdong 
ing  to  an  Infkuçaõ,  which  soe. 

Infâota,  s.f.  a  king's  daughter; 
they  are  called  t/i/Vm/or,  except 
only  the  eldest,  (if  she  be  an 
heiress)  who  is  styled  princeza. 

Infantado,  s.  m.  the  estate  be- 
longing to  the  king*s  son.  '  See 
Infante. 

Infantál  principe.    See  Infante. 

Infantansf  s.  f.  the  infantry,  the 
ibot  of  an  army.  —  Infantaria 
ligeira^  light  infantry.  Infitn~ 
iaria  de  Unha,  iufantry  of  the 
line. 

In£&nte,  s.  m.  the  title  by  which 
ail  the  king's  sous  are  called, 
except  the  eldest,  who  is  called 
principe,  prince.  It  also  Mgni- 
iies  a  foot  soldier,  and  formerly 
an  infant. 

Infante,  s.  f.  the  king's  eldest 
daughter,  if  she  be  an  heiress, 
may  also  be  so  called,  accord- 
ing to  Blutean.*  to  whom  the 
reader  is  referred ;  and  also  to 
tobo,  Corto  na  aldeã,  p.  275. 
Infánticidio,  s.  m.   infanticide ; 
particularly  the    slaughter  of 
the  infiints  by  Herod. 
Infantcria,  s.  f.     -Síre  Infantaria. 
Infantil,  adj.  of  or  belonging  to 
a  child,  infantile. 
Infatigável,  Qdj.  indefatigable. 

Infatuádo,  a,  adj.     See 
Infatuàr,  v.  a.  to  infatuate,  to 
strike  with  folly. 
InfàusUm£nte,  adv.  unhappily^ 
unluckily. 


loiausto,  a,  adj.  unlucky. 


Infecção,  8.f.  infection^contaglon. 

Infecto,  a,  adj.  infected.  (Lat.) 
—0  gue  he  infecto  de  sangue^ 
one  that  is  descended  from 
Moors  or  Jews. 

I  afectuoso,  adj.  infectious,  con- 
tagious. 

Infecundidáde,  s.  f.  infecundity, 
want  of  fertility. 

Infec4ndo,  a,  mà^.  unfruitful,  in- 
fecund,  barren.    (Lat.) 

InfeUce,  or  Infeliz,  adj.  unhap- 
py, unfortunate.     (lat.) 

Infelicidade,  s.  f.  unhappiness, 
infelicity 

Infelicitar,  v.  a.  to  cause  un- 
happiness, to  render  unhappy. 

Iníelitménte,  adv.  unhappily. 

Inf<Bnso,  a,  adj.  hostile,  averse, 
uiifilendly. 

Inferência,  s.  f.  inference. 

Inferno,  a,  adj.    See  Inferir. 

Infério.     See  Infernal. 

Inferior, adj.  lower,  meaner;  in- 
ferior in  place,  rank,  or  degree. 
(Lat.  idem.)  &eaIso  Indigno, 
and  Incongruente. 

Inferiores,  s.  f.  pi.  inferiors,  per- 
sons, of  lower  rank,  or  meaner 
quality. 

Inferioridade,  s.  f.  inferioritjc 

Inferir,  v.  a.  to  infer,  to  con- 
clude, tn  draw  a  consequence. 
(I*at.  inferre.) 

Infernado,  part,  of  Infernar-  sc. 

Infernal,  adj.  infernal,  belong- 
ing to  hell,  hellish.— 7èrotfio 
in/Lvnal^  to  be  a  professed  or 
mortal  enemy.  Odiado  com  odio 
infernal,  hell-hated.  Pedra  ra- 
fernalf  (among  surgeons,)  in- 
fernal itone,  a  perpetual  caus- 
tic, which  causes  great  pain  in 
the  operation,  lapis  infcrnalis. 
Maquina  ittfernul,  a  fireship, 
which  has  three  decks. 

Infernalidàde,  s.  f.  a  storm  of 
musquet-shot,  cannonades,  &c. 
Infernar  mom  eimas.    See 

Infernár-se,  v.  r.  to  be  enor- 
mously wicked,  to  deserre  to 
be  cast  into  hell.  See  oUo  Af- 
fligir-se,  and  Desesperar-sc. 
Inferno,  s.  m.  hell,  the  place  of 
the  devil  and  wicked  souh  ; 
also  hell,  or  the  infernal  powers. 
—  Produ^udo  no  inferno,  helU 
bred.  Sc^/racnidbaoiii/tfmo,  hell- 
doomed. 

Inferno,  (in  a  water-mill,)  the 
deep  hole  or  pit,  wherein  the 
wheel  turns. 

I 'n fero,  a,  adj. — Et.  Marinfero, 
part  of  the  Mediterranean  Sea, 
which  waslieth  the  southern 
part  of  Italy. 

Tlnfettádo,   a,  adj.  infested,   or 


I  annoyed,-»/i|/ir«<ffdb  de  etpiritot 


malignos,  hclUlfauoted. 
infestar,  v.  a.  to  infest,  or  an* 

noy. — 0  que  infesta,  n  tniubler^ 

a  vexer,  a  robber.     Infettar-^c, 

to  infest  one  another. 
InfestAnie,  part.  act.  of  Infestar, 

infesting. 
Infesto,  a,  adj.  offensive,  trou- 

blesome,    annoying,    hostile* 

(Ut.) 
Infibula^páÕ,  s.  f.  infibulation,  m, 

sewing,  or  binding  up  a  wound. 

Used  by  surgeons. 
InficionaçÀÕ,  s.  f.    See  InfecçaS. 
InAcíonár,  v.  a.  to  infect,  to  act 

upon  by  contagion,  to  hurt  by 

contagion ;  (speaking  of  spirits 

and  apparitions,)  to  haunt. 
Inficionado,  a,  adj.  infected. 
Infidelidadc,  s.  f.  infidelity.    See 

also  Gentilidade. — Com  infide^ 

lidttde,  unfaithfully. 
InfiMo,a,adj.  (Lat.)  Poetical. 

See 

Infiel,  adj.  unfaithful,  treache- 
rous, faithless,  disloyal,  false, 

perfidious.  (Lat.  ii\fukUiJ) 
Infiel,  s.  m.  &  f.  a  false  or  un- 
faithful  man  or  woman;  alf 

an  unbclieTer,  an  infidel,  one 

who  believes  not  the  Scripture 

of  God ;  a  miscreant. 

Infieldáde,  s.f.  &e  Infidelidade. 

Infilitràdo,  a,  adj.  incorporated, 

embodied. 

Infiltrár-se,  ▼.  r.  (among  sur- 
geons and  physicians)  to  unite 
into  one  mass,  to  embody,  to 
incorporate,  to  coalesce. 

Tnfimo,  a,  adj.  lowest,  meanest, 
basest     (Lat.) 

Infindo,  a4j.  endless,  without 
end. 

Infinidade,  s.  f.  infinity,  a  vast 
number  or  quantity ;  aUo  infi- 
nity, immensity,  bcuudlessnesa, 
infiniteness. 

Infinitamente,  adv.  infinitely. 

Infinitivo,  8.  m.  [in  grammar,] 
the  infinitive  moiod. 

1  nfinito,  a,  adj.  infinitive,  vast, 
immense,  without  boundis,  un*. 
measurable,  numberless.  (Lat.) 
See  also  Grande. 

Infinito,  adv.  See  Infinitamente. 

Inf  into,  adj.  feigned,  false. 

Infirmado,  a,  adj.    See 

Infirmar,  v.  *a,  (in  law)  to  weak- 
ne,  to  lessen.  A'ealsoAnnuIlar. 

Inflaç&d,  s.  f.  swelling,  an  in- 
flation. 

Inflado,  a,  adj.  See  Inchado, 
and  Oiigulhoso. 

Inflammaçâõ,  s.  f.  an  inflamma- 
tion, the  state  of  being  in  flame. 
'— JnflammaçaÕ,  in  surgery) 
an  inflammation,  burning»  or 
svirellin^  with  heat. 
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Inflainix)4do,  a,  ac^.  infiamed'; 
also  buniiiig  hot.  [uietaph.] 

Iiiflaminâr,  v.  n.   to  inflame,  to 
set  on  fire  -  aho  to  kindle  de 
sire,  to  fire  with  pauion.  (Lat 
wjia)nmarej^^0  que  inflammay 
an  inâdmer. 

jDâamm&r-se,  v.r.  to  catch  fire  j 
aiso  to  iuflame,  to  grow  hot  and 
painrul  by  obstructed  matter. 
- — A  quatidade  de   wftammar-4€t 


I  ^  G 

Infreqnénte,  adj.  unfrequent, 
uncommon. 

Infrigidânte,  adj.  [among  physi- 
<!iáns,  j  that  rcrfrigerateti. 

Infringido,  a^adj.     See 

InirJDgir,  ▼.  a.  to  mfrtnge,  to 
break  a  law,  custom,  or  privi- 
lege.    [Ijit.  ir^fringere.^ 

Infrascrito,  a,  adj.  that  13  written 
beneath,  imder-written. 

(nfructifero,  a,  adj.  unfruitful 


I  N  H 


jiiflammabtlity,  the  quality  otlnfructnòsaménte,  adv.  unfruit 

catching  fire,     ^ue  he  facU  de    fully. 

injlammar-ie,  inflammable,  easy  Infníctuôso,  a,  adj.  unfruitful ; 

to  be'  set  on  (lame.     A  quaUdu"   also  void,  of  no  effect,  [Lat  J 

de  do  ^facilmente  se  inflam^  Infiiiádo,  s.  m.  a  bishop,  or  any 

ma,  inflammableness,  the  qua-  '  mitred  prelate.      [From    the 

Uty  of  easily  catching  fire.  Latin  infuUu] 

InflammatiTo,  a,  adj.  that  sets  lufunáilo,  a,  adj.     See  Metido, 

on  fire.  i  and  Enfunado, 

luâammatòrio,  a^adj.  infiamma-'Infundica,    or    Infundice,  >.  f. 


tory. 

Inflexibilidade,  s.  f.  inflexibility, 
stiflfnrss,  obstinacy. 


so  washer-women 
and  •  i!ome  other 
used  in  washing. 


call   urine, 
ingredients 


Inflexivel,  adj.    inflexible,    that  Infundido,  a,  adj.  infused,  poar 
will  not  bow ;  aiso  not  to  bcj  ed  in. 
prevailed   on,   inflexible,    im- 


moveable.    (  Lat.  inftexUnlis.  >       ., , ^ _, , 

Influencia,  s.  f.  influence,  power   to  infuse  upon  the  mind,  to  im- 


of  the  celestial  aspects  operat- 
ing upon  terrestrial  bodies,  and 
aíFuirs;  aLo  influence,  ascend- 
ant power,  power  of  directing. 
— j?ve  tern  t/ifiuencia,  influen- 
tial. 

I/ifluiçáo,  s.  f.  hifluencc,  power 
of  the  celestial  a&pects,  &c.  See 
Influencia. 

Influído,  a,  adj.     See  Influir. 

Iiifluidôr,  s.  m.  he  ifaat  has  an 
influence. 

Influir,  v.  a.  to  have  an  influence, 
to  exert  influence  or  power  j 
alto  to  in!$pire,  to  infuse  into  the 
mind,  to  impress  uiH)n  the  fan- 
cy.— In/iuir  esforcoy  to  iujiplrit, 
to  animate,  to  fill  with  vigour. 
Esiat  infiui(h  em  desejo^  to  paot, 
to  long,  to  wi«h  eaniestly. 

luflúxo,  8.  la.  influeiK'C,  influx. 

Informação.     See  i:lnfurmaçád. 

Informado,  &c.  See  Llui'urmado, 

Informar,  v.  a.     See  Enformar. 

Informe,  adj.  informous,  without 
form,  shape,  or  fashion.  [Lat^J 

Ilifuilúna,  8.  f.  [in  astrology,] 
infortune.  Saturn  and  Mars 
are  called  iuforfunes,  because 
of  th'^ir  unfo'tunate  influences. 

Jnfortuuio,  s.  m.  a  misfortune. 
(Lat.)    . 

Infracção,  6.  f.  infraction.  Set 
Infringir. 

Inlractór,  8.  m.  infringer,  break- 
er, transgressor.  [Lat.] 

InfrcquéScia,  s.  f.  tewnesSi*  pau- 
city.    (Lat.) 


press  upon  the  fancy  ;  idso  to 
infuse  or  steep.  [Lat.  tn/iM- 
dereJ] 

Infusa,  s.  f.  a  pitcher,  a  water- 
pot 

lufusáõ,  s.  f.  an  infusion,  a  pour- 
ing in ;  aho  an  infusiou,  a  sleep- 
ing of  drugs,  leaves,  roots,  &c. 
in  some  liquor,  in  order  to  ex- 
tract iheirviitue,  (in  pharma- 
cy. y^Deitar  de  infusão,  to  in- 
fuse, to  steep  in  any  liquor. 
Jrtfusao  q'te  se  faz  de  tUguns 
paot  medictnaes,  wood-drink,  or 
infusion  of  some  medicinal 
wood!«. 

Infuso,  a,  adj.  infused,  poured 
into  the  mind,  inspired  into. 
Ste  Infundir. 

Infustainêuto,  s.  m.  a  bad  smell 
in  pipes,  casks,  &c. 


Inglaterra,  s.  f.  England,  tha 
island  of  Great  Britain. 

Ingléz-,  or  Ingrez,  a,  a^j.  £ng« 
iish.  ~->  A  lingua  lngle%a^  or  O 
laglez,  the  English  tongue. 

Ingiéz,  8.  m.  an  English  man. 

Inglèza,  8.  f.  an  English  woman. 

Ingk>riÔ8o,  adj.  inglorious,  void 
of  honour,  without  glory. 

Ingratamente,  adv.  ungrate- 
fully. 

IngratidÃõ,  s.  f.  ingratitude,  un- 
gratefulness, unthaiikfulness. 

Ingratitude.    See  Ingratidão. 

ingrato,  8.  m.  an  ingrate,  an  un- 
grateful man.  —  Ingrakty  s.  f. 
ingrate,  an  ungrateful  woman. 

Ihgráto,  a,  adj.  ungrateful,  un- 
thaukfiil,  ingrate.     (Lat.) 

Ingrediente,  s.  m.  an  ingredient 
in  a  composition. 

I'ngreme,  adj.  steep,  of  difiicult 
ascent,  steepy. — Alko  Íngreme^ 
a  sort  of  wild  garlic,  that  has  a 
bulbous  root  and  no  cloves,  /n- 
greme,  [in  a'  moral  sense,]  with- 


Infundir,  v.  a.  to  infose,  to  "pour   out  self-love,  affection,  or  pas* 
in ;  also  to  inspire  into,  or  with,    siou  of  any  kind. 

Ingrez.     See  Ingléz. 

Ingresso,  s.  m.  an  entering,  or 
going  in,  ingress.  [Lat]  See 
Entrada. 

Ingrinaldâdo,  a,  ac^.     See 

Ingrinaldar,  v.  a.  to  cover,  t^ 
crown  witb  a  Grinalda  ;  which 
see. 

I'ngua,  8.  f.  an  inflammation  in 
the  glands  next  to  the  groias. 

Ingttia.    See  Enguia. 

In  hábil,  adj.   unapt,  unfit,  in- 
capable, inhabile.    [Lat.] 

Iiihabilidade,  s.  f.  inability,  in- 
capacity. 

Inhabilitádo,  a,  adj.    See 

InhabiliUr,  v.  a.  to  disable,  to 
render  unfit,  or  incapable. 

Inhahitàdo,  a,  adj.  not  inhabit- 
ed, uninhabited. 

Inhabitâvel,  a^j.  uuinhabitaSle. 
— [Lat.  ivJkobilabilis.l 


\\\  horses. 
I'nga,  8.  m.     See  Inca. 
Ingir,     See  Engar. 
Ingénito,   a,  adj.  ingenite,  in- 


Infusdra,  s.  f.  a  sort  of  disease  Inhame,  8.  m.  a  fruit  in  the  East 


bred,  natural,  bred  by  nature.  I  crepito 

r  »      ._  .1:       ..      I L»  f_l .'_ 


Indies,  white  within,  and  grow- 
ing underground  like  potatoes, 
but  much  bigger. 
In  hen  ho.    See  Tonto,  and  De- 


Ingente,  adj.  vast,  large,  big. 

Iiig6nuaménte,adv.ingenuou&]y. 

Ingeuuidáde,  s.  f.  ingenuity. 

Ingénuo,  a,  adj.  real,  sincere, 
ingenuous;  aUo  natural,  free, 
[in  law.] 

Ingerência»  s<  f  interposition, 
the  act  of  me<ldling  with  things 
in  which  one  has  no  concern. 

Intrerir-se,  v.  a.  reflex,  to  med- 
dle, to  interpose,  to  act  in  any 
thing 


Inhapiire,  s.  m.  a  bird  of  Ethio* 

pia. 
Inhazára,  6.   f.   an    animal  of 

Ethiopia. 
Inheréncia,  s.  f.  inherence,  or 

inherency. 

(nherênte,  adj.  inherent. 
Inherir.v.  n,  to  inhere,  to  exist 

in  something  else,    {hat^inhte» 

rere,^ 
Inhibiçáo,  s.  f.  inbibitioji,  (i« 

law.) 
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Inhibido,  a,  adj.    See  ,  an  enemy. 

Inbibir,  v.  a.  [ia  law,]  to'mhibit.|fii imitarei,      adj. 
Inhibilória,   s.  f.    inliibitton, 


a 
writ  which  forbids  á  jadge  to 
proceed  farther  in  the  cause. 

Inhonéstaménte,  adv.  dishonest- 
ly, immodestly,  indecently. 

Inhonésto,    9,    adj.   difihonest, 
impiodefst,  indecent.  [I«at.] . 

Inhospiíalidàde,  s.  f.   inho&pita* 
Iity,  mdenfss  to  strangers. 

Inhumânamêntn,      adv.     tnbii 
manly,  barbaroasly,  savagely, 
cruelly. 

Inhamanidáde,  s.  f.  inhomaoit}*, 
barbarity. 

InhumÃno,  a,  adj.  inh(|man,  bar- 


above  imitation,  not  to  be 
CO  pied .  [  La  t.  vúrtniahiUs,  ] 

Inimiz&de,  s.  f,  jenmity. — Inimi- 
zade oceulUi,  tncttberfOf  or  dissi- 
mulada, privy  grudge,  secret 
hatred,  dissembled  malice.  Cau- 
sar inimizades^  to  make  ene- 
mies, to  set  together  by  the  ears. 

Intmiz&r.se,  v,  a.  reflex,  to 
make  one's  self  enemies ;  to 
attract  the  enmity  of  other 
people. 

luintelliorivel,  adj.  unintelligible. 

Iníquamêntc,  adv.  wicktidly, 
without  a  cause. 


I  por    Tferodes,  infantieide,    thm 
slaughter  of  theiiifenU  by  H»^ 


barçus,    cruel.    [Lat.]  —  Inhu-l  Iniquidade,  s.  f.  iniquity, wicked- 


maiiOf  divine,    heavenly,  not 

belonging  to  man,  not  human. 
Inicial,  adj.   initial,  placed  at 

the  beginning ;  ex.   Leira  ini" 

daff  initial  letter. 
Inicio.    ?   o^  5  Principio. 
Inico.     Ç  l  in'quo. 

Ii^ciádO)  a,  adj.  initiated. 


neas. 

Iniquo,a, adj.  wioiced,  unrighte- 
ous, iniquitous.   [Lat.  iniquus.] 

Injúria,  s.  f.  injury,  wrong ;  aisa 
a  reproach,  ill  language.  (Lat. 
idem.) — 0  que  faz  injurias,  an 
injorer.  Dizer  injuriai.  See 
Injuriar. 


Injecç&o,  8.  f.  injection,  the  acti Injuriado,  a,  adj.    See 
of  casting  in ;  idem,  any  mcdi-  Injnri&r,  v.  a.  to  injure,  to  wrong, 


cine  made  to  be  injecied  by  a 
syringe  or  any  other  instrument, 
into  any  part  of  the  body. 
Injectar,  v.  a.  to  inject,  to  throw 


m,  to  dart  in. 


laimicicia.     See  Inimizade. 

Inimigo,  8.  m.  (I^t.  inimcus,) 
an  enemy,  an  adversary,  a  foe; 
edso^  public  foe;  also  an  enemy, 
one  that  dislikes ;  also  the  fiend> 
the  devil,  (in  theology.)— P. 
fome  e  frio  metle  a  pessoa  com 
seu  inimigo  f  hunger  and  cold 
deliver  a  man  up  to  his  enemy ; 
that  is,  they  put  him  oat  of  ca- 
pacity of  defending  himself.  P. 
ao  inimigo,  que  te  vira  a  espalda, 
ponte  de  prata;  make  a  silver 
bridge  for  your  enemy,  that  is 
hinder  not  his  flight,  lest  de- 
.^pair  make  him  turn  the  more 
furious  upon  you.  P,  quern  ini- 
migo pmípa,  as  tuas  mãos  morre ; 
he  that  dallies  with  his  enemy, 
dies  by  his  hands.  P.  despreza 
teu  inin.igo,  serás  logo  vencido  ^ 
he  that  undervalues  an  enemy, 
will  suffer  by  it.  Hi  quern  he  teu 
inhmgo  f  o  ojffklal  do  leu  tffkio  ; 
who  is  your  enemy  ?  the  pnan 
that  is  of  your  trade-;  that  is, 
two  of  a  trade  can  never  agree. 
The  Latins  say,  Ftguhts  figulo 
ificidet ;  faber  fabro.  We  «ay 
also, 

'  Ii  is  one  beggar's  woe, 
To  see  another  by  the  door  go. 

Inímistàdo,  a,  adj.    See 

Inimistàr-se,  v.  r.  to  be  at  en- 
wity  with  another,  to  become 


to  reproach. 

Injuri&r-se,  v.  r.  to  be  offended, 
to  take  as  an  affront. 

Injuriosamente,  adv.  injurious- 
ly, wrongfully,  reproachfully. 

Injurioso,  a,  adj.  injurious, 
wrongful,  reproachful. 

Injustamente,  adv.  unjustly. 

Ii\ju»tíça,  s.  f.  injustice.— Foasi/ 
h'ima    injustiça,  to    injure,   to 

'  wrong,  to  use  unjustly. 

Injusto,  a,  adj.  unjuit.  (Lat.) — 
O  que  he  injtutOi  a  wrong-doer, 
a  wronger. 

Innascivcl,  adj.  (in  theology,) 
that  cannot  be  bòni. 

Innâto,  n,  adj.  (Lat.)  See  In- 
genito  and  Natural. 

lunavegàvel,  adj.  innavis^able, 
not  to  be  passed  by  sailing. 

Innegâvel,  adj.  undeniable,  in- 
contestable. 

Innervâdo,  part,  of 

hinervár,  v.  a.  to  enervate,  to 
weaken,  to  enfeeble,  to  abate. 

Tnnocenc'ia,  s.  f.  innocencyi  See 
also  Simplicidade. 

Innocence,  adj.  innocent,  guilt- 
kss ;  also  innocent,  inoflensive, 
harmless.  —  Innocente  de  huma 
cousa,  ignorant,  that  knows  no- 
thing of  a  thing,  unacquainted 


guiltless.  Declarar  algoem  m 
nocenle,  to  acquit,  to  discharge 
a  person  accused.  Innocente, 
See  Singelo,  and  Simplez. 
Innocente,  s.  m.  &  f.  a  child,  a 
babe.  See  also  Idiota. — A  tnar^ 
ie,  or  estrago  dot  inocentes  feito 


rod.  0  que  nmia  innoeenies,  an 
infanticide,  a  murderer  of  in~ 
fants.  A  festa  dos  Innoeenies, 
Childermas-day. 

Innocôntemènte,  adv.  innocent- 
ly.    See  also  Simplez  mente. 

Innodãdo,  a,  adj.  plunged,  in- 
volved. 

lonominádo,  a,  adj.  See  Inaa- 
dito. 

Ínnuvaçà0,  s,  f.  innovation^ 
changi»,  alteration. 

Innovádu,  a,  adj.  S^  the  rerh 
Innovnr. 

Innm'ador,  s.  m.  an  innovator. 

Innovàr,  v.  a.  to  innovate,  t^ 
alter,  to  bring  up  new  customs. 
[Ut] 

Inuumi-'rabilid&de,  s.  f..  the  qoa- 
lity  of  being  innumerable. 

Innumerável,  adj.  innumerable, 
numberless.  (Lat.  innumera&i' 
lis,) 

Innániero,  adj.  numberless. 

lonumtròtfo,  adj.  the  same. 

Inntipio.     See  Solteiro. 

Inobediència,  s.  f.  See  Desobe- 
diência. 

Inobediônte,  adj.  disobedient. 

Inobservância!  ;.  f.  the  infriiig* 
ing,  slighting,  or  not  ob^crvinç, 
want  or  obi<ervance  and  obedi- 
ent regard. 

Inobservánte,  s.  m.  one  who  does 
not  keep  a  law,  custom,  or 
practice. 

Inoflícíòsathêntc,  adv.  nncourte-  * 
oasly. 

Inoiliciôso,  a,  adj.  inofficious, 
discourteous,  disobliging.  See 
also  Inútil.  —  Testamento  ino^^ 
cioso,  a  will  by  which  the  sous 
are  disinherited  and  cac  of 
from  an  hereditary  right. 

Im'.pia,  s.  f.  want,  poverty,  (Lat.) 

inopinàdaniênte,  adv.  unexpect- 
edly. 

Inopinado,  a,  adj.  unexpected, 
not  thought  of. 

Inórroc.     See  Enorme. 

Inovado,  &c.  See  Innovado,  éce. 

Inquietação,  s.  f,  uneasiness^ 
inouietude.  ~  Inquietarão  po» 
pular,  a  mutiny. 

Inquietado,  a,  ad.  See  Inqttio 
tar. 

Inquietamente,  adv.  nnqoietly, 
turbulently. 


with  it.    J?«/ar  inJ7ocen/f,  to  be  Inquietar,  v.   a.  to  disquiet,  to 

disturb.  —  Inqtttetar  hun  estaih 
com  novidades^  to  make  changes 
in  the  state,  to  make  alterations 
in  the  public. 

Inquietàr-se,  v.  r«  to  be  yexed  or 
disquieted,  tx>  disquiet  one- 
self, to  irety  to  be  uneasy,    /v- 
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^fttietar-sê  o  fnaVf  is  for  the  sea 
«o  be  violently  agitated  by  tbt 
^wlnd. 
Inquieto»  a,  adj.  unquiet,  rçst- 
!««,  turbulent,  busy,  trouble- 
some. (Lat.)  See  also  BuUçó- 
so,  and  Turbulento. 
Inquilino,  s.  m.  that  bireth  ano; 
Cher  mau's  bouse  to  dwell  in,  a 
tenanL  (From  tbe  Latin  inquir 

iioMS,) 

Inquinado,  a,  adj.    See       ^ 
Inquinar,  v.  a.  to  inquinate,  to 

pollute,  to  corrupt.    ( Lat. ) 
InquiriçáS,    i.    f.    inquisition^ 
strict  searcb  j  an  exact  inquiry 
made  by  a  judge  into  any  cause^ 
a  judicial  inquiry 
Inquiriçôens,   papers  belonging 

to  «judicial  inquiry 
Inquiridor,  s.  m.    See  £aquere- 
dor. 

Inquirido.  >    p«  J  Enquerido* 
Inquirir.     {  Í  Enquerir. 

Inquirir,  v.  a.  amoug  muleteers, 
to   equilibrate,  or    balance 


burtbenor  load  tbat  is  to  be 
carried  o«  tbe  back  of  a  horse, 
or  oiule.  Corel  de  inquirir,  a 
rope  to  tie  a  burthen  ur  load, 
after  it  has  been  balançtxl. 

Inquisl^o,  8.  i  Tbe  Inquisition; 
a  conrt  established  hi  some 
countries  subject  to  the  pope, 
for  the  detection  of  heresy. 
This  court  was  founded  in  tbe 
twelfth  century,  by  father  Do- 
tninick  and  bis  followers,  un- 
der Pope  lunocent  III. 

Inquisidor,  s.  m.  ai»  inquisitor, 
an  ofllcer  in  the  popish  courts 
of  the  Inquisition, 

Inqninddr-geral,  the  inquisitor- 
general. 

Inristrár.    See  Enristar. 

Insactabiiidáde,  s.  f.  onsatiable- 
ness. 

Insaci&do,  adi.  not  satiated. 

Insaciável,  adj.  insatiable.^ 

InsaciiTelinênte,  adv.  ituadably. 

Insalubre,  adj.  unwholesome. 

Insalutifero,   a,  adj.    unwholc 
some. 

Lisánamènte,  adv.  madly,  im- 
prudently. 

InsaaaTei,  adj.    See  IncuraveL 

Insânia,  s.  f.  madness.  (Lat 
idem.) 

Iosáno,a,  adj.  mad. 

Insaturável.    Sm  Insaciável. 

InsatOT&vdmênte.  See  Insacia- 
velmente. 

Insci^ncia,  s.  f.  lack  of  know- 
ledge, ignorance.  (Lat.) 

Inscripç&Õ,  s.  f.  ao  inscription. 

Inscrfpto,  a,  adj.  engraven. 

InscmtâTel,  zàj.  See  Inexcruta 


Insculpido,  a,  acjlj.    See 
(nscqlpír,  v.  a.  to  engrave.  (Lat) 

InsculptCira,  s.  f.  the  art  of  en 
graving. 

lusécto,  s.  m.  an  insect. 

Insensato,  a,  adj.  mad,  frantic, 
ont  of  hi»  wits,  iustrnsate.  Sec 
also  Insensível. 

[n6en!^ibilidàde,s  f.  insensibilityv 

Insensível,  adj.  insensible,  im- 
perceptible, not  discoverable  by 
the  senses ;  also  void  of  feeling, 
either  mentally  or  corporally 
insensible ;  also  insensible,  void 
of  emotion  or  affection. 

insensivelmente,  adv.  insensibly, 
in  such  a  manner  as  is  not  dis 
coverable  by  the  senses;  also 
insensibly,  or  by  slow  degrees; 
a/io  insensibly,  without  mental 
or  corporeal  sepse. 

Insensivo,  a,  adj.  See  Insensí- 
vel. 

Inseparabilid&de,  s.  m.  insepa- 
rability, inseparablcness. 

Inseparável,  adj.  inseparable. 

In&eparávclmônte,  adv.  insepa- 
rably. 

Inwp61to,  a,  a^j.  unburied 
(Lat.  insepuUus.) 

Inserido.    See  Enxerido. 

laserir. .  See  Enxcrir,  and  Me 
ter. 

Inscrtâdo.    See  £m(crtado. 

Insertàr.  ?    o-^  í  E"*^*^^^' 

Iiisertia.  f      .    }  Enxertia. 

Inserto,  a,  adi.  inserted,  placed 
in,  or  amongst  other  things. 

lasibid&de,  s.  f.  (Obsol.)  See 
Ignorância. 

Insídia,  s.  f.  (Lat)  See  Cilada. 

lusidiadòr,  s.  m.  be  that  layetb 
wait  to  deceive,  an  insidiaior. 

Insidiar,  v.  a.  to  lay  snares.— 
Insidiar  huma  moVter,  to  tempt 
a  Woman.  • 

Insidioso,  a,  adj.  full  of  wiles,  in- 
sidious, sly,  circumventive. 

Insigne,  adj.  nouble,  famous, 
renowned.  It  has  somethnes  a 
middle  signification,  and  im< 
ports  fame,  whether  for  good  or 
ill.   {LaX,iruifpús.J 

insignia,  y.  f.  a  particular  mark, 
sign,  or  token,  whereby  any 
thing  is  known;  also  coats  of 
arms  among  gentry;  also  all 
marks  and  tokens  of  honour,  as 
crowns,  lobeé,  sceptres,  maces, 
&c.    See  Divisa. 

Insinuação,  s.  £  an  insinuation  ; 
the  power  of  stealing  on  the  af- 
fections ;  alto  an  intimation  oi 
slight  touch  of  a  thing.-— //uinu 
açoo,  (in  civil  law,)  insinuation, 
a  re^steriug,  or  entering  into  a 
register-book. 

(n&inuàdo,a,  adj.  insinuated.  See 


Insinuar,    v.    a.    to  insinuate 

to\  instil,  to    infuse    gently 

— Insinuar,    to    touch    on,  to 

mention  slightly,  to  insinuate, 
to  hint,  to  impart  indirectly. 
Insinuar^  (in  law,)  to  register, 
íÁ  enter  in  W\\i  register- book. 
Insinuar^  to  instil  to  introduce 
any  thing  gently,  to  insinuate. 

Insinuâi-se,  v.  r.  to  insinuate, 
to  wheedle,  to  gain  on  thç  af- 
fections by  gentle  degrees.—» 
(nsiauàr-se,  (among  physici- 
ans,) to  insinuate,  lo  steal  into 
imperceptibly,  to  .be  conveyed 
insensibly. 

Insípido,  a, -adj.  insipid,  unsa- 
voury, without  relisii ;  also  (me- 
taph.)  foolish,  void  of  sense. 

Insipiência,  s.  f.  insipience,  or 
insipiency,  want  of  understand- 
ing. 

Insipiente,  adj.  witless,  foolish. 

Insistência,  s.  f.  the  act  of  in- 
sisting.  .    . 

Insistido,  part,  of 

(nsistfr,  V.  n.  to  insist,  to  ur^, 
or  press  hard,  to  stand  much 
UDon.  See  also  Contiguar,  and 
Teimar. 

Insociabilidâde,  s.  f.  want  of 
sociablencss. 

Insociável,  adj.  insociable,  or 
unsociable,  unconversable. 

Insofrido,  a,  adj.  stormy,  boiste- 
rous ;  (dso  stormy,  passionate. 

Insofrível,  adj.  insufiPerable,  in- 
supportablo,  not  to  be  endured, 
intolerable» 

Iu8ofrívelmênte,adv.  intolerably. 

Insolaçád,  s.  f.  (in  pharmacy), 
insolation  the  digestion  of  any 
ingredients  by  exposing  them  to 
the  sun-beams.  (From  the  La- 
tin verb  insolare,} 

fnso'encia,  s.  f.  insolence,  im- 
pudence, petulancy* 

Insolônte,  Euy.  insolent,  prood; 
also  unusual. 

Insolentemente,  adv.  insolently. 

Insólito,  a,  adj.  unusual,  strange; 
o/so  unaccustomediuaacquaint- 
ed.  (Lat.) 

Insolubilidade,  s.  f,  insolvency» 
inability  to  pay  debts. 

Insolúvel,  adj.  insoluble,  insol- 
vable,  inextricable» .  (Lat  inso- 
lubiHs,) 

Insomnolência,  a.  f.  watching, 
lying  awake.  (Lat) 

Insondado,  adj.  unsounded,  not 
tried  by  the  plufaimet. 

Insondável,  adj.  tbat  cannot  be 
sounded. 

Insônte,  adj.  guiltless,  innocC^nt. 
(Lat.  fitionx.^ 

Insoportável,  a^í*  Set  Insofii- 
vel* 
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Insoportávelménte,  adv.  iDtole- 

rably,  iiisupportably. 

Inspecção,  s.  f.  a  beboldinf^,  or 

looking   upon,  a  view  ;  also  in- 

8pecti«w^  prying,  examination. 

Inspector,  s.  m.  an  inspector,  an 
overseer. 

Inspcrádaménte,  adv.   See  Ines 
peradanoeOte. 

Insperàdo.     Sec  Inesperado, 

Inspimç&õ,  f.  f.  inspiration. — 
Inspiraf^ao^  (with  anatomists,} 
inspiration,  th(>  taking  in  of 
air  or  breath  by  the  dilatatior 
or  widening  of  the  chest.  Inspi' 
raçaõ,  (in  fnubic,)  a  minim- 
rest. 

Inspirado,  a,  adj.     See 

Inspirar,  v.  a.  to  tn&pire.  Set 
also  Communicar,  anri  Excitar 

Inspirador,  s.  m.  inspirer,  he 
that  inspires. 

Inspibsàdo,  a,  adj.     See 

Inspissár,  v.  a.   to  ii»spi«Fatr,  t 
thicken,  to  make  thifk.  íLat.) 
f-A  acção  tie  imi-is*ar,  inspirssa- 
tion. 

Inspissár-se,  v.  r.  to  thicken,  u 
grow  thick. 

Instabilidade,  s.  f.  instability, 
uni^teadiness. 

Instado,  a,  adj.  pressed,  urced. 

Instância,  s.  f.  instance,  earnest 
neâS.  pressing,  urging^  at^\na 
sccution,  or  process»  ufa  suit 
nho  a  new  pressin;:.argumcnt-» 
A  primeira  inslancia,   the    first 
bearing  of  a  cquse. 

Instantaneamente,  adv.  instanta- 
neously, momentarily. 

Instantâneo,  adj.  instantaneous, 
done  in  an  instant,  acting  ai 
once  without  any  perceptibit- 
succession. 

Instante,  part.  act.  of  Insiiiri 
insisting. 

Instante,  s.  m.  an  instant,  a  mo- 
ment. 

Instânteméatc,  adv.  pressingly. 

Instantíssimaménte,  adv.  very 
pressingly,  very  urgently. 

Instar,  v.  a.  to  insist,  to  press,  to 
urge,  to  inforce.  (Lat.  imtare.) 

Instável,  adj.  unstable,  unsteady. 

Instauração,  s.  f.  instauration, 
renewing,  repairing. 

Instaur&doy  a,  adj.  renewed,  re 
paired. 

Instaurador,  8.  f.  one  who  renews 
-  or  repairs. 

Instaur&r,  v.  a.  to  renew,  to  ré- 
pnir.  (Lat.  iftiiawrare.) 

Instigação,  s.  f.  instigation. 

Inr.t  gado,  a,  adj.  instigated,  set 
on. 

Instigador,  s.  m.  an  instigator. 

Instigar,  V.  a.  to  instigate,  to  set 
«D.    (Ut.) 


Inst i Ilação,  s.  f.  instillation,  the 
act  of  pciiring  in  by  drops. 

Instil  lado,  a,  adj.     See 

Instillàr,  v.  a.  to  pnt,  or  ponr  in 
by  little  and  little,  to  instil  drop 
by  drop;  aUo  (metaphorically) 
to  insinuate  any  thing  imper- 
ceptibly into  the  mind.  (Lat.) 

fnstlncto,  or  Instinto,  s.  m.  na- 
tural instinct,  desire,  or  aver- 
sion.—^/i*/mc/o  por  meyo  do  t/uai 
or  animties  amaã  nox  teus  JUhos, 
instinct,  iiajtural  affection. 

Instituição,  s.  f.  institution,  the 
actof  cstablishiuij ;  oho  in>truc 
tion,     education,     institution, 
(Lat.  hs  01  If  lio»  J 

Instituído,  a,  adj.  See  Insti- 
tuir. 

instituidor,  s.  m.  an  institutor, 
an  es'abfisher. 

Instituir,  v.  a.  to  institute,  to 
appoint,  to  establish.  Ã-e  No- 
mear. 

Institúta,  s.  f.  institutes,  a  col- 
iectitm  of  the  Roman  laws, 
made  by  order  of  the  emperor 
Justinian. 

Iusti'6io,  s.  m.  order,  institute, 
or  rule  of  life.  See  aLo  In- 
tento, and  Desígnio. 

Instrucçâõ,  s.  f«  instruction,  the 
net  of  tr'Bching^  also  educntion 
Alio  instruction,  or  precepts 
conveying  knowledge.  Instruc- 
çaõ,  ou  oráenf  pnrtiattares  que 
OS  principei  dm*  a  teus  em- 
baixadorest  ministros,  Ace.  in- 
struction, orders.  InJrueçaõ 
da  dtmahdaf  the  preparing 
things  for  the  trial,  a  breviate 
of  the  case,  idem,  learning. 

Instructivo,  a,  adj.  instructive, 

Instrúcto,  a,  adj.  instructed.  See 
also  Provido. 

Instructor,  s.  m.  instructor, 
teacher,  institutes 

Instruct àra,  s.  f.  stnicture,  man- 
ner of' building,  make,  form. 

Instrúido.     See  Instructo. 

Instruidôr,  8.  m.  an  instructor,  a 
teacher.  • 

Instruir,  v.  a.  to  instruct,  to 
teach ;  afso  to  advise.  (Lat. 
insiruere. ) 

Instrumental,  s.  m.  a  number  of 
musical  instfuments;  concert; 
symphony. 

Instrumental,  adj.  instrumental 

Instrumento,  s. m.  an  instrument, 
a  tool  used  for  any  work  or  pur 
pose ;  afso  an  authentic  writing; 
also  an  instrument,  an  agent,  or 
mean  of  any  thing;  also  a 
musical  instrument,  a  frame  ur 
machine  constnicted  so^as  to 
yield  harmonious  sounds. 

lusua,  f,  f.  a  little  island  in  thi 


middle  'of  a  river.     (Lat.   in" 
stda,  f 

I»Muâve,-adj.  unpleasin^,  offc  n- 
sivc,  disagreeable.  (Lat.  m- 
st/ntis. } 

Insuavidáde,  s.  f.  disagreeabJc- 
ness. 

Insuéto,  a,  adj.  unusual,  unac- 
customed.    (Lat,  intueéusj 

Insufiiciêucia,  s,  f.  insufficieniry, 
defect.  ^ 

Insufljc'i'nti»,  adj.  insnffícient,  in- 
capable, unfit,that  is  not  rnon^li. 

Insufficiêntemcntc,  adv.  insutll- 
ciently,  not  enough. 

Insufilaçáu,  s.  f.  inÃufflation,  the 
act  of  breathing  upon. 

InsufHado,  a,  adji  .See 

InsnfRâr,  v.  a.  to  breathe  upon. 

Insulano,  s.  m.  an  islander. 

Insular,  adj.  belonging  to  an  is- 
land, insular,  insuiary. 

InsàUo,  a,  adj.  that  lackr-th  the 
relish  of  salt,  insipid.  (Lat.) 

in&ultudo,  a,  adj.     See 

In^uitár,  V.  a.  to  insult.  (Lat.) 
0  que  insulia,  an  insulter. 

Insultânte,  adj.  insuliing. 

In&últo,  s.  m.  an  insuk,  a  vil- 
lainous act,  an  offence,  a  wroni^. 

Insultuoso,  a,  adj.  that  is  ready 
to  insult. 

Insuperável,  adj.  insuperable,  in- 
surmountable, invincible. 

Insurdecencia,  s.  f.  deafness, 
thickness  of  heuring. 

Insustentável,  ailj.  that  cannot 
be  defended  or  maintained. 

Intacto,  a,  adj.  untouched.  (Lat) 
See  also  lileso. 

Integérrimo,  adj.  superl.  very 
upright,  very  hone&t. 

Integra,  s.  f.  the  proper  words  of 
an  author  without  any  gloss  or 
comment. 

Integraç&S,  s.  f.  (mathematical) 
integration,  finding  of  the 
whole. 

Integrado,  part,  of 

Integrar,  v.  a.  (mathematical) 
to  find  the  integral  of. 

Integrável,  adj.  (mathematical) 
whose  integral  can  be  found. 

Integral,  adj.  integral,  applied 
to  a  thing,  considered  as  com- 
prising all  its  constituent  parts. 

Integprânte,  adj.  Ex.  Paries  iVi- 
Hrgranies,  integral  parts,  those 
parts  which  make  up  the  whole, 
(in  philosophy). 

Integridade,  s.  f.  intireness, 
wholeness,  integrity ;  also  inte- 
grity, honesty,  unoorruptmind, 
purity  of  niannera,  upright* 
uess. 

Inteirado,  a,  adj.  that  is  per* 
fectly  acquainted,  or  Itkfonned. 
See  the  verb  luteirar. 
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Intéiraméntev     adv.     iatirely, 

wholly.  See  Perfeitamente,  and 

Pkoamente. 

loteiraoiéate,  adr.   justly,  iip> 

rightly. 
Inteirar,  y«  a.  to  integrate,  to 
make  whole,  to  renew  ;  also  to 

inform  perfectly. 

luteirâr-se,  v.  r.  to  inquire  about 

a  thing,  to  make  ao  inquiry 
after  it,  to  inform  oneself  per- 
fectly about  it. 

Inteiréz.  See  Integridadje.  See 
o/ro  Severidade,  and  Rigor. 

Interiçâdo,  a,  adj.  grown  stiff 
with  cold. 

Interiçár-se,  v.  r.  to  grow  stiff 
with  cold. 

Inteiriço,  a, adj.  pteceless,  whole, 
compact,  not  made  of  sereral 
pieces. 

Inteiro, a,  adj.  intire,  whole,  un- 
broken. See  also  Completo, 
and  Perfeito.  Numero  Inteiro, 
(in  arithmetic,)  a  whole  num* 
ber,  in.  contradistinction  to  n 
fraction.  Pagou-me  perintfiro, 
he  has  paid  mo  all.  inieirof  oi 
iãeso»  See  Illeso.  Inteiro,  up- 
right, honest.  Brio  iaieiro,  no- 
ble courage.  Inieiro  na  fama, 
quite  free  from  infamy.  In 
teirOf  resolute,  unshaken.  óit< 
Intrépido. 

Intellecçád,  s.  f.  intellection, 
the  act  of  understanding ;  also 
the  meaning,  the  sense. 

Intellectivel.    See 

Inteilectiro,  a,  adj.  intclligen- 
tial,  intellectual,  exercising  un- 
derstanding. 

Intellécto,  s.  m.  See  Entendi- 
mento. 

Intellectual,  a^i*  intellectual. 

Intellectuálmcnte,  adv.  with,  or 
by  means  of  the  understanding. 

IntelIigéncJa,  s.  f.  intelligence, 
nnderstanding,  skill ;  also  a  per 
ceirtng,  or  comprehending^ — 
inieiligeneia,  intelligence,  com- 
merce of  information,  notice, 
mutual  communication, account 
of  things  distant  or  secret,  /a- 
ielUgenciaXy  IntelUgfmcies,  spi- 
ritual beings. 

Inteltigênte,  a^.  intelligent,  un- 
derstanding, knowing.  See  aist^ 
Scicnte»  and  Perito. 

lotelligivel,  adj.  intelligible,  that 
may  be  understood.     (Lat.  in 
teUigibUisJ 

Intel ligivelméntc,  adv.  intelligi- 
bly. 

Intemerato,  a,  adj.  nndefiled, 
holy,  pure.    (Lat.  inlemeraius). 

lotemperàdo,  a^  adj.  intempe- 
rate immoderate,  not    master 


eased,  afflicted  with  disease. 
Intemperamêoto,  s.  m.  (among 
physiciaus),  intemperature,  ex- 
•cess  of  some  qoality,  disorder 
in  the  humours  of  the  body. 
Intemperança,  s.   f.   intemper 
ance,  excess  in  meat  or  drink. 
'See  aUo  Interoperamento.  «Cbm 
intemferan^Of  intcmperately 
Intemperár,  v.  a.  to  distemper, 
to  disorder. 

Intempérie,  s.  f.  See  Intempera- 
mento. 

IntempestivamêntCi  adv.  unsea- 
sonably. 

Intempestivo,  a,  adj.  that  is  un- 
seasonable, untimely,  ill  timed 
(Lat) 

Intenç&5,  s.  f.  intention,  mean- 
,  ing,  purpose,  design.     Com  se- 
gunda intenção,   ambiguously, 
with  double  meaning. — Inten' 
çao,  (in  metaphysids,)  inten 
tion.  ■^~- Primeira   intenção    eu- 
rativa,  (in  surgery,)  a  sponta 
neous  closing  of  a  wound,  with- 
out the  help  of  any  heteroge 
neous  substance, 
ínteacionâdo,  a,  adj.   affected. 
Bern,  ou  mal  intenrionado,  well 
or  ill  affected,  that  has  a  good 
or  ill  intention.    EUe  he  hum 
flos  mal  intencionados,  he  is  oo( 
of  the  disaffected  persons. 
Intencional,  a4i-    Ex.    Etpeaex 
intencionaes ;    so    the   ancient 
philosophers  called  those  atomf 
which  they  supposed  -to  issut 
from  objects,  and  to  strike  any 
of  the  senses. 

Intendência,  s.  m.  the  office  of 
an  intendant. 

Intendente,  s.  m.  intendant,  an 
pfficer  of  the  highest  class,  who 
overseeif  any  particular  allot 
ment  of  the'  public  business. 
Intender,  v.  a.  to  increase,  to 
make  greater 
Intendér-se,  v.  r.  to  increase,  t 
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grow  greater,  to  advance  in  an\ 
quality  capable  of  being  more 
or  less. 

Intensamente,    adv.  intensely, 
to  a  great  degree. 
Intensáu.    See  Tençaõ,  and  In- 
tenção.     Intentao^    (in    phy- 
sics,) intention,  or  intension, 
the  increase  of  any  power  -or 
quality,  as  remission  is  its  de- 
cieasc  or  diminution.    A  mayor 
iniensao,  the  highest  degree 
Intenso,  a,  adj.  (in  philosophy,) 
intense,  raised  to  a  high  de 
grecj   o/fo  ardent,   passionate, 
excessive.  (Lat.) 
intentado,  a,  adj.    See 


endeavour  to  do  a  thing. 
Intentado,    a,   adj*    attempted, 

&c.     Spe  Intentar. 

Intento,  s.  m.  a  design,  an  in- 
tention, a  purpose,  a  scheme, 

an  aim,  an  intent.  Per  o  in» 
tento  em  algema  cousa,  to  aim 
at  a  thing. 

Intento,  a,  atig.  intent,  anxiously 
diligent.    (Lat) 

Intercadéncia,  s.  f.  the  inter* 
mission,  or.  unequal  licating  of 
the  pulse.  Intcreadencia  no  dii» 
curso,  an  interruption,  an  inter- 
posing in  the  middle  of  a  dis- 
course. 

Intercadénte,  adj.  Ex.  Pidso  in» 
tereadente,  intermitting  pulse. 
Dia  intereadenie,  (amoug  phy- 
sicians,) intercedent  day.^— Á- 
iercadente,  discontinued^  inter- 
rppted. 

Intercalação,  s.  f.  intercalation, 
insertion  of  days  out  of  the  or- 
dinary reckoning. 

Intercalado,  a,  adj.  inserted.  See 
the  verb  Intercalar. 

Intercalar,  adj.  Ex,  D'la  intet^ 
calar,  an  intercalary  day,  the 
day  (hat  is  added  to  the  leap- 
year,  {see  also  Embulismal.) 
Verso  intercalar,  refret  the  bur- 
then of  a  song,  or  ballad,  a 
verse  interlaced,  or  often  re- 
peated. 

Intercalár-se,  v.  r.  to  insert,  or 
intercalate. 

Interceder,  v.  n.  to  intercede,  to 
pray  for  another;  also  to  inter- 
cede, to  comenn  between.  (Lat 
vdereedere, ) 

ftttercedido,  participle.  See  the 
verb  Interceder. 

(ntercpç&õ,  s.  f.  (among  phy- 
sicians,) a  stopping  of  the  veins 
and  spirits. 

Interceptado,  a,  adj.     See 

Interceptar,  v.  a.  to  intercept, 
to  post  and  seize  in  tlie  way. 
(Lat) 


Intercepto,  a,  adj.    put,    cast, 

placed,  Uid,  or  being  between 
Intercessão,  s.  f.    intercession, 

mediation,  interposition. 
Intercessor,  s.  m.  an  intercessor, 

a  mediator. 
Intercessora,  s.  f.  mediatrix,  a 

woman  who  mediates. 
Interciso,  s.  ra.  one  that  is  cut 

into  pieces. 
Intercol&mnio,   s.  m.  the  space 

between  colnmns  or  pillars,  in- 

tercolnmniation. 
Intercostal,  adj.  (in  anatomy,) 

intcpcosta),  lying  between  the 

ribs. 


...^  ....».w«.w..^,  ..^.    »w.^  Intent&r,  v.  a.  to  attempt,  to  in-  Interdieto;  s.  ro.  an  interdict,  an 
of  his  own  app^ite;  alto  dis-l  tend,  to  design,  to  go  about,  oi^  ecclesiastical  censure,  forbid-» 
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4Ing  the  exercise  of  the  minis»!  tween  every  two  lines  of  the 
terial  function.— i^V  inderdieto,    Hebrew  and  Greek  originals. 


to  interdict. 
InterdictOi  a,  adj.  interdicted. 
Interessado,  a,  adj.  that  has  an 
interest  or  share  in  a  thing. 
See  also 

Interess&l.    See  Interesseiro. 
Interessar,  v.  a.  to  interest,  to 
give  in 

Interessar,  v.  n.  to  gain  a  part, 
or  interest  in  a   thing,  to  bt 
concerned  or  interested  in  it 
to  reap  a  benefit  by  it.    Hut 
inieressmi  vot  nisso  f    what  be- 
nefit dayou  reap  thence } 
Interês»«,  s.  m.  interest,  concern, 
advantage,  good,   pi-ofiL — Tei 
inUreue    n^^guma  toHsa,      Sit 
Interessar,  v.  b. — Interesse^  [in 
law,]  damages,  or  that  money 
which  a  borrower  owes  lli^r  not 
having  piid  the  borrowed  suiti 
at  the  appointed  time. 
Interesseiro,    o,  adj.   covetous, 
selfish,  self-interested, 
Interiçádo.     See  Inteiriçado- 
Interjacênte,  adj.     interjacent, 
lying  between.    [Lat.] 
Interjecçiõ,  or  Interjeição,  s.  f. 
[in  grammar,]  an  interjection. 
Interim, adv.  interim,  mean  time. 
[Lat] 

Interim :  a  name  given  to  a  for 
mulary,  or  Icind  of  confessioi 
of  the  articles  of    faith,  ob 
tnided  on  the  Protestants,  after 
Luther's  death,  by  the  emperoi 
Charles  V»  «hen  he  bad  de 
feated  their  forces: — so  called, 
because  it  was  to  take  place 
only  in  the  mierirn  [OMau  time] 
till  a  general   couneil  should 
have  decided  all  points  in  dis- 
pute between  the  Protestant» 
«id  the  Romanists.  It  retained 
most  of  the  doctrines  and  cere> 
monies  of  the  Romanists,  ex 
cepting  that  of  marriage,  which 
was    allowed  to  priests,   and 
commuuioQ  to  the  laity,  under 
both  kinds. 

Interino,  a,  adj.  that  has  a  charge 
VI  eomtnenainu 

Interior,  adj.  interior,  internal, 
inner,  not  outward. 
Interior,  s,  m.  the  inward,  or  thf 
inner  part*    O  inierwr  dekuma 
cata,  the  inner  rooms  in  a  house 
So  Deoi  conhece  0  iHieriorg  God 
alone  knows  man^s  haart 
Interiormente,  adv.  internally, 
inwardly. 
Interlineál,  adj.  written  between 


Interlocução,  s.  f.  an  interlo- 
cution, dialogue,  interchange 
of  speech. 

tnteriocutôr,  s.  m.  a  prolocutor, 
or  speaker  of  a  convocation; 
a/so  an  interlocutor,  adialogist. 
[Lat.  idem.] 

(nterlocutóría,  s.  f.  an  interio- 
cotion,  a  judge's  opinion  by 
the  bye,  not  pronounced  ab 
judgement  upon  the  bench. 

fnterlatiio,  s.  m.  the  time  when 
the  moon  is  invisible. — PerUm 
ctnte  ao  interlufoo,  interlunary 

Intermeádo,    adj.    intermixed, 
intermediate,  interposed,  inter 
spersed. 

Intermédio,  a,  adj.  intermedial, 
intermediate,  that  is  or  lies  be- 
tween. 

Intermédio,  s.  m.  interim,  the 
mean  time  or  while ;  ex.  nesfe 
interme^,  in  this  interim. 

Interminável,  adj.  interminable, 
interminatf,  endless. 

Intermissáo,  s.  f.  intermission, 
discontinuance,  ceasing. 

Intermitténcia,  s.f.  intermission, 
the  space  between    the  paro- 


trepor. 

Interpòr-se,  v.  r.  to  intermeddle^ 
to  interpose  officiously,  to  me- 
diate, to  act  between-  two  par- 
ties. 

Interposição,  s.  f.  interrentioo , 
Interposition,  state  of  being 
placed  between  iwo,^~ fnierpo- 
siçoo  da  ierra,  interposition  of 
the  earth. 

Interpô&to,  a,  adj.  interposed. 
-^Inierposia  pessoa f  a  mediator. 

Tnterprendêr,  v.  a.  (a  miiitarjf 
word,)  to  surprize,  to  take  una- 
wares.    See  aiKO  Em  prender. 

Interprêsa,  or  Enterpreza,  s.  f. 
the  surprize,  or  act  of  taking 
unawares.  See  also  Kmpreza. 
-^Tornar  por  iníerpreza.  See 
fnterprender. 

[nterpretaçáõ,  s.  f.  interpreta- 
tion, exposition,  explanation. 

Interpretado,  a,  adj.  interpret- 
ed, explained. 

Interpretar,  v.  a.  to  interpret, 
to  expound,  or  explain.  (Lat.) 
Inierpre(ar  kuma  couia  a  boa,  ou 
ma  parte,  to  interpret  a  thing 
well  or  ill,  to  take  a  thing  in 
good  or  bad  part,  to  take  well 
or  ill,  to  put  a  good  or  bad  con- 


mierlineol^  interlineary  Bible; 
a  Bible  wbi<^b  has  one  Una  of 
a  LaUn  translation  printod  be- 


xysms  of  a  fever,  or  any  tits  of   stniction  upon   a  thing. — Sue 


pain. 

lntermittênte,Rdj.  intermittent, 
coming  by  fits ;  also  broken  off 
for  a  little  time,  discontmued. 

Intermittir,  v.  n.  to  intermit, to 
grow  mild  between  the  fits  or 
paroxysms.     (Used  of  fevers.) 

Intemãr-se,  v.  a«  refi.  to  go  a 
great  wsy  into  the  interior  of  a 
forest,  country,  Jrc.  to  go  far 
into  the  inner  part  of  any  thing:. 

(htèmo,  a,  adj.  internal,  in* 
ward.    (Lat) 

Intemàncio,  s.  m.  intemnncio, 
an  agent  for  the  court  of  Rome, 
in  the  courts  of  foreign  prince^, 
where  there  is  no  express  nun- 
cio. 

Interpolação,  s.  f.  an  interval,  a 
pause,  a  respite. 

Interpolàdamênte,  adv.  with  in- 
termission, nut  continually. 

Interpolado,  a,  adj.  intermissive, 
interpolated,  coming  by  fits,  not 
continual;  also  stahding  asunder. 
See  the  verb  Interpolar.  Guer- 
ras inlerpoladas,  intermissive 
wars. 

Intel  polar,  v,  a.  to  carry  on  with 
intermissions,  to  interrupt,  to 
do  a  thing  by  fits,  to  interpo- 
late. 
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the  lines,   interlined.      Ghtsa  Interpor,  v.  a.  to  Interpose,  to 
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offer  as  a  succour  or  relief,  to 
put  between,  to  intermeddle. 
(Lat,  tn/erponere.)  See  also  £n- 


se  podeinierpretnr,  interpretable. 

Interpretativamênte,  adv.  inter- 
pretatively,  as  may  be  collect- 
ed by  interpretation. 

Interpretativo,  a,  adj.  interpre- 
tative. 

Inteqiretc,  s.  m.  an  interpreter. 

fnterpréza.    See  Interpresa. 

Interregno,  s.,  m.  inter-reign, 
vaca  ncy  of  tlie  throne.    (Lat. ) 

Interrogação,  s.  f.  interrogation, 
a  question  or  demand.' — Por  tn- 
terroga^oQ,  interrogatively,  in 
form  of  a  question.  Ponia  de 
interrogação,  note  of  interro- 
gation, a  point  of  distinction 
thus  expressed ;  (?) 

Interrogado,  a,  adj.  demanded, 
asked  a  question.    See 

Interrogar,  v.  a.  to  interrogate, 
to  ask,  to  put  questions.  (Lat.) 

Interrogativo,  a,  adj.  interroga- 
tive, demoting  a  question,  ex- 
pressed in  a  questionary  form 
of  words.  —  Pronome  interro' 
gaiho,  an  interrogative,  a  pro* 
noun  used  in  asking  questions, 
as, who?  what?  which?  Ponto 
mterrogaiioo,  ou  de  interrogação. 
See  Interrogação. 

Interrqgat6rio,  s.  m.  (in  law), 
an  interrogatory.     . 

Interrompedôr,  s.  m.  an  inter- 
rupter, he  who  interrupts,  a 
disturber. 

Interromper,  v,  a.  to  interrupt 
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Ste  aTso  Estorvar,    (tat.  initr- 
rumpere.) 

Interrõto,  a,  adj.     See  Desorde 
nado. 

Ijiterrnpçáõ,  a.  f.  interrnption 
'^SeniaierrupçaíT,  uninterrupt- 
edly. I 

Interrúptaménte,     adr.     inter 

ruptedly. 

Interrdpro,  a,'  adj.  interrupted. 

Intersecçáõ,  s.  f.  (in  geometry) 
iDtersection. 

Interstício,  s.  m.  interstice,  time 
between  one  act  and  another 
Pertencente  a  inlersticioSf  inter- 
sticial. 

I  aterra  llàdo,  a,  adj.    See 

Intenrailár-se,  ▼.  r.  to  be,  to 
come  or  pa<s  between;  refer- 
ring either  to  time  or  place. 

latervàilo,  s.  m.  an  interval,  any 
distance  of  time  or  place. — Por 
inlervaVoi,  now  and  then,  not 
iininterraptedly.  Lftcitbi  inter- 
vaUoSy  locid  intervals.  Inter- 
valto,  (amon;;  physicians.)  Sec 
intcrmtttencia.  Intenalio,  (in 
■nosic,)  inter\'a),  distance^  or 
difference  between  any  two 
sonnds,  whereof  one  U  more 
grave,  and  the  otiier  acute. 

Intervenção,  s.  f.  intervention, 
coming  between ;  a/io  interven- 
tion, or  agency  between  per- 
•00*1.  See  also  Mediação.  In- 
tervenção do '^negocio,  an  inter- 
Tenient  accident,  a  thing  that 
cemea  in  accidentally. 

Interveuideira,  s.  f.  a  bawd. 

Interventor,  a.  ra.  an  tnterposer, 
an  intervenient  agent,  a  media- 
tor, an  umpire. 

Intervindo,  part,  of 

Intervir,  v.  n.  to  intervene,  to 
come  betwixt ;  to  interpose,  U 
mediate,  to  act  between  two 
parties;  also  to  be  present. 
(Lat.  iniervenire^) 

Intestinal,  adj.  intestinal,  be- 
longing to  the  guts. 

Intestino, a,  adj.  intestine,  inter- 
nal, inward,  not  external;  alsc 
deadly,  spiterul,  long  borne  in 
mind* — Guerra  intestina,  intes- 
tine war. 

Intestino,  s. m.  intestine,  gut; 

ino«t  commonly  without  a  sio- 
giÚBT.-^Iniesiijio  cegOy  the  fourth 
got*  Intetiino  recto,  the  straight 
gnt,  thtf  rectum. 

Ititihiâdo,  a,  adj.     See 

Intibiár,  v.  a.  t»  er.use  to  be  re- 
miss, cofd,  or  without  eager 
oess  of  devotion,  to  relent,  tc 
remit,  to  lessen.     (Spoken  oi 
ascetics.) 


cold,  to  lose  the  eagerness  o 
devotion. 

rntimaca'^  s.  f.  intimation,  sum 
moiis. 

[ntiniadOr,  s.  m.  one  who  su'm- 
mons. 

Intimamente,  adv.  affection 
aleiy,  frum  the  heart,  inti 
mately. 

Intimado,  a,  adj.     See 

fnrimàr,  v.  a.  to  notify,  to  sig 
nify,  to  give  notice,  to  declare, 
to  make  knowA)  to«ummon. 

Intimidade,  s.  f.  the  most  secret 
thought  or  affection. 

Intimidado,  a,  adj.     See 

Intimidar,  v.  a.  to  intimidate 
to  make  fearful,   to  dastardise. 

Intimidár-se,  v.  r.  to  grow  fear- 
ful and  dastardly* 

Cêntimo,  a,  adj.  intimate,  affec- 
tionate, inward,  fixed  in  tht 
heart — Amigo  intimo ,  an  inti- 
mate, a  familiar  friend,  onf" 
who  is  trusted-  with  our 
thoughts. 

Intimo,  s.  m.  See  Interior, 
8.  m. 

I  ntf morado,  a,  &(Q.  See  Deste- 
mido. 

Intitulado,  a,  af^j.  intitled. 

Intitular,  v.  a.  to  intitle,  to  givt 
a  title,  or  discriminative  appel- 
lation; as  intitular  hum  livro , 
to  intitle  a  book. 

Intitulâr-se,  v.  r«  to  call  oneself, 
to  take  a  title. 


brave,  fearless,  daring'. 

Intricado,  a,  adj.  intricate,  har(l 
to   be    found  or     understood, 

.  intangled.  —  CabeUo  intrkathf 
(among  pbysieisms.)  5m  Pli- 
ca. >. 

Intriga,  s.  f.  intfigue,  a  plot,  ft 
private  transaction  in  which 
many  parties  are  engaged, 
scrapcfcabal. 

Intrig&r,  v.  a.  to  Intrigne,  to 
plot,  to  cabal,  to  embroil. 

,Intrigàr-se,  V.  a.  refl.  tp  puzale 
oneself,  ^o  engage  oneself  in 
some  plot  or  intrig^ue,  to  make 
oneself  odioo3  and  bated. 

Intrincado.     See  intricado. 

Intrincheiràdo,  &c.    See  EntrJn- 

,  cheirado,  &c. 

Intrinsecamente,  adv.  inwardly,, 
iutrinsica^y. 

Intrínseco,  ã[,  adj.  intrinsic,  real, 
true;  aZra intrinsic,  notdepend'^ 
ing  on  accident;  fixed  in  the 
natnre  of  the  thing.     (Lat) 

Introdocçâõ,  s.  f.  introduction. 

Introductdr,  s.m.  an  introductor, 
an  introducer.    . 

Introduzido,  a,  adj.  introduced, 
brought  in ;  alto  innovated,  or 
newly  brought  into  fa&hion. 
See 

Introduzh*,v.  a.  to' introduce,  to 
usher  in,  to  bring  or  lead  in ; 
also  to  bring  into  fiishion. 

Introduzir-se,  v.  r.  as,  O  ouro  e 
a  prata  introduziroÔ^se  em  Espnr- 


In tolerável,  adj.  intolehible,  in 
sufferable. 

IntolerâveUnênte,  adv.  iutolera 
biy. 

Intonso,  a,  adj.  QDshaveny  not 
shorn.    (Lat) 

Intorpecido,  a,  adj. .  See  Entor- 
pecido. 

Intrância,  s.  f.  entrance,  ingres», 
beginning.     See  Entrada. 

Intransitivo,  a,  adj.  (ingram- 
mar,)  intransitive. 

Intratádo,  a,  adj.  deprived  of  in- 
tercourse, or  communication 
with  another. 

lotrat&vel,  adj.  intractable,  vio- 
lent, stubborn;   also  untsacta 
ble,  rongh,  difficult  to  be  trod- 
den. 

(ntrécho,  or  Koti^cBo,  s.  m.  the 
plot  of  a  dramatic  piece. 

lntrépid«iménte,  adv.  undaunt- 
edly, intrepidly. 

[ntrapidcz,  or  Intrepidêza,  s.  Í. 

.  intrepidity,   fearlessness,  cou- 
rage, boldness. 
Intibifir-se,  v,  r.  to  grow^  remiss  iíotréprdo,  a,  adj»  intrepid,  beld 
Paut  I« 


Intolerância,  a.  f.  intolerance,!  te  no  lempet/^^gú;  in  the  time 
want  of  tolerance.  ,  of  Agis,  gold  and  silver  found 

Intoler&nte,  adj.  intolerant,  not    their  way  into  Sparta* 
enduring.  Intróito,  s.  m.introit,  the  begin- 


ning  of  the  n^ass^ 
Intromettér,  v.  a.  to  intromit,  to 

let,  or  send  m. 
Intromettêi-se,  v.  r.  to  creep  in, 

or  into;  aiàO  to  meddle,  to  inter* 

pose, to  act  in  any  thing;  also 

to  become,  to  be  made, 
(ntronizaçáõ,   s^  f.    iothronizas 

tion« 
{ntronizado,  &c.  See  £ÍRtroniza- 

do,  ^. 

Intmdáilo^  pert  of 
Intnidár,  v.  n.  to  feast,  fo  ban- 
quet, to  be  cbeerfnl  and  m^ry 

in  Shrove-tide. 

Intrude,  s.  m.  Shrov&'tide.  Terçn 
feira  de  intrude  Shrove-Toe^- 

da7. 

Intrnsaor,  s.  f.  intmsion. 
Intruso,  a>  adj.  intruded. 
IntrCiso,  8.  ni.^a  intrnder. 
Intuitivamente,  adv.  intuitively. 
Intuitive,  a,  adj.  intuitive, 
(ntiiito,  s.  m.  intuition,  (frgftt  of 

any  thing,   imnsediate  know» 

ledgev 

Intu«iec€r,  v.  »,  to  màk^  h» 

Cc 
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swsll,  to  tumefy»  to  paflT  up  ; 

both  in  tbc  proper  and  figura- 
tive sense.   (Lat.  ÍHtume»ccre,J , 
IntuiDCcêr,  V.  n.  to  grow  proud, 

to  swell  with  pride,  to  be  puffed 

up. 

Intuniecêr-se,  r,  r.  to  swelly  to 

grow  tumid* 

Tntumectdo,  a,  adj.   tumefied. 

swollen,  &c.     See  Intumecer. 

loturrâr,  t*  a.   to  trouble,  to 
make  thick. 

Invadekrel,  atU-  that  cannot  be 
wadedTor  forded  over. 

Invadido,  a,  adj.     See 

Invadir,  v.  a.  to  invade. 

Invalescêr,  v.  n.  to  acquire 
stretigth  and  vigour. 

Invalidade,  s.  f.  the  invalidity, 
the  nullity  of  any  act  or  agree- 
ment. 

Invalidado,  a,  adj.  See  Invalidar 

Inválida  ntènte,    adv. 
force. 


out  cfremnnies.  Falhuem  tari' InvetiiáA,  ••  f.  an  atsaiiU,  «»r 
tae  invençoens,,  npetik  without  onset  in  battle.  In  the  univer- 
so much  ado.  Hum  ami^o  trata  sities  ok  Portugal,  it  signifi^ 
sent  invenção  com  outro,  friends  the  custom  they  have  of  vexing^ 
live  freely  together.  Invenção,  new  comers  by  joking  and  ridi* 
(in  rhetoric),  invention,  or  that  culing  them,  sporting  insulii 
part  which  consists  in  finding  (uvestido,ay  adj.  See  Investir, 
out  proper  means  to  perspade.  Investidura,  8«  f.  investiture,  n 
InvenççZ,  afiT/sctation,  squeam-  putting  into  possession  of  an 
ishncss.  estate,  &c. 

Invcncionéiro,  s.  m.  an  affected  In  vesti  g«çáÕ,f.  f.  investigatioD^ 


person,  one  that  over  curiously 


a  tracing,  a  diligent  search. 


affects  a  thing,  or  that  is  for-  Investigado,  a,a(y.  investigated. 


Invnlit'ar,  v,  a.  to  invalidate,  to  Inventado, 
make  voM.  found  out. 


mat,  ceremonious,  and  exact  to 
affectation.  Invencioneiro,  a 
cunnioff  fellow,  that  seems  to 
decline  the  thing  which  he  aims 
at 

Invencibilidade,  s.  f.  invincibie- 
ness,  uncouquerableness. 

Invencível,  ad),  invincible,   not 
to  be  overcome, 
withoutjfnveucivelménte,  adv.    invinci- 
bly. 


Inválido,  a,  adj.  infirm,  invalid, 
weak.  Si^dudos  invalidoe,  dis- 
abled soldiers,  unfit  for  farther 
service.  Inval/do,  invalid,  of 
no  force,  that  does  not  stand 
good  in  law. 

Invariabilidáde,  s.  f.  invariable 
ness,  immutability. 
Invariável,  adj.  invariable. 
1  nvariávelmênte»  adv.  invariably. 
Invasadàra.    »S^£n«ifadura. 
InvasáSy   or  Invazaci  s.   f.  in- 
vasion, inroad.  Invasão  dajeht^ 
an  access,  or  fit  of  ah  agae. 
Invasivo,  a,  adj.  invasive. 
Invasor,  tf.  m.  an  invader.  (Ijat. 
idem.) 

Invectiva,  s.    f.    an    invective. 
F<i%er  iHtecthas  contra  aiguem, 
to  inveigh,  to  speak    bitterly 
against  one. 
Inveja*    See  Enveja. 
Invenção,  s.  f.  an  invention,  a 
fiuding  out.    See  alto  Invento. 
JnvençaB,  a  feigned  story,  or 
faUe  tale.     See  alto  Arte,  and 
Trf  ça.    InvençaS  de  Sania  Critic 
the  feast  of  the  Invention,  or 
fiadtog  of  the  Holy  Cross.    In 
vençan,  a  going  about  the  bush, 


a,    alj.    invented. 
See  aUo  Fingido. 


Inventar,  v.  a.  to  invent,  to  cle 
vise,  to  find  out.  SeeaUo  Fin- 
gir. Inventar  kuma  mentira,  to 
broach  a  lie. 

Inventari&do,  a,  adj.  put  into 
one  inventory.     See 

Inventariar,  v.  a.  to  make  an  iq 


Investigador,  s.  m.   a  searcher, 

investigator. 

Investigar,  v.  a.  to  investigate» 
(Lat.)  See  oho  Indagar. 

Investir,  V.  a.  pres.  invist9, pret, 
investi;  to  invest  a  town,  to  in- 
vest a  dignity;  also  to  attack» 
to  set  upon,  to  fall  upon,  to 
mock,  to  laugh  at ;  to  ridicule. 

Inveterado,  a,  adj.  inveterate»- 
confirmed  by  long  use,  obsti« 
nate  by  long  continuance. 

Inveterár-se»  v.  r.  to  grow  in- 
veterate. 

Inviâdo,  a,  a<Q.  See  Envi&do, 
&c.  idem.  subs.  See  Enviado. 

Tnvio,  s.  m.  a  mountain,  or  any 
tract  of  land  that  isinviousor 
impassable.   (Lat.  inviut.) 

Invictissimo,  a^j.  superl.  of 


ventory  of  goods,  to  inventory .jlnvicto,  adj.  unvanqnished,  not 
Inventiirio,  s.  m.  an  fnventory  on  conquered,  not  overcome* 
goods.      Fax£r  inventario.    See  Invido,  adj.  envious 


Inventariar. 
InventivOj  s.  f.  the  inventive  art, 


In  vigilância,  s.  f.  want  of  vigi- 
lance. 


or  power   of   inventing.      See  Invig'linte,   adj.    not  vigilant» 
also    Invento.      Stfe    tern    hoa   not  watchful,  inattentive,  care- 
inventiva,  inventive»  apt  to  in-    less,  negligent,  regardless, 
vent.  Ilnvioládo,  a,  adj.  unviolated,  in* 

Inventivo,  adj.  inventive,  quick   violate. 


at  contrivance,  ready  at  expe- 
dients. 

lu vento,  s.  m*  an  invention,  or 
discovery;  also  invention,  or 
the  thing  discovered. 

Inventor,  s.  m.  an  inventer,  a 
broncher,  an  opener,  or  utterer, 
of  any  thinsr,  the  first  author. 

Inventora,  s.  f.  an  inven tress,  a 
female  that  invents. 

Invernada,  s.  f.  the  winter  sea 
son,     rainy     and     boisterous 
weather. 


an  affected  wtfy  of  «peaking  orjinvemàdo,  part     Sire  Invernar, 


doinff  any  thing»  a  compafi  of 
words,  a  fetch  about ;  alto  a 
by-way,  a  canning  shift,  a  hole 
to  get  ont  at,  evasion  or  subter- 
fuge* Com  imvençaõ,  formally, 
ceriimoniousiy,  with  too  much 
affectation.       Sem     invenção. 


Invernal,  adj.  winterly,  of  win 

ter. 
Invernar,  v.  n.  to  winur ,  to  pas.*- 

the  winter. 
Inverno,  8.  m.  the  winter.  Síaar 


a  plain -spoken^  man,  he  is 
nan  of  few  words»-  a  man  with- 


Inviolâvel,  adj.  inviolable,^  not 
to  be  profaned;  also  inviola- 
ble, not  to  be  broken. 
InvioIàvelmênte,adv.  intiolably. 
Invipcràr-se,  v.  a.  refl.  to  grow 
furious  and  exasperated  like  a 
viper. 

Inviscádo,  a,  adj.  intangled  with 
bird-lime,  limed»  inviscated; 
also  that  sticks  like  bird-lime. 
From  Fisco  (Lat  Viseus,]  bird- 
lime. 

Inviscár,  v.  a.  to  inviscatc,  to 
lime,  to  entangle,  in  glutiooas 
matter. 

{nvÍBÍbilidàde,s.  f.  invisibility. 
Invisível,  adj.  invisible, 
f  nvisSvelm^nte,  adv.  invisibly, 
tnvitádo.    I   e^  5  Convidado* 
íuvitâr.      S  "^/^  Convidar. 
(nvitat6rio,s*  m.  (m  the  Roman' 


teis  de  inverno,  winter-quarters. 
Invemôso,  a»  adj.  winterly, 
plainly,  unaffectedly.    EU0  iei Inverosímil,  adj.  unlike,  unlike-l  church,),  an  invitatorj^  verse, 
hum  homem  sem  invenção,  he  is   ly,  improbable^  I  th^t  itin  up  to  praise  and  glo* 

Inverosimilhânça,  s.  f.  unlike  |  rify  God*    Imàtalçria,  [in  p©- 
improbabiUty.  |  etór,liDTOcatioD. 
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lovtte.  See  Envite.  litiio,  a 
adj.  onwilling,  against  one': 
will.    See  also  Constrangido. 

^nnndáçiõ,  s.  f.  an  inuodation. 
an  over- flowing  of  water,  j 
flood.  ^Iso  (metaph.)  an  in 
undatlon,  a  confluence  of  any 
kind.  . 

Inundado,  â,  ddj.     See 

Inundar,  v.  a.  to  iuundatc,  to 
overflow.  [Lat.] 

Invocado,  s.  f.  invocation.  In 
voca^aõ  poclicoy  [in  poetry,] 
invocation.  Jnvoca^acl  de  huma 
*gr*ya,  the  name  ^iven  to  a 
church. 

Invocador,  s.  m.  he  that  invo- 
cates. 

Invoc&do,  a,  a4j.  lovocated. 

Invocar,  v.  a.  to  invocatíí,  to  in- 
voke, to  implore,  to  caH  on. 

Involtório.    See  invoUitorio. 

In  volto.      ?   ^     S  Envolto. 

Involvêr.     J      ^  Envolver. 

Involuntariamente,  adv.  unwiU 
I'Dgiyi  involuntarily. 

Involuntário,  a,  adj.  involuuta 

ry. 

Involutório,  s.  m.  [in  anatomy,] 
a  term  applied  to  certain  mem 
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branes  that  cover  any  part  of   ring  which  they  call  aro.    Jogo 


the  body  ;  as  the  peritoneum, 
which  covers  the  whole  abdo- 
men on  the  inside,  and  the  en- 
trails on, the  outside. 
Inusitado,  a,  acy.  not  used,  un- 
usual. 
Inútil,  adj.  useless.    [Lat.  tVzu- 
iiliu] 
Inutilidade,  »,  f.    QDprofltabI«- 

ne^,  uselessncss. 
Inutilizado,  a,  adj.     See 
Inutilizar,  v.  a.  to  render   use 

less. 
Inàtilmênte,  adv.  uselessly. 
Invulnerável,  adj.  invulnerable, 
that  cannot  be  wounded. 
loxidro,  8.  m.  (in  Alcobaça,  and 
some  other  parts  of  Portugal), 
a  little  on  hard.  ' 

Joa.     See  Joya. 

Jaa5  da  Cru2.    See  Jan  da  Cruz. 
Joanne,  a,  m.    (an    antiquated 

word),  hermit 
Joanete,  s.  m.   (in  a  ship),  the 
top-|;aIlant  mast. 
Joanete,  the    knuckle-bone    of 
tlie  thumbs    and    great  toes, 
when  it  sticks  out  more  than 
ordinary. 
Joânga,  s.  f.  a  kind  of  ship  iu 
the  East  Indies. 
'Joáz,'t.  m.  afruitof  the  Brazils. 
Joazêiro,  s.  ni.  the  plant  which 

produces  the  Joáz. 
Jobélos,  B.  m.   (an  antiquated 

word),  the  Spaniards. 
Jocósatoênte,  adv.'jocosely,  wa;?- 


gishly,  in  jest. 

Jucosério,  adj.  joco-scfious,  par 
taking  of  the  comic,  aud  of 
the  serious. 

Jocosidáde,  s.  f.  jocosity,  wag- 
gery, merriment. 

Jocâ^o,  a,  a^j.  jocose,  merry, 
waggish. 

Jucundo,  a,  adj.  jocund,  plea- 
sant, airy,  gay.  [Lat.  jucun- 
dus.] 

Joeira,  s.  f.  a  fan ;  an  instrument 
for  winnowing  com. 

Joeirado,  a,  adj.  winnowed. 

Joeirar,  v.  a.  to  winnow,  to  fan, 
to  ray.  Also,  [metaphorically,] 
to  sift,  to  examine. 

Joeirêiro,  s.  m.  a  winnower,  he 
who  winnows. 

Joclhéira.   ?    o.    5  J^clheira. 

Joelho.        í  ^*  í  Juelho. 

Jogado,  &c.    SeeJtígaúo,  kc. 

Jogo,  s.  m.  play,  game,  sport ; 
also  the  place  in  whjch  peopile 
play.  Aiso  conflict,  oombat. 
Jogo  do  arOf  a  certain  game 
with  bowls  on  the  ground, 
which,  with  little  boards  fitted 
for  that  purpose  with  handles, 
they  shove  forward  through  a 
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inairffty.  , 

Jornal,  s.  m.  [with  navigators,] 

journal,  a  book  wherein  is  kept 

an  account  of  the  ship^s  way, 

at  sea,  the  cbange.»  of  the  wind, 

ÓLC.  Jurnai,  day-wages,  idem, 

day-book. 

Jornaleiro,  s.  va.  a  day-labourer. 
JomAndo  fin   cant;]  ex.  Esiou 

jomanéu  I  will  not  go  out. 
Jóme.    See  Coroca. 
Jorra,  s.  f.  a  sort  of  pilch.  Jorra 

de  ferreiro^  lhe  dross  of  iron. 
Jorrado,  a,  adj.  laid  over  with 

pitch,  pitched. 
Jorráô,  8.  m.  a  sledge,  a  carriage 

drawn  without  wheels. 
JoiTár,  v.  a.  to  pitch,  to  do  over 

with  pitch. 
Jorrar,  v.  n.  is  for  a  wall  to  belly 

out,  to  batter,  to  bulge. 
Jorro,  6.  m.  the  side  of  a  wall 

that  bulges  from  its  bottom  or 

foundation. 
Jota,  8.  m.  a  jot,  a  point,  a  tittle, 

the  least  quantity  assignable. 
Jotacismo.s.  m.  iotacism,  arun- 

ningmuch  u|jon  the  letter  iota, 

or/ 
Jove.     See  Jupiter. 


Jóven,  s.  m.  [▲  Spanish  .word.] 


dospttos,  the  play  called  nine-   See  Moço. 
pins.    Jogos  de  sorte,  ou  de  for-  Jovênca.    See  M^jça. 
íwia,  games  of  chance.    Dkitia  Jflviàl,  adj.  jovial,  jolly,  nicrry. 
contratada  no  jogo,  play -debt.  Jouver,  v.  n.    [obsol.]  Set  Jazer 
Casa  de  jogo^  a  gaming-house,    and  Estar. ' 
Ter    bom  jogo,   to   have  goodJ6ya,  s.    f.    a  jewel  j  alsp  any 
carda.     Ter  mão  jogo,  to  have   precious  thing  ;  aim  the  astraga  1 
bad  cards.    Boa  ou  ma  fortuna  no   of  a.  column. — Joya,  [with  guo- 
J«go,  good,  or  ill  run  at  play.   ners,]themu2Zle.ringofacan. 
Joi^o,  a  set  or  number  of  things  non*    Joya,    [a  word    of  en- 
suited  to  each  other.  dearment,  J  jewel. 


Jogral.     &tf  Chocarreiro 
Joguete,  8.  m.  a  child's  play- 
thing. 
Joqueteár,  v.  a.  to  play,  to  jest. 
Joquinho,  s.  m.  dimin.  of  Jdgo. 


Jdmo,  8.  m.  [in  Persia,]  an  iti 
uerary     measure     containing. 
three farçangas.  See  Farçangas. 

JóiMCO,  a,  or  Jonio,  a,  adj.  Ionic. 


Ordem  Jonrca,  [in  architecture,j 

Ionic  order. 
Jorge!  im.    See  Qergeliro. 
Jorna,  [en  cant.]  See  \ agar. 
Jornada,  s.  f.  a  journey,  a  travel ; 


Joyalh£iro,  or  ioyêiro.s.  m.  a 

jeweller. 

Joyél,  8.  m.  a  jewel. 
Jóyna,  or  Joina,8.  f.  gold-flower, 

golden  moth- wort. 


Jóho,  s.  m.  [iu  Peru,]  a  sort  of  JAyo,  s.  m.  cockle,  darneL 
straw.  Ipecacuanha,  s.  f.  ipecacuanha, 

a  small  irregularly  contorted 
root,  rough,  dense,  and  firm. 


ipericáõ.    See  Hypericaõ. 
Ir.     ÃtftfUir. 


Dialecto  Jonko,  Ionic  dialect. [fra,  s.  f.  anger,  wrath,  ire.  [Lat. 

idem.]— Com  ira,  irefully,  with. 


anger  or  ure. 

Irai  Cindia,  s.  f.  hastiness  of  tem- 
per, a  readiness,  or  natural  in- 
clination to  anger.  [IM.  idem.] 


the  travel  of  a  day. 'tornado  iracbndo,  a,  adj.    ;»oon  angry, 


par  mar,  travel,  or  voyage  U) 
sea.  Jornada  por  terra,  a  jour 
ney  or  travel  by  land,  faze 
jornada,  to  journey.  Jornádi, 
march,  movement,  journey  o: 
soldiers;  also  an  expedition,' a 
voyage  with  martial  intentions , 
al*o  a  battle.    Jornada,  an  act 


passionate,  testy,  pettish,  na* 
turally  inclined  to  anger. 

Irado,  a,  aoj.  angry,  troubled,  in 
a  passion,  ireful;  al»o  tempes- 
tuous (speaking  ot  the  sea). 
Lat.  iratus, 

írár-se,  v.  r.  to  be  angry,  to  fall 
into  a  passion. — Irár-se  mujflo^ 
C  c  S 
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to  fiime»  to  be  very  angry»  tol  tach  as  are  incommensiirabk  InrcfMuAvelmeaite,  ad?,  irrepv*- 
b«  in  a  fume  or  rajre.  i  to  a  rational  Itnu.  biy. 


rage. 

Irancitel,  adj.  iraMible. 

I'rit,  t.  f.  the  rainbow;  also  a 
sort  of  6sh.  —  /m,  (inytbol.) 
the  goddess  of  the  rainbow; 
the  .daughter  of  Thaumas  and 
Wectra,  messenger  to  all  the 
gods,  bat  particularly  to  Juno, 
/m,  (in  anatomy,)  iris,  the  fi- 
bruus  circle  next  the  pupil  of 
theeye,  dtsCingiiiybed  with  va- 
ricty  of  colours.  Si»  also  Ly 
rio. 

Irmaa,  s.  f*  sister,— /r»Miã  in 
tnm^  a  sister  by  the  fiitbcrV 
and  mother's  side.  Irmaa  do 
mariihf  a  sisternn-Iaw.  Irmaa 
tie  men  pay,  an  aunt  by  tày 
father's  side.  Irmaa  de  náuho 
maift  an  aunt  br  mv  mother'» 
side,  Irmaa  ih  btteavè,  a  great- 
grandfather's fiitber's  sister.  De 
irmaa' f  on  conearatnio  i  irhtaa, 
of,  or  belonging  to  a  sister.  At 
Nooe  frmããs,  or  Af  NooeMutat, 
the  Nine  Sf»ters,  the  Nin 
Mums,  or  the  Sacred  Kine. 

Irmaaménte,     adv,    brotherly, 
lori^gl)'. 

TrmaiÊdo.    See 

Tnnanár,v.a.  to  match,  to  pair. 

Irmand&de,   s^  f*    broUtfírboodi 
fraternity,  society. 

Irmàõ,  s.  m.  a  brother,  a  ger 
man-brother. —  Meyoirmao  pot 
parte  do  pay ,  half-brother,  bro> 
ther  by  the  father's  side  Meyo 
irmao  for  parte  4e  itay, .  brother 
^y  the  mother's  side.    0  irmao 


Irracionàvel,  adj.  irrational, 
unreasonable. 

Irradiação,   s.  f.    irradiation, 
catiting  forth  beams,  tlie  bright 
sibioing  of  the  rays  of  the  sun. 
(Lat.  irradffjtio,) 

Irradidso,  adj.   deprived  of  sen 
sible  beams,  as  the  sun  when 
under  the  horizon. 

Irrecompens&vel,  adj.  irretriev- 
able, irrecoverable. 

Irreconciliável,  adj.  irrecoocile 
able. 

[rrecoBciliârelmêjite,  adv.  irrc 
concileably. 

[rrecuperável»  adj.  irrecover 
able,  irrecupcrabie. 

irredurJvel,  a^j.  irreducible,  not 
to  be  reduced. 

[rrefragável,  adj.  irrefragable. 

Irrefragáveiménte,  -adv.  irrefra 
gably,  with  force  above  confu 
tatiou. 

irregular,  adj.  irregular,  deri 
atiog  from  rule.    See  also  Anó- 
malo. 

(rre^ilâr,  s.  m.  an  irregular  man, 

'  one  who  by  reason  of  some 
misdemeanour  cannot  be  ad- 
mitted into  orders,  nor  offl- 
oiate,  if  he  be  in  orders. 

Irregttlaricládc,  s.  f.  Irregularity, 
going  out  of  rule:  aiso  the  Ir- 
regularity of  clergymen ;  that 
is,  «ben  for  some  fact,  as  shed- 
dio;;  blood,  or  the  like,  he  may 
not,  according  to  the  canons, 
perform   his  function;  or,  if  a 


dupoff,  tlMAithar's  brother,  ant  layman,  for  some  defect,  is  in 
uncle  by.  the  father's  side.  Ir-l  capable  of  rcceiviug  holy  or 
maS  mofor,  the  alder  brother   ders. 


frmM  colaço,  a  foster-brother 
Irmao  gémeo^  a  iwin-brother. 
IrmàS,  a  member,  i)r  one  'be- 
longing to  an  association,  o) 
fraternity.  IrmnS,  brother,  o 
person  resembling  another  in 
manner,  form,  or  profession. 

hmarnsinho,  s.  m*  a  iittlu  or 
young  brother. 

Ironia,  s.  f.  irony;  a  figure  iu 
rhetoric,  when  a  person  speak.» 
or  writes  contrary  Uk  his  real 
sentiments,  in  onlei  to  convey 
a  reproach  with  greater  vche- 
mence;  or  whcu  a  man  rea 
guiieth  contrary  to  what  he 
thinketh. 

Ironicamente,  adv.  iranically. 

Irónico,  a,  a^t.t.  iropioal. 

Irò«.     See  Irado. 

f'rra,    interiert     away!    away 
with  I  tyel 

|tr:cíonãl,  adj.  !rrationa>,  void 
■u  i%a9un«*    Unhet  irraaonacs. 

(\9  i4H>mctry)  irrational  Jinr*?- 


IrregularlssimOy  adj.  saperl.  very 
irregular. 

Irregularfssimaménte,  adv.  ni 
perl,  in  a  very  Irregular  man 
ner. 

[rregulàrmônte,  adv.  irregularly. 

Irniii^iáA,  a*  f.  irrefigiou,  im 
piety. 

Irreligioso,  adj,  irreligions,  ito 
pious,  oontfiiry  to  religion. 

Irreligiòsamcntc,  adr.  irreligi- 
ously, with  impiety,  with  ir-< 
rcliaiíMi. 

írretneÂvel,  .tdj.  irnemasfale,  ad 
mictin^  no  r»»tnrn. 

Irremediável,  ar?j.  irremediabhi. 

IrrcmediÃvtsIuiciiie,  adr,  irre- 
mediably. 

irremissível,  irremissible* 

Irrcinis^iveJmÊotti,  adv.  nnpar 
donably. 

liTemivcl,  adj.  that  cannot  be 
ransomed,  or  rf-deemed  out  of 
pawn. 

tiTcparârelf  adj,  irreparable. 


Ineprehensivel,  adj.  irrepreliesi* 

sible,  unblameable. 
Irresisiênte,    aài.    that   cannbt 

resist. 
Irresistível,  adj.  irresistible^  an- 

pcrior  to  opposition. 
Irresistivelmente,  adv.  irreatiti* 

biy,  in  a  manner  not  to  be  op» 

posed. 

IrresoluçàS,  s.  f.  trresolatioQ. 
lrre<olúto,  a,  adj.  irresolute, 
(rrevcrêocia,  s.  f.  irreverence.— 

Cbm  tirertfreRTM,  irreverently. 
IrreverenciAr,   v.  a.  to  treat  one 

with  frreverence. . 
Irreverente,  adj.  irreverenL 
Irrevo;;áveU    adj.     irrevocaUlc» 

oot  to  be  recalled. 
Irrevogavelmente,  adv.    irrevo- 
cably. 
Irregaç&o,  s.  t  (among  pbyat- 

cians)  a  sort  of  bath. 
Irris&o,   s.  f.  derision,  aoofiing» 

irrision. 
lm»&r,  s.  m.  a  derider,  a  scof- 

ter.    (Ut) 
Irritabilid&de,  s.  f.   irritability, 

irritation,  stimulation. 
Irritaçáoi  s.  f.  irritation,  veQi- 

cation.      (Among  physiciana.) 

See  Also  Annulaçaõ. 
IrfitAdo,  a,  adj.    See  the  verb 

Irritar. 
Irritaménto,  s.  ul  (Among  phy- 

sieians.)    See  trritaçad. 
Irrit&nte,  part.  act.  of 
Irritar,  v.  a.  to  tease,  to  exat- 

perate,  to  irritate,  to  provoke. 

&v  also  Annuilar.  —  Irritar^ 

(among  physicians)  to  stimu- 
late, to  irritate,  to  «elfícate. 
Irriutlro,  adj.    irritating,    sti* 

molating. 
Irrit&rel,  adj.  irritable. 
I'rrito,  a,  Sd|.    See  Nullo,  and 

Anulhidn. 

Irrogádo»  a,  ad).    See 
Iro^r,  V.  a.  to  inipoae,  to  act 
upon. 
Irrupção,  s.  f.  irmiHion, inroad, 

burst  of    invaders   into    any 
place. 

I'rto*  ^'Sw  Teso,  and  Arripia- 
de. 

(sagóge,  a.  f.    «r  introdnctioii. 
(Gmek.) 

VfHfn,  a.  f.  «  bait  to  catch  fi»hea 
with;  atip  (metapb.),  an  en» 
trreineot,  bait,  or  alluremeat. 
-^Isem  de /erir fa/tOf  tinder. 
Iscfido,  a,  a4J.  baited  (speaking 
of  a  hook).  Also  tainted,  íii« 
fsiHed. 

Ii«cir,  v,  n.  Bx.  /smr  o  «no/,  t» 
bait  m  hook,  to  loirct. 
Iscbià4ice«  er  IsoUátioa^  a,  a^j. 


I  S  T 


J  U  B 


J  U  E 


{in  auaComy)  «ctatic,  or  ischU 

I'sciiton,  t.  m.  (in  aDatoroy),  tht 
ischium,  or  huckle-bone. 

Iscb6ria,^  8,  t  (among  physi- 
ciaujs),  ischaria,  or  ischuiy,  a 
fttoppa^e  or  difficulty  of '  ut  ine. 
'^Hemetãot  coiHra  a  itchuria, 
iachnretici,  medicines  wbicb 
force  nrine  when  suppressed. 

Isençàòy  or  Isenção,  s.  f.  ex> 
emption,  privilege;  tee  also  In- 
dependência.  Al»  reserved- 
ness,  &c. :  «««Esquivança. 

Isentado,  a,  adj.  exempt,  or  free 
firom. 

Isentar,  v.  a.  to  exempt,  free, 
or  discharge;  to  privilege. 

laènto,  a,  adj.   exempt,  or  free 

*  by  privilege;    $ee   also  Inde 
pendente.  -^  Isenlo^  disdainful, 
haughtily  scornful,  that  makes 
Doaeooiintef. 

Iiítândia,  s.  f.  Iceland,  an  island 
IB  the  North  Sea. 

Isliodico,  adj.  Ex.  Musgo  Is- 
Undko,  Iceland  Moss. 

Isògonoj  s.  ro.  (in  geometry),  an 
equiangular  figure.    (Greek.) 

Isochronisroo,  s.  m.  isocbronism. 

laóebrono,  adj.  isochronous,  per- 
formed meqnal  times.  ' 

Isòpe.    See  Hysope. 

Isoperimetro,  a,  a4j.  (in  ge«me 
try),  isoperimetricat,  that  have 
eqnat  perimeters,  or  circumfe 
fences. 

Ué^bago,  s.  m.  the  (esopbagu<!. 

Isoptêuroy  8.  m.  (in  geometry), 
an'equilateral  triangle.  (Greek.; 

Isõpo.    See  Hysopo. 

Is&sceles,    (in  geometry)    isos 
celeii,  a  triangle  wbicb  has  two 
sides  only  equal.    (Greeli.) 

IspAno,  a,^adj.  Spanish. 

Israel,  a.  m.  Israel,  a  name  given 
to  the  patriarch  -Jacob.  (  Heb. ) 

I'sso,  prun.  netit.  that*;    fsto  he 
or  «sM  ée  a  coiua  de  qne  no* 
ettamas  fatiando^     that  is    the 
thing  of  which  we  are  speaking. 
m^Jtso  mesmo  que  vÓ4    ute  dis 
setler,  that   very   thing  which 
yon  told  me.     Ptir  isso,  there 
fere,  for  thnt  cause. 
Issdutro,  adj.  Instead    of    Es' 
MoulrOj    that     other.     (PemaÕ 
Mendes.) 

lifthnrios  jofrotf  (among  the  an 
cient  Greitks,)    the   Isthmian 
games. 

I'»thalo,  s.  m.  (in  geography). 


— Dr,  or  Pertencente  a  ietrkSi^ 
histrionical,  histrionic.  A  mode 
deisiriai,  histrionically. 
Italia,  s.  f.  Italy,  a  country  in 
Europe. 

(taliânn,  a,  adj.  Italian,  Italic. 
(tálicOy    adj.    Italic ;    Caríwiére» 
lialkos^   Italic  characters. 
Ctem,   adv.  also,  item;  aworrl' 
used  when  any  article  is  addeti 
to  the  ft>rmer. 

Itinerário,  s.  ro.  an  itbierary ;  an 
account,  or  instruction  to  tra- 
vel by,  with  the  distances  ot 
places,  and  directipns  how  to 
go  to  them.    S>«  also  Roteiro 
— Ilinerurhy  prayers  for    tra- 
vellers.    Idem.  adj.  itinerary 
travelling,  done  on  a  journey 
['''va,  s.  f.  the  herb  ground-pine, 
herb-ivy,  or  field-cypress. 
J6ba,  s.  f.  the  mane  of  a  lion,  o. 
other  beast     (Lat.) 
Jub&&.         i  c^    5  Gihcio. 
Juhiitfiiro.   Si  Algibebe. 
Jubeteria.    See  Al^ibctaria. 
JubilaçáÕ,  s.  f.  the  act  of  ex- 
empting one  from  the  duties  ol 
his  profession.    (Speaking  of  a 
jubilate.) 

JutMiàdo,  s.  m.  a  jubilate,  ont 
who  for  his  long  service  ía  ex- 
empted from  the  duties  of  bis 
prolession. 

Jubilado,  a,  ai^i*  ^  ^^' 
snmmado  and  Perfeito.  Set 
also 
Jubilar,  ▼.  n.  to  rejoice,  to  bt 
very  merry,  to  shout  fbr  joy 
and  gladness.-— Ju^i/ir,  (in  the 
universities,)  is  for  one  to  be 
exempted  from  the  duties  oi 
his  profession,  on  account  of 
his  long  service.  JnUlar  no 
gMerrot  to  be  honourably  dis- 
charged fromthe  military  duty. 
Jubiláo,  s.  m.  a  jubile,  or  jubi- 
lee;  a  year  of  rejoicing,  cele 
brated  every  fiftieth  year  amonp 
the  Jews,  in  commemoration  ot 
their  d. Tivera noe  out  of  Egypt. 
— jHÒilâo  (among  the  Chris- 
tians,) jubilee ;  a  solemnity  first 
instituted  by  pope  Booifacc 
VIII.  in  the  year! 300:  whoj 
ordained  it  to  be  kept  every 
hundredth  year.  Afterwards 
Clement  IV.  ordered  a  jubilee 
to  be  kepè  every  fiftieth  year ; 
and  Sixtus  IV.  granted  ano- 
ther, to  be  kept  every  twenty- 
fifth  vi^ar:  besides  which,  there 


of  lábd  joining  a  peninsula  to 

the  continent. 
I'sto,  prt>ii.  dcmonst.  this. 
Istriàõ,  s.  m.  a  stage-player,  an 

•ct<9r,  a  btifi'Mii.    (Lat.  histrh.) 


isthmus,   a   little  neck  or  part   arc  jubilees  observed  on  othci 


occasions.  The  Christian  jubi- 
lee means  an  indulgence,  oi 
remission  of  all  penalties  oi 
penances  InfTicted,  according 
to  the  practice  of  the  primitivt 


charch,  on  heinons  ofitsoces; 
together  with  the  privilege  of 
performing  a  thoui'and  frolicfl 
in  masquerade.  -~  Uuma  couea^ 
ou  pessoa  que  pura  veta  ha 
mester  hum  jubUeOf  a  seldshown 
thing  or  person. 

J&bilo,  s.  m.  joy,  content,  satis- 
faction. 

Jubitorla,  s.  f.  the  street  where 
the  doublet-makers  live.  . 

Jncundidáde^s.  f.  waggery,  or 
merriment. 

Jucuodissimo,  adj.  super!,  very  , 
jocund,   very  gay,  \ery  plea- 
sant. 

Jucundo,  a,  a4i- jocund,  pleasant, 
airy,  gay.    (Lat.  jucuadui.) 

Judaico,  a,  adj.  Jewish,  Judai* 
cal.  Judaic. 

Jnd^ibar,  v.  n.  to  Judaíze,  to 
conform  to  the  Jews. 

Judaisma^  s.  m.  Judaism:  the 
religion,  customs,  or  religious 
rilei^  of  the  Jews. 

Jndêo,  a.  m.  a  Jew.  Aào  an  in- 
jurious and  contemptible  name 
in  Portugal.  AUo  a  fish  so 
called. 

Juddo,  a(|j.     See  Judaico. 

Judfa,  8.  f.  a  Jewish  woman. 

Judiado,  part,  of 

Judiar,  V.  n.  to  ^idaize,  idem. ' 
vulg.  to  mock,  to  deride,  to 
ridicule. 

Judiaria,  a.  the  quarter  whrro 
the  Jews  lived  anciently  in 
Portugal;  idem.  vnlg.  mock- 
ery, derision,  sportive  insult. 

Judicatura,  s.  f.  judicatun^ 
judgement,  the  power  of  tho 
judge ;  also  a  court,  of  judica- 
ture; also  the  district  to  which 
the  authority  of  a  judge  ox- 
tends.    (Lat.) 

Judicial,  udj.  judicial,  belong- 
ing to  a  cause,  trial,  or  judge- 
ment ;  alio  justiciary  (in  rhe- 
toric). 

Judiciálméute,  adv.  judicially. 
Judiciária,  or  AUfolt^ia  judici-i- 

ri.!,  judicial  astrology. 
Judiciár>e,  s.  m.  a- judiciary  as* 
truloger. 
Judici&rio,  a,adj.  jndicial,  or  be- 

lon;;ing  to  judicial  asti\>logy. 
judiciosamente,  adr.  judicious- 
ly, wisely. 
JudicTôM,  a,  adj.  judiciou». 
Juelbôira,   s.  f.  a  pulley-piece, 
thatj^art  of  a  boot  which  co* 
vers  the  knee. 
Juélho,  or  Joelho,  s.  m.  a  knee; 
the  joint  of  the  leg,   where  the 
Ic'g  is  jointed  to  tbo  thigh. — 
Por-te  de  joelhos,'  to  kneel,  to 
bend  the  knee,    to  fall   npo.i 
one's  koccs»    JhUr  de  joaihos. 


JUG 


JUL 


J  U  N 


to  kneel»  to  suppllcRtp by  kneel  | 
ing.  .  I^dir  petdao  de  joethoi 
to  ask  pardon  upon  one's  kneos 
Eu  achei- o  de  joelhos,  I  found 
him  kneeling,  or  upon  hi^ 
knees,  five  trrnjoeihos,  kneeM. 
bavinsc  knees.  Metido  ale  oé 
joelhos,  knee-deep,  sank  to  thi 
knees.  Arma  d^etuiva  gw 
srrve  pnra  cubrir  .  os  jòtlhoty 
pulley-piece,  an  armour  for  tht 
knee.  Rodela  de  joelho,  knee- pan. 

Jurada,  s.  f.  a  sort  of  tax  f^ti  on 
an  acrs  of  ground;  aUo  an 
acre  of  ground,  so  much  as  om 
yoke  of  oxen  will  ear  in  a  day. 
— Por  jugadas,  by,  or  of,  every 
acre ;  acre  by  acre. 

Jugadèiro,  a,  adj.  that  is  loadetl 
witli  the  impost  called  jv^ot^ 
Se^Jugada. 

J u gado,  a,  adj.  played.  See  aUo 
the  verb  Jugar.  —  Ter   a  vittu 
ju^adtt  aos  dados,  to  be  in  dan 
ger  of  ©116*8  life,  to  venture,  or 
expose  one's  life. 

Jngadôr,  8.  m.  a  gamester. — 
M'lojugador,  a  sorry  gamester, 
gambler,  or  player,  a  buitglci 
at  play,  Jugador  dc'anrms^ 
a  sword-pIaycr,  a  fenrer,  on» 
who  exercises  his  weapon. 

Jugàr,  V.  n.  &  act.  to  play,  oi 
game  j  also  to  fight.  —  Jugar  af 
cartas,  a  pela,  kc.  to  play  at 
cards,  at  tennis,  &c.  Junar  as 
nrmas,  to  exercise  one's  wea 
pon.  Jufiar  com  malícia  e  en 
gatuj,  (O  play  foul  play.  Jussur 
sem  malicia,  to  play  fair  play. 
Jugar  de  palavras,  au  de  egui- 
cocot,  to  play  upon  words,  to 
pun,  to  quibble.  Jugar  huma 
partida,  to  play  a  set  or  game. 
Ser  oprhnaro  a  jugar,  te  havf 

;  the  leading  band  at  cards.   Ju 
gar  as  punhadas,  ou  aos  murros, 
to  lX)X.     Jvgar  as  pancadas,  to 
beat  one  another.      Jugar  at 
guma  cousa,  to  play  for  some 
thing.      Fazer  jugar,    to  play, 
to  set    a-going ;     ex.     Fazer 
Jugar  huma  mola,    to   make    9. 
spring   go.    Jugur,    (speaking 
of  a    piece  of  .  ordnance)    to 
play.    Jugar,  is  also  for  a  ship 
to  carry  guns  of  such  a  bore; 
it  signi6cs  also  to  sheer,  or  to 
go  sheering,  as  .when  she  is  not 
steadily  steered. 

JiigutiLr,  V.  a.  to  play,  to  sport, 
to  frolick. 

Ju^o,  s.  m.  a  yoke ;  also  a  con 
trivance  w'.th  forks  and  spear- 
like  a  gallows,  under  wh'£b  van- 
quished enemies  were  forced  to 
pa«is.  See  also  Sogeiçaõ  and 
Cativeiro.—Socvc/if   o  j»go,  to 


$hake  off  the  j'oke,  to  free  one- 


self.   J'tgo  Gordiano,   (roytbol.) 
the  Gordian  knot, 
íngulàdo,  a,  adj.  jugulated. 
Ingulár,  ▼.  a.  to  jugulate,  to  cut 
the  throat.     (T^t.) 
Fuículár,  a4j*   (in  aiiatomy),  ju- 
gular; ^sveas  jugulares,  JM^vilsLr 
vein 

Juiz,  s^  m.  a  judt^e,  an  ofBccr 
:ippointed  to  execute  just  ire- n 
civil  or  criminal  can-^e». — Juiz 
(h  crime,  a  jud<;e  iti  criminal 
causes.  Juiz  ordinário,  a  judtre 
that  has  the  usifnl  or  ordinary 
jurisdiction,  and  has  the  trying- 
of  common  causes  in  a  plac^. 
•J'tii  delegado,  a  iuilge-delcgate. 
Juiz  arbitro,  u'x  louvado,  an 
a  rbi tra  tor.  Juiz  do  pooo,  a  j  us 
tice  or  keeper  of  the  liberties 
of  the  people  against  the  eu 
crbachments  of  the  govxirn- 
ment.  J»nz  do  Urrnro,  a  judge 
whose  onsineás  it  i<.  to  re^rulatc 
the  price  of  Cyjvn,  Juiz  do  ci 
iv?/,  a  iudge  in  evil  causes 
J'^iz  do  fisco,  S.:e  Fisro. — Juiz 
df  fora,  an  officer  very  much 
like  in  power  to  á  mayor  of  our 
towns  and  cities,^  except  Lon* 
don.  Juii,  a  judge,  one  who 
has  skill  sufficient  to  decide 
upon  the  merit  of  any  thing. 
Juiz  do  officio^  a  warden  in  a 
company  of  tradesmen.  P. 
por  fcdta  de  homens  Jizerao  u 
ineu  pay  juiz,  for  want  of  honest 
men,  my  father  was  made 
judge.  This  they  say,  when  a 
man  is  made  use  of,  becau.«:e 
nobody  clbe  can  serve,  or  is  in 
the  way;  answerable  to  tHf 
lAtin,  Cum  nemni  oUrudi  po- 
test, itur  ad  me. 

Juizo,  E.  m.  judgment,  the  dis- 
cerning faculty,  reason,  ffo- 
mem  de  juizo,  a  judicious  man. 
Perder  o  juizo,  to  become  in- 
sane. Fazer  perder  o  juizo  a 
alguém,  to  enrage  one.  Estar 
em  seujtttio.  to  be  in  ooe^s  righi 
senses.  Juizo,  opinion,  mind. 
Juiw,  (ill  law)  judgement, 
sentence.  Chaaiár  a  jui%o 
to  summon,  to  cite.  Ap;>a 
recer  .em  juizo,  >  to  appear  \v 
court.  Juizo  iemerario,  a  rash 
judgement  0  dia  do  juizo,  the 
day  of  judgement,  •  jomsday  ; 
also  (metaph.)  any  dav  on 
which  there  is  great  confusion. 
Onjuizos  de  Deos,  the 'judge- 
ments of  Qod.  Ju'zo,  (among 
astrelogers.)  See  Pfonostico. 
Júlia,  «.  f.  a  fish  called  a  ca- 
lamary.  a  cutlle-fish,  a  sleeve- 


Julavénto,  (an antiquated  word.> 
See  Sotavento. 

Julèpe,  s.  m.  a  cooling  drink 
called  a  julep. 

J ulgádo,  a,  adj.  judged,  decided, 
ice.    See  the'verb  .luigar. 

Julgado',  8.  m.  a  \il(age. 

Julgador,  s.  m.     i^eejuiz. 

Juli;à. ,  V.  a.  to  judge,  to  pass 
sent  (nee  u|ion, 

Jnlgàr,  V.  n.  to  judge,  to  foroi 
or  give  an  opinion;  also  to 
think,  believe,  or  suppose,  Ja.'- 
gir  de  huma  cousa,  lo  judge  of  a 
thing,  to  pass  one's  judgement 
on  it  Jul^oidhe  Deos  berrt^ 
God  justly  inflicted  u(>on  hint 
the  punish  men  L 

Julgamento,  s.  m.  judgement, 
determination,  decision  of  » 
judsre. 

Julho,  s.  m.  the  month  of  July, 

Juliana,  s.  f.  a  fish  so  called. 

JuI.&Tio,  a,  a(li.  (in  chionology); 
ex.  Periodo  Juliano,  the  Julian 
period. 

Julio,  s,  m.  Julio,  a  piece  of  Ita<* 
lian  com,  in  value  about  six- 
pence sterling. 

Jnníênta,  s.  f.     See  Burra. 

Jumento,  s.  m.     See  Burro. 

Junca,  a  sort  of  angular  bulrush. 
—  JuMça  clieiroiJ,  galingal.-^ 
Haiz  dejua^a»     Scf  Albasor. 

Juncada,  s.  f.  strf^wing  flowers, 
herbs  or  branches  strewed. 

Juncado,  a,  adj.  strewed,  cover- 
ed. 

Juncal,  s.  m.  a  place  where 
rushes  grow. 

Juncar,  v.  a.  to  cover  all  over, 
to  btrew  with  rushea,  flowers. 
Sec, 

Jnnçá5,  s.  f.  junction,  union, 
coalition. 

JCinco,  s.  m.  a  rush;  also  a,  sort 
of  Indian  ship. — Junco  tie  ala-' 
goas  mais  áspero,  the  May-rush. 
Cheio  de  juncos,  ru.shy,  full  of 
rushes,  juucous.  Nao  cuideis 
qtis  he  brinco  d3  junco ^  it  is  not 
a  trifle,  it  is  a  thing  of  ?reat 
consequence.  Junco,  (in  a 
ship,)  the  junk,  or  upper  box 
in  the  pump. 

lunctum,    3.  f.    juncture,    the 
line  at  which  two  tilings  are 
joined  together,  union. 

I  ungido,  or  Junguido,  a,  a^j. 
yoked. 

fungir,  or  Junguir,  v.  a.  to  yoke, 
bind  by  a  yoke.  Lat.  juu" 
gere. 

Fúnho,  s.  m.  the  month  of  June. 

Tunonâes  festas,  Junonia.  (A- 
mong  the  ancient  Romana^) 

Junquilho»  s.  m.  jonquil,  a  sort 
of  flower. 
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Jânléy  f.  f.  a>  joint,  ajuocture. 
See  Qaadril.  —  Juma  da  iogs, 
m  yoke  of  oxen.  Junta,  (amonj: 
carpenters)  a jnnciare,  orjoint. 
Junta  dot  otsot  dus  espa'loas  d* 
kiim  cavallo,  the  withers  of  » 
borse.  Junta^  a  mectiug,  an 
astembly,  a  junta. — Junta  d 
medtcot,  a  cousultatioii  of  phy 
sicians. 

Juntado,  a,  adj.     See  Juntar. 

Juntamente,  adv.  jointly,  toge- 
ther; al40  murc'ovcr. 

Jant&r,  v.  a.  lojoin,  to  assemble 
to  put  t^'gether.     See  olso  Jun 
gir. — Juntar,  to  shoot  jòínU,  to 
shoot  the  edjfes  of  two  boards 
trae. 

Juntâr-ie,  ▼.  r.  to  meet  together, 
to  assemble. 

Jontéira,  s.  f.  a  jointer^  a  sort 
of  plane. 

JciDto»  a,  adj.  joined,  put  toge 
ther.  —  Par  junto»  St'e  Junta 
mente. 

JuntOy  prepos,  very  nigh,  hard 
by. 

Juutonra,  t.  m.  (among  build- 
ers), perpender,  pendend  stone, 
m  stone  fitted  to  the  thickncs.» 
of  a  wall,  so  as  to  shew  iu 
smoothed  ends  on  both  side-;. 

Juntara,  s.f..   See  Junta.    ^ 

Júpiter,  s.  m.  (mytbol.)  Jupiter. 

.^the  son  of  Saturn  and  Ops 
Alto  Jupiter,  one  of  the  seven 
planets.  — -  Jupiter,  or  primeira 
fortuna,  or  fortuna  mayor,  (with 
astrologers.)  Jupiter,  or  tbt 
greater  fortune.  Jupiter,  Oj 
estanho  (with  chemists)  Jupi- 
ter, or  tin. 

J6ra,  s.  f.    Sse  Juramento. 

Jorádo,  a,  adj.  sworn. 

Jur&do,  s.  m.  a  magistrate  not 
nnlike  an  alderman,  so  called 
from  the  oath  that  he  takes ;  a 
jorat;  a  juror,  one  that  servo 
on  a  jury. 

Juradôr,  s.  m.  a  swearer. 

Joramentádo.  See  Ajuramen- 
tado. 

Juramentar.    See  Ajuramentar. 

Juramento,  s.  m.i  an  oath .^— Do/ 
Jurainenio  a  alguém.  See  Aju 
ramentar.  Juramento  de  ea 
htmnia,  (in  law,)  the  oath  the 
plaintiff  takes  tfiat  he  does  not 
bring  his  suit  out  of  malice. 

Jurir,  v.  a.  &  n.  to  swear,  to 
take  one's  oath.  (  Lat.  jurare, ) 
^—Jurate  tern,  necessidade,  to 
swear  unnecessaril},  to  curse 
to  blaspheme..  Jurar  falto,  to 
sw^r,  to  swear  falsely.  0  qut 
jura  fatso  coda  ve%  que  the 
dttS  dbiheiro,  a  koigbt  of  the 
post. 


lurídiçâõ.    See  Jurisdição. 

Juridicamente,  adv.  in  course 
of  law,  legally. 

Juridico,  1^,  adj.  juridical,  legal. 
(Lat.) 

inrisconsulto,  s.  m.  jurisconsult, 
one  who  gives  his  opinion  at 
law,  a  lawyer,  a  man  learned 
in  the  law, 

lurisdíçÂo",  8.  f.  jurisdiction. 

furisperito,  s.  \n,  one  that  i» 
skilful  in  the  law.     (Lat.) 

Jurisprudência,  s.  f.  jurispru- 
dence.    (Lat.) 

JuriUa,  s.  m.  jurist,  a  civil 
lawyer,  a  civilian. 

Juro,  s.  m.  right,  justice:  ahi  in 
terest,  use-money  paid  for  tlu* 
loan  or  forbe;irance  of  a  princi 
pal  sum  lent  for  a  certain  time 
A  juro,  or  a  razoo  de  juro,  at  ÍQ< 
terest.  Dar  dinheiro  a  juro,  to 
p^jit  out  money  at  interest.  D 
juro,  accordiuj;  to  right  and  jus 
lice,  Titulo  de  juro  e  herdado, 
a  revenue  of  inheritance,  or 
annuity  settled  upon  an  es- 
Ute. 

Juromênha.     See  Geronenha. 

Jurubáca,  (in  Itidii^,)  an  inter- 
preter, a  dragoman. 

Jurupáuga,  s.  f.  a  sort  of  Indian 
hip 

Jus,  s.  m.  juSy  law,  right,  (Lat 
idem.) 

Jusante^  (an  antiquated  word.) 
See  Vazante^ 

Jàso,  (an  antiquated  word).  See 
llebaxo. 

Justa,  (in  cant).     See  Casaca 

Jasta,  s.  f.  a  justing,  a  running 
at  tilt,  tilting. 

Ju&tádo,  part.    Sw  Justar. 

Justadôr,  s.  m.  a  tilter,  one  that 
runs  at  tilU 

Justamente,  adv.  justly,  righte- 
ously; also  exactly. 


severe,    that   executes  justice 
strictly. 

Justificação ,  s.  f..  justification, 
clearing.  See  also  Prova.-— 
Justif cacao,  (in  divinity,)  jus- 
tification, deliverance  by  par- 
don  from  sins  past. 

Justific&do,  a,  adj.     See 

Justificar,  v.  a.  to  justify,  to  clear 
from  imputed  guiit.  See  also 
Piovar.  —  Justificar,  (in  divi- 
nity,) to  justify,  to  free  fiom 
past  sin  by  pardon.  Justificar, 
(with  printers,)  tn  justify,  to 
make  the  lines  they  compose 
even.  0  que  juitijaa,  a  justi* 
fier  or  jnstifier.  ^ 

Justi^lcár-^e,  v.  r.  to  justify,  or 
clear  oneself  of  a  crime  or 
guilt. 

Justificador,  s.  m.  justificator, 
one  who  supports,  defends,  vin- 
dicates or  justifies. 

Justificante,  part,  of  Justificar, 
justifying. 

Justificativo,  a, adj.  that  senrea 
to  justify,  or  clear  from  im- 
puted guilt.. 

Justilho,  s.  m.  a  small  short 
waistcoat  without  sleeves. 

J^sto,  a,  adj.  just,  equitable, 
reasonable;  a/!ro just,  righteous, 
upright;  also  exact,  fit.  —  Vet^ 
tidojutto,  a  fit  garment.  Conta 
justa,  a  just  account. 

Justo,  s.  m.  a  just,  one  that  is 
justified,  or  freed  from  sin  by 
pardon;  aZfO  a  sort  of  ancient 
coin  in  Portugal.  -^  P.  pagar  o 
justo  pello  peccador,  is  for  the 
righteous  to  suflksr  for  the  un- 
godly. 

Juvenal,  uej-  Ex.  logos Juvenaet, 
certain  games  or  feasts  inbti- 
tuted  by  Nero,  for  the  exercise 
of  youth. 

Juvenil,  aclj.  youthful,  juvenile. 


Just&r,  v.  a.  ác'  n.  to  tilt,  to  run  Jovênça,  s.  f.  poet,  a  young  hei« 


in  tilts,  to  jusL 

Justeza,  8.  f .   exactness,  accu- 
racy. 

Justiçai  8.  f.  justice,  a  moral 
virtue ;  justice,  right,  equity , 
it  is  also  taken  for  the  ofiãcer.s 
of  justice. — Eneontrar^se  com  a 
justiça,  to  meet  with  the  ofll 
cers  of  justice.  Administrar 
justiça,  to  administer  justice. 
Fazer  justiça,  to  do  justice,  to 
see  that  every  one  has  justice 
done  him. — Nao  sefaz  justiça, 
the  laws  are  not  put  in  execu 
tion. 

Justiçado,  a,  adj.  executed,  put 
to  death  by  authority. 

Justiçar,  v.  a.  to  execute,  to  put 
to  death  by  anthority. 

Justiceiro,  or  Justiçoso,  a,  a<y 


fer. 

Juventa,  8.  f.  the  goddess  of 
youth. 

JuvMittid,  or  Juventude,  s.  f. 
youth,  juvenil.ty.  i 

Juxtaposiçàõ,  s.f.  (in  phlloeo- 
phy),  the  juxtaposition  of  parts. 

Juzânte,  (an  antiquated  word). 
See  Vazante. 

Izençáõ,  Izentár,  &c.  See  Isen* 
çkò.  Isentar,  Sec. 

Izentidáõ,  (obsol.)  See  Isen- 
ção. 

Izóphago,  8.  m.  (in  anatpmy), 
the  oesophagus,  or  gullet;  a 
membranaceous  canal,  reach- 
ing from  the  fauces  to  the  sto- 
mach, and  convey In.^  into  it 
tb^  food  takev  in  at  tba  mottlh. 


L  A  A 


LAB 


LAC 


K/ 


Ka.  in.  This  letter  is  not 
n(H:es&ary  in  the  Porto- 
^Dcsc  Language,  thuush  somf 
write  KaleiuU^t  Katendario  anc. 
Almanak;  it  sounds  like  c, 
before  »t  0,  u. 


X-ji 


Is.  no.  a  consonant,  and  the 
^    eleventh  letter  of  the  Por- 
iuguese  alphabet. 


rf«/j- 


de  Lia  f  ou  yue  tent  muyta  làã  y 
woolly,  full  of  wool.  Fi/Ai,  ou 
lugar  onde  se  coUuma  vender  a 
iaa,  wool -staple.  Lua  s'tju, 
ou  que  ahtda  nao  está  Umada, 
grdasy  wool,  that  has  not  been 
8(.*oured  since  shorti.  Laã  mi' 
vda  que  ot  Unadàrés  timo  do^ 
pannos,  shear-wool.  Com  pei 
de  laa,  (metaph.)  with  woollen 
fe6t;  that  is,  imperceptibly,  or 
in  a  manner  not  to  lie  per 
ceived.  P,  ir  por  laa  e  vir 
tosquiado f  to  go  for  wool,  and 
return  shorn;  to  go  about  to 
get  great  matters,  and  lose  what 
one  has.  Laa  [fiada,  woollen 
yarn.  LoíT  de  aninho,  lamb 
wool.     Laa"  de  camelo,  mohair. 


Lh  is  pronounced  in  Portuguese,'  or  cameP*  hair.     Laa  de  Cara- 


mania,  Canncnia  wool.     Faien 
da  de  laa',  noollen  stuffi 

Laarim.     See  Lanra. 

Labàçâ,    g.   f.    the  herb  called 
monkN  rhubarb. 

Labareda,  or  Lavaréda,  s.  £ 
flame,  or  bright  burning  fire,  a 
blaze;  also  (metaphorically,) 
vchemency,  ardour.  Fazer  la- 
viredas,  to  rast  out  flames,  to 
flame^  Laoaréda  do  amor, 
flame,  or  paçÂon  of  love,  pi 


•by  pressing,  the  tongue  against 

the  roof  of  the  mouth  dose  to 

the  upper  teeth,  and  is  sounder! 

«s  gL  in  -Halian. 
L,  among  the  ancients,  'was  one 

of  their  numerals,  worth  fifty, 

according  to  the  poet : 
Qijiingtiies  L  denos  numero 
nal  /iobendos. 

But  if  you  put  a  tittle  on  tht 

top  of  it,  it  will  stand  for  fifty 

thousand,  | 

La,   8.  m.  la,  tlie  sixth  musical 

•note. 
La,  pron.   rel.  fern,  her,  it. — 

Ei'la  aqtti,  (sipeaking  of  a  wo- 
man,) here  she  is;    Ei-la  aquiy 

/speaking  of  a  thing,)«berc  it 

is.     It  is  always  put  after  the 

verbs:  as, para .ve-^,  to  see  her, 

or  it.* 
l/'i,  adv.  there,  yonder,  in  thai 

place. — Para^iáy  thither,  to  that 

-place,     Im  mesmo,  in  that  very 

•place.     Li    ande,    where.     L/í 

em  riina^  up  there.     Cá  £  là 

iicre  and  there.     Perto  dj  it. 

'De  lá,  thrncc,    or  from    that 

pUiCe.  Porta,  that  wa.t,  Ihronsrl» 

4.hat  place.     Lã  vni  tudo,  all  is 

ruined,    lost,    undone.      IÁ  sr 

^.veriha    com    'J  J,  let    him   set^  lates,) — Par  labeo,  to 


courses;)  as,  komem  que  tem 
may  la  labia,  a  cuuniug  prat- 
tler, or  babbler. 

Labial;  adj.  labial;  as,  LeU^ 
laêial,  a  labial  letter. 

Lábio,  s.  m.  (among  surgeons,} 
labia  or  lips. 

Laborado,  a,  adj.    See 

Laborar,  ▼.  n.  to  labour,  to  toi?, 
to  act  with  painful  effort.  (Lat.') 

Labor&r,  v.  a.  to  labour,  to  work, 
or  make.     SeeaUo  Disparar. 

Laboratório,  8.  m.  laboratory,  a 
chemist's  work-house. 

Laboriosamente,  adv.  laborim»s- 
I}',  painfully,  hardly. 

Laborioso,  a,  adj.  laborionx, 
paius-taking;  also  r(;quir'm^ 
much  paiui!,  toilsome,  weari- 
some, fatiguing,  laborioas,  uot 
easy;  also  that  cau  undergo, 
or  endure  fatigue. — hiborioso^ 
or  oftho.     See  Activo. 

Labrega,  s.  f .  a  country-woman, 

^br,égo,  8.  m.  a  countryman,  a 
down,  a  churl;  also  a  soit  of 

plongb. 

Labrêsto,  s.  m.  wiM  colewort, 
or  dockress. 

Labrusco,  a,  adj.  Siie -Agreste. 
.—  Vide '  labiusca,  the  weed 
called  wild'Vine. 


varcdus  do  engenho,    flashes  of  Labutado,  part,  of' 


into  it,    I  will  not  trouble  my- 
self abont  if.     Li,  once  upon 
a  time,  in  former  days. 
ILaa,  s.  f.  wool.— /.^a  chitrdn,  ov 
churra,  coarse  wool.       Laa  a- 
fardknda    e    cardada,     carded 
wool.     Cousa  de  ha,  woollen. 
Pel/e  com  laa,  wool  Fel,  ski  o  not 
stripped   uf  the  wool.     PÁno 
delmty  wooMen,   cloth  made  of 
tvool.'    Ft  Ho  df  Ian,  OH  seme 
ihonte  a  Ian,    woolly.      Fevero 
de  Im  ,  a  smi^H  lock  of  wool. 
4l'teiem  im,  that  hatii  or  hear- 
«rh  ««)ol.      O  que  contraiu  em 
A'Vj  '^  \Yoo] -merchant,      Ckco 


wit.  Engenhos  que  so  tem  la- 
varedas,  mas  na  realidade  porua 
substancia,  flashy  wits.  O  ^ue 
so  tern  humas  lavaredas  de  en- 
(ienho,  a  flasher,  a  man  of  more 
appearan<;e  of  wit  than  reality. 

Libaro,  s.^^i.  the  labarum,  or 
Roman  standard;  on  which 
the  emperor  Constantine  em> 
broidered  the  cro<«8  and  name 
of  Christ.  Also  any  standard, 
or  royal  flag. 

L^be,'  i.  f,  a  spot,  or  blemish. 
(Lat.  laòes,)  . 

LabefactádOy  a,  ad).  (Among 
physicians  )    See  Corrtipto, 

[>abéo,  8.  m.  shame,  -disgrace, 
dishonour,  blot,  blemish.  (Lat. 

make  in 
famous,  to  deprive  of   honour, 
to  destroy  feputat'on. 

Laberinto,  s.  m.  a  labyrinth,  or 
maze,  a  piace  full  of  turoing- 
or  windings;  olsrj  maze,  lahy- 
rinlh,  or  trouble:  also  an  in- 
tricate or  pcrplcxpd  bu/uiess, 
an  obscure  mtxileT'-^La^iiato, 
a  composition  in  verse,  which 
may  be  read  several  ways,  and 
.still  makes  good  sense,      JL/i< 


Labutar,  v.  n.  (A  vulgar  word.) 
See  Lidar. 

Laca,  9.  f.  Gòmma  lacç,  gum 
lack.  Laca  em  pios,  stick  lack^ 
Z/TT/i , em  grao,  feed  lack.  L'tca 
emfoUiits,  shell  lack. 

Laçada,  s.  f.  |i  slip  knot,  a  bow- 
knot. 

Lacai áda,  s,  f.  low  words  an4 
actions ;  the  language  of  a 
footman  or  lackey^  a  multi- 
tude of  footmen  or  lackeys  to- 
gether. 

Lacaia.     See  I^acaya. 

Lacaio,  or  Lacayo,  s.  m.  a  foot- 
man, a  lacquey.  See  also  Bobo. 
— Lacao.    See  Presiipto. 

Laçaria,  s.  f.  flourish,  any  or*- 
nupient  made  by  intersecting 
lints  curiously  drawn.  Set 
also  FestaC— Zi^çorifl  de  hiuna 
cifra,  a  knot,  or  fiourisb  in 
wri ti net.  Laçaria,  silken  threads 
|,hat  are  twisted  together. 

Lacáya,  s»  f.  a  maid,  a  woman- 
servant;  (It  is  only  used  when 
speaking  of  dramajtic  j>erform- 
aocea.) 

Lacayo,  s.  m..     See  JLacaip. 

LAceraçÃõ,  yi.  f.  laceration,  the 
berinto    (in    anatomy,)    laby-   act  of  tefrjng  or  rending,  the 
rinth,  the  second  or  third  cavity    breach  made" by  trending, 
in  the  c^r,  in  the  bone  cal  led  I  Lacerado,  part,  of 
OS  pctrosum.  I  Lacerar,  v.  a.    to  lacerate,   tp 

/ábia,  »•  f.    (m  familiar  did  |- tear,  tor^sod. 


LAD 


LAD 


LAG 


X^acer&ote,  part.  act.  rending^  la 
cerating,  teariuj^. 

Xáchesis,  s.  f.  (niythol.)  Lacbe- 
^is,  one  of  the  three  Destinies. 
j5be  presided  over  futurity, 
•and  was  represented  as  spin- 
Tiing  the  thread  of  life-  '  Her 
same  i»  derived  from  a  úreek 
word   imply ioç  to  mgasure  out 

Ijàcio»  s.  m.  Latiam,  a  country 

of  Italy,  near  the  Tiber. 
Làcio,  a,  adj.  of,  or  belonging  to 

Italy. 
JLucivaménte,  Lacivo,  &c.    See 

Lascivamente,  Lascivo,  &r. 
JLáço,  9.  ro.  a  snare ;  o/*o  (me^ 
tTiph.)  a  wile,  a  trick,  a  device, 
cockade.  (Lat.  SaqttfUê,)'^ 
Laco  de  tomar  aoetf  ou  qtuUquer 
oulro  animai f  a  nooze,  a  gin, 
a  springe,  or  snare  to  take 
birds  or  beasts  in.  Armar  httm 
"lo^Ot  to  lay  a  snare.  CaAir 
no  lofo,  to  be  caught,  to  fall 
into  the  snare.  ÍÁi^o  de  Mie, 
ao  they  call  the  milk  after  boil 
ing  and  being  skimmed. 

Lacónicamêntc,  adv.  concisely. 

l.a cónico»  a,  adj.  laconic,  con 
cisc,  brief. — Esiyh  iaconicOf  la 
conic  style. 

Laconismo,  s.  m.  lacontsm,  i 
sbqrc  way  of  speaking. 

I|ácra,  s.  f.     See  Lacre. 

Lacrado,  a,  adj.     See  Lacrar. 

Lacráo',  s.  ro.  a  scorpion,  a  ve 


from  the  leaves  «of  the  estevú. 
See  Esteva. 

Ladeado,  a,  adj.     See 

Ladear,  v.  a.  to  go  side  by  side 
in  order  to  attend  or  accom 
pany.    From/adb,  side. 

Ladeira,  s.  f.  the  side  of  a  hill, 
a  cIIíT.  —  Ladeira  abaxo,  the 
de<;ceQt  of  a  hill.  Ladein 
acimn^  the  ascent  of  a  hill.' 

Ladeirénto,  adj.  bending  down- 
ward, steep. 

[^ideirinha,  s.  f.  a  little  cliff,  ov 
descent. 

Lad  ilha,  s.  f.  a  crab-lonse.'  Fron^ 
the  Spanish  ladiila. 

Ladino,  a,  adj.  cnnnin;;,  sly,  sa* 
gacioos:  it  is  generally  u^ed  o. 
a  stranger  that  speaks  Portu- 
guese, or  any  other  languagt- 
perfcctly  well 

Úido,  s.  m.  side.  {Lat- laius,)-^ 
Dar  de  l<^$  ao  navio.  See 
Espalmar.  Navio  ao  qual  te 
tem  dado  de  iodos,  a  ship  that 
heels  or  lies  down  on  her  side. 
Estar  o  navio  deitado  á  bandn 
nu  ao  lado  para  te  espalmar ,  to 
heel.     Ija^lOf-  a  domestic. 

Lndo,  a,  adj.  5t*^axo. — Lffrfo 
do  pe'f  that  hath  a  broad  foot, 
splay-footeil. . 

IJidra,  8.  f.  a  wom?in  thief;  also 
a  long  pole  with  a  hook  to 
gather  fruit. 

í^dràdo,  s.  m.  the  barking  of  a 
dog.     ( Lat*  hiratfis. ) 


nomous  insect,    (láit.  seorpio.\  Ladrado,  part.    See  Ladrar. 


ant,  (ob«5ol.) 

f^HrnOsinhci,  s.  m.  a  little  thief. 

Lndriir,  v.  n.  to  bark,  tosna^ie 
the  noise  which  a  dog  makea 
when  he  threatens  or  pursues. 
(Lat.  latrare.)  —  Ladrar  o  ven^ 
ire,  to  be  hungry,  to  crave 
meat. 

Ladravàz,  s.  m.  (a  jocose  won!,) 
a  grjsat  thief.  Alto  any  larga 
pear. 

Ladrêta,  s.  f.  a  6sh  so  called. 

lAdf  iço,  s.  m.  the  small  rope  by 
which  the  fetters  are  tied  one 
to  the  otfier  6n  a  horse's  legs; 

Ladri^lo,  s.  m.    See  Ladrado, 

Ladrdhadôr,  s.  m.  a  tnau  whose 
trade  is  to  lay  bricks,'  a  brick- 
layer. 

Ladrilhado,  a,  adj.     See 

Ladrilhar,  v.  a.  to  brick,  to  lay, 
to  pave  with  bricks. 

Ladrilho,  s.  m.  a  brick.—- iVebço 
de  ladrillio,  brickbat,  a  piece 
of  brick.  Terra  ds  faier  la- 
driihos,  brick  earth.  Pa  de  la* 
drilhoi,  brick-dust.  Lotear  no 
qual  so  coTbem  os  ladrilhrs^  brick* 
kiln.  0  que  fa»  Mril^s,  a 
brick-maker.  0  que  faz  easas, 
ou  outras  obras  de  ladrilhoSf  a 
bricklayer,  a  brick-mason. 
Obra  de  ladrilho,  ou  tijolo,  brick- 
work. Muralha  de  ladrilho, 
brick-wall.  Fazer  ladrilhos,  to 
make  bricks.  Ladrilho,  a  piece 
of  marmalade,  shaped  like  a 
brick. 


Lacrar,  v.  a.  to  seal  with  sealing 

F3X.    From 
Lacre,  s.  m.  seating-wnx. — Ffum 

j>node  larre,  a  stick  of  scaling 

wax.     Latere  de  Cambcdh,  che 

ran^. 

LacrimSnte.    See  Choroso. 
JLaérimôso,  a,  adj.  sad,  doleful, 

-that  would   make  one    weep, 

shedding    tears.     (Lat.  lacry- 

mumu.) 

Lactado,  a,  adj.    See 
Lactar,  v.  a.  (in  a  moral  sense,) 

to  nurse  up,  to  bring  np,  to 

educate,  or  instruct. 
Lácteo,  a.   adj.   milky,  or  like 

milk.    (Lat. /ae^eui.V— KiirMc- 


Ladradôr,  s.  m.  a  dog  that  barks  Ladro,    s.  m.      See  Ladrada' 


ninch. 

(.adrâfl,  s.  m.  a  thief.  (Lat. 
lalroJ)  -^  Ladrão  cadimo.  See 
Cadimo.  Ladrão  de  estradas, 
a  robber,  or  highwayman.  Li- 
drao  de  estradas  que  anda  a  pe\ 
a  padder,  a  foot- pad.  Ladroo 
apanhado  no  furto,  a  thief  taken 
m  tbo  act.  Ladroo  que  nasce 
ao  pé  da  arvore,  a  shoot,  a  twig, 
or  scion,  springing  oat  of  the 
root,  or  side  of  the  stock  ;  an 
n«(eless  sucker,  a  water-sboot. 
Ijodra't ,  ou  pedaço  de  murrao- 
ou  fh  que  fat  gastar  a  vela,  se 


Piolho  ladro,  a  crab-louse. 

Ladroeira,  s.  f.  theft. 

Lidroice,  *.  f.  thievetry. 

Lagà£,  s.  m.  a  sort  of  Indian 
galley  so  called. 

Lag&r,  s.  m.  F.%,  Ingar  de  vinho^ 
wine-press,  or  place  where  the 
grapes  are  pressed  in ;  also  the 
press-room.  -—  Lagar  de  azcile, 
a  press  for  oil.  Entende  tanto 
disto-,  como  de  lagar  de  azeite, 
be  has  no  maoner  of  skill  in  it. 

Lagarêjro,  s.  m.  a  preaser,  or 
pressman. 

Lagarfça,  s.  f.  the  plaee  that  re« 
ceives  the  wine  as  it  runs  out 


nao  se  &ut  acode  a  tempo,  a  ttiief 
/M,.(mytboL)  the  Milky  Way.  |  (iu  a   candle.)        Lndrao  qHe\  of  the  press. 
Veas  laeleas,     (in     anatomy,)    fftrta  das  algibeiras,  pick-pock-lLagafta,  s.  f.  palmeiwworm.  Ztf* 


lacteal  veins. 

Lacticínios,  t.  m.  pL  any  food 
made  of  milk. 

Ladainha,  s.  f.  litany,  suppli- 
cation.    (  IaL  litania, )  — ■*  'A  se- 

'  mana  das  ladainhas  f  ou  rogaiioens. 
rpçi|tion-w.oek,  gang-week.  Iji- 
dninha,  a  long  narration,  or 
enumeration. 

f^tdano, «.  m.  a  gum  made  of 
ihc  Iht  dew   that  is  gathered 


et,  pick-purse.  Ladroo  (in 
a  wine  or  oil  cellar,)  a  large 
earthen  vessel  under  ground  to 
save  and  receive  any  oil,  or 
wine,  that  may  rnn  from  the 
tuns,  pipes,  or  hogsheads.  P* 
0  ladroo  cuidi  que  todos  iae* 
sao,  the  thief  thinks  that  all 
men  arc  like  him ;  knavef  an 
mofft  apt  to  snKpcct  others. 
Ijadrao    gnyao   ou  ja^ao,  a  gi- 


garta  nas  vinhas,  a  viue-iiretter, 
a  little  hairy  worm  that  eateth 
vise-leaves,  the  golden  ring,  or 
the  devil's  gold  png. 
Lngartéiro,  adj.   vulgar,    onn- 
ning,  crafty,  artful. 
Lagartixa,  s.  f.  ap  evet,  eft,  or 
newt:    a  small  lizard.«-Fas<r 
lagarlira,   (in  the  Portuguese 
India,)  to  scratch  the  head, 
f  Agnrto,  8.  Oh  B  lizard.  See  also 


LAG 


LAM 


LAM 


jAtàré.-^Laf/hto  de  braço,  thc- 

arn.  from    the    elbow  to  tht 

wrist.    (Lat.  (aceriw.)      They 

say,    proveibUlly,    FuUano  h* 

kam    grande  lagario;    thar    ib 

Such  a  one  is  a  sagacious  man. 
lÁgCj  Laeem,  Lagea,  or  Lagia. 

s.  f.  a  broad  and  6at  stone  for 

pavenients,  freestoiiP. 
lÃ^enHo,  or  Lai^iado,  adj.  paved 

with  fieestone. 
lAS*^9dòr,  ».  in.  a  paver,  a  mai 

witose  business  is  to  nave. 
T^ngeamênto,  s.  in.     See  l.Agê<Io 
La$t>ár,  v.  a.  to  pave  with  free 

stone. 
Lag£do,  s.  m.  a  pavement  mad« 

of  freestone. 
Lbgiir.     See  Ijigrar. 
I^gu,  s.  m.  a  lakci   or  standing 

pooli  but  always  full  of  water. 

(Lat  laeus.)  «—  LagOt  or  pom. 

gam*    See  Vorafein.    Logo,  o» 

tanque.    See  Tanque. 
Ijíjgôa,   8.  f.   a  onoor,    fen,   oi 

marsh,  a  standing  water,  but 
sometimes  dry:  a  great  lake. 
i.agophthàimo,  s.  m.  Ingopiithal 
my,    a  disease  in   the  eye$,| 
which  makes  the  patient  «Icc^p 


eatua  da  marie  de  alguém,    la-f  rope- yarn»  of  an  old  cable.—» 
crymatory.    Lagrima,  lacrymSBl  ^ãmixtT   o    naoh   com  os  lom^ 
Cbristi,  a  sort  of  pleasant  winel  bazet,  to  swab  the  ship.     O  94» 
at  Naples.     Lagrimas  de  Vidro.\  alimpa,  e  lava  o  naaio    com   -oa 
prince  Rupert's  drops.  |  lambazes,  a  swabber. 


with  his  eyes  open.  (Greek.) 
L&gos,  s.  m.  a  town  i»  the  pro- 
vince of  Algarve»  in  Portugal. 
Lagosta,   s.  f.  a  lobster.    (Lat. 
locusta,) 

Lagostim,   s.  m.  a  small  sfa- 
lobster.  » 

Lagóya,  s.  f.  a  serpent ;  idem. 

metaph.  israft,  cunning. 
Lâgra,  s.  f.  (in  Malabar,)  th< 
sugar  produced  by  the  pahii- 
tree. 

LiigfHna,  s.  f.  a  tear.  (Lat.  la- 
cryma,)     Also  some  seeds  nnr' 
other  things  shape  I  like  tears. 
or  drops. — Verier  lagrimas^    iv 
weep.     Debulhar  se  em  h^r'tmnt 
to  hurst  into  tears.     Derrama> 
lagrimai,  to  shed  tears.    ÍMi^ri- 
mas   que   procedem  de    alegria, 
tears  of  joy.  C(*rrenie  de  la^ri 
mas,  torrent  of  tears.    Utzrimtis 
deerncodilo»  «Siv»  Crocodilo.  La 
grima  pequena,  a  little  tear.  Im- 
gritrka,  a    plant    called    grum 
mel,   gravmtl,    or  stoneciop 
(Lat.     iilkogpermum.)      I/tifn- 
mãf  the  moisture,  or  droppinp 
of  a  tree ;  also  the  bleeding  01 
dropping  of  a  vine,  ècc.  when  it 
is  cut.     O  acio  de   veUer,    01, 
derramar  lagrimas,  lacrymat;on. 
Que  eonlem  ta^rimat,    a  I  aery- 
mary.      Cawa  digna  de 
matt    laprymable,    to  be  la- 
mented, or  wept  for.     Fojo  em 
qisa  antigamaait  seajmtavao    at 
hgrpMt,   pn  99  çkvravmT  pm 


Lngriíiiál,  s.  m.  (in  anatomy) 
the  kcrymal  poiht,  a  hole  in 
the  bone  of  the  nose,  by  whicb 
the  moisture  that  forms  teaVf 
passes  to  the  nostrils. 

Lagrimai,  adj.  (in  anatomy;) 
ex.  Carunculus  lagrimaes,  ca,- 
runcule,  lacryotales,  or  glan- 
dules placed  in  the  corner  oi 
each  eye,  which  secrete  a  hu- 
mid matter  for  moistening  it 
Fistula  laçrimaL     See  Fistula. 

^agrim^•jâ:^o,  part,  of 

Lagrimejar^  v.  n.  to  shed  tears  j 
also  to  drop,  to  let  drop,  to 
let  drops  fall,  to  discharge 
itself  in,  drops. 

Lagrímínha,  s.  f.  a  I'ttlc  tear. 

I.Agrímô<o,  a,  adj.  full  of  tears; 
alto  doleful,  s^d,  lamentable, 
sorrowrul. 

Laia.    See  Laya. 

Laic^Ip  adj.   of,  or  belonging  t 
a  lay-brother.    (In  a 
tery.) 


monas- 


ÍAJdár.    (Obsol.)     Sm  Lidar. 

l-áia.     See  \a\z. 

Làívo,  8.  m.  filthiness,  $Iuftish> 

ness,  nastiness  of  the  face,  a 

spot  of   diit.  ^—Cara  ckea  di 

laivos,  a  sluttish  face* 
Láiz,  s.  m.  the  yard  arms  in  a 

ship. 

lAtn,  •,  f.     See  Laa. 
L&ma»  s.  f.  mud,  mire.— Cft«o</< 

lama,  muddy,    foul  with  mud. 

EnUrrãf  na  lama,  to  mud,  t^^ 

bury  in  the  mud.     S-tjar  con. 

lami,  to  nvire,  to  soil  with  mud. 


Lambdoide,  s.  f.  (in  anatomy ») 
lambdoides,  the  backward  sa«- 
ture  of  the  brain. 
Lambeádo,  part,  of 
Lambeár,    v.  a.    to  eat,   to  de« 
vnur. 

Lambedor,  s.  m.  a  syrup. 
Lambedura,  s.  f.  a  licking. 
Lambei,  s.  m.  a  sort  of  coarse 
woollen  cloth. 

Laiubér,  v.  a.  to  lick.  (Lat. 
lambere."^  —  Lnmber,  to  spend 
riotously  in  eating  and  driok- 
iiig.  Lamber,  to  run,  or  flow 
gently  by. 

lambida,  s.  f.a  licking. 
lAm(>i(]ue,  8.  m.  limbec,  a  dU- 
tillatory  vessel,  alembic. 
Lambi  tcádo,  &c.    See  Petisca* 
do,  &c. 

Lambiscâr,  v.  a.  to  eat  dainties. 
See  Petiscar. 

Lambi  ík:o.     See  Golodice. 
Lambisquèiro,  s.  m.  a  glatton» 
or  liquorish  fellow,    a  dainty- 
feeder. 

Lninbuçáda,  s.  f.  (a  jocose  word. ) 
See  Fartadella. 

Lambugem,  s.  f.  dainties,  joii- 
kct5,  tid-bitSy  kickshaws,  deli- 
cacies; also  a  bait  to  catch 
fish,  £cc. 

Lamdacismo,  s.  m.  lamdacie* 
mus,  a  fauft  in  speaking. 
Laméda,  s.  f.  See  Alemeda. 
Lamego,  a  city  and  bishoprick 
in  Poi^ugal,  so  called.  Here 
the  first  cortes,  or  assembly  of 
parliament,    was    holdcn ;    in 


Ltma,  a  term  formerly  applied!  which  the  original  lawsof  thi^ 


to  a  sort  of  unwruught  silk. 
Lam.içál,  s.  m.  a  puddle,  a  smal! 

muddy  lake,  a  dirty  plash,  a 

slough.  —  Lamaçal  de  porcos. 

the  mire  where  swine  wallow. 

Lamfíçal  de  j^oati,    the  slough 

of  a  wild  boar,  the  soil  or  mire 

wherein  he  wallows. 
Lamaçal,  s.  m*   ?     The  sam<^ 
Lamat'eiro.  s.  m.  \     as  Lama- 


çal. 


Lamacénto,a,  adj.  muddy.     See 
also  Lodosa 


kingdom  were  enacted. 
Lamegu^iro,  •»  m«  a  tree  to 

called. 
Lameira,  s.  f.  or  Lameiro,  t«  m. 

See  Lamaçal. 
Lameiro,   s.  m.    (in    the  pro* 

vincfí  of  Tra  los  Montes.)    Sse 

Prado  and  LamaçaL 
Lameiítaç&Õ,  s.  f.  lamentation. 
Lamentado,   a,  adj.    lamented, 

bewailed.    Set  Lamentar,  and 

Lament  ar-se. 
Lamentadôr,  s.  m.  lamenter,  he 


Lamarà^,  s.  m.     See  Lamaçal. 
Lambi  ia,  s.  f.  (vulgar)  a  blow. 

a  stroke,    idem,   a  belly- fulh 

Utile  used  in  this  last  sense. 
fjimbateiro.    See  Chocalheiro. 
I^mbáz,  s.  m.  a  glutton ;  o/to  an 

ill-shaped  fellow.   (A-!udicronj> 

word.) 
Lambàzes,  t.  m.  pL  (in  a  ship,) 


who  mourns  or  laments. 
Lamentar» 'v.  a.   to  bewail,  to 

lament,  to  bemoan,  to  exprese 

sorrow  for. 
Lamentâr-ae,  v.  r.  See  Queixar- 

SC. 

Lamentável,    adj.    lamentable» 
doleful. 
Lamêato,    s.  m.    lamentationt 


a  swab,  a  101 1  of  mop  made  oti  expression  of  sorrow,  audifasJe 


LAN 


L  AN 


LAN. 


^rlef,  mcMiii. 

Lainenlôso,  adj.  moamfal,  ex 
pressing  sorrow,  pitifiiK 

Lámia,  s.  f.  witch,  a  she  devil ; 
also  a  fiáh  caUcd  a  break  net 
being  the  biggest  iort  of  dog 
fish.     (Ut.> 

Lâmina,  s.  f.  a  lamina,  a  plate. 
or   thin  piecn   of   metal;     it 
is  also  U8ed  for    any   picture 
painted  on  copi>er.      (Lat.)  — 
JLovdna,  an  ancient  sort  of  de 
iensive  armour,  whose  contex 
tare  resemblf^    plates     lying 
over  ^)De  another.     Laminas  do 
eraneOf  ou  cosco  de  cabe^a^  (in 


has  the  Hpiure  of  a  lance.  Ixtn- 
COS  de  agiia^  a  violent  shower. 
iLança  que  se  usa  particular- 
mente va  ca^a  dojaoaliy  a  boar- 
spear»  a  hunting  pole,  a  hun- 
ter's staff,  l/in^a,'  (in  agricu'.- 
tnre,)  a  stick  or  latch  laid 
across  two  other  forked  «nes, 
stuck  upright  in  the  ground,  to 
support  vines;  a  frame  where- 
on vines' are  joined. 

Lança,  8.  m.  (antiq.)  a  soldier 
armed  with  a  spear.  (Lat. 
lancealus.) 

Lançada,  s.  f.  a  hit  Or  blow  with 
a  lance  or  spear. 


anatomy,)  laminae,  the  plates  Lancndeir.'i,     s.  f.     a   weaver's 


or  tables  of  the  skull,  of  wbicli 

there,  are  two. 
Laminado»  adj.  lined  with  plates 

or  thin  pieces  of  metal. 
L&mp^,  s.  f.   a  sort  of  present 

formerly  made  on  Midsummer- 
day. 

Lâmpada,  s.  f.  a  lamp.  (Gr.  & 
Lati  Ittmpat» )  —  lyimftada  Pkebea 
(poeticailvy)  the  sun 

Lampadário,  s.  m.  a  great 
branched  candlestick. 

Lampàu,  s.  m.  a  forward,  or 
early  ilg,  a  fig  soon  ripe. 

Lampas,  B  f.  pi.  See  Ventagem. 
Leoar  as  hsmjiOM,  to  snrmount 
to  go  beyond,  t<)  excel,  or  sur 
pass.     Lampas,  a  branch  with 
pears,  or  some  other  fruit,  ga 
thered  on  Midsummer's  night. 

Lampéso,  s.  m.,  the  petty  mul- 
lien,  wool-blade,  t(>r.*)i-weed, 
or  high- taper,  ung-wort 

Lampas,  a  lamp. 

Lampejar*  v.  n.  lo  shine,  to  glit- 
ter. 

Lanpéiro,  s.  m.  one  that  doe^ 
any  thing:  forwanlly.  (It  is  only 
used  in  familiar  discourses.) 

Lampinho,  a,  adj.  beardless, 
smooth. 

Lampo.  See  Tcmporao.— F^^o 
lampo.     See  Lampa5. 

Lamprêa,  s.  f.  a  lamprey;  also 
called  a  suck-stone.  -—  Lnmprea 
pefuena,  a  lam  pern. 

Larapreàdo,  part,  of 

Lampre&r,  v.  a.  (at  the  play  of 
nine-pins,)  to  take  out  the 
ninth  pin  with  the  left  hand, 
keeping  the  bowl  in  the  right. 

Lanada,  s.  f.  sponge ;  a  rammer 
or  staff  with  a  piece  of  lamb- 
skin about  the  end  of  it,  for 
scouring  great  guus  before  they 
are  charged  again,  after  having 
been  discharged. 

Lftnça,  s.  f.  a  lance,  a  long  spear, 
(Lat.  laficea.)  —  Lança  com 
prida.  Set  Pique.  Lança,  a 
oieteor  so  called,  because  it 


shuttle,  with  which  he  throws, 
yam  into  the  web. 
Lançado,  a,  adj.    thrown,  cast, 
&c.  according  to  the  vert»  Lan- 


çar. 


Lançador,  s.  Si.  (at  an  auction,) 
a  bidder. 

Lauçaluz,  s.  m.     See  Cagalume. 

Lançamento,  s.  m.  reach,  or  ex- 
tent from  one  side  to  the  other. 
(Speaking  of  an  island  or  any 
tract  of  land)  Lançamento^ 
situation,  local  position.  Lan- 
comento,  an  imposition,  a  tax. 
Lançamenlo  noso,  da  arvore,  a 
shoot,  set,  or  slip,  a  scion,  a 
sprig.  Cuoallo  de  lançamento. 
a  stallion. 

LançÃr,  v.  a.  to  throw,  to  cast, 
to  fling.  (Lat  iaeSre) — £an- 
çat  com  força  e  imi*á,o^  to  Barl. 
A'  acçaõ   de  lançar,    a  throw, 

I  hurl,  or  cast.  ÍMHçar  do  navio 
alguma  cousa  no  mar,  to  heave 
a  thuig  over-board.  Lançara 
roda,  to  cast  ail  about,  or  on 
every  side.  Lauçat  por  cima, 
to  cast,  or  throw  over.  Lançar 
huma  cousa  no  rosto  a  alguém, 
to  throw  a  thing  in  one's  dish, 
to  hit  him  in  the  teeth  with  it, 
(metaph.)  àSlee.also  Exprobrar. 
Lançar,  (at  dice,)  to  throw. 
Lançar  os  alicerset,  to  lay  the 
foundation  or  gronnd-work. 
Lançar  fora,  to  cast  out,  to 
turn  away,  to  put  or  turn  out. 
Lançar  fora  com  desprezo,  to 
turn  off^,  to  dismiss  contem ptu 
ously.  Lançar  pala  boca,  to 
vomit,  to  throw  up,  to  cast. 
Lançar,  (speaking  oí  plants  and 
trees,)  to  shoot.  Lançar  rots, 
to  put  out  a  root,  to  emit,  as  a 
plant.  Lançar  ekeiro,  to  breathe 
ibrlb  a  sweet  smeU.  Lançar  a 
culpa  a  outrem,  to  cast  the  fault 
on  another.  Lançar,  (at  an 
auction,)  to  bid.  O  que  lanço 
matt,  (at  an  atlction^)  the  high- 


est 'bidder.  Lançar  em  piípéf, 
to  set  down,  to  write.  íançof 
as  linhas  em  ordem  a  fazer  a*- 
guma  cousa,  (metaph.)  to  use 
proper  means  to  brine  a  thing 
about  Lançar  anthora,  to 
cast  anchor.  Lançar  o  prumo^ 
to  cast  the  lead,  in  order  to 
sound  the  depth  of  the  sea,  or 
of  a  river.  Lançar  ferro,  to 
cast  anrhor.  Lançar  at  fazen* 
das  ao  mir  numa  tempestade^ 
to  lighten  a  ship  in  a  storm. 
Fazendas  lançadas  no  mar  numa 
tempestade,  those  goods  which 
the  seamen  cast  over-board  io 
danger  of  shipwreck.  Lagan. 
Lançar  a  banda,  (a  sea-phrase,) 
to  lay  a  ship  on  one  side ;  also 
to  turn  the  side  of  a  ship  to- 
wards another  in  order  to  give 
her  a  broad -side.  Lançar  hsm 
navio  ao  mar,  to  launch  a  ship. 
Lançar  mao  da  oosta  ptdaora,  I 
take  yon  at  your  word.  Lan* 
cat  maS  de  huma  couta,  to  lay 
hold  of  a  thing.  Par  fim  hncei 
de  mim  aquelle  impertinente,  at 
last  L  got  rid  of  that  trouble- 
some fellow,  I  drove  tiim 
away.  Lançar  em  conta,  to 
reckon.  Lunçnr  conto,  to  cast 
an  account.  0  que  lança  al* 
guma  eouiOy  a  thrower. 
Lançár-se,  v.  r.  to  cast,  to  throw 
onebelf,  to  run,  to  fall,  to  rnsh 
ou ;  (dto  to  strutcii,  to  protu- 


berate,  to  get  oiu,  to  shoot 
onL  ÍJSJtçar-se  sobre  o  ini- 
migo, to  fall  on  the  enemy. 
LancoT'Se  aos  pet  de  alguém,  to 
cast,  or  throw  oneself  at 
one's  feet.  Lançarote  tobre  a 
presa,  (speaking  of  a  bird  of 
prey,)  to  dart  ou  the  prey. 

lÀnçaróte,  be  who  puts  tbe 
stallion  to  the  marff;  idem  sar- 
cocoila,  a  gum  oozing  out  of  a 
thorny  tree  in  Persia  or  India. 

Lance,  s.  m.  See  Acçaõ,  and 
Occasiao. —  Lance  forçoso,  an 
unavoidable  accidenL  See  also 
Lauco,  a  trait. 

Lancear,  v.  a  to  wound  with  a 
laoce  or  spear. 

Lancêiro,  s.  m.  a  soldier  that 
fights  with  a  lance,  a  Isncier.' 
Linceiro,  a  rack  to  lay  spears 
on. 

Lahc4ta,  s.  f.  a  lancet. 

Lancet&da,  a  prick  or  gash  with 
'a  lancet.-^ Dor  kuma  lanceta^ 
da,  to  lance,  to  open  obirurgi* 
cally. 

Lancetár,  v.  a.  to  lance,  to  open 
with  a  lanpet. 

Lancha,  s«  f.  the  pinoace  or  boat 


LAN 


LAP 


LAR 


«f  a,  ship,  ' 

Lanchara,  S.  f .  a  sort  of  ludian 
ship  80  called. 

Lfincho^  s.  in.  (in  csniy)  a  stone 
Landnhn,  s:  f.  a  little  lance. 
XAnço,  s.  m.  a  throw,  hurl,  oi 
cast ;  according  to  the  verb 
'Lançar.  — Lanço^  a  cast  of  dice , 
Lan^o  de  retle,  a  cost  of  a  nut 
in  fishing,  or  a  draught  offish. 
Jjifiçoy  (in  a  building,)  a  wall 
erected  in  the  side  of  an  edi- 
fice. Lan^Oj  a  tract  or  space. 
ixin^Oy  (at  an  aiiolion,)  the  act 
of  biftding,  an  nut- bidding,  o> 


enhancing  of  the   prce  ;  a/jo^  Lansquenête,  s.  m.  tansquenet,  :i 


T,anif!c:o,  s.  m.  working  of  wool,!  precious  stones,  to  do  the  biisl- 

spinning  or  carding,  the  art  ot|  ness  of  a  lapidary  or  lapidist. 

making  cloth,  wocllon  cloth  in 

general. 
Lanígero,  a,  adj.  that  l>eareth 

wool,  or  hath  a  fiet  c.e  on,  laui 

geroup,  laniferou.4.  (Lat.) 
[^no&o^  adj.  woollj',  consisting 

of  wool,  clothed  with  wool. 
Lansgràve»,  s.  ni.  tandgjrave,  one 

who  has  the  governiaent  of  a 

tract  of  land  or  province   iu 

Germany ;    á    count,  or  carl. 

This  title  in  Germany  is  now 

peculiar  to  the  House  of  Ilessr 


the  price  bidden.  Botar ^  or 
iirar  aiguem  do  lan^o,  to  out- 
bid, to  bid  more  than  another. 
Lfífiço,  turn,  trick,  practice, 
manner  or  way  of  doing  anj 

thing.  Lanco  de  amizade,  a 
good  turn,  a  courtesy,  a  ser- 
vice. l.anço  da  divina  JProvi^ 
de^.n^f  a  jireat  providence. 
ImuC'j  de  po.'iííca,  a  piece  of 
great  policy.  *  Lanço  de  pru- 
dência, a  great  piece  of  wis- 
dom. Lnnço  de  urhanidadr,  a 
-great  piece  of  civility.  (Jurtsa 
de  bom  fanço,  a  thing  which 
may  easily  be  seizfd. 

La  11^61,  8.  ui.  a  sheet  for  a  bed  ; 
aiu>  a  piece  of  white  sandy 
(round. 

LÂode,  or  L&ndea,  s.  f.  an  acorn, 
mast  to  feed  hogs  with. 

Landgiáve,  s.  ro.  See  Lans- 
gra^  e.  ' 

Landgraviito,  s.  m.  the  dignity 
of  a   Landgrave;  idem  Land 
graviatH,  or  the  territory  be- 
longing to  a  Landgrave. 

Landôa.     &fe  I^Aode. 

Langâra,  (in  tbe  Portuguese  In- 
dia.) See  Coxo,  and  Aleijado. 

Languidè?,'  s.  f.  languor,  faint- 
ness,  langu*dnc95,  weakness. 

Lânguido,  a,  adj.  lantoiishing, 
drooping,  weak,  languid.  — 
JEstar  languido f  to  laneui.sb,  to 
be  feeble  or  faint. 

Languinhênto,  pr  Languinhôso, 


ad{.  claiumy,  ropy. 

I«anguôr  s.  m.  weakness,  -  want 
of  strength. 

Linha,  s.  f.  ^in  Ethiopia,)  the 
iruit  of  the  cocoa-tree  when  h 
is  tender  and  green. 

Jiinhada,  ou  Lanada,  s.  f.  the 
«punge  for  scowring  the  can- 
non after  tiring.  (Spanish, 
landadas,) 

Lanifero,  s.  m.  one  whose  busf 
ness  it  is  to  make  wool  fit  foi 
the  clo'  hier. 

Lanifero,  a,  adj.  (I .at.)  ex. 
wooliy,  cljtUed  with  wool. 


German  foot  .«ioldier;  alto  lans* 
quenet,  a  game  at  cards. 

Lanterna,  s.  f.  a'lantern,  or  Ian- 
thorn.  —  L/inlema,  ou  obra  feito 

'  de  vidro,  ou  outra  materia  paro 
dar  luz   no    mais  alto    de   hum 
edificio ;    (in    architecture,) 
ianthom  in  the  top  of  a  dome 
or  cupola ;  a  sort  of  sky-Iighi 
shaped  like  a  Ianthom.  —  /.aa 
tema  de  fnrtafogo.      See  Fur 
taf'ogo.      Lanterna    mogrcfr,    i 
magic  Ianthom  :  an  optical  in 
struxnent,  wbeieby  little  figure» 


Lapidar,  adj.  lapidary,  engraved 
on  a  stone,  Arte  lapidar,  thr 
art  of  makiug  lapidary  verses. 

Lapidário,  s.  m.  a  lapidary, 
one  that  polishes  or  works  in 
stone«,  lapidist. 

LaptdÔÀO,  a,  atlj.  belonging  to 
stones  -y  alto  hani  as  a  stone. 

Lapideo,  adj.  lapidcous,  stony, 
of  the  uatufe  of  stone. 

Lapim,  s.  m.  ailopecn,  a  stuff 
made  of  silk  and  wool. 

Lápis,  s.  m.  a  black  lead  used 
for  drawing.  —  Pao  em  gue  ee 
mete  o  lapit,  a  port-ciayon. 
Lnpii  ikumbo,  (among  painters,) 
a  stone  that  has  the  colour  of 
lead.  Lapis  vermelhot  the  blood- 
stone, tapis  adtniralfifis,  (in 
pharmacy,)  lapis  medicamcn- 
tosUs.  Ijijiis  lazuli,  lapis  la- 
zuli, a  stoite  of  an  azure  colour. 
Litpis  kematit'u.  See  Lapis  ver- 
metko.  Lapis,  See  Pedra  Jilo» 
sofal:  Penna  de  lapis,  black  lead 
pencil. 

Lapso,  S.1S.  lapse,  course,  sac- 
cession,  process,  tract. 


paintedonglasses  are  re  present-  Lapuc,  s.  m.  (a  vulgar  word,)  a 


ed  so  much  magnified  as  to  be 
accounted  tbe  effect  of  magic 
by  the  ignorant 

Lanternéiroi  s.  m'.  a  lantern- 
maker. 

Lanúdo,  a,  adj.  woolly,  full  oi 
wool.  , 

Lantdr,  s.  m,  a  sort  of  cocoa«tree 
in  India.  ^ 

Lanúgem,  ou  Lalmge,  srf,  thr- 
soft  wool,  cotton,  or  fur  upon 
fruits,  herbs,  leaves,  &c.  the 
down  feathers  in  birds.  (Lat. 
lanugo.)  SrenlsoBuço.  '-'Cvtuo 
que  tern  lanugem,  downy,  mossy, 
covered  with  cotton,  or  sof> 
hair. 

Lapa,  s.  f.  a  small  cave,  o  small 
grot,  or  den,  a  hole  in  a  rock, 
or  mountain;  alio  a  kind  oi 
shell-fish. 

Lâparo,  s.  m.  a  leveret,. 

Lapâta,  or  Sene  tie  iopata,  a  ffor* 
of  bcna. 

L&|>e«,  s.  m.  a  mixture  of  lim< , 
tra.n-oil,  &C  to  sheath  a  sh  p  , 
also  the  planks  with  which  they 
sheath  a  ship.^^Lnnçai  tapet  < 
hum  navio,  to  sht-ath  a  sh  ) 
With  lapes, 

Lâpi.la,  s.  f.  a  fl.it  square  stone , 
O'l  which  inscriptions  are  writ 
ten. 

Lapidação,  s.  f.  Inpidation,  cut 
ting  01  polistáifg  of  precioti 
stones. 

Lapidar,  v.  a.  to  cat,  to  polU 


clown,  a  churl,  also  a  greedy 
gut,  a  devourer. 

Laqueaçáo,  s.  f.  the  act  of  stop- 
ping the  blood  aftt^  the  ampu* 
tation  of  any  part  o(  the  body, 
with  a  chirurgical  apparatus 
for  that  purpose*. 

Laqueado,  part,  of 

liaque&r,  v,  a.  to  stop  the  blood 
after  theamputation  of  any  part 
of  the  bodv,withacbirnrgical 
apparatus  for  that  purpose. 

Laquèca,  or  Alaqueca,  s.  f.  a 
a  shining  stone  found  in  Balla- 
gnate,  which  has  the  virtue  of 
stopping  tbe  blood. 

Làr,  s.  m.  the  hearth,  tbe  ground, 
under  the  chimney.  See  also 
Lares,  and  Pavimento.— i4o  pé 
do  lar^  by  the  fire-side. 

tarada.     See  Maltidau. 

Larkl.  s.  m.  a  cross-beam  or  tim* 
ber  m  a  building. 

Laranja,  s.  f.  an  orange.  —  Z«- 
ranja  da  Chi'tn,  China-orange. 
Flor  de  laraujat,  flower  of 
oranges.  Agua  gue  se  faz  de 
/lores  de  iaraujas,  orangery,  a 
sort  of  perfume,  fíelfidtt  fesca. 
feita  do  ^fnno  de  taranjatf  9pta 
e  p cucar,  orangeade,  a  cooling 
liquor  made  of  the  juice  of 
iMangcs,  >agar,  tie,  ^Laranj^ 
azedfly  a  St'Tille-oraoge.  Casca 
da  laranja,  orange-peel.  Pé- 
dc^os  tie  casca  de  larapja  con^ 
i'eiladas,  orange-chips,     Molher 


LAR 


LAS 


L  AT 


fm  MMfe  lãra^t  an  orange-l  laws  of  God.    See  also  Relaxa 

woman,  an  orange-wife,  a  wo-l  çao. 

man  who  sells  oranges.    Cor  Úirgís,  a  sort  of  bark  or  rind, 


dr  /braiyfa,  orange  colour. 

Laranjada,  s.  f.  a  blotr  with  an 
orange;  a  beverage  made  of 
oraD{(e-jnice,  sufrar,  and  water. 

Laranjal,  s.  m.  orangery^  a  plan- 
tation of  oranges. 

Laranj&do,  adj*  oforange-oolour. 

Laranjeira,  s.  f.  an  orange-tree. 

Lardeadéira,  s.  f.  a  larding^pin. 

Lardcidoy  a^  adj.     See 

Larde&r,  v.  a.  to  lard,  to  stoiT 
with  bacon. 


that  comes  from    India,   ve(\ 
mncii  like  cinnamon. 
Largo,  a,  adj.  large  in  breadth, 
«ide,  broad ;    also    liberal.  — 
Ao  eomprido  e  ao  largo,  far  and 
wide.     Largo  de  palavrat,  thai 
promisetb  to  do  great  things. 
Que  {em  /olhas  largas,  broad 
leaved.      Dispor  ju   cousas  at* 
largo,  to  provide  for  hereafter 
Largo,  See  Comprido,  and  Co- 
pioso.    Camiako  largo,   broad 


Lareira,  s.  f.  (in  the  provinces  of   way.     Paano  largo,  broadr  or 


■Beira,    and    Entre    Douro 
Minho,)  a  fire-place  in  a  room 
where  there  is  no  chimney. 
L&res,  s.  m.  pi.  certain  domestic 
gods  of  the  Itomans ;    Lares. 
The  Lares  were  common  in  all 
houses,  and  the  penates  proper 
to  particular  ones.— Z>rr^#,  (in 
the  province  of  Tra  los  Montes, ) 
;  the  iron  chains  by  which  a  caí 
dron  or  pot  is  hung  over  the 
fire,     l/sres;  see  Casa,  and  Ua 
bitaçao. 
X.6rga,  s.  f.  (a  sca-tcrm) ;  ex.  Ir 
o  nãciohtmalarga^  is  for  a  sbi{9 
to  large,  liberty ;  dar  largas  a 
alguém^  to  give  too  much  liberty 
to  any  one. 
Largado,  a,  adj.    See  Larga. 
Lirgaménte,  adv.    See  Liberal- 
mente, and  Diilusamente. 
Largar,  v.  a.  to  let  go,  to  loose, 
to  let  slip ;  also  to  forsake,  to 
leave.      Largar   o  freyo,  ou 
rédea  ao  caoallof  to  give  a  horse 
the  head,  to  give  a  horse  the 
bridle.     Lfirgar  a  redea,  (me- 
taph.)  to  give    more  liberty. 
JLâr%ar    a     rédea    ás    propriat 
paixoens%  to  gratify  or  indulge 
one*s  passions.    Largar  a  prcza, 
to  let  go  one's  bold,     l/irgar 
CM  eaens,  (in  hunting,)  to  cast 
off,  to  let  go  the  hounds,     l^r- 
gar  0  pmmo^  ou  as  velas,  to  set 
sail,  to  hoist  saiL     Largar  hum 
•fido^  to  quit,  to  leave  an  oA\ce. 
Ijargar   huma   corda,    (a    sea* 
phrase,)  to  ease,  or  to  veer  out 
a  rope.    Largar  as  armas,  to  lay 
down  arms.    Largar,  [a  mili 
tary  word ,3  to  give  up,  to  aban- 
ifou,  to   yield   np.      Largame, 
or  deirame,  let  mc  alone.     Lar 
gar  as  pernios^  to  cast  off  the 
feathers.  Largara  pelle,  to  cast 
off  the  skin.    Largar  taaõ.    See 
Desistir. 
L&rga?,  s.  f.  pi.  libertinism, 
Jiving  at  large,  fo-lowing  one^^ 
pleasure*  without  regarding  tho 


wide  cloth.     Consciência  larga, 

a    large    conscience.     Largo, 

long,  of  long  con  ti nuance.  L^r 

go,  at  larcre.  Passar  de  largo, 
to  bear  off,  to  stand  off,  or  at  a 
distance.  Largo,  undefined, 
not  bounded  by  proper  ex- 
ceptions, unlimited. 

Largo,  s.  m^    See  Largura. 

Largucadôr,vS.*ni.  a  liberal  glrer 

Largueàr,  v.  n.  to  give  liberally. 

Largueza,  s.  f.  largest,  liberality, 
bounty,  dole,  present,  doua* 
tive. 

Lar;;u{ssimamênte,  adv.  superl. 
v  jry  largely,  very  copiously. . 

Larguíssimo,  adj.  superl.   very 
wide,  very  generous,  very  abun 
dant,  very  profuie. 

Largura,  s.  f.  breadth,  wideness. 

Lári,  Lariui,  or  La^m,  s.  m.  a 
Persian  silver  coin^  in  value 
about  six  pence. 

tiàrico,  s.  m.  the  larch- tree; 
which  yields  torpentioe. 

Larinx,  s.  m.  [in  anatomyl  the 
throat,  the  top  of  the  wind- 
pipe, by  which  we  fetch  breath, 
and  form  the  voice. 

Laróz,  s.  m.  (among  carpenters). 
See  Laral. 


tOnness,  lewdness,  lost.    (Lat. 

idem.) 
^nscivo,  a,  adj.  lascivious,  itan- 

ton,  lewd,  lustful  4  also  frolick* 

some,  sportivevgamesome* 
Lauéira,  s.  f.     See  Lazeira; 
Lasquenête.   See  Lausquenete. 
Lasso,  a,  adj.  wdary ;  a6o  loose, 

ftlack. 

Lasts  do,  part,  of 
lAstàr,  V.  a.  to  ballaat  a  ship. 

Lnstar,  to  strew,  to  cover  all 

over;  Lat.  eonsiemere,    Lastar 

a  algttem,   to  make  one  suffer, 

lo  vex  one,  to  harass  hia4 

Lastar,  v.  n.  to  be  oppressed,  or 

harassed. 

Lástima,  s.  f.  compassion,  pity. 

•^Faier   lasihna,   to    move  to 

COO) passion.  Que  faz  lastima^ 
pitiful,  moving  compassion ;  «/• 
so  pitit'u4.  paltry,  contemptible, 
despicable.  Sue  nao  tern  las- 
lima,  pitiless,  merciless.  S^m 
^/tm<7,  pililesKly,  without  mer- 
cy. Ter  laiiima.  See  Lastimar» 
se.  Que  ifm  lastima.  See  Com 
passivo.  lie  lastima,  'tis  a  pit}', 
Chorar  lastimas,  to  complain  of 
misfortunes. 

Lastimado,  a,  adj.  Ex,  Ser  las* 
timado,  to  move  to  compas- 
sion. See  also  Ferido,  and  the 
verb. 

Lastimar,  v.  a.  tohurt,  to  wound  ; 
also  lo  vex  griei'ously. 

Lastimàr-se  de  alguém,  v.  r.  to 
pitj'  one. 

Lastim£iro,a,  adjra  vulgar  word, 
used  )n:»tead  of  lastimoso. 

Lastimosamente,  adv.  pitifully, 
KO  as  to  raise  commiseration. 

Lastimoso,  a,  adj.  |»itifol,  moving 
compesAÍon. 

Làsto,  s.  m.  ballast  for  a  ship* 

(jistrádo.   ?   e^   5  LasUdo. 

Lastrar.      S  ^   i  LasUr. 


Lasca,  s.  f.  a  fragment;  a  shard,  'Astro,  s.  m'.  See  Lasto.    Lastro 


a  scrap,  a  slice  of  any  thing,  a 
splinter. —  Lnsca  de  lenha,  a 
chip,  or  piece  of  wood,  a 
splinter.  Laica  de  mármore 
ou  de  outra  pedra,  a  chip,  or 
shard  of  marble,  or  other  stone, 
that  comes  off  in  hewing. 

T«ascâdu,  part,  of 

Lascar,  v.  n.  to  splinter,  to  be 
broken  wU>  fragments.  Also  lo 
sueak,  to  slink. 

Lasoarim,  Lasri>arim,or  Lasque 
rim,  s.  m.  So  tbey  commonly 
call  a  soldier  in  India.  —  Iju- 
term,  or  Azevicrio,  See  Aze- 
ficrio, 

Lascivamente,  adv.  lasciviously ; 
o/ioVharningly,  softly. 


da  terra,  the  ground^  or  soil. 
Lastro,  the  last  plaisleriug,  or 
rather  the  surface  of  the  pave- 
ment, of  a  cistern,  well,  &c. 
Lastro,    (in   a   moral    sense,) 
foundation,  or  ground  on  which 
any  notion  is  raised.        < 
Lata,  8.  f •  a  thin  plate  of  ham^ 
mered    latten,    or    brass,  tin 
plates.      Lolas  do   navio,  the 
beams  or  piecesof  timber  that 
sapport   the  deck  of  a  ship. 
Lata,  or  folka  de  Jlandes*    See 
Folha.    Ãr  latas,  to  lath. 
Latada,  s.  f.  a  bower,  an  arbour, 
a  sheltered  place  covered  with 
green  trees,  or  shrubs  twined 
and  bent;  also    the    trail,  or 


T^8civia«  s.  t  lasciyiousncss,  wan-l  frame  of  wood,  made  In  fashion 


L  A  T 


LAV 


L  A"V 


or  an  arbour,  to  be«r  ap  a  WnflT^titeid,  or  Latitude,  8.  f.  (inlLavandéiro,  fi.  m.  a  man-wavlier. 


or  any  othet  shrub. — Laladn  <k 

váiet  a  vine  art>our. 
LatáÕ  s.  m.  brau,  a  mixture  of 

copper  and  calami na ris  stone. 
LàtcfTO,  ».  m.  a  scourge,  or  whip 

made  of  leather  thongs. — La- 

*^o,    (in    a   morel   aeiise,)   a 

scourge,  a  punishment,  any  vin  • 

dlctiveafflictien. 
Latejado,  part  of 
lAtejár,  V.  n.  to  throb,  to  beat, 

to  palpitate,  to  shoot,  to  f(-<l an 

acute  pain. 
Later,  V.  n.  to  lie  hid,  to  lurk. 

Lat  latere. 
Lateral,    adj.  belonging  to  the 

side,  lateral,  side.  / 
LaterAno, the  chufch  and  palace'  (Lat.) 

of  St.  John  Latcran,  at  Rome,  liiva,  s.  f.   lava,  the  oveiilowing 

where  the  Latcran  council  wm»   of  sulphureous  matter  from  a 

liolden :  whence  the  said  coun-   volcano. 

oil  took  its  naipe.  Lavácro,  s.  m.  a  font,  or  baptis- 


geography),  latitude,  the  dis 
tance  of  a  place  eitbeir  north  or 
south  from  the  equinoctial. 

Latitud,  (in  astronomy,)  latttivle, 
the  space  that  any  star-or  pla 
net  ^oes    at   any  time  from 
the  ecliptic.     í4/jo  latitude,  ex 
tent,    diffusion ;     as,'  Lcditudt 
de  sabedoria^  latitude  of  know 
ledge. 

Latoêiro,  s.  m.  a  brazier. 

Lat  ria,  s.  f.  latria,  the  highest 
kind  of  worship,  and  siTvitade, 
due  to  God  alohe.  (Greek.) 
See  also  Idolatria. 

Latrina,  s.  f.  a  necessary  house. 

Latrocínio,  s.  m.  theft,  robb«r>'. 


Latere,  (a  Latin  word) ;  ex.  Le 
gado  à  iaiere,  a  legate  à  latere ; 
the  title  given  to  those  cardi 
nals  whom  the  pope  sends  to 
eoartsof  fortign  prince's. 

L&tes,  (in  India,)  a  sort  of  ma 
chine  to  draw  water  out  of  a 
pond. 

lÂttbnlo,  8.  m.  See  Caverna, 
and  Escondrijo. 

Latidáô,  8.  f.  latitude;  unrc* 
strained  acceptation. 

Latido,  part  of  Latir,  which  see. 

Latido,  s.  m.  the  yelping  of 
liounds  after  the  prey,  the  bark- 
ing of  doga.  See  also  Bramido. 
'^Dar  latidos,  to  yelp,  to  open 
as  a  hound  after  his  prey,  ta- 
tido  do  puUo,    See  Pulsação. 

Làtigo.    See  Látego. 

Latim,  8.  m.   the  Latin  tongue, 
the  Latin,  the  fanguage  anti 
entíy  spoken  in  Rome.— 0  que 
tabe  ban  Latim^  a  Latinist,  one 
skilled  in  Latin. 

Latinidáde,  s.  f.  Latinity,  the 
Latin  tongue ;  the  propriety  of 

that langnage. 


tery 

Lavadénte,  s.  m.  [a  vulgarword,] 
a  reprimand,  a  lecture,  a  re 
buke,   a  check. — Dar  kum  la 


— Lm:anáeiro  de  panftot,  a  fuller 
of  cloth. 

Lavandeira,  s.  f.  a  washing-place^ 
with  many  square  stones,  or 
the  like,  to  wash  in ;  a  laundry. 

Lavapès,  s.  m.  the  washing  of 
the  a|K>st1ek'  feet. 

Lavar,  v.  a.  to  wash.  (Lat. 
(acare.) — O  cue  laoa,  a  washer. 
Lavo  as  maos  disto,  I  wasb  my 
bands  of  it,  I  will  not  be  con- 
cerned in  it.  Casa  ou  lugar  no 
qual  «•  lava,  a  wash-house» 
Lctottr  o  mar  por  cima  das  pedras, 
(a  sea-phrese,)  is  for  the  sea  to 
overrun  the  stones  or  rocks. 

Lavàr-se,  V.  r.  to  clear,  to  justify 
oneself. 

Lavaréda.     See  Labareda. 

Lavático,  or  CriUel  laoatíeo^  a 
cloyster. 

Lavativo,  a,  adj.  See  Lavatico. 

Lavatório,  s.  m.  a  washing.  See 
also  fianho. — Lavatório,  a  stand- 
ing ewer  with  a  cock  to  it,  to 
wash  one's  hands. 


vodenle^   to   afiront,  to  make  LAuda,  s.  f.  a  page* 


ashamed,  to  rebuke,  to  check, 
to  lecture. 

Lavado,  a,  adj.  washed,  &c.  ac- 
cording to  the  verb  Larar. — 
Lavado  do  or,  aired,  exposed  to 
the  air.  A  maoslavadas,  without 
taking  any  pains.  Vem  para  o 
mesa  com  as  suas  maos  lavadas, 
he  comes  to  table  with  his  clean- 
washed  bands  $  —  when  a  man 
intrudes  to  take  share  of  what 
others  have  worked  for,  with 
out  having  taken  pains  for  it 
himself. 

Lavado,  s.  m.  so  they  call  the 
heart  with  which  they  feed  the 
hawks  the  day  before  they  fly 
them  at  fowls. 

Lavadouro,  s.  m.  awashing-place. 

Lavadélla,  s.  f.  washing :  the  ac- 
tion of  washing. 

LayadCira,  s.  f.  a  waahing.     See 
I  also  Levadura. 


Latinizado.   5See  Alatinado.  Lavagem,  s.  f.   washing;    aha 

Latinizar.     See  Alatinar.  áxsh-wnter.^^ Lavagem  que  se  da 

Latinista,  s.   m.    Latinist,  ont    aos^rcos,  e  se  faz  com  a  agua 

skilled  iu  Latin.  com   que  se  lavaraS'  os  pratos. 

Latino,  a,'a(0>  Latin.^il  lingua   «ash,  the   food  of   hogs  ga- 

Laima,  tlie  Latin   tongue.     A   thered    from    washed    dishes. 

igr^  Latina,  the  Latin  church.    Oia  de  lavagem,  washing-day. 

Vela  Latma,  a  triangular  sail.    Ouro  de  lavagem,  gold-dust,  as 

8$e  Vela.  Latino,  Latin  ;  of,  oi    it  is  found  in  rivers. 

belonging  to  Lattum.  Lav&nco,  s.  m.  a  kind  of  wild 

Latiné^rio,  s.  m.'  coarse  and  vul-    duck. 

gar  words,  or  terms  and  phrasei  Lavapêixe,  s.  m.  &  f.  the  man  or 

that  are  latinized :  bad  Latin.  I  woman  that  washes  the  fish 
Latins,  s.  m.  pi.  Latin  wordb,|  after  being  scaled. 


sentences,  or  phrases. 
Latir^  T»  Di  tv  Jfllpf  to  bark. 


Lâudano,  s.  m.  laudanum,  a  ma* 
dicine  extracted  out  of  the 
purer  part  of  opium  ;  so  called 
from  its  laudable  qualities. 

Laudaticio,  ou  Laudato  rio,  a, 
adj.  of,  or  belonging  to  praise  ; 
commendatory. 

Láude.  Sw  Alaúde. 

Laudémio,  s.  m.  (in  the  civil 
law,)  laudimium. 

Làudés,  8.  f.  pi.  the  lauds,  that 
part  oif  the  divine  service  which 
priests  say  in  the  morning  next 
to  the  matins. 

Lavègo,  s.  m.  a  great  plough  to 
cleanse  the  lands  or  fields. 

Lavérci,  s.  f.  or  Laverco,  s.  m.  a 
sort  of  bird. 

Lave  ma,  s.  f.  Lavema,  the  god- 
dess of  thieves. 

Laulè,  8.  m.  a  kind  of  |hip  in 
India. 

Lavor,  a.  m.'  a  work,  a  piece  of 
work,  workmanship,  any  sort 
of  work,  as  sewing,  embroider- 
ing, or  the  like.— Lotor  de 
buril,  engraving.  Laror  de 
mwr/a,  ou,  de  outra  verdura 
tosquiada  em  varias  fgurat,  a 
work  made  of  tree»,  bushes, 
&e.  pictures  made  of  herbs 
and  twigs ;  an  arbour,  a  bower, 
a  knot.  Four  kum  lavor  roía  a 
agulha,  que  represente  JloieSy  a 
ramot,  to  branch. 

iUivôura,8.  f.  tillage,  husbandry» 
See   aLso    Lavra. — Lavoura   de 

cannon 


Lavandeira,  s.  f.  a  laundress,  al  urtUheriaf    cannonadeS| 
washer- wooum.  I  shots. 


LAX 


LEA 


LEG 


IAt»,  8.  f.  tillage,    bQslMmdry, 
plOQgbing;  alio  tilled  or  plough- 
ed land. 
Lavradfo,  a,  adj.  arable,  fit  for 
tillage. 
Lavrado,  a,  adj.  tilled,  fiirrowc<1, 
ploaghed;   o/io  wrought. — Obru 
bem  imrada,   a  fine    piece    of 
work.      I^rfeilamefHê     lavradof 
high   wrought.     Rotto  IwradOf 
com  rugas,  a  face  furrowed  with 
trrinktes.  See  also  the  verb  La- 
vrar. 
Lavrador,  s.  m.  a  husbandman, a 
farmer,  a  plougher. 
Lavradora,  s.  f.  a  husbandman's 
wife. 

Lavjadetra'y  s.  f.  the  same. 
Lavrftncha,  s.  f.  a  sort  of  fish'  so 
called. 

Lavrftnte,  s.  m.  a  stone-cutter, 
a  stone  mason. 
Lavrar,  v.  a.  to  plough,  to  turn 
up  with  the  plough  ;  to  till,  to 
sow,  to  build. — Lfívrar,  to  work 
at  any  trade  or  employment 
lunra  kama  pedra  preciosa^  to 
work  a  precioas  stone.  Lavraf 
com  bttrii^  to  engrave.  Ijtvrar 
com  ogulha,  to  embroider,  to 
work  with  a  needle. 
Lavr&r,  v.  n.  to  spread  itself,  to 

increase  by  little  and  little. 
L&urea,    s.  f.  the    laurel  with 
which  poets,  &c"  are  decorated. 
Laureado,     a,      adj.     laureate, 
crowned    with  laurel.  —  /Wa 
lauraaih,poet  laureat,  the  king's 
poet.   Laureado,  that  has  taken 
the  degrees  in  the  university. 
Laurear-se,  v.  r.  to  be  laureated 
as  a  poet;    aUo   to  hare  the 
degrees  conferred.  «^.0  aclo  dt 
laurear-te,  laureation. 
Laureou,  s.  f.  See  Auréola. 
Laarífero.  See 

Laurigero,  a,  adj.  that  bearetb 
orweareth  bays;  aUo  lanreated, 
crowned  or  decorated  with  lau 
rels  ;  alto  made  of  laurel. 
Lànro,  s.  m.  poet,  laurel. 
Lausperènne,  or   Lansperennis, 
s.  f .  So  they  call  the  continual 
reading  of  psalms,    and  other 
.     prayers    in    some     churches. 
(Compounded  from  the  Latin 
words,  /Wrtf,  praise,  VLudperen- 
flit  perpetual)  —  Laiuperenne^ 


laxative,  that  is  of  a  loosening. 

or    opening    quality,    (among 

physicians.) 
Laxir,  V.  a.  (among  physicians), 

to    loosen  to   optn,-^ Laxar   o 

ventre  J  to  loosen  the  belly. 
Lnxidáo,  s.  f.  laxity,  looseness 


lion's  whelp. 
Leboráda,  s.  f.  a  particular  way 

of  stewing  a  hare. 
Leboféiru  eao,  a  harrier,  a  dog 

for  hunting  hare9. 
liObr&cho,    8.  o).   à    leveret,    a 

yotiog  bare. 


Laxo,  a,  ad),  \oosof  not  fast.      Lébrç,  9.  f.  a  hare. — Pé  de  lebre. 


Láya,  s.  f.  worsted,  woollen  yarn. 

-—'Meyas  de  hya,  worsted  stock 

ings. 
Láya,  kind,  or  sort. — Laya-hya 

(in    the     East    Indies,)     any 

sorted  goods,  or  commodities  ; 

alto^  so  so,  indifferent,  not  quite 

good. 

i^.y^^-  I  See  \  \^r' . 

Layz.      St  i'»'*- 

Lizaréto,  s.     m.   lazaretto,     a 

house  for  the  reception  of  the 
d'scased,  an  hospital. 

L&zaro,  s.  m.  a  lazar,  a  leper  or 
leprous  person.  —  Hotpifal  de 
lanaros,  a  lazar-house,  a  laza- 
retto. Mai  de  S.  LAzaro,  a  sort 
of  contagious  disorder, 

Lazéira,  s«  f.  poverty.  Siwalso 
Lepra,  and  Gafa. 

LazeirÀdo,  a4).   poor,  miserable. 

Lazcii'énto>  a.  leprous. 

Lazer,  s.  m.  [[A  vulgar  word.] 
See  Vagar  and  Tempo. 

Lazerádo.  See  Mendigado. 

Lazerár.  Sire  Mendigar.  I 

L&zuli,  or  Lapis  Lazuli.  See 
Lapis. 

Uâl,  adj.  &eFiel. 

Leal,  s.  m.  a  sort  of  ancient  cop- 
per coin. 

Lealdaçáo",  s.  f.  a  sort  of  oath 
See  Lealdar'se,  and  Lealdar. 

Lealdade,  s.  f.  loyalty,  fidelity. 

Leald&do,  part,  of  Lealdar ; 
which  see  —^Astitcar  iealdado, 
refined  sugar. 

Leâldaménto,  s.  m.  the  act  of 
Lealdar-se;  which  see. 

Ijcaldàr-se,  v.  r.  This  verb  for- 
merly signified  to  swear  that 
such  provisions,  as  were  im- 
ported by  him  who  had  taken 
the  oath,  served  only  for  his 
own  use :  but  now,  some  say  it 
signifies  to  make  a  person  a  ci- 
tizen of  Lisbon.  —  Jr  leaUUr, 
See  Lealdar -se. 

Le&lménte;  adv.  loyally,  faith 
fully. 


[metaph.')  any  continuance,  or  Leao,  s.  m.  a  lion. — Leão,  [in 


Qointenropted    snccenion     of 

things. 
Lautamente,    adv.    splendidly, 

plentiful  ly. 
I^Qto^  a,  adj.  splendid,  oleoti 

ful. 
Laxado,   a,  acQ.    See.  the    verb 

Laxar. 
Lazáittty  and  Laxativo,  a,  adj 


astronomy,]  Leo,  Lion,  the 
name  of  one  of  the  twelve 
signs  of  the  zodiac,  which  the 
sun  enters  in  July.  Leao  ma- 
rinho, a  sort  of  amphibiobs 
animal,  very  much  like  a  lion 
Leao,  a  Sort  of  ancient  piece  of 
cannon. 
Leaosittho,  s.  m«  a  little  lion,  aj . 


the  herb  called  hare's  foot. 
Excremento  da  febre,  crotels, 
hare's  dung.  Tapada  em  cue 
se  criao  iebres,  a  ha  re- warren. 
Seguir  huma  Uhre  p^iv  rasto, 
to  prtck  a  hare.  O  covil  da 
lebre,  the  fcrm,  or  the  bed  of  a 
hare,  hif^ar  onie  a  lebre  vai 
cúirer  junto  da  noiie,  the  relief 
of  a  harp.  Dar  a  lebre  vblias 
para  fu^ir  do  ea^fidor,  is  for  a 
hare  tu  double,  Fo/Ziri  que  a 
lebre  da^  para  fugir  dos  caens, 
doublings.  Correr  air  az  de 
huma  lebre,  to  course  a  hare. 
Armadilha  para  caçar  lebres, 
hare-pipe.  Lebre  do  mar,  a 
deformed  fish  called  a  sea- 
hare.  Lebre,  a  constellation 
called  the  hare.  Levantar  hu* 
ma  lebre.  See  Levsntar.  i>- 
bres,  (in  a  ship,)  the  ribs  of 
the  parrels.  P.  levaniar  at^re 
parag'ie  outreni  medre  /  we  say 
one  beats  the  bush,  and  the 
other  catches  the  bird.  The 
Latin  says,  afti  semen  tern  faeiurtt 
alit  metunt,  [one  sows,  and  ano- 
ther reaps.] 

Lebrél,  s.  jn.  a  large  Irish  grey» 
hound.  [Spanish.] 
Lechino.  Sfe  Li  chino. 
Lectistérnio,  s.  m.  a  covering  of 
the  table  at  public  entertain- 
ments ',  a  spreading  of  a  funeral 
bauffuet  to  the  gods,  in  the 
ceremonies  of  heathen  burials. 
[Ut.] 

Lectivo,  adj.  [in  the  univer- 
sity]; ex.  Dias  lettieoe,  the 
days  on  which  a  professor 
teaches. . 

Lectura,  [Lat]  Sae  Leitura. 
Ledice,  i.  f.  See  Alegria. 
Ledo,  a,  acy.  See  Alegre. 
Ledôr,  s.  m.  reader/  oiie  who  is 
fond  of  reading. 

Ugaçâo",  s.  f.  a  plant  called 
prickly  bindweed,  leiration,  de* 
putation,  mission,  embassy. 
Lsgacia,  s.  f.  legation,  legate- 
ship,  the  office  or  function  of  a 
legate ;  aUo  the  judgment-seat 
of  a  legate. 

Legado,  s.  m.  a  legacy,  a   gifi 
bequeathed  by  a  testator  in  bis 
will ;  a  ^be(|ueathmeiit,    a  be- ' 
quest.     Dttxar  hum  legado,   tq 
bequeath.     Hfuelle   o  quem  m 


LEG 


L  E  I 


L  E  M 


deixou  O   leí^atlot  a  legates.     0 
qne  deixa  hum  iegado,    a  lega 
tor.      Sl'te  se  po'le   dttirar  co-no 
legftdOf    legable,  that  may    be 
bequeathed  by  legacy.   Lf^adu 
di  popa^  a  legiite,  a»  ambassa- 
dor sent  by  the  pope  to  a  fo- 
reign prince.     Cousa  feita  por 
hum  It^ado,  uu  perlencenie  a  elU, 
leijatine. 
Legado,  a,  adj.  bequeathed. 
Lefçàl,  adj.  1g:;iI^  done  or  con- 
ceived according  to  law. 
Legalidade,  s.  f.  lejjulity,  agree- 

ablenets  to  the  law. 
Legalisádo,  part,  of  Legalisár,:v. 
a.  toIegaTiz*f  to  authorize,  to 
make  lawful. 
Le^^àlmêrítc,    adv.   legally,   ac 
cording  to  law. 
Lcg^r,  V.  a.  to  beque^ith. 
Legatário,  8.  m.  a  legate,  a  lega- 
tary. 

Legatdra*  s.  f.  a  sort  of  woollen 
stuff. 
LegiàS,  8.  f.  a  legion,    a  regi- 
ment  or   body  of  tbe  Roman 
army,  consisting son^eti mes  of 
more  and  sometimes  legs,  but 
at  the  most  six  thoasand  fíx>t, 
iuclu<|ing  three  hundred  horse. 
Also  any  great  number. 
Legionirio,  a.  adj.  legiouaiy,  be- 
longing to  a  legion. 
Legislação,  s.  f.  legislation. 
Legislador,  8.  m.  a  legislator,  a 

law-giver. 
T^egislado,  a,  adj.  &e 
Legislativo,     a;lj.      legislative, 
giving  or  making  laws, 
legislar,  V.  r.  to  make,  or  esta- 
bli"h  laws,  to  legislate. 
Legístíi,  9.  m.  a  lawyer,  a  person 

skilful  in  the  law. 
Legitima,  8.  f.  the  son's  share  of 
the  inheritance  of  his  father's 
goods. 
Legitimação,  s.  f.  the  act  of  in 
^sting  with  the  privileges  of 
lawful  birth ;  legitimation. 
Legitimado,  a,    adj.    See  Legi 

ttmar. 
Legitimamente,     adv.     legally, 
lawfully»  legitimately. 
Legitimar,  v.  a.  to  legitim:|te,  to 
make  or  declare  naturaf  chil- 
dren legitimate. 

Legitimld&de,  s.  f.   legitimacy. 
Legitimo,  a,  ac().  lawful,  legiti- 
mate. 

Legtyel,  adj.  legible»  that  may 
be  read,  easy  to  be  read. 
Lègoa,  8.  f.  a  league,  (an  itine- 
rary measure.) 
LAgra,  s.  f.  a  surgeon's  ihstra- 
ment  witiv  which  he  lays'open 
the  scull,  to  seareli^  wbettt^r  it 
betoand. 


Legume,  s.  m.  any  sort  of  pu he,]  milk.    Irmtiú  deleile^  a  fostif" 
as  psas,  baans,  &c.  [Lit,    le 

Lei,  s.  f.  a  law.    [Lat  /Ipr.]- 

Fazifida  dn  let.    See    F^i^eoda. 

Moeda  de  hi,  money  coiiie  I  a-:- 

cording  to  the  standard  of  the 

coinasre.     ^oedi  que  naj  he  de 

boa   lei,   forged  or    counterfeit 

mjney.     Dizer  leis  de  ah'teti. 

See  Injuriar.     P.    la    vao     leit 

o'lde  quefem  reys^  the   laws   go 

which  way  kin^s  pleai^;  that  U, 

monarchs  make  the  laws  speak 

what  they  please. 
Leicênço,  s.  m.  an  ancome,  fel- 

lon,  or  bile. 

Leigáço,  adv.  very  ignorant. 
Leigo,  a,  adj.  lay,  secular,  tem- 
poral.   See  also    Ignorante.— 
'  Homem  lei!^'>9  &  'ay,  or  secular 

man.     Jrmrto  lei^o,  a  lay*  bro- 
ther. 


brother.  írmtã de  leite,9i  fsuKxiS' 
sister.     iLeite    ile    gaUinkaf   an 
heri)   catlei    dog^s-oaion»    atar 
of  Bethfem.       Feiio    de    UUt^ 
milken.     âue  da  làle^   milkvr 
or  yielding   milk.       O  çui  or- 
denha, ou  tirei  leite  dot  aninmet^ 
milker.     Tdrra  ou   vaso  em  ^ue 
se  deita  o   l«Ue  que   *e  crdenòst 
milk-pail.      yasú  em  que  se  a>n' 
seroa  o  leite  flespois  de  te  terem 
ordenJindo       as     vaccas,    ealiras 
5cc.     milk-pan.      fíttmiem   qte 
vefvle  leite,  a  milk-n>an.     Beber 
com^  o    leite   alf^um  e/;n,    [me- 
tapií.]  to  suc'<  in  an  error  with 
one's  mother'a  milk.     Jkfar  de 
leite f    [mfitaph.)  a   calm  sea» 
Leiie,  m4Jk^  wtkitc  juice  of  some 
plauts. 

Leiteiro,  s.   nr.  a  roilk-man,  a 
man  who  sell»milk. 


Leiguice,  s.f.  ignorance,  want  of  Leitjèira,   s.  f.   a  milk^woman 


knowledije. 
Líiláo",  s.  m.  auction,  out-cry, 

public  siltJ.— Kf/irf*r  em  IdUvj 

to  sell  by  auction,    Lançar  em 

leiloo .  See  Lançar. 
Leira,  s.  f.  a  quarter^or  bed  in  a 

garden. 
Leirrio",  s.  m.  a  dormouse.  Spa- 


nish, ^'non  ;  and  both  from  the  pilares  do  leiio,  bed-posts.  Corlvus 


also  the  herb  tithymal,  spurge, 
or  milk-weed.~-Lc//«f/r,  a  sbrt 
of  Indian  milky  shrub,,  a  ewer, 
a  milk-pot. 

L^ito,    6.  m.   a  bedstead.—- /^i^ 
a'-iaoe»,  a  furnished  bed.    Catre,, 
iaboitt  ,&c.    de    cue  se  coMpoem 
o  leUoy  bedstead.    Columnas  ot 


Latin  glis. 

Leiria,  s.  f.  a  city  aad  bishopric'^ 
in  Portugal. 

Leirôa,  s.  f.  a  sort  of  apple  so 
railed,  because  tbe  apple-tree 
thit  produces  it  groti/s  near 
Leiri.1. 

Leitáo",  8.  m. a  sucking-pig;  aUo 
a  sort  of  físh  so  called.  Leitão' 
mais  peq'tena  q'te  os  o'llro^  que 
nascerão  du  met  ma  barrigadn  dehu" 
ma  porca f  a  cadiaa,  tíie  least  of 
tbe  pigs  which  a  sow  has  at  one 
farrowing 

Lfiite,  8,  m.  milk,  [Lit  /ac] — 
Ama  de  leite.    See  Ama.    L/tite 

de  mulher,  ãe  vacca,  Sec.  the 
milk  of  a  woman,  cow,  ice. 
Vueca  de  leUf,  a  mdch-cow. 
77rar  o  l*?ite  a  hunu  vacca ^  to 
milk  a  cow.  Primeiro  lei/ê  que 
se  tira  das  vaccas  despois  de 
parirem,  beestings,  or  beast- 
ings.  Leite  fervido  que  te  da 
as  crianças,  tlil<5k  milk.  Sopa 
de  leite f  ro Ilk-pottage.  D/gar 
aonde  ss  tira  o  leite,  a  mi  Ik- 
house,  or  dairy.  De  leite ^  ou 
bronco  como  leite,  milky,  milk> 
white.  Den!e  do  leite,  milk- 
tooth,  which  comes  forth  be- 
fore when  a  foal  is  aboot  three 
months  old.  MudarscyOu  eon 
verter-se  em  Jeitè,  to  become 
Lke  milk,   to  bo  turned   into 


deleii),  beJ-curtam.  Leito d^i  rioy 
the  channsl  or  bed  of  a  river. 
Leihy  fin  fortification,]  the 
planking  of  a  battery  for  cannon 
to  be  planted  on.  [jeiio,  bed, 
marriage  ;  as.  Do  pnmein,  ou 
secundo  húto,  of  the  first  or  se- 
cond bed^  or  marriage.  Lrilo, 
[among  ma!>on<;,]  the  space  or 
room  that  may  be  filled  up  with 
a  stone. 

Leitò.i,,a.  L  a  female  sucking-pig.- 

Leito&do,  a,  adj.  fat,  wall^sa^" 
led,  in  good  plight. 

Leitor,  3.  m.  a  reader;  also  a 
lecturer,  or  lector. 

Leitorado,  s.  m.  one  of  the  lesser 
orders  in  the  church,  lecture- 
ship. 

Leituário.  See  Electuario. 

Leitúri,  s.  f.  the  office  of  read- 
ing lectures.  Also  a  lectprc, 
or  rea  iiog  ;  also  any  discourse,- 
either  written  or  printed.  Lei' 
lura.  (Among  printers)'.  See 
Cicero. 

r^:va,  s.  f.  (In  the  province  of 
Minho.)  See  Aduela.— />««»  » 
balk,  or  ridge  of  land  betweeiv 
two  furrows. 

Leixâdo.  ?  V,  C  Deixado- 

Leixár.      \  ^   I  Deixar. 

Lema,  s.  f.  lemma,  a  propositjon 
previously  assumed.  (Geont) 

Lembr&doj  a,  adj.  mwdfnli  w- 


I 


L  E  N 


L  E  N 
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membering.  —  Eaiar  kmbrado, 
to  remem ber. 

LembrÂnça,  s.  f.  i^membrance, 
memorandum «  See  aUo  Ad  ver 
teticia,  and  Admoestação. — 
Perder  a  lembrança  de  himn  cous«t 
to  forget  a  thing.  Trazer  á  lemr 
trança,  to  remind.  Segwuh  a 
vnnha  lembrança,  a»  far  as  I  can 
remem  ber.  Dai'lhe  minhas  lem  • 
òranÇat,  remember  me  to  him  j 
remember,  or  pre^nt  my 
service,  or  my  respects  to 
bim. 

lembrar,  v.  a*  to  remind,  to  put 
in  mind.  /íindn  be/n  que  me  lem 
hrasiet,  porq/te  fuiilmeiUt  me 
teria  etqueciduy  well-remembered, 
for  I  bad  like  to  b9ve  forgotten 
it. 

Letnbrár-.<:e,  v.  t.  to  remember, 
to  recoUeift,  to  call  to  mind. 
— •  tjembrar-se  dos  tempnt  peu- 
snthtf  to  rem*»mb#'r  past  times. 
Lembra-me f  \  rvçaembar.  Lem- 
broT'te  de  hum  negocioi  to  re- 
ntt*mi)er  a  business  to  mind  it 
Todas  as  idades  se  lembrarão 
daquella  aecao^  tbat  action  .will 
never  be  forgotten.  Lembrai' 
vot  dns  vossas  promessas^  re 
member  yonrpiomises.  Lem- 
orai  vot  demimy  remember  me. 
Uvro,  em  que  te  assenlao  as 
cousas  para  te  leinhtar  deltas ^ 
a  remembrance-book.      0  que 

fa%  que  oulrem  se  lemhre  di 
alguma  cousa,  a  remembrancer, 
one  tbat  puts  in  mind. 

Lembrete,  s.  m.  (A  familiar 
word.)  &e  Advertência. 

Lérae,  s.  m.  the  hejm  or  rnddef 
of  a  ship. — 0  que  esta  ao  leme^ 
steersman,  steersmate.  A  «rc* 
€uo  de  governar  a  Umt,  steer* 
age,  Zemf,  the  helm,  or  sta* 
tioo  of  government.  Ter  nu 
maõ  o  leme  do  governe^  to  sit  at 
the  helm,  to  govern.  Ltme, 
Jthe  hinge  of  a  gate.  Leme, 
two  equal  stars  belonging  to  the 
coDftellatioo  caUe4]  Charles's 
waio«  Caaa  do  leme.     See  Cana. 

Lemiste,  s.  m.  a  sort  of  superfine 
black  cloth. 

Lemoia,  adj.  as  Terra  hmnia 
Lemnian  earth,  a  sort  of  earth 
of  an  astringent  .qualiiy,  used 
in  phansacy. 
.Leokâres,  s.  m.  pi.  lemures, 
hobgoblins,  ghosts,  or  nigbt- 
apirits. 

Lémnrias,  a.  f.  pi.  feasts,  dedi- 
cated to  such  spirits  as  they 
called  Icmovec,  in  the  muntb 
of  May. 

X^ençaria,  s.  f.  linen,  cjothouide 
of  flax  or  hemp. 
Part    I. 


TiCnço,  ».  m.-  àn  handkerchief.— 
Lsnço  de  mnro,  the  cartaln  of 
a   wall.     Sorte .  de  lenido  que  at 


Lenocínio,  s.  m.  pimping,  pan- 
dering, the  practice  of  bawdrj* ; 
also  cmticement,   inveiglement. 


freiras  trazem  no  pescoço,  9.,  whiti"   complaisance,      alluring     lan- 


guage (Lat.  Ltnocfni'tm.) 

Lentamente,  adv.  slowly,  linger « 
ingly. 

Lentár,  v.  n.  to  wax  moist,  or 
damp. 

Lente,  s.  m.  a  professor,  a  lee- 
torer  or  reader  of  any  art  or 
science  in  the  public  schools.— « 
Dipttdtide,  tfU  oceupátao  de 
lente,  prt^essorship.  Lente,  a 
rnader,  one  that  perutes  any 
thing  written.  See  ahn  Len- 
tilha. 

Lentej&do,  s,  adj.  See 

Lentejár,  v.  a.  Ex.  Lenfffffr  o 
trigo,  to  wet  the  corn  biFifore 
sending  it  to  the  mill ;  which 
they  da  when  it  is  extremely  dry. 

Lent^ár,  v.  n.  See  Lcntar. 

Lentêrro,  a.  m.  a  marsh,  a  wa- 
tery tract  of  land.     It  is  somc- 


ple.    Lenço  de  assoar,  pocket^ 

handkerchief.  Lenço  dopetcâço. 

neck   cloth,   or  neck-handkcr- 

chief.    Lenços  de  sedn  da  índia, 

bandana  handkerebiers. 
Landa,  s.  f.  legen^l,  a  book  con- 
taining a  plii'ticular  account  of 

the  live.s  <)f  the  saiut> 
Leaden,  s.  f.  a  nit. 
Lendeáço^   s.  m.   a  nit  already 

grown. 
Lendeôso,  adj.* nitty,  abounding 

with  the  eggs  uf  lice. 
Lenha,  s.  f.  woo^  to  burn,  fire 

wood.  — ;  Lenha,     que  cahe  cmn 

0   vento,  chablish,   wind-falleii 

wood.    Lenha    miuda  que  serve 

para  acender     o    lume,    sticks. 

írn  lenhot  to  go  to  purvey  and 

get  wood.    Jquelle  que  ^vay  a 

ienha,    que   faz  a    provitao    da 

lenha,    he  who  gocth  forth  tol  times  taken  for  a  subterraneous 


get  wood,  and  to  provide  fuçl ; 
a  purveyor  of  wood.  Cata  rfi 
lenha,  wood  house.  2lie  tern 
muyta  lenha,  woody.  O  que 
contraia  em  lenha,  a  wood- 
monger.  Cor//ir  lenha,  to  fell 
wood,  to  cut  down  trees.  PilAa 
de  lenha,  a  wuod-pile.  'P.  o 
bom  maio  vindet  fazer  a  lenka  i 
we  Vky,  harm  watch,  harm 
catch.  P.  nam  tabe  em  que 
mato  vd  fazer  lenha,  he  is  at 
the,  last  cast ;  he  knows  no  Inu* 
ger  what  shift  to  make,  or  what 
meiins  to  use  \  he  does  not  know 
which  way  to  turn  himself. 

Leneàto,  s.  m.  a  sort  of  ancient 
ship  so  called. 

Lenhei rç,  s.  m.  a  wood-cleaver 
or  feller  of  wood. 

Lenho,  s.  m.  a  block,  any  large 
timber,  the  trunk  of  a  tne^ 
5m  also  Baixel,  and  Embarca 
çi5.  O  tanto  Unho,  ttie  tree  or 
cross  on  whidi  our  Saviour  suf 
fered. 

Lenhoso,  a,  adj.  (speaking 
of  plants,)  branchy,  full  of 
branches;  aUo  ligneous,  re- 
sembling wood,  hard  as  wood. 

Lenid&de,  s.  f.  lenity,  mildness, 
softness,  gentleness,  calouass. 

Leniménto,  s.  m.  ointment,  le- 
nienL 

Lenfr,  v,  a.  to  ease,  to  assuage, 
Lat.  lenire. 

Lenitivo,  a,  adj.  (amon^iç  physi- 
cians,) lenitive,  rmollient ;  alto 
lenient,  mitigating. 

Lenitivo,  9.  ro.  ease^  comfort,  an 
easing,  dií^burth^ijinj:,  or  light* 
ening  of  grief  or  trouble. 


marsh. 

Lentejòutaf,  s.'f.  spangles,  small 
plates  or  bosses  of  shining 
metal. 

Lentêza,  s.  f.  slowness,  want  of 
velocity. 

Lenticular,  a.  m.  (in  surgery) 
lentkulare  tnttrumentum. 

Lentilha,  s.  f  lentiK  a  small  kind 
of  pnlse.  — -  Lentilha,  on  nodon 
vermelha  que  vem  ao  ■  totlo,  a 
freckle,  a  1  ttle  red  spot  in  the 
face  like  a  lentil.  M«e  tern 
etta  eorle  dè  lentOhat,  freckled. 
Lentilha,  or  lente  de  oculo^  (in 
optics,)  lens,  a  «glass  spheri- 
cally convex  on  both  siiles. 
Lentilkat  de  po^ó,  water-lentils, 
duck*s  meat,  reates. 

Lentisco,  s.  m.  the  tree  whence 
the  mastieh  oometh ;  the  leo- 
tisk,  or  mastieh- tree.  —  Pi^r/i/o 

feito  de  lentisco,  eu  aroeira,  a 
tooth-pick  made  of  that  wood. 

Lento,  a,  adj.  slow,  slaok,  back- 
ward, doll,  l^y,  dilatory,  l.o- 
gering.  Alto  mo.at,  wet. — 
Febre  lento,  -an  hectic  fever. 
Fogo  lento,  a  gentle  soft  fire. 
Faxer-se  lento.    See  Lentar. 

Leotàra,  s.  f.  moisture,  damp- 
ncss,- humidity. 

Leoa,  s.  f.  a  lioaess.  (Lat. 
ieana,) 

Leonâdo,  a,  adtj.  taifliey,  or 
murrey. 

Leônculo,  s.  m.  See  I^aostnha» 

Leouéira,  s.  f.  a  l.oo*s  cave  or 
deo. 

Leondza,  s.  f  a  lionesa. 

Leonino,  a,   adj.    Leonine;    as 
Fertoi  LeomMOt,  Leonine  ver«i:. 
Dá 


i- 


LET 


LEV 


LEV 


4  sort  of  Latin  versos^   vhicbi  also   hand,  or  hand-wrlling.'-F 
,Tbyme  in  the  middle  and   end  J  Leira     com  que'  os  impreswres 


«0  named  from  I^eo,  the  uiv«)it 
or,  a* 

Gloria  faclorum    temerè    ctíucedi 
lurkorum,  ,    . 

LeapárciOi  f^'  ^'  ^  leopard. 

LépiHo,  a(^.  gallant,  agreeably, 
gi'SQjef  ul,  £lcgant. 

Lepra,  s.  f.  Uie  leprosy.— Ô«tf 
lem  /«-pra,. leprous. 

Leproso,  s.  m.  »  leper,  one  in- 
fected with  leprosy 

Leque,  s.  m.  a  fan,  an  instmuieot 
u^ed  by  wompn  to  cool  them- 
selves. Alio  a  sort  of  Persian 
coin. 

Lequios,.  or  I.equeios.  See  Fer 
mosa. 

Lèr,  V.  a.  to  read  (Lat.  Ugere.') — 
JJr,  to  leaeh  a  science ;,  as,   Ler 

JUosophia,  to  teach  philosophy. 
Ler  a  earlilha  a  a/guemm  See 
Cartilha* 

Lerdo,  a.  adj.  slow,  laay,  dull. 

Les  tneste*    See  Vento. 

Lesào,  8.  m.  damage,  hurt,  a 
slight- wound. — Lesáot  (in  law,) 
wrong,  damage,  grievanoe 

Lesiria.  See  Lezira, 

Lesma,  s.  f.  a  slu^,  or  a  slug- 
nail,  or  dew-snail,  a  sort  of 
Snail  without  a  shell. 

Lesnordéste,  s.  m.  east-north- 
east. 

Leso,  a,  adj»  hart,  wounded. 
(Lat.  Itestu) — Crime  dè  lesa  nut' 
geslade^  high  treason. 

Lé:>te,  9.  m.  east. — Luie  fuaarlq  a 
nordesiej  letie  quarta  a  suesie. 
See  Vento.  Lesteg  e  prettet. 
See  Prestei. 

Lêto,  a,  a4j.  ready. 

Léstra>,  or  Lestre,  a  sort  of  rush 
used  in  thatching  houses,  &c. 

Letal,  adj.  lethal,  deadly,  mor- 
tal. {lAl.  lethalh.) 

Letálménte,  adv.  deadly. 

Letargo.  See  Lethargo. 

Léte,  s.  m.  Lethe,  a  river  in 
Africa ;  which,  because  it  runs 
many  miles  under  ground,  the 
poets  feigned  to  be  one  of  the 
rivers  of  hell. 

LetSo.    See  Letho. 

J^thál,  &c.  See  Letal,  ice. 

Lethargia,  s.  f.  lethargy. 

Lbtbárgico,  a,  ai^.  lethargic. 

Lethár{;tco,  s.  m.  one  that  hath 
a  lethargy. 

Lôthârgo,  8.  m.  lethargy. — Le- 
thargOf     (metapb.)     S^    Pre 
guiça,  and  Ocio. 

Létíie.     See  Lete. 

J.cthêo,ofor  belonging  to  Lethe. 
St-e  I  Ate, 

Lt^tra,  s.  f.  a  letter,  a  character, 
*>uch  as  those  of  the  alphabet ', 


marcau  o  Jim  Je  coda  folha, 
signature.  Letra  de  impressor\ 
a  type  with  which  books  are 
printed.  Letra  de  càmbhj  a 
bill  of  exchange.  Tomar  hifma 
cousa  ã  tetra,  ou  ao  pé  da  letra. 


a  literal  seníe.  j4  leira  corrt 
sangue  entra,  the  letter  id  im- 
printed with  blood  :  that  is, 
with  labour  and  pains;  h^  that 
will  learn,  must  labour.  Lelra^ 
;be  motto  of  a  «««vice.  Letra 
domrMal.  See  D^minic^iLl.  Le- 
tra, a  motetto,;  a(so  a  pastoral 
poem  j  aUo  the  words  of  )i 
motetto  or  any  pastoral  poem. 
Par  huma  couta  por  letra.  See 
Escrever,  homem  que  sabe 
muita  letra,  a  man  fit  for  busi- 
ness. Letrat,  learning,  study, 
knowledge,  literature.  Homem 
de  lêtratf  a  learned  man,  a  let- 


tered man,  a  scholar.     Leiras  puffed  up,  heaved. 


deoinas,  the  Holy  Scriptures 
Letras  humanas^  human  learn 
ing^  0  que  faz  letras  para  a 
imprerua,  a  letter-foutider.  Le- 
tras do  príncipe.  See  Diploma. 
P.  as  letras  nao  embotao  a  lanca, 
learning  does  not  make  a  man 
the  worse  soldier.  Bellas  letras , 
belles  lettres.  Protestar  huma 
Ictra  de  eambiot  to  protest  a  bill 
of   exchange.      Apontar    huma 


Lcvatlj.! ;  s.  f.  (a  sea-term) ;  it  I« 
used  in  the  followiog  phrase 
and  the  like;  Andar  o  mar  de 
kvadia,'  is  for  the  sea  to  break 
so  boisterously  as  to  oblige  to 
weigh  anchor  anl  keep  far 
from  the  shore.  From  Leva, 
which  see. 


to  take  a  thing  literallj^  or  in  Levadtçá,  s,  f.  a  draw  bridge,  or 

any  other  thing  like  it,  that 
may  be  lifted  up. 

Levadíço,  a,  adj.  that  may  b« 
lifti-d  up;  as  Ponte  levãdiça, 
or  levadissa,  a  draw-bridge.  Set 
also  Porta  levadlça. — Leuadiço, 
moveable,  not  fixed  j  such  as 
may  be  carried  from  place  to 
placr. 

Levado,  a,  adj.  carried  áw.ny 
frqm  one  place  to  another.  See 
alsoi  the  word  Levar. — Levado, 
prompted,  incited,  instigated. 
See  also  Persuadido,  and  In- 
duzido. 

Lavado,  a,   adj.  leaventfl;    als$ 


Levadôr,  s.  m.  a  ravisher,  one 
that  carries  away  a  woman  in 
order  to  ravish  her. 

I^vadúra,  s.  f.  leaven,  or  fer- 
ment for  bread  ;  à  levando,  be- 
cause it  makes  it  rise.— /W 
seni  teoadura.    See  Asmo. 

Levadikra,  excrements,  ordure, 
(speaking  of  a  hen). 

levantado,  a,  adj.  lifted,  raised, 
also,  high,  elevated  in    place. 


leira  de  cambio,  to  note  a  bill  of   raised   aloft. — Estilo  leoaniado. 


exchange. 

Letradinho,  s.  m.  a  man  of  some 
literature. 

Letrado,  s.  m.  a  lawyer. 

Letrado,  a,  adj.  learned;  also 
marked  with  letters,  or  some 
thing  like  them. — Os  homens 
letrados,  the  literati»  the  learned. 

LetradCira,  s.  f.  learning,  litera- 
ture. 

Letreiro,  s.  m.  an  inscription. 
Sde  also  Rótulo.  —  Letreiro  da 
sepultura.     See  Epitaphiu. 

Letria,  s,  f.  See  Aletria. 

Letrina.     See  Latrina. 

Leva,  8.,f.  the  action  of  weighing 
or  taking  up  the  anchor* — Pe 
ça  de  leva,  tli«;.  sailing-gun.  Le* 
xfa  da  genie,  n  levy,  or  raising  of 
soldiers.  Fazer  levas,  to  levy, 
or  to  raise  men. 

Levaçáõ,  s.  f .  a  tumour,  a  mor 
bid  swelling. 

Lev&da^  s.  f.  water  conveyed 
through  a  leat,  trench,  or  fur- 
row into  the  fields,  mills,  &c. — 
Leoada  da  cabeia, .  a  rebuke,  a 
reprehension,  a  cliiding  ex- 
pression, an  objurgation. 

Levad6ate.  See  Lavadente. 


sublime  style.  Entendimento 
levantado,  quick  wit.  Lcvan^ 
tado,  revolted,  rebellious.  Sae 
also  the  verb  Levantar.  Lugar 
levantado,  a  rise,  an  elevated 
place. 

Levautadôr,  s.  m.  a  Icvatory,  a 
surgeon's  instrument  to  raise 
up  the  skull  when  it  is  depress- 
ed. 

Levantamento,  s.  m.  the  act  of 
raising,  or  lifting,  also  an  in- 
surrection, a  rebellion.  See, 
See  Levantar. 

Levant  ante,  adj.  (in  heraldry }, 
rampant. 

Levantar,  v.  a.  to  raise,  to  lift; 
also  to  build,  to  construct.-— 
Levantar  mao  de  huma  ohra^  to 
leave  oiT  a  work.  Levantar 
kuma  cousa  eakidn,  to  take  qp 
a  thing  that  is  fallen,  to  raise  a 
thing  from  the  ground.  /^. 
vantar  a  voz,  to  lift  up  one's 
voice,  to  speak  louder.  Le- 
vantar hum  edijieio,  to  rear  up 
a  building,  Lewmtar  o  oua 
esta  derrubado,  to  re-butld,  to 
re-edify,  to  repair.  Lçcani«r 
alguém  c  honras,    &c.    to  ad* 
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▼ance,  lo  promote,  to  prefer,  to 
ffoiae  up  one  to  some  honours, 
&c.  Lecaniar  mate  kuma  m«- 
roM/r,  to  raise  a  wall,  to  make 
it  higher.  L^anlar^  to  elect 
to  take  in  prelereuce  to  others. 
Lnantar  o  preço^  to  raise  or 
increase  the  price.  Leoontar 
hum  momtmenlo,  to  raise  or  set 
up  a  monument.  Ltvaniaras 
cana»,  to  cut  the  cards.  i>>. 
vtiniar  êe  eepas,  ouros,  &c.  to 
tarn  diamonds,  hearts,  lia 
Jjevanlar  genie,  on  soidattof,  to 
raise,  lo  levy  men.  Ijeoanier  o 
esiiloy  to  raise  one's  style. 
Ijevantar  o  sitio,  to  raise  or  quit 
a  siege.  Fater  ievaniar  9  titio, 
to  raise,  or-  make  the  besiegers 
raise.  'Levantar  0  <ampo,  to 
raise  the  camp.  Levantar  a 
mesa,  to  take  away  after  din- 
ner. Levantar  a-  ea^a,  to 
roose,  start,  or  spring  game, 
according  as  it  is.  Levantar 
huma  lebre,  to  put  up,  to  st.in 
a  hare.  Levantar  hutoa  permit, 
to  spring  ft  portridgt'.  O  sol 
levanta  os  vapotes,  the  sun 
raises  or  attracts  oh  hi^b  the 
▼apours.  Levantar  aleives,  on 
testemunhos,  a  algucm,  to  ac- 
cuse falsely.  Levantar  huma 
^estad,  to  start  or  move  a  ques- 
tion. Ijevantar  a  cabeia,  to 
i)0hl  up  one's  bead.  Fazer 
Ievaniar  a  cabeça  a  alguém, 
(metaph.)  to  set  one  up  again, 
to  put  him  in  a  way  to  retrieve 
his  fortune.  Levantar,  to  taKe 
away.  Ijeoaniar  bandeiras  con- 
ira  alguém,  to  prociaun  war 
against  one.  Lecaalar  <U  ma 
tasa»  See  Inventar.  Levantar 
«  txcommunhad,  to  free  or  re- 
lease from  'the  excommunica- 
tion. Lnanlar  ferro,  to  weigh 
anchor,  L/tvaniar  Jigura,  See 
Fignra.  Levantar  gente  de 
guerroy  to  raise  or  levy  soldierF, 
or  troops.  O  levantar  do  sol, 
the  rising  of  the  sun.  Le- 
vaniar  as  orelhas,  to  prick  up 
one's  ears.  Laoanlar  hum  mo- 
tim, to  raise  a  sedition.  Le- 
vantar grande  rí«o,  to  laugh 
aloud,  to  laugh  outright. 

Levant&r,  v.  n.  to  begin  to  set- 
tle, to  grow  fair,  to  hold  up, 
(speaking  of  the  weather.) — 
Levantar,  to  rise,  to  increase 
in  price. 

LevantÀr-se,  v.  r.  to  rise,  to  get 
tip,  to  bestirring.-— iUvaA/arie 
afuelie  que  esta  assentado,  to 
rise,  to  get  or  stand  up.  /.«- 
vendor  «r,( spfta king  of  the  sun. 


stars,  &c.  to  rise,  to  begin  tof 
appear,  to  break  out  from  be- 
low the  horizon.  Levuniar-se. 
(speak'.ug  of  the  wind  or  storm), 
to  rise,  arise,  or  begin  to  blow 
Levaniar-se  da  cama,  to  r.st 
from  bed.  Ismanlur-se  despoi 
de  dar  huma  quedOf  to  rise,  tc 
get  up  from-  a  fali.  Levantar» 
se,  to  fall  from,  to  revolt,  to 
rise,  to  break  into  military 
commotions.  Levaniar-se  por 
cortesia  guando  alguém  chega, 
to  rise  up  to  one,  to  do  him 
reverence.  Lcvaniar^te  do  jogo, 
to  give  over  play.  Levaniar-se 
a  mayores,  to  grow  haughty. 
Levantnr-se  com  cousa  alkea 
See  Usurpar.  Levaniar-'Se  dt 
huma  doença,  tu  recover  out  of 
a  disease.  Levantarão,  (speak- 
ing of  trees,  herbs,  &c.)  to 
grow  high.  Levantarsse,  to  r'l&ey 
to  obta.n  height  of  rank  or 
fortunp.  Levanlar^e  com  al 
guma  cousOy  to  take  possession 
•f  any  thing.  Levaniar-se  o 
devedor y'la  fora  debtor  to  break, 
to  become  bankrupt.  Jjsvaniar' 
se,  to  rise  from  a  covert,  tb 
spring.  Levantar'^  0  coelho, 
is  for  a  rabbit  to  bolt.    Leoan' 

'tar^se  a  perdiz,  is  for  a  partridgt 
to  spring.  O  ado  da  levaniar- 
se,  rise,  the  act  of  rising. 

Lev&nte,  adj.  raising.-— EsXar-^fir 
Uvaide,  to  be  unsettled  j  also  to 
be  in  readiness,  or  to  be  ready 
to  depart,  or  set  ont. 

Levante,  s.  m.  the  Levaat,  the 
East.. 

Levantisco,  a,  adj.  of,  ar  be- 
longing to  the  Levant,  or  east- 
ern country ;  Levantine. 

Levar,  v.  a.  to  carry,  to  bear,  to 
remove  from  a  place  j  opposed 
to  trazer,  i.  e.  to  bring,  or  con- 
vey to  a  place.— -ZiCTiar  at 
costas,  to  carry  on  the  back. 
Leoar  dkmte,  to  carry  before. 
Levar  de  huma  parte  para  outra^ 
to  carry  fcott  one  place  to 
another,  to  transfer.  Leva» 
para  dentro,  to  bring  in,  01 
into .  Levar  para/ora,  to  carry 
iurth,'  or  out..  Levar  a  roda^ 
to  carry  about,  or  in  a  rpund. 
Levar,  to  carry,  to  take,  t</ 
snatch  away.  Leonr  eomtigq, 
to  bring  along  with  one.  Aquillo 
leva  muffio  tempo,  tbftt  takes  u| 
a  great  deal  of  time.  Levof 
alguém  ao  juii,  to  soe  one,  to, 
prosecute  him  by  law.  Leoar 
alguam  pela  mao,  tu  lead  om 
by  the  hand.  Lecar  por  força 
to  drag,  or  draw  by   force,  tc 


snatch  away.     Leoar,  to  carry 
off.  to  kill.     See   also  Furtar. 
Levar  santa  oitfã,  to  live  regu- 
larly  aM4  religiously .    i>t;«r 
boa  vida,  to  live  in   picas u re. 
Levar  má  vida,  ou  leoar  huma 
vida  irabalhose,  to  work   hard, 
to  have  much  to  do,  to  keep 
life  and  soul  together.    Ltvár, 
to  drive  out,  to  expel,  to  carry 
off.  Lavar  a  paciência,  U>  bear, 
to  suffer.     Leoar  coat  paciência, 
to  bear  patiently.     Leoar  huma 
cousa  00  cahOf  to  carry  a  thing 
through,    to  bring    it    about. 
Levar  vant^jem,   to  exceed,  to 
have     an    adyantage.    Levar, 
levar  anehoraSf  levar  ferro,  or, 
levar-se,  (sea-terms,)  to   weigh 
anchor.    Quanto  lava  v.  m«  per, 
&o.  what  are  your  terms,  for, 
&c.  Levar  a  sua  avante,  to  go 
on  constantly.    Levar  apos  si  o» 
olhoi  de  todoSf  to  draw  tho  at- 
tention of  all*  the  people  pre- 
S"nt.      Levar  Deos  adtanie,   is 
for  Qod  to    make  prosperou?, 
and  give  success,     hfoar  pellos 
ares,  (speaking  of  a  mine,  and 
in  gunnery,)  to  blow  up  into 
the  air.    Levar  0  gado  a  pasiar, 
to  drive  the  cattle  to  pastore. 
Leoar  a  bem,  or  em  bem,  to  be 
please^],  to  consent,  to  admit, 
teiike.     Leoar  a  mal,  to  tako 
offence,    or  exception.    Levar 
por  líia/  a  a/guem,  to  handle  or 
treat  one  roughly  and  without 
teoderness.     Levar  por  bem  a 
alguém,  to  handle  or  treat  one 
tenderly,  and  without  liarshness , 
to  use  one  gently.     Leoar^  to 
carry,  to  win,  to  gain  in  com- 
petition ;    as,    Leoar  o  premio, 
to    win    the   prize.     Levar   os 
votos,  to  ovei^vote,  to  conquer 
by  plurality  of  votes,  to  out- 
vote.      Levar    de    empada,    to 
draw  a  sword.     Levar  em  conia 
alguma  quantia,  to  Sfit  a  sum 
down,  as  laid  out, or  received.' 
Levar   em  conta    alguma  cousa, 
to  consider,  to  regard,  to  value 
a  thing,  to  take  it  as  a  favour. 
Lsvar  em  conia,   to   discount, 
to   deduct,  to    abate.     Levn( 
vencido,  to  overcome,  to  siir- 
roouat,  (speaking  ot  trMibies 
and  dangers.)    Levar  as  cousas 
regidas  Jtefa  prudência,  to  ma- 
nage  things    with  di!^cl'etion. 
Jjevara  melhor,  to  win,  to  gr-t 
the  better.     Levar   hum  }>ro- 
^siio,  to  design,  to  intend»  to 
have  a  mind  to  a  thing,     l^çar 
o    mesmo  caminho,  to    go    tlie 
same  way.  Levar  este  ou  aat^Lo 
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•aninho,  to  go  this  or  that  way. 
Levar  ceNo  eãtninho,  {in  a  mo- 
ral sense)  to  fix  upon  a  coor*( 
of  life.  Lntu'  mâo  carninkot  tu 
take  bad  or  wicked  ^courses,  to 
take  wrong  courses.'  Tudo  levou 
mão  taminhot  aU  was  wasted 
Deixar 'té  kvar,  to  be  prevailed 
upon,  to  yield,  to  give  way  to; 
as,  DelxoT"»  leoar  da  ira,  to  be 
transported  with  passion,  tu 
give  way  to  passion.  Lnar 
tanloi  annoi  a  outro,  (o  be  so 
many  years  old  than  another. 
Lnnr,  to  contain,  to  hokl  as  « 
vessel.  Lecar  pattcadas,  to  be 
cudgelled,  lioar  o^oules,  to 
be  whipped^  laibed,  or  scour* 

ged. 
Levàr-M,  ▼.  r«  to  be  prevailed 

upon,  to  give  way  to.— £«p«r- 

fCy  to  weigh  anchor. 
Leucophteg macia,   s.  f.  lenco- 

phlegmacy,  a  sort  of  dropsy. 

(Greek.) 
Leucophiegtnático,  a,  adj.  lea- 

cophlegmatic. 
Leve,   9L(3i,    light,    that  is  not 

heavy ;  also  quick,  oioible ;  also 

small,  trifling,  slight,  not  great. 


^^Doença  leve,  a  disorder  that  Lezira,  s.  f.     So  they  call  a  field 


is  easily,  cured.  Le9e,-vT  ?«- 
comianie,  '  fickle,  inconstant, 
wavering.  £foe,  innocent,  guilt 
less ;  aUo  free  from  care  and 
trouble.  Pao  leve,  or  de  lo. 
See  L6.  Ficar  a  maS  leoe  a 
ttlguem,  n  for  one  to  be  ready 
to  commit  the  same  fault,  or  to 
injure  and  wrong  again.  Cre- 
do leve,  to  be  credulous,  to  be. 
lieve  on  light  grounds.  Ln}e, 
light,  easy  to  be  digested,  lig-ht 
of  digestion.  Leve  de  bolsai 
light  of  purse.  Siue  tem  o  tono 
ieve,  that  is  easily  waked.  Aò- 
Jurftr  de  teve,  to  abjure  easily. 

Lévts,  8.  m.  pi.  the  lights  of  a 
beast. 

Leved&do,  a,  adj.  leavened. 

Leved.\r,  v.  n.  to  heave,  to  swell 
or  rise  as  dough  does. 

Levedar,  v.  a.  to  leaven  the 
dough. 

Levedo,  a,  adj.     See  LÃvadO. 

Levemente,  adv.  lightly,  lightly, 
superficially. 

Leveza,  s.  f.  lightnei^s,  want  of 
weight.     See  also  Ligeireza. 

Lévezinho,  adj.  somewhat  liglM 
or  inconsiderate. 

Levi,  s.  m.  Levi,  one  of  the 
twelve  tribes  oi  the  kingdom 
of  Israel.  ^ 

Leviandade.     See  Liviandade. 

Leviano.     See  Livialiio. 

|ieviatá9,'  s.  m.    leviathan,  a 


book  of  Job. 

LevSdáde,  s.  f.,  lightness,  want 
of  weight ;  also  swiftness,  light- 

,  ness,  nimbteness. 

LevidâS,  s.  f.  lightness,  want  of 
weight;  also  conciseness,  bre- 
vity. 

Levigâdo,  a,  adj.     See 

Levigir,  v.  a.  (in  chemistry)  to 
levigate,  to  rub  or  grind  into 
an  impalpable  powder.— «i^  ac- 
ção de  levigar,  levigation. 

Levistico,  s.  m.  lovage,  an  herb. 

Levita,  s.  m.  a  I.evite,  one  of  the 
tribe  of  Levi,  or  belonging  to 
the  priestly  office. 

Levitico,  s.  m.  Leviticus,  one  of 
the  live  books  of  Moses;  so 
called  from  its  treating  of  the 
ofncc  of  the  Levitical  order. 

Lexia,  s.  f.    See  BarcUa. 

Lexicògrafo,    s.   m.   lexicogra 
pher,  the  author  of  a  diction- 
ary. 

Lexicon,  8.  m.  a  lexicon,  a  die 
tionary.  (Greek.) 

Ley.  f  C  Lei. 

Leycênço.  >  ^  -s  Leicenço. 

Ley  tor.      )  (  Leitor. 

Lezáõ,    See  Lesaõ. 


that  is  overfliiwcd  by  the  river 
Tagos,  and  afterwards   made 
arable  and  fit  to  sow  corn  in. 
Lha,  the  fern,  of  the  mixed  pro- 
noun lho  ;  to  him,  or  to  her,  oS 
it;  or  it,  to  hinifOr  to  her;  as. 
Eu  dei-lha^  I  gave  it  to  her,  oi 
to  him :  Eu  enireguei-lha,  I  de- 
livered it  to  him,  or  to  her : 
EUe  dti-^,  he  gave  it  to  him, 
or  to  her;  Eu  tinha- lhe  dilOf  1 
told  him,  or  her  of  it. 
N,  B.    You  must  make  use  oi 
these  pronouns,  both  mas 
cufine    and  feminine,   ac 
cording  to  the  gender  of 
the  thing  that  is  said,  sent, 
delivered,   &c.  and  fiot  of 
the  person    to  whom  the 
thing    is  said,  sent,  given, 
&c. 
Lhanamente,' adv.  phinly,  sin- 
cerely. 

Lhaneza,  s.  f.  plainness,  sinceri- 
ty, plain  dealing. 
Lhftno,  a,  adj.  plain,  sincere 
honest.  See  also  Piano.-— 
Homem  lhano,  a  downright  ho- 
nest man. 

Lhe,  a  pronoun  conjunctive;  to 
it,  to  him,  or  him,  to  her,  oi 
her;  as,  Eu  lhe  direi,  I  will 
tell  him,  or  I  will  tell  her ;  Eu 
Jhet  promelti,  I  promised  them  ; 
as  well  for  the  masculine  at^ 
the  feminine.     Devo  lhe  a  vida. 


water-animal  mentioned  in  thej  I  owe  my  life  to  bimi  to  her, 


'  or  to  it.  Bef>retentoH-se  lhe,  it 
was  represented  to  biui,  or  to 
her. 

Lhe  is  sometimes  rendered  in 
EagUsh  by  you ;  ex.  Slue  Iht 
parece  aqmilof  what  do  ynu 
think  of  that  \  Assente  no  que 
Vie  digo,  he  persuaded,  or  be- 
lieve  what  I  teil  you. 

Lho,  a  pronoun  mixed,  to  bim, 
or  to  her,  of  it^    See  Lba. 

Lia,  8.  f.  mother  of  wiiie.  Crier 
Ua,  is  for  the  wine  to  cabt  vp  a 
mother.     .  . 

Liáça,  s.  f.  a  bundle ;  as,  Lú(a 
de  vimesp  a  bundle  of  osiers. 

Liaçiõ,  s.  f.. (among  ship  car- 
penters) the  ribs  of  a  ship. 

Liado,  a,  adj.  tied,  united,  bound. 
See  also  Aliado,  and  the  verb 
Liar-se. 

^Liadôúro,  s.  m.  (in  masonry)  one 
of  those  long  stones  that  jut  or 
stand  out  farther  than  the  rest, 
and  which  serve  to  join  it  to 
another  walL 

Liame,  8.  m.    See  Liaçao. 

Liânça,  s.  f.  union.  See  also 
Aliança. — Lian^a  da  tangue  ou 
por  caeamenlo,  affinity,  allian« 
by  marriage.  Fazer  liança,  to 
match. 

Uko.    See  I«eaÕ. 

Liar,  V.  a.  to  bind,  to  alligate,  to 
tie  one  thing  to  another. — Iàot 
paredett  to  join  a  waU  to  an- 
other by  the  means  of  a  Us- 
douro:  which  Me. 

Liár-se,  v.  r.  to  make  or  to  en- 
ter into  an  alliance  or  confe- 
deracy with  one.  Liar<epor 
amizade  com  alguém,  to  join 
friendship  with  one,  to  engage 
in  a  friendship  with  him.  Líút- 
se  emparentetco,  to  match.  Ufff- 
se  com  alguém,  to  embrace,  to 
squeeze  one  in  an  hostile  man- 
ner. 

Libaçào,  s.  f,  libation;  a  ce^^ 
mony  used  in  the  pagan  sacri- 
fices, wherein  the  priest  pourrd 
down  wine,  milk,  and  other  li- 
quors, in  honour  of  the  *^^*^J  Í 
whom  he  sacrificed,  having  first 
tasted  of  them  himself. 

Libado,  a,  adj.    See  Libar. 

Ubanóto,  s.  m.  an  herb  that 
smelleth  like  frankincense;  else 

rosemary. 

Libar,  V.  a.  to  sacrifice,  lo  offer. 
See  Libação.  (Ut.  tibare*)'-' 
Ubar,  to  touch  lightly ;  «''O  ^ 
taste  or  sip.  . 

Libellâticos,  s.  m.  pi.  Libellali- 
ci ;  Christians,  in  the  pnmut^ 
timea,  who,  that  they  mifW 
not  be  forced  to  worship  id©'^ 
gave  up  their  names  inpcUtioi» 
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to  pay  a  fine. 


Xibélloj  s.  m.  (in  law),  a  libel,  a 
declaration  or  charge  agaiiMt  a 
person  in  court.  íiluSo  diffit 
flM^prie,  qtv^amiiiorio,  a  iibei,  a 
■atire,  fh  lampoon,  a  libellous 
jiamphlet.  Fazer  Ubellt  d^a 
maioriiu,  to  libel,  to  utiri2e,  tu 
lampoon. 

libeiil»  9àj.  liberal,  boaatiful, 
generous,  free.    Set  also  No 
bre«-^i^f/ef  liberae$,  the  liberal 
srts;  such  as  are  pursoed  by 
gentlemen  and  scholars,  as  me 
cbanic  .trades  and  works  of  la 
boar  are  by  meaner  people. 

liberalidade,  s.  f.  liberality, 
bountifalness,  generosity. 

r.iberalizàdo«  a,  a4i*    See 

liberalia&Ty  v.  a.  to  give  liberal* 

liberalmente,  adv.  liberally, 
largely,  bountifully,  freely, 
0|ieoly,  franhlyt  easily. 

liberdade,  s.  f.  liberty»  freedom ; 
aa  opposed  to  necessity. — Li- 
herdade,  liberty,  freedom;  as 
opposed  to  slavery.  Libetdtule, 
liberty,  leave,  permission,  li- 
cence. DemadadcL  Uberdade,  li- 
eentioomess,  boundless  liberty, 
contempt  of  just  restraint  five 
AMsa  dbaoftadla  liberdade.  It. 
centíouê.  Dizer  liberdades,  to 
talk  licentiously.  Com  liber- 
dgdCf  freely»  openly»  frankly. 
X>ar  iiberdade  a  alguém,  ou  tí- 
ralla  do  cãiiveyo.  See  Libei 
tar. 

libertaçáS,  s.  f.  liberation,  the 
act  of  liberating  or  of  being  li- 
iMrated. 

libertado,  a,  adj.  made  free, 
enfranchised. 

Libertador,  s.  m.  he  that  sets 
free,  deliverer. 

Libertadora,  s.  f.  she  that  sets 
free. 

libertar,  v.  a.  to  set  free,  to  en- 
franchise. 

Libert&r-se,  v.  r.  to  free  or  rid 
ono'k  M.'lf,  to  get  free* 

libertinagem,  s.  f.  libertinism» 
iircl  gion,  liceuttousneiis. 

libertino,  adj.  4ibertine,  licen- 
tious, irreligious* 

Ijbérto,  s.  m.  one  that  has  been 
a  slave,  and  made  free ;  a  li- 
bertine. —  Filho  de  liberto,  the 
son  of  a  freedman. 

Libethrides,  s.  f.  pi.  a  title  of  the 
Moses;  from  libethra,  a  foon 
tain  of  Magnesia  in  Thessaly, 
tacred  to  tho$e  goddesses. 

Libia,  or  Libya,  s.  f.  Libya,  that 
part  of  the  world  commonly 
called  Africa. 

Libico»  a»  adj.  of  or  belonging 


i  to  Libya. 


Libidinosamente,  adv.  lustfully, 
after  his  own  lust  and  plea- 
sure. 

Libidinoso,  a»  adj.  lustful,  luxn- 
rious»  uncbaate.  (Lat.)  & 
tibidinato,  to  play  the  lecher, 
or  wanton. 

Libio,  a,  adj.    See  Libica. 

LibitSna,  s.f,  (Poet.)  death. 

Libòngo,  a.  f.  a  piece  of  hempen 
cloth,  which  circulates  at  An- 
gola as  money. 

Ubra,  s.f.  a  sort  of  ancient  coin 
in  Portugal. — Libra  de  França, 
a  French  livre.     Libra  esterlina, 

I  a  pound  sterling,  Ubra,  libra 
medica,  or  the  physician'» 
pound»  containing  twelve 
ounces.  IbAro,  (in  astronomy) 
Libra,  one  of  the  twelve  sign» 
of  the  zodiac,  directly  opposite 
to  Aries,  and  the  sixth  from  it. 

Libraçáf,  s.  f.  [in  astronomy] 
libraiion,  a  libratory  motion»  or 
motion  of  trepidation. 

Libr&do,  a,  adj.    See 

Librâr-se,  v.  r.  to  swing  to  and 
fro,  as  in  the  vibratory  motion 
of  a  pendulum;  to  vibrate. 
Alto  to  depend  on»  to  rely  on. 
—"Ubrar-se,  to  hover,  to  hang 
in  the  air  over  head,  without 
flying  off  one  way  or  other. 
Esta'Se  a  aguia  librando  not 
ares,  the  eagle  hovereth  on 
high. 

Librar,  V.  a,  [speaking  of  birds;] 
as,  lÀbrar  o  corpo,  to  hover. 
Librar,  to  ground,  to  found  a» 
upon  cause,  or  principle.  Li- 
brar at  suas  esperâmças  em  alguém, 
to  depend  or  rely  on  one.  Em 
Deos  libro  iodas  at  minhas  es- 
peranças,  God  is  my  only  hope, 
my  hope  is  in  God  alone. 

Libre,  or  Librèa^  s.  f.  a  livery, 
the  clothes  given  to  servantx; 
also  livery,  or  a  particular 
dress  worn  as  a  token  of  a 
dignity  or  office. 

Ubrèo,  s.  m.  a  large  Irish  grey- 
hound.    See  also  Cao  dejía. 

Liça,  s.  f.  list;  enclosed  ground 
in  which  tilts  are  run,  and  com 
bats  fought. 

Liçâda,  s.  f.  the  same. 

L'cAnco.    See  Licranço. 

Liçáu,  8.  f.  reading ;  alto  a  lec- 
ture or  a  lesson,  or  instruction 
Homem  que  lem  suctfa  li^ao,  a 
well-read  man.  At  varias  li- 
foeai,  (among  the  critics)  tlie 
different  readings»  or  variation 
of  copies.  Dor  U^aS  a  algitem, 
or  intlruir  alguém,  to  lesaoii,  tc 
teacc  or  to  instruct  one.  — 
U^aS,  lessoir»   or    poi't;on  of 


Scripture,  lives  of  the  saints^ 
&c.  read  in  divine  service, 
[içáõsinha,  s.  f.  a  little  or  short 
lesson. 

Ltcàte.  See  Alicate, 
Licença,  s.  f.  licence,  permission, 
leave,  liberty.— Dor  ãcença,  to 
give  leave, to  licenciate,  toper* 
mit.  O  que  da  licença,  a  li* 
cencer,a  grantcr  of  permission. 
Oom  licença^  with  leave.  Com 
sua  licença,  by  your  good  leave  ; 
with  your  favour ;  saving  your 
drspleasure ;  no  offenee  to  you. 
Dai-me  licença  que  vos  responda, 
give  me  leave  to  answer  you. 
Se  cm,  me  da  licença,  if  you 
give  me  leave,  if  you  please. 
Licença  poética,  a  poetical  li* 
cence,  or  liberty.  O  que  tt 
serve,  ou  faz  uso  da  Ueença,  a 
licentiate,  a  man  who  nses  li- 
cence. lÀeença,  licence,  licen- 
tiousness, exorbitant  liberty, 
contempt  of  legal  and  necessary 
restraint.  Licença,  (ia  the  uni- 
versitiesj  a  licentiate's  degree. 

Licenciado,  s.  m.  (in  the  nni* 
veniiiey)  a  licentiate,  one  tha 
has  power  to  practise  in  an 
art  or  faculty. 

Licenciado,  a,  adj.  disbanded. 

Licenciamento,  s.  m.  the  act  í 
taking  a  licentiate's  degree. 

Licenciar,  v.  a.  to  disband,  to 
dismiss- froái  military  service» 
to  break  up.  Also  to  dissolve, 
to  put  a  sudden  end  to.  Xi- 
cenciar  a  temblea,  to  break  up 
the  meeting.  Lieeaciar,  to 
countenance,  to  encourage» 
(speakiug  of  vice,  licentious* 
ness,  dec.)  Lieenàar  aos  sol' 
dados  a  villa,  to  give  leave  to 
the  troops  of  sacking  and  plun- 
dering the  town,  to  leave  it  at 
their  discretion. 

Liceuciáto^  s.  m.  Ucenciatúra, 
s.  f.  a  licentiate's  degree. 

Lxenciódamênte»  adv.  licenti- 
ously. 

Lieeticiosidâde,  s.  f.  licentious- 
ness, boundless  liberty,  con- 
tempt of  just  restraint. 

Licencioso,  a,  adj.  licentious, 
dissolute,  unruly.  — -  Licenciosa 
penna,  latitude»  or  deviation 
from  settled  rules  in  writing. 

Licenci(yso,  s.  m.  As,  0  licencioso 
dos  poetas,  poetical  licence  or 
liberty.  * 

Licèo,  or  Lycéo»a  m.  Aristotle's 
school  near  Athens,  auy  school 
where  the  sciences  are  taught. 

Liehen,  s.  in.  Botan.  Lichen ; 
one  of  the  families  of  the  planta 
of  the  mushroom  kind.— iicAea 
Itlamdko,  Iceland  moss. 
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TjchiniiçàS,  s.  f.  (in  «urgéry;) 
as,  Curar    htma  ferida  por  li- 
cfiifnçrtOf   to     heal    or 
wound   by  putting  Uciano  into 
it.     See 

I.ichfno,  R.  m.  fine  lines  scraped 
t{)  threadji  to  be  put  into  a 
uound :  it  is  different  from 
mechn,  a  trnt,  or  roll  of  lint  to 
be  put  into  a  wound. 

I jcitamcnte,  adv.  iHivfally. 

Licito,  a,  adj.  lawful. — Que  nao 
ke  licito^  unlawful.     Se  me  he 
i/cifo  fallar  assim,  if  I  may  say 
so ;  if  I  may  uste  the  expres 
sion. 

LÍÇO,  s.  m.     This  word  is  gcne- 

See 


the 


rally  nsed  in  the  plural. 

Li  COS. 
Licor,  s.  m.    See  Liquor. 
Licórne.     See  Unicórnio. 
Liçois,  lhe  plur.nl  of  Liço, 

owsc,  or  thread  of  linen  wound 

on  the  two  .beams  which  the 

Tilcy    moves    up    and     down. 

(Span,  lizos,) 
Licr&nço,  s.  m.  a  sloe-worm  on 

blind -worm.     (Lat.  Cfwcilia.) 
Lictor,  $.  m.  a  lictor ;  an  officer, 


See  Legitimo.  —  Ladrão  Hdèdoy 
a  great  thief, 
cure  a  Lido,   a,  adj.  read.— Homem  li- 
do, a  well- read  roan,  ot*   read 
man. 

Lid  roso,  a,  adj.  grea«y.->Zâã  li- 
drosa,  greasy  wool»  that  h«8  not 
been  scoured  since  shorn. 
Lienteria,  s.  f.  Hentery,  a  kind  of 
loosencf^s,  or  diarrhoea,  where- 
in the  food  passes  to  suddenly 
through  the  stomach  and  intes- 
tines, as  to  be  thrown  out  hy 
stool  with  little  or  no  altera- 
tion. 

Liêo.  See  Lyeo. 
Liga,  s.  f.  a  garter.  Also  an  al- 
liance. Also  allaying  of  metals. 
ALo  a  sliug,  a  kind  of  banging 
bandage  for  the  arm,  when  it 
has  received  a  hurt. 
Ligação,  «•  f.  binding,  fastening, 
connection,  bond,  connexion, 
coherence,  relation,  union,  love, 
amity,  friendship,  familiarity, 
acquaintance. 

Ligado,  a,  adj,  tied,  bound  fast. 
See  also  the  rerb  Ligar. 
Ligadura,  s.  f  bandage. 


among  the  ancient  Romans.wbo  Lígâmc.     See  Liame. 

carried  the  fasces  (bundles  of  L'gamento,  i.  m.  (in  anatomy), 


rods  with  an  axe  tied  up  in  the 
middle  of  them)  before  the  su- 
preme magistrates;  these  of 
ficers  were  also  the  public  exe- 
cutioners in  beheading,  scourg* 
ine,  &c. 

Lioa.  s,  f.  fatigue,  toil,  trouble. 
'-'Ando  com  esta  lida,  T  'work 
hHrd  atthisbusines*.  Demuyta 
liifn,  toilsome,  laborious,  that 
pnins  must  be  taken  about ; 
uUo  laborious,  that  takes  pains 
Com  muiia  lido,  laboriously. 

Libado,  part,  of 

Lid4r,  V.  n.  to  labour,  to  take 
pains ;  it  is  generally  used  with 
crm  a^er  it. ^IJdar  com  o  mor' 
1e,  to  struggle  with,  or  against 
death.  Lidar  com  alguém,  to 
have  to  do  with  one.  Lidar  so^ 
hre  qualquer  couta,  to  di>pnte 
any  thing,  or  to  discuss  it.  LJ 
dar  para  ganhar  a  tida,  to  work 
for  one's  livelihood.  Èsiar  can- 
gado de  lidar  row  a  vkh^  to  l>e 
weary  of  one's  life.  Que  lida, 
laborious,  that  takes  pains. 

Lidador,  adj.  fightins:,  qualified 
for  war,  fit  for   battle ;  occu 
Died  by  war. 

Li'le,  s.  f.  a  fiiçht,  a  battle.     See 
nlso  Demanda. 

Lídia,  f  q,^   5  íyf^í*' 

Lidio.  S  I  l-yd^o- 

T/dimàdo.     See  Legitimado* 

Lidímár.     See  Lejsitimar. 

Li'Jimo.  (An  antiquated  word.) 


a  ligament;  a  strong  compact 
substance,  betwixt  a  cartilage, 
and  n  membrane,  to  join  two 
bones  together. 

L«g4r,  V.  a.  to  tie,  to  bind,  knit, 
fasten,  or  make  fast.  (Lat.  li 
gare. } — Ligar  com  berteficios,  to 
oblige,  to  indebt,to  lay  obliga- 
tions of  gratitude.  Ligar  me- 
taet,  to  allay  metals.  Ligar, 
(speaking  of  an  excommunica> 
tion)  to  be  valid,  and  binding. 
LJgar,  to  charm,  please,  or  de- 
light. Lignr  por  feiticeria,  to 
bewitch. 

Ligeira.    See  Ligeiro. 

Ligeiramente,  adv.  lightly,  nim- 
bly, swiftly. 

Ligeireza,  s.  f.  tightness,  levity, 
want  of  weight ;  al^o  lightness, 
nimbleness,  swiftness.  —  JJgei- 
reza  de  moot,  legerdemain,  cou- 
senage,  sleight  of  hand,  a  jug- 
gle, power  of  d(-ceiving  the  eye 
by  nimble  motiou ;  trick, decep- 
tion, knack,  hocuti-pocns.  Ogue 
faz  ligeirez.1t  de  made,  hocas-po- 
cns,  a  juggler,  one  who  shews 
tricks  by  sleight  of  hand. 

Ligeiro,  a,  adj.  light,  swift,  oi 
nimble.— /^gf/ro  de  pet,  light- 
footed,  n'mbie  in  running  or 
dancing.  —  Oivallet  ligeiros,  or 
eavaliaria  ligeira,  light-horse 
Crer  de  Hgetro,  to  be  light  of 
belief. 

i^'Ligeira,  adv.  lightly,— .6o/(/a- 


do  armaih  a  ligeiro^  a  soldier 
wearing  light  harness.  Caminkecr 
a  ligeira,  to  go  or  march  with  * 
little  company  or  train. 
Ligio,  or  homem.  Ugio^  a  roan  tbtft 
has  professed  fall  homage  to 
his  superior  lord.      From  thte'^ 
French  J  lige.  ' 

Ligúslro.    S'tfAlfena. 
Llla,  s.  f.  a  fine  black  woolléii 
stuff  manufactured  at  Lille  in 
in   France;  it  is  exactly  like 
the  English  bombazette,  only 
of  a  superior  quality. 
Lilio,  s.  m.    See  Açucena. 
Lima,  8.  f .  Lima,  the  capital  of 
a  proTÍDce  of  the  saqie  name, 
and  also  of  the  «bole  kingdom 
of  Peru,  in  South  Apaerica. 
Uma,  8;  f.  a  citron ;  an  agreea- 
ble fruit  resembling  a  lemon. 
Lima,  a  file,  a  tool  to  work  iron, 
etc  with.— i4/ffo  (ffietaph.)  the> 
correcting  or  mending  of  any 
thing,  as  of  a  book,  &c. — Lima 
surda,  a  soft  or  smooth  file  ; 
hence  any  thing  that  damages, 
or  hurts  insensibly.    O  ft:eftns 
limas,  a  file-cutter,  a  maker  of 
files.  —  Lima,  (in  cant,)*  tho 
sin'rt 

Lim&daménte,  adr.  in  a  correct, 
polished,  elegant,  and  finisbeil 
manner. 

Limado,  a,  adj.  filed,  curious, 
Limadúra,S.  f.  file-du&t,  filings. 
Limalha,  s.  f.  idem. 
Limao,  8.  m.  a  lemon.— Xtmno, 
(symbolically,)  good-will,  iif-> 
fection,  an  entire  ^ubmisssion 
to  another's  will. 
Limar,  v.  a.  to  file,  to  work  or 
cut  with  a  file.  Also  (metaph.) 
to  correct,  to  polish,  or  finish. 
O  que  lima,  a  filer. 
Limatá5,  s.  m.  a  kind  of  large 
file  used  by  smiths. 
Limbo,  s.  m.  limbus;  a  place 
where    (according  to  Roman 
Catholics)  the  deceased  patri* 
archs  resided  till  the  comios 
of  our  Saviour,  and  also  those 
persons  who  die  without  bap« 
tism. 

Limbo,  (in  astronomy)  limb,  the 
utmost  edge  or  border  of  the 
bodv,  or  disc  of  the  sun  or 
moon,  when  either  is  an  eclipse; 
edso  limb,  or  thu  utmost  odge 
or  border  of  an  instrument,  an 
astrolabe,  &c. 

Liminar,  or  Lumiar,  s.  m.  thresh- 
old, the  ground  or  step  under 
the  d(x>r.  (T«at.  Hmen.J 
Liminar,  adj. — Ex.  Epistola  li^ 
minar,  an  epistle  dedicatory,  a 
dedication. 
Limitação,  s*  f.  limitation,  jre- 


L  I  M 


L  I  N 
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•irictioiit  a  rimttiiig»  itintinf ,  or 
•ettiog  of  booDds.  (Lat  imi- 
$ulw*}  —  lÀnàt^^^  scautioeks, 
meanoess»  smallaeM»  Uiflp»  o 
thing  of  little  value :  as,  Om 
limke^aõ^  pOQrly,  flfenderly, 
fcaotily. 

Idaiitidamênte,  adv.  scaoUlyi 
peauriouaiy,  withoat  ampli* 
tudei  alsa  restrict! vely»  with 
lifoitatioo.  T 

Limitado,  a, adj.  limited»  bound- 
ed, circnmscribed»  ^i!fO  scanty, 
fcarce,  tmall,  poor.  •—  Lmitado 
eabedaiy  small  fortuneu  Ungua 
iimUada^  scanty  language.  lio 
Umiiadot'si  man  of  a  nar 


rov  soul  i  alio  «  man  of  small 
capacity.  Ao  iempQ  iimitado, 
at .  the  appoioted  .  titne.  Si^e 
also  the  verb 

JLimitár,  V.  a.  to  liníiÍi,tocircuni< 

jK:rib«,  to  bound ;  oLq  to  ap- 
point.—Zisnter  o.Umpo eo  Ut 
gúT  para  fazer  algum  negoch,  to 
appoint  the  tipne  and  place  foj 
m  business.  Linátur  a  twt  am- 
òiçttS,  to  set  bounds  to  one's 
ambition. 

Limite,  ».  m.  bouud^  boundary, 

limit,  border;  that  by   which 

any  thing  is  termiuaterl.   ( Lat. 

Umet.)  -^iJmUet  de  hum  prriz, 

the  bounds  of  a  country.    Vcr 

Umilet,  to  set  bounds.     Dentro 

dos  limita  da  modéstia,   within 

the  bounds  of  modesty.     /Wra 

ou  marco  cue  serve  para  deter- 

nunaf.  os  Umtlet,    a   bound,  or 

bouDding-&tone,  a  laud-mark 

O  que  peemos  limiteSs  a  bounder, 

a  bound -setter.     Que  na'6  tern 

Lmites,  boundless..     Umitra  da 

razaõy  the  bounds  or  limits  of 

reason.     Pertencente  aos  limites, 

limitaneousy  belonging  to  ihi 

bounds.       FoslOf    ou    escolhido 

para  guardar  as  limites  de  algu 

ma  terra  ou  lugar,  limitary,  or 

placed  at  the  boundaries  as  a 

guard.     Caminho  enire  os  itmi 

tes  de  duas  terras  pertencenles  o 

diversos  senhvrict    e  que  tern   b 

pes  de  largura,  a  foot-path,  five 

feet  broad,  betwixt  one  man's 

ground  and   another's;    or  a 

lands  hare,  a»  Aiusworth  calU  it. 

Limniadesy  or  Limoniades,  s.  f. 
pi.  the  Nymphs  of  the  lakes. 

Limoy  s.  m.  a  herb,  or  weed, 
growing  in  rivers,  pools,  and 
standing  watera;  that  of  the 
sea  ia  called  sea-grass,  or  sea- 
weed. 

Limoàda,  or  Limonada,  s.  f.  le- 
monade; a  cooling  liquor  mad< 
of  lemons,  water,  and  sugar. 

Limoeiro,  s.  m.  a  lcroon-tr«e. — 


Limoeiro,  i  a  prison  or  jail  so 
called. 

Limonada.     See  Limoada. 

Limonadêiro,  s.  m.  one  who 
makes  and  Sells  lemonade. 

Limoniádcs.    See  Limniades. 

Limónio,  .a*  m»  the  herb  water- 
groen,  or  wild  beets. 

Limos,  the  pliual  of  Limo ; 
which  see. 

Limôio,  a,  adj.  full  of  Limo» 
which  see. 

Limpado.    See  Alimpado. 

Limpamente,  adv.  cleanly,  neãi- 
iy.^^JFazer  kuma  causa  limpU" 
meate,  to  dp  a  thing  cleverly. 
JUfl^ajfMn/c,  honestly,  without 
deceit. 

Limpar.    See  Alimpar* 

Limpeza,  s.  f.  cleanliness,  neat- 
nes$,  pureness,  purity,  freer 
dom  from  dirt,  neatness  of  dress, 
th€i  quality  contrary  to  negli 
genceand,nastiness.— Cbm  lit»- 
petn.  See  Limpamente.  Um- 
pexa  do  sangue^  freedom  from 
taint  in  the  blood ;  said  of  those 
who  are  not  descended  from 
Moors  or^ews.  JMnpcvde  maSs, 
uncorruptness,  freodoui  from 
b riber y  ;  i  n  t  egri  t  y .  Umpezade 
corarão,  candour,  candidness, 
openness  of  mind,  plain-deal- 
ing. 

Li m pha,  Limphar,  |e  c.  See  Lym* 
pha,  &c. 

Limpido,  a,  adj.  clear,  bright, 
transparent,  limpid.  This  word 
is  also  used  substantively ;  as, 
0  limpido  de  hum  rio,  &c.  the 
clearness  or  brightness  of  a  ri- 
ver, &c. 

Lim{xi,  a,  adj.  clean,  neat ;  clear; 
also  fair,  not  fraudulent.  ~-0  que 
he  limpo  de  eangue,4me  that  has 
no  taint  in  his  blood,  as  not  de 
scended  from  Moors  or  Jews. 
Por  em  limpo,  to  write  fair,  to 
copy  out,  to  transcribe  from  a 
minute  or  first  draught.  'Jlrar 
a  sua  a  limpo,  to  end  an  affair, 
to  come  off  with  honour.  Lim- 
pvde  maãsf  unbribed,  not  in 
flucnced  by  money  or  gilts,  not 
hirecU  Conscienàa  limpa,  a 
clear  conscience.  Agoa  limpa^ 
clear  water.  Koa  iimpa,  a  clear 
voice.  Umpo  e  eeco,  wiihoui 
any  addition,  or  without  some^ 
thing  over  and  above.  IJmpo, 
clear,  not  infested.  Qisia  limpOy 
(a  sea  term,)  a  clear  coast,  a 
coast  without  rocks  or  shelvea 
Fazella  limpa,  (irquically,)  to 
play  a  foolish  trick. 

Linâria,  s.  £  a  plant  called 
toad-flax. 

Line**,  or  Lynce,  s.  m.  a  'yn^»  a 


beast  of  the  nature  of  a  vnif, 
having  many  spots.  (Lat.  /^lur.) 
Homem  que  tern  oUtot  de  hjncr,  a 
quick-sighted  man. 

Linudrio,  s.  m.  a  precious  stone 
engendered  of  the  congealed 
urine  of  the  lynx  (as  it  is  said, 
and  as  the  derivation  of  the 
word  from  the  Grçek  >Myi,  a 
l^ynx>  and  y^v,  urine,  may  seem 
to  warrant;)  but  this  account 
is  fabulous. 

Linda,  s.  f.  a  bound,  boundary, 
limit,  confine. 

Lindado,  p.  of  the  verb  Lindar ; 
which  see. 

LiadaméoVc>  adv.  finely,  curi. 
onsly.    Ã«also  Bellamente. 

Lindar,  v.  a.  to  confine,  to  bor- 
der on,  to  touch  on  different  ter- 
ritories. It  is  used  with  com, 
with  ;  ex.  —  ilue  linda  com  ou- 
trOf  confine,  bordering  upon, 
beginning  where  the  other 
ends,  having  one  common 
boundaty. 

Liadésa,  s.  f.  fineness,  beauty, 
cufiousness. 

Lindo,  a,  adj.  fine,  curious,  beau- 
tiful, fair.  See  also  Bonito.— 
Chfislaõs  lindos,  [an  antiquated 
expression.]    See  Christao  oe* 

lÂO. 

Lineamentos,  s.  m.  pi.  linea- 
ments, features. 

U  nfa.    See  Ly  mpha. 

Lingoâge.    See  Linguagem. 

LiugOtf,  or  Lingua,  s.  f.  the 
tongue,the  instrument  of  speech 
in  human  beings.  (Lat. /t/igno.) 
— Lingoa.  the  tongue,  or  organ 
by  which  animals  lick.  Slue 
tern  Ungoa,  tongued,  having  a 
tongue,  fine  tern  ires  liagoae, 
having  three  tongues.  Slue  tern 
impedime/ilg  na  liugoa,  tongue- 
tied.  Ter  a  Ungoa  embaraçada, 
pronunciar  mat  as  palavras,  to 
stammer^  to  falter  in  oneV 
speech.  Ungoa  tie  trapos,  (a 
vulgar  expression,)  idem.  See 
also  Patlador.  Ungoa,  tongue 
or  language.  A  Ungoa  Fran- 
eeza,  ou  Ingleza,  the  French  or 
English  tongue,  or  language. 
Ungoa  santa,  the  Hebrew  lan- 
guage. Slue  tem  má  Ungoa, 
evil-tong ued.  Ungoa  de  praga, 
or  má  Ungoa,  an  ill-tongue,  a 
malicious,  venomous,  or  slan- 
derous tongue.  0  que  tern  Un- 
goa de  praga  ^  a  backbiter,  a 
slanderer..  0  que  tern  a  Ungoa 
emòara^ada,  a  stammerer.  O 
que  tern  a  Ungoa  eidosa.  See 
Cicioso.  Ungoa  d«  serpente, 
(meta ph.)  an  ill  tongue.  Un- 
goa,  an  interprejter.    Tomar  lin- 
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fíòtt,  to  inqciim.  Id  demand,  to 
aik,  to  learn  newK,  to  get  intel- 
Ugenc*.  Botar  a  /ingoã  fora  pa^ 
TO  zom  ''ar  de  aigvem^  to  loll  out 
one**  tr)n(ir()c<  Ter  a  i'mgoa  «r- 
peditfíf  t«  liave  a  nearly  tongue. 
Conter  ninar,  cu  reprinâff  o\ 
Int^fta^  to  hold  or  rule  one'* 
tongup.  Cf/fft  lÍNg€0a  de  palma, 
with  the  tcngue  hangine  out  a 
Sf>an;  that  is  will  he,  nill  he« 
l\.r  a  itn^oa  (in  afguem,  to  gos- 
}ycet  one  of  a  crime,  fb  talk  of 
iiiin  mistruslfuUy.  Sempre  es- 
ta dando  á- fingtOf  hU  tong-ne 
runs  upon  wheels;  his  tongue 
itins  perpftualiy,  -0  q't«  da 
miuyio  á  luiigoa^  ou  faila  muyto, 
a  tongue-pad.  ler  huma  coma 
na  ponin  da  lingoa,  to  have  a 
thi)  g  at  onu's  iiniersend,  to 
have  it  perfect.  Ter  hum  nome 
d€t.aixo  da  Itnaoaf  to  have  » 
name  at  one's  toiigúe*8  end.  Nao 
ter  peiide  nn  I/ugoa,  to  be  very 
talkative;  to  hare  a  gUb  tongue. 
JJjigoa  de  balançaf  the  tonguf 
ot  the  balance,  t-'em  lingoa^  ou 
.  cue  na '  tern  linfçoay  tongucless. 
JjLngoade  terra^  n  cape,  or  nar- 
row pie*  e  of  hind  running  into 
the  isea.  FstaJh  que  «e  da  com 
a  lingoa  tocundo  com  elia 
ceo  da  boco^  e  terve  para  ^ur 
oniino  aos  cavalfos^  aid  of  tlic 
tongue.  Lingoa  de  fogo.  See 
Labareda.  Ungoa  de  hum  toy, 
a  neai's  tongue,  or  a  bullock*s 
tongue.  Lingoa  de  agoa,  or 
dat  cmioiy  (a  sea  tenn,)  the 
edge  of  the  sea.  JJngoa,  iht 
name  of  several  herfoM;  as,  Lin^ 
goa  eersina,  the  herb  hart's- 
tougue:  Ungoa  de  vareOy  bo 
gloss :  Lingoa  de  cati,  dog's 
tongua  Lingn^  de  eerpente ; 
see  Serpent)  oa.  Linona  de  caoaí- 
to,  horse-ton^^ue.  P.  jinki  tin 
gO'tf  iizoura;  For  a  bad  tongue, 
scissars;  that  is,  Bad  tongues 
deserve  lo  be  cut  out»  P.  A/r 
com  a  lingoa  not  denies.  See 
Dente.  P,  la  vay  a  kngoa  on 
de  doe  a  gengiva^  to  scratch 
where  it  itches.  P,  Perro  ve- 
(ho  nao  aprende  lingoa.  An  old 
dog  will  learn  no  tricks.  The 
Komans  say,  Senex  psiilactu 
negligU  ferulam,  P,  nao  diga 
a  lingoa  por  ontie  pague  a  caheça  ; 
we  say.  Little  said  is  soon 
amended  j  or,  much  talking 
brings  aiuuh  woe*  P.  a  Ungoa 
tnma  he  tinal  de  mao  curia, 
greatest  talker»  are  aiwap  the 
Ira.>t  UocTi. 
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LífigoêU.  f         C  limgvata. 

Ljngoéte.  >  See  <  Linguae, 

Lingoíça.  )  (Linguiça. 

Linguaulo,  s.  m.  the  fish  called  a 
sole ',  from  lingua,  beoMiie  it  it 
likea  tongue.  Aleo  a  sort  oYirpn 
«Mepon  like  a  toDgoe. 

Linguagem,  s.  f.  a  language.— 
Dur  MX  lingwisam^  to  translate 
out  of  Q  dead  language  into  the 
vulgar  tongue.  Linguagentt 
(in  grammar)  the  conjunctions 
of  the  verbs.-<-ThÍ8  word  is 
masculine  in  the  following 
phratx; ;  Linguagem  commum,  a 
6^)ying«  an  expression,  an  opi- 
nion sententioualy  delivered. 

Linguaráz  or  Linguaréyro,  s,  m. 
a  blab,  a  prating  fellow,  one 
who  tells  all  he  knows,  abab* 
bier,  a  betrayer  of  .«eerets.  Ser 
Unguuraz,  ou  UnguarmrOt  to 
blab,  to  tell  or  discover  any 
thing  that  ought  to  l>e  conceal 
ed  ;  to  be  a  blab  of  oueV 
tongue. 

Linguaitlyra,   s.  f.  a 'prattling 


woman,  a  woman  tvhodiscoven 
any  thing  that  ought  to  be  con 
cealed. 

Linguaréyro.    See  Linguaraz. 

Linguelràdi  s.  m*  a  sort  of  fish 
so  called, 

Liiiguéta,  or  Lingoa,  s.  f.  a  little 
hi  ass  plate  that  falls  on  somr 
of  the  holes  of  an  hautboy,  and 
other  sorts  of  wind-music. 

Lingoêie,  8.  m.  a  small  piece  of 
wood  that  serves  to  stop  the 
capstan  of  a  ship. 

Linguiça,  s.  f.  a  sausage. 

Linha,  s.  f.  thread  for  sewing, 
made  of  flax.-— ZinAa,  [ingeo- 
metfy]  line;  a  quantity  ex- 
tended in  Ifngth  only,  without 
cither  breadth  or  thickness. 
lin/ia  recta,  right  line,  or 
straight  line.  Linha  irantoertal, 
transverse  line.  Unha  curva^ 
curved  line,  or  crooked  line. 
Unha  paraUelOf  a  parallel  line. 
Unha  horixonial,  a  horizontal 
line.  Tira  huma  linha,  to  draw 
a  line.  Unha  fiiucial^  alhida- 
da,  the  index  or    ruler    that 

,  moves  upon  the  centre  of  an 
astrolabe,  quadrant,  &c.    /i> 

'  nha  occulta.  Sea  Occuito.  Linhi^ 
the  Line,  the  Equator,  the 
Equinoctial  Line.  Unha,  (in 
military  affairs,)  line ;  the  pos- 
ture of  an  army  drawn  up  for 
battle,  the  front  being  extended 
as  far  as  the  ground  will  allow, 
to  prevent  its  being  flanked. 
Abo  A  trench, or  .rampart.  KUe 
poz  0  seu  exercito  em  duas  linhas, 
he  drew   ap  his  army  in  two 
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lines.  l<ramo4blinkM,9i<mpitià 
ship,  or  liuc  of  battle  Mitp» 
, Unhoii/u  riscas  da  jMoõ.the imes 
.of  the  banid.  Unka  da  coat» 
^^  serve  para  pesear,  a  fishiltg-» 
line.  Unha,  (in  fortificatioo)» 
a  line,  or  what  is  drawn  f¥oni 
one  point  to  another^  in  niak-> 
ing  a  plan  on  paper. 
capital,  (in  fortification,)  a 
pital  line.  Unha  dê  dtifknaa/S-^ 
Xante  í  Unha  de  dtfhnsa  ratantej 
SeeDtfén^.  Linha  deàrewe^ 
valtaçaa,  line  of -circomvalia* 
tíon,  a  treneh  with  a  parapet; 
made  by  the  besiegers  quita 
round  their  eamp,  withiu  can- 
non shot  of  the  place,  to  op- 
pose any  army  that  may  coni« 
to  the  relief  (if  the  place,  and 
to  Ftup  deserter*.  Linha»  eta 
eommuaiea^ao,  lines  of  commu- 
nication; such  lines  as  ran 
from  one  U'ork  to  another; 
but  more  esf^ecially  in  a  conti* 
nued  trench,  with  which  a  ctr- 
cumvallation  is  encompassed, 
so  as  to  maintain  a  oommnni- 
cation  with  all  Us  forts,  re* 
doubts,  and  other  works.  Lam» 
<^ar  as  linhas,  to  intrench,  to 
fortify  with  a  trench  or  ram- 
part. Lanhar  as  linhas,  (me- 
ta ph.)  Pescar  á  linha  ou  contei^ 
to  angle»  UfAa,  (m  lítary) 
rdnk,  line,  trench.  Náo  de  G^ 
nha,  a  line  of  battle  ship,  fíttm 
tiro  de  eanháÕ  ã  linha  ou  é  Jl6r 
d'agoa,  a  shott>etween  wind  and 
water.  Unha  cerrada,  ck>sa 
line.  Unha  estendida,  stng<- 
gling  line.  Unha  da  f tente, 
line  abreast.  Linha  db  vento, 
lee  line. 

Linha»  (in  genealogy,)  line, 
race. 

Linhaça,  s.  f.   Unseed.     Oleo  da 
linhaça^     linseed-oiL      Unhiça 
de  Cânftanm,  hemp-seed. 
Linhagem,  s.    f.  race,  lineage, 
extraction. 

Linhagfsta»  s.  m.  &e  Genealo- 
gista. 

Linhal,  or  linhar,  s.  m.  a  flax- 
plot. 

I^jinhéira,  s.  f.  she  that  deals  in 
flax. 

Liuhéiro,  s.  m.  he  who  deali  in 
flax. 

Lf nho,  9.  m.  flax,  a  plant,  from 
the  fibres  of  which  linen  thread 
is  made;  from  the  Lat.  linum. 
Also  the  proper  name  of  a  man. 
Feiio  de  Unho,  vu  semelhante  a 
tinho,  flaxen.  Panno  de  iinko, 
liycn,  cloth  made  of  Aav.  If- 
nho  galego,  the  finest  sort  of 
flax*    0  fUê  trata  em  fanno  de 
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•  1Mb,  flTinen-draper,  one  who 
deals  m  linen.  O  quê  ^fà%  ed" 
w»M,  cerott^.  Ice.  dkf  ptm^ú  '<Jí|Uttho  *  d« 
UnkOf  a  Moipster.  IMú  HOM- 
MO,  eiinemo,  or  eanhtmOy  ('f.at 
€aJtaòis,  J  h«nip.  fíeHo  ét  Unko  ta- 
nmno,  hempen,  made  of  henfp. 
Littko  mourisco,  a  aiiddlmr  sort 
of  #ax  between  the  etmnmo  aiw) 
gaiego.  Pedra  de  linho,  c4|rht 
pMndflof  hatebelied  flax.  Pao 
com  qttt  St  bote  o  thhd,  a  swingtc- 
ktaff.  A  detail  of  the  different 
qnalttiesof  flax  with  the  nanrn 
and  mark»  by  which  they  ari> 
known  to  the  trade  in  Portoj^l, 
though  belonging  more  parti- 
cularly toa  Dictionary  ofeom- 
merce,  will,  we  trost,-  provf 
highly  acceptable  to  the  Mer- 
caotite  World  j  we*  pve  it  be- 
low, and  join  to  the  Portngticiw, 
the  German  names  for'th(t«ttse 
of  Merchants,  and  to  deter- 
mine with  more  accuracy  the 
sereral  qualities  of  the  same. 

Prom  Rigab 

Linlio Peito  de  Dama  de  primei- 
ra sorte  ( M . )  Morienburger, 

JLiiibo,  Peito  de  Dama  de  segun- 
da sorte.  (G.  M.)  Marienòwger 
Gesekniiien, 

Unho  Peito  de  Dama  de  tercei- 
ra sorte.  (R*D.)  RsstenDretf- 
hand, 

Uuho  Focinho  de  primeira 
sorte.  (D.  R,)  Droyoner  Rakii- 
zer. 

Àiso  Linho  Focisho  primeira 
sorte.  (T.  R.)  Ttessênhausen 
JHakiizer.  Linho  Focinho  se- 
r ooda  mrte.  (  L.  R, }  Uthaniseh 
Rakiiztr. 

Linho  de  Ruzario.  (P.  N.)  Pa 
temoster. 

Linho  de  Rozário  de  Volta  Lar- 
ga. (B.  G.)  Badstubcn  Gesch« 
nitten. 

Linho  de  Porquinho  da  primei- 
ra sorte,  on  de  Faixa  (H.D.) 

•  fít{fs  Dreifband. 
Linho  de  Porquinho  ordinário 

(L.D.)  OeffandiscA  Oreghand. 

From  Revel  and  Pbrnau. 

Linho  Peito  de  Dama  pridieira 

sorte  (M.)  Marienbitrger. 
lÀnbo  de  Espelho (G.)  Gttchnii- 

un. 

Unho  Rachado  (R. )  Ritten, 
Linho  de  Porquinho  de  segunda 

sorte  (  H.D.)  Ht^fs  Dregòand. 
Linho  de  Porquinho  ordinário 

(D.)  Dreyband» 

From  Petcrsburgh. 
Linho  de  1^,  9  e  6  Cabeças  (12, 

9  &  6  Kõpflger  Flacbs.) 
From  M«meL 


tinho  de  tfaaflVlll^MCiB.  (Vier-ll:iq«iaftmbar,  t.  m  liqnid-^m- 
brand.)  1  beis  «  M*t  of  native  balsam  or 

N.  A     (Holahen<^   rasio,  of  n  pleasant  scent. 

Flaehai)        -  »♦  Liquidamente,     adv.    .clearly, 

Lmdo  do  Tres  -Marcai  (Drey-    plainly. 


brand.) 

From  LÃehao»'- 
Linho  de  quatro  Marcas  (Vier* 
brand.)* 

Linho  de  Tree  •  Marcas  •(  Drey- 
brand. ) 

Linho  Cânhamo-  de  primeira 
sorte,  clean  hemp.  Ditto  se- 
gunda série^  Droyan  hemp.  Dit- 
to terceira  eortt.  Pass  hemp. 
Dnho  gafíego,  the  fineet  sort  o1 
âax.  {Saeeadara  dê  eanhúmo, 
English  codilto.  (German, 
Torsse.) 

Linho,  s.  m.  to  some  call  the 
black  thread  with  which  shoe 
maker»  sew  the  shoes. 
Linimento,  <.  m.  a  liniment,  or 
thin  ointment*  an  external  me- 
dicine of  a  middle  consistence, 
between    an  o.l   and  an  oint 
ment*' 

Lio,  s.  m.  a  bnndlc. 
Lida.  Sm  Leoa. 

Liobáto,  s.  m.  a  sort  of  ray  with 
a  smooth  back. 

Lionel  ra,  s.  f.  a  cage,  or  place  to 
keep  iloni  in. 

Liórne,  s.  m.  Leghorn,  or  Livor- 
no,  a  port  town  of  Itidy,  in  the 
dochy  of  Tuscany,  on  the  Tus- 
can sea. 

Liôz,  s.  C  a  sort  of  very  white 
marble. 

Lipes,  or  Pedra  Upet.  Blutean 
thinks,  that  it  is  a  sort  of  blue 
vitriol. 

Lipiria  febre,  lipyria,   a  kind  of 
continual  fever,    wherein  the 
inward  parts  bum,  but  the  out- 
ward parts  are  cold. 
Lipóte,  8.  m.  (in  Moçambique.) 
beads  marie  of  clay,  which  aie 
used  instead  of  coin. 
Lipothy'mia,  s.    f.   lipothymy, 
fainting,  orswooning.  [Greek.] 
Li ptótes,  (in  rhetoric,)  liptotes, 
(more  correctly, /i/o/r«,)  a  rhe- 
torical figure,  when  the  force  of 
words  is  not  answerable  to  the 
greatness  of  the  matter ;  as, 
Non  ignara  mali  (  Virg.) 
Líqnescér,  v.  n,  to  grow  liquid. 
Liquida,  s.  f.  (with  grammari* 
ans,)  a  liquid  letter.  -  The  li- 
quids are  L,  M,  N,  R. 
Liquidaçftõ,    n.    f.     liquidation, 
clearing.    See   also   Averigua- 
ção. 

Ltquid&do,  a,  adj.  See  Liqnidar. 
Liquidador,    «.  m.  one  who  li 
quidates  accoants. 


to 


Liquidar,  v.  to  make  liquid,  to 
mfir,  to  dissolve  ,•  alto  to  clear 
.  any  thing  that  is  dubious  or 
difllcnit.  liquidar  contas^ 
clear  accoonte,  to  liquidate 
'  coimt».  Liquidar  hum  neftoda, 
to úíHlt  «business. 
Liqtiido^  /,  adj.  liquid^  that  has 
its  parts  fluid  and  in  rnotioo» 
— Leirn  liquida^  (in  granUMUT' ;) 
See  Liquida.  Liqwdo,  (with 
civilians,)  liquid,  apparently 
proved  ;'as  goods  that  ave  clear 
and  out  of  dispute  are  said  to 
be  Itoutd.  SJf^ilos  liqtàdoê,  dir 
vidoêliquidaêf  liquid  effisots  and 
debts. 

Liquor,  s.  m,  liquor,  liqueur,  • 
flavoured  dram ;  any  fluid. 
Lira.    See  Lyra. 
Lira,  f .  f.'  Ex.  Finko  que  /sm  Zr>«, 
flat,  dead,  or  dreggy  wine. 
Lirico.    See  Lyrico. 
Lirio,  s.  m.  a  lily.«*l4VM  aw^ 
lily-byac:nth«    JJrh  vermelho^ 
lily-daflbdil.    Lirio  Fhrêniiuo, 
orris  root  or  ireos  root.  Ztn'o 
do  eampa  or  lirio  eomalle,  lily  of 
the  valley,  or  May-lily.    Liriê 
branco  ;  têê  Açucena.  JJrio  dos 
tintureiros,  fuller's  herb.    Lirio 
bravo,  stinking  gladen,  spurge» 
wort,  or  wild  ireos.    Da  iirio, 
oupertêneenteaBriò,  liliaceous. 
Ordem  do  Ltrh^   the  military 
order  of  the  Lily  in  Spain,  in- 
stituted by  Garcia  VL  king  of 
Navarra,  A.  C  1048. 
Lis,  s.  m.  FiX.  flor  de  Hit  a  flciir 
de-lis.     See  also  Açucena. 
Lisamêute,     adv.     duwnrigbt, 
plainly,  sincerely. 
Lisboa*,  s.  f.  Lisbon,  the  capital 
of  Portugal,  situated  on  tlie 
north  bank  of  the  river  Tagus. 
It  was  lately  one  of  the  most 
magnificent  cities  in  Europe» 
but,  Nov.   1,  1655,  a  terrible 
earthquake  laid  it  in  mioa.— 
Lisbonense^  oadeUdwif  of  or 
belonging  to  Lisbon. 
Lishonina,  s.  f.  a  piece  of  6400 
rei«, 

Vt*k*,  the   plural  of  lis,  which 
ftf^e. 

Lis! in,  8.  m.  a  cleft,  a  crack  in  a 
quarry. 

Lisiria.     See  Lezira. 
Liso,  or  Lizo,  a,  adj.  smooth  ; 
also  lank,  not  curled,  not  friz- 
zled (speaking  of    the  hair  :) 
also  plain,  without  ornament ; 
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also  flat,  witkOut  any  piiiUaoèJ  during  «hieh.  the   iiMr^aii  » 
eclour,  or  cloak ;   úko  down-  depending  ;  pendency  of  tuit. 
right,  sincere,  honest,  without  Litéir»,  a,  f.  |k-  litHe  litter  oar- 


deceit»   plain.— JVoHum  /tfo,  a 

plain  dealer,    a  man  without 

fraud.    Dar  a  alguém  hum  naSf 

nuiyto  duenganado  e  nan/ioiiso, 

to  give  one  a  flat  denial.  . 

Lisôi^ia,  8.  f.  flattery. — Por  lUon 

ja,  like  a  flatterer,  conplinen- 

tally.    Sue  tun  admite  ii$o^jaSf 
that  no  ways  will  be  flattered 
Para  Utoi^  do  ouoidòy  in  order 

•to  tickle  or  please  one's  ears. 
LtMmja,  (in  heraldry,)  lozenge. 
Etetidodelitonjaf,  (in  heraldry,) 
loeenge,  or  lozengy.  Cruz  que 
araba  em  litonjat  (in  heraldry,) 
a  cross  wr&k,  Uionjat  (in  ge> 
ometry,)  lozenge,  a  figure,  ibe 
two  opposite  angles  uf  which 
arc  acute,  and  the  other  two 
obtuse. 

Lisoujàr,  ▼.  a.    See  Lisonjear. 

lisanjaría,  s.  f.  the  act  of  flat 
tering. 

Lisonjeado,  a«  adj.  flattered.  See 
also 

Lisoiúeâr,  v.  a.  tu  flatter,  cajole, 
coax,  or  wheedle,  to  fawn  upon 
AÍ!R>toAattpr,to  tickle  or  please. 
Lhfmjeer  os  ouvidos,  to  tickle,  oi 
please  one's  ears .   . 

Lisonjf  ár-sc,  v.  r.  to  flatter  one's 
s^lf    with    a    thing,    or  hope 

'for  it. 

Lisonjeira,  s.  f<  she  that  flatters, 
a  fawning  gossip 

Lisonjeiro,  s.  m.  a  flatteret,  a 
pick  thank,  one  that  humours 
youin  everything* 

L*soDJêiro,  a,adj.  flattering,oora- 
plimenting,  fawning. 

LUta,  s.  f.  a  list  of  names,  a  roll. 
— Por  na  listOt  to  unrol,to  enter 
or  write  dowu  in  a  roll.  Utta^ 
the  rake,  run,  or  wake  of  a 
ship. 

Listád,  s.  m.  a  broad  ribband. 
— lÀítaot  (among  carpenters,) 
a  piece  of  long  narrow  board  to 
take  roeasun-s  with. 

Listra,  s.  f.  a  stripe  or  streak  in 
silk,  cloth,  KtiiiT^  &c. 

Listrado^  a,  adj.  done  in  stripes, 
striped. 

Listrar,  r.  a.  to  stripe. — Lislrar 
com  cor  brancn^  ou  cmarelifif  to 
make  white  or  yellow  stripes 

Li&úra,  8.  f.  smoothness  ',  alto  in- 
gennity,  sincerity 

LitácT,  s.  m.  a  small  and  dried 
sea-lamprcy. 

Litargirio.  ^re  Lithargyi  io. 

Lite,  8.  f.  a  suit  of  law,  litigation. 
/Jte  pendente,  "pending  suit,  (A 
Latin  phrase.)— 7 irmpo  em  gur 
ttta  a  hie  pcrtd'^nle,    the  lime 


riedâby  £wo  horses  or  mules. 

Liteireiro,  s.  m.  be  who 
care  of  a  litter. 

Liteiro,  8.  IB.  a  soK  ef  coarse 
ckith. 

Literal,  &c.    See  Litteral,  &c. 

Lithatgy'rio»  u  m..  lilhaige,  the 
frothy  dross  that  arises  in  puri- 
fying with  leed,  silrer-gleL 
[Greek.]  .     . 

Lithocóia,  s.  f.  cement  where- 
with stones  are  joined,  stone- 
glue.  (Greek.) 

Lithogrof ia,  ».  f.  lithography, 
the  act  of  engraving  upon 
stones. 

Lithontribon,  s«  m.  .lithontribon, 
a  confection  of  the  apotheca- 
ries, so  calledybecause  it  breaks 
and  expels  the  stone.  (A  Greek 
compounded  word.) 

Lithontriptico,  a,  adj.  lithontrip- 
tic. 

Litigado,  part,  of  Litigar,  which 
see. 

Litigante,  s.  m.  one  that  is  at 
law,  a  litigant. 

Liiigár,  V.  n.  to  htigate,  to  ma 
nage  a  suit  j  alto  to  contend. 

Litigio,  s.  m.  strife,  contention, 
a  law  suit     See  also  Lite* 

Litigioso,  «,  adj.  litigious,  that 
delights  io  going  to  law  ;  alto 
d  {imputable,  litigious,  controver- 
tible. 

Lilterál,  adj.  literal. 

Litteráhncnte,   adv.  literally. 

Litterário»  a,  adj.  belonging  to 
letters,  or  learned  men,  lite- 
rary 

LitLerato,  a  learned  man;  Lit- 
temtoSj  pL  literati,  the  learned. 

Litteratura,!.  f.  literature,  learn- 
ing, skill  in  letters. 

Lituo,  s.  m.  the  auger's  crooked 
staif,  wherewith  he  used  in  bis 
oflSce  to  quarter  out  the  heaven  \ 
alto  a  crooked  trumpet  for 
horse.    \LaX»  liluue.) 

Liti^rgia,  s.  f.  liturgy,  a  general 
wonl  for  all  manner  of  ceremo- 
nies belonging  to  divine  ser 
vice.  » 

Live),  s.  m.  a  level,  an  instni 
lAent  used  by  artificers,  to  try 
whither  a  floor,  &c,  lies  paral- 
lel to  the  horizon.— Stf«  esid  m 
metmo  livel  com  ouira  cousa,  le 
vpI,  even  with  any  thing  elae. 
in  liue  with  any  thing. — Portu 
IneL  See  Livelar.  Ao  metmo 
lied  com  a  terra,  a  flat,  leve' 
M'ilh  the  ground. 

f.ivi'lado,  a,  adj.    See 

LiveJâr,  v,  a.  to  level,  to  redurt 


takes  LiviAno, 


to  the  aao^e  helght  with'  some  « 
thiog'else.    See  Nivelar. 

Liviandád^,  s.  f.  lightness,  fool- 
eryt.folty,  piece  of  foUy. 

I,  a,  «4).  foolish,  Ijight  o£ 
belief;  tUso  groundless. 

Livido,  a,  adj.  li\  id,dÍ8Coloured, 
as  with  a  bluw,  black  and  blue* 
{hkUy^Fazer-se  livedo,  to  grow 
black  and  blue. 

Livôr,  s.  m.  (with  surgeons)  IÍ- 
vor,  a  kind  of  leaden  or  dead 
blueiflh  colour  in  any  part  of 
the  body,  caused  by  a  stroke 
or  blow.    (Lat.) 

livra.    ^fW  Libra.' 

Livraddr.    See  Libertador* 

Livradóra.    See  Libertadora^ 

Livrado,  a,  adj.    See  Livrar. 

Livramento,  s.  m.  deliveraooe. 
release,  a  discharge,  a  setting 
at  liberty  from  confinement^ 
servitude,  or  pain. 

Livrança,  a.  f.  (among  comp- 
trollers) an  order  for  payment. 

Uvfâr,  V.  a.  to  deliver,  to  save, 
to  rescue,  to  release,  to  rid  of. 
See  aUo  AssenUr.  —  Lwror  al- 
guém de  lumm  culpa,  to  clear 
one  of  an  accusation. 

Livrar,  v,  o.  to  get  rid :  alto  to 
shun,  to  avoid;  as,  Liorar  de 
hma  doemçUf  to  get  rid  of  a 
distemper,  or  to  shun  ic  4l»om 
livrar  tera  enforcado ;  we  say. 
Hanging  is  too  good  for  him. 

Livr&-se,  t.  r.  to  get  rid.— -JU- 
oro  me  finalmente  daqueUe  im- 
^srtlMfnte,  at  last  1  got  rid  of 
that  troublesome  fellow.  Qá- 
dais  fue  isto  somente  baeta  para 
Uorar-voi  f  do  you  think  to  come 
off  so  > 

Livraria,  s.  f.  a  library. 

Livre,  adj.  free,  at  liberty ;  alto 
not  subject  to,  exempted  from ; 
alto  void  of,  or  without,  &<:. 
AUo  bold,  licentiouft.  Alto 
free,  not  bound  by  fate,  not  ne» 
cessitated.  Uere  do  negoàos, 
cuidados.  Sec,  free  from  bnsi* 
ness,  care,  &c. 

Livreiro,  s.  m.  a  bookseller.— 
Ijoja  de  livreiro^  a  bookseller's 
shop. 

Livremente,  adv.  freely,  3cc. 
See  Livre. 

Livnnha,  s.  f,  h  snrt  of  s'nall 
coin.  The  ancient  lv.rii  con- 
tained seven  hundred  ot  theui. 
See  Livra. 

Livrinho,  s.  m.  a  little  book. 

Livro,  s.  m.  a  book  — Uvros  de 
conlas,  books  of  accompts.  JJ- 
vro  cm  que  ^  asseniaS  ae  partes 
das  cariat,  |x>stage-book.  Utro 
em  papel,  a  book  in  «hects.  /i« 
ifo    brochado,    a   stued    book 


LO  Bi 
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J^tiàr  Aiim  Ihro.  to  colfarle  a 


l>ook.  (Gommeroialy)  Lhm^Êep^ 
ire  oil  gifimidf,  l«dg«r.  JJvro 
Ihario^  day-book.  livro  dã 
«ftni,  easb^book.  Livro  tk /ke- 
turat^  inroice-bOok.  •  Pomar  do 
diário  ou  jornal  ao  litro  metíre, 
to  post  from  the  joornal  to  the 
ledger,  Liofo  de  retáõ'^  ledger. 
lÀsro  de  íeUras^  bill-book.  U^ 
vro  deíomhnmçof,  memoraodum<*' 
book. 

JJvtOf  ê.  (at  the  game  called  ga 
ratmut,y4me  game.      ••  .   . 

Uvróoio,  •  s.  m.    (at  the  same 
irame»)  two  gamei. 


Uobinho,  s.  HI,  a  lijil»  wolf,  a 
wolt's  whelp.  Afso  a-^  web,  a 
6ori  of  hard  swdling  orextube- 
ranee  in  the  fteab; 

Lobisomem.    ^Ste  Lubisòmem. 

Lobo, «.  m.  a  wolf.  (Lit.  lu^ta,) 
'-'.Deioòo,  ou  iemeikaniê  a  loòOf 
woMsh.  Andar  O  lobo  eoik  ao,  is 
for  the  wolf  to  match  or  mate. 
Lifho  (unál,  a  sort  of  wolf,  Ter>- 
large  in  bulk/  £nir<  lobo  e  eao, 
at  twilight,  betwixt  hawk  and 
buzzard.  Loto  cvroa/,  the  beast 
called  au  ounce.  Lobomar'mko^ 
a  sea*calf.   'Lobo,  (in  astrono* 


my,)  a  constellation  imagined 


reen,  a  sort  of  rougbxgrained 
leather.'  Ertojo  de  piUe  de  lista, 
»  shagreen  oaae. 

IJxivIa,  s.  f.  (with  physicians,) 
lixivium,  a  ley  made  of  ashes. 

I^ixjvidso,  a,  acij.  (with  pbysi* 

.  cians,)  iixivial,  lixivlous, '  im- 
pfeguated  with  salts  like  a  hxi- 
Tíum. 

Uxo,  a.  m.  illth,  dirt.-^Xrni  que 
se  ajunta  varrendo  cataty  &c. 
the  sweepings  of  bouses,  &c. 
O  lixo  do  povo,  the  rabble, -or 
rascality,  the  lowustof  the  peo- 
ple. 

I.ÍZ.     See  Lis. 

Lízamêote.     5ii?(?-Lísamente. 

Xiziria.    &tfLezira. 

Uzo,  &c.    See  Liso,  he, 

Xòj  s«  m.  (in-a  ship,)  loof. — Me* 
Ur  de  lOf  (a  sea-phrase,)  to  loof, 
or  keep  the  ship  nearer  the 
wind.  Panno  de  16,  a  sort  of 
cloth  used  in  China.  Pao  delL 
Sae  Pbo. 

Lciy  pron;  rel.  m.  him,  or  it.  It 
is  alwaya  put  afier  the  «verb ; 
a««  Euji'lo,  I  made  it ;  para  re- 
7o,  tosee  him,  or  it. 
Lôa,  s.  f.  a  prologno,  a  speech 
before  a  stage-play :  aZioa  song 
whereia  any  adventure  is  re- 
lated. . 
I^jánda,  s.  f.  Loanda,  the  capi- 
tal of  the  province  of  tlie  same 


1.1x0,  s.  f.  a  sea-calf,  the  skin  of  to  be  like  a  wolf» 
which  is  used  itf  maUingpwatch-.  f)^  P.' Foliai  no  lobo,  ver  lhe  eiê  a 
c«se9^  &>e. — MU  de  liruf  sh^g-   petíe :  we  say,  talk  oí  the  devil, 

and  he  will  appear.     The  Latin 
phrase  is,  Lupu»  in  faòulô.     P. 
Do   contado  come   o  lobo,  The 
wolf  eats  of  what  is  counted. 
Shepherds   know    how    many 
sheep  they  have,  and  yet  the 
wolf  steals  them;  that  is,  thieves 
will  steal  though  they  know  it 
will  be  mis^d,  much  more  if 
they  think  it  will  not :  Lat.  Son 
curat  numerum  lufnu,     P.  nunea 
hum  bbo  mala  ouiro,  One  wolf 
never  kills    another;   that  is, 
knaves  do'  nut  hurt  one  ano* 
ther.    P.   quando  o    lobo   come 
oulrot  fome  há  no  toulOf  When 
one  wolf  eats  another,  there  is 
nothing  else  to  eat  in  the  wood, 
or  in  the  fiekl :  When  sharpers 
prey  one  on  another,  there  is  no 
gaine  abroad.    P,  Ltbo/aminio 
nao  tem  astenlo,  A  hungry  wolf 
cannot  be  stiil  in  a  place :  Hun- 
ger or  want  makes  aU  creatures 
restless.      P.  Coa^nrar    do  lobo 
carne,  To  buy  flesh  of  a  wolf, 
is  to   buy    dear.     P.    0  lobo 
perde    ot    dentes,    mat   nao 
costume.     The   wolf    loses  his 
teeth,   but  not  bis  inclination. 
Wicked  men  in  9ge  lose  the 
ability   or  power  of  doing  ill, 
but  not  the  will.  P.  A.  Came  de 
lobo,  dento  de  cao^ :   we  say,  Set 
a  thief  to  catch  a  thief;  or,  o.s 
oar  modem  proverb  says.  Uive 
him  a  Rowland  for  his  Oliver. 
Lobo,    s.  m.     (in  anatomy,)  a 


name,  and  of  the  whole  kins^ 
dom  of  Angola  in  Africa :  The 
I>utch  took  the  placa  once: 
but  the  Portuguese,  having  re- 
taken it,  still  keep  iL^^l^al  dt 
Loanda,  a  kind  of  scurvy. 

l^a,  s.  f.  a  she^wulf.  Also  a 
wide  eassock  woni  by  clergy- 
men and  some  others.  Also 
a  harlot,  a  bawd. 

Lobagântc,  s.  m.  a  kind  of  lob- 
ster  or  sea-crab. 

LoUáz,  s.  ro*  a  large  wolf. 


(Spanitb.) 

Lobrig&do,  a,  aii|).  descried,  &e^ 
See  the  verb 

Lobrigar,  r.  a.  to  ken  fVom  afar; 
to  descry,  to  see  at  adisUnce, 
and  confusedly,  as  by  twiHgbt^ 
to  spy,  to  discover  by  the  eye 
at^  distance. 

Lohrigadôr^  s.  m.  expk>retor» 
examiner. 

Locação,  s,i.  (among  sargeonsy) 
the  act  of  setting  a  bone  into 
joint — Locação,  {in  law.)  See 
Aluguel. 

Locãcidáde.    See  Loquacidade. 

U>cadoy  a,  adj.    See  Locar. 

Fxtcâl,  adj.  local,  of  place; 

Localidàdi*,  s.  f.  locality,  ex*- 
istence  in  placo,  relation  of 
place  or  distance. 

Localmente,  adv.  Icically. 

Locar,  V.  a.  to  set  a  bone,  to  set 
it  iuto  joint. 

Locbial,  act),  (among  physici- 
ans,) belonging  to  lochia  ;  that 
is,  the  purgations  of  the  uterus 
after  childbirth. 

Lóchios,  8.  m.  .pi.  (medical,) 
flowers,  monthly  courses. 

[x>cotenénte»  s.  m.  one  who  is  in 
place  of  another;  that  sup- 
plietb  another's  room,  a  depu- 
ty. {LaL  loeum^tenens.) 

Locução,  ».  f.  locution,  phrase 
or  manner  of  speech.  (Lai. 
hmtio.) 

Loctista,  s.  f.    £ee  Gafanhoto. 

Ix>cutório,  s.  m.  the  parlour  of 
a  monastery. 

LodaçaL  s.m.    &e  Lamaçal. 

Lodâô.    See  Loto. 

Lodo,  s.m.  clay,  loam,  mire, 
dirt,  mud.  (Lat.  lutum,)^3m 
vive  no  lodo,  living  in  the  mud. 
itue  se  sustenta  de  lodo,  that 
feedeth  on  mud*  Lado  que  se 
acha  no  fuada  da  agon,  ooze, 
slime,  mire  at  the  bottom  of 
water. 

Lodâao,  a,  adj.  miry,  dirty, 
muddy,  lutulent. 

Loendro,  s.  m.  rosebay. 

Loessuduéste.  Sw  Oésudoesfe. 

Logaiithmico,  adj.  logarilh- 
mick. 


lobe,  a  division,  a  distinct  part; 
used  commonly  for  a  part  of 
the  lungs. 
Lobos,  lobes,  s.  m.  pi.  the  seve- 
ral divisions  of  the  luogs,  liver, 

&.C. 

l/>breg&do,  a,  ad).    See  Lobri- 
gado. 

Lobregâr.    See  Lobrigar. 
Lohrcgo,  a,  adj.  dafk»  dismal 


Logarilhmo,  t.  m.  logarithm.—- 
Logarithms  are  a  set  of  arti- 
ficial numbers,  by  which  the 
common  operatious  in  multi- 
plication and  division  are  per- 
formed by  addition  and  sub- 
traction. 

Lógica,  s.  f.  logic,  the  art  of 
reasoning.— >/i>^'fCi3  natural,  na- 
tural logic* 

Logicral,  acl).    See  Locico. 
LógtcaiuêiiiC)  adv.  iugioally. 
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L6fico»  a,  adj.  logicml,  pertaiB'* 
mg  to  or  agreeing  with  the 
rules  of  logic. 

Lógico,  s.  m,  a  togician,  odo 
ikilied  in  the  art  of  logic. 

Logo,  adr.  presently,  by-and- 
by,  as  soon  as  may  be.— «i^^* 
logo,  hard  by.  Logo  dud»,  ever 
since. 

Logo  16go>  forthwith,  by-and-by, 
presently,  immediately. — Logo 
fMi  or  Logo  dtpott  quãf  as  soon 


L^  no  prtMetpio,  first  of   introduced  by  the  Lombards 


all,  in  the  first  place. 

Logo,  eonj.  thereloTe,  then. 

Logogripbo,  s.  m.  logogripbe,  a 
kind  of  symboii  or  riddle,  pro 
posed  to  stadeuts. 

Logotenânte.     Soe  Locotenente. 

Lograçáo,  s.  f.  a  banter,  a  droll» 
a  rallying  by  way  of  diversion 
or  ri,dieule.  AUo  a  cheat, 
trick. 

Logradèlls,    s.  f.    a  cheat, 
trick. 

Logradêira,  Si  f«  a  female 
cheater. 

Logrido,  a,  adj.  enjoyed.  See 
Lograr.— Hear  logrodo,  to  have 
a  sad  balk,  to  come  off  with  a 
baffle. 

LogradAr,  s.  m.  a  boon  compa- 
nion, one  who  jests  pleasantly, 
a  banterer«  a  droll ;  olso  a 
eheater. 

Logradouro,  s.  m.  a  common,  a 
pasture-ground  equally  used  by 
many. 

Logr&r,  T.  a.  to  enjoy,  to  ob- 
tain possession  or  fruition.  Lõ' 
grar  o  inteniOt  to  obtain  one's 
desire.  Lsgrar^  to  rally,  to 
play  and  droll  on,  to  jeer;  otto 
to  cheat,  to  trick,  to  play  a 
trick,  to  cozen,  to  impose  on. 
Lograr  a  alguém  ^dandoikt  oaae 
^êtperemqaty  to  dodge  with  ooe^ 
to  play  fast  and  loose. 

Lograr,  v.  n.  to  succeed,  to  fall 
put  or  come  to  pass  according 
to  wish.  Naolograr.  Sím  Mal- 
)ograr-se 

Logr&r-se,  v.  r.  to  succeed,  to 
IvU  out,  &c.  See  Logrfcr,  t.  o. 
-^Ligrar-se  de  oeeatiao,  to  em 
brace  the  occasion.  . 

LAgro,  s.  m.  enjoyment,  posses 
sion,  cheat,  trick. 

Loja,  s.  f.  a  shop;  a/no  n  ground- 
room.  —  Lffja  de  barbeiro, 
barber's  shop.  Loja  aonde  te 
tende  loftça  da  Indht,  a  chins 
shop.  O  que  tem  esta  toriedt 
hja^  a  china-man.  Lnja  de  m- 
poleiro t  a  shoetnakcr's  shop. 
Por  kjúf  to  set  np  a  shop.  Tet 
loja,  to  keep  shop.    O  que  íe/n 


loJÊ^  a  slMp^keepar.  I^n&'i > foresee agseat way cO^ or k»ç 
fmfmttã  nat'UJas  fngmdo  de  bcfere,  what  will  happen.  Too 
querer  túe/proTt  a  sfaop4ilter»  or  deknge,  so  long  befow.  Too 
a  shop-lift ;  one  that  pretends  kuge  «oas,  0!^ .  as  far.. as,  Ilc. 
to  oheapen  while  he  steals 
wares.  Lnro  de  tautui  que 
tmn  na  bfOf  a  shop*book« 
decaeumtbre,  asort«of  cevered 
yard  or  court  for  serraats. 

L6mba.         Í  c««  5  Ladeira. 

Lombada.     ^  ^^  I  Lombo. 

Lombáida,  s.  f.  a  sort  of  cannon 


into  Spain 

Lombar,  adj.  (with  anatomists,) 

lumbar.— *^a  lomb»,  lumbaris 

vena,  a  vein  taking  itsjrise  from 


fver-M  de  hnge^  people 
must  think  of  it  previously  and 
beforehaiML  JOeUar  ulguem.  e 
An^,  to  keep  one  out,  or  away, 
to  debar  from  a-  place.  •  Teaiar 
algema  oouea  da  lougie,  toripap 
a  thing  from  the  beginning,  or 
from  the  very  bottom,  /«to 
vai  daiUw  mu^o  longe,  this  will 
take  up  a  good  deal  of  timub 
P,  Lê^  da  etfto  longe  do  ce« 
racaS,  out  of  sight»  out  of 
mind. 


the  descending  trunk  of  the  Ldoges,  %  pi.  the  deepeaings  oC 


rena  cava,  and  is  not  always 
single,  but  sometimes  two  or 
three  on  eaeh  side,  and  bestow- 
ed Oil  the  muscles  of  the  loins. 

LAmbo,  s.  m.  loin,  the  back  of 
an  animal  carved  out  by  the 
butcher ;  the  loin  of  any  meat; 
also  the  loins,  or  reins.  (Lat 
tumbue,")  Alâo  any  protuber* 
ance,  bunching,  or  standing 
out  above  the  rest.— Losi^rs  de 
lioro,  the  back  of  a  book. 

Lombriga,  s.  f.  a  maw-worm,  or 
belly-worm. 

Lomb6do,  adj.  having  a  large 
lein  or  back. 

Lombrígnêira.    See  Abrotaoo. 

Lona,  s.  f.  sail-oloth.  Lojva  da 
Russia,  ravens  duck ;  idem  can- 
vas. 

l<ôndres ;  London,  the  metropo» 
lis  of  Orciit  firitain.  (Lat* 
LondinMm,) 

Lònga^  s.  f.  (in  music,)  a  note 
called  along* 

Longál.    te  Castanheiro 

Longamente,  adv.  long,  not  lor 
a  short  time. 

Ldoga-mira,  s.  f.  ocolus  de— — 
telescopes. 

Longanimidade,  's.  f*  longani- 
mity, forbearance. 

Longarélia,  s.  m.  andf.  every 
tall  person. 

LAnge,  adv.  far,  far  off,  a  g^reat 
way,  at  a  distance.  De  longas 
from  far,  from  afar;  aleo  far 
fetched,  studiously  sought  EUe 
mora  iMge,  ou  mujflo  Umge^  he 
lives  far  off,  or  very  far  off. 
Hkke^he  Uto  longef  do  you  go 
so  fer  ?  Ouvir  de  longe^  to  hear  a 
great  way  off,  or  at  a  great  dis- 
tance. Aftiyto  longe,  very  far. 
Mais  longa,  farther.  Longe  da 
ddade,  far,  ora  great wsy from 
tout).  Daqui  lá  he  longe,  it  is 
a  long  way  thither.  Ker  de 
lú^ge  e  qua  pode  eucceder,  to 


a  p'icturBk<-«Lo^gef,  bints,  a 
slight -mention,  or  ramoie  al- 
lusion. Dar  Aiowioagav. lis  ef- 
guma  eausa,  to  hint,  to  give  a 
brief,  short,  or  partial  notice  of 
any  thing. 

LottgevidÚe,  s.  f.  longevity, 
length  of  life. 

Longevo,  a,  a4)«  long-lived»  an- 
cient.    (lÂt.) 

LoQgtmAno,  a^).  lengimaoont» 
long-beaded. 

Longimetria,  s.  f.  longimetry» 
the  art  of  measuring  distances 
or  longitudes. 

Longínquo,  a,  adj.  far  off,  at  a 
great  distance.    (Lat. ) 

Longíssimo,  ac|i*  superl.  very 
far. 

Longitúd,  or  Longitude,  s.  f.  (in 
geography  and  astronomy,) 
longitude* 

Ldngo,  a,  adj.  long,  being  of%x- 
tent  as  to  length ;  not  sbort.-*- 
Seria  longo,  it  would  be  long» 
or  it  would  take  up  a  good  dc'ul 

.  of  ti me.  De  longo,  or  as  àtngo^ 
along,  all  along.  Ao  longo  da 
praifa,  along  the  shore.  A  o. 
(hos  longos,  very  earnestly,  with 
eagerness  continued. —r  Lon^, 
(in  music  and  pronunciattoa,) 
long;  au SgUaba long^t  a  lon^ 
syllable;  Figura  longa,  a  long 
note. 

Longor,  s.  m.  (An  antiquated 
word.)    See  Comprimento.  . 

LonguetráA,  s.  m.  a  shell  fi»b,  as 
long  as  one's  finger,  like  the 
top  of  a  pocket  ink-born*  It 
is  alio  the  name  of  some  other 
fishes. 

LoDg&ra,  8.  f.  length. 

LAntra,  s.  f.  an  otter,  an  amphU 
bious  creature  that  preys  cm 
fish. 

LAo.     SeelJb. 

Lcoch>  or  Lohoc,  s.  m.  loch»  or 
lobochf  a  thick  mediciiámcAt» 
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t.li«t  is  not  to  be  swaUoved  atl  sweetmeats. 


once,  but  to  be  licked,  or  suf- 
fered to  melt  in  tbe  mouth, 
111  at  it  may  have  more  effect 
-upon  tbe  parts  affected,  as  the 
l>reast,  lungs,  &c. 

luacidàde,  s.    f.  loquacious 
it  or  loquacity^    talks tive* 
if  too  much  talk. <— Com  /b* 
^uaeidadef  babblingly»  prating* 

X-oqoâzy  adj.  talkative,  loqua 
cious.  (Lat.  loqiiax.)'^LoguaZy 
(speaking,  of  birds,  frogs,  &c.) 
si  nging,  croaking,  &c.  Homem. 
aswiyio  loquaZj  a  great  talker,  sj 
tattle-basket. 


I^oquéla,  8.  f.  speech,  talk,  disi> 
course,  language.  (Lat) 

JLaqoéte,  s.  m..(lu  the  province 
of  Minbo.)    See  Cadeado* 

Lore  to,  s.  ro.  Loretto,  a  city  d 
Italy .^-Orflfcm  de  LoretOj  a  mi- 
litary order  instituted  by  pope 
SixtosV.  in  1187. 

Loriga,  8.  f.  a  coat  of  mail. 
From  the  Latin  ibrico. 

L6ro,  8.  m.   the  strap  by  which 

-  the  sthrrup  is  sus^ieoded,  the 

stirrup-leather.  {lÃt.  iontm.) 

IJ><    See  Loocb. 

Liósna,  s.  f.  wormwood.— FinAc; 
de  hsna,  wormwood- wine. 

LotaçàS^  s.  f.  a  caleulation  of 
tbe  number  of  people  or  things 
whkb  any  place  may  contain 
or  require. — Lájiaqáõ  de  kum 
nmo,  tonnage,  or  tbe  conlenl 
of  a  vessel  measured  by  the 
ton.  Natio  que  tern  de  lotarão 
200  tondodtUf  a  sbip  of  two 
haodred  tons. 

JLotâdo,  part,  of 

Ixvtâr,  V.  to  assign,  to  6x  with 
regatd  to  quautity.<^Zii/ar  vi- 
nha.   See  Calabriar. 

UbtBt  s.  m'.  rate,  quantity,  as- 
signable, or  any  numb<irof  peo- 
ple that  may  be  fixed,  a  lot 
JTu^uei  que  fouem.  hum  lote  dt 
irmia  mil,  potÊco  mait  #h  mew», 
I  Judged  their  nomber  on  or 
ncnr  the  rate  of  tliirty  thou- 
sand. De  hU,  worth,  vr  equal 
in  value  to.  Comenda  de  Me  de 
taniOj  a  'commendam  that 
brings  in- so  much  a  year.  Xote, 
sort,  kind. 

L6to,  s.  m.  an  berb,  with  th<; 
ieed  of  which. tbe  Egyptéans 
made  bread;  alio  the  lote»  or 
nettle  tree.    LoUo,  a  game. 

Lotóphagos,  8.  m.  pi,  a  people 
of  Barbery,  wbo  are  said  to 
have  lived  on  tbe  fruit  of  the 
lote-tree.     (Greek.) 

Lovftfia,  s.  f.  (in  iodia,}  a  wrt  of 


Louça,  s.  f.  dishes,  plates,  pots, 
and  other  like  ware.— -Lowf  a  (Jt 
Sarro,  earthen  ware.  Lou<fa  de 
òarrp,  e  vidradoy  glazed  earthen 
ware.  Louça  de  estanhoy  pew 
ter.  Louça  da  India,  china,  or 
China-ware.  Louça  dacozinhoy 
pots,  saucepans,  drinpin^-pans, 
&c.  belonging  to  the  kitchen, 
kitchen  earthen  ware.  Louça 
vidrada,  que  vem  de  HoUatuhy  e 
nao  iff  da  India,  Dutch-ware, 
Louça  das  adegas,  pipes,  casks, 
or  any  other  sort  of  vessel  be- 
longing to  a  cellar. 
JLouçaSnha,  or  Louçania,  9.  f. 


^■^ry,  gaiety,  pomp. 

Loucainlpte,  adv.  foolishly. 

Louçania,  8.  f.  tbe  gpreen  and 
beauty  of  the  plants.  See  also 
Louçainha.  , 

[/>uçaõ,  Louçaa",  adj.  gay,  fine, 
spruce  in  attire,  sbowy;  also 
greep,  beautiful,  (speaking  of 
plants.) 

ú>ucéiro,  8.  m*  a  workman  that 
makes  any  sort  of  louça.  Set 
Louça.  —  LoueetrOf  (according 
to  Barboe's  Dictionary.)  Set 
Perteleira. 

LÔUCO,  a,  adj*  mad ;  (dto  rasb, 
unadvised ;  also  full  of  play.~- 
Homem louco,  or  Hum, louco,  a 
mad  man.  i^azer  leueo,  to  mad-' 
den,  to  make  mad.  Catados 
loucos,  a  mad-honse,  bedlam. 
Rapariga  ou  mulker  louca  que 
gosta  de  ser  vista  e  tratar  com 
homi^,  a  coquette,  a  girl  who 
endeavours  to  attract  notice. 
P.  cada  louca  com  seu  thema, 
£very  madman  in  his  humour  j 
that  is,  every  man,  mad  or  so- 
ber, bos  is  wny  or  hi."*  folly.  P. 
A.  palavras  loucas,  orelhas  moucas. 
For  mad  word.9,  deaf  ears ;  that 
is,  when  people  talk  madly, 
they  are  not  to  be  minded. 

Looc&ia,s.f.  madness. 

Loura,  8.  m.  a  simpleton,  a  cul- 
ly, one  wbo  may  be  easily  led 
by  the  nose,  or  imposed  on,  a 
silly  fellow.— >XiOtfra  do  coelho, 
&eToca. 

Lourâça,  s.  m.  a  simpleton.  See 
Loura. 

/^urftr,  V.  a.  to  make  yellow. 

Lour&r,  v.  n.  to  grow  yellow. 

Looréiro,  s.  m.  the  tree  called 
laurel,  or  cherry-bay.  See 
Louro. 

Loureiro,  a,  adj.  tioitbleiome, 
importunate,  disturbing. 

Luu  rêto.    Ses  Loteta 

Louro,  8.  m.  tbe  laurel,  one  o4 
tha  «vargraea-trees  j  called  also 


tbe  cherry-bay.  Alto  (figu« 
rativelv,)  laurel,  theeifibtemof 
victory  and  triumph.  O  louro, 
or  Loureiro  dot  antigosy  the  bay- 
tree.  Coroa  de  louro,  a  garland 
of  laurels.  Baga  de  louro,  bay- 
berry.  Coroado,  ou  ornado  de 
louro,  laurelled,  crowned  or 
decorated  with  laurel.  Folha 
de  louro,  bay-leaves.  Lauro 
macho,  laurel*  Laura  ftmea^ 
bay 'tree.  De  bntro,  oh  feiio  d» 
louro^  of,  or  belonging  to  bays ; 
made  of  laurel.  Que  produ* 
louros,  that  beareth  or  weareth 
bays.  Montes  coroados  ds  low 
roe,  hills  crowned  with  bay- 
trees.  Lugar  onde  nascem  lòu* 
ros,  a  place  where  bay-trees 
grow. 

Louro,  a,  uâj»  a  bright  yellow 
like  gold,  or  such  as  ears 
of  com  have  when  they  are 
full  ripe.  -—  CabeUo  lowo,  iair 
hair. 

Louro,  a.  m.  a  name  given  by 
tbe  Portuguese  to  any  sort  of 
parrots. 

Lousa,  s.  f«  slate  stone,  such  as 
is  used  in  pavements.  Also  a 
pit- fall,  a  trap  for  birdair-Xoa- 
sa  de  sepidtura,  'See  Campa* 

Louva  «cbof,  a  sort  of  sinall  fish 
used  as  a  bait  to  catch  birds 
with.  Also  a  sort  of  worm  in 
tbfs  Brasils.  Alto  a  grasshop- 
per. 

Louvado,  a,  adj.  praised.  See- 
Louvar.— >/auz  louvado,  an  ar- 
bitrator, an  umpire,  a  referee. 

Louvado,  6.  m.  an  umpire,  a  re- 
feree. 

Louvamêoto,  s.  m.  arbitration^ 
the  act  of  arbitrating;  arbi- 
trage, laudttm,  tbe  decree  or 
sentence  of  an  arbitrator. 

Louvaminha,  s.  f.  a  coaxing,  a 
C0R)pliment,  fair  words. 

Louvar,  V.  a.  to  praise,,  or  com- 
mend. (French  louer,) — Law 
oar  muilo  a  alguém,  to  praise 
one  highly.  Louvar  a.alguem, 
mat  nao  totalmente,  nem  sem  ai* 
guma  excepção,,  to  commend 
one,  with  a  but.  Aquelle  quie 
louva,  a  praiser,  a  commeuder; 
aqmelia  que  iouoa,.  she  that 
praiseth.      He    para  hmar  a 

.  Deoty  (when  any  thing  is  very 

.  beautiful  or  good,)  tbey  say  it 
is  a  subject  for  praising  God. 

Louvfcvel,  acQ.  commendable, 
praiseworthy,.  laudable.  AW 
louvavelf  unworthy  of  praise. 

Louvavelmente,  adv.  commend* 
able,.praiaswortfay,  laudably. 

Loiivdr,  f.  m,  praisa,  laud,  com* 
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tticndatlon. — Concerntnte  a  fow 
toréfy  laudative,  pertaining  to 
praise  or  commendation. 

XÓX9,  s.  f.  methcglia  or  mead. 
(Spanish,  <j/wa.) 

Loxodrom).-*,  s.  f.  (in  naTiga- 
tion,)  loxodrony,  or  oblique 
çourstt  (as  tli^two  Greek  words 
of  which  the  term  Is  coiypound- 
€d  may  literatly^be  rendered; 
the  art  of  oblique  sailing  by  the 
rbumb|  which  always  maizes  an 
equal  angle  with  every  meri- 
dian ;  that  ii>,  when  a  ship  sails 
neither  directly  under  the  eqna* 
tor,  nor  under  one  and  the 
same  meridian^  but  obli«|uely 
or  across  them. 

Lozodrómico,  a,  adj.  losodromic, 
or  loxodromlcal ;  as,  -  Tahoas 
loxodromkos,  loxodromic  tables. 

Lôyos,  B.  m'.  à  religious  order  in 
Portugal;  callcii  also  The  Ca* 
nonsof  St.  John  the  Evangelist 

Lúa,  s.  f.  the  moon ;  oLv  any 
thing  that  resembles  the  niooD. 
(Lat.   lthta.y^lMa  novoy    new 


the  iiiivott  tji  her  complement 
Ijta  crescente f  the  moon  in  ere 
scent,  or  (n  her  increment.  Lua 
min^oante,  the  moon  iir  her  de 
crttncnt,    or  in  her    waining 
Ijia  ens,  the  moon  in  her  de- 
crement,  or   in'  her    eclipse. 
Itesplamlor  da  lua-,  moonshine» 
the  lustre  of  the  moon.     Con- 
junção" da  lua  com  o  sol,  ouinierm 
lunio,  the  conjunction  of   the 
sun   and    moon;    interlunlum. 
Mea  tua,  (in  fortification,)  half 


not  costive.  (Lat.  lubricui.) 
Luçaõ,  8.  m.  a  sort  of  fishing* 

net. 
Lucas,  s.  m.   Luke,  a  proper 

name  of  man.    Also  cti\am\te», 

a  green  frog. 
Lucasse,  or  Juramento  de  lutasse ^ 

(in  Cafreria,)  a  sort  of  ordeal 

by  poison. 
Lucérua,  s.  f.  a  fish  calltrd-thc 

lanthern  of  the  sça. '  See  also 

Candea. 
Lucidissimo,  adj.  superl.   very 

hri«;ht,  very  lucid. 
LCicido,  n,  adj.  bright,  fight,  lu- 
cid. (Lat,)— ZjidVtoi  imenallos, 
■lucid  intervalfs,  the  space  be> 

twecn  the  tits  or  paroxysms  of 

maniacs,    wherein    the  frenz} 

leaves  them   in  possession  of 

their  reason. 

L&cifer,  s.  m.  the  arch  devil. 
Lucifer, (in  astronomy,)  tlicsta*- 

callecl  Venus  or  Lucifer. 
Lucifcro,  adj.  luciferous,  giving 

lij^ht. 
Lucf na,  s.  f.  Luciua,  the  goddes 


moon. .  Lua  ckea,  full  moon,  or   of  child-birth ;  a/so  a  title  given 


moon.     jRnio  a  modo  de  meya   sense.) 


both  to  Juno  and  Diana. 

LúciO)  s.  ni.  the  fish  called  a 
pike.  (Lat.) 

L6co,  s.  m.  a  wood,  a  forest. 

Lucrado,  a,  adj.     See 

Lucrar,  v.  a.  to  gain,  to  get,  to 
obtain  as  profie  or  advantage. 
(Lat.  iucrari.) 

Lucrativo,  a,  adj.  lacrative,  pro- 
fitable, bringing  money. 

L&cro,  s.  m.  gain,  proAt  (Lat. 
lucrum,)  — lucro  Úliàlo^  Incre, 
pecuniary    profit,    (iu  an    ill 


Ixta^  made  like  a  half-moon, 
lunated.  Homem  que  tern  luas  ; 
see  Lunatl(io.  Pertencente  a 
lua,  luuary.  Alumiado  pella 
/«Af^jnoonlight,  eálightened  by 
the  moon.  P.  etiar  a  lua  sobre 
o  forno;  so  they  say  when  n 
man  is  at  the  height  of  his  mad- 
ness :  as  we  sa),  it  is  midsnm 
raer*rooon. 

Lua,  (in  chemistry,)  silver,  or 
luna. —  Vitriulo  debta,  (in  chc 
mistry,)  vitriol  of  silver. 

Luar,  s«  m.  moonlight 

L6ba,  s.  f.  a  sort  of  small  fish 
without  scales. 

Lubtsomc  m,  s.  f.  werewolf.— L?4 
foment,  (uietapb.);  tre  Comi- 
lão, and  intratável. 

Lubricádo,  part,  of 

Lubricár,  v.  a.  to  loosen,  to 
make  not  costive.  See  also  Lo- 
brigar. 

Lúbrico,  a,  adj.  Inbrloous,  slip- 
pery ;  also  liiose,  Uk  of  body, 


Lucrdso,  adj.    See  Ltirativo. 

Luctifico,  .adj.  poet,  mournful, 
causing  sorrow. 

Luctoósa,  8.  f.  See  Luctnosa. 

Luctnôso,  0,  adj.  luctuous,  sor* 
rowfull  (Lat.  luetuotus,) 

LucubraçaG,  s.  f.  lucubration  i 
any  thing  composed  by  night, 
nocturnal  atody.  (Lat.  lucu- 
bratioJ) 

Ludibrio,  s.  m.  a  mock,  a  mock- 
ery, a  mockiog-stock,  a  may- 
game,  a  scorn,  a  pointing-stock 
(Lat  ludibrium)  sport. 

L&dicro,adj.  ludicrous. 

Lufa-lúfa,  fi.  f.  great  haste.     * 

Lddo,  s.  m.  See  Jogo. 

lAif&da,  8.  f.  a  gnst,  or  violent 
blast;  as,  Lufada  de  vento, 
gust  or  blast  of  wind. 
N.  B.  Diiorte  Nunes  de  Leaõ 
sayF,  that  Ittfada  and  fre 
quencia  are  synonioaous.  See 
Frequência. 

Lugar,  8.  m.  a  place; place,  room 


orspnce  wherein  a  thing  or  per- 
son Is,  or  may  be.     Also  a  vil- 
lage.    Also  a  quotation    or  ci- 
tation, a  place  or  pas!sage  in  a 
book.     Also  opportunity,  t'me, 
leisure. — Em  lugar  de,  instead, 
or  in  the  room  of.     lenko-oem. 
bigar  de  pay,   he  is  a  father  to 
nie.     Por  alguém  no    lugar  ds 
CHtrem,  tu  put  one  in  anothei's 
place  or   room.     Fazer    Utgcr^ 
to  make*  way  or  room.     Lag^ 
ou  motito,  way,  occasion.  A^sin 
nao  -hnveri  lugar  parn    quetrut, 
thus  there  will  be  no  room  left 
for  eomplainui.     Dor  lugar  a 
que  se  fu^a  al^^uma   ronsa,     to 
give    an  occasion  to  do  any 
thing.     Lugar,   place,   or  em- 
ployment.    Encher  o  seu  lugar, 
to  acquit  ones(;lf  v.-ry  well  in 
his  office.     Por  cada  cousa  m 
seu  luga^,  to  put  every  thing  in 
its    right    place.      Dar   lugar 
ou  pr^erenciof  to  yield,  to  give 
place,  as  interior  in  excellence 
or  any  other  quality.     AW  Ur 
a  cabeia    no  'seu  lugar,    to  be 
mad,  or  out  of  one's  wit9,  tote 
light-headed.     Em  toda  o  lugar, 
every -where.     Em  nenhum  /»- 
gof,    nO'where.     Em    qualquer 
utgar  jqtte  sefa,  wheresoever,  in 
what  place  soever.     Em  algua 
Ittgor,   some'Where,    in     pome 
place,  any-whvre,  in  any  place. 
De  algum  lugar,    from    sone 
place  or  other.     Do  mesmo  lu- 
gar, thence,    from   the   sarnt 
place.     Púrao  mesmo  lugar,  to 
the  same  piaoe.     P^a  aquelk 
/ugar,  thither,  or  to  that  place, 
or  th i tberward.    Para  este  lugar , 
hither,  to  this  place,  or  hither- 
ward.     Ali  aqueUe  hgar,   thi- 
therto, 80  far,  to  that  place. 
Para  este  e  para  aqueUe  lugar, 
hither  and  thither,  to  this  puce 
and  that  Em  que  lugar  f  where  ? 
or     in    what    placed     Jjegares 
eomtmms   da  rheíõrica,    (among 
rhetoricians,)  common -places, 
or      general     advertisemeuts 
which  help  those  that  consult 
them  to  remember  all  the  ways 
by  which  a  subject  may  be  con- 
sidered. 

Lugarejo,  s.  m.  a  little  town  or 
village, 

Lugarête,  or  Lngarinho,  idem. 
Lugartenénte.    See  Locotenente. 
L&gubre,  adj.  mournful,  lament- 
able. 

Lula,  s.  f.  a  sort  of  fish  like  Ibe 
cutllcfish,  but  its  blood  U  not 
like  ink. 
Ldma,  (in  the  provinces  of  Min- 
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bo  and  Bcira),  the  moon. 
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Lumbar. 

Lum  briga.  J  ^''  ^  liOinbriga. 
Lúnie,  s.  m.  fire ;  aim  light ;  nlsp 
1  i  g^^h  t ,  knowled  ge.  ( LaU  kmen. ) 
-^-JLtrme    natural,    the  light  of 
Mature.      Lumes,   (poetically,) 
the    pyea.     Vai-^   o    lume  Ás 
olhos  para    qualquer    parte  que 
olhemos  lá  do  outeiro  em  que  ha- 
lita7noSf  we  dwell  apon  a  hill 
«here  nothing  terminates  our 
8Í£;ht.    ,Lumes  de  huma  pintura, 
the  lights  of  a  picture. 
Luine  (in  ashipi)  see  Faro1.~<-- 
Ijume,  light,  insight,  bint ;    see 
also  Noticia.     Tomar ,au'. tolher 
o  lume,  to  stop  up  lights.  Ltimej 
light,  inspiration.     Ume,  a  Ki- 
ns ináry,  any  one  that  instructs 
mankind,     Ao  lume  da  agoa,  be 
tween  wind  and  water.     Lume 
do  espelho,   the    surface  of 
looking-glass.;    also  a    foil, 
sHeet  of  thin  tin  on  the  back 
of  a  looking-glass.     Por  o  Uaiíe 
Ttos  espelhos,  to  foliate  looking- 
glasses. 

Lumiar,  s.  iii.the  lintel  or  thres- 
hold of  a  door. 
Lntniêira,  s.  f.   See  Lampadário. 
— Lumiehra  da  noite  ;  set  Caga- 
lumc. 
Luminar,  s.  na.   a  luminary ;  a 
body  that  gires  light,  as  the 
sun,  and  the  moon,  which  are 
styled   luminaries  by  way  of 
eminence.    Also  any  one  that 
instructs  mankind,  any  illus- 
trious man. 
Luniinaria,  s.  f.  a  small  lamp 
used  in  illuminations  ;  in  the 
plural  it  means  an   illumina 
tion. 
Luminoso,  a,  or  Lumidso,  a,  adj. 

lightsome,  luminous* 
LunaçÀôi  s.  f.   lunation,  the  re- 
volution of  the  moon. 
Lunar,  adj.  lunar,  or  lunar]^. 
JMez  lunar  consecidorio  oU  mcn^ 
struo,  lunation,  or  the  synod i- 
cal  month.  Anno  lunar  commum, 
the  common  lunar  year.    CjfcUt 
lunar  ;  Met  Cyc\o. 
Lunar,  s.  m.  a  mole  on  the  skin. 
Lnnária>  s.  f.   the   herb  moon- 
wort;  called  also  station-flower, 
or  bofiesty. 

Lunãrio,  s.  m.  an  almanack  that 
shews  the  changes  of  the  moon. 
— Faser  lunarios,  to  trifle  time 
away,  to  busy  oneself  about 
trifles. 

Lunitico,  a,  adj.  lunatic,  moon 
ktruck,  afGected  with  lunacy. — 
Cavailo  lunático,    a  moon>eyed 
horse.    A  Jluxoo  ou  achaque  que 
OS   cttoaUoe    hinaticot  pidtcem. 


moop-eyes,  or  lunatic  eyes. 
Lunátsco,  s .  m .  à  lunatic  or  mad- 
man. . 

Luneta,  s.  f..  a  sihall  round,  or 
half-roond  window  ;  a  glass  to 
help  the  sight. 

LCipa,  s.  f.  a  distemper  in  beasts 
with  sore  kernels. 
Lupanar,  s.  m.  a  brothel»  a  baw- 
dy-house. (Lat.) 
Lupungas,  a  small  sword  used 
by  the  Cafres. 

LCiparo,  or  L6polo,  s.  to.  a  hop? 
or  hops  for  bçer, 
Lupcroál,  adj.  belonging  to  Pan. 
'^Festas  lupereaes,  Lupercalia, 
feasts  celebrated  by  the  Romans 
on  the  fifteenth  of  February. 
Làpia,  s.  f.  (in  surgery),  a  swell- 
ing called  ganglion. 
Lúpuío.     See  Luparo. 
Ldrgo,  s.  m.  á  small  bird  so 
called. 

Lusbél  See  Lacif|;r. 
LCisco ;  this  word  is  only  used  in 
the  two  following  phrases,  vi2. 
Enlre  lusco  e  fusco,  at  twilight, 
,  between  hawk  and  buzzard, — 
Ir  entre  o  luseo  e  fusco,  (me 
taph.)  to  speak  confusedly»  not 
plainly. 

Lusíada,  s.   f.  the  title  of  the 
famous  poem  written  by  Ca 
moens. 

Lusitânia,  8.  f.  the  third  part  of 
ancient  Spain,  especially  that 
called  Algarve,  in  Portugal. 
(Hard.) 

Lusitano,  ou  Lusitanico,  a,  ad> 
of,  or  belonging  to  Lusitânia. 
See  also  Portuguez. 
Lustraçáõ,  s.  m.  (among  the 
ancient  Roman?,)  lu5itration,  or 
purging  by  sacrifice.  (Lat. 
lusiralio.) 

Lustrado,  a,  adj.    See 
Lustrar,  v.  a.  to  glare,   to  give 
gloss. 

Lustral,  adj.  lustral,  used  in 
purifications. 

Lustrar,  t.  a.  to  set  a  gloss  upon. 
Lustrar,  v.  n.  to  be  notable,  to  be 
eminent,  renbwned»  or  conspi- 
cuous ;  to  shine. 
Lastre,  s.  m.  lustre,  glos»,  the 
brilliant  appearance  on  any 
thing ;  glitter. — 0  lustre  de  hum 
pauTUf,  the  gloss  of  a  cloth. — 
âue  tern  lustre^  glossy,  lustrous. 
Que  nao  tern  lustre,  lack-lustre. 
Dar  lustre,  to  set  a  gloss  upon  ; 
also  to  illustrate,  to  brighten 
with  light ;  also  (metaph.)  to 
brighten  with  honour^  Lustri:, 
(metaph.)  pomp,  honour. — 
Hum  autre  de  vidro,  crystal,  ÕÇc, 
a  chandelier  of  erystal,  glass, 


Lustrim^  s.  m.  lu^trlog,  or  lute- 
string. ' 

Lfistro,  s*  B).  lustre,  the  space  of 
five  yi^rs    among    the    anci-  • 
euts.    . 

Lustrosamente,  adv.  brightly. 
Lustroso,  a,  adj.  glossy,  bright, 
shining,  lustrous'^  also  illustri- 
ous, glorious. 

Luta,  8.  f.  a    «restliog.     (Lat 
lucta.) 

Lutador,  s.  m.  wrestler,  one  who 
professes  the  athletic  art. 
Lut&do,  part,  of 
Lutar,  T,  n.  to  wrestle,  to  con- 
tend who  sh^U  tbrowr  the  other 
down  ;  Lat.  luetar  ;  also  to  wres- 
tle, to  contend,  to  struggl« 
earnestly,  to  strive  in  general ; 
Lat.  nt/i 

Lut&r,  y.  a.  (in  chemistry,)  to 
lute,  to  cover,  or  slop  vessels 
with  lute  or  chemist's  clay. 
(From  the  Latin  latum,  clay.) 
Of  aça,  ou  terra  gorda  e  glutinosa 
amnsMda  com  area,  escumalho, 
&c.  com  que  se  barraS  vasos,  e 
liitao  rt torta*,  recipientes^  Sac. 
lute,  a  compound  paste  made 
of  sand,  dross  of  iron,  3rc.  for 
joining  and  closing  up  the  necks 
of  retorts,  receivers,  &c.  to  coat 
glasses  and  earthen  vcíisels,  to 
preserve  them  from  the  vio- 
lence of  the  fire. 

L6to,  s.  m.  mourning;  hiiJuctus: 
also  a  suit  of  mourning  clothes. 
— Luto  airio,  second  mourning. 
Lh/o  pesado,  ou  rigoroso,  deep 
mourning.  Andnr  de  lato,  or 
trazer  dó  ;  see  Dó. 
Lutôso,  adj.  in  mourning. 
Lutulência,  s.  f.  lutulence,  mud- 
dinesY. 

Lutulênto,  a,  adj.  lutulent,  mud- 
dy. Lat.  luiulentus. 
Lutuosa,  s.  f.  a  mortuary,  an 
offering  made  to  the  bishop  of 
one  of  the  best  moveables  which 
belonged  to  a  person  or  twnc- 
ficiary  deceased.  But  if  there 
are  no  Valuable  moveables,  they 
pay  a  mark  of  silver  to  the  bi- 
shop. 

frutuoso,  a,  adj.  See  Luctuoso. 
Luva,  s.  f.  a  glove.-— /.wai,  a 
pair  of  gloves  a  present.  Luvas 
frangipanas ;  see  Frangipana. 
Luva,  or  ferro  de  luva ;  see 
Ferro. 

Luvèiro,  s.  m.  a  glover,  a  maker 
or  seller  of  gloves. 
LÚXO,  s.  m.  luxury,  prtffusenoss, 
excess,   extravagance.      (Lat. 
luxus») 

Luxuriar,  v.  a.  to  excite  lust  or 
carnal  (lesire.<s. 
.Luxúria,  s.  f.  luxuriousness,  lu<^ 
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xory,  last,  lewdness,  wanton- 
n<*s9,  lasciviousuess,  lechery. 
(Lat.) 

Luxuriosamente,  adv.  fiixurious» 
Jy,  lustfully,  aíúr  his  own  lust, 
lasc'iriously,  wantonly,  lewdly. 

Luxurioso,  a,  adj.  wanton,  lech- 
erous, lustful,  la^tvious,  lewd, 
libidinous.— Htffff    homem  luxu 
rioiOf  a  wanton,  a  whoro-inoii- 
fCer. 

LÚZ,  s.  f.  light,  brightness ;  alst 
a  candie,  or  any  other  thinj^ 
that  gives  light.  (Lat.  Iu:ç.) 
Luz  do  dia,  day -light.  A  lu: 
de  huma  vela,  the  Jight  of  a 
candle.  A  luz  datai,  the  sun 
shine.  Cousa  inimij^n,  ou  ^ue 
foge  da  luz,  hicifugous,  that 
shuns  the  light  Tirar  á  luz 
to  bring  to  light.  Vár  hum 
livro,  á  luz,  to  set  forth  or  pub- 
lish a  book.  Vaise  a  luz,  or 
Inmedos  olhot,  &c. ;  tee  Lume. 
Jja,  (in  painting),  light,  point 
of  view,  situation,  direction  in 
which  the  light  falls.  PVr,  vu 
coruidfror  huma  covsa  em  lodi  a 
iua  êXleasaS,  e  a  todas  as  luzes 
cue  ella  se  pods  ver  ou  consi" 
tlerar,  to  consider  anything  in 
its  whole  extent,  and  in  all  its 
variety  of  lights,  (metaph.) 
Homem  luzido  a  todas  as  luzet, 
au  illustriouf  man,  in  every 
respect.  Lums  furtadas;  stt 
Furtado.  Luze  btze  ;  see  Piri- 
lampo.^ 

Luzeiro,  i.  m.  a  luminary,  a  body 

,tbat  gives  light,  as  the  sun, 
moon,  &c. ;  aUa  any  star  (in 
poetry.)  iMzeiro  da  manhaa, 
the  moroing-star.  Luzeiro  du 
iardej  the  evening-star. 

Luzénte^adj.  bright,  shining,  lu- 
cid. 

LuT^ma,  8.  f.  a  sort  of  glow-worm 
without  wings  i  lucem*seed. 

Luzidamente,  adv.  brightly, 
gloriously }  also  sumptuously, 
costly. 

Luzidio^  a,  adj.  that^is  very 
sroootbi  and  somewhat  shining. 

Lnzfdo,  a,  a<y.  sumptuous,  cost- 
ly ;  oijo  noble,  splendid ;  also 
glittering,  specious. 

Luziménto,  a,  m.  roagniãcence, 
•umptuousness ;  aZfo  cleverness, 
dexterity.  ^-  Com  luzimen/o. 
sumptuously,  costly ;  also  cle- 
verly. 

Luzir,  T.  m  to  give  light,  to 
shine ;  also  to  become  famous, 
glorious,  and  renowned,  to  sig 
nalize  oneself.  Also  to  avail,  to 
be  serviceable.  Luzir,  (speak- 
ing of  clothing  that  a  person  is 
wearing,)  to  bicomc^ne, 


Ly,  s.  m.  a  Chinese  furlong. 

Lycanthròpia,  s.  f.  lycauthropy ; 
.a  species  of  ttiadness  or  melan- 
choly, in  which  the  patient^ 
wander  about  in  theni^ht  -tlino, 
and  in  every  thing  imitating 
wolves ;  (conformably  to  tbi 
literal  meaning  of  the  two  pri 
mi  live  Greek  words  of  whici. 
the  term  is  compounded.) — 0 
gue  padece  desia  doença,  a  ly 
canthropist  , 

Lycèo.     See  Licéo. 

Lycio,  s.  m. (poetically),  the'smi. 
— LyriOf^  A  mediei ue  made  o! 
the  roots  of  buckthorn. 

Lydia,  s.  f.  Lydia,  an  inland 
country  of  Lester  Asia. 

Ly'dio,  a,  adj.  of,  or  belonging  t' 

.  Lydia.— Pti/ra  ltfdin\  the  touch 
stone  wherewith  gold  U  tried. 
Lat.   lapis  Iff ditts,     Ijjdio  hiodo 
(in  mu!(ic,)  Lydian  mood,  asoH 
plaintive  strain. 

Lyéo,  s.  m.  a  mmc  of  Bacchu5 

Ly'mpha,s.  f.  (in  poetry)  ;  set 
Agua. 

Lyrapha  (In  medicine),  lymph, 
or  lynipha. 

Lymphido,  a,  adj.  mad,  furious, 
distracted. 

Lymphâr,  v.  a.  (in  medicine), 
to  wash  with  water. 

Lymph&tico,  a,  adj.  (in  ana- 
tomy), lymphatic;  as,  vnsoi 
Itfmphatkos,  lymphatic  vessels. 
See  also  Lymphado. 

Ly'ncc.      í  c^^   J  TJnce, 

Lyncàrio.  (  )  Lineu  rio. 

Ly'ra^s.  f.  a  harp  ;  idto  a  con- 
stellation of  thirteen  stars  called 
the  Harp,  or  Lyre.  (Lat)— 
Lsfra  do  vinho  ;  »ee  Lira. 

Lyrico,  a,  adj.  lyric,  or  lyrical. 
— O  poeta  lyrico,  the  lyric  poet ; 
that  is  Horace.  Versos  Igricos 
lyric  verses. 

tys.     See  Lis. 

Lysimàchia,  s.  f.  willow-herb,  or 
loose-itrifc,  water-willow. 


M. 


Ms.  oi.  a  consonant,  and 
y  the  twelfth  letter  of  the 
Portuguese  alphabet  Mis  pro 
noonced  as  in  English,  when 
placed  before  a  vowel  with 
which  it  forms  a  syllable ;  but 
whenr  it  is  at  the  end  of  words, 
and  preceded  by  the  letter  e, 
it  causes  in  Portuguese  a  nasal 
soimd  like  that  of  the  French 
words  oin,  wine  ;  pain,  bread. 

IM,  at  the  end  of  words,  pre- 
ceded by  an  a,  o,  or  r^  hat  such 


a  nasal  obtuse  sound,  that  may 
only  be  learned  from  a  master's 
mouth. 

M  (rn  Latin  number»)    stand* 
for  a  thousand,  according  t<>  the 
poet  : 
M  caput  est  numeric  gvem  scimus 

mille  tenere, 
M,  wilt)  a  dash,  (with  the  an- 
cieu's,)   siguifitd    a   tbousaul 
thotisnnd. 

.\f  a,  s.  r.  Má,  the  name  <lf  onj»  of 
HhWi's  maids,  »ho  ,átti»ndcd 
Bad'hiis;  olsu  Rhea  herself  was 
so  called. 

Má,   (a  pronoun  mixe<l,  serviu? 
for  the  feminine,)  me  of  it,  or 
it  oi'.her  to  me ;  as,  mnndti-mi^ 
stria  it/or  hor,  to  me ;  dizei  mtij 
teUmeofit;    para  dar  ma,  or 
pafd  fha  dur,  to  give  it  to  me ; 
dizendo  run,  in  tt-Uing  me  it. 
N.   B.    If  the  verbs  are  iu  lhe 
imperative,  or  in  the  gerund 
this  pronoun  must  be  trans- 
posed ;  Oi*  you  may  sc-f  in 
the  first,  second,  an-l  fourtli 
examples;  and  though  tlicy 
sometimes  put  it  before  the 
gerund,  it  is  only  when  the 
pronoun  is  preceded  by  rm, 
as,  em  ma  dando,  as  soon  as 
you,  be,  or  sh^  jhal^  i^^c  it 
to  me. 
Ma.     See  Mao. 

.Maça,  8.  f.  dough,  the  paste  of 
bread  unbaked.— "i4R<ja/  com  a 
mnca  na  mao,  or  andar  com  as 
maos  na  maça,  to  have   one's 
hands  in  the  dough  ;  that  is,  to 
be  employed  or  engaged  in  an 
affair.     Sfaça,   paste,   or  sub- 
stance made  of  boiled  flour  and 
water  for  sticking  any  thing.^— 
Maça  de  calceteiro,  an  instru" 
ment  to  drive  stones  in  paviu^, 
a  rammer,  a  beetle.    Maça  com 
que  se  guebra  a  cana  do  linho,  a 
beetle  to  pound  or  beat  bemp 
and  flax  with.     Maça  de  ferro, 
an  iron  mace  or  club.    Afaça, 
a   mass,  lump,  or  heap  of  any 
thing.     Maça   do  sangue,   the 
mass  of  blood.    Maçade  ouro, 
ou  de  outro  mttal,  a  rude  mass  of 
gold,  or  other  metal.    Maça, 
the  whole  mass  or  stock  be- 
longing to   a    commoovealth, 
monastery,  &c. ;  also  the  in- 
come that  the  whole  mass  brings 
in.    Maça,  mace,  an  ensign  of 
authority,  as  that  carried  be- 
fore the  lord   ehancelk^r,  and 
other  great  officers.    Porteiro, 
ou  outra  pessoa  cue  leva  esta  sorte 
de  moça,    mace-bearer.    Maça 
de    chumbo     que     antigamente 
9t   que    dançavaS    tinha$   nat 
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wHoSi  para,  tke  senir  de  co»^ 
trapezõ,  a  plummet,  or  weigh 
of  lead  that  dancers  on  ropes 
l2e]dÍD  their  bands,  to' counter- 
poise their  own  weight ;  a  poise 


Maçai  s.  f.  mace,  a  spice;  the  Maca,  s.  f.  a  hnmmook,  a  hang- 


second  coat  or  covering  of  the 
natmcg. 
^if  açaã*,  8.'f.  an  applet  (Lat.  ma- 
ium,y^Ma^aS  thee,  a  kind  of 
aweet  apple,  the  apple  of  pa- 
radise, an  honey  apple ;  Lat; 
mdimeUtm*  Mú^ttéT  da  nqfega, 
a  kind  of  fruit  <ádied  jubub,  or 
jujubes;  Lat^SfS^^m.  Maçaa 
de  ciftretle,  the  nut,  or  little 
Tonnd  ball  of  the  cypress-tree ; 
JLat.  galbiitiu.  Maçaa  do  rosto, 
the  ball  of  the  cheek.  Maçaa 
de  porco,  the  herb  called  sow- 
bread.   Maçaa  da  eipada;  set 


Espada.     Maçaa  do  esearaúefho^  Macacda ,  s.  f.  ( a  1  udicrous  word , ) 


the  ball  formed  by  the  beetle. 
MãçaS  do  leau,  a  sort  of  ball 
as  big  as  an  egg;  which  is  form- 
ed hk  the  bellies  of  some  lions. 
Maeaa  do  elefante,  a  sort  of  ball 
as  big  as  an  egg;  formed  io 
the  belly  of  an  elephani. 


Maçacote,  or  Ainra  db  oirfro,  the  Maca réo,  s.  m.  (in  India,)  the 


herb  called  glass-wort ;  Spanish 
barriUo.  Alto  a  small  oetugo  ; 
see  Vesugo. 

Ikf  açâda,  s.  f.  a  blow  given  with  a 
mace  or  club.    Also  a  plot,  stra 
tagem,  or  secret  combination. 

Maçâme,  s.  m.  akindof  plaister- 
iog  made  with  shreds  and  tiles 
beaten  to  powder,  and  lem> 
pered  together  with  mortar  j^ 
plaister  of  Paris,  or  terras.— 
Afaçame,  (in  a  ship,)  tackle,  or 
tackling,  the  rigging  of  a  ship 

Maçamôrda,  s.  f.  (a  sea-term), 
crombfy  or  small  particles  of 
biscuit,  or  rather  rotten  biscuit. 

Maçaneta,  s.  f.  a  knob,  such  as 
are  on  chairs,  beds,  or  snch 
things. 

Ma^apad,  s.  m.  marchpane,  a 
sort  of  confection  made  of  al- 
monds, sugar,  flee. 

Macao,  8.  m.  a  large  mallet. 

Maçapé,  s.  m.  the  plant  called 
laserpitium,      or     laser-wort. 
From  maspeitsm ,  the  leaf,  or  ac 
cording  to  some,  the  stalk  of 
laserpjtiuin. 

Maçado,  a,  adj.  beaten,  &c.  See 

Maijârf  V.  a.  to  beat,  to  thump, 
to  strike  with  dull  heavy  blows. 
O  ftu  maça,  a  thumper.  Ma^ 
^ar  a^uem  com  kum  páo,  to  cud 
gel,  to  beat,  or  bang  one  with 
a  stick. 

Maçarico,  s.  m.  a  sort  of  i:aj>bit 

with  a  star  in  the  forehead.  Set 

also  Aliciao. 

Past  I. 


Maçar6ca,  s.  f.  a  fpindle»fnll.— 4  Maeetla  deS.Joao  ;  í9s  Hyperi- 


Maçatoecr,  the  whole  fruit  oi 
the  maize  plant,  which  is  sur- 
rounded by  three  or  four  leaves 
closely  adhering  to  it. 


ing-bed  for  sailofs. 

Macabêos,  s.  m«  pi.  the  Macca 
bees,  or  Judas  Maccabsus,  and 
others,  of  that  family. — Lhro 
dos  Maeaòeos,  the  Maccabees, 
or  the  two  books  which  contain 
an  history  of  the  memorable 
actions  of  Judas  Maccabsus, 
and  others  of  that  family. 

Macaca;  used  in  this  vulgar 
phrase,  morte  macaca,  casualty, 
accidental  death. 

Macaco,  8.  m.  a  monkey;  a  com 
maoder,    a   machine  to  stick 
stakes  on  the  ground. 


an  indisposition,  or  tendency  to 
sickness ;  not  a  set  sickness. 
Macao,  (i.  e.  a  sea-port,)  Macao, 
an  island  of  Canton  in  China, 
in  Asia.  The  Portuguese  have 
a  large  town  in  it,  but  are  ob- 
liged to  submit  to  the  Chinese. 


flux  and  reflux  of  the  sea,  the 
tide ;  also  a  beast  so  called. 
Macarrão,  s,  m.  nsaccardni,  a 
sort  of  fine  paste. 


Macarôens,  s.  m.  pi.   a  sort  of  Machacêlas.     See  Dichote. 


fine  paste  made  up  in  little  cakes 
which  they  boil  in  broth,'  and 
thee  season  with  cheese,  butter, 
&c.     (Ital.  maccaroni.) 

Maccaronico,  a,  adj.  macaronic, 
pei^ining  to  a  macaix>nic  style 
or  way  of  writing.  Latim  ma 
carromcp,  macaronic,  a  jumble 
of  words  of  diíTerent  languages, 
with  words  of  the  vulgar  tongue 
latinized,  or  put  into  Latin  ter- 
minations and  forms,  as  sugnri- 
zacil,  he  sugared.  Versos  ma- 
caronicxu,  macarunic  vtrses ; 
as,  Omnes  drownentnl  qui  izotm- 
away  nan  potuerunt.  The  in- 
vention is  attributed  to  a  Theo 
philus  Folengi,   A.  D.  1520. 

Macâya,  s.  f.  a  sort  of  stuff  made 
either  of  wool,  or  silk. 

Macéíras,  s.  f.  an  apple-tree— 
Maceira  da  nefaga,  the  jujiib 
tree.     Maceiro,  a  tub,  or  trough 


ca5. 

Macenaria. .  See  Marcenaria. 

Maceração,  s.  f.  (in  pharmacy, 
&c.)  maceration;  *ie Macerar. 
The  author  of  the  Thcsouro 
ApoUIn*  thinks  that  mnceroçao 
and  insolação,  are  synonyma. — 
Maceração",  maceration,  morti- ' 
6cation,  corporal  hardsliip. 

Macerado,  a,  adj.  macerated, 
ace.    S^e 

Macerar,  v.  a.  to  soften,  or  mol- 
lify, by  steeping  or  soaking  in 
liquor.  i^Zfo,  to  mortify,  to  ha- 
rass with  corporal  severities. 
Also  (in  pharmacy),  to  mace- 
rate, to  steep  or  soak  almost  to 
solution,  either  yf\th  or  witb- 
outheat. 

Maceramênto,  s.  m.'  S09 Mace- 
ração. 

Maoer&r-se,  v.  a.  to  lie  in  soak, 
or  be  steeped,  to  be  Jollified. 

Maceta,  s.f.  a  sort  of  iron  mal^ 
let  or  hammer.  Maceta  onde 
escarraõ ;  see  Cuspidèira.  Ma- 
ceta, a  billiard-stick  longer  than 
the  rest. 

Macete^  .8.  ro.  a  wooden  mallet 
or  hamaier. 

Machac&z,  s.  m.  (a  vulgar 
word,)  a  bulky  and  itl-shapen 
fellow. 


Machadada,  s.  f.  a  cut  with  ao 
axe. 

Macbáda,  s.  f.'  an  axe;  a  tool 
used  by  carpenters,  &c. 

Machadinha,  s.  f .  or  Machado, 
8.  m.  a  hatchet,  or  little  axe; 
also  a  battle-axe,  a  weapon  used 
anciently.  -^Feito  ao  machado, 
buuglingly  executed.  Cora  fe- 
ita ao  machado,  hatchet- face,  ao 
ugly  face ;  such,  probably,  as 
might  be  hewu  out  of  a  block 
by  a  hatchet. 

Machachim,  s.  m,  a  sword-dan- 
cer.-*- Donca  dos  machaehims,  a 
dance  with  swords;  in  which 
the  performers  fence,  and  strike 
at  one  another,  as  if  in  earnest, 
receiving  the  blows  on  the 
bucklers,   and  keeping  time. 

MachiHo,  s.  m.     See  Machada. 

Machafêmea,s«f.  the  hinges,  or 
joints  of  iron,  on  which  a  gate 


to  knead  dough  in.     Maceira^   or  door  turns.     See  Machos,  e 


or  masseira,  the  place  where  th 

alcatruzes,   empty  themselves ; 

see  Alcatruz.     P.  Deo  Deos  no 

eira  perdeo   Maria  na  maceira ; 

we  say,   God  sends  mcpt,  but 

the  devil  sends  cooks. 
Macéíro,  s.  m.  a  mace-bearer. 
Macélla,  s.  f.tfae  herb  camomile. 

Macelh  galleg^ ;  tcf  Amarante. 


Fêmeas.  Por  huma  machafemea, 
to  hinge,  to  furnish  with  hinges. 

Machàõ,  s.  m.  a  manlike  ft  male, 
a  vira;;o,  an  heroine. 

Machéiro,  s.  ro.  a  young  cork- 
tree in  its  second  growth. 

Machete,  s.  m.  a  great  knife  for- 
merly worn  by  peasants  at  their 
girdle ;  also  a  short  sword,  mat- 
Ee 
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chet.    AUè  a  little  gnitar. 
Machiabelíflla     fiíee  MachiaTe 

lista. 

Machiado,  part,  of 
Machiar,  t.  0.    (in  agrícultare), 

to  gruw,  or  become  barren. 
Macbtavélio,  s.  in.  Machiarei ,  a 

famous  historian,  and  politician 


vested  with  authority :     abo 

steady»  constant,  not  fickle. 
Maciço,  a,  adj.  solid,  full  of  mat- 

ter,  not  hollow  ;  aito  solid,  not 

superficial. 
Macicòte,   or  Matsicote,  s.  m. 

massicot,  ceruse  calcined.  Ma- 


, ^ ckoU  eUarOf     white    massicot.   

of  Florence,  -r-  Maxima  de  Ma\  Mackoie  amareilo,  yellow  mas-   a  horn  of  any  beasL 
etíaoelh,  Macbiavenialism,  Z>tf, 


selle.  —  Madamot$èBaf  ov  fwin- 
ena  filha  do  irmaõ  del-reg,  ma- 
demoiselle, or  the  king's  bro- 
ther's dap^bter. 

Madeira,  s.  f.  timber,  wood  for 
bnilding.  —  0  fue  contrata  em 
madeira^  a  WQOd-mopger,  a  tim- 
ber-merchant.     Madeira  torta^ 

Madeira 


ou    perttneenU    a    Maddavelio, 
Machia^clian.— AfadUffveib,   a 
crafty  and  subtle  man. 
Machiavellifeta,  s.  m.  one  who 


sicot,    or  masticot.      Macicote  para  adueUatf  clap-boards. 
dourado,    gold-coloured  [massi-  Madeira,  an  island  belonging  to 
cot  .       Portugal.      It  was  disooTered 

Macilento,  a,  adj.  lean,  lank,   by  John  Gonçalves  Zaroo,  and 


macillent,  thin,  (Lat) 


Mlichiavel.  Ser  Maehiaoelfíita^ 
ou  servv'te  das  maxima*  de  Ma^ 
ehiavelfo^  to  machiavelize,  to 
pFBCtise  Machiavelanism. 

Machiaveliismo,  s.  m.  Macbia> 
velianism;  the  maxims  of 
Machiavel. 

Machiei ro.  SwMacbeiro,  and 
SiWa  macha^ 

Machinho,  s,  m.  a  little  he-mule; 
alio  a  little  guitar. 

Machira,  s.  f.  a  sort  of  oloke  or 
upper  garment  worn  by  the  Ca- 
fro. 

M&cho,  s.  m.  the  male  of  any 
creature;  Lat  mar.  More  par-* 
ticdlarly  used  for  the  male  of 
mules.— AfocAp  de  seUa,  a  he- 
mule  to  ride  on.  Madko,  ou 
femea  dot  ammatf^  mate,  the 
male  or  female  of  animals. 
Maekoi  e  femeasf  hooks  and 
ejres,  mortissesaod  tenons,  spi- 
gots and  faucets,  or  any  such 
things  as  go  within  one  another. 
Fazer-^e  macho,  to  become  of 
the  male  kind,  to  turn  male. 


follows  the  politic  principles  of|MacSo,  a,  adj.  smooth,  sleek,  soft 

to  the  hand  ;  aUo  mild  to  the 
taste,  not  sharp. — Ella  iem  a» 
moot  muyio  madat,  she  has  very 
soft  hands. 
MaciS|  s.  f.  Mace,  flower  of  not- 


Tristão  Vaz,  in  the  year  1420. 

Madeir&do,  a,  adj.  timbered. 

Madeiramento,  s.  m.  the  act  of 
covering  with  timber;  aUo  the 
carcass  or  timber-work  of  a 
house :  bat  properly  it  signifies 
the  timber  of  the  top  of  a  bouse. 


meg.  Madeiràr,  ▼.  a.  to  plank»  to  tim- 

Mâço,  s.  m.  a  mallet,  a  sort  of  ber ;  hut  is  properly  to  plnnk 
wooden  hammer ;  also  a  small  the  top  of  house  or  any  other 
parcel  or  bundle.  —  Maço  de  building.  ' 
cartas  misshas,  a  pacquet  of  Madeiro,  s.  m.  the  trunk  of  a 
letters.  Maco  de  cartas  de  jogo,  trae,  the  branches  and  leaves 
a  small  parcel  containing  twelve  being  cutoff;  a  heavy  and  rade 
sets  or  packs  of  cards.  Maço  piece  of  Imber^  a  bkick,  a  stub, 
da  poria,  a  knocker  aflSxed  to   a  log.    O  madeiro  da  cruz,   the 


the  door,  a  bundle. 
Macoméira,  s.  f .  a  sort  of  palm- 
tree  that  hath  a  branched  stalk, 
or  trunk. 


Sofala,    a  sort  of  fish  like  a 
lamprey. 
Maçônta;  s.  f.  [in  Moçambique], 
a  small  copper  bar  used  instead 


cross,  the  engine  upon  which  our 
Saviour  suffered  death.  M^ 
diàro  para  a  noite  de  Naitd, 
Christmas-log. 


Macóne,  s.  m.  (in  the  rivers  of  Madeixa,  s.  t  a^skeln  of  thread. 


silk,  or  the  like.  (Lat  matara.) 
'^Madeixa,  or  Madeixa  de  ca- 
heUos,  a  lock  of  hairs. 
Mad^rra.    See  Modorra. 


of  monc^;  it  is  worth  three  vin-lMadraçaria,  s.  f.  idleness,  sloth- 
tens.    Sw  Vintém.  I  fulness,  aversion  from  labour. 


Macorràl,s.  m.  a  misshapen  fel- 
low. 


Macho  (in  Aveiro,    and  some  Macra cosmo,  s.  m.  macrocosm, 


other  place»);  see  Eh^  Afo- 
efto,  or  grilhão';  tee  Grilhão. 
Jifaehas  de  leme,  pintless;  those 
hooks  by  which  therudder  hangs 
to  the  stem-post  Macho  das 
eneaspiat,  the  wedge  of  a  boot- 
tree. 

Macho,  a,  a^].  male,  or  belong- 
ing to  the  male  kind ;  also  stout 
strong,  vigorous.  Vinho  macho, 
strong  wine.  Syha  vuicho,  dog- 
briar.  Incenso  ma^,  the  best 
sort  of  frankincense.  Assucar 
iMocAo,  ou  lealdado ;  tee  Leal-' 
dado. 


Macbòa,  s.  f.  a  masculine  woman 
that  has  a  male  figure,  or  beha 
viour-;  a  tom-boy,  a  romp. 

Machòca,  s.  l—Ex.  Machoea  de 

•  trigo,  an  early  threshing  of  com. 

Machôrra,  s.  f.  a  barren  ewe. 

Machucar,  ▼.  a.  to  pound,  to 
beat,  to^rind  with  a  pestle. 

Mach(icho,a, adj.  virtuous;  also 
rich ;  alto  powerful,  potent,  in- 


the  whole  noiverse  or  visible 
system ;  so  called  in  contradic- 
tion to  the  microcosm,  i.  e.  the 
little  world  or  body  of  man, 
which  is  frequently  so  called. 
(Greek.) 

Macuaria,  s.  f.    (in  India), 
fisher-town. 

Mácula,  s.  f.  stain,  taint  of  guilt 
or  infamy,  maculation.  (Lit) 
Sem  macula,  stainless,  flpoe  firom 
sin  or  reproach. 

Maculado,  a,  a^j.  stained,  &c. 
See 

iMaculâr,  v.  a.  to  stain,  to  ma- 


culate. (It  is  generally  used 
in  a  moral  sense.)— Aforu^  a 
reputação  de  alguém,  to  stain 
or  blur  one's  reputation. 

Macúma,  n.  f.  (in  the  Rio  de 
Janeiro,)  a  woman  slave 

Madima,  s.  f.  lady,  or  my  lady; 
dso  any  woman.  (French,  ma- 
dame,) 


traantship. 
Madraceàr,  v.  n.  to  truant,  to 
loiter  about,  to  idle  at  a  dit- 
tanoe  from  doty. 
MadraceiriO,  s.  m.  a  great  Ma- 
draço. 

Madraço,  s.  m.  an  idle  rascal,  a 
paltry  fellow,  a  lying  rascal,  a 
truant,  a  loiterer. 
Madiista,  s.  f.  a  stepnnotber, 
step^ame,    or  mother-in-law. 
P.    Madrasta  e  enteada  sempre 
andao  em  baralha,  The  step-mo- 
ther and  step-danghiers  are  al- 
ways at  variance. 
Mâdre^  s.  L  a  mother.    (lat 
mater.)  ->-  Madre^    the  matiix, 
the  womb,  wherein  the  child  is 
conceived.    Madre  de  hum  rio, 
the  channel  of  a  river.    Sakir 
da  madrcp  is  for  a  river  to  over- 
flow.— Madre,  mother,  or  that 
which  requires  reverence  and 
obedience ;  as,  a  madrt  igrrja, 
the  mother-church.  JUaév,  mo- 
ther or  that  which  has  prodooed 
any  thing,  or  that  which  is  more. 


Madaraoesilla,  s.  f.   mademoi-l  plentiful  than  any  other  of  the 


MAD 
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MAG 


same  sort  Madre  antiga^  (in 
poetry),  the  Earth.  MaS'e,  mo 
^her,  a  Aimiliar  term  of  address 
tto  a  professed  nun,  or  to  a  «o- 
xnan  dedicated  to  religious  aus- 
terities. Mai  de  madre,  mo- 
tiier,  the  hysteric  passion,  a 
cliiiease  in  that  part  where  the 
child  is  formed. 

^Madrepérola,  s.  f.  a  mother 
pearl,  the  shell  which  coutaius 
th^  pearl- fish,  that  in  which 
pearls  are  generated. 

SCadresilva,  s.  f.  the  plant  wood 
bine,  or  hooey- suckle. 

Madrig&l,  s.  m.  a  madrigal,  a 
pastoral  song. 

MadHnba,  s.  f.  a  godmother ; 
4»Uo  the  woman  who  protects 
any  child.  iSigr  madrinha,  (in 
a  christening,)  to  stand  god- 
mother to  a  child,  Madtinha 
da  boda,  the  bride -maid,  one  of 
the  witnesses  at  a  wedding, 
that  attends  the  bride. 

Madroúhéiro.    See  Medronhei- 

fO. 

Madrdnbo.    See  Medronho. 

Madnig&da,  s.  f.  dfty-spring, 
dawn,  the  time  between  the 
first  appearance  of  light,  and 
the  sun's  rise.  Jt  is  reckoned 
from  the  time  that  the  sun 
ccMues  within  18^  of  the  hori* 
zon. — Ve  madrugada,  at  break 
of  day,  early  in  the  morning. 
Jl/uyto  de  madrugada^  very  ear- 
ly- in  the  morning. 

Madmgad6r,s.  m.  an  early  riser. 

Madrugado,  part,  of 

Madmgâr,  v.  n.  to  rise  early  in 
the.  morning.— P.  Madruga 
veras,  iraboRa  e  (eras  ;  Rise  ear* 
ly,  and  you  will  see;  take 
pains,  and  you  wi  U  have  wealth; 
we  say.  The  early  bird  catches 
ibe  worm.  P.  ífem  por  muito 
madrugar  amanhece  mais  eeth, 
£arly  rising  makes  it  not  day 
the  sooner ;  when  a  man  is  ne- 
ver the  better  for  taking  much 
pains  ^  we  say,  Fore-cast,soroe* 
times,  is  better  than  working 
hard. 

Maduraç&S,  s.  f.  maturation,  or 
ripeness. 

Madurado,  a,  ad^.  See  the  verb 

Madurar. 
Maduramente,  adv.  seasonably, 
properly,  with  respect  to  time ; 
also  maturely,  with  counsel  well 
digested,  considerately. 
Madurar,  v .  a.  (in  physic),  to 
maturate,  to  promote  matura 
ti  on.  Remédios  para  madurar, 
matiirantia,  such  medicines  as 
promote  maturation. 


Maxlar&r-se,  v.  r.  to  grow  ppe 
and  fit  for  suppuration. 

Madurecér,  v.  n.  "to  maturate, 
to  ripe,  to  ripen,  to  grow  ripe 
—Fazer  madurerer,  to  ripe,   to 
ripen,  to  miake  ripe. 

"Madurecido,  part,  of  Madure- 
cér, ripened. 

Madurez,  or  Madureza,  s.  f. 
ripeness  of  fruits  or  years  ',  ma- 
turity, the  arrival  of  any  thing 
to  its  just  degree  of  perfection. 

Maduro,  a,  a^j.  ripe,  come  to 
maturity,    mellow,    (speaking 
of  fruits) — Madura,    mature 
as,  de  idade  madum,  mature  in 
years  ;   see  also  Prudente. 

Maduro  (in  physic),  mature,  fit 
for  suppuration. 

Mafaméde,  or  Mafemede,  s.  m. 
a  chest  made  of  angelim.  Sec 
Angelim. 

Mafaméde,  or  Mafoma,  s.  m. 
Mahomet,  or,  at  the  true  read- 
ing is,  Mohammed,  son  of  Ab- 
dallah ;   who  fionrished  in  th( 


magano,   a  sort  of  sweet-meat 
made  ofmeíaço  ;  which  see. 

Magarefe,  s.  m.  a  slaughter- 
man, one  employed  in  killing 
and  flaying  beasts. 

Magesiáde,  s.  f.  majesty ;  an 
air  or  mien  that  is  solemn, 
aweful,  and  full  of  authority ; 
stateliness,  greatness  of  ap- 
pearance, grandeur,  dignity. 
Also  majesty,  dignity,  eleva- 
tion ;  a  title  of  honour,  usu- 
ally gwen  to  kings  and  qu<;eBS. 
— Crime  de  ksa  mugt'sU:de -^  see 
Crime. 

Magestósamênte,  adv.  m^gesti- 
cally. 

Magestôso,  a,  a^j.  m^jectic,  or 
miyestically. 

Magia,  s.  f.  magic,  the  art  of 
putting  in  aetion  (he  power  of 
spirits.— ilfúgia  natural^  natu- 
ral magic  Magia  diabólica, 
conjuring,  sorcery,  witchcraft. 

Mágica.    ^  Magia. 

Mágico,  8.  m.  a  magician* 
seventh    century,     and    firsilMâgico,  a,    adj.  magic,  or  ma- 


opened  his  prophetic  commis 
sion  at  Mecca,  his  native 
place :  bat,  meeting  with  con- 
siderable opposition  tliere,  be 
withdrew  thence  with  his  fol- 
lowers to  Medina.  From  this 
flight,  which,  according  to  Pe- 
taviusand  D'Herbelot,  happen 
ed  July  16,  A.  C.  6^,  the  Ma 
hometans  oommencetheirtpra, 
called  the  hegragb,or  hegirah ; 
which  in  Arabic  signifies  a 
flight. — Pertencente  a  Mqfomdt 
Mahometan,  or  Mohamme» 
dan. 

Magalb&ens,  thename  of  seve 
ral  families  in  Portugal. — Es- 
treito de  MagalhaenSf   the  Ma- 
gellanic streights. 

Magftna,s.  f  a  harlot,  a  jade,  a 
base  woman. 

Maganár,  t.  a.  to  barter. 

Maganeàdo,  part,  of 

Magane4r,  v.  n.  to  rogue,  to  play 
the  vagrant^  to  haunt  bawdy- 
houses,  gaming-houses,  &c.. 

Maga  nice,  s.  f.  roguery,  villainy, 
knavery.   • 

Maganéira,  s.  f  the  same. 

MaganaO,  s.  m.  a  rogue,  a 
knave,  a  witty,  keen,  sarças- 
tick  and  gallant  man. 

Magftno,  s.  m»  a  rogue,  a  scoun* 
drel,  a  base  fellow,  a  whore- 
monger ;  also  a  malicious  and 
mischievous  fellow. 

Magano,  a,  adj.  base,  disho- 
nourable, roguish. — Olhos  ma- 
ganos, speaking  eyes.  Homem 
magano;  tee  Magano.  Mulhet 
m^ana  ;  see  Magana.    Alfeka 


gical.— Z.oit/«raa    magica.    See 
Lanterna. 

Magistério,  9.  m*.  mastership, 
the  dignity  or  po^t  of  a  master «^ 
Also  gravity,  .seriousness.— 
Magistério,  the  degree  of  doc- 
tor, Receber  o  graó  de  magistério, 
to  take  the  dec  ree  of  doctor. 
'-^Magistério y  or  magistral,  (with 
chemists,)  magistery. 

Magistrado,  s.  m.  a  magi&trateT 
a  man  publicly  invested  with 
authority. — Dignidade,  ou  qfi* 

*cio  de  magijtrado,  magistracy. 

Magistr&l,  ady.  magisterial,  such 
MS  suits  a  master,  master- like. 
Also  magisterial,  chemically 
prepared  in  the  manuer  of  a 
magistery.— Cónego  magistiaf, 
a  canon  that  is  doctor  of  divini- 
ty in  a  cathedral- 

Magistrfclm^nte,  adr.  masterly, 
in  a  manner  like  srma«ter. 

Magistrândo,  s.  m.  (in  the  uni- 
versities), one  who  is  to  tak« 
the  degree  of  doctor. 

Magna  ordinária^  (in  the  univer- 
sities,) an  act  or  solemn  dispu* 
talion  so  called.  Artcria  mog- 
na ;  í9í  Aorta. 

Magnanimidade,  8.f.  magnani- 
mity.— Com  mag^ntmimidade,  mag* 
naniuiously. 

Magnânimo,  a,  adj.  magnani- 
mous. (Lat.) 

Magnate,  s.  m.  a  lord,  a  noble- 
man, a  title  of  nobility  in  Hún- 
gara. 

Magnesia,  s.  f.  manganese  ;   it 

is  properly  an  irou  ore  of  a 
poorer  sort,  used  by  glass-man 
£  a  8 


MAG 


M  A  I 


M  A  I 


to  clvftrthe    foul   colour   oflMagrêza,  s.   f.  leanness.    (Lat 


their  glaw,  magnesia,  a  medi- 
cine. 

Magnate^  s.  f .  a  magnet,  or  load- 
stone. It  is  flo  called  from 
Magnesia,  a  province  of  Lydia, 
in  Asia  Minor,  where  it  was 
found  in  good  plenty.  (Lat 
magnes. ) 

Magnético,  a,  adj.  magnetic,  or 
magnetical. — A  viriuêt  magne 
tíca,  magnetism. 

Magnetismo, s.  m.  magnetism. 

MagniflcaçàS,  s.  II  íàágnxiymg, 
the  act  of  commending  and 
praising  one  highly. 

Magnificaddr,  s.  m.  one  who 
magnifies. 

Magnificado,  a,  adj.  magnified. 


maeriiudo,J 

Magro,  a,  adj.  lean.     (Lat.  ma 
cer.J — Pasber-se  magrOf  to  wax 
lean  or  thin. 

Maguér,  (an  antiquated  word), 
although. 

Magàsto,  s.  m. — ^x.  Magtuio  de 
easianhas,  chesnuts  that  are 
roasted  under  the  embers ;  also 
a  present  made  of  the  same 
chesnuts. — Fner  hum  magusto 
de  castanhas^  to  roast  chesnuts 
under  the  ember». 

Mahometâno,  ou  Mabometo,  a, 
adj.  Mahometan. 

Mahometáno,  s.  m.  one  who  fol- 
lows the  religion  introduced  by 
Mahomet. 


Magnificar,  v.  a.  to  magnify,  to  Mahometlsmo,  s.  m.  Mahome- 


commend,   mr    praise  highly. 
(Lat  mãgnUkare,J 

Magn^ificamênte,  adv.  magnifi 
cently. 

Mag^Uicência,    s.    f.   magnifi 
cence,     or      magnificentness, 
stateliness.  (Lat.  magnificentia,) 

Magnificentíssimo^  adj.  superl. 
very  magni^oent. 

Magnifico,  a,  adj.  magnificent. 

Magnitàd,  or  Magnitode,  s.  f. 
(in  astronomy,)  magnitude. 

Magno,  adj.  great.  Ex.  Akxan-' 
dre  Magno,  Alexander  the 
Great,  Magna-Caria,  Magna 
Cbarta. 

Mago,  s.  m.  a  sorcerer.— -Afiogof, 
philosophers,  astrologers,  and 
priests,  among  the  Egyptians 
«nd  Asiatics,^  magi.  Périen' 
cenie  a  esUt  magos,  magian. 

Mágoa,  8,  f.  heart-breaking,  or 
over-powering  grief.  See  also 
Mancha» — Mqgoa,  a  mark  in 
the  face,  arras,  &c  black  or 
blue,  made  with  a  stroke 
bruise. 

Magoado,  a,  adj.  beaten  black 
and  blue,  bruised.  See  Magoar. 
— Magoado^  overpowered  with 
grief. 

Mago&r  a  alguém,  v.  a.  to  grieve 
one  at  his  heart,  to  vex  him 
grievously ;  aUo  to  hurt ;  ako  to 
bruise,  to  make  black  and  blue 
spots  with  beating.  Vot  magoais 
me,  you  hurt  me 

Ma'goar-se,  v.  r.  to  be  grievously 
vexed,  to  be  overpowered  by 
grief;  o^o  to  bruise  one's  arm, 
leg,  ic'c^^Mafoar'Se,  no  braço 
por  ter  dado  aliguma  queda,  to 
bruise  one's  arm  by  a  fall. 

Magote,  s.  m  •  a  band,  or  number 
of  persons  or  things.—- £m  ma- 
gofex,  by  bands,  or  great  par 
ties. 

Magrêira;  s.  f.  leanness. 


tanisni ;  the  religion  introduced 
by  Mahomet. 

Mahométo,  s.  m.  Mahomet 

Mnfnça,db/ttio.  S^e  GastaS  in 
its  second  signification. 

Mainél,  s.  m.  the  top  of  i  stajr 
case,  or  the  last  pallier  at  the 
top  of  a  stair-case.  {hàU  scake 
fastàgjaan,) 

Maio,    ?  o^  5  Mayo. 

Maior.  Si  Mayor. 

Maiorana.  âSscMangeroDa. 

Majoridád.    See  Mayoridade. 

Mais,  adj.  serving  for  both  gen- 
ders and  numbers,  more ;  as, 
mms  paoy  more  bread ;  mow 
agoa^  more  water,  &c. 

Mais,  ad?,  more,  to  a  greater 
degree.— i>r  mtàs,  too 
more  than  necessary. 
mass,  no  more.  Cada  vez  meãs, 
more  and  more.  Ouira  tanlo 
maiSf  as  much  more.  De  mats 
or  alem  disso,  moreover.  Quanto 
mais  o  conheci,  mais  o  estimei, 
the  better  1  knew  him,  the 
more  I  liked  him.  Suem  mais 
quem  menos,  some  more,  some 
less.     Mmio  maii^  a  great  deal 


much, 

Nao 


nuns. 


or  much  more.  Tanto 
the  more  so.  Aiait  ou  menos, 
more  or  less.  Pouco  nuUs,  ou 
menos,  more  or  less,  therea- 
bouts.-—ilfoif,  the  most :  it  is 
then  a  particle,  denoting  the 
superlative  degree^  He  o  mais 
mao  homem  de  quantos  ha  no 
mundo,  he  is  the  most  wicked 
man  in  the  world.  EUe  he  a 
quem  eit  mais  amo,  it  is  be 
whom  I  love  most.  0  mais 
.  bello,  the  most  fair,  or  fairest 
EUe/em  mais  de  qiutrenta  annos, 
he  is  past,  or  above  forty  years 
of  age.  Isto  he  mais  do  que  eu 
lhe  disse,  this  is  more  than  I  told 
him. — Mais,  the  particle  that 
forms  the  comparative  degree ; 


w,  Mais  grande,  greater; 
claro,  clearer,  tec     Maze  de 
homens,  above  an  hundred  men. 
Eile  he  mmto  nuns  grande,  he 
is    taller    by   much.     EUe  ke 
poueo  mats  grande,  he  is  taller 
by  little.     Mais  cedo,    sooner, 
before*  Maistarde,  later.  Jlfatx 
perto,  nçarer.     Mais  longe,  fur- 
ther,   farther.     Mais  depressa, 
rather.    Mais  depressa  do  gue, 
rather  than.        Mais   depressa 
quizera,  &c.  I  wouM  rather,&c 
O  mais  depressa  que  puderdes,  as 
soon  as  possibly  you  can.    ZVaõ 
fater  mais  que,  &c.  to  do  nothing 
but,  &c.     Eile  nao  fat  mais  que 
jogar,  beber,  ice  he  dpes  no- 
thing but  play,  drink,  &c.  Por 
mais  que,    these  particles   are 
used  to  signify  that  a  man  does 
a  thing  in  vain  ;  as,  -  Por  mais 
que  digais,  say  what  yon  will ; 
you  may  say  what  you  will.  Per 
mats  que  faça,  msncaoeonseguira, 
let  him  do  what  he  can,  he  will 
never  bring  it  about    Por  most 
que  me  mate  para  serviUo,   nada 
me  Jica  obrigado,  though   I  de- 
stroy myself  to  serve  him,   be 
makes  nothing  of  it     Pjf 
que  se  lance  fora  a  tristeza, 
pre  toma  a  vir,  drive  away  sor- 
row, neverso  much,  it  will  re- 
turn again.     Par  mais  que  me 
dessem  nao  o  faria,  I  would  not 
do  it  for  ever  so  much.    S^umio 
num,  the  more,  the  longer;  as, 
quanto  mms  vivemos,  mais,   (or 
tanto    mms)    aprendemos,     the 
longer  we  live,   the  more  w« 
learn ;  quanto  mais  hum  hfdro^ 
piee  Me,  mais  sede    tent,    the 
more  an  hydropic  drinks,  the 
more  thirty  he  is.    Mais  do 
necessário,  more  than  enough. 
Por  de  mats,  as  an  addition ;  as, 
OS  cophs  sao  de  esmeraldas  e  o  ouro 
he  por  de  mais,  gold  is  but  addi- 
tion in  cups  to  the  emerakl, 
which  is  the  principal  material. 
Fazer  huma  eottsa  por  de  mats,  to 
do   a  thing  indiscreetly.     Ao 
mais,  or  ao  mass  tardar,  at  the 
furthest.     Nunea  mais,    never 
more;  «2»  never  since.    Como 
nunca  mais  o  havia  dè  ver,  aòra- 
çou-o  çom  as  lagrimas  nos  olhos, 
being  never  to  see  him  more, 
he  embraced  him  with  tears  in 
his  eyes.    Mais  do  que,  more 
than.     Mais  do  que  ha  mister, 
more  than  enough.     Humpoueo 
mats,  or  algton  tanto  mais,  some- 
what more.     Pjr  pouco  mais  de 
nada,  for  a  triOe.    De  mais  a 
mats,  niore  than  that,  or  besides 
t])at ;  as,  EUe  roúboúrê^  demais 


MAL 


MAL 


MAL 


a  maii  mo/oif-o,  he  robbed  him, 
and  more  than  tbftt  he  killed 
him.  MaUhoje  meat  amcMiaS^ 
«ome  time  or  other,   at  a  long 


8em 


vutiSm    nttH 


run,   \m  fine. 

moM,  rashly,  without  dtte  con- 

sidefation,  hatttily 

Mait,  8.  m.  rest,  remnant,  resi- 
due. Em  fuanto  ao  mau,  as 
for  the  rest. 

Maisquerér»  ▼. «.  to  prefer,  to 
give  the  preference. 

MaiQs'cula.     See  Cabidola. 

Bfaiz,  8.  m.  maize,  a  kind  of  In- 
diaa  wheat. 

Ifál,  adv.  ill,  not  well,  not 
rightly  in  any  respect ;  alto  ill, 
not  easily,  with  difficulty, 
scarcely,  hardly.  (Lat.  mabts,) 
"^Malfeito f  ill  done.  MalertQ' 
do,  ill  bred.  Mai  o  posso  vett 
I  can  hardly  see  it.  Esiar  mal 
de  saúde,  to  be  sick,  ill,  not  in 
health.  Mel  eonieiUe,  male- 
content,  malecontented,  or  dis- 
contented. Foliar  mal  de  al- 
guém, to  speak  ill  of  one.  Esiar 
mal  com  alguém,  to  disagree,  to 
be  at  variance  with  one.  Df- 
ttformala  alguém,  to  malign, 
to  wish  ill  to  one.  Por^se  mal 
com  algueM,  to  break,  to  foil 
out  with   one.     Vos   entendeu 

■  muyto  mal  o  fue  eu  digo,  you 
grossly  mistake  my  meaning 
Tomar  huma  cousa  a  mal,  to  take 
a  thing  ill,  to  take  oilence,  or 
be  offeiided  at  it,  l£oar  a  mal, 
Lnar  par  mal  ^  see  Levar. 
Querer  mal  a  alguém,  to  hate, 
to  bear  ill*will  to  one.  Eiles 
fuerem^e  mal^  they  hate,  they 
have  a  pique  one  against  an* 
other.  Succeder  mtd,  to  mis- 
.  carry,  not  to  have  the  Intended 
event,  not  to  succeed.  Parece 
tmL,  or  esi&  mal,  it  does  not 
look  well,  it  becomes  not.  Está 
mid  a  hum  pobre  o  ser  soberbo, 
it  does  not  become  a  beggar  to 


Males,  (the  plural  of  mal,)  is 
sometimes  taken  more  particu- 
larly for  the  venerea]  disease  j 
the  clap,  or  pox :  as,*  ter  males, 
to  be  clapt  or  poied.f)^P.  0 
bem  soa,  eomal  voa;  we   say. 


111  news  comes  a-pace.    P.  Úo  Malédico,  s.  m.  a  slanderer. 

ma/ 0  mfJMw,  Of  evil,  the  least  ; 

of  t,wo  evils  choose  the  least 

P.  Stuem  faz  mal,  eipere  oulro 

talf  Harm  watch,  harm  catch. 

P.  Há  males  fue  vem  por  bems  ; 

we  say.   It  is  an  ill  wind  that 

blows  nobody  good.    P. 

do  olho  eurase  com  o  coíooelo. 

You  should  never  touch  your 

eye  but  with  your  elbow. 
Mala,  8.  f.  portmanteau  ;   also 

the  postmau'.s  bundle  ;  a  mail: 

%i,  A  mala  de  iPran^o,  the  French 

mail. 

Malacia,  s.  f.    See  Calmaria. 
Malaforton&do,  a,  adj.  unlucky. 
Mâlacondicionádo,  a^j*  of  a  bad 

condition ;  badly  packed. 
Málafeícoádo,  adj.  ugly,  ill  in- 
clined. 
Mâlafortunâdo,  adj.  unfortunate, 

unhappy. 
Malagueta,  s.  f.  the  seeds  called 

grains  of  paradise,  or  Indian 

pepper 
Malandrim,  •  s.  m.  a  vagrant,  or 

vagabond. 
Malaguéyro,  s.  m.  hi  llnen-dra- 


asnm,itdoes  not  become  you 
to  speak  so.     Mai  hqjas  tu,  the 


per ;  he  who  deals  in  linen. 
Malaqués,s.  m.  a  sort  of  Indian 

coin. 
Malaquéta^^t.  f.  a  kevil,  a  small 

piece  of  timber  nailed  to  the 

inside  of  a  ship,  to  which  they 

belay  the  sheets,  &c. 
Malascáras,  (a  vulgar  word,) 

man  that  has  a  crabbed  look, 

or  sour  oountenance. 
Malass&da,  s.  f.  an  omelet, 

pancake  made  of  eggs. 
Maláto.     See  Indispoito. 
Malaventor&do,  a,  adj.  unlucky, 

unfortunate. 


or 


Maldito,  a,  adj.  cursed. 
Maldito,  8.  m.  a  cursed  Tillain. 
MaldizADte.    See  Maledico. 
Maldizer,  v.  a.  Sr»  Amaldiçoar. 
Maledicência,  s.  t,  slander,  de- 
traction, ill  report.  (Lat.) 


be  proud.    Estavos  mal  o  foliar  Malavf  ndo,  adj.  discordant,  con 


trarious,   discontented, 
tisfied. 


denoe  take  yon.    Nao  esta  mal  Malbarbádo,  adj.  having  little 
uoiado,  he  is  in  an  ill-taking,   beard. 

he  is  at  an  ill-pass,  (ironically).  Malcontênte,  adj.  discontented, 
— N.  B.     Mai,  ill,  is  used  in   dissatisfied. 


composition  to  express  any 
bad  quality  or. condition. 
Mai,  s.  m.  evil,  ill,  mischief.—- 
Fazeit-me  mal^  yon  hurt,  me. 
AfuiUonaomefazbem  nem  mal, 
that  does  not  concern  me  nei* 
ther  one  way  nor  other.  Dt 
mal  para  peor,  worse  and  worse. 
Mai,  sickness,  disease,  or  dis- 
temper ;  also  pam  or  ach.  Also 
mbfortune,    inaonTenience.— > 


Malcorrénte,  adj.  silly,  foolish, 

witless. 
Malcozinhádo,    s.  m.  a  place 

where  cooks  keep  their  sliops. 


Malédico,  a,  aiig.  slanderous. 

Maleficiádo,  a,  a^j*  bewitched, 
fiiscinated. 

Malefício,  s.  m.   an  ill  action ; 
also  witcha-afl.     See  also  Adul- 
tério.    ,     ^ 
0  nM/|Maléfico,  s.  m.  an  evil  doer,  an  * 
offender. 

Maléfico,  a,  tidj,  malefic,  or  ma- 
Ipfiquç ;  muchievous,  .hurtfuL 
Planetas  nJteficos,  (with  astro- 
logers,) malefic  planets,  the 
planets  Saturn  and  Mars,  so 
called  on  account  of  the  evil 
efifects  attributed  to  them. 

Maieguêta.    See  MalegueU. 

Maleitas,  a.  f.  plitertian,  an  ague, 
intermitting  but  one  day  ;  so 
that  there  are  two  fits  in  three 
days. 

Maleitas,  maleiteira,  or  kena  sio- 
leiteira,  an  herb  called  sea-let- 
tuc^  wolfs-milk,  or  milk-this- 
tle. {iMi.  tkhymaius  J 

Malencarâdo,  a,  adj.  ngly,  ill- 
favoured.  Seealto  Carrancu- 
do. 

Maleaconiz&do.    See  M^lanco- 

liCOi 

Màlengracádo,     a4j.     insulse, 

doll,  heavy,  insipid. 
Males.    SeeMal 
Malestreádo,  a,  Bdj»  ominous, 

ill-boding. 
Malevolência,  s,  f.  maleTOlence, 

ill-will,  spite,  hatred,  maligni- 
ty. (Lat.) 
Malévolo,  a,    adj.  malevolent, 

ill-natured. 

Maléza  (obsol.);  see  Maldade. 
Malfadado,  a,  adj.  unfortunate, 

unlucky. 

Malfallânte.    See  Maledico. 
Malfkrio  (a  vulgar  word.)    See 

Adultério. 

Malfaz^o,  a,  adj.  See  Maléfico. 
Malfazer,  v.  a.  to  do  an  ill,  or 

shrewd  torn.  (Lat.  mtdtfaeerej 
Malflito,  s.  m.  an  ill -deed,  a 

shrewd  tuns,  malefsction. 
Malfeitor,  s.  m.  a  malefactor,  a 

guilty  person.     . 
Malfiiràda.  See  Hypericao. 

Malga,  s.f.  (in  the  province  of 


dissa' 


Maldade,  8.  f.  wickedness,  ma-|  Tralos  Monces).    Sm  Tigela, 
lice;   also  a  wicked  act,  a  ro-|Mâlhat  s.  f.masb,  or  mesh,  the 


guish  trick. 

Maldição,  s.  f.  malediction, 
curse,  imprecation.  —  Lan^at 
MaU&qoens  ;  nee  Amaldiçoar. 

Maldita,  s.f.  SrrEmpigcm. 


space  between  the  threads  of  a 
net ;  aUo  a  stitch  (in  knitting). 
-^iSalka  de  sojfo  de  malka,  a 
ring,  or  S,  wherewith  coats  of 
mail  were  set  very  thick  j  also  a 


MAL 


MAL 


MAM 


mail.     Sayade  malha,  armour,  Mali.çn&do,  a,  adj.  See  tbe  rtrV 

ór  coat  of    mail.     Arm'ir  com    Maligna r. 

tftya  He  malka,  to  miii.     Esra   Malignam6ot«^,  adv.  malignanl 

pamos  daquelte  perigo  pela  malhn    |y. 

fta,  (metaph.)     «e  madt:    a  Malign&r^  v.  a.  to  corrupt,  td 


narrow  escape  out  of  that  dan- 
ger.—^AfaMa,  a  mail,  a  natuni 
spot  or  «peck  on  the  featht  rs  of 
bird'2,  or  on  the  fnrs  of  wild 
beasts,  &c.  Màihff  de  reha,  a 
gra«8-p1ut,  a  grawy  spot  o' 
ground. 

Malbàd.i,  s.  f.  the  act  of  thresh- 
ing, or  beating  corn  out  of  the 
ear    with  a'ilail. — Malhada,  a 
shoep-fold,    a   place  for    the 
sheep  and  shepherds  to   retire 
to  at  night, 
Malhadéiro,  s.  n.  a  wooden  pep- 
tic to  pound  ivitb.     Also  an  ig- 
norant fellow. 
Malhado,  a.   adj.    threshed    or 
beaten  with  a  flail;  a/xo ham- 
mered, or  beaten  with  a  mail  or 
hammer,  mnUcated.— il/ff/Aarfo, 
mailed,  spotted,  or  speckled  a» 
the  feathers  of  some  birds,  or 
as  the  furs  of  some  wild  beasts. 
See  the  vei  b  Malhar. 


vitiate. 
Mil  gnidâde,  s.  f.  malignity,  de 

structiyò  tendency,  contrariety 

to  life  i    also   ill -will,  grudge, 

maliciousness. 
Miligno,     a,  adj.    ill-inclined, 

perverse^  wicked,    malignant ; 

also  malignant,  destructive   to 


gainst  one,  to  play  the  inform- 
er. 

Malsisúdo,  adj.  insane»  àe^ 
ranged. 

Ma!so4nte,  adj.  ill-aoandiDg.  Ste 
Disso  no. 

Malsoffido,  a,  a^}*  impatient, 
that  cannot  suffer  or  abide. 

Malta,  s.  f.  Malta,  an  island  be- 
tween Sicily  and  Afirica.  -*  A 
ordem  militar  d«  Matía,  the' mi- 
litary religious  order  of  Malta  ; 
introduced    into    Portugal    io 


life,  malign,  infcctioos,   pest'-l  1130.     A  eruz  de  MaUa,  the 


lential,  maliQious.  (Lat)  En- 
fermidade maligna,  a  maliguant 
disease.  fsSpirUos  malignos,  ma- 
lign ispirits. 

Malina,8.  f.  (a  sea  term),  spring- 
tides. 

Malibsimo,  a,  (adj.   superl.  of 
mao»)  very  bad. 

M^liogrâdo,  a,  adj.  that  has  mis 
carried,  that  came  to  no  good, 
or  to  ao.untimely  end,— ^Mallo- 
grado,  (speaking  of  persons,} 
dead  untimely,  or  before  tbe 
natural  time.  « 

Mallogrâr-se,  v.  r.  to  come  to  an 


WCV     ^\t\i    W^i  w     *.««•■•«.■.  iVAttilW^I  ■»•— 0«,    T.     1.    fcW    \i\MUV    WWII 

Malhadftr.  9,  m.  a  thresher,  one!  ill  end,  or  to  no  good  ;  not  to 
who  beats  com  oat  of  the  earl  attain  to  the  intended  end ;  to 

miscarry,  to  fallout  crossly; 
aUo  to  die  untimely. 
Malmequeres.    Sie  Bemmeque- 


With  a  flail. 
Malhád,  s.  m.  (at  nine-pins,anfl 
in  the  exercise  called  pitching 


the  bar) ,  a  east  or  throw. — De    res. 


malhão,  at  one  throw. 
Malha',  V.  a.  to  thresh,  or  brat 
with  a  flail ;  also  to  malleate,  to 
hammer,  to  beat  with  a  mall 
or  hammer;  also  to  b(at  or 
bang,  to  thresh.  —  Malharem, 
ferro  Jrio  ;  see  Ferro. 
.  Malhei rád,  s.  m.  a  sort  of  play 
among  boys. 

Malheiro,  s.  m.  hammerer,  one 
who  hammers^  or  works  with  a 
hammer. 

Malbète,  s.  m.  (among  joiners), 
a  joint 
Malho,  s.  m.  a  sledge,  ?sm'tfi's 
great  hammer^  used  with  botli 
hands. 
Milho  (with  falcouers),  thp  leash 
of  the  varvels  ;  *«e  Pioz. 
Malicr,  s.  f.    (among  surgeon- 
and  physicians),  m.ilignanc} , 
dcstroottve   tendency,   jnfect 
ousuess. 
Ma  i cia.  s.  f.   malice,   ill-will  ; 
also  malice,   a  de'i berate  mis 
cbiff.     .S«i*  also  Malice.    (Lat 
muhtia. ) 

Mai  ciosamente,  adv.  malicious 
ly,  with  intention  of  mischief  ; 
a/50  maliciously,  or  spitefully 
Malicioso,  a,  ac^.  malicious,  ful) 
pi  malice,  spiteful. 


Malnacido,  adj.  of  a  low  extrac- 
tion. 

Màlo.     See  Mao. 

Malográr-se.    5if0  Maltograr-se. 

Malparido,  a,  adj.     See 

Malparir,  v.  a.  to  miscarry»  as 
women  do. 

Malquerença,  s.  f.  SwMalevo 
leocia. 

Malquerênte,  a^j*  malevolent, 
ill  disposed  towards  others. 

Malquerer,  v.  a.  to  wish  ill  to, 
to  hate,  or  bear  ill  will  to. 

MalquistÀr,  v.  a.  to  set  at  vari- 
ance, to  set  together  by  the 
ears. 

M  ilquistár-se  com  alguém,  v.  r. 
to  break,  to  fall  out  with  one. 

Malquisto,  a,  adj.  hated. 
Malsao",  malsaã,  adj.  unwhole- 
some,   unhealthful,    noisome, 
pestilent. 

Malsentido,  ac|j.  having  bad 
feelings,  having  erroneous  no- 
tions. 

Mai  sim,  SL  m.  an  ipforiper,  a 
tetter,  a  spy. 

MHUinayá5,    s.    f.   information 
against  any  one. 
Malsinado,  a,  adj.  informed  a 
gainst. 
Malsinar,   t*   a.  to    inform  a 


cross  of  Malta.     Caoalhieiro  de 

Malta,  or  Malliz,  a  knight  of 

Malta,  idem.     Malta,  Barba- 

does  tar. 

Maltrapilho.  S!fe  Farrapaõ. 
Maltrat&do,  a,  adj.abuaed,   &c. 

See 
Maltratar,  ▼.  a.  to  use  ill,  to 

abuse ;  alto  to  hurt,  to  damaxe. 

'^Hum  fMvio  maltratado,  a  da- 

maged  or  shattered  ship. 

Malva,  s.  f.   tbe  herb  mallows. 

(Lat.) —  De  maloa,  or  perten^ 

cetUe  a  maloa,  malvaceous. 
Malvas  de  ITwria  Jagged  marsh- 
mallows.  Maloa  da  India^  the 
plant  called  rose-mallow;  it  is 
in  every  respect  larger  than  tbe 
common  mallow ;  cheleavea  ara 
rougher,  a;>d  the  plant  grows 
almost  shrubby. 

Malvadamente,  adv.  wickedly, 
cursedly. 

Malvado,  a,  adj.  wicked. 

MalvaUco^  or  Malmavisoo,  s. 
m.  marah-mallows*  MeèoeÒMto 
tiheetre,  jagged,  marth-mal- 
lows. 

Malvár,  s.  m.  a  place  where 
mallows  grow. 

Malvasia,  s.  f.  the  rioh  wine 
called  malmsey. 

Malversação,  8.  f.  misdemea^ 
nor. 

Malvisto,  a,  adj.  short-sigbted, 
that  cannot  see  at  a  distance, 
purblind.  ^  Ma/atflo  dlr  moUe, 
one  affected  with  dimness  of 
sight  in  the  night,  or  in  dark 
places,  without  any  defect  in 
the  light.    Makistodtéa,  one 
afficcted  with  a  dimness  of  sight 
in  the  light,  who.  still  has  a 
clear  sight  in  shady  or  dark 
places.    Mahisio,  disUbsd,   or 
regarded  without  aflfection. 
Màluz&r,  V.  a.  to  i|l-use. 
Mima,  s.  f.  a  dug,  a  pap,  a  teat, 
a  breast  (Lat  mamma. ) — 0  bi- 
co da  mama,  the  nipple  of  a 
woman's  breast  Jlf^maodrMe- 
sM,  a  child  that  socks,  a  lock- 
ing child  or  babe.    Mama,  a 
stone  like  an  oliye-ftooe,  aHieá 


MAM 


M  iJL  N 


MAN 


th  e  ftone  of  índia,  good  agaiott 
lhe  colic  and  the  itone.  (Lat. 
teeolHkus.)  Mama  de  lerra,  a 
hillock,  or  heap  of  «arth. 

Manado,  part,  of  Mamar; 
which  lee.  —  Rear  mamado^  to 
be  astouitfaed,  to  be  pat  to  a 
ttand,  not  to  have  a  word  to 
aay. 

MamU,  adj.  (natural  hiat)  Ex. 
Anima/u  mamaet,  animals  who 
have  teats  and  suckle  their  lit- 
tle ones. 

Maanii,  s.  f.  (used  by  chiklren) 
my  mother,  or  mamma. 

Mamal&co.    See  Mameloco. 

Mtfmâõf  s.  m.  the  fruit  of  the 
tnro  called  wtamcein;  which 
see.  Mamao  mamòaf  a«|i«  that 
socks,  sacking.  Cabrito  ma 
mm,  a  socking  kid,  that  has 
never  grazed.  Corddra  cm  mm 
ma,  a  suckling»  or  suckling 
lamb* 

Mamar,  v.  a.  n.  to  suck.— Dá? 
da  aumar,  to  suckle,  to  giy 
sock.  CriAnca  çw  «Ms  mama, 
a  socking  child.  Mamar  a  al- 
guém iodo  o  arte  cabedal,  (me 
taph.)  to  suck  one's  substiMtce, 
to  get  his  money  by  degrees, 
to  cheat  one  of  his  money. 

Marole6cos,  s.  m.  Mamelukes ; 
the  name  of  a  dynasty  which 
reigned  a  considerable  time  io 
Bgypt.  D*Herbelot  very  just- 
ly obterres.that  the  term  Ma- 
maluc  signifies  a  slave  in  ge- 
neral: but  in  particular  has 
beeÀ  applied  to  tliose  slaves 
whom  the  kings  of  the  race  of 
Saladin  trained  op  in  the  mill* 
tary  evercise,  and  which  con 
stituted  their  militia. 
Mameldco,  (in  the  Brazils,)  one 
begotten  of  an  European  and  a 
negro  woman.  Margravo  de 
inooUs  Brasiliae,  lib.  viii.  c.  4 
— Mame&uo  is  also  used  for  a 
fool. 
Mamentár,  v.  a.  to  suckle 
BCÀméntet  adv.  unwillingly, 
with  an  ill-aill,  gradgiogly. 


male  ;  the  male  bears  no  fruit, 
but  only  flowers;  the  female 
bears  fruit,  and  no  flowers. 
Mamftfuiy  s.  £  Mammon,  tht 
god  of  wealth  and  riches  j  also 
riches.  (Syr.)— O  ^  serve  a 
Mamomtf  a  Mammonist,  on 
whose  heart  is  set  on  getting 
worldly  wealth. 

\famote.    (A  ludicrous  word.) 
See  Simples,  and  Tolo. 
Mampósta,  8.  f.  a  body  of  troops 
that  is  ready  at  a  call. 
De  Mampósta,  adv.  on  set  pur 
pose. 

Mampostêiro,  s.  m.  a  gatherer, 
a  collector.— Jlfaa^^/airodlr  00 
/ivór,  one  that  gathers  alms  for 
redeeming     Christian    slavea. 
MampoHeiro  da  buUa,  one  that 
gathers  the  money  paid  for^be 
bull  called  of  the  cruzade. 
Mam&de,   s.-  m.   mammooda; 
a  coin,  among  the  Indians,  of 
equal  value  with  a  shilling. 
Mamhdo,  a,  adj.  that  has  great 
breasts,  dugs,  or  paps. 
Maná,  or  Manná  do  ceo,  mannaJ 


on  which  the  Israelites  fed  in 
the  desert.— il/oná,  (wit^  phy- 
sicians,) manna,  a  sort  of  sweet 
liquor,  which  drops  of  itself,  or 
else  is  let  out  by  cutting,  fh>m 
the  branches  and  leaves  of  ash 
trees  in  Calabria,  in  Italy ;  or, 
as  others  say,  a  kind  of  dew 
congealed  on  trees  and  plants 
in  Syria,  Germany,  and  Cala 
bria ;  but  the  Calabrian  is  most 
in  use.  Ma^á  de  Polónia, 
fescqe. 


Mancar,  ▼.  a.  to  lame,  to  malte 
lame. 

ahf  ancàr-se,  T.  r.  to  become  lame* 

Manceba,  s.  f.  a  married  man's 
mistress.  Lat.  pelkx :  alto  a 
concubine ;  Lat  paliaea. 

Mancebia,  s.  f.  youth ;  but  now 
always  taken,  in  a  bad  sense, 
for  a  bawdy-house;  concubi- 
nation,  the  act  of  living  with  a 
woman  not  matrted.  See  also 
Oeshonestidade. 

Mancebinho,  s.  m.  a  little  youth, 
or  lad. 

Mancebo,  s<  m.  a  vouth,  a 
young  man.  ^-^ManeAo,  (in  a 
ship,)  a  ship-boy.  Mancebo,  a 
branch  where  the  candeas  hang. 
See  Candêa. 

Mancebo,  a,  aój,  young. 

Mancha,  s.  f.  a  spo^  a  stain,  a 
blot,  a  blemish,  disgrace,  re- 
proach. See  also  Malha.— 
Manchas  do  sol,  dark  spots  of 
an  irregnlar  figure,  which  ap- 
pear in  the  sun. 

Mancha,  the  British  Channel 
between  France  and  England. 


Manchado,  a,  adj.  maculated, 
spotted  i  eee  also  Malhado. — 
Paynel  bem  manchado,  a  well- 
shadowed  and  almost  finished 
picture. 

Manchar,  v.  a.  to  maculate,  to 
spot,  to  stain  or  defile.— ^«m- 
cAar  a  reputação  de  algufm,  to 
blemish  one^s  reputation. 

Mancbâr-se,  v.  r.  to  pollute,  or 
defile  one^s  self,  to  follow  ill 
courses,  to  be  tainted  with 
wickcdne&s. 


Mana,  s.  f.  (tf  word  of  endear|Mauchêa,s.  f.  handful,  as  much 
ment)  sister,  or,  rather,  dear!  as  can  be  grasped  f  n  the  hand 


sister :  they  use  also  moaa,  in- 
stead of  .brother,  or,  rather, 
dear  brother^— AímAo  mana,  my 
dear  sister. 

Manaç&fi,  s.  f.  manation,  the 
act  of  issuing  firom  something 
else, 

Man&da,  s.  f.  a  drove,  or  herd 
of  black  cattle. 

Manaddiro.    See  Manancial. 


Mamilbo,  s.  m.  wattles,  a  sort  of  Manado,  part,  of  Manar ;  which 
wattles,    not  unlike  testicles,   see. 
hanging  under  the  throat  of  Manâlvo.    Sw  Argel. 
•ome  beasts;  as,  Mamilhot  db|Mananciál,  s.  m.  a  spring. 


or 


p&reo,  the  watt{et  of  a  hog.— 

Maadlho  de  iarra,  a  little  heap  Maoanciálménte,    adv.     conti- 

of  earth;  diminutive  of  Mama, 

which 
Mamillár,  acy.    (in  anatomy,) 

mammillary. 
Mamillo.    See  Mamilho. 
Maminha,   t.  f.    a  little   dug. 


fountain. 


pap,  or  teat. 

Mamoêira,  s.  i  a  tree  in  Brasil, 

pf  which  then  it  male  and  fe- 


oually,  without  pause. 

Man&r,  v.  n.  to  now,  to  run,  ai: 
water  does;  also  to  derive,  to 
proceed  from,  to  owe  its  origii 
to;  also  to  derive,  ta  descend 
firom  by  blood.    (Lat.  maaare,^ 

Mapâr,  v.  a.  to  shed,  to  poor 
out. 

Mancido^,  adj.  lamed. 


^^Manchaa  de  terra,  ou  palha,  a 
wisp  of  bay  or  straw.  Homem 
de  manehea,  a  very  virtuous  and 
honest  man. 

Manchil,  s.  ro.  a  cleaver,  a  bot- 
cher's chopp'ng-knife  to  cut 
carcasses  into  joints. 

Manchda,  s.  f.  (in  India,)  a  sort 
of  small  ship ;  alto  a  sort  of 
barge  or  fine  boat. 

Mancipádo,  &c.  See  Emanci- 
pado, &C. 

Manco,  a,  adj,  crippled,  lame; 
also  deficient,  maimed. 

Mánço.     See  Mauso. 

M&nda,  s.  f .  a  legacy,  or  any 
other  command  left  by  a  testa- 
tor in  bis  will. — Manda,  a  re- 
ference, a  mark  which  relates 
to  another  similar  one  in  the 
margin,  or  at  the  bottom  of  the 
page,  where  either  something 
in  the  text  is  added,  6cc.  or 
some  author,  Jcc  is  quoted.. 

.Maadacirres,    (in    fishing  for 


MAN 


MAN 


MAN 


pearls,)  sotbeycall  those  ineii< 
that  are  ready  at  a  call  to  lift 
up  the  divers  and  fishers  for 
pearls. 

M atidadéira  cmta.  .  See  Missivo. 

Mandado,  s.  m.  a  command;  alto 
an  frraod,  a  message.  —  Kao 
ienho  novate  nem  mandath  deile, 
I  know  nothing  of  him  ;  I  have 
heard  nothing  of  him.  P.fnzer 
de  hamn  via  ãous  mnndadot; 
we  Bay  to  kill  two  birds  with 
one  stone. 


n^b  down  horses ;  obo  à  coarM 
apron. 

Mandinga, .«.  f.  a  sort  of  charm, 
or  spell  to  make  people  inval» 
nerable. 

Mandin^éiro,  s.  m.  a  charmer, 
&c.     See  Mandinga. 

MandiAca,  s.  f.  a  root  in  the 
province  of  Brazil,  like  a  car 
rot  or  parsnip,  but  bigger.  The 
Indians  dry  and  ^rind  )t,  and 
or  the  meal  make  their  com- 
mon bread  ;  as  do  most  of  the 


so,  thosy   after  this 


Mandado,  a,  adj.  sent.    See  th<     Portuguese,  mandioca, 
verb  Mandar.  Manda,  s.  m.  command,  autho- 


Mandadôr,  s.   ra.  a  person  thar 

likes  to  command,  or  is  aiwayt^ 

commanding. — Màndador,  (in  a 

ship,)  a  conder,   he  who  give^ 

the  word  of  dii^ection    to  the 

man  at  the  helm  how  to  steer. 

Mandamento,  s.  m.  command 

ment.     It  is  only  said  of  the 

precepts  of  the  Decalogue ;  as, 

Os  Det  Mandenmentot,  The  Ten 

Commandments. 

Manr!ftnte,  p.  a.  that  commands. 

Mandar,  v.  a.  to  command,   to 

order,  to  charge,  to  bid  to'  be 

done ;  also  to  command,  to  go» 

Tern,  or  to  hold  in  obedience 

Opposed  to  obey.     0  que  man' 

da,   a  commauJer.     Mandar  o 

que  est't  ao  teme,  to  cond,  or  to 

conn,    to  condnct  or  guide  a 

•  ship  in  the  right  course.    A/an- 

fhr,  to  send,  to  dispatch  from 

fine  place  to  another,     0  que 

monda,  (in   the  last  sense,)  a 

«^^endcr,  he  that  sends.    Mandari 

dizer,  to  send  word.     Mandar 

htiscar,  to  send  for.     Mandar  á 

memoria,    to  commit  to  one's 

meifiory.     Mandar  para  a  outra 

liia;  tee  Matar.     P.   manda  e 

faze-o,  tirar-te'ka  andado;  we 

say,  command  your  man,  and 

do  it  yourself. 

/Mandarim,  5.  id.  mandarin,  a 

Chinese  magistrate;  the  title 

of   lord,   among   the  jChinese 

Tartars.*— ii'f^iva  do*  mandarvu, 

mandarin  language. 

MandarJnàdo,  s.  m.  the  office  or 

dignity  of  mandarin. 

Mandatário,  s.  m.  an  executor, 

one  who  does  or  performs  any 

thing. —  Mandatário,     (in  the 

court  of  Rome,)  a  mandatory, 

he  who  comes  into  a  benefice 

by  mandamus. 

ATandáto,  s.  m.  n  pope's  man- 
<U\i(^.  Alfo  a  term  given  to  the 
crmon  preached  on  Maundy 
Thursday,  ffom  our  Savioor'ii 
saying;  Hoc  est  mandatam 
meum.  Sec» 


rity,  power. — Ter  o  mando  de 
hum  exercUo,  to  have  the  com- 
mand of  an  army.  Mando 
See  Mandado,  and  Manda- 
mento. 


nsiVa  que,  so  that,  insooraclt. 
À  matmra  de,  like,  like  as,  jitafc 
as,  in  the  manner  as. 
maneira, 

fashion.  Maneira,  (in  paint- 
ing, manner  or  ctyle;  as»  ^ 
maneira  de  Raphaei,  Raphael's 
style  or  manner.  Boa  maneirei, 
fine  colouring.  Maneira^  a 
cat  in  a  woman's  upper  petti- 
coat to  put  the  hand  through. 

Maneio,  s.  m.  —  Ex.  Manálo  de 
loa,  ou  estopa,  a  handful,  or 
little  bundle  of  wool,  or  hards 
of  flax. 

Manencória,  s.  f.  obsol.  vratfa, 
fury,  anger. 

Manencório,  adj.  wrathful»  an- 
gry, furious. 

Manente,  s.  m.  ^io  the  unlvcr- 


Mandobre,  s.  m.   a  large  cut  of   sities,)  a  lazy  student,  that  is 


a  sword. 

Mandrâgora,  s.  f.  the  plant  call- 
ed mandrake 

.VTandriid,  s.  m.  a  vagabond  or 
vagrant,  a  lazy  fellow. 

Mandreaçàõ,  s.  f.  truantship, 
idleness,  negligence. 

Mandreár,  v.  n.  ta  truant,  to 
idle,  to  neglect,  to  loiter. 

Maneado,  a,  adj.  handled, 
touched.    See 

Mancar,  v.  a.  to  handle,  to 
touch,  to  feel. 

Mane&r-se,  v.  r.  to  move,  to 
stir,  to  be  in  motion. 

Maneável,  adj.  that  can  be  ban- 
died  or  stirred;  soft,  tractable, 
docile. 

Maneiro,  a,  adj.  brought  up  by 
hand,  manual,  bandy,  light. 

Manejado,  a,  adj.  managed,  &c. 
See 

Manejar,  v.  a.  to  manage,  to 
train  a  horse  to  graceful  ac- 
tion. j4iso  to  handle,  to  treat 
with  caution  or  decency.  Ma- 
nejar hum  nesoeio,  to  manage  a 
business.  Manejar  com  bran 
dura,  to  treat  gently.  Mannar 
as  armas,  or  fazer  exercicio; 
see  Exercicio. 

Mancj&r,  v.  n.— Ex.  Cavallo  gut 
maneja  òem^  a  horse  tt^ell  ma- 
nag<*d. 

Manejo,  s.  m.  the  manege,  or 
government  of  a  horse;  also 
the  place  where  horses  are  ma- 
naged. Manejo  das  armas,  the 
managery  of  arms.  Manejo  dt 
hum  negocio,  the  manage  of  a 
concern  or  business. 
Manejoó,  (in  China,)  a  feast 
like  that  of  All  Souls. 
Maneira,  s.  f.  manner,  fashion, 
way,  rate. — Nao  posso  titer 
vutis  desta  maneira^  I  can  live  no 


kept  in  the  same  form  or  class 
abo^  the  usual  time. 

Manéo.    See  Maneyo. 

Manequim,  s.  m.  (with  painters,) 
manequin;  a  little  statue  or 
model,  usually  made  of  wax 
or  wood,  the  junctures  of  which 
are  so  contrived,  that  it  may 
be  put  into  any  attitude,  and 
its  imperies  and  folds  disposed 
at  pleasure. 

Manes,  s.  m.  pi.  manes,  (my- 
thol.)  a  general  name  for  the 
infernal  deities,  or  gods  of  helL 
The  ancients  comprehended 
nnder  the  manes  not  only  Pla- 
to, Proserpine,  and  Minos;  bat 
the  souls  likewise  of  the  de- 
ceased were  taken  into  the 
number,  and  esteemed  gods  of 
hell.  It  was  usual  to  erect 
altars  and  offer  libations  to  the 
mani^  of  deceased  friends  and 
relations. 

Maneta,  s.  m.  he  or  she  that 
is  lame  of  an  hand. 

Maneyo,  s.  m.  touching  or 
handling.  Also  earning,  any 
thing  got  or  obtained  by  la- 
lour,  as  hire,  or  by  any  other 
performance;  a  tax  paid  by 
all  trading  people  in  Portugal 


Mandil,  s.  m.  a  hair-doth  tof  longer  at  this  rate.      De  ma 


to  the  king. 
Manga,  s.  f.  a  sleeve. — Sue  tern 
mangas,  sleeved,  having  sleeves. 
Que  nno  tern  mangos,  sleeve- 
less, without  sleeves.  Manias 
peniSdas,  hanging  sleeves.  Man- 
ga  de  nuoem,  a  body  of  water 
appearing  like  a  column,  very 
high,  and  dangerous  to  ships; 
the  sailors  fire  guns  at  it  from 
a  great  distance ;  a  watec 
s^tout.  Magna  de  arcabuzeiros, 
a  small  body  of^musqueteers, 
a  division,  a  peloton.  Manga^ 
mango,  am  East  Indian  fhiit,  of 


MAN 


MAN 


MAN 


the  isle  of  Java,  broaght  to  Ea-t 

*        ft     V  *  V  ^  % 


rope  pickled.     Man^a  de  rat 

n/ia^  a  sort  of  thick  sausaige. 
Mangaláça,  8«  f.  a  6awdy-bouse. 
Mangáb»,  s.  f.   a  fruit  of  tht 

Rrazils. 
Maoabéira,  s.  f.  the  tree  that 

proilnces  the  manaba. 
Mangas,  adj.  joking,  jesting. 
MangaçâS,  s.  f.  femiL  mockery, 

derision,  iport. 
Mangaoilha,    s.   f.   a  trick,   a 

ctieat,  a  fraud. 
Mangar,  r.  a.  to  mock,  to  illude, 

to   make  game,  to  cheat,  to 

trick,  to  impose  oa,  to  dodge. 
Manganésia,  s.  f.  manganese,  or 

brown  stone. 

Mangáz,  s.  m,  a  great  mgae. 
MangedÔara.     See  Mai^adoura. 
Mangelfm.     (In    India.)     See 

Quilate. 

MangericáÔ,  s.  m.  the  herb  gar 
'  den-banil,     basil-royal,    basil 

gentle.    (Lat.  õàmumJy^-Man" 

gerkao,  (symbolically,)  the  me- 
mory. 

Mangeròna,  s.  f.  sweet  marjo- 
ram. —  Mfangerona,  (symboli- 
cally,) delight,  pleasure. 

Mango,  8.  m.  the  handle  of  a 
flail.  Vrom  the  Spanish  mangOt 
an  haft,  or  handle. 

Mango&I,  s.  m.  a  Bail,  an  instru 
ment  used  for  threshing  of  corn. 
— TXelndhar  o  tri^o  com  man- 
gcaesf  to  thresh,  or  to  beat  the 
grain  of  corn  out  of  the  ear 
with  a  fla'iU 

Mangóte,  s.  m.  an  ancient  piece 
of  armour  for  the  arms. 

Mangra,  s.  f.  blastiugs,  blight, 
mildew. — Vá  a  mangra  tio  irigo, 
the  mildew  blights  the  com. 

Mangr&do,  a,  atQ.  blighted, 
smntted,  corrupted  with  mil- 
dew. 

Mangueira,  s.  f.  (in  some  en 
gines,)  a  leather  pipe. 

Mangnfto,  s.  m.  a  muff,  a  case 

-of  fur,  or  soft  cover,  to  put  the 
hands  in,  in  cold  weather. — 
Ma^uitet,  false  sleeves. 

Mangiilho,  s.  m.  a  great  sleeve. 

Manha,  s.  f.  handiness,  dexteri 
ly;  ain  a  habit  or  custom; 
alto  cunning,  a  cheat,  a  strata- 
gem.— Manha  J  or  má  manha,  a 
vice,  a»  habitual  fault.  Cavalio 
que  lem  manhat,  or  más  manhas,  a 
a  jadish  horse,  an  unruly  horse, 
that  kicks,  bites,  &c.  P.  quern 
mat  manhas  ha,  tarde^  ou  nunea 
as  perderá;  we  say,  Custom  i» 
second  nature.  P.  <6zemecom 
quern  andas,  dirte-hei  que  ma^ 
nhas  hut;  we  say.  Evil  commu* 
DÍcations   corrupt  good  man- 


ners. 

Manbaa,  s.  f.  the  morning.  Pel- 
la  monAoa', in  the  morning.  A* 
manhaa,  to-morrow.  A^man- 
haã  peka  manhaa  ^  to-morrow 
morning.  Despoit  de  á  ma/i- 
kaa,  after  to-morrow.  Vinde 
de  manhaã,  come  in  the  morn 
ing.  Oraçotnt  que  te  fazem  de 
manhaa,  nM>rning -  prayers 
Muiio  de  manhaa  f  very  early  in 
the  morning.  Levantar-se  pella 
manhaa  cedo,  to  rise  early,  or 
betimes  in  the  morning. " 

Manhosamente,  adv.  handily, 
expertly;  alto  subtilely,  craf- 
tily, cunningly. 

Manhoso,  a,  adj.  wise,  circum- 
spect; alto  sly,  crafty,  cun- 
ning; alto  jadish,  unruly, 
(speaking  of  ahorse,  mule,  &c. 
See  Manha. 

Mania,  s.  f.  madness,  fency. 

Maníaco,  a,  a^j*  maniac,  or  ma 
niacal,  mad  to  rage. 

Maniatado,  a,  adj.  having  the 
hands  tied. 

V.  a.  to  tie  one's 


Maniatar, 
hands. 

Maaicâca,  s.  m.  (a  ludicrous 
word,)  a  cowaixUy  or  hen-heart- 
ed fellow. 

Manichéos,  s.  m.  pi.  (in  church- 
history,)'  Manichees,  a  sect  of 
Christian  heretics  in  the  third 
century,  the  followers  of 
Manes,  a  Persian ;  who  made 
his  appearance  in  the  reign  of 
theemperor.Probus;  pretend- 
ing to  be  the  Comforter  whom 
our  Saviour  promised  to  send 
into  the  world. 

Manicôrdio,  or  Manichôrdio,  s. 
m.  monochord,  a  sort  of  instru- 
ment formerly  used  in  the  re- 
gulation of  sounds.' — Manieor- 
dio,  a  manieordium,  a  musical 
instrument  in  form  of  a  spinnet 
Its  strings   are 'covered   with 
scarlet   cloth  to    deaden   and 
soften  the  sound. 
Manifestação,    s.   f,  manifesta- 
tion, publication. 
Manifestado,  a,  adj.  manifested. 
Manifestadôr,  s.  m.    one  who 
manifests ;  who  publishes. 
Manifestamente,  adv.  manifest 

»y. 

Manifestar,  v.  á.to  manifest,  to 
make  known,  to  discover.  (Lat. 
manifeslare,) 

Manifesto,  a,  adj.  manifest, 
known,  evident. 

Manifesto,  s.  m.  a  manifesto, 
an  apology  or  public  procia 
mation  before  publishing  war 
against     any    crown;     idem, 
manifest,  a  regular  list  of  a 


•hip's  cargo,  containing  the 
mark  and  number  of  each  se- 
parate package,  the  nami^s  of 
the  consigners  and  consignees, 
and  a  specificaticvi  of  th.e  goods 
Contained  in  them. 
Manificéocia,  &c.  See  Magnifi- 
cência, &c. 

Manilha,  s.  f.  manille,.  or  me- 
nilte,  a  bracelet;  at  certain 
games  of  cards  it  means  the 
two  of  spades  and  clubs,  and 
the  seven  of  hfarts  and  dia- 
monds. See  also  Argolinha. 
Maninho,  s.  m.  a  wilderness,  a 
wiki  part  of  a  country,  a  de- 
sert. 

Maninélo,    adj.    foolish,   silly, 
simple;  effeminate,  womanish. 
Maninhêz,  s.     f.    infecundity, 
want  of  fertility. 
Maninho,   a,  ojdj,  desert,  wild, 
uninhabited;     also   barren. — 
Ovelha  mantnha^  a  barren  ewe. 
Malo  maninho,  (matapb.)  wild, 
savage,  uncrvilized  people. 
Mantóta.  s.   f.  the   rope  with 
which  the  fore-legs  of  beasts 
are  tied. 

Manipulo,  s.  m.  a  maniple,  or 
small  band  of  men,  a  company 
of  foot  soldiers  with  the  Rc^ 
mans ;  also  a  mani|rie,  a  hand- 
-ful;  idso  maniple,  a  sort  of  or- 
nament like  a  scarf,  worn  aboat 
the  wrists  by  Romish  mass- 
priests.  Pertencente  a  matnpif 
lo,  manipular. 

Maniqatm.  &«  Manequim. 
Maníta,  s.  m.  e  f.  he,  or  she  that 
IS  lame  of  an  hand. 
Manjadôura,  s.  f.  manger,  a  con- 
veniency  for  eating  com,  a  sort 
of  trough  for  horses,  mules, 
&c.  to  feed  in. 

Manjalégoas,  s.  m.  (a  vulgar 
word,)  one  that  waiki»  very 
fast. 

Manjar,  s.  f.  food,  any  meat. 
^"Manjar  braneo,  a  white  meat 
made  of  the  flesh  of  a  fowl, 
milk,  sugar,  and  rice,  all 
pounded  together;  a  gneat 
dainty. 

Manjar,  v.  a.  See  Comer,  and 
Mastigar. 

Manjarufada,  a.    f.    (a    vulgar 
word,)  a  mixture. 
Manjcrícàd.    See  Mangericaõ. 
Matula»  >•  f*   (a  vulgar  word,) 
food. 

Manivéila,  s.   f.  a  crank. 
Manivejàr,  v.  n.  to  go  Ume,  t# 
halt,  to  limp. 

Mâiio,  6.  m.  (a  word  of  endear- 
ment. )  brother. 

Maiiólho,  s.  m.  a  iheaf  of  corn. 
Manopla,  s.  f.   a  gaontlet,  aa 


MAN 


MAN 


MAN 


iron  glove  used  for  defence.       (  blanket. 


Manòvra.     See  Mareaçao. 
Manquej&do,  part,  of 
Mauquejàr,  ▼.  n.  to  halt,  to  bc^ 
lame,   to  limp,   to  hobble. — 
Man^ejar  de  hum  olho,  to  be 
blind  of  one  eye.     O.  que  man 
^eja  de  hum  olho,  a  one-eyed 
man. 

Maoqaéira,  s.  f.  halting,  limp- 
ing, lanaeness ;  also  a  rice,  an 
habitual  fault. 

Mansamente,      adv.  ^    tamely, 
meekly,  slowly. 
Mansas,    8.  f.    a   mansion»  an 

abiding  place.— iHfonioo'  de  caso 
de  Deos,  mansion,  the  scat  of 

the  blessed  iu  Heaven. 
Mansidão,  s.  f.  tameness,  lenity. 

meekness,  mansuetude. 
Mansilha,  s*  f.  (in  the  province 

of  Tralos    Montes.)    See    A 

coute,  and  Azorraguc. 
Mansinho.     See  Manso,  adv. 
M&nso,  a,  adj.  meek,  mild;  also 

tame,  not  wild,  domestic,  man- 

suete.  (Lat.  mamuetus.)  Fazer 

manto,  to  make  tame,  to  tame. 

Fazez'se  majuo,  to  grow  tame, 

to  become  tractable. 
Manso,  (speaking  of  plants,)  sa- 
ted, that  is  or  may  be  sown^  set, 

or   planted'.     Fogo    manto,    or 

hrwndo;  tee  Brando. 
MânsOy  adv.   softly,  not  loudly. 

'^Awiar  de  manso,  or  manto,  to 

go  softly,  or  on  tip-toe.     Foliar 

manso,  to  speak  softly. 
Manso  I  inteij.  peace  I  do  more ! 

be  still ! 
Mânsoftinho»  adj.  diminutive  of 

Manso. 
Man«uetÍ8sirod,  nàj,  superlative 

of  Manso. 
Manta,  s.  f .  a  coarse  blanket. — 
Mmtat,  (with  military  men,) 


Mantéàr,  v.  a.  to  blanket,  to 
toss  in  a  blanket,  by  way  of  pe- 
nalty, or  contempt. 

Mantedôr,  s.  m.  See  Mantene- 
dor. 

Manteiga,  s.  f.  butter.*— ilfu/^r 
que  vende  manteiga,  a  butter- 
woman.  Manteiga  de  porco 
hog's  lard.  Manteiga  de  ehunif 
bo,  (with  chemists,)  butyrum 
satumi,  or  butter  of  lead,  a 
chemical  preparation  called 
sweet  liquor  of  lead.  Mantei- 
ga de  Cork  de  1  •,  «•,  3«,  e  4*  qua- 
lidade, Rose-Cork  butter,  Ist, 
2nd,  3rd,  and  .  4tb  quality  ; 
This  is  the  butter  fit  for  the 
Portuguese  market 
Manteiguênto,  butyraceous,  but- 
tery. 

Manteiguilha,  s.  f.  asortofodo 

riferous  ointment  or  pumade, 

made  of  apples,  oranges,  &c. 

Mantêiro,  s.  m.  one  that  makes 

or  sells  blankets.  ' 

Mauteiado,  (in  heraldry,)  man- 


fill. 

Manteddo,  part  of  Mantcsr, 
which  see. 

Mantícôra,  s.f.  a  beast  in  Indian 
having  three  rows  of  teeth,  tbe 
ftice  of  a  man,  the  body  of  a 
lion,  and  preying  mncb  on 
man's  flesh. 

Mantido,  a,  a^j.  maintained, 
dec.     See  Manter. 

Manteiría,  s.  f.  the  room  or 
place  wherein  the  covering  çf 
the  table,  as  table-cloths,  nap- 
kins, &c.  are  kept. 

Mantiéiro,  s.  m.  an  officer,  whoe^ 
business  is  to  take  care  of  the 
covering  of  the  table,  in  tbe 
king's  palace. 

Mantilha,  s.  f.  a  kind  of  cloak 
worn  by  women  on  their  heads. 
—Mantilhas,  children's  clouts, 
or  swaddling-clothes.  Mantis 
that,  (metaph.)  the  beginning 
and 'first  principles  of  things, 
infancy ;  as.  Desde  as  manlUhas^ 
from  the  age  of  infancy. 

Mautiáiênto,  S.    m.  provisioa. 


telle;    that  is,  when  the  two  whatsoever  is  fit  for  sosteuance; 
upper  ends  of  a  shield  are  cut  victuals,  food,  provender, 
off  by  lines  drawn  from  the  up-  Mantinha^  s.  f.  a  small  blanket, 
per  edge  of  the  shield,  to  that  M&nto,  s.  m.    a  veil  worn  by 


part  of  the  sides  where  tbe 
chief  line  should  part  it,  so 
forming  a  triangle  of  a  different 
colour  or  metal  firom  tbe  shield, 
as  if  a  mantle  were  thrown  over' 
it,  and  the  ends  drawn  back. 

Mantelér,  (iu  heraldry,)  mantle. 
See  Mantelado. 

Mantelête,  s.  m.  a  short  purpte 
mantle,  which  the  bishops  wear 
over  their  rochets  on  some  oc- 
casions. Manielete,  (with  mi- 
litary men ;)  tee  Mantas. 

Mantênça,  s.  f.  nourishment,  all 
necessary  food. 


mantelets,   or  great  planks  of  Mantenedor,  s.  m,    (in  tilting, 
wood,  m  height  about  five  feet,   and  such  exercises,)  the  priii- 
end  hi  thickness  three  inches ;   cipal  actor,  or  challenger,  who 
which  are  used   at   sieges  to   is  to  run  against  all  others, 
cover  the  men  from  the  ene>  Manténs,  s.  m.  a  sort  of  table- 


my's  Are;    being  pushed  for- 
ward on  small  trucks. — Mantat 
de  bertaS,  a  quantity  of  tergasso 
that  lies  thick  on  the  sea,  a- 
bout  the  Cape  of  Good  Hope 
Mania,  (in  planting   vines,)  a 
deep  furrow.     Manta   de  tou- 
cinho, a  fiitch  of  bacon,    the 


cloth  formerly  used. 

Mantéo,  s.  m.  a  woman's  under 
petticoat;  it  is  also  worn  by 

^children.  —  Maniéo;  so  they 
call  several  sorts  of  bands  for 
men,  which  arc  now  rarely 
used.  Mantéo,  (among  the 
Jesuits;)  Me  Capa. 


women  in  Portugal;  coverini: 
their  head  and  the  upper  part 
of  their  body,  and  hanging 
down.  Also  the  mantle  or  cloak 
worn  by  knights  of  the  military 
orders  in  Portugal,  on  solemn 
occa«ion8.^ilfai!i9  reo^  royal 
mantle. 

Manto,  (metaph.)  veil,  mantle, 
or  any  thing  that  covers  or 
hides  another  from  bdng  seen ; 
as,  0  escuro  manto  da  nottCp  the 
night's  black  mantle. 
Manto,  s.  m.  a  sort  of  short 
gwddrapa.  See  Oualdrapa. — 
Manto,  mantua,  or  mantoa. 
From  tbe  French  manlem,  ' 
Manu&l,  adj.  handy,  manual» 
any  thing  that  can  be  easily 
carried  in  the  hand,  or  is  fit  to 


be  used   with  the  band ;  also 


half  of  a  hog  salted.    Afan/ff|Mantêr«v.  a.tomaintain,to8up 


manual,  or  performed  by  the 

hand. 
Manuals,  m.  a  manual,  a  book 

fit  to  carry  in  the  hand. 

bianualmente,    adv.    with    the 

hands. 
Manucodiâta,  s.  f.  the  bird  of 

Paradise,  a  rare  bird.    Manuco  - 


de  codornizes,  V  net  for  quails.1  port,  to  feed,  to  sustain;  aísol  diata,  (in  the  Brazils.)  a  sort  of 


Monta  de  cavallo,  a  horse  cloth. 
Mantido,  a,  part,  of 
Maritàr,  v.  a.  (in  planting  vines,) 

to  make  deep  furrow^ 
Mantáz,  s.  m.  a  sort  of  ciatli 

that  comes  from  Cambaya. 
Manteàdo,  a,  adj.  tossed  in  a 


to  prote<'t,  to  support. — Manter 
hum  tegredo,  to  keep  a  secret. 
Manter  hum  alio,  ou  cerco,  to 
bold  out  a  siege.  Manter  o^ 
olhot,  (metaph.)  to  entertain, 
to  delight,  to  feed  tbe  eyes. 
Manter  leakbukf  to  be    (kith- 


bird  called  jiiiirvguoca,  by  tbe 
natives.  Maáuc9diaia,  a  south- 
em  constellation  of  eleven 
stars ;  It  has  been  bat  Utdy 
discovered. 

Manuc6rdio.    S(ee  Manicordio. 
Manuducçaõ,  s,  f.  manuductioD, 


MAO 


M  Â  O 


MAO 


guidance  by  the  hand.    (Lat 
nêtmtduetio,) 

Manaescrftd,     See  MaDQScriio. 

Manufacv&ra,  s.  f.  manufactory 
the  place  wliere  any  hand> 
vrork  is  carried  on :  idem,  ma 
Dufacture,  the  practice  of 
making  any  piece  of  workman 
ship,  any  tbiog  made  by  art. 

Manumisi<&õ,  s.  f.  roanumiteion, 
the  act  of  setting  a  slare  ot 
bwid^man  free,    LaL  i»inwm 


Maniuchristi,  a  sort  of  electuary 
made  of  sugar»  rosatmn,  bor« 

MaouscritOy  a,  ad},  written  with 
the  handy  not  printed. 

Manuscrito,   s.    m.    a    manu 
script,  in  opposition  to  a  print- 
ed copy. . 

SAánas  Dei^  a  sort  of  excellent 
plaster  for  wounds.  (Latiu 
words.) 

Mauutençá6,  a.  f.  (in  law,)  a 
maintainiDgy  preserving,  up- 
holding. JÍUo  help,  asaiataoce, 
support. 

Maouteoéncia,  a.  f.  the  same. 

Bdanuziada.    See  Maneado. 

Maouzi&r.    See  Manear. 

Mau2ári,  a.  m.  (In  India,)  a 
bunch  of  cocoa-nuts. 

Mao,  má,  a4j.  bad,  the  opposite 
of  good,  a  general  word  to  de- 
note  physical  faults  of  things 
or  moral  laults  of  men.  Cotua 
■M,  a  spectre,  a  ghost,  a  spirit, 
a  frightful  apparition.  Mac 
lit  cimientar,  morose,  peevish. 
Mulher  de  mio  vher,  a  harlot. 

Maóchas,  a  vulgar  inteijectioo, 
expressing  a  doubt  whether  a 
thing  will  be  done;  as,  Fa-h, 
há  eUe  f  maoekãâ  que  elle  o/a^a  ! 
be  will  do  it?  the  devil  he  will  I 
'^Maórhae  fue  not  not  deixemos 
de  tervir  desta  oeeaeiao,  the  oc- 
casion is  too  favourable  to  let 
it  slip. 

Ma5,  s.  £  a  hand.  [Lat.  manut.'] 
Mao  fediada^  the  fist.  Pd 
ma  da  maS^  the  hollow  of  the 
band,  the  palm  of  the  hand. 
Trazer  aignem  not  palmas  das 
moot,  to  carry  one  on  the  palm 
of  the  hands,  that  is,  to  take 
great  care  of  him,  to  love  him 
dearly.  Stue  tern  haaa  to  mao, 
that  hath  but  one  hand.  A  moo 
dèreUoj  the  right  hand ;  a  moo 
eefuerda,  the  left  hand.  Af  moo 
etquerdof  on  the  left  hand 
Para  a  wsao  etfuerda,  towards 
the  left  hand,  or  side.    A^  moo 

.  direUa,  on  the  right  hand.  Para 
m  maS  direita^  toward  the  right 


hand,  Baier  at  maSt,  to  clap 
one's  hands,  or  applaud.  Com 
pet  e  moo  J,  with  all  one's  power. 
De  moo  em  maff^  from  hand  tr> 
hand.  B  astim  de  wtao  em  mao, 
and  so  forth,  or  bo.  on.  Pegar 
da  moOf  or  €lar-te  'at  fnMt,  to 
shake  haudsL  Provar  a  mati 
com  o  iam^y  to  fight  the  ene 
my.  7«r  o^i^um  negoeh-  entre 
maSe,  to  have  a  business  in  hand, 
or  to  be  In  hand  with  abosinesst 
Ter  alguma  couta  entre  moot,  to 
be  about  a  thing.  Lançar  moo 
de  hum  homem,  to  lay  hold  of  a 
man,  to  seize,  or  to  hand  him. 
Meier  moo  á  esfaduy  to  draw 
one's  sword.  Dar  alguJka  eouta 
de  mao  em  mao ,  to  hand,  to  pass 
a  thing  from  one  to  another  by 
the  hand;  to  baud  about.  Le 
var  pelta  tkaOf  to  hand,  to  guide, 
to  lead  by  the  hand.  Livro  de 
mao,  a  manuscript.  Está  na 
minha  mao,  jt  is  in  my  power 
Cahir  nas  moot  de  alium,  to 
fall  into  one's  hands.  Ter  genie 
da  tua  mao  para  jurar  falso,  ou 
alguma  eouta  ma,  to  suborn,  to 
hire,  or  put  upon  bearing  false 
witness,  or  any  other  mischiev- 
ous design.  Ter  mao,  to  retain, 
to  keep  back,  to  stop,  to  hinder 
Ter  mao  y  stop,  hold,  forbear,  be 
still.  Ter  mao  em  alguem  que 
nao  eaffo,  to  hold  one  up  that 
he  fall  poU  Ter  mao,  or  retistir, 
to  oppose,  to  hinder,  to  resist^ 
to  withstand.  Ter  mao,  oret' 
tarJirme,io  be  steady,  constant^ 
and  firm.  Ter  maõ  em  algum 
negocio^  to  have  a  hand  in  a  bu 
Stness;  also  to  supersede,  to 
su.«pend,  to  put  a  stop  to  an  af 
fair.  Ter  á  mao,  to  have  a  hand. 
Vir  át  mãos,  or  pelejar  com  o 
inimigo^  to  come  to  bandy  blows, 
to  fight  hand  to  hand,  toengage 
with  the  enemy.  Dar  a  mao" 
prometendo  casamento^  to  pro- 
mise marriage.  Dar  a  mao,  or 
ajudar,  to  help,  to  lend  an  help- 
ing hand.  Dar  a  alguem  a  mao 
direita,  to  give  the  right  or  up- 
per hand  to  one,  to  give  prece- 
dence to  him.  Nao  taber  qual 
teja  a  tua  mao  direita,  not  to 
know  which  is  one's  right  hand. 
Attentâr  at  moot  em  alguem,  to 
strike  one.  Hir  paueando  e 
peando  hum  na  mao  do  outro,  to 
go  hand  in  band.  Nao  ter 
moot  a  medir,  to  have  ooc:'8 
hands  full,  to  have  work  enough 
on  one's  hands,  to  have  enough 
to  do.  Apanhar  as  mnSsy  to 
catch,  to  lay  holi  of  with  the 


hand.  Trazer  á  mao,  to  fetch, 
carry,  or  bring,  as  a  dog.  Do- 
baixo  de  mao",  ooder^haníd,  pri- 
vately, secretly,  Couea  feita 
debtttxo  de  mao,  nnder*hand 
dealing.  Mao,  a  trick  at  cards. 
Ser  mao,  wjttgar  de  mao,  to  be 
the  first  to  play  at  cards.  I'a^ 
lor  à  mao,  (at  nine-pins,)  to 
speak,  or  interrupt  one  just  at 
the  point  of  throwing  the  bowl. 
Meter, orp^ at  moot  a  o&ra,  to 
fall  to  work.  For  a  ultima  mao" 
o  obra,  to  put  the  last  hand  to  a 
piece  of  work;  to  finish  it.  /%r 
at  maosf  e  a  6oa  vontade,  to  give 
a  good  lecture,  to  chide,  or  re- 
primand severely.  Vir  á  mao, 
to  come  to  hand.  Dardtma^, 
or  abrir  a  mao  de,  to  put  by,  to 
leave  off.  Dor  at  mao  t,  to  yield, 
to  surii^nder  one-self.  Moot  de 
hum  cavallo,  &c.  the  fore-feet  of 
a  horse,  5cc  Ter  boa  mao  do 
tal,  to  be  lucky  in  salting  beef, 
pork,  <cc.  so  that  th$  meat 
keeps  sweet  a  long  while.  7«r 
sMo'  para  alguem,  to  dare,  to 
presume,  or  to  be  so  bold  as  to 
oppose  or  strike  on^.  Tenho  me 
Deos da  tua  mao!  God  forbid  ! 
or  far  be  it  from  mel  Tudo  o 
que  vem  da  vosta  mao,  all  that 
comes  from  your  hands,  or  from 
you.  Fazer,  er  cHar  a  mao,  to 
bring  op  by  hand.  Hir  á  mao^ 
to  hinder.  Beifar  a  mao  de  ai" 
guem,  to  kiss  one's  hand.  To» 
már  a  mao,  ot  foliar  arUet  de  the 
tocar,  is  for  one  to  speak  before 
his  torn  coupes.  Bttár  á  mao, 
to  be  near  at  hand;  it  is  said  of 
any  thing  easy  to  be  done,  said» 
&C.  Tlroi dihi  at  maot^  keep 
off  your  bands.  Ettar  com  hu' 
ma  mao  tpbre  outra,  to  be  idle. 
Fugir  dot  moos,  to  slip  away 
from  betwixt  one's  'hands,  to 
escape.  Paneadãt  que  te  dao 
com  a  ma»,  hand-strokes.  Sms 
tern  at  maos  atadas,  hand-fast. 
MaS  cAea  ;  tee  Afanchea.  Cbai 
mao  chen,  plentifully,  largely. 
Terhuma  eouta  mao"  na  outra,  to 
stick  together ;  a^,  Aiomot  qua 
ettao  tendo  mao'  hunt  not  outrot^ 
atoms  that  stick  together.  Maa^ 
dexterity;  tee  Destreza,  and 
Habilidade.  Mao  de  judat^  a 
sort  of  extinguisher  used  in  the 
churches  on  the  Wednesday 
before  Raster,  Maundy  Th  ura* 
day,  and  Good  Friday.  Maff 
dtreb^io,  the  hand  of  a  clock 
or  watch.  Mao,  an  iron  or 
wooden  pestle  for  a  mortar, 
&€.  A  Aaotp  or  át  11M04,  by  tbn 


MAO 


MAR 


MAR 


h ands.  Mao  dhrnltt^  (metapb,) 
right-hand,  or  best  help.  Mao 
dt  linho;  tee  Rstriga.  Mao, or 
m&lkoj  alittle  handle,  a  handftil. 
Mao  dekuma  «v«  ée  rapina^  the 
foot  of  a  bird  of  prey.  Mao, 
handy  or  hatid-writinf.  Hum 
eteriio  da  eua  propria  mao,  a 
note  under  his  haikL  Matar-at 
am  as  ma*  próprias  moot,  to  lay 
violent  hands  on  one's  self.  Da 
mao  para  a  baea,  from  hand  to 
mouth.  MaSs  de  carneiro, 
sheep's  trotters.  Maos  de  huma 
bestaj,  the  fore  ft>ot  of  a  beast. 
Mao  depapelj  a  quire  of  paper. 
Painel  da  mao  cfe  hum  bom  pintor ^ 
a  piece  of  painting  done  by  a 
good  hand.  Mao  do  canio,  the 
gamut,  the  scale  of  music.  It 
so  called  because  the  notes 


ofis.  He  who  expects  it  from 
another  hand,  dines  ill,  and 
sups  worse;  that  is,  one  who 
is  upon  courtesy  or  charity. 
P.  mais  oaikum  pássaro  na  moo, 
qve  dons  qae  vao  voamh  .•  we 
say,  A  bird  in  the  hand  is  worth 
two  in  the  bush ;  the  Latins  say, 
Ego  spem  pretio  non  emo,  P, 
huma  mao"  lava  a  ouira^  e  ambas 
o  roito,  Ka  me,  ka  thee,  (for, 
claw  me,  claw  thee  ,)  that  is, 
One  good  turn  Tor  another. 
Mao  oommunár*se,  v.  a.  recipr. 
to  confederate,  to  help,  toanist 
are  represented  in  a  hand.   A*A  oue  another  mutually ;  to  asso- 


^f^P»  meite a  mao  em  o  teuseyo, 
nao  dirás  dofttdo  alheyo  ;  that 
is,  Look  upon  your  own  faults 
and  you  will  never  think  of  your 
neighbour^.  1^  P»  quem  a  mao 
alh^a  espera,  mal  jania,  e  ^^  wares  of  the  sea.     BortagmMfe 


da  do  mar,  sea-side,  the  edge  of 
the  sea.  Para  a  parte  do  mar, 
sea-ward,  toward  the  sea.  Sm- 
'tfdOf  ou  açoutada  peUas  ondas  «io 
sea-beat,  dashed  by  the 


IS 


maos  lanadas^  without  trouble, 
or  blood.  MafT  de  soldados,  a 
band,  or  number  of  soldiers. 
Mao  morta,  mortmain,  an  alie- 
nation, or  making  over  of  lands 
and  tenements  to  any  corpora- 
tion or  fraternity,  and  their 
successors.  Com  mao  armada, 
wi\h  an  armed  ibrce.  De  mad 
commua,  jointly.  Comprar  as 
cousas  da  primeira  mao,  to  buy 
things  at  the  best  hand,  or  at 
the  firsthand.  Mao  certa,  a 
sore  hand  at  throwing.  Utoar^ 
se  as  maos  de  a^um  Ttegodo,  to 
wash  one's  hands,  to  have  no 
share  in  a  business.  Bern  á  mao, 
without  doubt,  surely.  Htr-M 
ambora  com  as  maSs  na  cabeça, 
to  go  away  with  a  hroken  head 
Ptgaose^lhe  as  maos,  he  is  a 
thief.  Mao,  (an  Indi  an  weight,) 
twelve  pounds.  Fora  de  maSy 
out  of  the  way  or  road.  De 
mao''posia;seeMampo8tA.  Le- 
vantar as  maos,  to  lift  up  the 
hands.  Ter  as  maos  no  seyo ,  to 
be  idle,  Maos  á  obra,  let  us 
tall   to  work.    Obra  de  maos. 


Trmrae.  Obra  de  sobre  mao 
MsSobremaõ.  Temos  neceui' 
dads  de  mais  maos  para  fazer 
isto,  we  want  more  hands  to  do 


da  mao"  direita,  right-handed. 
Sue  faz  uso  ordinariamente  da 
maff  esquerda^  lèft-banded.  iV 
rei  as  mod's  no  fogo ;  see  Fogo. 
Mad' de  Deos^  mao  de  Christoj 
sea  Manufl  Dei  and  Manu» 
Chriati.  1^  P.  muitos  beijad 
mad"  fue  quizerao  ver  cortada, 
Many  kiss  those  hands  they 
would ^adly  see  cut  off;  that 
is,  many  court  those  they  hate 


elate  oneself  with  others. 

Ma3  pendente,  s.  f.  bribery. 

Maõsinha,  s.  f.  a  little  hand. 

MaÕténte  $  only  used  with  the 
particle  á  before  it ;  as,  otr 
pelejar  á  maâ" lente,  to  come  to  a 
close  fight ;  nudar  alguém 
mao  tente,  to  kill  one  freely^  and 
without  any  impediment. 

M&ppa,  s.  m.  a  map,  on  which 
the  world,  or  any  part  thereof 

f  is  described  ;  idem  a  table. 

Mappamfindi,  a  map  of  the 
world. 

Maquia,  s.  f.  the  toll  taken  for 
grinding  corn,  or  pressing  o- 
lives  ;  also  a  small  measure  to 
measure  corn. 

MaquiádOf  part,  of 

Maquiar,  f,  a.  to  take  the  toll 
for  grinding  com,  or  pressing 
olives, 

Maquim,  a,  m.  yellow  lead  for 
painters. 

Máquina,  s.  f.  an  engine,  a  ma- 
chine, any  great  and  noble 
structure ;  also  a  great  number 
or  multitude  ;  also  a  contriv 
ance. 


handy^vork.  Maotraoez;  #rf|Maquinaddr,  s.  m.  one  who  con- 
trives or  devises  [taken  in  an 
ill  sense]. 

Maquinação,  s.  f.  machination, 
artifice,  malicious  scheme. 

th  is.     Sue  faz  uso  ordinariamentA  Maqu  ihàdo,  a,  adj .  contrived 


Maquinar,  v.  a.  to  contrive,  to 
project,  to  order  in  one^s  fiincy, 
to  devise. 

Maquinista,  s.m.  a  machinist,  a 
constructor  of  engines  or  ma- 
chines. 

Mar,  s.  m.  the  sea.  [Lat.  mare,'] 
^^Alto  mar,  sea-room,  room  at 
sea,  far  from  the  shore.  Cercado 
de  mar,  sea-girt,  tea-surround- 
ed,  encircled  by  the  sea.    Bor^ 


ou  embarcação' eapaz  de  se  nope- 
garnellapeUo  mar,  a  sea-boat, 
a  vessel  capable  of  bearing  the 
ft  sea.    Natidodo  mar,  sea- bom. 
Prt^a  do  mar,  sea-beach,  or  the 
sea-shore.     Inundação  que  faz  9 
mar  quando   arrebenta  demasia» 
damente  na  costa,    e  entra  peOa 
terra,  sea  breach,  irruption,  of 
the  sea  by  breaking  the  banks. 
Vento,  ou  viração  que  vem  do  HMrr, 
sea-breejse,  wmd  bk>wing  from 
the  sea ;  sea-turn.    Ftíto  oufa-' 
brieado  para  andar  no  mar,  sett- 
built,  built  for  the  sea.     Saw 
navega  ou  tern  ocupação  no  mar^ 
sea-fering.     O  que  faz  viagem^ 
ou  Jornada  por  mar,  a  sea-farer. 
Batalha  que  se  da  no  mar,  sea- 
fight,  a  battle  on  the  sea.    Cor 
de  mar,    sea-green,    cerulean. 
Eseuffa  do  mar,  the  froth  of  the 
sea  ;  called  by  our  sailors,  sea- 


lungs.  Monstro  do  mar, 
monster.  Nymfka  do 
[mytbol.l  sea-nymph,  a  god- 
dess of  the  sea.  LÔdo  do  mar^ 
Kea-ooze,  the  mud  of  the  sea. 
Pintwra,  que  representa  alguma 
cousa  no  mar,  a  sea-piece;  a 
picture  representing  any  thing 
at  sea.  I\nrio  de  mar,  a  sea- 
port, sea-port  town,  or  sea  town. 
Risco  do  mar,  sea-risk ,  hazard  at 
sea.  Guerra  que  se  faz  por  mar, 
sea-service,  naval  war.  Concha 
dopeixedomarfWeu-ahéii,  sheli 
of  a  sea-fish.  Costa  do  aior, sea- 
coast.  Sue  epjoa  no  mar,  sea- 
sick; sick  by  the  motion  of  the 
ship  at  sea.  ^goa  do  mar,  sea- 
water,  the  salt  water  of  the 
sea.  Sue  está  entre  dous  mares, 
lying  between  two  seas.  Sue 
vcm  dealem  do  mar,  that  cometh 
from,  or  is  of  the  parts  beyond 
sea.  Jhrr  mar  a  por  terra,  by 
sea  and  land.  JLago  de  agoa  A 
mar,  a  sea-pool,  a  lake  of  salt- 
water. Cajitaó'  demur e guerra; 
see  Capitão.  Vi^em,  ou  Jot' 
nada  por  mar,  sea-voyage.  Mar, 
[proverbially,]  sea,  or  any  large 
quantity;  as,  Hummardesait» 
gue,  a  sea  of  blood,  ilfar,  [me- 
taph.]  sea,  any  thing  rongh  and 
tempestuous.  Pár-ae  com  al- 
guém de  mam  em  traoez;  sts 
Trayes.  Mar  do  sul,  Sobth 
sea.  Mar  pacffieo,  the  Pacific 
Ocean .  De  mar  a  mar,  a  world, 
an  hyperbolical  expression  for 


MAR 


MAR 


MAR 


many;  a  great  deal,  a  great 
iltiinber.  Ir  de  mar  a  wary  to 
go  ID  great  state,  as  if  one  filled 
the  whole  space  between  sea 
and  tea;  to  be  rery  fine.  P. 
aUo  moTy  e  nao  de  ventoy  nao 
prtnmeUe  segttro  tenfo.  The  sea 
running  high  without  wind, 
primiises  no  good  weather.  The 
sea  will  sometimes  swell  before 
m  storm.  P.  quern  ee  nao 
guer  meHhtrar,  nao  passe  o  mar. 
He  who  dares  not  venture,  does 
not  cross  the  sea ;  we  say,  No- 
thing venture,  nothiog  gain. 
P.  qvem  quer  aprender  a  orar, 
esUrono  mar.  He  who  goes  to 
aea  knows  bow  to  pray  to  God ; 
because  troubles,  sickness,  and 
dangers,  such  as  are  frequent 
atsea,  make  men  pray  heartily. 


tangled  any  more  than  á  cob- 
web. 

Maranhão,  s.  m.  an  American 
island  belonging  to  Portugal. 
It  was  retaken  by  the  Portu- 
guese from  the  Dutch  who  had 
token  it  in  the  1641. 

Maranhar.    See  Embaraçar. 

Marão,  s.  m.  a  variety  a  base 
knave;  ado  a  quick,  sharp,  or 
smart  man,  one  that  has  á 
quick  mental  sight. 

Marasmádo,  s.  ra.  one  that  w 
troubled  with  the  disorder  call 
ed  marasmus. 

Marasmo,  s.  m.  marasmus,  a 
fever  which  wastes  the  body 
by  degrees;  a  consumption,  in 
which  penons  waste  much  of 
their  substonce. 

Marasmódico,  a,  adj.  pertaining 


P.  por  ter  a  vista  hetta  olha  o  to  the  same  disorder. 
snor,  e  mora  na  terra;  that  is,  Maraválha,  s.  f.  a  thin  piece  or 
Praise  the  sea  for  its  fine  pros-  paring  cut  from  the  surface  of 
pect,  and  keep  on  earth.  The|  timber  by  little  and  little;  also 


Italians  say,  Loda  il  mare,  e  tien- 
ii  alia  terra.  Mar  Mediterrâneo, 
the  Mediterranean  sea.  ilfor 
Cágpio,  the  Caspian  sea. 

Marabitino.    See  M ara vedim. 

Marabàtos.    See  Marinhagem. 

Maracatim,  s,  m.  a  kind  of  ship 
nfied  at  Parfc. 


a  little  ribband  or  fillet. 

Mara  vedim,  s.  m.  an  ancient 
coin  used  in  Portuml,  equal  to 
fivetestooDs.    S«e  Tostão'. 

Maravilha,  s.  f.  marvel,  wonder ; 
oho  the  flower  called  marigold 
See  Bailey,  under  the  word 
Mar  ICO  LO.     Fazer  maraoiifuUf 


uvea  «I  rare.  x^xakimvuu,      raxer   maravuaasy 

Maracbiô,  s.  m.  a  bank,  ordam,|  to  perform  wonders.  Marav'Uka 
to  keep  rivers  from  overflow-  fora,  se,  &c.  a  wonder  it  were, 
ing. 


Maracotoo,  s.  m.  melicotony,  or 
meliootoon,  a  sort  of  yellow 
peach,  or  as  others  say,  the 
peach  produced  by  the  quince- 
tree,  on  which  the  peach  is 
gifted. 

Maracujá^  s.  f.  a  flower  in  the 
West  Indies,  which  rcpreserits 
all  the  instruments  of  our  Sa 
vioni's  passion,  as  the  p'Uar, 
nails,  scourges,  crown  of  thorns, 
&c.  This  flower  has  been 
brought  Into  England,  and  is 
called  the  pa&sion  flower. 

Maracàta,  s.  m.  or   Macúta,  a 


coin  of  copper  at  Angola  of  the    Englished  by  at,  or  ajler. 


cant,)  a  whore.  líomem  de 
marea,  on  de  muUa  marca,  a 
man  of  note,  a  noted,  eminent, 
or  great  man.  Marea  que  se 
poem  no  gado,  a  mark  set  upbo 
cattle.  itfoTD^, a  territory;  as, 
Marea  de  Aneona,  and  others. 
Marca,  the  measure  or  size  of 
some  things ;  as.  Espada  dt 
mafca,  a  sword  of  due  size ;  be- 
cause sifords  are  measured  and 
marked  by  authority.  Paptl  de 
marca  mayor,  the  larger  sort  of 
paper.  Letras  de  màrea,  let- 
ters of  marque,  or  a  licence  of 
reprisals.  Marta  de  botao, 
button-moulds. 

Marcado,  a,  adj.  marked,  &c. 
See  Marcar.  See  also  Propor- 
cionado.— Frata  mareada,  plattt 
that  has  the  hall  mark. 

Marcador,  s.  m.  a  man  who 
marks  at  billiards;  maiker,  a 
scorer ;  a  pencil  to  matk  cases 
and  bales  with* 

Marcapés,  ».  m.  a  sort  of  clay 
used  in  the  Brazils  to  purify 
sugar. 

Marcar»  v.  a.  to  mark,  to  set  a 
mark  upon;  also  to  braud,  to 
mark  with  a  hot  in>ii>  to  set  a 
mark-  of  iqCamy  upon.— ilfor- 
car  0  gado,  to  mark  the  cattle. 
Marcar  moeda  com  eisaJio,  Uy 
coin,  to  mint,  or  stamp  metal» 
for  money.  Marear;  tee  De- 
marcar. 

Marcasita,  s.  f.  marcasitei  a  luc- 
tollic  mineral  stone»  hard  an  J 


if,  kc,     A*s  mil  maravUhas,  ad 
mirably,well  executed,  perfect* 
ly.    Maraoilka,  (symbolically,) 
shortness  of  time.    De  maraoil- 
ka, seldom,  rarely.    MaraeUhtA  brittle,  partaking  of  the  nature 


do  Peru,  the  marvel  of  Peru»  a 
sort  of  nightshade,  with  a  flower 
of  such  variety  that  it  is  called 
the  wonder  of  the  world. 

Maravilhado, a,  adj.  astonished; 
or  wondering  at  any  thing. 

Maravilh&r-se,  y.  r.  to  wonder, 
to  admire  at»  to  be  struck  with 
admiration,  to  be  surprised  so 
as  to  be  astonished.  It  is  al- 
ways followed  by  de,  which  is 


value  of  three  farthings. 

Marafôna,  s.  m.  a  common 
Strumpet,  a  jade»  au  impudent 
alut. 

Maranátha,  s.  m.  (i.  e.)  till  the 
Lord  comes;  the  highest  de- 
gree of  excommunication,  or 
cursing  among  the  Jew:;.  (Sy- 
riac.) 

Marftnha,  s.  f.  a  skein  of  silk, 
lee.  so  entangled,  that  it  cannot 
be  wound  off.  Hence,  [me- 
taph.]  auy  confused,  knavish 
contrivance.  So  called  from 
araneOf  a  spider,  because  so  in- 
tricate that  it  cannot  be  disen- 


Maravilhósamente,  adv.  wonder- 
fully, marvellously. 

Maravilh6so,  a,  adj.  wonderful, 
marvellous. 

M&rca»  s.  f.  a  mark,  note,  cha- 
racter or  token  by  which  any 
thing  is  known.  Marca  de  in 
famia  que  se  poem  com  o  ferro 
em  hum  criminoso,  a  brand,  a 
mark  made  with  a  red-hot  iron; 
a  note  of  infamy.  Marca  que 
se  poem  no  panno,  a  piece  of  pa- 
per or  ticket  to  ourk  cloth 
with.  Marca  que  se  poem  na 
moeda,  the  stomp  or  mark 
set  upon  money.    Marca,  (tu 


and  colour  of  the  metol  witb 
which  it  is  mixed,— 'Semelhante, 
ou  perteneenia  a  marcasUa,  niar- 
casitical. 

Marcasito  que  se  acha  em  Misnia 
e  nas  minas  deeeianhOp  bism'utl»;. 
called  also  tin-glass.  Marcasittt 
muito  semelhante  a  que  agora 
dissemos  mas  nao  quebra  too  fa- 
cUmentép  e  com  a  quai  juntamente 
com  eootre  derretido^  &c.  se  da 
ao  metal  huma  cor  dourada, 
zinc ;  called  also  Spelter.  Sorte 
de  marcasUa  que  se  atka  em 
ComnaU,  a  hard  stony  sub- 
.stanoe  found  in  tin-ore»  a  kind 
of  marcasite».  or  semi-metol ; 
some  call  it  mundic.  Marcasi- 
ia  de  que  especialmente  tratao  os> 
oMthoresda  mediana,  the  silTery 
marcasite. 

Marcêiro,  s.  ro^.  a  mercer. 

Marcenaria»  s.  f.  a  joiner's  work ; 
also  joinery»  or  the  joiner's 
trade. 

Marceneiro»  s.  m.  a  joiner. 

Marcerin»  s.  f.  mercery»  trade  of 
mercers. 


MAR 


MAR 


MAR 


Marcescivelyadj.  that  soon  CmIm 

•way. 
Marcgrâvío,  a.  m.  margrave,  a 

German  dignity  equal  to  our  Mareagem.    &«Mareaça5. 


Mare&dOy  a,  a^i*  se^aick  j  oiMMartgiie^  or  Maríguí,  (in  the 
damag«Klby  thesea-water*  See 
Marear. 


marqu«s. 

Marcha,  s.   march,  the  goiof 

forward  of  an  army,  journey 
of  toldiers ;  also  a  signal  to 
movek 

Marchada,  s.  f.  (obsolete).    See 
Marcha 

MarcIíÃdo,  part,  of  Marchar, 
marched. 

Marchante,  s.  m.  a  man  who 
buys  cattle  for  the  shambles. 

Marchai,  v.  n.  to  march,  to  go, 
to  set  forward  in  military  form; 
J»  also  Mastigar.— ilffffcAa  no 
volta  de  Lisboa^  to  march  to- 
ward Lisbon.  Fazer  marchar^ 
to  march  to  put  in  military 
movement.  Marchar,  to  mut- 
ter, to  speak  obscurely,  or  coo 
iusedly  between  the  teeth,  to 
grumble. 

Marchesfta.    See  Marcasita. 

Marcheta.     See  Marchete. 

Marchetado,  a,  adj.  inlaid,  &c. 
See 

Marchetar,  v.  a.  to  inlay,  to 
make  inlaid  work,  to  diversify 
with  different  bodies  inserted 
into  any  ground,  or  substratum. 
— Obra  marchetada,  Inlaid  work, 
marquetry,  a  chequered  inlaid 
work  made  of  wood  of  a  variety 
of  colours. 

Marchetaria,  s.  f.  the  same  as 

Marchete,  s.  m.  inlaid  work, 
marquetry. 

Marciil,  and  Mareio,  a,  /tdj. 
martial,  warlike ;  also  martial, 
suitable,  or  pertaining  to 
war, 

Márcio,  a4i.  poet,  martial.     , 

Março, «.  m.  March,  the  third 
month  of  the  year.  Marco,  a 
boundary,  or  landmark.  Marco 


Mareante,  p.  a.  he  thatiaileth  j 
sailor. 

Marear,  v.  a.  to  rig,  to  6twith 
tackling ;  aiso  to  nunage,  to 
attend  the  tackling,  to  work 
Carta  ife  marrar,  sea-chart.  Cor 
das  gue  seroem  para  marear  hum 
Romo,  the  tackling  of  a  ship. 
0  fcie  MÒe  marear  bem  hum 
navio,  or  o  gue  sabe  marear^se 
bem ;  a  skilful  seaman ;  one 
that  understands  well  the  use 
of  the  tackling. 

MareÀr,  v.  n.  to  be  sea-sick. 

Marej&do,  p.  of 

Marej&r,  v.  n.  to  sweat,  or  emit 
moisture. 

Marèiro,  a,  adj.  (âp^kingof  the 
weather)  fit  for  sailing. 

Maremoto,  s.  m.  a  violent  shock 
or  concussion  of  the  sea,  or 
some  parts  of  it. 

Maresia,  s.  f.  the  strong  smell  of 
the  sink  of  a  ship,  or  of  the 


Marêta,  s.  f.  a  small  wave  oi 
swelling  of  the  sea. 

Marfim,  s.  m.  ivory. 

Marfório,8.  m.  Marfòrlo,  a  noted 
statue  in  the  city  of  Rome, 
standing  opposite  to  Pasquin, 
on  which  answers  are  put  to 
those  satirical  questions  that 
are  put  or  affixed  on  Pasquin's 
statue. 

Marga, «.  f.  marl,  a  kind  of  clay 
much  used  for  manure. 

Margarida,  s.  f.  a  mai^arite,  or 
pearl ;  afso  a  sort  of  diver  or 
didapper.  (Lat.  margarUa,) 

Margem,  s.  f .  margent,  or  mar- 
gin, the  brink  or  bank  of  any 
water,  the  edge,  the  verge, 
(lat.  mofgo.)      Margem t  mar 


de  ourOfOu  de prata,  a  mark,  or   gin,  the  blank  space  about  the 


eight  ounces  of  gold  or  silver. 
Marcos  de  dmsoo  d$  compos, 
bondaries  of  stone  to  divide  the 
fields. 

Maré.  s.  f.  the  tide.— >i)f ore  en- 
chenUy  high  water.  Mure  oa 
tante,  low  water,  or  ebb.  Ser 
levado  pella  nutre,  to  be  tided. 
Mare  com  venio  contrario,  a 
windward  tkle,  a  tide  against 
the  wind.  Vento  e  man,  a  lee- 
ward tide.  Contra  a  mare 
against  the  tide;  a/io  (metaph.) 
in  spite  of,  or  against  all  oppo- 
fitioB.  *  Mare,  t>r  oeeasiaS*  See 
OeeatiaS. 

Mareai^d,  s.  f.  the  working  of  a 
ship. 


edges  of  a  page  of  a  book, 
either  printed  or  written.  Stue 
tern  margem,  marginated,  or 
margined .  Margem,  a  balk,  or 
ridge  of  land  between  two  fur 
rows.  Deitar  huma  besta  i 
margem ;  see  Almargein. 

Marginado, a,  adj.  written  in  the 
margin. 

Marginal,  adj.  marginal,  per- 
taining to,  or  written  in  the 
margin. 

Marginar,  v.  a.  to  note  in  the 
margin. 

Mariâl,  adj.  belooging  to  the 
blessed  Virgin  Mary. 

Marianos.    See  Carmelitas  des 
calços. 


Brazils,)  a  sort  of  black 
quito. 

Maricào,  s.  f,  an  effeminate  fel- 
low, a  coward,  or  hen-hearted 
fellow. 

Maribônda,  s.  f.  or  Manbono, 
s.  m.  (in  the  Brazils,)  a  sort  of 
wasp  that  stings  very  sharply. 

Maricas.     See  Maricao. 

Marii'hil.     See  Mar  seal. 

Maricóia.     See  Maricae. 

Maridàdo,  a,  a^j.  married. 

Maridár,  v.  n.  to  marry ;  aito  to 
live  in  a  conjugal  manner,  like 
man  and  wife. 

Marido,  s.  m.  an  Husband.  (Lat. 
marilus. ) — Dor  marido,  to  hus- 
band, to  supply  with  a  hus- 
band. 

Marimbas,  s.  f.  pi.  (among  the 
Caffres)  a  sort  of  musical  in- 
strument. 

Marim b&r,  v.  a.  to  cheat,  to  trick. 

Marinha,  s.  f.  the  sea-shore; 
also  salt-pan,  or  salt-pit,  the 
pit,  or  place  where  salt  is 
gotten,  saltern,  or  salt-work« 
navy.-^iSo^adb  da  marinha^  a 
marine,  a  soldier  who  senrei 
on  board  a  ship. 

Marinhagem,  s.  f.  the  crew  of  a 
ship,  or  rather  the  ship's  com- 
pany, or  the  whole  complement 
of  men  on  board.  See  êlso 
MarÍBçaô. 

Mariuhar,  v.  a.  to  man  a  ship. 

Marinharésco,  a,  adj.  of,  or  be- 
longing to  mariners. 

Marinharia,  s.  f,  &e  Marinha* 
gem. 

Marinhâtfco,  a,  adj.  See  Marju- 
haresco. 

Marinheiro^  s.  m.  a  mariner,  a 
Seaman,  a  sailor ;  also  a  sort  of 
fihrimp  (in  the  Brazils). 

Marinhêsco.  See  Marinharés- 
co. 

Marinho,  a,  ac^.  marine,  or  be- 
longing to  the  sea.— Con»  hm- 
rmAo,  a  cormorant,  a  bird  that 
preys  on  fish.  Caoallo  marinho, 
a  sea-horse. 

Marinicola.    See  Maricá Õ. 

Mariola,  s.  m.  a  porter,  one  who 
carries  burthens  for  hire. 

Mariposa,  s.  f.  a  sort  of  orna- 


ment for    women  ;    from   the 

Spanish  mariposa,  a  butterfly  : 

because  it  resembles  that  in 

sect. 
Mariscado,  part,  of  Mariscar  ; 

which  see. 
Mariscai  or  Marechal,  s.  m.  a 

marshal. — Marechal  de  campo,a 

field-marshal. 
Mariscar,  v.  a.  to  gather  shell  • 


MAR 


MAR 


MAR 


Ashy  as  poor  people  do  od  tbel  io  Syria  f  w1k>  are  ia  comiiHi- 

I  nion  with  the  church  of  Rome, 
and  have  their  patriarch,  arch- 
bishops, bishops,  &c.  They 
are  so  called  from  one  Maron, 
their  head. 

Marotâge,  911  Marota^m,  s.  f. 
the  rabble,  or  mob. 
Maroteâr,  ▼.  a.   to  truant,    to 
loiter,  to  live,  to  behave  like  a 
rascal. 

Marotinho,  s.  m.  a  little  varlet. 

Olkos  tmrotmkoil  leering  eyes. 

\f  ardto,  8.  m.  a  varlet,  a  rascal, 

a  base  kpave.  From  the  French 

marauíL 

SIarôto,  a  sort  of  black  grapes, 
with  which  they  ji^ive  the  red 
colour  to  the  wine  ^  alto  a  sort 
of  wild  black  grapes. 
Marqaesita.  See  Marcasita. 
Marqoesóta,  s.  f.  a  sort  of  Indian 
root. 

Marquez,  s.  m.  marquis;  so 
called  from  marilr,  Ger.  i.  e.  a 
limit,  or  boundary,  because 
anciently  there  were  governors 
of  marches,  or  frontier  coun 
tries. 

Marqaéza,  s.  f.  a  marquess,  or 
marchioness. 

Marquezàdo,  s.  m.  marquisate, 
a  marquisship. 

MarquesEÓta,  s.  f.  a  collar  which 
meu  wore  in  the  time  of  D. 
Joaõ  de  Castro,  round  the 
neck. 

Marra,  s.  f.    See  Marrão. 
Marráá,  s.  f.  a  weaned  sow. 
Marrácos,   a  sort  of  spade  to 
turn  op  the  ground  (a  military 
word.) 

Marrada,  s.  f.  a  butt,  or  stroke 
with  the  head. 

Marrafto,  adj.  bad,  coarse, 
common. 


If  arisco^  8.  m.  all  sort  of  shell 

Ifarisqoéiro,  s.  m.  ooe  who  ga- 
thers  shell -fish    on  tbe  sea 
shore. 

Maritaftde,  a  beast  much  dread- 
ed m  South  America,  not  foi 
any  hurt  it  does  with  either 
teeth  or  claws,  but  because  of 
its  wonderful  stink;  which  h 
so  hortful  and  venomous,  thai 
it,  pierces  stones  and  trees,  and 
kills  men  and  beasts.'  Tbi< 
stink  lasts  fifteen  or  twenty 
days,  and  sometimes  longer; 
so  that  tbe  Indians  are  forced 
to  forsake  their  villages  when 
this  beast  comes  too  near  tbiem. 
It  b  called  mari tacaca,  io 
Mexico. 

Marital,  adj.  marital,  pertaining 
to  an  husband. 

Marítimo,,  a,  adj.  maritimal, 
fluritime,  bordering  on  the 
êeau  ddade  marilima,  a  mari- 
time towiv 

Marítimo,  s.  m.  the  sea-coast 

Màrii,  or  Corda  de  Viola,  s.  m. 
cat-got  strings  for  instruments. 

SCarlóta,  s.  f.   a  sort  of  coat 
worn  by  tbe  Turks  and  Moors. 
It  is  also  used  by  the  Portu- 
guese io  their  sport  called  ea 
mt.    See  Canas.  (Arab.) 

MannAnjo,  s.  m.  a  monkey,  a 
word  of  contempt ;  aho  a  fool. 
From  the  French  marmoiuet. 

Marmelada,  s.  f.  marmalade, 
the  pulp  of  quinces  boiled  into 
a  consistence  with  sugar.' 

Marmeleiro^  s.  m.  the  tree  call- 
ed quince. 
Marmelo,  s.  m.  a  quince. 

Marmita,  s.  f.  an  iron  pot. 


hie.  (Lat.)— Ds  marmOf  ou  se 


Manner,  or  Mármore,  s.  m.  mar-  Marralhêiro,  a,  adj.  crafty,  con 


ning,  sly. 


mdkitíe  a  mármore^  marmore-iMarrftno,  s.  m.  au  appellatian 
Otts.     Ftíto  trabalhado^  ou  €h\  given  to  tbe  Jews,  or  those  of 


berto  de  mármore^  marmorated. 
Marmóreo,  adj.  marmoreous,  of 

marble. 
Marmota,   s.   f.    marmot,   the 

marmotto,  or  Mos  Alpinus. 
Maraêtes,  s.m.  pi.  a  sort  of  sel 

vage  or  hem  anciently  used. 
Marôma,  s.  f.  a  cord  running  in 

a  pulley ;  also  a  dancing-rupe ; 

as,  andar f  ou  dançar  sobre  a  ma- 

romtf  to  walk,  or  dance  upon 

the  rope. 
Marômbe,  ^  m.  among  the  Caf- 

lires,  a  singer* 

carreiro, 
lifaronttas,  s.  m.  p.  Maronists ; 

in   church  history,  a  sect  of 

Christians  pear  mount  Libanus 


them  that  pretend  to  be  con-, 
verted,  and  are  only  counter 
feits.  It  is  derived  either  from 
Marrão  (which  see) ;  or  from 
Marofdha,  a  Syriac  word,  i.  e. 
the  I/)rd  cosier,  or  ike  Lord  is 
come.  In  both  senses  applied 
to  ridicule  the  Jews. 

Marrko,  s.  m.  a  sort  of  sledge 
with  a  wooden  handle,  used  by 
the  diggers  of  stones;  also  a.  sort' 
of  hammer  used  by  bombar- 
diers. 
See  also  Cho-|  Marrão,  s.  m.  a  weaned  hog. 

Marr&r,  v.  n.  to  butt,  to  strik* 
with  the  head.— -Afarror  0  car 
aeiro,    to  tup,  to 
ram. 


Marr&zo,  s.  m.  a  sort  of  shark. 

Marreca,  s.  f.  a  sort  of  wild 
duck. 

Marréla,  s.  f.  a  kind  of  hammer 
iised  by  gun-makers. 

Marroáda,  s.  f.  a  stroke  with  a 
sledge. 

Marrôcbo,  s.  m.    See  Barbato. 

Marrocos,  Morocco,  the  capital 
of  a  kingdom  of  the  same  name 
in  Africa,  two  hundred  miles 
S.  W.  of  Fez. 

Marroquim,  s^m.  Turkey  lea- 
ther, commonly  called  Moroc- 
co. 

Marroquino,  a'y  a^}.  of  or  belong- 
ing to  Morocco. 

Marrotéiro,  ç.  m.  the  master  of 
a  saltern,  or  salt-work. 

Marroyo,  s.  m.  the  herb  hore- 
hound,  or  hoar-hound. 

Marruàz,  s.  m.  (a  vulgar  word), 
a  stubborn  fellow;  also  a  sort 
of  Moorish  ship. 

Marrufb.    See  Barbato. 

Marta,  s.  f,  a  marten,  or  mar- 
tern^  an  animal  that  beat's  a 
rich  fur  J  also  the  for  itself. 
(LaL  martes.) — Mart^  zebelina, 
sable  skins. 

Marte,  s.  m,  Mars,  the  god  of 
war ;  and  the  planet 

Martellada,  s.  f.  a  blow  with  a 
hammer. 

Martelladòr,  s.  m.  hammerer, 
he  who  works  with  a  hammer. 

Martelládo,  a,  ac|j.  hammered. 

Martell&r,  v.  a.  to  hammer. 

Martellinho,  s.  m,  a  small  ham- 
mer, 

Mnrtéllo,  s.  m-  a  hammer»  — 
J^artello  com  orelhas,  a  hammer 
«irith  two  fangs  to  draw  nails. 
0  que  usa  do  marlello,  a  ham- 
merer. Estendido  ao  martelio, 
hammered.  /Ifartoflb,  (metaph.) 
hammer,  any  thing  destructive. 
AqutUe  celebre  martelio  das  hem- 
siaSf  S.  Agostinho,  that  renown- 
ed hammer  of  heresies,  St.  Au. 
gustine.  iMarteilo,  or  tnacode 
páo,  a  mallet. 

Martico|a.     See  Manticora. 

Martimagraváto,  s.  m.  a  sort  of 
boyish  play. 

Martimênga,  s.  f.  a  small  cap. 

Martinête,  s.  m.  See  Gaivao. 
— Martinête^  a  plume  made  of 
the  feathers  of  a  crane.  Mar- 
tinelSy  the  jack  thai  strikes  the 
string  in  lhe  virginal.  Marti' 
nete,  a  small  «ooMa  ;  sae  Soalha. 

Mártir,  s.  m.  a  martyr. 

Martirto,  s.  m.  martyrdom.  See 
also  Tormento. 

Martirizado,  a,  adj.  martyred, 
butt  like  al  Martirizar^  v.  a.  to  tuartyr,  to 

I  cause  a  person  to  be  put  to 
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^eatb  for  the  sake  of  religion. 
See  also  Ai&igir. 

Martyrológio,  s.  m.  martyroto- 
gy. — O  que  eompoem  maityrolo 
gios,  a  martyrologtst. 

Máfityr.     >    „      <  Mártir. 

Marúçbo.  )  (  Maroto. 

Maràgens,  s.  m.  theberb  moase- 
ear. 

Marrúja,  s.  f.  sea-&ring  p^ple, 
sailors  in  general. 

Marujo,  s.  m.  a  sailor,  a  seaiDan. 

Maruj&da^  s.  f.  a  nmnber  or 
crowd  of  sailors  together. 

Marulhada,  s.  f.  and  .Marulbo, 

*  s.  m.  the  violent  rolling  of  the 
waves ;  a  billow,  ok*  great  roll- 
ing wave  ;  úko  (metaph.)  a 
crowd,  or  multitude. 

Marolbôsoy  adj.  noisy,  roaring. 

Marzôeo,  s.  m.  a  buièx)ri. 

Mas,  tbe  plural  of  Mà.  which  see. 

M&os,  tha  plural  of  Mao ;  which 
see. 

Mas,  001^.  but. — Mas  aniesj  nay, 
not  only  so,  but  more  or  far- 
ther. Mas  antes  pelo  c^nlrariOf 
nay,  it  is  quite  another  thing ; 
on  tbe  contrary,  or  quite  con 
trary.  Mas  amda,  on  mas  iam- 
hem,  but  also.  Mas  certamente, 
ou  na  reakdade^  bui  truly. 

Mas,  s.  m.  an  Indian  coin  worth 
fifty  rees. 

Massrino,  s.  m.  a  water  bird  of 
the  Brasils. 

'  Mascabàdo,  a,  adj. — Ex.  Assttcar 
masa^adoy  the  coarsest  sort  of 
sugar,  muscovado.  Mascabàdo, 
ill  conditioned,  net  marketa 
ble,  ^speaking  of  goods  or  com- 
modities. )  Mascabado  na  honra, 
discredited,  that  has  lost  his 
credit  or  reputation,  disho 
noured. 

Mascabár,  v.  a.  to  discredit,  to 
sink  one's  reputation,  to  dis- 
honour. 

Mascàfoo,  s.  m.  dishonour,  dis- 
grace, discredit. 

Mascado,  a,  adj.  chewed. 

Mascar,  v.  a.  to  chew. 

Máscara,  s.  f.  a  visard,  a  mask 
for  tbe  face  5  also  a  masque- 
rade ;  a/so  a  masquerader,  one 
in  a  mask,  a  masker.  Also  ap 
pearancc,  out  side  show,  mask, 
pretence,  or  cloak  (in  a  figura- 
tiva sense.)  Tirar  a  mascara, 
to  lay  aside  the  mask,  to  dis- 
cover what  was  before  conceal- 
ed. Por  mascara,  to  mask,  to 
put  on  a  mask,  to  be  disguised 
any  way. 

Mascarada,  s.  f.  a  masquerade, 
or  masked  ball. 

Mascar&r,  v.  a.'  to  mask,  to  dis 
guise,  to  hide,  to  cover. 


Mascaràr-se,  t.  a.  refl.  to  mas-    that  had  crept  into  it  in   tbe 
querade,  to  go  in  disguise,  tG    Babylonish  captivity, 
put  on  a  mask,  to  assemble  in  Mastaréo,  s.  m.  -[^n  a  ship,]  a 
masks.  top-mast,oratop-gaUant-mast. 

Mascarado,  si  m.  a  masquerader^  ^—Maslareo  ãa  mntnay    ou  da 


a  masker,  one  in  a  mask. 

Mascarenhas,  (in  India,)  a  soit 
of  umbrella. 

Mascàrra,  s.  f.  a  stain  made  m 
the  fisce  with  soot,  ink,  &c; 
also  (metaph.)  a  stain,  a  taint 
of  guilt  or  infamy. 

Mascarràdo,  a,  adj.  s^mutty,  be- 
smeared with  smut,fink,  &c. 

Mascarrâr,  v.  a.  to  smnt,  to  daub 
with  smut,  ink,  &c.  particular- 
ly in  the  face. — P.  dme  a  caldei- 
ra a  sartaa,  iirate  la  nao  me  mas" 
earres  ;  the  frying-pan  said  to 
the  kettle,  stand  away,  thou 
black  thing. 

Mascavado.     See  Mascabado. 

Mascotár.     See  Quebrar. 

Mascôto.  s.  m.  a  sort  of  bird. 
See  also  Maço. 

Masculíuo,  a,  adj.  masculine; 
male,  not  female. — Género  mas- 
cuiino,  (iu  grammar,)  the  mas- 
culine gender.  Planetas  mas- 
cuUnoSj  [with  astrologers]  mas 
culine  planets;  viz.  Sol,  Mars, 
Jupiter,  Saturn ;  but  Mercury 
is  a  kind  of  hermaphrodite. — 
Signos  masculinos,  [with  astrolo- 
gers,] masculine  signs,  yft. 
Aries,  Gemini,  Libra,  Sagitta- 
rius, and  Aquarius. 

Maséla.      ?    e     5  ^^zela. 

Masicóte.  J  ^^  J  Macicote. 

Masmárro,  s.  m.  a  lay-brotber 
[in  a  monastery,]  ^ 

Masmorra,  s*  f.  a  prison,  a  duu" 
geon.    Arab. 

Masóra,  Masoreta.    See  Masso-I  with  masts. 


ra,  Massoreta. 

Massa.     See  Maça« 

Massagâda,  s.  f.  [a  vulgar  word], 
mixture,  medley,  a  mingling, 
or  mixing. 

Massarico.  ^  See  Maçarico. 

Massaróca,  s.  f.  a  spike  of  In- 
dian corn. 

Massicóte.    See  Macicote. 

Másso.    See  Maço. 

Massòra,  s.  f.  Maasora,  a  per- 
formance on  the  Hebrew  Bible 
by  some  ancient  Jewish   rab- 
bins, to  secure  it  from  any  al 
terations,  and  to  be  a  hedge  to 
the    law;    by  numbering   tbe 
verses,  words,  letters,  and  tow 
el  points  of  the  text,  and  mark 
i ng  all  the  variations  of  it. 

Massorètas,  s.  m.  pi.  Masorites ; 
a  name  given  to.  those  rabbins, 
who,  under  E<dras  the  scribe, 
are  supposed  to  have  purged 


gala,  the  mizen-top-mast. 

Masticaiòrio,  s.  m.  [with  phy- 
sicians], a  mastioatory,  or  a 
medicine  to  be  chewed,  not 
swallowed,  to  provoke  spitting. 

Mastidf  m,  s.  m.  the  chief  priest 
among  the  Persians. 

Mastigado,  a,  adj.  chewed. 

Mastigar,  v.  a.  to  chew,  or  chaw. 
[Lat.  matticara.J^^Mastigar  as 
palaoras,  to  mutter,  to  utter 
with  imperfect  articulation. 

Mastim,  s.  m.  a  mastiff  dog, 
properly  a  country  mastiff,  or 
a  shepherd's  dog. 

Mástique,  s.  m.  mastick. 

Masto,  ou  Mastro,  s.  m.  the  n^ast 
of  a  ship. — Masto  grande,  tbe 
maiu-mast.  Mosiô  da  mrzena, 
the  mizen-mast.  Masto  do  tra- 
quete,  the  fore-mast  Masto  do 
gurupés,  the  bow-sprit,  or  bolt- 
sprit.  Rachar-se  a  mastro,  to 
spring  a  mast.  Quebrar-se  o 
mastro  por  causa  da  tempestade, 
to  spend  a  mast.  Masto  que 
nao  he  inteiriço,  an  armed  mast, 
a  mast  made  of  more  than  one 
tree.  Namo  que  tem  os  mãsios 
demaziadammtte  eoti^nidos,  an 
over-masted  ship.  Na:io  que 
tem  OS  masios  demaziadâmente 
ofrtos,  an  under-masted  ship. 

Mastreação,  s.  f.  the  act  of  fit- 
ting a  ship  with  masts;  idem, 
the  masts  and  all  the  rigging 
of  a  ship. 

Mastreár,  v.  a.  to  furnish  a  ship 


Mastro.    See  Masto. 

MastrCiço,  ou  Msstàrço,  s.  m. 
cardamme,  a^  kind  of  water- 
cresses;  called  also  lady's 
smock. 

Mata,  s.  f.  a  wood,  a  ibrest,  a 
thicket. — Mata  de  tidos,  \m  a 
moral  sense,]  a  receptacle, 
shelter,  or  nest  of  wickedness 
and  vice. 

MataborràS,  blotting  paper. 

M  ataca Õ,  [ynth  masons]  a  stone 
which  is  neither  too  hu;ge,  nor 
too  small ;  so  called  because  it 
is  sufficient  to  kill  a  dog.  Car- 
do  matacão.     See  Cardo. 

Matacáení>.  See  Vadio,  and 
Ocioso. 

MatacBvâllo;— Ex.  Correr  a  ma^ 
tactnaUo,  to  ride  a  horse  with 
full  speed. 

MataçâÕ,  s.  f.  tortoent,  mortifi- 
cation, importnnity.' 


the  Hebrew  Bible  of  theerrorslMatadéiro, ,  s.  m.  à  slaughter- 
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matica,  &c. 
Mater  [with  aiwtonistsl;— Ex. 

Dura  maler,  énm  mater ;  pia 

maier,  pia  mater. 
Matéria,  sw  f.  the  matter  or  ttvff 

of  which  asy  thing  ia  made  at 


house,  or   place  where  they 

kill  eattle. 
Matador,  a.  m.  a  murderer ;  e&o 

a  troublesome  fellow. 
Matadores,  matadores,  cards  so 

called  from  their  efficacy  a- 

gainst  the  adverse  player. 
Jilatadòra,  s.  f.  a  female  mar< 

derer. 
Matadàra,  s.  f.  a  gall  in  a  horse's 

back. — Dar  na  mátadura  a  ai- 

gMem,   [meCaph.]  to  touch  in 

the  part  that  is  galled,  to  tonch 

one  to  the  quick. 
Matagal,  s.  m.  a  large  thicket» 

or  place  set  thick  with  bashes 

or  brambles,   a  close  tuft  of 

trees. 
MatalÔbos,  the  herb  wolf^s-baike. 
Maulotágem,  s.  f.  the  victuals 

pot  on  board  a  ship. 
Matalote,  s.  m.  the  cover,  or  up- 
per part  of  a  chest/  [uhsol.>— 

Mataloi0,  a  sailor. 
Matamfngo.    See  Laqaeea. 
BCatânça,  s.  t  slaughter,  massa 

ere. 
Matftnte,  s.  ra.  the  chief  bully  io 

a  gang  of  vagabonds. 
Matar,  v.  a.  to  kill,  to  morder, 

to  slay.      [Prom   the  Hebrew 

mot,  dead.>*-ilfa<ar,  [metaph.]   a  lie,  or  to  lie,  thougbtleaHy. 


Matemática,  fcc.    Set  Mathe*|Matiz,s.  m.  a  mixture  of  many 


colours;  alto  a  sort  of  sUk- 
stuff. — Matiz  dai  corei  d^rhete^ 
rka,  rhetorieaa  figures  and  or- 
oaAents. 

Matizado,  a,   adj.  edouroi»  er 
of  several  colours. 


consists ;  alto  the  copy  written  Matixàr,  v.  a.  to  colour;  Of  give 


by   school-boys;   aito  matter, 
subject,  thing  treated  of.— -£in 
materia  die  guerra,  ia  poiut  of 
war,   in  the  business  of   war. 
Materia  prima,  the  first  matter 
of  all  forms  substantial,  mate 
ria  prima;    idem,  (medical.) 
Materia^medka^  materia  roedi 
ca,  that  part  of  medicine  which 
treats  of  the  nature  and  pre 
paration  of  the  remedies  and 
of  their  doses. 


Materia,  matter,  a  corrupt  hu*   together ;    thence   applied    to 


mour  formed  by  suppuration ; 

a  pnrulentdischargeflrom  a  sore. 
MateriÀes,  s.  m.  pi.  materials, 

necessaries  for  building,  or  any 

other  work. 
Material,  adj.  material,  consist 

ing  of  matter ;  corporeal,  not 

spirituaL-^J^osKM  material,  a 

mean  spirited  dnil  fellow.  IHzer 
mentira  material,  to  tell 


to  lire  a  man,  to  kill  him  with 
importunity,  or  impertinence. 
^  sua  tfuttna  o^maUm,  grief 
has  killed  him,  fr' broken  his 
hearL  Matara  tade^  to  qnenoh 
one's  thirst  Malar  afwm,  to 
be  satisfied,  to  fill  one's  belly, 
to  eat  one's  belly  foil.  Matar ^ 
to  wither,  to  make  to  fade, 
^speaking  of  noxious  herbs.] 
tímrer  bem  a  alguém  a  sieter, 
to  be  desperately  in  love  with 
one.  Matar  a  hre^^  to  parent, 
to  extinguish  a  burning  coal. 
Malar,  mi  desafogar  saudades  ; 
see  Desafogar. 
Matár-se,  v.  r.  to  kill  one's  self 
Matar-se  de  rito,  to  split  one's 
side  with  laughing.  Matar-se 
com  trabalhos,  to  toil  and  moil ; 
to  take  abundance  of  painsi 
Blk  mata-te  com  tanto  òêòir,  he 
kills  himeelf  with  hard  driak- 

ingr 
Matarises,  s.  m.  pi.  people  that 

af«  always  fighting  and  quar 

Telling.   " 
Matasânos,  [a  ludicrous  word,] 

a  quack,  a  boastful  pretender 

to  physic. 
Mate,    [at  chess,]  mate.—- Z>ar 


a  thing  several  ookrara,  to  va- 
riegate, to  Intermingle  with  chf- 
fereut  colours. 

Matizar,  (metaph.);  tee  Omar. 

MáCo,  s.  na.  a  place  full  of  sfambs 
or* bushes.  --MatQ  de  espinho,  a 
place  foil  of  briar»,  a  bramble- 
bush.  Carro  de  maio,  a  low  cait, 
having  two  wheels.   • 

Matraca,  s.  f.  a  child's  rattle ; 
alto  a  large  wooden  rattle  use^ 
in  some  places  to  call  'people 


jeering  or  scoffinr ;  as^JDor  mn- 
iraca^  to  bavtef,  to  scoff,  to  jMr 
one. 

Matries,  (among  the  Romans,) 
Matraies;  a  festival  obsorvad 
by  the  matrons  on  tbe  first  of 
June,  in  honour  of  Matata,  the 
god<less  of  the  morning. 
Matrálha,  s.  f.  casa-sbot^  nails, 
bits  of  old  iron,  Uc,  to  shoot 
out  of  ordaance. 
Materialistas,  an  ancient  sect  ol}Matfaqneáâo,  a,  adj.  bantered. 


male  [met&ph.];  see  Sobrepn- 

Mateiro,  i,  m.  the  keeper  of  a 
forest,  or  thicket. 
Part  I. 


philoeopbers ;  Materialisu. 

Materí&lménte,  adv.  materially, 
in  the  state  of  matter ;  alto  ma- 
terially, not  formally. 

Matem&I.  See  Materno. 

Maternidade,  s.  f.  maternity^ 
motherhood. 

Materno,  a,  adj.  maternal,  mo 
tberly,  of  or  belonging  to  the 
mother.— Ls/^gua  materna^  nso- 
ther»tongne,  the  hmgnage  of 
our  native  country. 

Mathemâtica,  s.  f.  the  mathe* 
mattes. 

Mathem&ticaménte,  adv.  mathe- 
matically. 

Mathemático,  s.  m.  a  mathema- 
tician; a/jo  (vulgarly)  a  judi- 
ciary astrologer. 

Matbem&tico,  a,  adj.  mathema 
tical,  or  mathematic. 

Maticâl,  (in  Mosanibique,)  a 
sort  of  coin,  or  weight,  worth 
four  hundred  and  eighty  Por- 
tugnese  rees. 

Matilha,  s.  f.  a  ery  or  pack  ol 
liounds  hunting  together. 

Matináda,  s,  f.  a  nOise.  See 
Bstrondo. 

Matin&r,  v.  n.    See  Madmghr. 


mate,  to  give  check-mate.  Dar  Matinár»  t.  n.  (in  falconry);— 


Ex.  Matinar  o  falcão,  to  keep 
the  hawk  awake 
Matinas,  s.  f.  pL  niatins,  one 
of  tbe  canonical  hours  in  th^ 
church  of  Rome. 


&c.    See 

Matraquear,  air  Matraqnejir,  v. 
a.  to  jeer,  to  scoff,  to  banter, 
to  hiss  at. 

Matreiro,  a^  adj.  sagaeioos,  pe- 
netrating, judicious,  «bo  dy, 
crafty,  or  subtle. 

Matricaria,  s.  f.  the  herh  fever» 
few,  white-wort,  or  mother^ 
wort. 

Matricide,  s.  m.  e  f.  matricide, 
a  killer  of  his  or  her  Aother* 

Matricidio,  s.  m.  matricidie,  the 
act  of  murdering  a  mother. 

Matrícula,  s.  f.  matriculation, 
the  set  of  matriculating.— *Aia- 
trkuh,  ou  Uoro  da  matricula,  the 
matnícokr-òook,  UMtricultf,  or 
register  book  of  tat  ooivessity. 

Matriculado,  a,  adj.  matricolat- 
ed,  set  down  in  the  matricula 
or  register  book  of  an  uni- 
versity.—- 0  ^  etia  mairieulado, 
a  matricnlate. 

Matricul&r,  v,  a.  to  mtttricuiate, 
to  enroll,  to  enier  on  the  list, 
to  register  one's  name  in  an 
university. 

Matrimonii,  tíáj^  matrimonial, 
belonpping  to  wedlock. 

Matrimónio,  s.  m.  matrimony, 
or  wedlock.    . 

Matriz,  8.  f.  tbemother-chufcb. 
Mairi%  dataguae,  a  grant  con- 
servatory of  water,  the  ma- 
Ff 
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trice,  the  womb.  J  north,  dirided  into  TiogittDa, 

Matriz,  adj.  that  has  preeededl  and  Cssariensit. 
In  time;  mother;  as /^^rvfa ma-  Mauro,  a,  Moorish»  —  il/iurro 


<rta,  a  nother-chiirch.   Lingua 

matrhf  a  motber-tongup,  from 

which  others' are  derived;  as 

the  Hebrew,  &c.> 
MatrAna,  s.f.  a  matron,  a  grave 

modest  woman. 
Matrona],   adj.  matronal,    be 

looghig  to  a  matron. 
Matron&es,    [among   tbe    Ro> 

'mans,!  Matrunalta;  tbe  iieast 


of  the  matrons,  instituted  by   Seven  Wonders  of  the  world. 


genUfthe  Moors.  ^ 

Mattsèolo,  adj.  of  the  kbape  and 
form  of  a  maosoleum. 
Mausoldo,  s.  m.  a  mausc^cam,  a 
sumptuous  or  stately  monu 
ment;    so    called    ftom 
which   queen   Artemísia  built 
to  the  honour  of  her  hosbnnd 
Maosolus;  an  edifice  so  noble 
that  it  was  reckoned  oue  of  tbe 


Romolns. 

Mátta    See  Mato. 

Matdla.    See  Torcida,  and  A 
laiwe. 

MatulM,  augment,  of  Matula, 
which  see. 

Matoraçâõ,  s.  f.  (in  pbysic,) 
maturation. 

Maturar.    See  Madurar. 

Maturativo,  a,  adj.  (in  physic,) 
maturative.' 

Maturativo,  s.  m.  a  maturative 
medicine. 

Mat&ia,  8.  f.  Matuta ;  a  goddess 
among  the  ancient  Romans, 
the  same  as  'Leucothoe  of  tbe 
<6smks ;  «knagined  by  some  to 
he  loo,  who  was  changed  into 
a  sea^etty ;  and  she  was  wor- 
shipped by  sailors  as  such  at 
Corinth,  in' a  temple  sacred  to 
Keptone.  'Only  married  wo- 
men and  free-bom  matrons 
were  permitted  to  enter  her 
temples  at  Rome. 

Matutino,  a,  a4).  of  or  belong 
ing  to   the  mosning.     Yrom 
MalQta,^^ich  see. 

Matutina,  s.  f.  Venns ;  the  mom 
ing  star,  or  the  planet  Venus, 
when  she  shines  in  the  morning. 


Máxima,  s.  f.  a  maxim,  an  axi- 
om, a  proposition  or  principle 
generally  leceived. 

Máximo,  s.  m.  (mathematical) 
the  maxtmum,the  highest  point 
of  greatness,  lee.  &c. 

Máximo,  a,  adj.  superl.  great- 
est. 

May,  s.  f.  a  mother.  (Lat.  me- 
ier.)'-—Ma^  <h  rio,  tbe  channel 
of  a  '  river.     Afoy  da  agua, 
a  source.    Lat  ieaiu 


a 


spring, 
rigo» 

Máya,  s.  f.  (obsol.)  See  Dama, 
—Ifeyo'»  May-games;  certain 
sports  or  merriments  osed  on 
the  first  day  of  May. 

Mayo,  s.  m.  the  month  of  Mar ; 
alto  a  May-pole.  —  O  primeiro 
éta  de  .Mayo,  May-day,  the 
Afst  of  *May.  Colher  fioret  na 
mimkoa  do  primeiro  dia  de  Mayo, 
to  may«  or  gather  flowers  ou 


Bifayoridáde,  s.  f.  majority,  or 
being  of  age.  —  A  mayondmde 
doe  rtjft  de  Franca  começa  mm 
1 4  all  os^  the  kings  of  Fmnee 
are  of  age  at  fourteen. 

Mayórntênte,  adv.chiefty. 

,  adj*  sofaievli 


at 


Sofala. 

Máví,    s.  m.  a  judicial  proof, 
whioh    consists  in  drinking 
certain    poisonous    beverage, 
and  he  who  resists  its  cfiaicts 
gains  the  cause. 

Maviòsamtote,   adv.  tenderly, 
mildly,  gently. 

Mavi^,  a,  adj.  tender«hearted, 
being  of  a  tender,  commiserat 
ing  and  kind  disposition ;  atso 
nptto  canse  tender-heartedness. 

^adnça,  s.  f.  a  bundle  .of  dry 
garlic.  •»  Mmmçay  a  whirl  to 
pnc  on  a  spindle.    JUmmça^  a 
handfiil  of 
gleanersé 

Mavórcio,  a,  a^í*  ararlike»  be- 
longing to  Mart. 

Ma^ite.    -See  Blarte. 

Mauritânia,  s.  f.  Mattritania,the 
futhcst  part  of  Afrisa  to  tbe 


Vlayor>inho,   i 
greater. 
thatjMáys.     See  Mais; 

May ttscu la,  s.  f  in  orthography, 
means  capital  iKtO'S. 

Mazéia.  See  Matadora,  and 
Achaque. 

Mazombo,  a  name  gpven  to  the 
natives  of  Brasil. 

Maz6rro,  s.  m. «  peasant,  a  co«m- 
tryman,  a  clown. 

Mazorr&l,  adj.  clownish,  oonrae, 
uncivil. 

Me,  a  word  invented  to  imitate 
the  bleating  of  sheep ;  so  they 
alto  call  a  Jew,  and  a  Mulatto* 

Me,  an  irregultfr  caae  of  tbo 
pronoun  eu,  and  serves  for  the 
dative  and  accusative,  placed 
sometimes  before  the  vexh,  and 
sofficfiines  after :— Ex.  EUe  me 
dit$e,  ou  elie  ditée  me,  be  told 
me.— ilfe  is  sometimes  used  re- 
ciprocally with  verbs;  as,  Em 
me  lembro^  I  remember,  &c* 

Mêa,  or  rather  Mé  a,  s.  f.  stock- 
ing. 

Mea,  oa  Meya,  tbe  feminine  of 
Meyo,  which  see. 

Meai,  s.  f.    a  sort  of 
fowl. 


tbe  Cape  de  Verde  islands. 


also  Superior.— ilf<^or  em  ra^ 
aaé'  dir  annot,  elder.  Maifor^  of 
age ;  as,  Of  reys  de  Franca  too 
maywee  na  idade  de  çwdorze, 
tbe  kings  o^  France  are  of  a;(e 


Matfivi,  8«  m«  a  kind  of  wood  of  at  fourteen.     Terça  mayor,  (at 


May-moroiog.— Afoyo,  one  of  Meaã,  pron.    the  feminine  of 


Mead,  which 


Mayor,  adj.  biggcf,  greater.   See  Meaawénte,  %riv.  meanly,  mo- 


p>quet>)  a  tierc^major.  Ex, 
eommunkaõ  auyor,  the  greater 
excommunication.  For  mayor, 
promiscoously,  without  order, 
compendionsly,  in  short,  sum- 
marily, briefly.  Mguma  eoiua 
mayoTf  somewhat  greater. 

May6r,«.  m.  the  major  proposi- 
tion of  a  sylkigism. 

MajForil,  s.  m«  a  superior;  one 
of  our  betters.  —  Mayoral  do 
gad»,  the  chie^  the  principal 
herdiman,  or  shepherd. 

Mayorddmo,  s.  m.  a  stewaad,  a 
majop-domo. 
gathered  byf  Mayóres,  s.  m.  pi.  the  head  men 
of  a  town,  citf,  Ice;  aUo  an- 
cestors, forefathers.-^Z<seaA/ar- 
ee  a  aiayores,  to  grow  haogbty. 

Mayoria,  s.f.  chiefness,  princi- 
palness,  greatness  above  ano- 
ther. 


derateiy.  not  in  a  great  degree. 
See  Medianamente. 

Meada,  s.  f.  a  skain  or  skein,  a 
length  of  yam,  thread,  silk, 
lie.  as  it  is  wound  on  a  reeL— 
Meada,  (metaph.)  a^mischiev. 
ous  story  to  set<  people  at  vari- 
ance; an  intricate  lie. 

Meadade,s.  f.  (obsol.)  &e Me- 
tade. 

Meado,  s.  m.  the  mewing  of  a 
cat. 

Meádo^  eu  Meyado,  a4i-— Ex. 
Meado  Mayo,  in  the  middle  of 
May  ;  ate  made  Maya,  till  the 
middle  of  May ;  it  is  also  used 
as  a  substantive ;  as,  o  jN»jdb 
de  Mayv,  the  middle  of  May. 

Mealha,  s.  f.  a  term  fonnerly 
applied  to  each  of  the  halves, 
into  which  they  used  to  cut 
the  smallest  sort  of  coin. 

Mealharia,  oa  Mialharia,  s.  f.  a 
sort  of  tax  or  contribution  paid 
by  the  market-women  to  the 
senate-house  of  Lisbon. 

Mealheiro,  s.  m.  a  round  earth- 
en pol  to  keep  money  in  ;  aUe 


MEC 


MEC 


MED 


m  money-box,  like  a  chorcli 
box  i  alto  the  money  kept  in 
it. 

lAéa,  8.  f.    See  Meaã. 

MeAodro,  s.  m.  Masander,  a 
river  in  Phrygia,  fall  of  tarn- 
ings  and  windings,  in  its  course, 


«8  it  is  said,  to  the  nunber  of  nician.  Rkodat,  twihat  e  todot  o* 
aix  hundred ;  whence  any  thing 
intricate  and  difficult  is  called 
meandring. 
Meão,  Meaa^  adj.     See  Medi- 


ano, and  Mediocre. — Os  meaost 
ou  komems  meãet,  the  gentry» 
those  between  the  vulgar  and 
the  nobilitjk 
Mear,  V.  n.  to  mew  like  a  cat. — 
Mear,  com»  faz  o  gaio  guando 
aada  com  o  cio,  to  caterwaul,  a$ 
cat».  .   , 

Mèas,  ou  Meyas,  s.  f.  (plural 
of  Mea,  or  Meya,)  stockings, 
hose.— ií  fue  concerta  as  meae, 
a  stocking-mender.  Meat  de 
laã,  woollen  stockings.  Meãs 
de  sedtty  silk-stockings.  Meãs 
pageiras  ;  iieePageiras.  Faier, 
ou  hir  de  meãs,  ou  megas  eom 
alguém^  to  go  halves  with  one, 
to  go  one's  halves.  Parede  meas 
ou  Meyas;  tee  Meyas.  Meyas 
de  liifa,  worsted  stockings. 
Mejfasapisoádas,  fulled  or  mill- 
ed stockings.  Mejfoe  de  ieár^ 
wove  stockings.  Meyoe  ds 
agulha,  knit  stockings. 
Meâto,  8.  m.  (with  physicians), 
a  passage,  duct,  or  meatns.— 
Meaio  do  eorpo,  the  pores  of 
the  body.  Meato  subterrâneo^ 
a,  passage  under  groond,  a 
hole. 
Meca,  8.  f.  Mecca,  the  capital  of 
a  territory  bearing  its  name, 
and  of  all  Arabia  Felix  in  Asia; 
it  was  the  birth-place  of  the 
grand  impostor  Mahomet  j  and 
here  the  pilgrims  pay  their  de- 
votions. IC^  Correr  Ceca 
Meea,  to  be  a  great  traveller, 
or  to  saunter  about  to  no  pur 
pose,  as  the  Moors  did  in  their 
pilgrimages  to  Ceca  and  Mec- 
ca, Ceca  being  likewise  a  place 
of  devotion  among  the  Moors, 
in  the  city  of  Cordova,  in 
Spain:  whence  the  Spaniards 
have  framed  this  proverb,  itf«- 
dar  de  Ceca  en  Meca,  to  go 
from  Ceca  to  Mecca.  [See 
Delpino,  and  Bailey's  Dicti- 
onary, by  Scotty  under  the 
word  Ceca.] 
Mecftnica,  s.  f.  any  mean  occu- 
pation ;  also  the  money  paid  by 
a  mechanic  to  be  ennobled  or 


maeaiucaSf  mechanics,  the  sci* 
ence  of  motion,  or  that  pvl 
of  the  mathematics  that  shew» 
the  effects  of  powers  or  moving 
forces,  and  applies  them  to  en- 
gines, machines,  &c.  Oguesaòe 
as  seieneiat  mecanieat,  a  mecha 


Mechir,  v.  a.^*— Bx.  Mecka,  ou 
dtfumar  a  vasilha  com  micka, 
to  sophisticate  wine  with  brim- 
stone, Ace.  (see  Mecha.) 

Mecfaêiro,  s.  m.  the  nose  of  a 
lamp  in  which  the  wick  burns. 

Mechoac&5,  s.  m.  Mechoacan, 
or  Mechoacana,  a  purging  root. 


outrot  instrumentos  das  sfiencia*    so  called  because  brought  from 
mecankaSi  mechanical  powers,   the  province  of  Mechoacan  in 
*as  the  wheel,  wed^,  &c.  Me-    Mexico. 
caniea   dos  termos  e    nomes  das  Meco.    See  Luxurioso. 


artes,  technology ;  a  description 
or  explanation  of  the  technical 
words  or  terms  of  arts,  espe* 
dally  mechanical  ones. 
Mecânico,  a,  adj.  mechanic  oi 
mechanical,  what  relates  to  me- 
chanism ;  and  thence  it  signi- 
fies being  of  mean  occupation. 
Aho  mean,  base,  low.---ScteA- 
enàas  meeanicas ;  see  Mecânicas. 
Homem  jnecanico,  a  mechanic, 
a  manufacturer,  a  low  work 
man.  Homem  meeameo,  ou  gut 
sabe  as   seieneiat    meeamcas^  a 


mechanician.  Artes  meeanicas 
e  Hberaes,  the  mechanic  and 
liberal  arts. 

Mecanismo,  s.  m.  mechanism, 
action  accord  mg  to  the  mecha- 
nical laws,  construction  of 
parts  depending  on  each  other 
in  any  complicated  fabrlck. 
Mecatréfe.  See  Meqoetrefe. 
Mecca ;  -^  Ex.  fítlka  de  mecea. 
See  Bsquinanto. 
Mecenas,  s.  m^  the  great  favour 
ite  of  Augustus  Caesar,  and  the 
patron  of  the  poet  Horace ;  he 
was  a  great  encoorager  of 
learning,  and  hence  the  term 
Mecsraas  has  firequently  been 
applied  to  any  friend  of  learn- 
ing, protector. 

Mecha,  s.  f.  a  match,  card,  rope, 
or  small  chip  of  wood  dipped 
in  brimstone.— AfffcAa  do  eon 
diáro,  a  wick  for  a  lamp.  Me- 
cha,  a  tent  for  a  wound.  Afe- 
eha,  ou  murraoy  (with  gunners) 
a  match,  a  sort  of  rope 
made  of  such  combustible  stuff, 
that,  being  once  lighted,  it  will 
burn  on  gradually,  without 
going'  out  as  long  as  any  of  It 
18  left.  p.  mais  eusia  a  mecha 
qae'osebo,  it  will  not  quit  cost, 
it  is  not  worth  one's  while. 
Deitar  mecha  na  vasilha  ou  de- 
fumar a  vasilha  com  mecha,  to 
sophisticate  wine  with  brim» 
stone;  to  bum  brimstone  in  a 
vessel,  and  fill  it  with  wine  af- 
terwards. MeehSf  a'  supposi- 
tory, a  kind  of  aolid  clyster. 


raised  from  commonalty  to  no-  Mechftnioa»  he   See  Mecânica, 
Ulity,— -Jfecaaicaxy  or  seiendas   Jtc. 


Meconium  a.  m.  meconium,  an 
opiate,  the  expressed  and 
thickened  juice  of  poppies. 
Meda,  8.  f.  a  stack  of  straw  or 
com,  a  rick  of  hay,  or  the  like. 
Medalha,  a.  f.  a  medal. — 0  re- 
vez,  ou  avesso  dn  mededha,  the 
reverse  of  a  medal.  0  rosto 
da  medalhOf  the  head-side  of  a 
medal.  A  letru  da  medalha, 
the  inscription  on  a  medal. 
Medalha  grande  de  que  os  prin^ 
cipes  fazem  prezente  a  «dgumat 
pessoas  que  elles  esiimao,  a  me- 
dallion, such  as  princes  present 
to  some  particular  persons,  as 
a  token  of  their  esteem.  0  que 
he  curioto,  ou  entende  de  aie- 
<Ai2^,  a  medalist.  De  medalhas, 
on  pertencente  a  medalhas,  me- 
dallic,  or  pertaining  to  medals. 

Medalhas,  s.  m.  medallion,  a 
large  antique  stamp  ar  medal. 

Medas  de  area,  a  bank  or  heap 
of  sand. 

Medes,  (obsol.)<»«  Mesmo. 

MediaçfcS,  s.  f.  mediation,  in- 
terposition, intervention,  agen- 
cy between  two  parties  prac- 
tised by  a  common  firiend. 

Mediador,  s.  m.  a  mediator,  one 
that  interposes  to  adjust  differ- 
ences. 

Mediadora,  s.  f.  a  mediatrix.  ^ 

Mediftnaro^nte,  adv.  with  mode- 
ration, indifferently,  tolerably. 
(Lat.  mediocriteré) 

Medianeira.    &e  Mediadora. 

Medianeiro.     See  Mediador. 

Mediania,  s.  f.  mediocrity,  a 
mean  or  middle  state  between 
two  extremes;  moderation,  for- 
bearance of  extremity.  ~~  Me- 
dioma  no  engenho,  m^iocrity 
of  wit. 

Mediano,  a,  adj.  middling,  to- 
lerably, ordinary,  indifferent. 
(Lat.  mediocris.J  —  Homens  me-t 
dianos,  ou  meaot,  (see  under 
Mea5«)  Mediçna  fazenda,  a 
competent  estate,  not  very  big. 
Vea  mediana,  (in  anatomy,) 
mediana  vena. 

Mediante,  p.  a.  by  means  of. 

Mediar,  v.  n.  to  lie,  or  be  be- 
tween, to  mediate ;  also-lo  me- 
Ff2 


MED 


MED 


MED 


diate,  to  act  \he  part  of  a 
mediator. 
Mediaitino,  (in  anatomy,)  me- 
diastinum, a  double  membraiie 
formed  by  a  duplicatore  of  the 
pleura. 

Mediatamente,  adv.  mediately. 


by  means   or  iotei'positioo  of   mar^  ns  medida*,  to  take  «lea- 


something,   by   a    secondary 
cause. 

Mediatárío.,  See  Mediador, 
Mediato,  a,  adj.   tiiat  acts  by 


second  causes  j   in  a  mediate  Medidéira,  s.  f.   a  woman  that 


manner;  not  from  himself;  not 
immediately. 

Mediator.    £;«  Mediador. 

Medicado,  a,  adj.  medicated.— 
Jguãt  cu  hduda  medieadasf 
medicated  drinks;  such  as 
have  medicinal  ingredients 
mingled  with  them,  or  are  im- 
pregnated therewith ;  medicate 

.  ed  waters. 

Medicamente,  adv.  medically^ 
medicinally,  ph3^cally. 

Medicamento,  s.  m.  a  medicine, 
or  medicament. 

Medicamentoso,  a^  adj.  mediea- 
mental,  medicinal. 


the  height  of  the  ttatoe  or 

image  of  any  saint. 
Mtdida,  (io  poetry,)  measure, 

a  certain  number  of  syllables 

metrically  arranged ;  metre. 
Medidas,  s.  pi.  measures,  mfans 

to  bring  a  thing  about ;  as,  To^ 


sures;    deiiar  e  pet  der  as  me 
dida*  cue  outrem  iinha  tomodi», 
to  break  one's  measures,  to  dis 
appoint  or  baffle  his  designs. 


Medicado,  a,  a4i-  cured,  òtc 
See  Medicar. 
Medicas^  9,  t    See  Medida.—!  ferent,  mean,  middle,  ordioa- 


measures  corn,  barley,  &c. 

Medido,  a,  adj.  measured. 

Medidor,'  s.  m.  a  measurer,  one 
that  measures.  —  Aff(/i(/or  de 
terras  paru  as  demarcar,  a  suf- 
▼eyor  <ji  lands  that  settetb 
bounds,  a  land-meter.  Me- 
didor de  titíot,  para  assentar 
hum  eaapOf  a  quarter-master 
who  measures  the  ground  for 
pitching  a  camp.  Medidor 
de  trigo,  a  corn-meter.  Medi- 
dor it  pipas,  toneis,  &c.  para 
saber  quanto  levao,  a  ganger, 
a  measurer  of  casks  nxA  ves 
sels. 

Médio,  adj.  middling. 

Mediocre,  adj.  moderate,  indif- 


Mediçao    de  hum  verso,    the   17 ;  neither  too  big  nor  too  lit- 


scanning  of  a  verse,  scansion. 

Medicar,  v.  a.  to  physic,  to 
treat  with  physic^  to  curOb 

Medicina,  s.  f.  medicine,  the  art 
of  phytic. — Medicina,  a  medi- 
cament, a  medicine,  a  physical 
remedy. 

Medicinal,  adj.  medicinal,  per- 
taining to  physic ;  alto  medici- 
nal, having  the  power  of  heal- 
ing, having  physical  virtue. 

Médico,  s.  m.  a  physician.-»P. 
Ao  medico,  cunfeseor,  e  letrado, 
waõos  tenhat  enganados,  do  not 
deceive  the  physician,  your 
father  confessor,  or  your  law- 
yer, because  it  is  deceiving 
yourself. 

Médico,  a,  acQ.    See  Medicinal. 

Medida,  s.  f.  measure;  that  by 
which  any  thing  is  measured. 
P.  Levar  a  todos  peia  mesma 
medida,  to  measure  other  peo- 
ple's com  by  one's  own  bilshel. 


according  to.  Tomer  a  medida 
a  hum  komem  para  hum  vestido, 
to  take  a  man's  measure  for  a 
soit  of  clothes.  A  meiBda  do 
meu  desejo,  ou  coração,  accord- 
ing to  my  mind  or  wish,  to  my 
own  heart's  desire.  Encher  es 
metidas  a  a^uem,  to  please  one 
very  much.  MecSda  ;  so  they 
tall  a  ribbon  that  it  as  long  as 


tie;  neither  good  nor  bad. 

Mediocremênte,    adv.   indiffer- 
ently, so  so. 

Mediocridade,  s.  f.  mediocrity, 
mean,  moderation. 

Medir,  v.  a.  to  measure,  to  take 
the  dimensions  of  a  thing  in 
length,  breadth,  &c.  to  com 
pute  the  quantity  of  it  by  some 
stated  rule.  (Lat.  metirLJ^^ 
Medir  terras,  to  survey,  or  to 
measure  lands.  Arte  de  medir 
ae  terras,  surveying  of  land. 
Compasso  de  que  se  uza  no  medir 
as  terras,  compass-surveying. 
Medir,  ou  ver  quanto  vinho,  &c. 
cabe  em  huma  vasilha,  to  gauge, 
to  measure  the  contents  of  a 
vessel,  f^ara  que  serve  para 
medir  at  vasi^as,  gauge,  a  rod 
to  measure  casks  with.  A 
de  medir  ou  ver  quanto  vinho, 
&c  cabe  em  huma  vasilha, 
gaugeing.    Aíeifir  a  espada  com 


A'  medida  de,  proportionablyf  alguém ;  see  £^ada.    Medir  as 


suas  forças  com  alguém,  to  try 
the  mastery,  to  vie  íu  strength 
with  another,  ilitfdtr  a  lança 
com  0  inmigo,  to  coihe  to  push 
a  lance  with  the  enemy.  Me- 
dir hum  verto,  to  scan  a  verse. 
Meé^  OS  outros  por  si,  to  judge 
of  aao^ber^s  actions  by  our 
own. 
Medir-ae   v.  r.— Ex.    Medir-se 


com  as  armatf  ou  medir-te  com 
o  poder  de  aiguyi,  to  try  tha 
mat*tery,  to  vie  in  strength 
with  another. 

MediUçáõy  «.  f.  mediUtioOf 
deep  consideration,  an  actioM 
whereby  we  consider  any  thing 
closely ;  also  meditation  or 
thought  employed  upon  sacred 
objects. 

Meditador,  s.  m.  one  who  b 
fond  of  meditation,  one  who 
meditates. 

Meditar,  v.,  n.  to  meditate,  to 
contemplate,  to  muse,  to  re- 
flect. 

Meditativo,  a;  a^.  meditative, 
given  to  meditation. 

Mediten ineo,  a,  adj.  mediter- 
rean,  or  mediterraneous,  en- 
circled with  land.— 0  mar  Jlfe- 
diterraneOf  the  Mediterranean 
Sea,  or  the  mid-sea* 

Mediterrâneo,  s.1bi.  the  Medi- 
terranean. -^ 

Meditrina,  s.  f.  [mytbol.]  Me- 
ditrina,  the  goddess  of  medi- 
cines.— Mediirináet  festatf  Me- 
ditrinalia;  feasts  celebrated  by 
the  Romans  on  the  last  day  of 
September,  in  honour  of  the 
goddess  Meditrina;  at  which 
they  made  offerings  of  fimit. 

Medo,  8.  m.  fear.  (Lat.  metus.) 
^~Ter  medo,  to  fear,  to  be  in 
fear.  Sem  medo,  fearlessly. 
Stue  7U0  tern  medo,  fearle». 
De  medo  que,  for  fear,  lest. 
Por  ou  meter  medo  a  alguém, 
to  fright,  or  frighten  one.  Com 
medo,  fearfully,  timorously. 
Vos  puzestes-me,  ou  melettee-me 
grande  medo,  you  put  me  in  a 
great  fright  Ter  grande  whíÍo, 
to  b«  in  a  great  fright.  Meter 
tanio  medo  a  alguém  que  0  faça 
ficar  fora  de  si,  to  fright  one 
out  of  his  wits.  Fater  pastor 
o  soluço  a  alguém  metendoike 
medo,  to  fright  the  hiccup  away. 
Medo;  «esMedao. 

Medonho,  a,  adj.  frightful, 
•dreadful,  causing  firight 

,ou  Medrança,  s.  f.  thriv- 
ing. 

Medrar,  v.  n.  to  thrive,  to  grow, 
to  spring  (speaking  of  plants ;) 
also  to  thrive,  to  prosper,  to 
grow  rich,  to  advance  in  any 
thing  desired;  also  to  thrive  or 
grow,  as  a  child  does.  Medrar 
nas  letras  ou  nos  estudos,  to 
thrive  in  learning.  P.  nem  o 
envejoeo  medrou,  nem  o  que  a  par 
delle  morou,  the  envious  man 
thrives  not  himself,  nor  he  that 
lives  next  to  him. 

Medronheiro,  s.  m.  the  arbntuSp 


arte  Medra 


MEL 


MEL 


MEL 


or  arbii«e»tiM,  »  kind  of  wild 
strawberry,  or  clierry-tree. 

MedrAnho,  s.  m.  t|ie  fruit  of  the 
slad  plant.  See  alto  Medron- 
heiro. 

M edrft^y  a,  a^.  fearfiil,  timor- 
oa>. 

Medulla,  s.  f.  marrow  in  the 
bones.  (Lat) — Medulla  tMpinal^ 
ÚU  etpinkai,  (in  anatomy,)  me- 
dnlla  spinalis. 

Medullar,  adj.  medullar,  mi^nl 
lary,  pertaining  to  the  mar- 


Mtf  Melaço»     Lugar  onde  ee  têm 

mt  abelha»  parm  /aterem  a  mel, 
a  bee-stally  a  bee-garden«  P, 
Nov  ke  o  mel  para  a  boea  do 
asno.  Honey  is  not  for  the  as»'s 
mouth ;  or,  Good  th'ngs  are  not 


fit  for  fools.    P,  ièuem  com  mel  Meteágride,   a.  f.   a  Guinea  or 


Meflolla  (in  a  figtimtive sense;) 
see  Sabstancta,  and  Realidade. 

Mcdòsa,  s.  f.  (mythol.)  Medusa, 
the  daughter  of  Phorcus, 
wbeiice  she  is  called  Phorcynls, 
and  Phorcis. 

Meeiro,  a,  aMj.  that  ought  to  in> 
berit  the  half  of  another's  goods 
or  estate.  (Speaking  of  a  hus- 
band and  his  wife.) 

MegatésiosiagM,  the  Megalest- 
an  games. 

Megera,  s.  f.  (mythol.)  Megsra, 
one  of  the  three  Fur  w. 

Meiádo.  ?   «^   5  Meado. 

Meias     S  í  Meyas. 

Meigêngro.    See  Mangrado. 

Meigo,  a,  ad),  tame,  eivil,  gen> 
tie,  sweet-natured,  sweet-con- 
ditiOned. 

Meiguice,  s.  f.  sweet  temper, 
mildness,  easiness  of  temper, 
humour,  or  nature. — Meiguices, 
awe^t,  flattering,  coaxing  ex- 
pressions. Pater  meiguieesy  to 
entertain  with  soft  or  flattering 
expressions,  or  with  amorous 


to  coax,  to  cajole, 
to  tiddle. 

Meignirêiro,  adj.  gentle,  caress- 
ing, fondling. 

Me  méudro,  s.  m.  the  herb  hen- 
bane ;  a  very  poisonous  plant. 
[Lat.  Ayoicyomi».] 

Méiow     See  Meyo.  . 

Meiminho,  adj.  Bx.  Dido  fli«t- 
miiiAo,  the  little  finger. 

Meirinho,  s.  m.  the  proper 
name  of  an  officer  to  apprehend 
all  criminals  and  malefactors 
meirinho  mor,  an  officer  to  ap- 
prehend persons  of  high  rank. 
^^Metriaho  das  motcas^  a  great 
spider  that  catches  flies  in  bet 
web. 

Meiziric&r,  &c.  9»e  Mexi  near, 
«ec. 

Mel,  t.  m.  hooey.  (Lat.)  Pa%ef 
meff  to  make  honey.  Melro- 
êOdOf  honey  of  roses.  Brbida 
de  met  de  motto ^  a  drink  made  o( 
honey  and  wine;  a  kind  o 
metheglin.  MM  virgem,  rir 
gin-honey.  ^  M«Í   de  assacar  j 


traía  eempre  se  lhe  apega.  He 
that  iftirs  honey  will  i^lways 
have  some  stick  to  him ;  we  say. 
If  a  man  handles  money,  some 
will  stick  to  his  fingers.  P. 
fazei''Wos  mel,  e  comn-vos  hao 
as.  moscas.  Turn  honey,  and 
the  fli«8  will  eat  you ;  that  is. 
If  you  are  too  sweet-tempered, 
people  will  insuk  you.  P.  Ven- 
der  mel  ao  coimeeito,  to  sell 
honey  to  one  that  keeps  hves  ; 
that  is,  to  carry  coals  to  New- 
castle. 

Méb,  ou  Méila,  s.  f.  baldness, 
loss  of  hair.  Abo  a  kind  of 
mildew  that  blights  the  corn. 

Melaço,  I.  m.  melasses,  the  dregs 
of  ^ngar,  treacle. 

Melado,  a,  adj.  mixed  w|th  ho- 
ney ;  alto  honey-colour,  of  a 
dark  yellow  colour.  Also  bald, 
having  no  hair  on  the  head. 

Melaoag^gos,  s.  m.  melana- 
gogues,  medicines  which  purge 
off  black  choler.     (Greek.) 

Melancia,  s.  f.  water-melon. 

Melanciàl,  s.  m-  a  ground  where 
water-melons  grow. 

Melancolia,  s.  f,  melancholy, 
sadness:  also  melancholy,  a 
disease;  also  melancholy,  a 
kind  of  madness. 

Melanc6lica(nénte,  adv.  in  a  me 
lancholy  manner,  sadly. 

MelancoKsado,  part  of 

Melancolifár,  y.  a.  to  render 
melancholy,  to  sadden. 

Melftnea,  s.  f»  moreen,  a  woollen 
stuff. 

Melancólico,  a,  adj.  melancbo^ 
lie,  or  melancholy,  subject  to 
melancholy.    See  Melancolia. 

Mel&o,  8.  m.  a  melon.  -^  P.  < 
melni*,  e  a  mulher  mnos  saô  de 
conAfofr ;  A  melon  and  a  wo- 
man are  hard  to  be  known; 
that  is.  It  is  d'fficult  to  choose 
them  by  their  outward  appear 
ance.  P.  o  mebS  e  o  fueijo 
tomallo  a  peso.  Weigh  chees 
and  a  melon ;  because  the 
heavier  they  weigh,  the  better 
they  are. 

Melanthión.     See  Nigella. 

Melápío,    8.  m.  a  pearmain,  a 
pear    apple,   or   apple    pear 
(l^t.  me/optttm.) 

Melar.     See  Mellar. 

Mèlchites,  s.  m.  pi.  Melchites, 
(a  Hebrew  word  implying  roy 


alists ;)  a  name  given  to  the 
Syrian,  Egyptian,  and  other 
Christians,  in  the  Levant ;  who 
differ  very  little  from  the 
Greeks  in  any  thing  relating  to 
faith  or  worship. 


Turkey  hen.  ^Lat  mekagritj 

Melena,  s.  f.  a  long  lock  of  hair, 
either  on  the  temples,  or  on 
the  upper  part  oif  the  fore- 
head. 

Meleosólis,  s.  m.  a  medicinal 
drug. 

Mele«  dir  conof.    See  Melaço. 

Méiga,  s.  f.  a  sort  of  gnat,  or 
little  fly.     (Lat.  culex.) 

Melgoé .  ra,  s.  f.    Su  Mealheiro. 

Melharõco,  s.  m.  a  bird  that 
eatetb  bees.  (Lat.  menpe») 
See  Abelheiro.  ■ 

Melhor,  adj.  comp.  {hsttmeUor) 
better;  it  is  also  substantively 
nsed;  as,  Ter  a  aMflhor,/to  get 
the  day,  or  to  carry  the  day, 
to  get  the  better ;  O  snoOor, 
the  better.  Pater  melhor,  to 
mend,  to  alter  for  the  better; 
ako  to  mend,  or  reform  in  man* 
ners. 

Melhor,  adv.  better;— as,  Fmm 
o  fue  estioer  melhor  a  hstm  Aa- 
mem  honrado,  do  what  becomes 
a  man  of  honour.  He  melhor^ 
it  is  better.  P.  melhor  he 
dobrar  que  queirarp  better  bow 
than  break. 

Melhora,  s.  f.  improvement, 
growmg  better,  Aec.  according 
to  the  verb  Melhorar. 

Melhoriido,  a,  adj.  bettered, 
grown  better.    See  Melhorar. 

Melhoramento,  s.  m.  See  Mel- 
bora. 

Melhorar,  v.  a.  to  aoMliorate,  to 
make  better,  to  mend,  to  im- 
prove, to  alter  for  the  better. 
MeOurar  no  tettaoMUo,  to  ift- 
creaae  the  inheritance. 

Melhorar,  v.  n.  to  grow  better. 
— Melhorar  de  saude,  to  grow 
better  in  health.  Melhorar,  to 
thrive,  Ice. ;  «ar.  Medrar. 

MelhoiJir-se,  ▼,  r.  to  thrive,  to 
prosper,  to  grow  rich,  to  ad- 
vance in  any  thing  desired. 

Melhoras,  s.  f.  pi. ;  see  Melhora. 
—  Ter  melhoras  na  saude^  to 
grow  better  in  health.  Ter 
melhoras,  ou  ter  a  melhor ;  see 
Melhora. 

Melhoria,  s.  f.  growing  better, 
fco.  according  to  the  verb  Met- 
horar.— 7«r  melhoria  ;  see  Mel- 
horar, V.  n.  aod  Melhorar-se/ 
V.  r.  7er  melhoria,  ou  a  mel' 
hor  ;  see  Melhor.  P.  Por  mel* 
horia  minha    cosa    deixaria,     í 


MEM 


MEM 


MEN 


would  leave  my  boate  to  bettenMlmbfO,  t.  m»  (in  anatomy) 


myielf :  that  is,  a  man  would 
leave  his  house  or  country,  all 
that  b«|  loves,  for  hú  advan- 
tage. 

Melhórménte,  adv«  l>etter. 

BileHcé  rides,  ott  Melicerisy  s.  m. 
(insurgety)  meliceris;  a  kind 
of  encynted  tumour  which  dis- 
charges matter  resembling  ho- 
ney. 

Melfcias,  s.  f.  pi.  a  sort  of  white 
puddingy  made  with  honey,  al- 
mouds,  cinnamon,  butter,  &c. 

Meltfluo»  a,  adj.    At  Mellifluo. 

Melilóto,  s.  m.  meliloty  a  sort  of 
herb.    (Lat,) 

Melindre,  s*  m.  a  ibrt  of  dainty 
made  with  sugar,  eggs,  &c« 
Thence  squeamtshness,  dainti- 
ness,   niceness,    coyness,    any 


member^  or  limb ;  anyone  of  the 
extremities  of  the  body  as  an 
arm,  a  leg,  Ice.  Also  a  member, 
or  any  part  of  an  integral*  Ako 
(in  architecture,)  a  moulding. 
^-Membro  vt^iàti  paro  dherii" 
menU>t  &c.  priapus.  Memkn, 
a  member,  a  part  of  a  body  ec 
clesiastic,  civil,  or  politic.  * 
Membr6do,  a«  a4i.  strong,  or 
well-limbed, 

Meméndrot    See  Meimeadro. 
.Mementos,  two  parts  of  the  maàs 
tfuoalled. 

Memfnbo,  s.  m.  and  Deth  me 
wunho,  the  little  finger. 
Memnónico,  a,  adj.  that  helps 
the  memory.    MemtiomEoe  osr- 
#M,  verses  that  help  the  me 
mory,  as  tboi%  of  Barbara,  Ce- 

sort  of«affectation,  &c« ;    tee  laret,  Darii,  <cc. 

Melindroso.  -^  Com     méíMrety  Memorado,  a,  adj.  remembered, 

nicely,  delicately,    affectedly,    &c.    Sw  Memorar. -*- A/anora- 

with   affectation,   fastidiously.   i2o,  memorable. 

Melmdre  de  honor,  the  point  of  Memorando,  a,  adj.  memorable. 


of 


honour.     Melmdre,   a  sort 
flower  kept  in  flower-pots. 

Melindroso,  a,  adj.  nice,  precise, 
coy,  dainty  .squeamish,  formal, 
affected,  disdainful,  fastidious, 
scornful. 

Méila.    See  Mela. 

Mell&doy  a,   a^j. 
honey.    See 

Meilá^,  V.  a.  to  daub  with  honey. 
Jlie  mc&M,  otf  màUub  sefa 
eu;  May  I  be  daubed  with 
honey  !  It  is  a  sort  of  impre 
cation,  conformably  to  our  pro- 
verb, Danb  yonrsetf  with  ho- 
ney,  and  yott  will  never  want 
flies. 

Mellifero,  a,  a4j*  melliferous, 
bearing  or  producing  honey. 

Mellifluídáde,  s.  f.  mellifluence, 
a  honeyed   flow;     o^    (me- 

»taph.)  mildness,  goodnature. 

Mellifluo,  a,  adj.  melifluent, 
mellifluous,  flowing  with  honey: 
dio  (metapb.)  mellifluous,  elo- 
quait,  pleasant  in  speech 

Melo&l,  s.  m.  the  ground  where 
melons  grow. 

Melodia,  s.  f.  melody,  sweet 
music,  melodiousness. 

Melodioso,   a,    adj.    melodious, 

harmohious. 
Mellôso,  adj.  having  jnice  like 

honey. 
Melóte^  s.  m.  a  sheep-skin  or 

felt.    (Lat.mrà>/A.) 
Melpomene,  s.   f.  Melpomene, 

one  of  the  Muses,   She  presided 

over  tragedy. 
Melro.    See  Merlo. 


to 


worthy  of  remembrance 
Memorir,  v.  a.  to  remember, 
commemorate,  to  mention. 
Memorativo,  a,  adj.  that  helps 
the  menM>ry. 

Memoiivel,  aiU.  6Ses  Memoran- 
do, 
daubed  with|MemÔria,  s.  f.  memory;  a  fa 
culty^of  the  mind. 
Memória,  s.  f.  memory,  or  re 
membrapce.  —  Rwnar  a  me 
moria,  to  call  to  remembranca 
Tenho  perdido  a  memoria  diuo, 
that  is  out  of  my  memory.    De 
wtemorw,   by  heart.      Memoria 
'de  galio,  a  bad  memory.  ^  Afe> 
moriof  a  monumental  record,  a 
monument.      A  rainha  Muria 
de  felice  ou   gloriota  memoria^ 
queen  Mary  of  blessed  memoiy. 
Fczer  memoria,  to  mention,  to 
take  notice  of,    to  speak  of. 
Pbr  em  memoria,  ou  já^xr  me^ 
morta  de   alguma  couta  em  hit" 
tortus,  annaesf  &c.  to  memorize, 
to  record,  to  commit  to  me 
mory  by  writing. 
Memoria,  s.  f.  a  sort  of  ring. 
Memorias,   s.  pi.  memoirs, 
history  written  by  such  persooi* 
as  have  had  a  hand  in  the  ma- 


nument,  something  to  preserve 
memory.  Aiso  a  petition,  a  sup- 
plication  in  form,  a  request. 
Memorista,  s.  m.  one  who  writes 
memoirs. 

Memorial,  s.  m.  a  great  me- 
mory. 

Memphites,  (so  «ailed  of  Mem- 
phis in  Egypt,)  memphites,  a 
sort  of  stone  iamed  for  this 
property,  that  being  pulverised, 
and  smeared  on  a  part  of  a 
body  to  be  amputated,  it  will 
so  deaden  it  that  the  patient 
shall  feel  no  pain  in  the  opeim- 
tion. 

Ménades,  s.  f.  pL  (myt>ioL) 
Mssnades ;  a  name  of  the  Bao« 
chantes,  or  priestesses  of  Bae- 
cbus. 

Menagem.    See  Honenageni. 
Mençáõ,  s.  f.  mention. 
Mencionado,  a,  adj.  mentioned. 
Mencion&r,  v.  a.  to  mention. 
Mendacissimoi  a,  adj.  most  frise 
or  deceitfol. 

Mendigado,  a,  adj.  mendicated. 
See  Mendigar. 

Mendicante,  p.  a  meodicant. 
—"Frade  mendieania,  a  mendi- 
cant friar. 

Mendicidade.  SesMendiguida- 
de. 

Mendigar,  v,  a.  to  mendicate, 
to  beg,  to  ask  alms.  (Lst.awii- 
dieare.)  — >  MenAgar,  (metaph.) 
to  borrow,  to  take  something  of  • 
another ;  as,  Mènètgiar  hian  cwi- 
eeiio,  to  borrow  a  thought. 
Mendigaria,  s.  f.  See  Mendigai- 
dáde. 

Mendigo,  s.  m.  a  beggar,  he  that 
begs  for  alms. 

Mendiguidáde,  s.  f.  mendicity, 

^gg^ry^^^BÍdunir  a  wtendigu^ 

dai,  to  beggar,  to  reduce  to 

beggary,  to  impoverish ;  JBeAc- 

SBiJb  a  mendiguidade,  beggared. 

Mendôso,  a,  adj.  (in  anatomy) 

—Ex.  Oitteilat  mendoeas,    men- 

i,|  dot 

-iMen 

'^Mendrdcula,    ou  Mendragula; 
(in  familiar   discourse,)     any 
allurement,  any  thing  that  en- 
tices or  allures. 
Mendrágora.    Sm  Mandragora. 


dosn  oostsB,.  or  the  false  ribs. 
Mendráeula.    See  Mandragora* 


a 


nagement,   or  have  been  eye-  Mendrágula,  s.   f.   alluroment. 


witnesses  of  the  transacting  of 
aflhirs ;  containing  a  plain  nar 
ration,  either  of  the  actions  of 
their  princes  or  statesmen,  or 
of  themselves.     ALo  the  in 
structions,   or  orders  given  by 
«princes  to  their  mioistcrs,  &c 
AUo  a  memorandum  book. 


Membrana,  s.  f.  a  membraM^  orlMemorial,  s.  m.  a  memorandum- 
thin  skin.  I  book.    AUo,  a  memorial,  a  mo 


&c.    See  Mendracula. 

Mendrdgo,  s.  m.  a  piece  of  bread, 
as  it  is  left  at  table.    (Spanish.) 

Mene&do,  a,  adj.  moved,  &c. 
See 

Menear,  v.  a.  to  move,  to  stir 
any  thing  to  put  in  motion,  to 
shake  or  wag,  to  wield,  to  ma- 
nage. Menear  ou  jugãr  at  ar* 
matf  cmo  te  coUwaa  not  tKoka 


MEN 


M  £  N 


MEN 


éeesgniiiá,  to  fience  with  fbils.!  called  the  piamater  or  darama-  uodevvalae 


J^fenear  at  armns  da  razao,  -to 
djgpote,  to  debate,  to  endeavour 
to  persuade. 

Meniiár-se,  v.  r.  to  vagr,  to  stir» 
to  be  in  motion, — Afenenr-te  qf- 

Jkeiadamenie  wo  andar ^  to  mince, 
in  go  mincing. 

Mentirei,     adj.     manágeabte. 
easy  iu  the  u»e,  not  difficult  to 
be  wielded  or  moved ;  also  tbnt 
turnctb  easily,  or  may  be  torn 
«d. 

Menéo,  s.  m.  a  motion,  rtirring, 
moviog,  &c.  according  to  the 
verb  Menear.  See  also  Gesto. 
Êfenéo  do  wrpo^  6U  de  alg&ma 
parie  deiU,  the  moving  or 
throwing  the  body,  or  any  part 
of  ity  from  one  side  to  the  other. 
Memro  ajfectado  no  andar^ 
mincing,  a  finical  or  affected 
motion  of  the  body  in  walking. 
MetÊÊO,  trade,  professiou,  bu- 
siness i  dto  management,  coo  • 
duct,  adminiiitration. 

Menestrel,  ou  Menistrél,  s.  m.  a 
minstrel,  one  who  plays  on 
mancai  instraoflsnts. 

Menestér,  s.  m,  ministry,  office. 

Menháa.     Set  Manhaa. 

Menigrépa,  s.  f.  a  title  given  to 
some  Indian  priestesses. 

Menigrèpo,  s.  m.  a  title  given  to 
some  Indian  priests  or  hermits. 

Menina,  s.  f.  a  httle  girl.-^ilfe- 
nbta,  (in  the  court  of  Madrid,) 
a.lady  of  the  bed-chamber  to  an 
iotota.  Menina  do  olho,  the 
fight  of  the  eye;  so  called  be 
canse  it  represents  thrperson 
looking  on  it  in  so  little  a  figure. 
7>E»  OK  trazer  not  meninas  dot 
plkoSf  to  esteem,  to  value,  to 
make  ifauch  of,  to  love  dearly. 
P,  Ntm  de  menina  te  ^j^tda, 
•mem  cates  com  vhtva.  Do  not 
the  assistance  of  a  little 


ter. 

Meninice,  s.  f.  infancy,  child- 
hood. —  MenimeeSf  paerile  a- 
musements,  trifles,  puerilities. 

Menino,  s.  m.  an  infant,  a  male 
child.-— MeWw,  (in  the  conrtof 
Madrid,)  a  very  little  page; 
so  called, because  they  are  mere 
children,  kept  there  only  for 
thoir  education  and  grandeur, 
t^  Menino  talo  que  tupertticio' 
somente  ke  ere  potto  pelas  feiti- 
ceiras em  lugar  do  recemnascido, 
a  changeling  or  oaf,  a  foolish 
child  left  by  the  fairies. 

Menistrél.    See  Menestrel. 

Menodiiha,  s;  f.  the  herb  con- 
sol  ■  d  a  minor,  or  lesser  comf rey. 

Menolóirio,  s.  m.  menologion,  an 
account  of  the  course  of  the 
moon,  an  almanack,  a  register 
«•f  months,  so  called  by  the 
Greeks. 

Menor,  adj.  comp.  less,  lesser; 
also  under  age;  also  younger. 
(Lat.  minor. )'^As  quatro  ordens 
menores,  the  four  lesser  orders. 
Asia  Menor,  the  Lesser  Asia. 


Filho  familias  menor  de  idade,  e  Ménitmo,  a,  adj.    See  Mensal. 


que  nap  pode  governar  a  sua  fa" 
lenda,  a  minor,  one  that  is  in 
n«nage  or  minority.  Menor,  (in 
music,)  minor;  as.  Terceira, 
ou  sexta  menor,  a  third  or  sixth 
minor 

Men6res,  ou  Frades  menores, 
s.  pL  Minorites,  or  Friars  Mi 
nor  of  the  order  of  St.  Francis. 
Menor,  s.  f.  (with  logicians,) 
minor,  the  minor  proposition 
in  a  syllogism. 

Menórca,  s.  f.  Minorca,  one  of 
the  Balearean  Islands. 
Menoridade,  s.  f.  minority,  non- 
age, or  the  state  of  being  un- 
der age. 

Mênoe,  adv.  less.  (Lat  minàt.) 
girl,  nor  marry  a  widow,  becanaej  ^-^Muyto  menot^  much  less.  Matt 
the  help  of  «  little  girl  avails 
little,  and  is  rather  an  hin- 
drance ;  and  a  widow  is  not  so 
governable  as  a  young  maid. 
P,  menina  e  vinha,  peral,  e  fa^ 
901  maos  too  de  guardar,  a  girl, 
a.  vineyard,  an  .orchard  with 
pear-trees,  and  a  field  of  beans, 
are  hard  to  be  kept,  (becanse 
the  girl  may  run  astray,  and 
the  fruit  of  the  others  may  be 
•tolen.) 

M^inêiro,  a,  a^j.  that  is  fond  oflMenoaóabâr,  t.  a.  to  despise,  to 
children,    or  of  their    plays,  contemn,   to  ondervaloe, 

memneira,     a    comely   Deilnxir. 
fttoe.  Menoscabo,  s*  m«  oontempt,  un- 

Meninges,  s.  U  (anatom.)  me-   dervaloing. 
ningesy  the  two  membranes  that  Ménsa.    See  Meia. 
envelop  the  bnii%  which  are  Menosprezar,  v,  a*  to  deqiise,  to 


ou  menot,  more  or  less.  Em 
not  de  huma  hora,  in  less  than  an 
hour.  Menot  ve^et,  not  so  often. 
Ao  menot,  ou  pelo  meáot,  at  least 
Menot,  except,  saving ;  see  Ex- 
cepto. Ser  achado  menot,  to  be 
missed  or  lost ;  also  to  be  ab- 
sent. Achar  menot,  to  miss,  to 
discover  a  person,  or  something 
to  be  unoxpectcdly  wanting 
Menoscabado,  a,  adj.  despised, 
Ice.    Ser 


Mensageira,  s.  f^u  Mensageiro. 
s.  m.  a  messenger,  harbinger, 
or  forerunner,  one  that  goes  on 
an  errand.  # 

Mensageiro,  a,-a4i«  mlM^e*-^ 
Carta  mensageiro,  a  missive 
letter. 

Mensagem,  a.  £  a  mesvage,  an 
errand. 

Mensal,  a^.  menstnni,  month- 
ly, happening  once  a  month.— 
Coi^juneçao,  purgarão ,  ou  eoaeu» 
a^aio  mental,  the  menstrual  dis- 
charge of  women. 

Mensj^êate,  adv.  monthly^ 
once  every  month. 

Menstrua,  s.  f .  a  monthly  allow- 
ance for  maintenance.  (Lai. 
menstruum,) 

Menstru&da,  s.  f.  fc  adj.  a  wo- 
man that  actually  tias  the 
menstrual  discharge. 

Menstruo,  s.  m.  the  menses,^  or 
noionthly  courses.  -»  Menstruo, 
menstrua,  liquors  used  as  dis- 
solvents, or  to  extract  the  vir- 
tues of  ingredients  by  infusion 
or  decoction. 


Mens&ra.    See  Medida. 

Mensurado,  Mentnrar.  See  Me- 
dido, Medir. 

Mentádo,  acy.  (obsol.)  endowed 
with  learning. 

Mentágra,  s.  f.  (with  physici- 
ans,) roeutagra ;  a  wild  tetter 
or  scab  like  a  ring-worn,  that 
begins  at  the  chin,  and  runs 
over  the  face,  neck,  &c. 

Mental,  adj.  mental,  intellectual, 
belonging  to  the  mind.-T-Oraf  oo 
mental,  mental  prayer ;  rettrn> 
coo  mental,  mental  reservation. 

Mentalmente,  adv.  mentally,  in 
the  mind. 

Mentár,v.  a.  to  mention,  to  speak 
of.  (obsoL) 

Mente»  s.  f.  the  mind.  (Lat. 
ment,)^'ii  is  ilso  the  addition 
to  most  acyectives,which  makes 
them  adverbs,  as  the  syllable 
iy  does  in>  English ;  uê,  Átereta-» 
menie',  discreetly.  Ice.  Mente, 
mind,  intention,  design.  See 
also  Engenho,  and  Genio. 

Menticàto,  s,  m.  a  fool,  a  mad- 
man. 

Mentes,.  Ex.  Em  wieniet  or  enirt 
mentee,  in  the  mean  while. 

Menthâstro.    See  Mentrasto. 

Mentido,  a,  a^i*  feigned,  false. 
—  Tendo  menab,  having  lied, 
having  deceived. 

Mentir,  v.  n..to  Ke,  to  tell  lien. 
(Lat.  menikL) 

Mentir,  v.  a.  to  personate  nao- 
tbefi  to  endenvonr  to  pan  for 


M  E  R 


M  E  K 


M  E  11 


that  which  one  resembles.  jMm- 
ftV  a  espertinha  a  al^uenif  is  for 


one  to  be  disappointed,  baffled,[  tioiL     Vmxar-se  hir  a  merce  deu 
or  frustrated. 

^lentíra^s.  f,  a  We^^^MeiUira  de 
rato,  agrtat  iie.^-^Thi»  he  men^ 


Untf  it  is  all  stuff,  or  lies.     £#-  dê  merci;    tee    Mercenarioa. 


palhar  kuma  mentira^  to  broach 

a  lie. 

Mcntiiinha,  s.  f.  a  little  lie. 
Mentiroso,  a,  s.  &  adj.  a  liar; 

iyi«ff. 

Mentirosamente,  adv.  falaely,  in 
a  lying  manner* 

Mentrâsto,  s.  m.  the  wild  mint. 

Mephitico,  ad^.  mepbitic,  me* 
pbitical,  ill  savoured,  s^king. 

Mequetréfe»  s.  m.  (a  lodicroof 
word,)   a  basy-bo(ày. 

Mera,  s.  f.  a  sort  of  liquor  es> 
tracted  from  small  pieces  of 
wood  of  the  wild  olive  tree, 
when  green;  and  used  by  sh/ep- 
herds  and  farriers  to  cnre  sbeap 
and  horses. 

Meramente,  adv.  merely,  purely. 

Mercadejar*     See  Mercancear. 

Mercado^  s.  m.  a  oiarket,  or 
market-place,      ercaii»,  price, 


caoaot  be  claimed  of  rif  ht*     A 
merte,   at  the  mercy  or  discre 


ondas,  to  commit  oneself  to  the 
waves.  EelwrameTcedeals^mmy 
to  be  at  one's  mercy.  Fradei 


Mercê,  ip  a  term  of  civility  used 
in  Portugal  to  every  genteel 
person,  as  slgnoria  is  in  Italian ; 
but  we  have  not  the  like  in 
English ;  only  as  we  say  Y'^r 
Lordship  to  noblemen,  or.  In 
the  country.  Your  Worship  to 
justices  of  the  peace.*  soooma 
ou  sua  mercéf  or,  as  th^y  com 
monly  write,  xftnce,  is  in  Portu- 
gal used  to  all  people  of  any 
&shioH  in  general. 

Mercearia,  ou  Merceria,  s.  f.  a 


'  church,  or  chapel,  wherein  the  Meretrice,  ou  Meretriz,  s.  f.  a 

merceeirOi  prays  for  the  souls  of 

the  dead.     See 
Merceeiro,  s.  m.  a  persou  hired 

to  say  prayers  for  the  souls  of] Mergulhador,    a.    m.  a  diver; 


the  dead. 

Mercearia,  s.  f«  mercery;   the 

trade  of  iuercers  dealing  in  silks, 

&c. 


rate.— CMi/>rar,  ou  vender  a  tem  Merceeiro,  s.  ra.  a  mercer^  one 
mercado,  to  buy  or  sell  cheap,   who  sells  si iks,  &c. 


or  a  good  penny-worth.  A  mão 
mercado,  dear,  costly,  fit,  at  a 
great  rate. 

Mercado,  a,  adj.  bought,  pnr- 
cliased. 

Mi*rcadôr,  s.  m.  a  merchant,  a 
trader.  [Let.  mercaior.} — Mer- 
eador  de  Horot,  de  pannoe,  de 
'fda,  a  bookselleri  a  woollen- 
draper,  a  silk-mercer. 

Mercadoria,  s.  f.  goods,  mer- 
chandise, com  n)odi  ties,  wares. 

Mercanceár,  v.  n.  to  buy  or  sell; 
to  traffic  as  a  merchant,  toibar 
ket,  to  merchandize. 

Mercancia,   s.    f.    commodity, 
goods,    ware ;    also   merchan- 
dize, trad^  •—  Mercancias  Jinat 
ÇW!  se  poem  nos  lugares  mah  enxu 
it  $  dehum  navio,  quando  sãeutbar 
c<so,  dry  goods. 

Mercante,  s.  m.  a  merchant.  Na- 
vio Mercaníe,  a  merchantman,  a 
merchant  ship. 

Mercantil,  adj.  mercantile,  c^ 
mercial,  pertaining  to  mer 
chants,  or  trade. 

Mercar,  ▼.  a.  to  boy.  (Lat  mtr^ 
cart.) 

Mercatudo,  s.  m.  one  that  is  al 
ways  ready   to  buy ;    a  great 
buyer. 

Mercê,  s.  f.  courtesy,  a  favour 
a  kindness,  a  reward.     See  aUi 

toldada.— /^a»ir  merU,  to  do  a 
kindHe8S,toobligeone,to  grant, 
to    bestow    something  which 


Mercenário,  a,  aii^.  mercenary, 
greedy  of  gain,  easy  to  be  bri- 
bed. 

Mercenário,  s.  m.  a  mercenary, 
or  hireling. 

Mercenário,  a  friar  of  the  order 
of  the  Mercenariaoi»    See 

Mercenários,  s.  m.  pi.  the  reli- 
gious order  of  the  Meroenari- 
ans,  first  instituted  in  Arragon 
by  king  James,  for  redemption 
of  captives. 

Mércia,8.  f.  (famil.)  private  bu 
siness;  private  affair;  intrigue, 
love  plot,  courtship;  any  secret 
transaction. 

Mcrcièiro.    See  Mercedro. 

Mercimôoia,  s.  f.  See  Mercancia 

Mercurial,  ou  Mercuriaes,  the 
herb  mercury.  Pomada  mercu' 
rial,  mercuiial  pomatum. 

Mercúrio,  s.  ra.  (mythol.)  the 
god  Mercury,  See  also  Azou 
gue.  —  Mercurhf  (in  astrono- 
my,) Mercuiy,  the  least  of 
all  the  planets.  Mercúrio  Dou, 
mercuriusdulcis.  Mercúrio  ru 
bro,  or  Ptecipitado  ru^ro, red  pre- 
cipitate. Mercúrio  èrama  oi 
precipUádo  branco,  white  preci- 
pitate. 

Merda,  s.  f.  dung,  ordure. 

Merdôso,  a,  adj.  fouled. 

Merecedor,  a,  adj.  deserving, 
worthy,  that  deserves  any 
thing. 

Merecéo  ▼•  •<  to  deíerve,  to 


merit,    to  be  worthy.     (I^t. 
mereor,) 

Merecidamente*  adv.  deserredly. 

Merecido,  a,  adi*  deserved. 

Merecimento,  t.  m*  merit,  de- 
sert, worth. 

Merejár.    Sw  Marejar. 

Merencóreo.    See  Melancólico. 

Merenooriôfo,  a4).  (obsaL)  See 
Melancólico. 

Merenda,  s.  f.  ao  aftemooo*» 
luncheon. 

Merendar,  v.  a.  to  eat  an  after- 
noon's luncheon,  betwixt  din» 
ner  and  supper. 

Merendèiro,  ma  peõ  merendeire, 
a  small  loaf  or  lump  of  bread 
for  children. 

Meretricál,  and  MeretriciOy  a, 
adj.  lewd. 


prostitute,  a  harlot  (Latawra- 
^rfjr.  ).K^/j  modo  de  mereirke,  lawd- 


one  that  goes  under  water  in 
search  of  treasure  or  any  thing 
else  {see^hmloi)  alsoadtver^ 
one  who.  dives  nor  sinks  votnota- 
rily  under  water. 

Mergulhado,  a,  adj.  dipt  in  wa* 
ter,  ácc.    See  Mergulhar. 

Mergulhão,  s.  m.  a  diver  or 
diapper,  a  sort  of  water-iowL 
Mergulhão  de  mde,  a  vine- 
branch,  turned  bow-wise  with 
the  top  set  in  the  ground.  See 
Mergulhar  a  «idr. 

Mergulhar,.  ▼.  a.  to  put  under 
water;  to  dip,  to  duck,  toim» 
mene.'^Mergulkar  a  «idir,  to 
provine,  to  lay  the  stock  or 
branch  of  a  vine  in  the  ground 
to  take  root  for  more  increase. 

Mergnlhàr-se,  v.  r.  to  dive,  to 
duck  or  sink  voluntarily  under 
water;  oito  to  dive  or  go  under 
water;  in  search  of  any  thing- 

Mergulbfa  das  Tkles,  the  act  of 
providing,  3cc  see  Mergulhsà', 
a  vide.  -*  Lançar  de mergulhiaeu 
de  cabeça;  i«e  Mergulhar  a  cidi. 

Merg<iiho,  s.  m.  the  act  of 
diving  or  sinking  underwater, 
&c  See  also  the  veih  Mergol- 
har*se.-^ilf0rgM/to  da  vide.  See 
Mergulhão  da  oide, 

Méri,  8.  m.  the  flfi8ophaga|,; 
the  gullet  or  month  of  the  sto- 
mach. 

Meridiano,  s.  m.  the  great  cir- 
cle of  the  sphere,  called  the 
Meridian*  * 

Meridiano»  a,  adj.  meridian.— 
Demánio  meridiano^  [with  astro- 
nomers,] Arrow,  or  Sagitta,  a 
constellation  in  the  heavens 
oonslstmgoi  oght  ttarit 


MES 


MES 


MES 


MeridKHiál,  adj.  meridioiMil^-* 
Jimmea  Mèridímál,  Sottth  Anie- 

Aleríuge,  9.  f.  (with  WMtomíitt,) 
tnyríBjTi  tbe  drom  of  the  wr* 

MeriUBtimo.  a»  adj.  f uperl.  very 
deaerviai^. 

Mérito,  s.  m.  SeeMencimeabx 

Meritório,  8y  a^j.  mer^torioasj 
deserving. 

Merlàõ,  8.  m.  (in  fortification,) 
merlon  ;  that  partof  a  parapet 
tbat  is  between,  or  is  termi* 
natfld  by,  two  embraswes  of  a 
battery;  so  that  its  height 
and  thickness  are  the 
with  that  of  the  parapet; 
which  is  generally  in  length 
from  eight  to  nine  feet  next  the 
Ifuns,  and  six  on  the  outside  ; 
six  feet  in  height,  and  eighteen 
feet  thick. 

Merlim,  s.  m.  (a  sea-term),  mar^ 
line,  a  small  line  of  untwisted 
kemp  well  tarred,  to  keep  the 
ends  of  tbe  ropes,or  any  tackle, 
ftom  ravelling  out 

Mério,  s.  m.  a  blaek-bird. 

Mero,  s.  UL  a  fish  called  a  mer- 
liog,  0/  whiting.    (Spanish.) 

Mero,  a,  adj.  mere,  pisia,  stark. 
(Lat.  menu,} 


Mero,  s.  m.  (in  India,)  a 
•tag. 

Més,  on  Mèx,  s.  m.  a  month, 
(lãt.  mnuit^y^Mu  tdvy  a  so- 
lar month  I  Mu  lunar,  a  lunar 
month.  .  Met  d»  appvi^Qo, 
month  of  apparitioo»  or  month 
of  illominatioo.  Mmmnuin», 
on  cMttetUono,  month  of  ooo- 
secntio|i,  or  mcihtb  of  progrei- 
sion.  Áíes  mmkemal,  month  de 
cretorial,  or  month  medical. 
M*9  dfogonHko,  ou  de  bukud^ 
(with  astronomers,)  dnieontic 
month.  JMue*  dm  muikiret, 
the  monthly  oonrses  of 
De  wteeem  met,  <m  iO' 
dot  Of  wutet,  monthly. 

Mesa,  siiMéza,  s.  f .  a  table. 
[Lat.  MOTitt.]*— AfeM/Vaaco,  an 
open  table  where  all  penons 
are  welcome*  Per  a  shso,  to 
lay  the  cloth  for  dinaer,  to 
spread  the  table,  lifer ,  en  iSr- 
offntar  a  sMia,  to  take  away 
after  dinner.  Ateeeáar^te,  ou 
fer^r  «  awso;  to  sit,  or  ait  down 
at  table.  lÃvantar-^e  da  meta, 
to  ri«e  from  table.  Ter  boa 
meta,  to  keep  a  good  table,  or  a 
good  house.  Meta  redonda,  a 
round  table.    Meta  da  eemmum 


communion,  or  sacrament.  Co 
mera  meta  eom  alguém,  to  htMrá 
with  one.    JIfeM  dobradiça. 


folding  table*  Coma  e  mete, 
bed  and  board.  Mega,  a  board, 
a  table,  at  which  a  coancil  ot 
Courtis  held;  ai!io board,  the 
assembly  seated  at  a  table; 
court  of  jurisdiction.  Ádf*- 
MSfc,  is  for  one  that  is  confined 
in  the  Inqoisitioo,  to  desire  to 
speak  to  the  inquisitor.  P. 
Chamar  a  hum  debaixo  da  meta, 
to  call  a  man  under  the  table, 
signifies,  to  kiss  the  hare's  foot, 
as  we  term  it,  or  come  when  all 
the  meat  is  eaten,  maritime. 
MUatdot  linguiiet,  paul  plates 
Mitat  dot  Em^ardat  da  guarni- 
ção, chain  wales.  Metatgran- 
dtt,  the  main  chain  wales 
Metes  do  traqueU,  the  fore 
chain  wales.  Metatda  merena, 
the  mizen  chain  wales.  Metoi 
dot  malaguetas,  tbe  ranges  of  the 
shrowds. 

Mesada,  s.  f .  tbe  portion  of  mo- 
ney paid  monthly  for  work,  or 
maintenance. 

Mesagéíro.    See  Mensageiro. 

Mefcabár.    See  Menosoibar. 

Mescla,  8.  f.  mixture,  (speaking 
of  colours). 

Mesclado,  part,  of  Mesd&r,  mix- 
ed. Pbno  metclttdo,  mixed 
cloth. 

Mesclar,  v.  a.  to  mix  (speaking 
of  colours). 

Meséna,  ou  Mezéna,  s^  f.  tbe 
misen-sail.  Mastro  da  metena, 
the  mizen-mast. 

Mesenteric,  ou  Misentérío,  s.  m* 
(in  anatomy,)  a  thick,  fat  mem- 
brane, placed  in  the  midst  of 
the  intestioes,  particularly  of 
the  rmaller  ones ;  whence  it 
has  the  name.  (Oreek.) 

Meseràicas,  ou  Miseiiicas  veat, 
meseraic  veins,  branches  of  tbe 
vena  portttf  arising  from  or  in 
inelosed  in  the  mesentery. 

Mesinha,  &c.  See  Mezinha,  &c. 

Mesmeidáde,    s.    f. 
identity. 

Mesmíssimo,  adj.  snperl.  of 
Mésmo/  the  very  same. 

Mesmo,  a,  adj.  same,  all  one, 
self.— £a  inefiNo,  ^usiermo,  &c. 
myself,  thjrself,  &e.  Ser  tem^ 
pre  o  SMMM  homeet,  to  be  like 
oneself.     Thdo  heoetetmo,  oua 


mesma  couta,  it  is  the  same 
thing  ;  it  is  all  one.  Matarei 
a  si  mesmo,  to  kill  oneself. 
Mesmo,  adv.  strsigbt,  right  on, 
directly  ;  as.  Mesmo  por  eimt 
da  mesa,  right  over  the  table. 


hao,  tbe  holy  table,  the  holy  Mesoaêngma,  parts  ot  zeugma. 


or  mesozengroa;  a  figure  in 
grammatical  construction.** 
(Oreek.) 


^fesquínhaménte^  adr.  wretch- 
edly, covetously. 

Mesquinhar,  v.  a.  to  give  with 
meanness. 

Mesquioliéz, 
meanness, 
rke. 

Mesquinho, 
miserable. 


a.  f.    sbabbiness, 
paltriness,     ava- 


a,   adj.  wretched, 
covetous  ;      also 
wretched,  unfortunate,  shabby, 
mean,  paltry.       See  Desgra- 
çado. 

Mesquita»  s.  f.  a  roosk,  or 
mosque;  any  Turkish  church 
or  temple.  (A  corruption  from 
the  Arabic  word  metgia,  i.  e. 
place  of  worship. ) 
dessagéiro,  Mâsagem.  *  See 
Mensageiro,  Mensagem, 

Messâgras,  s.  f.  pi.  the  hooks 
and  eyas  of  the  port-holes. 

Messe,  s.  f.  a  harvest,  or  crop  of 
ripe  com  :  aUo  mowing  and 
reaping.  (Lat.  mettis.J^^eue, 
ou  tempo  da  mette,  harvest- 
time. 

Messér.    See  Misser. 

Messiâdo,  s.  m.  the  dignity  pf 
Tbe  Mbssiai. 

Messias,  s.  m.  The  Msssux. 
[Hebrew.^ 

Mester,  s.  m.  trade,  profession, 
bosines»— tbe  Metres  ( in  Por- 
tugal) are  the  94  corporations 
of  tradesmen  at  whose  head  is 
thaJuisdo  poeo,  and  forming 
a  branch  of  the  Government  of 
tbe  toim  or  city.  • 

Mestiço,  a,  adj^  mongrel,  mesti- 
zo, born  of  Indian  and  Portu- 
guese parents ;  e/iomungrel,  in 
general. 

Mesto,  a,  adj.  sad.    See  Triste. 

Mestra,  s.  t  a  mistress,  a  woman 
teacher ;  edto  chief,  principal  ; 
as,  abelha  mestra.  See  Abelha. 
— CSIooe  mestra,  master-key,  a 
key  which  opens  many  locks. 

Mestr&do,  s.  in.  mastership» 
commonly  used  for  the  mas- 
tership of  one  of  the  military 
orders  of  knighthood. 

Mestrânça,  s.  f.  all  tbe  overal 
trades,  or  handicrafts,  that  be- 
long to  the  boikling  of  ships,  as 
carpenters,  caulkers,  &c.  they 
are  also  employed,  as  our  fire- 
men, to  extinguish  houses  on 
fire. 

Mestre,  I.  m.  a  master,  one  who 
teaches,  a  tctacher.  (Lat.  ma* 
gjisterJ)  Alto  a  master,  one 
much  skilled  in  any  art  or  sci- 
ence. Metire  dt*  eereeumiat, 
roaster  of  the  oeremonies,  ei« 
ther  to  tbe  king,  or  in  the 
church.  Mettre  rm  artet,  mas- 
ter of   aru.    Mmtra  ettola^  a 
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school-matter  (in  a  cath6dral 

church,  arc.)    Mêttn^eseoltuht 

the 'dignity  of  a  schooUinafter 

(in  a  cathedi-al.)    MeUtt  Ha  co* 

pfUa^  the  rn aster  of  the  masic  ; 

who  beats  time,  and  ^restht 

musicians  th-  ir  parts  in  the 

church.       Mtitre  de  oòns^    a 

master4milder.    Mesinde  es-\ 

grima,  a  fenciog-master.    Me* 

ire-taia^    a    gentlemali-sewer. 

Mettre  de  kum  ntitio,  the  master 

of  a  ahip.     Grao    meUrey  the 

great  master  of  s  militaryurder. 

Main  de  mmpo,   a  eolooel  nf 

foot.     Meetre  de  cumpo  general ^ 

camp  master-general.     Mesire 

de  eepinto,    a    gltostly  father. 

Mésire  do  Caee,  a  wharfinger. 


the  ort  of  working  metals,  eri  eipaia ;  toe  Reprimir.    Meitr, 
separating    them     firom     tfae|  oa  pqr  amh  a  atgrnm ;  jei^Me- 


ore. 

Metall&rgico,  s.  m.  a  metallor 
gist,  a  man  skilled  in  metallm 

Meullúrgico,  adj«  appertaining 

to  mefalittrgy,  metaliurgic* 
Metamorptao^,  v.  a.  to  meta 

morphose,  to  change  the  form 

of  any  thing. 
Metamorph&y    ou   Metamor 

phMs,  8.  f  transmutation,  o 

changing  of  one  thing  imo  ano 

ther.    (Greek.) 
Metàphora,  s.  f .  a  metaphor,  or 

a  simile  comprised  in  a  word. 
Mftaphórícaméfitey  adv.  meta 

phorically,  not  literally. 


Mesthra,   Mestarádo,  &c.    See  Metaphórico,  a,  adj.  metaphori» 


Mistura,  Misturado,  Ice. 

Me^6ra,  ov  Mi»Cir««,  s.  f.  a  reve- 
rence, tK>w,oi  conjtee.— Afr/iffrr 
de  menina,  tm  mu'her,a  courtesy, 
curtsy,  or  reverence 

Mesuráiio,  ov  Misurâdo,  a,  adj.* 
modest,  grave,  &c.  See  Õome- 
dido,  and  Modesto. 

Mesurar,  v.  a.  to  dimmish,  to 
moderate. 

Métà,  6.  f .  a  pillar  in  form  of  a 
coue,  at  the  end  of  the  race- 


course   where     the    chariots  Metaplâsmo,  the  rhetorioil  fi- 


turued.  ^/io  limits»  bounds, 
also  end  {tee  Fim.)--ytfslaf,  te- 
lamonies,  figures  of  men  sup- 
porting the  out-jeltiugs  of  cor- 
nices. 


Metide,  s.  f.  half,  a  moiety,  one   (Greek.) 


of  two  equal  parts. 

Metafi'sica,  Metáfora.  .fisrMe- 
tapbysica,  Metaphora. 

Metal,  s.  m.  metal.  Metals arf 
six  in  number  ;  ots.  gold,  sil?er, 
copper,  tin,  iron,  lead.  See  alsc. 
Naipe.  Melai  da  voz,  the  sound 
of  the  human   voice.      Metal 


cal,  or  metaphonc. 
Metaphorísár,  v.  a.  to  make  use 

of  metaphors. 
Metapbrástes^a.  m.  metaphrast, 

a  literal  translator.    (Greek.) 
Metaphy'sica,  t.  f.  meUphysic, 

or  metaphysics,  ontology  ;  alto 

an  idle  conceit. 
Metaphy'sico,  a,  adj.  netaphy- 

sic  or  metaphysical ;  alto  fan* 

tastic,  irrational,  bred  only 'in 

the  fancy. 


gure  called  metaplasm. 
(Greek.) 
Mfetaptósis,  (with  physicians,) 
metaptosis;  the  degeneiating 
of  one  disease,  into  another. 


Metas.    Sea  after  Meta. 

M'tastasi,  s. f,  the  figure oalled 
metastasis;  alto  (with  physi- 
cians) metastasis,  as  when  a 
disease  removes  firom  one  part 
to  another.  (Greek.) 

Metathésc,  s.  f .  metathesif, 
trantposition. 


pata  tinot,  lieil-metal.     Meiai  fAtiaáiçokoateat,  abosy-body,  a 
do    Priaeipe,    prince's   metal.!  meddler. 


Metal  da  AwiAa,  queen's  metal 
Metal  awtarello,  brass. 

Metáes,  s.  m.  pi.  (in  heraldry^) 
metajs.  They  are  only  two, 
gold  called  Or,  and  silver  called 
ArgenL^^li  is  a  general  rule  in 
heraldry,  never  «to  place  metal 
npon  metal,  or  colour  upon  co- 
lour :  so  that  if  the  field  he  on» 
of  the  metals,  the  bearing  must 
be  of  some  colour  :  atid  if  the 
field  be  of  any  colour,  the  htar 
iQg  must  be  of  one  of  the  me 
tals, 

Metalépsis,  s.  the  figure  called 
metalepsis.    (Greek.) 

Met&llico,    a,  fcdy.   metallical, 
metallic,  or  metalline. 

MetaUnrgia,  s.  f.  metallargy, 


Mcirmpsycóse,OK  Metempsjrco 
sis,    8.  f.  metempsycosis,    or 
transmigration  of  the  soul  out 
of  one  body  into   another  at 
death.  (Greek.) 

Meteorizár,  (with  physictana.) 
See  Sublimar. 

Meteoro,  s«  m.  a  meteor.  (Qr.) 

Meteorológico,  a,  aiQ.  meteoro- 
logical. 

Meteorobgia,  s.  f.  meteorotogy, 
the  doctrine  of  meteors. 

Meter,  v  a.  to  put  in,  — -  Meter 
mao  a  eipada,  to  clap  one's  hanr! 
upon  one's  sword,  to  take  hold 
of  one's  sword.  Meter  algiaaa 
eotua  ma  eabe^a  a  tdgrnrn,  to 
persuade  one  to  a  thing,  to  put 
a  thing  into  hit  head,    ilfaítr  a 


do.  Meier  diteoráae^  to 
discord,  to  sçt  together  by  the 
ears.  Meier  em  ferrot,  to  fet- 
ter, to  put  chains  or  fetter»  ctt 
the  feet,  to  enchain,  to  shackle. 
Meterem  perigo,  to  endnii£er, 
to  put  into  hazard,  to  brÍDg> 
into  peril.  Me:er  o  dente  ;  earn 
Morder.  Meter  dthmzo  é>  ekao, 
to  put  into  the  ground,  to  bury, 
Meier  tempo,  to  put  ofi*  to  a  dis- 
tant time,  to  prolong,  to  dt  lay. 
JIM*r  no  meyo,  to  put  between, 
interpose,  or  intermeddle.  Ma* 
ter  vakat,  to  make  nse  oC  the 
mediation  or  influence  of 
th«»r.  Meter  a  tacoi 
qoear.  Meter  a  náo  no  fktttão^ 
to  sink  a  ship.  P.  Mete  a  «mcT 
noteyOf  nao  aura»  do  fado  elke^  i 
Put  your  hand  to  jimr  tywom, 
and  you  will  not  speak  of  ano- 
ther's {suits;  look  on  yo«r 
own  fettlts,  and  yon  will  never 
think  of  your  neighboar^s. 
(merit.)  Meiir  o  pano»  U>  set 
the  sails.  Metir  latlro,  to  bal- 
last the  ship.  Mfter  a 
már^  to  stream  the  buoy. 
ter  at  ãnguetet,  to  paol  the 
stem.  Meier  at  vélat  not  rns- 
Mf,  to  reef,  to  take  in 
ree(ib  Meter  a  Motena  90S 
«V.    to  ballance  the 


Meter  á    orça,    to    haul    tbe 


wind. 

Metêr-féTv.  r.  to  thrust,  run,  or 
put  oneself  into.  —  Meter' 
gmna  eauta  à  -af 
to  put  a  thing  into  one's  head, 
to  fancy  a  thing.     Meter^e^  a 
pkHotopkot  to  betake  oneself    to 
the  study  of  phikMophy.    Mle* 
tercet    a  mercador,    to  betsdie 
oneself  to  trading.    Metar-^a  wh» 
que  ike  nao  pertmue,  to  meddle 
in  what  does  notconoeni  one. 
Meter^e  onde  o  naÕ  ekamao,  to 
go  where   one  is  not  called, 
to  meddle  in  other  men's  ba- 
siness.    Meter-tt  de  pacer,    to 
take(orwiker  into) 
EUe  maito^  naemaet, 
haixo  da  proieeum    de 
he  betook  himself  to 
his  protector.    Meter-^  em . 
MKia,  to  engage  in  a  bnsitt4 
Meier^te,  to  intrude  oneself,  to 
get  or  creep  in.    Meter^ie  com 
alguém,  to  deal  or  meddle  with 
one;«  alio  to  creep  into  one's 
fisvour ;  eito  to  join  with  othera 
in  tradeor  the  like,  to  side  with 
one.    Meiei'vot  earn  a  vòêta  «s- 
da^  mfaKi  your  buainess»  meddle 
with  your  own  basineta*  Meter-' 
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«e,  to  penetrate,  or  enter  into, 
to  pierce.  Mtiér»m  tm  éeBtími, 
to  jink  into  pleatures.  jlfilir- 
se  muyio  em,  to  est  much  of  any 
things-  Metet'^ei  peia  terra  deit- 
tro,  to  enter,  or  go  into  ttie  in- 
land or  midland  parts;  obo 
(metap.)  to  dire,  to  inquire, 
or  pry  narrowly  into  a  matter. 
AfeteT'te  a,  to  pretend  to,  to  wt 
np  for,,  to  presume  on  ability 
to  do  any  thing,  to  profess  pre- 
Bumptooosly.  MeUt'te  par  dtri' 
troda  terra,  (speaking  of  plant^,) 
to  root,  to  strike  fiir  into  the 
earth.  Af«ler-Jt  fio  Mor,  (speak- 
ing of  rivers,)  to  disembogue, 
to  disgorge,  to  empty  them- 
aelYcs  into  the  sea. 

Methódicaménte,  adv.  methodi- 
cally. 

Methódioo,  a,  adj.  methodical« — 
Mee&únú  methodka,  methodical 
physic. 

Méthodo,  s.  m.  method.  (Lat. 
metkodui  ;  from  the  Greek.) 

Meticál.    See  MiticaU 

Meticaldio,  a,  adj.  fearfal,  ti- 
morous. 

Metido,  a,  adj.  put  in,  &c.  ac- 
cording to  the  verb  Meter.  Es» 
tar  com  velae  metidu,  to  stand 
for  the  offing  (a  sea-phrase.) 

Metódico,  &c.  ^Methodico, 
&c. 

Metooymia,  s.  f.  the  figure  me- 
tonymy.  (Greek*) 

Metony'mico,  a.  adj.  metony- 
micaJ. 

Metópa,  8.  f.  (in  architecture,) 
metopa  ;  a  space  or  interval  be- 
tween every  triglyph  in  the 
frize  of  the  Doriek  order. 
(Greek.) 

Metoposcópia,  s.  f.  metopos- 
copy,  the  art  of  knowing  the 
natures  and  inclinations  of 
men,  by  looking  in  their  fiures. 
(Greek.) 

Metopòscopo,  s.  m.  a  metopo- 
scopist :  one  who  tells  the  na- 
tures or  inclinations  of  men,  by 
looking  in  their  faces.  (Greek. ) 

Metridha,  s.  f.  grape-shot. 

Métrico,  a,  adj.  metrical,  per^ 
taining  to  metre  or  rerse. 

Metrificar,  v.  n.  to  versify,  to 
make  verses. 

Metrificador,  s.  m.  a  poet,  one 
who  composes  verses. 

Metrificar,  v.  a.  to  compose 
verses,  to  versify. 

Metro,  s.  m.  metre,  verse,  mim- 
ber,  harmonic  measure. 

Metropolis  s.  f.  metropolis,  the 
mother-city,  the  chief  city  of  a 
kingdom,  province.  Ire. — Mê 
trepotí,  (nictoph.)  origin  j  the 


first  rise,  or  source. 
Metfopolfte,  s.m.a  metropolt- 

'Un,  a  bishop  of  the  mother 

church  ;  an  Archbishop. 
Metropolitano,  a,  a^j.  metropo- 

liton,  pertaining  to  a  metropo- 
lis. 

Mettér.    Sw  Meter. 
Men,  nwiAa,proo.  possess,  my, 

mine.  (Lat.  meut.y^Bite  he 

meu    tíero,    this    is  my  book. 

Btie  Saro  he  ateu,  this  book  is 

mine.     0  meu  e  o  teu,  mine 

and  thine.     A  minka  etpm 

my  sword.    A  meu  ter^  as  far 

as  I  can  see  or  know.    Nfida 

do  meu,  nothing   t>f   my  own 

invention.    Meu,  free,  my  own 

man. 

Méudo.    See  Miudo. 
Mexedôr,  s.  m.  a  spattle,  slice, 

or  ladle,  with  which  any  thing 

is  stirred.    (LaL  rudicula,)  one 

who  stirs,    moves  or  agitates. 
Mezelháõ.    See  MexilhaS. 
Mezerof&da,  s.  f.  hog-wash. 
Mexer,  V.  a.  &   n.  to  stir,  io 

move,to  remove  from  its  place. 

5be Misturar. — Mexerem  nego^ 

doe,  to  stir,  or  rise  ;  to  make 

a  distarbance.     O  que  mexe  em 

tudo,  a  meddler,  a  busy-body. 

BUet  nao  te  mexem  hem  etUre  si, 

they  cannot  set  their  horses  to- 
gether (they  cannot  agree.) 
Mexericar,  v.  a.  to  tell  tales,  to 

give  malignant  intelligence,  lu 

order  to  set  people  at  variance* 

Mexericar  aiguem,  ou    ae  tuat 

ae^oem,  to  tell  tales  of  a  per 

doo ;  to  make  a  malicious  re- 
port of  him. 

Mezcric4r-se,  v.  r.  to  shine  be- 
tween or  among* 
Mexerico,  s.  m.  a  tale ;  a  dis- 
closure of  any  thing  secret ;  a  >  ha.  Mealheiro. 

malignant    intelligence.      SreMialhár,   s.  m. 

Mexericar. 
Mexeriqueiro,  s.  m.  a  tole-bear- 


er,  a-tell-tale. 

Mexeriqueiro,  a,  ac^.  that  tells 
teles,  or  gives  malignant  intel- 
ligence."^--Car«seia  mexeriqueira, 
a  ship  Ibr  espial.      ^ 

Mexilhão,  s.  m.  muscle,  a  kind 
of  shell-fish  ;  Lat.  museubu, 
Alto  (meteph.)  a  meddler,  a 
busy-body. 

Mexuruflida,  s.  f.  a  mixture  or 
oompositioB  of  several  4hings 
mixed.  (A  ludicrous  word.) 

Méya.    See  Mea. 

Meyfcdo.  See  Meado,  adj. 

Meyào,  *  Meyas  ;  tee  Mediano, 
Meas.  —  air.  ou  Jeter  de  meytu, 
MS  Meas.  Paredee  meifat,i^aX' 
tition-wall,  or  party  wall,  (a 
wall  that  separates  one  boose 


from  the  next.)    Dar  de  meyáe^ 
to  let,  or  grant  to  a  tenant  by 

'  way  of  sharing. 

Mèyo,  s.  m.  middle,  midst.  AUo 
means,  course,  way,  expedient. 
No  sMjfD,  in  the  middle, 
among,  amongst  Entrar  de 
por  mêfo,  to  mediate,  to  act 
the  part  of  a  mediator.  De 
tkeyo  a  mejfo,  intirely,  thorough- 
ly. Que  etta  no  SMyo,  middle* 
most.  Dedo  do  me^o,  the  mid- 
dle-fiuger.  Tomar  em  meyo/ to 
surround,  to  inclose,  to  com- 
pass atKMit. 

Mêyo,  a,  adj.  half.  Aiso  mid- 
die,  middling,  equ.illy  distant 
from  the  two  extremes.  Miya 
hora,  half  an  'hour.  Arrotei  a 
meyOf  a  pound  and  a  half. 
Meyo  morto,  half-dead.  Mego 
dia,  mid-day,  noon  f  méya 
nidu,  mid -night.  De  meya 
idade,  middle-aged.  Meyo  ca- 
minho,  midcourse,  middle  of 
the  way.  Metfo  lermo,  (in  lo- 
gic,) middle  term.  NeUe  meyo 
tempo^  mean  while,  in  the  mean 
while. 

Mas.       )  C  Mes. 

Mèza.     í  See.  -CMen. 

Mezèna. )  f^Mesena. 

Mezelina,  adj.  linsey-woolsey^ 
made  of  linen  and  wool  mixed. 

Mezeréo,  s.  m.  spurge  laurel. 

Mezinha,  s.  f.  any  sort  of  me- 
dicine ;  idmi.  a  clyster. 

Mèzinhêiro,  s.  m.  one  that  has 
skill  in  making  or  preparing 
any  sortof  medicine.— It  is  ge- 
nerally understood  of  topical 
remedies,  made  at  home. 

Mi.  See  Mim.— ilfi,  a  note  in 
music,  called  mm. 

Miàlha,  Mialheiro.     SeeMeuU 


(a  sea-term,) 
spunyam. 

Míalbária.    See  Mealharia. 

Miáo,  a  word  invented  to  tmU 
mate  the  mewing  of  cats. 

Miir,  V.  a.  to  mew,  to  cry  as  a 
cat  does. 

Miasma,  s.  f.  miasm,  a  particle 
or  atom,  supposed  to  arisse  from 
distempered,  putrif^ing  or  poi- 
sonous bodies. 

Micinte,  adj.  (in  poetry,)  glit- 
tering, shining*  LaCfliicaii/.     ^ 

Micér.    See  Misser. 

Micha,  s.  €  a  small  loaf  or  lump 
of  bread. 

Michela,  s.  f.  a  hariot 

Michélos,  s.  m.  pl«  (marit.)  nip- 
pers. MifhHoe  doe  hâçat,  tiie 
laniards  of  the  stoppers. 

Mica,  s.  £  (mineralogic)  mica, 
ammocrysos.     Mka  pura  ar 
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Vidro  de  moscôvia,  glacis  marid, 
or  muscovy  glass. 

Micbo,  s»  3Í).    See  Micha. 

Microcosmo,  s.  m.  miorooosm, 
or  the  little  world  ^  a  term 
chiefly  applied  ti^a  man,  who 
is  called  ihe  Ulile  taorld  by  way 
of  eminence,  as  being  an  epi 
tome  of  all  that  is  wonderful 
in  the  great  world  or  macrocosm. 
(Greek.) 

Microscópio,  s.  m.  a  microscope, 
an  optical  instrument,  which 
magnifies  any  minute  object. 

Mi^^àrio,  a,  ac(j.  crumbled.  See 
Migar. 

Migalha,  8.  f.  a  little  bit,  a  little 
quantity  of  any  thing  tha; 
bfjaketb  off,  or  a  small  portio. 
of  any  thing  that  is  cut  or  di- 
vided. —  Migalhas  que  cahem 
da  mesa^  crumbs  and  scraps  of 
meat  that  fell  from  the  table  on 
the  floor.       EUe  de  nada  sabe 


the  matter,  or  nothing  at  all. 

Nio  let  migalha  dê  juizo^  to  be 

a  blockhead. 
Migalbêiro.     See  Mindo. 
M  g.ilbinha,  s.  f.  a  vety  little  bit 

of  any  thing. 
Migar  ofjavf  v.  a.  to  cromble 

bread. 
Migas,   8.  f.  pi.  a  sort  of  dish 

used  particularly  among  cnuu 

try  p>eople,madeof  wnall  pieceii 

of  bread,  oil,  garlic,  3ec. 


MUo,  s,   m.    urine;  also  stal 
[speaking  of  a  horse,  &c.] 

\Iijóte,s.  m.  [a  ludicrous  word, 
a  coward,  a  poltroon. 

Mil,  ac^.  thousand,  ten  hun- 
dred. [Lat.  rniUe,]  — r  Mil, 
[proverbially,]  thousand, '  a 
great  number.  Mil  rtisy  [an 
imaginary  money  in  PortugalJ 
miU-ree,  i.  «.  one  thousand 
rees.  Mil  vezes ^  a  thousand 
times.  Md  folhasj  ou  mil  em 
rama,  the  (lerb  milfoil,  other- 
wise called  yarrow,  nose-bleed, 
and  thousand-leaf. 

Milagre,  s.  m.  a  miracle.  (Lat. 
miracidum.)  Alto  a  wonder, 
&c.     See  Mai-aviijha. 

Milagreiro,  a,  adj.  that  easily 
believes  in  miracles. 

Milagróbauiêate,  adv.  miracu- 
lously. 

Milagroso,  a,  adj.  miracaloos; 
also  wonderful* 


migalha,   he  Jcnows  nothing  of  Ali  lanéza,».  f.  a  sort  of  stuff  that 


comes  from  Milan. 
M  i  lési  mo.     See  Millesimo. 
Mílfurâda,  s.  f.    the  herb   St 
Jobn's-wort. 

Milha,  s.  f.  a  mile*    Milha  de 

Allemanha,    a     German    mile, 

which  contains  about  five  miles 

English.  •  Milha  de  Ilaãa,  an 

Italian  mile,  which  is  some 

thiog  more   than    an  English 

one. 

w.  ^.«.^,  w..,  e."-**^»  »*^*  MUhàã,  s.  f.  an  herb  or  weed 

Migniatura,   s.  f,  a  miniature,!  that,  winding  about  millet,  kil- 

pa  piing  on  'a   diminutive  leth  it.     (Lat  mf/êoria.) 


a  pa  nims  on 
scale. 

Migo,  adv.  (it  is  always  used 
with  the  prep-sition  ct-m,  with$) 
as,  com-migo,  with  me.  Fbs 
naS  tendes  nada  que  fazer  com 
mtgOy  you  have  nothing  to  do 
with  roe.  Eu  eslava yCi^fadado 
com-migo,  ou  com-migo  mesmo 
I  was  angry  within  myseli^ 
Junciamente  eom-mi^o,  together 
with  me. 

Miguel,  s.  m.  Michael,  the  pro 
per  name  of  a  man.     See  also 
Ala. 

Mija,  a  word  used  by  children 
when  thsy  want  to  make  wa 
ter. 

Mijada,  s.  f.        1  the  act  of  ma 

Meiftde]]a,8.m.  J    kiog  water. 

Mi  jade  iro,  s.  m,  a  chamber  pol^ 
idem,  a  place  uppropriated  to 
make  water. 

Mijado,  o,  acy.   wetted  with  u 
rine. 

Mijàd,  s.  m.  on«  that  makes 
water  often.    See  also  Mijote. 

MijÃr,  V.  a.  ès,n,  to  make  water, 
to  wet  with  urine;  o^  to  stale, 


[speaking 
Lat.  meio. 


Milhafre,  s«  m.  a  kite,  a  bird  of 

prey. 
.Milhanêiro,  a,  adj.  that  preys 

upon  kites. 
Milhâno,  ou  Milhafre,  s.  ra.  a 

kitf>,    glede,  or    glead.     (Lat. 

milufuj  —  De  mdhano,  ou  con- 

eernerUe    a    milhâno^    milvine, 

belonging  to  a  kite  or  glede. 
Milhão,  s.  m.  a  million,  or  ten 

hundred  thousand.    See    also 

Maiz. 
Milhar,  s.  m.  a  thousand,  the 

quantity  of  one  thousand    of 

any  thing. 
Mílharàda,  s.  f.  a  piece  of  ground 

:)Own  with  millet 


of    a    horse^  &c.] 


stones  in  fi.us.     Also  the  milt  or 

soft  roe  of  fishes. 
Milheira,  s.  f.  a  bird  that  feedeth 

on  millet,  a  linnet.     (Lat.  mi 

liaria. ) 
Mill^êiro,  s.   m.   See  Milhar.— 

Milheiro,  a  sort  o£  grapes  so 

callrd. 
Milho,  and  Milho  miúdo,  s.  m. 

horse-millet       (Lat    miUum,) 

MUho  grande,  ou  milho  da  In- 


dia, maize,   or   lodian    corn. 
Miiko  do  solf  the  herb  gronnd- 
sel.  MilhoSôrgOfTmkey mííítíL 

Milhómens^  s.  f.  the  root  of  the 
basil. 

Milícia,  s.  f.  warfare;  also  any 
of  the  military  orders;  aláo 
soldiery,  soldiers,.troopsy  the 
militia. 

Miliciano,  a,  adj.  of,  or  pertain- 
ing to  the  militia*    Gente 
ãciana,    ou    tropas 
the  militia. 

Milíciàr,  adj.    See  Miliciano. 

Militante,  p.  a.  militant- 
mililante,  ihe  church  milicauitp 
as  opposed  to  the  church  tri- 
umphant 

Militar,  V.  n.  to  s«rve  as  a  sol- 
dier. (Lat  mHiiare,)  —  Mililar 
por  alguém,  ou  em  facor  de  al- 
guém, to  defend  or  protect  a 
person,  to  take  him  into  pro- 
tection. Militar,  to  hold  good  ; 
as.  Este  argumento  mUsta  em 
favor  dos  prclestantee,  this  ar^ia* 
meat  holds  good  on  the  side  of 
the  prottstants.  Esta  razoo 
la  ainda  muyio  mais  em 
de  politica,  this  reason  holds 
yet  more  stronj^Iy  in  poli- 
tics. Esta  razao  milita  conira 
vot,  this  reason  goes  againait 
you. 

Militar,  adj.  military,  pertaining 
to  soldiers,  warlike.  —  Arehiiec- 
lura  mililar,  military  architec- 
ture; fortification.  Ordens  nti- 
litares,  military  orders,  the  or- 
ders of  knighthood.  DiscipUma 
militar,  military  discipline. 
Caminha,  ou  via  miUtar,  mili- 
tary way,  a  way  made  for  the 
passage  of  an  army. 

Militarmente,  adv.  after  the 
manner  of  a  soldier,  in  a  war- 
like manner,  according  to 
military  discipline. 

Millen&rio,  s.  m.  a  chiliad^  a 
thousand  years,  a  millennium. 

MJIlenarios,  s.  pi.  Millenarian3  ; 
a  name  given  to  thosa  who,  in 
the  primitive  ages,  believed 
that  the  saints  will  one  day 
reign  on  earth  with  Christ  a 
thousand  years. 


Milharns,  s.  f.  pi.  the  grains  or  Millepedes.    See  Porquinha  d« 


5.  Antonio, 

Millesimo,  a,    adj.   millesimal,  % 
thousandth. 

Milord,  8.  m.  lord,  my  lord,  a 
title  of  honour  amongst  the 
Portuguese. 

Mim,  a  word  serving  for  the 
oblique  casei  of  the  pronoun 
eu,  i;  de  mim,  of  me ;  a  mi», 
to  me,  &c.  a  misi  mesmo,  to 
myself;  por  amor  tk  mim,  for 
my  sake. 


MIN 


M  I  N 


MIN 


Miuyco,  wlj.  mimicaf,  mimick, 

aetfng  tbe  miuiick. 
Jtfhnii^  8.  ni.  a  gift,  present,  do- 

natnre.     Faier  mimo  a  o^var 


de  úigiõitã  anttã,  to  present  one  Mineralójcico,  s.  m.  a  mineralo- 


with  flonethtng,  to  make  him  a 
present.  Mimo,  loring  and  en* 
deartng  usage,  cherishing,  kind 


«•ceptioo,    b^ingnesB.     Faver  Minerva,  s.  f.  (mythol.)  Miner- 
swrji^o  «mi0,  to  mute  much  of,   ra,  the  go^ldess  of  wisdom  and 


to  treat  tenderly  and  aflfeeti. 
onateiy,  to  indulge,  to  cocker. 
Ma»,  squeamishness,  dainti 
otM,  coyiiess>  itf^  indulgence, 
Ibrbeamncey  tenderness,  op- 
posed to  seirerity  and  rigour. 
Abo  elegancy,  skilfniness» 
beauty  of  art,  curioasness,neat 
ness. 

Miroo,  s.  m.  a  jester,  a  mimic. 
Mimosamente,  adr.  delicately, 
nicely. 

Mtmôsoy  m,  ad},  tender,  soft,  de- 
licate. See  Melindroso,  and 
Beiicado.  —  Cmtdencm  mimota^ 
tender,  or  scmpoious  consci- 
enoe.  fine  tern  a  vista  mimosa, 
tender^yed.  Miinoso,  kind^ 
benign. 

BCimòso,  8.  m.  a  tenderling,  a 
fondling,  one  tenderly  loved, 
a  favourite,  a  darling,  a  minion 

Mfna,  s.  f.  a  mine  dog  under 
ground,  either  to  undermine  a 
place»  or  to  dig  out  metal. — 
Mima    de   ouro^  a    gold-mine.! 


Mineralogia,    mineralogy,    thei  nina.  Menino»  &c. 

doctrine  of  minerals.  JMinistério,  s.  ni.  ministry,  aer- 

Minèralógicamêntey  adv.    in  at  vice,  discharge  of  duty ;  but, 

mineralógica  I  manner.  in    an    especial    manner,  tiie 


gist;  one  skilled  in  mineralogy. 
Mineralógico,  adj.  mineralogick, 
belonging  to  mineralogy. 


MuUf  (among  the  Greeks,)  a 
Roman  pound;  it  was  made 
op  of^  a  hundred  drachmae. 
JLmkao  fue  furia  o  mineral  das 
mimas,  a  caver,  j 
sore  of  ground  containing  a 
bnndred  and  twenty' feet  in 
length,  and  as  many  in  breadth, 
(it  was  formerly  used  in  lUly^,} 
Bus  he  hmui  mina,  lucrative, 
brroging  money,  gainful,  pro- 
fitable,  (metaph.)  Mina,  (me- 
taph.)  tbe  spring,  source,  ori- 
ginal, cause,  &c.  of  a  thing. 

Minado,  a»  acQ.  mined,  nnder- 
mined. 

Iiinad6r,  s.  m.  a  mmer,  one  who 
makes  military  mines. 

Minar,  ▼•  a.  to  mine,  or  under- 
mtoe. 


war. 

Mingácho,  s.  m.  a  dry  hdldw 
gourd  wherein  fishermen  put 
the  fish. 

Mingio,  8.  m.  a  sort  of  paste 
which  the  Brasilians  are  very 
food  of,  made  of  tbe  flower  of 
Mandioca,  sugar  and  eggs. 

Mfngoa,  8.  f.  want,  need,  failure. 
— Fazer  kitma  cotiza  iiungoa  a 
alguém,  is  for  one  to  want,  or 
be  in  want  of  a  thing.  A*  min 
goo,  for  want.  Jf  mingoa  de, 
for  want ;  as,  á  min^a  de  Ãn 
heiro,  for  want  of  money.  I^o 
nao  me  faz  mingoa,  I  have  no 
want  of  it,  I.  don't  want  it. 
Morrer  a  mingoa,  to  die  through 
want. 

Mtngóado,  a,  adj.  decreased.  &c 
See  Mingoar.  —  Mingoado,  un- 
lucky, fatal ;  a/io  poor,  needy; 
also  wor«e,  inferior,  less. 

Mingo&nte  Ha  lua^  the  wane,  or 
decrease  of  the  moon,  after  the 
JTiill,  the  ebb  of  the  tide. 


works  in  mines,  and  digs  for 
metals.      Mineno,  the    place 
wrbere  they  fish  for  pearls.  Mi 
neiro,  ou  tifinador,  a  miner,  one 
who  makes  military  mines. 

Mfoera.  See  Mina,  ait</ 

MinerAI,  s.  m.  a  mineral,  or  fos- 
sile    body.      Me^os 
half  minerals. 

Mineral*  a4i* 


Mingoar,  ▼.  n.  to  decrease,  to 
grow  less,  to  be  diminished,y  to 
grow  shorter.—  Mingoar  6  for 
ça  de  ferver,  to  boil  away.  0 
mingoar,  the  act  of  decreasing, 
growing  less  or  shorter. 

Minha,  tiie  femin.  of  Meu;  which 


Mfnho,  s.  m.  a  river  of  Spain 

and  Portugal. 
Minhoca,  s.  f.   an  earth-worm 

that  is  a  bait  to  fish  with ;  afso 

a  child's  privities. 
Minhotèira,  s.  f.  a  small  woodep 

bridge. 
Minhoto,  8.  m.    See  Milhano. 

— Minhoto,  one  that  is  born  in 

the  province  of  Entre  Douro  e 

Minbofin  Portugal. 
Mintat6ra«    See  Migniatura. 


Minaz,  adj.  minacious,  full  of  Minima,  s.  f.  (with  musicians,) 

tbrnts.    (lAt.  minor.)  a  minim,  a  note  of  slow  time. 

Mineiro,  s.  m.  a  miner,  one  whoJMin imo,  a,  adj.  the  least,  or 

very  little.  [Lat.  minimus.'\ — 
Frade  minimo,  a  Minim,  a  friar 
of  the  religious  order  of  the 
Minims,  instituted  by  St.  Fran- 
cis De  Paula,  towards  the  end 
of  the  fifteenth  century  •  they 
never  eat  flesh. 

Minio,  s.  m.  vermilion.— Dcrc&y 
4o  minh,  minions. 
MInina,  Mioino,  &c.    See  Me- 


function  of  a  priesr,  or  of  a 
minister  of  state. —  PerteAcente 
a  imnisierio,  ministerial. 
Ministra,  s.  f.  a  maid  servant,  a 
>raiting-maid,  one  employed  in 
any  office;  also  an  assistant, 
[Let.]  — •  Ministra,  [  n  some 
convents,  &c.l  a  round  box 
standing  on  one  end  upon  an 
iron  pin  to  turn  round ;  by 
wbi::h  tiie  dinner  or  supper  is 
served  from  the  kitchen  ki  ap- 
propriate quantities,  without 
either  the  seiTcr  or  served  be- 
.ngseen. 

Ministrado,  à,  adj.  fVimished,'or 
supplied  with.  See 

MinistradAr,  s.  m.  furnisher,  one 
who  supplies. 

Ministrar,  v.  a.  to  famish,  to 
supply  with,  to  aflford.  [Lat. 
mirnsirare."]  - 

Ministrar,  V.  n.  to  rale  or  govern, 
to  exercise ;  as,  Minutrar  em 
algzfm  officio,  to  exercise  or  bear 
an  office. 

Ministraria,  s.  f.  mlnia^ry»  the 
office  of  a  first*  miniiiter  of 
state. 

Ministrei.    See  Menestrel. 

Ministro,  s.  m.  a  minister,  an 
assistant  orofficer,  a  magistrate, 
a  judge.  Ministro  fie  esUÂo,  a 
minister  of  state.  Ministro,  an 
officer,  or  man  employed  by  the 
public.  Ministro  superior  da 
justiça  secular,  a  judge  of  tbe 
civil  law.  Ministro  itOerior  da 
juUiça  seeuloTf  an  official  miais- 
ter,  or  apparitor  of  a  judge 
of  the  civil  law.  Ministro,  a 
minister;  an  agent,  one  em- 
ployed to  any  end  or  purpose, 
one  who  acts  not  by  inherent 
authority,  but  under  another. 
Mimsiro,  helper,  one  that  helps 
or  assists;  an  assistant,  a  ma- 
nager :  Mmistros  da  mina,  mi- 
nisters of  ruin.  Mimslros  dot 
ertfermoe  ;  see  Crociferos.  Mi' 
nistro,  a  minister  or  resident  In 
a  prince's  Court,  firom  a  ft  reign 
power,  without  the  dignity  of 
an  ambassador.  Ministro  do 
Evangelho,  a  minister  of  the 
Gospel.  Ministro t[o  title  used 
in  some  religious  orders,!  mi- 
nister. 

Ministrice,  s.  f.   the  state  of  a 

judge  or  magistrate;  magis- 
tracy. 

Minorádo,a,adj.diOiinished,  Ice. 
See 

Mioorár,  v.  a.  to  diminii^*,  to 
lessen.  [Lat.  minoro^.]  —  Ãfi- 


M  I  R 


MIS 


M  I  S' 


nor»  demoModamerUe  o  tomtr^ 
a  a/guemt  to  keep  one  short  of 
victuals. 

Minorativamênte,  adr.  [with 
physicians,]  that  lessens,  or  di- 
miniiih«^ 

Minorativo,  adj.  diminishinip— 
that  lesfiens. 

Min^rcr..    See  Menorca. 

M^no'&uro,  s.  m.    [mythol.] 
iphiotaur,  feigned  by  poett  to 
be  half  man  and  half  ball. 

Minúcia,  8.  f.  trifle,  triAing,  nice- 
ly- 

MmuciAso,  adj.  who  i^ând  upon 

trifles. 

MíniidênciáyS.  f.  the  tame  as| 
M'nucia. 

Minuete,  s.  m.  a  minuet.— ikfi- 
nuetet  dot  dnos,  chimes. 

Miniim*ula8  leinu,  s.  pi.  small 
letters.  [I4it  mimt$culte.} 

M  p6ta,  s.  f.  a  minute»  the  first 
draught  of  a  writing.  — •  Faaer 
hanã  mimtta^  to  minute  down. 

Min6to,  s.  m.  a  minute*  the  six 
tieth  part  of  an  hour.—  Minuto^ 
[in  geography]  a  minute,  the 
sixtieth  part  of  a  degree.  Re- 
hgio  da  area  dt  kam  minuio,  a 
minate*g(ass. 

Miolhàr^  s.  m.  [marit]  spun- 
yam.  Mioihár  de  irêe,  three- 
yam  spun-yam. 

Midlo»  s.  m.  the  pith  of  any 
thing.— -Afi9Íl0dlí|Miõ,  the  crumb 
or  ftoi't  of   bread.     Mhio  de 


Miràc,  s.  m.  [hi  anatomyi]  thet  Hitenrel^  ^hich    .„ 
abdbmen,    or     lower     belly .JMiseriicas.    See  Meseratc 
Arab.  IMiseraménte.      See  MisenTeT- 

M  rfcculo.    See  Milagre.  j  mente. 


no9f  kc.  the  kernel  of  a  wal- 
nut, &c.  Mhlo  da  arvore,  the 
pith  of  a  tree.  Mioiot  da  ca- 
be^a,  the  brains.  Fauer  taliar 
fora  da  cabeia  os  mioíot  a  ai" 
guem,  to  brain  one»  to  dash  out 
his  brains.  Mioloe^  [metaph.] 
brains,  wit;  as,  Terpoueot  mi- 
ofòSf  to  hare  but  little  brains. 
Ter  bom  miolos,  to  have  good 
brains.  Miólot  de  BaUa,  head 
matter,  or  .the  brains  of  the 


Miraculoso.    &« Milagroso. 

Miradouro,  s.  m.  leads,  or  a  tar 
ret  on  the  top  of  a  house,  or 
a  balcony  to  look   about;  a 
mirador. 

Miraménto,  i.  m.  consideration, 
reflection,  or  circumspection. 

Mtramnlim,  s.  m.  the  title  given 
by  thp  Moors  to  their  great 
emperors,  or  rather  corrupted 
by  us;  for  they  call  him  Emir 
Almoamemin^  that  is,  comman- 
der of  the  ikithfuU 

Mirante,  s.  m.  a  turret  on  the 
top  of  the  house,  to  look  at/ont 

M.raôlbo,  s.  m..  a  sort  of  large 
peach. 

Mirobal4no.    See  Mirabolano. 

Mirra,  s.  f.  myrrh,  a  sweet  gum, 
which  drops  from  a  tree  of  the 
same  name.  [Lat.  mtfrrka. 
CwM  de  mirra,  ou  perientenU 
a  mirra,  ou  feiio  da  pedra  pre- 
eiota  que  he  da  cor  da  mirra 
my  rrhine,  pertaining  to,  or  made 
of  the  myrrhine  stone.  Mirra 
de  corpo  hweuuw  embaleamado, 
o»  detecado  em  areas,  ou  em 
terra  de  qualidade  desecativa, 
\See  Momia.]  Mirra,  one 
that  is  nothing  but  »kin  and 
bones ;  alto  a  niggardly  man,  a 
miser. 

Mirr&do,  a,  adj.  perfumed  or 
scented  with  myrrh  ;  also  that 
is  nothing  but  skin  and  bones ; 
also  dried.  — >  Mirrade,  grown 
lean.  See  the  verb  Mirrar-se. 
Mirrado  de  fome,  &c.  clung, 
shrunk  up  with  leanness ;  half- 
starved  with  hanger,  &c. 

Mirr&r,  v.  a.  •  to  dry,  to  nftke 
dry.    [Lat.  arrfaceie.] 

Mirrir^se,  v.  r.  to  grow  lean,  to 
fall  away.  [Lat.  «inocre«6«rr.J 


whale  of  which  spermaceti  is  Mirrastes,  s.   m.   pi.  a  sort  or 

madft.  sauce  made  of  pounded    al 

Miquelètes,  ou  Miquiletei,  mi- 

quelets,  a  sort  of  foot^soldiers. 
Mir,  s«  m.  a  title  of  honour  a- 

mong  the  Persians;  a  noble- 
man. 
Mira,  s.  f.  the  sight  of  a  gun 

&c.— 'Eftor  a  mra,  to   be  in 

eight,  or  looking  on,  to  observe 

with    particular  care,     jiadar 

earn  a  mira,  ou,ter  a  mira  em  a 

cousa,  to  aim  at  one  thing,  to 

endeavour   to  get  it.      Oculo 

de  langa    mira,  a 

glass. 
Miraboiâno,  s.  m.  myrobalan8,a 

medicinal  dried  fruit,  brought 

from  the  East  Indies. 


sauce  made  of  pounded 
monds,  for  boiled  fowls. 

Mirto,  s«  m.     See  Murta. 

Miságra,  s.  f.  the  hooks  and  eyes 
of  a  folding  table. 

Misantfarópo,    s.  m.   i    misan- 
thrope,   or  misanthropist; 
man-hater,~one  who  hates  man- 
kind. 

MIscaro,  s.  m.'  a  soil  of  mush 
room  so  called.  •  See  Cogumelo. 

Miscellanea,  ou  Miscellàpia,  s. 
f.  a  miscellany,  a  mass  formed 
perspectivei  out  of  various  kinds« 

Miscrár,  (obsoL)    See  Malquis 
tar. 

Misentério.    See  Mesenterio» 

Miserabiltasiaio,  ad'i.  taperL  of 


Miserando,  a,  adj.  that  deserr> 
eth,  or  iraisetk  compassion  or 

pity. 

Miserfcv«l,  mâj,  miserable,  piti- 
ful, woefol,  in  a  sad  plight; 
also  miserable,  very  stingy, 
miserably  oovetoos.  See  also 
Lastimoso,  and  Infelice. 

Miser&vel,  s.  m.  &  f.  a  miser. 

Miseravelmente,  adj.  miaerably^ 
pitifully,  sadly ;  alto  miserably, 
unfortunately,  calamitously, 
wretchedly;  alto  miserably,  co- 
vetously. 

Miserere»  a  title  given  to  the 
fifty-first  psalm ;  also  miserere 
swt,  a  most  excraciating  pain 
in  the  bowels.  See  Volvulo. 

Miséria,  s.  f.  misery,  sad  condi- 
tion, pain,  distress,  wretched- 
ness, unhappiness;  ob»  misery, 
cause  of  misery,  calamity.— ií# 
•MMfMr  da  vida  huwumoy  the 
miseries  of  human  lifc.  Mi- 
seria,  avarice,  covetousaess  ;  tee 
also  Lastima,  fíe  miieria,  it  is 
pity,  it  is  a  odserable  or  sad 
thing. 

Miseric6rdia,'s.  f.  mercy,orcom- 
passion,  pity ;  tee  also  Lasti- 
ma. (Lat)  —  Irmandade  da 
mitericordia,  a  fraternity  so 
called.  Mitericordia,  (in  A- 
thens  and  Rome,)  Misericórdia, 
a  goddess. 

Misericordiosamente,  adv.  mer- 
cifully. 

Misericordioso,  a,  a^.  merciful. 

Mísero,  a,  adj.    See  Miseravel- 

Miséro,  s.  m.  a  miser,  a  wretched 
person. 

Misérrimo,  ad)*  superl.  of  Mi- 
aery,  very  miserable. 

MisilhàÕ.    SeeMexilbáÕ* 

Misna,  a  part  of  the  Jewish  Tal- 
mud called  Misua,  or  Mishna. 

Misi>a,  s.  f.  the  mass,  the  service 
of  the  Romish  church.-— ilfi«M 
rezada,  low  mass.  Miita  ccji- 
iada,  high  mass.  Mitta  seca, 
dry  mass,  or  one  wherein  there 
is  no  consecration.  Mitta  dor 
abaat,  ou  de  requiem,  a  requiem, 
or  masa  for  the  dead.  Mitsa 
votíva,  a  votive  mass.  Mitta 
do /^Uo,  the  mass  .said  at  raid- 
night  on  Christmas-day  }  ao 
called,  because  the  cock  crows 
at  midnight.  Missa  tP  aha, 
the  mass  said  at  break  of  day. 
Mitta  Mutarabiea  ou  Motora  - 
òiea,  the  nowss  of  the  mixed 

Arabis.    (Before  the  conquest 

by  the  Moors,  they  used  to  say 


M  I  S 


MIT 


M  I  U 


the  difine  office  and  mass  Ir 
Spain,  acooniing  to  the  mofii 
ancient  manner;    frhich  they 
altenrardii   'ontioued,  as  living; 
amonjf  infidels  when  the  cere- 
monies had  been  otherwise  re- 
gulated bf  the  chnrch :    ana 
when  Toledo  was  taken  by  th^ 
Christians»  the  inhabitaots  ob- 
tained   leave  to  continue  lii 
old  cnstoni  in  a  chap«l  parttcu 
larly  assigned  for  that  nse  n. 
tlie  church ;  which  they  do  tf 
tbis  days  and  the  offire  anf) 
mas»  after   that    manner  ar 
called  MoMT^be  ;  and  the  cha 
pel    allotted  for    it,  capélla  dt 
iot  Mozariéei.)   Miua  Ambro- 
siana,  Ambroítian  mass  (in  the 
church  of  Milan.)    Oque  itrct 
a  «ma,  one  that  serves  at  maiis. 
JMitsa  nova,  the  first  mass  that 
a  priest  says.    Mina  dt  nossa 
Seniora,  the  mass  of  our  Lady, 
or  the  mass  of  the  Beatas.   Ot^ 
vir  mma,  to  hear  mass.    Dhier 
Imaa,  to  say  mass»  to  celebrati- 
naM.    P,  Aoo  saber  da  misso 
umaiade.  Not  to  know  half  the 
mass ;  that  is,  to  be  very  ig- 
norant ^    as  we  say,    when  o 
man  does  not  know  the  Lord'-'- 
Prayer.    F.    miua  nem  cevadn, 
nao    «siorva  jvrnada.  To   hear 
mass,  and  give  a  horse  barley 
and  oats,   docs  not   hinder  a 
journey.    Serving    Ood,    and 
feeding  a  horse,  are  not  timr 
kMt 

USissál,  s.  m.  a  missal,  or  mass- 
book. 
If  isiânga,  B.  f«  a  sort  of  bead» 
made  of  glass,  in  great  demand 
for  the  coast  of  Africa,  cailet 
Arrangoes. 

Miss&d,  s.  f.  a  mission,  common- 
ly of  priests,  both  secular  and 
regular,  to  preach  Christianity 
or  the  Roman-catholic  religion, 
to  those  that  diiown  the  pope, 
lee;  ado  the   province,  k:ng 
dom,    or    place  where    tht.y 
preach.  -— Oi^orfrer  da  Missa  ó 
the  fathers  of  the  mission. 
Missèr,  a  title  formerly  given  in 
Portugal  to   persons   of   higl 
rank ;  Sir. 

Missionar,  v.  a.  to  preach,  toin- 
stroct  oy  means  or' missions. 
Missionário,  s.  m.  a  missionary, 
Of  miasioner ;   one  seut  to  pro 
pagate  religion. 

Mímívo,  a,  adj.  missive,  such  a» 
may  be  M>nt,  thrown,  cast, 
hurled,  or  flung,  as  -,  carta*  mi* 
tivat^  letters  nii>sive ;  oraiof 
mushatf  rai«sive  weapons.  Tira 
miuioog  a  throwing  or  hurling 


with  a  misMTe  weapon. 

>f  i^^tér,  s.  m.  want,  need,  occa- 
sion. (Lat.  ofiUã,y^O  qua  p 
Aa  d!rflu«/«r,what  is  necessary 
or  needful.  Ha  nuiêeff  it  i- 
necessary.  Haver  mitier,  at* 
de  mister f  to  want,  need,  lack 
or  stand  iu  need  of.  Mtster, 
office,  busiuess,  employment, 

Mistério,  s.  m.  a  roy8tery,a  holy 
secret ;  aiso  aqy  thing  secret  or 
hidden. — ^aser  miiterio  de  ai 
gama  couta,  to  keep  a  thing  at^ 
a  stcret. 

Misteriosamente,  adv.  mjrsteri- 
ously. 

Misterioso,  a,  adj.  mysterious 

Misticamente,  adf.  mystically. 
Aiio  promiscuously,  indiscri- 
mioately, 

Mistico,  a,  a<lj.  mystif*,  or  my- 
stical.—Jif«f/ico,    that    has  n 
hedge,   wall,    or     any     otbe* 
boundary,   ^speaking  of  vine- 
yards, tec) 

Mtsto,  a,  adj.    See  Mixto. 

Misto,  s«  m.    See 

Mistura,  s.  f.  a  mixture.  (Lat 
mistura.)  —  Pao  de  mstura^ 
bread  made  of  millet,  rye,  &c 

'<"(■{     ma:fimnnnly  marriage 
matrimony.      Misttra  (in  the 
province  of  Alentejo)  see    A 
jçudpé. 

Misturada,  s.  f.  a  salad  of  diverw 
herbs  mixed ;  also  the  herb  St 
John's-wort 

Misturado,  a,  adj^  mixed)  min- 
gled. Ice.   •—  rinho  misturadi 
com  agua,   diluted 
mingled  with  water. 

Misturar,  r.  a.  to  mix»  or  min- 
gle; aúo  to  dilute,  to  tem- 
per. 

Misàlas  (in  architecture);  serf 
Metas.— Af/fiiiiss,  tbekneesun- 
der  the  steru  gallery,  [marit.] 

Mites  (in  Moçambique),  a  sort 
of  beads  made  of  clay,  used 
instead  of  money. 

Mithrn.    See  Mitra. 

Mithridático.  Soe   Mitridatioo. 

Mi'ical.  5wMatical. 

Mitigac^,  s.  f.  mitigation,  Ice. 
See  the  verb  Mitigar. 

Mitigádo,.a,  adj.  mitigated.  Ice 

aOe 

Mitigar,  y.  n.  to  mitigate»  to  ap- 
pease, to  cool,  to  moderate; 
aiso  to  mitigate,  to  soften,  to 
make  less  vigorous;  alto  to  mi- 
tgate,  to  make  less  severe 
[Lat.  miligare.'l 

Mitigativo,  on   Mitigatorio,  a 
idj.  that  mitigates  or  assuages, 
nriitigant. 

Mirra,  s.  f.  a  mitre,  a  kind  o 
episcopal  crown.  Alto  n  mitre, 


wme,  wmc 


^  sacerdotal  ornament,  worn 
by  popish  bishops  and  abbots, 

when  they  walk  or  officiate  on 
solemn  occasions  ;  being  a  sort 
of  cap,  pomted  and  deft  at 
top.  The  poptí  b^s  four  mi- 
tft^s.  —  As  Jiiai  da  mitra  com- 
franjas  vermetíias  nas  panias 
que  caem  tobre  os  hombros^Xhe 
two  fennels  of  the  mitre,  which 
hapg  down  the  shoulders.  Da 
miira,  ou  pertencente  à  mitra, 
of,  or  pertaining  to  a  bishop- 
rick,  or  archbtshopt  ck  Det-^ 
compor  as  miirat,  ou  jugar  as 
mitras,  to  qu  rrel,  to  fall  out, 
to  fall  into  variance,  to  ex- 
change words  together.  Ifííre, 
is  also  wagiishly  applied  in 
Spain  to  signify  a  sort  of  cap 
made  of  pasteboard,  w^iich  , 
they  put  on  the  heads  of  con-  ^ 
demned  witches  and  bawds, 
when  conducted  to  punishment 
by  the  Inquisition.  « 

M -trado,  a,  adj.  mitred,  wear- 
ing a  mitre,  adorned  with  a 
tmtre.'^Abbade  mitrado,  a  mi- 
tred abbjt. 

Mitridático  antídoto,  mithridate, 
(in  pharmacy,)  an  antidote  in 
form  of  an  electuary,  chiefly 
against  poison  ;*i^  called  from 
M-thridates,  king  of  Pontus, 
the  inventor  of  it;  among 
whose  papers,  the  receipt  of  it 
was  found,  and  carried  to  Rome 
by  Pompey,  though  its  pre- 
sent form  is  diflfcrent  from  that 
in  which  it  was  originally 
made. 

Mitridáto,  s.  m,  idem. 

Mi6ça,  s.  t    See  Maunça. 

Miliçâlhaf,  s  f.  pi.  small  frag- 
ments or  pieces  of  any  thing. 
(Lat.  minutieB.) 

Miudamente,  adv.  io  little  pieces 
or  morsels,  Lat.  {tmnutim,y^ 
Miudamente,  strictly,  exactly, 
with  rigorous  accuracy,  nicely, 
iicmpulously,  minutely,  to  the 
least  part.  • 

Miudeza,  s.  f.  slendemess,  small- 
ness,  minuteness.  [lAt  eit^ 
litasJy^MiudeaOj  strictness,  ex- 
actness, rigidness.  Com  náU' 
d^za,  with  rigoro^is  accuracy^ 
nicely,  minutely,  to  the  least 

,  part.  Miudeza,  nicety,  minute 
ob^rvation,  punctilious  discri- 
inination;  as,  miudeza  das  pOm 
Umras,  nicety  of  words.  AiiU' 
tieza,  nicety,  delicate  manage- 
ment, cautious  treatment ;  as, 
n  amzade  ndà  requer  taes  miw- 
dezas,  friendship  does  not  re-^ 
quire  such  nicety.  — /IfiiMÍna, 
curiosity,  curionsness,  exact- 


M  O 


M  O  C 


MOP 


Mofcl  (in  the  provinoe  of  B«ini 

set  Maiigoái. 
Móbil ;  «re  Morel.  —  0  pnmnr^ 

mobU,  the  prmum  nMle,  (in 

the  Ptolemean  «yttem  of  astro 

nooiy.) 


in;)  Moo 


O  povo  mindOf  the  mob  or  rab-  Mocamáos  [in  the  Brazils:] 

Wl  9W       J*l.^l<*  Am*  ♦ 


ble.  Miudo,  that  looks  into 
every  little  thing»  that  splits  a 
hair.  A  mhuh^  often.  Por 
mivdOf  nainutely;  as,  eec  vot  er- 


crnerei   por  miudo  tudo  o  qif  Mocárroa,  «.  m.  pi.  (naarit.)  the 


t€  paua^  I  shall  write  to  yon 
minutely  all  thai  passes}  I  shall 
five  you  a  particular  account 
of  what  is  going  on.     Vender 

por,  ou  peh  miudo,  to  sell  by 
retail,  Elie  dSz  tudo  por  miudo, 
he  tells  it  to  a  hair.  Miudo, 
precise,  snperstitiously  exact, 
nice,  minutely  exact  fíir  mi- 
udo, to  be  precise,  or  snpersti- 
tiously exact.  Dinheiro  miudo, 
small  money,  change. 

Mi&dos,  s.  m.  pi.  change,  or 
small  money.  —  Troem-me  itto 
em  miudot,  explain  yourself 
better.  Miudoe,  the  giblets,  or 
the  pluek  of  any  beast. 

MiCinça^  B.  f.  pi.  minute  tithes, 
smalt  'tithes,  such  as  usually 
belong  to  the  vicar ;  as  lambs, 
pigs,&c. 

Itfixlh&d.    ^Mexilh4a. 

Mixolidio  torn,  (in  music,)  the 
mixed  Ljpdian  mood. 

Mixtáo,  s.  f.  mixtion. 

M  ixt i  jiri.    See  M ixto  fonk 

Mixto,  a,  adj.  See  Mistnrado. 
-^Corpo  tnixto,  a  roixt  body. 

Mixto,  :>.  m.   mixture;    oifS 


Aldea. 
Mocanqpêiro[a  ludicrous  word;] 

Me  Invencioneiro. 
Mocânque.    See  Momo. 


stanchions  of  the  nettings. 

MocetàÕ,  8.  m.  a  young  man,  a 
lusty  young  fellow. 

Mocetôna,  s.  f.  a  lusty  young 
wench. 

M6cba.     See  Alpha  mocha, 

Mochachim.     See  Muchachim. 

Mocbad6ra«  s.  f.  the  act  of  cut 
ting  off  the  horns. 

Mbchàr,  v.  a.  to  cut  off  the 
horns. 

Moehéta,  s.  f.  (in  architecture,) 
the  edge  of  any  work,  parti- 
cularly of  columns. 

Mocbicâd,  (a  ludicrous  word;) 
tee  Murro,  and  Punhada. 

Mochilm,  s«  f.  a  knapsack  or  wal- 
let, which-  a  soldier  carries  on 
his  back  during  a  march ;  bear- 
ing such  things  as  occasion 
may  require.  Aiso  a  false  co- 
ver of  a  saddle. 

Mochila,  8.  m.    See  Lacayo. 

Môcbo,  s.  m.  a  kind  of  owl  with 
ftathers  on  its  bead  like  ears ; 
the  homed  owl.    (Lat  asi9,) 

Mocho»  a,  adj.  thnt  bas  the 
horns  cut  off;  polled.  [Lat 
nmiibtt.'] 


m  xtbudy  (with  philosophers.)  Moctço.    $ee  Maci^,  and  So- 

'-'Mixio  foro  ;  as,  crime  nmti   lido. 

fori,  a  crime  which  either  the'Mecidade,  s.  f.  youth.      (Lat 


secular  or  ecclcsiastical  tribu- 
nal can  take  cognizance  of. 

Mna  (among  the  Greeks.)  See 
Mina. 

Mnemosy'na,  s.  f.  (mythol.) 
Mnemosyne,  Memory,  the  mo- 
ther of  the  Muses. 

ttfóy  s.  f.  a  mill-stone.     (Lat 
moltt,J'-^Mo  de  htrixo :  tee  Pou- 
sa    Mo  de  dma;  tee  Oafga. 
Mo  f ve  o  jumento  faz  andar, 
an  ass-milL     Mo  de  nuw, 
hand-mill.    Mo  fue  anda  com 
agua,  a  water-mill.    Mo  de  /e- 
gar  de  eteiie,  an  oil-press,  foi 
the  breaking  of  olives.     Mo  de 
genie,  a  root,  muliitadey  or  €Oii-|  the  mind, 
nonrseof  peopk. 


Juventa,) — Mocidadet,  ou  detaret 
da  moadade,  follies  of  yontb 
mad  pranks,  froUcks,  gaieties. 
IK  Mocidade  odota  naSAz  oelUce 
contente,  Aik  idle  youth  is  follow- 
ed by  a  troublesome  old  age. 

Mocinha.    See  Moçasinha. 

Moça»  s.  f.  n  young  woman. 
(Lat.  puetia») — Mo^a  determr, 
a  maid,  a  maid-servant,  a  fe 
male  servant.  Moça,  a  girl,  a 
kept  wonMn. 

Moçifo,  8.  m.  the  Alcoran  (a- 
mong  the  Persians). 

MoçáÕ,   s.   f.    (w:th    ascetics), 
potion,  impulse,  tendency  of 


s.  f.  a  little  maid 


ness ;  as,  a  miudeaa  dot  o6raiÍMo4gem,  s.  £  the  net  of  grÍDd-|  or  -neppet ;  a  young  giri»  m 

da  naturcxtt,  the   curiosity  of 

the  workmanship  of  nature. 
Miudezas,  s.  pi.  trifles,  gewgaws 

fooleries,  toys,     [Lat.   tricee.^ 

•^Gastar  o  tempo  em.  miudezas, 

to  trifle  and  dally,  to  jest  and 

toy.    [Lat /Wcart.] 
Miúdo,  a,  adj.'  minute,  small, 

little,  slender,  small  in  bulk  or 

consequence.      [Lat  minututJ] 

— Letras  miudat,  ^mall  letters. 


ocetáõ,  s.m.a  stout,  tall,  well 
made  and  eoqiulent  youn^ 
man. 

Mooetdna,  s.  f.  a   stout,  tall, 
and  well  oiade  young  woasan. 
MÔÇO,  a,  ac|}.  young. 
Mobilidade,  s.  f.  mobility,  thelMôfo^  s,  m.  a  young  man ;  aU» 
power  of  being  moved. 
Mocadas,  s.  m.  [in  India,]  the 
master  of  a  ship. 


1 


a  servant,  a  serving 
waiter  on  one.  Moco  de 
dautet  qua  terve  so  pelo  comer ,  a 
servitor,  a  scholar  who  attends 
or  waits  on  another  for  his 
maintenance.  Moço  de  mtUde, 
a.  hostler,  a  groom.  MoQ^de 
soldado,  a  soldier's  boy.  7br- 
norrsemsfio;  ece  Remoçar.  Qe 
moços,  the  yoonger  men.  (Lat 
minora.)  Moço  de  nuoia,  a 
ship's  boy. 

Moçoslnho,  s.  ra.  a  very  young 
man. 

Moçuaquim,  s.  m.  a  medieinal 
root  coming  from  Moçaai- 
bique. 

Moda,  s.  f.  use,  custom,  fisshion, 
or  mode.  (Lat  modicf.)— O^oe 
inoenia'modat,  a  fashioner,  fo- 
shionist,  or  imshion-monger ; 
one  who  makes  or  invents  bmw 
modes.  A^  moda,  fashionably. 
Homem  fue  treja  á  moda,  a 
fashionable  man.  /airodbatr 
kuma  moda,  to  bring  up  a  &- 
shion.  JfepoiiQiieifte  i»mís,  it  is 

3ttite  out  of  fiishion.  A*  teoda 
kaneeza,  after  the  French  fa^ 
shion.  Moda,  one  that  aflscts 
to  be  a  fashionable  man. 

Modafarxào,  s»  m.  a  sort  of  In- 
dian coin,  worth  one  thousand 
two  hundred  and  seventy  Poi- 
tngneserees. 

Modelar,  v.  a.  to  malm  a  model. 

Modelo,  ott  ModéUo,  s.  m.  a  m<K 
del,  made  of  wood,  stone,  fcc. 
^^Feito  conforme  o  modelo,  mo» 
delled.  Modelo,  a  pattern, 
model,  or  exemplar.  Seroirde 
modtlo,  to  pattern,  to  serve  as 
an  exampie  to  be  followed. 
Tomar  a  alguém  por  modelo,  to 
take  example  by  one,  to  imi* 
tate,  to  follow  the  example  of 
one. 

Moderaç&õ,  s.  f.  moderation. 
(Lat  modtratio.) 

Moderadamente,  adv.  moderate- 
ly. 

Moderado,  a,adj,  moderate. 

Moderador,  s.  m.  a  moderator. 

Moderadora,  s.  f.  a  modsratris. 

Moderar,  v.  a.  to  moderate,  to 
temper.  Alto  to  moderate,  to 
diminish,  to  lessen.— iHodtrer 
or  gas/Of,  to  retrench  one's  ex- 
peaccB,  to  abridge  oneself»  to 
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live  within  compass.     Moderar 
ma  ndemi  4o  governo  ;  tee  Go- 

Biod<*r&r-8e,  v.  r.  -to  rafram  or 
eottfsin  oneself,  to  command 
{or  Have  the  comma  nd  of)  one- 
self. 

Moderâvely  adj.  that  cannot  he 
modcnrated. 

Mod4?rnice,  s.  f.  moderai  am ;  ia- 
nofatlon. 

Mo(!érnoy  a,  adj.  modern,  of  th< 
present  time. 

Os  IVMémoBy  a.  ro.  pi.  the  no 
d«nia.  ^ 

Modéstaméfite,  adv.  modestly, 
compoaedty. 

Modéstia,  8.  f.  modesty;  ah 
moderation. 

Modesto,  a,  adj.  inOdest ;.  v/io 
-moderate. 

Mòdieaoiénte,  adv. '  See  Medio 
cremenie. 

Modicftr,  V.  a.  to  moderate.  Se 
M'Mlcrar. 

Módico,  a,  adj.  umall,  Tnoderat<> 
in  quantity,  or  quality.  (Lat. 
mpdktts.) 

Modificação,  s.  f.  miCi^tfon,thé 
act  of  making  le.<8  severe. 

Mudificfcdo,  a,  adj".  inttigated,' 
&c.     See 

Modifie&r,  v.  a.  to  mitigate,  to 
ina1(e  leis  severe. 

Modilhãõ,  8.  m.  in  architecture, 
a  modillion. 

Módio,  s.  m.  (among  the  ancient 
Romans),  a  bushel.  (Lat.  mo- 
ehts.y-'ModiOf  a  square  piec< 
of  ground,  one  hundred  and 
twenty  fe«t  m  length,  and  as| 
mtny  in  breadth. 

M6do,  8.  m.  the  mean,  manner, 

guise,  fashion,  or  way  of  doing 

any  thing.      (Lat.    modus.) — 

^-^Leoar  por  bans  modos^  to  use 

fair  means.    Àomodo  de,  like, 

at  ;  est.  <iD  modo  de  eífMco,  as, 

or   like  n  slave  ;    no  modo  de 

/^4«ça,'accordiu;;  to  the  FrencI 

fiuifaion.    fí>nmododedÍ9er,tLS  M 

were,  as  one  should  say.     Por 

nenkitm  modoi   by    no   means. 

Pur   todot    OS   moioMf    by     all 

means.     De  qf(alqnir  modo,  b> 

aome  means  or  other.       S*^rt 

siorA»,  excessively,  exrcedin^ly, 

beyond  bounds.     Modo,  mond 

humour,    disposUKcm,    tempe 

state  of  mind.     Coda  qual  vive 

a  seu  moth,  every  one  does   a 

he  Itstn,   or  a^  hf  thinks  fit 

Modo,  (in  music,)  mode      Af  • 

efe,  (in  (grammar,)  mood.     Mo 

dj,  (with  logicians,  and  in  mt: 

laphy'Sic  ,)  mode. 

Mociórra,  s.  f.  lelhargy.->^Sujrfo 

PAftT  L 


da.  modorra,   the    third    thatch 


in  the  night  (beínçif  the  dead  of  Moedora,  s.  f.   the  quantity  ot 


night,  when  mo^t  people  are 
asleep).  •    , 

Modorr(!nto,  adj.  lethargic. 

Aloi^ulaçaõ,  8.  f.  modulation, 
agreeable  harmony. 

Modulado,'»,  adj.  modulated. 

Modulador,  S.  m.  a-modtdntor 


olives  that  are  pressed  at  every 
pressing,  or  at  a  tinne. 
Moéga,  8.   f. '  the  hopper  of  a 
mill.     (Lat  infwidibulujn.) 
Moela,  6.  f.  gizzard,  orghizzard, 
the  strong  musculous  stomach 
of  a  fowl.. 
McKlaIàr,v.  a.  to  modulate,  f:>tMfoênda,  s.  f.  a  loill-stone;  aUo 


t' 


innke  an  harmony,  to  9tTi%,  to 
warhle.     ( 1  jit.  modulari  ) 

Modulo,  s.  m.  (in  architecture), 
model,  or  modul'*,  a  kind  of 
in.asurp  fur  regulatinjr  tht 
proportions  of^ columns  and  tiie 
synimt  try  or  disposition  of  the 
whbie  building:  (Lat.  iHodu 
las:) 

Modulo,  a,  adj.  melodious. 


Moeda.  8.  f.  moiier,  coin  of  anr   nen<?e. 


ur  grinds. 


the    place  wherein  the  mills 
are.  • 

Moor,  V.  a.-  to  grind ;  Lat  wa- 
lere,  AlMo  to  molest,  to  trou- 
blci  (metaph.)-^£j/ar-#e  mo- 
endo, to  fret,  to  fret  oneself,  t» 
be  m  -a  fret  Moer  oiguem,  is 
either  to  beat  a  man  till  all  his 
bones' are  bruised,  or  to  tire 
and  i9)ague  bim  with  imperti-^ 


'tott.-^-^^oedafttlset,  false  coin 
aUo  light  money,  not  of  full 
weight  •  Moeda  de  breta,  silver 
coin.  Cosa  da'  moedOf  the 
mint.  Moeda  de  ban  let/,  gooo 
money  ihat  is  of  full  weight. 
Bater,  fazer,  ou  favmr  moerhy 
to  mint,  to  coin  money.  Pagar 
na  mesma  tnoedã,  to  give  like  fèi" 
like. 

Da  moeda  Pórttff^ueza, 
Of  the  Portugue-e  coin. 
(N.  B.  This  mark  •  is  prefixed 
to  the  imaginary  money. )      | 

♦  Kenl,  a  real,  equal  to  *7^d. 

Dez  reis f  ten  reea,  z2<l* 

Violem,  a  vintin,  1  -J^d» 
Totiao,  a  testoou,  6fd. 
Crusado,  a  crusade,  ^s.  3d. 
Crusado  novo,  a  uew  4:rusade, 
2s.  8Sd, 

OUo  ioetoent,  eight  testoons, 
4s.  9d. 

*  Mil  reis,  ou  10.  iostoens,  a 
mitnae,  6^.  Tjd. 

Dtzaseis  iostve/4S,  16  testoons, 
9s. 

Mtya  moeda  do  ouro^  halfmoi- 
dore,  138.  6d. 

7'ref  mil  e  dusêniot,  33  tes- 
toons,  18s. 

M(kfda  de  ouro  de,  4800,  a  moi- 
dore,  1 1.  7s. 

Meya  dobra,  ou  6400,  11.  16s. 
a  Joeiiese. 

Dobra,  ou  l<ZSOt),  ]26  tes- 
toons. 31.  Tis. 


Mdfa,  s,  f.  tt  mocking  by  gri- 
mafes,  &c. ;  a  flout,  a  frump,  a 
.sroflf.     (Lat.  Sanaa.) 

Moftdo,  a,  adj.  sCbflod  at,  jeer- 
ed, mocked. 

Mr>f«d6f,  8.  m.  «  scoí&ríg,  jeer- 
in  ç  persoii, 

Mohlir,*  V.  n.  to  scofF,  mock,  or 
leer. 

Mofatèiro.    See  Mofador. 

Moi&tra,  s.  Ul.  a  disguised,  pre« 
tended  sate  of  any  kind  of.pn^ 
perty  at  a  very  low  price  for 
ccruin  motives. 


Mofina,  s.  f.  misery,  mtsfortuoe ; 
a/so  m  sery,  covctonsness,  cri- 
minal parsimony. 

Mofíoamênte,  adv.  miserably, 
wretchedly,  unfortunately ;  also 
miserably,  covetously,  niggard- 

Mofino,  a,  adj.  miserable, 
wretched^  unfortunate ;  also 
miserably,  stingy,  niggardly, 
paltry. 

Mofino,  8.  m.  a  miser,  a  wretched 
person,  one  overwhelmed  with 
calamity  ;  also  a  miser,  a  co- 
vetous wretch  to  extremity. — * 
P,  Ires  ao  mofino,  three  upon 
him  that  fret».  (This  is  when 
four  play  at  cards,  every  one 
for  himself,  lind  one  of  the 
losers  frets;  then  the  other 
three  play  upon  him.) 

Mofo.     See  Bolor. 
Mo'^Cfilo,  adj.  ?  , , 

Mofôso,adj.    J     °»°«^^y- 


.Moedéira,  s.  f.  a  sort  of  instro-kiotii,    s.  m.   mufti,  the  chief 


meiit  used  by  goldsmiths.— 
Fa^r  a  moedeira  a  afgu^m,  to 
plague,  or  vex  one ;  idem,  a 
^reat  fatigue. 

Moedôiro,  s.  m.  a  coiner  of  mo* 
ney. 

Moe^l^i  s.  m.  one  who  pounds 


priest  or  primate  of  the  Maho- 
metan religion,  or  the  oracle  of 
all  doubtful  questions  io  their 
law ;  appointed  by  the  grand 
s^gnior  himself.  (Arab.) 
Mogângas,  s.  f.  pi.  contortions, 
signs  such  as  levers  make,.gTW 
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privilege  of  vending  any  eon  | 

nio<iity.  I 

Monopólio,  8.  m.   a  monopoly 

ao  an  lawful  kind  of  traffic.  &i 

also  Coaveuticulo. 
Monosy'ilabo,   om  palavra  mono- 

syUuba,  monosyllable,    a  wur< 

which  has  but  one  syllable. 
Monsenhor,  s.  m.  a  prelate  of  thi 

pntriarci^al  church  of  Usboii 
Mnnstínhorádo,    s.  m.    Moose 

nhoria,  a.  f.  thi%  dignity  of  f 

.Nf  onsen  hôr. 
Monsiúra ;-— ex.  A*  tnonshunif  af 

ter  the  French  fashion» 


on  horseback.    JV^ntor,  to  ad4.ilfofri^,  a  poor  fermer's  houie. 


7s\  ÒTistro,  s.   m.  a  monster,  an  Montarf a,  a.  f.  venery.  the  bant 


vance  oneself,  to  get  prefer- 
ment* Momar  hutmfteça  ée  «r- 
Ulkarittj  to  mount  a  cannon,  tn 
lay  it  on  a  carriaga  Tanio 
monlOy  it  is  the  same  thing,  it 
amounts  to  the  same,  it  is  all 
one.  AW  monla  naditj  it  is  no 
matter.  Tanto  monta  éar^íbe, 
como  emftffttar  /Ar,  one  bad  as 
good  give  him,  as  lend  hiui.  A 
mine  mnntttf  the  tido  comes  in, 
it  is  flood,  or  flowing  water. 
Monlar  o  eãòof  to  doable  or  wea- 
ther the  cape  (a  sea- phrase.) 


or  cottage.  Afõntet^  (in  palmis- 
try,) tubercul»,  the  more  emi- 
nent mnaclea  or  knobby  parts 
under  the  fingers ;  which  ara 
also  called  montes» 

Môntea,  s.  f.  the  dranght  or 
sketch  which  an  architect 
makes  of  the  structure  he  is  to 
botld,  on  paper ;  so  called  be* 
caa.«e  it  rises  or  mounts. 

Monteado,  a,  adj.  huottN),  &e. 


unnatural  creature;  atto  a  very 
u^\y  person,  a  monster ;  also  a 
niwn&icr,  a  person  prodigiously 
wit'kcU  or  mischievous.  Al»o 
a  prodigy,  any  thin^  amazing 

Monstruosa n»éiite,  adv.  mon- 
strously. 

Monstruosidade,  8.  f*  monstro 
sity,  or  moostruosity ;  altv  nou- 
8«Mifte,  absurdity. 

Monstruoso,  a,  adj.  monstrous, 
prodigious,  strange,  uiicom- 
rn<jn,  unnatural. 

A]ôata,  s.  f.  &u:n,  quantity. 

MoútAdô,  s.  u).  a  wood  of  beech, 
iicorus,  Ice.  on  which  swine, 
ice.  Iced. — 0  tempo  de  mandar 
ot  porcos  para  o  moníaUo,  glan- 
tlA«ie,  mastage;  the  season  oi 
turning  hoga  into  the  wootN. 

Moulado,  a,  ailj.  horsed,  &»c. ; 
see  ihe  verb  Montar.  Bem  invn 
tado,  «ell  horsed,  or  «veil  mount- 
«•d.  Crt'jaih  montado f  a  horse 
ihathas  a  horseman  and  all  the 
neccssar\*  furniture  to  serve  in 
war ;   a  war-horse. 

Montanha,  .":.  f.  a  mountain. 
(Lat.  mons.) 

Montanheira,  s.  f.  See  Monta 
do. 

MontanltLta,  s.  f.  dimin.  ol 
Montanha,  a  little  hill, 

rUontanhâz,  s.  ni.  Montanbeza, 
s.  f.    a  mountaineer,  a  hij^h-| 
lander. 

Montanhoso,  a,  adj.  mountain- 
ous. * 

Mont«n(e,  s.  m.  a  two*handed 
sword. — Aluntante,  ou  enOtenlt 
da  mare.    See  Enchente. 

Montantes,  8.  pi.  a  sort  of  arti- 
ficial fires  used  in  fighting. 

Montáo,  s.  m.  a  heap,  a  pile- 
(Lat.  ucenus,)  —  Fuzir  monio' 
fnSf  to  heap  up.  A  moniueiis 
by  tieaps^  a/jo  promiscuously, 
without  order. 

Montar,  v.n.  to  amount  in  reck- 
oning, or  come  to.  — Montar  o 
tsfBalio,  to  ride  a  horse,  to  mouoi 


ing  of  deer,  &c. ;  see  also  Col- 
cba.-«-Ca9a  de  montaria^  idem. 
Afdmaes  de  moniaria,  beasts  of 
venery;  as,  harts,  boars,  &c. 
A  came  dot  animaes  de  moniaria j 
venison,  the  âesh  of  buck*, 
decrs,  &c. 

Monte,  s.  m.  a  hill,  a  mountain. 
(Lat.  mons,)-'^A  cabeça,  coroa^ 
on  cnme  do  montfi^  the  top  of  a 
mountain.  O  pe  ou  raiz  do 
mon/Cy  the  foot  of  a  hill.  A 
costa  ou  ladeira  do  monte,  the 
ascent  or  descent  of  a  hill,  the 
cliff,  side,  or. pitch  of  a  hill ; 
I^t.  cVnus*  Slae  onda  pelos 
montes,  wandering  or  ranging 
on  mountains  or  hills.  Siue  tern 
mutjtos  menteSf  hilly,  foil  of 
hills,  moimtainous.      Erva  do 

'  monle,  goat's  rue ;  Lat  galena. 
MorUcy  a  heap,  or  pile.  Qteircr 
a  monte,  to  smell  like  beasts  of 
venery,  as  bncks,   decrs,  Sec 


Montear,  v.  a.  to  bant  wild 
beasts  on  the  ngountaios;  also 
to  Qiake  a  draught  or  sketch  of 
any  architecture. 

Moutêira,  a.  f.  (in  cant)  Sm 
Carapuça. 

Monteiro,  s;  m.  a  hootsman ; 
one  that  huuU  wild  beasts  od 
the  monntains.-— ilfoatetro  Mor, 
the  king's  huntsman. 

Rfonteria.    See  Montaria. 

Montez»  -ad),  wild,  moontaia» 
mountainoua,  belonging  to 
mountains,  or  inhabiting  mono- 
tains.  Poreo  montez  ;  «e  Ja- 
vali, Ca^a  monteza,  beasts  of 
venery. 

Montezinho,  s.  m.  a  small  heap, 
or  pile. 

Montezinho,  a,  adj.  wild,  moun- 
tainous, &c. ;  we  Montez.— 
MoniezinhOf  rude,  rustic,  tim" 
pie,  ignorant. 

Montnôso,  a,  adj.  billy,  moan- 
tainous,  full  of  mountains* 

Montàro,  s.  m.  a  dung-bill,  a 
lay -stall. 


Monte   da  piedade^    mount  of]  Monumento,  s.  m.  a  moonment, 

a  memorial  for  after-ages,  as  a 
sUtue,  &c. ;  aUo  a  chronicle  or 
record. 

Moquénca,  s.  f.  a  sort  of  dish 
made  of  beef,  ▼in<»gar,  itc.^ 

Moquônco.     See  Invcucionelro. 

Moquidéira,  s.  f.  (in  cant,)  the 

mouth' 
Moquisia,  s.  f.— In  the  kioitlom 

of  Lovango  and  t^om^  **'''"" 
parU  of  Africa.  tbi>  w.»rd  ia-P: 
plied  to  any  thing  which,  ac- 


piely ;  a  stock  of  money  raised 
by  a  contribution  of  charitable 
peoj>l«,  and  laid  up  to  be  lent 
to  those  in  want,  without  any 
interest;  they  only  leaving  a 
pawn  to  the  value.  ííir  o  rio 
dx'  monle  a  monte,  is  for  a  river 
to  overflow.  Hir  de  monte  a 
monte,  (metaph.)  to  bo  ex- 
cessive, to  go  beyond  bounds. 
Andar  a  monte,  to  live  like  an 
out-law,  absconding  on  the 
mountains.  Monte,  a  desert  or 
wilderucss,  a  solitary  lonesome 
piare.  P,  so  como  espargo  no 
monte,  as  solitary  as  asparagus 
on  the  monntain;  because cv^ry 
head  of  asparagus  springs  up 
by  itself.  Ttrar,  ou  por  hum 
nazio  a  monte ^  (a  s^ a -phrase)  ; 
f  "v  Vairar.*  Moços  do  monte,  so 
they  call  some  servants  belong 
ing  to  the  king'i  huntsman 
whose  olacc  is  to  manage  tlie 
chase;  but  at  court  they  only 
go  ou  crrandi  in  the  nmht-time 


cording  to  their  supersntion» 
has  in  itself  a  secret  virtue  of 
doing  them  good  or  harm;  a» 
also  of  discovering  to  tbrai 
both  what  ia  past  and  what  n 
to  come.  , 

M6r,  adj.  chief,  flrst,  pnoc'P*'' 
that  is^ibovetbe  rc«t.  —  ^"^ 

mor*     See  Altar. 

N.  B.  Though  m<;rii  a  con- 
traction of  moifor,  gf^^*^» 
yét  it  IS  generally  «•«»  ^ 

'     fore  noons,  signifying  any 
office,     employment, 


M  OR 


MOR 


MOR 


char^;  as,  3fordomo  mçr, 
the  steward  of  the  houshold 
of     the     kiii|f;      Con/odor 
tnor,  auditor,  a  kUig's  ofi&pei 
who  yearly   cximines    th. 
accounts  of  all  und^r-ofti 
cers  accountable. 
Mora.     See  Amora. 
Mora,  (in  Jaw,)  a  malicious  de- 
lay. 
Morabita,  ou  Morabuto,  s.  ni.  a 
Moorish  ercin'te,  or  anchorite, 
or  religious  man.  (Arabic.) 
Morabitino.     See  Maravedim. 
Morabuto.     See  Morabita. 
Morada,  s.  f.   a  dwelling-place, 
(From   the   Latin     morarif    to 
«tay.)— yicM  de  moradm^  water 
fowls  that  always  frequent  thf 
same  river,  morass,  &,c.         ^ 
Moradia,  s.  f*  a  salary  ^ven  by 
the  king  of  Portugal  to  some 
noblemen.         » 
Morado,  a,  adj.   See  Pardilho. 
Morador,  s.  m.  Moradora,  s.  f. 

a  dweller,  an  Inhabitant 
'Moral,  8.  f.  moral,  practice  or 
doctrine  of  the  duties  of  life ; 
morality^  ethics. 
Moral,  adj.  moral. 
Moralidade,   s.   ^   morality,    a 
moral  doctrine,  or  ioatruction. 


biting    or    corroding   qaality 
See 

Mordaz,  adj.  .  mordacions. 
bitirtsç,  gnawing,  apt  to  bitcj 
€diO  sharp,  corrosive;  o/ío(íiie- 
ta{)l^.)  Miiart^  Wting,  nipping, 
tart,  satirical-  (Lot.  morda:c.) 
— Hamor  r/tordai,  sharp  hu- 
mour. 

Mordedélla,  s.  f.  See  Morde- 
dura. 

Mordedor,  s.  oi.  one  who  bites. 
Mordedura,  s.  f.  the  bite  of  a 
dog,  or  oth«r. creature. 
Mordents,  s.  m.  (in  printing,) 
a  fclit  |>icce  of  wood  used  try 
some.composifois,  to  sUew  the 
place  of  the  copy  they  are 
come  to.  (From  the  French 
moi'darti^)  idem,  a  (»ort  of  com- 
position used  by  giidtrs  t^  fas- 
ten the  gilding. 

Mo:dêr,  v.a-  lo  bite.  (Lat  mor 
deie.) — Morder  naarfa,  (fi)«ak 
ing  of  an  ajjchar,)  lo  take  hold 
of  the  ground.  Ot  ^Krufudot 
sempre  o  etldu  mordfndo^  (me- 
taph.)  be  feels  continually  the 
stings,  remor»es,  or  cbecKS  of 
his  conscience.  —  Mur*fer^  to 
bite  or  corro4ey  (speaking  of 
huQ^ourSf  &.C,) 


Moralista,   s.  m«  a  professor  or  Mordeximi   s.  m<    (among  the 


moral  philosophy,  a  moralist 
Moralizado,  a,  adj .  moralized* 
Moraliz&r,  V.  a.  to  moralize,  to 
explain  the  moral  sense,  to  ap- 
ply to  moral  purposes. — Mora 
iizar  huma  faiu/a,  to  moralize  a 
fable. 

Moralmente,  adv.  morally,  in 
the  moral  or  ethical  sense.  ÀI*q 
morally,  popularly,  according 
to  the  common  occurrences  of 
life,  according  to  the  common 
judgement  of  thingâ. 
Morang&Õ,  ou  Morango,  s.  m. 
strawberry,  a   sort  of  fruit. — 

PlaiUa  que  produz  os  morungut, 

lh«  strawt>erry-plant 
Morar,  v.  n.  to  ^well,  to  live,  to 

lod^e,     to    abide,   to  inhabit. 

(Lat,  moraru) 
Moratóri.1,  s.   f.    a  protracting, 

proIongint(,  or  delaying  of  sen 
/  tence  by  the  king,  &c. 
Mórbido,  adj.  morbid,  diseaaed, 

softy  delicate.' 
Mórbo,  di^^ease. 
Morb^o,  a,  adj.  morbose. 
Morcego,  s.  m.   a  bat,  or  rcrc- 

mouse.     (From  the  Latiq  mvs 

and  ctfícuM,) 
Mordaça,  s.  f.  a  gag  for    the 

mouthjused  in  Portugal,  Spain, 

&c.  for  blasphemers,  &c. 
Mordacid&de,  s,  f.  mordacity,  a 


Moréa,  s.  f.  a  sea-Osl)  lU(e.att 
eel,  spotted  black  like  a  ^vr- 
pent. 

Moreno,  a,  adj.  somewhat  black, 
black'sh.  (Lat.  suòniger.) 

Morê^cos,  s.  m.  pi.  foliage»  or 
branched  work. 

Morfânho,  adj.  that  snuffles  or 
speaks  through  the  nose. 

Morféa.     See  Morphea. 

Morfório,  s.  m.  Marforio,  a  noted 
statue  in  the  city  of  Home, 
standing  opposite  to  Pasquiu, 
on  which  answers  are  put  It» 
those  SP.tirJcal  qnestioos  that 
are  put  or  affixed  on  Pasqnin's 
statue. 

Morgada,  s.  f,  an  heiresa  to  a 
state  crallcd  Morgado. 

MorgÃdo,  h,  m .  tbe  heir  to  an 
estate ;  uUq  the  estate  Afmii  ii» 
heeritance.  . 

Moribundo,  a,  adj.  r^ady  to4ie, 
Ul^st.  is  a-4yiog,  or  in  a  dylóg 
condition..  (Lat  moribundus.) 
Morigerâdo,  a,  adj.-  endued 
witb  manners,  good  or  bad. 
(Lat.  moraltti.) — Bern  ntorioertt" 
dff,  morigeraus,  obedient,  obse** 
quious,  of  good  morals,  temper, 
or  humour. 

Mori  I  has,  s.  f.  morolsy  a  fruit. 
MorilháÒ,  s.  ni.  a  sort  of  insect 
that  eats  txsans^ 

iVlorinacêatu,  adj.  glondered, 
(spcakin);  (jf  horses)  j  see  Mor- 
Uio.'-^Tempo  mormoeento,  dull 
weather. 

Mormacôiro,  s.  f.  and  Mormaço, 
I  8.  m.  dull  weather. 
Mormente,  adv.  chiefly. 


Indians,)  a  SOI t  of  colic. 

MordicaçâÕ,  s.  f.  moidication, 
the  act  of  biting  or  qorroding. 

MordicÀdo,  a,  adj.  bitten,  cor- 
roded. 

Mordicânte,  p.  a.  mord  Leant,  a 
crid,  sharp,  biting.  ^ 

Mordicaõ.    See  I^Jiscad. 

Mordicàr,  v.  a.  to  bite,  to  cor  jMormo,  s.  m«  a  diseai^e  in  bcri;e.«, 
rode,  (speaking  of  humotu's,  called  the  glanders.  — Cavallo 
&c.)  q»e  tern  mormop'ou  mormacentoy  a 

Mordido,  a,  a^.   bcaien,  &o.  ^    glandered  horse, 
according  to  the  verb  Morder.    Mornidàft,  s.   f.  Inkewarmness, 


Mord4Íicaça.õ,  t.  t     See  Mordi- 

cacao. 
Mordixim,  s.  m*   a  sort  of  sea- 

â&h.    See  also  Mordexini. 
Mordoinudo,  §.  O).  .the  oífíce  of 

a  stewar<l. 
Mordomeâdo,  a^  ad>  managKid, 

&c. ;  see 
Mordome^ri  v.  a.  to  manage  as 

steward. 
Moidumiaf   ••  f.   the  safne  as 

Mordf>mado,  wbick  see 
A^ordôrno»  9.  m.  oiajur-domo;!.  thoogbts,  or  to  be  taken  u^: 

the  steward  of  a  great  man's   with  them. 

iiouse»  a  master  of  Mi^  bou«e- 


the  state  of  being  between  hot 
and  cold. 

MôrnOt  a,  adj.  lukewarm,  mo- 
derately, or  mildly  warm;  be- 
ing between  hot  and  cold. 

.Morosidade,  s.  f.  (among  moral - 
ii«ts),  the  act  oif  dwelling  on 
lewd  thoughts,  or  being  taken 
up  with  them. 

Moroso,  a,  ai|j«  (amonjR:  moral- 
ists) i  ex.  Ter  htma  deleitmf^iò 
moroett^     to     dwell     on     lewd 


hold. — Mordomo,  mer^  the  stew- 
ard- of  the  housttbold  of  the 
king.  iMiordo^Poi  de  /mma  it'* 
mattdadey  tbe  ohief  manager  of 
a  bWt^exUfod»  «c  qoftfeeurni 
ty.       ' 


Morphea,  s^  f.  niorphesa,  a  kinc 

of  morpbew,  or  white  speck 

in  ttie  skin. 
Morpfado.s.  m.(roythul.>  Mor 

pbens,  the  god  of  sleep. 
Morráça,  s.  f.  a  sort  of  her< 

they  feed  horses  with,  in  th' 


MOR 


MOR 


MOS 


Alçanre. 

liforraçál,  i.m.  tbe  pUoe  where 
thii  herb  grows. 

Morraria,  s.  f.  a  ridgeof  shelves 
of  sand. 

Morrôr,  v.  n.  to  die.  (Lat  mo* 
rL)-^Marrer,  oU  ittr  graiute  dt 
;kjo,  to  long  for,  to  have  a  long* 
ing  desire  after*  Morrer  de, 
or  áfomet  to  starve  with  hnnger. 
Morrer  tie  frhf  to  starve  with 
eold.  Fes«r  mofter  de  fome  ã 
alguém,  to  starve  one.  Eitwr 
para  morrert  tu  he  a-dying«  to 
be  at  the  point  of  death.  Mor 
rer  de  ff|or/«  natural,  to  die  a 
natural  death ;  aito  to  be  bang 
ed,  executed,  or  put  to  death. 
Morrer  J  to  terminate,  to  end  ^ 
see  Terminar. 

Morrias,  s.  m.  a  head-piece,  a 

'  Qorrioo.  ^^Morriao,  tbe  herb 
pimpernel.  [Lat  anagaUui  and 
in  French,  mo*iron.'\ 

Morrinha,  s.  f.  murrain,  a.  wast- 
ing disease,  or  plague  among 
cattle ;  the  rot. 

Morrinhôsu,  a,  a<V.  troubled 
with  the  rot. 

Morro,  s.  m.  a  great  rock  ;  aleo 
a  shelf  o   sand. 

Moitacôr,  s.  tire  first  coloors 
with  which  pai otcrs  paint tjieir 
picture". 

Mortal,  aitj.  mortal,  subject  to 
death,  doomed  some  time  to 
die.  Abo  mortal,  deadly;  of 
a  killing  quality;  procuring  or 
bringing  death.  Jnimigo  mortal, 
a  mortal  enemy.  Odio  mortai, 
a  mortal  hatred.  Mortal,  that 
is  at  death's  di>or. 

Mortal,  s.  m.  mortal  man,  hu- 
man creature.  Nos  pobres  mor' 
taet,  we  poor  mortals. 

Mortalha,  s.  f.  a  sbrowd  for  a 
dead  budy,  grave-clothes,  a 
winding-iheet. 

Moi  talidáde,s.  f.  mortality,  sub- 
jection to  death,  liableness  to 
die. 

Mortalmente,     adv.    mortally, 
dead  I  y ,  to  death .  "-^Ferido  mar 
taimeate,  mortally  wounded. 

Mortandade,  s.  f.  a  great  slangh 
ter  in  battle,  havock  ,  a/so  de- 
struction of  people  by  sickness  ; 
also  plague. 

MòrtPy  s.  f.  death  ;  also  mnrde r. 
— Fazer  mattes,  to  morder,  t< 
kill  ft l'fniou>ly.  Dor  a  matte 
«  ttlfptemy  ti>  kiil  one.  Ter  kuma 
gloriosa  mortOp  to  die  nobly,  or 
honourably.  Ter  kuma  boa^ 
OU  saatê  aorls,  to  die  well,  t«i 
die  like  a  good  Christian. 
Afor/r,- Death,  a  deky  aoMOf 


the  aiicieata.  P,Awtortê 
ka  easa  forte;  we  any.  Death 
defies  the  physician.  The  La- 
ti ns  say,  Qmtra  vim  mortis  non 
est  medkamen  in  kortis»  P. 
Centra  a  morte  Vmo"  ka  raswdiw, 
idem.  P.^  A  morte^  o  rèesedio 
he,  abrtr'As,  à  boca;  we  say. 
Death  keeps  no  calender;  or, 
Death  when  he  oomes,  will  have 
no  denial.  Morte-oor;  see  Mor 
tacor. 

Morteiráda,  s.  f.  a  shot  of  a 
mortar. 

Morteirête»  s.  m.  a  small  mor- 
tar-piece. 

Moriétro,  s.  m«  (with  gnnners), 
a  mortar,  or  mortar*p:ece. 

Morteslnha    See  Mortisinho. 

Morticínio.     See  Mortisinho. 

Mortifero,  a,  adj.  deadly,  that 
causes  death,  mortiferoiis. 

MortificafaS,  s.  f.  mortification, 
the  act  of  subduing  the  body 
by  hardships  and  maceration ; 
eito  grief,  trouble,  vexation, 
mortification.  —  Mortificação  ^ 
(In  theology,)  mortification ; 
the  act  of  subduing  the  flesh 
by' abstinence  and  prayer;  hu- 
miliation, subjections  of  the 
paKsions.  Mortificação,  (with 
physicians,)  mortification. 

Mortific&da,  a,  adj.  mortified, 
&c.     See  Mort  ficar. 

Mortificadòr,  s.  m.  one  irho 
mortifies. 

Moitificftate,  p.  a.  mortifyiuj?, 
•mpleatiant,  grievous. 

Mortificar,  v.  a.  to  mortify,  to 
macerate,  or  harass  the  body  ; 
aiào  CO  trouble,  to  vex.     Morti' 

fear  os  appetites,  as  paixotn^f 
tçc,  to  mortify,  subdue,  or  con- 
quer the  lusts,  passions,  tec. 

Mortificar -sp,  v.  r.  to  trouble 
oneself;  also  to  mortify  or  sub- 
due one!*s  pi^sions.»«-Ar0r/{/6ntr- 
se,  (among  physicians,)  to  be- 
gin to  lose  the  vital  qualities. 

Morttficativo,  adj.  mortifying. 

Mor  linhos,  s.  m.  pi.  a  sort  of 
figs  MO  called. 

Mortisinho,  a^  a^j.  that  dies  of 
itwlf. 

MMo,  s.  m.  a  dead  body,  a 
dead  man;  also  a  sort  of  coin 
in  India.-- Of  otaar  e  o$  mortos 
tbe  liviitf  and  the  dead.  Fay 
aekadd  autre  oe  \mortoe,  he  was 
found  among  the  slain. 

Mdrto,  a,  udj,  dead,  killed,  Ace; 
acounling^  to  the  yerb  Morrer. 
— .tíflô'  SMffa  ;  sea  MaA.     fVe- 
fe  morta  t  eea  Pnça.  Mar  Mor 
le,  the  Dead  Sea. 

Mortério^  t.  B*«^Bs,  Vmkaque 


esU  emmoriorio,  a  thisorbarc 
vineyard.  (Lat.  viuea  saha. 
to.) 

MortQ6rio,a.  m.  a  burial,  a  fv- 
neral.—Ãlar  de  mortuária^  to 
moam,  to  be  in  moumtng. 

Morxima,  a.  f^  the  skin  of  the 
leg  of  a  cow,\»r  ox. 

M«is&ica  oèra  on  pintura,  and 
MosaioOf  Mosaic  work ;  which 
iaan  assemblage  of  little  pieces 
of  glass,  marble»  precious 
stones,  &c.  of  various  coloon, 
cut  m|tiare«  and  cemented  on  a 
ground  of  stucco,  in  such  a 
manner  as  to  imitate  the  co- 
tours  and  gradations  of  paint- 
ing. 

Mosárabe,  Òlc,  See  Mnsarsbe, 
ace.  ' 

Masca,  s.  f.  a  fly.  (Lat  mttseej 
See  also  Vareja,  and  Varejeira. 
~»Mosea  que  dá  no  gado  vacass} 
««sTavao.  ilfesM,  the  tuft  or 
tassel  of  a  cap,  Itc.  Afoica  de 
monturo,  a  dung  -  fly.  Mosces  dt 
freixo  ;  soe  Cantáridas.  Motto 
morta,  an  humble  conning  fel- 
low. 0  que  apauka  MMrar,  s 
fly-catcher,  one  that  catcba 
flies.  Pucareom  moscas  no  aw 
9ol,  to  fly  fish,  to  angle  with  a 
hook  that  is  baited  with  a  fly* 
Moica  que  dá  nos  caoaBos,  a 
horse-fly,  a  breese. 

Moscada  aos,  a  nutmeg. 

Moscadéiro,  s.  m.  a  fan  to  drive 
the  flies  away,  a  fly  flap. 

Moscar,  V.  n.  to  run  or  go  away 
in  a  pet 

Moscardo,  s.  m.     See  TavaS. 

Moscatel,  adj.  Muscadine ;  «•* 
Fiako  Moscatel,  Mnscadine 
wine;  Voas  moscatéis.  Musca- 
dine grapes. 

MoacAvia,  s.  f.  the  large  country 
or  Empire  of  Muscovy.— X'^"!'* 
*tas  transparentes  de  Moseevta, 
Muscovy  glaaa ;  so  called,  be- 
cause plentiful  in  Muscovy* 
U  is  also  called  the  mirroar- 
stone,  because  it  represents  the 
image  of  that  which  is  set  be- 
hind it  Couro  de  Matcèmtt 
Russia  leather. 

Moséio.  (Arabic  )  See  Trsdi- 
qaò,  and  Muç^fo. 

Moshibo,  a.  m.  nfBLOW^^^ 
serve  a  church, 

Moslemita.     Ue  MolliU. 

Mosquéta,  s,  f.  a  wvaMr^f^t^*  * 
rose,— pjlfof^a,  #  toft  or  tas- 
sel. Botaems€aÊíkmsequeta,Va^ 
ed  buttons.    , 

Mosquetaço,  s.  «iv    See 
Moequeiáda,  s,   f,  a  wa^^^ 
shot  ' 


h. 


MOA 


MOT 


MOV 


MotqoCte,  t.  a.  a  nmtqveC,  al  oomit  ol  tbdr  munber,  flee. ; 

natcli-lock  mntfoeL .  I  «b»  a  mark,  proof,  token»  or 

Mocqoetéiro,  t.  »•  iiMiM|tietoerJ  t«ftíiBOoy.«-€W  dr  moflra,  a 

or  mufketeer,  a  foUUcr  anDedi  Mttii«*idog.    jRumt,  m  Immf 

with  a  nuikel.— Gegto»  cAiyol   «ot(ra,    to  muster,  to  review 

ae  tcrra^  mtmim  dê  refm  mt 


*,  muiqaetbmtkds. 

Moaqueterift,  t.  f.  the  body  of 
"BMqoeteere. 

Hosqaetéiro,  g.  n.  a  wrt  of  veil 
with  which,  in  America,  they 
cover  the  bods  forfearof  the 
muschettos.    Stt 

Mosqnice,  t.  m.  (io  America, 
&c.)muschetto,  a  very  com* 
mon  and  troublesome  insect, 
something  resembling  a  gnat 

Mossa,  s.  f.  a  notch,  a  nick,  a 
hollow  cut  ill  any  thing,  a  jagg. 
— Fner  moisas^to  make  notch* 
^  t  to  jagg.  Fntr  moim,  (me- 
taph.)  to  touch,  move,  or  af- 
fect, to  go  near  one's  heart 
ilfosia  fuefttzem  mjtnnrot^  &c. 
«a  tatktt^  the  noieb  or  score  on 
» tally.    Monat  de  pao,  way, 


pormuéat  9Êouas  de  poo,  1  will 

ào  it  my  own  way. 
Mofsém,  pnm.  a  treatment  for- 

nifirly  given  to  those  who  were 

DOC  knights. 
Mossiço.    AvMassfco. 
Mostarda,  s.  f.  mustard.   Groo, 

ou  temenU  de  moUarda,   mus 

Urd  seed.     P,  ckem   n  mee 

Urda  ao  nariz,  to  fiJi  in  a  great 

passion. 


wherein  mustard  grows. 

liosurdéira,  s.  f.  the  plant  call- 
ed mustard.  (Lat  nji^'.)— 
MoAwdwa  ònua,  the  herb 
called  country  mustard.  (Lat. 
and  Qrec.  Mitf/t.)— .Vo#/ar- 
dbtro,  a  mostard-pot 

Mostardêiro,*  s.  m.  a  mustard - 


forces..  A'  mMira,  bare,  uo- 
oovcred;  eosi  at  eamee  a  moe- 
tra,  naked.  2>ar  mottrm  de 
to  phew,  to  give  proofs  of  any 
thing.  Dor  wntirae  de  vahr,  to 
shew  courage,  or  give  proofs 
of  it    Dot  moUroi  de    si,   to 


make    oneself  known.     Fazer  Motor,  s.  m.  motor,  mover,  the 


moUra»  de,   to  make  as  if,  to 

feign  or  pretend,  to  dissemble 

or  counterfeit 

Mostrftdo,  a,  ad|j.  shewed,  <cc. ; 

theveib  Mostrar. 


shop;  ala9  the  dial  of  a  watoh 

or  clock. 
Mostrar,  v.  a*  to  shew.    (Lat. 

rmnelraTe,) 
Mostrar,  v*  n.  to  make  as  if,  to 

feign,  todissemble. 
Mostrar*  se,  v.  r.  to  shew  one 

self. 


Motivado,  a,  a^*    See     ^ 
Motivar,  V.  a.  to  give  occasion, 

or  to  be  a  motive  for  doing  any 
.  thing. 
Motivo»  s.  m.  cause,  occasion, a 

motive,  the  end  or  design  of 

doing  a  thing. 
Motfvo,  a,  a4Ji.  motive,  causing 

motion;  motonr. 
M6to,  s.  m.    See  Movimenrto, 

and  Impulso.— Mb/o  de  dkisa, 

the  motto  of  a  device. 


person  or  thing  that  gives  mo- 
tion ;  also  a  mover,  contriver, 
or  author. 

Motrfigo,  s.  rii.  a  bit.    See  Boca- 
do  (a  ludicrous  word.) 
Mostrador,  s.  m.  a  qoonterof  alMotriz,  adj.  motive,  that  gives 


manner;^  as,  A  os  /am tfto|MostrêogOy  s.  m.  a  stray,  any 

beast  that  is  strayed ;  aUo  a 
man  that  has  no  certoin  place 
of  abode,  (metaph.)  — *  Mas 
treago,  a  misshapen  man,  beast, 
or  other  thing;  a  lump,  a 
ddtoplin. 

MotaciUa,  s.  f.  the  bird  called 
a  water-wagtaih 

MotAnoa,    (in  agriculture,)  an 

appellation  given  to  the  twigs 

of  vines  after  being  cut  off. 

Mostaidál,    s.    m.    the   place|M6to,s.  m.  a  jest,  joke,  humour, 

banter,  or  raillery. — Mote,  ou 
leirof  the  motto  of  a  device. 
MoU  picante,  a  nipping  jest,  a 
taunt,  a  scoff.  Dizer  molest 
see  Mother.  Giozar  hum  moie^ 
to  make  an  extemporary  com 
position  in  verse ;  which  is  con 
fined,  as  to  its  conclusion,  to 
one,  two,  or  three  verses  stert 
ed  by  one  of  the  by-sUnders 
the  verse  or  verses  to  which  it 
is  confined,  are  called  nuUe, 

Motejado,  a,  adj.  jeered,  scoffed, 
refiected  on. 

Mot^adõr,  s.  m.   a  scoffer,  one 
that  jeers  or  reflects  upon  an- 
other. 
Maeio  virgem f    the  wine  that] Motejar,  t.  a.  to  jeer,  scoff,  or 


Mostéa,  s.  f.  (in  the  province  of 

Miubo»)  a  sort  of  cart. 
Mosteiro,  s.  m.  a  monastery ;  a 

house  of  religious  people,  both 

men  and  women. 
Mdsto^  s.  m.  must,  sweet  wine, 

newly  pressed  from  the  grapes; 
wort     (Lat 


runs  ont  of  the  grapes  before 
they  are  pressed.  Motto  pte 
eake  da  tna  depois  de  pesada  t 
espremida  no  tagar^  new  wine 
from  the  press,  when  hard 
squeezed. 
Mostra,  s.  m.  a  pattern,  a  sam- 
ple ;  aiso  a  muster  or  review  of 
soldleny  in  order  to  take  ac- 


reflect  upon 

Motète,  s.  m.  a  motetto,  a  song 
made  for  the  cbnrch. 

Motim,  s.  m.  a  mutiny,  an  up- 
roar, an  insurrection.  -«  Con. 
motim,  mutinously.  Oqaefai 
knot  wsotim,  a  mutineer.  Fazer, 
ou  excitar  ham  motim,  to  muti 
oy,  to  raise  a  mutiny. 


motion. 

Motu  propria,  (a  Latin  phrase 
used  in  the  Portognese  tongue,) 
of  his  own  will,  by  hn  own 
motion. 

Mouca,  s.  f.  a  deaf  woman. 

Moucarràõ,  ac|j.  (fa mil.)  very 
deaf. 

Moucarrôens,  s.  m.  pi.  an  ap- 
pellation given  to  certain  pieces 
of  wood  which  are  used  when 
a  ship  is  made  ready  for  an  en- 
gagement; being  placed  on 
the  sides  of  the  ship.  See  £m- 
pavezar. 

MaucháS,  s.  m.  a  little  hill,  or 
hillock. 

Mduco,  a,  adj.  deaf,  that  can- 
not hear.-^Fazer'Se  mouco,  to 
be  deaf  of  one  ear ;  to  give  no 

.ear  or  heed  to.  Algum  tanto 
mouco,  deafish,  or  thick  of 
bearing. 

Mouco,  s.  m.  a  deaf  man. 

Movediço,  a,  adj.  moveable, 
that  is  moved,  or  that  way  be 
moved ;  not  fixed ;  such  as  may 
be  carried  from  pla(*e  to  place. 
Swalso  Portátil. — P.  Pedra  mo' 
vediça,  numa  cria  bolor,  A  roll- 
ing stone  gathers  no  moss. 

Movpdôr,  s.  m.     See  Motor. 

Móveis.     See  after  Muvel,  acy. 

Móvel,  s.  m.  (in  the  PtolemsBan 
system  of  astr^ncmy) ;  ex.  Prt- 
meiro  movel,  primum  mobile,  a 
ninth  heaven  or  sphere,  ima- 
gined to  be  above  those  of  the 
planets  and  fixed  stars ;  and 
giving  motion  to  the  other 
spheres.  — -  Mocel,  moveables, 
personal  'goods,  distinguished 
from  real  or  immoveable  pos- 
Si'$siontf,  as  lands  or  hous<*s. 

Móvel;  adj. — £x.    Bens  moeeis, 
ou  tnoveis,  moveables,  personal 
goods,  furniture. 
Móveis  de  que  senão  foe  inoen- 


MOV 


M;O.U. 


M  O  Z 


ianOf  e  qu€  necftatitnnenle  per-^ 
iericem  ao  keraetro^  h<ir-loc)U., 
hdusehold  goods  that  never  art 
inventoried. — Signos  moveii,  (in 
astronomy,)  niovtable  signs; 
which  are  Aries,  .Cancer,  L.bra, 
and  Capricorn. 

Movente,  p.  a.  of  Mover,  mo- 
vent, movipg. 

Mover,  V.  a.  to  move,  to  stir  any 
thin^;  to  putotitbf  oneplact 
into  another ;  to  put  in  m'  tion. 
(Lat.  mowrr.)  —  Mover  os  pas- 
tosy  to  move,  to  walk,  to  \)rar 
the   body.     Mo-cer   huma  nov'i 
jgueslao,  to  start  or  nnove  á  n^jw 
jque»tion.     Mover,  to  move,  to 
give  an  impulse  to  j   to  in  liice. 
Mover  a  campaisao,  to  move  to 
x^ompassion.     Movery  to  m^ve, 
to  aflect,  to  persnode,  to  pre- 
vail OD  the  mmd,  to  srir  up,  to 
incline,    to  touch.      Moveu'lhe 
Deot  0  coração  ^  Giya  has  touch- 
ed his  heart.     Afoc<r,  to  pro- 
voke to,  to  prompt  to;  ex. mo- 
ver vomits,  to  pj-omote  vomit- 
ing J  mover  ourinaSf  to  provoke 
urine  ;  moj:er  lagrimas,  to  draw 


tears. 

Mover,  ▼.  n.  to  miscarrj',  to 
brinj;  forth  a  child  btífure  the 
time. 

>Iovêr-8e,  V.  r.  to  move,  to 
change  place  or  situation,  to 
go  from  one  place  to  another; 
also  to  be  moved,  affected, 
touched,  prevailed  with,  or 
upon;  to  be  inducfd.— ^wo- 
me  a  crer  hj)  por  esla  raxao,  I 
am  induced  to  believe  it  on 
this  account. 
Movido,  a,  a4j.    moTed,   &c.; 

according  to  the  verb  Mover. 
Movimento,  s.  f.  motion,  mov- 
ing, movement.  —  Mov'mentos 
de  hum  e.rerci/o,  the  motions  of 
an  aiiny  the  several  marches 
and  couuter-miuches  which  it 
makes  .n  changing   its  posts. 
Sue  nao  tern  mf*vimcmo,  motion  ■ 
lt*ss.     Leys   do   movmenlo,   (in 
natural,  philosophy,)  the  lawb 
of    motion.      Movimenlos  para 
campainhas ,  bell  cr an  ks. 
M^vito,  8.  m.   a  woman's  mis 
carriage. — 7>r  hum  movito,  to 
miscarry,    to    bring   forih    a 
child  befon.'  the  time. 
Movivel,   adj.    moveable,    tjiat 
may  be  moved. —  Feslas    mçvi 
veisf  ou  mudoveisf  the  moveabit 
feas  s  that  do  not    fall  «very 
year  on  the  same  day  of  the 
month,  but  sooner  or  later;  as 
KaNter.  Whft&untide,  &c.     01 
koi   meuivtit,     speaking   eyes, 


(Lat  oeuli  viguii»)  .  • 
!!|ouquice,  ou.  Mouquidá<^«  s.  f 
*birknt:ssof  hearing,  de^ifoes». 
Môuia,  8.  f.  a  Mporish  wa«OBn. 
—'Herva  moura,  the  apple  of 
Peru,  or  tliom -apple,  (Lat. 
sir  amónia, }  Also  a  ;  kind  oi 
night  shade.    , 

Mourâuia^  8.  f,  Mauritania,  the 
farthest   pa^t  of   Attica  to  the 
BOiiOr,    divided  inlo  Tiog'ta.na 
and  Ccsariensis. 
Mouràõ,  s^.  m.  (in  af^riculture) 
a  stake,  piop»  or  poIe«  fixed  v  S- 
rifl^ht  to  support  vin**».     (LU 
perdiimeu.)  —  Mowaó\  (aiiim^ 
farmers,)  latve  stoqc^  fixed  uo- 
righi  round  the  thr-ihipg-fi'Mtr. 
to  keep  off  the  wmd  when   it 
blows  very  hard,    by  puttio* 
bru^h  fagots,  &e.  betw««en  tht 
same  stones :  tbi^e  figgots  ur 
bundles      artt     caU<  d     nze'vr . 
Mourão,    (in  the.  sport  ca'ifd 
eanasp)  the  gentleman  or  cava- 
lier that  rides  on  .the  left  i^i  le : 
se'e  Quarihliia  emjo^ode  ta^n». 
MàuraS,  a  sort  'of    insect  ao 
called. 

Mourejar,  v.  n.  (a  vuljtar  word), 
to  toil  and  moil,  .to  drudge,  to 
work  with  mif^htaud  main. 
IMourir,  V.  a.  (obsol.)  lodie.  Set 
Morrer. 

Mourisco,  a,  adj.  Mooriih  ;  per 
taining  to  thu  Moors,  or  tnha- 
bitarits  of  Mauriian<a.  —  C/oo 
mourisca,  a  sort  of  crapes  so 
called.  Dança  mouriscm^  Mo 
risuo,  a  morritrdauce,  mucli  the 
same  with  th:«t  which  the 
G  reeks  cal  ted  P'y  rrh  i  oa.     0  qu 


«avfi  his  Mrn  meo'^y :  bec^vw* 
.the  ^iuorisbskiveS'COSt  mottey; 
and  he  «ho  taki  s  care  of  th«»rn, 
saves  his  mooty.  P.  Servir 
como  hum  Momto,  to  aerte  like 
A  Mooriah  slave. 

Stout  6ço,   «m  Montão,  t.  m.  a 
heap  or  pile. 

VfousiDho,  8.  m.   80  they    call 
souie  pritSt   beloBgiog   to  the 
.X  mf,*  s  chapel. 
.VI out  1 , «.  f.  a  place  where  «hrobi 

eruw.   (Lat/ri<.f*«r«.) Aftw- 

ta  de  muylo  espi»ht,  a  busb  of 
•  horaa,  or  brambles.  (Lat.  we» 
ftretatH.)  Hat^  a  'atonia,  to 
beat  or  airike  bushes  to  Tooca 
game.  MHer  ot  coems  na  mow- 
/i7,,  to  peisnade  one  to  m  thing, 
and  then,  as  we  say,  to  hang 
aij  arui. 

Mi>u>éira»  8.  f •  a  l^^c^  ^>^  ^ 
thorns,  &c. ;  tee  Mouta* 


Mo<itàò,  8.  m.  the  bUfck  So  a 
>ht  1  through  which  the  ropes 
run.  (Ma nt. )  Motda^»  de Gatit, 
a  b«H>k  htock.  Mo'*láo  de  Lelm. 
A  wind.ng  tatfkle^biock.  Mam- 
ioi  de  AmoMU,  A  top-block. 
Mou(aÕ  de  Rah  Mb  acf  Ratítke^ 
a  tail-Mcck.  Mmíáõ  ek  Em>> 
/r/Mc(,ak>ng-tackle-block.  JUba- 
Ina  de  retorno,  a  quart er» block* 
Moftioo  das  Áériçoi  dn  harre» 
dtmras,  a  JewcA-block.  MàuêeS 
de  coroa,  a  tackle-p^odant- 
block.  MautaS  de  tórn^  a 
i^wivd-bkick.  Mouioes  cerra" 
dot,  siitter-blocks. 

Moxâma,  s.  f.  all  sorU  of  salt  or 
dried  Avh. 
Mo&icâõ,    8.  m.    (a  Iwdicroat 


dunça,   nesta  sorte  de  dança,'  a    word),  a  thoinp,  a  stnikt,  a 
mnrisco,  a  dançar  of  the  moms   i»low.     (Spanish,  moMM.) 
or  Moorish  dance.    O  raí>ez  fvtf  Moxin;(a, a.  f .  (a  ladicsMus  word) 


CQm  vestidos  de  rapory^a  também 
dança  nesta  sorte  de  dançu, 
maid-morion,  or  maíd-marri- 
ou,  a  boy  dressed  in  a  girl's 
habit,  who  dances  with  the  mor- 
ris-dancers. 

Mourisma,  s.  f.  a  multitude  of 
Moors. 

Mouro,  s.  m.  a  Moor,    one  of 
Mauritania  ;  aUo  a  iivcr  in  th« 
province  of  Minho  in  Portugal 
—  Trabalhar  como  hum  Mouro ; 
see    Mourejar.      P.    A   mourr 
nioriOf    grao    lançada,    a   grea' 
stroke  of  a  lance  for   a  dead 
Moiir,    (A  jeer  to  thot^e  who 
insult  over  sucli  as  cannot  de-. 
fend    themselves;   as  if  they 
boasted   of  giving  a  dead  man 
a  great  wdund.)    P,Sttiempoup^ 
sen  Mouro  pauttn  seu  ouro,    H*. 
who  spares  his  Maor'a  labour^ 


cudgelling.     See  Surra. 
Moxinrfâda,    s.    f.    (a   mlgar 

word),   a  mixture,  particularly 

of  various  drinkable  or  eatable 

things. 
Môyo,  8.  m.  a  sort  of  measure 

used  in  PorUigal  fcr  coni^  bsr- 

ley,   Ace. ;  it  coauins  sitty  a/* 

queirfs.     See  Alqtieire. 

Moyfâico,  a,  adj.  mosaic,  be» 
longing  to  Moses. 

Mozimo,  s.  m.  (Oriental)  (be 
mauesofthedeaid.  fiorrofsays 
that  it  is  the  gt^d  adored  in 
Mooomotapa. 

Mo^'sefl,  a.  m.  Moses,  the  in* 
spired  writer  of  the  Penta- 
teuch, aitd  the  lawgiver  of  the 
Isiaelites. 

Moceta,  s.  f.     See  Mnrsa. 

Mortem ita.  ?  5  Mollila. 

Mozómbo.    I         i  Mamsibo. 


MUD 


MUD 


MUI 


mulu$,J-^AÍH  JUko  dt  bvrra  t 
€awJlot  a  mule,  engemlisreti 
betveen  a  horte  and  a  «he-ass. 
(Lat.  hinmu,)  Ettor  com  o 
mu  ;  tt9  Amaar. 

M uÀr  besla^  a  he  or  she  mnle. 
(Lat.  «utMa/ Mtr/are.) 

MubángOy  s.  m.  a  inadiciaal  tre« 
of  Aiirica. 

Mitcáaia,  a.  f.  (in  the  Brasilt^ 
ji  female  slave  «bo  fccofikpa* 
nies  her  ttistress  when  she 
goei  out  io  a  sedan  chair. 

Miiçnribe.     See  Mu^^arabe. 

Mttcb acharia.     Sm  Rapazia. 

MuchaehSm,  s.  m«  a  aword» 
dancer.  -—  Dança  dos  mueha- 
€kims,  mataehin  ;  a  dance  «i<  b 


rorda,  iu  which  the  perforai 
era  fence  and  strike  at  one  an- 
other aa  if  they  verc  in  earnest, 
reçetvinf    the    blows    on   the 
bucklers,  and  keeping  time. 
Muchinga^a.  t  a  prison  so  called 

in  Lisbon. 
lAocilàgem,    a.    f.    ^with   sor- 
geoDs,  fee.)  nmciiage,  a  slimy 
body  with  mixture  siiíiícient  to 
hold  it  together  y  a  viscous  ex- 
traction of  juice  made  of  roots, 
etc 
Muco»  a.  ra.  (in  anatomy,)  mu 
cn^y  !inÍTel.     {Í At.  muems,) 
Mncdao,  a,  adj.   mucous,  vis 
coua. 

Muda,  a.   f.  a  dumb  woman 
also  tlie  mewing  or  moulting  of 
birda. — il^iuhj  mute;  a  lette 
which   without  a   vowei,     caii 
form  DO  sound.    ContoanUmndaf 
iilem.     Mud»  de  begins,  stage, 
where  the  horses  are  changed 
Mudadéira,  r.  f.  the  herb  fuuii» 
4ory,  or  earth-smoke;  so  called 
because    it  ia  given  to  bird 
when  they  mew  or  change  their 
feather». — Etiar   ua  nutia^    is 
lor   birds  to  mew  or  change 
their  feathers.     À  roM  das  mu- 
da*9  hawk-mew ;  a  kind  of  cage 
where  hawka  are  wintered,  or 
kept  while  they  new,  or  chancre 
their    feathers;    whence    the 
place    called    the  Meose    oi 
Mews^  near  Charing-cross,  took 
its  name ;  it  having  formerly 
been  the  place  where  the  kinjr'b 
Icawks  were  kept ;  as  those  be 
longing  to  the  king  of  Purtutral 
were  formerly    kept  at  Alcá- 
çova,     Serpente    que   esia    nt^ 
mmh,    a  serpent  casting    tht 
slouch. 

Mud&do,  a,  adj.  altered,  chang- 
ed ;    aiso    removed    from   one 


Mudar.— S/ib  etta  mttito  mitdn- 
do,  he  is  very  much  ajtere^l ; 
he  is  quite  anoiher  min. 

Mudadôr,  s.  m.  one  who  changes, 
or  removes. 

Vliidânça,  s.  f  change,  changinsr, 
alteration,  vicissitude,  mutati- 
on, fiftf  he^  tugeiUt  a  muda't- 
cat,  changeable,  mutable,  \vt- 

•conatant,  variable.  Mudança, 
(in  music,)  muiation.  -  Afu 
dançot  (in  dancing,)  change. 
Mudança  de  casas,  a  removintr 
or  shifting  from  one  house  to 
another. 

Mudar,  V.  a.  to  change,  to  alter, 
to  transfbrm  out  of  one  form 
into  another.  (Lat.  mu/arr.) — 
Mudar  óp  ou  de  vestido;  to 
change  clothes,  to  change  one's 
attire.  Mudar  a  canÚM,  ou  de 
cú,vma^  to  shift  one's  shirt 
Mudar  de  hum.  lugar  para  otf- 
íro,  to  remove  from  one  place 
to  another.  Mudar  o  sembêante, 
to  change  countenance.  Afa- 
dar  OS  denies,  to  shè3  the  teeth 
Mmlar  para  melhor,  to  chani^e 
for  better.  Mudar  pard  peor, 
to  change  for  worse,  idem. 
(MariL)  Mudar  da  fundo,  to 
shift  a  ship. 

Mndár,  v.  n.  to  change,  to  un- 
dergo an  alteration,  to  alter. 
— Mudar  de  casa,  to  shift  one's 
quartern,  to  remove.  Mmlar 
de  seçtUanie,  ou  de  discurso^  to 
change  one's  countenance,  or 
discourse.  Mudar,  to  change 
feathers,  to  mew,  as  birds  da 
Mudar,  (speaking  of  snakes,) 
to  cast  the  slough. 
M  udar-  8e,r.  r.  to  alter,to  change, 
•  to  vary,  to  turn,  to  become 
otherwise  than  it  was.— >ilf«(/ar 
se  o  tempo,  the  weather  alters. 
Mudar-se,  to  remove,  to  shtfl 
dwellings  or  lodgings,  to  go 
from  one  place  io  another. 
Cust'i  m'tyto  0  mudar-te,  remov- 
ing ia  expensive. 
Mudável,  adj.  mntable,  change* 
iàb\e.-^Festas  mudareis,  <m  wu>' 
vforis»  See  Movivel.  Tempo 
mudável,  changeable  weather. 
Mudável,  inconstant,  iicklf ,  not 
steady. 

Mndáveiménte,  adv.    changea- 
bly,  inconstantly. 
Mudez,  s.  f.  durnbneas. 
Mu  Itliár.  (in  India).   See  Rege- 
dor, and  Corregctdor. 
M&do,  a,  adj^dnmb.  ^peechle^s 
mute.     (Lat.  muius  )  —  Ftca 
mtdo,  to  stand    mute.     Fazer 
math,  to  strike  dumb. 


bouse  to  another.    &»  the  verb  Mudo,  a.  m«  a  mute,  a  dumb 


man. 

Madoa,   s.  pi.    (in    the  grand 

,  aeiornior's  seraglio)  mutes,  cer- 
tain dumb  persons^  kept  to  be 
éent  to.  stranr^le  with  a  bow. 
stnng  thore  bashaws,  or  other 
perswiHi  whp  fell  under  the  em- 
Perot's  displeasure. — Mudos,  a 
certain  piny  among  boys. 

Muéia.     f^  Moela. 

Mítfti.    SeeVldM. 

Movem,  s.  f.  the  fish  called  a 
mul let.     (  Lat.  mugiL  ) 

Mugido,  8.  in.  the  lowing,  or 
bellowing  of  kine.  (Lat.  mw* 
gitus,) 

Mugir,  V.  n.  to  low,  or  bellow, 
as  kine  do.  (Lat.  mugtre.)-^ 
Mugifl  (metaph.)  to  make  a 
conÃised  shout,  or  cry ;  obsol. 

Mul.  Mdy,  ou  M(iito,adv  most, 
very.  —  Mui  prudente,  moat 
wise,  very  wisje.  Muito  bem, 
very  well.  Muito  longe,  a  great 
way  off.  Muito,  much,  isso 
he  muito  para  a  idade  fu$  tilt 
tern,  tbat  is  much  for  his  age. 
O  ier  bons  umi^ot  quer  diz^t 
muito  para  fazer  fortuna,  that 
is  a  gceat  step,  or  it  goes  a 
great  way,  towards  the  making 
of  one's  fort  line,  to  have,  or 
the  having  of  good  friends.—- 
Falta  muito  para  que  o  vosso 
negocio  se  roaetua,  your  busi- 
ness is  far  from  being  ended.- 
FailO'lhe  muiio  para  ser  taõ 
ítrmozo  como  seu  irma/T,  be  i«  no- 
thing near  ao  handsome  as  his 
brother ;  or,  he  comes  far  short 
of  being  so  handsome  aa  hia 
brother.  Muiio  ^  too,  too  much, 
too  many,  too  great,  overmncb, 
Mmto  grande,  too  great.  Mui* 
to  cedo,  too  soon.  EVe  tern 
bebido  muito,  be  has  drank  too 
much.  Muiio  VltfTtrentemente, 
far  otherwise.  Nao  muito,  not 
much.  Muito  pouco,  too  Ui\\e, 
not  enough.  Nao  faUa  mmto, 
it  wants  but  a  lit>  le.  Por  muiio 
que  eu  faça,  if  I  do  never  so 
well.  Euauio-votmwfo,  Move 
you  too  well. '  Muito  mais, 
much  more;  muitoanenos,  much 
less,  muiio  p  queno,  too  little ; 
m'ttto  grande,  too  big.  Etlt 
enft^ano'se  muito,  he  is  much 
mist-iken.  Nao  importa  muiio. 
It  is  no  great  matter. 
VIQiti^8rmo»  «,  adj.  superl.  Is 
adv.  very  much. 
Múit<^,  adv.  Seti/Lou 
M(iito,  a,  adj.  many,  a  great 
manv,  very  many,  a  great  deal. 
— Muiio,  several,  divers,  vari- 
ous,   aundiy.      MuHoê   vetes. 


M  U  L 


M  UN 


M  U  N 


many  a  time,  oft,  often,  often*  MnltidáS,  r.  f,  a  multitude. 


timeiL  Muiiot  koment,  oumui^ 
iot,  many  a  man,  many  peo- 
ple. Hum  dê  nuàlot,  one  of 
many.  D«  nuàíag  maneiras ^ 
diversely,  in  divers  fasfaions,  of 
divert  kindt,  of  many  and  sun- 
dry iiorts,  sundry  ways 

Mola,  s.  f.  a  she  mule.  ^  Mtda^ 
a  bubo,  a  swelling  arising  iu 
the  groip,  occasioned  by  the 
venereal  disease. 

Muladár,  s.  m.  a  dunghill.  (Spa 
nish.) 

Mulata,  s.  f.  the  daughter  of  a 


i  black  and  a  white;  that  is,  of  Multiplicador, s.m. (in arilhme- 


a  tawAy  colour. 

Mulato,  8.  m.  mulatto,  the  son  of 
a  black  and  a  white ;  so  called 
by    reason   of    the    mixture. 

'  (From'  muia,  a  mole,  which  is 
a  mixt  breed.) 

Mulato,  B.  m.  a  mule,  engender 
ed  between  a  horse  and  a  she- 
ass. 

Mulcibár,  s.  m.  (mythol.)  Mol- 
csber,  or  Vulcan,  the  god  oi 
fire,  or  snrithery. 

MulétSj  s.  f.  a  crutch  for  a  lame 
person;  alto  a  sort  of  fisher'6 
boat.— i^fftfor  em  muleiat,  to  go 
with  crutches  Muleta,  (in  he- 
raldry,) mullet ;  n  bearing  in 
the  form  of  the  rowel  of  a  spurj 
but  soqne  lake  it  for  a  star. 

Muletim,  i.  m.  a^mall  sail,  car- 
ried by  a  vessel  Called  Mullêta. 

M&lhe  mulhe,  (a  vulgar  expres- 
sion,) a  mizzling  rain. 

Mulher,  ou  Molliér,  s.  f.  a  wo- 
man.    See  Mulher. 

Mulherengo,  adj.  effeminate ; 
given  to  women ;  that  is  al- 
ways among  women. 

Mulheril,  adj.  womanish,  be- 
longing to  women. 


Multiforme,  a^j.  mnltiformy  hav- 
ing various  shapes  or  appear- 
ances. 

Multiplex,  proporçotT,  multiple 
proportion. 

MultiplicaçáS,  s.  f.  multiplica 
tjon,  the  act  or  operation  of 
multiplying  or  increasing  any 
number  by  addition  or  pro- 
duction of  more  of  the  same 
kind;  aUo  multiplication  (in 
arithmetic.) 

M(ilti{>licádo,  a.  adj.  multipli- 
ed. 


tic,)  multiplicator. 

Multiplicando,  s.  m.  mnltipli* 
cand,  the  number  to  be  multi- 
plied in  Arithmetic. 

Multiplicar,  V.  a.  to  multiply,  or 

increase  in  number.— -ilftc/tí^A 

ear.  (in  arithmetic,)  to  multi- 


ply; to  perform  the  process  of  self  to  a  religious  life. 


multiplication. 
Multiplicar,  V.  n.  to  multiply  to 
grow  more  in  number. 
Multiplicável,  adj.  multi pliable, 
or  multiplicable ;  that  is  capa- 
ble of  being  multiplied. 
Multiplice,  adj.  manifold. 
Multiplicidade,  s.f,  multiplicity, 
a  great  variety. 
Mdmia.     See  Momia. 
Manda, Mundar,  &c.    See  Mon- 
d|.  Mondar,  Ace. 
Mundanârio,  adj.  Ex.  Mulheres 
AfiimfaAormfyprostituteSpWomen 
who  receive  meii  for  money. 
Mundftno,  a,  adj.  worldly,  mun 
dane,    in   coutradistinction  to 
the  life  to  come;   also  worldly, 
not  attentive  to  a  future  state. 
Mundano,    s.   m.    a    worldling, 
a   worldly-minded  man;     one 
whose  midd  is  set  upon  gain. 


O  'NNfttdbk     ev   fHwpHJtBff  r 
Mundano»  s.  m.  Mwtào,  vportd, 
a  secular  life,  i»  oppoaitioD  to 
a  religions  Kfe.    O  mUro  smm- 
db,  the  world  to  come ;  a  Intare 
life.     O  souub  «oeo^  the  new 
world ;   tee  America.    Musedo^ 
a  mond,  or  a  mouod,  or  tat,  an 
imperisi  ensign  ;  being  a  gold- 
en globe  with  a  cross  <hi  ft. 
Muath  mMtlkerilf  a  woman's  or- 
naments.   Munda  potente,  (in 
Rome,)    mundos  patens ;    the 
sacrifices  and  rites    ased,    in 
a  little  round  temple,  to   the 
deity   Dis,    and    the  pnfmial 
powers  ;  the  Romans  baviog  a 
notion  that  heU  was  then  open, 
did  not,   during  the  times  j>f 
these  sacrifices,     either 
battle,  list  soldiers,  pat  to 
or  marry,    Deucar  o  anuidb,  to 
leave  the  world,  to  betake  one- 


Mulherilmènte,  adi',   in  a  wo«<  Mundar.     See  Mondar. 


manish   manner;     effeminate- 

Jy. 

Mulherinha.  s.  f.  diminutive  of 
woman  ;  always  taken  in  a  had 
sense ;  a  wench. 

Mulherio,  s.  m.  a  great  number 
of  women ;  the  women  in  gene- 
ral. 

Muliebre,  adj.  (obsol.)  feminine 

Muiidiàr  (in  China),  ^e  Rege- 
dor, and  Cerregedor. 

Miilo.     See  Mu. 

M61ta,  s.  f.  a  mulct,  a  fine  im 
posed  on  a  person,  commonly 
of  money.  (Lat.  muleta  )— 
Fazer  huma  nadta.  See  Mul- 
tar. 

Multado,  a,  adj.  fined,  amerced, 
mulcted. 

Multar,  V.  a.  to  mulct,  to  fine, 
to  amerce. 


Mundicia,  s.  f.    See  Limpesa. 

Mundificado,  a,  adj.  cleansed, 
&c.    See 

Mundificar,  v.  a.  (with  surgeons, 
&c.);  to  mundify,  to  cleanse,  or 
purify. 

Mundificativo,  a,  adj.  (with  sur- 
geons, &c.)  mundificatlve, 
cleansing,  having  the  power 
to  cleanse.  —  Medicamentes 
mundificativoSf  mundificatives, 
cleansing  medicines. 

Mando,  s.  m.  the  world,  the  uni- 
verse. (Lat.  mundus,)  Mun 
do,  world,  mankind,  the  geoe- 
rtility  of  the  people»  ,(an  by. 
perbolical  expression  for  ma- 
ny. Hum  mundo  de  genie,  a 
world  of  people^  a  great  num- 
ber. Mundo,  the  world,  or  the 
earthy    the  terraqueous  globe. 


Mundo,   a,  ndi  cleanly, 
(Lat.  nnundus,) 

Munéma  (in  India) ;  «■»  fnxer 
munema.    See  Eofeitar-se.     • 

Munemúne,  s.  m.  a  sort  of  fish 
in  the  river  of  Sofala. 

Mungil,  s.  m.  a  suit  of  mourn- 
ing clothes,  formerly  worn  by 
women  though  they  were  not 
widows. 

Miingido,  a,  adj.  molken* 

M ungir,  V.  a.  to  milk,  to  draw 
milk  from  the  breast  by  the 
hand.    (Lat.  fifii(^e«) 

Miingo,  s.  m.  a  sort  of  pulse  in 
the  Island  of  St.  Laumce. 

Munh&5,  the  singular  of  Mno- 
hoens;    which  see. 

Munheca,  s.  f.  the  baod-wrisL 

Munhôens,  plur.  of  munkao,  the 
trunnions  of  a  gun;  which  are 
knobs  sticking  wit  at  the  sides 
that  support  them  on  the  cheeks 
of  the  carriage. 

Mottiçáõ,  s.  f.  a  small  shot,  nstd 
to  shoot  a  ith  a  birdiug-piece. 

' — Muni^úo  de  guerra^  all  sorts 
of  arms,  offensive  and  defen- 
sive ;    munition,  ammnnttioa; 


materials    for  war. 
muniçaS^p      ammunitioo-bread, 
brown  Qeovge. 

Municionado,  a,  a4i-  ttored  with 
munition.    See 

Municionar,  v.  r.  to  store  or 
stock  with  ammunkioo,  or  ma- 
terials for  war. 

Municipal,  a,  adj).  municipal,  be- 
longing to  such  a  town  or  cor- 
poration. (Lat.  munic^t^s,) 
— ^idis  miunkiputp  a  private 
country  life.  L^  ufumàpaei ; 
municipal  laws :  the  laws  en- 
joyed by  the  inbabitaats  or  de- 


M  U  R 


MUR 


MUS 


DÍa«DS  of  a  free  town  or  city, 
ilunictpe,  8.  m.  one  of  a  town, 
whose.  inbabitanU  were  free  of 
the  city  of  Rome,  and  had  i 
ri^ht  to  the  privitegea,  and  of 
âcca  there,  (Lat.  tmim0i|^.) 
Monicipkx,  %.  m.  any  city  or 
town  corporate,  that  had  some 
or  all  the  privileges  and  liber- 
ties of  Rome,  and  yet  had  par- 
ticular laws  and  customs  of  its 
own  to  be  governed  by.  (Lat 
mumià^ium.) 

Muoido,  a,  adj.    S§e  Municio 
nado. 
Munificência,  s.  f.  munificence, 
freoerosity.  —  Com  numifieeneia, 
munificently. 

Muni  fico,  a,  a^j.  munificent,  li- 
beral, generous. 
Mooir,  V.  a.    &e  Municionar, 
and  Fortificar. 
Mupbtí.    &e  MofU. 
Murbdo,  a,  mQ.    walled,  3tc. ; 
wee  Morar* 

Muraddr,  s.  m.— >Ex.  EeUgaio 
he  mmradar,  this  cat  is  a  good 
iDouser. 

Murfcl  ceriM,  (i^nong  the  Ro- 
mans,) mural  ciown ;  a  crown 
of  gold  or  silv^  with  battle- 
roeou  of  walls  about  H,  in  the 
Ibrm  of  beams ;  given  to  him 
who  first  scaled  the  walls  of  an 
enemy's  city. 
Muralha,  s.  f.  (in  ibrtificattoo), 
a  wall,  a  work  built  lor  de- 
fence. 

Mur&r,  V.  a.  to  wall,  to  inclose 
with  walls,  to  in  wall. 
Murar,  v.  n.  to  mouse,  to  be  a- 
monsing,  (From  nuitf  a  mouse.) 
M&rça*    See  Mnrsa. 
Murrèla,  s.  f.  a  hog*s  podding. 
Murcélocapa/ft»,  a  Uack  borse. 
Murcha.    Set  Murchidafi. 
Murchar,  ▼.  a.  to  wither,  to  make 
tofiule. 

MorchAr'Se,  v.  r.  to  wither,  to 
fiMie,  to  grow  sapless.  (Lat. 
{Jtaetere^j-^'Mwd^'te^  (me- 
lapb.)  to  vanish  away,  to  pas» 
away;  to  come  to  nothing ;  to 
be  naturally  transient;  tolosif 
vigour  or  beauty,  easily  and 
soon  ;  to  fiule,  to  decay.  Afiir- 
dbur-M  «  of/enecm  de  o/gMia, 
(metaph. )  is  for  a  person  to  lose 
his  ezpectatioos,  or  to  be  dia- 
appoiated.,  MwAar-te  a  Mime, 
(metaph.)  beauty  soon  fiules. 
MurohidaS,  s.  f.  witlieredness, 
the  eute  of  being  fiuled  or  wi 
thered* 

Moichu,  a,  acy.  withered,  faded. 

Mareia,  s.  f.  (mytbol.)  Mnrcia^ 

the  goddess  of  sloth. 

MuBciàoa  Muar.    See  Oonre. 


Morena.    feMorea*  t1e,orgow.     Murta,  (symboti- 

Murganho^  s.  m.  a  little  mouse.    caUy);  tee  Dor. 


fLaL    TTiifff fffif f - )     See  Musa- 
ranho. 

Murioe,  s.  m.  a  shell-fish,  from 
the  liquor  of  which,  purple  co- 
lour is  made;  the  burret,  ac- 
cording to ^Ainsworth.  (Lat. 
nutrex,) 

Murmulho,  s.  m.  the  mnnnnr 
of  the  waves* 

Murm6r.    See  Estrondo. 

Mormuraeâd,  s.  €  murmuring, 
railing  at  others. 

Mormuradôr,  a.  m.  one  '  who 
rails  at  or  censures  another. 

Murmnrfcr,  ▼.  n.  to  murmur,  to 
grumble,  to  censure,  to  find 
fiiult  with,  to  complain,  but  not 
openly.  (Lat  murmurere,) 
See  Mnrmorio,  in  Its  first  sig- 
nification.— Murmurar,  to  mur- 
mur, to  give  a  low  shrill  sound. 
Si»  Murmúrio,  in  its  necond 
signification. 

Mnrmurinho,  (among  the  com- 
mon people.)    See 


Murtlnhos,  s.  m.  pi.  th»  berries 

of  the  myrtle. 
Murthlla,  s.  f.  (in  ancient  re- 

reoords.)    &e  Mortalha. 
Muruciija.     See  Maracujá. 
Murúgem.    See  Marugens. 
Murulbida,  ou  Muralho.     See 

Marulhado,  Marulha 
M&sa,  s.  f.  a  muse,    (Lat)  — 

Mutat,  good  ietterá,  learning, 

human  learning.    Correr  a  mu- 
lo be  in  sl  poeúcal  rage. 


M. 


Mbsas,  9.  f.  pi.  (mythel.)  the 
Muses;  the  goddesses  who  pre- 
sided over  music  and  poetry ; 
they  are  nine  in  number,  and 
their  names  are.  Calliope,  CHo^ 
Erato,  TbaKa,  Melpomene, 
Terpsichore,  Euterpe,  ^Poly- 
hymnia, Urania. 

Mus&rabes,  s.  m.  pi.  so  they 
called  the  Christians  that  lived 
amongst  the  Moora,  alter  Spain 
was  conquered  by  them;  cor- 
ruptly from  mixii  Aribee, 


MurmCirio^  s.  m.  murmur,  a  bus-  Musarábico,  a,  a4i--^Ex.  M'uea 


sing,  or  humming  noise  of  peo- 
ple discontented ;  a  complaint 
half  suppressed,  and  not  openly 
uttered.— itfatnaii/ie,  murmur, 
a  low  shrill  noise,  as  the  purl- 
ing of  brooks,  streams,  &c« 

Murmfiro,  s.  m.  one  who  oen 
sures    and    finds    fault    with 
others. 

Muro,  s.  m.  a  wail, always  taken 
for  a  great  wall,  as  that  of  a 
town,  castle,  Ace. ;  slight  walls 
being  called  paredeê,  (Lat. 
murue,) 

Murráça,  s.  f.  fiimiL  box,  blow 
with  the  fist 

MurràÒ,  s.  m.  [am«jng  gunneri], 
a  match,  a  lunt — Murrao  du 
veia,  íte.  the  snufifof  a  candle, 
&c. 

Munro,  s.  m.  a  buffet,  a  blow, 
box,  or  slap  with  tlie  fist. 
gar  OS  fRurrot,  to  buifet,  to  play 
at  a  boxing-mateh»  to  box,  to 
fight  with  the  fists.  0  fue  jo* 
gaae  murrut^  a  traxer,  a  mun 
|vliO  fighU  with  bis  fists.     iXir 


Aim  murro,  to  box,    to  strike 

with  the  fi«r. 
Mfina.  s.  f.  a  sort  of  garment 

with  a  capuchin,  but  without 

sleeves;  worn  by  Canons,  &c 
Murselina,  or  Mussel  loa,  s.  f. 

muslin.     M'irtHha   de    rixas, 

corded  muslin. 


Mursèla.  (  o.     S  Murcéla. 
Mursèlo.  it  Murcelo, 
Marta,  s.  f.    myrtle,  au   ever 
green  shrub.-— JUtfrla  braea^  o 


Muearabka ;  ue  Missa. 

Musarlnha,  s.  f.  shrew-mouse,  a 
kind  of  field-mouse,  about  the 
«ice  of  rat,  and  of  a  weazel- 
colour,  very  mischievous  to 
cattle;  so  that  country  peo- 
ple say,  if  it  goes  over  the 
back  of  a  heakt,  it  will  make 
it  lame  in  the  clihie ;  and  if  it 
bites  a  beast,  it  will  cause  it 
to  swell  to  the  heart,  and  die. 
AUo  a  sort  of  large  fish  so 
called. 

MusarAnbo,  s.  m.  idem. 

Musedso.    See  Musgoso. 

Muscular,  adj.  muscuUr,  per- 
formed by  muscles. 

Mdsculo,  s.  m.  (in  anatomy,)  a 
muscle. 

Musculoso,  a,  adj.  muscnioos, 
full  of  muscles,  brawny. 

Musêo«  s.  m.  MuHsuH,  a  famona 
poet,  son  to  Orpheus.  AUq 
Mussum,  a  place  near  Olym- 
pus, dedicate<l  to  the  Munes ; 
thence  a  museum,  a  study  or 
library,  a  repository  of  learned 
curío^ilies. 

Musgo,  s.  m.  the  moss  which 
grows  on  trees,  walls,  rocks  by 
the  sea-sde,  Jkc.  (Lat)  latu- 
cut.)  —  Hitio  miugo,  a  musk- 
rat.  Muef^o  litanúteo,  Iceland 
moss.  Cobrir  de  musgo^  to  moss, 
to  cover  wiih  moss.  Cuherto 
iemutgo,  mossed.  Alimpar  do 
musgo»  to  scrape  off  the  inoas. 
P.  petira  movediça,  ftc  ; 
Mr>vediço. 


gUbarbeira^  the  plant  wild-myr  IMusgôso,    ou  Moscôso,  a,  a4i* 


M  Y  R 


NAB 


N  A  C 


mossy,  fu  U  of  moM.  IMystagógo,  s.  m.  a  my skigo^ne. 

Música,  s.  f,  music,  one  of  thel  onevbo  ioterpreti  divine  mys- 

86 «'era!  liberal  sciences.  |  teries;    also  mystagogue,     he 

Musicaj  s.  f.   Musico,  s.  m.   Sf  who  has  the  keeping  of  church 


musician. 

Músico,  a,  adj.  musical,  per- 
taining to  muaúc. 

Musiquèta,  a.  £.  dimia.  of  Mu- 
sica. 

Múslos.s.  m.  pL  obsol.  breeches, 
small  clothes. 

Musoritas,  s.  m.  pi.  a  sect  of 
Jc;ws  so  called. 

Muss&ico.    See  Mosaico. 

Mussulamâne.    fi'<e  Mnsulmao. 

Maatâcho,  ■.  m.  a  sort  of  cue,  or 
tail  made  of  faiae  hair,  used 
by  women. 

1Í usulmâno,  adj.  mahometan. 

MusulmÁS,'^.  m.  mostoiilmaa,  a 
title  which  the  Mahometans  at- 
tribute to  themselves  ;  a  Ma- 
hometan believer.    (Arab.) 

Mutabilidade, 8.  f.  matahility. 

Mutaçàõ,  8.  f.  change.  ->-  Muia 
fao  no  túbtudo,  the  shifting  of 

•  scenes.     &e  Appaiencias. 

Mutáno,  8.  m.  (in  agriculture), 
a  bundle  of  gorse,  or  furz  ;  aLu 
a  bundle  of  the  braucht:»  of  the 
pine-tree. 

Mutllaçâd,  8.  f.  mutilation. 

Mutilado,  a,  adj.  mutilated, 
maimed  ;    also  diminished. 

Mutilador,  s.  m.  one  who  maims, 
or  mutilates. 

Mutilar,  V.  a.  to  mutilate  $  oLo 
to  diminish,     (tat.  mutilar e, J 

Mutlm,  8.  m.     See  Motim. 

Muto.    See  Muito,  adj. 

Mútra,  8.  f.     &e  Sello,  and  Si- 
nete. 

Mutrádo,  a,  adj.  sealed. 

Matrár,  v.  a.  to  seal. 

Mutuaçàc,  s.  f.  mutuality,  reci- 
procation. 

Mutuamente,  adv.  mutually,  in- 
terchangeably, reciprocally. 

Mutuat&rio,  s.  m.  a  borrower. 

Mútuo,  a,  adj.  mutual,  recipro< 
cal,  interchangeable.  (Lat. 
mututu,J 

Muxâma.     See  Moxama. 

MyJord,  s.  m.  artitle'  given  to  thr 
english  noblemen ;  idem,  a 
nobleman. 

Mymboiftno.     See  Mirabolano. 

Myria4a,  a.  f.  myriad,  the  núm 
b?rof  ten  tbou&snd. 

Myrinx.    Ste  Meringe. 

Myntiilloens,  s.  m.  pi.  Myrmil- 
lones ;    a  sort  of  combatant^^ 

-  among  the  Romans,  who  had 
the  representation  of  a  fi:»h  on 
the  top  of  tlieir  casque  or  hel- 
mef. 

Myrobalàno-  See  Mirabolano. 
My'rrha,    &#  Miira. 


relics,  and  shews  them  to 
strangers. 

'Mystério.  ?   «,   5  Mirterro. 

!My'stico.  ^  ^   \  Mist  CO. 

Mythologia,  s.  f.  mythology  ; 
system  of  fables  ;  the  history 
of  the  fabulous  deities  and  he- 
roes of  antiquity,  and  the  ex- 
planation of  the  mysteries  of 
the  old  P^an  religion. (Greek.) 

Mythológico,  a,  adj.  mythologi- 
cal pertaining  to  mythology. 

Mytbo16gicainéute,  adv.  mytho- 
log.cally,  in  a  manner  suitable 
to  the  system  of  fables. 

Mythológico,  s.  m.  a  mytholo- 
^isr,  one  skilled  in  mythology. 

My'va,  (In  pharmacy.)  See  Ge- 
lea. 


N. 


NT, 


B.  m.  a  consonant,  and 
the  thirteenth'  letter 
of  the  Portugnese  al]>habet. 
It  is>pronouQCed  as  in  Knglish, 
when  it  is  before  a  vowf  I  with 


Xabâl,  s.  m.  a  field  of  turníp*. 
Nabiça,  s.  f.  a  i'ttle  turnip  that 

is^i^rofviug  with   a  .age  one. 
Kahinho,  s.'m.  dimin.  or   Nabo, 

a  small  turnip. 
Nabo,  s.  m.  a  turnip.  — •  Ha5o, 

(in  a  ship,)  (he  lower  box  in    a 

pump.    P   Comprar    nahat  ene 

saco  ;   we  Ray  lo  buy  a  pig  in 

a  poke  ;  that  is,  to  buy  a  thinç 

unseen. 
Nâça,  s.  m.  a  wheel  or  bow  net  ; 

a  net  marie  of  twigs,   with  a 

bait  put  into  it  to  catch   fish. 

(Lat.  nassaJ) 
Nação,  s.  f.  natJo,  nail  the  peo> 

pie  of  a  particuhr  country  ; 

also    the  name  of   a  goddeys. 

(Lat.  natio.J'^^flvmem  de  ncçaõ, 

a  Jew. 
NacAr,  eor  de  nacar.     See 
Nacarado,  s.  m.  of  the  coloar  of 

mother  of  pearl. 
Kacardina.     See  Anacardina. 
Naccdôpro,  s.  m.  that  part  of  the 

pudenda  muliebria,  at  which  a 

child  is   first  seen,  when  It  is 

born. 

Nacênça,  s.  f.     Set:  Naclmento. 
Nacênto,  s.  m.   the  East,   that 

quarter  of  the  earth  where  the 

sun  ri.^cs. 


Nacênte,   adi.   growing,   rising, 
which  it  forms     a    syllable»!  newly  bom.  — iVoceR/^,  (in  he- 
otherwise  it  only  gives  a  nasalj  raldry,) naissant. 
sound  to  the  vowel  that  pre^Nacdr,  or  Nascer,  v.  n.  to  be 


cedes  it. — AT  before  h  has  ih^ 
same  sound  as  gn  in  Italian,  of 
in  the  French  words  Espagne, 
Allemoiine, 

N,  among  the  ancients,  was  on^ 
of  the  numerals  that  stood  foe 
nine  hnndred  ;  as  the  poet  ha$ 
it: 

N  qvoqne  nongentos  numero  design 

nut  htibendos. 
And  when  it  had  a  tittle  on  the 

top  of  it,  it  stood  for  ninety 

thousand, 
N;  *'ffNa. 

Na,  (a  preposition,dcnotingbotb 
time  and  place,  and  serving  for 
the  feminine,)  in  the  ;  —  ex. 
Ka  gaveia,  in  the  drawer  j  «o 
cidade  ^  in  town  ;   na  cadeirinha^ 


bom,  to  come  into  the  world, 
or  into  life. — (Lat.  naici.)— A^a- 
eer^  (speaking  of  trees  and 
plants,)  to  spring  or  grow,  to 
come  forth.  ^t£  aindt  está 
por  nncer^  unborn.  A'arer,  to 
xhe^  to  break  out  from  below 
the  horizon,  as  the  sun,  in.ion, 
tec.  Ao  nacer  do  sol,  at  the  ri- 
sing of  the  sun.  fihcer,  to 
«rl^íe,  to  take  risi»,  r.r  proceed 
from,  as  an  original.  Fazer na^ 
cer,  to  produce,  t6  cause,  or 
to  be  the  cause  of,  to  give  be- 
ginning to:  also  to  start  or 
move;  as,  Fazer  nacer  kuma 
gnettaô,  to  start  a  Question. 
Sve  naeto  morto,  sttlUborn, 
born  dead.     Sneainêu  nao   na^ 


,  _. ,  ._  . —  „j   —  , — — ^    — _, 

in  the  chair.     Na  is  sometimes   cm,  imborn. 

rendered  into  English  by  a  ;  as,^NacÍda,  s.  f.  a  boil,  or  any  suck 


Dtfas  vezes  na  semana,  twice  a 

week. 
[Observc.that  they  very  often 
make  an  elision  of  the  vowel 
a,  when  there  is  a  vowel  in 
the  beginning  of  the  next 
word ;  as  n^agoa  instead  o' 
na  flgoa.] 
Nababo,  s.  m.  a  nabob,  a  govcr 

nor  of  a  certain  district  in  In 

dia. 


sore  swelli  ng. 

Naoido,  a,  adj.  bora.  See  the 
verb  Nacer.  Bern  naeido,  well 
born,  well  descended  ;  also  that 
proceeds  from  honest  princi- 
ples. Aor/Wo  em  boa  kora,  lacky, 
fortunate,  happy  by  chance. 
Of  nueidos,  'mankind,  mortal 
men,  human  creatures. 
Nacimênto,  s.  m.  birth  or  nati- 
vity.    Vm   da  nathnentOf    the 


NAD 


N  A  l 


N  A  O 


l>lTth-day.    Hora  do  kaeimeittõy 
the  hour  of  one'»'  ittitivitv.     O 
€t5tro  que    predofnina   no    naci- 
tneniaj  the  a?cendentof  one's 
nativity.     7^rar  nncimeníotyòr 
í.^vaniar  fiifuras  ;  tee    Fi e:\ira. 
Naehnento  do  toly  &e.  the  rtslnú 
of    the  sun,    &c.      Vacirttenfo 
cósmico  ;    tie  Cositiico.     Nad- 
mento  eliaco  de  humuestrella,  the 
Iseliacftl  ming  oí  a  star,   or  its 
issuing  or  emerging  out  of  the 
rays  and    lastre  of  the   sun, 
wherein  it  was  before  hiddeti. 
Ser  de  naúimenío  ilhstre,  to  be|Nadadén3,  b.  f. 
Iiigh  bor^,  to  be  nobly  descend- 
ed or  extracted,  to  be  of  noble 
extraction.    HòmeM   de  òmxOj 


a'  swtmfner. 


\ò  nothing.  It  is  iRso  a  phrase 
to  exaggerate  any  thlnir,  ivhic)) 
in  other  circutnutimees  Would 
áppi^ar  little  and  mean-. 

Nadado^  part,  of  Nadar:  mrhicli 
see 

Nadador,    6,    m. 
(Lat.  nataior,) 

Nadtfdôra,  s.  f.  a  vdmiitt  that 
swims. 

i,  B.  f.  ■}     the    act    of 

Nadadora,  s.  f.  Ç     nwimfíktig. 

Nadânte,    p.  a.   swimming  on 
the  surfkce  of  the  water«  6oat~ 


ou humilde  nâeimenio,  avian  of  ing. — Nadanie,  (in    heraldry,) 


low  extraction,  meanly  born 
or  extracted,  of  a  mean  or  low 
birth,'  Nacimenio  de  hum  rio, 
the  source,  head,  or  spring  of  e 
ri?er.  Isto  Jír.a  debaixo  do  an- 
no do  naett^entOj  this  is  a  sure 
thing. 

Nacional,  adj.  national,  belong- 
ing to  a  nation  J  also  of  the 
same  coantry;    also  national, 


Synodonaciofialf  a  national  sy 
nod,  an  assembly  of  the  clergy 
of  a  nation. 
Kàco,  s.  m.  ^in  the  province  of 


Beira),  a  fragment,  a  piece  of   arsed. 


trkvuitrng  moo  ntam '  y Mds  -  n 


silly  mouse  ;    uifd  the   Lathn. 
Parturiunt  mótUee,    nattitUr  ri 


N'algCm,  Instead  of  em  algu 

which  see. 
ENam.    Swaftet  Nao. 


diculus  mus,    Nao  he  nnda,  it  Naifiotádélraf,  s.  f.  a  woman  very 


naiant.  ' 

Nadar,  ▼.  n,  to  swim*;  ^so  to 
swim,  to  flo^v  in  any  thing,  to 
have  abundance  ofany  quality 
(Lat,  narê.)-^Nadar  no  próprio 
sanguento  welter  in  one's  blood. 
Bexiga  para  aprender  a  nndar  : 
bladder  to  learn  to  swim  with. 
Nadara  seeo,  (among  furriers,) 
is  for  a  horse  to  move  on  slow1>< 


bigoted  to  one's  oi^n  country,    with  one  of  the  four  legs  tied 


up. 

N&dega,  s.  f.  a  bnttock.  —  Que 
tern  at  nadegat  demasiadamente 
deitadas    para   fora,     hopper 


any  thing 
Kâda,    8.  m.  nothing,  nought, 
Dothingrtess. — Pur  nada^  for 
trifle;    aito  freely,    gratis,  lor 
nothing.      Deos  criou  o  mundo 
de  noíhf  God  created  the  world 
out  of  nothing.  Nao  di fro  nada, 
I  say  nothing.     Elle  nav  me  he 
nada,    he    is  nothing  to  me. 
Hum  quasi    nada  batia  para  o 
enfadt/r,  he  takes  exception  at 
the  least  thing  in  the  world. 
•  Nao  te  qtter  nada  para  que  em 
taet .  tireumtianeiat,    &c.      the 
least  thing  in  the  world,  in  such 
cia'umstances,  is  sufficient  to^ 
Ice.   Como  St  nao    houvesse  ou 
toubetse  nada^    wifliout  taking 
the  least  notice.     Daqui  anada, 
forthwith,  presently,  immedi 
ately.    Elle  nao  lemnada,  he 
has  nothing.    Nao  sei  nada  dis- 
to, I  know  nothing  of  It.     No 
memdc  natia,  a  man  of  nothing, 
a  man  that  ia  good  for  nothing. 
Pof  p9uco  matt  de  nada,  for '  a 
trifie.    Hum  quasi  nada,  so  lit- 
tle as  next  to  notbins?.     Nada 
lias  a  kind  of  adverbial  signi 
ficiitioo  ;  nothintc»  in  no  degree. 


Nadir,  s.  m.  Nadir,  that  point 
in  the  heavens  opposite  to  the 
Zenith.  (Arabic.) 

Nadivel,  adi.  that  can  be  swim- 
med  in,    or  passed  by  swim- 


mmg.     Que  nao  he  nadioel,  that 
cannot  be    swimmed  In,  na- 
tive. 
Nado,  or  rather   A 'nado,   adv. 


maiih  g>ven  to  love  intrigues. 

Nai^oradi&r,  s.  f.  a  man  very 
fond  of  ebchrfidg*:  one  that  is 
al'wdys  courting  the    women. 

NnYnoradíço,  adj.  that  falls  in 
love  wHh  great  facility. 

Namdr'o,  s.  m.      ?       courtskrp, 

íjatnorâçáô,  s.  f.  Clove  intrigue. 

Namorada,  s.  f.  the  woman 
coorted;  a  female  sweet- 
heart. 

Namerícos;  s.  m.  pi.  court- 
ship^  addresses  payed  by  le- 
vers. 

Namoradinho,»*  m.  a  tittle  sweet- 
heart. 

Namorado,  a,  adj.  amorous,  in 
lovejfalien  in  love,  enamoured, 
engaged  in  love.— /^  modo  de 
namorado,  like  a  lover,  amo^ 
roasly. 

Namorado;  Me^ Aventureiro. 

Namor&do,  s.  m.  tl\6  flower  of 
the  herb  mothmullein;  or  wool- 
blade  ;  a!so  a  Ibver,  a  wooer,  a 
gallant,  a  spark. 

Namoramênto,  s.  m.  falling  in 
love ;  amour,  intrigue,  love. 

Namorar,  v.  a.  to  make  love  to, 
to  court,  to  woo,  to  tnamoi^r. 

Namoràr-se,  v.  r.  to  fall  in  love, 
to  be  smitten.  -—  Namorarse 
de  alguém,  to  fall  in  love  with 
one. 

Nana,  s.  f.  lullaby ;  a  nurse's 
song  to  cause  a  child  to  sleep, 
or  to  still  hrm* — Fazer  nana,  to 
lull  by  singing  tunes. 

Nan&r,  v.  a.  to  rock,  to  lull 
childnen  to  sleep. 


swimming,  or  a  float.    Eicnpar  Nankin,  s.  m.  cbina-ink,  made 
a  ruxdo,  to  get  away  or  escape  at  Nankin, 
by  swimming,  to  swim  away.  N&o,  s.f.  a  large  ship.     Nao  dt 
Passnr  hum  rio  a  nado,  to  swim    Unha,  a  line    of  battle,  ship. 


over  a  rivc-r.  Deitar -se  a  nado, 
to  th  row  oneself  into  the  witter. 
Nado;  see  Nacido. 

NatégOyor  Cavalío  nff^go,(ámong 
farriers,)  a  horse  that  has  one 
of  the  hind  quarters  lower 
than  the  other. 

Nag&lho.     See  Neaalho. 

Naiades,  s.  f.pl.  (mytbol.)Naia- 
des,  the  nymphs  of  tlie  ftoods, 
presiding  over  rivers  and  foun- 
tains. 

Na'.pr,  s.  m.  a  suit  of  cards.— 
Nao  tenho  nenhuma  daquéUe 
naipe,  X  have  none  of  that  suit. 
Ajanctarot  naipes,  to  suit  cards, 
to  put  the  suites  together. 


not  at  all.  /^  Tudo  nada  enirASkirt*,  s.  m.  (in  Malabar),  one 
dous  praiot,  Moch  ado  aboútl  oftheHrst  nobility.  Sec  also 
nothing;    we  aay  also,    Tl^d  Coruaca. 


{\jiX.navú,)'^Náode guerra,  a 
man  of  Var.  Nio  de  carga,  ou 
mercantil,  a  merchant-ship,  a 
merchant-man.  Nao  da  Indim 
Orientai,  an  East-India  man. 
Nao  da  India  oeeidentaí,  a  Wi^t** 
India  ship.  Nao  de' armadores^ 
a  privateer.  Nio  de  96  ate  WO 
peças,  a  first-rate  ship.  .  Nao  dt 
84  ate  90  peçat^  a  second-rata 
ship.  Nao  de  64  ate  80  peças, 
a  third-rate  ship.  Nao  de  48 
a/e  60  peças,  a  fourth-rate  ship. 
Ntto  di  1 6  o/e  24  pcçat,  a  fifth* 
rate  ship. 

Skõ,  adv.  no,  not,  nay.  -^  NaZ 
mais,  no  nkore.  Porque  nao  f 
why  not  ?  Ainda  nao,  not  yet* 
not  as  yet.  Nao  qaero,  I 'will 
not,    NaS  porque  eu  a  nao  iwiAc 


N  A  R 


NAS 


NAT 


por  htm  Aomem  de  kern,  not  bat 
that  I  think  him  an  honest  mao. 
Nad  muito  énpoèt,  not  long  af 
ten  Nnoofarei,  I  shall  not  do 
it.  Sueres /ãaer  isto^  am 
«ill  you  dk>  it,  or  DO  ?  Abo , 
naõ  quero,  no»  I  «ill  not.  Nuo, 
winda  que  eu  morreste^  no^  not  if 
I  «ere  to  die.  Nbo 
Tiemkum  mal,  you  shall  come  to 
barm.    Nao  pe^o  iaair«  I  desire 

.  DO  more.  El^e  mto  Umtmukum 
dinheiro,  he  has  no  money 
iVoo  tenko  nnOamn  moS,  I 
have  no  reason.  Nao  importa^ 
His  DO  matter.  NaS  kn  tu) 
amtu,  no  such  matter.  "Sao 
quero  que  me  digad" nao,  I  ^ill 
have  no  na^.  Nao  qum  que  Ike 
diuesum nao,  he  «oold  not  bf 
said  nay.  Nao  porque  ike  fel 
iaua  engenho,  not  but  that  be 
bad  «it.  Nao"  porque  nao  Jbett 
justo,  mat  porque,  k,ç,  not  but 
that  it  «as  right,  but  becanse» 
&c.  Stuer elle  queira,  qu  r  nau, 
«ill  he,  niU  he.  Nao  por  eerto, 
DO  indeed.  Nao  so,  not  only. 
NaS  eem  razao,  not  «ithoui 
reason.  Hum  dUzeém^  e  o  ouiro 
naoi  one  says  yea,  and  the  other 
nay. 

Napéas,  s.  f.  pK  (mythol.)  Na- 
paeae,  nymphs  of  the  groyes  and 
valleys. 

Napêiro,  a4i.  sleepy,  dro«sy, 
slothful,  ipactive. 

Napèllo,  s.  m.  («ith  botanists,) 
napellus,  a  kind  of  «olf  s  bane, 
or  rather  moDk's  hood. 

Nápoles,  Naples,  a  kingdom  of 
Italy;  e/jD  Naples,  the  capital 
of  the  same  kingdom,  situated 
on  a  6ne  bay  of  the  Mediterra- 
nean sea,  thirty  miles  diameter, 
and  140  miles  south-east  of 
Rome. 

Náphta,  or  Napta,  s.  nb.  naph- 
tha ;  Babylonish  bitumen, 
found  in  Chaldee,  «bete  Baby 
Ion  anciently  stood  ;  it  exndics 
out  efn  stony  rock,  and, 
set  on  fire,  it  not  only  bard  to 
be  extinguished,  but,  if  «ater 
be  cast  on  it,  it  bums  more  ve- 
hemently. 

Naquéila,  Naquelle,  Naquillo, 
in  that.  They  are  only  the  ab- 
latives of  their  respective 
uoons,  preceded  by  the  prepo 
«tioD  nãf  no  ;  «hereof  the  last 
vo«el8  are  cut  oC 

Narcàphto,8.  m.  a  sort  of  Indian 
plant. 

Narceja.    Sof  Narseja. 

Narciso,  or  Narcfsso,  s.  on.  nar 
cissus»  a  flower;    some  of 
«bite,  and  some  of  a  yello« 


taneenta  ao  mmata,  nareisstne. 
-^iVernss,  (metapb.)  a  self-lov» 

f  Narcótico,  a,  a^.  narcotic,  or 


a 


colour,  n  daibdil.    Oemm  p«r-|N&ta,  ■•  ff.  creaift  ( 

,        .  •   '  •   »  .-.     • _ 


Narcóticos,  s.  m.  pi.  naroetics. 

NardSno,  a,  «Q.  of,  or  bekmghig 
to  sptlienard. 

Nardo,  s.  m,  nard,  or  spikenard 
<— Mndb  /mNbp,  Indian  spike- 
nard. Nardo  Cdtko,  Celtic 
Campoti^eS,  am  un 
da  ntido^  eautne  in' 
gradkniat^  apikenard,  or  an  oint- 
ment maide  of  apikenard  and 
other  ingredients. 

Narigfcda,  s.  f.  a  dash,  ar  blo« 
on  thenusa 

Narigiô,  s.  n.  a  |rent 

Narigudo,  a,  ndj.    that   has 
great  long  note. 

Naria,  s.  m.  the  nose.  •—  Fedlar 
peUae  naritae,  to  speak  through 
the  nose.  Nam  ekata 
bo,  a  lint  nose  «ith  tbe  end 
turning  up.  Her  a  alguam  eem 
a  porta  naenariauf  to  shot  one 
out.  Narit  ée  toea,  the  upper 
end  of  a  disU£  Suàir  putke- 
gar  a  moeiarda  aoe  nariuet  to 
take  pet,  to  be  angry,  or,  as  «e 
say,  to  take  smiff.  Tapa  o  na 
ri%f  e  eaate  a  perdi»,  stop  yonr 
nose,  and  eat  the  partridge  : 
that  is,  a  partridge  must  be 
kept  till  it  smells  strong.  Sb^ 
brat  OS  iMiiser,  to  break  one's 
nose. 

Narraç&d,  s.  f  narration,  ac 
counts— ^AifreçoD,  («ith  rheto- 
ricians,) nanation,  or  that  part 
of  an  oratmn  in  which  an  ac- 
count is  given  of  matter  of  fact. 
Am*  iKodb  de  narração ,  oanraH 
tively. 

Narrftdo,  a,  adj.  told,  related. 

Narrar,  v.  a.  to  relate,  to  tell,  to 
give  an  account.  (Lat.  ^  aer- 
rarr.)— i^migo  de  narrar,  nar- 
rative, story-telling. 

,  8.  f.  a  narrative,  or 
narration  ;  also  the  manner  of 
relating,  or  giving  an  account. 

Narrativo,  a,  a4j.  that  may  be 
related  je/io narrative,  or  giv 
inç:  an  account. 

Nars^éja,  s.f.  a  kind  of  fo«l  cal 
led  snipe. 

Nas,  (a  preposition  denoting 
both  time  and  placa,  and  ser\' 
log  for  tbe  feminine  gender, 
and  plural  number,)  in  the 
as,  nos  ruas,  in  tbe  streets. 

Nascer,  &c. ;  see  Nacer,  &c. 

N&ssa.     See  'Naça. 

NMtro,  s.  m.  a  smallYibbaud. 
(lUl.) 


«hen  Narrativa. 


cauae  it  awian  upon  tbe  nilk); 
«liP  áower,  choioe,  tbe  beft,  or 
nore  valuablepaft  of  any  thiac 
(iii0tapli.)-*Mto,  (among  sti- 
geonSy)  a  wen» 

Natádo,  a,  adj.  aoft.  nnddy,  Ml 
of  mud. 

Natal,  a.  m.  Christmas;  the  fei- 
tlval  cdehratedon  tbe«5tb  day 
of  Deoenber,  in  eomneoiors- 
tion  of  tbe  biKh  of  CbríiL  Fa- 
ias eh  Mtel,  Cbristmas  holy- 
daya.  i»irttamia  fue  ee /a%  pdb 
nald>as«MMtisor,Chriftmas-bos. 

Natalieio.  a,  adj.  that  bèhwgt  ta 
tbe  birtb-4*7>  natalitioos. 

Nateiro,  a.  m.  alive,  or  soft  ««l 
that  KWaint  in  the  fiekis  sAer 
tbeorerflowiiigur  arifer;  so 
eitraofdioary  mannre. 

Natênto,  a,  a4j.  creamy,  foli« 


Natividade^  a.  f.  nativity,  biith ; 
used  only  'mexpmsing  of  fes- 
tivals, as,  Af  natsaidedt  de  nem 
Senkem.  tbe  nativity  of  our 
Udy.  , 

Nativo,  a,  a4i.  native,  natursl. 
inbied,  aoch  as  is  acconliag  to 
natuie;  eOso  native,  produced 
by  nature,  not  artificial. 

Nat6ra,  a.  f.  pudendum,  tHe 
privy-parU.  —  Canto  de  natm, 
(in  mnsie,)  natural  bsrmoiiy; 
prtMlured  by  tbe  natural  sod 
efsenlial  chords  of  the  mode, 
idem.  (Poetical)  nature. 

Natural,  a.  m.  natui«,  f^atoh 
disposition,incUnatioo,booooT ; 

also  a  native,  one  bora  m  soy 
country.  Tar  ham,  ca  «w«  «J- 
Imral^  to  be  good  or  ill-uaiured, 
good,  or  ill-humoured.       . 

Natural,  adj.  natursl.  beteogini 
to  or  proceeding  from  naiare } 
also  natural,  illegitimate,  d«^ 
legal,spurious  5  aito  bestowed  sy 
nature;  also  dictated  by  «*• 
ture;   native  ex.    ^«'«^.t^ 
Usboa,  a  naUve  of  Liibon ;  -w 
unaffected,  according  to  Ktm 
and     reality.        B^^^^  ■£,* 
to  ao  natural,  a  picture  drairn 
to  tbe  liie.      Fidalgo   natural, 
ou      herdeiro,      (in      aocinit 
recoids,)    the     son    or    i^^J 
of  the  founder  of  a  roonasUTy. 
Phiiosophia  natural,  natursl  phi- 
losophy.    Direito  notarei,   tw 
law  ot  nature.     Hi^^orta  nai»- 
ral,  natural  history. 

Naturalidade,  s.  f.  nature,  P^ 
priely,  temper,  aptness,  ns- 
mour. 

Naturalista,  s.  m.  naturali<£,  • 


uatural  philosoplier. 
Naturalizaçàô,  s,  f.  natural» 
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tion. 

Nalurafizádc^   a,  jidj.    uatan- 

lized. 
Naturalizar,  ▼.  a.  to  naturalize 
to  admit  into  tliè  jsamber  of  na- 
tura I  s^ibjects. 
Naturalmente,  adv.  naturally. 
Natureza,  s.  f.  nature ;  alio  a 
man's  natural    disposition  or 
constitution ;  4iiso  our    native 
country,  the  country  where  one 
was  bom;   alto  nature,   sort, 
species.  — •  Naiureza,       (with 
schoolmen,)  the  essence  or  na- 
ture of  a  thing.    NaturesMy  (in 
grammar,)  a  term  used  in  pro- 
sody ;  as,  SylUba  breve  oa  longa 
por  ludureza,  a  syllable  that  is 
short  or  long  by  nature.     Natw 
reza;  ue  Qualidade,  and  In- 
stinto.     Natureza,  nature,  the 
established  order,  and  regular 
course  of  material  things;  the 
laws  that  God  has  imposed  on 
the  motions  impressed  by  him. 
Vher  á  ley  da  ruilureza,  is  for  a 
person  to  follow  entirely  bis  na 
tural  inclinations. 
Kara.    See  Navas. 
KavAl,  adj,  naval,  belonging  to 
ships.  -—  Batalha  navnl,   a  iea- 
fight.     Milkia  naval,  the  ma- 
rines or  soldiers  that  serve  on 
board  a  ship  ;  also  the  naval 
diKcipIine  belonging  to  the  ma- 
rines.    Coroa  navalf  [with  the 
Romans,]  a  naval  crown. 
Naval,  8.  m.      See  Leoçaria. 
Nav&Iha,  s.  f.  a  claap-knlfe,  a 
knife  whose  blade   shuts  into 
the  haud^ ;  alio  a  sort  of  shell 
fish.  —  Navalha  de  barba,  a  ra 
zor.  ' 

Navalhada,  s.  f.  a  slash  or  cut 
with  a  razor,  or  with  a  clasp 
knife. 

Navalháõ,  s.  m.  a  large  knife. 
Navalhar,   v.  a.    to  cut  with  i 

knife. 
Navalhei  ro,  s.  f.  a  sore  of  shell  | 
fish  so  called. 

Navalhinha,  s.  f.  a  «mall  clasp- 
knife. 
N&vas  de  Tqhea,  the  plains  of 
Tolosa,  where  king  Alonso  o  vet*' 
threw  a  vast  army  of  Moors, 
killing  200,000  of  them. 
N&ves,  s.  f.  nave,  the  main  part 
or  body  of  a  chnrch,  distinct 
from  the  ailes  or  wings ;  reach- 
ing from  the  rail  or  bal  luster 
of  the  choir  to  the  chief  door 
<— jVaDM  laieraetf  the  ailes  ur 
wings  of  a  church.  Nave^  a 
ship.  Nave,  [in  the  district  of 
Villa  do  Conde,  in  the  pro- 
vince of  Minho,]  a  primitial 
sffering. 


Navegaç&9,8.  f.  navigsUpn,  sail- 
ing. 

Navegado,  a,  adj.  navigated. 

Navegante,  s.  m.  -a  navigator, 
sailor,' seaman. 

Navegar,  v.  a.  to  navigate,  to 
sail,  to  pass  by  water*    [Lat 
aoo^or^.] 

Naveg&vel,  adj.  navigable. 

Navéta,  8.  f.  à  little  ship;  alto 
navel,  paft  of  an  incense-panor 
censer-box. 

Naufraginte,  part.  act.  of  Nau- 
fragar, one  who  haji  been  ship- 
wrecked. 

Naufragado,  part,  of 

Naufragar,  v.  n.  to  suffer  ship- 
wreck, to  wreck,  to  be  cast 
away ;  alsp  [metaph.]  to  mis 
carry,  not  to  succeed,  not  to 
have  the  intended  event. — Fa- 
%er  naufragar^  to  shipwreck,  to 


de  agoa,  a  water  log- 
ged ship.  Navh  delida  por  van' 
toe  eonirarioi,  a  wind  bound 
ship. 

Naàlo,  8.  m.  naulum,  a  piece  of 
money  which  the  antient  Greeks 
and  Romans  put  in  the  mouth 
of  a  person  deceased,  to  pay 
Charon  (the  poetic  férry*maii 
of  hell)  for  carrying  him  over 
the  Stygian  lake  in  his  boat. 

Naumachia,  s.  f.  ndumachy,  a 
sea-6ght,  or  the  representation 
ofit.     (Greek.) 

Náusea,  8.C  (in  physic,)  naosea. 
(L.t,)  -  * 

Nauseab&ndo,  a,  adj.  (in  physic,) 
that  nauseates,  or  has  an  incli- 
nation to  vomit ;  squeamish. 

Nauseado,  idem. 

Nausear,  v.  a.  to  cause  nausea, 
to  make  sick.  ' 


make  to  suffer  the  dangers  of  Nauseativo,  a,  a(Q.  that  causes 


wreck.   Naufragou  o  teu  credUo, 
his  credit  was  lost. 

Naufrágio,  s.  m.  wreck,  nau- 
frago, shipwreck.     Fazer  nau» 

fra^io;    tee   Naufragar,    NaU' 

fragiot  [metaph.  I  wreck,  ruin, 
destruction  in  general. 

Naufrago,  a,  adj.  that  has  suf- 
fered shipwreck.    Pedaçot  nau 

fragoi  de  naviotf  shipwrecks,  the 
parts  of  a  shattered  ship. 

Naufrago,  s.  m.  one  who  is  suf- 
fering shipwreck,  or  one  who 
has  suffered  it. 

Navicular,  adj.  [in  anatomy,] 
navicular  ;  as,  o  otto  navicular, 
the  navicular  bone,  the  third 
bone  on  each  foot,  that  lies  be- 
tween the  astragalus,  ami  the 
ossa  cuneiformia  ;  and  so  called 
frum  its  resemblance  to  a  boat. 
It  is  also  used  substantively, 
and  signifies  the  navicular 
bone. 

Navio,  s.  m.  a  ship,  a  vessel,  a 
sail. — Navh  de  alto  bordo  ;  tee 
Bordo.  Namo  de  <^at  euber' 
latf  a  two-decked  ship.  Nacio 
que  tern  veins  muyto  largas,  a 
ship  that  spreads  much  cloth. 
Navio  de  tres  cuberias,  a  three 
decker.  Navh  armado,  em  re- 
dondo, a  ship  that  has  square 
sails.  Navio  de  fogOj  a  fire 
ship«  Navh  estanco,  a  tight 
ship.  Navh  de  guerra,  a  man 
of  war.  Navh  mercante; 
merchant-man.  Navh  armado 
e  carregado  de  vheres,  a  store 
ship.  Navh  de  poupa  fuadrada, 
a  .oqitare  stcrned  ship.  Nach 
de  poupa  de  pinque,  a  pink- 
sterned  ship.  Navh  de  trant- 
porte,,  a  transport.  Navio  de 
trie  mattros,   a  three-mast-ship. 


nausea. 

Nauta,  8.  m.  (in  poetry,)  a  sai- 
lor,   (Lat) 

Náutica,  s.  f.  the  art  of  naviga- 
tion. 

Náutico,  a,  adj.  nautic,  or  ntLutA" 
C9\.'-^Ãgulha  nnulka,  the  nauti- 
cal compass. 

Náuticos,  s.  m.  pi.  mariner^ 
sailors. 

Nayádes.  1  C  Naiades. 

Nay'pe.   >  See  ^Naipc. 

Nay 're.    )  ^Naire. 

Nazareno,  a,  adj.  of  Narazetb. 

Nazaréos,'8.  m.  pi.  Nazarites,  a 
sect  among  the  Jews. 

Nebli,  or  FaUao  nebli,  the  hawk 
called  a  goshawk. 

Nebliua,  s.  f.  a  thick  hg,  a 
mist. 

Nebrf .    See  Nebli. 

Nebuloso,  a,  adj.  cloudy,  misty, 
foggy,  nebuloae. — Ettrellat  nr* 
btdotot,  (in  astronomy,)  nebu- 
lous stars,  certain  fixed  stars  of 
a  doH,  pale,  and  dim  light. 

Necedáde,  s.  f.   See  Tolice. 

Necessariamente,  adv.  oecessari« 
ly,  of  necessity. 

Necessárias,  s.  f.  pi.  a  privy. 

Necessário,  a,  adj.  necessary, 
needful,     indispensably  requi- 


site ;  alto  necessary,  not  free, 
fatal.  —  As  coiitat  neeauariat, 
necessaries. 

Necessário,  s.  m.  necessaries, 
competency.^— 7>r  o  itdcesraris, 
to  have  a  competency. 

Necessidade,  s.  f.  necessity,  in- 
dispensablenes,  the  state  of  a 
thing  that  must  be  ;  oiio neces- 
sity, cogency,  constraint,  fa- 
tality. Also  necessity,  extr»* 
mity,  need,  want,  poverty, 
strait,  diitress.     I^at.  (neeetti' 
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Ut.)  TfT  neressidaek^  to  want. 
Ai  neressidndet  da  vida^  the  n»-- 
cerajiries  for  huinnu  iife.  Sul 
tenho  nfceSiidade  disso  ^  I  hfiv< 
no  occasion  for  it«  Hir  fazer 
hUna  necessidade,  or  suas  neces- 
sidudeSf  to  go  to  stool.  Netes- 
sidade  altsoiuia,  pkysiea^  ^c.  ab- 
iiolutr,  physical  iiecesáty,  &c. 
Neeeisubide,  Necessity,  a  pagan 
deity.  P»  A  neresàdade  nno 
tem  ley,  Neoe>sity  hath  no  law 
l.at.  Necessitas  attet  lege.  P. 
fater  da  necessidade  virludd,  to 
make  a  Ttvtu«  of  necessity. 

Kecessitádo,  a,  adj.  necessitat- 
ed, fcrcedy  coBipeifed ;  also 
necesntoQS,  tbttt  is  ia  want, 
needy,  poor. 

Necessitar,  y.n.  to  want,  to  lack, 
to  stand  in  need. 

Kecessitâr,  v.  r.  to  necemitate, 
to  force,  to  compel,  not  to  leave 
free. 

Necessita-se,  v.  imp.  men  lack. 

Nccíamênte,  adv.  foolishly. 

Nècio,  a,  adj.  foolish. 

Kécio,  f.  m.  a  fool.  — ~  P.  mail 
«a/  necio  que  porfiado^  It  is  bet 
ter  to  be  thought  a  fool,  than 
to  he  obstinate. 

Necódo,  s.  m.  [in  the  Mogolja 
*    captain. 

Necrológio',  s.  m.  necrology,  a 
book  in  which  were  registered 
the  names  of  the  dead. 

Néctar,  s.  m.  a  nectar,  a  swert 
ambroaial  liqnor,  which,  ac- 
cording to  the  poets,  was  the 
dritak  of  the  gods;  also  any 
pleasant  drink.  Cousa  de  nectar ^ 
on  pertencente  á  elk,  nt  ctaréoas, 
nectafean.  Misturado  com  nee 
tar,  nectared.  Suave,  cu  dt' 
lidoso  eomo  neetar,  nectarine. 

Nédio,  a,  adj.  sleek,  well-fed,  fat. 
[Lat.  nitidus.^ 

NefAndo,  a,  adj.   heinous,  abo- 
minable, nefandous,  not  to  be 
^spoken,  or  mentioned.     [Lat. 
nefyhdús,y—0  penada  n.-fando 
the  sin  against  nature. 

Nefiéiriaménte,  adv.  wickedlv, 
abominably,  odiously. 

NcArio,  a,  adj.    nefariouK,  vi? 
laittous,    very    wicked.    [Lat. 
neftuius,'\  ^ 

NefréticOy  a,  adj.  ^SpvNephre- 
tico. 

Negftça,  t.  f.  a   decoy-duck,'  or 

'  any  other  biVd,  ihat  decoy» 
others  into  ^he  V'^^^  when 
thty  become  a  previ  ^  ^^'^^^  h 
t/so  a  bait  to  take  brds  with 
—  Sega^a^  [mctap h.l  a  bSi' 
temptation,  or  allurcincof ';  a 
■tratageTft. 

Kegaçid,  •«  f,  nc-gat.on,  the  ac; 


oF  denying,   dental,  (Lat.  ne-t  a  female  manager,  &c. 

gatio.) — Sega^aS  de   si  meimo,lNrgoniido,  part,  of  Nrgoriar  ; 


self-denial. 

Nec6do,  a,  adj.  denied. 

S'egador,  s«  ro.  dtmier,  a  contra- 
dictor, i 

Nsgalho,  s.  ro.  a  small  bun- 
dle, a  very  little  hank  of  thread, 
&c. 

Negamênto  (obsol.);  «e«  Nega- 
ção. 

'Se^kr,  V.  a.  to  deny,  to  refuse, 
(Ijat,  negnrcj  —  Negar  absolu- 
tamente,  or  a  pes  juntos  e  cam 
eJHeacia,  to  deny  stiffly,  or  ut 


terly ;    to  srnnd  stiffly  in  the  Negócio,   s.  m.  trade,  trading:. 


negative.  Negar  de  plano,  to 
^ivc  a  flat  denial;  to  say,  1 
will  not.  Aqftelle  q^tt  nega  hu 
ma,  ou  mais  proposiçocns,  gui 
sustenta  a  parte  negativa,  a  de- 
nier, an  opponent ;  one  that 
holds  the  negative  of  any  pro- 
position, ^egur  co:,i  juramento^ 
to  deny  on  oath.  Slue  pode  ne- 
gOT'se^  deniable. 

Negár-«e,  v.  r.  to  deny  oneself 
when  any  body  comes  to  f^peak 
to,  or  see  one.— -AVgor-w  a  si 
tnesmo,  to  abnegate,  to  deny 
oneself,  to  renounce  passions, 
pleasures,  or  lusts. 

Negativa,  s.  f.  negation,  nega- 
tive, denial.    See  aUo  Repulsa 
— Negativa,  negative,  a  propo- 
s'tion  by  which  something  is 
denied. 

Negativamente,  negatively. 

Negativo,  a,  adj.  negative,  con- 
trary to  aflirmative ;  also  nega- 
tive, implying  only  the  absence 
of  some  thing. — Negativos  here- 
jes,  negative  heretics,  or  per- 
sons who,  having  been  accused 
of  heresy  by  witnesses,  whose 
evidence  they  do  not  deny, 
still  keep  on  tbc  '  negation ; 
makiug  open  profv^ssioa  of  th( 
catholic  doctrine,  and  declan 
their  abhorrence  of  heresy. 

Vftgl  pêneia,  s.  f.  negligence, 
carelessness. 

Negligenci&r,  v.  a.  to  neglect,  1c 
treat  with  carelessiiesN. 

Negligente,  adj.  negfigent,  care- 
less. 

Negligentemente,  advi  negli- 
gently, caiclessly. 

Nego.     SífeSamicas. 

Negociação,  s.   f.  negociaticn, 
a  management  of  public  affairs. 
— Empregado  em  kuma  negoci- 
ada^, n<'gof*iallng.     0  ^ue  esto 
er.precado  em  kama  n^ncio^aV, 
n  n<  gocintor,  a  manager  ol  at 
fairs,  one  employed    to    trea 
with  other-». —  Mnlhjr  octy*paút 
to  nuimo  tmprego,  a  negociatrix. 


which  see. 

Negociador,  «.  m.  negociator, 
one  employed  to  treat  wiili 
with  others. 

Negociante,  s.  m.  a  merchant. 

Negociar,  v.  n.  to  trade  or  deal  ; 
to  drive  a  trade,  to  mcrcha>a- 
dize.     (Lat.  neg'Aiccri.) 

Negoci&r,  v.  a.  to  ncguciate,  to 
manage,  to  transact  public  af- 
fairs.—*Ve^iar   kuma  tetra   tie 
camhio,  to  negocia te  a  bill  of. 
exchange. 


commerce,  traffickj  aiso  auy 
sort  of  basiness,  afiair,  or  mat- 
ter. (Lat.  7iegoti»n.  j"^  Gente 
occupada  nesla  sorte  de  negocio. 
Naõ  lenhais  negócios  nenhrrm 
com  tal  homem,  have  no  busi- 
ness ivith  such  a  man.  Ca«- 
cluir  hum  negocio,  to  make  an 
end  of  a  business,  to  bring^  it 
to  an  issue,  flomem  de  negocio, 
a  merobÂnt  or  trader.  Ter  imsf-^ 
tas  negofios,  to  t>e  full  of  busi- 
ness. Domem  versado  nos  nfi" 
gocios,  a  man  fit  for  busines«^ 
Esle  he  iodo  o.  seu  negocio,  he 
makes  it  bis  business.  *Ter  hum 
negocio  com  alguém^  to  have  bu- 
siness with  one,  to  have  to  do 
with  one.  Fazer  hem  os  sesta 
negócios,  to  thrive,  to  do  veil. 
to  prosper.  Trazer  mal  os  sea^ 
negócios^  not  to  thrive,  to  be 
behisfl-hand  in  the  world.  /^-> 
zer  ne^orio,  to  thrive,  to  pio« 
sper  J  see  Negociar,  v.  n. 

Neg6cio&inho,  s.  m.  a  little  bu<- 
siness. 

Negra,  s.  f.  a  black  iroman.— - 
Negra,  (at  some  games,)  a  rub- 
ber, a  contest,  two  games  won 
in  three. 

Ncgráu,  s.  m.  a  sort  of  sea-fish. 

Neg  regado,  a,  a(\}.  (a  vulgair 
word,)  unlucky,  ill-omened, 
sad,  bad. 

Negret^iira.     See  Ne^idáÕ. 

Negrejar,  v,  n.  to  jjrow  black,  to 
look  blackish,  to  cast  a  black 
hue. 

Neg.Hdáô,  8.  f.  blackness. 

Negrinha,  s.  d  a  little  black, 
girl. 

Negrinho,  a,  a^j.  blackish,  some- 
what black. 

Negrinho,  s.  ro.  a  little  black 
t>oy. — Negrinhos,  a  sweetmeat 
made  of  the  dregs  of  ingar. 

Vêgro,  a,  a(^i.  black.  (Lat.  iti- 
ger.)-^Fazer  negrOi  to  tilacken, 
lo  make  tMack.  Fater^senegrOt 
to  blacken,  to  grow  black.  M* 
gum     tauto     negrof^    blackish^ 
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aomewbat  black.  Poo  negro, 
brown  bread.  Negra  ventura, 
baci  luck. .  Jfegfo,  unlacky, 
unántonatè,  iU-ômened;  sad, 
b«d. 
IVégro,  s.  m.  a  bUck,  a  black- 
Tooatj-^Ntfrrot,  Negroes»  black- 
moors.  Negro  asm  ;  tce  Assa. 
P,  Ainda  que  negros,  genié  so- 
moM  e  alma  temos,  Thougb  we 
^xc  Blacks»  we  are  men  i  We 
must  not  despise  any  body, 
thougb  never  so  mean.  P. 
i^fi^gro  he  o  carvoeiro,  hranco  he 
o  teu  dinkeyrOf  that  is,  Any 
thing  for  gain.  Juvenal  says 
lueri  bonus  est  odor ,  ex  re  qua 
libei.  Monges  negro*,  (in  oW 
records,)  the  Benedictines,  the 
order  of  monks  founde4  by  St. 
Benedict.  A  terra  dos  Nei^ros, 
Kigritia,  in  Africa.  Mar  Ne- 
gro, the  Black  Sea.  Nrgros 
broncos  :  see  Alvinhos.  Negro, 
a  kind  of  black  sea^iish.     Ne- 

5ro  de  marfim,  ivory  black. 
^egro  de  otso,  bone  black.  Ne- 
gro de  AUemanha,  Frankfort 
black. 

Kegrománcia,  &c.  See  Nigro- 
ntancia. 

I>íegr6me,  s.  m.  a  black  cloud, 
darkness,  gloom. 

T^egr&ra.     See  Negridâd. 

Negando»  s.  m.  there  are  two 
trees  in  India  called  by  this 
pame,  the   male  and  the  fe 


Nem  hum,  nem  outro,  neither 
the  one  nor  the  other  5  neither 
of  the  two.  Nem  se  quer  hum, 
or  nem  hum,  never  a  one.  fo- 
rao  todos  mortos,  e  nem  se  quer 
hum  escapou,  they  were  aTl  slain 
to  a  man.  Neffi  nuus,'  nem  me- 
nos,  neither  mofe  nor'  less. 
Nem  por  eu  dher  isto  fne  te- 
nhais por  arrogatíte^  let  mé  nnr 
ín  this  be  thought  arrogant 
neither.    . 

Nemêo,adJ.  (mythol.)NemBan; 
às,  osjàgos  NemeòSf  the  Nemae- 
an  garoe^,,  instituted  in  honour 
of  Hercules.— ^Ofcrt)  nemeo,  (in 
poe^try  and  astronomy,)  Leo, 
one  of  the  twelve  signs  of  the 
Zodiac. 

Nemesis,  s.  f  (mythol.)  Neme 
sis,  the  goddess  of  revenge. 

Nemich&lda,  or  Nemigaiha,  not 
a  bit. 

Nemoroso,  a,  adj.  woody,  full  of 
woods.     (Lat.  nemorosus,} 

Nengóro,  s.  m.  a  military  order 
in  the  Japan  i^Iand^  so  called. 

Nenhàm,  a,'  adj.  none,  no.— 
Nenhum  homem,  no  man.  Z>i 
nenhumasorte,^otat  all,  in  no 
wise;  not  in  the  kast,  in  no 
manner.  Nao  ha  nenfutm  mr- 
yo,  there  is  no  way.  Nao  tenho 
nenhuma  razaâ  de,  &c.  I  have 
no  reason  to,  ^c.  Em  nenhuma 
parte,  no -where. 

Nenhures,  adv.  no<where. 


male.    1  he  froit  is  like  black  Nénia,s.  f.  nxnia,  funeral  songs, 


pepper,  of  a  sharp  taste,  not 
ao  hot  as  pepper,  but  hotter 
than  ginger. 

Kéiva,  8.  a  river  in  the  province 
of  £utre  Douro  e  Minho.  It 
passes  through  Santiago  D'AI- 
dreu,  &o.  and  dischargeth  it- 
aelf  into  lhe  sea  near  Viana. 

Neixénte,  s.  m.  a  young  lamb. 

Néldo,8.  m.  (in  Coimbra),  a  sort 
pf  large  apple  so  called. 

Nelgèda.     See  Pesunbo. 

)íélla,  the  ablative  of  the  pro- 
noun fern,  elle,  she,  or  iL  It 
bas  before  it  the  preposition 
na,  (whereof  the  vowel  is  cut 
off,)  and  signifies  in  her,  or  in 

"Nélle,  s.  m.  rice  that  has  not 
been  peeled. 

Nêlle,  in  it,  or  in  him.  It  is  lhe 
ablative  of  the  pronoun  elle,he. 
It  is  preceded  by  the  preposi- 
tion no  ;  but  the  0  is  cut  off. 

^em,  a,  conj.  nor,  neither. — 
Nao  he  bom  nem  mao,  he  is  nei- 
tber  good  nor  had.  Nem  para 
kuma,  nem   para    outra   parte 


peither   to  the 

unto  the  other 

PaatI. 


one  part,  nor 
',  neither  way., 


the  new  moon,  or  beginning  of 
the  lunar  month.     [Greek.  J 

Neóphyto,  s.  m.  a  neophyte,  one 
newly  entered  upon  any  pro- 
fession, a  learner  or  novice; 
also  a  neophyte,  or  one  newly 
converted  to  the  Christian  faith. 
[Greek.] 

Neotérico,  a,  adj.  neoteric,  mo- 
dem, novel,  late. 

Neotérico,  s.  m.  a  neoteric. 

Nepenthes,  s.  m.  nepenthe,  or, 
nepenthes,'  a  kind  of  herb; 
which,  being  put  into  wine, 
drives  away  sadness.  [Lat.  & 
Gr^c.'}^Nepentkes,  nepenthe; 
an  epithet  which  Homer  ap- 
plies to  that  drug  which  Helen 
brought  with  her  out   of  £- 

gypt- 

Nephálias,  s.  f.  pL  [among  the 
Greeks],  Nephalia  ;  the  feasts 
of  sober  men,  becanse  no  wine 
was  used  at  them. 

Nephritico,   a,    adj.  nephritic, 

troubled  with  the  stone ;    aliO 

nephritic,    or   belonging  to  a 

pain  in  the  refns,  or  the  organs 

Medicamentos  para  as 


Dor  nep/tritka,  nephritis,'  a  pain 
in  the  reins.  Pedta  nephriUea, 
nepbriticns  lapis,  a  sort  of 
green  stone  good  for  nephritic 
pains;  brought  from  Spain 
and  the  Indies.  Pao  nephritieo, 
nepbriticum  lignum,  a  sort  of 
wood  which  grows  in  New 
Spa  in  j  good  in  diseases  of  the 
reins.     ' 

Nephritis,  s.  f.  tl\e  nephritic 
colick. 

Nephtáli,  s.'f,  Nephtali,  one  of 
the  twelve  tribes  of  Israel. 

Nep6te,  s.  m.  a  nephew  or  rela- 
tioii  to  the  pope,  or  some  cardi- 
nal.    [From  the  Latin  nepos."] 

Nepotismo, :;.  m.  nepotisra,fond- 
ness  for  nephews. 

Neptunino,  a,  adj.  of  or  belong- 
ing to  Neptune. 

Neptuno,  s.  m.  (mythol.)  Nep- 
tune, the  god  of  the  ocean  [of 
nnndo,  i.  e.  swimming ;  or,  ra- 
ther, AS  the  name  in  Greek 
may  be  rendered,  supplying 
dnnk."] 

Nequicifl,  s.  f.     See  Maldade. 

Nereidas,  s.  f.  pi.  the  Nereids, 
daughters  ofNereus ;  mermaids 
or  fishes,  whose  upper  part  re- 
sembles a  beautiful  woman,  and 
the  resta  físh. 

Nerêo,  s.  m.  Neretis,  one  of  the 
poetical  deities  of  the  sea. 

Nério,  or  Cabo  Nereo,  a  promon- 
tory in  Spain,  now  called  Fi- 
nisterre. 

Nervlno,  a,  adj.  (with  physi- 
cians, nervons,  relating  to  the 
nerves. 

Nervo,  8.  m.  a  nerve,  a  sinew,-— 
Nervo,  (in  a  moral  sense,) 
strength,  force,  power,  might, 
vigour. — Neivo,  (with  the  Ro- 
mans,) a  pair  of  stocks  or  {mU> 
lory.     (Lat.  nervuf.y 

Nervoso,  o,  adj.  nervous,  si- 
newy; afso  pithy,  having 
strength  of  argument.  (Lat. 
nervosas.  J 

Nen'osiuho,  s.  m.  a  little  nerve 
or  sinew.' 

Néscio.    See  Necio. 
Nesga,  s.  f.  a  gore  in  a  garment ; 
also  a  piece  of  land  having  the 
form  of  a  gore. 
N^spera,  s.  f.  a  medlar. 
Nespereira,  s.  f.  the    medlar- 
tree. 
Nessa,  nesse,  in  that,  in  it ;  of 
essa,  esse.     See  pronome. 
Nesta,  the  ablative  of  esta,  this. 
See  Pronome. 
Neste,  the  ablative  of  este,  this, 

&c.     See  Pronome. 
jNéta,  8.  f.  a  son's  or  daughter's 


of  urine. 

done     nepkritieas,    nenhritics,'  daughter  5   a  grand-daHgbttr. 

Hh 


N  E  X 


NIN 


W^^ 


«-/«rceira  maia,  a  grAnd-child'B(KéyTa«    See  Stavn, 
grand-daughter.— /iTWa,  (with 
jeweller»)  of  the  hest  lort,  naif, 
naturaly  of  a  quick  and  natural 
took,  (ipoken  of  pearls.)    Fir- 


I  sleep,  idem.  Ex«  fi 
Niàgem  grega»  n  sort  of  Hoen.  |  wunuh  parãleOef  I 
Nicho»  s.  m.  nichf  a  cavity  in  the 

thickness  of  a  wall,  to  place  a 

figure  or  statue  in. 


the  best  sort  ofNicociáaa,  s.  f.  nicotiana,  (soNinfti 


menia  mna, 
pepper. 

Meto,  s.  m.  a  grand*son.— Ter- 
ceiro netOf  a  gruid-child*s  grand- 
son. 

Netlnha^s.  f.   I  diminutive     of 

Netinho,  s.  m.  )  Neta  and  Neto. 

Kéto,  a<$.  dean,  without  effect 

Nevada.    Stt  Ne^a. 

Nev&do,adj.  covered  with  snow; 
also  snow-white,  or  white  as 
snow. 

Ncvàr,  V.  n.  to  snow.— N«oa,  it 
snows. 

Neve,  8.  f.  snow.    [Lat.  nix,  ni' 

Otf.] 

Néveda,  the  herb  calamintb, 
nep,  or  cat's-mint. 

Nevéira,  s.  f.  the  place  where  ice 
is  sold. 

NevAiro,  s.  m.  the  person  who 
sells  ice. 

Néuma»  (in  music)  a  sort  of  U- 
gadun.    See  Ligadura 

Névoa^  s.  f.  a  fog,  a  mist*  [Lat 
Ne&fJa.]— CAcyo  de  nevoQ,  foggy. 
.^Krma, dimness,  a  disease  in  the 
crystalline  humour  of  the  eye, 
films  on  the  eyes. 

Nevo&do,  part  of 

Nevoár,  r.  a.  to  cover,  to  darken 
with  fog  or  mist. 

Nevoeiro,  s.  m.  a  thick  fog ;  alto 
[metaph.]  any  thing  that  dims 
or  darkens  the  mind. 

NevAso,  a,  a^j.  snowy;  alto 
causing  snow ;  oUo  snowy,  white 
as  snow,  shining.*— T^fs^  ne- 
voiOf  snowy  weather . 

Neutral,  adj.  neutral,  neuter; 
not  engaged  on  either  side;  as, 
ur  neutralf  to  be  neuter,  to  be 
of  neither  side;  Jiear  neutrot^  to 
stand  neutral. 

Neutral,  s.  m.  neuter,  neutral ; 
one  who  does  not  act,  nor  en- 
gage on  either  side. 

Neutralid&dc,  s.  f.  neutrality. 

Neutralmente,  adv.  neutrally,  on 
neither  part;  ako  in  the  neuter 
9pnder,  or  signification  (with 
grammarians.) 

Neutro,  a,  adj.  (with  gramma- 
rians»)  neuter ;  as,  nomet  do  gé- 
nero neutrOf  nouns  of  the  neuter 
gender ;  verbo  neuiro,  a  neuter 
rerh.'^Neuiro  pasiko,  neutro- 
passive;  verbs  neuter,  having 
their  preterperfect  tense  fonn- 
ed  of  a  passive  participle. 

Neutro,  or  Neutral.  &e  Neutral. 

Nézo,  È,m.8ee  UniaO,  and  VUi- 

culo. 


called  of  John  Nicot,  who  first 
sent  it  from  Portugal  into 
France,  A.  C.  1560)  ;  tobacco. 
Nicrol6gio,  s.  m.  necrology;  a 
book  in  wbich  are  registered 
the  names  of  the  benefactors. 


fismil. 
dont 
for  him. 

Nina.   1  CNana. 

NInàr.  >  See  <  Acalentar* 


t 


I  Nympha* 


the  time  of  their  death,  and  al-  person.    Bum  ninguém^  ok  Ao- 


so  the  days  of  Iheir  commemo- 
ration. 

Nicrom&ncia,  Jec*    See  Nigro- 
maneia,  &c. 

Nictioora,  s.  f.  a  bird  so  caUed. 

Njdificádo,  p.  of 

Nidific&r,v.  n.  to  nest,  to  build  a 
nest    (Lat.  ntdificare.} 

Nidorôso,  a,  adj*  nidorous, 
sembling  the  smell  or  taste  of 
roasted  &t  (From  the  Latip 
nidor,)'-~Arroio  nkhroio,  au  de 
fu/didade  mdaroiOt  nidorosity; 
eructation  with  the  taste  of  un- 
digested roast-meat 

Nidr6so,  idem* 

Niènte,  (in  cant,)  You  do  not 
know. 

Nigélla,  a  t  (wiUi  botanists,) 
the  herb  fennel-flower. 

Nigricia, OMierro <<M iVcgroif.  See 
Negro. 

Nigromància,  s.  f.  necromancy. 

Nigromante,  s.  m.  a  necroman- 
oer.— Ds,  on  pertencente  a  tàgro» 
faoa/ar,  en  mgromanâa^  necro- 
mantic. 

Nik>,  s.  m.  the  river  Nile,  an 


Ningélla.    See  Nigella. 

Ningrímânços,  s.  m.  pi.  the  in<- 
strument  or  tools  which  work- 
men use  in  the  salterns,  or  salt* 
works. 

Nmguém,  no  body,  no  man,  no 


ciently  called  ^Egtfptus;  one  of  Nitrido,  p.  of 


the  most  celebrated  nvers  in 
the  world,  and  the  largest  in  all 
Africa.  -»  Inetrumenio  com  cue 
meãttÊO  a  eUura  da  egoa  not  «a- 
ekentet  do  NUop  nilometre.    Co- 


mern  de  nada.    See  Nada. 

Ninhada,  s.  f.  a  nide,or  brood. 

Ninharia,  s .  f.  a  childish  thing, 
a  trifle. 

Ninhêgo,  or  FakaS  mnkegOf  a 
hawk  taken  out  of  the  nest 

Ninho,  s.  m.  a  nest  See  also 
Moroda,  domiàUo.  — «  Fiaer  o 
nmhOt  to  nest  O  tempo  de  es- 
iarem  as  aces  no  nmko^  nidola- 
tion. 

Nipa,  s.  f.  two  sorts  of  palm- 
trees  in  India,  out  of  which  they 
gat  wine,  br«id,  &c. 

Nique,  s.  m.  a  stroke  or  mark 
made  by  the  peg  of  a  top. 

Nisân,  s.  m.  Nisan,  the  seventh 
month  of  the  Jewish  civil  year ; 
which  is  about  our  September. 
Buxtorf  says,  that  it  answers 
(for  the  greater  part  of  it)  to 
our  Mardi.    Nehem.  ii.  1. 

Nfsso,  in  that,  in  It  Kieto,  ia 
this.    See  Pronome. 

Nilido,  a,  adj.  clear,  neat,  shin-' 
ing.     (Lat  nitidus,) 

Nitréira,,  s.  f.  a  nitre  vòo  of 
earth. 


Nitrir,  V.  a.  to  neigh,  to  utter  tba 
voice  of  a  horse  or  mare.— ^ 
niirir  do  caoaUof  ou  da  egoa^ 
neigh,  the  voice  of  a  horse 
or  mare. 


tadupat  do  NUo,  Catadupes,  the  Nitro,  s.   m.   nitre,    sattpetre^ 


place  where  the  waters  of  the 
Nile  fall  with  a  great  noise. 

Nilo,  (with  the  Romans)  a  cban 
nel,  or  channels  of  water 
brought  by  aqueducts  to  great 
men's  houses  for  pl«»8Ure,  run- 
ning in  carious  windings  and 
figures.    (Lat  nUu»%  or  nili) 

Nilótíco,  a,  adj.  of  or  bclongii^ 
to  the  Nile. 

Nimiamente,  adv.  too  much. 
(  Lat  ffisu'd. } 

Nimiedâde,  s.  f*  excess. 

Nimio,  SL,  a4i.  too  much,  super- 
fluous, excessive,  overmuch. 
(Lat  naatm.^— ^^fsno  nofaUar, 
too  free  of  speech. 


word,)  nothiiig. 

Niokr,  v.a.  to  kU 


called  so  from  a  mountain  m 
Egypt,  whence  it  is  taken.— > 
Esphilo  de  nitro,  spirit  of  nitre. 

Nitroso,  a,  adj.  nitrous,  or  ni* 
try. 

Nivél,  s.  m.  a  carpenter's  leret 
See  Livel. 

Nivelfcdo.    Ses  Llvelado* 

Nivelador^  s.  m.  leveller,  one 
who  levels  or  makes  even. 

Nivelamento^  s.  m.  levelness,- 
evenness,  equality  of  surfiice. 

Nivelar^ V. a.  to  level;  atn  (me- 
taph.) to  weigh,  to  examine,  to 
balance  or  consider  in  mind^ 

Niveo,  a,  adj.  snowy^  or  snow- 
white,  niveous. 


Nimigâlha,  s.  f.  (an  antiquated  Nixo,  s.  m.  Engopasi»  or  Engo- 


nasit,  (i.  e.  iaasfiag;)  a  north- 
«  child  tof  em  cgnatallatioDj.  cgniiitíng  oi 


y 


NOB 


NO  I 


N  O  I 


alKNit  •fbrty-tiyht  itais»  lo  call- 
ed firom  tbtB  figure  (represented 
en  the  celestial  globe)  of  Her- 
ealss  knoelingon  his  rigbt  knee, 
mud  endeavouring  to  bruise  a 
dragon's    head    with  his  left 

^izos»  f  .  pL  NixidH  (so  called  of 
inner,  the  pangs  or  throes  of  a 
woman  in  travail);  certain 
imaginary  deities  among  th* 
Romans,  that  presided  over 
vomen  in  child-birtb:  they 
were^  in  fact»  three  statu 
placed  in  the  Capitol,  kneeling 
before  Minerva's  cbapel  or 
cell,  and  «ere  brought  to  Rome 
sifter  'the  victory  obtained  a- 
^nst  Antiocfans  king  of  Sy- 
ria. 

No^  (a  preposition,  serving  for 
the  masculine  gender,  and  sin 
gular  number,)  in  the. 

N6,  s.  m.  a  knot.  (Lat.  noAu,) 
-^Dmr  NOT,  to  knot.  Dor  hum 
n6^  to  make  a  knot.  No  cant 
dio^tegp.  See  Corredio»  «^ 
K6  ãoÊ  dedotf  knuckle,  joint. 
§UtBtêm  mmfto  n6 ,*  «sr  Nodoso. 
Nó,  ou  jtm^  OonHano  ;  teeOw 


diano.     No  da 


— >il  moiereM,  the  nobiliiy,  orl 
noMemen  collectively.-— iVb6iv 
aãf  a  sort  <»f  silken  stuff  so 
called* 

Noçfc5,  s.  ft  notion,  idea,  con- 
ception ;  abo  a  deeoition* 

Nooentlnimo,  adj»  sop.  very 
hnrtfttlyvery  pernicious. 

Nochãtro,  s.  m.  the  sal  ammo- 
niac (with^goldsmiths). 

Nocivamente»  adv.  mischiev- 
ously. 

NociTO,  a,  adj.  hurtful. 

Noctívago»  a,  adj.  wandering,  or 
moving  in  the  night. 

Nocturlábio,  s.  m.  a  noctamal  j 
an  instrument  cliieAy  used  at 
sea,  to  take  the  altitude  or  de- 
pression of  some  Stan  about  the 
pole,  in  order  to  6nd  the  lati- 
tude and  the  hour  of  the  night. 

Noctfrmo,  a,a4i<  nocturnal,  noc 
tumons,  nightly;  alto  wander 
ittg  or  moving  in  the  night.  See 
Noite.— Abe/ame,  (in  astrono- 
my,) nocturnal. 

Nocthmo,  s.  m.  (in  Roman  Ca- 
tholic churches),  part  of  the 
evening  service;  a  nocturnal, 
or  noctnm. 


knnbjorknob.  JV^dssmi»  &c 
a  little  knee,  joint»  or  knot  in 
the  sulk  of  an  herb»  he  No 
mairipa;  MirVolvulo. 

y6a»  s.  t  (in  the  Romish  church) 
none,  one  of  the  seven  canoni 
cal  honra. 

NobiHaitthia  Pofft«aMM,  the 
Portuguese  Peerage»  a  book  sr 
called. 

Imobiliário»  s.  m.  a  book  in  which 
all  the  noblemen's  titles  and 
piivll^ges  are  written. 

lYobiliaristo»  s.  m.  3t  f.  he  or  she 
that  writes  a  nooiUari 
Nobiliário. 

Kobillssinx)»  a»  a^.  soperi.  most 
noble. 

296bre»  a^,  noble^  being  of  an 
■neient  mid  splendid  fomily»or 
extraction;  also  noble,  worthy» 
illustrious»  renowned;  aleo  no- 
ble, etalted,  elevated,  subline; 
«Ifo  noble,  magnificent,  stately; 
a&D  noble,  capital,  principal; 
•s»  At  parlet  mtbret  do  corto» 
the  noble  parts  of  the  body, 
which  are  the  brain,  heart»  and 
fiver. -^  HoflMm  no^re,  a  noUe- 
man.  O  noòre  dê  Raimundo,  a 
noble,  an  ancient  English  coin, 
in  value  six.  shillings  and  eight 


knot.  Nódoa,  s.  f.  a  spot  or  stain.   See 


KóbreoDènte,  adv.  nobly. 
Kobréxa»  s.  f.  nobleness»  nobili 
ty,   gentility;  alto  nobleness. 


also  Pintas.— Cbaie  que  tem  ao- 
dbof»  stained  or  spotted. 

Nodoso,  a,  aclj.  knotty,  full  of 
knots.  —  iVbfãfO,  (speaking  of 
trees,)  knobby,  foil  of  knobs. 

Noête,  s.  m.  a  piece  in  the  form 
of  a  button,  which  serves  to 
shut  or  spread  an  umbrella,  by 
running  it  up  or  down. 

Nogádo»  s«  m.  cat's-tail»  or  cat- 
kins, in  walnnt- trees. 

Nogil.    See  Nogneiral. 

Nogoêfra,  s.  f.  a  walnnU-tree.^ 
De  tor  de  fiogiieirtf»  of  a  walnut 
colour. 

Nogueirfcl»  s.  m.  a  place  where 
walnut-trees  grow. 

Ndite^  s.  f,  night ;  aUo  the  god- 
dess of  darluiess»  called  Night 
by  the  ancients.  [Lat  uox, 
A  noUe,  in  the  night,  by 
night»  in  the  night*time.  EtiOy 
ou  nttta  mite,  to-night,  in  this 
night»  at  this  night.  Boea  da 
naUe;  tee  Boca.  Metfa  noiie, 
midnight.  Sendo  já  noita  fe* 
ekada,  at  the  close  of  the  eveo' 
ing,  or  when  it  was  quite  dark 
Apankou^me  a  noiie,  I  was  be- 
nighted, or  overtaken  with  the 
coming  on  of  night.  JEtta  noUt 
poetada,  last  night.  De  dia  e 
de  noiie,  day  and  night.  Pat- 
tear  de  dia  e  de  noke,  to  walk 
day  and  night.  .Fat-te  noiie^  it 
grows  night.    EOe  voltará  etta 


ttcellcncy»  dignity»  greatness,  noifr»  hf  will  come  baqk  to 


night  Ter^a  feira  d  noite» 
Tuesday  night  Dar  aalruem 
or  ^oof  801  er»  [a  coinpl.ment 
paid  by  the  ^rtuguesa  when 
they  first  come  in  to  pay  a  visit 
in  the  night-time :  thouKh  we 
only  pay  such  a  compiiment 
upon  our  coming  away,]  to 
wish,  or  bid  one  good  night 
Patsar  a  noite  de  claro  em  claro^ 
tern  dtrmir,  said  of  a  man  who 
cannot  sleep  a  wink.  Alia  noite, 
the  dead  time  of  the  night 
Muyio  de  noiie,  in  the  dead  time 
of  the'  night  NtÀie  escura, 
dark  night.  Noiie  *em  luar, 
moonlem  nitrht.  Nuite  de  luar, 
moon8hiiie,or  mooDshioy  night 
De,  on  periencehle  o  noite, 
nightly,  nocturnal.  Noiie  pas* 
tada  com  desveh  em  alguma 
olira^  a  nicrht  one  sitteth  up  and 
studieth  on.  ULri  compotta  de 
noite,  a  hicnbration.  Estudo 
que  se  faz  de  noiie,  nocturnal 
study,  lucubration.  Compoito^ 
oufetto  de  node  a  tuz  da  eandea, 
Incubratory.  Compor  ou  es- 
crever de  ncile,  to  lucubrate. 
Eêtudot  gue  te  fazem  perto  da 
noile^  nightward  studies.  O  ^at 
dt  noiie  causa  detcrdent,  eeon~ 
futoent,  a  night-brawier.  Bar^ 
reie  de  noiie,  a  night-cap.  Or^ 
valho,  fue  cahe  de  noite,  night- 
dew.  Cao,  fue  caça  de  noOep 
nigbt-dog.  Veuido,  fue  te  ira» 
de  noite,  night-dress.  Eteuro, 
ou  negro  como  a  nrite,  nigbted* 
2uefaz  Jornada  de  noite,  night» 
foring.  Sluatêperdea  de  noifep 
night-foondered,  lost  in  the 
night  O  "que  desp^,  e  acar* 
reta  a  sujidade  de  noiie,  a  night- 
man, one  who  carries  ordnre 
away  in  the  night  Pintura  on 
quadro  que  só  de  noite  te  poda 
ver  á  luz  de  vela,  &c.  a  night- 
piece.  Ijuirao  aoetomo,  ou  qua 
furta  de  noiie,  uigbt-robber* 
Tumulio  que  te  faz  de  noite,  a 
night-rule.  fiãe  luz  de  noiie, 
night-shiniug.  Oriio  que  te  dã 
de  noiie,  night-shriek.  Hue  an* 
da  de  noiie  mtijfto  mantmko,  a 
tem  eeírondo,  night>tripping. 
Patâtyo  que  se  da  de  noite,  a 
night-waik.  O  que  anda  da 
noite  para  fazer  mal,  a  night- 
walker.  Sue  canta  de  noiie, 
night- warbling.  Parte  da  noiie 
em  que  se  rendem  as  guardas,  ou 
vigiai '  humat  as  outras,-  night- 
watch.  P,  De  noite  iodos,  os 
galot  soo  pardos ;  At  night,  all 
cats  are  grey ;  there  is  no  dis- 
tinction of  colours  in  the  dark. 
P.  0  que  á  noiie  se  faz,  Peilm 
^U2 


N  I  V 


N  O  M 


N  O  N 


manhaS  appareee 'I  What  is  done 
by  nig:ht,  appears  in  the  mon 
ing;  that  is,  whether  it  he  well 
or  ill  done.     P.  Má  "oitei  e  pa- 
rir Jilha  ;  To  have  a  night  **nl 
of  pans,  and  be  delivered  of  a 
daagiiter  at  last ;  t  hat  ig,  to  take 
mach  pains,  and  make  little  of 
it ;  or,  after  I jng  expectation, 
find  but  little  pro6t :  because 
most  ))eopte  covet  sons ;    ant* 
vhen    a    woman    has  a  har<1 
laboar,  and  at  last  it  proves  a 
girl,  they  are  often  discontent- 
ed.    P.  Pu%e  da  noiie,  norie,  e  du 
éia,  dia  ;  viverás  com  aiesria  ,* 
Make  the  night  nii^hr,  and  thi 
day  day,    and    you  w  li    livt^ 
pfeasantly;  that  i«.  Do  not  in- 
vert the  order  of  nature,  turn 
ing  iiij^ht  into  dâ>,  and  daytn 
to  night. 

Noitsinha,  s.  f.  night-fall. 

Noit  b6,  <i.  m.  a  night-crow,  a 
bird  that  cries  in  the  night. 

Nôira,  s.  f.  a  bride,  a  new -mar 
ried  wife. 

Noivo,  s.  m.  the  bridegroom,  thr 
spouse  or  husband  of  a  bride,  a 
new  married  man. — Os  noicos, 
the  bride  and  bridegroom  to 
gether.  Homens  ou  mulheres 
que  aceomfMxnhao  ot  noivos  no  dia 
do  casamento,  bride- men  or 
bride- maids. 

Nojento,  a,  a4j.  nauseous,  that 
provoketh  vomiting.  See  also 
Asqueroso. 

Nôjn,  s.  m.  a  qualm,  or  inclina 
tion  to  vomit     See  also  Dano 
^-NqjOy  any  thing  that  pro- 
vokes  vomiting.      Fater  nojo 
to   provoke    vomiting.     Aij^o, 
iDourning,  sorrow,  grief.     Es 
tar  de  nojOy  to  mourn,  to  wear 
the  habit  of  sorrow,  to  be  sor- 
rowful.    Niyo,   hindrance,    in- 
cumbrance, clog. 

Nojoso,  a,  ac^.  nauseous.  Set 
also  Torpe,  and  Sujo. 

Noli'me^angeret  [}'  e.  touch  me 
not,]  a  sort  of  cancer,  or  a  ma- 
lignant eruption  in  the  face; 
noli-me-tangere.  [Latl — Noli- 
me-tangere,  [with  botanists,] 
nolKme-tangere ;  a  plant  so 
called  from  a  singular  property 
it  has  of  darting  out  its  seed 
when  ripe,  on  the  first  ap- 
proach of  the  hand  to  touch 
its  pods. 

Nola,  a  pronoun  mixed,  serving 
for  the  feminine,  and  modo  foi 
the  masculine ;  of  it,  or  it  to 
us. 

Nómades,  s.  f.  pl«  ex.  Ihvoi  no' 
modetf  wandering  nations;  idem 

ttdj.  wandering,  errant,  nómade. 


N'jmbra  mento,  s.  m«  nonma- 
tion.  (obsui.) 

5ômr,'s.  m.  a  nnme.  (La^  no 
men.)  SomHimu  fame,  re- 
nf>wn.— Daf,  ott  impor  hum  no- 
me, to  name,  to  give  a  namt*  to 
Nome,  nam  ■,  or  power  delf.rat- 
cd  ;  as,  Rm  nomedopovoy  in  thr 
name  of  the  people.  Nomf, 
name,  appearance, not  reality; 
as,  Anàt(,o  sG  de  nome,  a  friend 
in  name.  Nume,  name,  reputa- 
tion :  as,  Nao  detxou  bom  nome. 
he  left  no  good  name  behind. 
Nome,  name,  fictitious  imputa- 
tion. Sem  nome^  au  que  nod'  tern 
nome,  nameless.  De  nome,  ou 
pertencente  o  nome,  nominal. 
O  que  tem  o  mesmo  nome  que  o 
outro,  a  namesake.  EUe  tem  o 
mesmo  nome  que  eu,  he  is  my 
namesake.  Nome  do  bauíismo, 
Christian  name.  Hum  homem 
rico,  quê  tinha  por  nome  Codro, 
a  rich  man,  Codrus  by  n^me. 
Cha'iiar  alguém  peilo  seu  nome, 
to  name  one,  to  call  him  by  his 
own  nam^..  O  que  chama,  ou 
nomea  alguém  petío  seu  nome,  a 
namer.  Em  nome  dê  alguém, 
in  one's  name.  Nome,  (with 
grammarians,)  a  noun.  Nome, 
(among  soldiers,)  the  watch 
word.  Dar  o  nome,  to  give 
tbe  watch-word.  Nomes,  (the 
plaral  of  nome  J  names;*  it  sig- 
nifies sometimes  an  opprobri- 
ous appellation,  or  names ;  as, 
Chamar  nomes,  to  call  names. 

Nomeação,  s.  f.  nomination,  the 
act  of  naming  or  mentioning 
by  name,  particularly  appoint- 
ing a  person  to  some  office ; 

'  alio  nomination,  or  the  power 
of  appointing. 

Nomeada,  s.  f.  good  name,  good 

'  reputation. 

Nomeadamente,  adv.  expressly, 
or  particularly,  namely;  alto 
in  the  first  place. 

Nomeado,  a,  adj.  named, 
also  Celebre.— iVomeodo,  nomi 
nated  or  proposed  as  fit  to  be 
chosen   to   bear  any  office  or 
employment  • 

Nomeadôr,  s.  m.  he  who  has 
tbe  power  to  appoint  one  as  fit 
to  bie  chosen  to  bear  any  em- 
ployment 

Nomear,  v.  a.  to  name,  to  men- 
tion by  name^"  to  nominate. 
(Lat  nomsnare/j — Nomear  para 
algum  emprego  a  t^^em,  to  no- 

,  minate  one  as  fit  to  bear  any 

m 

employment. 
Nomencladôr,   s.  m.  a  nomen- 

clator. 

Nomendatàra,  s.  f.  the  act  oi 
( naming  ;  alio  nomenclature,  a 


* 


set  of  names,  a'dietinnar5',  or 
rather  an  abridgement  of  ilL 

Notnina,  s.  f.  a  little  bag  to  keep 
reliques  in;  also  the  atfid  or 
bo  <s  of  a  girdle,  bridle.  &c.'-« 
Nomina,  (among  the  ãnctent 
Romans,)  an  ornament  worn 
abou'  the  neck  or  at  the  breast 
of  children,  made  like  a  heart, 
and  h(4low  within  ;  which  they 
wore  till  they  were  fourteen 
years  old,  and  then  hung  up 
to  the  household  gods.  (Lnt. 
bulla,) — Nomina  f  see  Reputa* 
çad.  Credito. 

Nominação,  s.  f.  (In  rhetoric,) 
a  coining  ofaname»  or  mak- 
ing a  word  to  express  n  thing 

Nominal,  a4j.  nominal,  refer- 
ring to  names  rather  than  to 
things. 

Nominalmente,  adv.  nominally, 
by  name. 

Nominees,  s.  m.  pi.  Nominais, 
or  Nominalists;  a  sect  of  school- 
philosophers,  who  were  so  de- 
nominated (in  contradistinc* 
tion  to  the  Realists,)  because 
they  held  thnt  words,  not 
things,  were  the  obfects.  of  tiw 
dialectics. 

Nominativo,  s.  m.  (in  grammar) 
the  nominative  case. 

Nomocânon,  s.  m.  Nomocanon, 
a  collection  of  canons  and  im* 
perial  laws  relating  or  conform- 
able thereto. 

Nomotbético,  adj.  respecting  ov 
belonging  to  legislation. 

Ndna>  s.  f.  the  lowest  class  ot 
form  in  a  college ;  oilio  the  namf 
of  one  of  the  three  Destinies ; 
aito  a  title  given  to  the  nuny 
of  St.  Benedict 

Nonáda.    Slw  Nonnoda. 

Nonagenârio,  a,  adj.  ninety 
years  old. 

Nonagésim<9>,  a,  adj.  the  nineti*- 
eth,  the  ordinal  of  ninety. 
&e|Nônas,  s.f.  pi.  the  nones  of  every 
month  ;  i.e,  the  seventh  day  of 
March,  May,  July,  and  Oc- 
tober ;  and  the  fifth  of  the  rest 
of  the  months. 

Nones,  s.  m.  pi.  odd,  a  number 
that  is  not  even ;  as,  three,  fiv% 
seven,  &c.  —  Pares  ou  rumes, 
even  or  odd. 

Nónna,  or  Nona,  s.  f.  a  title 
given  to  the  nuns  of  St.  Bene- 
dict. • 

Nonnáda,  s.  f.  that  which  ia 
next  to  nothing. 

Nônno,  or  Nono,  s,  m.  a  title 
given  to  tbe  monks  of  St.  Be- 
nedict. 

Mono,  Nona,  adj.  ninth*  the  or- 
dinal of  nine,  the  first  after 
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rule, .  a  direc 
the  country  of 


«i|^ht.  DctÍMO  fipna,  nineteenth, 
the  ordinal  of  nineteen,  the 
ninth  after  the  tenth.  Em  nono 
iugaty  ninthly,  in  the  ninth 
peace.     Nono  ;  see  Nonno. 

Non  plus  ultra,  a  Latin  expres- 
sion, stgutfying  the  extremity, 
the  utmost  pitch. 

Nora,  s*  f,  an  engine  to  draw  up 
water,  out  of  a  wellj  also  a 
son's  wife,  a  daughter*  in*law. 

Nópça,  8.  f.  the  herb  bryony  or 
white-vine.    See  Norza. 

Korchila.     See  Negundo. 

Norsa.     See  Norza. 

Nordestár,  s.  m.  (marit.)  the 
east-northing. 

Nordeste,  north-east.  See  Ven- 
to. 

Vordesteádo,  part,  of 

Nordeste&r  a  agulha^  is  for  the 
needle  to  vaiy  towards  the 
north-east. 

N6re,  s.m.  a  sort  of  parrot  so 
called.. 

Nòrmay.  8..ni.  i 
tion.    . 

Noroéga,    s.  f. 
Norway.  . 

Nor  nordeste,     "^  * 

Nor  noroeste.      >  See  Vento. 

Noroeste,  kc» ) 

Noroestár,  s.  m.  (marit.)  the 
west^nortbing. 

Noroeateâdo,  part,  of 

Noroesteàr,  v.  n.  (a  sea-term,) 
is  for  lhe  noedie  to  Tary  to- 
wards the  north-west. 

Norsa.    Sm  .Norza. 

Norte,  s*  m.  north,  the  4>pposite 
to  the  aouth^ — ítorie  ou  pólo  do 
fiorte,.  the  north  pole.    A  estrei- 
ta do  norte,  ou  polar,  the  north 
atarr  or  north  pole  star :  it  is  in 
the   tail  of   the   constellation 
Ursa  Minor.    Do  norte,  ou  per 
teneenie  ao  norte,  north,  north- 
em.     Que  esta  para  a  parte  do 
norte,    northerly,    oorthwanl 
Para  a  parte  do  norte,  ou  paro  o 
norie,  northward,  northwards, 
towards  the  north.     Norte,  (in 
a  moral seose  ;)iee  Ouia.   Fen- 
to  norie,  north  wind. 

N6rza,  s.  f.  the  herb  bryony. 
(Spanish ,  niteta.J .  Norza  branca , 
white  bryony.  Norza  preta, 
black,  bryony. 

N6s,  the  plural  of  eu,  we.  Nós 
eturngs,  we  say.  Nos  outros^ 
we ;  com  nos  outros,  with  u>. 
JVoc,  a  prodoon  conjunctive,  us; 
as,  EUe  not  ordena,  he  bids  us. 

N^Sy  (a.  preppsition  thai  5ervr« 
only  for  the  plural  number  aiu 
masculine  {gender,)  in  the ;  as, 
not  eampos,  in  the  fields. 

Noscàda.  ?   <,     5  Noz. 

Nôsco.      S  ^   I  Com. 


N6s90,  a,  adj.  our,  ours.>—0  notio  Notomia.    See  Anatomia. 

Notoriamente,  adv.  notorionsly. 
Notoriedade,  s.  f.  notoriousness, 

notoriety. 
Notório,  a,  adj.  notorious,  pub- 


livro,  our  book.  He  nosto,  it  is 
ours.  EUe  he  dos  nossos^  he  is 
one  of  our  relations,  friends, 
&c. 

Nota,  s.  f.  a  note,  a  remark ;  also 
blemish,  shame,  disgrace,  dis- 
honour.— Nola  do  tabeUiao,  pro- 
tocol, the  first  draught  of  a 
deed,  instrument,  or  contract. 
Nota,  (in  music,)  a  note. 

Notabilidade,  s.  f.  remarkable- 
ness. 

Notado,  a,  adj.  observed,  Sec, 
see  the  verb  >iotar. 

Notadôr,  s.  m.  he  who  dictates 
or  tells  another  what  to  write. 
-*— 2Vo/or/(Jr,  (in  a  tennis-court,) 
a  decider,  he  who  decides  and 
makes  up  any  dilTerence  that 


licly  known, 
•íóva,  s.  f 


Nova,  's.  f  news,  tidings,  intelli- 
gence, account.  —  Ha  naiyto 
tempo  cue  mto  tenho  n<^vas  nem 
mandado  dette^  I  have  not 
heard  from  him  at  ail  this 
great  while.  Leoar  novas,  to 
bear  tidings^  to  carry  news. 
Dor  más  novas j  to  tell  evil  news. 
0  que  invento  novas  q'te  sno  fa'sas, 
a  con  trover,  a  forger  of  false 
news.  Fazer-se  de  novas,  to 
play  tbc  ignorant,  to  take 
no  notici  of  any  thing,  to  make 
as  if  one  had  no  knowledge  of 
some  particular. 

newly,  lately. 


may  arise;    the  master  of  ;i 

raclÉet.      Nòtadór,   (in    a  fen-ÍNóvariíénte,  adv 

cing-school,)  a  decider,  he  whiiJNovalu,  s.    m.   a  fresh    man,  a 


makes  up  any  ditfereooe,  and 


novice,  or  yoting  student  in  an 
hinders  (if  necessary)  those  thatj  university  j  also  a  novice,  a  new 
fence  from  a  real  flight.  I  beginner  in   any   art  or  pro- 

Notár,  V.  a.  to  note,  to  take  no-|  fosMon. 
tice  of,  to  mark,  to  obieive  ,'Nó\e,    (one    of    the     car'lioal 
oi!so  to  dictate,  to  tell  another;  nouns,)  n:ne,    one   more  than 


what  to  write;  also  to  blemish, 
to  accuse,  to  defame. 

Not&rio,  8.  m.  a  ooiary. 

Notável,  adj.  notable,  remark- 
able. 

Notavelmente,  adv.  remarka- 
bly, in  a  manner  worthy  of 
observation. 

Nótho,  a,  adj.  (with  physicians,) 
spurious;  as.  Doenças  noiftns, 
spurious  diseases. 

Noticia,  s.  f.  notice,  advice, 
knowledge,  intelligence  given 
or  received.  Ter  noticia  de  al- 
guma cousa,  to  have  notice  of  a 
thing.  Dar  noticia,  to  give  no 
tice.  2ue  tern  muytas  noticias ; 
see  Nottcioso. 

Noticiado,  a,  adj.  part,  of 

Noticiar,  V.  a.  to  notify,  to  give 
notice,  to  make  known,  to  give 
intelligence. 

Nottciár-se  de  alguma  coftsa,  \.  r. 
to  have  notice  of  any  thing,  to 
receive  intelligence. 

Noticioso,  a,  ac^i*  learned. 

Notificaçíft,  s.  f.  a  notification, 
or  making  known,  a  citation, or 
summons,  by  virtue  of  which  a 
man  is  called  lo  appear  before 
a  judge,  magistrate,  &c. 

NotificAdi),  a,  adj.  summoned  to 
appear  before  a  judge,  &.c. 

Notificar,  V.  a.  to  summon,  to 
call  one  to  appear  before  a 
judge,  &c. 

M6to,  a,  a<y.  known,  evident. 
See  alto  Notho. 

Noto,  B.  m.  notas  the  south 
wind.  ', 


eighu  N  ve  vezes,  nine  times. 
Nove  <enios,  nine  hundred. 
Nove  vezes  v'mte,  nine  times 
twenty,  n-ne  score.  Nove  vezes 
uulro  i atilo,  or  novtath  ;  see 

Noveádo,  >.  m.  nine-fold,  nine 
limit's  as  many. 

Novel,  adj.  that  is  newly  come, 
or  that  is  a  new  begini.er,  with- 
out experience,^  or  newly  dub- 
bed. 

Novella,  8.  f.  a  novel,  an  in- 
genious relation  of  a  pleaMiut 
adventure  or* intrigue. — NoveU 
las,  ou  Ihros  de  eaoalierias  ,*  see 
Cavatleria.  Novellas,  Novels, 
a  law  annexed  to  the  Codex. 
The  Novels  are  168  volumes  of 
the  civil  law,  added  to  the 
Cudex  by  the  emperor  Jus- 
tinian. 

Nuvellêiro,  s.  m.  he  who  likes 
to  hear  news,  a  newsmonger ; 
also  a  teller  or  writer  of  novels ; 
aho  a  novellist,  or  innovator. 

Novelhèiro,  adj.  that  likes  to 
hear  news  ;  also  int^mstnnt, 
changing.  —  Homem  novelleiro, 
a  novellist,  an  innovator. 

Novellista,^  s.  m.  a  novellist,  •  a 
writer  of  novels. 

Novêtto,  s.  m.  a  bottom  or  clew 
of  thread,  AbC. 

NovelUnho,  i.  m.  dimin.  of  No- 
vêllo  a  small  bottom  of  thread. 

Novembro,  s.  m.  the  month  of 
November. 

í^ovemesínbo,  s.  m.  a  child  that 
cometh  timely  at  nine  montbi 


NOZ 


NUM 


NUM 


enã. 

KovéM,  s<  m.  a  devotion  of 
nine  days.— JF'/Mr  h^mu  nooea^, 
to  perform  a  devolioo  for  Dioe 
day>  (.ogisttier. 

Novêiio,  a,  adj.  the  ninth. 

Noventa,  B,in.  ninety. 

Koviçii,  s.  f.  a  woman  novice. 

^'oviciàdoy  8.  m.  noviciate,  no- 
▼itiaiPjOr  novicebbip  ;  the  time 
during  which  a  p^r^n  is  a  no- 
vice, the  ttate  of  a  novic& 

Noviciéuio,  (with  tbe  Roman  Ca- 
tholics,) noviciate,  a  year  of 
probation  appointed  for  the 
trial  of  religioui,  whether  or  not 
they  have  a  vocation. 

Koviciaria»  s.  f«  a  noviciate,  the 


da  garganta,  Adam'a  apple,  ai  a«,  4*  ^^^^^^  ^  ^  ^^  niiniem« 
boss  or    protuberance  in    the)  tor. 

NÚZ  Mtiiicinalf  Barba 


throat. 

does  nut.  JVòs  de  Akxaudna 
ou  Pisiaeitts,  Pistachio  nutâ. 
Nozes  de  Aeajú,  Cassada  or  Cas- 
savia. 

Nú,  nua,  adj.  naked, -uncovered, 
bare  ;  aUo  naked,  mere,  bare, 
simple.  (Lat.  nudus.)  See  mso 
Necessitado.  •—  Espada  nuat  a 
drawn  sword*    Nu  de  abrigo  ; 


see  Denabrigado.      Smbra  nua  Numerável,  adj.    that  may  be 


(in  poetry,)  shade,  the  soul  se- 
parated from  the  body.  P^tet 
nuag  de  kuma  piatufa^  nudities, 
(with  painters.) 
N6amêaiey  adv.  nakedly 


hoase  or  place  where  novices  Nubifero,  a,  adj.  bringing  clouds 
am  instructed  [(in  poetry),  cloudy,  overcast 

Noviço,  s.  m.  novice,  ope  whé'  (Lat.) 
has  entered  a  reli/ions  boose.  Nub igcna,    adj.    (the  same  in 


but  not  yet  Lakeu  the  vow. 

Nuvdàde,  b.  f.  nuvelness,  no- 
velty, novtty,  newness.  (Lat. 
novHa*,) — Novidades,  all  kinds 
of  fruit,  as  coin,  olivts,  &c. 
when  they  are  not  ripened,  and 
the  sap  has  not  fully  come  out 
of  the  root.  Novidades,  nens, 
tidiijgK.  Pet^tr-te  huma  TUtvi- 
dude,  spoken  of  corn,  &c.  that 
doe<  not  grow  to  maturity* 

Ku\i'ba.  8.  f.  a  yuun^  heifer. 

NovilHo,  s.  m.  a  steer,  a  young 
ox  or  bulluck. 

Nov  lúnio,  8  m.  the  new  moon. 

Novis^iinair.^iite,  adv.  lately. 

Kovissiiiio,  aj  ai^.  v«ry  new. 

Nuvis«iimos,  s.  111.  pi.  the  four 
Ja^t  things ;  viz,  death,  judge- 
ment, heaven,  and  hell. 

Novo,  a,  adj.  new  ;  also  young. 
— De  novo,  (LaL)  newly,  late- 
ly; aiio  auain,  a  second  time, 
anew. — Novo  Mundo,  the  New 
World  j  «00  America.  NovOf{\n 
a  moral  seuse,)  repentant,  or 
sorrowful  for  sin. 

Noute.     See  Noite. 

N^xio.    See  Nocivo, 

Koz,  8.  f.  a  walnut.— 2V<5s  rocal, 
tltc  large  Frt^nch  walnut.  N6z 
d'traziOf  the  bard-sbelled  wal- 
nut. Ai^  mo/Zor,  the  thio-shelU 
ed  walnut.  JSnlremeyo  do  mio/o 
tia  nò^  zest,  the  woody  thick 
akin  quartering  the  kernel  of  a 
walnut.  NÓZ  aoscada,  or  mos' 
eadOf  nntmeg .  Noz  vomica,  nux 
vomica,  the  vomiting-nut,  or 
Vomic  nut,  a  certain  poison  (jt 
animals;  it  is  flat,  compressed, 
and  round.  Nóz  meiélla,  the 
apple  of  Peru,  or  thorn-apple. 
NÓZ  da  India  ;  see  Coco.  Nóz, 
the  mit  of  the  croM*boir.    Nb^ 


i><>th  genders)  bom  from  the 

clouds. 
Nubivago,   a,    adj.    wandering 

through,  or  among  the  clouds. 

(Lat) 
Nublado   or    Nubrado,  a,  aáj^ 


Numeral,  a4j.  Bumeral,  pertain* 
ing  to  number. 

Numerar,  v.  a.  to  ennmerate* 
See  Contar.  (Lat-'nawarare.)-^ 
Numerar  hum  Uoro^  to  page,  to 
mark  the  pages  of  a  book* 
Nwmrar,  to  reckon,  take  for, 
rank  in  the  number  of»  or  ea« 
teem,  to  number,  to  i^koQ  as 
one  of  the  saa»e  kind. 


numbered,  numerable. 
Numèrta,  s.  f.  (mythol.)  a  godw 

desk  implored  by  womeii  for  a 

speedy  delivery* 
Numèricamêntay   adv»  wuMci- 

cally. 
Numérico,  n,  adj.  iittmerical.-« 

Léstras  nttmerieat,  numeral  leu> 

ters,   tboae  letters  which    ai» 

generally  nsed  for   uanhen  i 


for 


cloudy,  overcast.    See  the  verb 
Nubrar. 

Nubloso,  adj.  cloudy,  overcast 

Nubr&do,  &  m.  cloudy  weather, 
or  a  flash  of  rain  that  falls  as  a 
cioud  is  passing ;  also  any  trou- 
ble [in  a  moral  sense.] 

NubrÃr,  v.  a.  to  cover  with 
clouds,  to  over^cast,  to  cloud. 

Nubrár-se,  v.  r.  to  grow  cloudy, 
to  ckiud,  to  grow  dark  with 
clouds. 

Nôca,  s.  f.  the  nape  of  the 
head. 

Nudamènte,  adv.  nakedly,  sim 
ply,  barely,  in  the  abstract* 

Nudeza,  or  Nuéza,  s.  f.  naked 
ncss,  the  state  of  being  without 
clothing  ;  also  a  total  want,  or 
|x>verty. 

Nugayao,  s.  f.  a  mere  non-en- 
tity. 

Nugatório,  a,  adj.  ridiculous, 
fit  to  be  laughed  at  (Lat) 

Null  idade,  s.'f.  nulhty,  the  state 
of  being  null  and  void. 

Nnl'o,  a,  adj.  null,  void,  of  no 
force. — (Lat  rmUue*)  Fazer 
nuUo,  to  null,  to  nullify,  to 
make  void  and  of  no  effect. 

N&me,  s*  m.  (in  poetry,)  a  deity 
(Lat.  Numnt,) 

Numerado,  a,  adj.  Sea  Nu- 
merar. 

Numerador,  s.  m.  (of  a  fraction,)! I IM 


numerator,  the  number  placed 
above  the  separating  line,  and 
expressing  the  nnmberof  the' 
parts  of  unity  in  any  ikaction  \ 


L  *  . 

IL  ,  . 

IIL  .  . 

IV.  .  • 

V.  •  . 

VL  .  • 

VIL  .  . 

VIIL  .  . 

IX.  .  . 

XL     .    • 

XIL     .    . 
\UL    .    . 

XIV.  .    . 

XV.  .    . 

XVI.  .    * 
XVIL    .    . 
XVII L    . 
XIX.    .    . 
XX. 

xxi,  af«.   . 

XXX.    .    . 

XL.     .    . 
L.    .    ,    . 
LX.     .     . 
LXX.    .     . 
LXXX.    . 

xc.    .    . 
c.    .    .    . 
cc.   .   . 
ccc*   .   . 

CD.    .     . 

D.orIa.     . 
DC.    .    . 

dcc.  .  . 

OCCC 800 

OCCCC 900 

M,  or  CIrv    •    •    ;    *      1,000 

9,000 

•  3,000 

•  4^000 
5,000 
^009 


f 


•  1 

«    s 

•  3 
4 

•  5 

•  6 

.      7 

•  8 

•  9 
.    10 

11 

•       IS 

.*     15 

•  14 
.       15 

.      16 

.     17 

18 

.       19 

•  SO 
«1,  «"c. 

.     30 

•  40 
•      50 

•  60 
.     70 

•  80 

•  90 
.    100 

.      900 
300 

•  400 
500 

.      600 
700 


IIIM. 
tVM« 
VM. 
VIM. 


•   • 


N  U  If 


N  YM 


VIIM. .T,000 

VIIIBf. 8,000 

IXM 9,000 

;íCM.  orCCl3>    .    .       10,000 

:K[M 11,000 

XIIM.  fcc,  •  •  1S,000,  arc 
XM.  orlooo  •  •  '•  M»000 
CM.  or  CCCIODQ.    .    H)0,000 

CCM 200.000 

DMIioooo.  .  .  .'•  500,000 
OOODIOODDAcw  1,000,000, 5fc. 
|fámero»a  nu  number,  tiny  par- 
.  iMiulnr  aggregate  of  noit^  as 


feven  and  odd ;  alto  a  multitude  Nupcial,  at^.  naptiat,  pertaining 


that  may  be  reckoned,  [tat] 
IfÚmerOf  [in  graminar,']  num 
ber,  the  variation  or  change  of 
termination  to  signify  a  num- 
ber more  than  one.  Sem  ««- 
Mwro,  numberlem.  Numero,  a 
term  which  merchants  and 
others  prefix  to  a  certain  nnm^ 
ber  of  things.  It  is  called  ah- 
mero,  and  marked  thus,  [N®.]«-- 
J%r  «•  numero,  to  number,  to 
reckon  as  one  of  the  same  kind. 


nuncio ;  nnnciatnre 
N&ncioy  8.    m.  nuncio,  a  sort 

of  spiritual   envoy  from  tbe 

pope., 
Nuncopativo,  a,  adj.  fin  law,] 

nuncupative,  or  nuncupatory, 

pronounced  verbally.  Testamen-. 

to  nuneupeiho^  nuncupative  will, 

a  will  or  testament  made  before 

witnesses   by  word  of  mouth, 

and  not  oy  writing. 
Núpcias,  s.  f.  pi.  nupciais,  mftr- 

riage. 


to  wedding  or  marriage.    (Lat. 

nuptialu.) 
Nutàdo,  part,  of 
Notar,  T.  n.  to  nod,  to  threaten, 

to  fall,     r.^^  mUare.'} 
Nutríçá5,  8.  f.  nutrition.-^Fos^r 

nulriçQÕ  ;  «ee  Nutrir. 
Nutrido»  a,  adj.    See  Nntrtr. 
Nutriente,  p.  a.  nourishing. 
Nutrtmental,  adj.  nutritions. 
Nutrir,  T.  a.  to  nourish.     (Lat 

nuirire.) 


I,  verses,  poetiy.  O  iioro 
elos  Numerot,  Numbers,  the 
fourth  book  of  Moses  $  so  cal 
led  from  its  giving  an  account 
of  the  numbering  of  the  Israel- 
ites. Numeroi  inteiros,  inte- 
gers, whole  nnmbere.  Numeres 
?'uebra/fcs,  broken  numbers,  or 
nictions.  Numero  primo,  pri^ 
mitivo,  or  simhies,  prime  num- 
ber i  that  which  is  only  divisi- 
ble by  unity,  as  Jhe  and  seoen 
ara.  Números  compostos,  com- 
posite, or  compound  number ; 
a  number  which  maybe  divided 
by  some  number  less  than  the 
oompoaite  itself,  but  greater 
tban  unity.  JVaunartir  perfeitos^ 
perfect  numbers,  or  those  whose 
aliquot  parts,  being  added  to- 
gether, make  the  whole  num- 
ber \  as,  six,  twenty- eight,  &c« 
NioMTos  impmfeUios  on  dimmuti 


their  marriage-feasts  $  eZionym* 
phea,  oertain  baths  or  grottos 
sacred  to  tbe  Nymphs  (in 
Rome.) 

Nymphóides,  tbe  third  sort  of  tbe 
herb  called  nympbea,  water- 
lily,  or  water-rose. 


O. 


OS.  m.  the  fourtb  of  the 
A  vowels,    and    the  four* 
teenth    letter   of    tbe  Portu- 
guese   alphabet— 0    has  two 
sounds  ;   one  open,   as  in  tba 


Auroo  numero  ;  tee  Anreo.    2Vii.|Nutriticio,  a,  a^i.  (with  physici- 
ans), nutrtmental. 

Nutritivo,  adj.    (witb  physlci 
ans),  that  prepares  or  makes 
the  food  fit  for  nourishment. 

Nutriz,  8.  f.  a  wet  nurse. 

N&vem,  8.  f.  a  cloud.  (Lat. 
rmbes i)  olso  avast  multitude. 
'"Cobrir  de  nuvens ;  see  Nu- 
brar.  Oibrir-se,  ou  toldar-, 
de  nuvens  ;  see  Nubrar-ie.  Siue 


cÂega    as    mtvenSf    cloud-capt, 


touching  the  clouds.  Sem  au- 
vens,  cloudless.  Cuberto  de 
nuoens,  cloudy,  overcast  with 
clouds.  Por  alguém  sobre  as 
nuvens,  (metaph.)  to  praise  one 
highly. 

Nuviemsinha,  i.  f.  a  little  cloud, 
(l^at.  nubecula.) 

Nuvrâdo^  a,  adj.  cloudy,  over- 
cast with  clouds.  See  Nubra- 
do. 

Nuvrár.    See  Nubrar. 


word  dó,  pity;  where  the  • 
is  pronounced  like  our  o  in 
tbe  word  store;  the  other 
close,  as  in  the  Portuguese  ar- 
ticle do,  of,  where  the  o  is  pro- 
nouuced  like  our  u  in  turrei, 
or  stumble.  The  adjective  nouns 
ending  in  oso  have  the  o  close, 
in  the  masculine,  and  open  in 
the  feminine ;  as,  fermoso,  fer- 
mosa  ;  curioso,  curiosa,  &c. 
O,  with  the  antients,  was  a  nu- 
meral letter,  signifying  eleven, 
according  to  this  verse : 


0  numerum   gestai,   fá 
■  undeeimus  exlat. 


nunc 


90s,  imperfect  numbers ;  those  Nyctalopia,  s.  f.  nyctalopia,  a 

whose  aliquot  parts,being  added   disease  in  the  eyes.    See  Mal< 

together,  make  either  more  or 

less  tban  the  whole  number. 
Knmeròso»  a,  a^).  unmeroiis ; 

uko  tíarmonious. 
K^nca,  adv.  never.    (Lat.  miR- 
'  fuam.)  —  Sertã  nunca  aetéarf 

there  woa14  be  no  end.'  Nimca 

maiSf  never ;    idso  never  since 

P.  A/otf  vale  tarde  que  nunca  j 


That  is  not  lott  wbic|i  oometat  Nymphéo,  s.  m.  nympbarum,  a 


last 

I<Ifrncia,  8.  f.  a  sbe-fora-rpnner, 
or  harbinger;  uã^nuneiadosol, 
the  fore-nmner  of  tbe  snn. 

;NuDciat4ia,  1.  £  tbe  dignity  of 


disease  in  the  eyes.    See 
visto. 

Nyctélias,  tbe  noctnmal  orgies 
of  Bacchus,  called  Nyctelia. 

Ny'mpha,8.  f.  nymph,  a  god- 
dess of  the  woods,  meadows,  or 
water^  as  rivers,  springs,  lakes, 
&;c  alto  any  pretty  young 
lady. 

Nympbéa,  s.  £    See  OollaS. 


public  hall  or  buildmg  among 
tbe  antients,  richly  furnished 
and  adorned  for  public  ban- 
queting, where  those  who  want- 
.•d  coQveníçncea  at  home,  held 


O,  with  a  dash,  stood  for  eleren 
millions. 

O,  is  used  as  an  inteijectíon  of 
calling,  exclamation,  wishing, 
adnitration,  or  indignation,  flee. 
as,  0,  que  fermosa  criatura  ! 
O,  what  abcautiliil  creature  ! 
0,  se  chegasse  aquella  dia!  O 
that  day  would  come !  O 
grande  Deos  I  O  great  God  I 
0  veOinco!  O  thou  knave  1  Q  / 
espera,  ou  vem  cá,  soho  !  stop, 
stay,  or  come  hither.  0  /  ei-lo 
la  vem,  ho.  or  boa !  there  he 
comes.  0,  a  particle  of  grief : 
as,  0  que  lastima  !  ob,  what  a 

pity  1 
O,  (in    aritbmetic,)  signifies  a 

cipher. 

O,  (the  masculine  article,)  the ; 
as«  o  homem,  the  man.— N.  ^. 
This  article^  respects  our  se- 
condary perception,  and  de- 
notes individuals  as  known  ; 
therefore  it  is  to  be  Roglisbed 
by  the,  and  not  by  a. 

O,  a  pronoun  relatirf»,  him,  or 
it ;  as,  eu  chamo'O,  oreuo  cka^ 
mo,  I  call  him,  or  it  It  must 
b«  always  put  after  tbe  gerunds. 


Oí  R 


GBR 


O  BR 


«  » 


but. before  the  infinitives;  as, 
vendor,  seeing  him  or  it ;  par' 
o  veTf  to  see  bim.  or  it.-  Nos'n 
Senhora  <fo  0,  a  festival  of  tb( 
bles&ed  Virgin,  being  the  ex- 
pectation of  ber  delivery. 

O  before  gue  is  En.íçliahed  bv 
what ;  islo  fteoque  elle  di\  this 
is  what  he  says. 

Obedecer,  v.  a.  to  obey,  to  sub- 
mit to  authority  ;  also  to  yield 
to  be  obedient,  to  bend,  to  bt 
pliant.  (  Lat.  obedire. )—  Fater 
se  obedecer,  to  make  oneself  to 
be  obeyed.  Stue  obedece,  obey- 
ing. 

Obedecido,  a,  adj.  obeyed. 

Obediência,  s.  f*  obedience,  du 
tifulness.  —  Obediência,  (in  a 
convent,  or  monnstery,)  task, 
employment,  business. — A' sua 
tAedifuciOj  a  manner  of  taking 
leave  ;  Yonr  most  obc-dient. 

Obedionciál,  a<lj.  (with  philoso- 
phers,) Mbt'diential. 

Obedientemente,  adv.  obedient 
ly,  with  ^bedieijce. 

Obe'iieiJie,  adj.  obedient ;  aLo 
o  edient,  pliant,  e:isy»  to  be 
wrought. — Sif:noi  ohedienfes,  (in 
a«iirology  j)  see  Imperante. 

Obolísio.  8.  m.  ^11  obelisk,  a 
magnificent  bigh  piece  of  solid 
marble,  or  other  fine  stone. — 
Ohehico,  (with  printers,)  adag« 
ger  or  critical  mark  set  before 
any  word  or  sentence  of  false, 
or  suspected  authority ;  an  obe« 
lisk.  It  is  marked  thusf,  but 
by  Bluteau  thus  — 

Ob*^8Ídáde,  s.  f    (with  physici 
ans.)  obeseness,  obesity,  mor- 
bid fatness. 

Obeso,  a,  adj.  obese,  fat.  (Lat. 
obesus. ) 

Obeso,  s.  m.  one  that  is  obese,  or 
}o.iden  with  fiesh. 

0'l)ice.    See  Obstáculo. 

0^i>ito,  B.  m.  obit;  alio  death, 
(From  the  Lat.  ohitus.) — Uvro 
dos  obitotf  an  obituary,  a  regis- 
ter wherein  aie  written  the 
names  of  the  dead,  and  the 
days  of  their  burial. 

Objecçáõ,  8.   f.  objection,  diffi 
culty. — Pur  huma  objecção  ^  to 
object,  to  make  an  objection. 
0  que  poem  huma  objecção  ,  an 
objector. 

Objectar,  v.  a.  to  object,  to  make 
an  objection. 

ObJe<tf  vo,  a,  adj.  objfctive,  re- 
lating to  the  object. — ftdro  ob 
jecUvOy  object-glass  ;   a  glass  ii) 
a    telescope    or    microscope 
placed  dt  tbat  end  of  th€  tube 
which  n  neait  to  the  object,  sod 


farthest  from  the  eye. 
Objecto,  8.  m.  object,  the  matter 

of  an  art  or  science  ;  aUo  any 

thing  placed  to  be  beholden,  or 

opposed  to  any  of  the  senses; 

something  apprehended  or  pre 

sented  to  the  mhid  either  by 

sensation,  or  by  imagination. 
Oblação,  s.  f.  an  oblation,  or  of- 
ten ng,  a  sacrifice. 
Oblata,  s.  f.  (in  the  celebration 

of  mass,)  the  bread  and  i^ine 

before  being  consecrated. 
Oblato,  s.  m.  (with  the  Benedic 

tines,)  a  child  devoted  to  the 

service  of  God,  and  received 

intotbe  monastery  with  certain 

proper  solemnities.  —  Obíato, 

oblate,  a  soldier  disabled  in  the 

service  of  his  prince,  who  bad 

the  benefit  of  the  place  of  a 

monk  given  him  in  an  abbey. 
Obircár,  Oblico.     See  Obliquar, 

Obliquo. 
Obliquamente,    adv.   obliquely, 

awry,  crookedly,  in  Ah  oblique 

manner. 
Obliquar,  ou  Oblicar,  v.  a.  to 

form  in  an  oblique  figure.  '(Lat. 

obliquare.) 
Obliquidãde,    s.  f.  obliqueness, 

obliquity,  obliquation.  (Lat.  ob 

liquiias,) 
Oblíquo,  a,  adj.  oblique,  not  di 

recU^'Esphera  obliqua,  obliquelObréa,  s.  f.  a  wafer,  paste  dried 


sphere  (in  astronomy.)  Casot 
oblíquos,  (in  grammar,)  oblique 
ca<«es,  any  cases  in  nouns  ex- 
cept the  nominafive.  Em  ob 
liquo,  (in  logic,)  obliquely,  not 
in  the  direct  or  immediate 
meaning 

Obliterado,  a,  adj.  obliterated, 
blotted  out. 

Obliterar;  v.  a.  to  obliterate,  to 
eiFace  any  thing  written.  (Lat. 
obliierare. )  —  0  acio  de  obli- 
terar, obliteration,  the  act  of 
blotting  out. 

O'bolo,  M.  m.  obolus,  a  weight, 
consisting  of  the  sixth  part  of  a 
drachma.     (Lat  obolus.) 

Obombrádo,  a,  adj.  obumbrated, 
&c.  tee 

Obombrár,  v.  a.  to  over- shadow, 
to  cover,  or  darken,  to  obnm 
brate.     (Lat.  obumbrare.) 

O 'bra,  s.  f.  work  ;  also  action, 
deed.  —  Obra  de  duas  legoas, 
about  two  leagues.  Obras  pias, 
charitable  uses.*  Obras  de  en 
genho,  poemas,  livros,  &c.,  the 
writings  of  an  author.  -  0  'qu 
trabalha  com  ouiro  na  mesma 
o&ro,  a  work 'fellow.  Obras,  Any 
building,  or  repairing.  Obra 
de  maSi,  handicraft,  baiadjwork. 


Obrtft  mortas,  (in  a  ship  J  the 
whole   worb  from    the      first 
deck  upwards,-  a»  moch  of  tb« 
sides  of  the  ship  as  are  «bove 
the  deck.     Obtas  oiocs,   (in    a 
ship»)  the  whole-work  fiom  thte 
first  dec|(  downwards.      ObroM 
mortas,  (with  divines,)  any  ac- 
tion, or  deed  performed  by  a 
person  that  is  in  the  state  of 
spiritual  death,  or  lying  under 
the  power  of  sin.    Oira   cor- 
nnta;    see'   HomaTeqne.        P. 
Obra  de  co^nmum,  obra  dà  am»* 
hum  ;  Every  body's  business  is 
no  body's  business.     P.  €}braf 
too  amores,  e  nao  paiaprms  dp- 
ees;  Actions  are  love,  and  not 
fair   words;    that  is.  Love  is 
shewn  by  kind  actions,  and  not 
by  fair  speeches. 

Obrada,  s.  (in  the  province  of 
Entre  Douro  e  Minho,)  an  of- 
fering made  to  the  parson  when 
any  of  his  parishioners  die. 

Obrsdôr,  s.  m.  a  work-master, 
the  performer  of  any  work. 

Obrado,  part  of 

Obrar,  v.  n.  to  behawe,  to  con- 
duct oneself ;  also  to  work,  to 
operate  as  a  pnrge  or  other 
physic. 

Obrar,  v.  a.  to  perform,  to  do« 

Obrasinha,  s.  f.  a  little  work. 


for  sealing  letters;  also  the 
wafer  or  bread  in  the  eucha- 
rist. 

Obreiéiro,  s.  m.  he  who  makes 
or  sells  wafers. 

Obreira,  s.  f.  a  work-woman,  a 
woman  that  works. 

Obreiro,  s.  m.  a  workman,  a 
man  that  works  for  hire. 

ObrepçaS,  s.  f.  obreption,  tiie 
getting  of  a  thing  by  crafty  or 
indirect  means. 

Obrepticio,  a,  adj.  obreptitioos, 
obtained  by  indirect  or  crafty 
means. 

ObrigaçàJS,  s.  t  obligation,  tie, 
bond  ;  also  obligation,  doty.— 
Vevo-vos  muytas  obrigaçoens,  I 
am  very  much  obliged,  l^ebold- 
en,  or  bound  to  you.  Fatcr  « 
sua  obrigação ,  to  do,  to  per- 
form one's  duty.  Obrigaçoens 
que  hum  emprego,  <m  cargo  traz 
comsigo,  the  duty  of  one's  place. 
Obrigação,  an  obligation,  bond, 
or  obligatory  writing*  0  que 
faz  huma  obrigação  neste  sen- 
tido, an  obligee.  Obrigação 
(in  the  province  of  Beira ;)  see 
Familia.  Ser  da  obrigação  de 
alguém,  to  depend  on,  or  to  be 
sustained  by,  another.    0  que 
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ke  da  obrigação  de  alguém,  alO^aenradôr»  s.  in.  an  observer, 
dependent,   one  who  depends  one  that  makes  astronomical 
on  or  is  sustained  by  another,   obsetvation. 
one  who  is  at  the  disposal  and  Obseprância,  s.   f.   observance, 
discretion  of  another.  attentive  practice.  —  Religiosoi 

Obrigado,  a,  adj.  obliged.     See  da  oòsenanda  ;   soe  Obser^'an- 
tbe  x«erb  Obrigar.  -—  QbrigOiim  te. 


na  deeassOy  (a  law  phrase,)  guil- 
ty, culpable.  Obrigado^  obli- 
ging, courteous,  kind. 
iObrigado,  s.  m.  be  that  is  obliged 
to  provide  cattle  for  the  sham- 
bles, for  a  convent,  &c. 

Obrigar,  V.  a.  to  oblige,  force,  or 
compel.  See  also  Hypotecar. 
EUe  ettd  o6rijga(fo  a  pagar,  be 
is  obliged  to  pay.  Obrigar 
c<nn  beneficioty  to  oblige,  to  lay 
an  obligation  on  ;  to  do  a  kind- 
ness, good  turn,  or  office.  Ob- 
rigar alguém  a  apparecer  emjutzo, 
to  bind  one  over. 

Obngir»se,  v.  r.  to  take  as  a  fa- 
vour, to  be  obliged  by  kindness, 
to  bind  oneself,  or' to  be  bound 
to  gratifsr ;  also  to  bind  oneself 
by  bond.  Obrigor^me  hei  muyto 
ditto,  I  shall  take  it  as  a  great 
Avonr.  Aquella  boo  aeçáofara 
que  eUe  se  obrigue  de  tot,  that 
good*natured  action  will  bind 
him  to  you. 

Obrígadôr,  adj.  obliging. 

Obrigatório,  a,  adj.  (in  law,)  ob- 
ligatory, coercive. 

Obrfnha,  s.  C  a  little  work. 

Obscenidade,  s.  f.  ohscenen^BSs, 
obscenity.     (Lat.  obxenitat. 
Com  obscenidade,  obscenely. 

Obsceno,  a,  adj.  obscene,  lewd. 

Obscurecido,  Btc.  See  Escure- 
cido^ &c. 

Obscurecer,  v.  a.  to  darken,  to 
make  gloomy. 

Obscurid&de,^  s.  f.  obscurity, 
darkness,  want  of  tight. 

Obsc&ro,  adj.  dark,  obscure. 

Obsecraçáõ,  s.  f  obsecration. 

Obsecrado,  p.  of 

Obsecrar,  v.  a.  to  entreat  ear- 
nestly.    (Lat.  abseerare,) 

Obsequias,  s.  f.  pi.  obsequies, 
funeral  rites  and  solemnities; 
(Lat.) 

Obsequiado,  p.  of 

Obsequiar,  y.  a.  to  court,  to  flat 
ter,  to  be  obsequious,  to  oblige, 
to  be  very  obliging.  (I^t.  06- 
teqtti,) 

Obséquio,  s.  m.  obseqniousness, 
carelulnesste  please.— Cc»m  06- 


Observânte,  p.  act.  one  that  is 
observant,  or  kaeps  religiously. 
It  is  peculiarly  nsed  for  the 
strictest  of  the  Franciscan  fri- 
ars, and  some  others,  beaause 
they  observe  their  rules  more 
than  the  rest 

ObsCrvantino,  a,  adj.  of,  or  be- 
longing to  the  strictest  of  the 
Franciscan  friars. 

Observantissimo,  a,  adj.  very 
observant. 

Observar,  v.  a.  to  observe,  to 
keeper  follow  a  rule,  law,  &c. 
to  obey  ;  alto  to  observe,  to 
«Tontemplate,  to  regard,  atten 
tirely  ;  also  to  observe,  to  make 
a  remark  or  animadversion. 
TLat.  observare.)  —  Observar 
respeito;  see  Respeitar.  Ob' 
servar,  (in  navigation,)  to  ob- 
serve, to  take  the  height  of  tbe 
sun  or  stars  with  an  instrument, 


çoent  ijtee  Desopilar.  Sue  emm 
obstrucçoenSf  obstructive. 

Obstruido,  a,  adj.  obstructed. 

Obstruir,  v.  a.  [in  medicine,]  to 
obstruct,  or  shut  op  the  pa»- 
sages  in  a  human  iiody,  so  as 
to  prevent  the  flowing  of  any 
fluid  through  it.  [Lat.  06- 
stniere.} 

Obtundir,v.  a.  [with  physicians,] 
to  obtund,  to  blunt. 

Obèusángulo,  a,  adj.  obtusangu» 
lar  [in  geometry.] — Triangulo 
obiusangulo,  obtuse-angled  tri- 
angle. 

Obt6so,  a,  [in  geometry  J  obtuse, 
as,  angulo  obíuso,  an  obtuse  an- 
gle.—OA/ííw,  obtuse,  stupid, 
heavy,  dull-witted,  not  quick; 
also  obtuse,  obscure,  not  shrill ; 
as,  hum  som  obtuso,  an  obtuse 
sound. 

Obviado,  a,  a4}.    Sea 

Obiiâr,  V.  a.  to  obviate,  to  pre- 
vent, to  hinder.  (Lat.  obvi^ 
are.) 

Obnmbrâdo,  a,  adj.  obumbrated. 

Obumbrár,  v.  a.  to  obumbrate, 
— Obumbrar-te,  to  be  obum- 
brated. 


in  order  to  know  in  what  de-  Obàz, ».  m.  a  %»witzer,  a  kind  of 


gree  of  latitude  a  ship  is  at  bll 
times. 

Observatório,  s.  m.  an  observa- 
tory, a  place  built  for  astrono- 
mical oi»servations. 

Obsessão,  s.  f.  obsession,  the 
first  attack  of  Satan,  antece- 
dent to  possession. 

Obsesso,  a,  adj.  molested  by  the 
devils,  outwardly. 

Obsidionál,  adj«  obsidional ;  as, 
eoroa  obsidional,  the  obsidional 
crowoj  which  was  given  by  tbe 
Romans  to  those  that  had 
holden  .out  a  siege,  or  caused 
the  enemy  to  raise  it,  by  re* 
pulsing  them,  or  otherwise. ' 

Obstâcnlo,  s.  m.  an  obstacle,  or 
let.     See  Repugnância. 

Obstante,  p.  act.  that  which  bin- 
ders,—-iVóô'   obstante f  notwith 
standing. 

Obstàr,v.  a.  &  n.  to  obstruct,  to 
hinder. 

Obstinação,  s.  f.  obstinateness, 
obstinacy,  stubbornness. 

Obstinadamente,  adv.  obstinate- 
ly, stubbornly. 

Obstinadissimo,  a,  adj.  superl. 
very  obstinate. 


odeqtáos  ;  see  Obsequiar. 
Obsequioso,  a,  adv.  obsequious. 
Observaç&o,  s.  f.  observation. 
Obsery&do,  a,  adj.  observed.  See 

Obiervac; 


teottioe,    obsequiously.      J^az^  Obstin&do,    a,    adj.    obstinate. 


5tul>bom. 
Obstinâr-se,  v.  r.  to  grow  obsti 

nate. 
Obstmcçàõ,  s.  f.  [in  medicine,] 

obstroclion*  — «-  Abrir   obstrue- 


mortar. 

Oca,  or  Jogo  da  oca,  the  play  of 
the  goose.  From  oca,  an  Ita- 
lian woid  signifying  goose. 

O'cca.    See  Oca. 

Occasiio,  8.  f.  occasion,  oppor* 
tunity ;  alto  occasion,  cause, 
reason.  —  Oceasiao  menstrua; 
see  Menstruo.  Dar  oceasiao  ^ 
to  occasion,  to  give  an  occasion. 
Deixar  passar  kuma  bella  oc- 
easiao, to  slip,  or  let  slip  a  fair 
opportunity.  Aproveitar-se  dt 
oceasiao,  to  improve  tbe  oppor- 
tunity. 

Occasionádo,  a,  that  occasions, 
or  gives  an  occasion  to  quar- 
rels, disturbances,  or  troubles ; 
also  occasioned,  caused.  See 
the  verb  Occasionar. 

Occasionàlmêote,  adv.  occasion- 
ally. 

Occasibn&r,  V.  a.  to  occasion,  to 
cause,  to  give  an  occasion. 

Occáso,  f.  m.  the  Occident  or 
west.  See  'also  Ruina. — Occa" 
so  do  sol,  ou  de  oulro  planeta^ 
the  going  down  of  the  sun,  or 
any  other  planet;  the  set  or 
setting  of  the  sun,  ate. 

Occidental,  adj.  occidental,  wes- 
tern, or  west.  ItuSat  Ocdden* 
taet,  the  West  Indies. 

Occidènte,'  s.  m.  the  Occident, 
or  west.— i4o  oceidente  de  algum 
lugar,  west  or  to  the  west  of 
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«tíjr  place,     para  a  pqrie  do  Oc 
dÃ^íe,  westward,  toward  the 
west. 

Occ'i.iuo,  a,  adj.  occidaous,  wes- 
tern. 

Occipici&l,  adj.    (in  anatomy,) 
occipUiaL — Oito  oecipicialf  oc 
cipitisos. 

Occipfcio,  a.  m.  (in  anaiomy,) 
occiput,  the  binder  part  of  the 
head.     {Lãuoreiput.) 

OccisÃo,  8.  f.  (with  morah'sts,) 
slaughter,  killing,  murder.  Lat. 
occiiio. 

Occoêmbro,  a.  m.  a  plant  of  the 
Brazils. 

Oocorrêr',  ^.  n.   to  occur,  to  be 
offered  or  presented  to  the  trie 
mory,  to  come  into  one's  mind. 
[Lat.  occunere.]    See  also  Acu 
dir,  and  Prevenir.  —  Occorre 
me,  it  comes   into   my   bead. 
Occorrer,   (in  the   Breviary  of 
the  fUmisb  chuicb,)  is  for  the 
feasts  or  festival  days  of  two 
saints,  to  concur,    fall  in,   or 
meet  in  the  samo  day. 

OccultaçaS,  s.  f.  concealment, 
the  act  of  hiding. 

Occoltado,  a,  adj.  See  Occul- 
tar. 

Occultam^nte,  adv.  occultly, 
privily,  secretly, 

Occultár,  v,  a.  to  conceal,  to 
hide.  {\.Sit.  ocatllare.)—-0  ado 
dfocc'dlar,  occultation. 

Occàlto,  a,  adj.  occuft,  hidden, 
concealed,  secret,  privy,  un- 
knowit,  undÍB<!Overable,  Link» 
oetuUti,  or  branca ,  (with  geo- 
metricians,) an  occult  line,  a 
line  that  Is  scarce  perceivable, 
drawn  with  the  point  of  Ih*: 
compass,  &c.  Qualidades  oc- 
cuhuSf  (with  ancient  philoso- 
phers,; occult  qualities;  a  term 
poipmttnly  used  as  an  asylum 
for  their  ignorance;  wlto,  when 
ihcy  cotild  give  no  account  of 

.a  phsiK>menon,werc  wont  to  at 
tribute  it  tosonie  occult  quality. 
7empo  em  que  or  planeias,  ou 
éiirel/as  etiau  occuUos  a  notsa 
vitta  por  causa  de  hum  eclipse, 
&c.  occultation,  the  time  a  star 
or  planet  is  hidden  from  our 
tight,  m  an  eclipse,  ice» 

Occupaçáo,  h,  f.  occupation, 
employment,  business  ;  alto  [in 
rhetoric, J  the  figures  autbyi>o- 
pbora,  and  preteri tion. 

OccnpÀdo,.  a,  adj.  busy,  occu- 
pied, employed  i  alto  taken  up 
or  filled.  See  the  verb  Occn- 
par^ — Oecupaao  tem  ter  çuefax/er, 
m.  busy-body. 

Occupár,  r.  a.  to  occupy,  to  fill 


or  take  np  a  |)lace,  to  keep,  to 

possess,  to  take' possession  of 

afso  to  occupy,  to  bu^y,  to  em 

ploy.   [Lat.  ocrapare.  ] 
Occupàr-se,  v.  r.  to  occupy,  to 

follow  any  sor^  of  business. 
Occurrêocia,  s..  f,  concurrence, 

incident,  casual  adventure  or 

ev(;nt,  conjuncture  of  affairs. 
Occurrênlc,  s.  f.  idem. 
Occursàr,  v.  a.  to  occur,  to  be 

offered  or  presented  to  the  me 

mory. 
Oc(4no,  s«  09.  ocean,  the  vast 

collection  of  waters  ;  the  main 


oeAre,  ocbreoas.  flue  pvtidfa 
de  ochre,  ochrey. 

Octacórtío,  s.  m.  a  mnâcal  to* 
strament  with  eight  chords  or 
strings. 

Octaedro,  s.  m*  octaêdroo»  one 
ofthe  five  tegular  bodies,  con- 
sisting of  eight  faces,  or  eight 
regnlar  triangles.  ,  (Greek.) 

Octagenàrio,  a,  adj.  eighty  yean 
old,  octogenary.  (lAt) 

Octagèsimo,  a,  adj.  the  eightieth. 
(Lat.) 

Octáva,  or  Oit&va,  s.  f.  octave, 
the  eighth  day  after  some  pe- 


or  great  sea  which  surrouodf-   collar  festivals  ;  aim  octave,  or 

eight  days  together  after  a  fcs- 
tival.  See  Oitava.  ~  Octaoa^ 
(in  music,)  octave,  an  eighth, 
or  an  interval  of  eight  sonnda. 
Octma,  [in  the  Portuiroese  po-^ 
etry,]  a  stanza,  or  stave,  coo- 
sisting  of  eight  grave  verses 
regalariy  disposed,  so  as  that, 
when  the  stanza  is  concloded, 
there  is  a  perfect  sense,  and 
the  same  order  begins  again. 
Octógono,  s.  m.  (in  geometry,) 
an  octagon.  (Greek.) 
Ocular,  adj.  ocular;  as,  tetU^ 
munko  ocidar,  an  ocular,  or 
eye-witoess.^Oc«/isr,  pertado* 
ing  to  the  eyes ;  also  good  lor 
the  diseases  of  the  eyes.  Arte 
ou  medicina  ocular,  the  art  of 
curing  the  diseases  of  the  eyes. 
Ocular,  ocniate,  having  eyes, 
or  something  like  them.  Vidro 
ocular,  (in  a  telescope,  &c.) 
the  glass  near  the  eye,  oppo- 
site to  the  object  glass.  Lmã 
oeular;  tee  Olho. 
Oculármênte,  adv.  to  the  obser- 
vation of  the  eye,  ocularly. 
Oculatissimo,  a,  a4i.  sup.  very 
attentive  or  carefuL 
Oculista,  8.  m.  an  oculist 
O'culo,  s.  m.  as,  oodo  dt  ter 
ao  hftge,  ou  de  briga  meto,  a 
telescope  or  perspective  glass. 
^^Ocuiae,  (in  the  plural.)  spec- 
tacles, gleMes  to  help  ihe 
sight  P.  He  hoa  eaixa  die 
oeulot  $  that  is,  He  is  a  good- 


the  whole  globe  of  the  earth. 
Do  oceano,  ou  pertencente  a 
eiiíf,  oceanic,  oceanous,  pertain- 
ing to  the  ocean.  Oceaiui  Oc- 
cidental, or  Atlântico,  Atlantic, 
ocean.  Oceano  Septentrional, 
the  Hyperborean  ocean.  Oe^ 
ano,  ou  mar  do  eul.  Ice.  tee 
Mar. 

Ochiroatróphis,  e.  m.  [with  ana- 
tomists,*] vehicle,  the  serum  or 
watery  humour  that  conveys 
the  small  parts  of  the  blood, 
and  disperses  them  all  over  the 
body.  [Greek.] 

Oc-hlogr&cia,  s.f.  oclogratia,  a 
form   of  government,  wherein 
the  populace    have    the  sol 
power     and     administration. 
[Greek.] 

O'cio,  s.  m. .  leisure,  idleness. 
[Lat.  oiiwn.'] 

Ociosamente,  adv.  idly,  lazily. 

Ociosidade,  s.  f.  idleness,  lazi- 
ness, aversion  from  labour. — 
Ociosidade,  an  idle  story. 

Ocioso,  a,  adj.  idle,  not  busy, 
being  at  leisure ;  alto  idle,  la- 
zy, averse  from  labour;  edio 
idle,  trifling,  of  no  importance. 
— Estar,  ou  andar  ocioto,  to  idle, 
to  lose  time  in  laziness  and  in- 
activity 

O'co,  a,  adj.  hollow,  not  solid, 
having  a  cavity  within.  Ser 
also  Concavo. — Oa>,  vain,  not 
solid,  not  real,  [metaph.] 

O'cre,  s.  m.  ochre.    Tbç  earths 


ochres,  are  those  which  have 
rough  or  naturally  dusty  surfii- 
ci  s,  slightly  coherent  in  their 
texture,  and  composed  of  fine 


and  soft  argillaceous  particles,  Oda.    See 


and  readily  diffusible  in  water» 
they  are  of  various  colours; 


distinguished  by  the  name  of  for-notbing  fellow.      Oculo  d$ 


punko,  an  opera  glass. 
Ofculae  Ckritti,  or  hormino  bnn 
w,  the  herb  called  wild  clary  t 
Oeulot  Ckriíiú 


O'dc,  B.  f.  an  ode  \n  poetry.*» 
Ode  pequena,  an  odelet 


as  red,    yellow,  hlue,   green,  OMeo,  s,  m.  a  nasic  nwiii* 


black.— Ocrtf   amaretto,    yellow 
ochre,  or  ochre  of  iron.    Ocre 


Odiaâ,  s.  n.  (in  some  puts  d 
India,)  à  present 


aswlf  blue  ochre,  or  ochre  of  Odiado,  a^adj.  hsted. 
copper.    J>tt  wptrknotnU  etOdiâr,  v.  a,  to  hat% 
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Odiá.rpie,  ▼•  r.  to  grow  odionsiOffeiMftray  s.  f.  an  offiiiidresi.     j  bad. 


mnú  abominable^ 
O'dio,  a.  n.  hatred.    (Lat.  o- 
dutnuy^^Encorrtr  no  odio ;  #m 
Odiar-M.     Ter  ódio;     tee  O* 
diar. 
Odioso^  a,  a4i.  odious,  abomina 
ble,  hateful)  heinous.— «CbmifKH 
do  odiosoy  odiously,  hatetully,  so 
as  to  cause  hate. 
Odiòsaménte^v;  odiously,  hate- 
fully. 
Odiosidáde,    s.    f.    odiousoess, 

haiefu  Incas* 
Odiosíssimo,  adj.  snperl.  oí  odi- 
oso,   very  odious,   very  hate- 
ful. 
O'do,  a.  m.  a  tree  held  as  sacred 
by  the  inhabitants  of  the  Ca- 
nary iaiauds. 
Odontalgia,(amoo^  physicians,} 

tooth  ach.    (Greek.) 
Odorífero,  a,  adj.   odoriferons, 
odourous.    ( Lar  .)-*/^ama    odj- 
riferot  (metaph.)  good  name, 
reputation,  esteem. 
Oddr,  K.  m.    See  Cheiro. 
0'dre,8.  m.  a  water- budget^  a 
goat's  skin  dressed,   with  the 
hair  inward,  with  pitoh  and  ro- 
sin, to  cairy  wine,  oil,  or  the 
•  like:   because  they  are  more 
<x«Tenient  to  lay  on  a  mule  or 
ass  than  any  cask.    [From  the 
Lar  n  uler.'\ 


0£ferecér,  t.  a.  to  offer,  to  pre-iOfficio,   s.  m.    office,  employ- 
sent,  to  exhibit  any  thing,  so   ment,   profession,   or  charge. 


as  it  may  be  talcen  or  received ; 
4iUo  to  offer,  to  sacrifice  ;  nUu 


''^Fazer    o    eeu  qiffiao,    to  do 
the  duty  .pertaining  to  one's 


6re.  ExerdUtr  hum  qffkh 
lugar  de  outrem^  to  officiate,  to 
perform  an  office  for  another. 
Offkiot  the  office  of  the  church, 
the  divine  service.  Fazer  etta 
torie  de  qfficio^  to  officiate.  Qf" 
fcv),  office,  part  of  the  Breviary 
Of  book  that  contains  tlie  daily 
service  of  the  Romish  church» 
Officio^  office,  duty,  part,  busi- 
ness. OffkxOy  office  f  an  act  of 
good  or  iil,  voluntarily  tender- 
ed ;  a  good  or  ill  turu. 


Odréiro,  s.  m.  be  who  prepares  Official,  s.  m.  a  handicraftsman 


skins  to  carry  wine  in. 
Odreainbo,  s.  m.  \  dimin.  of  O 
Odrinho,  s.  m.     \  dre,  a  small 
hudget,  &c. 
Odysiséa,  s.  f.   the  Odyssè,  or 
Odyssey ;  an  epic  poem  by  Ho- 
mer i  in  which  are  related  the 
adventures  that  befel  Ulysses, 


to  offer,  to  bid  as  a  price  or  re-  office,   to    discharge    an    of- 

ward.      (Lat.   ^^brfv.)— 0  que 

ffferece^  iln  offerer. 
Offerecèr-se,  v.    r.  to  offer,  to 

present  himself,  or  itself. 
Offerecido,  a,  adj.  offered. 
Offereciménto,  a.  m.  an  offer  ;^e 

act  of  offering. 
Oderénda,  s.  f.    See 
Offérta,  s.  f.  offering,  any  thing 

offered  in  worship,   an  offer. 

Qffvrias  da  fortuna,  the  giíts  o 

fortune. 

Offertádo,  p.  of* 
Offertár,  v.  a.  to  offer ;  to  pre- 
sent as  an  act  of  worship 
Offertòrio,  s.    ra.    (among  the 

Romanists,)  ofllertory,  a  part 

of  the  mass ;  an  anthem  sung, 

or  played  on  the  organ,  at  the 

time  the  people  are  making  an 

offering 
Offlciado,  a,   adj. — Ex.    Igreja 

bem  qfficiada,  a  church  wherein 

the  divine  service  is  read  with 

decency.     See  the    verb  Of 

ficiar. 
Officiadôr,  s.  m.  he  who  offici- 

"ates  or  performs,  (commonly 

in  worship.) 


on  his  return  from  the  siege  of   delinquents.     Officiaes  generaes. 


Troy.    [Greek.] 


este;  Mtf Vento. 

Q'eta.    Sm  Vestia. 

Offancino.    See  Omphacino. 

Offeg&r,  V.  n.  (in  the  province 
of  Beira,)  to  breathe  with  dif- 
ficulty. 

Offègo,  s.  ra.  a  word  used  by 
some  for  the  parring,  or  noise 
of  a  cat. 

Offender,  v.  a.  to  offend,  to  in- 


a  journeyman. — Offiáal,  an  of- 
ficer, one  who  officiates  in  any 
office,  a  man  employed  by  the 
public ;  (Uso  a  commander  in 
the  army,  an  officer.  Official 
de  justiça,  a  civil  officer;  one 
who  has  the  power  of  appre 
bending  criminals   and   othei 


general  officers  in  an    army. 


Oésooroéste;   Oeste  J2  Oèsodo-|  Q^cta/ da  remara,  an  alderman. 

Ojffktáe*  htferiòre*,  uncommia- 
sioned  officers.  Ojffiàál  de  ma- 
rinha,  a  navy  officer. 
Officialidàde,  a.  f.  the  officers  in 
general.      Ex.     A  qffkiáUdade 


do  regimento,  the  officers  of  the  Offrênda,  s.    t  offisr^   oblatieop 


regiment. 

Official,  adj.  official,  authentic. 
F.  quern  he  o  teu  isánúgo^  o  offi- 
eial,k^,  eee  Inimiga 


jure,  to  make  angry.-^Q^mcfer  Offictár,  v.  a.  to  officiate ;  as, 
a  Deot,  to  oflènd  the  laws  ofl  qffidar  huma  musa  cantada, 
God.    Offender»eei  «eeAggra-   to  officiate,  to    help  to   sing 


▼ar-se. 

OiTendido,  a,  acy.  offended. 

Offiosa»,  s.  f»  an  offence,  injury, 
wroog ;  aleo  a  foult  or  defect. 
See  also  Peccado. 

Ofiensivo,  a,  adj.  offensive,  as- 
sailant, fit  to  annoy  or  attack 
an  enemy:  not  defensive. 

Offenfòri  i.  n*  an  offeadei« 


mass. 
Officina,  8.  f .  a  shop  or  work 
house.  (Lat.)  a  printing  of- 
fice. Ojffkinas  de  hum  convento, 
all  the  conveniences  which  are 
necessary  in  a  convent ;  as  a 
cave,  a  pantry,  &a  Ojkina, 
(metaph.)  a  house  wherem  any 
thing  is  taught|  sither  good  oil 


Fazer 
a  alguém  maos  qfficios^  to  do 
one  aif  un kindness,  or  ill  office, 
to  do  him^  an  ill  turn.  Officio 
de  nossa  Senhora,  the  office  of 
the  blessed  Virgin  ;  see  Horas. 
Officio  dos  d^uatos,  dirge,  or 
dirige:  certain  prayers,  or  á 
service  for  the  dead,  used  by 
the  Roman-catholics.  O  frs. 
hunal  do  sanlo  qffido,  or  o.  tanlQ 
officio;    see    Inquisição.      Of" 

ficio,  the  wallet  iu  which  shoe- 
makers keep  their  tools ;  a  by- 
sack.  P,  Oj^do  aUiÊifo  custa 
dinheiro  ;  Another  man's  trade 
or  employment  costs  money  ; 
because  we  cannot  employ  him 
without  paying  for  it.  P.  Cadu 
qual  em  seu  officio  ;  we  say,  A 
shoe-maker  must  not  go  beyond 
his  last.  The  Latin  phrase  is, 
Ne  sutor  ultra  erepidam.     P.  <^- 

fidode  conselho,  &c.  see  Hou- 
ra. 

OfficiósaoBénte,  adv.  officiously, 
obligingly. 

Officiosid&de,  s.  f.  officious,  the 
quality  of  being  offictoos. 

Offlcidso»  a,  adj.  offidoos,  oblig- 
ing. —  Mentira  offiàoea,  a  ltd 
that  produces  cansequentially 
no  other  harm  than  that  of  the 
sin  committed. 


offering. 

Offuscaçáõ,  8.  f.  offuscatioD,  the 
actofdarkenmg. 

OfTuscâtlo,  a,  adj.  offuscated. 

Offuscár,  V.  a.  to  offuscaie,  tO 
darken,  to  dim.  (Lat.  qj^- 
care.)"-^As  paixoent  dos  homens 
effuscaÕ  os  seusentendimenlos,the 
passions  of  men  darken  their 
minds. 

O'gano,  (obsol.)  in  this  year 
From  the  Latin  hoc  anno» 

Ogêa,  or  Oja,  a  sort  of  very  swift 
hawk  so  called. 

OgsfUa,  p.*  f.  (obioL)  antipa* 


OLE 


O  L  H 


O  L  H 


thy,  a  natural  coutrariety  to 
any  thiog. 
Oitânte.    See  OaUnte. 
Oitara.     See  Octai'a.  —  Oitaoa 
rimn  (ill  the  Portuguese  poe- 
try i)  see  Octava,  (in  music) 
octave,    an  interval  of    eight 
êounds.     Oitava f  a  drachm,  the 
eightlvpart  of  au  ounce.     Oiia- 
o<7,  one  of  the  lower  classes  oc 
forms  in  a  college,     wliercin 
they  learn  the  genderi  of  the 
nouns,  &c. 
Oitavado,  a,  adj.  that  has  eight 

sides  or  angles. 
Oitav&rio,  s.   m.   octavo,  ciuht 
days    together   after  a   festi- 
val. 

Oitavo,  a,  adj.  the  eighth. 
Oitenta,  a,    adj.  eighty.    [.Lat. 
odogmla*] 
Oitiva.     Aw  Outiva. 
Oito,    or  Outo,    eight     [Lat. 
oclo.'\  —  Oito  vetes   outro  tan* 


brought  over.     (Lat.   okum.) 
0!eotle  aiteiionat  ;    Sse  Azeite 
Oleo  da  tar  two,  [in  chemistry, 
the  oil  of  tartar.     Oho  dosjUo 
sofas,  philosopher's  oil ;  n  che 
mica  I  preparation  of  pieces  of 
brick  heated  red-hot,    soaked 
in  oil  of  olivcir,  and  distilled  in 
a  retort.     O4  santos  oleos^  (with 
the    Catholics,)   the  holy    oil 
used  in  baptism,  confirmation, 
and  extreme  unction.     Oleo  de 
JJnhaça,   linseod-oil.       Oleo  de 
Palma,  palm-oil.     Olfo  on  Aze 
itedeBaUa,  ttaiooiL     Oleo  de 
Ricino,  castor  oil.     Oleo  de  Na 
bica,  rape-oil. 
Oieoginòso,  a,  adj.  oily,  olcagi 

nous,  oleose,  olen». 
Oleoso,  a,  ndj.  idem. 
Oleria.     See  Olaria. 
Olfacto,  or  Olfato,  -s.    m.  the 
smell,    or    sense  of    swelfiog 
[LàL  olfactus ,] 


to,  eightfold,    eight  times  asOlfégo,  s.  m.  [in  hawks]  short»  tation,  to  be  nice  in  poÍDttf€»f 


much.     Otto  oezet  vintes  eight 
times  twtnty,  eight  score. 

Qitocentésimo,  a,  acfj.  the  eight 
hundredth. 

Oitocentos,  as,  adj.  eight  hun- 
dred. 

Oitonál,  aclj.  autumnal,  belong 
ing  to  autumn. 

O'ia.    See  Ogea. 

O'je.    Sire  Hoje. 

Olà,  adv.  ho  1  soho  I  ho  there ! 
(Lat.  hate!)  Ola,  oroUa,  s.  f. 
the  palm-tree  (in  India.  >--0/!a 


to  lie  tovaids.  O&ãr,  to  look, 
to  direct  the  intellectaal  e^e. 
Olkar,  to  mind,  to  obsenre,  to 
take  uotice  of,  to  oonsider,  to 
regard.  Oiàar  eokre  hombro  í 
tee  Hombro.  OAir,  to  cou- 
cem,  to  haY'e  respect  or  regard 
to. 

Olhár-se,  v.  r.    See  Ver-se. 

Olheiràõ,  s.  m.  a  great  eye.  -» 
Olkeirao  df  agna^  a  sprio^,  the 
rising  op  of  water  ;  a  source. 

Olhéiraa,  s.  f.  pi.  the  detrp 
streaks  or  fuirows  under  the 
eye,  caused  by  nckness,  want 
of  sleep,  or  the  like. 

Olheiro,  s.  m.  an  overseer,  one 
who  overeees  or  overlooks,  a 
soperintendant. 

OlhibrAnco,  a,  adj.  that  hat 
white  eyes. 

Olhinho,  s.  m.  a  little  eye. 

Otho,  s.  m.  the  eye^— 7er  aongtse 
no  olhOf  to  stand  on  one's  repu- 


ness  of  breath. 

O 'lha,  8.  f.  broth  made  of  beef, 
with  ham  and  sausages. — Olka 
podrida,  properly  consists  of 
mutton,  beef,  bacon,  hog's 
feet,  pullet,  partridge,  black 
puddings,  sausages,  graos  (a 
sort  of  Portuguese  pease,)  tur- 
keys, and  cabbage,  all  very 
well  boiled,  or  rather  stewed 
together  and  duly  seasoned 
with  salt  and  spice. 

Olhado,  8.  m.     See  Quebranto. 


de  repudw,  (in   Malabar,)  the  Olhado,  a,  odj.  eyed,  &c.    See 


leaf  of  the  palm  tree,  given  by 
noblemen  to  their  wives,  when 
they  intend  to  repudiate 
them. 

O  landa,  Olandez,  &c.  tee  Hol- 
landa,  Hollandez,  &c.  —  Mai 
de  Oianda,  the  blood-running 
itch  (with  farriers.)  Olânda 
erua,  brown  platilla. 

Olandilha,  s.  f.  buckram. 

Olaria,  s.  f.  a  potter's  work- 
house. 

Olàya,  s.  f.  privet,  a  sort  of 
shrub. 

Olé  1  interj.  lack  a-day  ! 

Oleado,  s.  ni.  oil-cloth. 

Oleado,  a,  adj.  p.  of 

Oleiir,  V.  a.  to  oil,  to  besmear 
with  oil,  or  some  other  unctu- 
ous matter. 

Oléyro,  or  OUêyro,  s.  m.  a  pot- 
ter. —  Ojffieio,  ou  arte  de  oifyro, 
pottery,  the  art  of  making 
earthen  potSt 

O'leo,  8.  m.  oil,  the  juice  of  per 
tain  vegetables,  expressed  or 
drawn  by  the  still  without  fer- 
mentation, or  after  the  spirit  is 


the  verb  Olhar. 

Olhador  do  ceo.  See  Urano»co- 
po. 

Olhadàra,  s.  f.  look. 

Olhil,  s,  m.  the  arch  of  a 
bridge. 

Olhàlva,  s.  f.  (in  the  tci-ritory  of 
Ley  ria,)  a  field  that  yields 
fruit  twice  a  year. 

Olhar,  V.  n.  to  look  on,  to  direct 
the  eye  to  any  object.  See  also 
Namorar.  Olhar  par  dentro  j 
to  look  in  the  inside.  Olhar 
para  riba,  to  look  up.  Olkar 
para  bayxo,  to  look  down. 
Olhar  para  traz,  to  look  back. 
Olhar  de  longe,  to  look  afar 
off.  Olhar  de  travez,  to  look 
obliquely.  Olhar  com  bom,  ou 
mào  olho,  to  look  on,  or  see 
with  a  good  or  evil  eye.  Olhar 
com  allençao  ,  on  Jixamente,  to 
stare  at,  to  look  fixedly.  Olhar 
com  admiração ,  to  gaze  at. 
Olhar  como  quem  esta  namoran' 
dOf  to  look  sweet  on,  to  cast 
sheep's  eyes,  to  leer  on,  to 
ogle.     Olhar,  (in   geography,) 


honour.     Hhrem^-se  ot  oihos 
alguma  causa,    to    long  Air    a 
thing,  to  desire    it  very  ear- 
nestly, ^  to  look  on  with  long- 
ing and  greedy  eyes.      Abrir 
otoUios,  to  open  the  ej^  ;  that 
is,  to  be  on  one's  gnard,  to  ob- 
serve, to  watch;  eko  to  disco- 
ver an  error,   or  a  cheat.     Em 
hum  abrir  e  fechar  de  oOhs,  in 
the  twinkling  of  an  eye.    Ante 
ot  olhos,  up  to  the  eyes ;  when 
a  roan  is  plunged  as  deep  as 
he  can   be.      Por  os  attar  em 
alguém,  to  take  a  kindness  to 
a  man.     fiicercr  hem  a  aigyem 
como  aos  olhos  da  propria  cara, 
to  love  one  excessively,  to  doat 
on.     Andar  com  o  olho  sobre  o 
hombrtf  ;  see  Vigiar-se.     Trazer 
alguém  de  dho,  to  have  an  eye 
on  one,    to  watch  or  observe 
him.     Dar  huma  ottia  de  olhos, 
or  pcusar  pellês  olhos  a  alguma 
couta,    to  cast    an  eye,   or  a 
glance  of  the  eye,  on  a  thing. 
Slue  tem  muytos  olhos,  multocu- 
lar.    Oiho  de   agua,  olheirao  de 
agua  ;  see  Olheirao.     Fechar  0 
olho;   see  Morrer.     Valer  hum 
olho  da  cara,  to  be    worth  an 
eye  ;  that  is,  to  be  excessively 
dear.     Dor  olho,  ou  quebranto; 
Me  Quebranto.     OMo,tbe  mid* 
dle-ofcertai|i  things.     Quebrar 
OS  olhos  a  alguém  ;  see  Qu^rar. 
Púr-te  ao  olho  do  sol,  to  bask  in 
the  sun,  to  sit  a-sunoinir  him- 
self.    Dor  de  olho  ;  tee  Rmpis- 
car   o   olho.      Amar  a  alfuem 
mais  que  ao§  próprios  olhoi,  to 
love  one  dearly.    Mmu  olhot. 


o  L  II 
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(AH  enâMitog  e«prei»to*>)  m; 
dea«ei»t«       Qfmpfar  á  oiho,  to 
bay  by  the  eyv ;  or,  as  we  ttay, 
by  hftod.     ^iver  a  qIAo',  to  Jiv< 
from  hand  to  month.    A  êU» 
plainly,  ▼iiibiy  ;  m,  M^irár  a 
olkoj  to  shew  plainly,  to  de> 
BDODstrate.     Islo  te  vt  a  oiko. 
it  is  obvioaa  to  every  body,  it 
is  a  plain  or  visible  thing.    Ter 
US  oihas,  or  esiar  com  os  olho* 
em  aifiumtt  ecuua,    to  desire  or 
long  lor  a  thing  very  earnestly. 
iMãfar    ou   pôr   et    o/Aof,    to 
glance,  to  east  the  eyes.    Fé 
ekar  osoíkoi,  [metapb.J  to  wink 
or  connive  at  a  matter,  to  dis- 
semble a  thingy  to  take  no  no- 
tice of,  to  make  as  if  he  did 
not  see.     Ox  olhot  da  etatda  do 
paoao,  the  eyes  or  «pangles  in 
a  peacock's  tail.    Olkodeponto ; 
see  Olbal.     Olhos  no  poo,  ou  no 
fve^,  eyes  in  bread  or  cheese. 
TWoff  tern  o»  oikot    sohre    v/a^ 
every  body's  eyes,  are   unoii 
yoB.     A^ify  oufrihar  os  olkfts, 
to  open   or  shur    one's  eyes. 
Olhot  ée  huma  okde,    a  yonug 
bud,  or  button  of  a  vine.     Olko 
de  huma  planlQ^  the  eye  uf 
plant.     Olho  de  edoe,  Itc*  the 
young    sprout    of    coleworbt, 
A»c.       AquiUo  foi  feUo  dianit 


swelling  grape  like  a  teat  \  T.at . 
humastus.  Olho  de  touro,  {'ut 
astronomy.)  Aldebaran,  th( 
name  of  a  fixed  star  caileii 
Royaly  and  ooromoníy  the 
Buirs-eye.  OlAo  dt  machada, 
&c,  the  iron  rio;^  in  which  tbf* 
helve  of  an  axt>,  &r.  i»  6xed. 
Olhos  do  sol,  the  small  circles 
caused  by  the  sun-beams  pass- 
ing between  the  leases  of  a 
tree.  Oiho  degatoy  ont's  eye, 
a  precious  stone ;  caJled  also 
ocuU$s   solisj   or  the  suu'.s  eye. 

Sem  olhosy  eyeless,  having  nnj  is,  mii<:t  not  handle  it.  P,  O 
eyes,  ãue  tem  hum  to  olh0t\  eavifllo  engorda  com  o  olho  de 
one-eyed.  Olhos  de  c»r  atull  teu  doito^  The  master's  eye 
eelesle,  sky-coloured  eyen,  Strie^  makes  the  horse  fat.  ^at.  Ocu- 
tern    olhos    azites,     bíue-eyed.!  lus  magistri  sagiitai  e^uum,    P. 


with  my  faith :  faith  is  sacred^ 
and  the  eye  tendril',  and  there* 
fore  to  be  cautiously  meddled 
with.  P,  Mftft  vem  dous  olhos, 
que  hum.  Two  eyei  sec  more 
than  one :  Lat.  Pins  oident  ocuU 
quumoctdtu*  P,  0  mal  do  oOto 
eum-se  com  o  roiowlu  ;  The  dis- 
onler  of  the  eye»  is  cured  with 
thcdbuw;  that  is,  do  not  rub 
your  eyes  when  they  are  sore, 
P,  ^«em  q'tiit'r  olho  soo,  aíe  a 
maò'.  He  that  will  have  a  sound 
eye  must  tie  up  his  hand ;  that 


Sl'ie  tem  olhos  pretos^  black 
eyed,  aire  tern  olhos  olegres, 
sprigb  tly-eyed «  Olho  eiperto  ou 
teintillanie,  sparkling  eye.  Que 
tern  olhos  ves^íis,  squint-eyed. 
Btllot  0lhot,  fine  eyes.  Que 
tern  olhos  pequenifws,  pink  ey- 
ed. 7'er  OS  olhos  pisadat,  to 
have  one'd  eyes  black  and 
hUic^Etle  iemoihes.de  galoj  that 
has  cat's  eyes.  Ncfo  he  pellos 
vossos  beliefs  olhotf  que  &c.  ?  it 
is  not  on  your  own  account^  it 
j»not  for  your  sakejthat,&i!  — 
Mlhos   encooados,  hollow 


dos  olhos  de  '  d-rey,   that  wankyes   sunk    into    one's 

rlCi 


done  before  the  king's  eyes,  or 
In  the  king's  presenee.  Sinai 
que  se  da  com  o  olho,  a  twink- 
ling of  the  eye.  Ter  olho  em  si, 
to  watch»  to  be  watchful,  or 
caulKMJs ;  to  have  an  eye  on 
ooob  Ot  oikot  vistos,  plainly, 
visibly.  Olho  de  btAf,  (a  sea- 
tern,)  oof^ye;  a  violent  storm 
that  sometimes  happens  on  the 
coast  of  Guinea ;  so  called,  be- 
cause when  it  first  appears,  it  is 
in  the  fonn  of  and  seems  not 
much  larger  than  an  ox's  eye : 
but  it  ooroès  down  with  such 
impetuosity,  that  in  a  very  lit 
tie  space,  and  often  before  it 
can  be  prepared  against,  it 
seems  to  overspread  the  hemio 
fphere^and  at  the  same  tjme  im- 
pels the  air  with  so  much  vio- 
lence, that  ships  are  frequently 
driven  by  it  in-  different  direc 
tions,  and  sometimes  are  com- 


the  territory  of  Ley  ria,)  a  sort 
of  apple  so  «allad.    Olho  de  boy 
lhe    Ijerb    may-weed,  ox-eye, 
or  stinking  chamomile  $    Lat. 
Imphtholmus»    .  Olho  de  lebre, 
kind  of  grapej  Lat.  lugeos.  0* 


f-yea^ 
head. 
eiiar  poeira  nos  olhos    a   al- 
guém, (metaph.)  to  dazzle  the 
eyes,  to  cast  a  mist  before  the 
eyes.     Comer  alguma  cousa  com 
OS  olhos,  to  devour  a  thing  with 
the  eyes,   to  look  on  it  with 
greedy  or  longing  eyes.     Ter 
alguma  cousa  diante  dos    olhos, 
to  have  a  thing  bcíbre  one's 
eyes,  to  have  it  present  to  one's 
mind*     Terqueja^er  até  os  o- 
Ihot,  to  be  full  of  business.    Ter 
plhos  de  agwu,  ou  de  vifta  agu- 
da, to  have  an  eagle's  eye  ;  to 
be  sharp-sighted.      Olher  com 
ollios  de  desprezo,  .to  look  with 
contempt.     Olhas  maganos  ;  see 
Magano.     Olhos  pamadot,  sta- 


Aos  olhot  tern  amorte^  quern  no 
cavallo pasta  a  ponte;  He  who 
rides  over  a  bridge,  sees  death 
before  him ;  if  he  should  tum- 
ble over,  and  be  droirned  :  im  - 
derstood  of  a  narrow  bridge 
that  has  not  a  parapet  on  the 
sides.  Olho  da  ancora,  the  eye 
of  the  anchor,  f^ento  pelo  olho, 
right  in  the  wind's  eye.  Olhos 
dos  rin%esy  the  eyelet-holes  of 
the  reefbands. 

Qlhiido,  a,  adj.  that  has  eyes  ^ 
also  that  has  large  eyes. 

Olibano,  s.  m.  (Lat  oli&anum,) 
frankincense. 

Oligar^.hia,  s.  f.  oligarchy,  or 
arisiucracy.  (Greek.) 

Olimpíada,  &c. ;  i«e  Olympiada» 
&c. 

Olinda,  s.  f.  a  town  of '  the  Bra- 
zils so  called.  It  was  taken  by 
the  Dutch  in  the  years   1630, 


ring  eyes.  Olhos  reatados,  so 
the  eyes  are  caAled,  the  exter- 
nal covering  of  which  is  red, 
and  turned  outwards.  Que  tern 
OS  olhos  regalados,  blear-eyed, 
having  the  external  covering  of 


1631;  but  it  was  retaken  by 
the  Portuguese  a  little  after 
the  accession  of  John  IV. 

Oliva,  s.  f.  (a  word  not  nsed  ;) 
see  Azeitona. 

OUvas>  s.  f.  pi.  [among  farriers,] 
a  sort  of  swelling  or  vives  in 
horses ;  so  called  bccauiie  like 
an  olive. 

Olival,  s.  m.  a  place  where  olives 
grow,  ao  olive-yard. 


pietely  sunk.     Olho  de  boy,  (in   the  eyes  red,  and  turned  out- 


wards.    Olltot  doe/lies  e  verme 
lhos  com    itiflammaçao,    blood- 
shot eyes.     Olho  covo,  A^fi  of 


Olivêdo,  B.  m.  [a  word  not  used;} 

idem. 
Olivel.    See  Nivel. 
Olivéyra,  s.  f.  an  «olive  tree. — 

Oliveyra  silvestre,    wild    olive; 

Lat  oleaster, OUteyr a,  (hierody- 

pbically,)  fruitfnlness»  peace, 

concord. 
Olivel,  s.  m.     See  Nivel. 
OUa.     See  Ola. 


fruit  like   an   orange,  sweeter  OUa ri a,  &.c.  Me  Olaria,  &c. 


than  sugar.     P.  Com  o  olho, 
com  a  fé,  nao   tombarei ;    I   will 


lho,  ouo/ra^q»  dêgoUo^  a  large   neither  jest  with  my  eye,  nor 


Olmedal,  or  Olmedo,    s.  m.  a 
grove  of  elm-trees. 
Oimo,  Ulmo,  or  Uimêyro^  s.  m. 


o  M  I 


O  N  D 


O  14  O 


an  elm-tree.    (Lat  ulmttt.) 
OlAr;   Cheiro;    «M    Oloroso; 

Cheiroso.    (They  are  Spaniib 

wordí». ) 
Olympiads,  s.  t  an  Olympiad, 

the  space  of  four  years ;  so 

called  from  the  Olympicgames, 


instituted  by  Hercales  in  the   in  the  territory  of  Santarém; 


year  of  the  world  9836 ;  which 
were  celebrated  every  four 
years,  about  the  time  of  the 
iummer«solstice,  on  the  banks 
ofthe  riyer  Alphvus,  near  the 
city  Pisa,  and  the  temple  of 
Jupiter  Olympius,  in  Elis, 
province  in  Peloponnesus. 
Oly'mpico,  a,adj.  Olympic  ;  as, 
jogo*      Olympirot,        Olympic 


cue  leoepa    o  premio  not  Jogos 
Ofympieos,  Olympionics. 
Oly'mpo,  8.   m.     Otympns, 


Thessnly,  now     Lacka.      The 
anoients  supposed  that  it  touch 
ed  the  heavens  with  its  top ; 


OmttSr,  ▼.  a.  to  omit»  to  neg- 
lect, to  practise ;  d!fatoomit^ 
to  paw  by  or  over,  to  take  no 
notice  of,  to  leave  oot. 

O'maias ;  so  orchards  are  called 


Omtstfqmo.    <8w  HemisUchio.     Ín€uhioii«f 

Omitido,  a»  a4j.  omitted.      So^  silks,   the  grain  oC  waimcot. 


from  the  Latin  omnia  t  because 
both  fruits  and  herbs  for 
the  kitchen  are  produced  in 
them. 

Omnimodo,  a,  adj.  omnimo- 
dons,  of  all  manner  of  ways. 
(UL) 

Omnipotência»    s.    f.    omnipo- 


&c.  dls»  ondee  [in  heraidrr.l 
Onde,  adv.  where.  [Lat.  icòtj 
Onde  eetou  eu  9  where  am  I  \ 
Onde,  wherein,  io  whkh,  where. 
A  pritaõ  onde  tUe  esfopa,  the 
prison  in  which  be  was.  Bar 
onde,  wherewith,  wherewithal. 
fítr  onde  f  which  way  ?  how } 
by  what  means  ?  PÍra  ondef 
where?  whither?  to  what 
place } '  Parn  onie  qmr  que 
fof^  whithersoever,  to  what 
place  soever.  Onde  qna  qm, 
9cc»  wheresoever,  in  what  place 


tcncy,  omnipotence,  all-power-   soever.       Dondef      wfaeoee  ? 


fulness. 


games  ;  (jtee  Olympiada.)— 0  Omnipotente,  adj.  Omnipotent, 


ÍUL) 

Omoipstftnte,  adj.  open,  exposed 
to  every  body. 


mountain  of    Macedonia  and  OoKiplata,  s.  f.  omoplate,  the 


shoulder-blade.    (Oreek.) 
Omphacino,  adj.  as,  olêo  ompk»- 
àno,  oil  of  green  olives. 


and,  from  that  circumstance  Omphalocele,  s.  m.  omphaloce 

they  have  placed  the  residence    lè,  a  kind  of  hernia  or  tamoar 

of  the  gods  there,  and   have   in  the  navel.  [Greek.] 

made  it  the  court  of  Jupiter.  Oiiâgra,  s.  f.  a  plant  growing  in 

It  M  about  a  mile  and  a  half  in   America ;  called  in  Latin  ona 

perpendicular  height,    and  is   gro. 

covered  with  pleasant  woods,  Onagro,  I.  m.  a  wild  ass.    (Lat« 


caves, and  grottos.  Onthetopj  Orsc.)  \f"l*'''J 

of  alfSndi 


Donde  ecèt  $  what  cooiitr]rvum 
are  yon  ?  Ondv  jiier  ;  &eOB- 
dequer. 

Ondeftdo.    See  Ondado. 

Ondeante,  part.  act.  of  Qndcar, 
which  see. 

Ondear,  v.  a.  to  water,  to  diver- 
sify with  waves,  to  put  a  wavy 
gloss  upon  silks,  ^c.  edao  to 
make  to  wave,  or  rise  and  ieSl 
like  waves. 

Ondear,  v.  n.  to  wave,  to  rise 
and  fall  like  waves,  to  play 
loosely. 

Ondeqnér,  adv.  wheresoever,  in 
what  place  soever.    (Lat.  wAs- 


Ombradôr,  s.  m.  an  ancient  offi 
cer  of  the  king's  household. 


Ombreira,  s.  f.  a  door-poet.  See  Onça,  a  fierce  beast,  called  a   thensome,  oppressive.    (Lat.) 


Umbral. 


Ombrídáde.    ,Sêe  Hombridade.  Onço,  s.  m.  a  hilL 


ndinha,  s.  f.      \  dimio.  ofOn« 

little 


of  the  mountaiu,  according  to  Onça,  s.  f.  the  twdfth  part 

the  fancies  of  the  poets,  there   pound,  an  ounce.     On^a^  (with  bndazfnha,  s.  f.  (  dar, 

was  neither  wind,  nor  rain,  nor   apothecaries,)  an  ounce,  eight   wave  or  billow. 

cKmds,  but  a  perpetual  springj  drams.    Por  onçae,  ounce  by  Onerfcr,  v.  a.  toonerate,  to  bar- 


ounce.      Meya  oaf  a,    half  an   then,  to  load. 

ounce.  Oneroso,  a,  a^J.  onerous,  bur- 


panther  or  ounce. 


Omhréna,  s.  f.  hallibut,  a  fish 
that  swims  very  swiftly.  (Lat. 
umbrinaj) 

Ombro,  s.  m.    See  Hombro. 

O^mega,  s.  m.  omega,  the  last 
letter  of  the  Greek  alphabet, 
Bueou  o  niphttf  e  o  omega,  (a 
figurative  Scriptural  expressi- 
on,) 1  am  alpha  and  omega, 
the  beginning  and  the  ending. 

Omsn&gem.    See  Homenagem. 

Oménto,  s.  m.  [in  anatomy,]  the 
caul,  a  double  membrane 
spread  over  the  entmils.  (Lat 
otnentian,^ 

Omicron,  s.m.  the  short  oof 
the  Greek  alphabet. 

Omissas,  s.  f.  omission,  the  act 
of  neglecting,  or  the  act  of  not 
mentiouing  to  do  something,  o/ 
passing  it  over ;  a2io  omission, 
neglect  of  doty,  opposite  to 
commission  or  perpetration  of 
a  crime.    Srr  the  verb  Omitir. 


Onda,  8.  £  a  wave,  billow,  or  Onocentáuros,  s.  m.  pi.  Onooen* 


surge.  (Lat.  iwdh.)  ■  ^uefa» 
ondat,  snrgy,  rising  in  billows, 
billonry,  wa^.    Sas  quetrn  at 


ondae,   breaking     the   waves.  Onocròtalo,  s.  m.  a  large  water 


Agiiaão  dot  emdae,    wanderiúg 
on,  or  tossed  by  tiie  waves. 


por  cauta  dot  ondas,  quando 
queèfaõ,  roaring,  or  soonding 
with  waves  or  billows.  Faner 
ondae,  to  surge,  to  rise  up  in 
surges  and  waves.  Em  ondae, 
ou  em  fonua  de  ondae,  Uke 
waves,  in  fiuhion  of  waves. 
Ondas,  [with  poets^  sea,  tide, 
water.  Hir  at  ondat,  is  ibr 
those  that  bare  been  bitten  by 


Oniv,   a    very  beantiful 
called  onyx. 


taurs ;  fabulous  monsters,  hav« 
ing  the  upper  parts  like  a  man, 
and  the  body  likç  an  ass. 


fowl  that  brays  like  an  ass^ 
thought  to  be  the  bittern. 


Sbse  too,  ou  fa»  grande  estrondo  Onománcta,  s.  f.  onomaney,  di« 


vination  by  person's  names. 
tíue  usa  desta  tuparttsçaõ  de  ona» 
maneia,  onomantical. 

Onomáátioo,  s.  m.  a  dictionary. 

Onomatopèia,s,f.  onematopmia, 
a  figure  in  rhetoric,  wbeieby  a 
word  is  made  to  imitate  the 
sound  of  a  thing  expressed  ;  as, 
taraniara  for  the  sound  of  the 
trumpet;  tec. 


a  mad  dog,  to  go  to  bathe  in  Onónlmo,*  a,  a^j.  hononyoKNis  ; 
the  waves  on    the    sea-shore,   comprehending  divers  signifl- 
Ond(^  marinheira,  a  huge  wave   cations  under  the  same  word, 
or  billow  j  Lat«  Jbtetut  deeuma-  opposite  to  synonimoos. 
nut.  Ononis,  s*  m.  rest-harrow,  cam- 


Ond&dO|  a,  adQ.  watered,  made 


mock,  petty-whiii» 


OPE 


O  P  O 


O  P  P 


O'otem,  adtr.  yettpitj.    OataNlOperòio,  a,-  a^j.  that  is  more  apt) 


ã  noife,  yèster-ntght 
OnCuto.    ^Carregado. 
C'n^e,  8.  m.  eleven,    (Lat  vn- 

deam,) 
Onzena,  u.f.  See  Usunu 
Onxeo^iro,  f .  m.  an  osurer. 
Onzèno,  a,  adj.  the  eleventb. 
0'p«»  s.  f.  a  sort  of  garment 

without  sleeTea  that    reaches 

the  ancles. 
Opacidade,  s.  f.   opacity,  opa 

coQsneM,  want  of  transparen 

cy. 
Opaco,  a,  a4}.  opacous,  opaqne 


to  work,  more  efficacions. 

Ophiasis,   i.  f.  ophiasis,  a  d'ls 
ease  in  which  the  hair  grows 
thin  and  falls  off,  leaving  the 
part  smooth,  and  winding  likt 
the  folds  of  a  serpent 

Ophióphag^,  adj.  ophiophagous, 
feeding  upon  serpents. 

Ophiologia,  8.  f.  ophiology ; 
treatise  upon  serpents. 

Ophiòphagos,  s.  m.  pi.  ophio- 
phagi  \  a  people  feeding  upon 
serpents.  (From  the  Greek 
words  ophis^  a  serpent,  and  pha- 


not  transparent,    (Lat.)  Fmer  go,  to  eat.) 
opaco^  to  opacate,  to  darken.      Ophthalmia,  s.  f.  ophthalmia,  a 
O'pala,  8,  f.  opal,   a  precious   disease  of  the  eyes. 
atone  of  various  colours.  Ophth&lmico,  a,  adj.  as,  ophthal- 


Opalftnda,  s.  f.  a  sort  of  loose 
garment  that  has  much  com- 
pass 

Opâlias,  (with  the  Romans,)  O- 
palia;  festivals  celebrated  in 
honour  of  the  goddess  Ops. 

Opapanáco.    See  Opoponaco. 

Opcà5,  9*  f.  option,  choice,  elec* 
tion. 

O  'pera,  s.  f.  opera  ;  a  dramatic 
composition,  set  to  music  and 
rang  on  the  stage,  accompa- 
nied with  musical  instruments. 
It  was  6rst  used  by  the  Vene- 
tians.-—Opera  «miaunca^an  ope- 
va  in  score* 

Operaç&6,  s.  f.  operation,  the 
.act  of  exerting  or  exercising 
0ome  power  or  faculty. — Ope- 
ração ^  (in  chirurgery,)  operas 
tion,  the  art  of  healing,  which 
depends  on  the  use  of  instrn- 
meots.  Opera^oent  miliiaret, 
operatioDf,  motions,  or  em 
ployments  of  an  army.    Ope^ 


from.the  Bi^st. 

Opor,  &c.  5  tee  Oppor,  &c. 

Oppilaçàd,  s*  f.  oppHation. 

Oppilàdo,  a,  adj.  part,  of 

Op  pilar,  V.  a.  to  <^piUte.  See 
a'so  Tapar. 

Oppoéate,  p.  a.  an  opponent, 
one  who  opposes  in  disputa- 
tion. 

Oppor,  V.  a.  to  put  in  oppositi» 
on,  to  oppose,  to  set  against. 

0(ppôr-Be,  V.  r,  to  oppose,  to  act 
adversely ,to  withstand  ;  also  to 
ask  or  sue  for  the  same  thing 
that  another  doth,  to  stand  for 
the  sacne  place,  to  be  one's  ri* 
val,  to  ivie.  —  Oppofse  a  h*ima 
cadéiroy  &c.  to  vie  with  another 
for  a  professoi-ship. 

Opportónamênte,  adv.  oppor* 
tuneiy. 

Opportunidàde,  s.  f.  opportu* 
nity. 

Opportuno,  a,  adj.  opportane, 
seasonable. 

Opposiçàd,  s.  f.  oppOKÍtton,  hin- 
drance ;  aUo  opposition,  situa» 
tion  as  to  front,  somt*thing  op- 
posed. Fafser  opponçaot  or  op" 
por-te  a  hnma cadeira;  see  Op- 
por-se.  OpposiçaOf  (with  as- 
tronomers,) opposition,  an  as* 
pect  or  situation  of  two  stars  or 
planets,  wherein  they  are  dia«^ 
metrically  opposite  to  each 
other. 

Opposite,  or  Oppôsto,  a,  adj. 
opposite,    oppo^d,    &c. ; 


micD/remedSiaijOphthalmics  me 

dicines  good  for  diseases  of  the 

eyes. 
Opiáta,  s.  ir.  or  Opi&to,   s.  m.  an 

opiate,    a   medicine    causing 

sleep. 

Opifice,  s.  m.     See  Arti6ce. 
Opi  laçáõ,   &c. ;  see  Oppilaçaõ, 

Jcc. 
Opfmo,  a,  adj.  fruitful,  rich,  fer 

tile.  (Lat.) 
Opinada    eousa.      See    Aforada 

cousa. 
Opinânte,  s.  m.  one  who  holds 

an  opinion  ;  an  opinator. 
Opinar,  ▼.  n.   to  opine,  to  give 

one's  opinion 
Opinável,    adj.    that    may  be 

thought  or  supposed,  opinable. 
Opinião,  8.  f.  opinion,  presump-|  the  verbs  Oppor,  and  Oppor« 

tion,  unreasonable  confidence.!  se. 


See  also  Nome,  Reputação.  — 
Seguir  huma  opimaS,  to  opine, 
to  be  of  opiniou.  Dor  a  sua  opt 
fuao,  to  opine,    to  give  one's 


raqao,  (hi  physic,)  operation,   opinion.  ...  t 

the  manner  in  which   a    re-[Opiniitico,  a,  i^j.  opinionated. 

stubborn,  self-willed,  obstinate 
ly  persisting  in  his  own  opi' 
nion. 

O'pio,  s.  m.  the  well-kBown  so- 
porific, called  opium. 


medy  produces  its  salutery  ef- 
fect 
Operado,  Operar.    See  Obrado, 
Obrar. 


Operador,  s.  m.  operator,  one 
that  performs  any  act  of  the  Òpiniôso,adQ.  stubborn,  opinion- 


hand,  one  who  makes  a  chirur- 
gical  operation. 

Operar,  v.  a.  to  operate,  to  act, 
to  have  agency,  to  produce  ef- 
fects, to  make  chirurgical  ope- 
rations. 

Operatório,  adj.    Ex.  Medeema 
cperaiorht  that  part  of  the  art 
of  healivg  which  treats  of  ope 
rations. 

Oper&rio,  s.  m.  one  that  works 
for  hire,  a  workman. 

Operadvo,    a,   aaj,  operative;]  lestine. 
bavittg  the  p<^wer  of  acting  ; 
apt  to  work. 


ated. 

Opíparo,    a,    adj.     aboonding, 
sumptuous,  dainty.    (Lat.) 

Opisthotonos,  (with  physicians,) 

opisthotonos,  a  kind  of  cramp 

or  stretching   of  the  muscles 

'of  the  neck  backwards.  (6r.) 

OpobÀlsamo,   s.  m.    opobalsa 
mum,  the  juice  of   a     gum, 
which   distils    from    a    shrub 
called      balsamum,     or    the 
bahn-tree,  growing  only  in  Pa 


Em  Opposlto,  adv.  over-against;, 
opposite. 

Oppositôr,  8.  m.  (in  the  univer- 
sity of  Coimbra)  a  doctor  be- 
fore he  is  made  a  professor,  op- 
ponent, adversary. 

Oppositòria,  or  Com  c&i  coaserao- 
foo*,  (in  Coimbra.)  See  Coo- 
versaçaõ. 

Oppôsto,  a,  a^J-  See  Contrario». 
-"Opposío,  opposite,  that  is 
ovcr-against. 

Oppressâõ,  s.  f.  oppression,  the 
act  of  over-burtbening,  act  of 
crushing  by  authority,  &c.  se- 
verity, cruelty;  also  oppres- 
sion, hardship,  calamity;  also 
oppression,  dutness  of  spirits, 
lassitude  of  body. 

Opprésso,  a,  adj.  oppressed  ;  alsa 
surprised,  or  taken  unawares. 
-«•  Oppresso  de  ditadas^  over- 
whelmed with  debt. 

Oppressor,  s.  m.  an  oppressor. 
Opprimido,  a,  adj.  oppressed. 


Opoponaco,  or  Opapanaco,  s.  m.lOpprimir,  v.  a.  to  oppress.  (Lat. 
opopanax,  a  gum  resin  brought  I  opprimere,J»^0  que  oppfimey  an 


ORA 


ORB 


O  R  D 


•ppresser.  SueopprimefCijpjprts 
•ive. 

Oppróbrio,  s.  m.  opprobrium, 
tbe  sbame  which  attends  a 
lewd,  villaiiious  act;  infamy, 
disgrace.^-Cbm  of!pro6rto,oppro- 
foriously.  Que  cauM  ofprobrio, 
opprobrious.  Bedradocpprobrio, 
a  stone  erected  in  ibe  city  of 
Padua  in  Italy,  to  which  what- 
ever debtors  resort,  only  declar- 
ing inability  to  pay  their  debts, 
are  to  be  freed. 

Opprobriòso,   adj.  opprobrious, 
disgraceful,  causing  infainy. 
Oppugnay^o,  s,  f.  the  act  of  at- 
tacking, or  assaulting. 
Oppugnádo,  a,  a<)j.  assaulted. 
Oppu.una<!ôr,  s.  m.  an  attacker, 
he  that  attack*. 

Oppugiiàr,  V.  a.  to  attack,  to  as- 
sault.    (Lat.) 
Optalmia.     See  Opbtkalmia. 
Optativo,    (in    graiuiovr,)    the 
optative  mood. 

O'ptiro,  s.  f.  optics,  the  science 
of  the  nature  and  laws  of  vi- 
sion. 

O'ptico,  s.  m.  an  optician,   one 
skilled  iu  optics. 
Óptico,  a,  adj.  optic,  or  optical. 
— Nervos  opiicoe,  (wilki  anato- 
mist*^,) optic  nerves. 
Optiinátes,    (with    the    ancient 
Romans,)   the  nobility.  (Lat) 
Governo  dos  opiimates,  optima- 
cy,  a  government  of  the  state 
by  the  nobility. 
Optimista,  s.  m.  optimist,  one 
who  follows  the  doctrine  of  op- 
timism. 

Optimi&mo,  s.  m.  optimism,  the 
ooctrlne  or  opinion  that  every 
thine  in  nature  is  ordered  for 
the  best. 

O'ptimo,  a,  adj.  sup.  the  best, 
the  most  excellent.    (Lat.) 
Opulência,   s.  f.  opulence,    or 
opulency.   (Lat.) — Com  opukn' 
cia,  opulently. 

Opulentíssimo,  adj.  superl.  very 
opulent,  very  rich. 
Opulento,  a,  adj.  opulent,  rich. 
OpãsculO)  8.  m.  an  opusae,    a 
small  work. 
O 'que.     5m  Ocre. 
Oquéa,  8.  f.  (in  India),  a  sort  of 
coin    worth    twelve    cruzados. 
iSee  Cruzado. 
O'ra.    See  Hora. 
Oração,  s.  f.  a  prayer.  —  Uvro 
de   oracoens,    a     prayer-book. 
Ora^ao,     an    oration,  a   dis 


speech. 
OrÃGulo,  s.  m.  au  oiacle,  some- 


wisdom  ;  aito  o^le,  the  place 
wh^e  the  determinations  of 
heaven  were  obuined* — Orac»-* 


tbe  line  described  Ivy  the 
lutioD  of  a  planet. 


thing  delivercil  by  supernatural  OrbLvago»  a,  ac^.  mundivagant. 


wandering  through  the  world. 
(Lat.)     ,   . 
O'rca,  &.f.  ore,  orork,  a  sort  of 


lo,  an  oracle,   one  famed   fori  great- sea-fish,  i^ually  called» 
wisdom,  one    whose   detemii-j  whirlpool.     (LaL  orca.^ 
nations  are  not  to  be  disputed.  Orçar;  see  Orçar. 
— Como  Of aculo,  or  ja.nutneira  de.Ori;káo^  a,  adj.     See  the  verb 
oraeufo^  orai'ulously.  I  Orçar. 

Orador,  s.  m.  an  orator,   anelo-O'rca,  s.  f.  (merit.)  Ex.  Andar 


qucnt  public  speaker;  also  a 
mediator  or  intercessor. 
Oradora,  s.    f.    a    woman  that 
speaks  well  in  public  s  also  a 
woman  mediator,  a  mediatrix. 
Orado,  p.  prayed.     See  Orar. 
Orágo,  s.  m.    See  Titular, 
Oral,    adj.    oral,    delivered  by 
word  of  mouth,  not  written. 
Orang-Otang,  8.  m.  orang-otang, 
or  wild  man,  an  animal  of  tbe 
monkey  kiud  very  much  like  a 
man. 

Orar,  V.  a.  to  pray.     (Lat.) 
Orar,  V.  n.  to  make  a  speech. 
Orasiis,    adv. ;  it  is  differently 
used  ;    as,   Orasús  descansareis, 
atlast  you  will  be  easy  ;  orasús, 
idf,  e  vinde  logo,  go  then,   and 
come  back  presently  ;  or*uús, 
quero  ir-me  embora,  let  me  aione, 
I  will  go  away  ;  &c. 
Orate,  s.  m.  a  madman.      See 
Lunático. — Casa  dot  oraies,  bed 
lam,  madhouse,  a  house  where 
madmen  are  confined  or  cured. 
Oratória,    s.    f.     oratoiy,    elo- 
quence,  rhetorical  skill ;    the 
ait  of  eloquence. 
Oratorio,  s.  m.    an  oratory,   a 
chapel  set  apart   for   prayeis 
and    private    devotion  ;  aLo  a 
society  or  congregation  of  reli- 
gious, in  France  and  Portugal, 
fsee  Congregados) ;  also  a  small 
convent,    a  separate  room  in 
prisous,  where  criminals  con- 
demned to    death,    are    kept 
threp  days  previous  to  their  ex- 
ecution, assisted  by  Priests. 
Oratorio,  a,  adj.  oratorial,   rhe- 
torical  oratory.       Arle  orató- 
ria, oratory,  the  science  of  rhe- 
toric. 

Oratoriosinho,  s.  m.  a  little  por- 
table oratory,  made  of  wood, 
carried  by  beggars. 
O'rbe,  s.  m.  the  world  ;  also  orb, 
any  planet  or  celestial  body  ; 
also orb^  the  circle  described  by 
any  of  the  mundane  sphorcs. 


course,  or  speech  pronounced  Orbicular,  adj.  orbicular. 


in   public ;  Lat.   oratio.     Ora 
(;ao,  fin  grammar)  speech  ;  as, 


Orbicular,  v.  a.  to  turn,  to  have 
a  circular  motion. 


As  partes  á&  oráfád',  the  parts  of  O 'rbita,  8.  f.  (astronomy)  orbit, 


a    on^Oy    to    work    to     wind- 
ward. 
Orçanêbs,    s.   m.   alkanet,  the 

name  of  a  plant. 
Orçamento,  s.  m.  a  carMwy  or 
slight  estimate,  or  calcuUtion. 
Orv'ar,  v.  a.  to  estimate  curso- 
rily ,  add  not  minutely.—  Otçor^ 
or  ir  á  orça,  to  work  to  wind- 
ward. 

O'rco,  s. m.  (poet) death ;  idem, 
hell. 

Orchestra,  s.  f.  orcnestre,  the 
place  where  the  musicians  are 
seated  at  a  public  chow. 
OrdedCira.    See  Unlidura. 
O'rdcm.    s.  f.  order,    method  ; 
also  order,  mandate,  command. 
(Lat.     ordo.)  —  Ordem,  order, 
rank,  or  class.      Ordem  rdiffi" 
osa,  a  religiuus  order,  or  firater- 
nity.     Ordein  miUlar^  a  milita- 
ry order.     Dar  ordem  a  alguma 
cousa,  tocuulrive,  to  find  out ; 
as.  Como  darrmos  not  ordem  a 
issu  f  how  shall  we  contrive  it  ? 
Dar  ordem  a  retiror^se^  to  con- 
trive one's  retreat.    Darofdtm^ 
or  por  em  ordem,  to  dispose,   to 
settle,   to  set  in   order.    Dor 
ordem  á  vido,    io  earn    ooe^s 
bread,  and  oibttr  necessaries  or 
things  needful  for  human  life: 
Dar  ordem  aos  itus  net^odos,  to 
settle  one\s  affai  rs.     Dar  orc/Sna, 
or  ordens ;    see  Ordenar.     Or* 
dem  de  baialha,  the  order  of  bat- 
tle, or  battle-array.    Estar  em 
ordem,  to  be  ready,  to  be  in  or- 
der^    Marchar    com   ordem,    to 
march  in  order.     Carta  de  or- 
dens, sailing  orders.     Ordem  dt 
prizaa,  a  warrant.    Sem  ordem, 
orderless.      Com  ardem,  ou  em 
ordem,  orderly.      Ordens  sacras, 
ou  de  missa,  ewmgelto  e  epistola, 
the    sacred   order  of    priests, 
deacons,  and  snbdeacoos.     Or- 
dens  menores,  the  inferior  orders 
of  chanter,  reader,  &c.     Ojffi^ 
cial  de  ordens  ;  «re.Official .     Bm 
ordem  a,  to,  in  order  to,  that,  to 
the  end  that.     Tudo  está  at  or- 
densde  vmee,  everything  is  at 
your  serrice.     Ordens  (io  ur- 
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ètiítectaré,)  on!ers ;  as.  Ordem 
jTòffa^a,  the  Tuscan  order ;  Or 
dem  Dórica,  the  Doric  onler; 
Oram  lomea,  the  Ionic  order ; 
Ordmn  Auiea,  the  Altic  order ; 
Ordem    Cor'mlhia,    the    Corin- 
tbtan  order :  Ordem  CompõsitOf 
the  Compnsitf,  or  Roman   or 
der :  Ordem   Carifatkay  the  Ca 
ryatic  order :    Ordem    í^aira, 
the  Persian  order  :  Ordem  Go 
rttca,  the  Gothic  order  :  Ordifm 
RuHkOf  the  Rastic  order  :  Or 
diem  F^ottcezãt  the  French  or- 
der ;  such    is    that  of     M.  Ic 
Bran  in  the  reyal  gallery^  of 
Versailles.      Ordem^   (a  wor' 
used  among*  traders,)  orders ; 


denha,  a  milker,  one  that  táilktí  'Veraneia  exlerior  da .  orelka,  he* 


AS,  pora  pagaf  a  v6e,  on  a  vos- 
sa ordem,  to  pay  you,  or 
^our  order.  Ordem,  (with 
physicians,)   a  prescription. 

Ordenação,  s.  f.  an  ordinance, 
decree,  or  státiíte ;  abo  ordina- 
tion, the  act  of  conferring  hoty 
orders;  as,  dia»  de  ordenação  ^ 
ordination  dajrs.  (Lat.  orainn- 
tio.J'-^rdena^an,  the  title  of 
a  volume  of  the  laws  of  Por- 
tugal. 

Ordenado,  a,  adj.  ordered,  9tc, ; 
MS  Ordenar. 

Ordenado,  a.  m.  a  salary. 

Ordenador,  a.  nu  one  who  gt?es 
orders. 

Ordenamento,  s.  m.  obsol.  See 
Ordem. 

Ordenança,  s.  f.  order.  -<^  Orde 
fum^a  éu  òatalkae,  the  order  of 
battle,  or  battle-array.  Mar- 
tharem  ordenança^  to  march  in 
order.  Ordenança,  militia 
trained  bands,  the  standing 
force  of  a  nation. 

Ordenánte,  p.  a.  he  who  ordains, 
or  confers  holy  orders; 

Onlenár,  v.  a.  to  order,  to  set  in 
order,  to  dispose,  afeo  to  order, 
to  command,  to  enjoin.  (Lat. 
ordinare,)  —  Ordenar  kum  dia 
ebjeftan,  to  appoint  a  fast-day. 
OridenoTy  (with  physicians,)  to 
prescribe.  Ordenar  a  vida  dt 
kum  doente,  to  diet,  to  keep  a 
sick  person  to  a  particular  diet 
Ordifnor,  to  ordain,  to  order  or 
confer  holy  orders,  to  ordain  to 
sacerdotal  fnnction.  Ordenar 
a  baiaika,  to  array,  to  draw  up 
and  dispose  an  army  in  order  of 
battle. 

Ordenarei,  ac|j.  that  may  be  d  - 
rected. 

Ordenhado,  a,  adj.  molten. 

Ordenhar,    r.  a«  to  milk,    ti 
draw  milk  fiom  the  brpsst  by 
the  baud.  (Arab.)— 0  jue  or 
PàwrU 


animals. 

Ordido,  part.  ofO'rdir. 

Ordtménto.  s.  m.  (in  the  figurat 
sense)  beginning. 

Ordinal,  adj.  ordinal,  noting  or 
der. 

Ordidàra,  s.  f  warpirig  itfi  a  loom 
OrdidiÊta  do  diictirso,  (meta ph.) 
the    contexture,     ordering   or 
ramingof  a  discourse. 

Ordin&ria,  s.  f.  an  annual  allow 
ance  of  provisions  to  the  rector, 
fcc.  ill  the  universities.— Orrfí- 
naria,  (in  the  university,)  an 
act,  or  solemn  disputation,  so 
called. 

Ordinariamente,  adv.  ordinarily» 
commonly. 

Ordinário,  a,  adj.  ordlnary,com 


mon,  usual,  wonted.— ^tffz  dr 
dinario,  (in  the  civil  law,)  an  or- 
dinary judge. 

Ordinário,  s.  m.  ordinary,  tile 
bishop  of  the  diocese,  or  om 
who  has  ordinary  ecclesiastical 
jurisdiction   within  that  terfi 
tory. 

Ordido,  a^adj.  part,  of 

Ordir,  V.  a.  to  warp  in  a  loom  ; 
n/to  to  contrive,  to  frame,  (me 
t.iph.) 

Ordume,  s.  m.    See  Ordidura. 

Oréadas,  s.  f.  pi.  the  nymphs  of 
the  mountains. 

Orégão,  s.  m.  the  herb  origa- 
num. 

Oréja,  (according  to  some)  a 
kind  of  metal  like  Estanho; 
which  see. 

Orejones.     See  Onjones. 

Orelha,  s.  f.  an  ear.  (Lat.  a»- 
rw.)  —  Abortar  com  at  orMhtiSy 
to  wag  the  ears  up  and  down. 
Mundador,  au  alimpadõr  da$ 
orelhas,  ear-picker.     Dar  kuma 

pancada  nas  oreikat  de  alguém, 
to  gTTe  one  a  box  on  the  ear. 
FaUttr  á  orelha,  to  whis[ier  in 
one's  ear.  Fazer  orelhas  di 
mercndor  ;  to  take  no  notice  ol 
what  is  said.  Levanter  os  ore- 
Ihasy  to  prick  up  the  ears.  Tor- 
eft  a  orelha,  ^proverbially,)  to 
rcpeur,  to  be  sorry  for  what  oac 
has  done,  or  omitted  to  do, 
Orelhts  (£}  martello,  the  twc 
&nc:8  of  a  hammer  to  draw 
naiis.  Orelhas  do  sapaio,  tht 
flaps. of  a  shoe.  Sorte  de  orelh* 
que  se  faz  dobrimdo  o  canto  d 
falha  de  hum  livro,  dog's  ear  ii; 
a  book.  Parte  inferior  mais 
estrrifa,  molle  e  pendente  dc 
orelha,  lobe^,  lobos  auris,  tht 
tip  of  the  ear.  Orelhjs  depen- 
duradas, flagging  earsi    irola- 


lix.  Orelha  de  urso,  the  flower 
called  auricula,  bear's  ear,  or 
ricolus.  OreUta  de  rato,  the 
herb  mouM-ear.  Orelha  dele- 
hre,  bare's-ear,  cfr  scorpion- 
wort.  Orelha  de  monge;  see  Cod-' 
chellos.  JSslar  empenhado  ate  at 
orelhas,  to  be  deeply  in  debt^ 
to  be  over  head  and  ears  ia 
debt.  —  Orelha  de  abbade,  in 
some  place  they  gi^e  this  name 
to  a  sort  of  pancake.  Hne  tem 
as  arethat  muilò  largas  e  compri* 
dot,  bangle  eared.  Orelhat  da 
ancora,  the  nuts  of  the  anchor* 
Orelhas  de  Judas,  Jew's  ears. 

Orelháõ,  s.  m.  (in  fortification,) 
orlllon,  a  kind  of  casemate; 
alto  a  sort  of  fish  so  called  ^ 
the  act  of  pulling  one  by  the 
ears. 

Orelhinha,  s.  t  dimln.  A  little 
ear. 

Orelhêira  de  pofeo,  pig's  ears. 

Orelhudo,  a,  adj.  that  has  great 
ears,  bangle-eared. 

Oréssa,  (in  the  province  of  Bei- 
ra).    See  Viração. 

Orfaa ,  s.  f.  Orfaô,  s.  m.  an  or- 
phan. —  A  orfaa,  a  very  large 
oval  pearl  presented  to  Philip 
II.  of  Spain. 

Orfaadáde,  s.  f<  orphanage,  or- 
phanism,  the  state  or  condition 
of  an  orphan ;  also  the  state  of 
being  without  children.     ^ 

Or&nologia,  s.  f.  a  treaty  oa 
the  legislation  of  the  orphans. 

Orfíndáde,  s.  f.  Camoens.  & 
Barros,  obsol.  See  Orfaa- 
dâde. 

O'rfao,  s.  m.  an  orphan.  . 

O'rfaO, or/ba,  adj.  orphan, bereft 
of  parents ;  also  deprived. 

Orgânico,  a,  adj.  organic,  orga- 
nical ;  also  organic,  instrument 
tal,  or  serving  as  an  instrument 
of  nature  or  art  to  a  certain 
end. 

Organista,  s.  m.  f.  an  organist; 
(dso  one  who  makes  organs. 

Organização,  .«.  f.  oiganlza- 
tion. 

Organizador,  s.  m.  one  who  or- 
ganizes. 

Organizado,  a,  a^.  organized. 

Organizar,  v.  a.  to  organize,  to 
form  organically.    , 

O'rgao,  s.  m.  an  organ,  an  in- 
strument of  some  natural  fa- 
culty in  an  animal  body.— Or- 
gao,  an  organ,  a  musical  instm* 
ment  used  in  churches.  (Or« 
gans  were  first  introduced  into 
the  chorcfa  about  the  year  657. 
ia  the  cathedral  of  Uhn  ja 
li 
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Oermany,  is  an  orgao  moetHOffiépte,   s.  m.  the  CMent^  Of 


three  feet  high,  and  twenty- 
eight  broad;  the  biggest  pipe 
is  thirteen  inches  diameter ;  it 
lias  also  sixteen  pair  of  bellows.) 
Ôuw  de  orgao,  organ  pipe,  the 
pi|>e  of  a  musical  organ.  Lugar 
onde  está  potto  o  orgaõ^  organ" 
loft,  the  loft  where  the  organ 
stands.  Orgw  que toapormego 
da  agua^  hydraulic  organ,  an 
organ  that  plays  by  the  means 
of  water.     Canto  4e  orrao,  or 

Jigural;  <etf  Figurai.  Õrgao  de 
tear,  a  weaver's  beam. 

Oigaõ8»(in  fortification,)  orgues, 
thick  long  pieces  of  wood, 
pointed  aud  shod  with  iron, 
clear  of  one  anbther,'each  bang 
Sng  perpendicularly  by  a  par- 
ticular rope  or  cord  over  the 
gate-way  of  a  strong  place»  tc 
be  let  ftA\  to  prevent  the  en- 
trance of  an  enemy. 

Org&smoy  s.  m.  (with  pbysici 
aQs^)  au  impetuous  desire  of 
coition,  occasioned  by  the  tur- 
gescency  of  the  seminal  vea 
lels. 

OrgèvsA,  (among  the  learned.) 
See  Verbena. 

Orgias,  s.  f.  pi.  (mythol.)  Or 
gia,  or  Orgies,  feasts  and  sacri 
^ces  of  Bacchus. 

Orgulho,  s.  m.  baughtiiiess, 
pride,  arrogancy.  From  the 
French  9rgue%L  See  also  Brio. 
—  Com  orguiho,  haughtily, 
proudW. 

Orgulhesaménte,  adv.  haughti- 
ly, proudly. 

Orgulhosíssimo,  adj.  superl.  very 
haughty,  very  prond. 

Orgulhoso,  a,  adj.  proud,  haugh- 
ty, arrogant.  —  Mar  orgulkoto^ 
boisterous  sea. 


East.  —  Oriente  da  gloria^  the 
heaven.  Hue  ettâ  volluflh  para 
0  oriente,  that  fisces  the  east. 
Oriente^  (with  jewellers,)  the 
eyes  or  colours  of  the  oriental 
pearls. 

Orifício,  -s*  m.v  an  orifioci  any 
openinf^or  perforation. 

'Oriââma.    See  Auriflama. 

Origem»  s.  f.  the  origin,  rise, 
original^  or  beginniqg  of  any 
thing.     (Lat.  orígo.) 

Originado,  a,  a4).  originated. 

Original,  adj.  original,  or  an 
original  in  painting,  writing, 
&C  Peccado  original,  original 
sin,  the  guilt  and  taint  derived 
from  our  first  parents. 

Origin&rioi  a,  adj.  native,  bom 
in  any  country;  aUo  having 
original  from  ancestors;  aUo 
natural,  bred  in  by  nature. 

Origiuàr-se,  v.  r.  to  be  originat- 
ed, to  have  the  original  from. 

Orijónes,  s.  m.  pi.  pçaches,  or 
melocotooDS  dried,  and  pre- 
served with  sugar. 

Orilhas,  s.  m.  pl«  (with  gold- 
smiths»)  the  edge  or  hrim 
round  a  piece  of  work. 

OVion,  Oria5,  or  Orionte»  f.  nu 
Oriou,  a  constellation. 

prisonte,  or  Orizonte.  See  Ho- 
rizonte, Ice. 


Orisio.     ?    ii^  i  Orion. 

Orjavàõ.  J   f^  (  Verbena. 

Oriental,  adj.  oriental,  eastern. 
^•^fiental,  (with  astronomers,) 
oriental,  that  rises  in  a  morn- 
ing before  the  sao.  Pedra  orien» 
iai,  an  oriental  pearl,  á  bright 
and  t>eantiful  pdirl. 

Oriental,  s.  m.  an  oriental,  an 
inhabitant  of  the  eastern  parts 
of  the  world  4. 

Oríentâf,  ▼.  a.  marit.  to  trim, 
(said  of  the  sails,  and  rigging 
of  a  ship,)  to  set  towards  the 
east.  Orientar  kum  quadrante^ 
htm  globo,  hum  mapa,  &ic,  to  set 
a  quadrant,  a  globe,  a  chart 
Orientar-te^  to  find  out  the  east 
of  the  place  a  man  is  in* 

Oriâna,  s.  f.  Annato^  or  Anata, 
a  sort  of  dye  broQght  from  th< 
West  IndMHK 


taken  for  the  vei^nientf  or  other 
ornaments  belonging  to  tb« 
church,  as  the  chasuble,  ant»- 
pendium,  cope,  Ice— Omansnu 
to,  (metaph.)  grace,  glory. 

Om&r,  V.  a.  to  adorn,  to  deck. 
(Lat.  onuue.y^Omar  kumdh^ 
eursOf  to  set  off  a  discourse. 

OiD&to,  s.  m.  ornament.— -Or* 
TuUo  do  (Steurto,  tieauty,  or  or- 
nament of  expressions,  rheto- 
rical ornaments,  or  floorisbea. 
Ornato  entre  at  turvos  do  begue^ 
ou  ornato  de  tulMa,  the  trail 
board. 

Ornear.    See  Zurrar. 

Ornejadòr,  adj.  braying,  making 
a  noise  like  an  ass. 

Ornejar,  ▼.  a.  to  bray  as  an  asa 
does, 

O'ro,  (in  Portngoese  India.)  Stt 
Proveito. 

Orobalàõ,  ok  Ourobalao,  (in 
some  parts  of  India,)  a  noble- 
man, or  person  of  the  highest 
rank. 

O'robo,  s.  m.  a 'kind  of  poise 
called  bitter  vetch. 

Qromal&ssas,  an  interjection  of 
pity,  aud  sometimes  of  scon* 
(This  wofd  is  seldom  used.) 

Oropiménte.    See  Ooropimente* 

Oroscópo.    See  Horóscopo. 

Orphaádâde,  ècci  tee  Orfan- 
dade, Abc. 


pVix,  a.  m.  a  sort  of  wild 
goat 

O'rla,  s.  t  a  skirt,  a  border,  an 
edging. 

O'rla,  (in  heraldry,)  orie  or  bor* 
der  about  a  coat 

Orl&do,  a,  a4)*  bordered,  or 
edged. — OrUubj  (in  heraldry,) 
having  any  thing  in  the  nature 
of  an  orle. 

Orladára,  s.  t  (in  heraldry.) 
SeeOritu 

Oriar,  v.  a.  to  edge,  to  border  $ 
QÍM  {\a  heraldry,)  to  place  any 
thing  about  the  escutcheon  in 
the  nature  of  an  orte. 

O'rio,  s.  m.  a  ^usical  instru- 
ment in  the  East  Indies, 

Orminia    See  Horminio. 


Orlando,  a,  acQ.  whose  parents  Qrphéc,  or  Orphenico,  a,  ai^ 
or  ancestors  were  bom  at  •  •  .  •   melodious,  harmonious. 

Onr4ca>    See  Urraca. 

Orsàdo,  &c.    See  Orgado,  3bc. 

OVta,  &C.    See  Horta,  Stc 

Ortelaa,  s^  m.  the  herb  called 
mint  —  Ortdbo*  «tJoeilre,*  tee 
Mentastrou  Orldr^^  (symbo- 
lically,) cruelty.  Orluioa-pt' 
maUa^  pepper-mint 

Ortelàõ.    See  I^ortolaS. 

Orthodozia,  s.  f.  orthodoxy, 
flonndnesn  in  opinion  and  doc« 
trine. 

Ortbodòxo,  n,  a^i*  orthodox, 
sound  in  belief,  not  heterodox, 
not  heretical, 

Orthodrómia,  s.  t  (in  naviga* 
tion,)  orthodromics,  the  sailiog, 
or  the  art  of  sailing  in  the  arch 
of  a  great  circle.    (Greek.) 


Ormàs,  the  name  of  a  city  andjOrthogonál,  a^í*  (}^  geometiy,) 

island  in  the    Persian  gulph. 

The  Portuguese  were  masters 

of  it  from  the  year  15U  till 

1622. 
Omàdo,  a,  or  ornamentado^  a, 

a4j.  adorned. 
Omador,  s»  in,  one  who  dccor 

rates  and  adorns. 
Ornamentar.    See  Omar* 
Ornamento^   s.   m.    onMunenty 

fineijf  4feonitioDi  geaenUly 


orthogonal,  rectangular, 
tainiof  to  right  angles. 
Orthographla,s.  f.  orthography  ; 
the  part  of  grammar  that 
teaches  h«w  words  should  bo 
spelled.  Orthograpkia,  (in  goo- 
metvy,)  the  art  or  drawing,  or 
defineating  the  fore-right  plana 
of  an  o^ect»  and  expressing 
tha  be^bts  or  elevations  of 
each  dart  j  ortbographf.   Or* 


Q  S  C 
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O  S  T 


iWr^tWi    (with   aTcbiteci«,).OKal«ti&rio, «.  m.  (with  BomawOsiaaio,  •,  aiQ..  of  asubtUvca 
ortbographjr,  the  elevátioD  orl  Catholics),  Boz,  a  kiod  of  image    like  bonei. 

»_»;_ e t.t 1» A  _^  _      _^_.__    x_   L_    i  ; i  i <.i 


ItpresenUtioo  of  the  froot  of  % 
building,  drawD  geometrically. 


Omi  orthograpaia,    (in  all   theO'sculo,   s.  m.    [LàU  osculum,) 


aboYe  senses,)  orthograpbicaN 


ly.    'Rito  coliforme  a*  regras  da  Oséna^  or  Ozena,  s.  f.  (witU  phy 


given  to  be  kissed  whe^  they  Ostaicas^  8.  f.  pi.  <in  a  ship,)  the 
go  to  tbe  offering.  ropes  in  a  ship  that  hoise  the 


See  Beijo. 


orãêgraphkt  aama  dilas,  ortho- 
graphical. 0  otte  sabeaortho^ 
gn^t&ia^  an  orthographer,  an 
orthQgraphist.  See  Orthogra 
phia. 

'Ch-tbo^nt^phicaoiênte,  adtr*  or- 
thograpWally,  according  to 
the  rales  of  spelling. 

Orthogràphicoy  adj.  orthogra- 
phical, relating  to  the  spelling. 

Crthõgrapbo,   s.    m.   orthogra- 

*  pber,  one  who  spells  according 
to  the  rules  of  grammar. 

Orthometria,  s.  m.  an  exact  and 
certain  measure.    (Greek.) 

Orthopnea,  s.  f.  (with  physici- 
ans), orthopnosa,  difficalt;^  of 
breathing.     (Greek.) 

Ortiga,  s.  f.  a  nettle.  (Lat.  icr/s 
ctf.)— -Ortíga  moria.  See  Mercu 
rraes. 

Ortivo,  â,  adj.  (in  astronomy )j 
ortive,  pertaining  to  the  rising 
oi  any  planet  or  star.— ^i^mpití- 
iude  or  lha,  ortive  amplitude; 
an  arch  of  the  .horizon  inter- 
cepted between  the  point  where 
a  star  rises,  and  tbe  east  point 
of  the  horizon. 

Crto,  s.  m.  a  sort  of  cabbage.— 
Orlo^  (in  astronomy,)  the 
rising  of  any  planet  or  star. 

Orvalhada,  s.  L  a  falling  of  dew. 
See  Orvalho. 

Qrvalhádo,  a,  ac|j.  bedeweá,  net 
with  dew,  dew-besprent. 

PrvaUi&ry  v.  a.  to  dew,  or  be- 
dew. See  also  Choviscar. — 
Mstar  orvalhando^  there  is  a  dew 
or  moisture ;  it  misles.  (LaU 
irroral,) 

Orv&lho,  s.  m.  dew. 

Orralhdtto,  adj.  dewy,  moist  witli 
dew. 

DHiga,  8.  f.  the  herb  called 
rocket.    (Lat.  etuca,) 

Crvietftno,  s.  m.  orvietan 

Osan^.    See  Hosannà. 

€>aci11açaõ,  s.  f*  OBclllaticm»  tbe 
act  of  moving  backwaid  aji< 
forward  like  a  penduluqou 


siciaus,)  ozena,  an  old  stinking 
ulcer  in  the  inside  of  tbe  nos 
trils.  (Greek.) 

O'sga,  s.  f.  á  sort  of  eft;  a  little 
venomous  creature,  resembling 
an  eft  in  shape,  but  the  bead  i» 
very  flat,  and  the  nec^  shorter 
than  that  of  the  common  eft. 
Ter  osga  a  alguém,  to  hate  outL 
Otga,  (metaph.)  a  flatterer  and 
mSschief-makèr,  at  the  same 
time. 

Q'ssa,  s.  f.  obsol.  a  she  bear. 


weight  of  tbe  yard,  called  the 
halliards. 

Ostàis,  s.  in.  (in  a  ship,)  stay,  a 
rope  that  goes  from  one  mast 
to  another.  All  tbe  masts  have 
their  stays;  the  use  of  tliem  is 
to  keep  the  masts  from  falling 
aftward,  toward  the  poop. . 

Ostaria,  s.  f.  an  ion.  (It  is 
rarely  used.) 

Ostensivo,  a,  adj.  -(-  Ex.  Carla 
osiensha,  a  letter  written  on 
purpose  to  be  shewn. 

Ostentaçâu,  s.  f.  ostentation, 
boasting.  See  Vaidade. — Cum 
ostaUacao,  ostentatiously. 


Ossada,  s.f.  the  carcase,remain8.  Ostentação,  (in  the  university). 


: 


Oscill&r,  V.  n.  to  move  back-l  saddle, 
ward'and  forward  like  a  pendu- 
Inm. 

Oscillatòrio,  ai^j.  oscillatory, 
moring  backward  and  forward 
like  a  pendulum. 

O'sco.  Sf  Encapotado,  ^  Spa- 
nish vosd  ^  «iply  of^d  in  poe- 


ruins  or  docayed  parts  of  any 
thing. 

O'sseo,  a,  adj.  of  bone;  eho 
bony,  of  a  substance  like  bones, 
or  hard  as  a  bone. 

Ossicos,  s.  m,  pi.  (among  far> 
riers),  that  part  which  sepa- 
rates the  nostrils  of  a  horse. 

Ossifícação,  s.  f.  ossiiication, 
change  of  caroeous,  membra- 
nous or  cartilaginous,  into  bony 
substance. 

Ossi ficado,  part,  of 

pssificÃr-se,  v.  n.  to  turn  into  a 
bony  substance;  idem,  v.  a.  to 
ossi^. 

Ossivero,  acU-  Qsaivoroas,  de- 
vouring bones. 

Ossinho,  s.  m.  a  little  bone. 

(yssoiy  s.  m.  a  bone.  (Lat.  os^^ 
Sem  osso,  ou  que  nao  tem  osso, 
boneless.  Tirar  os  ossos,  to 
bone,  to  take  out  the  bones 
from  the  flesh.  Nao  tarn  maU 
fueapelie  eos  ossos,  he  is  no- 
thing but  skin  and  bones.  Dor 
a  algum  hum  osso  a  roer,  (me 
taph.)  to  give  one  a  bone  to 
pick.  Oeso  com  tutanos,  -or  (as 
some  say)  osso  de  correr,  a  mar- 
row-bone, a  bone  foU  of  mar- 
row.  Moer  os  ossos  a  alguém, 
(metaph.)  to  tire  a  man  out 
with  importunity.  Osso  sacro, 
(with  anatomists,)  os  sacrum, 
or  the  sacred  bone.  Em  osso» 
(spring  qf  a  b^rse,)  without 
or    any  other  thing. 


an  extemporal  a^tyor  explana- 
tion of  a  teiçt. 

Ostentado,  a,  adj.     See 

Ostentar,  v.  a.  to  boast,  to  brag, 
to  vaunt,  to  shew  in  a  boasting 
manner.  {LAt.'oêtenlare.J  0  que 
ottenia,  an  ostentator,  a  brag- 
gart. 

Ostentar,  v.  n-  (in  the  universi- 
ty,) to  vie  for  %  professorship 
by  making  an  exMunporal  ex- 
planation of  a  text. 

Ostentativa,  ^  L  See  Ostenta- 
ção. 

Ostentativo,  ad|i.  accustomed  to 
brag. 

Ostentoso,  a,  adj.  ostentatious. 
See  also  Magoiflco. 

Osteocópa,  s.  f.  (with  physici- 
ans), osteocope,  pains  in  the 
bones.  (Greek.) 

Osteologia,  s.  f.  osteology,  a  d^ 
scription  of  the  bones.  (Greek.) 

Oste9,  «.  m*  pi.  (marit.)—£a(« 

,  Ostes  do  burro,  vaijgs. 

Óstia.    Sf«  Hóstia. 

Ostiirio,  s.  m.  a  lower  officer  in 
the  Romish  church,  who  keep* 
the  k^y»  of  the  church,  &c. 
(From  the  Latin  ostium,  a 
door.) 

Ostinaçâõ,  &c.  Sk  Obstinação^ 
&c.  . 

Ostingues.    See  Estinqiies. 

O'stra,  an  oister.  —  Espécie  de 
pedra  preciosa  da  feiçaó'  decori' 
cha  de  ostra,  ostraçias,  a  sort  of 
precious  stone  like  an  oister-» 
shell. 

Ostracismo,  s.  m..(io  Grecian 
antiquity),  ostracism;  the  ba- 
nishment   ^of     those    persons 


Too  magro  que  lhe  apparecemos 
pesos,  bare-bone.  Stue  tern  gran- 
des ossos,  big-boned.  Osso  de 
peito,  de  hum  capão ,   &c.   tbel 

merry  thought  of  a  capon,  &c.l  whose  merits  gave  umbrage  to 

Osso  de  siha^  cuttle  bone.  I  the  people  of  Athens,  lest  they 

Oss&do,    aj  adjl  booy^  full  of  1  should     attempt    any    thing 

bonesa  |  against  the  public  liberty.    It 

I  i  8 
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was  so  called,  because  the  peo 
pie  voted  the  parties'  banish- 
ment, by  writing  tbeir  names  oi 
shells,  (called  in  Greek  ottra 
con,)  and  castinij^  them  into  an 
urn. 

OstracHei,  a  kind  of  crusty  stent 
called  ostracites;  it  is  reddish, 
and^  in  the  form  of  an  oister 
shell;  also  called  a  nest  of 
boxes. 

Ostraria,  s.  f.  a  large  quantity 
of  o'sters. 

Ostriiiho,  s.  m.  a  sort  of  shell- 
fish^o  called. 
O'stro,  s.  m.  the  liquor  whereof 
the  parple  colour  is  made ;  aht 
the  purple  colour  itself.  (Lat 
oitnim.J 

Ostrogodos,  s.  m.  pi.  Ostrogoths, 
easteriY  Goths ;  a  people  who 
còmuig  out  of  the  east,  invade<1 
the  soutficin  and  western  part^ 
of  Europe. 

Otalgia,  s.  f.   (among  physici 
ans,)  otalgia,  a  pain  in  the  ear. 
(Greek.) 
Othomâno,  a«  adj.  Ottoman,  per- 
taining to  the  Turks,  or  rather 
to  the  house  of  Othman,  the 
first  Turkish    Sultan   of  that 
name  ;  frohi  whom   the  whole 
present  Turkish  state  and  em* 
pire  is  denominated.    See  Porta 
Oihomana, 
Otórga,  ítc. ;  fee  Outorga,  &c. 
Ottománo.    See  Othomano. 
Ou,  a  coqjunction    disjunctive, 
either,  or ;  o^,  ou  rica,  ou  pobre f 
either  rich  or  poor,— On  para 
melhor  dizer,  or  rather, 
O'va,  a  roe,  spawn,  milt,  or  ejrgs 
of  fishes ;  olso  the  sperm  or  seed 
of  any  insect.        ^ 
Ovaç&õ,  a.  f«  (among  the  Ro- 
mans,) ovation,    a  lesser   tri- 
umph ;  allowed  to  commanders 
for  victories  won  without  the 
«ffiision  ofmuch  blood;  or,  foi 
defeating  a  mean  and  inconsi- 
derable enemy. 
Ovado,  a,  adj.  oval,  of  the  shape 
of  an  egg;  aho  that  h^d  been 
gotten  in  victory,  and  was  car 
ried  in  triumph.  Lat.  ovattts. 
Oval,   a^.  oval.-t-iim  Jtgura  o- 
wi/,  ovally. 
Ovante,  adj.  (with  the  Romans,) 
triumph'ug,  in   the  leaser  tri- 
umph or  ovation.    5eealsoTri 
timphaote. —Cowa  de  mttria  qut 
icvav'tv  OS  ovmtlesj  a  garland  cU 
myrtle  used  m  ovations. 
Ovir,  V,  a.  to  spawn,    to  pro^ 
duce  as  fishes  do  eggs,  to  ge- 
níTate, 

Ovário,    B.    m.    (in  anatomy,) 
wary;  that  part  of  a  female 


animal  in  which  the  ova  or  egg» 
are  formed  and  lodged.— -<>« 
ovariot  das  mulheres,  the  ova- 
ries of  women. 

O'vas,  the  plural  of  Ova  ;  which 
see. 

O'vas,  s.  f.  pT.  a  sort  of  tumour 
and  disease  iu  horses, 

Ouçáõ,  s.  m.  hand-worm. 

Onças,  s.  f.  pi.  Ek.  Ter  boas  ou 
^as,  to  have  good  ears. 

Oucènça.    See  Avença. 

Ovêiro.  Sec  Orário.  —  Oveiro, 
the  vent,  or  hind  part  of  a 
hawk;  also  a  sort  of  fish  so 
called ;  al*o  the  knots  of  egg» 
in  a  hen's  belly. 

Ovelha,  s.  f.  a  female  sheep,  an 
ewe.  (Lat.  orú.)  Ooelha  de 
dout  annos,  hoggerel,  a  two- 
year-old  ewe.  Curral  de  ove/kas^ 
a  sheep-cote,  a  sheep-fold.  O 
cue  tern  ooelhas,  a  sheep-master. 
Pttsio  para  ovelhas,  a  sheep- 
walk.  Tempo  de  tosquear  as  ove- 
lhas,  sheep- shearing.  Morder 
as  ovelhas,  como  faz  o  cao,  to 
sheep-bite;'  to  bite  sheep,  as  a 
dog  does.  Ovelhas  com  o  rabo 
cortado,  stunted  she3p.  Pelle  de 
ovelha,  despois  de  iosqueada  a  (aã, 
shorling.  Pastor,  ou  o  que  guar 
da  ovelkis,  a  shepherd.  Oveihas, 
(metaph.)  the  faithful.  P.  Ove- 
lha  que  berra,  bocado  perde;  The 
sheep  that  bleats  loses  a  mouth 
fill ;  tht^t  is,  time  is  soon  lost  in 
eating,  and  too  much  talk  is 
loss  of  ti me.  A  Cada  ooelha  com 
sua  parelha.  Every   sheep  with 


frescos.  See  Fresco.  Cata  4^ 
ovo,  Setf  Casca.  Beber  kum  oxsff 
to  sup  an  egg,  or  to  drink  it  by 
little  and  little.  Oco  que  nao 
tern  Jtada  dentro,  a  wind  egg» 
Ovo  scidfço,  a  stale  egg.  Oxfos 
molles,  soft  boiled  eggs.  Ovos 
duros,  hard  eggs,  (hot  que  nem 
sao  molles,  nem  duros  ou  (para 
meexpHcar  o  melhor  quepossaj 
engarlúdos,  rear  eggs.  P.  chejfO' 
como  hum  ovo,  as  full  as  ao  eg^^. 
Ovo,  (in  architecture,}  oval,  or 
ovolo,  a  member,  so  denomi- 
nated from  its  resemblance  to 
an 'egg  in  shape.  It  is  com- 
monly placed  for  an  omameat 
in  the  mouldings  of  cornices, 
fcc.  Ovo  phihtophko,  (with 
chemists,)  a  philosophical  egg^ 
a  great  glass  bubble  with  a  Jong 
neck. 

Ouqufa,  8.  f.  (in  some  parts  of 

I  Africa,)  a  soft  of  goldeo  coiis 
worth  twelve  truzatàts.  See 
Crozadoa. 

Ourado.    See  Enganado. 

OurÂng-outâng,  s.  m.  Sea  O- 
rang-otang. 

Ourar,  v.  n.    See  Enganar-fie. 

Ouras.    She  Oyras. 

Ourégaõ,  s,  m.  See  OregaoL 

Ourela,  s.  f.  the  list,  or  outwani 
edge  of  a  silken  stnC 

Ourelo,  s.  m.  the  list,  border,  or 
edge  of  woollen  clotb. 

Ouriçado,  a,  adj.  covered  or  tet 
with  prickles. 

Ouriço,  9.  m.  the  rough  piickly 
shell  of  chesnuts.    Oar  bota- 


to  his  equal. 

Ovelhêiro,  s.  ni.  a  shepherd;  one 
who  tends  sheep  in  the  pasture. 

Ovelhinha,  s.  m.  a  little  sheep 
—  Ovdhinha  de  hum  anno,  an 
ewe  lamb,  Ooefftinha,  (with 
sailors,)  a  surge,  a  foaming 
surge. 


its  match ;  that  is.  Every  one  ni$t$  call  it  urchin-like  rind.— 


Ovelhumjadj.  of,  or  belonging  to   outwards,  and  supported  by  a 


sheep. 

Ovem,   8.  m.    (in  a  ship), 
shroud,  any  of  the  large  ropes 
that  support  the  masts. 

Ovencadura,  ou  enxárcia  real»  all 
the  shrouds  or  large  ropes  that 
support  the  masts. 

Ovetá.     See  Testia. 

Oufania,  &c.     See  Ufania,  &c. 

Oviádo.     See  Ovante. 

Oviela.     See  Alberca. 

Oulá|*an  interjection,  express- 
ini?  admiration,  lack-a-day ! 
hey-di^y  !  It  is  also  a  particle 
of  calling,  ho !  hey  I  hip  !  (a- 
mong  the  country  iieople). 


Ouriço  caeheyro,  an  urchin»  or 
hed»s-hog.  Ouriço  do  mar,  a 
sea-urchin ;  which  is  a  kind  of 
crab-fish,  having  prickles  in* 
stead  of  feet  Ounço,  (in  for- 
tification,) herisaon;  a  beam 
armed  with  a  great  number  of 
iron  spikes,  with  tbeir  points 


pivet,  or  axis;  It  is  used  in 
stopping  a  passa ge^i  in  nature 
of  aturh-stile,  particuhrly  be- 
fore the  wicket  gate»  of  a  town 
or  fortress. 

Ourioa,  s.  f.  urine.—- Per/lsieeffte 
a  urbia,  urinary,  urinous.    i^< 

provoca  a  ouriaa,  urinative. 

Ourijàr.    Ste  Engan&r-se.    ■ 

Ourinido,  part,  of 

Ourinár,  v.  a.  &  n.to  urine,  t<o 
make  water.*— Ocrrrâàr  sangue^^ 
to  discbarge  blood  by  the  nari- 
na ry  d  nets.  Ter  vontade  de  ot^~ 
nor,  to  have  a  desire  to  make 
water.  DtHkiddads  dtowriit»^ 
a  diíBculty  of  making  water* 


O'vo,  s.  m.  an  egg*  (Lat.  opirm.) 
-^Por  ovoSf  to  lay  eggs.    OooflOuriaca.    See  Cagaliis. 


OUR 


OUT 


OUT 


Oarinól,  s.  m.  n  urloal,  a  cham- 
ber-pot. 

Ourique,  a  toirn  \u  Portugal 
rendered  illustrioos  on  account 
of  the  battle  fdught  by  the  first 
king  of  Poftngal,  with  the 
Moers,  in  its  territory,  A.  C. 
1 1 T1  ."'^hirique  da  ancora,  Sct 
Arioque. 

Ouríçez,t.  nt  one  who  works  in 
-goW  or  silver ;— oc.  Onrmz  da 
'praia,  a  sflversoiith  ;  oirrrivz  do 
ourOf  a  goldainitb.— 'OcrrioA^f, 
<he  plural  of  ovrktz;  though 
oftrivet  Is  more*  commonl} 
-used. 

Oorivezarfa,  s.  f.  the  shop  oi 
place  wherein  a  person  works 
in  gold  or  silver. — Ouricezaria 
do  êmoy  a  goldsmith's  shop ; 
CÊtrioewtritt  lib  ^aia^  a  siUer-' 
smith's  shop. 

Ouro,  8.  m.  gold;   d!io  money 
[Lat«  ovnini.]    Ouro  ^no  puri- 
ficado peilofogOf  fine  gold;  gold 
refined  and    purged    by   fire, 
from  all  its   impurities,    and 
from  all  alloys.     Ftzet  dt  ouro; 
4ct  Fezes.    O^ro  iruto,  ou  uir- 
gentf  Tirgin  gold,  or  gohf  ju6t 
«aken  out  of  the  mines,  before 
it  bM  passed  under  any  action 
of  fire,  «r  other  preparation  ^ 
^gold  ore.    Ouro  aero,  base,  low 
•gold,  that  has  an  allay  of  sil- 
ver, etc     Oufo  ntUt,  OK  deillu 
rmnadortSy  fcc.  shell  gold.    Mi 
ma  dê  our»,  a  gold  mine.     Omo 
fiidOf   gold    thread ;   tee    also 
iCanocillo.    Ouro    em  po,    gold 
xhist.     Ouro    potaoelj     potable 
gold,  A  chemical  preparation, 
'  in  which  people  believe  gold  is 
dissolved.    Ouro  dkpkorelico,  or 
9oUitl;  tho  same  as  OurofiUm 
tumiej  [with  chemists,]  aurum 
fulminans,    L    e.     tbuaderin^ 
gold ;  a  powder  made  of  gold 
^dissolved  in  aqua  regalis,  etc 
we  call  it  also  saffron  of  gokL 
OurOf  [in  heraldry,]  Or :  it  i» 
often  represented  by  a  yellow 
colour,    and   in  engraving  by 
small  dots  all  over  the  fiHd. 
JFolia  de  ouro,  gold-íbil,  or  gold  - 
.leaf.     Pii9  de  ouroj  ^with  gold- 
beaters,] a  certain  number  of 
gold-leaves.  Lmdo  tomo  milou' 
roSf  excessively  fine.     Baian^a 
pftu  petar  ouro;  $ee  Balança. 
EUar  ouroejioi  spoken  of  a  thing 
ihat  is  exactly  and  carefiilly 
weighed;  as  when  they  weigli 
gold.    £ttar  ouro  ejio,  is  also 
«aid  of  two  things  that  are  very 

<  Binch    like  ane  another.    Dt 
OÊirOf  golden  |  aiw  eaceHcnt.  0 

.  Mfiftio  do  omof  U«i  foldeii  «ge. 


•the  Tergii  t»f  datum,  (accord- 
ing to  the  poets.)  Encastoado 
em  ouro,  set  in  gold.  Cercado  de 
ouro,  gold -bound,  or  encom- 
passed with  gold.  0  vellosinhh 
deouro,  ^mythol,)  the  golden 
fleece,  carried  away  by  Jason 
and  the  Argonauts.  Slue  iem 
ear  deouro,  gold-coloured.  Ou/o 
poriavrar,  gold  in  ingots.  Onn 
lavrado,  wrought  gold.  Ouro 
amoedado,  coined  gold.  O  qut 
fia  oouro,  a  gold-w ire-drawer. 
Fiar  oitro,  ou  prata,  to  wire- 
draw, to  draw  or  spin  t>nt  gold 
or  silver  into  wire.  Ouro  bar* 
nido,  burnished  gold.     P,  Na6 


Glosar. 

Outfra ;  this  word  is  always  pre- 
ceded by  the  particle  de ;  as, 

faUar  de  oulha^  to  talk  at  ran- 
dom, and  to  uo  purpose ;  miAco 
de  úutíoa,  a  physician  that  bus 
frequented  tlior  schools,  bot 
knows  nothing  of  medicine  ; 
aprender  de  outiva,  to  learn 
confusedly,  and  whhout  dis- 
tinction. 

Outo;    See  Oito. 

Outon&l,  adj.  autumnal. 

Outonár,  v.  a.  (in  agriculture,) 
to  till,  to  plough,  or  dig  the 
ground  immediately  after  the 
autumnal  trains. 


he  tudo  ouro  o  ^ue  tuz;  All  is  Outontçe,  a,-adj.  autumnal, 
not  gold  that  <rjitters.     P,  pro-  Outono,  s.  m.  the  autumn.  [Lat. 
meter  montes  de  ouro,    to  pro-   autumnut.'\ 
mise  mountains  of  gold;    to  Outorga .  s.  f.  Outorgamento,  s. 


promise  much,  and  perform 
nothing.  P.  Ouro  he  o  que  ouro 
vol,  that  is  gold,  which  is  worth 
gold  ;  that  is,  it  is  as  good  as 
gold.     P,    iiuem  ara  e  aia  ouro 

Jia  \  He  who  ploughs,  and 
breeds  cattle,  spins  gold:  his 
profits  are  so  great  that  he  soon 
grows  rich. 

Ourobalao.     See  Orobalao. 

Ouropel,  s.  m.  tinsel. 

Ouropimênta,  ou  Ouropimênto, 
s.  m.  orpiment,  a  kind  of  yel- 
low arsraic. — Omopimenie  ver- 
melho;  Me  Sandaraca. 

Ooros,  s.  m.  pi.  the  saite  of  dia- 
monds on  cards. 

Ousadamente,  adv.  boldly,  dar- 
ingly. 

Ousadia,  s.  f.  boldness,  daring - 
ness. 

Ousado,  a,  adj.  bold,  daring. 

Ousar,  V.  a.  to  dare,  to  be  so 
bold  as  to.  (From  rhe  French 
oter;  or  from  the  Latin  autus^ 
the  participle  of  uuderey  to 
dare.) 

Ouso  41  dizer,  I  dare  to  say. 

Oussia,  8.  f.  {an  antiquated 
word  )  See  Capella,  Estrado, 
aud  Pavimento. 

Outánte,  s.  m.  fladley's  quad 
rant.  '  • 

Outàvo. 
va. 

Outavido.    See  Octogono. 

Outeirinbo,  s.  m.  hillock,  a  lit- 
tle bill.  — fiutf  iem  outetrinhos, 
hiltocky. 

Outeiro,  s.  m.  a  hiil«— £/<#  iem, 
ou  etia  tkeio  de  ouleiroe,  hilly. 


m.  a  grant,  or  granting.    See 
Consentimento. 

Outorgado,  a,  a4).  granted.  See 

Outorg&r,  V.  a.  to  grant.  See 
Consentir. 

Outorgamento,  s.  m.  grant, 
granting. 

Outrem,  an  improper  pronoun 
collective,*  somebody  else,  o- 
ther  people.  It  is  only  decli- 
nable with  the  indefinite  arti- 
cle.—Ow/rei»  nao  0 'faria,  no- 
body else  would  do  it.  Outrem 
o  tem  visto,  somebody  else  has 
seen  it.  Nao  devemos  dezejar 
OS  bens  de  outrem,  we  ought  not 
to  covet  other  people's  goods. 
O  de  outremy  other  men's  or 
people's;  goods. 

Oiitro,  a,  adj.  another,  other. 
[l;aL  alter,'\  —  Outra  vez,  an- 
other time,  or  again,  once  more. 
Ouifo  dia,  another  day.  Ou- 
tro tanto,  as  much  more.  Otf« 
tros  tantos,  as  many  more.  O 
outro  dia,  tlie  other  day.  Toes 
soo  hunt  anuo  os  outros,  they 
are  ail  alike.  Eie  aqui  oittro, 
here  is  another.  Hum  e  outro, 
both.  Kem  hum,  vem  otrtro, 
neither  the  one  nor  the  other. 
Ou  hum,  ou  ouiro,  either, 
whichsoever  of  the  two.  tíune 
See  Octava  and  Ojta-|  dizem  que  sim,  e  outros  que  nau, 

some  say  yes,  and  some  say 
no.  Huma  cousa  tm  o  dizer  as 
cousas,  e  outra  o  fazeUas,  to 
say  and  to  do  are  two  things. 
Nao  prestar  para  outra  cousa^ 
to  be  good  for  nothing  else.  De ' 
OHtra  sorte,  otherwise. 


Outeiro,    a    soft   of    rejoicmg,  OutrosS,  adv.  item,  also. 


h 


whereia  they  make  extempora- 
ry tooneta,  and  other  poems ; 
aiso  the  plaoe  wherein  they 
make  cxtempomry  -poems  (In 
thtt  imitmnity^af  Coimbra.)  See 


Ootiotânto,  adv.  as  much  more, 
as  much.  Farei  OÊdrotanto  por 
vos,  I  will  do  as  much  for 
you. 

Ootdbro,  s*  m.  the  montli  of  Oç« 


ou  V 


o  z  o 


P  A  C 


iober. 

Ouvénça,  8.  f.  (an  antíqaated 
word.)    See  Aveoça 

Òavkda,  s.  f.  is  always  preceded 
by  dff;  as,  testemunha  de  ou- 
vida^ a  «ilness  by  hear-say,  an 
ear-witness;  ouvir  de  ouswlaf  to 
hearken,  jlo  give  ear  to. 

Ouvido,  s.  m.  the  sense  of  hear- 
ing ;  aho  the  iostrument  or  or- 
gan of  bearing.  Fazer  otnido* 
de  ^rcndor,  not  to  give  atten- 
tion. Dar  ouvidoi,  tu  give  e^r, 
to  listen,  to  be  attei^tive.  Di- 
%er  a/guma  coustif  ao  ouvido,  to 
whisper  any  thing,  to  speak  in 
the  ear,  to  whisper  in  one's 
ear.     0  que  fallaao  ouvido,  alOuzia. 


hearken  yon.    P.  Stuem  dit 
qtie  gueTf  ouve  o  que  nao  quer ; 
we  say,  He  who  speaks  lavish 
ly,  shall   hear  lavii^hly;    Te 
rence  say»,  âui  permit  ea  qua 
vult  dicere,  ea  qua  non  vuU  an 
diet. 

This  verb  changes  the  p  of  tbe[ 
infinitive  mood  into  ç,  ia  thcl  expressed  in  Portugoese  by 


first  person  singular  of  the 
presc^it  indicative,  eu  ouço,  I 
bear;  iu  ouves,  &c.  In  the 
present  subjunctive^  and  in  the 
imperative  mood.' it  is  conju- 
gated  thus ;  Owe  tu,  ouça  elle  f 
Quçamot  Ttotf  ouvi  vot,  oyçao 
eltet ;  hear  thou,  £cc. 


P. 

Ptbe  fifteenth  letter  of  fh% 
)  Portuguese  alphabet. 


whimperer.     E^tou  perdido  se  a 

quiUo  chega  aos  seus  ouvidos,  I 

am  undone  if  that  comedi  to  his 

ear.     Ouvido  esperto,  a  good  or 

qnick  ear.     Ouvido  douro,  a  dull 

ear.  Nao  dou  ouvidos  ao  que  ellt 

dtZf  I  give  no  heed  to  what  he 

feays.     Ouvido  de  huma  peça,  &c. 

th<'  touchhole  of  a  gun,   &,c. 

Ouvido,  (ip  foundery,)  the  hole 

through  which  the  melted  me« 

tal   runs  into  the   mould,     P. 

JE/iirar  por  hum  ouvido,  e  sahir 

peilo  uutro,   in  at  one  ear,  and 

out  at  the  other. 
Ouvido,  a,  adj.  beard,  &c.    See 

Ouvir. 
Ouvidor,  a.   m.  an   appellation 

given  to  diiferent  magistrates ; 

alu)  an  ear  tiumpet  used  by 

deaf  persons. 
Ouvidoria,  s.  f.  the  charge  ori  of  inflammations. 


See  Ousadia, 
would  to  God! 


(Ara- 


Oxalá ! 
bx.) 

Oxamalá,  an  interjection  of  pi 
ty,  and  sometimes  oFgrief,  alas! 
ah  !  alas !  &c*  [it  has  become 
obsolete.] 

Oxêo,  s.  m.  a  frighting,  s<!aring, 
or  driving  away  of  .birds,  or 
the  like.  (Spanish.)  •—  Oxeo, 
(metaph.)  an  alarm^  a  cry,  or 
notice  ofany  danger  approach- 
ing, any  manner  of  sudden 
noise,  causing  fear,  &c.    ■ 

Oxicráto.    ?    «      S  Oxycrato. 

Òximél.      Ç  I  Oxyrael. 

Oxirrodino*     See  Oxyrrodino. 

Oxisaccharum.  See  Oxysaccha- 
rum. 

OxyerÃto,  s.  m»  oxyorate,  a  mix- 
ture of  fair  water  and  vinegar  ; 
guori  tu  altay  the  heat  and  pain 


post  of  Ouvidor 

Ouvinte,  p.  a.  one  who  hears,  a 
hearer;    one   who  attends   to 

any  doctrine  or  discour^  ddi* 
vered  orally  by  another.— 0/z- 
^inle  obrigatório,  (in  the  univer- 
sity,) one  who  is  obliged  to  at- 
tend the  lectures  of  medicine 
in  the  ho>^pilal. 

Ouvir,  V.  a.  to  hear ;  o/a)  to  lis- 
ten, to  hearken,  to  give  atten 
tioH,  to  pay  regard,  to  give 
ear,  to  attend.— Oupir  por  eu 
riosidade,  to  hearken,  or  to  lis- 
ten ihrotigb  curiosity.  Que  se 
nno  ouve,  ou  percebe  peilo  ouvi' 
do,  unheard,  not  heard,  not 
perceived  by  the  ear.  Ouiirdt 
confissão,  to  shrive  ;  to  confess, 
or  hear  the  confession  of  a  pe- 

-  nitent,  as  a  priest.  Sem  ser  ou- 
vido, unheard,  not  vouchsafed 
an  audience.  0  que  ouve,  a 
hearer,  hèarkener,  or  listener. 
Aquillo  que  so  se  sabe  por  te  ter 
cuvidot  A  hearsay,  .what  is 
known  no  otherwise  than  by  ac- 
aonnt  frMi  others»    Odoioói, 


Oxyci'6ciu  empiasto,  oxy  croceum, 
a  plaster  made  of  saffron,  vine- 
gar, and  other  ingredient». 

Oxymél,  s.  m.  oxymel,  a  kind 
of  potion,  .or  syrup,  made  of 
honey  and  vinegar.    (Greek.) 

Oxymoron,  s.  m.  oxymoron,  a 
figure  in  rhetoric,  which  joins 
contradictory  words  to  form  a 
proper  expression ;  as,"  a  biUer 
sweet,  regular  conjiisian,^  ^c. 
(Greek.) 

OxyiTÒdino,  OxyrrbiidinOy  or 
Oxorodino,  s.  m.  oxorydon,  or 
oxyrrbodine,  a  composUtou  of 
two  parts  of  oil  of  roses,  and 
one  purt  of,  vinegar  bf  roses, 
stirred  together  for  some  time. 

Oxysáccharum,  s.  m.  oxysac- 
charum,  a  syrup  made  of  vine- 
gar, or  the  juice  of  «our  pome 
granates,  and  sugar. 

Oyras,  s.  f.  pi.    See  Veriigpen. 

Ozágre,  s.  m.  the  disease  called 
totter,  or  rtng-woro. 

Ozena.    As  OseoK. 

Ozóphaga    See  Isopfaago. 

Ozonas,  s.  &  hníêj.mt  Qntêã  sb 
caUod.  ^  ^ 


sound  like  that  oi  pe  in  the 
English  word  penny»  P.  and 
ph,  are  pronounced  a^  in  Eng- 
lish. P  is  a  numeral  letter 
worth  a  hundred,  according  to 
this  line  of  Ugntio: 
P  simUem'eum  onumervm  man- 
straistr  habere. 

But,  according  to  Baronias,  it 
stands  but  for  seven.  When 
this  letter  is  marked  with  a  tit- 
tle, it  signifies  four  hundiod 
thousand. 

Pá,  s.  f.  a  wooden  or  iron  shoT^« 
— Pa  do  forno,  a  peel,  an  iostm- 
nient  to  set  bread  Into  an  oven. 
Pa  que  serve  para  cavar  a  ierr&^ 
£cc.  a  spade  for  digging\the 
ground,  and  for  divers  ottier 
Usesw     Pa  de  ferro,  que  êerve  ao 
lár,  a   shovel,    or'  fire-shovel. 
Pá  de  remo,  the  blade,  the  fiat 
of  an  oar,  or  the  broad  part  of 
an  oar.     Pá  de  hum  eavaUo^  &e. 
(with   farriers),    the   sboalder 
blade  of  a  horse,  3cc.    ilfan- 
queira  do  caoalio  procedida  de  eHar 
a  ponia  de  pá  fora  do  teu  lugart 
shoulder-pigbt,   a   disease   or 
hurt  m  horses,  when  the  pitch 
or  point  of  the  shoulder  is  dis- 
placed ;  lirhich  make«  the  horse 
halt    downngilt.     Esforço  >«tt 
rendimento  da  pá,  (with  farriers,) 
shoulder^plaiting,  or  i^ioolder- 
torn.     Pá  do  bof,  the  shoulder 
of  an  ox.     Chaã  da  pá,  the  mid  • 
die  of  the  shoulder  of  an  ok. 
Sorte  de  pá  epncãva  no  fim,  e  que 
serve  para  lançar  agoa,  pore  nl^ 
guma  parte^  a  scoop. 
P&bulo,  s.  m.  food,  aliment. 
Paca,  s.  £  a  small  beast  ha  Bra* 
s^l,  like  a  pig  of  two  months 
old,  yet  i^  flesh  is  tough ;  some 
are  as  White  as  snow,  which 
are  only  fomid  on  the  river  of 
St  Francis,  idem,  a  bale. 
Pacacidáde,  s.   f.    tranqnfiUtyy 
peace  of  mind. 

Pacáo,  8.  m.  a  sort  of  game  at 
cardc. 

Pacato,  a»  à^J.  trasquil»  ttndfs- 
torbed. 

Pac^ro,  Pieeefro,  or  Acsjfio  sisr, 
so  in  -former  times  were  bslfcd 
tbois  supeHnÉsBdants,  or  prime 
msnsfsn,  whose  bnsineis  inm 
t9  twÉiwi  iè»  e— slÉietoi  oC 


P  A  C 


PA  D 


PAD 


ihê  kiiig>l  pslacM  ia  diflbmit|  but  as  thick  at  a  nan'»  thigh, 


yarta  of  tba  kingdoftD,  and  to 

take  the  proper  care  of  them 

ilfterwardt.-- Pactfifo  ;  see  Va- 

garOM»,  Descançado. 

Pacéota   ?  q     5  Panentô. 

Pacêr.       Si  P«*c«- 

PachâSy  g.  m.  a  sort  of  fresh 

water  ilth  to  called. — P,  Com 

Hi  eanàe^o  paehao,  I  know  you 

thoroughly.   Pennus  says,  Ego 

U  tMtus  €t  €UÍê  «oot. 


East  Indies,  is  soid  with   the 
husk. 

Paoh6la,  s.  m.  (a  vulvar  word,) 
a  heavy  lumpish  man,  a  clum- 
ay  man.    See  Madarasso. 


yet  so  soft  that  it  may  be  cut 
off  at  one  stroke  with  a  sword. 
Paeóbete,  idem. 


Pacote,  s.  m.  a  bale,  abundleof  Pactràsto,    s.  m.    a  stepfather; 


goods. 

Pacotinho,  s.  m.  a  small  bale. 
PàçOB,  any  mansion -house  of  a 

very  conspicuous  and  ancient 

ihmily. 
Pact&do,    Jcc.     See  Pactuado, 

&c. 


Paeharil,  the  rice  that,  in  the{Pâcto,  s.  m.  a  contract,  an  a- 

greemént,  a  pact  [Lat  pac- 
tmfu]-^Atteniar  paetoif  to  arti- 
cle, to  draw  up  or  make  parti- 
cular terms  or  stipulations,  to 
makv^n  agreement. 


Plachoochétas,  s.  f.  pi.  (a  migar  Pactuado,    a,  a^)*    agreed  on, 


word,)  trifles,  idle  stories. 

Pach6rra,  s.  f.  heaviness  in  nwn, 
slowness,  stnggishness.-- >fif/i( 
depoekona^  to  droll,  to  phiy  the 
dfofl,  to  he  waggish. 

Pachorrento,  adj.  phlegmatick, 
sluggish,  slow. 

Pacbncháda,  a.  f.  nonsense,  ab- 
•anrdlty. 

Paciéticia,  s.  f.  patience.  (Lat, 
ptatknUa.j'^Leoar  a  poeiemia; 
set  Lerar.  Padeneia,  the  herb 
called  patience  or  monk's  rhu 
barb.  (tat.  fáf^oktpathum;) 
jcif  also  Escupniario. 

Paciente,  s.  m.  he  who  bears  or 
suffers  patiently;  d/«o  a  cata- 
mite. — -  Pueieiiie,  [in  philoso- 
phy»] patient,  opposed  to  a- 
gen^or  that  which  acts. 

Pacientemente,  adr.  patiently. 

Pacientíssimo,  adj.  superl.  of 
Paciente,  which  see. 

PaciflcaçdG,  s.  f.  pacification, 
the  act  of  making  peace. 

pacificador, .  s.  m.  a  peace-ma 
ker,  pacificator,  or  pacifier. 

Pacificado,  a,  adj.  appeased, 
file.'    See  Pacificar. 

P:Jbificamênte,  adv.  peaceably, 
peacefnlly. 

Pacific&r,  V.  a.  to  pacify,  to  ap- 
pease, to  still  resentment. 

Pacifi^,  a,  acQ.  peaceable, 
peaceful,  pacific.— Af<ir  Pocj^* 
CO,  Pacific  Sea,  the  Soqth  Sea. 

f  adgo^  s.  m.  pasturage,  pasture, 
or  pasture  ground. 

Paço,  s.  m.  court;  the  prince 
with  his  retinue  of  courtiers.— 
Pà^Oi  dei  rey,  court,  or  the  pa 
lace  of  a  king ;  the  place  where 
a  prince  resides.  Paço  doeta' 
hemamif  the  offices  of  state  ap- 
pointed for  notaries  to  attend 
in  duriug  the  day. 

P&coba,  Pacoéhra,  or  Musa,  i.  f. 
m  sort  of  tree  in  Urazil,  not 
^boTe  tea  or  twei?^  feet  high. 


contracted. 

Pactu&r,  ▼.  a.  t«  make  a  com- 
pact or  agreement.  (Lat  pa- 
dicor.) 

P6da,s.  f.  two  or  three  loaresof 
bread  sticking  together. 

Padâr,  the  palate,  the  roof  of 
the  mouth. 

Padaria.    See  Padeira. 

Padecente,  s.  m.  a  prisoner  eon- 
demâed  to  die,  and  going  to  be 
executed. 

Padecer,  v.  a.  to  suffer,  to  en- 
dure.    {lisX,  pttiiar,) 

Padecido,  a,  adj.  suffered,  en- 
dured. 

Padecimento*,  s.  m.  sufiering,  or 
enduring. 


Padejâdo,  a,  a^.  winnowed,  &c.  Padriuhádo,  &e.    See  ApSdria 


See 

Padej&r,  v.  a.  —  Ex.  Padijar  o 
trigo,  to  winnow  corn,  to  sepa- 
rate com  from  chaff  by  casting 


Paâraa,  a  monuroent,  a  memo» 
rial  for  after-ages,  a  pillar,  &c. 
raised  in  the  memory  of  some 
famous  action. 


a/«)  a  rising-ground  that  over- 
looks a  town  or  fortress,  and 
whence  it  may  be  battered.— 
Padrasto,  (metaph.)  See  Ob- 
stáculo. Impedimento.  Pa* 
drasio,  a  soreness  on  the  finger 
near  the  nail,  caused  by  the 
breaking  of  the  skin. 

Padre,  s.  m.  father;  the  compel- 
lation  of  God  as  Creator,  Au- 
thor of  all  things,  and  in  par- 
ticularas  having  communicated 
of  his  own  power  and  God-head 
to  his  only  begotten  Son.— 
Veot  padre,   God   the  Father* 

'  Padre  noeso,  the  Lordes  prayer. 
Paternos!  er;  alto  Pater-noster, 
the  great  beads,  of  a  dhaplet. 
Padres  da  igr^a,  ou  santos  pa* 
dres,  the  fathers  of  the  church. 
O  sanlo  padre,  the  pope.  Pa* 
dre  espiritual,  a  fiither-confes- 
sor.  Padre,  father,  the  title  of 
a  senator  of  ancient  Rome. 
Padres  conscritos  i  tee  Con- 
scripto. 

Padre,  8.  m.  father,  a  title  givòi 
to  priests  and  friars. 

Padnnhas,  s.  f.  pi.  so  they  for- 
merly called  some  nuns  of  St. 
Benedict,  in  the  arcbbishoprick 
of  Braga. 


bado,  &c. 
Padrinho,   s.  m.  a  godfcther,  a 
gossip.-^HdWnAo  da  bodi,  the 
father  that  gives  a  woiban  io 


it  aloft  with  a  shovel.    (Froml  marriage.      Padrinho,  (in  the 


]»c,  a  shovel.) 

Padeira,  s.  f.  a  Woman  baker. — 
Por  alguém  a  paõ  de  padeira^  to 
impoverish,  or  make  one  poor, 
to  ruin  him. 

padeiro,  si  m.  a  baker. — O  qiffi- 
cio  de  ps^ro^  a  baker's  trade. 

Padièira.  See  Verga  da  porta. 

Padiola,  8.  f.  band-barrow,  a 
wooden  frame  on  which  any 
thing  is  carried  by  the  hands  of 
two  men. 

PadrftSj  s.  m.  a  post  or  pillar, 
on  which  was  engraven  an  in- 
scription; a  custom  usually 
adopted  (n  newly  discovered 
countries  by  the  persons  who 
first  found  them  o}i\,'-'Padra5 
de  Juro  ;  see  Alvará.  Padrão, 
a  pattern,  a  part  shown  as  a 
sample  of  any  thing.  Padrão^ 
a  standard,  or  standing  maa-i 
sures  of  the  king  of  state,  ac 
cording  to  which  all  the  mea- 
saresaiefnunedaiid  adjusted. 


univcfsities,)  paraoymph,  one 
who  makes  a  speech  in  praise 
of  those  who  are  commencing 
doctors,  padrinho  no  desafio^ 
a  second  in  a  challenge:  they 
were  in  ancient  times  called 
godfathers.  Padrinho,  (in  so- 
lemn challenges,)  he  that  coo- 
ducts  the  combatants  Into  the 
lists.  Ser  padrinho,  (at  a 
christening,)  to  stand  godfa- 
ther to  a  ohitd.  Padrinho  do 
baptismo,  a  godfather,  or  gos- 
sip,  a  man  that  is  surety  for 
a  child  in  baptism.  PadrU 
Tiho^  paranjrmpb,  one  who 
countenances  or  supports  ano- 
ther. 

Padix)&do«  s.  m.  advowson,  pa- 
tronage, the  right,  belonging  to 
the  found  r  of  a  ciiu.ch,  6rc» 
of  presentaUon'  to  Chat  bene* 
fice. 

Padroeira,  s.  f.  a  woman  that 
has  th«  right  of  presmtation  t* 
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a  beoefice  ;  aUo  a  patrooess, :: 
female  guardian-saiot. 

Padrcêiro,  s«  in.  a  patron,  ODr 
who  has  the  ris:ht  of  proseota- 
tion  to  a  benefice,  one  yho  ha^ 
the  gift  of  ecclesiastical  prefer 
xnenls;  ai»  a  patron,  a  parti- 
cular guardian  saint  of  auy 
1(ingdoni,  city,  &c. 

Pae'an,  8.  m*  Pcao,  a  song  of 
triumph ;  originally  an  hymu 
or  song  of  praise  made  at  fes- 
tivals to  ApoUoj  or  at  such  a 
time  as  a;iy  plague  or  peste 
lencc  reigncdv  It  Is  sometimes 
tised  for  Apollo  biii[iself;  and 
Corner  applies  it  to  a  tri.um 
phalsong  in  general, 

Ps'on^s.  m.(ÍQancieat  poetry.) 
jpasan,  or  pason,  a  foot  so  call- 
ed, because  supposed  to  be  ap- 
propngted  to  thie  bymi) 
peau. 

Paga,  8.  f.  pay,  aalary,  day- 
wages;  also  recompence,  re- 
ward on  account  of  some  ser- 
vice done.-— Poga  dos  ^soldados, 
wages,  or  pay  for  soldiers. 

Pagado,  a,  adj.  payed. 

Pagador^  s.  m.  payer,  one  that 
pays.  —  Pngador,  (in  a  regi- 
jDient,)  a  pay-master,  an  agent, 
or  solicitor  of  a  regiment.  P, 
Ao  bom  pagador,  nao  doe  o  pen 
hor;  A  good  payer  is  not  ip 
pain  for  bis  pawn  ;  that  is>  He 
who  pays  welf,  is  not  afraid  to 
f^lve  a  pawn,  becauae  he  will 
soon  pay  ;  or  else,  he  h^s  no 
occasion  lo  be  in  pain  for 
his  pawns^  because  he  gives 
none. 

Pagam^ntOi  ■.  n.  a  payment. 
-— JRi//a  depngamenio,  non  pay- 
ment. Dia  de  pfTgamento,  pay- 
day. 

PagáC,  R.m.   a  Pagan,  or  Pain- 
im ;  a  Heathen.  —  Oe  pa^ao, 
ou  pertencente  a  pagao,  pagan 
or  heathenish.     Pari^  pog»Of  e 
parte  Chrisiaç,   Pagano-Cliris- 
'tian,  part  Pagan  part  Chri^li- 
an. 
Paganàcs^  i,  f.  pi.  [among  the 
Komans.']     Paganafia,    feasts 
liolden  in  tillages,  whr  re  also 
altars  were  erected,  and  sacri 
fices  offered  annually  to  the  tu 
telar  gods. 
PaganUmo,  s.  m.  Paganism,  or 
Heathenism. 
Pajiar,  V.  a.  to  pny,  to  disrharge 
ad<'bt;  also  ^pay,  torevard, 
to  rc<^)mpeiist'.  —  Stut  te  d<^e 
ou  pode   pagar,    payable.       0 
fue  naS  pode  pa»ar  as  suas  di- 
tidas^  insolvent,  ççe  who  can 


not  pay  his  dcjbtf.  FtiU  Ai 
meyos  para  pagar,  insolvency. 
Pagar-se  pelku  suas  maos,  to  pay 
oneself,  to  stop  one's  money. 
Piiftuei'O  na  ngtesma  moeda  ^  I 
paid  him  in  his  own,  or  in  the 
same     coin ;      I    was     even 


er,  the  matter  of  the  family.' 
Pays,  in  the  plural  naniber,  is 
always  used  far  father  and  bdo* 
I  her.  Os  nossos  primeiros  pays, 
Adam  and  Eve^  oar  first  an- 
cestors. Oà  nossoi  pays,  om  aa* 
tepassodoi,  our  an  cestors.     Pof^ 


I 


with  him.  Fazer-se  pagar  dd  father,  a  name  given  to  btiie* 
cue  lhe  devem,  to  get  one's  debtn  factors  of  any  kind  ;  aiso  to  a 
paid.  Pagar,  to  pay,  to  atone,!  preserver,  as  well  as  to  aa  an* 
to  make  amends  b^  suffering  ;|  thor  or  pÁrfecter  of  any  thiag. 
as,  EUes,  apagarão,  they  will]  âuMdade,    on     asUko'idade   dt 

pay,  fatherhood»  EUeheopay 
da  ma  paUia,  he  is  the  fstfacr 
of  his  country.  Sae  stmff  iam 
p'ly,  fialherleea.  C^me  pay^  ms 
com  amOr  dc  pay,  fatherly.  Pay 
a^optsoOf  adoptive  fist  her.  Pay 
puiaiioo,  putative  fisther,  hie 
Mho  IS  only  the'reputed,orsap- 
poted  father.  Pea/  daa  egoatt 
a  stallion,  a  stone-horse.  Fay^ 
ou  o  que  está  em  ktge^  da  pay, 
sustentando  o  Jiiho  de  outnm 
armo  se  Jbsse  seu,  a  foster- 
father.  Jp.  Slual  0  pay,  tal  o 
filho,  like  fathf*r,  J  ike  ton.  The 
Latin  says,  Mali  corv^,  siuJism 
ovum. 

Painço,  8.  m.  panic,  or  paonicle» 
a  grain  like  millet,  wiUi  a  kilob 
full  of  com. 

Painel,  s.  m*  a  picture,  a  porr 
trait. — Galeria  ornada 
ntii,  a  pictune-gallery. 
Paio.  See  Payo. 
Paiol,  a.  m.  as.  Paiol  de  poU 
vor»,  the  powder-voom  or  ma^ 
gazine  (iu  a  ship.)  Spanish, 
pf^id, — Paiol,  the  bread-room 
in  a  «hip.  PaiU,  a  store  room. 
Paiol  das  Amarras,  the  cable 
room.  Paiol  da  ppupa,  the  slop 
room.  Paiol  d»  delgado  à  réf 
the  run. 

Pairado,  part,  of 
Pair&r,v.  n.( a  sea-term»)  to  ply 
to-aud-again  in  one's  station.^» 
Pairar  a  arvore  seca,  (in  tea* 
language,)  to  lie  a  hull,  a  term 
use^of  a  ship  when  she  takes 
all  her  Si^jls  in  :  and  this  is 
done  either  in  a  dead  calm»  or 
in  a  storm. — Andar  pairando  ; 
see  Pairar.  Andar  pairando, 
(metaph.)  to  boggle,  to  play 
Cast  and  loose,  to  dissemble. 
Pairo,  or  Payro,  s.  m.  as,  Ki- 
iar,  ou  andar  fto  pairo.  See 
Pairar. 
Pais,  pf  Paiz,  s.  m.  a  country, 
land,  ur  region. 

Paizcs,  lan'J^ca(>es,  boscages.— 
OiUetTos,^  bosques,  rios,  &C.  qa9 
^  representao  nos  paizet,  the 
parcrgouyor  by-work  of  ala ndt 
scapc^  a4  biiis^  woods,  riyerfi 


pay  for  it."  Tu  me  pagarás. 
shall  pay  you  off  for  it,  I  shall 
be  even  with  you,  I  will  be  n- 
venged  on  you.  Pagar,  to  re- 
pay, to  retaliate,  to  return,  by 
giving  like  for  like,  U>  n> 
qnite*  P.  pagnr  os  alietde  va» 
sio,  to  have  but  little  or  no| 
«ense  at  alt 

Pageàdty  s.  f.  a  mnltitude  of 
pages. 

Pagélla,  8.  f.  an  article  of  an 
account.  -—  Pagar  por  pageUas, 
to-pay  by  little  and  little. 

Pagem,  8.  m.  a  page,  a  young 
boy  advanced  to  the  service  àí 
a  pmce,  or  some  great  person* 
age,  to  attend  on  them.  —  Ser.- 
vir  ou  aceompanhar  como  pagem, 
to  page«  to  attend  as  a  page. 
Pagem  daíançn,  a  lance-bearer. 
Pagan,  [in  a  ship  of  war,]  a 
swabber,  one  whose  business  i.< 
to  swab  or' cleanse  a  ship's  deck 
with  a  mop.  Pagem  da  camera, 
a  cabin  boy. 

Pagéiras  may  at  ^  stockings  made 
of  yarn. 

Página,  s.  f.  a  page,  or  side  of  a 
ieaf  in  a  book.  (Lat.) 

Pagina,  s.  f.  weariness,  trouble, 
miportuuity. 

Pago,  s,  m,  reward,  or  recom- 
pence.— Dcr  o  pago,  to  repay, 
to  rewanl,  to  recom pence,  to 
gi%'C  in  return.  Dar  máo  pago, 
to  repay  with  ingratitude,  to  be 
ungrateful. 

Pago,  a,  adj.  that  serves,  or  is 
employed     for    wages;      oIm 
pleased,  8ati^fie4.     Sea  »l80  pa 
gado. 

Pagode,  8.  m.  (an  Indiap  word.) 
pagod*  an  idol's  tei^ple  in  Chi 
irn;  atso  the  image  itself.-» 
Pagode,  pagod,  a  piece  of  Indi- 
an gold,  worth  about  three  shil- 
ling» ;  so  named  iiy  the  Portu- 
guese. 

Paguei,  8.  ro.   (in  Malabar,) 
sort    of   ship     or     yjes^cl    sp 
called. 

Pài,  9r  Pay,  s.  m.  father,  or  sire 
-^t)eos  Pat,   God  the  Father. 
Pay  de/amiliatf  the  bQUse*iteop- 
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jfcc  Pasçat  fu9  te  rtpnmtloS 
nesta  sorte  de  pintura,  tbe  per- 
jioaa,  or  argument  of  aland- 
scape.  O  quê  pinta  poizes; 
jsee  Paísista.  O*  Poizes  Baixos, 
Xhe  Lovt  Countries,  th«i  Netber- 
lands.  Ds  que  paiz  sois  f  what 
country maa  are  you  } 

Fais&gem,  •.  f.  a  landscape,  a 
boscage. 

9'ais4no,  s^  m*  a  couotryoian 
one  of  the  same  country,  any 
one  that  J6  4K>t  ^  soldier. 

^aiikist^,  oil  Pintor  paisisia,  8.  m. 
a  landjiQ^pe-paiater. 

l^aU^Lo'!,  s.  f.  any  passion  of  the 
mind.  -»  Tomar  ou  ter  paiiaó 
for  alguma  cousa^  to  passion, 
to  be  concerned  or  troubled  uX 
jiny  thing.  FmcU  â  tfttnar 
jHtixao  por  alguma  cousa,  pas 
sionate.  Paixão  ,  (among  phy 
aicians,)  passion,  any  pain  or 
disturbance  in  the  body.  Pai 
jcao,  (with  philosophers,)  pas- 
sion, the  receiving  of  an  action. 
paixão  f  (emphatically,)  Pas- 
Aon,  the  last  sufferings  of  tb» 
Bedebmer  of  the  world.  Sema- 
na ela  Paixão,  Passion-wreek, 
the  week  next  before  the  festival 
of  EasLer. 

Paiz.    See  Pais. 

jpála.s.  f. ;  as,  Pala  do  anel,  tbe 
bezel,  o>  bczil,  tbe  upper  part 
jof  the  collet  of  a  rÍQg.<— Po^, 
a  sort  of  Indian  ship.  Pala  do 
sapato,  the  upper  part  of  the 
upper-leather  of  a  shoe ;  set 
palla.  Meter  a  pala  a  alguém, 
to  cheat  one,  to  impose  on 
^Im.  ^  Isto  àe  pala,  this  js  a 
cheat. 

^alacègo,  8.  m*  a  courtier,  onr 
that  follows  the  courl  of 
princes. 

palaciano,  s.  m.  a  courtier,  a 
polite  man.  See  also  Palace- 
go. 

Palácio,  8.  m.  apalace.  (Lat. 
Palatium })  oiMons  Palatinus, 
in  Rome,  where  the  royal-man 
sion-house  stood. 

Paladár,s.  m.     SlsfPadar. 

Pala'iim.  See  Cavalleiro  ^a- 
dante. 

Paladion.    &»Palladion. 

palafrém,  s.  ro.  ^a  palfrey,  or 
palfry,  a'  pacing  horse,  or  a 
small  horse  of  state  for  a  lady. 
$tfe  vai  a  eaxtallo  em  hum  pula- 
frem,  palfrryed. 

Palafr^êiro,  s,  m.  a  groom  (of 
the  stable.) 

Paláo*.    See  Pclâõ. 

Palamâlha,  a.  f.  the  exercise,  or 
jpiay  called  palUmaU*    ^ 


Palamêota,  s.  f.  the  oaf  s  of  the 
galleys. . 

Palanca,   s.  f«  (in  fortificatior 
palanka,    a  defjence  made   oi 
large  poles  or  stakes. 

Piklan'cliiin,  ou  mu'iur  pafauc 
ma,  a  proud  and  presumptuous 
woman. 

Palanco^  s.  m.  (in  a  ship),  ont- 
of  the  halliards  so  called* 

Palanfrôrío.     See  Palavrorio.  - 

Palangana^  s.  f.  a  sort  of  ob- 
long bason  to  wash  .the  hands 
in  ;  liaving  a  4at  edge,  aiu* 
being  about  three  inche- 
broad. 

Palâuque,  «s.  m.  the  scaffolds 
whence  the  bull-feaJits,  or  any 
other  show,  were  seen  by  th( 
people;  alfo  a  pallsado,  for- 
merly used,  round  tbe  field 
where  two  armies  engaged.  — 
P.  Vet  OS  touros  de  palanque,  to 
see  the  bolUfifasts  from  aiUiigh 
scaffold,  and  out  of  danger.  A 
phrase  applied  to  those  who, 
being  in  a  safe  place,  talk  big, 
and  find  fault  with  those  that 
are  in  danger ;  and  so  those 
who  dare  not  show  their  face  in 
an  army,  blame  the  beh avion r 
of  those  that  have  been  engaged 
in  battles. 

Palanquêta,  s.  f.  (with  gunners,) 
a  bar-shot,  two  half-bullets, 
joined  together  by  an  iron  bar. 

Palanquim,  s.  m.  palanquin,  a 
kind  of  covered  carriage, 
chaise,  or  chair,  borne  by  slaves 
on  their  shoulders,  in  which 
persons  of  distinction  are  car- 
ried J  much  used  by  the  Chi- 
nese and  other  Eastern  pepple, 
in  travelling. 

Palatina,  s.  f  ■  a  fur  or  down  tip- 
pet, worn  by  ladies. 

Palatihádo,  s.  m.  Palatinate, 
the  County  Palatine  of  the 
Rhine. 

Palatino,  a,  adj.  palatine,  be- 
longing to  the  palace  or  court 
of  an  emperor,  or  sovereign 
prince.  —  Conde  PaleUno,  the 
Count  Palatine  in  Germany, 
one  of  the  electors  of  the  em- 
pire. Monte  Palatino,  Moun* 
Palatine,  one  of  the  seven  hills 
upon  which  Rome  is  built. 
Moiteyro  palatino,  (in  ant'tent 
records,)  the  name  of  a  mo 
nastery  beJon!?ing  to  the  Bene* 
dictines,  near  Brai^a ;  nov. 
called  the  monastitry  of  Ti- 
ba(;ns. 

Palavà,  (in  Angola,)  dysentery. 

palavra,  s.  f.  a  word.  —  A  Pa- 
lavra   PlTiNAj      THI    Wosi' 


or  WoRn  OF  Goo ;  one  of  the 

ities  by  whii^h  Jcsos  Christ, 
the  Son  of  God,  is  character- 
ised in  t'le  Scripture.  A  pa- 
lovrade  Deos,  the  explanation 
•>f  the  Oospc  1  ;  or  síny  instruc- 
tive discourse  pronounced  by 
1  divine  to  his  cungregiition. 
Pulavra,  (in  an  army,)  a  word 
that  is  given  to  be  the  token  or 
mark  of  distinction,  by  which 
spies  or  treacherous  persons  are 
known  ;  it  serves  Ikewisc  to 
prevent  surprizes.— •/'«^/pro  da 
dhisa :  see  Ahna  da  diviur. 
Pfgar  de  palavras^  to  quarrel, 
to  word,  to  dispute,  to  rail  at 
one  another.  Palavra  por  pa- 
lavra, word  for  word,  in  the 
very  same  words,  without  any 
alteration.  Em  poucas  pala» 
oras,  in  few  words.  Numa  pa- 
lavra, in  a  word,  in  short.  As 
ultimas  palavras  de  quem  esta 
hara  morrer,  the  last  words  or 
speech  of  a  dying  person.  A- 
bundanle  de  palavras,  wordy» 
full  of  words.  Palavra  mada, 
ou  que  esta  em  uso,  a  word  used, 
a  word  in  use  Peqovos  que 
digais  huma  palavra  em  meu 
favor,  pray  speak  a  word  for 
tnc.  Huma  palavra  senhor,  a 
word  with  you,  sir;  or  let  me 
speak  á  word  with  you.  AW 
diz'T  nem  sequer  huma  palaora, 
not  to  say  a  word,  to  be  silent. 
EUe  nno  teve  nem  sequer  huma 
palavra  que  dizer,  he  had  not  a 
word  to  say.  Palavms  de  oe- 
remonias,  words  of  course. 
Bellas,  ou  boas  pnlaeras,  \z\r  or 
good  words.  V  Palavras  brandas, 
soft  worrls.  Pidavras  ásperas 
e  que  offendem,  words,  or  big 
words,  ill  or  abusive  language. 
Maltratar  de  palavras,  to  give 
ill  words.  Paltv^as,  words, 
mere  empty  words,  (in  oppo- 
sition to  deeds)  Dar,  ou  em- 
penhar  a  sua  palivra,  to  pass 
one's  word,  to  promise.  Fal- 
tar a  palavra,  to  fail  of  oac*g 
word,  to  go  back  from  one's 
word  ;  see  Peça.  Se  vos  Ji ais 
da  minlta  palavra,  if  you  will 
take  my  word.  Ser  homem  de 
fiolavra;  oh  guardar  a  sua  pa-  . 
tavra^  to  keep  one's  word,  to 
be  as  good  as  one's  word. 
Ne'n  hftma  só  pnUnra  quero  que 
me  dfi;ais,  I  wiH  not  hear  a 
word  you  sny,  I  will  not  hear 
you  a  word.  Homem  de  poucas 
palavras,  a  man  of  tew  words. 
flomem  de  muytas  palavras,  a 
man  of  many  words.  Expri* 
mr  com' palavras  exprestioat  # 


PAL 


PAL 


Í  AL 


prcpritttf  'to  word,  to  étpresK 
or  indite  in  proper  terms.  Me- 
in  pa/tivfOf  half  a  word.  P*- 
t^r  da  p"livrOf  ou  aceyiar  m 
condição  cue  alguém  no*  pro^ 
jx>irm/to  Cake  a  man  at  his  word. 
Tornar  at  palavras  de  huma 
iingoa  em  ouira;  tee  Traduzir. 
Entreter  com  hellat  palavras 
liguem,  to  pnt  one  off  with  fair 
words,     Passat  palavrOy  to  give 


da;  An  ill  word  makes  a  worse 
wound  than  a  cutting  sword^ 
ill  language,   we  see,  is  often 
never  ft>rgiven ;  but  a  cnt  of  a 
sword  is  soon  healed.    |^  P, 
Nao  ha  má  palavra  te  n  puíserem 
em  seu  hgar;  or  nao  kapaln 
vra  mal  dita^  se  nao  fora  nuil  en 
tendida  *y  No  word  is  ill-spoken, 
if  it  were  not  ill  understood 
for  the  most'  part,  words  are 


the  word  about,  as  seijeants  dol  worse  taken  tbaú  they  were 
in  the  ring,  when  the  adjutant 
gives  orders.  Passarão  te  al- 
guma* palavras  entre  elle*^  they 
exchanged  Words  together, 
there  passed   some  words  be-   full  of  talk,  talkative,  verbose. 


twixt  tbem.  Fiar-se  na  pala 
vra  de  alf^uem,  to  rely  on  one's 
word,  or  honour.  Arrenda^ 
mento  feiio  por  palavra  e  naô 
por  escrito,  a  lease  parole,  a 
lease  by  word  of  mouth,  (iu 
contradistinction  to  ont;  in  writ 
ing.)  Pesar  as  palavras,  to 
weigh  and  consider  well  what 
one  has  to  say.  Palftvra,  pa- 
role^ word  given  as  an  assur- 
ance, promise  given  by  a  pri- 
soner not  to  go  away  $  as,  pa 
lavra  de  homem  konrafht  parole. 
palavra,  of  honour,  [in  mi- 
litary affairs,!  parole  ;  as  when 
a  prisoner  of  war  is  permitted 
to  go  into  bis  own  country,  or 
to  his  own  party,  on  h:s  pro- 
mise to  return  at  a  time  ap- 
pointed, if  not  exchanged. 
— Pfl/awa*  sttcramentaeSf  the 
words  by  which  the  breud  and 
wine  are  transubstantiated,  or 
changod  [acrording  to  the  no- 
tions of  the  Roman  Catholics,! 
into  the  leal  body  and  blood 
of  Christ.  P.  a  bom  entende' 
«br,  &c.  see  Entendedor.  P. 
«  palavras  loucos,  ácc«  see 
Louco..  P,  Palavras  e  pluma* 
c  vento  as'  leoa  ;  Words  and 
feathers  are' carried  away  by 
the  wind;  that  is.  Words  are 
^ut  wind.  V^A  Palavras  de 
tanio^  e  unhas,  de  galo ;  A 
«aint's  words,and  a  cat's  clawsj 
said  of  hypocrites;  who  talk 
Dothing  butholin&s,  and  are  all 
cheating  and  sbarpiqg.  |^P. 
UÍ.  dua*  palavras  tret  porradas } 
Two  words,  and  three  bulls  or 
blunders  ;  said  of  those  who 
talk  much  nonsense.  |^  P, 
Mai*  opagtt  Inm  palavra  que  cal- 
deira de  a^oai  A  good  word 
quenches  more  than  a  kettle  of 
water ;  that  is,  it  allays  ang«r 
and  pacifies.  tfP»  Mais  eorUi 
a  ma  pataçra  ^  «  êt^ada  (ffia- 


meant. 
Pala^fâda,     8.  f.  a  rude    and 

coarse  expression,  or  phrase. 
Palavrêíro,     adj.     loquacious. 


Palavrinha,  s.  f.  a  little  word. 

Palavròrio,  s.  m.  babbling,  pra- 
ting, chattering,  tittle  tattle, 
talkativeness,  chit-chat. 

Palavroso,  a,  adj.  wordy,  ver- 
bose. 

Paleado,  kc.  See  Pal  liada 
&c. 

Pa  lega,  s.  f.  a  sort  of  Indian 
ship. 

Paléo.     See  Pallio. 

Pales,  s.  f.  (mythol.)  Pales,  a 
goddess  of  shepherds. 

Palestra,  s.  f.  palasstra,  a  place 
for  wrestling,  or  rather  exer* 
cises,    [Greek.] 

Paléstrico,  a, adj. belonging  toa 
palaestra. 

Pálha,  8.  f.  straw.  (Lat  palea.) 
— Pedo  de  palha,  straw  built. 
De  cor  dê  palha,  straw-colour- 
ed, of  a  light-yellow  colour. 
Ckeyo  de  palha,  strawy,  full  of, 
or  strewed  with  straw.  Cuber- 
to  de  palha,  thatched.  Cubrhr 
de  palha,  ou  com  palha,  to 
thatch.  Cuberta,  ou  tacto  de 
palhn,  a  thatch.  0  qua  cobre 
hum  eelleiro,  &c.  com  palha,  a 
thatcher.  Bicho  que  se  cria  na 
palha,  straw -worm.  '  Ptlha  de 
camelo,  on  palha  de  meca,  the 
sweet  rush  called  tquhumlhus^ 
or  camePs  hay.  Pailia  de  co- 
fttço,  K  sort  of  marshy  plant  re- 
sembling the  reed,  but  without 


knots. — Meda  da  pa&a,  a  rick  Palhoça,  s.  m.  a  thatched  house» 


of  straw. 

Palbacárga,  s.  f.  a  sort  of  an- 
gular bulrush ;  sometimes  used 
for  filling  bed-ticks. 

Palhaço,  s.  m.  a  clown  in  a  play 
house. 

Palhaças  catat,  thatched  houses. 

Palhada,  s.  f.    chopt   hay,   or 
straw  boiled  in  water  with  bran 
for  horses  that  have  a  cold 
alto  show,  phantoms,  not  reali 
ties.    Palhaekuiiiiih  aailon:] 
Palliço. 


Palblgem,  i.  f.  a  heap  of 
straw. 

Palheiro,  s.  m.  a  stmw  loft.-» 
P.  Buscar  ctguO^a  em  ptJkeiro$ 
To  seek  i^  needle  in  a  strav 

.loft;  or  as  others  say,  in  a 
bottle  Of  bay. 

Palheiro,  a,  a^j.  that  likes  to  eát 
straw. 

Palheirào,  s.  nu  (speaking  of 
authors)  a  diffuse  and  disorder- 
ly antbor. 

PalhêU,  s.  t  a  little  piece  of 
board  with  a  handle  to  rt«  to 
play  with  a  bowl  on  the  ground; 
the  bowl  being  driven  through 
a  ring.  ^-Cabe  de  palheta ;  an 
expression  u<;ed  when  the  balls 
lie  so  nrar,  that  there  is  bat 
just  room  to  put  the  tack  be- 
twixt them.  Polhela  de  jitgar 
a  pela,  a  racket,  an  instrument 
to  strike  the  ball  with  at  teunU- 
play.  Palheta  de  jugar  ao  oo- 
lanle,  a  battledore,  an  instru- 
ment to  play  at  shuttle  ooch 
with.  Palheta  de  pi/dor,  a 
pallet,  a  light  board  on  which 
a  painter  holds  his  colours 
when  he  paints.  Palheta  de 
prata,  a  spangle  of  silver.  Pa» 
Iheta,  ou  pequena  cartilagem,  &c. 
tee  Epiglottis.  Lesantar,  on  to^ 
mar  a  palheta,  is  for  a  prating 
person  to  begin  to  chatter. 

Palhe(4Õ,  s.  ra.  key-bit  (From 
the  French  pane  ton,)  —  Palhe^ 
too  de  prata,  a  broad  spangle  of 
silver. 

Palheta  (de  relógio,)  s.  nu  a 
verge  for  a  watch. 

Palhete,  on  vinho  paOteU,  palp, 
or  pallet  wine. 

Palhiço,  s.  m.  minced  straw, 
chaff,  bits  or  fragments  of 
straw. — PaOàí^o;  so  the  sailors 
call  the  80gar-cane  when  it  is 
ground,  and  broken  small ;  and 
they  use  it  to  stop  the  bol^  of  a 
ship  for  three  or  four  hour& 

Palhinha,  s.  f.  a  smalt  straw. 
*4i*  Tirar  a  palhinha  earn  aim 
guem,  to  ridicule  one. 


o^a  bouse  covered  with  straw. 

Paliçida,  or  Palissada,  s.  f.  (in 
fortification,)  pallisade,  or  pa- 
lisada'— Orcor  ceia  paliçadar^ 
to  palisade,  to  fence  with  palU 
sades. 

Palilia,  (among  the  Homans,) 
Palilia,  feasts  on  public  rejoi- 
cings celebrated  on  the  SOth  of 
April»  in  honour  of  the  goddess 
Pales. 

Pali1ogia(ia  rhetoric ,)  tee  Bc% 
petiçAS. 


PAL 


PAL 


PAL 


PaVindfomb,  s.  f.  palinâromé»  a 
word|  sentence,  or  verse,  which 
runs  the  Mine,  being  read  either 
forwards  or  backwards:  as, 
ma/vkot  ímH  éurã^  a  rvtabut: 


or  Roma  tiH  ntòtío^  moHAut  âtò  Palldr.    See  PalKdez. 


prdoeisions,  Ice.  [Let  patS" 
wi.]— CbfTtr  0  paSiOf  to  run  a 
race.  [Though  this  it  an  Ita- 
lian phrase,  it  is  nsed  by  Man. 
Thorn.  I.  2.  St.  14.1 


(Greek.) 

Palinódie,  s.  f.  palinode»  palino- 
dy,  a  recantation,  or  ificaliiog 
what  one  had  spoken  before. 

Palinuro,  s.  m.  the  pilot  of  Mr 
neas'sshipc  mentioned  m  Vir- 
gil*S  .Sneid.  Aiso  a  promon- 
tory of  Lncauia,  now  called 
Capo  dt  Palimiro. 

Palissáda.    âte  Paliçada. 

Palitado,  p.  of 

palitar,  V.  n.  to  pick  the  teeth 
1^  ÉtUtrpalitandoy  to  droll,  to 
be  waggish. 

Paliteiro,  8.  m.  the  case  for  a 
tooth-pick;    idem,    a    tooth 
pick  maker. 

f^lito»  s.  m.  a  tooth-pick. 

Pálla,  s.  f.  a  square  pasteboard 
covered  with  a  white  cloth, 
and  both  laid  apon  the  cha 
liee;  AUú  a  sort  of  Indian 
man-of-war. — PaUa^  [in  herald- 
ry,] pale.  Paiia  da  anel,  &c. 
aw  Pala. 

Paliádio,  s.  m.  palladitim,  the 
statne  of  Pallas,  or  Minerva 
OR  which  the  fate  of  Troy  de- 
pended 

Pallándra,  s.  f .  a  sort  of  hoy,  or 
bomb-ketch,  bat  without  masts 
or  sails ;  and  strongly  built,  to 
bear  the  shock  of  a  mortar. 


Palma,  s.  f.  the  palm  of  the  hand. 
AUo  the  palm-tree;  also  the 
branch  of  the  palm-tree.^-£M 
proea  pabnatt  palmy,  bearing 
palms,  paimifieroas.  Paima, 
(metaph.)  palm,  Tictory,  tri- 


umph.   P^mot  [with  farriers,]    a  stocking. 


the  quick  sole  of  a  horse's  foot. 


pilgrim  who  travelled  to  visl^ 
holy  places.  The  Palmers  ac«- 
quired  thetr  name  from  ib 
branch  or  staff  of  a  palm-tree^ 
which  they  carried  in  their 
hands  when  they  returned  írúút, 
the  holy-war. 

Palmeta,  s.  f.  a  spattle  or  slice^ 
an  instriimeat  lor  spreading 
saíres,  plasters,  &c.  a  spathn- 
la,  or  spatula,  a  qaoin« 

Pahnilha,  s.  f*  the  foot  or  sole  of 


Palmilhadéira,  s.  f.   a  woman 


Efcomdn  na  pabita  da  maot  to   who  repairs  stockings. 

palm,  to  conceal  in  the  palm  of  Palmilhado,  a,  adj.  repaired,  kc^ 


the  hand,  as  jugglers  do.  0 
que  engana  etoondendo  na  palma 
da  moo  hum  dado,  &c.  a  palmer, 
one  who  cheats  at  cards,  he. 
Pabaa  Ckriiti^  a  sort  of  plant 
commonly  so  called.  Adevm- 
ha^ao  pdlat  paltaat  da»  moot, 
palmestry.  O  pte  perlendt 
adetiniar  peUat  ptdmae  dot  mãos, 
a  palmester.  TVowr  al:^m 
nas  palmas  das  maoSf  to  carry 
one  on  the  palm»  of  the  hands ; 
or  to   value  and  cherish  one 


very  much,  to  take  great  care  Paiaiito,  s.  m.  a  small  branch  of 


See 

Palmilhaddr,  s.  m.  a  man  who 
repairs  old  stockiugs. 

Palmilh&r  meyas,  v.  a.  to  foot,  to 
fepair  the  woru  soles  of  stock* 
tngs,  to  vamp,  or  graft  a  new 
footine  on  eld  hose. — Palmilhar, 
ou  andar  a  pe,  to  foot,  to  travel 
00  foot,  to  bfat  the  hoof:  the 
Frni^h  say,  batire  la  semeUe. 

Pal  mi  teso,  [among  farriers,] 
one  of  the  soles  of  a  horse's 
foot 


of   him.      Levar    a  palma,    to 
carry  the  day,  to  get  the  ric 
tory. 

Palmada,  s.  f.  a  stroke  with  the 
palm  of  the  hand ;  also  tb^ 
mark  left  after  striking  with  the 
palm  of  the  band.  Dor  kuma 
palmada,  tO  spank,  to  flap  with 
the  open  hand. 


when  bombs  are  to  be  fired  into  Palm&r,  s.  m.  a  grove  of  palm- 
a  town.  .  tnes.^^Palmor,  [in  India  and 

Pallas,  s.  f.  Pallas  or  Minerva,!  Brazil,]  a  village, 
the  goddess  of  war  and  wis-  Palmar,  a(^.  that  is  a  span  long. 


dom. 
PaUiido,  a,  atQ.  palHated,  ctoftk- 

ed,  concealed,  disguiaed. 
PaiUadori  s.  m.  one  who  pal 

liates. 
Palliár,  ▼.  a.  to  palliate,    tol 

cloak,  to  disguise. 
Palliar,  (in  physic,]  topnlliate 

to  cure  imperfectly  and  tem- 
porarily, not  radically. 
Palliativo,  a,  adj.  (in  physic,) 

palliative;  as,   Cun  paltiaUoa, 

palliative  cure. 
I^Itidés,  8.  m.  paleness. 
Pftllido,  a,  adi.  pele,  wan.  [lat 

fattifltt.]^dMS  Um  a  tara  pal- 

ada,  pale-fiiced.    Alguma  eouea 


Palmatoáda,  or  Palmatoreáda, 
s.  f.  a  stroke  with  a  fefnla,  or 
palmer. 

Palmatória,  s.  f.  a  fiemla, 
palmer,  or  instrument  with 
which  school-boys  are  struck 
on  the  hand.  —  Palmatória  de 
Fi^ens,  so  is  called  the  gamoo 
of  bacon-  or  ham  which  is  had 
from  a  place  called  Fiaens,  in 
Portugal;     wo    may   call    it 


a  palm- tree ;  also  the  inner  rind 
or  eye  of  the  cocoa,  (an  Indian 
tree  resembling  the  date-tree,) 
which  is  very  good  to  eat 

Palmo,  s.  m.  e  span.  [Lat« 
pabnus*"]  —  Medir  a  palmos,  to 
span.  Palma  craveiro  ;  see  Cre* 
veiro.  Saber  a  pahnos  hum  (er» 
reno,  to  know  every  palm  of  a 
country. 

Paloma,  s.  f.  naut  the  foreleech 
of  a  stay  sail. 

Palombàr,  v.  a.  merit  to  marl< 
the  Sail  to  the  boUrope. 

Palp6do,  tec.  See  Apalpado, 
kc 

PalpÀfel,  a^).  palpable,  to  be 
ielt ;  aúo  palpable,  clear,  evi- 
dent. 

Patp&velmènte,  adv.  palpably. 

Pálpebra,  s.  f.  the  eye-lid 
(Lat.) 

F^lpitaç&n,  8.  f.  palpitation^ 
beating,  as  the  heart  does. 


Fiaens  ham,  as  we  say  West-  PelpitAdo,  p.  of  Palpitar;  which 
phalia  ham.    Paknatorh,  a  flat   see. 

candlestick.  Palpitante,  p.    a.  palpitating* 

Palmatoreádo,  s,  a^j.  feruled.       See  also  Tremula 
Palmatoreár,  v.  a.  to  ferule,  to  Palpitar,  v.  n.  to  palpitate,  to 
chastise  with  the  ferula.  go  pit*a-pat,    to  beat  as  the 

fnOkb,'  páleish,  palish,  aome-|Palmej&do,  p.  of  heart  does,  to  flutter, 

«bat  pale.    PasstT'-ae palUdo,  to  Palmejâr,  v.  n.    to  clap   the  Puira,  s.  f.  chattering,  babblihg. 
grcNr  pale  or  wan.  hands,  to  strike  the  hands  ttf-    chit-chat    See  also  Faltador. 

P&tli«,  e.  n»  [with  RomttnCa-   gether.  Paltido,  p.  of   Palr&r;   which 

thoiies,]  a  paR,  or  efdament,  tHiImêira,  s.  f.  tiie  pahn-ireè.        see. 

bestowed  by  the  pope  oil  nttdK  Pattiêiro,  s*  m.  [an  Mtiquftted  Palrhd^,  s.    to.   «  prettier,  a 
bttbopt,    fce,  ate»  a  eniiopy  note,    áceòrdin^   to    Dtiarte   cfafttteter. 
«inM  #fcv  «be  HfttMwutia  N«Mt  êeZfe«6;]  li  |«faDET,  •  PmUimenteado,  kc%  flIwPaita- 


PAN 


PAN 


PAN 


tnenteado,  &c. 


2Hilrâr,  v.  n.  to  prate,  to  piittle,    panalheniot,  [in  Greece,]  a  feast; 


Panathénio,  a,  adj. :  as ;  jogot 


to  cbartter,  to  prittlé-prattle ; 

4iUo  to  cbirp,  as  some  birda  do; 
jer Chilrar. — Pairar,  to  speak, 
to  talk.  [It  is  very  seidoni 
used  in  this  latter  sense.] 

Palrêrra,  s.  f.  a  prating  woman, 
a  gossip. 

Talréiro,  s,  no.  a  prating,  or  talk- 
ative fel  tow. 

pairei  CO,  a,  adj.  loquacious ;  also 
purling,  murmuring.— Po/reiroi 
pauaros,  chirping  birds. 

I^alrónio,  s.  m.  See  Palrciro. 

Faludaménto,  s.  m,  a  military 
garment  anciently  woni  by 
general»; .  also  a  royal  robe. 
(Lat.  pttludametiltnn,) 

Paludoso,  adj.  fenny,  marshy. 

Pa^  s.  m.  Pato,  an  ancient  E 
gyptian  deity,  called  by  them 
Mandes,  a  he-goat.    See  also 
Pao. 

Pampanâda,  s.  f.  (a  vulgar 
word,)  phanloms,  not  reali- 
ties. 

Pâmpano,  a.  m.  a  vine -leaf; 
(Lat.  pampinui:)  also  a  sort  of 
fish  so  called. 

Pampilho,  or  Paropilo,  s.  m.  a 
goad,  or  sta/f  pointed  with 
sharp  iron  to  drive  oxen  with. 

Pampilhos»  s.  m.  pi.  the  herb 
May-wted,  or  ox-eye. 

Pampinôso,  a,  adj.  full  of,  or 
covered  with,  vine-leaves. 

Panacea,  or  Panaceo,  s.  m.  pa- 
nacea, an  universal  medicine; 
alto  the  herb    all-heal.      Lat. 
ponartfo. 
— e/  odoriferam  paaacaam, 

Virg. 
Panacea  Meratrkd,  [with  che- 
mists,] panacea  mercurial's, 
sublimate  of  mercury  or  quick- 
silver, sweetened  by  many  re- 
peated sablimatioas  apd  the 
spirit  of  wine. 

Panado,  a^j.  Ex.  Àgoa  panada, 
water  with  toasted  bread. 

Panàl,  s.  m.  a  honey -comb  ;  uLc 
a  sort  of  cloth  on  which  the 
baker-woman  puts  the  paste  of 
bread,  or  dough,  to  divide  it 
into  loaves. — Panal  <U  palha, 
a  coarse  cloth,  or  wrapper,  in 
which  straw  is  wrapped  and 
carried ;  also  the  straw  wrap- 
]»ed  and  carried  in  it;  Tomat 
o  panal  a  algui^m,  [meta ph.]  to 
case  one  of  bis  burden  or 
cares. 

Panarício,  s.  m.  a  whitlow,  a 
swelling  at  the  end  of  the  finger. 

PanÃsco,  s.  m.  a  kind  of  herb. 

jnsnasquéiro,  s.  m.  a  field  where 
Panasco  i^vs. 


celebrated  in  honour  of  Mi- 
nerva; jogos  panatkienioe,  [in 
Rome,]  a  spectacle  or  shew 
which  the  RoiAan  emperors  ex- 
hibited to  the  people,  a  kind  of 
chaceorhunt,  of  a  number  of 
beasts,  as  bullocks,  deer,  bares, 
&c.  which,  being  shut  up  in 
the  circus  or  amphitheatre, 
were  led/out  to  the  people,  Ice. 

Pftnça,  s.  f.  [a  burlesque  word,] 
the  paunch,  the  belly. 

Pancada,  s.  f.  a  blow,  a  stroke. 
— Dor  pancadas  com  kum  ptio, 
to  cudgel,  to  beat  or  bang  with 
a  stick  or  cudgel.  Pancada  de 
agoa,  a  sudden  shower,  a  fall  of 
rain.  Pancada  de  dinheiro^  a 
sum  or  quantity  of  money. 
Panada,  the  cadence  or  flow  of 


tolns. 

Pancreâtico,  a,  adj.  pflnereatie; 
as,  sueco  panereáikOj  the  paa- 
creatic  juioe. 

Pandaréta.    See  Pandereta. 

Pandéctas,  a.  f.  pi.  Pandects,  a 
collection,  or  volume  of  the  ci- 
vil law.  containing  tbe  whole 
body  of  it. 

Pandeirèiro,  s.  m.  a  man  who 
plays  upon  the  pandeiro. 

Pandeiro,  s.  m.  an  instrament 
made  hs  the  manner  of  a  little 
tambarine.  [Arab.]  P.  nem 
tudo  he  terdadeyro  o  que  dtz  o 
pandeiro,  All  i%  not  tme  that 
the  Pandeiro  sounds;  that  is, 
we  must  not  believe  all  we 
hear. 

Panderéta,  used  in  this  phrase  ; 
iosquear  cabello  at  pandarettu,  to 
notch  hair. 


verses.    EUe  tem   pancadas  de  Paodílha,  s.  f.  a  secret  combina • 


Virgílio,  he  imitates  Virgil  in 
the  flow  or  cadence  of  his  verses. 
Pancada  do  coração,  pit-a-pat, 
the  beating  of  the  heart.  Es 
perai'lhe  pelia pancada,  you  will 
see  what  will  be  the  end  of  it. 
Pancada;  see  Remoque,  and 
Pique. 

A*  Pancada,  adv.  at  the  same 
time. 

De  Pancada,  adv.  suddenly,  all 
on  a  sudden;  also  rashly,  unad- 
visedly, at  random. 

Pancadinha,  s.  f*  a  small  blow. 

Pancãrpia,  s.  f.  a  garland  made 
of  all  sorts  of  flowers.  (Greek.) 
— Pancarpia,  (metaph.)  a  col- 
lection of  choice  pieces,  con- 
taining the  finest  of  their  kind. 
(Lat.  fiorUegium.) 

Pancárpo,  s.  f.  (In  ancient 
Rome);  pancarpus,  a  combat 
wherein  robust  people,  hired 
for  that  purpose,  fought  with 
wild  beasts. 

Pancharáti,  s.  m.    in  the  Por- 
tuguese East  Indies,  is  a  no 
tice    of  five  days   before  the 
auctions  take  place. 

Panchymagógo,  s.  m.  a  medi- 
cine good  or  profitable  against 
all  diseases.    [Greek.] 

Pancraci&stes  s.  m.  a  pancrati- 
cal  man. 

Panel ácio,  s.  m.  the  joint  exer- 
cise of  wrestling*  boxing,  &c. 
all  In  one  subject. 

Pancrático,  a,  adj.  pancratical, 
excelling  in  all  the  gymnastic 
exercises. 

Pancreas,  s.  m.  [with  physici- 
ans,] pancreas,  a  gland  of  the 
conglomerate  sort,  situated  be- 
tween the  bottom  of  the  sto» 
mach,  aad  tb(^  vertcbr»  9f  tht 


tion  among  several  people,  for 
the  purpose  of  deceiving  ano* 
ther,  particularly  at  play. 
Pando,  a,  aiij.  crooked. 
Pafidóra,  s.  f.  Pandora,  a  wo- 
man [according  to  the  poets,} 
made  by  Vulcan,  at  the  com- 
mand of  Jupiter;  who  was  en* 
dowed  with  gifts  by  all  the  gods 
and  goddesses.  [Greek.} 
Pandòrga,  s.  f.  the  harmony  or 
effect  .produced  by  a  band  of 
musical  instruments  played  to- 
gether.   Cobarruvia5  says,  that 
pandorga,  signifies  a  confused 
noise    of    many    in^trumeBts 
made     designedly    for    sport. 
Pandorga^  any  thing  that  is  oat 
of  measare,   or  immoderateljr 
great 

Panegy'rico,  s.  m.  a  panecyric, 
an  oration  made  in  praise  of 
any  person. 

Panegy'rico,  a,  adj.  panegyrical. 
Panegyrista,  s,  m.  a  panegyrisL 
Pauêiro,  s.  m.  a  baskiet,  a  ham- 
per, a  pannier. 

Panela,  s.  f.  a  pot  to  boil  meat 
in ;  ako  the  meat  boiled  in  the 
pot — Panela,  a  sort  of  sugar, 
[in  the  Brasils.]  Panela,  [ih 
heraldry,]  the  leaves  of  the 
plant  called  Qolfao;  which 
see.  ^  P,  Panda  cue  amyifo 
ferve,  o  sabor  perde;  the  pot 
that  boils  too  mach,or  too  fast, 
loses  iu  good  relish,  [metaph.] 
a  passionate,  hasty  man  loses 
his  reason.  P,  Panda  tern  sat 
fate  conta  que  naff  tern  manjar. 
If  ihtre  be  no  salt  in  the  pot 
you  may  reckon  yon  have  no 
meat 

Panoléiro,  s.  m.  a  pot. maker. 
PaneUiinlUi  r*  f^  •  UUte  p9iy  or 


PAN 


PAN 


PA  O 


pipkin.— /'az^  paneUnka  com 
alsuem,  to  keep  company  with 
one,  to  visit  him  ofteo,  to  con- 
sult together. 

Fanéte,  s.   m.  [a  vulgar  word] 
used  in  this  phrase;  tomar  o  pa 
netCy  to  run  away. 

Panetélla,  s.  f.  panado^  a  sort  of 
food  made  by  boi  flog  bread  in 
water. 

Pangãyo,  s.  m.  á  sort  of  small 
Indian  ship. 

Pangâjoa«a  sort  of  Indian  vessel 
with  oars. 

'Paniaguâdo.    See  Panignado. 

^Panicále»  s.  a  swelling  of  the  feet, 
a  fort  of  disorder  in  ludial 

Panicâd,  s.  m.  Jin  Malabar],  a 
master  or  teacher. 

Pânico,  a,  adj.  panical,  or  panic. 
— Terrár  portico,  an  ill-gronnd 
ed  fright,  a  panic. 

Panfcoy  8.  m.  a  sort  of  linen 
cloth  from  Hamburgh. — Pânico 
rey,  calico,  a  sort  of  cotton 
cloth  brongbt  from  Calient 

Pantculo,  or  Pann{culo,8.  m.  [in 
anatomy,]  a  paunicle  or  mem- 
brane.—Poiíáeu/o  carnoso',  [in 
anatomy]  pan  ni  cuius  camoflos, 
a  fleshy  membrane,  which  the 
ancient  anatomists  supposed 
to  be  common  to  the  whole  bo< 
dy,  and  to  be  the  fourth  inte- 
gument or  covering  of  jt,  after 
the  epidermis,  cutis,  and  adi 
posus. 


Paniguádo,  s.  m.  a  servant  or  Panorftmai  s.  m.  Panorama. 


drawn.  '  Peoio,  (in  architec 
ture,)  the  curtain  of  a  wall 
Pano,  a  stroke  with  the  flat  side 
of  a  sword.  Pano  de  agua ; 
see  Pancada  de  agua,  Pme 
ou  névoa  dos  oUitís  ;  see  Névoa. 
Panos  de  tapetarias,  hangings, 
or  tapestry,  ortapistry,  a  curi- 
ous Sort  of  manufacture,  being 
cloth  woven  in  regular  figures, 
for  hanging  of  rooms,  &c.  '  Pa- 
nos de  raz,  arras  hangings,  (so 
called  of  the  town  of  Arras,  oF 
the  province  of  Artois  in  Flan 
ders,  where  it  is  made,)  a  sort 
of  rich  tapestry  hangings;  in 
which  figures  are  woven.  Pa 
nos,  hypochondriac  spots  in  the 


face,  breast,  3cc.     Consa  escrita  Pantufo,  s.  m.  pantofle,  or  pan- 


no  pano  da  serpe,  a  thing  that 
is  known  by  every  body.  Pa- 
iro,, (in  a  ship,)  the  sails.  P, 
Cortar  o  vestido  conforme  o  pa- 
no; to  cut  the  coat  according 
to  the  cloth ;  (marit.)  sail, 
cloth,  canvas,  sail  in  general. 
Dehaxo  de  todo  o  pano,  under 
full  sail,  itfeiifr^^,  toset  the 
sails,  or  to  make  sail.  Pano 
ordinário^  common  cloth.  Pano 
mais  que  ordinário,  second  quali- 
ty cloth.  Pano  entrejino,  entre- 
finc  cloth.  Pano  superjino,  su- 
perfine cloth.  Pano  €p Irlanda, 
Irish,  or  Irish  linen.  Pano  de 
mescla,  mixed  cloth.  Panofer 
n>,  rough  dowlas. 


retainer  on  a  family,  as  if  he 
were  allowed  bread  and  water ; 
that  is,  meat  and  drink. 

Panfnho.    See  Panninho. 

Panndtes,  s.    m.    pi.    tattered 
clothes,  rags. 

Panniculo.    See  Paniculo. 

Pannluho,  s.  m.  Panninho  ordi' 
norio,  calico.  Pamúnho  fno, 
cambric  muslin.  Panninho  tu 
perfino,  Jaconotte. 

Pânao.    See 

Pano,  s.  m.  cloth.— Pano  de  lin^ 

'  hOf  linen  cloth.  Pano  de  laa, 
woollen-cloth ,  drap.  Panno 
tecido  de  Unho  e  íaã,  linsey* 
«oolsey,  cloth  of  linen  and 
'  woollen  mizt  together.  Pano 
de  algodão  ,  cotton  cluth.     ilfer- 

'codbr  me  vende  panos,  a  dra- 
per. Õ  que  vende  pano  de  lai  ; 
woollen-drtper.  O  que  vende 
panos  de  linho,  linen-draper. 
Negocio  de  pmnos,  drapery,  the 
cloth-trade.  Fazer  panos,  to 
drape,  to  make  cloth.  O  çm 
faz  panos,  a  clothier,  a  cloth 

*  wô  rker .    Pano,  (with  painters, ) 


called  a  panther  ;  so  named  b«>^ 
cause  it  hva  the  fiercen«ij)  of 
all  beasts  put  together;  a 
spotted  wild  beast,  a  pard,  a 
lynx.     (Greek.) 

Pantocosmo,  s.  m.  a  mathema- 
tical instrument  to  measure  the 
heavens. 

Pantómetro,  s.  m.  a  pantometer, 
a  mathematical  instrument  for 
measuring  all  sorts  of  angles, 
heights,  lengths,  &c.  Some  Por- 
tuguese authors  call  it  partio» 
mftra. 

Pantomlmico,  adj.  pantonfti- 
mic,  belonging  to  pantomime. 

Pantomimo,  s.  m.  a  pantomime. 

Pantorrilha.     See  Panturrilha. 


Pandnra,  s.  f.  (in  India),  a  sort 
of  galliot ;  also  a  sword. 

Pantafaçndo,  .3.  m.  (a  vulgar 
word),  a  blub -cheeked  man. 

Pantalâõ,  s.  m.  a  coward  ; 
man  who  affects  bravery  beitig 
a  coward ;  a  man  who  plays  the 
gallant  and  the  witty. 

Pantalônas,   s.  'm.   pi.  panta 
loons,  a  man's  garment. 

Pantâna,  s.  f.  it  is  used  in  the 
two  following  vulgar  phrases ; 
Der  com  tudo  em  pentana,  to 
squander  away,  to  lavish,  or 
waste  the  whole  fortune ;  Ser 
consultado  a  pantana,  to  be  cho- 
sen by  all  the  voters. 

Pântano,  s.  m.  a  pool,  a  mo- 
rass. 

Pantan&l,  t.  m.  a  marshy  place, 
where  carriages  and  cattle  stick 
in  the  mire. 

Pantanoso,  a,  adj.  boggy, 
marshy. 

Pantheon,  s.  m.  the  pantheon, 
once  a  heathen  temple  at 
Rome,  now  called  Santa  Maria 
della  Rotonda. 


the  cloth  on  which  pictures  are  Panthéra,  s.  fi  the  wild  beast 


t^ibles,    a    high-soled  slipper* 
iSSfea/it>  Chapim. 

Panturrilha,  s.  f.  the  calf  of  the 
leg. 

Páo,  s.    m.  a  stick,  cudgel,  a 
piece  of  timber,  wood.     Cbuso 
depáo,  wooden,  ligpieous.    Dor 
cam  him  páo,  to  cudgel,  to  beat, 
or  bang  with  a  stick,     âue  pode 
resistir  as  pancadas  de  hum  pâo, 
cndgeNproof.    Páo  de  rasoura  ; 
see  Arrasador.     Páo  com  portUs 
qne  se  finca  no  ehao,  a   strike  or 
post  sharpened  at  one  end,  to 
be  driven  into  the  gronnd.   Pá9 
podre,  touch-wood,  spunk,  rot» 
ten-wood.     Páo  a  que  se  atom 
as  vinhas,  a  pole  or  prop  for 
vines.      1^0  d*  aguiia,    or   d* 
aguia,  agallochium,  a  medicinal 
wood  imported  from  the  East 
Indies,  usually  in  small  bits,  of 
a  very  fragrant  scent.     It  is 
otherwise  called  lignum  aloikp 
and  hyhaloU,  q.  d.  aloes-wood* 
Páo  santo,  or  das  antilhas,  lig- 
num sanctum,  or  lignum  vtte» 
the  wood  commonly  called  g»- 
tuacum,  by  physicians ;  a  very 
hard   wood.     Poro  de  cobra,   a 
tall  straight  tree  growing  in  the 
islands  of  Ceylon,  Timor,  and 
other  parts  of  the  East :   what 
we  call  snake-wood  is  properly 
the  smaller  branches  of  the  root 
of  it.      Páo  da  China,  China- 
root,  a  medicinal  root,  import- 
ed from  both  the  Indies.    Ps9 
do  Brazil,  Brazil  wood ;  the  na- 
tives of  the  Brasils  call  it  t6i- 
rapitanga»    Páo  ferro;  see  Beam 
busano.    Páo  de  geUinka,   (in 
the  Brazils,)  a  sort  of  worm 
that  eats  the  roots  of  the  sugar' 
canes.    Páot,  ou  varat  em  jue 
andao  borlaniins,  e  de  queusao  or 
pastores,    &e.     quando    querem 
vadear   ribeirae,   gtUu*    Andar 


P  A  o 


p  A  a 


PAP 


tm  tgma  desta  paoi^  to  walk  on 
stiits.  Jogo  dos  páos  ;  iee  Jogo. 
Peixe  páo,  8tock-Íisb,  a  sort  of 
líish  salted  and  dried.  Páos^ 
.  clnbs,  one  of  the  four  sorts  of 
cards.  P,  homem  grande,  &c. ; 
,jm  Besta.  Páos,  (metaph.) 
measoreSy  means  to  bring  a 
-thin; about;  as,  armor os páos, 
tp  take  measures,  or  to  choose 
the  means  to  attain  an  end. 
Armar  os  paos  a  aiguem  (me- 
taph.) see  Armar  a  alguém, 
Páo  de  here,  a  stick  of  sealing- 
WAi(*  P^o  do  JapQo,  Japan 
vood.  Páo  rosado,  rose  wood. 
JPóo  de  campeche,  log-wood  or 
campeçby  wood.  Pw  de  quae- 
eta,  quassi  wood  or  lignum 
quassias.  Páo  violele,  violet 
wood.  Páodecraoo,  cassia  co- 
rj'ophillata.  Páo  catinga,  put 
chok.  Hum  páo  de  enxqfre,  a 
brimstone  roll.  Pio  vermelho  de 
Angolla,  bar  wood.  Páo  aroma 

■  tko  de  Ceylao,  cayelac.  Páo 
iflSlginnao,  nioaragua  wood.  Páo 

■  da  bandeira,  (marit.)  the  ensian 
•taff.  Páo  da  bandeira  da  proa, 
the  jack  «taif,  i^  de  amura  do 
iraqueU,  the  bumkio,  the  out- 
licker.     Páo  da  bojarrçruí,  the 

,  jib-boom.  Páo  das  cosias  daji- 
gurot  tbe  iron  borse.  Páos  de 
ckiméas  ou  tkuméas,  a  fish  of  a 
mast  or  yard.  Páos  dos  coiel- 
ios  €  barredouras,  studding  sail 
yards.  Páos  dos  eseooéns,  buck 
lers,  nigbtbeads.  Páos  das  en 
itárdae,  tbe  ranges  .  of  the 
•hrouds.  Páos  com  malaguetas, 
cross  pieces. 

Pad,  s.  m.  bread ;  (Lat.  pamsi) 
also  all  sorts  of  coro.  Hum 
poo,  a  loaf.  (Lat.  silig/gneus 
pome,)  Poo  de  ió,  iiia  made 
of  the  finest  flour»  sugar,  eggs, 
and  oprange-flower-water,  well 
beaten  together,  and  then 
baked.  Peo  de  poreo,  au  por» 
dno,  sow-bread ;  it  is  also  call* 
ed  maçaa  de  porco.  Pao^  loaf, 
any  mass  into  which  a  body  it 
wrought;  as,  poo  de  açúcar,  a 
loaf  of   sugar.      Pao   leoedp, 

.  leavened  broad.  Poo  atmo ; 
Êfe  Âsmo.  pis  feito  da  flor  da 
farinha,  bread  made  <tf  the 
finest  flour.  AT  de  wmniçaop 
ammuoition-bread,  or  brown- 
George.  PaS  da  lida  a  farinha, 
a   kind   of    household-bread, 

•  nade  of  ooro  as  it  comes  from 
the  mill,  flour  and  bran  all  to 
gather;  LaL  çMtofii/mê  poms, 
iW  iboVf    stale  bread.    Poo 


second  bnad,   brown  breadi  awakes  a  bad  year.    P.  A»  paS 


coarse  bread,  or  boards  end 
bread;  Lat.  poms  seamdarius. 
Pao  cozido  hoje,  bread  of  thih 
day's  baking.  Pao'  de  ontem, 
bread  of  yesterday's  baking. 
Pao  de  cevada,  barley-bread. 
Pao  leve,  light,  spungy  bread. 
Pao  de  fareis,  bread  made  of 
bran ;  Lat.  panis  furjitreus, 
Pao  bolorento,  mouldy  bread  $ 
Lat.  panis  mucidus,  Codfa  do 
poo,  the  crust  of  bread.  Pao, 
bread  or  food  in  general; 
ganhar  o  pao,  to  get  bread  ;  let 
necessidade  de  pao,  to  want 
bread ;  Ur  pao  para  comer,  to 
have  a  competency,  or  where 
withal  to  live.  Pao  de  ebmm 
go,  iw  pao  da  caridade,  the 
bread  which  anciently  was 
given  to  lhe  poor  people  in  the 
churches  on  Sundays.  Paens 
de  propotiçao,  shew-bread  (a- 
mong  the  Jewy).  Comer  pao 
seco,  to  eat  dry  bread.  Pad 
bento,  holy- bread.  PatT  por 
Deos,  Soulmass-cakes,  or  a  pre 
seat  made  to  the  goor  on  AU- 
Ssints  Day.  Pao  mal  eotsdo, 
ill-baked  bread.    Pad  di  hóstia. 


the  host    before  it  is  couse- Pupâdo,  a,  a^}.    See  the  verb  P^m 


crated.  Pao  dot  ar\foe  ou  pao 
do  ceo,  the  consecrated  host  or 
water  in  the  Roman-Catholic 
communion.  Pc^ens,  all  man 
ner  of  com  on  tbo  ground.  P. 
Pod  e  vinho  anda  caminho; 
Bread  and  wine  will  canrr  a 
man  through  bis  journey.  P. 
PaScomesto,  comfanhiade^eita; 
As  soon  as  the  bread  is  eaten, 
the  company  is  broken  up ;  No 
longer  pipe,  no  longer  dance. 
P.  Também  os  ameaçados  «o- 
mem' pao  i  Threatened  folks  eat 
bread;  we  say.  Threatened 
folks  livelong.  P.  A,  pouco 
pad,  tomar  primeyro;  Where 
there  is  little  bread»  cut  first : 
It  is  good  to  be  beforehand  at 


de  pad  boas  sao  tortas.  Cake  is 
good  for  want  of  bread ;  a  hard 
shift  to  eat  a  pie-crust  iastead 
of  bread.  P.  Cruarda  pad  para 
Mayo  e  lenha  para  Abrilj 
Keep  br^d,  or  com,  for  May, 
and  wood  for  April :  a  maif 
must  lay  in '  storç  of  them  for 
these  two  months ;  of  com,  be- 
cause it  is  dearest  in  May,  the 
harvest  being  «ear,  in  Portu- 
gal ;  and  of  woody  because  fuel 
is  dearest  at  the  end  of  the 
winter.    P.  Nad  he  mao-anno 


duro,  dente  agudo;    A    aftiarp 
tooth  for  hard  bread :  Diamood 
must  cut  diamond.     P.  giii  m 
nude^forntt,  iiraotpaens  iarloie^ 
The   loaves  are   taken    away 
from  the  oven,  when  th€yare 
not  carefully  put  into  it;    that 
is,  man  is    corrapted  in  his 
youth.    Pad  pcfueno  ase  onir- 
nariamente  te  come  ao  atmãcop  m 
roll.     Pad  broa,  bread  made  oC 
the  flour  of  the  Indian  com» 
Pad  segundo,  rye-bread. 

P&osinho,  s.  m.  a  little  sti<dL. 

Papa,  s.  m.  the  pope.  AUo  pap 
for  cbilclren.  Papm  doe  dottdos, 
the  festival  of  fools,  a  aort  of 
impious  merriment ;  See  what 
Belet  and  Naudé  write  of  it. 
P^a  santos,  a  bigot.  Diner 
huma  couta  ^papa  sania  jtttia, 
(a  vulgar  phrase,)  to  tell  all 
one  knows,  to  tell  a  thing  Tcsy 
plain,  as  jf  every  word  «as 
spelt. 

Pap4da,  s.  i  a  great  donble 
chin.  Papada  de  boy,  tbe  dew* 
lap  of  an  ox. 

Papado,  8.  m.  papacy,  or  pope- 
dom. 


par. 

Papafigo,  s.  m.  becafico,  a  bird 
Kke  a  wheat -ear.  or  a  kind  of 
ortolan.  See  also  Gualteyia. 
Papqfigo,  (in  a  ship,)  so  they 
call  the  main-sail  without  a 
bonnet,  and  also  the  foresail. 

Papagay&r,  v.  n.  to  prattle  lika 
a  parrot. 

Papagâyo,  s.  m.  the  gene»! 
name  for  all  parrots  5  also  a 
sort  of  flower  so  called.  Pape^ 
gayo  de  mediana  ^randcTsa,  ver^ 
mdho  e  aasal,  popiiyay.  PsAor 
como  humps^agayo,  to  talk  lika 
a  parrot;  that  i%  either  to 
talk  very  much,  or  to  talk 
nothing  to  the  purpose.  Popa- 
gayo,  a  kite,  a  paper  kite. 


short  commons.    P.  A,  mingjua  Papa^ênte.    See  Antropophago. 


Papi^antâres»  s.  m.  a  spunger,  a 
parasite. 

Papal, ^3-  popish,  papal. 

Papâlva,  s.  £  a  sortofweasd 
which  eats  hens,  pigeons,  &c. 

Papalvo,  6.m.  adunce^a  person 
easy  to  be  deceived. 

Papamôscas,  s.  m.  (a  vulgar 
word),  one  that  has  tiie  mouth 
open  like  a  fool ;  tíUo  a  small 
creature  in  America,  as  big  as 
a  newt,  which  clears  a  place  of 
flies. 

Papfto,  a.  m.  a  bng-bear,  hob? 


|or  «99/9^1  amul\  coin  D/erer I  gobliD«  mthio^tygflk^Ut^- 


PAP 


PAP 


PAR 


dren-with,  é  or  writlog»  belonging  to  a  Uw 

Papapèixe,  s.  m.  (In  th«  Bra-    tnit.    Papel  pardo  e  f^rom  qui 

sifs,)  a  sort  of  binl  that  preysi 

oo  &Bh :  The  natives  call  i>  jo- 

ataetUi  gttaçiL 
Papar,  v.  a.  &  n.  to  eat  pap,  ai 

children  ;  abo  to  eat  (by  th< 

figure  catachreflis.) 


Paparicboy    s.    m.    a   dainty 
something  nice^  and  of  exqui- 
site taste. 

Paparõte,  or  Piparote,  8.  m. 
aí  fillip  with  one's  finger  òi 
nail.    See  Piparote. 

Paparriz,  s.  m.  the  seeds  of  the 
herb  called  lice-bane,  or  stave»- 
acre. 

PaparrSba,  acU*  lying  upon  one's 
hack;  idle. 

Paparrotáda,  s.  f.  food  for  dogs. 

Papas,  pap  for  children ;  alto  a 
sort  of  meat  made  of  meal>  wa- 
ter, honey,  &C.  Papas^  or  Po- 
fiakot,  (with  surgeons,)  á  sort 
of  plaister,  made  of  the  flower 
of  beans,  barley,  &c. 

^apaTcly  a4j.  that  deserves  to  be 
ekacted  pope, 

Papáz,  s.  ra.  (upon  the  coast  oi 
4Âica,)  a  Christian  priest. 

Papeádo,  part,  of 

Papear,  r.  n.  [a  vulgar  word], 
to  prate,  to  chatter,  to  talk 
idly. 

Papfiira,  s.  f •  a  swellitag  in  the 
throat,  called  broochocelè. 

Papéiro,  8.  m.  a  Skellet  wherein 
children's  pap  is  ikiade 


urve  para  nelle  enwrulhar  o 
que  H  compra,  cap-ma)cer. 
Pçpét  brajieOf  em  que  nao  está 
eterila  toma  alguma,  fair  pa* 
per,  not  written  on.  Pàpél  im- 
perialf  imperial  paper.  Papei, 
a  part  or  cue  in  a  play.    Fazer 


thethroAt,  affecting  greatness. 
Papos  de  a^jott  titbits.  Papo 
de  almhcar^  a  sort  of  small  purse 
made  uf  the  skin  of  the  musk- 
cat  ;  or  rather  the  testicles  of 
the  same  creature.  P*  Aumi  no 
papOf  Oiouiro  no  saco;  One  in 
the  gorge,  and  the  other  in  the 
pouclv  j  that  is,  to  eat  and  car« 


bem  Ú  seu  papel,  to  actor  play   ry  away. 

one's  part  well.     Aquelle  que  Papoula,  s.  f.  a  wild  poppy.-* 

/as  qwàquer  tapei  tm  comedia,   Papoula,  [symbolically,]  sad- 

enactor.    Ellefaz  o  papel  dt  ness. 

Alexander,  he  acts  Alexander.  Papado,  a,  adj.  that  has  a  great 


Dtlgado  como  hum  papel,  paper, 
very  thin.  Papelde  pexo,  thi» 
post  paper.  Pa^/pcrdb,  blot- 
ting paper.  P^l  pintado  de 
cooado  ou  de  forrar  paredes,  pa- 


per hangings.      Papel  pintado  Papy'ro,  s.  m*  papyrus,  a  flag- 


maw,  or  dewlap ;  also  turgid» 
swoln» 

Pap^ses,  s.  m.  pi.  a  sort  of 
sandals  worn  by  the  «astern 
nations. 


from  the  Latin  pop^ut;']  it  was 


fingindo  mafinore,%iarble  paper. 
Papeis  públicos,  the  newspapers 
Papel  asseiinado,  vellum  paper. 
Livro  em  papel,  a  book  in  quires 
or  in  sheets. 

Papelada,  s.  £  a  beap  qf  pa- 
pers. 

Papelão,  i.  m.  pasteboard,  mill 
boards.      Feito     dé    papelão , 
pasteboard,    made   of    paste 
board ;   idem  (famil.)  a  cox 
comb,  a  fop»  a  man  who  appears 
ridiculous  by  his  a£|ectation  and 
presumption. 

Papeleira,  s.  f.   a  bureau,   or 
desk,  or  chest  of  drawers. 

Papeliço,  s.  m.  a  coiiiet,  a  piece 
or  cap  of  paper  wound  about 


Papél,  9.  m.  paper ;  [corrupted    in  the  shape  of  a  bom  >  used  by 


grocers,  &c. 


invented  in  the  thirteenth  ceur  Papelista,  s.  m,  a  man  that  is 
tury.  Papal  passento,  a  sink-l  always  busy  among  papers  or 
ing  or  blot  ting  paper,  that  bearsl  writings,  one  wbo  applies  bim- 
no  ink.  P<^1  mmtfto  delgadA  self  to  the  reading  of  i^qcient 
€  que  revi,  a  very  thin  waÓ  writings, 
transparent  paper.  Mao  d«  Papelótes,  8«  mt  pi.  papers 
p^el'f  tee  Mao.  0  que  vendt  which  the  ladles  put  in  the 
papet,  a  stationer,  one  that  sells  hfiir  to  keep  it  in  curL 
paper.  Papél  que  hé  bom  pore  Papèsa,  s.  f.  Ex.  A  papesa  Jo^ 
se eserevernelie,  writing-paper,  anna,  pope  Joan,  a  fabulous 
pAA^/  que' mve  para  escrever 
peuo  Correyo,  post^paper. 
Moinho  em  que  H  /«a  papel,  a 
paper-mill.     O  que  faz  papél,  a 


shrub  that  grows  in  the  marsh-. 
es  near  the  Nile  in  Egypt« 
of  which  paper  was  formerly 
made  ^  hence  the  word  ptpel^ 
paper. 

Paquebote,  s.  m.  a  pacquet,  or 
pacquet-boat,  the  small  vessel 
that  serves  to  pass  Ibe  mails 
of  letters,  or  expresses  ;  also  a 
sort  of  chariot  so  called. 

Paquêiro,  s.  m.  a  packer,  a  man 
wbose  profession  is  to  pack 
goods. 

Paquete,  s.  m.  thepacquet,  or 
pacquet*boat.  ^ 

Paquife,  s.  m.  (in  heraldry,)  the 
foliage  that  comes  out  from 
the  helmet,  or  the  plumage  p^t 
upon  it 

Par,  s.  m.  a  pair,  a  couple ;  also 
a 'peer,  as,  hum  par  do  Inglo' 
terra^  a  pear  of  England* 
Hum  par  de  luoas,  sapaiot,  fcc. 
a  pair,  of  gloves,  shoes,  fcc. 
A^  par,  just  by,  near.  Gnmn- 
har  par  a  par  eom  alguenh  to  go 
cheek  by  jowl  with  oi^e.    A 


paper*maker.  Enteral  ou 
€orredi^a  de  papel  que  s0  poem 
nas  yweUàSf  pieapet^  windows. 
Papel  que  se  poem  no  cabetla 
para  conservas  os  aneit  delle, 
paper  or  cracker  to  keep  in  the 
curU>  Pepeis  que  ja  ruiS  ser» 
vem  para  nada^  waste  papers, 
old  dnsty  papers.  Papel, 
writing,  a  composure,  a  book,  a 
^tteo  paper  of  any  kind, 
manuscript.     Pepm  de  júo^ 


porta  está  abert^  de  par  em  par, 
the  door  stands  wide  open.    O 
par  doe  cambioit  tlie  par  of  ex- 
story,  changes» 

Papilion&cio,  a^j.  (botan.)  hav-  Páf,  adj.  even :  as,  niunsiw  par, 
ing  the  shape  of  a  papilio  or  an  even  number.  Sem  par,  ou 
butterfly ;  papilionaceous,  (ap-  que  nao  tern  par,  peerless, 
plied  chiefly  to  the  flowery  of  matchless.  Ju§a''  a  paru  on 
some  plants.)  aoner,  to  play  at  even  or  odd. 

Papfnhas,  s.  f.  pap  for  childceo.  Para,  prep.  foti.'^Aquelk  kf  pa- 
— Dor    papinha   a    alguém^  to   ra  voe,  e  esCTpara  skbi,  that  is 
make  a  cluld  of  one,  to  impose 
on  him ;  to  keep  one  off  and 
on. 

Papirônga,  s.  f.  a  trick.  Fa9^ 
papironga  a  alguenf,  to  pUy  one 
a  trick. 

P&po,  s.  m*  tha'mawof  a  bird, 
the  crop;    «sf  also  Papeira. 


%WfV^9  9$.  ámn^  l^H^  ^«%  4r  pqpq,  to  tiJjR  ia  the 


for  you,  and  this  for  ne.  jpara 
sempre^  for  ever.  AquHlo.  nao 
he  para  mmto  tempo,  that  caiH 
not  hold  OQt  long.  Poro,  (be- 
fiore  |r6it»a,>to,  in  order  to»  to 
the  end  that,  as,  Para  voe  ver, 
in  Older  to  see  yon.  Para  que, 
to  the  end  that.  ,.Para  quef 
for  what  ?  Of  lo  wli^  pnifKM»  I 


1>  Ait 


>Att 


1»  Aft 


Para  com  tl!e  nao  vale  naãa^  i» 
liis  own  opinion  it  is  #orth  no- 
thing.    Para  o  Jim,  or  LÁ  pnra 
o  Jim  di  semana,  against»  or  to 
trards  the   end   of   the  week 
Para  a  parte  do  otiente,  towar"'> 
the  east.     Cariiativú   pora  co» 
€s  pobres,    charitabte    toward^ 
the  poor.     Etfe  nao'    he  paro 
graças  ou  brincos,   he  takes  no 
jest.     EUe  naS  está  para  çraças 
cu  pa^a  brincos,  be  is  ant  of  hu 
inoar,or  be  is  in  an  ill  humour. 
Para  ondef  whither?  to  what 
place  ?  Para  kuma  e  OHif<t  parle, 
to  both  sides,  places,  of  parts 
Para  onde  quer  que,  whither,  oi 
to  what  place  thou  wilt,  any 
whither.     Para  outra  parte,  to 
wards    another   place.      Para 
eomigOf  towards  me.      Para  o 
diante,  for  the  time  to  cnme 
De  mim  para  mim,  for  what  con 
eems  me.     Pora  cima,  npward 
Para  baixo,  downward.     Para 
traz,    backward.     Para  diante 
forward,  forwards,  onward.  Pa 
ra  bem  vos  seja,  Fwish  you  joy. 

Para^  expresses  also  the  capaci 
ty  or  incapacity  of  doing  any 
thing ;  as,  elie  he  homem  para 
isto,  he  is  th%  proper  man 
wanted  for  this.  He  homem 
que  presla  pa^a  pouco,  be  is  good 
for  iittie ;  Elie  nao  presta  para 
nadOf  he  is  good  for  nothing. 

Para  is  sometimes  Englished 
òy  considering,  or  with  respect 
to;  as.  Este  menino  está  rmtgto 
Qiliantado  para  a  idade  que  tem, 
ou  para  o  pouco  tempo  que  a- 
prende;  this  child  is  very  for- 
ward for  his  age,  or  considering 
the  little  time  he  has  learned  : 
Para  Inglei,faUa  muyto,'^  talk^ 
too  much,  considering  that  he  is 
an  Englishman. 

Para^  just,  or  ready  to ;  as,  eUe 
está  pora  parOr,  he  is  just 
going  away,   be  is  ready  to  go. 

Para  is  nsed  by  Camoenv, 
Cant.  2  Stan.  xxiv.  before  tht 
preposition  detraz,  and  signi- 
fies hackoMsrds, 

Para  between  two  nouns  of 
number  is  Englished  by  or^  and 
sometimes  by  and:  asj  fíum 
homem  de  quarenta  para  dncoentv 
annoSf  a  man  between  forty 
and  fifty ;  Dista  quatro  par,, 
cinco  /egoas,  it  is  about  four  oi 
five  leagues  distant. 

Panbéra,  s.  m.  a  congratula» 
tion.  Dar  os  parabéns,  to  givi 
joy^  to  congratulate. 

Parabola,  s.  f.  a  parable,  a  fa 

ble,  or  allegorical   instruction 

from  wlych  iQiii«   fflorai    i^ 


drawn.  (Qree\.y-^ParáÍ6lad 
(in  Geometry,)  9  parabola,  a 
curve  made  by  dotting  tf  cone 


things 
well. 


estao 


mal^  paradifSf   1d< 
look  ill,  or  do  not  VsoIl 


hy  a  plane  parallel   to  oAe  of  Paraddr.    See  Aparador. 


it.<  sides,  or  parallel  to  a  plane 
that  touches  one  side  of  the 
cone. 

Parabolflnos,  s.  m.  pi.  Parabola- 
ni,  a  set  of  persons  in  the  Alex- 
nndrían  chnrch,  who  devote 
themselves  to  the  service  of 
ohurohe*»  and  hospitals. 

Parabólico,  a,  adj.  parabolic,  or 
p.irabuiicai,  pertailning  to  a  pa- 
rable; also  fit  to  express  by  pa 
rabies ;  also  paraboFic,  or  para* 
hollcal,  having  the  nature  or 
form  of  a  parabola. 

Paracelsista,  s.  m.  a  Paracelsian, 
a  physiciaiw  who  follows  the 
practice  or  method  of -Paracel- 
sus. 

Paracentesis,  ■  perforation  of 
the  chest  to  discbarge  corrupt 
matter  that  is  lodged  there,  or 
of  the  abdomen  to  let  out 
water,  as  in  a  dropsy ;  para 
centhesis.    (Greek.) 

Paradeteàr,  v.  a.  to  suggest  the 
answer  to  one  who  does  not 
know  what  to  reply. 

Paracléto,  or  Paráclito,  a  com 
forter,  or  paraclete,   the  title 


of  the  Holy  Ghost.    (Greek.)  J^arafúso,  s*  m.   a- screw;  als^ 


Paracmàstico,  n,  adj.  paracmas 
tical;,  as,  febre  paraemastica, 
paracmastical  fever,  a  fever 
which  declines  daily. 

Parfrda,  s.  f.  bet,  stake,  or  what 
every  one  lays  down  at  play. 
— Dobrar  a  parada,  to  butter, 
or  double  the  stakes.  Parada, 
stopping,  or  a  place  to  stay  or 
stop  at,  parade,  a  place  wherf 
troops  draw  up  to  do  doty  and 
mount  the  guards  idem,  show, 
ostentation. 

Paradêiio,  s.  m.  a  stopping- 
place  ;  alw  a  s:nk  or  sewer,  a 
passage  "under  ground  for  the 
conveyance  of  sullage  and  filth. 
-^O  p.iradeiro  de  todas  as  immun 
diciaSf  a  common  sewer. 

Paradigma,  s.  m.  a  paradigm, 
II n  example.     (Greek.) 

Par&do,  a,  adj.  stopped  ;  see  also 
the  verb  Parar.     0  melhor  pa 
rodo  dos  meus  bens,   the    bes 
goods,  or  the  most  sure  income 
that  I  have.     Pegar^se  ao  mel 
hor  parado,  to  choose  the  mo^f 
sure  means    to  recover  one* 
money,  or  to  attain  any  end. 
Bern  ou  mal  parado,  (speakinu 


Paradoxo,  s.  m.  a  paradox,  m 
proposition  seemingly  absurd  ot' 
wrong,  but  not  really  ao.  It 
seeans  by  its  eCymology,  to  iia^ 
ply  something  contrary  to  tfae 
commonly  received  opinioii. 
(GreeL) 

Paradoxo,  a,'  adj.  paradoxical, 
or  pertáinlug  Co  a  paradox. 

Parsfernáes.    See  Parapbemaes. 

Pârafb.     See  Parrafo. 

Paráfrase,  s.  f.  a  paraphrase,  or 
an  explication  io  many  words. 
(Greek.}     Faztr    huria  para^ 

frase^  to  paraphrase. 

Parafraseado,  a,  adj.  panphras-' 
ed. 

Parafrase&F,  v.  a.  to  paraphrase, 
to  translate  loosely. 

Parafrasi.    See  Paráfrase. 

Parafràste,  a.  m.  a  paraphrast, 
one  who  paraphrases. 

Parafràstico,  adj.  paraphrastick, 
paraphrastical. 

Parafusado,  part,  of 

Parafusar,  v.  n.  to  muse,  to  stu- 
dy 'm  silence;  to  put  onc'is 
thoughts  and  wits  on  tbe 
Wretch. 


coverable.  Bern,  mt  mal  p.ra-^ 
do,  in  a  good  or  bad  state,  that 
looks  well;  gr  ill  -,  m,  Esim  iou- 


the  vice  or  spindle  of  a  press  i 
also  a  sort  of  small  gun. 

Paragâna,  s.  f.  (an  antiquated 
word,)  a  sort  of  fief,  or  grant  of 
land  made  to  a  man  on  coodi* 
tion  tha^  his  vassals  should 
serve  both  in  the  time  of  peace 
and  war. 

Paragáô,  s.  m.  this  word  was  on- 
ly used  by  Manoel  Thomas,  in 
his  Insulana;  and  probably 
signifies  a  Temple. 

Paragem,  s.  f.  (in  navigation,> 
latitude,  a  part  of  the  sea  under 
any  latitude. 

Parágrafo,  s.  f.  a  paragraph, 
the  character  of  a  paragraph  it- 
§ ;  that  is,  signum  sectíonis» 

Parahiba,  or  Paraiba,  the  name 
both  of  a  province  and  city  in 
the  Brazils.  The  Dutch  took 
it  from  the  Portuguese  A.  C. 
1634 ;  but  it  was  soon  after  re- 
taken. 

Paraiméotes,  (obsd.)  Sw  Parar- 
mentes. 

Paraiso,  s.  m.  (with  divines,) 
Paradise,  the  mansion  of  saints 
and  augels  that  enjoy  the  atghC 
of  GoD.— Perotfo  terreal.  Para» 


of  money,)  easi'y  or  hardly  re-   disc,   or  the  garden  of  Eden, 


where  Adam  and  Eve  resided 
daring  their  innocency.  Do  pa» 
rutOf  w  tmáhanU  ao  pareim^ 


PAR 


•PAR 


PAR 


paredisiaii.  ParaitOf  paradiie, 
mny  place  of  felicity.  A^,  ou 
pasiarv  do  panitOf  s  bird  of  para- 
diie,  &c«i  see  Manacodiata. 
Pàráiso  de  arvore  th  caridade  ^ 
tee  Castidade. 

Paralhéiro^  s.  m-  a  sort  of  pot 
used  ill  the  sugar  works. 
Paralipómeoony  s.  m.  Paralipo- 
jnena,  the  two  books  of  Chro- 
nicles in  the  Old  Testajneot. 
Paralisia,   or  Paralysia,    s.    f. 

palsy. 
Paralitícàr-se,  r.  refl.  to  grow 

paralytick. 
Paralítico,  a,  adj..pa1síça1y  pal 
sied,  paralytic,  or  paralyticaL 
Paralítico,  s.  m.  a  paralytic. 
Paralláxe,  s.  f.  parallax,  the  dis- 
tance  between  the  true  and  ap- 
parent place  of  any  star  vieàned 
from  the  earth. 

Paralláxico,  ik^.  parallactical, 
parallactic,  pertaining  to  a  pa- 
rallax. 

Parallelopipedo,  s.m.  a  parallelo- 
pipedon,  a  solid  figure  contain- 
ed under  six  parallelograms, 
the  opposite  of  which  are  equal 
and  parallel.  [In  geometry.] 
Parailélo,  a,  a<y.  (in  geometry,) 
parallel,  equidistant.  Litiuu 
paralleloâ,  (in  geometry,)  pa- 
rallel lines.  lããírumetiiQ  fue 
tervepara  tirar  duas  Unhas  parai- 
leias,  a  parallel  ruler. 
Parailélo,  s.  m.  a  parallel  or 
comparison  made  of  persoof: 
and  things  one  within  another. 
— BxraUéh),  (in  geography  and 
astronomy,)  parallel.  Fazer 
parailélo,  to  parallel,  to  com- 
pare. 

Parallelismo,  s.  m.  parallelism, 
state  of  betog  parallel.   ' 
Parailélo.    See  Semelhante. 
Parallelogrânimo,  s.  m.  (in  geo- 
metry,) parallelogram. 
Paralogismo,  s.  m.  paralogism, 
false  argument  sophistry. 
Paramentado,  a,  aiy.    See 
Paramentar,  v.  a.  to  adorn  with 
hangings,    to  hang;    also   to 
adorn,. to  setoff,  to  attire.— >Pa 
rameniar    a  mesa,    to  lay  the 
ckith,  napkins,  &e.  on  the  table. 
Paramento,    s.    m.     Aimiture, 
dress,  ornament,  attire. — Para' 
menloe  saceréoiaes,  priest's  orna 
ments  or  vestments.    Paramen- 
tos'da  igrtija^  instauram  eccle- 
sift,  Testments,  plate,  books, 
and  other  utensils  belonging  to 
a  church.     Paramentos  da  mesa, 
the  oorering  of  the  table,  the 
set  of  plate  for  table-use. 
Paramo^  s.  a.  See  Amadigo.— 


ty  place:    thia  word  is  very 
seldom  used. 

Parângue,   s.   m.  (in  India,)  a 
sort  of  ship  to  carry  provisions. 
Paraoy'mpha,    See  Matadrinha 
da  Boda. 
ParanomÀsia,  s.  m.  similary,  be 
twixt  words  of  different  Ian 
guages. 

Paraoymphâr.       See  Apadrtn 
bar. 

Parany'mpho,  s.  m.  a  para- 
nymph,  or  one  who  counte 
nances  or  supports  another; 
also  one  who  brings  good  news 
^,^*  This  word  in  Portuguese 
never  signifies  a  paranymph  or 
brideman. 

Paráo,  s.  m.  (io  India,)  a  sort 
of  small  ship  so  called. 
Parapândas,    (among  the  Ca- 
fres,) a  sort  of  musical  instru- 
ment. 

Parapeito,  s.  m.  (in  fortifica- 
tion,) a  parapet  or  breast 
work.  Parapeito  da  tolfla,  me- 
rit, quarter  rails.  Parapeito  dt 
casltUo  de  proa,  waist  rails 
Paraphem&es  bens,  paraphema, 
or  paraphernalia  bona ;  thorn 
goods  which  a  ^ife  challengeth 
over  and  above  her  dower,  or 
jointure,  after  her  husband's 
death. 

Paraphimósi,  s.  m.  paraphimo 
sis,  a  disorder  of   the.  penis, 
wherein  the  prepuce  is  shrunk, 
and    withdrawn     behind    the 
glans.  J 

Paraphrase,  paraphrasear,  &c. 
See  Parafrase,  &c. 
Páraqne.  See  Para  que. 
Parar,  v.  n.  to  stop,  to  cease  to 
go  forward. — Parar,  to  confine 
upon,  to  meet  at  an  end,  to 
touch,  to  be  bounded;  as,  Omu 
eampo  vay  parar  na  estrada  real, 
his  fiekl  borders,  or  confines 
upon  the  highway,  or  goes  or 
stretches  as  far  as  the  highway. 
Parar  de  repente,  to  stop  short, 
or  suddenly,  on  a  sadden.  Pa- 
rar, to  tend,  to  drive  at  some 
end,  to  aim  at,  or  come  to;  as. 
Donde  vay  parar  o  vosso  discar-' 
sof  What's  the  end,  drift,  or 
aim  of  your  discourse  ?  What 
would  you  be  at  ?  7udo  aquillo 
irá  a  parar  em  nada,  all  that 
will  signify  nothing,  or  will 
come  to  nothing.  Parar,  to 
imply,  to  involve,  to  comprise. 
0  rigor  da  luz  do  sol,  com  quf 


the  san*8  body,  which  drown» 
our  discerning  of  the  lesser 
light.     Nada  para  aqui,  notbin.'* 


Parfflno,  a  desert,  oropenemp^  is  safe    hen;    every  thing  i^ 
Pait  L 


wasted  here.  Nao  posso  parar 
com  fome,  frio,  â(c, ;  I  canuot 
bear,  or  I  am  almost  starved* 
with  hunger,  cold,  &c.  Nin- 
guém pode  aqui  parar,  nobody 
can  live  or  stay  here.  Cavallo 
que  para  bem,  a  horse  that  stc^ 
well. 

Par&r,  v.  a.  to  stop,  to  hinder 
from  progressive  mction. — Pa- 
rar,  (in  a  fencing-school,)  to 
parry,  to  put  by,  or  keepjqff, 
to  ward  off.  Parar,  to  turn  or 
change,  with  regard  to  inclina- 
tion or  morak;  see  Reduzir. 
Parar,  to  lay  at  stake,  or  set 
one's  money  at  play. 

Párarmêntfis,  (obsol.)  to  observe, 
to  mark,  to  mind,  or  heud. 

Parasânga,  s.  f.     See  Farçanga. 

Parascéve,  s.  m.  Good  Friday. 
— Dia  de  parasreve,  (union^  the 
Jews,)  paroiceve,  or  the  day 
on  wbicb^the  Jews  prepareil  ali 
things,  that  they  mi;ht  have 
nothing  to  do  on  the  Sabbath. 

Paras<:lèoe,  s.  m.  paraselene,  a 
mock-moon,  a  meteor  or  p)is- 
nomenon  enconi parsing  the 
moon  in  form  of  a  luminous 
ring. 

Parasito,  s.  m.  a  parasite. 

Parasitico,  adj.  parasitic,  pa- 
rasitical. 

Parastátas,  s.  f.  p).  ^in  anato- 
my,) parastatffi,  or  certain  ves- 
sels enwrapped  in  the  same 
coat  with  the  spermatic  vessels* 

Parasyna^óga,s.  f.  parysynaxk. 
an  «unlawful  meeting.  (Greek.) 

Paratíz,  s.  f.  a  soirt  of  fish  so 
called. 

Paravinte,  the  fore.part  of  a 
ship,  the  space  between  the 
main-mast  and  the  prow. 

Paravas,  s.  m.  See  Pescador 
de  Aljôfar, 

Parca,  s.  f.  Destiny,  or  any  one 
of  the  three  goddesses  who  pre- 
side over  the  lives  of  men  ; 
these,  (according  to  the  poets,) 
spun  the  lives  of  men ;  Clotha 
held  the  distiff,  and  spun  the 
thread;  Laohesis  turned  the 
wheel ;  and  Ât^poe  cut  the 
thread  of  life. 

Parcamente,  adv.  thriftily,  fru- 
gally. 

Parcearia.    SSte  Parceria. 

Parceiro,  a.  m.  a  partner,  one 
who  takes  part  with  another  in 
some  concern  or  affair.  Parcei" 
ro  no  jogo,  a  partper  at  play. 


nada  lhe  para,  the  brightness  of  Parcel,  s.  m.  a  bidden  rock  or 


bank.  —  Stue    tern  parceis,    See 
Aparcellado. 

Parcela,  s.  f.  an  article,  or  par- 
ticular part  of  an  account. 
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Parceria,  s.  f.  partnership,  tl«e 

union   of  two  or  more  in  the 

«ame  trade. 
Párche,    8.    m.    a   pleptt,     or 

pled^tt,  a  piece  of  rag  folded 

lip  artd   applied  to  the  orifice 

after  letting-  blood. — Párche,  a 

sort    of   scut! form     ornament 
sewn  unfo  a  garment,  in  form 

of  a  fringe. 

Parc'al,  s.  m.  a  partisan,  an  ad- 
herent to  a  faction,  a  favoprHr 
or  abctti'rof  a  party,  a  paity- 

nian. — Que  he  parcini^  partial. 

Parcialidade,  s.  f.  partiality,  or 
partiairieFS ;    also    a    party  or 
faction. — Com  parciufithde^  par 
tially,  with  unjuiitPaTcur. 

ParciaUdàr-Bc,  v.  r.  to  grow  par 
tial. 

Parvialissçao,  s.  f.  the  act  of 
growfnjr  {xirtial. 

Parcimònia,  s.  f.  |»arsiniony,  or 
pprsimoniousness.— Com  parci 
monlaf  parsimoniously» 

Pnrcissimo,  a4j.  superl.  very 
parsimonious,  very  saving. 

PárcOy  a,  adj.  parsimonious,  sa- 
ving, frugal,  sparing,  also  so 
ber. 

Pardáço,  a,  a 4.].  dark  grey. 

Pardal,  s.  m  a  sparrow.  (Greek.) 

Pardáò,  s.  m.  (in  India,)  a  sort 
'of  coin  worth  ihree  testoons 
and  three  vintins.  Set  Tcstáõ, 
mnd^intem. 

Pardar,  v.  a,  (obsof.)  to  darken, 
to  make  grey. 

Pardèlha,  s.  f.  a  kind  of  small 
^ea-fish. 

Pardéihas,  an  usual  expression 
to  save  swearing,  instead  of  por 
Déot,  by  God. 

Pard.éiro,  s.  m.  the  ruins  of  an 
old  wall  or  house. 

Pardilbo,  a,  hdj.  of  a  greyish  co 
lour. 

Pardo,  a,  ad},  grey. — Homem par- 
ilo ;  tee  Mulato.  P.  de  noite, 
&c. ;  see  Gato. 

Pardo,  8.  m.    See  Leopardo. — 
Pardo,  a  forest  and  house  of  re 
creation  near  Madrid,  to  which 
the  kings  of  Spain  go,  to  divert 
themselves. 

Pai^dóca,  s.  f.  a  hen-spa  now. 

Pardôso,  a,  9dj.  iron-grey. 

páreas,  s.  f.  pi.  secundine,  th( 
after-birth,  or  after-bin'den ; 
a/fo  the  humours  of  matter  thai 
rome  away  after  the  birth  of  tht 
child.  —  Parcas,  a  tribute,  or 
«hat  a  prince  pays  to  anotbci 
as  a  token  of^ependence.  Pa- 
reat  elas/emeas  domnhnnet,  beam 
Dores  qtta  as'mulheret  padecetn 
para  tangar  at  páreas,  after- 
pains. 

Parecêttsa,  s.  m^  resemblauce, 


likeness,  similttttde. 
Parecer,  v.  n.  to  look,  to  have 
any  particular  appearance 
(lilt,  poreo,)  — Pnrectrii  ter 
mais  vaidade  que  agradecimento^ 
it  would  ItHik  moi'e  like  vanity 
than  eratitudc.  Parecer,  lo 
Itiok,  to  seem  ;  as.  Isto  o  faz  pa- 
recer mais  verisimU^  this  makrs 
it  look  the  more  like  truth.     O 

and  parce  hem  sohre  o  /)re<ff,'bluel  the  next,  a  partition  wall.   Po- 
shews  very  well  ■  upun  black,   redes  de  hanoaude  iaipa,  mod- 


an  ill -looked  man» 

ParedâS,  s.  fla.    a  rtry    tbidt 
wall.  - 

Parade,  s.  f.  the  wall  of  a  boose, 
or  any  other  buikliag,  (Lat. 
pnries,)  —  Parede  ensoeta  ;  êet 
Ensosso.  Parede  meUra,  ^  the 
main  wall.     Parede   «eW.  ok 


de  meifos,  *  party-wall»  a  Will 
that  separates  one  house  from 


black  sets  off  blue.  Ptfr«n»r,  to 
seem,  to  havethc  appearance  of 
truth  ;  as,  Parecx-me,  It  seems 
to  me.  Parece  que,  it  seems ; 
as,  parerr  q*te  esta  ha  de  ser  a  mi' 
nki  ac<,upo^áu,  this,  it  seems,  is 
to  be  my  task.  Parece  qWf  U 
.somt  timef«  a.sligbt  afilrmatiou, 
and  is  to  be  Englished  by  it 
scenes;  ns,  parece  que  ham  prin- 
cipe  (le  Italia  smlentana^  &c.  j  a 
prince  of  Italy,  it  seems,  en- 
tertained, &c.  Bern  parece  str 
hum  asno,  it  is  plain  enough 
that  he  is  an  asf*  A  mim  assim 
me  parece,  it  appears  so  to  me. 
Estat  cousas  parecem-me  boas, 
these  things  seem  to  me  to  be 
good ;  I  take  them  to  be  good. 
A  quelle  navio  parece  ter    muplo 


walls.  Cercar  de  paredes,  to  WBÍ\, 
to  inckise  with  •  walls.  JDlor  com 
a  cabeça  pellat  paredet ;  see  Ca- 
beça, jílittr  com  alguma  «oufo 
a  parede,  to  dash  a  thing  «• 
gainst  the  wall.  Vweresttfeqsui» 
iro  paredes,  to  live  very  retired. 
Fazjineapéna  parade,  to  set  one's 
feet  against  the  wall.  P,As 
paredes  tem  ouDÍdo ;  llié  walls 
have  e8T8«  %  Tomar  parede,  (in 
the  court  of  Portugal,)  to  ses 
the  back  against  the  wall,  as 
tbe  noblemen  stand  before  tbe 
king  when  be  gives  anéience. 
%  Fazer  parede,  (among  stu- 
dents, especially  at  an  universi- 
ty,) to  play  the  traant,  and  o- 
blige  the  other  school-fellows  to 
do  the  same,  it  is  so  oalled  be* 


grande,  that  ship  looms  a  great  Cause  they  form  a  sort  of  vaU 
sail.     Parece   que   estais  muyto  by  standing  dose  together,  in 


triste,  you  look  very  melancho- 
ly. 
Parecer,  v^  impcrf. — Ex.  Parece^ 


order  to  binder  the  rest  from 
going  into  tbe  school. 
Parelha,  s.  f.  a  match,  at»  equal 


me,  it  seems  to  me,  methiuks,  li  to  any  other,  or  one  thing  that 


think  or  fancy  :  Pareee^lhe,  he 
thinks  or  fancies,  fine  vos  pa- 
rere  aquiliof  what  do  you 
think  of  that }  Se  lhe  parece  bem, 
if  he  thinks  At  or  convenient,  if 
he  pleases,  if  he  approves  of  it. 
Parece  bem,  it  becomes,  it  looks 
well.  Nao  parece  tem,  it  does 
not  become,  it  does  not  look 
well.  A  elles  Uiet  pdreee  que- too 
a  mais fe/ioe  genie  do  mundo,  they 
look  on  themselves  as  the  hap- 
piest people  of  the  universe. 


like,  or  favour.     EUe  parece- se 


suits  with  another.—- Par«/&a  de 
cavallosy  ou  bêffi,  a  team  of 
horses  or  oxen.  Correr  poreSka^ 
or,  [as  they  formerly  said,]  eer^ 
ret  parelha,  to  run  or  ride  eqmd> 
as  it  were  hand  in  band;  abo 
to  be  alike  in  any  other  thing  \ 
[metaph.]  Ninçuem  corre  pare* 
lha  com  kle,  be  has  not  fain 
match,  no  oMin  is  eqnnl  tobim. 
Bile  nao  se  eontenta  cem  a  pore* 
lha,  he  does  not  like  to  bn 
matched  or  equalled. 


Parecêr-se,  v.  r.  to  resemble,  beOParêlb,  w  Pardion,  s.  ní.  par« 


helion,  a  mock^sun. 


com  seu  pay,  he  resembles,  orisParerofa,  s.  f.  paroimin,  pnra- 


like  his  father.     Pareee-se  com 


elte  no  modo  de  trutar,  he  takesjParenése,  on  Parénesic,^s.  m.pa« 


after  íiim.  Parerem^se  mu^to, 
they  are  much  alike,  they  fa- 
vour one  another. 

Parecer,  s.  m.  opinion,  judge- 
ment ;  alto  presence,  mien,  and 
countenance;  als»  beauty. — 
Que  tern  bom  parecer,  beautiful. 

Parecido,  a,  adj.  like;  and  see 
Semelhante. — Bem  parecido,  a, 
beautiful,  well-looked  ^  9s,hum 
homem  bem  parecido,  a  well- 
looked  man,  a  man  of  good  as- 
pect; hum  homem  mal  parecido^ 


moeon,  or  a  proverb. 


ranesis,  parenesis,  «or  persna* 
sion. 

Parenetico,  adj.  montlf  «dbovi- 
ing  to  morality. 

Parfinte»  s.  m.  &  f.  a^iindred,  « 
relation  by  birth  or  mmrtagey 
cognation,  affinity,  a  kinsman» 
or  kinswoman,  f)^  P.  emjhtta 
de  parentes,  busca  que  merendas  p 
When  yon  have  made  a  noise 
of  yonr-kindred,  look  fbreome- 
thing'to  eat  for  your  afternoon*» 
luncheon  i  that  ím,  tboogjh  yon 
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«nil     boan  nerer  90  nrarb  of!  Ihsr.    Parir  a   êf^on^    to  foal. 


yoar  great  and  rich  kindred, 
y«t  fret  your  omn  bred,     fbr 

'there  in  no  trusting  to  them. 
1^  Htarnipessottguenaotgrnpa- 
rwntr^  nem  úàerenit^  one  that 
that  has  neither  kit  not  kin. 

Tarrn^elir  torn  liguem,   v.  n.  to 

•  be  k  n  to  one. 

PareiMêiro,   s.  01.  one  vbo  pro 

'teckn  hisi  relation  ;  one  that  is 
very  partial  to  hit  kindred. 

l^arentéla,  §.  1  kindred;  that  is, 
the  persons  that  are  of  kin  to 
one.— (?ramie  pareniela,  many 
relations  or  kin^^folks. 

l*arantê<«co,  s.  m.  kindred,  affi- 
nity, consanguinity.  See  also 
Semelhança. 

parenthesis,  9.  f*  a  parenthesis ; 


J\irir  a  gQía,  to  kitten.  Parir  o 
cor^a^  to  fawn.  Piair  a  vofo, 
to  calve,  ro  bring  forth  a  Calf; 
spoken  of  a  row.  Parir  <r  por- 
ra,  to  farrow;  to  pig.  Ptrir  « 
cadelia,  to  whelp,  to  pup  01 
puppy ;  Used  of  a  bitch  bring- 
ing younjr.  Parir  «  ovelha^  to 
yean,  or  ean  ;  spoken  of  a  ewe. 
Parir  a  rafoza,  a  urta^  e  Jinúl- 
menie  quatqntr  outra  aniilud  de 
rapina,  tu  'wht^lp,  to  cub,  to 
bring  forth  whe'pe  or  young,  tm 
a  fox,  bear,  ácc. 

Paris,  s.  m.  Paris,  the  metropo- 
lis of  France,  upon  the  river 
Seine. 

Paristáiicojor  Arvore  Triste.  See 
Arvore. 


that  is,  the    interposition    of Parlament&rio, s.  m.  acartei. 


•ome  words  in  the  inMrite  of  a 
sentence,  which  may  be  left  out 

-  attd  yet  the   sense  remain  per- 
fect.   Greek.      It  is 
thus  (  ). 

Páreo,  or  Pario.     5w  Parelha. 

Parérgo,  s.  m.  parerga,  an  ap- 
pendix or  addition  made  to  a 
thing,  to  beautify  it. 

Pares,  the  plural  of  Par  ;  which 
see. 

Párga,  s.  f.  a  heap  of  threshed  or 
half-threshed  cora  and  straw, 
made  to  keep  the  grain  from 
the  rain  in  the  threshing  floor. 

Parcrána,  s.  f.  awn,  the  beard  of 
corn.     (Lat  taisl^.) 

P&rgo,  s.  m.  a  rocket  Ash.  (Spa 
nish  pagel.) 

Parida,  9.  f.  a  lying -in- woman, 
a  woman  delivered  of  a  cbijd. — 
Mulher  parida  dêpaucOf  a  wo- 
man lately  delivered. 

paridade,  s.  f.  paiity,  equality. 

Patidéira  Oallinha,  a  ben  that 


Parlamentar,  aâ\,    Ex.  Bandeira 
parlamentar,  a  nag  of  tri  ce,par 
liamentary, 
marked  Parlamenteádo,  p.  of 

Parlamenteár,  ▼.  n.  to  parley,  to 
treat,  to  article. 

Parlamento,  s.  m.  the  Partia 
ment,  a  senate  or  chief  council 
of  a  nation,  especially  in  Eng 
land  and  France.  Aho  the  hail 
where  the  members  of  parlia 
mentmeet.-^ParlamentOy  a  par- 
ley, a  conference  with  an  ene- 
my aboiit  some  affair  or  propo- 
sal.    Chamar  a  parlamento,  (a 
military  term,)  to  beat  a  par- 
ley, or  to  sound  a  parley,  to 
give  the  signal  for  snch  a  con- 
ference by  beat  of    drum  or 
sound  of  trinn(>et. 

Parlatòrío,  s.  m.  a  room  sepa- 
rated from  another  by  iron 
rails,  where  nuns  receive  their 
acquaintancei^,  in  the  con- 
vents. 


lays  eggs   very  often.     Afu/Aer  Parlesf a.    See  Paralyoia. 


parideiraf  a  Woman  who  is  yet 
in  age  of  bringing  forth. 

Parfdo,  a,  adj.  delivered,  brought 
to  bed. 

Parid6ra,  s.  f.     See  Parto. 

Paritáes,  s.  m.  pi.  (iu  anatomy) 
parietais,  the  third  and  fourth 
bones  of  the  crauiom. 

Farietkria,  s.  f.  the  herb  pell i- 
tory  of  the  wall. 

Parilidáde,  s.  f.    See  Igualdade. 

Pário,  or  Pftreo.    See  Pardha. 

ParSr,  v.  a.  to  child,  to  be  de- 
livered of  a  child  ;  aUo  to  bring 
forth  young,  as  any  female 
doth.  (tat.  parere.)  — 2ue  já 
naó  pode  parir,  past  child4>ear- 
íng ;  0^  past  having  young. 
Parir  mal,  to  miscarry,  to 
haye  an^  abortion.  J\rír  pela 
munga    da  emif  /   #r#  Perfi 


Parma,  s.  f.  a  city  and  district  of 
Italy. — Hueijo  de  Parma,  Par- 
mesan cheese. 


Par61a,  s.  f.  loquacity,  wordi- 
nesii,  verboseness,  talkative- 
nes.s. 

Paroleiro,  s.  m.    See  Fallador. 

Parolar,  v.  a.  to  chat,  to  talk 
idly,  to  prattle. 

P:lroly^  (in  gaming,)  paroly. 

Paronomasia,  s.  f.  paronomasia, 
a  figure  hi  rhetoric. 

Paiótida,  s.  f.  parotides,  swell- 
ins:  under  and  behind  the  ears. 
(Greek.) 

Parouvéia,  s.'f.  See  Parvoíce. 

Paroxlsipo,  s.  m.  a  paroxism, 
the  access  or  coming  on  of  a  fit 
of  a  fever,  ague,  or  other  dis- 
temper. (Greek.) 

Farpados,  s.  m«  pi.  See  Palpe*' 
brat,  and  Pastanas.  (Spanish.) 

Parpatâna.     See  Barbatana. 

P&ique,  s«  ro.  a  park,  an  inclo- 
Bure  stocked  with  wild  beasts 
of  chase.  —  Parque  para  balat^ 
cmihoem,  ÕÇc»  [in  a  camp,} 
park  of  artillery,  a  post  out 
of  cannon-shot,  where  the 
cannon  and  other  warlike  am- 
munition are  kept  and  guard- 
ed. .  Parque  da  fkalwreta,  the 
earth. 

P&rra,  s.  f.  a  vine-leftil  (Lat* 
pampinu*.) — Desfolhar  parras,  to 
pluck  or  rub  off  saperfluoui 
leavea  of  a  vine^ 

Parràdo,  a,  adj.  fall  of  leaves,  or 
like  wine-leaves  ;  also  like  a 
ParreyAsI,  which  see. 

Pirrata*  /Sm  Paragrafo. 

Parreira,  s.  f.  a  vine  that  growa 
up  i(gainst  a  wall,  or  over  an 
arbeur. «—  Parreira  braoa  ;  see 
Bota. 

Parreiral,  s.  m.  a  vine -arbour ; 
aleo  many  vines  borne  up  by 
trails  or  frames  of  wood  ;  not 
the  vines  of  which .  wine  is 
made,  and  which  is  called 
vinha. 

Parricida,  a.  m.  a  parricide,  the 
killer  of  a  parent,  or  father  ; 


Parnamb6co.    SSw Pernambuco.   a/#o  parricide,  the  killer  of  one 


Parn&so,  s.  m.  the  hill  Parnas- 
sus. 

Pftro,  s.  m.  (in  India,)  a  sort  of 
ship  so  called. 


Paróchia,   &c.  t  iee  Parrochia,  Parricldio,  s«  m.  parricide,  the 


&c. 

Parochial,  adj.  parochial,  be- 
longing to  a  parish. 

Parochl&no,  sv  m.  parishioner, 
one  that  belongs  to  the  parish. 

Parocismo.     See  Paroxismo. 

Pftródia,  fc  f.  a  parody,  a  kind  of 
writing,  in  which  the  words  of 
an  author  or  ^is  thoughts,  art 
taken,  and  by  a  slight  change 
adapted  to  some  new  purpose, 

I  /MfrAiiiie;NiiiNtf«|  to  parody. 


to  whom  obedience  is  due. — Da 
parricida,  ou  perteneente  a  parri* 
ct</«,  parricidal,  parricidial,  or 
parricidious. 


killing  of  a  father  or  parent. 

Parriiha,  s.  f.  a  sort  of  coarse 
Serragoça  j  which  see 

ParróTrhia,  or  Parroquia,  a.  f.  a 
parish. 

Parrochial,  or  Parroqaial,  adj. 
parish,  parochial,  belonging  to 
the  parisli,  having  the  care  of 
the  parish.  —  Igreja  pamekiol, 
^Mirochial-or  parish  church. 

Parrochiâno,  s.  a  parishionar. 

PArrocp^  t.  m.  a  panon  or  ««- 
Kk  2 
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fate,  he  wlio  has  the  charge  of 
the  aoula  of  bis  parishioDers. . 
Parróquia,  &c     âisè  Parruchia. 
Parséos,  (in  India,)  a  people  that 
originally  came  ft-om  Persia. 
Parsimónia,  s.  f.  See  Parcimonia. 
Partasâna,  s.  f,  a  weapon  callet) 
a  partisan,  a  bailiff's  follower. 
Parte,  9.  d  a  part  of  any  thing. 
(Lat.  part.)      AUo    purparty, 
ahare,part  in  diviiiion. — Aã  aia 
a  votttt  parte,  e  a^ui  etta  a  mi- 
nha, there's  your  share,  and 
liere^s  mine.    Dor  a  sua  parte 
m  máú  mo^o,  to  give  the  young- 
est his  portion.      PtUa  mayor 
parie,  for  the  most  part,  ge- 
nerally.   A  mayor  parte  dot  ho-- 
merut  the  greatpst  part,  the  ge- 
nerality, or  majority  of  men, 
most  men,  most  people.    Pel/a 
minhaparta,  for  my  part,  as  for 
me.     Tomar  ã  boa  ou  má  portei, 
to  take  in  good  or  ill  |Mirt     Ter 
parte  em  algmn  negoeh,  to  have 
a  share  or  band  in  a  bnsiness, 
to  be  coifcerncd  in  it.    Por  ku- 
ma  parte  elk  contideraoa   ^^ 
«MS  one  side  he  considered  that 
Da  outra  parte,  on  or  fnim  the 
Other  side,     De  -  todas  as  partes, 
on  all  sidej  on  every  side.     N* 
idguma  parte,    somewhere,    in 
some  place.    Em  çualquer  ou- 
tra parte,  somewhere  else,  else* 
where,    in  some  other  place. 
£m  qualquer  parte  que,  where- 
ever.    Ém  nenkttma  parte,    no- 
where;   as,   em  nenhuma  parte 
do   mundo,     no-where    in  the 
world.      i>e     parte     a    parte, 
through*  or  thorough;    also  on 
both  sides  j  aUo  from  one  side 
to  the  other.    JSm  tal  parte^  m 
such  a  place.    Da  parte,  from ; 
as,  da  parte  del  rey,  from  the 
king,  by  the*  king's  order.    Di- 
zei'lhe  da  minha  parte,  tell  him 
from  me.     Sauday-o  da  minha 
parte,    remember-me,    present 
my  respects  to  him.     Sei-o  de 
bon  parte  J  I  have  it  from  good 
hands.    Dttr  parte  de  hum  m- 
gocio  a  alguém,  to  impart  a  bu- 
siness to  one,  to  acquaint  him 
with  it,  to  communicate  it  to 
bim.    Por  de  parte  a/gum  tbm- 
keiro,  to  lay  up  some  money. 
Á  esta  parte,  since ;  as,  cb  «19 
tos  mtnos  a  tsia  parle,    ibauy 
years  since.     Desia  parte,  this 
•idcy  or  on  this  side.    Por.orde 
^UB parte  f  which  way  ?    JPer  ef- 
ta  parte,  ihu  w%y.    Por  aquella 
parle,  that  way«    De  parte  de 
dem,  or  da  outra  parte,  t'other 
aidcf  or  on  the  other  «de.    Se- 
guir at  pvtatf  or  por-tt  4a  par- 


te, or  estar  da  porta  de  alguém, 
to  side  with  one.  Aquella  he  a 
parte  quedos  coube,  that  is  fallen 
to  your  lot  or  share.  A  parte 
que  eu  tenho  na  vossa  dor,  the 
share  I  haye  in  your  affliction, 
or  my  concern  for  your  afflic- 
tion. Parte  inleresuuia,  a  par- 
ty concerned.  Parte  contraria, 
adversary,  or  adverse  party. 
As  partes,  (in  a  law-suit,)  the 
parties,  the  plaintiff  and  de- 
fendant. Hum  Jam  deoe  ouoir 
ambas  as  partes,  a  judge  ought 
to  hear  both  parties,  or  what  is 
said  on  both  sides.  Em  parte, 
partly,  or  in  part.  As  paries 
vergonhosas,  privy  parts;  not  fit 
to  be  named.  As  partes  da  oro' 
foo,  the  parts  of  speech.  Partes 


au  qualidades  pessoaes,  parts,  ac-   dii'ifcioB. 


ha  de  voltar, -  he 
which  way  to  turn  himself,  he 
is  put  to  bis  last  shift  A  puree 
da  fortuna,  (in  jndicisl  astro- 
logy,) the  lunar  l^oroscope;'  7^ 
mar, parte,  (in  christening)  ^  Mr 
Tomar. 

Parteira,  s.  f.  a  midwife. — OfL 
fào    de    parteira,     midwifery. 
Ter  0  officio  de  parteira^  to  fol- 
low the  profession  of  a  mid- 
wife. 

Parteiro,  s.  m.  a  man  midwilie. 
Partellêíra,  s.  f.  a  sttelf,  a  board 
fastened  against  a  wall  to  lay 
plates  %ind  other  things  on. 
PartelêyrOi    See  Prateleyra 
Partezinha,  s.  f.  a  little  part 
Parthesána,  8.  f.  See  Partassana. 
Partição,  s.  t  (in  arithmetic). 


complishments,  qualificationá. 
A^  parte,  ou  de  parte^  beside, 
apart;  as,  chamar  a  parte,  to 
call  aside.  As  quatro  partes  da 
nmsica,  the  four  parts  of  mu- 
sic. Pur  outra  parte,  further- 
more, moreover,  beside.  NaS 
tei  parte  tUsso,  I-,know  nothing 
at  all  of  it  Parte,  side,  or  line 
of  consanguinity.  Tenho  da 
minha  parte  isio,  or  isto  está  da 
minha  parte,  this  is  in  my  be- 
half. Parte,  (of  a' player), 
part.  Pater  da  sua  parte,  todo 
one's  endeavour.  EUe  faz  da 
sua  parte  quanto  pode  para  me 
deitar  a  perder,  he  endeavours 
what  he  can  to  undo  me.  O 
melhor  que  posso  da  minha 
parte,  as  well  as  I  can,  to  the 
best  of  my  power.  Parte  por 
parte,  or  por  partes,  distinctly, 
with  all  particulars.  De  alguma 
parte,  from  some  place  or 
other.  De  oulra  parte,  from 
some  other  place.  De  qualquer 
parte,  whence  thou  wilt,  out  of 
any  place,  from  what  place  or 
part  soever.  Para  algumaparte, 
into  some  place,  any  whither. 
Para  qualquer  parte  que  f  toward 
what  part  soever,  whithersoever? 
Para  que  parte  f  to  what  place, 
whither?  Para  a  parte,  to- 
wards; as,  para  a  parte  do  nor- 
te,   northward,    towards    the 


/Mirfo,  no-where  else.  Má  parte; 
See  Vicio.  Fazer  as  partes,  to 
divide  into  parts,  to  part,  to 
share.  Fazer  as  partes  de,  to 
behavei,  to  conduct  oneself;  as. 
Fazer  as  partes  de  soldado,  to 
behave  like  a  soldier.  Nao  sa^ 
berpartedesi,  to  b^  at  a  stand, 
not  to  know  what  to  do,  or  say. 
Elk  nm  jttt  pgnt  fite  parte  se\  feaúliiur  manner. 


PartícipaC&õ,  s.  f.  participation. 

Paiticipádo,a«  adj.  participated. 

Particip&nte,  p.  a*  See  Parti- 
cipe. —  Partieipante  de  afgum. 
crime  i  tee  Complice.  Parted-' 
pante  etmt  excoaunungado,  be 
who  converses,  or  is  femiliar 
with  one  that  is  excommoni- 
cated.  Estar  departkipaniesi  to 
,be  at  variance. 

Participar,  v.  a.  to  participate, 
to  partake,  to  have  share  ;  oka 
to  impart 

Partícipe,  s.  m.  a  partaker,  a 
sharer  with  one. 

Participial,  s.  m.  (in  grammar^) 
a  participial. 

Participio,  s.  m.  (in  grammar,) 
a  participle. — De  participio,  oa 
pertencente  á  participio,  parti- 
cipial.     Como  participio,    oa  6 

.maneira  de  participio,  partieipi- 
ally. 

Partícula,,  s.  f.  a  particle,  a  small 
part^-Pof/tcu/a,  [ingrammary] 
a  particle.  PartiaJa,  (with 
Romanists,)  wafer.  Partiasia 
eontagrada,  the  oonsecrated 
wafer  or  bread  given  at  the 
sacrament  of  the  Lord's  body  ; 
the  bread  in  the  eucbarist 

Particular,  adj.  particular.-— 
VfdapartíBuleBr,  private  life. 

Particular,  s.  m.  a  particolar,  a 
private  perion,  an  individual ; 
ako  a  comedy  that  is  acted  prt- 


north.       Em    nenhuma    outra  vately.    Sea  also  Particularida- 


de.— Particular,  point,  matter, 
business,  particular»  sulject. 
Em  particular,  privately;  olio 
particularly:  See  Particular- 
mente. 

Particttlaridftde,  s.  f.  particular 
rity,  particularaess,  particular. 
""^Dom  partícularidJade,  parti- 
cularly; aAofemiliarly^after  a 
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IParticalarbftdo,  a,  a^j-  partiea 
larbed. 

Paiticularísâr,  ▼.  a.  to  partica- 
larize. 

Particularizár-te,  t.  r.  to,fetpili> 
arise,  to  make  oneself  £Éuniliar 
with,  to  grow  familiar. 

Particttl&rmeiite,  adv.  partico- 
larly.  Purikularnunt9,ornoitte- 
adamenie,  namely,  particaiariy. 
'^J^trlietthrmenfe,  or'  jtrmci^ 
ptdmetUe  particularly,  especi-, 
ally,  principally,  chiefly. 

Partida,  s,  f .  a  going  away,  a 
depart,  or  departure. — Ettcu  de 
partida^  I  am  going  away,  or  I 
am  ready  to  depart.  Partida, 
a  game  ;  a>,  j<^uemos  huma  par- 
iiii  aos  e€tUos,  let  nis  play  a 
game  at  piquet.  Partida,  (a 
military  word,)  a  party,  a  body 
of  luldiery,  horse  or  foot,  sent 
out  on  some  expedition.  Cuòo 
fUtf  manda  kuma  partida':  tee 
Partidária  Parlida^  ap  article 
of  an  account.  Partida,  apar- 
ceL  Vender  por  partidas,  to 
aell  by  wholesale.  Partida, 
region,  a  tract  of  land,  a  part  of 
the  world.  Partidas,  a  collec 
tion  of  old  Spanish  laws.  Uu- 
ma  partida  de  Jogo,  a  party  at 
l^me,  a  portion,  a  select  assem- 

.biy. 

Pa.Udamênte,  %dy.  separately. 

Partidário,  s.  m«  (in  military  af- 
fairs,) a  partisan,  a  commander 
of  a  party. 

Partidista,  s.  m*  a  partisan,  a  fa- 
vourer of  a  party. 

Partido,  a,  adj. ,  gone ;  gpne 
away,  departed  ;  also  parted, 
diiridedj  a/so  party  in  heral- 
dry.)— Partida  em  pala,  party 
per  pale,  [in  heraldry.l 

P^artido,  s.  m.  party,  side ;  also 

,  resolntioo,  choice.  •—  Seguir  o 
partida  de  alguém,  to  follow 
one^s  party,  to  side  with  one. 
Meier  alguém  no  seu  partido,  co 
«Iraw  one  to  one's  side,  to  bring 
Ikim  over.  Deixar  o  partido  ao 
Mtal  alguém  se  tinha  íançado  ou 
acostado,  to  quit  one's  party,  to 

.  forsake»  it  or  fall  off  from  its  in- 
teresL  Tomar  o  partido  de  ai- 
gHom,  to  take  one's  part,  to 
«spouse  his  quarrel.  Eu  naô 
sigo  nem  kunh  nem  outro  parti- 
do, I  am  of  neither  aide.  Co» 
ieça  de  partido,  a  ring-leader, 
or  a  leading  man :  tee  alto  Taa. 
Partido^  odds  or  advantage  one 
givesanotheratplay.  Partido, 
[iii  military  affairs,]  terms,  coo 
ditions ;  as,  enlregar^ee  a  par" 
tído,  to  surrender  upon  terms. 
fialregár  h/sma  pra^a  tm  p9r 


lêdOf  to  surrender  a  place  upon 
conditions,  to  yield  it  upon  cei^ 
tain  stipulations.  Quern  fieou  de 
melhor  partido  nisso  f  who  has 
got  the  better  of  it  ?  Os  Inglezet 

finarão  de  melhor  partidOf  the 
EnKlish  have  got  the  better. 
EUe  ficou  de  peor  partido,  he 
had,  or  he  got,  the  worst  on't. 
Ficarão  de  igual  partido,  de  hu- 
ma e  ontra  parte,  both  sides  re- 
tired on  even  terms,  the  advan- 
tage has  been  equal  on  both 
sides.  Estar  de  melhor  partido 
que  outrem,  to  have  the  odds  of 
one.  Dar,  biialha  ou  pelefar 
com  peor  partido,  to  join  battle> 
or  fight  against  odds.  Pelejar, 
ou  acometer  alguém  com  melhor 
partido,  to  fali  upon  one  with 
odds.  Partido  igual,  an  equal 
match,  equal  forces.  Força  tal 
que  ninguém  tem  partido  para  se 
medir  com  ella,  a  matchless 
force.  Aao"  tenho  partido  para 
lhe  retisiir,  I  cannot  oppose 
him.    Partido,  a  propoâal. 

Partidór,  s.  m.  [in  arithmetic,] 
lhe  divisor,  one  who  shares  a 
part  of  an  inheritance. 

Partilha,  s.  f.  (in  law,)  partition 
a  dividing  of  bods  among  co- 
heirs and  partners. — Fazer  par" 
tilhas,  to  divide  or  part  an  inhe- 
ritance among  co-heirs. 

Partir,  v.  a.  to  divide,  to  sever, 
to  part,  to  put  asunder,  to  split. 
(Lat-por/irt.)  Sra  oZio  Repar- 
tir. Partir  huma  briga,  to  part 
a  fray ;  also  to  put  an  end  to  a 
dispute  or  discourse.  Partfr 
em  duas  ametudes,  to  split  'asun- 
der. Partir  OS  mares,  to  plough 
the  seas.  Partir  huma  noz,  to 
crack  a  walnut.  Partir  hum 
numero,  to  divide  a  number. 
Partir  pao,  to  cut  bread.  Par- 
tir 0  sol,  to  place  the  duellers  in 
such  a  manner  that  neither  of 
them  may  be  dazzled  by  the 
light  of  the  sun,  but  equally 
partake  of  it. 

Partir,  v.  u.  to  depart ;  also  see 
IÀaáí^r,r— Partir  do  porto,  to 
wei^h  anchor,  to  set  sail.  Ter- 
ras que  partem  humas  com  outras, 
lands  that  are  contiguous. 

Parti r-se,  v.  r.  to  depart,  to  go 
See  also  Despedàçar^se 


birth ;  alto  the  child  or  infant 
born.— £i/ar  de  parto,  to  be  ia 
labour,  to  travail.  Tempo  do 
parto,  the  time  of  delivery. 
MtUher  pejada,  a  qual  se  lhe  vtuf 
chegando  o  tem!>o  do  parto,  a 
woman  with  child,  that  draweth 
near  the  time  of  her  delivery. 
Dores  do  parto,  the  pains  of 
child-birth,  or  of  child-bed. 
Dous  filhos  nacidot  de  hum  paw." 
to,  two  children  born  at  one 
birth.  A  que  pare  dous  de  hum. 
parto,  a  twinuer.  Que  nasceo 
de  mesmo  parlo,  twinborn,  born 
at  the  same  birth.  Naicer  do 
mesmo  parto,  to  twin,  to  be  bom 
at  the  same  birth.  Parir  dous 
do  mesmo  parto,  to  twin,  to  bring 
two  at  once.  Cordeiro  que  nOs» 
ceo  do  mesmo  parlo  que  outro,  a 
twiniing,  a  twin-Iamb.  Morrer 
huma  mulher  de  sobre  parto,  is 
for  a  woman  to  die  of  a  disease 
contracted  id  the  time  of  her 
child-bed.      Parto  supposto,    a 

.  suppositious  child.  Mulher  que 
commetle  o  crime  de  parlo  sup» 
potto,  a  woman  that  privily 
couveyeth  another  man's  child 
to  one  as  his  own*  Partos  df> 
entendimento,  the  conception  of 
the  mind,  the  writings  of  an  au- 
thor, a  production  cl  the  brain. 

Partula,  s.  f.  (among  the  Ro- 
mans,) Partunda,  or  Partula,  a 
goddess  who*  assisted  at  child- 
bearing,  &c. 

Parturiente,  adj.  that  is  in  labour, 
travailing. 

Parturiente,  s.  f.  a  woman  that 
is  in  labour,  or  ready  to  bring 
forth. 

Parvidáde,  s.  f.  parvitude,  par- 
vity,  smallness,  littleness. 

Paràlida,  s.  f.  (in  surgery,)  pa- 
rylis,  an  inflammation  or  swell- 
ing in  the  gums. 

Parvo,  a,  adj.  simple,  foolish,  stu- 
pid, nonsensical. 

Parvo.  s.  m.  a  fool,  a  simpleton» 
au  idiot,   a  sqt. 

P^rvoa,  s.  f.  a  foolish  or  doltish 
woman. 

Pirvo,  a,  adj.  (in  the  universi- 
ties.)   Se0  Pequeno. 

Pârvoaméote,  adv.  foolishly, 
nonsensically. 

ParvoeirâS,  s.  m.  a  great  fool,  a 


Partitura,  s.  m.  partition,  the   great  simpleton 
differentparts  of  the  instruments  Parvoiçáda,  s.  f,  the  same  as  Par- 
of  a  Concert — written  segarate-    voice, 
ly.  Parvoíce,  s.  f.  foolishness,  sim- 

PartSvel,  adj.  that  may  be  di     nlicity,  sottishnes»,   iioni*n$e. 


vided  among  co-heirs. 
Parto,  s.  m.  deliverance,  the  act 
of  bringing  forth  children,  de- 


foolish  absurdity.— Pnrp.rce,  ou 
erro  em  grammjtica,  nonsensi- 
calu<  ss,  u ngram ma tica!  jargon. 


livery,  child-birth»  child-bed.    DtMr  parvoíce»,  to  pUy  tUe  fool, 


PAS 


PAS 


t»  A  S 


to  dote,  to  talk  idly. 

Parvoinho,  s«  m.  a  little  ^1  or 
simpIetoD. 

Parruléz,  s.  f.     S!k  Ra^ZT&i^ 

Pas<?âsio,  8,  in.  the  proper  name 
of  a  man. — Lingua  de  pftacati 
OS,   an  affected  lani^àage. 

pascer,  V.  n.  to  pasture,  to  graze 
on  the  ground,  tq  feed,  as  cattle 
do,  in  a  pasture. 

pascer,  V.  a.  to  graze,  to  feed 
U|)oo.  (Lat.  pascere.x—Os  cor- 
deirof  anu  os  ioboi  pfiicerao  o 
verde  prado  The  lambs  with 
wolves  shall  graze  the  verdant 
mead. 

Pascido,  a,  adj.  grazed,  &c.; 
*ee  Pascer. 

Páscoa,  s.  ,f.  the  common  name 
of  the  three  great  festivals  of 
the  year:  as;  Páscoa  do  Espirito 
Sanio,  Whitsuntide,  the  festival 
of  the  coming  of  the  Holy 
Qhost)  Páscoa  da  Natkidade, 
Christmas,  the  feast  of  the  Na- 
tivity: Pástpa  da  Resurreyi^a" , 
faster,  the  solemn  festival  ap- 
pointed to  be  observed  i^a  cotn- 
memoration  of  the  Resurrection 
of  our  Lord  and  Saviour  JcsUs 
Christ.  Páscoa  da  Ascensão  ; 
Set  Ascensão.  Pcscoa  dus  Ju- 
,   deosf  the  Passover. 

Pascoal ,  adj.  paschal ,  belon^ring 
to  Easter;  oi!so  paschal,  or  be- 
longing to  the  Jewish  passover. 

*  Cirio  pascoal ;  See  Ci  rio. 

Pascoal,  s.  m.  a  proper  name  of 
a  man. 

Pascoela,  s.  f.  PascÀa  claiuum, 
the  eighth  day  after  Caster,  or 
Low  Sunday. 

Pasguâte,  (a  ludicrons  word;) 
See  Tolo. 

Pasuiádo,  a,  adj.  astonished, 
stiipiiied.     S  e  Pasmar. 

Pasmado,  s.  m.  he  who  is  asto- 
nished, a  gazer,  a  gaper. 

Pasmar,  v.  n.  to  be  astonished 
or  stupified,  to  ga/.e,  to  gape,  to 
stare  with  wonder  aud  fool- 
i;>hly,  to  be  amazed  ;  also  to 
wonAr,  to  admire. — Fazer  pas- 
mar,  to  astonish,  to  surprise,  to 
stnptPy,  to  amaze. 

Pasmatóiio,  s.  m.  Pasmatória, 
8.  f.  gaze,  or  gazing,  auiazt^d- 
ness.  (Thtyaie  both  ludicrous 
word**.) 

Pasmo,  s.  m.  astonishment,  sur- 
prise, amazement ;  aUo  wonder, 
almiration.  (Oreek.)  See  uUg 
Assombro,  and  Prodiçio. 

Paamósa mente,  adv.  surprising* 
ly.     Swai^o  Admiravelmente. 

Pa£mô»o,  a,  adj.  surjiriMug,  won- 
derful, very  admirable. 


Pasquim,  8.  f.  a  mutilated  statue   mana  pastada^    the  last  week 


at  Home*  called  after  a  cohler 
of  that  city  named  Pasqoin  \ 
tbifi  man  was  famous  for  sneers 
and  gibes,  and  his  shop,  or  stull, 
was  the  resort  of  a  gr<'at  num 
berof  persons  of  a  similar  pro- 
pensity, who  diverted  them- 
selves in  banterinc  people  tba* 
passed  by.— —After  the  death 
of  Pasqnin,  in  dicrging  up  th 
pavement  before  h:s  door,  thert 
was  found  the  statue  of  a  gladi- 
ator, well  carved,  hut  maimed 
and  half  spoiled.  This  was  set 
up  at  the  corner  of  the  shop, 
and  was  by  common  consenf 
called  Pasquin  ;  and  from  tlpt 
time,  all  s»atii*es  anil  lampo  n 
were  ascribed  to  this  figure,  an 
either  pasted  against  h:s  mouth, 
or  actually  pub  into  it. 

Pajiqufm,  s.  m.  or  Pasquinada, 
s.  f.  pa^iquif,  pasquin,  or  pas 
quinade,    a  satirical  invective 
or  libel,  fastened  to  the  statu 
of  Pasquin.      Pasquin  usually 
addressed  himself  to  Marforio 
another  statue  in  Rome,  or  Mar- 
forio to  Pasqu  n,  (whpm  they 
make  to   reply,)    against  th< 
public  or  rilling  powers ;   thi 
answers  are  usually  abort,  pun- 
gent, and  biting;    and    henet 
any  bitter  invective  has  been 
called  by  the  same  name 

Pà«ísa,  s.  f.  Ex.  pasya  de  Jtgns,  a 
lentcn  fig,  a  dry  fig ;  passa  dt 
ucaSf  raisin.  It  is  said  of  se. 
veral  other  fruits  when  they 
arc  dry;  as,  Pastas  de  ameixa. 
prune«,  dried  plumbs.  Passa^ 
de  Côiintho,  Corinthi,  or  cur 
rants;  Vinho  de  passas,  a  >orr 
of  wine  mailfi  of  dried  grapes, 
Passas  de  uvns  secas  a  o  sói,  rai 
sins  of  the  sun; 

PassacCilpas,  s.  so  they  call  one 
that  is  excessively  Indulgent  in 
remitting  the  punishment  dut 
to  a  crime.     (A  vulgar  word.) 

Pass&da,  s.  f.  a  pace,  or  step. — 
Passada,  going  backward  and 
forward ;  labour,  trouble,  pains. 
Grande  passada^  a  stride,  a 
wde  step.  Dur  grandes  pas- 
sadas, to  stride,  to  stefi  wide 
De  passada,  by-ihe-by,  by  th^ 
way. 

Passatlôlras,  s.  f.  pi.  stepping 
stones,  stones  laid  to  catch  iUt 
foot,  and  save  it  from   wet  oi 
d:rt. 

Passadiço,  s.  m.  a  passage  oi 
way. 

Pasiiádo»  a,  adj.  post,  etc.  ;  sc' 
Passar. — Passado,  ou  que  jf> 
nao  existe,    past   over.     A  ^e- 


Pêtsãdo  AMt  fticiiM  ttpoda  wo 
parte  a  parte,  run  throngb  witb 
a  sword.  Pirtsado  At  dsff^ 
p-crccd  with  grief.  Poteado, 
dried ;  a'.so  dead.  O  tempo 
passado,  the  time  past.  Nó 
tempo  passado f  in  time  past,  for* 
cherly,  heretofore,  Qmtms  do 
passado,  things  past.  -  EsÍ9  pas- 
sado o  ^ri^Ot  the  danger  is 
over.  Ora  o  pissado,  passado  ; 
we  say  In  Engltsh,  Come,  let 
us  forget  what  is  past. 

P'lssador,  t.  m.  a  smuggler.-»-* 
.Pass'idor  d*go(hf  he  »vho  drives 
cattle  out  of  the  kingdom,  with- 
out "permiss'on.  Paseodor^  a 
boit,  a  javelin  with  a  barbed 
head  ;  also  a  sort  of  orDament 
for  women.  (Martt.)  a  splicing 
M,  a  marling  spike. 

Passageiro,  s.  m.  a  traveller,  a 
pas-oenger. 

Passa^ièiro,  adj.  transitory,  tran- 
sient, temporary,  slight. 

Passagem,  s.  f.  passage,  way; 
aUo  pass.^ge,  (he  act  of  going 
from  one  pljce  to  another  ;  aUo 
pas9a.::e.  the  fare  for  passing. 
-^PofSdgem  que  »  faz  si^una 
boique,  cortando  os  ramos^  a 
glade.  De  passagcn,  by-the- 
bye,  by  the  way;  o/b»  slight- 
ly, cursorily.  Rapaz,  qveaium 
mia  de  nuite  na  passagem,  a  link* 
boy. 

Passamftnes,  a  sort  of  lace. 

Passamento,  s.  m.     See  Agonia. 

Pa^samâros,  s.  m.  a  spear  liouod 
about  with  wildfire,  shot  oot  of 
an  engine,  a  rolling  tower 
brought  against  a  besieged 
city  ;   also  a  fiery  dart,    (Iat« 

falnrica. ) 

Passante,  adv.  more. 

Passante,  8.  m.  (in  loine  eon* 
vents,)  one  who  has  finished 
hÍ5<  course  of  study,  and  is 
ready  to  begin  to  teach.  -^Pnu 
sante,  (in  heraldry,)  frassaot, 
walking  alone  leisurely  ;  as, 
Leao  passante,  a  lion  passant. 

Paiísapãssa,  s.  m.  the  art  of  jog- 
ging. 

Pa  ssa  pá.     See  Camba  pé . 

Passaporte,  s.  m.  a  passport*;  a 
licence  or  letter  from  a  prince, 
govrmor,  ékc  grant  ng  a  per» 
son  lit)erty  to  travel  through 
and  to  quit  his  territories  free- 
]y  and  without  molestation. 

Pas>âr,  V.  n.  &  a,  to  pa?^,  to 
come  or  go  through,  to  come  or 
^o  by,  to  come  or  go  over. 
— Elfe  passou  por  Paris,  he 
pa.ssed  or  went  throujib  Paris. 
Passay  poraqni,  come  this  wsy. 
Passay  por  a/i,    go  that  way. 


PAS 


PAS 


PAS 


a   thtva,  the    rain  is  I  good   table.    EUe  patta  muyfc 


over.  Sater  pamar  u  mefaneo" 
Hof  to  diwipate  or  drire  away 
■Bolancholj.  Pastar  d€  parte 
M  parte,  to  ran  through ,  as  w\U 
a  «w<hkI,  or  the  like.  PattoTy 
ica  dida  to  pa«s  along  by  silent 
and  no^Merved  prc^reaeion,  a« 
.time  does.  Pusmot,  to  pass, 
spend,  or  employ;  as,  panar 

0  tempOf  to  pass  or  spend  tb*- 
time ;  Pastry  a  wk  a  jogar, 

1  passed  the  night  at  play. 
Pastar  a  iempa,  ou  tliveriir-te. 
Co  pass  away  the  time,  to  di- 
vert oneself.  Pattoy  aiivtnjty 
òrfy  aíraz  de  vas :  Go  before,  1 
4rill  follow  you.  Pastor  mate 
miUanUj  to  go  farther.  Pa^ta» 
htm  fio,  to  go  OTpr  a  river. 
fOtw  hwa  rh  a  nado,  to  swin 
«ver  a  riyer.  Patear  a  c«d^  tc 
ford  over.  Pastar  at  taUo  por 
siatade  atgvma  eouta,  to  jump, 
•or  bear  over,  or  .  beyond,  to 
|ias8  over.  Ptttar  aien,  to  pa«s 
2>eyond.  Pffftor^/c^  to  slide, 
glide,  rim,  or  flow  by,  as  a 
river.  Pattar  para  o  inimigOf 
io  go  over  to  the  enemy.  Pat 
tor  por  dma  de  algjutm  pisamh' 
4>f  to  trample  on  one.  Poetar, 
to  pass  OB,  to  come  to^  as, 
pastemot  para  outra  cottta,  let's 
pass  oo  to  something  else. 
Pattar,  to  be  over,  to  cease, 
to  go  off,  to  pass.  EUe  etta 
^m/adedo  porem  aqaiilo  pastara 
he  is  in  a  passion,  but  that  will 
ftass.  Pattar  a  ac^ao,  to  b« 
jwt  in  execution,  to  be  effectu- 
ated. Pastor  por  alguma  couta 
or  pattar  em  sHeneio,  to  pass 
over,  to  omit,  not  to  speak  of 
a  thing,  to  pass  over  in  mlence 
Pattern  dot  Medot  aot  *Ptr*at  o 
impetiof  the  empire  was  trans- 
ferred from  the  Medes  to  the 
Perúâns.  Pattar  pelhot  olhos^ 
ou  dor  huma  vitia  dt  oikot ;  tor 
OJho»  (hmo  pastaitf  how  fare 
you?  [in  point  of  health.] 
Nem  pastarão  muytot  diat,  nor 
was  it  many  days  afier.  Passar 
motira,  to  pass  muster.  Pattar 
por,  to  pass  or  go  lor,  to  be  re- 
potedy  accounted,  or  looked 
OH.  Pattar  par  alto^  to  forget ; 
as  pattau^ihe  aquiflo  por  alio, 
he  forgot  that :— but  speaking 
of  goods,  it  signifies  (o  smuggle. 
Pastar,  to  fare,  to  be  in  any 
state,  good  or'  bad.  Pastar 
tegatadametUe,  to  fare  delici 
otisly.  Patta  como  hum  priii' 
eipCf  come  mttyio  hem  ;  he  fare* 


mal,  he  fares  very  ill,  or  verj 
hard.  Paste  om,  muyto  kern, 
the  parting  compliment,  fare- 
well, 'or  fare  you  well,  good- 
bye, or  god  be  with  ye ;  the 
Frtrnch  say  â  Dieuy  o?  arfitf?/; 
and  the  Latin  expressions  arc, 
oq/e,  tu  felir,  or  bene  til  tibi 
Passar  peh  pentamenio,  fo  enter 
into  one's  thoughts.  Dfirar 
passar  huma  be!la  oecatiao  to 
^lip,  or  let  slip  a  fair  oppnnu 
nitv.  Pattar,  to  pas»,  to  tran- 
scend, TO  transgress  ;^ai),;>fii/ff/ 
OS  limites,  to  pass  the  bound'^. 
Pastar  huma  ley,  tu  pass  oi 
enact  a  law.  Ptrtsar  pn  algu- 
ma fa^ia,  to  pass  by,  to  forgive, 
to  let  pass  uncensiiretl,  to  con* 
nive,  to  wink  at  a  favilt.  Pas- 
tar,  to  carry,  or  bring  from  one 
place  to  another.  Pastor,  to 
occur,  to  be  transacted,  to  pa<;F. 
Que  pode  pattar,  passable,  to- 
lerable, indifferent.  Hir  pas 
tando,  to  pass ;  to  be  in  a  toler 
able  state,  to  ^  be  indiffofent 
well.  Passar  em  hum  diseui^o 
alguma  eouta  tern  pandera^aõ^ 
to  to«icb  or  glance  on  a  thing 
in  discourse.  Passar  desta  vida 
para  a  out  ia,  to  pass,  to  die, 
to  pass  from  the  present  life  to 
another.  ^  Passar  a  liçrt(y  a  al- 
guem,  to  set  one  a  lesson  to 
learn ;  a^e  to  explain  it.  Elle 
nnopode  pattar  tern  mim,  he  can- 
not live  or  be  without  me. 
Pastor^  to  decay,  to  fa(}e  away, 
to  |Miss,  to  vanitth.  Gotto  que 
pasta  em  hum  momento,  a  pica- 
sure  that  lasts  but  a  moment. 
Pattar,  (speaking  of  money,} 
to  go.  Faz^r  passar  ulfiumQ 
moeda,  ou  dinheiro,  to  put  off  a 
piece  of  money,  to  make  it  go. 
Pattar  eo  fio  di  espada,  or  o 
calello,  to  put  to  the  sword. 
Ja  pattau  etta  moda,  'tis  quite 
out  of  fashion.  Pastar,  to 
strain,  to  pass,  to  percolate. 
Passar,  to  take  notice  of,  to 
disregard,  to  slight,  not  to  mind. 
Caminho  pello  qwU  nao  te  pode 
passar^  a  way  «r  road  not  pas- 
sable. Pastar,  (at.  cards,)  to 
pass.  Pattari  to  change,  to 
undergo  an  alteration.  Pat 
tar^  to  exceed,  to  go  beyond 
any  limits  ;  tee  Exceder.  Qw 
patsa  (nesU  sentido ),  exceed. 
lOg,  that  goes  beyond  or  ex- 
ceeds. He  neeeuatio  que,  pap- 
seit  por  li,  you  must  submit  t< 
that.    Pattar^  to  run  through 


like  a  prince  j  be  Jteeps  a  very!  to  aadure  i  aa,  jPoisar  por  íodo^ 


os  generót  de  trabalhot^  to  run 
through  thick  and  thiu.  Passar 
alguma  cousa  pf.r  alguém ^  is  for 
one  to  know  a  th'ni^  by  expe- 
rience. Pass-iT  futm  Ji '  pelh 
Jundo  de  kuma  aguUta,  to  rnn  a 
thread  through  the  eye  of  a 
needle.  Sao  piistmios  de  agui^ 
let  us  stop  here.  Passar  das 
mttrca^^to  exceed  all  the  limits 
an'i  bounds  of  propriety,  to  go 
too  far.  Pagtor  por  popa,  (a 
s(a-term,)  to  go  aft ;  that  is,  to 
'^o  towardi)  the  stern  of  the 
ship.  Passar  de  largOy  to  pass 
by  without  stopping.  Eile  pat^ 
sa  com  powo,  a  little  matter 
servos  his  turn,  he  is  contented 
with  little.  Èfle  passa  com  o 
que  lhe  âao  he  makes  «hift  with 
what  is  given  him.  Pattar,  to 
forbear,  to  make  shift  without, 
to  be  contented  without.  £//e 
ruxo  pode  passar  sem  vinho,  he 
cannot  refrain  from  wine.  Nao 
p-nso  passar  tem  is*o,  I  can- 
not make  shift  without  it. 
E't  pos-^o  biiarramenle  passar 
sem  isso^  I  am  very  well  con- 
tented without  it.  Pittsar 
adiante  de  alguém  na  car- 
re'tra,  to  out-run,  to  run  better 
or  faster  than,  or  beyosd  au- 
othf  r,  to  leave  behind  in  run- 
ning. Passar  adiante  de  outro 
indo  a  caoallo,  to  out-ride«  to 
pass  by  ridtng.  'Pastar  adianta 
de  outro  caminhando,  to  out-go, 
lo  nut-strip,  or  leave  behind  in 
goinsç,  to  out-pace.  Pattar 
h'on  navio  a.iiaule  do  ouiro,  to 
out-sail.^  Passar  a  alguém  na 
vdhacaria,  to  out-kuave.  Pas- 
sar a  oi^uem  no  dizer  graças , 
to  out-jest.  Patsar  pelat  ar^ 
mas  i  tee  Arnyii.  Pattar  pro' 
visi.v,  to  grant,  to  give,  or  to 
make  a  grant.  Pattar  ao  ferro, 
(among  taylor^t,)  to  beat  down 
the  s>eanis.  Pattar  de,  to  be 
ahore^  or  mere  than.  Patta 
de  me  JO  dta,  it  is  past  twelve  of 
the  clock.  EUe  patsa  de  qua- 
rent  I  annos,  he  is  past  or  above 
forty  years  of  age.  *j>*  Pattar 
de,  is  u^ied  to  augment  the  sig-^ 
nificntion  of  an  adjective  to  a 
vicious  degree;  as,  patta  dt 
comprido,  it  is  over- long;  pasttt, 
de  cortez^  he  is  over^officious ; 
patsor  de  maduro,  to  be  over* 
ripe,  or  too  ripe,  &c. — (Marit.) 
Patsar  ot  cábot,  to  reeve.  Put" 
tar  odianU  do  outro  Navio,  to 
weather  a  ship. 

Pas$:àr-se,  v.  r.  to  go,  to  betake 
himself  to.— Pac«ar-M  o   ini* 


PAS 


PAS 


PAS 


mifiOf  to  go  over  to  the  enemy 
Eu  vos  d'trei  o  que  se  patsou,  •! 
shall  tpP  yoa  what  |:>asRed.  Ji!o 
ke  0  cue  se  passa»  this  is  th< 
news,  this  is  the  postare  of  at 
fatr^,  this  is  the  truth. 
P&jisaraj  s.  f.  a  hen,  a  land'fowl 
of  any  speries  of  the  female 
SGX)  to  distinguish  the  female» 
from  the  male. — P.  Mais  vol 
pnssara  na  mao  que  abutre  voan 
do  ;  we  say,  A  bird  in  the  hand 


is  worth  two  in  the  bush  ;  Lat. 
Fégo  ípinn  pretie  non  emo. 
Pas^sarfnha,  s.  f.  as,  passarinha 
de  poret^f  the  milt  of  a  swine 
' — Fazer  tremer  a  passarinka, 
this  phrase  signifies  to  put  a 
man  in  fear,  to  make  him 
qnake. 

Passarinhado,  p.  of 

Passarinhar,     ▼.    n.    to    catch 
birds, 

Passarinhéiro,  s.  m.  a  bird-catch- 
er ;  'also  he  who  sells  birds. — It 
is  also   used  adjectiv^bly ;    as, 
CttvaUo  passtirinheho,  ou  espan 
tad  CO  ;  See  Espantadiço. 

Passarinho,  s.  m.  a  little  bird. 

Pássaro,  s.  m.  a  hinl.— '■/'aAwro 
solitário,  the  bird  called  an 
oiisel,  or  one  like  it,  that  is 
a) WHY'S  alone,  or,  if  ever  in 
company,  it  is  with  sparrows; 
this  is  bui^posed  to  be  the  bird 
of  which  David  says,  sicut  pas- 
ter soltt^ritit  in  tecto,  (Span. 
Tordo  /ceo. )  ^;^  P,  A  pássaro 
dormente  tarde  entra  o  cevo  no 
ventre;  A  sleeping  bird  gets 
XQi^at  into  his  belly  late;  that 
is,  la;£y  people  are  long  eam- 
insf  their  bread. 

Passatempo,  s.  m.  pastime,  di- 
version, sport. 

Passavânte,  s.  m.  in  (heraldry), 
the  third  officer  after  the  king 
at  arms. 

passa  volante,  s.  uo.  the  smallest 
piece  of  ordnance,  called  a 
base. 

Passeador,  s.  m.  a  walker,  or 
rather  one  that  walks  touch,  a 
çoer  up  and  down. 

Passeado,  p.  of  Passear  j  which 
sec, 

Passeadôuro,  s.  m.   a  walk, 
Walkinj^-place. 


Iher,  to  court  a  woman,  to  walkf  suiferings,  (Marit.)    fíum  it 


often  before  her  house.  Pas- 
sear  huma  cosia,  to  sail  by,  or 
near  to  a  sea  .coast.  Passetr 
com  passos  curios  e  affectoihs, 
to  mince,  or  go  with  a  miucing 
gâit 

Passéo,  or  Passeio,  s.  m.  a  walk, 
a  walking-place ;  also  a  walk, 
the  act  of  walking  (or  air  oi 
exercise.— D^r  hum  poeseo,  to 
take  or  fetch  a  walk. 

Passfiiro.    See 

Passéuto  papeff  sinking  or  blot 
tiofT  paper. 

Passigo,  s.  m.  a  passage  or 
way. 

Passivamente,  adv.  passively, 
with  a  passive  nature,  in  a  pas- 
sive sense. 

Passivo,  a,  adj.  passive  (in  gram 


Passear,  v.  n.  &  a.  to  walk,  to   escritura,  a  passage  or  text  of 


move  for  exercise  or  amuse 
iTit-nf. — Ajeoar  a  p'lssear,  iu 
V  .Ik,  to  Tead  out  for  the  sake 
«^t'  air  or  exercise.  Passear 
ft.,,,,  rrjailo,  to  walk  a  hurse, 
J  -luunns  a  passear  pot  toda 
cittvie^  he  led  ns  about  all  the 
town  over.    Patseat  huma  mu 


mar ;  as,  verho  passivo,  a  pas 
sive  verb.  Passivo,  (in  philo- 
sophy,) passive.  PassivOt  (in 
case  of  an  election,)  passive ; 
as,  vos  pasiivãj  passive  voice. 
Ptissivo  ;  see  Obedieute. 
Passosinho,  adv.  slowly,  gently, 
softly. 

Passo,  s.  m.  a  step,  a  pace ;  oLh» 
a  passage,  an  entry.  See  atst 
Gráo,  and  Oegnio. — Passo,  pace 
or  rate  in  going.  Ir  passo  a 
passo,  to  go  a  foot-pace.  Pas- 
so largo,  a  stride,  a  wide  step. 
Aposso  iar^o,  at  a  good  ronnd 
rate.  Andar  a  passos  coniadot, 
to  go  stately  on,  to  stalk.  A 
passo  corrido,  hastily,  swiftly, 
in  full  speed.  De  pasto,  ou  dt 
patioda,  cursorily,  by-ttae-bye, 
by  the  way.  Andar  de  passo, 
[«peaking  of  a  horse,]  to  pace. 
Cavallo  que  amia  de  passo,  a 
horse  th:»t  paces,  or  that  goes 
a  good  pace,  a  pacer.  Apree 
sar  o  passo,  to  mend  one's  pace, 
A  cado  passo,  here  and  there. 
Ordinarily,  in  many  places. 
Ao  passo,  ou  ao  mesmo  passo  que, 
as  while,  at  lhe  same  time  that, 
in  proportio.i  as.  Passo,  a  step, 
a  small  space.  Passo  curio  e 
affectadOf  a  mincing  step.  Pas- 
soj  step,  gradation  of  business. 
Passo,  a  pace,  a  measure  of  two 
feet  and  a  half,  and,  with  geo- 
metricians, five  feet.     Passo  do 


Scripture.  Passo,  ou  caminho 
estreito  entre  duas  moniankas, 
straits,  narrow  passage,  defile, 
Passo  de  garganta  ;  see  Oargan 
teo.  Passo,  a  picture  or  image 
representing  some  of  our  Sa 
viodr's  sufferings.      Pregar  os 


amura,  the  eye-let  hole  of  the 
main-tack. 

Pas'ta,   s.  f.  two  paste-bonrdn 
bound  together  in  the  shape  of 
a   folio  book,   and  opmmooly 
covered  with  vellum^  used  to 
write  on,  and  to  put  pepen 
in,  a  port-folia    See  sdto  P«* 
pelao.  «-Poila,  a  thin  plate  of 
any  sort  of  metal. 
Pastagem  s.  f.  See  Pssto. 
Pastado,  a,  adj.    See 
Pastar,  V.  a.  to  pasture,  to  graze 
on  the  ground. 

Pastar,  V.  n.  to  pasture,  to  put 
into  pasture. 

Pastel,  s.  m.  a  tart,  a  pie. 
Pastel,  s.  m.  the  plant  wond,  or 
pastel ;  an  herb  used  in  dyings 
blue,  and  with  which  the  an* 
cient  Britons  painted  their  bo- 
dies,   especially    their  feces, 
with  frightful  figures,  to  make 
them  look  terrible  to  tbeir  ene- 
mies.—-Tif^  torn   tinta  tirada 
desta  erva,  to  woad. 
Pastelão,  s.  m.  a  pie. 
Pasteleira,  s.  f*  a  woman  pastry- 
coqk. 

Pasteleiro,  s.  m.  a  pastry-cook. 
Pasteleria,  s.  f.  a  pastry-cook's 
shop,    or    the    pastry-cooks* 
street. 

Pasteifnho,  s.  m*  diminut.  a  lit- 
tle pie  or  tart. 

Pastilha,  s.  f.  a  pastile,  a  little 
cake  of  perfume.— FasliAa  ée 
boca,  a  pastile  to  eat,  a  per- 
fumed lozenge. 

Pastinâca,  s.  f.  See  Cenoura, 
and  Uga. 

Pasto,  s.  m.  a  pastore,  or  ground 
on  which  cattle  feed  or  graae : 
aiso  food  for  man.-— Cbmcr  a. 
potto,  to  eat  at  an  ordinary. 
Casa  de,paito,  an  ordinary,  an 
eating-house. 

Pastor,  s.  m.  a  shepherd.  [Let.] 
— Pastor,  a  pastor,  a  minister 
of  a  church,  a  clergyman. 
Pastora,  s.  f.  a  shepherdess. 
Pastorado,  p.  of  Pastorar;  which 
see. 

Pastoral,  adj.  pastoral,  peftain* 
ing  to  a  shepherd ;  also  pas- 
toral, relating  to  a  minister  of 
the  church.-  Baeulo  pastoral  t 
see  Báculo. 

Pastoril,  8.  fi  a  pastoral,  a  shep* 
herd's  song  or  poem,  usoeily 
composed  in  form  of  a  dia«- 
logue. 

Pastorale,  [in  music-books,]  » 
pastoral.     ItaU 
Pastorar.    See  Putorear. 


patiosf  to  preach/ op  CHai8i*a|Pa8toreàdO|aya4J.    Sm 
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paiitoraSúr,  y.  a.  to  lead  a  tbe|)-JPata1ôai  s.  m.  a  stnpi^  and  lazy 


herd*!  life,  to  keep  sheep ;  «tio 


^metaph.]   to  feed   the   aonb  Patam&r,  s.  m.    !See  Maine!.— 


fellow. 


rith  sound  doctrine.— itf  tnrt« 
dt'  potiortar,  pasturage»  tbe 
basinesss  of  feedini^r  cattle. 
-^Ptutonar;  see  Paiiar,  t.  a. 
Pastoril,  adj.  belonging  to  shep^ 
herds»  pastoral,  beseeminK  a 
•hepberd,  rural,  rostio. — Péena 
pasiorilt  a  pastoral,  a  poem  con 
tajoing  a  description  of  the  life 
and  actions,  and  representing 
the  duties  of  a  shepherd.  The 
fonu  of  this  delineation  is  dra- 
matio  or  narrative,  or  mixed 
of  both  $  the  fable  simple,  the 
manners  not  too  polite,  nor  too 
rostic. 
Pastara,  s.  f.  ground  on  which 
cattle  feed  or  graze. 

Pata,  s.  f.  a  paw,  a  foot,  (spoken 
of  beasts.)-— Pitfif,  o»  Jte  fargOy 
t  egpahnath  ;  see  Pe.  It  is  used 
speaking  in  contempt  of  a  man's 
foot.  Âmkar  a  paia,  (a  Tulpar 
phrase,)  to  foot  it,  to  beat  the 
boof ;  the  French  say,  ballre  la 
semeUe.  2ite  iem  paias^  paw- 
ed; also  broad-footed  (in  «wn- 
tempt,  fine  tern  a  pala^  ou 
MffAa  femUda^  ou  farpnda :  see 
Fendido. 

Pata,  a  goose. — Ate  pequenina, 
a  gosling,  or  goslin,  a  young 
goose. 

Patas,  or  guanbpaiaSf  a  sort  of 
ancient  head-dress  for  the 
ladies.-«Pcla^  dia  Ancoro,  the 
âukes  of  the  anchor. 

Pataca,  s.  f.  a  piece  of  eight ; 
also  a  sort  of  coin  in  the 
Brazils,  worth  sixteen  vinttns 
See  Viatem.— AToÕ  per  paiuea, 
to  be  quite  blind;  naS  saber 
paiaca,  to  be  quite  ignorant, 
(Tttlgar  pbmses),  a  dollar. 

-Patacàó,  s.  m.  a  sort  of  ancient 
coin  in  Portugal,  worth  sixteen 
Tintins ;  jee  Vintém :  also  a  pa 
tacooD»  or  piece  of  eight,  i 
dollar. 

Pataco&da,  s.  f.  (Fbmil.)  noise,, 
show,  boast. 

Patacarfa,  s.  f.  a  great  quantity 
of  dollars. 

Patada,  s.  f.  a  kick,  of  stamping 
with  the  paws  or  feet.— iXrr 
patadasp  to  stamp  on  the  ground, 
to  make  a  noise  with  the  paws 
of  feet,  to  paw. 

Patag6ens,s.  m.  pi.  Patagonians, 
the  inhabitants  of  the  MageU 
laeic  land. 

Patalôo  dos  vaUos,  the  herb  pile- 
wort.  (Lai,  strumea  herba  : 
Ainswortb.) 


Patamar,  a  sort  of  Indian  ship. 
Patamar,  (in  India);  see  Ca- 
minheiro, the  landing*place  of 
stairs. 

Patamáz,  (a  provincial  word,) 
bigot,  hypocrite ;  alio  a  beast, 
a  clownish  fellow. 
Patào,  8.  m.  a  fool. 
Pataries,  s.  m.  pi.  (Marit) 
Patarães  do  pão  da  bcjarrôna,  the 
backstays  of  .the  jib-boom. 
Pataraes  do  páo  da  amura,  bum- 
kin  shroud.  Patataes  do  Gu- 
rupez,  the  shrouds  of  the  bow- 
sprit. 

Patarata,  s.  m.  an  improbable 
story,  tale,  or  relation,  a  fib. 
—^Ntto  digas  pataratas,  do  not 
tell  stories  or  th iu^i?s  improbable, 
do  not  fib.  Patarata,  affiscta- 
tion,  artificial  appearance :  sn 
also  Patarateiro,  and  Menti 
ra.  . 

Pataratcádo^  p.  of 

Pata  ratear,  r.  n.  to  tell  stories, 
or  things  iinprobable. 

Patarateiro,  &  m.  one  who  tells 
tifle  and  improbable  tales. 

Pataréo,  s.  m.    See  Mainel. 

Patarécas,  s.  f  pt.  [in  Atcoba- 
çn],  a  son  of  kidney-bean. 

Pataróixas,  s.  a  sort  of  sea- 
fi«h. 

Patas.    See  Pata. 

Patàxo,  s.  m.  a  pionaee.  [Lat 
(Xtuaritim.  nac^/iiR.]  It  is 
general ly_osed  for  any  tender 
that  waits  upon  fleets  and  men 
of  war. 

Patiya,  [in  India.]    See  Tolha. 

Pate  [in  the  islands  of  Sunda.] 
See  Duque. 

Pateida,  s.  f.  the  no«e  made  by 
stamping  with  the  feet,  in 
contempt.  Dar  pateadas,  to 
stamp  with  the  feet,  in  con- 
tempt. 

Pateáilo,  part,  of 

Pateàr,  v.  a.  to  stamp  with  the 
feet,  to  mark  disapprobation 
and  contempt.  —  (generally 
used  in  the  theatres.) 

Patéca,  s.  f.  (in  India) :  «le  Me- 
lancia :  also  a  sort  of  long  robe 
or  gown  (in  India).  . 

Patèiro,  s.  m.  one  that  looks  af- 
ter, or  keept  geese ;  also  a  lay- 
brother  [in  contempt]. 

Patela,  s.  f.  [in  anatomy],  the 
whirl- bone  of  the  knee. 

Patena,  s.  f.  the  paten,  or  little 
plate  that  covers  the  chalice, 
and  serves  to  lay  the  host  on  at 
mass. 


Patente,  s.  f.  a  patent,  or  letters 
patent.  —0  que  tern  patente,  a 
patentee,  one  who  ,has  had  a 
patent  granted  him. 
Patente,  acy.  patent,  open  to  the 
perusal  of  all. 
Patente&do,  a,  adj.  manifested, 

&c.    See 
Patente&r,  v.  a.  to  manifest,  to 
declare,  to  shew,  to  make  ma- 
nifest. 
Patentemente,  adv.  manifestly, 
plainly. 

Pâteo,  or  Pátio,  s.  m.  a  court  or 
yard  a4Jo<ning  to  a  house. 
Paternal, adj.  paternal,  fatherly, 
fatherlike. 

Pateroálinénte,  adv.  in  a  father- 
ly manner. 

Paternidade,  s.  f.  paternity,  fa» 
therbood,  fathership ;  ali»  pa- 
ternity, a  title  given  to  a  friar, 
or  father-confiessor. 
Paterno.  See  Paternal. 
Patèsca,  s.  f.  (Marit.)  the  wind' 
ing  tackle. 

Pateta,  8.  f.  ou  Patete,  s.  m.  [a 
vulgar*  word],  a  dotard,  one 
whose  age  has  impaired  his  in- . 
ellects.— £f/ar  palc'/a,  to  dote, 
to  grow  dull  or  stupid, 
Pathéticaménte,  adv.  patheti- 
cally. 

Pathéticp,  a,  adj.  pathetic,  that 
moves  the  passions. 

PathogiK>mõliiCo,  a,  a4i.  [a- 
moni;  physicians],  patbogno' 
mouic. 

Pathologia,  s.  f.  [in  the  materia 
medica],  pathology;  a  des- 
cription of  the  causes  of  dis- 
eases. 

Patbológico,  adj.  pathologick, 
(Medical). 

Patibolo,  s.  m.  tbe  gallows. 
[Lat.] 

Patifa,  s.  f.  a  sort  of.  Indian 
ship. . 

Patif^o,  patife.  See  Magano, 
and  Maroto. 

Patife,  s.  m.  a  rascal,  a  scoun- 
drel, a  villain. 

Patigiá  s.  m,  [among  the  wild 
peope  of  the  Brasils^  a  chest 
mad<  of  straw. 

Patio^  s.  m.  a  little  court-yard. 

Patibia,  a  small  paw  or  foot ;  it 
is  al0  takm  for  the  feet,  and 
somttmes  Jar  a  bird  as  big  as  a 
sparriw. 

Pantidiádo^  p.  of 

Patinhar,  v.  n.  to  dabble,  to 
paddlf,  to  mova  the  water  with 
bands  feet,  or  paus;  to  play 
in  tls  water.  —  PotínAor,  [at 
cards^to  play  very  ill. 

Patinlf ,  s.  m.  a  young  gander. 
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^^Paiinko,  [at  card»,]  a  bung- 
ler or  novice  at  play :  'French, 
masette. 

Pátio.  Ste  Páteo. 
Palo,  8.  in.  a  gander,  the  male 
of  the  goose. — Grkar  o  pftOf 
to  gaggle,  to  quack.  Mtr/^- 
har  come  Jhz  o  paio,  to  duck. — 
P.  Eu  pogatei  o  pato ;  I  shall 
pay  for  it,  or  I  shall  bear  that 
blame  I  Terence  says;  ulh<rc 
in  me  cudetifT  faba,  Palo^  [in 
the  Portuguese  India,]  abridge. 
PescoçOf  azas,  figadt.>i  e  outro* 
.  miudo$   do   paio,   ou    da   pata, 

cibblets.- 
Patognomónico.    See  Pathogno- 
monies. 
Patola,  s.  m.  a  foolish  inan|  also 

a  sort  of  Indian  cloth, 
^atomdido,  or   Patroneado,  p. 
of 

Patorneàr,  v,  n.  [a  very  vulgar 
pro\iuciaI  word],  to  babble,  to 
prate  to  no  purpose. 
Patranha,  s.  f.  a  fiction,  a  fable, 

a  story. 

Patranhihta,  s.   m.  a  story-tel- 
ler. 
PatráQ,  s.  f ■  a  pfitron,  a  part  ion 
lar  guardian  saint  of  any  king- 
dom, city,  &.C.     See  aUo  Mo- 
dello,  and    Trcslado.      Palmo 
da  barca  :  See  Arrais.  '  Patrão  y 
the  houfe  of  the  master  where 
a  soldier  is  lodged.      Palrao 
mor  da  junta,  the  surveyor  o' 
lhe  navy.     Patrão   mor  da  ro- 
rotty  a  superintendant,  or  offi 
cer  to  whose  care  the  building 
of  the  ships  belonging  to  tht 
royal  navy  is  committed. 
Pátria,  s.  f.  one's  native  couiitiy. 
[Lat.] 

Patriarca,  s.  m.  a  patriarch. 
Patiiarcàdo,  s.  m.  patriarchihip, 
also   patriarchate,   patriarchy, 
orjori^ictionof  a  patriarch. 
Patriarcal,  adj.  patriarchal. 
Patricio,  a,  adj.  patrician,  no- 
ble, not  plebeian.— /<  tãfsndadf 
•     de  patrkiOf  patriciate,  the  dig 
nity  of  a  patrician  bom  u  th< 
same  country. 

Patricio,    s.    m.     a    pat-ician, 
countryman,  bom  in  the  same 
country. 
Patrimoiii&l,  adj.  patrtmon'al. 
Patrimón  n,  s.  m.  a  ptitrinony 
-^  Pfftrimorjo  de  S.  Pi  do,    St 
Peter's»  patrimony,  a   povinc< 
ID  Italy,  wl'ich,  wlih  itsprofit> 
and  dependencies,  U  uiited  to 
the  sae  of  Rome. 
Pátrio,  a,  adj.   paternal  here- 
ditary, or  to  follow  ti\e  nannei 
•f  his  ancestoi8.--'Àairf  ;^- 


trhs,  ou  f(4fitUf  [in  grmninmr] : 

see  Gentil. 
Patrizár,  v.  n.  to  take  after  the 

father.  . . 
Patroa,  s.  m.  the  mistress  of  the 

shop  or  inn. 
Patrocínio,    s.    m.     patronage, 

protection,  defence,  patrociny, 

or  patrociuation. 
Patrona,  b.  f.  a  patroness,  a  fe- 
male guardian  sanit. 
Patrona,  s.  f.  bandileer^  or  ban 

doleen),    small    wooden  ca!«s 

covered  with  leather,  each  of 

them  containing  powder  suffi- 
cient to  charge  a  musket ; 
tw«ive  of  which  hang  on  a 
shoulder-belt,  pouch. 

Patrone&do,  &c.  .See '  Patorne- 
ádo.  Sec. 

Patronímico,  a,  adj.  patronymic. 
— Nomes  patronimicos,  or  patro- 
nimiros,  patronymics. 

Patrono,  s,  ro.  a  patron,  one  who 
couutenances  or  protects ;  also 
a  patron,  a  master  who  has 
made  his  slave  free. 

Patrúça,  s.  f.  f  kind  of  flat  fish 
broad  4ike  a  soal.  [tat.  pla- 
tessoy 

Patrulha,  s.  f.  [it  military  af- 
fairs], a  patrol-T-jPazer  potrulkt 
na  campanha,  to  patrol,  to  go 
the  rounds  in  a  camp. 

Pat<óla.     See  Patola. 

Patúdo,  a,  adj.  broad-footed; 
that  has  great  paws  or  feet, 
^^  AnjupaltUo,  the  devil. 

Pavâna,  s.  f.  pavan,  pavana,  or 
pavin,  a  grave  and  majestic 
Spanish  dance,  wherein  thf 
dancers  turn  round,  and  make 
a  wheel  or  tail  befl[>re  them  like 
that  of  a  peacock,  so  called 
from  pavfío  a  peacock. 

Pavao,s.  m.  a  peacock. — Pou- 
pa de  pavão,  chap\ety  the  tuft  oi 
feathers  on  the  head  of  a  pea- 
cock. 

Pavaõ&ínho,  s.  m.  peschick. 

Pavéa,  s.  f.  a  bundle  of  corn 
containing  five  or  six  sheaves 

Pavel  has.    See  Pavilhão. 

Pj\êocia,  8.  f.  (mythol.)  Pa- 
venlia,  a  goddess,  who,  a^ 
some  fancied,  protected  chil- 
dren from  fears ;  or,  as  others 
imagined,  frightened  them. 

Pavéz,  s.  in.  pavese,  or  paviM- 
a  large  shie'd  which  cover-*  th 
«hole  body. — Pavezes-ife  navio, 
are,  what  our  sciinien  call  th* 

\fi^his,  being  wa*te  c'oths  whici 
ham;  round  alxnit  the  ship,  t( 
hinder  the    men    from    bttinp 
seen  in  flight. 

Pavezâda,  or  Pavezes  de  natio. 


idem. 

Paveisádo,  a,  «di.  armed  vith  m 
paveaè.    See  also  Apavesadob 

Pav';éira,     See  Verga  da  paria, 

Pavilháõ,  s.  m.  a  paviiioD  or 
tent,  a  pavilion  over  a  field- 
bed,  or  anv  thing  U9ed  in  tbat 
nature, — Prover  de  paoilhoetu, 
to  pavilion,  to  furnish  wtlh 
tcnt«}.  Eiiar  m'^ido  nnm  pu" 
vilhn'H^  to  pavilion,  to  be  incíos- 
ed  in  a  pavilion.  Cmbtrto  cam 
pQvUhao,  pavilioned. 

Pavimôato,  s.  m.  a  parenent, 
the  floor. 

Pavi^  s.  m.  the  wtck  of  a  can- 
dle, icii*'^Ga*iar  pavio,  to  loi« 
the  time. 

Pavióla,  s.  f.  a  kind  of  carnage, 
called  a  barrow. 

Paul,  s.  m.  a  marshy  ground. 

Pa u lado,  a,  a^j.  Set  Apaula- 
do. 

Paulatinamente,  adv.  (with  phy» 
sicians),  gathered  by  little  and 
little,  by  degrees.  (Lat.  ^av- 
/o/i'm.) 

Paulatino,  a,  adj.  (with  phytrct- 
a»s),  gathered  by  degrees, 
done,  or  given  by  degrees. 

Paulina,  s.  f.  a  sort  of  excom- 
munication ;  also  a  ipacies  of 
poison,  given  to  the  emperor 
Henry  Vll. 

Pávo,  a  Spanki^h  w<nxi.  Utile  osed 
in  Portugal    See  Peru. 

Pavôa,  9.  f.  pea-hen,  iba  imale 
of  the  peacock. 

Pavonfrço.     See  Roxo. 

Pavonáda,  s.  f.  [speaking  of  a 
peacock],  the  act  of  dispiayinf 
and 'shewing  the  feathers.»- 
Povónada,  [meta ph.]  a  strut- 
ting or  shewing  of  onesHf,  or 
rather  one's  gaiety,  playjnic  the 
fop  or  beau,  as  the  peacock 
shews  his  fine  feathers.  Dor 
pavonnda;  see  Pavonear-se. 

Pavoneado,  part,  of 

Pavonear sc,  v.  r.  to  play  the 
fop  or  beau,  to  strut  aad  shew 
oneself  about,  as  the  peacock 
does  his  feathers. 

Pavor,  s.  m.  dread,  coastema- 
lion,  great   fear.     [ljBt.)^Cem 

» pttvor,  wi:  h  great  fear-  Ter  pa' 
voTf  to  be  in  great  fear. 

Pavoràr,  v.  a.  to  terrify,  to 
fri'^ht,  to  «khock  with  fear. 

Pavosó^amentc.  adv.  frightfully, 
dreadfully,  horribly. 

P«vorô>o,  a,  *a4j.  dreadful,  ter- 
rible, caasing  dr'^d. 

Paupérrimo, a,  adj.  vary  poor. 

Pausa,  s.  f.  a  pause,  a  atop,  a 
stay,  a  rest*— -Rraer  on  ^r 
pausa .'  see  Pausar.     Pemem,  [im 
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tniftlff,!  a  panse,  or  r«tt,  an 
«rtiflcial  d':9Coi|tmaane«>  '^f  tht' 
aoirod  or  voioe.    FansHy  qve  se 

fms  ein  Imm  ditcurso^  e  he  aecom- 
panhãdu  de 'hum  sonido  cv  voz 
çvã  nao  he  articuiâda^  tomo  em 
hum  (toênte^  &€.  a  hour. 

Pausadamente,  adr,  leisurely, 
«1o«Hy ;  «1*0  qnietly,  peace- 
ably, calmly.  ' 

Psusádo,  a,  adj.  leisfirely,  delt- 
beráte«  slow.  See  also  ttte  verb 
Pausar. 

Paa^àdo,  9.  m.  he  who  talks  or 
walks  slowly. 

Pausar,  v.  n.  ,to  pause,  to  ktop, 
to  make  a  slop  fbr  a  time. — 
Pauiúr  em  hnm  dteurso,  ^fbr- 
mando  no  mesmo  tempo  quofotter 
gonido  OH  90%  que  nao  etya  arti- 
culada, coma  *e  vá  em  hum  do 
.  ent€  9U  esiudanle  que  noo  tabe 
hem  a  sua  íiçao,  &c.  to  hum,  to 
paas<*1n  speakiog,  and  supply 
the  ioterral  with  an  audible 
emiMion  of  breath. 

Pauta,  s.  f.  a  board  with  cat-gut 
stretahad  upon  it,  at  a  due 
distance  for  the  formation  of 
Jines  for  writing  straight  ;  this 
is  laid  atider  th^  paper,  aod, 
being  pressed  a  little,  teares 
all  the  lines  marked  on  the  pa- 
per. They  are  also  usbd  with 
jrnts  stretched  only  along  the 
four  sides,  lo  leave  a  squan 
margin  on  the  paper,  in  thp 
schools  of  philosophy,  for  writ 
in.:  their  dictates  on.^Pauia 
de  papel ^  Mack   limKC     Pauta, 

>  a  director,  mie,  or  ordinance ; 
mbo  Pauta,  \\n  the  custom- 
liouses,]  a  book  wherein  the 
rate  and  value  of  goods  are  set 
down;  alto  the  duties  and  cus- 
tooois  impo9a«l  upon  several 
aoris  of  merchandizes.  Pazer 
páuim  ao  doente,  (in  some  monas- 
teries,) to  appomt  somebody 
or  other  to  wait  on  the  sick. 
Alimpar  a  pauta,  (metaph.)  to 
clear  »p  a  matter. 

Pattt&«k>,  a,  adj.  part,  of 

Pautar,  V.  a.  to  nite,  to  mark 
the  paper  with  the  pauta; 
which  see. 

Pay.     Sr*  Pai* 

Pnyncl.     See  Painel. 

Páyo,  8.  m.  a  sort  of  thick  sau- 
aige. 

P<iysano.  Ç       '  \  Paisano. 

Páz,  s.  f.    peace*  ,  (I^t.p^.v.) 
See  abo  Descanço,  and  Tran 
qnillidade.      P,  Poueot"  a  em 
paz,  muyto  se  me  fa».  Little  in 
P«a0c   seemi  to   me  a  great 


deal ;  that  is,  it  is  better  than 
apri^catdeal  with  troubtt^  «nd 
uneasiness.    P.  Ottve,  oe  ecaUa. 


se    queres   vmer    em  paz ;     i 
say. 
He  that  would  live  in  peace' 

and  re^t, 
Must  hear  and  see,  and  say 

the  best. 
Pé,  9.  ro.  a  foot.     Pé  que  ot  U- 
q/iHos  dnxoo    no  fundo  de  qual- 
quer oasOf  d  reps.     (Lat.  ]&<?*.)— 
Garganta  do  pé,  the  instep,  the 
upfter  part  of   the  foot.     Slut 
tern  doui  pés,  two-fVioted.     âv* 
tem  o  pé  largo,    broad-footed 
Qfte  ton  o  pé  ckaio  e  empalmado, 
ftat-footerl.     â'**  tem  o  pé  par- 
tido como  unha  df  boy^  clov«n- 
footed.      â.<e    tem   quatro    pés, 
four-footed.      Besta   de  ^ntro 
pés,  a  four-footed   beast     Que 
tem  o  pé  inièyriço,  como  unha 
de    caoulio,  whole -footed   as  a 
horse  is.     ^te  tem  os  dedoe  di)s 
pes  p-'gados  hum  aos  outros  por 
huma    pel/esinàa,  that  has  the- 
ieet  i'low-d  with  a  film,  or  web, 
as  a  wator-fbwl.     Pede  huma 
maçaãy  pi'ra,  7tva,JigOf  &c.  the 
pedicic,  foot-stalk,  or  stem  of 
an  apple,  p«'ar>  grape,  fí;?,  âcc. 
Banquinho  para  porem  os  pés  os 
que  estão  assentados,  a  foot-stool. 
Ham^m  que  anda  a  pé,  a  foot- 
man, one  who  travels  on  foot, 
one    who    practises    to   walk. 
Criado  de  pé,  a  footman  a  me^ 
nial   servant.      Andar   de  pé; 
see    Andar.      Andar  a    pé,  ta 
walk  on  foot,  to  foot,  to  travel 
on  foot.     Ter  bom  pé,  to  walk 
&6t,  to  be  a  stout  walker.  Eater 
eem  os  pés  no  chao,  to  stamp,  tr» 
strike  or  beat  the  gmund  with 
the  feet.     Eiles  íora  titou  eohre 
hum  péf  hora  sobre  oidro,  they 
stand  now  on  one  ftiot,  and  then 
on  another.     Len^ar^se  ou  pros 
toT'se   aos    pé*   de  eufrem,    to 
prostrate;  to  cast  oneself  at  the 
feet  of    anotlicr.       Na^eer   de 
pés,  to  be  born  with  the   feet 
foremost.     De  pé,  or  '£m  pe, 
standing  upon  one's  ftet.     En- 
trar com  o  pé  direito,  to  begin 
luckily.   A  pé  enxuto,  dry-aho  I. 
Tomar  pé  na  agoa^  tocome  w.t.i- 
in  one's  depth,  to  take  footing. 
Tmaar  pé,  (metaph.)  to  intro- 
spect, to  look    narrowly  mto. 
Tomar  pé :  eee  Estabelecer- se. 
iierUe  de    pé:    see   Infantaria. 
Pé  ante  pé,  foot  by  foot,  om* 
foot  after  the  other.     Pé  anttr 
pé  step  by  step,  with  gentle, 
slow,  soft  steps.     Ir  pé  uniepe^ 


ou  nai  pontinhas  dos  pés,  to  ffo 
!*oftly,  or  un  tip-toe  Amiar  a 
pc  potàn,  ou  sepeh,  to  hO|»,  to 
leap  on  c^ne  leg.     R-'de  pé ;  see 


Rede.     Pé     de    huma   arsore, 
monianhi,    ^c.    the  foot  of  a 
tree,  hill,  £tc.      Pé   de    h'tma 
nutiO,  ou  de  hum  banco,  the  foOb 
of  a  table  or  bench.     Pé,  foot, 
a  measure   of   twelve  inches. 
^Pe  loot,  a  m«'asure  of  syllables  , 
iu  verses.    E:itar  levantado  nae 
pontinhas  dos  pés,  to   stand   a 
tip'toe.      A  pé  quedo,  without 
stirring.     Peleja  a  pe. quedo,  a 
pitched  battle,  when  no    one 
gives  ground,  but    every    one 
stands  to    it.      fr  com  pé    de 
ehumb^ff  to  act  with  delibera- 
tion.     Estive  em  pé  toda  a  noite, 
I  sat  up  all  night.     Andar  cons 
OS  pés  jnetidos    para  dentro,  ou 
voltados  para  fora,  to   gu   with 
one's  toes  in  or  out.     RUar  con 
0  pé  no  estnbof^to  be  goini;  to 
take  a  hoise,  to  be  ready  to 
go.     Ao  pé  da  letra,  lit-  rally, 
or  in  a  literal  sen^.     Pés  de 
carneiro,  trotters.     Pes  de  lei" 
too,  p<ttitoe8,  the  fuet   of   a 
sucking  pi.;.       De    do    pé,  a . 
toe.     0  pé  direil:}  ou  esquerdb, 
the  right  or  lett  foot.     Lugar 
para  fmr  o  pé  on  lugar  que   o 
pe  toma,  foot-mom.     Pis^r  com 
OS   péf,    to    tread  under  foot. 
Atai-odepése  muTn    bind  him 
hand  and    foot.      Pe  de  h'tma 
besta,  the  hind-foot  of  a  tKsast ; 
for  the  Purtu-'uese   generally 
^all  the  fore  fte-  maas,  handii. 
Ede  sempre  cahe  em  pé,  be  is 
like  a  cat,  he  aiwars  lights  up- 
on his  foet.      Pof  OS  pés  fora 
do  q'utrto,  to  eo,  ii>  Atep  out  of 
the  room.'      Pé  dt  tdtar:   see 
Altar.      Pet  do  ewnp-nso  :    see 
Compasso.      Ede  está  com  os 
pés  para  a  ct.va,  he  ha«i  alreday 
one  foot  in  the  grave.     Faz^ 
alguma  cousa  em  pé,  vu  df  pé, 
to  do  a  thing  stand log.     Saltar 
a  pee  juntos,  t<>jum,)  with  both 
fi*et  at  a  time.     Negar  a  pee 
ju'i/of,  todeny  siitBy,  or  i^ter- 
ly.     Pé  difoento,  a  sudden  ^u^t 
o(  wind,  a  whirlwind.     Pé  de 
qualquer  licoT,  a  thick   matter, 
as  the  dregs,  gronnds,  or  sedi- 
meuts  of  any    liquor,     fí-er 
em  pé :  tee    Conservar-se,  and 
i^erBinneoer.      J^ear  a  ie^  em 
pé :  see  Picar.   Apenas  me  posso 
•ter  em  pé,  t  am  scàroely   able 
to  stand.     Parse  em  pé,     to 
rise,  to  get  or  stand  up.     Tor» 
nàrapor-te  em  pé,  (metaph.) 


PEA 
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to  rise,  or  Qonrish  again.    JBA'^jPeanha,  o«  Pi&nfaa,  f.  f.  a  pe-  pecout;    as,  Aamor  pêBcatáe, 


aehou  forma  deteu  pé,  be  has 
met  with  bi^  match.    Haoer  ou 
ficar  em  pi^    (speaking  of  an 
edifice,  city,  &c  )  to  remain, 
to  foe  extant,  to  be  left  after 
any  event.     0  qvM   ká  ou  Jica 
«m  pe  da  infeliz  cidade  de  Tro^, 
the  remains  of  unhappy  Ti*oy. 
Por  em  pé.   to  raise,  to  set  np, 
to  St  on  foot  (both  in  the  pro- 
per and  fífTtirativé  sense  ;}  aUo 
to  maice  iastinic  or  durable  (me- 
taph.)  Fazer  pé  ou  passo  atroz  : 
see  Atras.     Pe  de  exercito,  an 
army.     7fe§  pes  de  exeralo,  an 
army  divided  mio  three  parts. 
Fazer  pe  de  janHta  a  hnma  sen- 
horãt  to  court,  to  make  love  to 
a  lady  from  a  windonr.   Seguir 
pé  por  pé,  to  press    hard,  to 
follow  close,  to  be  close  at  one's 
heels.     Fe  de  bezerro :  see  Ja- 
ro.     Pé  de  btrroj  a    kind    of 
fibell-fish.     Péde/foUo:  tee  Lu- 
paro.     /V  de  le'td',   an    berb 
callc^d  Iion*s    foot,    or   lady'« 
mantle.     Pe  de  lebre,  the  berb 
hareVfoot     j4o  pé,  near   by, 
hard  by,  nigh.     Pé  de  uvas,  ou 
de  azeitonas,  the  busk  of  grapes 
or  olives  aftfir  the  wine  or  oil 
is  pressed  out  of  them,   mure, 
or  murk.     Pé  ou  ponta  inferior 
da  veta  de  hum  namo,  the  clew 
of  a  sail.    Pede  xibáo,  ^  sor^ 
of  French  dance.    Pé  àireilOy 
fin  architecture, J  pied-droit,  a 
pier  or  kmd  of  sqoare  pillar, 
part  of  which  is,  h  'd  within  a 
wall ;  also  a  pier  of  a  door  or 
window,    comprehending    the 
chambranle,  chamfering,  leaf, 
&c.     Pés  de  eabra,  goat's  feet 
[a  sort  of  military  store.]    Ser 
pé,  to  be  the   youngest  hand 
[at  play.]    P,  Úuem  tem  pe  de 
aliar,    eome  tern  úmoiswr;     He 
who  gets  alterage,  eats  without 
baking ;  that  is,  he  who  has  a 
benefice,  where  offsring-bread 
is  brought  in  and  set  at  the  foot 
of  the  altar.     P.    Debaixo  doe 
pes  se  tevanlnoot  trabalhas  ;  that 
is,  very  strange  and  surprizing 
things  happen  when  and  where 
we  least  expect  them.     Pé  do 
mastro,  the  heel  of  a  mast     Pé 
do  leme,  the  sole  of  the  rudder. 
Pé  do  cadastre,    the  heel  of  tbe 
stern  post.  Pé  de  eabra,  a  crow 
foot.     Pé  de  vento,  a  gust  of 
wind. 
Péa,'or  Peya.    See  Ladríço. 
Peado,  a,  adj.     Sec  Pear. 
Peal,  s.  m.  a  stocking,  or  that 
part  of  the  stocking  that  covers 


deatal,  enriched  with  moatd- 
ings,  serving  to  support  a  bast 
or  other  figure. 

Peáõ.     See  Piao. 

Pe&r,  T.  a.  to  tie  a  horse's  feet 
with  a  pea  or  ladri^o  s  See  Pea. 
4uu/ Ladriço.— Pear,  to  retard, 
to  hinder  from  going. 

Peas,  s.  m.  marit.  the  crane- 
lines  of  the  shrouds. 

Peça,  s.  f.  a  piece  of  a  certain 
number  of  ells  or  yards  of  cloth 
or  stuff.  See  a/so  Pedaço.— 
Peca  de  ariUkaria,  a  piece  of 
ordnance,  a  cannon.  Pe^a  de 
leva,  the  sailing  gun.  Peça  de 
campanha,  a  field-piece.  Peca, 
a  piece,  or  a  piece  of  work : 


paoeaot  hamonr.— il  fUãHtMt 
de  ãumor  pecamiOf  peccancy; 

Peccfcr,  V.  n.  to  sin,  to  offend. 
(Lat.peeeans.)  See  alto  Brrsv. 
•^Parie  por  onde  alguém  pecea, 
feeble,  weak  side,  a  nwD^s  bliod 
side.  *i^*  Peeeárde,  is  oaed  to 
augment  the  sigoificatioD  of  an 
adjective  to  a  vicious  degree ; 
BM,  Peeear  deeertet,  to  be  over- 
officions.  —  Pecear  omtra  s  See 
Offender,  Pecear  ««,  to  be 
sulyect,  liable,  apt,  or  inclina- 
bleto.  Pecear  em  humarm,{yffiih 
physicians,]  to  be  affected  with 
peccant  humours. 

Pèoegof  a.  m.  a  peach,  a  tort  of 
fruit. 


tee  MoveJ.     Peça,  a  part  of  a'Pecegueiro,  s.  m.  a  peach-tree, 
kingdom.     Pefa,  (at  chess,)  s  Pécba.    5es Tacha. 


man.  Peça  do  rosio,  a  spot  or 
speckle  m  the  face.  4>rmádo 
de  Iodas  at  peçat,  ou  de  ponto  em 
branco:  tee  Armado.  Enoe^ 
lheeer,ou  morrer  em  peça,  is  for 
a  woman  to  grow  old,  or  to  die 
without  marrjring.  Peça  por 
so»i6afta,ajest  or  joke.  Peça 
nudkióta,  a  base  trick,  a  knav- 
ish trick.  Fa^er  eu  pregar  huma 
peça  a  alguém,  to  play  any  one 
a  trick,  to  serve  him  a  trick,  to 
put  a  trick  on  him.  Peça  que 
se  faz  faltando  a  palavra  que  te 
tinha  dado,  a  slippery  trick. 
Feaer  huma  peça  a  alguém  fal- 
tandolhe  á  palavra,  to  play  oue 
a  slippery  trick.  Fazer  peçat 
enganaado,  to  trick,  to  put  a 
triok%oo,  to  babble  or  cheat. 
Boa  peça,  (ironically,)  a  trick- 
ster, a  tricking  felbw,  a  sharp- 
er, a  bite.  Peça,  a  lesson  or 
tune  pricked  for  an  instrument. 
Peçat  para  flauta,  lessons  set 
for  the  flute.  Compor  huma  pe 
CO,  to  prick  or  aet  down  a  tune 
for  an  tnstrument 
Peccadâço,  s.  m.  famiL  a  great 
sin. 

Pecoadlnho  s.  m.  dimin.  a  little 
sin. 

Peccádo,  s.  m.  a  sin,  an  offence. 
(Lat.  peeeatum,) — Peccado  ori 
girud,  original  sin  i  Peeeddo  ve* 
nial,  veiiial  ain  ;  Peccádo  actual, 
actual  sin  j  Peeeada  mortal, 
mortal  sin.  Peccádo,  em  mo' 
teria  muffto  leve,  a  peccadillo,  a 
trivial  ofience. 

Peccádo,  p.  p.    ci  peeear:    See 
Pecear. 

Peccadôr,  s.  m.  a  timer; 

Peccadoraço,  s.  m.  a  great  sinner. 

Peocadôra,  s.  f.  a  woman  sinner. 

Peccammdso,  a,  a^i-  sinfol. 


tbefott.    (Froiu  pé^  the  foot.)jPeccàute|  adj*  [with  pbyiicians] 


Pechettngue,  a^i-  (a  Tulgar 
word,)  piratical  robbing.  It  is 
also  used  as  a  substantive  for  a 
pirate,  or  robber  in  general. 
Pechdso,  84).  Ex.  Homem 
pflcAdfo,  a  man  that  is  peevish, 
superfluously  exact  suid  par- 
ticular. 

Peco.    See  Néscio. 

Peco,  s*  m. — Ex.  i>SK  o  pee»  nor 
meloent,  the  melons  do  not 
thrive  or  grow. 

Peçônhsk,  s.  f.  poison  or  venom. 
J>ar  peçonha,  to  poitooy  to  give 
poison. 

Peçonhento,  a,  adj.  pouqoous, 
full  of  poison. 

Pecoreár,  v.  n.  to  pass  the  night 
in  tbe  fields  exposed  to  the 
dampness  and  dew. 

Peoainba,  s.  f.  (a  vqlgar  word  ^) 
ex.  Oar  peeuitaiat,  is  for  a 
bird  to  begin  to  sing.  See  aleo 
Remoqae.  Deitar  ou  iatar  pe- 
euinhat  a  huma  mulher,  to  en- 
deavour to  engage  a  woman's 
affection  by  words  of  endear- 
ment. 

Pecttliir,  adQ.  pecaliail 

Pedklio,  s.  m.  stock,  goods,  or 
effects  got  by  saving  and  honest 
industry. — ^Sue  Um  hem  petuiioj 
wealthy,  having  a  great  slock. 
Pecúlio,  (among  the  learned,) 
a  notebook,  a  book  of  me- 
moirs, exoerptioos* 

Pec(inia,  s.  m.  money  [oted 
only  by  pedants,  and  people  in 
jest  ;1  alto  Peounia»  a  goddess 
worshipped  by  the  ancient  Ro- 
mans. (.Lat.] 

Pecuniário,  a,  a4i*  peconiary, 
of,  or  belonging  to  money.— 
Pena  pecuniária^  a  fine,  or  pe« 
euniai^  mulct. 

Pecanidso,  a4i-  nch^  haying  a 
great  detd  of  nopcy» 
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Vtcnr£iio.  Set  Pegureiro. 

Pfldadiiho,  f .  m.  a  little  pfeoe 
orhiL'^Emptdaemhot,  in  little 
pieces.  Por  knm  pedaemho,  on 
porpameo  tempo,  a  little  vhile, 
for  a  little  vhik.  Hum  peda- 
'  emko  de  cnmiahOj  a  little  «ay. 
Pedacinho  de  pepel,  a  scrap,  or 
rather  scrip^  a  small  piece  of 
paper. 

Pedaço^  8.  .in.  a  bit,  or  piece,  o 
firagment*  ^Sm  pedaçotf  in 
pieces,  piecea^eal,in  fragmdots. 
Qmea  de  hum  pedaço :  see  lutey- 
riço.  Pedaço  de  fao,  a  bit  of 
bread.  Fazer  alguma  couta  em 
pedaçot :  tee  Despedaçar.  Gran- 
de podado  deUmpo,  a  long  time 
or  while.  Bom  pedaeo  de  eamin' 
ko,  a  great  «ay.  Fazer-^e  em 
pedaçot,  to  take  ma  eh  pains,  to 

'  toil  oneself  to  pieces.  Fazer-se 
em  pedaços  para  abadar  a  a^uem, 
to  kill  oneself,  to  take  too  much 
pains  to  please. 

Pedágio,  8.  m.  the  money  paid 
for  passing  over  bridges,  roads, 
ferry-boats,  &c. 

Pedag6go,s.  m.  a  pedagogue,  a 
tutor.  I 

Padâneo,  Juts,  [ii^the  civil  law,; 
a  pedaneous  or  petty  judge,  who 
has  no  formal  seat  of  justice, 
but  hears  causes  standing. 

Pedantaria,  s.  t  pedantry. 

Pedante,  s»  m.  a  pedant :  a  term 
applied  to  a  pedantic  person, 
tbat^ndeavoors  to  exert  a  boy 
ishleaming. 

Fedante&r,  v.  n.  to  be  a  pedant, 
to  boast  of  learning. 

Pedantésco,  a,  ady.  pedantic,  pe« 
dantical,  awkwardly,  ostentati- 
ous OÍ  literature. 

Pedantismo^  s.  m.  pedantry,  pe- 
danticness,  ostentation  of  lesm- 

Pedemal.    See 

Pederaêira,  s.  f.  a  flint. 

Pedestal,  s.  m.  a  pedestal  lor  a 
statue  or  other  thing  to  stand 
upon. 

Pedestre,  adj.  pedestrious ;  alto 
on  foot,  or  perfonned  on  foot. — 
Sotdadot  padeetrat,  foot  soldiers 

Pedicular,  adj.    [with  physici- 
ans,] pediciilar.— -X>omf  a  pedi 
etdar,  the  phthyriasis,  or  lolisy 
distemper. 

Pedfdo,  a,  adj.  asked,  demand* 
ed,  required. 

Pediddr,  s.  m.  one  who  asks. 

Pedidos,  8.  m.  pi*  a  sort  of  im- 
potttion  or  tax. 

PedilÀTio,  s.  m.  pedUurium,  a 
sort  of  bath  for  the  ftet. 

PedincháiS,  ou  Pedintaa,  s.  m. 
one  thai. is  always  afkiug  or 


■ 

Pedinchar,  ou  Pedintar,  v.  n.  to    tern  virtuâe  para  dittoher  a  pe* 


be  always  begging. 

Pedintafia,  s.  f.  the  act  of  beg- 
ging for  almsj,  or  asking  chari- 
table relief  of  others. 

Pedinte,  s.  m.  and  f.  a  beggar,  he 
or. she  that  begs  for  alms,  and 
have  nothing  but  what  is  given 
them.     A  modo  dt  pedinte^  beg 

«wriy- 
Pedir^  ▼.  a.  to  ask,  to  beg.  Lat 

petere,'~~Pe<Hr  etmolae,  to  beg, 
to  live  on  alms,  or  by  asking 
charitable  relief  of  others.  Re 
dumr  alguém  a  pedir  esmola,  to 
beggar,  to*  reduce  one  to  beg- 
gary. .    Pedir  .  emcareddamentey 
to  demand  or  require  earnestly. 
Pedir  com  auiAoridade,  ou  jus* 
tíça,  to  demand,  to  ask  with  au- 
thority, to  require,  to  crave. 
Pedir  'com  humUdade,  to  pray, 
to  beseech,  or  humbly  entreat. 
Pedir    importunamente,  to   de 
mand  with  vehemence  ond  im- 
portunity, to  call  for,  to  crave. 
Pedir  importunamente  o  dúiAe- 
iro  que  se  nos  deoe,  to  duu,  to 
demand  a  debt  pressingly.     O 
fUê  pede  importunamente  o  tRn 
keiro  que  se  Ike  deve,  a  dnn,  a 
troublesome    creditor.  '  Pedir 
por  alguém,  to  intercede,  to  en 
treat,  or  pray  in  the  behalf  of 
another.     Pe^r  a  Deos,  ou  aos 
sanios,  ÍLC  to  pray  to  God  or  the 
saints,  to  call  on  them.     Petkr 
a  alguém  o  seu  parecer,  to  ask 
a  person's  advice.    Pedir  con- 
tinuamenle,  e  eem  nunca  se  sa 
ti^àzer,  to  crave,  to  ask  insa. 
tiably.     Pedir  perdão,  to  ask 
pardon.     Pedir  com  modéstia,  to 
desire.     Mile  da  tudo  o  que  the 
pedem,  it  is  but  ask  and  have. 
SUsaaio   pede    vmoe.  por    itsof 
what  is  your  price?  what  do 
you  sell  it  for  ?  how  much  do 
you  ask  for  it  ?    Cortforme  o  pe- 
<Sr  a  oecanao,  at  occasion  sfaail 
require.     Psço  -vos  isto,  pray  do 
it.    Peço^t  que  me  digmt  o  que, 
&c.   pray  tell  me  what,  &<*. 
Pet&r  mesa,  is  for  the  prisoners 
of  the  Inquisition  to  desire  to 
be  heard  by  the  inquisitors. 
Pèdo,  (ia  the  province  of  Traloi 
Montes,)  an  egg. 
Pedotribia,  or  Pedotribica,  s.  f. 
(among  the  Greeks),  the  art  of 
teaching  young  people  how  to 
exercise  their  bodies,  and  make 
them  fair  and  strong. 
Pedra,  s.  f.  a  stone.  (Lat.  petra.) 
'-^Pidra,  the  disease  called  the 
stone    or   gravel.    Instrumento 
que  serve  para  tirar  a  pedrada 
besige^  lapadiliun.    mrva  fut 


dra  que    no    corpo    humano  se 
gera:   iee    Saxifragia.     InstrU" 
men/o  concatío  que   »e   mete  nm 
bex^(a^  e  serve  para  introduzir 
outro,  e  tirar  a  pedra,  a  con- 
ductor (in  surgery),    Ptdra,  ou 
pedriseOf  hail,  especially  when  it 
is  large,   and    d'les    mischief. 
O^ra  feita  de  pedra,  stone-work. 
Feito  de  pedra,  stony,  made  of 
stone.  Cheode  pedras,  stony.  MX 
of  stones.  Duro  eomohuma  pedra, 
as  hard  as  a  stone ;  aLo  (me* 
taph.)  stony,  bird,  inflexible, 
unrelenting.     Lançar  pedias,  to 
stone,  to  throw  stones.    O  que 
lança  pedras,  a  bur  ler  of  stones. 
Fazer-se  duro  .como  ffdra,  ou 
converler-se  em  pedra,  to  wax 
hard  as  a  stone,  ot  to  turn  to 
stone.     Choveo  pedra^  it  ra^neth 
stone.     Pedra   boa  para  calçar 
as  ruast  a  pebble,  or  pebble- 
stone.    Feiio   d«    pedra  e  cal, 
made  of  stone  and  marbte.    Ser 
de  pedra  e  ral,  [metaph.  ]  to  be 
arm  and  steady.    Pôr  kuma  pe* 
dra    tobre   alguma  cnusa    para 
sempre^  to  for^t  a  thinsr,  to  let 
it  die   in  oblivion,  [metaph.} 
Pffira  que  seroe  para  aeaòar  de 
cobrir  Hiima  parede,  e  que  tem  a 
mema  largura  delta,  a  coping- 
stone,  a  perpender,  or  perpend- 
stone*    Pedra  preciota,  a  pre- 
cious stone.  Dar  de  pedra,  (with 
goldsmiths,)  to  polish  icold  with 
a  certain  stone.    Ped^a  pomes, 
the  pumice  stone.     Pedra  bo- 
zar:  see  Bazar.    Pedra  de  a»* 
guias    tee    Aguia.     Pedra    de 
afiar,  em  amolar:  see  Afiar,  and 
Amolar.    PèdM  phUosophal,  the 
philosopher's  stone.    Pedra  hit» 
me,  alum.   Pedra  kume  de  rocha, 
roche-alum.      Casta   de  pedra 
kume    chamada    suearina,   sac- 
charine alum .     Pedra  do  lagar  » 
see  Gaiga.     Ptdra  do  moinko,  a 
mill-stone.    Pedra  de  tocar,  ou 
pedra  sk  toque,  the  touch-^tone 
to  try  metals.     Pedra  Uiieyra, 
a  precious  stone  of  a  white  oo* 
lour  like  milk  -,  Lac.  gsdaeátee* 
Pedra  d'krai  tee  Ara.    Ptíhra 
de  csoor,  the  loadstone.    Pedra 
de  corisco,  a  thunderbolt.  (Peo- 
ple imagine  it  to  be  a  haid  bo- 
dy, and  even  a  stone :  but  the 
learned  rather  attribute  it  to 
the  subtility,  force,  and  pene» 
trativeness  of  the  sulphureooa 
matter.)    Pedra  Judiem,  lapis 
Judaicas.     Pedra  infernal,  in- 
fernal   stone.     Assinalar    com 
pedra  branca  ou  negra,  to  note 
with  a  white  or  Mack  stone,' 
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tbatís,  to  be  glad  or  sorry.  Ser 
«  pfdra  do  esctvtdulo^  to  be  a 
«iuinl»]ing-bk>ck.     Pedra  de  sai. 
agraínorcornuf  salt.^    /W»a , 
(Inganiing,)  the  winnings  i  be 
cauAe  animig  the  cuoimon  sort 
they  set  up  with  Utile  stones  in 
&tead  of  coniitci  s.     Nm  dtixai 
pedra  sobre  pedra,  not  to  leave 
one  stone  upon  another,  to  de- 
stroy utterly.     0  que  nej.'O'-et. 
em  pidros  preciosaif».  lapidi^t. 
Peih''^  (in  the  university,!  a  cy 
liodric  stone  whereon  the  stu- 
dents sit,  in  their  soltmn  dispu- 
tatioas  or    act*:     It  ^i^iitie^ 
sometimes  the  aoi  itsflt.  Jljr  P. 
Ptdra  movediça^  uaô  ena  (ntlor  ; 
A  rolling  stom  gathers  no  moss : 


terceasor,  and  Mo4iat)«yro. — nPegaménto,  s.  m.  a  stieklnif  ot 


Meter   pedreiras:   tee    Empen- 
har w  meier  empenk  f,  é&c. 
P«.drêiro,  8.  m.   a  mason ;  idem. 
a  swivel  gun.     Pedreiro  li^rr.^  a 
f'reeniasoo^  n  member  ot  a  cele 
bratçd  society  c^tcd  free-ma 
sonry.    Pedreiro  de    alvenarii, 
see  Alvanel.     Pedreiro  de  can- 
taria, see  Canteiro, 
Pedi  aire,  s.  ro.   a  sort  of  imaH 
swallow  so  called. 
Pediéz.  a<lj. — Ex.  Fetro  pedm, 
a  sort  of  iron   which  is  very 
brittle,  idem,  of  a  stony  colour, 
^t'drinha,  s.  f.  a  little  stone. 
Pedrisco,  >>«  m.  bail. 
PedrôuçOt  s.  m.  a  heap  of  stones. 
Pc'dtinculo,  ST.  m.  (botan.)  pedi- 


lat.  Saxun  velutum  noHobdUciA  cle,  stalk  of  fruits  and  plants. 
iur  tnusco.     P,  Lançara  pfdra,  Pé^a,  s.f.  a  magpie;  Lat  pica  : 


e  etconder  a  mao  ;  To  throw  the 
stone,   and    bide    the    band 
To  du    niiirchief,  and  not  to 
be  seen  in  it,     P.  Malar  dotrs 
pauartn  com    kuma  pedra.     1*0 
kill  two  birds  wiib  <X)e  stom . 
P.  âuim  u  cola,  e  pedras  opa- 
nha,  tempo  ©cm  que  aê  derrama  ,• 
that  is,  If  a  man  says  little,  he 
thinks  the  more  ;  he  meditate» 
revenge.     P..  Haem  eoi    pedm 
duas  ve%ei'  tropeça,  nao  he  muyto 
quebrar  a  cabtca.  He  that  s'um- 
.  bles  twice  at  one  intone,  it  is  no 
wonder  if  he  breaks  his  head 
for    his   heedlessness.     Pedrtu 
faltas,  artificial  stones»     Pedt^ 
'  calaminária,    calamine.     Pedra 
de  cantaria,  free  stone.     Pedro 
terpenlariop  serpentine.     Pedta 
nephriiiea,   jade    stone.     Ptdro 
especular  laptt,  especula  ris.    Pe- 
ara tripe,  trip^i  '^tone*     Pxdra 
de  redfeoudeJiUrar,  drip  intone. 
Pedras  de  moinho  no  eslado  ruilu- 
rá/,'bur  stone.     Ptdra  de  linho, 
a  stone  of  flax  of  eight  pounds. 
Padr&da,  8.f«  a  strike  of  a  stone. 
*^ugar  as  pedradas^  to  stone 
OtM   another,     ji tirar  pedradas, 
to  pelt,  to  Btoite,  to  ibrov  stones 
at.     Áfaiar  ás  pedradas,  to  stout 
to  death. 

PodrahaiQe.    See  Pedra  hume. 
Pedrantdira,  s.  f.  a  hiil  or  heap 
of  st4)nes. 
Vadrarby  k.  f.  frcestena;   also 

precious  stones. 
Pedregal^  a.  m.  a  place  where 
there  is  a  great  many  atones, 
pedregoso»  a^  adj.  stony y.  full  of 
stones. 

Fcdfvg&RiOy  s.  M.    gravel,  the 
larger  a^  stp^y  part  of  saB<I 
(Lat.g£srifa.y 

Pedreira,  s.  f.  a  quarry  where 
lUtiiia  is  dif  out.    Set  alto  In- 


also  a  sort  of  band  or  cord  with 
which  oxen  are   bound.— P«gff 
gte^a^   wary-angia,   a   sort  of 
magpie.     Pega,  holloo !  a  word 
of   encouragement  when  dogs 
are  let  loose  on  their  gamci  &,c. 
Pega,  [m  a  ship,)  the  rap. 
Pègàda,  6.  f.  a  foot-srep. — &;- 
^uir  as  pegad'ts  de   a'guem^   in 
follow  one^s  foot-staps.     Pega' 
das  dosaaimaej,  marks,  the.  foot- 
prints, or  treadings  cf  beasts. 
Pegadíço,  a,  adj.  clammy,  that 
will  stick  tb  any  thin? ;  also  con 
tagious.  •— /)o'ffÇ<t  pegadiça^  a 
catching  disease. 
Pevâdo,  a,  adj.  stuck  to  any 
thing:  see  also  Grudado.     Pe 
gado  á  sua  opinião  ^  wedded  to 
his  own  opinion.     Pegado  com 
afeição  a  alguma  cousa  a  alau 
ma  pessoa,  tied,  knit,  wedded, 
addicte<l  to  any  thing  or  per- 
son,    pegado    a   fazertda,   pe- 
nurions,  close- fisted,  covetous. 
PegadCf  like,  or  alike:  see  also 
Contíguo,  and  Proximo»     Vir 
ham  navio  pegado  na  terra,  is  for 
a  ship  to   sail  very  near  the 
shore. 

Pcgâao,  when  it  is  -followed  by 
the  articles  6,  aos,  is  Englished 
by  nigh,  near  to,  by :  see  also 
thevr.rb  Pegar. 

Pegador,  s.  m.  the  small  fish  tb.it 
sticks  to  the  sharks  so  closely 
t  har  they  cannot  shake  them  off. 
Pegaflòr,  or  Picafior,  s.  m.    a 
woitderful  bird  in  America,  so 
called  by  Uie  Portuguese,  be 
cause  it  is  always  hanging  in 
the  Qir,  suckiiig  the  flowers,  [as 
the  word  implies,]  never  light* 
iiig  on  the  ground. 
Pegajoso,  a,  adj.     See  Pegádiço. 
Pegamáço»  s.  m.  any  th^ng'tbat 
is  clammy. 


cUngiug.— £rua<ft»  pegjEteeseitM  £ 
see  Krra. 

Pegád,  «.  m.     JJigaa    at  vmmia, 
a  gust  of  wind. 

Pegar,  V.  «.to  glue,  tojoiik  wHh 
some  viscous  composition  ;  «W 
to  infect,  to  communicate  a  dia- 
ease  by  some  <  fiiluvia  which  fly 
off  from  distempered  bodies,  «r 
bal««f  of  goods,  &c.     Peffár  as 
seat  oiaos  a  alguém^  to  vitiate,  to 
corrupt,  to  spoil  one's  fnomls. 
PegÀr,  v.  n.  to  lake,  to  lay  hold 
of.  «-'P«/?or,[8peakin«of  plants,] 
to  take  ruot,  to  root,  to  airike 
(ar  into  the  earth,  to  strike  root. 
Pagar,  to  stick,  to  e'«herc,lo 
unite  itself  by  iis  tenac.ty,  vis- 
cosity, or  adhesive  quality.  Pe- 
gar em  algumt  cousa,   to    lay, 
take,  or  to  get  hold  oip  a  thing. 
0  seu  proeedimenlo  faz  qu^  kiija 
neUe  em  que  perar,  he  exposes 
himself  by  bis  carnage,   ^rkar 
em  que  pegv,  to  find  fault  with* 
to  ,(md  amiss,  to  take  hold  oL 
hiao   acharão  em  que  pegar  nas 
palavras   que    elle    disse,    they 
could  not  tike  hold  of  his  words. 
Sempre  acha  em  que,  ou  por  oa* 
de  pegar,  he  always  finds  £iult 
with  something.     PajKareiaa/- 
guem,  to  lay  hold  of  ene.     Pe- 
gar   de  paiamrat:   see  Palavra. 
Pegar  de  palavra  :  see  Palavra. 
Pegar  fogo,  to  take  or  catch 
fi  re.     Pegar  han  nome,  to  name, 
to  give  a  name  ta     Pi^-ia  boa 
a  a^tem,  to  cheat,  to  babble, 
to  put  a  trick  on  one.     Pegara 
ancora:  see   Morder  a   aacora* 
^.fíao  pegar  a  ancora  .*  see  Garrar, 
V.   n.     Pegar  no  sono,  to  ftiK 
asleep.     Pegar   nas  armas,  to 
take  Dp  arms,  to  betake  one- 
self to  one's  weapons.  Pegar  de 
alguém,  to  take,  catch,  arrest, 
or  appreiiend  one.     Pegar  «tf 
espada,  to  lay  hold  of  thesvonf. 
Pegar  bem  na  espada,  to  be  a 
good  fencer. 

Pegar 'Se,  v.  r.  to  stick,  to  adhere, 
to  unite  itself  by  its  tenacity, 
visiC^ity,  or  adhesive  quality. 
PegoT'Se  eomo  grude,  to  stiek 
like  bird-lime.  Pegar^te  a  db- 
eaf  0,  is  for  a  disease  to  be  con- 
tagious. Pegar^te^  to  take,  to 
lay  hold,  to  hold  fast.  £Uepe^ 
gou-se  a  hum  ramo,  be  took  or 
laid  hold  of  a  branch.  J^or^e 
a  humu  opinião ,  to  stick  to  an 
opinion.  Pegar-se  com  edgam 
aanlo,  to  reeommend  oneseK 
particularly  to  a  saint. 
P^égaso,  s.  m.  [mythoL]  Begusus, 
a  winged   bprse   belonginf  t» 
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^poVo  and  the  Manes.— «iV->| 

-gtuOtlmtb  Mtit>nomer8Y]  Pega- 
sus, the  wiii|çed  horse;  a  nor* 

tftern  euastelUttoa. 
Pego,  B.  m..  n  whirl-pool,  pit, 

abyss,  or  swallow  ;  «^  the  sea. 

main  sea,  the  dceao.«^P^go  un- 
doso^ the  ocean. 
PtrgttéÍTú,  s.  m.  one  who  extracts 

pitch  froai  the  pines. 
Peguilho,  [a  Indicrous  word].  See 

Motivo  «W  Occasiam. 
Pegulhál,  8.  m.  cattle,  herds,  or 

•  flocks. 
Peguié«ro,  s.  m.  a  shepherd,  a 

•awaiOf  a  pastor. 

Peias,  s.  f.  [marit.]  the  crarte 
lines  of  the  shroudit. 

Pefadònro, «.  n.  [in  the  sugar 
works,]  is  a  gate  or  shutter  by 
which  the  course  of  the  water 
is  inclosed  or  opened  at  plea 
sore. 

P<jádo,  a,  ad'^  ba«liful,  modest, 
demure.— -ilfi</A«r  pfjoaa^  a  wo- 
man with  child.  Ptjad'i  da  tin- 
gMu,  hanng  an  impediment  in 
Ills  speech^  stammeriniT,' or  lisp- 
ing. Pejrido,  full  of  stoppages 
or  hindrances,  almost  impervi- 
ous. Vejddfiy  surfeited,  over* 
eharged  with  meat  or  drink, 
fe<l  to  satiety  and  sickuess»  im- 
pregnated. 

Pejaniénto,  s.  m.  stoppage,  hin^ 
drani'.-^,  clog,  incumbranot*. 

pejar,  V.  a.  toÍHcnmber,  to  clog, 
to-  hinder,  to  embarrass,  to  con 
coive,  to  Ixicome  pregnant^ 

Pefár-se,  v.  r.  to  be  aabamed. 
to  be  bashful. 

Péido, «.  RK  the  act  of  bripakmg 
wind  backwards.  —  Dár  petdos^ 
to  break  wind  backwards. 

Péidorféiro,  s.  in.  he  that  breaks 
.  wind. 

Pejo,  8.  m,  clog.  Incumbrance, 
«mbarrassment:  «se  060  Molés- 
tia.—P^»^,  rcdnndancej  ove-- 
•bounding,  superfluity.     Ptjti 
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parm  ^  a%iism  nao^  ducubm  o 
segreda,  hush  'moneys 
Peita,  [obsol.]  a  tribute,  or  4lnty. 
Peitàça,  s.  f.  [&t  Malacca,]   a 
sort  of  ship  so  called. 
PdtÃdo,a,  adj.  bribed.  - 
Peitir,  V.  a.   to  bribe,  to  giri 
bribes  to  bad  purposes.— O  cut 
peila,  a  briber.    O  ado  dt  pei-, 
tar,  bribery,  the  act  of  brib 
ing.     O  crime  doe    cue  te  de- 
ucao   peilar^  bribery,  the  crime 
of  taking  bribes. 
Peitavênto,  [among  hunters ;] — 
Ex.  Lecanlar-te  huma  perdiz  pet 
itvenio,  is  for  a  partridge  t«> 
^ring  and  fly  against  the  wind. 
P»itéiro,  adj.  that  pays   uxes, 
ilem.  that  bribes. 
I^itilho,  s.  m.  a  stomacher. 
(Bito,  s.  m.  the  brçast.^Prào 
the  breast,  the  teaVs  of  women 
which     contain    milk. — Peito 
breast,  the  part  of  a  beast  thai 
•i»  under  the  neck,  between  the 
fore -legs;  as.  Hum  peiio  de  car- 
neiro,  a  breast  of  mutton.  Prt/o, 
the  breast,  or-  the  heart.     Oi 
9nça  de  peito,  a  sucking  child  01 
babe.     Tomar    olgumM  coma  t. 
tei/oj  to  take  a  thing  to  hearf,  U 
nterest  one*i8€lfin  an  affhir 
Poro  peiio  á  corrente,  on  oppor-se, 
to  breast,  to  oppose  breast  tc 
Oreast,  to  withstand,  to  stru«;g1  e 
I  gainst  the  current  f  both  in  the 
>roper    and    figurative  >>ense. 
reito  compeitoy  breast  to  breast. 
?eitc  de  armasy  a  breast-plate, 
^-moor  for  the  breast.    Peiio  dt 
pova,  a  breai»t-plate-  that    is 
poof  against  the  shot.     Ptitc 
ilind,  heart.     Deeqfogar  0  tet{ 
pilo,  to  ease  one's  mind.  Dfi- 
dbrtr,  o  teu  peito,  to  discover 
ote*»  thought.    Peiiit,  courage  \ 
at,  Homem  de  peiio,  a  man  of 
dorage.     De  akttra  ^ue  chego 
«!<  a  peile,  breast-high.     Peiio 
ffi  garganta  do  pe,  the  instep. 
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r^ 


snultitttdci  crowd:  see  ^so  Com  the  upper  part  of  the  foot, 
«urso.  iPeitegiiêira,    s.     f.     [a    vulgar 

Pejo,  6,  m.  hash  fulness,  demure-*  word.]  Ste  Toce. 
ne8S,modesty,8hamehicednesK.t*eitoràl,  s.  m.  poitral,  pottrel, 


— Tir  pejis  .•  tee  Pejar-se. 

Pe»6r,  &c.  [Lat.  p<^r.]  — Spe 
Peor,  &c^ 

l^eiorta,  s.  f.  the  quality  of  being 
•worse. 

Peiormnêoto,  s.  m.  Sw  Peora- 
mento. 

PeioM-,  V.  ■.    See  Peoiér.    ' 

Pélu,  8.  f.  bHbe,  a  gift  given 
to  corrupt  a  person,  or  to  gain 
bim  to  one's  interest. — Aceitar 
feUtttf  tu  take  bribes.  Stibomar, 
ou  cQrromiter    40m    peitas:  ter 


or  paytrel,  the  breast-plate  of 

a  horse's  furnitore. 

|l&itorál,adj.  pectoral,  belonging 
n  the  breast ;  also  good  for  the 
Veast.— JBmMirfKV  peiioraety  [in 
it^icioe]  pectorals.  Cruz  pet" 
tòal,  the  cross  worn  by  bishops 
01^ heir  breast. 

Pei\)ril,ft  ra.  a  wall  breast.'high. 

PeiVtl,  adj.  breast-high,  being 
np\(i  the  breast. 

Peixlt$,  8.  m.  [marit.]  a  crane 
for  baring  ships  down. 
Peitar,    fnt^  gas  is  promelte  Péix^  s.  m,  a  fish.— Pmv  di> 


fio,  river-fisb,  fluvfatile  flshes» 
Peixe  do  mãi,  sea-fish.  Peistet 
grandes  do  mar,  eamo  a  balea, 
outros  da  casta  delta^  cetaceous 
fishes,  those  of  the  whale  kind. 
{Lura  earn  kuracot  no  tampão  pa» 
ra  tonteivar  os  peixes  vivos  is' 
agus,  a  cauf.  Diae  de  pekte^ 
fish*day8.  Ribeira,  ou  qualquer 
outro  tuear,  aonde  se  vende  peixe^ 
a  fish-market.  Vheiro  de  pe* 
ixes,  a  físh-pond,  a  small  pool 
for  fish.  Comer  de  peixe,  fishy 
food,  or  fish-meat.  Peixes  muito 
pequeninos,  fry,  young  fishes» 
2ue  Sê  sustenta  de  peixe,  (speak- 
ing of  certain  birds,)  piscivo- 
rous. St'te  tern  muito  peixe, 
fishy,  having  plenty  of  fish,  fish- 
ful.  Oque  vende,  ou  contrata 
em  peixe,  a  fi»h- monger,  a  seller 
of  hsh,  a  dealer  in  fish.  Peixe 
de  agua  doce,  fresh-water  fish. 
Stuetabea  peixe,  fishy,  tasting 
like  6sh.  f^aso  ou  caldeira  com" 
pridn  que  serve  para  cozer  0  pe» 
ixe  de  sorte  qw  fque  ihteiro,  a 
fish-kettle.  ^  P.  Estar  coma 
o  peixe  na  anua.  To  live  io 
clover.  P.  nao  he  peixe,  nem 
carne;  he  is  neither  fish  nor 
flesh. 

peixeira,  s.  f.  a  woman  who 
!»ells  fish. 

Peixeiro,  s.  m.  a  fisb^pong er,  a 
man  who  sells  fish. 

Peixes,  8.  m.  pi.  [in  astronomy,] 
Pisces,  the  twelfth  sign  or  con* 
stellat.oa  of  the  Ztjdiac 

Peixinho,  a.  m.  a  little  fish. 

Peixota,  8.  f.  [in  the  provinca 
of  Minho.]  See  Pescada. 

Péla,  [a  preposition,  followed  hj 
a  noun  of  the  feannine  gender 
in  the  singular  number.]  by. 
See  Pêlo,  preposition.  —  Peta 
rainha,  by  the  qneen.  Pela, 
through ;  as,  pela  rua,  tbroui^h 
the  street.  Pela,  at ;  as,  EtU 
entrou  pela  porta,  mas  tahio  pe» 
la  janella,  he  got  in  at  the  door, 
but  he  got  out  at  the  window. 
Pelas  tres  horas,  at  three  o'clock. 
Pela  minha  parte,  as  for  me,  or 
far  my  p.irt.  Pela  manhaa,  in 
the  morning.  Pela,  hecsHMi>of« 
for  the  sakC)  or  on  the  aoconni 
of,  for;  as.  Pela  effò^o  foe 
vot  tetdio,  on  the  account  of, 
for  the  love  I  bear  you.  Ms 
quai  eamsa,  wherefore.  Psla, 
as;— Ex.  Pela  ir^formaçao  qm 
tertho,  as  I  am  infimned.  Piíép 
for  the;  Bx.  Pela  maifor  pmla, 
for  the  mo^t  pnrt. 

Péla,  8.  f.  [at  tennis,]  the  Ml 
which  is  driven  with  the  -racknt, 
•—Jsfodb  píUi,UBanà%i  almtkm 
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tennis-court  Juger  a  péla,  U> 
play  at  tenais.  /V/a  dt  venio^ 
a  ball  made  of  leatber,  and  fi]  • 
led  with  wind,  like  onr  foot- 
ball.   Péla,  a  ball,  or  bulla. 


P«^,  [intheproviooeofMinho:]  matt,  bide,  pelt,  fell,  tbe  skin   i»ith  tbe  wool  on;  also  a  sort 


Pelitre,  s.  m.  the  vild  or  bastard 
pellltory, 
Pélla.  I  «      5  Péla, 

Pélla.  Si  Péía. 

Pèlle,  s.  f.  BkÀn^PèlU  dot  am 


aee  Frigideyra.  Ttr  at  pélas, 
to  withstaoicl,  to  resi&t,  to  op- 
pose. Pela,  a  sort  of  dance  sd 
called. 

Pelado,  a,  adj.  without  hair. 
Àee  aJto  Calvo. 

Peladura,  s  f.    Seo  Aiopezia, 

Pélago.    See  Pego. 

Peláme,  s,  m.  a  tan-pit,  to  take 
the  hair  off  the  skins. 

Pdád,  8.  m.  [a  vulgar  .word,] 
one  who  pretends  to  be  made  a 

fdalgfi.    Ses  Fidalgo. 

Pelar,  V.  a.  to  puR,  to  poll  off 
the  hair,  to  make  bald,  to  make 
bare.— >f^r  hum  leilão,  to  scald 

•P»g 
Pelàr-se,  t.  r.  to  grow  bald  or 

bare.  —  Prlár-se     por    algttma 

€ousà.  [a  vulgar  phrase,]    to 

desire  or  long  for  a  thing  very 

earnestly. 

Pélas,  a  preposition,  serving  for 
the  femininegender,  and  plural 
number.  It  is  Bnglished  as 
péla;  which  see 

Pele.    ^Pelle. 

Peleja,  s.  f.  a  fight,  a  battle. 
Homem  ^  pel^a^  a  fighter. 
Amigo  de  peltijas,  quarrelsome, 
full  of  brawling. 

Pelejado,  a,  a^j.  fought.— fiato/- 
ka  pelejada  o  ferida,  a  bloody 
or  cruel  battle. 

Pelejiidôr,  s.  m.  a  fighting  man. 

Pelegrime,  s.  m.  a  fish  found  in 
tbe  coast  of  the  Brasils. 

Pelejlr,  v.  n.  to  fight,  to  com- 
bat— Pdejar  eonira  as  pnpriat 
mdòtoçoens,  to  combat  one's 
own  inclinations,  to  oppose  or 

.  resist  them!  Pe/S^yor,  to  dispntt* 
or  quarrel,  to  brawl,  to  scold,  to 
chide.  Mulher  fue  ssmprs  está 
a  pelejar  e  a  griiar,  a  scold,  a 
shrew.    Homem  fue  sempre  cr- 


of  a  beast    PeUe,  ou  casea  d»  of  garment  made  of  cloth,  or 


/ruto,  skin.  Despem  as  ser 
pentes,  a  pelle  velha,  serpents 
cast  off  their  coats  or  slough. 
Tratar  hem  da  sua  pelle,  to  live 
deliciously.  D^endér  a  sw. 
peUe,  to  stand  in  defence  of 
one's  life.  Juror  pella  pelle  t 
aiguem,  to  threaten  one  witk 
death.  Eu  nao  lhe  guizéra  estsr 
na  pellSf  I  would  not  be  in  bis 
skin,  or  his  place.  EUe  mo 
tem  mais  que  pelle  e  oisos,  heis 
nothing  but  skin  and  bones;  \e 
is  very  lean.  O  que  eontrdo 
em  peUes,  a  skinner.  Nao  eaie 
aa  pelle  de  eonientamento,  to  be 
overjoyed,  or  transported  wib 


used  formerlf  in  Portagnl;  aba 
a  plstton  or  platoon  [in  mili- 
tary afiaiirs.] 

Pellòte,  8.  m.  a  jeikia  worn  by 
shepherds,  made  of  sheep-skins 


ing  man. 

Pele6oa.  ?   o^  5  Pe^iona. 
Pelica.    S  {Pellica. 

Pelháncas,  s.  m.  pi.  the  wrinkled 

skin    of  a  very  thin  person: 

idem.  Very  lean  and  skinny 

flesh  or  meat  /amil. 
Pelic&no,  s.  m.  a  pelican. 


fiitf   tern   nsuita  pelle,  «|  que  dizem,  as  they  say.     Foi 

p«^  mM&o,  go,  see  for  the  phy- 
sician. ^Peh,  peloSf  pela,  pe- 
far,  denote  the  eíBcient  cause 
of  a  things  ^  *^  ^^  motive 
and  means,  or  ways  of  doing; 
in  all  which  significations  they 
are  Englished  by  hf,  ihrtm^ 
out,  of,  ai,  as,  as  far  «i,  &c. ; 

also  by  toUh;  as,  pek  primeira 

•  ••      •..    .«      *•    ^ 


joy, 

pouea  came,  skinny.  Slue  tea 
a  pelle  grossa,  thick-skinnec^ 
that  hath  a  thick  skin.  Pele 
á  qual  ainda  se  naõ  tem  tirado'» 
laa,  wool  fell.  Tòwr  a  pels 
a  huma  lebre,  rOpoua,  hc  t> 
case  a  hare,  foz,  <cc  LAn 
ou  coelho  aos  quais  ainda  se  n£ 
tirou  a  pelle,  a  hare  or  rabbit  h 
tbe  case.  Pelle,  [roetaph.]  ou^ 
side,  person,  externai  mai. 
Má  pelle  hefiillano,  such  a  oie 
IS  a  rogue.  Boa  pelle  he  fula- 
no, idem.  [Ironically.]  Peks 
coríidbf,  dressed  or  tanned  hides 
or  skins.  Pelles  surradas,  dras- 
ed  skins.  Pelle  do  Diabo,  a 
kind  of  stuff  made  of  cotou 
and  silk,  called  Jeane. 

Pélleainha,  or  PelUnha,  a  |el- 
licle,  a  little  or  thin  skin. 

Pellica,  s.  f.  kid  leather,  whenof 
ladies'  gloves  and  other  tbhgs 


lined  with  skins,  not  worn  at 
prtwenL'^Melhorar  de  peUotCf 
to  better  cue's  fortune. 

Pellotéiro.    See  Pdoteiro. 

Pelo,  [preposition,  servin^^  for 
the  masculine  góider  and  »n- 
gufar  number,] 'by;  as,  peio 
rey,  by  the  king. — Peb  pisan- 
do, formerly,  in  time  past, here- 
tofore. Pelo  amorde  Deasj  for 
God's  sake.  Péo  amar  que  vos 
lenho,  on  account  of.  for  the 
love 'I  bear  you.  Peb  €aase~ 
gttf'nie,  consequently.  Peio  con- 
trario, on  the  contrary.  Peh 
mesmo  preço,  at  the  same  price. 
Peh  que  ouço,  as  I  hear.     Pelo 


oecasiao ,  with  the  first  oppor^ 
tuoity ;  começará  peto,  kc*  I 
will  begin  with,  âcc* 
Pêlo,  or  Pello,  s.  m.  hair:  from 
the  Lat  pUms:  oZio  a  disorder 
in  a  horse's  hoof.— -iV^  do  pa- 
ao,  ou  do  ch^eo,  the  nap  of 
cloth,  or  of  a  hat.  Pano  de 
peh  emrtOf  short>woollett  clotb* 
Pom  de  peh  compridot  kid- 
napped or' shagged  cioch.  Sbee 
tem  perdido  o  peh,  thread-bare, 
deprived  of  the  nap.  Aoco 
de  mao  peh,  so  they  call  a  bad 


are  made.  J  man  that  has    got  red  hair. 

Pelleteria,  s.  f .  a  quantity  ofi  A/p  do  caoaOo,  e  de  outros  om- 

skins  4>r  fhrt.  )  macs,  the  coat  *of  a  horse,  or 

PelKça,  s.£  a  garment  made  of,  the  coat,  hair,  or  fur  of  any 


tà  a  pel^,  e  a  grUar,  a  scold-)  or  hned  with  skins,  called  pel   beast    Psh 

lisse;  lady's  great  coat;  ami  edge    of 


litary  jacket  worn  hy  Hussan 
Pellico,  s.  m.  fur,  the  skin 

some  sort  of  wild  beast  dreasd 

with  the  hair  on,  worn  both  U 

warmth  an  ornament 
Pellicula,  s.  f.  pelliole,  a  litle 

or  thin  skuu 


Peli6na,  s.  f.  [a  jocose  word,]|Pelliqnéiro,  and  Pellitéiro,  f  m 
altercation,  wrangling*— TbaMrri  one  that  makes  garments  and 


opefiosa  por  alguém,  to  take 
part  with  one,  to  take  one'& 
"psurt. 

I^elitrkpo^  s.  m.  [a'  ludicrous 
word,]  a  n^iui^£&n«  »  rag 
g^  fellow. 


other  things  of  skins;  a  furier, 
a  skinner. 


ds  espada,  the 
a  sword.  Peh  da 
fhUa^  the  soft  wool  or  cottoa 
on  fnilts.  Em  peh,  naked; 
also  baie-backed,  or  without  a 
saddle.  Andur  a  caocih  em 
peh,  ou  tern  sella,  to  ride  a  horse 
without  a  saddle.  Vir  a  pelo^ 
to  come  to  the  purpose.  P.  O 
pela  madu  a  r^tosa,  mas  o  no- 
twral  nao  dstpofa;  The  fox 
changes  his  hair,  but  not  his 
nature. 


Pellitrkpo,  a4j.  ragged,  req^andiPelôU,  s.  f.  a  bullet,  a  pelkt  af 
dressed  in  tatters.  |  iron,  or  of  lead,  a  bait 

Pello.    See  Pelo. 
PsUotáÕi  I.  Ut 


do.  IPelotoo,   {  g^  (Pellotau. 

^flortofgrtmentiPelóte*     $         |PelJote. 
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PeWèiro,  f.  m.  ene  that  lelli 
akios,  particularly  of  buff,  ti 

Noarido,  s*  f.  a  bloir  with  an 
iron  bulled 

Pehrarlnho»  s.  m.  the  pillory,  a 
|Nllar  set  up  where  the  market 
IS  hoMeo»  or  In  aome  other 
placeaof  a  town  or  city,  to  sHew 
that  the  chief  roafistrate  or 
corporation  is  inrested  with  the 
authority  of  punishing  crimi- 
nabi  with  àeuth.^^Pelourvtho,  a 
small  bullet. 

Pelouro,  s.  m.  a  ball,  a  great 
shot.'— iVoarrs,  a  sort  of  ballot 
or  ticket  used  in  giving  tht 
Totes.  Fczer  peiwrQ,  to  ballot, 
to  choose  by  ballot. 

Pehâto,  s.  m.  a  soldier  armed 
with  a  pelia,  or  buckler. 

Pell&cta,  8.  f.  shag,  a  stuff  with 
a  long  poil  on  one  side  made  ot 
wool,  the  best  are  made  of  mo* 
hair. 

PoUuci&ò,  s,  m.  an  inferior  sort 
of  shag. 

PflIàcNfe,  adj.  pelkicid,  dear, 
transparent, 

Peludo,  a,  adj.  hairy. 

Pempinélla.    &ePimpínelIa; 

Pèoa^  s,  f.  a  punishment,  or  pe- 
nalty^ alto  a  fine;  aUo  trou- 
ble, sorrow.  [Let.  ;N»iMr.>- 
Pmm  pemuk,  ace.  See  Penna, 
Pennada,  &c. 

Pêoa,  s.  f.  [marit]  the  arm  of 
the  miaen«yard,  the  ibreleecb 
of  a  stay-sail. 

Penado,  a,  adj .    See  Peaar. 

Penal,  aiQ.  penal,  enacting  pu- 
nishment; as,  Zjypeao^  penal 
law. 

Penalidade,  s.  f.  pain,  trouble 

affliction. 
Penalizado,  a,  adj.    iSm 


PEN 

made   of  minced  dsh,  butter 
fcc. 

Penca, 8.  f.  the  stalk  of  a  let- 
tuce, thistle,  or  the  like.— 
Pmea,  [among  the  vulgar  peo 
pie,]  a  large  nose.  PencOf  [ii. 
anatomy,]  a  lobe  [speaking  of 
the  lungs.] 

Pençàõ,    âé  PensaS. 

Pendâõ,  ii  m.  a  banner  or  en- 
sign borne  at^he  head  of,  pro 
cessions,  a  portifbiium.  Pen 
duo,  gonfalon,  gonfanon,  ot 
genftnon,  the  churcli-banne- 
carried  in  the  pope's  army.  C 
cue  Ifvn  esia  totlc  de  pendão , 
gonfalonier,  the  poise's  stand- 
ard bearer.  Pendão'  e  caldeirn, 
a  sort  of  privilege  allowed  t(i 
the  rkot  homem :  see  Homem. 
Acudir  a  penréuo  ferièo^  tu^cooii 
in  to  assist  where  there  is  great 
need,  as  when  a  standard  is  ii. 
great  danger  of  being  taken  b^ 
the  enemy.  Pendau  dos  pa 
ens,  the  flower  or  blossom  Oi 
com. 

Petidánga,  s.  f.  any  thing  fre- 
quently made  use  of  fur  diíTe 
rent  purposes ;  a  job,  a  pett^ 
work,  importunity. 
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Pendência,  s.  f.  a  quarrel,  a 
fray. 

Pendente,  p.  a.  hanging,  de- 
pending, pendent,  &c. ;  ac- 
cording to  the  verb  Pender: 
$ee  alto  Suspenso. -»£iVtf  pen- 
denie.    See  Lite. 

Pendentes,  s.  m.  pi.  pendants, 
ear-rings. 

Pender,  v.  n.  to  hang,  té  be  sus- 
pended, to  be  supported  above 
not  below.  [lÂt.  pendere,} 
See  alto  Depender. — Pender  de, 
to  hang  on,  to  be  dependent 
on,  to  depend  on.    Pender,  to 


Penallsár*    ▼•    to    trouble,  tol  hanar,  to  be  in  suspense,  or  un- 
pain,  to  afflkt.    See  also  Ator-   determined,  to  remain  onde 


inentar. 
Penamàr,  a^j.    Pérola  Pf  manar, 

a  nigged  pearl. 
Penal),  [in  índia,]  a  triatgolar 

sail. 


Penar,  ▼.  n.  to  be  is  -paio,  sor-   hang  downward  ;    a/so  to 


row,  or  anguish. 

Penar,  v.  a.  to  tronbley  to  pab, 
to  afflict. 

Peniies,  i.  m.  pi.  the  htfuaehold 
godt,  or  Penatia:  certain  little 
images  esteemed  «s  ttttehir  de^ 
ities  amoqg   the  aianent  h 
thens,  tee  í^irgU^t  Mnéii,    The 
name  is  derived  from  the  Latin 
words,  penes  not  natis  bom 
our  posscssiop, 
roof. 

Penavlsy  s.  m.  a  sort  of  dish 
PAaT  I. 


cided.  Pender,  to  depend,  to 
rest  on,  as  a  oause.  Pender, 
to  be  dependent^  or  in  a  state 
of  dependance.  Pender,  to  de- 
pend, or  rely  on.     Pender,  U. 


m- 
cline,  lean,  or  bend,  to  tend  to- 
wards  any  part,      Pender,  to 
incline,  to  be  favourably  dis 
posed  to,  to  be  inclined  or  pro 
peme.      Pender,  (with  physi 
cians,)  to  proceed,  to  arise,  to 
be  the  effect  of.     Ptfuier  a  ci- 
dadekumjio,  tahe  in  a  dying 
condition. 

Péndola.     See  Pêndula. 
or  nnder  oorlPendôr,  s.  m.  declivity. — Difr 
pendor   ao   navio,    ou  espalma} 
hum  naoio,  to  beet  a  ship,  or  te 


m 


lay  down  a  ship  on.  one  side^ 
in  order  to  caulk,  cleanse,  or 
sheathe  her.  Pater  pendor  m 
àaian^ap  to  turn  or  wei^h  down 
the  scale ;  also  to  be  of  greater 
value  or  esteem  [in  a  moral 
sense].  Ter  pendor  á  alguma 
cousa,  to  be  ii^clined  or  pro- 
peose  to  a  thin^.  Pendor  que 
se  tem  a  al*^uma  cousa,  incli- 
nation, or  disposition  to  a 
thing. 

Pêndula,  s.  f.  Ex.  B elogio  da 
pêndula,  a  pendulum  ;  a  clock», 
the  motions  6f  which  are  re- 
gulated by  a  jpendulom.-— JPe«o 
do  relógio  de  pêndula,  a  peudu- 
lura,  a  weight  hanging  at  the 
end  of  a  wire,  string,  &c.  by 
the  vibration  of  which  the  parts 
of  time  are  measured.  JRelogio 
de  pêndula  simples,  a  simple 
pendulum,  that  consists  of  a 
single  weight.  Jtelogio  de  pen' 
(fula  composto,  a  compound  peu* 
dui um.  IMo^iot  de  pêndula  aot 
quaes  se  da  corda  de  oito  em  oilo 
dias,  royal  pendulums. 
Pêndulo,  a,  adj.  dangling,  hang- 
ing down,  pendulous. 
Pendura,  s.  f.  Ex.  Fruia  depen-» 
dura,  fruits  that  will  keep,  and 
are  tit  to  hang  down  or  be  sus- 
pended. 

(Pendurado,  a,  adj.  dangling, 
'  banging  down,  penduluiú,hung. 
-— Pendurado,  [metaph.]  hang- 
ing on,  fixed,  or  suspended  with 
attention,  erect,  attentive. 
Pendurar,  v.  a.  to  hang,  to  sus- 
pend, to  fasten,  in  such  a  man- 
ner  as  to  be  sustained  above, 
not  below. — Pendurar-se  em  pa- 
laoras  nllilocat,  -to  be  mnck  on 

tl^e  high  strain.     Pendurar  faun 

navio,  [marit]  to  give  a  ship  a 

boot  topping,  or  boot-hose-top- 

ping. 
Peoduricâlho,  á.  m.  any  flutter- 

tng  piece  of  cloth,  a  fluttering 
.rag. 
Penedia,  s.  f.    a  placje  full  of 

rock»  and  stones. 
Pencilo,  s.  m.  a  great  stone,  a 

rock. — Ckeyo  de  penedos,  full  of 

stones,  stony,  rocky. 
Pencjâr,  v.  o.  Ex.  Perujando  at 

velai,  as   the  sails  were  tilling. 

(marit.)  , 

Peneira,   a.  f.  a.  bolter,  or  sieve 

for  bolting  or  silling  meal  from 

the  brim  or  hunks. 
Peneirado,  a,  adj.  bolted,  ^c. 

See 
Peneirar  a  farinha,  v.  a.  to  bolt, 

tosifXmcal. — 'Gametla,  oucousk 

ttmelhtmte  onde  cake  a  fannku 
tl 
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penetMatt  a  bolting-butch.  Cato 

4mãe  te  peneira  a  farinha^  â 
boltíng-hoaae.  O  que  peneira, 
a  sifter. 

Peneiràr-se,  v.  r.  to  hover;  to 
ptane,  to  flutter  with  spread 
wings,  to  bang  in  the  air  with- 
out flying  off  one  way  or 
other. 

Peneireiro,  s.  m*  he  who  make» 
or  sells  sieves. 

Peneiro,  8.  m.  a  sort  of  sieve  used 
by  thoso  that  take  away  the 
honey  from  the  hives,  for  fear 
of  being  stung  by  the  bees. 

Penetração,  s.  f.  penetration, 
the'  act  of  piercing  through. 
Penetrarão  da  ferida  jLhe  deep- 
ness of  a  wound.  Peneirarão , 
penetration,  quickness  of  part:» 
or  wit,  sagacity,  acuteness; 
eãio  penetration,  or  men^l  en- 
trance into  any  thing  abstruse, 
the  act  of  diving  into. 

Penetrido,  a,  adj.  See  Pene- 
trar. 

Penetradôr,  adj.  the  same  as 

Penetrante,  p.  a.  penetrant, 
piercing,  quick,  penetrative j 
alio  penetrative,  sagacious,  dis 
oeming. 

Penetrar,  v.  a.  &  n.  to  penetrate, 
to  pierce  through,  to  enter  into 
Any  body ;  also  to  penetrate,  to 
go 'deeply  into,  to  apprehend, 
to  understand.  A  in  peneiro 
o  vidro,  the  light  penetrates  or 
goes  through  the  glass.  Pene 
thr  0  interior  de  hum  paiz,  to  go 
a  great  way  into  the  country. 
Peneirar  ot  fklurotj  to  foresee 
things  to  come. 

Penetrativo.    See  Penetrante. 

Penha,  s.  f.  a  rock,  a  stony  bill, 
or  piece  of  a  mountain. 

Penhasco,  s.  m.  a  great  rock. 
See  alto  Escolho,  and  Cacha 

po. 

Penhascoso,  adj.  rocky,  full  of 
rocks,  stony. 

Penhor,  s.  m.  pawn,  something 
given  to  pledge  as  security  for 
money  borrowed  or    promise 
xnadf. — Di^  em  penhor,  or  dar 
de  penhor,  to  pawn,  to  pledge. 
Tomar  em  penhor,    to    take  to 
pawn,  to    receive  as  a  pawn 
Bmpretlar  dinheiro  sobre   pen- 
hor, to  lend  money  on  a  pledge 
O  que  tern  por  oMào  emprestar 
dinheiro  sobre  W^or.  a  paWn 
broker.     P.  Mais  vai  penhor  na 
area  que  fiador   na  praça ;     A 
pawn  in  the  chest  is  better  than 
asecurity  in  the  market-place. 
Penhor,   a  token,  proof  or  tes- 
timony.    Penhor,  a  child,  i.  e. 


.the  pUidge  of 
man  and  wife. 

Penhora,  s.  f.  [in  law],  a  seizure, 
distraint,  or  distress,  the  act  of 
distraining  goods,  or  making  a 
legal  seizure. — Penhora  que  se 
faz  em  todos  os  Itens,  grand  dis- 
tress. Penhora  que  se  faz  nos 
Itens  moveis,  personal  distress. 
Penhora  qite  se  faz  nos  bens  de 
raiz,  real  distress. 

penhorado,  s.  m.    ihe  person 
whose  goods  have  been  dis 
trained,   or  seized. 

Penhorado,  a^  adj.  seized,  dis- 
trained. 

Penhorar,  v.  a.  to  distraio,  to 
seize  on  a  person's  goods  for 
rent,  3cc.  as  an  indemniflcation 
for  a  debt. 

Peninsula,  s.  f.  a  peninsula, 
place  encompassed  by  the  sea, 
except     on    one   small    part 
where  it  joins  to  the  continent. 

Penin$ulAno,    Peninsular,    adj. 
peninsuiated,  almost  surround 
ed  with  water  ;  peninsular,  ap- 
pertaining to  a  peuiusula. 

Peninsular,  s.  m.  inhabitant  of 
a  peninsula. 

Penitência,  s.  f.  penance,  the 
exercise  of  penitence,  either 
voluntary,  or  imposed  by  priest- 
ly authority,  for  faults  commit- 
ted by  a  person ;  also  infliction, 
public  or  private,  suffered  as 
an  expression  of  repentance  for 


love   bctweeotPenitepei«iiii«  s.  f.  a  Váú^ 


sin ;  also  penance,  a  sort  of 
mortification  enjoined  by  Rom- 
ish priests. — Penitencia,  peni- 
tence, (he  fourth  sacrament, 
[in  the  church  of  Rome.] 
^^Fazey  penitencia  am  nosco, 
[a  familiar  phrase,!  Please  to 
dine  with  us. 

Penitenciado,  a,  adj.  said  of  «nt 
that  has  been  confined  in  the 
Inquisition,  and  set  at  liberty 
under  au  obligation  of  perform- 
ing a  certain  penance  for  his 
offence 

Penitencial,  s.  m.  [with  ^man 
CatholicSj^a  I^enitencia^  an  ec- 
clesiastical book  which  directs 
the  degrees  of  penance. 

Penitencial,  adj.  Ex.  Ospsalmos 
penilenciaes,  the  penitential 
psalms. 

Penitenciar,  v.  a.   [among  the 
inquisitars,!   to  impose  a  pe 
nance.     See  Penitenciada 

Penitenciaria,  s.  f.  [at  Rome], 
penitentiary,  the  penitentiary's 
couit. 

Penitenciário,  i.  m.  a  peniten- 
tiary^ one  that  imposes  pe- 
nances, [%t  Rome.} 


nance. 

Penitencé^ro,  s.  m.  the 
of  penance. 

Penitente,  s.  m.  a  penitent,  one 
sorrowful  for  sin ;  alto  a  pent^ 
tent,  one  under  the  direction 
of  a  confessor. — Peniienie,  [in 
the  primitive  charcfa]  a  peni- 
tent, one  under  the  censores  of 
the  church,  bat  admitted  tm 
penance. 

Penitentes,  s.  pU  a  pecalinr  fra- 
ternity, or  society  of  men,  wbo 
assemble  together  for  prayers, 
make  processions  bare-footed* 
their  faces  being' covered  with 
linen,  and  give  themselves  dis* 
cipline  like  the  diseiplinants. 

Pônna,  s^  f .  a  feather^  a  plane 
of  a  fowl  or  bird  in  general. 
[Lat.]— -Psnna  de  eterever,  a 
pen,  an  instroaient  for  writing. 
Penna^  a  quill,  the  strong  and 
hard  feather  of  which  pens  are 
made.  Vestido  de  pfanor,  fea- 
thered, ciethedwith  leathers, 
feathery.  iUtnaS  iempewtas, 
featherless.  Omar  com  pemme, 
to  feather,  to  fit  with  feathers» 
to  plume.  O  fur  oenile  peaaor, 
OM  frauxd  paru  eamat,  feather- 
seller.  Pennat  do  roéUMhj  tm 
Rodízio.  Sue  «íiuíb  noò  taa 
perasMpara  poder  voar^  callow, 
onfledged,  that  has  not  yet  got 
ieathess  enough  to  begm  to  fly. 
dttt^  tern  penreu  Mrs  poder 
voar,  fledge,  flodged,  able  te 
ty,  flecked,  or  fleckt.  &fls 
eompewMtf,  fleets,  a  fisatfaered 
arrow.  CosMfar  a  criar  peH' 
aatf  to  begin  to  have  feathers. 
StMt  tern  M  pit  cubtriúi  ée  pern- 
mat,  rough  footed  with  feathers, 
feather-footed.  Less  como  Am- 
ém pemuí,  light  as  a  leather. 
Pensms  para  cftionefof,  && ; 
tee  Frouxel.  ^  Penna,  the  end 
of  the  yard  that  sappocta  the 
mizen  sail.  Pemuu  reaat,  the 
longest  iÍBtttbers  of  the  wings  of 
some  birds.  Ave  de  paniw,  ov 
caasifyi  tea  Caseiro.  An- 
«a,,penp  style,  way  of  writing. 
Peg»  wa  peima,  to  bold  the 
pen.  Mameira,  ok  moda  de 
pegarna  petmOf  the  holding  of 
one's  peik  Jhmam  qm  tern 
ioamoQ  dtpêitna,  a  goad  |ien» 
a  penman^  one  that  writes  a 
good  hand,  i^^trer  Amm  ^- 
na,  to  make  or  cat  a  pen.  iir- 
gor  da  aicriaeamAa  aide  te 
poem  at  penseat,  a  penner,  or 
pen>caseb  Penna  da  lapis,  a 
load  pencil.  >  Pcmh^  [mvit.] 
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^  of  the  mma  yarf,   Aei'tate,  to  judge. 


jfiMnt  leech  of  &  stayseiL    See 
iMoPena. 

Ptonaácho,  t.  m.  a  pictme  or 
htmch  of  feetften;  Pemadio 
ék  mpaceíf,  ^sChtesH  or  crUt, 
the  pliime  ^of  fe«théi%  on  the 
top  ^  the  ancient  helmet.  ^  aw 
Um  tela  sÊfU  iáâ  perMdM,  cresit- 
ed. 

Besmáda,  e.  f.  a  ttiokeor  âa^h 
of  a  pen.  '^   " 

Baooilero^  a,  a^^rfhit-poetfy], 
leathered,  fitted  vitlt  fenthers. 

Peiuiàgeaiy  s.  f.  thedonrrt  fea- 
then  ^  bífút.-^Penmtgem  da 
harbm$  «rBuço. 

Porahdo^  ac^.    See  Peiintfero. 

PeBoogêflito,  a,  «dj.  downy,  co- 
hered, with  cotton  or 'nap,  as 
IB  some  ptanCB;  «60  covered 
vith  dowm  or  «oft  feathers. 

Peanésanéote,  adv.  painfully. 

Penoso,  a,  aiQ,  painful. 

Pensado,  a,  a<(.    See  the  verh 


PEN  P  E  O 

-,  -_  ^—o-  I  ^omh  wool.      0  que  penUa  a 

Pensar,  v.  a.   to  attend,  to  wairl  laã  a  wool-comber. 
OD,  as  chaarge  committed.— I Penteár-se,  v.  r.  to  comb  one'» 
Peruar  a  criança,  to  swaddle,    head. 


v\ 


I>#.Pensâdo,  adv.  advisedly,  de- 
liberately, pvrpoeefy. 

Peasaddr,  s.  m.  one  who  medi- 

_  tates  and  thinks. 

Pensad&ra,  i.  f,  swaddling 
clothes,  childven's  clouts. 

Pensamento,  s.  m.  thought, 
meaning,  notion.-— f^yo-iatf  qo 
pf»MtmeniOy  it  came  into  my 
thoaghts,  mind,  head,  or  fancy. 
Par  pensamento,  in  the  least: 
as;  NaS  tenho  medlt  deílé,  nem 
for  peHtanmUo,  I  do  not  fear 
him  in  the  least,  or  at  all ;  Nao 


•  clean,  and  feed  a  child  ^  to  at- 
tend on  a.  chi  Id.  Pensar  hum 
cavtiUo,  to  feed  and  clei^n^a 
horse. 

Pensativo,  a,  ac^.  thou^Jitfal 
pensive,  sad,  heav^. 

Pênsil,  a^  adj.  pensile,  support* 
ed  aWe'  the  ground. — Jarçlim 
pernil^ '  a  hanging  garden. 

Pen^ifes,  s.  m,  pi.  hanging  gai-- 
dens;r  sbch  às  the  gardens  of 
Babylon  were. 

Pensionar,  v.  a.  to  impose  al>ux* 
den,  to  enjoin  as  a  duty,  io 
impose  an  ob1i.^tion  :  to  im* 
pose  a  tax  or  duty. 

Pensiohário,  s.  m.  [in  Holland] 
a  pensionary,  the  first  miuister 
of  the  regency  of  each  city. 


Pentecostes,  or  Pentecòstè,  s. 
,  m.  Whitsunday,  orPWecost, 

Whitsuntide.— >IV»    ^^  perlea" 
eenie  ao  Penlecoste,  penteco6tal« 

Pen  t^  I  ho,  s.  m.  [in  anatomy], 
moTu  veneris, 

Pêntem,  s.  m,  a  comb.T— Pfi^^tsc, 
ou  resteUo  para  restellar  o  Unho, 
an  heckle  or  hetchel,  to  dress 
hemp,  or  flax.  J  parte  lisagae 
esta  no  meyo  do  pentem  e  qf4» 
nao  tern  dentes,  the  bridge  of  4 
comb.  Pealem  do  tear,  the 
stay  of  a  weaver's  loom*  Peito 
a  modo  de  pentem,  pectina!. 
Bolsa,  ou  coxinha  para  meter 
hum  pentem t  a  comb  case.'  O 
guefuz  pentes,  a  comb  maker. 
Escova  para   alimpar  o  pentem. 


Pensionaria,  a,  adi.  that  pays  a    a  comb-brusb.       Pentem,    [iu 


pension 

Pensionêiro,  adj.  and  subs.  See 
Pensiouário.  ' 

Penso,  s.  m.  attendance  upon  a 
child ;  also  the  common  allow- 
ance given  to  a  beast. — Dar 
penso,  ou  pensar  hum  caoallo  : 
see  Pensar.  Dar  bom  peruo  o 
alguém,  to  give  one  good  en 
tertainment  or  treatment  at  the 
table  f  to    feast  him.  %  P.  0 


melhor    penso  do  cayallo  he   0  Pé  nula,  s.  f.   [with  the  ancient 

^tim^   J.. *L_     t .         L A  T» 1  _1  .        •••■ 


olho  de  seu  amo ;  the  horse's  best 
allowance  is  his  master's  eye  j 
the  master's  eye  makes  the 
horse  fat. 


O  qffimm,  nem  por  peBíame«/o,  Pensôso, .  adj.     &e  Pensativo. 


I  havefeiot  wronged  him  in  the 
*««>*•  '  Pensamento,  thought, 
mÍDd«  opinion.  SUtero  descobrir  o 
ifteu pensamento,  I  will  speak  my 
thoughts.  /^nMswRlo,  thought, 


CUB  trago  no  pensamento,  it  has 
been  a  long  time  in  my 
tfaongbts.  Pensamentot,  a  sort 
of  earring  formerly  used. 

Pensad",  s.  f.  a  pension,  also  an 
incumbrance  or  trouble.  Sus- 
fentttr  alguém  dandoíhe  volun- 
tariamenie  huma  pensaÕ,  to  pen- 
sion. O  que  recebe  h^ma  pen- 
Sao  voluntária^  a  pensioner,  one 
who  receives  a  pension.  O  que 
tern  huma  pense»  como  recom- 
pensa dos  teus  servidos,  a  pep- 
sionary.  fi«e  se  sustenta  com  a 
penst^  qise  se  Ae  da,  pension- 
ary» maintained  by  pension. 
PensaS  deoata,  a  daily  prayer 

Pensar,  v.  »»  to  thmk,  to  ima* 
(fine,  to  conceive,  to  think 
much,  to  have  ideas,  to  reason 


Pentafiláõ,  s.  m.  the  herb  cinque* 
foil,  or  fi?e-1eayed  grass.  It  is 
vulgarly  called  dnco  em.  rama. 

Pentágono,  s.  m.  a  pentagon,  a 
figure  with  five  angles 


military  affairs,]  fraises,  pieces 
of  wood  planted  at  the  base  of 
a  parapet:  their  chiwf  use  is 
to  hinder  the  garrison  from  de- 
serting; for  which  reason  th« 
stakes  are  not  laid  parallel  to 
the  base  of  the  rampart. 

Peotógrafo,  s.  m.  a  kind  of  com* 
pass  used  in  drawing. 

Peuújem,  Penujento.     See  Pen- 
nugem,  Peunugento. 


aim,  design.     Ha  múylo  tempo  Pentámetro    verso,    pentameter 


verse,  a    Latin  verse  of  a've 
feet. 

Pentathêuco,  s.  m.  the  PenU 
teucb^  the  five  first  books  of 
the  Qld  Testament,  written  by 
Moses.     [Qreek.] 

Pentaihlo,  s.  m.  he  who  per- 
formed the  five  exercises  in  the 
Grecian  games,  viz.  leaping, 
running*,  quoiting,  darting,  and 
wrestling.-— Jioj^Of  em  que  se  er> 
ercitava  0  pentaihlo,  pentathlon. 

Péntc,  8.  m.  a  comb.  [Much 
better  than  Pentem.  ] 

Penteado,  a,  adj.  combed. 

Penteador,  s.  m.  a  night  rail,  r 
conibiog  cloth  ^  also  a  sbavmjc 
cloth. ~Cizrdb  penteador  i  «<•« 
Cardo. 

Pentear,  v.  a.  to  comb,  to  dress. 


to  bcU«tc,  to  lancy,  to  mcdí-j  -^Pentear  a  laã,  to   card  oi  tec 


Romans],  a  short,  thick,  nap* 
ped  coat  of  wool  or  leather, 
chiefly  worn  in  cold  or  rainy 
weather,  or  on  journeys,  aud 
at  other  times  by  poor  men 
and  orators. 

Penúltimo,  a,  adj.  the  last  but 
one.    [Lat.] 

Penumbm,  s.  f.  [in  astronomy,] 
peu  umbra,  a  faint  or  partial 
shadow.    [Latj 

Pen&ria,  s.  f.  penury,  want  of 
necessaries,  indigence.    [Lat.] 

Peooágem,  s.  f.  See  Infanta* 
ria. 

Peónia,  or  Piónia,  s.  f.  peony, 
or  piony,  a  flower  of  two  sexes, 
male  and  female. 

Poor,  or.Peyor,  the  comparat. 
of  mão,  worse.  [Lat,  pejor,'^ 
— Levar  a  peor,  to  be  worsted, 
to  have  the  worst  of  it,  to  be 
beaten.  Ir  de  mal  em  peor,  to 
grow  worse  and  worse.  Opeor 
de  todos,  the  worst  of  all. 

Peor,  8.  m.  &  f.  the  worst,  the 
worst  thmg. — Escolher  o  peor, 
to  choose  or  take  the  wor^t^ 
0  peor  esta  passado,  the  worst  if 
past. 

Peoràdo,    p.  of  Peorár,   which 


I.  I  8 
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PER 


PER 


nit 


Peonmènto, 
Worse. 

Piorar,  V.  d«  to  grt>w  wone 
[speaking  of  a  sick  person.] 
— Ptaror  dk  condirão ,  to  grow 
peerish.  Peorar  de  cotiumes, 
to  grow  corrupt  and  vicious. 

pppia.    See  Pipia. 

Pepinàl.  s.  n.  a  place  where 
cucumbers  grow. 

Pepino,  s.  m.  a  cucumber. — Pe- 
pmko  dt  Stio  Oregprio,  wild  cu 
cumber.  —  Pepinot  rechembs, 
stuffed  cucumbers,  or  with 


growing|Pei'eébèr,  ▼.  a.  to  conceive,  ap*j  todespond«    Perder  por  earitg 
prebend,  comprehend,  to  frame|  de  maU,  «m  por  tartm  dt 
idea;    also 


pudding  ill  them:  to  this  por-  of  the. head  of  a  sMp. 


an  Kiea;   also  to  peroeiTe,  to 

discover,  or  find  out  by  some 

sensible  effects.     [Lat.  perci- 

pere,] 
Percepção,   s.  f.  perception. — 

S«#    tern    percepção  i    percep- 

tire. 
Pcrcepcivel,    ac(j.    perceptible. 

perceivable. 

Percev^tha    5«  Persobejo. 
Percha,  s.  f.  a  prop,  a  pole, 

support;  ai:io[marit.]  the  rails 


pose  they  take  out  all  the  seedy 

part,  and  fill  the  hollow  with 

minced    mutton    and    grated 

bread,  seasoned  with  salt,  pep- 
per, cloves,  &c.    and  so  boil 

them,  seasoning  the  liquor.— { 

Pepinos  pefttews,  que  ordinária 

mente  servem  pctn  Jamer  coiiuervast 

gerkins. 
Pepitória,  s.   f.  the  giblets  of 

a  goose  or  other  fowL 
Pepollm,  adj.  lame. 
Pequenhir,  s.  f.  smallness,  lit* 

tieness. 
Pequice,  s.  f.     See  Parvoice. 
Pequenino,  a,  adj.  very  little. — I  the  loss  of  one's  money.    Re- 


to  be  over  or  under.  Pendeo  o 
fio  do  dkairso,  Jhe  soars  out  of 
sight»  kfi  ramWes  in  his  dis- 
course. Perder  todm  a  vergom- 
Aa,  to  be  abandoned  and  lost  to 
ail  shame.  Perder  a  terra  dk 
vista,  to  lay  the  land  [marit.] 
Perdér-se,  v.  r.  to  lose  one's  self, 
lo  lose  one's  way,  not  to  know 
where  one  is;  ito  to  be  oat 
(as  when  •  maii^  memory  fisila 
him  in  »  diaoMrte].  Perder" 
se  rsQ  aiex.  to  be  cast  away. 


Lat.psreiitorr.  | 

Percutiénte,  ady.  pereutient, 
striking. 

Percussão,  s.  f.  striking,  beat- 
ing, wounding.— i'erorMacr,  [in 
physics,]  percussion,  the  shock 
or  collision  of  two  bodies;  oho 
the  tremor  excited  in  the  air 
by  percussion. 

Percuss^r,  s.  m.  a  striker;  aUo 
a  murderer. 

Perda,  s.  f.  a  loss. — Perda  de 
fazenda,  the  loss  of  one's  es- 
tate.    Perda  do    seu    dinkeirOf 


Desde  petiuenino,  a  little,  never 
so  litrle. 

Pequeno,  a,  adj.  small,  little. — 
Jaftifio  pe^no,  very  little. 
Homem  pequeno,  a  little,  or 
short  man.  Os  pequenos  [used 
«ubstontively]  the  mean  or 
common  sort  of  people.  Ospe' 
fuenús  e  os  grandes,  the  little 
and  the  great  ones»  Mais  pe- 
quenOf  less,  smaller  in  any 
kind.  Mais  pequeno,  cu  tnais 
mofD,  younger. 

Péquo.    See  Peco« 

Pêra,  a  preposit.    See  Para. 

Plia,  s.f.  apear.  [Lat.^^m]. 
-^Fera  de  cheiro,  a  musk-pear, 
'  a  sort  of  fragrant  pear. 

Per&da,  s.  f.  conserve  uf  pears. 
.jPeragratórío  met,  [in  a^trono- 
my,]  peragration  month,  the 
apace  of  the  course  of  the  moon 
from  any  point  of  the  sodiac 
to  the  same  again 

Perkgua,  s.  f.  a  good  sea-boat, 
a  fÍMt  sailer. 

PerkU    See  Pereiral. 

Per&nte,  prep,  [in  the  courts  of 
justice,]  bttfore. 

Perapàm,  a  sort  of  pear  so  call 

ed. 

Pêrapigiça,  ^.  f.  a  sort  of  pear 
Perca,  s.  f.  a  perch,  one  of  the 

fishes  of  prey.    [Lat.  perca.^ 
Percalço,  or  Preealço.    See  Ga 

jas. 
Perçalvàr,  r.  a,  to  win,  to  gain 


Percudir,  [obsoL]  v.  a.  to  strike.|  Perder-ee  no  fio  da  jtrgumenia, 

to  lose  one's  salf^  to  have  a 
rambling  way  of  arguing.  /W- 
dirr-it,  to  perish,  to  go  to  rain, 
wrack,  or  decay*  Pardrr^-ae  dt 
viela,  to  vanisbr  or  to  vanish 
away,  todhappeav,  to  go  out 
of  hight.  Perdea-'se  awjio  ma 
sua  morte,  his  death  was  very 
detrimentaL  Perder -ae  por  at" 
g^em,  to  be  desperately  in  kivo 
with  one. 

Perdiç&o,  s.  f.  a  total  rain  or  de* 
struction,  perdition.— -Perdiiçe»^ 
perdition,  eternal  death. 

Perdida,  s.  f.  Iom. 

Perdidaniéot«,adv.  See  Estra- 
gkdamente. 

Perdido,  a,acy.  lost»  destroyed. 
cast  away ;  aiio  a  wicked  pet- 
son  past  reclaiming,  Aec  ;  ac* 
cording  to  the  verb  Penler; 
which  see.—-P«rdid0  em  rawaS 
df>  mtàto  que  deoe,  In  debt  over 
head  and  ears.  Perdsdo,  lo«t 
thrown  away,  perdulooa.  JVfa- 
Iher  perdida,  or  iiMia  perdida^ 
an  abandoned  woman,  a  proa- 
titute.  Jugar  ksuna  bala  par" 
dida,  to  shoot  at  random,  or 
without  taking  aim.  Andap 
perdido  por  a/guao^^  to  be  des- 
perately in  love  with  one. 

Perdidôso,  a,  adj.  (among  game- 
sters^; as,  aiMkr  ^srdãocs,  to 
be  a  loser. 

Perdigão,  s.  m.  the  mala  of  tht 
partridge. 

Perdigoto,  s.  m.  the  >  .  uag  mala 
of  the  partridge. — Perdigóiot^ 
shot  to  kill  birds  with. 
Perdigueiro,  s.  m.  a  setting-dog. 
Pcrdimênto,  s.  m.  loss-— P#nS> 
menio  de  tempo,  loss  of  time. 
Perdimento,  ou  perda  dafnenda^ 
see  Peirda. 

Perdi tissimo,  a^j*  >up.  entirely 
lost  or  ruined. 

Perdic,  s.  C  a  partridge.  ^Lat 
perdixj  ^  P.  perdsa  ha  per» 
dida  te  quente  nao  he  eomSda^ 
A  partridge  is  spoiled,  if  it  bo 
notettea  hot.       P,  A*  per» 


tiroT'seoom  perda,  to  go  off 
loser.      Perda^  loss,  damage, 

detriment;  elso  loss,  ruin.  Per 
da  de  huma  demanda,   a  being 
calt  at  law,  I 

PerdáÕ,  s.  m.  pardon,  forgive-! 
ness.  [LH.  ven(i,1 — Digno  de 
perdoo,  pardonable.  Perdão, 
indulgence,  ranission  of  sins. 

Perder,  v.  n.  to  lose;  as,  t/uem 
perde,  equem  ganhaf  who  loses, 
and  who  wins? 

Perder,  v.  a.  to  lose.  (Lat 
perdere,)  —  Perder  a  òaíalha, 
to  lose  the  day  or  battle.  A 
perda  de  vule,  almost  vanished 
out  of  'sight.  Perder  dt  vista 
aljgttma  cousa,  to  lose  a  thing, 
to  lose  sight  of  it.  Perder 
avista,  to  lose  one's eye-si|fht 
Perder  a  oeeasiao,  to  lose  or  let 
slip  the  opportunity.  Perdi 
muito  na  tua  morte,  his  death 
was  very  detrimental  to  me. 
Perder,  or  dlriter  a  perder,  to 
deprave,  to  vitiate,  tocormpi 
good  manners;  also  to  ruin,  to 
bring  to  ruin,  to  deprive  of  fe- 
licity; alto  to  ruin,  to  bring  to 
poverty.  Perder  a  denumda, 
to  be  oast  at  law.  Perder  o  res- 
peito a  alguém,  to  disrespect, 
to  shew  no  respect,  to  be  unci< 
vil  to  one.  Four  perder  a  pa 
cieneia,  to  tire  ont  one's  pa 
tience.  Perder  o  ammo^  to  be 
disoouragody  w  disbewtontd, 


PER 


PER 


PER 


diz  com  a  mad'  tio  nariz  ;  You 
may  eat  partridge,  and  hold 
yoor  nose :  because  its  flesh  h 
most  eatable  «hea  tainted. 

Perdoado»  a,  a^j.  pardoned,  for- 
given. 

Perdoadôr,  s.  m.  a  panloner, 
forgirer.  one  that  is  inclined  tol  that  is  continually  mad,  with 


Parenilménte.  adv.    5«0ePeren 
nemente. 

Perénne,  adj.  perennial,  unceas- 
ing, continual,  permanent.—» 
Caut  peteunes  tee  Lansperen- 


Perãl&r,  v.  a.  to  delineate,  % 
drawn  the  first  lines  of  a  pic- 
ture; oho  to  make  any  work 
about  the  edge  of  a  thing. 

Perfilhado,  a,  adj.     See  Adop- 


pardon  or  forgive. 
Perdoar,  v.  a.  to  pardon,  to  for- 
gif e  to  excuse.    See  abo  Con 


ceder. — Perdoar^  Co  excuse,  to  Perfiizér,v.  a.  to  perfect,  to  fi- 


ne.   FhnlesperenneSf^aéamzlÁ  tado,  and  the  verb  Perfilhar, 
fountains.    Lóuto  perenne,  one  Peffilhad6r,    a.    m.     one   who 


out  any  lucid  intervals. 
Perénneménte,    adv.  continual- 
ly, perpetual  ly. 


apare.     A  moiie  naZ  perdoa  a 

funguem,    death     excuses     or 

spares  nobody.     Perdoar  alg^- 

ma  couM  a  paixdi   de   alguém, 

to    give  allowance  .for   one's 

passion. 
Perdoll&rlo,  ^  m.    See  Estraga 

dor. 
Perdurável,    a$.  very  lasting, 

perdurable.       See  alto    £ter- 

po. 
Perecedêiro,  a,  adj.  perishable, 

that  will  pcriâh. 
Perecer,  v.  n.  to  perish.  •  [Lat. 

perire,^ 
PereciJo,  p.  of  perecer,  perish- 
ed* 
Per'egrina,  s.  f.  a  she  pilgrim ; 

aleo  a  sort  of  pearL    See  Or- 

faa\ 
Peregrinação,  s.  f.  a  peregrina 

tion,  a  pilffrimag^.     /"Lat.  pe- 

tegrinatio») 
Peregrinado,  p.  of  preregrinar ; 

which  see. 
Peregrmadftr,  s.  m.  a  pilgrimi  a 

wanderer,  a  traveller. 
Peregrinar,  v.  a.  to  pilgrim,  to 

travel,  io  go  on  pilgrimage. 


Peregripoy  s.  m.  a  pilgrim ; 
wanderer;  a  traveller. 

Pecegrino;  a^  a4i.  rare,  extraor- 
dinary, uncommon,  singular, 
excellent,  valuable  to  a  degree 
seldom  found.  — -  Peregrino, 
strange,  unusual  not  in  use, 
not  used,  [speakmg  of  words,  j 
Peregrino,  uncertain,  'dubious, 
doubtful,  that  of  which  the 
truth  is  Dot  fully  known.  Pe- 
regrino planeia,  [with  astrolo- 
gers,] a  planet  in  his  decre- 
ment, fiili,  ur  peregrine. 

Pereira,  s.  f.  a  pear  tree. 

Pereirál,  s.  m.  (he  garden  or 
place  where  pear-trees  grow. 

Per£iro,  a  sort  of  apple-tree. 
See  Pero. 

Perempt6ri  am£nte,adT.peremp- 
torily. 


nish,  to  complete.  Perjazer 
eem  annot,  to  live  an  hundred 
jrears,  to  live  them  quite  out, 
perfater,  (in  military  aifairs,) 
to  recruit,  tq  supply  or  fill  up 
with  fresh  men. 

Perfecionádo,  adj.  See  Aper- 
feiçoado. 

Perfective,  adj^  perfective,  con- 
ducing to  bring  to  perfection. 

Perfeito,  s.  f.  perfection,  per- 
fectness;  o/jo  perfection,  ac- 
complishment. Com  perfeição , 
perfectly. 

Perfeiçfâdo,  a,  adj.  perfected, 
perfactioiiated^  brought  to  per- 
fection. 

Perfeiçoadôr,  s.  m.  one  who 
brings  any  thing  to  perfection. 

Perfeiço&r,  v.  a.  to  perfect,  to 
make  perfect,  to  bring  to  per 
fection.  (Lat  per/here,) 

Perreiço&r-se,  v.  r.  to  grow  per- 
fect, to  improte  so  much  as  to 
be  perfect 

Perfeita  mj^te,  adv.  perfectly 

Perfeítlssimamènte,  adv.  very 
perfectly. 

Perfeitíssimo,  a,  a^j.  very  per< 
feet. 

Perfiiito^  a,  adj.  perfect,  com- 
plete, exodlent,  accomplished. 
— Per/n/o,  peiifect,  blameless, 
clear,  [in  a  sense  chiefly  theo- 
logical]. PreteritO'perfeito,  [in 
grammar,]  the  preterperfect 
tense. 

Perfidamente,  adv.  perfidkmsly, 
treacherously. 

Perfídia,  s.  f.  perfidioosness, 
treachery.  [LatJ 

Pérfido,  a,  a^j.  perfidious,  trea 


— »  — -—  — 0 —       , 
cberous.  [Lat]  1  interrogator. 

of  a  pic-  Perguntar,  v 


a.    m.    one 
adopts  anotiier  for  his  son. 

Perfllhamènto,  s.  m.  See  Adop- 
ção. 

Perfilh&r,v.  a.  See  Adoptar.— 
f  Pe(filkar,  ou  parir  pela  mam- 
gado  eamita;  this  was  an  old 
ceremony  in  Portugal,  to  adopt 
a  son ;  the  woman  took  a  wide 
smock,  and  putting  the  man's 
head  through  one  of  the  sleevcss, 
brought  him  out  at  the  m^ck* 
band,  and  tlien  owned  him  as 

'her  «on. 

PerforaçáS,  s.  f.  [in  surgery,] 
perforation. 

Perforàdo,  a,  arlj.  perforated. 

Perforár,  v.  a.  to  perforate.  Sea 
Furar. 

Pcríiilgéntc,  adj.  fulgent,  shining* 

Perfumado,  a,  adj.    perfumed. 

Perfhmadór,  s.  m.  a  pan  to  burn 
perfumes  in,  a  perfumer,  a 
man  \yho  deals  in  perfumes. 

Perfumar,  v.  a.  to  perfume. 

Perfume,  or  Perfumo,  s.  m.  per- 
fume, sweet  scent— 0  ptê 
faz  e  vende  perfwne*,  a'  perfum- 
er. 

Pergamthho,  s.m.  parchment* 
idem,  vellom.  See  alio  Bate- 
folha. 

Pergunta,  s.  f.  a  question,  de- 
maud,  interrogatory.  —  Fazer 
kurna  pergunta,  to  ask  a  ques* 
tion.  P,  qual  pern9tnta  faraz, 
lal  repotta  leras  i  Such  a  ques- 
tion as  you  ask,  such  an  answer 
you  will  have.  P.  qium  per^ 
gunta,  nao  erra,  te  a  pergunta, 
nao  ke  nncia ;  He  that  asks, 
does  not  err,  if  the  question  be 
not  a  foolish  one. 

Perguntado,  a,  adj.  asked,  a 
question  demanded.  (Lat  t«- 
Urro^aitts,)  See  the  verb  Per- 
guntar. 

Perguntadòr,  s.  ib.  an  a^ker,  or 


Perfi'l,  s.  m.  the  outline  ot  a  pic 
ture  or  draught — Pe^,  [with 
architects,]  profile,  the  side^ 
perspective  of  a  structure. 
PerjU,  [with  astronomers,]  the 
utmost  edge  of  a  planet    Re 


kviiijr.  trato  de  perfil,  ou  dé  mejfo   ter 

Peremptório,  a,  a^J-   [in  law.],l  fit,  a  pictur    —        -■ 


peremptory.— -FerciMpíofio,  cer- 
tain:   tee    Inevitável,  iuUli 
vel. 


rtDiiial,  SeePcrenne. 


e  in  profile,  i.  e. 
drawn  sideways,  as  ou  coins. 
Rosto  de  meio  perfil,  a  side-face 
in  painting. 


perenal,  or  Perennál,  adj.  pe-  Perfilado,  a,  acQ.  that  has  the 


firrt  lines  drawn,  delineated. 


Perguntar,  v.  a.  to  ask,  to  de- 
mand, to  interrogate,  to  M«quirc 
to  question.  [Lat  nUcrro* 
f^arej]  See  also  Propor.- -Pi/ - 
guntar  pot  al^utm,  to  usk  for 
one,  or  after  one.  JSe  al^uem 
perguntar  por  tnija,  if  -ny  u»'<iy 
ask  for  one.  Petgun(fi'!he  de 
mmilat  cousas,  I  deinAi>«^iê<)>  or 
asked  him  many  <ii.(.s*.ions. 
Pergunlai'Uu  como  se  cha.nu, 
aak,  or  crave  his  naoie.  A  «</« 


PER 


PER 


PER 


eh  df  quern  pergunta^  ÍQteri:o> 
'^  gatively. 

PergÚ!ia-so,  v.  iroperf.  it  is 
questioned,  the  question  is 
{\A\.,qtt^rituT.'\ 

Pericárdeo,  8.  m.  [in  anatomy] 
per.cardium,  a  thin  membrane, 
skin,  or  poucK,  which  surroiiiids 
the  whole  substance  of 
heart. 
^  Peri  carpo,  s.  m.  (Botan.)  Peri 
carpium  ;  a  pellicle  or  thin 
membrane  encompassing  the 
fruit  or  grain  of  a  plant. 

Pericia^  s.  f»  skiH.  [Lat.  peri- 
<w.] — Com  perícia,  skilfully, 
knowingly. 

Pericrâneo,  s.  ro.  the  pericrani 
um^  a  membrane  that  is  about 
the  skull. 

Periécos,  s.  m.  pi.  [in  geogra 
phy]  Pt  riocci,  those  inhabitants 
of  the  earth  that  lire  under 
the  i»ame  parallels,  but  oppo 
site  semi- circles,  of  the  meridi 
an,  and  consf.qnently  in  the 
same  zone  or  climate. 

Perifeiin,  or  Peripheria,  s.  f. 
[in  geometry  1  periphery,  cir- 
cumference. 

Perifrasi,  or  Periphrasi,  s.  f.  pe- 
riphrasis, or  periphrase;  cir 
cumlocution  j  the  using  of 
many  words  to  express  what 
migltbe  said  in  a  few.— £^f- 
plicar  por  meyo  dé  perifragisy  to 
periphrase. 

Perigado,  p.  of  Perigar ;  «hich 
see. 

Perigálhos,  s.  m.  pi.  the  thin 
iiapsofskin  that  hang  under 
the  chin  of  very  old  or  lean 
persons,  idem.  mariL  Perigálkot 
the  peak  haliard  of  the  mizeu. 
Perigálho  da  Car  angula,  tbe 
peek  haliard  of  a  gaff. 

Perigar,  v.  n.  to  be  in  danger. — 
Periga  a  tua  vtda,  be  is  in  dan 
ger  of  his  life. 

Perijiéo,  s.  m.  [in  astronomy, 
perigsBum,  or  perigee,  that 
point  n  tbe  heavens,  in  which 
tbe  sun  or  any  planet  is  at 
]en^t  distance  from  the  centre 
of  the  earth. 

Perigo,  s.   m.  danger,  hazard, 
peril,  jeopardy  in  general.[Lat 
Prriiw/vw. J— Correr  pertj^o,  to 
be  in  danuer.     Expor -se  ao  pe 
rigOt  to  run  into  danger.     Por 
em  perigo,  to  put  in  danger,  t 
danger,  to  endanger.    A  Ao 
perigo  com  ienio ;    ao    remédio 
€om  tempo*     Go  todan^rwith 
caution,  and  apply  a  remedy 
in  time. 

Perigosamente,  adv.  dangerous 


the  Perímetro, 


Perigoso,  a,  adj.  hazardous,  4ao* 
gerous ;  aiso  dangerously  sick. 

Perilo,  s.  m.  the  top  of  a  house 
that  has  the  form  of  a  pyra 
mid. 

Periljélio,  s.  m.  Perihelium,  that 
point  of  a  planet's  orbit,  where 
in  it  is  nearest  tbe  son. 

,  s.  m.  [in  geometry, 
perimeter,  the  ambit  or  ex- 
tent which  boudds  a  figure  or 
body. 

Perinéo,  s.  m.  (anat)perin8eum 
the  ligamentous  seam  betwixt 
the  scrotum  and  tbe  funda- 
ment. 

Ppiiõdicamêute,  adv.  periodical 
ly,  át  stated  periods,  in   a  pe- 
riodical manner,  regularly. 

Periódico,  a,  adj.  periodic,  pe 
riodicaU — Doentias  periodica», 
periodic  diseases.  Estylo,  ou 
discurso  periódico,  a  periodic 
style,  or  discourse  that  has 
number,  or  which  consists  of 
just  and  artful  periods. 

Periódico,  a.  adj.  [in  astronomy 
periodical ;  that  which  performs 
its  motion  or  course  regularly, 
so  that  it  is  always  completed 
in  the  same  space  of  time. 

Período,  s.  m.  a  perfect  sentence^ 
from  one  full  stop  to  another. — 
Período,  [in  astronomy,]  pe- 
riod, the  time  taken  up  by  a  star 
or  planet  in  making  its  revolu- 
tion, or  the  dnration  of  its 
course,  tilljtretunis  to  the  same 
point  of  tbe  heavens  from  which 
it  set  out.  Periodoy  (in  medi 
cine,)  period,  the  space  of  time 
that  a  distemper  continues, 
from  its  beginning  to  its  declen 
sion.  Periodo,  (in  chronology,) 
period,  an  epocha  or  interval 
of  time  by  which  years  are 
computed  ;  ora  series  of  years 
whereby,  in  different  nations 
and  on  different  occasions,  time 
is  measured.;  around  of  time, 
at  the  end  of  which,  the  thingii 
comprised  within  the  calcula 
tion  lihall  return  to  the  state  in 
which  they  were  at  the  begin- 
ning.— Periodo,  period,  end, 
conclusion. 

Periòstio,  s.  m.  [in  anatomy.] 
periosteum,  a  thin  skin  which 
immediately  encloses  ail  the 
bones  of  the  body,  except  some 
few,  as  those  .of  the  teeth,  ears, 
&c. 

Peripatético,  a,a(Q.  Peripatetic 
of  or  belonging  to  the  Peripa 
tetics. 

Peripatéticos,  s.  m.  pi.  Peripa^ 
tetics,  a  sect  of  philosophers, 
followers  of  Aristotle. 


ParipatSsmo»  t.  m.  thi  doctiiiie 

of  the  Peripatelics. 

Peripécia,  s.  f.  See  Desfecho.— 
Peripécia  dot  trogadiat  ^  «at 
Catastrophe. 

Peripheria.    See  Periferia. 

Periphrasi.     See  Perifiast. 

Peripneumonia,  s.  f.  (with  phy- 
sicians,) peripneomonia,  perip- 
i^eamony,  an  inflammation  m 
the  lungs. 

Periquito,  s.  m.  a  paroqueC,  a 
small  species  of  parrot — Peri- 
quilo  (in  the  province  of  Hin- 
|)o:)  see  Topete.  Biarit.  tbe 
mizen-top  stay-sail. 

Periscios.  s.  m.  pi.  (in  geogra- 
phy,) Periscii,  those  inhabi- 
tanta^^f the  earth'whose  shadow  s 
do  in  one  and  the  same  day 
successively  turn  about  to  ah 
tbe  points  of  the  borizoD. 
(Greek.) 

PeristàlticO)  a,  a4j.  (m  medi- 
cine,) peristaltic.  •—  Mocimento 
perisialticOf  dos  intestínot,  tbe 
peristaltic  motion  of  tbe  gats, 
whereby  the  excrements  aro 
pressed  downward^  and  void- 
ed, 

Peristylio,  s.  ul  peristyle,  a 
place  or  buildfng  encompassed 
with  acircular  range  of  ccdumiis 
on  the  inside. 

Perito,  a,  aiiU.  skilful  (Lat.  iV- 
riitis.) 

Pqritóneo,  or  PeritoniOt  s-  m. 
the.  peritoneum  ^  a  thin  amlsofl 
membrane,  which  enclose^  all 
the  bowels,  and  lies  immedi- 
ately under  the  muscles  of  the 
lower  belly. 

Perjudicádo,  &c.  See  Prejudi- 
oado,  3cc. 

Perjuriado  a,  adj.  peijured»  for- 
sworn. See 

Perjurar,  v.  a.  to  forswear,  to 
renounce  upon  oath:  ai!io  to 
violate  an  oalh  by  not  perlbrm- 
ing  what  has  been  sworn.  (Lat. 
Pejerare,) 

Perjurar,  v.  n.  See  Jurar  /*2- 
to, 

Perj&rio,  8.  m.  the  act  of  Tiolat- 
ing  and  oath. by  not  performing 
what  one  hath  ssom :  aUo  per*^ 
jury,  a  false  oath, 

Perjàro,  s.  m.  one  who  Tiolates 
an  oath ;  a  foresworn  persoa,  ■ 
perjured  man,  a  perjurer. 

Perla.    See  Pérola. 

Perlado,  &c.    See  Prelado,  &c. 

Perlincaf&ses,  s.  ita  pi.  (a  ludi- 
crous word,)  gallimatias,  a  dark 
perplexed  discourse. 

Perlitéirn,  s.  f.  or  Pilritdro,  s.  m. 
See  OKyacantha. 

Peftongm.    Set  Prolongado. . 


PER 


PER 


PER 


ParloQgár.    8m  Prolongar. 
Perltegas,  i.  f.  pi.  (mn  antiquated 

wofd,)  trifliogstomii  or  aoiiise 

mentt,  to  pssa  away  the  time, 

or  to  keep  at  bay.— >JVaÕ  pterc 

gattãr    perhngm.     I    will    not 

amuse  or  ftop  you  with  triflog 

storiet,  I  will  not' keep  you  at 

bay. 
Perlustràr,  v.  a.  [Lat  Perhutra 

rv]  to  view  all  oyer,  to  take  a|  ged.     Meter  a$  pernas  ao  cavai- 


te  mare  etpeeia^,  to  permat<^ 
orexcl^ange  chorch-liviogs.— 
O  fue  permuta,  a  permuter. 
Perna,  s,  f.  the  leg,  or  '  shank 
from  the  knee  to  the  ancle. 
(Lat.  cnu.)  —  Barrica  éa  per- 
na: see  Barriga.     Pernas  arer 


Pemiciôio,  ay  adj.  jpemicioui* 
destrbctiTe.  (Lat.  Pemkiot'u.) 

Pernil,  s.  m.  Ex.  Pernil  tie  porco, 
a  pestle  of  pork,  a  gaminon,  or 
pestle  of  hacon.  {hàt.  Penntt.) 
See  alio  Presunto.  —  Pernil  de 
odre,  that  part  of  the  skin  that 


diligent  view. 
PerKixo.    SSie  Prolixo,  aacfPro- 

IttXO. 

Permanecéote,  part  act.  of  Per- 
manecer.   See  Permanente. 

Permanecer,  ▼.  n.  to  stay»  to 
continue,  to  last,  to  remain,  to 
tarry  to  the  end.    [Lat.  Perma 
«tcTf.]— /VrmoiMDer,   [metaph.] 
to  persevere,  to  persist. 

Permanecido,  p.  of  /Vraoaaorr, 
Kmained,  fcc. 

Permanência  s.  f.  permanence 
or  permanency. 

Permanente,  acQ.  permanent, 
lasting,  durable. 

Permlk»,  this   word    is   always 
praoeded  by  the  participle  de, 
and  is  used  only  in  the  (bllow- 
ing  phraaei :— Afefer-^  de  per 
meio,  to  come,  be»  or  pass  be 
tween,  (rcferringto  time  and 
place.)     Metsr-se  de  permeio, 
to  run  amongst  combatants,  or 
to  separate  combatants^  to  bin 
der  from  fighthtg.    JtfWâA»  ãe 
permeio,  put,  cast,  placed,  laid 
or  being,  between.    Meter  de 
permeio,  to  cast,   put,  set,  or 
place  between  or  among ;  Lat 
tnterjture» 

Permissão»  s.  f.  Ic  Permisso,  s.m. 
permission,  leave.  [Lat  P<rr- 
mierio,'\  -^  J}ar  permisso^  See 
Permittir. 

PermUtáõ,  s.  f.  pennixtion. 

Permittido,  a,  adj.  suffered, 
&c;  see  the  verb  Permittír. 
Permittido,  lawful. 

Peimittir,  ▼.  a.  to  permit,  to  suf  • 
for,  to  let»  allow;  or  gife  leave. 
[Lat  Permiitere^Y^O  gue  Deot 
nsm  permitia  I  which  God  for- 
bid! PkrmiUiú  Dtos  que,  Bee, 
It  baa  pleated  God,  God  Al- 
mighty was  pleased  to,  &c. 

Permixtâõ.    See  Permistao. 

P4Bf1iloda^,  s.  f.  See 

IVrmntaçàò.  s.  f.  permutation. 


truck,  barteridg,  exebaage  of  Peroeftdo,  p.  of 


one  thing  for  another.-r^P«r- 
Mufoçao*  de  à»ne/ie»s,  permuta- 
tion» or  eacbai^  of  church 
lirlngs. 

Permutado,  a,  adj.    See 

Permutar,  t.  á.  to  permute,  tolPeririci 
cxehaBge  one  thing  for  aDotber;|  oosly. 


lo,  to  spur  a  horse  tu  run  away. 
Ter  boat   pernas,   ou  caminhai 
naâto,  ta  have  good  legs,  o  be 
a  stout  walker,    De  pernas  t 
riba,  with  the  legs  upward.     L 
o  negocio  de  pernas  a  riba,  is  for 
a  business  to  be  in  a  very  bad 
state  or  condition.     Esteruier  as 
pernas,  to  stretch  the  legs :  see 
also  Passear.     O  pte  tem  perna 
compridas  fujUas   nos  jolhút  < 
deiiadas  para  fora,  ao  qwd  tam 
bem  dsamao    zambro,    he    that 
hath  his  knees  bowing  together, 
splay* footed.     Perna    como 
das  atiras  ^,  ir,  om  tr.  a  stroke  of 
an  m,  -an  n  or  a  u.     Perna  do 
compasso,  the  foot  of  a  pair  of 
compasses.     Pernas  do  alforge. 
the  two  pouches  of  an  Alforge  \ 
which  see. 

Peruada,  s.  f .  a  yerk ;  a  term 
used,  in  the  menage,  of  a  leap 
ing  horse,  when  he  fling6  and 
kicks  with  his  whole  bind  quar 
ters,  stretching '  out  the  two 
hinder  legs  near  together  and 
even  to  their  full  extent.— ii 
ae^ao  de  tirar  pernadits,  yerk- 
Ing.  Tlrar  pernadas,  to  yerk. 
Pernadas  de  numa  mvore,  the 
arms,  or  the  main  and  principal  I 
boughs  of  a  tiee.  Pernadas 
smalt  arms  of  a  biy,  strait,  '&c. 
that  come  up  into  the  land. 

Pernàlto,  a,  adj.  (with  humeri.) 
that  has  long  legs  (speaking  of 
fowls  and  dog<t.) 

Perpamb^óo,  or  Pamnmbuco,  a 
captainship^  belooging  to  the 
king  of  FMtQgal,in  the  Brazils. 
Edward  Cbélbo  begnn  to  grab 
up  that  tract  of  kuid  in  the 
year  1530. 

Pemavilhêiio,  s.  m.  a  tree,  the 
wood  of  which  looks  like  elkmy, 
after  being  polished  and  glos- 
sed :  it  grows  in  the  ^^rlct  of 
Leiria. 


das,  OH  tortas,  crooked  legs,!  covered  the  legs  of  a  goat,  and 
bandy  legs.  Slue  tern  pernasl  by  wbn^h  they  lay  hold  of  a 
areatbs  ou   torlat,    bandy-leg.    water-budget:  «eeOdre. 

Perninha,  8.  f.  a  little  leg. 
Pernors,  m.  a  bodkin  with  which 
women  part  their  hair.     Pernot 
dos  Mouiões,  the.  pins  of  the 
blocks,  marit, 

Peroootádo,  Pernoctar.  «Sse  Per- 
noitado, Pernoitar. 
Pernoitado,  p.  of 
Pernoitar,  v.  n.  to  lod;<e  or  lia 
out  all  night  (Lat  Pernoelare.) 
—  O  pernoitar,  ou  dormir  fora' 
de  casa,  pemoctation. 
Pêro,  s.  m.  pearmain,  a  sort  of 
apple. — Pêro  do  maio,  a  wild 
choke-pear;  Lat  ae/tras.  Sm 
como   hwn  pero;    we   say,  as 
sound  as  3  roach.   . 
Pérola,  s.  f.   a  pearl;  a  well- 
known  gem  taken,  out  of  oysters: 
the  greatest  pearl  fisheries  are 
in  thj  East  Indies,  at  Cape  Co* 
morin  :  and  in  the  West,  at  the 
Island 'of  Pearls  near  Ihinania 
in  the  South'sea,  ao'l  near  Rio 
de  la  Hacha,  in  the  North-sea, 
at  which  i^lace  the  divers  go  six 
or  eight  and  sometmes  twelve 
fathoms  under  water,  to  fetch 
up  oysters..     (Lat.  mirgaritaj^ 
— »  Pérola  dtnm^da    peregrima  .• 
see  Orfaa".       Lustre   de   kamn 
perota^ou  seja  o  or  tente  detlmz 
fee  Oriente.     Dizer  pérolas   de 
a^uem,  to  praise  one  highly* 
Abuwlanle  de-  pérolai^  pearly* 
Semeihffitte  a  pèroittt,    Úitt  cwi- 
tem   pérolas,    )>eavly.      Orotuàs 
com  pérola^    pearled.     Pirata 
apin^entofia  ^ue  he  corts^riiik  m 
meãa    de    pennht*,.    ass  aJfyums 
coma  ooada^  a  bol>  or  dsojpi  at 
wouten^sears,  a  kind  oT  lon^ 
pearl ;    lat.    elenchua.    J^ipotao 
netas,  Purag^otfes^     P'volmEhh' 
amares,    raggeJ    pcâifis;.      Cia 
Pérola,  giii>  poAViIertúa. 
Perolélra,  s.  f..  a  sort  oT  eattl»eis 
vessel  tu  kce{^  oUves  rm. 
Perora^^.  s.  i.  pecorfttnv  the 
conciusiuQ  ot  An  oralk»    ae 
sp  ech. 

PérudLk>»[ik  qI* 
Perofár,.  v.  a.  to 
Qiatiua  or  speecik 


adv.    pemici- 


Pemeáf,  v.  n.  to  kick,  ar  to 

shake  the  legs,  as  a  man  does 

tbat  is  hanged,  kc. 
Peneira,  s.  f.   a  sort  of  diseaseJP^r&ta»  s.f.asort  oftfwaàSqg^ 

in  oxen. 


bird  so  called^ 

Perpassado^  pw  of 

Perposs&r»  v.  ii. 


to  pssa  by 


PER 


PER 


FEU 


(Lat  ptriratuirf.) 
Perpassando,  by-thc-by,  by  the 
way. 

Perpendicular,  adj.  perpcDdicii- 
!ar. 

Perpendi<*alàrmênte,  adv.  per- 
pendicularly. 
Perpend iculo .-    See  Prumo.—^ ' 
perpe  nàiculo,  perpc  nd  içujaripl 
PerpeUn»,  s.  f.  See  Barbatana. 
Perpétua,   g.  f.  the  herb  milfoil, 

or  yarrow,  with  golden   locks. 

(Grsec.  Lat.  chry^ocome.) 
Perpetradôr,  s.  ip.  one  who  per 

petrates  í«r  commits. 
Perpetrado,  part,  of 
Perpetrar,  v.  a.  to  perpetrate,  to 

commit,  to  act;  (always  in  an 

ill  sense.) 
Perpetraçáõ,  s.  f.  perpetration, 

the  act  of  coromittinjç  a  crinrie. 
Perpetuado,  a,  adj.  perpetuated, 

continued.' 
Perpetuamente,  adv.  perpetual- 
ly- 
Perpetuâna,  s.  f,  a  sort  of  serge. 
Perpetuadôf,  adj.    that  perpe 

tuates  or  eternizes  any  thing. 
Perpetuar,  v.  a.  to  perpetuate, 

to  make  perpetual,  to  eternize 

(  Lat.  perpeiuare,  ^ 
pi)rpetii idade,  s.  f.  perpetuity, 

lastingness.    ^Lat.  perpeiuiías/j 
Perpetuizâdo.   Perpctuiaar.  See 

Perpetuado,  perpetuar. 
Perpétuo,    a,    adj.     perpetual, 

lasting. 
Perplexamente,  adv.  perplexed* 

ly,  intricately,. 
PerplexidMe,  s.  f.  perplexity. 
Perplexo,  a,  adj.  perplexed. 
Pcrpoén,  s.  m.  an  ancieut  garr 


lajrador   nwKa    h<m     ^açaáart 
a  barking  dog  U  nev«r  a   good 
hunter ;  we  say,  a  barkinf^  dotf 
never  bites.     P.  O  perm  fom 
raiva  a  seu  amo  morde ,   A  mad 
dbg  bites  his  own  master ;  there 
is  no  trustiitç  to  madmen,  or 
people  in    a    ra^e.      P.  perrt 
veliiof  &.C.    see  Lingua.     P,  A 
outro  perro  com  eue  osso.  Throw 
that  bone  to  another  dog ;  that 
is.  Put  that  trick  on   another 
it  will  not  take  with  me :  in  La- 
tin, ffiMKrere  pere^rinum.    P.  Se-^ 
melkanie  oo    perro  ^  do  hortefao 
nao  come  as  versa*  nem  a  outrem 
as  deixa  comer.   Like  (be  gar- 
dener's dog,  that  neither  eats 
cabbage,  nor  will  let  others  eat 
it ;   t^e  say,  Like  a  dog  in  the 
manger,  that  will  neither  eat 
hay,  nor  tec  the  horse  eat  it 
i^^Os perros  do  Zurita,  Zurita's 
dogs.    They  say  Zarita  was  an 
alcaide,  who  kept  very   6erc€ 
dogs,  tied  up  all  day,  and  be» 
ing  let  loose  at  night,   finding 
nobody  else  to  fall  upoo»  they 
tore  one  another  j  Oar  aperros^ 
to  curse  ^   Lat.    diris  deoooeie. 


of  JkMMB't  head,  and   wm 

made  a  constelUtion. 
Peraepa.,   fiesPi^esepe- 
Perseváfi,  a.  m.  the  bottsxD    of 

the  coach ;  that  part  of  a  ooach 

one  tnead$  upon. 

Peraéve,  s.  m.  a  sort  of  shell- 
fish, so  called. 
Perseverado,  p 

which  see. 
Perse  veiâoca» 

a  lice. 

Perseverante. 
Perseverar,  v. 


of 


s.    f.    pereerer- 


See  Persisteate. 
n.  to  persevere 
(Lat.  perseoerare. } 

Pérsica ordkm»  (in  architecture,} 
the  Persian  order. 

Pérsico,  a^j.  Persian,  from  Per- 
sia, or  belonging  to  Persia. 

Persicária,  s.  t.the  rerb 
smart. 

Persiuido,  p.  of  persuutr^ee 
ed  with|the  sign  of  the 

Persiaàr-se,  v.  r.  to  make  the 
sign  of  the  cross  upon  one**  self 
with  one's    hand ;   from    the 
words  used  in  Latin,  per  sigmem 
cruas. 

Persisièoeia,  s.  f. 
continnanoeu 


Dot  a  alguém  hum  perro,  to  spite  Persistente,  p>  a.  pertefcrant 


one,  to  serve  him  a  dag<(rick. 

Perto,  aniame  for  a  stubborn 

man,  in  contempt. 
Pârro,  adj.  stubborn,  obstinate. 
Persa  or  PerbianOi  s.  m.  a  native 

of  Persia,  a  Persian. 
Perscrutado,  part,  of 
Perscrutar,  v.  a.   to  indagate,  to 


persisting,  persistive. 
Persistido,  p.*  of 
Persistir,  ▼•  n.  to  persist,  to 

severe. 

Persolána.    See  porcelana. 
Personagem,  a.  m.  a  personage. 

&«  a/»u  Pessoa. 
Personal.    Sae  PesaoaU 


search,  to&crutínÍ2e,toexamtDe^|Persona]idáde,  s.  f.  personality. 


to  investigate. 
Perscrutador,  s.  m.  an  investl- 


ment  nearly   the  same    as  at  gator,  a  man  who  scrutinises 
coat^  '  and  searches  with  diligence. 


Perpònte,  s.  m.  obsol.  a  kind  of 
roat  staffed  with  cotton  to  de- 
fend the  body  from  the  wounds 
of  lances,  &e. 

Perra,  9.  f.    &eCadella. 

Perraria,  s.  f.  spite,  dog-trick, 
all  ill  tuni. — ^zer  perrarias  a 
afguem,  to  spite  one,  to  scn'e 
One  d  dog-trick. 

Perrêiro,  s.  m.  one  that  whips 
the  dogs  out  of  the  churches. 

Perfx'l,  s.  m.  a  kind  of  parsley 
icrowing amon;?  rhe  rocks.  (Lat 
peiroseiinum.)  —  Perexil,  (oie- 
taph.)  a  merry  snap,  one  thai 
•peaks  wittily,  meriily,  and 
smartly;  a/ro  a  laughing-stock. 

Plrro,  s.  m.  a  dog. — ^^  P.  A 
perro  velho  nao  diga^  buz,  buz  ; 
No  saying  of  buz,  buz,  to  an 
old  dog;  that  is  the  word  fut 
appeasing  ã  dog  in  Portugal : 
in  English,  No  catching  of  old 
birds    with   chaff»    P.   Parrul 


Perscrutâvel,  adj.  that  can  be 
investigated,  and  scrutinized. 

Perseguição,  s.  m.  persocution, 
any  unjust  oppression,  giving 
good  men  trouble,  especially 
on  account  of  religion. -~fWa- 
no  hf  minha  persegm^ao,  such 
a  one  ttazes,  or  persecutes  me 
with  daily  sr^licitations. 

Perseguido,  a,  ^dj.  persecuted. 
See  Perseguir. 

Per&eguidôr,  s,  m*  a  persecutor. 

Perseguir,  v.  a.  &  irreg.  to  per» 
secute  ',  (it  is  generally  used  of 
penalties  inflicted  for  religiout» 
opiuions  \)  also  to  persecute,  to 
tf'Rte,  to  importune  much.— 
perseguir,  to  persecute,  to  fol- 
low close,  to  pursue.  Perse- 
guir,  to  importune,  to  be  in 
stent,  to  desire  earnestly. 

Perséo,  s.  m.  Per^us,  tbçson  of 


the  eziateuoe  or  individuality 
of  any  one;  abuse,  ill  name. 
Personalizar,  v.  a.  topenomfy, 
to  personate. 

Persovéjo,  s.  m.  a  bug,  a  stink- 
ing vermin,  or  insect.  [Lat.  op 
múr.]         ' 

Perspectiva,  s.  f.  perspective,  the 
art  of  drawing  things,  so  that 
they  appear  to  the  sight  at  their 
proper  distances  and  in  due 
proportions.  See  also  Oioptra4 
Perspectiva,  an  appearance,  but 
particularly  a  deceitful  one. 
Perspectiva,  a  prospect,  vista, 
or  view  cf  something  distant. 
Perspectivo;  s.  ni.  one  skilled  in 
perspective. 

Perspicácia,  s.  f.  perspicaoity, 
persptcaciousness,  quickness  of 
sight  or  appreheasion.  [Lat.] 
Perspicaz,  aiy.  perapicacHMis, 
quick-sighted,  quick-witted* 
[Lat  perstkas:.} 
Perspicuidide,  a.  t  perspieoity, 
deamess. 


1 


formed  many  exploits  by  means 


Jupiter  and  Danaê;  who  per-  Persuadido,  a»  md}.  penofidod. 


St$ 


Penanliiaêato»  i.  m. 


Persosdfr,  v^  a.   to 
(Lat*  -  pemnuáHv].— «-ilfiM^tf  que 
pefêumit,   a    persuader,  -^vte 
padêtír  pér^Hãdkh^  pertnasible 

perraadtr-se,  v.  r.  to  persuade 
one*g  aalf. 

Pertnadiyely    adj.  persuadable, 
liemasiMe. 

Persuasão,  s.  f,  pertiiaiion. 

PersaasWel.    See  Persnndlrel . 

Penoaslvo^  a,  adj.  persuasive 
or  persuasory.— Difcurio,  ou 
«m^mmnio  perstunhb^  a  persua- 
sive ,  a  discourse,  or  argument 
that  tends  to  persuade:  Por 
hum  modo  permatioo,    persua 

Persoasòriai  s.  t  pertuasiyeiiess. 
pertençàO,  Pertender,  Blc,    See 

PretençaS,  Pretender,  flee. 
Pertenças,  s.  f.  pi.  any   thing 

that  is  belonging  to  any  person, 

or  to  another  thing,  apparte- 

iianoee. 
pertencente,  p;   a.    belonging, 

«pperfaitting. '    See  oho  Apto 

and  Idoiieo. 
Fcfrteneénte,  s.  m.  he  to  whom 


PER 

See  Per-  Pertfnàsmênte,  ads^.  obstinately, 

stubbornly,  pertinadonsly. 
persoadeiPertinènte,    adj.    appertaining, 
belonging. 

Pertinho,  adv.  very  near  at  hand. 

Perto,  adv.  jce.  prep,  near,   at 

hand  ;  eijo  al>out,  almost,  near 

upon  the  matter .—.Viitfo  p^rto^ 

hard  by,    very     n'^ar.      Afoti 


perto t  nearer.     Etteoe  perto  *Perúqua,  Sie  Peruca. 


e  matarem,  he  was  very  near 
bein  g  liilled.  De  petto,  nigh ,  at 
hand,  hand  to  hand.  He  pre 
ciso  que  o  vejaie  ao  perto,    you 


PES 

change,  to  pervert ;  as  perver^ 
ter  a  ordem  iet  eousa»,  to  pervert 
the  order  of  things. 

Pervertèr-te,  v.  r.  to  become 
perverse,  to  grow  wiclced.— Sac» 
feeUmente  poiperverter-ee,  per- 
vertible. 

Pervertido •  a,  adj.  perverted^ 
ice.  See  Perverte^* 


Pérvio,  adj.  open,nnclosed,  plafn, 
appar^^t. 

Pés  de  carneira,  merit.  Samp- 
son's poets. 


mast  come  near  to  see  it.  Perto  Pesa,  §.  te.  grief,  sorrow,  troa- 


da igreja,  da  ddade,  ice.  near 
the  church,  the  ciiy/  ice.  Ex 
emplos  de  mate  p^o,  mere  mo- 
dem examples.  Pertot,  (in 
painting,)  relievo,  the  degree 
of  ibrce  or  tMldness  where- 
with the  figures,  beheld  at  a 
due  dista/icc,  seem  to  stand  out 
from  the  ground  of  the  painting 
as  though  they  were  really  em- 
bossed ;  Lat.  eminontia. 
Perturbação,  s.  f.  perturbation, 
mutiny,  trouble,  vexation  Lat 
perturiaiw.)  ^Perturbação"  do 
jttizo,  discomposure  of  mind. 


an  office  or  charge  belongs  of  Perturbado,  a,  a^j.  disquieted, 


right. 

Pertencido,  p.  of 

Perteotíêr,  v.  n  to  appertain,  to 
belong  to  one,  to  be  his.  (Lat. 
perUnãre.)  —  Pefteitee-me  isto, 
this  belongs  to  me,  this  is  mine. 
Pertence,  to  belong,  to  relate, 
tocoooern.  Pertemee  etta  quet- 
tmo  à  pkUoeoplúa,  this  question 
belODgt  to,  or  concerns  philo 
sophy.  • 

Peitênce,  ▼.  impers.'it  l»ecomes, 
it  is  the  duty,  it  is  meet,  just, 
or  reasonable,  it  is  fit.— P^r- 
Umo  ao  paif  caitiff  ot  seaefikos, 

•   it  i«  the  doty  of  a  father,  or  it 
becomes  a  fotber,  to  chastise 


vexed,  troubled,  disturbed,  d  is 
ordered.  —  Perturbado  no  juizo, 
distracted  of  his  wits. 
Perturbador,  s.  m.  a  perturbator, 
troubler,  or  disturber,  a  dis- 
quieter,  a  mutineer.  (Lat.  tur 
òatorj  <—  Perturbador   de  hum 
estado,  a  trouble-state,  a  public 
make-bate. 

Perturbadora,  s.  f.  she  that  dls 
torbeth,  a  perturbatrix. 
Perturbar,  v.  a.  to  disorder,  to 
perturb,  to  put  out  of  regal 
rity ;  ailio  to  iroubl^,  to  disturb, 
to  perturb,  to  disquiet. 
Peturbâr-se,  v.  r.  to  be  disorder- 
ed, tnrabled,  disquieted. 


nay  concern. 


Pretendente,  Pretender,  &c. 
Pertlga,  s.  f.  a  long  stick,  as 
eonntry  people  carry  in  their 
bands  in  Portugal. 


bis  children.    A  todot  aos  fuetu  Peru,  s.  m.  a  tnrkey-cock. — Pe- 
partêmef^ta  oM  those  Srhoim  it   rupaqmnna,  a  turkey-pout — 


^  Oe  pensêfitrao  traiudos  a  In' 


Pet  tendente,  Pertendér,  écc.  See  tíkUna  no  znr  emio  do  reinado  de 


ble ;  so  called  because  it  de- 
presses the  spirits.  See  Arre- 
pendimento. 

PeaJuiaménte,  adv.  grievously» 
painfully,  with  regret,  or  an  ill 
will,  grudgingly.  [Lat.  graoo/^.] 
'^Lnar  pesadeãieníe,  to  g^dge, 
to  take  unwillingly. 
Pesadelo,  s.  m.  the  night-mare, 
a  morbid  oppression  in  the 
night  resembling  the'  pressure 
of  some  weight  on  the  breast. 
{Lsit,  incubus  ;  from  incumbo,  to 
lie  upon.) — Petadello,  (with  the 
vulgar,)  an  ineommodious  or 
troublesome  fellow,  an  imper- 
tinent iVÍGtõ  vos  q*tero  ter  de 
pesadelo,  I  will  not  trouble  you. 
Pes&do,  a,  adj.  weighed  ;  aba 
weighty,  heavy;  a/fo  trouble- 
some, sorrowful.— PeM(ft>  go'p^^f 
a  great  blow,  or  cut.  Graça 
pesada,  a  tart,  biting,  nippin?, 
sharp,  close,  or  dry  .test,  a  taunt. 
Pesado,  heavy,  drowsy,  dullj 
torpid.  Que  tern  a  cabeça  pe- 
sada, heavy-headed,  full  of 
rheum  in  the  bead.  A  pesado, 
gross  air.  Merece  tar  pesado  a 
ouro,  he  is  worth  his  weight  in 
gold.  D'aser  palaorae  peeadae  a 
aiguem,  to  speak  hard  to  one. 
Pesaddr,  s.  m,  a  weigher. 
Pesad&mbre,  or  Pesadàme,  s.  m. 
trouble,  grief,  sorrow. 
Pésame,  v.  imp.  it  grieves  me. 


Pertigál,  (obs'^l.)SM  Portugal. 

Pertígoêiro*  s.  m.  a  verger  oJF  a 
ehiareh,'-^  Periiguairo  mayor  de 
Santiago,  a  patron,  or  pro- 
Ceetor,  a  title  of  dignity  in  the 
ebnrch  of  St.  James  the  apos 
tIeiDQallicia. 

Pertin&cia,  s.  f.  obstinacy,  stob- 
bonmess. 

Pertinài,  a^j.  obstinate,  stub- 
born,  positive,  perverse,  perti- 
■aeioQf.  {l»t»periinaxj 


Henrique  "Vll ;    Turkeys  were 
first  broaght  into  England  in  the 
Uth  year  of  king  Henry  VIU 
IPerda,  s.  f.  a  turkey,  oraturkey' 


hen.  [Lat  gallina  turcia.] 

Peruca,  or  Peruqua,  s,  f.  a  pe- 
ruke, or  perriwig. 

Perversamente,  adv.  perversely. 

Perversidade,  s.  f.  perverseness. 

Perverso,  a,  adj.  perverse,  nn- 
toward.  [Lat.^rorrnu.] 

Perverteddr,  s.  m.  a  perverter. 

Perverter,  v.  a.  to  pervert,  to 
corrupt.     [Lat  pertertere. 
Perverter,  to  pervert,  to  torn  to 
awroogsease^  o&p  to  invert» to 


PcM-fne,  pesa^,pe9a-lhe,  peta-' 
not,  &.C.  I,  thou,  he,  we,  &c. 
are  sorry. 

Pésaoie,  s.  m.  the  aet  of  con- 
doling with ;  oondofence,  sym* 
pathy.  —  De  pêsames^  ou  perten" 
rente  a  pesamet,  condolatory. 
Dor  ot  petamet,  to  condole 
with. 

Pesar,  V.  a.  to  weigh,  to  examine 
by  the  balance.  (Lat  expen-' 
dere,  j'^PetaT,  to  weigh,  to  be 
equivalent  to  in  weight,  hto 
pexa90  arratet,  this  weighs  20 
pounds.  Petar,  to  pensttate,  to 
weigh  .or  ponder  in  mind. 
Pete^4h  a  alguém,  is  €»r  one 


FE:S 


PES 


PES 


to  1m  soriy  or  to  repent ;  ue  fmmt^  aoi^rod*  Aicar,p«tpQgftr,  iwa.  (%  ▼«Iftf  woii,) 
PéniB^y  r.  impert.  Amàa^  quA  (meUph.)  to  angle,  to  fish»  tot  to  itrike,  to  give  a  blow,  Jre. ; 
w  ^ei»,  in  spito  of  you,  in  spitej  endeavoiur  at  any  thing  by  trickj  ai,  pupêgar  kuma  hoftêãin,  to 
^ ^.   .  "or  artifice;  also  to  search  eutl  gi%'e  a  Maw    or  slap  on  Cbe 

diligently,  to  get  oat  of  oaekl  clieek  with  the  open  haad. 

(Lat.        éxpúcarLJ    •—  Pttrntk    iV^p^fer  «foo/er.*  see  Ajoatar 

(metaph.)  to  hit,  to  strike.  /*."*'  -    -     - 

»9êm  qtur  petear  ka»te  (k  mo' 

ihar^   be  that  will  catch  fish, 


of  yoor  teeth.  Àimk  qm  iht 
^e,  in  spite  of  htm;  wi^l 
he,  niUbe.  Ainda  ^uê  Vk  pêtt 
a  hum  •  ouiro,  in  spite  of  both 
Petou'Skg  miijflo^  be  tias  very 
•orry.      Pesar  de  ZVor,  da  fê, 


&c.  (antiquated  pbfases : )  teA  must  wet   himself;    there  ik 
Arrenegar,  «atf  Descrer.  Petatl  nothing  to  be  obtained  without 

- -^j  / _•- V.     .    .       ..        - k-^_ui 1 n 


•  sol,  (a  sea-phrase)  to  take  the 


son's  altitude.    Fomt  kumpesar  vento,mànt.  To  haul  the  wind. 

9  .  ■      a  *  .  v^  t  *  a*«i  ■ 


«  aiguem,  to  bring  one  into 
tremble,  to  grieve,  to  afflict,  or 
ironblehioi.  €bm  mgtt  grande 
pesar,  to  my  great  sorrow.  Ter 
P^tttr,  to  grieve  to  be  sorry 
Ten/iokum  grande  pesar  disso 
it  is.  a  great  trouble  to  me,  it 
sieves  me  at  niy  heart  2ur 
tausa  pesar,  grievous.  fitt/ 
nao"  he  capa»  de  ter  pesar,  sor- 
row-proof, insensible  of  sorrow. 
A  pesar,  in  spite  of,  maugre, 
against  one's  will.  A  pesar 
deUe,  in  spite  of  him. 

Pesarosamente,  adv.  grievously, 
painfully. 

Pesaroso,  a,  adj.  sorrowful,  full 
of  grief. 

Pesca,  s.  f.  fishing,  or  fishery; 
abo  any  quantity  of  fish  that 
has  been  caught  with  a  net, 
fishing  line,  &c. 

Pescada,  s.  f.  a  large  sort  of  fish, 
not  unlike  fresh  cod. 


some  trouble  or  pains.  Pescar  o 


Pescadêiro,  s.  m.  one  who  sells  ^^^o^  t.  m.  weight,  the  gravity, 


fish. 

Pescadinha,  s.  f.  a  small  ;>eicád!s, 
or  fish  so  called. 

Pesc&do,  a,  adj.  fished.  See  the 
verb.     PescAr. 

Pescado,  s.  in.  fish  of  all  sorts. 

Pescador,  s.  m.  a  fisherman,  a 
fisher.  (Lat  Pfscotor,)^~Pes- 
cador  de  eana,  ou  de  anzoi,  a 
fisher  with  a  hook,  an  angler. 
(Lat.  hamhta,)  Pescador  tio 
alio,  a  fisher  that  takes  great 
fishes,  a  taker  of  trreat  fibhes 
/Lat,  celarins.)  Redes,  camas 
e  OS  drmais  instrumentos  do  pes 
cador,  small  rraft.  Barca  dr 
pescador,  a  fiíther^bòat.     Filia, 

.  OK  aldea  habitada  por  pescado 
res,  a  fishi-r-town.  P,  Pescador 
de  cana  mais  come  do  que  ganha. 
An  angler  eats  more  than  he 
gains ;  that  is,  angling  cannot 
maintain  a  man.Pacú<£r  de  aljo 
far^  a  diver,  or  iisher  of  pearls. 

Pisgidftra,  s.  f .  a  fisher- woman. 

Pescar,  V.  a.  to  fish.    (Lat  PUs^ 
cari. )  •—  Pescar  com   aa^ol,  to 


Pesca  rejo,  a,  adj.  belonging  to 
fishermen,  or  to  fisliing. 

Pescaria,  s.  f.  fishery,  or  fishing. 

Pescáz,  s.  m.  a  sort  of  «edge  be- 
longing to  a  plough. 

Pcscoçàda^  s.  f.  a  blow  on  the 
neck. 

Pescocinho,  s.  m.  a  itoçk,  or 
cravat» 

Pescocéira,  s.  f.  the  neck* 

Pescoço,  s.  m.  the  neck. 

Pescoç&do,  a,  a<y.  that  has  a 
long  neck. 

Pescudádo,    Pescudar,     (anti 
qoated  words :)  see  Pesquisado, 
Pesquizar. 

Pesebráo",  s.  m.  âiasPeiebrad*. 

Pesébre,  s.  m.  a  manger,  crib, 
cratch,  or  rack  fi>r  cattle, 
horses,  5cc.  (Lat  Preesepe.} 

Pesénho,  adj.  of  the  colour  of 
pitch. 

Pésinho,  s.  m.  a  small  foot 

Pesinho,  s.  m.  a  small  weight. 


or  heaviness  of  a  thing ;  also  a 
very    large  and  heavy  stone 
used  in  pressing  the  wine  out  of 
the  grapes. 


Peso,  weight,  a  piece  of  stone,  Péssinaoiêate,  adv.  very  badly. 


brass,  or  lead,  nt  into  thd 
scales  to  weigh  with.-— Penw  dt 
hum  relógio,  the  weights  of  ajPessimo, 
clock.  Em  peso,  whole,  entire ; 
as.  todo  0  dia  em  peso,  the  whole 
day ;  todo  o  tempo  em  peso,  the 
whole  time.  Tomar  peso:  sae 
Ponderar,  Examinar,  Coosi* 
derar.  Tomar  soÒre  si  algum 
pCiO :  see  £ncarregar-se.  Peso, 
weight, pressure,  burthen:  also 
weight,  importance,  moment, 
consideration;  aLo  weixht, 
force,  authority.  Fazer  horn 
peso,  lo  gi  ve  good  weight  Ven- 
der huma  cousa  a  peso  de  ostro, 
to  sell  a  thing  very  dear.  Ho 
mem  dc  peso,  a  sober  grave  man. 
Péio  na  cabeça,  pose,  or  rheiin> 
in  the  head.  Peso,  a  Spanit^J! 
silver  coin,  worth  about  foui 
shillings  and  Fix«pence. 
Pesôns,  ou  prusnos  da  columna  :  sec 


hook,  to  catch  with   a  hook. 

PeS'  ar  a  cana,   to  angle,  to  fish.!  Columna. 

with  an  angling  rod,    Vana  «yPespeg&do,  a«  adj.  See 


Pespita,  s.  Í4  (a  Spanish  wficd.  ) 
a  sort  of  bird.  See  Alvckwu 
Pespontado,  a,  adj.  p»  of  Pespon- 
tar ;  which  see. — Pasponêada^ 
estreUas,  'Okmny,  decoratad  or 
set  with  stars. 

Pespontar,  v.  a.  to  make  a  roir 
of  knotted  needle  work.—- Fol» 
lano  pesponta^  (metaph.)  ancb  a 
one  is  very  sharp. 
Pesponto,  s.  m.  a  row  of  knotted 
needle-work.  (French,  arriera^ 
point. ) — Pesponto  do  Ceo,  (me» 
taph.)  Ood's  will,  or  aim. 

Pesqueira,  s.  f.  a  fiishy  place,  or 
a  placo  that  may  be  fished  in»  a 
fishing  plaoe^—Peiftfáwa  fMr  sa 
fn  am  ksun  rio,  a  wear,  «are» 
weir,  or  wier  in  a  river. 

Pesqueiro,  t.  m.  a  particnlar 
fishing-place,  wherein  awne 
particular  sort  of  fish  only  is 
caught 

Pesqnian,  s.  f.  search,  inquiry, 
esamination. 

Pesquizádo,  a,  a^j.  searobed, 
&c. :  see  Pesquisar. 

Pesquizadôr,  s.  m.  a  searcher,  an 
examiner,  one  appointed  to  ex- 
amine, or  inquire  into  any 
matter. 

Pesquizar,  v.  a.  to  search,  to  in- 

JjUire,  to  examine:  cormptly 
roin  the  Latin  word  perqmrare. 
Pêssego,  &c. .  See  Pécego^  etc 
Pessepèlo.  See  Pesepelo. 


very  scurvily,  or   nanghtUy. 
(Lat.  Pessimi.) 

a,  adj.  the  wortt» 
sorriest,  stark  naught  (Let. 
Pessimfts.) 

Pcss^,  ^  C  a  person,  a  pereon- 
ac^e,  a  lAan  or  woman.  (LaU 
Persona.)  —  ítualçuer  peeeoafssq 
sofa,  whoever  will,  no  mntter 
who,  any  one»  whatever  he,  or 
sbe  be.  Pessoa^  a  show,  or  ap- 
pearance,  person,  the  outward 
form  or  shape  of  one^s  body, 
personage.  Four  de  pessoa,  to 
iMihave  bravely,  like  a  mau. 
Homem  de  sua  pessoa,  a  man  of 
honour,  an  honest  man.  Baks* 
Ihar  de  pessoa  a  pessoa,  to  fight 
hand  to  baud.  Pessoa,  (in 
grammar,)  person*  As  patnsu 
de  kum  verbo,  the  persons  of  « 
verb.  As  três  pessoas  da  eassH»^ 
sima  TrindatiSf  the  Lhi^ae  per- 
sons of  the  blessed  TtiRirr* 
A^pareeer  empossou,  to 


PET 


PET; 


PEZ 


in  ptrtOQ,  or  penonallf.    Sem  fast,  ipmde  for  biMlcuif  op«i 
Jieii^  de  sua  pettoa,  perwcuible J  gates,  draw4Mridges,  &a 
haviof  a  good  pretence,  air,  or  petènga.    Stt  Petinga. 
mieo ;   oomely.    Petrnm  (in  as-  Petíà,  a.  1  a  kind  of  wood  in 


tronomvi)  fee  Aspecto.  Tn 
cakUub  aa  frcpria  P^uoa,  to 
take  care  of  one's  self 

Pe«6oU,  adj.  personal.  —  Verbo 
peuoai,  (in  grammar,)  a- per- 
flonal  verb.  Pkstoal^  (in  law,) 
|>er8onal,  levied  directly  and 
flolel^  against  the  person^  as, 
úoiÊo  pôimmí,  a  personal  action. 
Ba  %uma  àt^aS  pessoal  conire 
vosp  there  is  a  aammons  gone 
out  against  you  for  your  per 
sonal  appearance. 

Pessoalmente,  adv.  personally, 
in  person; 

Pestflna,  s.  f.  an  edging,  or  welt 
on  a  garment —  PesUmas  dos 
oikos  ete  buma  pêssoa,  the  eye- 
lashes.  -^  Planas  dos  eaoaUoSt 
brills. 

Pestaneiádo,  or  Peataneado,  p 

Pestaoéjftr,  v.  n.  to  twinkle,  to 
move  the  eye-lids,  particularly 
when  one  is  sleepy.  Vi^ra 
says  pestanmr,  —  Pesiantjar 
mmdo  como  fiaem  os  que  nao 


the  Brasila  of  a  yellow  ooioar. 

Petiçtô,  s.  f.  a  petition,  a  re- 
quest. Apresentar  huma  peti- 
ção, to  petition. 

Petieégo,  s.  m.  one  that  is  twiok 
ling  often,  as  thoee  do  whose 
eyes  are  weak. 

Petimétre,  s.  m.  a  coxcomb,  a 
ibp. 


Petinga,  s.  £  a  little  fish  used  as    under  the  breast. 


a  bait. 

PetintáJ,  8.  m.  (obsol.  })<••  Ca- 
lafate. 

Petipè,  s.  m.  (inigeography,) 
scale  of  miles. 

Petisca,  s.  f.  a  boyish  play  so 
called. 

Petiscado,  p.  of 

Petiscar,  v.  a.  to  taste,  toacb 
lightly,  or  toke  a  smack  of 
a  thing  ;  also  .to  piddle,  to 
pick  at  table»  to  feed  withoat 
appetite.  0  gm  petisca  ( 
tUHmoeeaiiáoj)  a  piddler,  one 
that  eats  without  appetite. 


Petiscar  de,  v.  n.  to  smatter,  to  Peúgas.  SeePugas. 


have  a  slight  taste,  or  imper- 


tern  boa  vista,  to  blink.     Seal  feet  knowledge  of. — 0  que  pe- 
;)e«/ffn«jar,  without  twinkling,     i  tisea   (nesU  sentido,)  a    smat» 
Peetanudo,  ac^j.  that  has  great!  terer,  one  who  has  some  smatch 
eye-lashes.  •  "  ""* 


tackling. 

Petriitt^»  ••  f- 
Petrificado»  a»  a^.  petrified. 

Petrificar,  v.  a.  to  petrify,  to 
make  or  torn  into  itone.  Qua 
tern  virtuds  ds  petr^fkar,  pe- 
trific. 

Petrific&r-se,  v.  r.  to  petrtiy,  to 
become  or  grow  into  stone.»* 
Hitt'se  petrifica,  ou  que  ee  My 
petr^fkmdo,  petresoent,  or  pe» 
trifying. 

Petrlna,  t.  £  a  broad  girdle  worn 


Petróleo,  s.  m.  roclD><ml. 

Petrôsoosso,  (in  anatomy,)  pe» 
trosum  OS,  or  rocky-bone. 

Petalància,  s.  i  insolence,  petu- 
lance, malaperlneas,  sadcinesa. 
~^Com  pstulaneia,'  petulantly, 
saucily. 

Petolftnte,  ai^.  petulant,  savoy  ; 
also  wanton,  frisking,  sportivw. 
(Ut.  PetuUJ 

Péoce,  'a.  m.  spmoe  fir. 

Peocèdano,  a.  m.  a  kind  of  haih 
called  maiden-weed,  hogs  fen- 
nel, or  sulphur  wort.'  (Lat. 
Peueedaman,) 


Péflte,  s«  f.  plague,  or  pestilence. 
(Lat.  pestis.)  — Pegar  a  peste, 
to  plague,  to  infect  with  pes- 
tilence. Biles  sao  a  pesta  da 
genera  humano,  they  are  tht- 
plague  or  bane  of  mankind. 

Pestiferaménte,  adv.  pestileotly, 
destructively.   (LaL  pestUeri.) 

Peslifero,    a,  adj.    pestiferous 
contagiofis,  infectiooa,  pestilent 
[Lat  pef/(/mu.] 

Pestilência,  s.  f.  pestilence, 
plague. 

Pestilencial,  adj.  See  Pestífero. 

Pesiilêote,  adj.  pestilent,  ma 
lignant 

Pesoéiro.    See  Pezueiro. 

Pesunho,  s.  m.  the  foot  of  i 
beast ;  also  any  broad  foot 

Peta,  s.  f.  the  part  that  juts  out 
like  a  liule  hatchet  in  a  prun- 
ing-hook.  SeeabolnXeL — Peta, 
a  4pot  in  a  horse's  eye.  Pregar 
frnrna  peta,  to  tell  a  lie. 

Petafdár,  v.  a.  to  apply  the  pe- 
tard to  the  place  onewisbee,U> 
pull  down* 

P^tardêiro,  s.  m.  an  engineer 
that  makes  or  applieaa  petard, 
a  petardier. 

Petardo,  s,  m.  a  petar,  or  petard, 
an  engine  of  metal,  shaped  Uke 
a  sugar-ioafj  or  high-crowned 


or  tinc^re  of  laming.  Petis- 
car, ou  ftrir  lume  í  see  Ferir. 
Petiscar,  to  begin  to  grow  ;  as, 
petiscar  de  calvo*  to  b^in  to 
grow  bald. 

Petisco,  s.  m.  a  tinder  «box  ;  also 
tinder,  flint,  Jcc.  to  strike  fire. 

Petiséeco,  a.  adj.  [speaking  of 
trees,3  half  dry,  or  parched.*— 
Doenea  das  arvores  peHseceas, 
measles,  a  disease  of  trees. 

Petite,  s.  m.  a  sort  of  ancient 
coin  in  Portugal. 

Petitório,  a,  adj.  [in  law]  peti 
tory,  claiming  the  property  of 
any  thipg. 

Petitório,  a.  m.  a  trifling  anM 


Pevide,  9.  f.  a  kernel,  or  aeed  of 
an  apple,  orange,  mekm,  fcc.-* 
pevide  de  galUnhas,  the  pip»  m 
a  hen;  Itmr  a  proidb,  to  pip,  to 
take  away  the  pip.  Que  tem 
pevkde  na  fiagve,  or  pevidoso, 
that  has  an  inpediment  in  bis 
speech;  and  particularly  having 
the  fiiult  called  lamdasiemae, 
Peoide,  a  little  spark.  P.  nao 
ter  pevide  na  lingua,  to  talk  ^1 
that  comes  uppermost ;  to  have 
no  reserve,  but  to  tell  all  one 
knows ;  to  have  one's  tongue 
well  hung. 

Pevidôso,  a,  adj.  having  aa  Im* 
pediment  in  the  speech. 
Peviréda.  SeePivirada. 
Péyxe,  &c.— ^  Look  under  Pc4 
for  those  words  which  begin 
with  pep. 


troublesome  request  —  Petito-Pêz,  9.  m.  pilob.  (Lat  ra.y— 


rio,  a  district  or  particular  ter» 

ritory,  wherein  some  friars  use 

to    ask    charitable    relief  of 

others. 
Peto,  a4j.     Bjí.    fine  tern  oOai 

petos,  that  haa  a  east  with  the 

eyes.    (Lat  Psstus.) 
Pélfirra,  a.  f.  a  top,  or  gig  to 

whip  about  SwPitorra. 
Petrechádo,  a,  a^j.  p.  of 
Petrechár,  v.  n.  to  supply  with 

ws^rUlte  provisions  awd  ttores 
petrechos,  s.  m.  pi.  £x.  Petr&' 

ekes  da    guerra,     avm«nition 

warlike  provisions  and  stores ; 

pelreckas.  da   eatinka^  kiteb 


Pn  Hqmdo,  boiling  pitch.  Saber 
erpea,  totafte  of  pitch  and  rosin 
as  wine  does  that  has  been  in 
skfns .  see  Odre.  '  Pé%  seeeo 
stone  pitch.  Vniar  earn  paz, 
to  do  over  with  pitch,  tn  pitch* 
Uniado  torn  pen,  pitohy.  Mae 
tern  asqmatédssàes  do  pen,  pitchy. 
Pei  'de  Bur^onka,  Bui^^uwdy 
pitch.  Pez  grego  ou  de  kespénha, 
hard  resin.  Pen  mamt,  Zom 
pisaa. 

Peeebrad,  s.  a.  the  bottom  oPa 
coach. 

PezuAiro,  s.  m.  a  fiiller^of  cloth 

(ut^yeoi) 


P  H  E 


P  H  L 


P  1  A 


1»haisà5.     See  Faisaff. 
Pbalaagarehiar  ■•  t|)a  dimity 

of    the     oommander     of    a 

Pbalanjc. 

Plíaláoge,  or  Falaofre,  s.  m.  tb« 

Macedouian  phalanx,  a  four 

square  army,  coosistiogofei^bt 

thouaand  infantry,  set  in  cloie 

array.  (Lat.  Phaímup,) 
Phalangósis,  (with  physicians,) 
phahmgosis,  a  fault  in  the  eye> 
lid. 

Phactasia,  &c«  Stê  Fantasia, 
&c. 

Pharetrár,  v.  a.  (in  poetry,)  to 
pieive  with  an  arrow. 

Pharísàico,  a,  adj.  pbarisaical 

Pharicêo,  s.  di.  a  Phariiae. — 
Pharieeo  (with  the  vulgar:)  see 

*  Enxergão. 

Pharmacéutica,  See  Pbannacia. 

PharmacéuUco,  m,  m.  See  Boti- 
jcarioi» 

Pharmacéntico,  a,  adj.  pharma- 
ceutic, or  pharmaceuticaL 

Pharmacia,  s.  f.  pharmacy»  the 
apothecary's  art. 

Pfciyarôl,  s.  m.  a  hintern,  Jan- 
thorn,  or  light  of  a  ship,  light- 
liouae. 

Pharos,  or  Plyaro,  s.  m.  Pharos, 


of  a  natural  philoaopher,  in 
order  to  a  sotútlon ;  d!fo  any 
wonderful  appearance. 

Philectèria,  s.  f.  phylactery,  a 
bandage  or  a  scfdH  of  parch- 
men,  in  which  the  Ten  Com- 
mandments, or  some  ether  pas* 
sage  of 'Scripture  were  written, 
and  worn  outwardly  by  the 
Jews ;  &ho  a  phylactery  or  pre- 
servative against  poison  or 
witchcraft. 

Philáucia,  or  Philaosia,  s.f.  self- 
loye. 

Pbilippicas,s.  f.  pi.  Philippics,  a 
name  given  to  the  orations  of 
Demosthenes,  against  Philip, 
king  of  Macedonia  ;  uUo  the 
orations  of  Cicero  against  Marc 
Anthony. 

Phillts,  8.  f.  Phillis,  a  woman'5 
name ;  alto  (mythol)  Phyllis, 
Lycurgus  king  of  Thrace. 
—/%//«,  a  tweet-heart,  or  mis- 
tress. 

Phillis,  B.  m.  a  grace  and  becom 
ingness  in   speech,    utterance, 
ftc.    See  Graça,    Delicadeza, 
and  Primor. 

?hilistéii,ad3.  of  a  gigantic  figure 
or  size. 


^mall  island  near  tbe  port  of  Pbilologia,  s.  f.  philology,  critN 


Alexandria  in  Kgypt,  where  in 
aneient  times  stuod  a  high  and 
atataly  tower,  reckoned  amone 
the  seven  wonders  ol  the  world. 
Jt  is  reported  to  have  been 
built  square,  in  height  three 
hundred  cubits.  Ptolemy  Phi- 
ladelpbus  is  said*  to  have  ex- 
pended eight  hundred  talents 
in  building  it. 

Ph&sea,  s.'  f^  (in  astronomy,) 
phases. 

Phatiosim.     See    Emph3rtenBÍs. 

Phéhe,  8.  f.  (with  the  poeU)  the 
moon. 

Pbebèo,  a,  adj.  of,  or  belonging 
to  Phoebus,  or  the  sun. 

Pliébo,  a.  m.  a  poetical  name  for 
the  Sun. 

PhengHes,  s.  f.  phengites»  a  kind 
of  marble. 

PheniZyS,  f.pheniz,  a  bird  which 
is  snppoaed  to  exist  single,  and 
to  rise  again  from  its  own  ashes, 
— Pheniz^  any  thing  fhat  is  the 
most  excellent  in  its  kind. 
Pkenk,  or  Sutmeie:  tee  Vento 
PkémZy  a  Mouthem  constellati> 
on  lately  discovered  $  it  consists 
of  twelve  stars. 

Phetiómènoi,  s.  m.  a  pheaomenon, 
any  appearance  of  meteors  or 

'  any  other  aign  in  the  air  or 
heavens;  dlfo  any  effect  or  ap- 
pearance of  a  natural  body  thai 


pffers  itself  to  the  conaideimtion  Pblegetônte^  i.  m.  po^t.  Ml. 


cism. 

Philólogo,  8.  m.  a  philologer. 

Phiiológioo^  a»  adj.  philological, 
critical. 

Philomela,  or  Phíloména,  s.  f. 
(with  poets,)  Philomel,  or  Phi- 
lomela, the  nightingale. 

Phil^aio,  s.  m.  philonium,  aoer 
tain   anodyne    electnary:    so 
rolled  from  Philo,  its  inventor. 

Pbilo«>ph«l,    a^i-    Ex.    Pedra 


ptókntípkál ,  the    phik)60pher's  Phy'sico,  a,  adj.  physical. 


phil 


stone. 

Pbilotophâdo,  p.  of 

Pbilosophar,  v.  n.  to 
phize,  to  philosopher. 

Philosophia,  8.  f.  philosophy. 

Philosóphicamlute,  adv.  philo- 
sophically. 

Philoféphico,  a,  adj.  phihMophic, 
or  philosophical. 

Philòiopho,    s.  m.    a  philoso- 
pher 

PhUtro,  i.  m.  a  philter,  a  love- 
potioii,  or  something  to  cause 
love. — DwrkumpkHiro,  to  phil 
ter,  to  cbarm  to  love. 

Phisica,  Phisiologia,    tec. 
Physica,  Physiologia,  &c. 

Phiton,    Phitonlsos.     See    Pi- 
thon,  PitbooitOB. 

Phlebotòoiano,  Phlegma  Ice.  See 
Flebotomaoo^  Flegma,  &c. 

Phlegmag^os» 
phl^pnagoguet. 


Ph1og6siw,  s.  f.  [whh  physlciansl 
phlegmooe,or  phlegmon,  an  ior 
flammation. 

Ph6ca,  s.  f.  a  sea-calf. 

Ph6sphoro,s.  m.  Phosphor,  or 
Phosphorus,  the  morning  star  i 
id»  phosphor,  a  chemical  sob- 
stance  which  exposed  to  tbe 
air,  takes  fire. 

Phosphórico,   adj.  phosphonck. 

Phrase,  s.  f.  a  phrase  or  mode  of 
speech. 

Phrenodlaco,  adj.  Ex.  Disnww 

frettodiaco,  a  discourse  made  at 
the  time  and  on  account  of 
some  public  calamity. 

Phlogistioo,  8.  m.  phlogiston, 
a  chemical  liquor  extremely 
inflammable ;  the  inflammable 
part  of  any  body. 

Ph  logístico,  adj.  phlogistic, 
having  phlogiston. 

Phrenesis.  &c  See  Frenesis, 
&c. 

Phry'gio  torn,  on  mod!o,  Phrygian 
mood ;  a  warlike  music  adapted 
for  trumpets,  hautboy*,  &c. 
which  served  to  rouse  the 
minds  of  men  to  military 
achievements. 

Phylactéria.  See  Phllacteria. 

Phy'lKs.  5^<?  Phillis. 

Phisica,  s.  f.  natural  philocophy, 
physics,  that  part  of  philosophy 
that  treats  of  the  natural 
Codies  and  their  properties. 

Pb^sico,  8.  m.'a  natural  philo- 
sopher, one  who  iinderstandf 
or  studies  natural  philoaophy. 
A  physician  obsolete  in  this 
last  signification. 

Phyllárcha,  s.  m.  phylarcbns, 
a  magistrate  of  ancient  Athens. 


Physiologia,8.  f.  physiology,  or 
natural  philosophy ;  alto  phy si- 
ology»  or  that  part  of  physic 
which  treats  particularly  of  to 
structure  and  constitution  ha 
the  human  body,  with  regard 
to  the  cure  of  diseases. 

Phy8Íològico,.aiQ.  physiological, 

Physionomia,  a.  f.  physiognomy, 
the  art  of  guessing  Uie  natures, 
conditions,  or  fntunes  of  per- 
sons by  their  faces ;  also  (AÍysi- 
ognouy,  the  face,  the'  cast  of 
the  look. 

Physionòmtco,  phytiognomick. 
Snel^ysionomteta,  s.  m.  phyxiog« 
nomist. 

Pla,  s.  f.  watering-trough  of 
stone,  such  as  horses  drink  in, 
or  hoga  iced  in  :  See  aLo  Car* 
linga. — Pfot  a  font  in  a  church ; 
oho  a  stone  cistern,  a  holy  water 
pot,  or  stock,  a  little  font.  Sep 
padrinho  de  fia  de  alpum,  tp  ha 


P  I  c 


PIC 


PI  c 


ISod-father  to  one.  Pto,  0mc«wi^  lees  or  reward.     0  mie  fka  da 


If  rtmgnd^g  a  pieduaf. 

Pia  matoTy^ii  aDfttomy3th6pU 
jnaler^  a  membrane  oojreiing 
thebrane. 

Piàculo,  I.  m.  a  sacrifice  for  ex- 
piation, atooement,  the  meal» 
of  expiation  for  a  sin  or  crime  ; 
^0  a  crime* 

Piado»  f .  m.  the  sound  mede  by 
«  chicken  or  spbrrow  .when 
they  peep  j  a£io  the  audible  res- 
piration pf  an  asthmatical  or 
other  sick  person,  like  the  par 
riqgofacat. 

Piado,  part,  of  Piar  ;  which  see 

PiadóáajnêMe,  adv.  piously,  iqer- 
ctfully,  compassionately. 

Piad^^  a,  a<itj>*  merciful,  com 
passionate* 

Piaa,  adj.  f.  Piau,  adj.  m.  a 
voraan  or  man  that  are  not  of 
noble  birth. 

Piam,  jkam,  adv.  softly,  gently, 
low.     Prom  the  Ital.  piun  piano. 

Piambre,  s.  m.  [in  India.]  See 


Piamente,  adv.  pionsly. 

Piinha,  or  Peanha,  s.  f.  a  sort  of 
disease  in  a  horse's  hoof.  See 
alto  Peanha. 

Piànha,  [metaph.]  a  stay  or  sup- 
port of  any  thing. 

Piánte,  s.  m.  a  great  rogue. 

PiaÔ,  [in  horsemanship]:  tee 
Guardador. 

PiaÔ,  s.  m.  a  little  top  wherewith 
children  play. 

N.  B.  This  sort  of  top  it 
not  whip|)e4  about  like  the  Pe- 
torra.  —  Cffrrer  o  piao  ettmdo 
€9moferrQoino  metmolugor,  is 
for  a  top  to  spin.  Piao  (nojo- 
godo xâirétj  pawn,  a  common 
man  at  chess.  Etcadu  dt  tnoo 
ott  caracol:  «ce  Caracol.  Piao 
the  perpendicular  poet  or  piece 
of  timber  that  tumsMund  in  an 
nss  or  horse-mill.  J9W,  a  ple- 
beian, one  of  the  lowcv  people. 
f^  P,  Contra  piao',  feyto  dama, 
nao  para  pe^a  no  taboUiro  ;  we, 
say,  Set  a  beggar  on  hors^ack, 
and  he  will  ride  to  the  devil :  the 


eve  despoit  de  tiraaa  a  picada 
para  o  falcão",  pelf,  the  remains 
of  a  fowl  after  a  hawk  in  re- 
lieved. 

Picadeira,  s.  f.  a  pick-ax^',  an 
instrument  for  picking. 

Picadeiro,  s.  m.  [in  Braga,  and 
some  other  places],  {.ripier,  or 
tranter,  a  sort  of  fishfirmau  who 


to  sell  in  the  inland  country.— 
Picadeiro^  the  blocl%  or  heavy 
piece  of  timber,  upon  which 


Sangrar.  i 

Picar,  (in  military  affairs,)  to 

attack,  to  charge ;  a/so  to  àig 

under,  to  undermine,  (Lat.  tt^f^ 

fodire.) 
picar,  v.  n.  to  nip,  to  wring,  or 

pioch,  as  cold,  &c. 
Picar  o  sol,  V.  n«  the  sun  burai. 
'— Piicir  a  fome,  to  be  pinched 

with  hunger. 


carries  fish  fkom  the  pea-coasts  Picâr-se,  v<  n.  to  nibblCytobite  at 


a  bait  as  a  fish. 
Picár-se,  v.  r.  to  be  offended,  to 
take  a  thing   in  dudgeon,    to 


the  wood  cleavers  cleave  the   take  pet,  or  be  angry  at.— Pi- 


wood,  a  riding  school. 

Picadinha,  s.  f.  a  slight  prick  or 
puncture. 

Picado,  s.  m.  minced  meat. 

Picado,  a,  adj.  pricked,  pinked 
like  cloth,  minced  like  meat. — 

Picado  de  praia  [in  heraldry], 
speckled,  or  marked  with  silver, 
specks.  Pkáda  mar,  a  boiste- 
rous rolling  sea.  Jndar  o  mar 
picado,  is  for  the  sea  to  be  bois- 
ten>u«.  Picado,  [metaph.]  net- 
tled, provoked,  offended.  -  See 
the  verb  Picar. 

Picador,  s.  m.  a  ridings-master. 

Picadeira,  s.  t  See  Picada.— 
Picadurat^the  dust  or  small  par* 
tides  of  a  mill-stone  when  they 
are  picking  it 

PicaOor.    See  Pegaflor. 

Picamilho,  s.  m.  so  they  call,  by 
way  of  joke,  the  people  of  tiie 
province  called  Entre  Douro  e 
Minho^  because  they  eat  millet- 
bread. 

Picanço,  8.  m.  a  little  bird  called 
a  wren. 

Picante,  p.  act  biting,  as  a  thing 
that  is  hot  of  pepper,  sharp, 
tart^  ai«o  sharp,  piercing,  afflict- 
ive ;  also  sharp,  biting*  nip 
ping,  satirical,  keen,  abusive, 
poignant,  bitter. 

ijlcàõ,  s.m.  a  sort  of  pick-axe 
with  two  sharp  points  used  by 
stone-cutters:  see  alto  Valèn 
ta5 —?Pteaõ,  a  sort  of  fish  so 
called,  a  sharp-snouted  skate. 

Pícapêixe.    See  Papapeixe. 


coT'se  nojogot  to  be  dipped  in 
play,  as  when  a  man  loses  and 
plays  on  in  anger,  to  win  back 
what  he  has  lost  Pica-^,  to 
pretend  to,  to  set  up  for,  to  va- 
lue oneself.  Picdr-se  de  valew 
ie,  to  value  oneself-  on  one's 
Courage.  EUe  pka-se  de  faUar 
bem,  he  pretends  to  speak  wâlU 
Pkar-se  de  honra,  to  stand  on 
the  point  of  honour. — Picár-se 
0  mar,  is  for  the  sea  to  swell,  or 
rise,  to  grow  boisterous. 

Picardia,  s.  (.  knavery ;  alto  ma- 
liciousness, malice. 

Picaresco,  a .  burlesque,  jocose, 
comical,  mock.-— £«/y^  picareta 
CO,  burlesque,  or  merry,  way  of 
writing. 


Latin  phrase  is,  Atperiui  nihil  Picar,  v.  a.  to  sting  as  a  bee,  or 


etthumiã  cíún  turgU  in  alinm. 
Pião  do  cttbrestânU,  the  spindle 
of  the  capstem. 

Piar,  V.  a.  to  peep  or  pip  like  a 
chicken,  to  chirp  like  a  spar- 
row. (Lat  pipire,)  —  Piar,  to 
breathe,  to  f^tch  one*s  breath. 

Piasàva,  s.  f.  a  sort  of  black  ru»h 
that  comes  from  the  Brazils. 

Picji,  s.  f.  a  child's  privities.  See 
also  Pique. 

Picftda,  s.  f.  a  prick  with  any 
•harp  point— Pic4da,  [in  ial. 
#onry,]   carnage,  tba  bawk'^ 


the  like ;  to  peck  as  birds  do; 
alto  to  mince  meat  Picór  o  co* 
rafÁD,  to  sting,  to  vex,  to  grieve, 
to  pain  }  as,  pica  me  muyto  o 
corarão,  I  am  pained  at  my 
very  heart.  Picar,  to  teaxe,  to 
provoke.  Picar,  to  prick,  to 
pierce  with  a  pin,  [speaking  of  a 
pattern,  &c.]  Picar  a  amarra, 
to  cut  the  cable  [a  sea  phrase.] 
Pfcar  o  cavallo,  on  picar  de  es^ 
pordSf  to  spur  a  horse,  to  put 
Picar,  ou  abrir  avcã:  see 


Picaréte,  s.  m.  a  sort  of  hammer 
used  by  bricklayers,  and  dig- 
gers of  stones. 

Picaria,  s.  f.  the  place  whera 
horses  .are  managed.  From 
picar,  to  prick,  or  spur,  idem, 
the  art  of  mounting  on  horse- 
back* 

Picaroto,  s.m.  summit,  top. 

Picaro,  s.  m.  a  rogue,  a  scoun* 
.drel,  a  base  fellow ;  it  is  also 
used  adjectiveiy  ;  as,  Jo  modo 
picaro,  in  or  after  the  manner 
of  a  rogue,  like  a  rogue.  Picor* 
do  barreie,  the  tuft  on  a  cap. 

Piçarra,  s.  f.  a  slate,  a  sort  of 
stony  substance.  Spanish,  pi^ 
zarra, 

Picarrftl,  s.  m.  a  place  where 
there  are  a  great  quantity  of 
slates  called  piçarras, 

Pi^rrdso,  adj.  full  of  slates 
called  Pkárrat, 

Piceo;,  a^*  pitchy,  black  as 
pitch. 

IHpatóste^  s.  m.  a  sort  of  dish 
made  of  mutton,  lemon,  &c. 

Pichei,  s.  m.  a  sort  of  pewter,  or 
silver  tankard. 

Picheleiro,  s.  m.  a  pewterer,  or 
maker  of  pewter  vessels. 

Pichcíéira,  s.  f.  the  street  where 
pewterers  live, tin  ware. 

Pichem,  a  sort  of  grapes  so  call- 
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ed. 
Pichilingiie,  m  they  caU  a  co^ 
*vetou8  man  ana  inordinately  de- 
sirous of  another  man's  money. 
PechArra,   f*  f.  a  pewter  vessel 

with  a  spout,  very  much  like  a 

tankard. 
Pecbòsaménte,    adv.  pèeyishiy, 

impertinently,  scrupnlously. 
Pichdao,  a,  adj.  peevish,  supeT 

fluousiy  exact,  tickUsh,  imper 

tinent. 
Pícína.     Sptf  Piscina. 
Pico,  s.  m.   the  stirtimlt  or  top 

of  a  mountain,  rock,  tréie,  &c. 


ses,  daughten  of  Jupittr  and 

Mnemosyne. 
Piiaro,  s.  m.  a  fife,  either  the 

instrument,  or  the  man  that 

plays  on  it. 
Pffiaménte,  ad^.  SeeTorpemea 

te,  Vilmente. 
Pífio,  a,  adj.  See  Vil. 
Pfgâça,-  s.  f,  a  sort  of  pear  so 

called. 
Pig:affo,  8.  m.  (in  the  province 

of  Betfa,)  an  audible  respira» 

tion.  Set,  ^«  Piado. 
PtgmiÈo,  s.  m.  á  pygmy,  a  man 

but  a  cubit  high.     (Greek.)  ^ 
olso  an  island  belonging  to  Por-t  Guerra  doj  pigmeot  a>m  o*  groits, 

es.  •—  Pko  dfi  pygmtttogeranomachy. 


ruga  I ;  tee  Açor 
Adam,  a  very  high  mountain  in 
the  island  of  Ceylon.  Pico  de 
Tenerffcy  the  name  both  of  a 


high  mountain,   and  of  one  of  Piguflho,    s.     m.    (a  hidicrons 


pygmtttogeranomach  y 
Pigméo,a,  adj.  pygmean,belong- 
ing  to  a  pygmy  ;  alto  any  little 
thing  (metapb). 


the  islands  of  the  Canariefi. 
Pico  depratOf  (in  India,)  a  sort 
of  silver  coin,  a  thousand 
whereof  makes  about  two  hun 
dred  and  eighty-one  pounds 
sterling.  Pkodt  sedtt,  (in  India,) 
a  certain  quantity  of  silk.  Pko 
ou  Vivezn  ;  see  Viveza,  Galenta- 
rid,  Graça.  Pkò^  taste,  flavour» 
relish.  Vinho  que  tem  pko 
a  strong  or  generous  wine.  Pko 
de  grott,,  the  herb  cranes-bill. 
Pico  de  cegonha^  the  herb  storks 
bill.  PicOi  or  picanço  ;  tee  Pi- 
canço. 

Picota,  s.  f.  (in  a  ship),  pump- 
break. 

Picote,  s«  m.  a  coarse  cloth  ;  to 
railed  because  it  is  so   harsh 
that  it  pricks.    From  piiuTj  to 
prick.     See  aíto  Burel. 
Picotilho,  8.  m.  a  sort  of  fine 
òitrel;  see  Burel. 
P;cr6coIo,  8.    m.   (with  physi 
cians),  one  that  is  afflicted  with 
bile  or  choier. 
PIdo,  or  Peço,  I  ask  or  desire. 
Piedade,  s.  f.  piety,  pity,  com- 
passion, mercy.    (Lat.  pieias» ) 
See  alto   Lastima.      monU  de 
piedade,  so  they  call  a  charita- 
ble institution,  where  money  is 
lent  to  those  that  are  in  want, 
without  any  interest,  they  only 
leaving  a  pawn  to  the  value. 
Hehuma,  piedade,  H  is  pity.  Pk' 
dnde,  (among    the  heathens,) 
the  goddess  of  Mercy. 
Picd^o^  a,  adj.  pious,  merciful, 
compassionate,  tender«hearted, 
pitiful, 
pieira,  8.  f .  a  sort  of  disease  in 
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word)  an  impertinent,  .a  silly 

fellow. 
Pilado «  a,  adj.  brayed,  bmised, 

poundfd  ;  d!fo  peeled.    Sevthfc 

verb  Pilar. 
PiladAr,  s.  m.  he  whopoands  or 

beats  in  a  mortat ;  also  he  who 

pads  or  takes  off  the  peel  of 

barley,  rice,  &cina  mortar. 
Pitanga,  8.  f.  (In  India,)  the  hall 

or  court  of  justice. 
Pilaff,  s.  m.  a  mortar  to  pound 

or  peel  things  in  with»  pestle. 

See  also  Guardador. 
Pilar,  s.  m.  Pilâret  da  Popfpa,  the 

stanchions  of  the  stem  frame. 
Pilar,  s.  m.  a  pillar.     See  also 

Esteo.  -^  Pilar  (in  horseman- 
ship. )    See  Guardador. 
Pilar,  V.  a.  ■  to  ponod,  bruise. 


bray,  as  in  a  mortar ;  alto  to 


peel,  or  take  off  the  peel  in  a 
mortar. 

Pilarêtp,  s.  m.  a  small  pillar. 

Pilárte,  s.  m.  a  sort  of  ancient 
silver  coin,  equal  to  thirteen 
rees,  and  two  ceitils.  See  Real, 
diMf  Ceitil. 

Pilástra,  s.  f.  (in  architecture,} 
a  pilaster,  a  square  column, 
sometimes  insulated,  butoften- 
erset  within  a  wall,  and  only 
shewing  afoarth  or  fifth  part  of 
Its  thickness. 

Pildâr,  V.  n.  (a  vulgar  word.) 
See  Fugir. 

Pildora,  Pilétre;  tee  Pilula,  Pe 
litre. 

Pilha,  s.  m.  4  pile,  or  heap  of 
any  thing,  as  wood,  stones, 
brick,  5cc.  {IjbX.  tirues.) — Sal- 
gado coma  huwui  pHhoy  that  is 
overmuch  salted.     Ter  pi/hat  de 


Pientfssimo,  a,  adj.  superU  reryj  graça,  to  be  very  witty,  jocund, 
merciful,  or  compassionate.      land  pleasant. 
Pt^ridea,  8.  f.  pi.  tlie'DÍneMu-|Pilh6dOy  H,  adj.  plundered,  rob 
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bed. 

Pilhagem,  s.  f.  pkinier,  pillage. 
Pittiánetra,  ■.  f  (a  vulgar  word,  ) 
a  long  aattilagtt, 
Pilhánte,  8.  m.    See  l^adiM. 
PHhâr,  V.  a.  to  plunder,  to  pit 
lage. 

Pithêirt,  8. 41— Ex.  Pmeira  omfi- 
deiiao  cinzoj  the  plaett  iHierefn 
asbetraire  thrown.'  fHlMeifm  de 
agua,  a  great  cistern  of  water  ; 
Ibut  accoirdingto  Austhi  Barbo- 
sa, it  signifies  a  fuller^  worfci* 
hottse;  Lat./cAbasD«« 
Pilhéria,  s.  f.  wit,  salt,agreealile- 
ness. 

Pilhéria,    Pilitre,    PtAiila  f  see 
Pilhagem,  Pelitre,  Pilula. 
PilO) '  8.  m.  (with    the  aneient 
Romans),  a  javelin  or  dart,  five 
feef  and  a  half  long,  which  the 
infantry  used,  having  a  three- 
squared  head    of  bteel,     nine 
inches  kmg.     Lat.  pilum. 
Pilocélla.    See  Piloeella. . 
Pilola, /Voro.    SfePHula. 
Pilosélla,  8.  f.  the  herb  moose- 
ear,  or   blood  strange.    (Lat« 
Myototk,  or  «uriaHb-faKm.)    - 
Pilotagem,  8.f.  pilotage,  the  of- 
fice of  a  steersman  or  pilot  of  a 
ship,  his  knowledge  of  coasts ; 
alto  load-manage,  the  money- 
paid  to  a  pilot. 
Pilotar,  V.  a.  to  pilot,  to  steer,  to 
direct  in  the  course. 
Pildto,  8.  m.  a  pilot,  a  steers- 
man. —  Piloto  da  barra  wt  da 
cúttHy  a  leadsman,  a  coast-pilot. 
Pilôuro,  8.  m.   Saí  Pelouro. 
Pilra,  (in  cant,)  the  bed. 
Pilrête,  s.  m.  (a  jocose  word) 
a  little  man. 

Pilritêlro,  s.  f.     See  Perliteiro. 
Pilnia,8.  f.  a  pill,     (in  the  fi- 
gur.)  Huma  boa  Pilula,  a  hard 
thing  to  bear.    Fazir  engqUk  a 
Pilula  a  alguém,  to  make  one 
swallow  the  pill.     Doarar  a  Pi. 
/«/a,  to  gild  the  pill. 
Pipiênta,  8.    f.  pepper.     (Lat. 
p^r.J — Adubar  com  pinúmta,  to 
pepper,  to  season  with  pepper. 
Caixinha,  ou  couta  teme&ante  em 
qtte  te  tern  a'^pmenta,  a  pepper- 
box.    Graa  de  pimenta,  a  pep- 
per-corn, *  a  •  grain  of   pepper. 
Ser  huma  pimenlay  to  be  all  on 
fire,  hot,  restless,  stirring,  (me- 
taph.)    Pimenta  branca,  white 
pepper.     Pimenta  negra,  black 
pepper.      Pimenta  longa,    long 
pepper ;  a   very  good  sort  <rf 
pepper,  growing  in  the  West 
Indies,  on  a  long  sulk,  about 
which   the    grains  at   pepper 
stick,   and,    when  dry,  easily 
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rub  off.-  Pimei\fa  dt  rah,  a 
small  sort  of  Goioea  pepper. 
PSmehIa  aquatka,  water-pepper. 
Pimentd  n  la,  the  best  sort  of 
pepper.  PhntnlarakudatCMbab, 
a  8<Dall  dried  frait,  resembling^ 
pepper,  but  somewhat  longer. 
fímeitítt  da  Jamaica^  atl-spice  or 
Pimento.  Pimenta  da  Tabasco, 
•panisfa  pepper.  Pimenia  dos 
Mndht;  bettcl. 

Pimentio»  s.  m.  Guinea  pepper, 
Which  grows  in  long  green  cods, 
and  when  dry,  tarns  red,  being 
ibH  of  yellowish  flat  seeds; 
both  the  cods  and  seeds  very 
hot :  pickled  green,  they  are 
excellent,  but  very  strong 

Pimenteira,  s.  f.  the  pepper 
"tree. 

Pimenteiro,  s.  in.  a  pepper-box, 
or  pepper  caster 

Pimenteiro  tUvestre,  ou  arvore  da 
castidade.    Set  Castidade. 

Pimpinela,  s.  f.  the  herb  pirn- 
peniel. 

Pimpilim,  8.  m.  long  pepper. 

Pimpládo,  part,  of 

Pimplàr,  V.  n.  to  flourish  or 
move  a  small  garroeha  by  way 
of  show.     See  Garrocha,  and 

Pimpléoy  8.  m.  a  small  garrocha 
deckod  with  ribbons,  &c.  used 
by  the  champions  at  the  bull- 
feasts.    See  Garrou. 

Pimpolho^  á.  m.  a  young  tender 
shoot  of  a  vincl— Timr  o*  pim- 
polhos ;  see  Tirar. 

Pina,  s.  f.  the  pieces  of  the  cir- 
èumference  of  coach -wheels. 

Pinâça,  s.  f .  a  pinnace. 

Pináculo,  s.  m.  the  pinnacle  of 
a  steeple,  or  the  like. 

Pinàsioi  s.  m.  (a  term  of  car* 
penters)  in  a  door  formed  of 


three  pieces,  it  is  the  middle 
one. 

Pinça.     âSfePinsa. 
>  Pinçád,  8.  m.  the  whip  which  the 
steersman  holds  in    his  hand^ 
to  govern  the  elm  by ;  Vbip- 
staflf. 

Pincaró,  s.  m.  the  top  of  any 
thing. 

Pincel,  s.  m.  a  painter's  pencil, 
or  brush.>->J^é/  de  cayar,  a 
platsterer's  brush.  Pincel  dè 
Alcairoár,  a  tar  bmsh. 

Pincelada,  s.  f.  a  stroke  of  a 
pencil. 

nnceléiro,  8.  m.  a  tin  pan,  or 
any  other  thing  in  which  a 
pamter  cleanses  his  pencils  ;  a 
stnutcb-pan,  a  brush  maker. 

Pincha,  (in  the  province  of  Bei- 
ra.)   àe  Gal  bet  a. 

Pinch&do,  a,  part  .of 

Pinchar,  v.  a.  |  (an  «ntitiiiated 


word),  to  blow  up»  to  blow  into 
the  air,  as  by  the;  force  of  gun 
powder,  tire,  or  the  \\k,e.-^Ban 
CO  de  pinchar f  :   (in  heraldry  ;) 
see  Banco. 

Pinchebé^ue,  s.  m.  a  metallic 
composition  called  Pinchbeck. 

Pincho,  s.  m.  a  toss ;  as.  Leoa» 
a  pinchos,  to  toss,  to  throw  with 
violence,  to  drive  or  force  alon^ 
by  pressure. 

Pinçóte,  s.  m.    &«Pinça5. 

Pinéira.     See  Peneira.  • 

Pinèo,  acy.  poet  made  of  pine 
or  belongi  n  g  to  p  i  nes . 

Pinga,  8.  f.  a  dntp.  Eslâr  com  a 
pinga^  to  be  drunk. 

Pingadêiro,  or  Pinsaddnro,  s. 
m.  a  dripping-pan,  ihe  pan  in 
which  the  fat  of  roasting  meat 
falls. 

Pingado,  part,  of  pingar  .•  see  Pin 
gar.  —^ato  ping  ado :  see  ^  Fan  i 
coco. 

Pingalhfite,  s.ni.  a  sort  of  smuli 
nail  used,  hy  painters  when 
they  fa-tteu  their  cloth  to  the 
easel. 

Pinginte,  adj.  Ex.  Hum  pingânte, 
a  beggar,  a  poor  man. 

Pingar,  V.  n.  to  drip,  to  fall  ic 
drips ;  also  to  gutter,  to  swea) 
as  a  candlc—Pfffgor,  ou  estat 
pingando  com  sono,  to  be  very 
sleepy.  Pingar,  to  drip,  to  have 
drops  falling  from  it. 

Pingar,  (in  a  ludicrous  sense,)  to 
want  money. 

Pingar,  V.  a.  —Ex.  Pingar  hum 
escravo  ;  a  cniel  punishúient  in- 
flicted by  some  masters  on 
wicked  slaves,  viz.  dropping 
scalding  fat  on  their  bare  skin, 
Paó'  pingado,  a  slice  of  bread 
on  which  the  fat  of  roasting 
meat  fails. 

Pingentes,  s,  f.  pi.  bobs  or  drops, 

an  ornament  used  by  women. 

Pingo,  B.  m.  dripping,  the  fat 
which  drops  from  roasting 
meat. — Pingo  de  nariz,  a  drop 
hanging  at  the  nose. 

Pingue,  adj.  ;  see  Gordo. — Bene- 

ficio  pingue,  a  fat  benefice. 

Pinguinba,  s.  f.  a  small  drop. 

Pluha,  s.  f.  Pinha  de  Pinheiro^ 
the  fruit  of  the  pine-tree.  Pi- 
nha ou  quadrado  das  meyas,  the 
clock  in  a  stocking. 

Pinhal.     See  Pinheiral. 

Pinháõ,  8.  m.  sweet  pine  ker- 
nels.    Pinhão  das  índias,  pby 
sic  or  purging  nuts. 

Pinheiral,  s.  m.  a  wood  or  grove 

jO  f  pine-trees. 

Pinheiro,  s.  m.  a  pine-tree ; 
Lat.  pinus.'^Pinheiro  briavo,   a 

wild  pine«tref.     Pinheiro  aivari 


the  pitch  or  rostn-tree  ;  Lat* 
picea. 

Pinho,  s.m.  pine-wood,  Jtimber 
oftiicpine  tree. 

PmhoÃ  ia,  s.  f.  a  paste  made  of 
sweet  pioe  kernels  and  sugar. 
Pinhoèlâ,  s.  f.  a  sort   of  stuff 
made  of  silk. 

Pi nbôdns^i/«  ra/o,  a  sort  of  house 
leek. 

Pinjêtites.  )  c^   5  Pingentes. 
Pinnula.    J  (  Pinula. 

Pinnfferb,  adj.  poet,  that  has  or. 
produces  pine  trees. 
Pinu,  s.  m.  a  wootlt'n  peg  used 
by  !»hoe- makers. — Fazer  opino, 
to  stand  topsy-turvy,  heels 
over  head,  or  upside  down. 
Ttm  pino,  pino  tem,  an  expres- 
sion used  by  nurses  to  make 
the  children  stand  up.  Nofnno 
da  calma,  in  the  heat  of  the  day. 
Ko  pino  do  inverno,  in  the  mid- 
dle of  winter.  Nopinodanoiilgp 
in  the  dead,  of  the  night.  Mon^ 
tanlta  aopino,  a  steep  mountain^ 
the  highest  poiutl 
Pinote,  s.  m.  the  leaping  of  an 
ass.  Sec.  when  he  flings  and 
kicks  with  his  whole  hind-quar- 
ters. 

Pioque,  8.  m.  a  vessel  nsed  in 
(be  Mediterranean  and  on  the 
coast  of  Italy. 

Pinsa,  s.  f.  (with  surgeons),  nip- 
pers. ' 

Pinta,  8.  f.  a  spot.  —  Pintas, 
(with  phy&icians,)  petechise, 
spots  in  the  skin,  like  flea-biles, 
which  come  out,  particularly 
in  the  spotted  fever.  Pinta» 
roxas,  purples  (in  a  purple  fe- 
ver.) 

Pintacilgo,  Pintasilga,  Pintasir-*- 
go,  or  Pintaxil^,  s.  m.  the  bird 
called  a  linnet. 

Pintado,  a,  a^.  painted ;  also 
exactly  alike  ;  also  spotted 
(speaking  of  birds  \)  see  th^ 
verb  Piutar.  Eu  farey  isso  tao" 
bem  como  o  mais  bem  pintado 
d^entrc  elles,  I  will  make  it  aa 
well  as  the  best  of  them. 
Pint&do,  s.  m.  a  spotted  hen  or 
partridge,  in  America. 
Pintainho,  s.  m.  a  dab-chick,  á 
chicken  whose  feathers  are  not 
yet  grown. — Pintainhos  na  gar^-^ 
ganta,  the  audible  respiration, 


&c. ;  see  Piado. 
Pintamônas,  s.  m.  (a  ludicroua 

word,)  a  bad  painter. 
Pintalegrête,  s.  m.    (a    vulgar 

word,)  a  man  that  wears  a  sulk 

of  clothes  of  different  colours  ; 

oUq  oue  curiously  dressed  or 

trimmed,  a  coxcomb. 
Pintàõ,  a.  m.    a    chicklin 


P  I  o 


P  I  Q, 


P  I  R 


■mall  chicken. 
Pititàr,  V.  a.  to  paint,  draw,  or 


PioIhéira,s .  f.  the  hetb  ]oase*woit. 
Piolhéoto,  a,  a4).  lousy. 


set  in  colours.  (Lat  pingere,)  Piolho,  s.  oi.  a  louse;  Lat.  (pe- 
— Pintar  de  pontinhos,  to  paint 
in  miniature.  Pintar  á  Ueo,  á 
fracQ^  &C.  to  paint  in  oil,  in 
fresco,  &c.  Pintar  de  águmda, 
to  draw  a  picture  all  of  one  co- 
lour. Pintar  Mobre  o  vidro^  lo 
anneal,  or  paint  on  glass.  Pin- 
tar,  ÚU  dascrever,  to  describe,  to 
set  fortb|  to  paint,  to  represent. 
Feiio  a  pinlar,  very  weil  made. 
Aqutílo  esia-to*  metmo  a  piuiar, 
that  becomes  you  very  well. 
Fintar  como  querer,  to  describe, 
or  represent  as  one  likes.  7V?- 
nho  hum  criado  a  piniar,  I  liave  à 
very  good  servant,  or  as  good  as 

I  could  wish Pknicr  is  also 

a  verb  neuter  ;  as,  Pintar  d 


brancas,  to  grow  grey,  or  hoary. 
JHfiinr,  to  begin  to  grow  purple, 
black,  &c.  (.«peaking  of  grapes, 
olives,  ice) 

Pintarrôxo,  s.  m.  the  bird  called 
a  robtn-red-breast. 

Pintas,  (with  phj'sicians»)  pete- 
chise,  &c.    &rPÍQia. 

Plntasilgâr,  v.  n.  to  sing  as  a 
linnet. 

Pinto.  8.  m.  a.  chicken :  idem, 
(famil.)  a  crown. of  480  rcÍ8. 

Piqueria,  s.  f.  a  great  number 
of  pikes  or  spears  together. 

Pipcrig&Uo,  8,  m.  sainioin,  a  kind 
of  herb. 

Pintor,  s-  m.  a  painter.-— P/'n/or 
de  pontinhos  ou  nagniaíara,  a 
miniature  painter.  —  Pinior  de 
òiazoenSf  a  painter  stainer,  one 
that  paints  coats  of  arms,  and 
other  things  belonging  to  he- 
raldry. 

Pintura,  s.  f.  painting,  paintnre, 
the  art  of  painting  j  o/io  a  paint- 
ing, or  picture. — Ptrdura  de  fl- 
guada,  a  picture  in  fresco  ;  see 
Cor. 

Pinula,  s.  f.  the  sight,  or  thin 
])iece  of  brass  of  an  astrolabe, 
&c. 

Pinza.    See  Pinsa. 

Pio,  a,  adj.  pious,  godly,  reli- 
gious.   (Lat  pius.) 

PÍ0,  s.  m.  the  proper  name  of  a 
i^an.— Pn>*the  crying  of  chick- 
enS|  or  chirping  of  sparrows, 


diadus :)  also  a  dolphin,  a  sort 
of  black  insect  that  eats  beans. 
•^Piólko  Uubro,  a  crab- loose. 
Peixe  piolho  ;  see  Pegador.  És" 
tar  comido  de  piolhos,  to  be  eaten 
up  with  lice,  to  be  reduced 
to  extreme  misery.  Meier-se 
comopiolho  por  costura  ;  that  is 
to  intrude  ooe's  self,  to  be  trou- 
blesome. Fervedouro  de  piolhos^ 
a  swarm  of  lice.  Estar  cheyo  de 
piolhos,  to  swarm  with  lice.  Do- 
enfn  causada  pelos  piolhos^  sea 
Pedicular  doença. 

Piolhoso,  a,  adj.  lousy. 

Píonágem,  s.  C  &tlufantana. 

Piónia.     See  Peònia. 

Pi6r,  Piorar,  ítc.  i  «at  Peor,  Peo- 
rar,  &c. 

Piémo,  s.  m.  tho  shrub  called 
whin,  or  knee- holm.  (Lat. 
genista  sjfictstris,) 

Piorra.     See  Petorra. 

PÍ62,  s.  m.  (in  falconry,)  hawVs 


piõ,  a  word  used  to  call  hens 
and  chickens  together.  Pios,  a 
miKtary  order  instituted  by 
Pope  Pius  IV.  In  the  year 
1560. 

Piogàda,  s.  f.  (among  fowlers) 
the  track  of  a  partridge 


tobea-peak.  Pífmnojogoiaâ 
centos,  (at  the  game  called 
piquet,)  peck,  or  pique;  which 
is,  to  reckon  thirty  in  a  deal,  be- 
fore the  other  can  reckon  one  ; 
and  he  that  does  so,  doubles  it^ 
and  reckons  sixty. 

Pique,  (with  lace-makers,)  a 
pricked  pattern. 

Piquèiro,  s.  m.  a  pike-man. 

Piquepússès,  s.  pi.  an  order  of 
Franci:ican  friarsjn  Fiance* 

Piquete,  s.  nu  the  piquets  of  an 
army,  or  piquet-guard. 

Pira,  or  Pyra,  s.  f.  (with  the  an- 
cient Romans),  a  pyre,  or  heap 
of  wood  made  for  the  baming 
of  a  dead  body,  a  funeral  pile, 
a  bonfire,  (LatjDyra.) 

Piramidal,  adj.  pyramidal,  or 
pyramidical. 

Pirâmide,  s.  f .  a  pyramid. — A 
maneira  depyramide,  pyramidi- 
cally. 

PirAnga,  s.  m.  See  Parasito. 

Phnânge,  s.  m.  (in  India,)  a 
of  cart  with  three  wheels. 


jesses  ;  being  short  straps  ofjpiráu,  s.  f.  a  pirate,  a  sea-rob- 

leather  fastened  to  their  legs, 

and  so  to  the  leash  of  the  var- 

vels.    Spanish, 'jpigutf/(v,  orjpi- 

huelas, 

Pipa,  a.  f.  a  pipe,  or  two  hog  V 
heads. 

Piparote,  s.  m.  a  fillip,  or  flinch- 
ing.— Dar  hum  piparote  em  al- 
guém, to  fillip  one. 

Piperigáilo,  s.  m.  sainfoin,  a  kind 
of  herb. 

Pipilar,  or  Pipitâr,  v,  n.  to  chirp. 
(Lat  Jnpalare,) 

Pipôte,  s.  m.  a  small  cask  or  ves- 
sel.    {Ytomp'ipa,) 


her. 

Piratâgem,  s.  f.  the  same  as  Pi- 
rataria. 

Pirataría.  s.  f.  piracy. 

Pirate.     See  Pirethro. 

Pirateado,  part  of 

Piratear,  v.  n.  to  play  the  pirate, 
to  pirate,  to  rob  by  sea. 

Piràtico,  a,  adj.  piratical. 

Piráusta,  or  PyrausU,  s.  f .  a 
fire-fly.    (Lat) 

Pirénc,  s.  f.  Pyréoè,  a  fountain 
in  Acrocorinthas,  aot  far  finun 
Corinth ;  sacred  to  the  Mnsea. 

Pirenéos,  or  Pyreneos  montee,  s. 


Pique,  S.JI1.  a  pike,  a  long  slcii«|  pi.  the  Pyrenees,  an  extensire 
._^     ...  ..  chain  of    mountains  dividing 

Spain  from  France  ;  extending 
from  East  to  West,  eighty-five 
leagues. 

Pira, .  8.  a  saucer,  a  shallow 
China  dish  for  holding  a  tea- 
cup, &c 

Pirethro.    5i»  Pelitr». 

Pirilampo.    See  Cagahrnie. 

Pirinóla,  s.f.  a  sort  of  play  with 
a  whirligig,  which  children  spin 
round. 

Pirlitêiro,  s.  the  barberry  tmu 

Pirítes,  or  Pyrites,  s.  f.  pyrites, 
a  semi-metal,  supposed  to  be 
the  marcasite  of  copper. 

Piroballsta,  s.  m.  one  who  makes 
fire  works. 

Pirois,  Pirolaj  MePyrois,  Pi- 


der  statff  with  a  spike  at  the 
end.  Astea  do  pique,  a  pike- 
staff. Pique^eco,  (in  military 
affairs,)  a  pikeman  without  a 
corselet.  Caldr  os  piques  :  see 
Caiar.  Pique,  pique,  peck, 
spleen,  grudge  ;  see  also  Con- 
tenda, Disputa.  Dar  piques,  to 
pique,  to  touch  with  virulency, 
to  irritate.  Sempre  se  estão 
dando  piques  huns  aos  outros, 
they  are  always  at  variance,  or 
quarrelling.  Deitar,  ou  meter 
hum  navio  a  pique,  to  sink 


&C.     Pro,  (in  cant,)  wine.  Pi6,  ship,  to  send  her  to  the  bottom. 


Ir-se  0  navio  a  pique,  is  for  a 
vessel  to  sink,  to  founder.  Es 
tar  sobre  0  pique,  (a  military  pu 
nishn^ent,)   to  stand  on  the  pi- 


quet.    Estar  a  pique,  to  be  00    lula. 


the  point,  or  just  ready  to  have 
I  something  happen.    Cortado 


Pirománcia,  or  Pyromaaeia,  a.  f. 
pyromaey,  divination  by  fire. 
Pirõpo.    aire  Caibuncula 


Piolharia,  s.f.  a  swarm  of  WceA  piqiu  i   see  Inrreme.     Estar  o ^.^    .-•  w«í»w««mivi. 

lousiness ;  also  stinginess,  (me-f  onekora  a  pique,  is  for  the  anchorlpirráca,  s.  f.  (a  vulgar  wonL) 
taph.)  '        * 


P  I  s 


PIT 


P  L  A 


Stf  Acinte. 
Firrhíca    ditnçn,     the    Pyrrhic 

danue,a  dance  so  named  amoog 

the  ancients. 
Plrrhonios,  s.  pL  the  Pyrrhonial 

philosophers. 
Pirrbôni«í),    a<lj-     pyrrhonean, 

ideni.  subs,  pyrrhooist. 
Pirrhomsmo,  s.  in,  pyrrbonism, 

siiepticism,  universal  doubt. 
Pirula,  s.  f.     See  Pilula, 
Firtigo,  s.  m.  the  shorter  piece 

of  a  flail  for  threshing  corn. 
P.rà,  Pirula ;  see  ferU,  Pílula. 
Pis&da,    a  foot-»t«p,   track,  or 

print  of  the  foot;  aiio  (metaph.) 

foot* step,  step,  example.  (Lat 

vestígiunu) 


of  pitch  and  the  sllme  called  bi- 
tumen, embodied  together. 
(Lat.  pis$útphaUus. ) 

Pista,  s.  f.  the  track  or  print  of 
a  beast's  foot.  Ir  Irai  de'  Juvna 
iebre  pela  jdsta,  to  prick  a  hare. 
Pitfa  de  leoent,  vendos,  &c.  tht- 
strain  or  view  of  a  lion,  stag, 
^c.  Pista  do  cavallo  naplcana^ 
(in  the  menage,)  the  pistel, 
track,  or  tread,  wliich  a  h<>ri»e 
makes  on  the  groimd  he  goes 
over. 

Pístâcia,  s.  f.btstàchio  not. 

PistSllo,  s.  m.  botan.  pistil,  that 
part  of  a  flower  where  the  seed» 
are  found. 

Pistico  Tiardo,  spikenard. 


Pisado,  a,  adj.  trodden.    See  ^Pistola,  s.  f.  a   pistol,  a  short 

small  hand-gun. — Tiro  de  pis- 
tola,    a  pistol-shot.     Alirar,  ou 
malar  com  huma  pistola,  to  pis 
tol,  to  shoot  with  a  pistol.    0 
cue  atira  bem  com  pistota,  a  good 
pistol- shooter,  a  good  marks 
man. 

Ptstolêta,  s.  f.— Ex.  Fazer  pis'o- 
Utacom  alguém,  to  deal  famili- 
arly with  one,  or  to  have  some- 
thing to  do  with  him.  Fazar 
Jtistoleia,  to  get  a  trick  at  cards, 
in  a  game  called  pistoklas. 

Pi&folêle,  8.  m.  pistolet,  a  little 
pistol. 

Pita,  s.  f.  an  herb  io  the  Indies, 
of  which  they  make  fine  thread, 
as  wc  do  of  flax  ;  also  the  rind 
of  mallows,  together  with  flax, 
to  make  small  ropeji,  &c. 

Pitánça,  s.  f.  a  small  repast  al- 
lowed to  monka,  beside  the 
common  allowance.  —  Pitan- 
ças,  perquisites  that  come  to 
a  loi^  of  a  manor,  over  and 
above  the  certain  yearly  rent 
of  his  land. 

Pitanga,  s.  f.  a  iruit  in  the  Bra- 
sils, 

Pitar&za,  a.  f.  marit.  a  ^orsin^ 
iron. 

Pitàsca,  8.  f.  SeeVistSco, 

Pithagórico,  a,  a4j*  Pythago- 
rean. 

Pitbiosjofof,  Pythia.orthe  Py- 


verb  Pisar. 

Pisadôr,  s-  m.     Se^  Pisao. 

PisadCura,  s.  f.  a  bruise  ur  con 
tusion.  {tAl. tonlusio,) 

Pisa5,  8.  m.  a  fullinc:-m>Il  ;  sdsn 
fuller's  work-house.  A  arte  de 
preparar  os  panos  com  pisou,  the 
falíer**  craft 

Pis&r,  V.  a.  to  tread.  —  Pisar  a 
uvanotagar,  to  tread  grapes  in 
the  vat  where  wine  is  made. 
Pisar,  to  stamp,  pound,  or  bray, 
as  ill  a  mortar  j  Ijit.  pitisere. 
Pisar,  to  contuse,  to  bruise  the 
fiesh,  without  solution  uf  conti 
ooity.  Pisar ^  (metaph.);  see 
Desprezar.  Pitar  alguma  cousa 
com  o  esfuecijnenio,  to  despise 
and  forget  a  thing.  t^Pisár 
miúdo  andando  depressa^  to  go 
iast  aod  tread  thick. 

Pisc&do,  part,  of 

Piscar,  V.  a.  to  wiok^*  to  twinkle 
the  eyes. 

Piicadélla,  s.  f.  a  wink  of  the 
eyes^  a  twinkle. 

Piscas,  8.  f.  pK  smaJI  grains. 

Piscatório,  a,  adj.  belonging  to 
fishers  or  fishing.    (Lat.  pisca- 

íoritís.X 
Pisces,  a.  m.  pL  (In  astronomy,) 

Pisces,  the  twelfth  s'.go  of  tile 

Zodiac. 
Piscina,  8.  f.    See  Probatica. 
Piseis.    See  Pisces.  , 

Pisco^  8.  ra.  a  bulifioch,  or  r«d 


tail.    (LaL  ruhiciUa,)  —  Pistoj   Greece,  in  honour  of  Apollo.— 


one  that  twinkles  often  ;  as  a 


person  does   whose  eyes    are 

weak. 
Piscoso,  a,  a(Q.  .full  of  fishes 

(Lat.  piscosiu'j 
Pisoado,    skúi.     Set   AplwMf), 

&c. 
PÍ8èos,8.  m.  great  garden-pease, 

rouncev»!  or  runcival  pease. 
Pisaasplialto^   or  Pissapbalto,  t. 

m.  a  sort  of  mineral,  consisting 
Pait  I.  } 


thian   games,     celebrated    in 


Bojfot  Pytheott  (wiih|KiQts,)^bt: 
rays  or  beams  of  the  sun. 

Pithoniza,  s.  f.  Pythonass, 
woman  possessed  with  a  fismi- 
liar  or  prophesying  -spirit;  a 
witch. 

Pitbonizo,  8.  m.    &e  Nigroman- 
te. 

Pitomba,  8.  f.  a  limit  of  the  Bra- 
sils. 

Pitombêira,  s.  f.  the  tree  that 


produces  the  Pitomba. 

Pitòra,'  8.  f.  a  sort  of  dish  made 
of  beef,  pork,  &c.  cut  ia  slices 
with  pepper^  lard,  &c. 

Pitôrra,  s,  f.  See  Petônra. — Ju- 
gar  apitorra,  to  whip  a  top, 

PitCiita,  8.  f.  (with  physicians) 
pituite,  phlegm. 

PituitôsQ,  a,  adj.  pitnitoas. 

Pivei^da,  s*  f.  a  sort  of  sauce 
Used  in  Portugal  (composed  of 
peppcir,  vinegar,  cloves,  aud 
other  in^redieuts)  to  cat  witli 
a  goose,  (8qc.  ;  so  called  from 
piper  pepper,  which  is  mo^t 
predouiinaut. 

Pivete,  s.  m.  a  perfume  made  in 
long  sticks,  like  sticks  of  seaU 
iug-wax,  to  perfume  the  bouse. 
When  lighted  at  one  end,  if 
tliey  are  set  up  in  a  candle* 
stickythey  will  burn  down  in  a 
coal  till  they  are  entirely  coa< 
sua^ed. 

Pivitêiro,  s.  m«  the  cao<Hestick  in 
which  perfume  is  set  up. 

Pingada,  s.'f.     See  Rasto. 

Piúgas,  8.  f.  pi.  half-stockings, 
used  by  country  people. 

Pivide,  Pioidoso.  See  Pevide, 
Pevidoso. 

Pl&ca,  s.  f.  a  scpnce,  a  branched 
candlestick,  ioem.  marit.  a  pole 
mast. 

Placard,  s.  m.  a  bill  or  paper 
posted  up^  placart  or  procla- 
matioQ. 

Placa vel,  adj.  placable,  willing 
or  possible  to  be  appeased. 

t^láeidamêpte,  adv.  placidly, 
mildly,  gently.  Seei^  Paci- 
ficamente. 

Plácido,  a,   9àj'  placid,  quiet, 
not  turbulent ;  ako  placid,  soft, , 
kind,  inild. 

PUcito,  Si  m.  in  the  consecration 
of  bishops,)  a  solemn  promise 
of  li v ing  chastely ,  &c.  Plúcilo, 
an  aphorism,  or  maxim. 

Plaga,  s.  f.     See  Regia5,  Cliroa. 

Plagiário,  s.  m.  plagiary,  a  book- 
thief,  one  who  steals  the 
thoughts  or  writings  of  ano- 
ther. 

Plágio,  6.  m.  plagiarism,  theft, 
literary  adoption  of  the 
thougnt#or  works  of  another. 

Plaina,  'S.  f.  a  joiner' j»  plane. -« 
Alizar  com  «plaina,  t«  plane,  or 
make  smooth  with  a  plane. 

Plâino,  s.  m.    See  Piano. 

Plana,  s.  f.  the  page  of  a  book. 
[It  is  rather  Spanish  in .  tbi.s 
sense.]— Da  primeira  plana,   of 
the  greatest  couse<pience,  im- , 
portance,or  moment. 

Planamente,  adv.  plainly,  intel- 
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ligibly,  without  ornament 

Plancliêla,  s.  f.     See  Prancheta, 

Planeta,  8.  ni.  a  planet,  (Lat) 
See  also  Casula. 

Planetário,  a,  adj,  planetary,  or 
planet  ical. 

Planície,  s.  f.  a  plain,  an  even, 
open,  flat  ground,  (Lat.  pla- 
niiies.)  - 

Plaaimetria,  s.  f.  the  mensura- 
tion of  plain ^surfaces  j  plani- 
metry 

Planispherio,  s.  m.  a  planis- 
phere.    See  also  Astrolábio. 

PlânOi  s.  m.  plain,  level  ground, 
delineation,  the  first  draught  of 
a  tb  iog.  Depor  de planOf  to  con- 
fess every  thing. — fíir  de  plano 
com  alguém,  to  agree  in  every 
particular  with  another. 

Piano,  a,  adi.  plain,  even, 
smooth,  flat.  —  Fazer  plano: 
Ke  Aplainar.  Dizer  alguma 
cousa  de  plano,  to  declare  a 
thing  plainly,  and  without  re- 
serve. 

Plânta,  8.  f.  a  plant,  a  general 
name  under  which  are  com- 
prised all  vegetable  bodies,  as 
trees,  shrubs,  and  herbs.  Plan 


dianle  dealgitem,  to  set  or  place 
one*s  self  l^fore  a  person. 

Planura,  s.  f.    See  Planície. 

Plataforma,  s.   f.  (in  fortiiica- 


to  sue  one  another.  Pkiteétf 
to  vie,  to  strive  who  shall  da 
best,  to  strive  for  the  superio  - 
rity ;   Lat.  oertan,    Pleileár    a 


tion,)  a  platform,  a  battery  to|  rorteAn^  to  strive  who  shall  be 
plant  cannon  on. 
Plátano,  s.    m.    a  platane,  or 
plane-tree;  generally  sKipposed 


^mo:it  civil.     £tt  pleitearei 
elk  a  iobedoria,  I  will  vie  with 
him  for  learning.    Pleitear^  to 


to  be  introduced  into  England   claim,  to  lay  claim  to,  aothori- 


by  the  ^reat  lord  chancellor 
Bacon. 

Platéa,  s.  f.  the  pit  of  the  thea- 
tre. 

Platilha,  s.  f.  platilla,  a  linen 
cloth. 

Platónico,  a,  adj.  Platonic,  per- 
taining to  Plato,  and  his  doc- 
trines.—  ^  Doutrina  Plaloràca, 
Platonism.  ^Amor  Plalonko^ 
Platonic  love  >  a  pure  spiritual 
aíTection,  subsisting  between 
the  two  sexes.  %Anno  Platónico ^ 
Platonic  year,  in  every  36pOOth 
year,  at  which  time  some  phi- 
lo5K)pher8  fancied  that  all  per- 
rons and  things  shall  return  to 
the  same  state  as  they  are  now 
in. 

Platónico,  s.  m.  a  Platonist. 

Plausibilidade,  s.f.  plausibility. 


the  foot.  Planta  que  se  traz  de 
regioens  estrangeiras,  ^n  exotic, 
or  iexotjc  plant  Planta,  (in 
architecture,)  the  plan  on 
ground-plot  of  any  «structure. 
'  Pertencente  a  plantas,  plant aL 


tadopé,  the  plant  or  sole  of  Plausível,  d4j.  plausible,  worthy 


of  praise. 
Plausívelmênte,  adv.  plausibly, 

with  applause. 
Plaustro,  s.  m.  (with  poets,) 

cart.  (Lat.) 
Pie  be,  s.  f.  the  common  people, 


Pertencente  á plantado péf  plan-  the  rabble.  IaI,  plebí, — Amais 
tar.     Que  proáiz  plantas,  planti-   vil  gente  da  plebe,  the  meaner 


gerous,  plant-bearing, 

Plantado,  a,  adj.  planted.     See 
Plantan 

Plantador,  s.  m«  a  planter. 

Plaut&r,  V.  a.  to  plant,  or  set ; 
also  to  plant,  to  set,  to  fix.  Pao 
ou  instrumento  com  que  o  horiolao 
fnz  hum  buraco  na  terra  para 
plantar^  a  dibble,  a  planting  or 
setting  stick.  Plantar  huma  co- 
lónia, to  plant  a  colony.  Plan 
tar,  to  plant,  to  introduce,  to 
establisf^to  settle;  as,  Plan  far 
a  fé  de  Chrisío,  to  plant  the 
Christian  faith.  Plantar,  to 
plant,  to  direct  properly  ;  as 
Plantar  huma  peça,  to  plant  a 
cannon.  Plantar  arvores  em 
hum  jardim,  to  plant  a  garden. 
Plantar,  ou  assentar  o  arrayd : 
see  Assentar.  Pfantar,  ou  fit' 
bricar,  to  build^  &c. ;  «rt  Edi- 
ficar, Fabricar.  Casa  que  está 
bem  plantada,  a  house  well  situ- 
ated, or  that  stands  very 
Well. 

Plant&r-se,  v.  r.  {o  set,  place, 
•r  put  one's  self.  —  Flantar-se 


sort    of  people ;     Lat.  plebe^ 
cula, 

Plebêo,  a,  adj.  plebeian,   popu 
lar,  vulgar,  low,  common. 

Plebiscito,  s.  m.  [with  the  an- 
cient Romans,]  a  law  or  sta- 
tute made  by  the  joint  con- 
sent of  the  people,  without 
the  senate.  (Lat.  pleòisci" 
ium,) 

Plectóra,  &c.  5!f«  Plethora,  &c. 

Pléctro,  s.  m.  (with  poets,)  any 
musical  instrument  with 
strings;  pleetro  was  properly 
the  quill  used  to  play  on  the 
strings  of  a  harp,  &c.  (Lat.) 
— Pléctro,  (metaph.);  see  Ba 
dalo. 

Pleg&rias,  s.  f.  prayers,  petitions 
to  heaven,  entreaties. 

Plêiadas.   See  Pleyadas. 

Pleite&do,  a,  adj.  controverted, 
sued  for  at  law.    See  Pleitear» 

Pleiteânte,  p.  act  a  client|.  one 
that  has  a  suit  in  law. 

Pleiteai-,  V.  a.  &  n.  to  go  to  law, 
to  pl^d. — Pteitear  am  alguém, 
to  go  to  law  cot  with  another. 


tatively  to  demand,  as  of  right 

due. 

Pleito,  8.  m.  a  snit  in  law,  a  pro- 
cess at  law,  a  plea. — PórpleiUt, 

ou   pleiíeáf   com    alguém :     see 

Pleitear     com  al^uem.     Pleito 

omenagem,   a  .solemn  oath    of 

fealty. 
Plenamente,  adv.  fully,  qnite^ 

completely .     ( Lat  ptenê. ) 

Plenâriamênte,  adv.  ideou 

Plenário,  a,  adj.  plenary,  fall» 
entire.  —  Jndulgmcia  plenária^ 
plenary  indulgence.    Q-'ala^ao 

plenária,  a  receipt  in  Ihll  of  all 
demands. 

PlenilCiniOy  s.  m.  the  full  moon. 
—^Pertencente  ao  plenHunio,  pie- 
nilunary. 

Plenipotência,  s.  f .  plenipotence, 
full  power. 

Plenipotenciário,  s.  m.  plenipo» 
tentiary,  a  negociator  invested 
with  full  power. 

Plenissimo,  a,  adj.  See  Plená- 
rio. 

Plenitude,  s.  f.  ful1nes%  pleni- 
tude; as.  Plenitude  de  graça, 
fulness  or  plenitude  of  grace. 

Pleno,  ac)).  full,  aboundingin  any 
quality  good  or  bad. 

Pleonàstico,  adj.  containg  pleo- 
nasm. 

Pleonasmo,  s.  m.  pleonasm,  re- 
dundance of  words.  (Greek.) 

Pleoris.     See  Pleuriz. 

Plethora,  s.  f.  plethory,  an  abun- 
dance of  humours.  (Greek.) 

Plethórico,  s.  m.  a  plethocetic 
person. 

Pleura,  s.  t  pleura,  a  membraoe 
or  skin  that  covers  the  inside 
of  the  chest,  adhering  to  the 
ribs. 

Pleurltico,  s.  m.  a  plenritic  pei^ 
son. 

Pleuria,  s.  m.  pleurisy.— Pforris 
exquisUo,  ou  legitimo,  the  tro^ 
or  legitimate  pleurisy.  Pbs- 
r(z  bastardo  cu  notho,  Ãe  span-. 
01^  pleurisy.  Pe^re  qm  aeam» 
panha  o  phurh,  a  pleurítíc  fe- 
ver. 

Pleoropneumonfa,  s.  f.  (wiiA 
phjrfticians,)  pleuropneomonia, 
a  pleurisy,  by  tlie  contignity 
of  parts  snperindacing  an  in- 
fianunation     9f    tht    loog^ 
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(Greek.) 

Pleyádas,  a.  f.  the  Plêiades,  oi 
Pleiads,  the  consteíUlion  in  tlu 
neck  of  Taurus,  called  thi 
Seven  Stars* 

Plica,  8.  £  a  fold,  plait,  or  rather 
plight  (Lat*)  See  Acc^nth. — 
P^  Pohmeaf  [amung  the  Po* 
landers,]  plica  Polonica,  a  dis- 
temper which  caustM  their  hair 
to  cling  together  like  a  cowN 
tBil,  an  accent  upon  the  1, 
thus  1. 

Plicádo,  a,  adj.  folded,  or  fqldeu 
up, 

Plicár,  ▼.  a.  to  accent  words  with 
plkas, 

Plintbo.  9.  in«  (in  architecture,) 
the  plinth,  the  first  andlow» 
est  member  of  the  base  of  a 

.  pillar.     It  is  also  a  like  mem 
ber  about  the  capital,  but  then 
always  called  the  plinth  of  the 
capital. 

^lombada,  s.  f.  a  plumet  with 
iron  pikes,  anciently  ui*ed  as  a 
weapon  in  war ;  aào  a  sort  o 
dart  beaded  with  iron* 

Plombeo.  See  Plúmbeo. 

PJúma,  or  Pr6ma,  s.  f.  a  feather, 
a  plume,  or  plume  of  feathers 
for  ornament. 

Plumaoêiro,  s.  m.  a  featherman. 

Plumáda,  ou  Plumadá-ia,  (in 
ialconry  ;)  ex.  Dar  plitmadas 
a  humfakaOt  to  purge  a  hawk. 

Plumagem,  s.  f.  plume  of  fea- 
thers for  ornament ;  see  also 
Pennacho.  *-  Plumagem,  (with 
falconers,)  plume,  the  general 
colour  or  mixture  of  the  fea- 
thers of  a  hawk  which  shews 
her  constitution.  Plumagem 
ou  prumagem^  the  stock  of  a 
wild  tree  that  has  been  trans- 
planted, into  which  they  in- 
sert a  scion  or  branch  of  a 
fruitful  plant;  hàUialea, 

Plumáõ,  s.  m.  a  large  feather  ; 
also  a  pinme  or  set  of  feathers. 

PI6mt>eo,  a,  adj.  leaden ;  also  of 
the  colour  of  lead.  —  Bulla 
plúmbea^  a  bull  with  a  leaden 
seal. 

Plural,  adj.  (in  grammar,}  pln- 
ral. 

Plumbo,  or  Prumo,  s.  m.  plum- 
met, or  plumb  line,  or  a  level 

.  — P&ano,  ou  Prumo  dos  wsoegan- 
lesp  the  sounding-lead,  or  dead 
sea  lead.  A^  piumo,  directly, 
perpendicularly,  plumb,  or 
plumb  down. 

Plumo,  s.  m»  See  Prumo. 
.  Pluralidade,  s.  f.  plurality. 

PlurificaçaÔ,  s.  f.  idem. 

J*lttnscripto,  a,  adj  •    See  Tresi  a 


dado. 

PiusquaS.     &«  Pretérito. 
Plutàõ,  s.  m.  mytbol.  Pluto,  the 

god  of  heli. 

i^iuviàl,  ad)«  pluvial,  rainy. 
Pluvial,  s.m.  pluvial,  a  priest's 

vestment  or  cope. 
Pnéuma,  s.  m.  spirit.     (Greek.) 

— ;    Pneuma     Sacrosanto,    thb 
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Piícumatológia,  s.  f.  pnenmaio- 
loçy,  the  doctrine  of  spiritual 
(^xisience. 

Pneumática,  s.  f.  pneumaticit, 
a  branch  of  mechanics  which 
considers  the  doctrine  of  the 
;iir,  or  laws  according  to  which 
the  fluid  is  condi  used,  nurified, 
or  gravitates. 

Pneumático,  a,  adj.  pneumatic. 

Pneumatómacos,  s.  m.  pi.  PntiU- 
matomachi,  a  sort  of  heretics 
in  the  latter  part  of  the  fourth 
century. 

Pneumónicos  remedhs,  pneumo- 
nics,  medicines  good  against 
diseases  of  the  lungs. 

PÓ,  s.  m.  dust,  earth,  or  matter 
reduced  to  small  particles. — 
Cuberto  de  p6,  dusty.  Cubrir^ 
ou  encher  de  p9,  to  dust,  to  cast 
dust  upon.  Tirar  ou  fazer  cahir 
0  pot  to  dust,  to  free  from  dust. 
Deytar  p6  nos  olhos  a  ali^item, 
(metaph.)  to  cast  a  mist  before 
one's  eyes,  to  blind  him.  Fa- 
zer alguma  cousa  em  pó^  to  pow- 
der any  thing,  to  reduce  it  to 
dust.  P6z  brancos  para  as  ca- 
helleyras  t  see  Polvilhos.  SacU' 
dh  0  pô  a  alguém^  to  shake  the 
dust  off  one,to  thresh  his  coat, 
to  beat  him  soundly.  Paeme- 
dkinaesy  physical  powders.  P6 
de  ouro,  gold^ust.  Pol  (an 
interjection  of  abhorrence,)  fy  ! 
orfie  I  .  Po,  s.  propr.  Po,  the 
principal  river  of  Italy,  ri- 
sing out  of  the  Alps,  and  dis- 
emboguing itself  by  seven 
mouths  into  the  Adriatic  sea. 
(Lat  Padus.) 

Pôas,  s.  f.  pi.  marit  Poas  de  boli- 
na, the  bridled  of  the  bow- 
line. 

Pobradôr,  (Obsol.)  &c;  Povoa- 
dor. 

Pobre,  8.  m.  a  poor  man,  a  beg- 
gar. (Lat  pauper,)  —  0  que 
cata  hum  pobre  com  huma  poòre, 
a  couple-beggar.  %  P.  Se  U 
da  0  pwre,  he  para  que  mais  í9 


Huma  pobre,  s.  f.  a  poor  or 
beggar-woman. 

P6bre,  adj.  poor,  needy,  in 
want ;  also  poor,  not  rich. 
(Lat.  poaipfT  )  —  Lingua  pobre^ 
a  language  that  is  poor,  or  not 
copious}  see  also  Inid'ice,  0es* 
graciado*  0  pobre  do  pastor^ 
criado,  Scq,  the  poor  shepherd, 
servant,  &.c.  A  pobre  da  mu- 
lher, the  poor  woman.  ^P, 
Pobre  he  o  diabo,  que  lhe  falta  a 
graça  de  Deos  ;  we  say.  There 
ase  none  poor,  but  thosQ  whom 
God  hates. 

Pobremente,  adv.  poorly. 

Pobrête,  or  hum  pobrezinho,  s.  m« 
a  poor  fellow. 

Pobreza,  s.  f.  poverty,  poorness, 
indigence,  want :  also  Poverty, 
a  heathen  goddess.  —  Pobreza 
summa,  ou  total,  begcrarliness, 
beggary,  extreme  poverty. 
Reduzir  alguém  a  pobreza,  to  im- 
poverish one.  ^  f\  Quem  po- 
breza tem,  dos  paren'es  he  des» 
dem  ;  He  that  ii  poor,  is  scorn - 


tome  I  If  the  poor  man  gives,  it 
is  to  receive  more.  ^P*a  rico 
náo  deoas,  e  a  pobre,  &c.  set 
Dever.  Os  pobres,  f.  pi.  tiie 
poor  (collectively.) 


ed  by  his  kindred.  ^  P,  A 
casta  a  pobreza  lhe  faz  fazer 
vileza ;  Pnverty  obliges  the 
chaste  woman  to  do  a  foul 
thing;  in  Latin,  pauperias cogit 
ad  turpia. 

Pobrezinho.    See  Pobrete. 

Pobrissimamênte,  adv.  very 
poorly.  ^- 

Pobríssimo,  adv.  very  poor. 

Poça,  s.  f.  a  small  plash  or  pud- 
dle of  water. 

Poçád,  s.  f.  potion,  a  draught,  a 
physical  draught. 

PÔÇO,  s.  m.  a  well. 

Pocêiro,  s.  m.  a  digger  of  wells. 

Pocilga^  s.  f.  See  Posilga. 

Pocobêira,  s.  f.   See  Pacoba. 

P6da,  s.  f.  the  pruning  or  lop- 
ping of  trees. — Tempo  da  poda, 
the  prnning  season. 

Podadeira,  s.  f.  the  pruning- 
hook,  a  hand-bill. 

Podadôr,  s.  m.  a  lopper  or  pm- 
ner  of  trees,  a  viae  dresser. 
(Lat  putator,) 

Podado,  a,  a^j.  pruned. 

Podadfiira,  s.  f.    S^è  Poda* 

Podágria,  s.  f.  the  gout  in  the 
feet. 

Podaliria  seiencia,  medicine, 
physic,  the  science  of  medi- 
cine. 

Pod&n,  'a.  m.  a  pnming-hook.— 
Homem  Podáo,  a  clumsy  awk- 
ward man. 

Podar,  V.  a.  to  prune,  to-  lop, 
or  dress  vines,  &c.  (Lat./m- 
tare,) 

Podengo,  8«m.  a  setting  dog; 
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«£m  toy  spftDiel. 
Poder,  8.  m.  poorer,  anthority  ; 
alio  pow^,  f Dteres^  drediL    See 
also     Faculdade,     Jurisdição» 
Força.  — —  Pbder,    possession, 
'keeping.     Estar  em  teu  poder  ou 
vontade,  it  lies  in  his  potrer  or 
breast.    A  ata  vida  está  no  meu 
poder,  his  life  lies  in  my  hand. 
Poderes,  power  or  oommisston 
for  any  purpose.    Darot  pode- 
res a  algue^f  to  empoi^er,  to 
anthorise,  to  give  one  power  or 
oomitoissioa  for  any  purpose. 
Ter  OS  poderes,  to  be  empower- 
ed by  aocfther.     fii»  tern  poder, 
l^oWerínl,  powem^Ie.     SÓe  noS 
Um  poder,    powerless.       Num 
poder,  k  ^reat  many,  a  greát 
'  quantity.    A  poderde  rogos,  by 
niach  entreating.     Deraobaiaí' 
ka  de  poderapoder,  tbey  came  to 
battle  with  their  whole  power. 
Compoder,  powerfnily. 
Poder,  ▼.  n.  irr^.  to  be  able  ;— 
'  ex.  Poder  andar,  to  be  able  to 
walk ;  but  commonly  it  is  made 
by  the  verbs  may  or  can;  ex. 
AqiuUo  pode  ser,  that  may  be  $ 
Sunao  tosso,  I  cannot,  I  can't 
Vos  podeis  ptdo  para  com  eBe, 
you  are  omnipotent  ^ith  him, 
yoà  have  a  great  power  orer 
htm«    Aouillo  nao  pods  ser,  that 
cannot  be.      Hmk  eaoalto  ^é 
nao  pode  eomsigo,  a  borM  tired 
out.       Poder  mais,     to  be  df 
greater  force;  tee  Prevalecer^ 
rfaS  potso  deixar  de  chorar,     í 
cannot  but  weep.  Nao  u  podei 
it  is  impossible,  or  people  cati" 
not.       Poder    com,    tú    have 
atrength  enough  to  carry,  bear^ 
bear  up  ;    as,  Pider  com  kirn 
saco  de  trigo,  to  have  stringt)| 
enough  to  carry  a  sack  of  cortíi 
Poder    com    oigwna    ccfusa    a^ 
oostas,  to  be  able,  or  to  have 
■trangth  enough  to  bear  Up  4 
tbinç    upon    one^s  shoulders* 
JElle  nao  pode  com  amdllo,  that 
is  above  his  stfeta'^h.    Pàãek 
COM,  to  be  able  to  bear,  or  enl 
dure,  as  pain,  without  slnkihg. 
Nao    toder  com,^   to   yield,   t<> 
fink    under   any  difficulty  úf 
burden.      Pods  ser,  it  may  be» 
perbap'iA. 
Poderio,  s.  m.  (Vrith  poets)    tek 
l^oder.'-^Poderio,   (in  law)  ie^ 
Poise. 
Poden6samètite,  adv«  powerfolly; 

Sitently,  mightily.     Site   also 
uyto. 


nho  podido,  I  have  been  able. 

Poderosíssimo,  adv.  tup.  very 
powerful. 

Poderoso,  a,  adj.  powerful,  po- 
tent ;  also  very  rich  ;  aito  pow- 
erful, eificacioGs. 

Podoa,  s.  £.  See  Poda5,  Poda- 
deira. 

Podre,  adj.  rotten,  putrid,  cari- 
ous.— Febre  podre,  putrid  fever. 
MaenS  podre,  a  rotten  apple. 

Pôdrea,  s.  m,  pi.  bletuishes,  vices, 
defects,  imperfections;  see  also 
Fraoò,  s.  m.  -—  Homem  que  tern 
muitos  podres,  a  man  rotten  at 
the  core,  not  souud  at  the  bot- 
tom. 

Podricálho,  8.  m.  any  thing  very 
bad  or  very  weak. 

Podrida  oltia.    See  Olht  podfida. 

PodrídàR,  a.  f.  rottenness.  —  iV- 
drldao  on  materia  podre,  qiu 
sake  das  chagas,  &c.  pus,  cor- 
ruption, orthick  matter  issuing 
froth  wounds,  &c.  Cheyo  desta 
torte  de  podridão,  purulent, 
mattery,  full  of  corrupt  mat- 
ter. 

Poédêira  gáS&nha,  s.  f.  a  ben 
that  lays  eggs. 

Poêdòuros,  8.  m.  pi.  pieces  of 
cotton  or  silk  to  put  faitoaniiik- 
bom. 

Pòl!jo,  8.  n.  lhe  herb  called 
peuny-ioyal  or  puddlhg^grass. 


Poido,  ai  part,  of 

Poir,  V.  a.  irreg  ihdic.  pfBm,  iw 
puo,  tupúes,  àkpúe,  ate.  See 
Polir. 

Pòit,  %  This  particle  is  orach 
used  by  the  ^ortngoelei  and 
is  r.»ndered  into  English  aewe- 
ral  Ways ;  as  may  be  s«en  in 
the  following  examplca.— A»> 
ide,  e  oihde  iiogõ  ;  go  then,  attd 
come  back  presently.  P»k! 
nao"  sou  eu  eopat  dk  faaeUo  f 
what !  am  I  not  capable  to  do 
it  ?  Pois,  or  po'fs  então  fwe  ftíêr 
dizer  isto  f  well,  and  what  of 
all  this  }  Pois  or  pais  eséaã 
que  hei  de  fazer  f  what  shmll 
I  do  then  ?  Mr  eu  digo  fa 
etíe  está  dMtro,  ^fay,  he  is 
here  within,  I  say.  Pnt  per» 
que  me  vigiais  f  why  then  you 
watch  me  f  f^  EQeiem  Mée- 
fo,  pois  tombem  AMk  t^hiet»  a 
tern,  ^e  has  got  a  hdid,  ttAd 
so  has  a  pin.  ^  Póie  before 
fioo,  aiid  precede  by  ad  in- 
terrogation, denotfes  à  stroqg 
assertion,  and  it  fingliabcd  by 
uilhout  doubt,  fes  smtif,  lb  be 
sure,  fcc.  as,  VdáiUef  pose 
nao  t  will  he  coitie  ?  y«8  to  be 
sure. 

P6ja,  s.  f.  the  clew  of  the  Mdl  aí 
a  ship.  (Lat.j»er.) 

Pojâ^.    See  Pojar. 


Pòéirs,  8.  f.  a  dust  raised  by  the|Pojad6iro,  s.  m.  as,   OMr  do 

wind.— PêVfrv,  ou  vaso  das  es- 

crhattíTiAâs,  èm  qtse  esia  a  area, 

a  ^wder,  or  8and-bok.  Ptiéira, 

[metaph.)     tee   Bokto.      Pof 

tudo  iiumapoera ,  he  carries  all 

befbre  hftb. 

Pòéma,  8.  m.  a  po^.   (Lat) 
t^oénte,  É.  111.  the  west. 


Poêntò,  a,  acg.  dusty,  covered 
With  dust. 
POesfa,  s.  f.  poetry  j  also  any|PoI&ea,miPolb&cia,i.f.(lo)llq«e, 


P6dlce.  &tSe8io,  (among  phy-    hold  in  their  haAda  when  they 


aicians.) 
Mdldo,  part  of  /roer;  ftt,  Te^ 


poetical  work. 
Poeta,  v.f.  a  poet  -^  PSiia  moo, 

on  ignórorde,  |)oeta8ter. 
Poetar,  T.  tt.  to  ibáke  Verst^ 
Poética,  s.  f.  poetry. 
Poéticflihèntr,  adv.  póeGedly. 
Poético,  a,  a^i*  poetical* 
Poetiza,  8.  f.  poetess,  a  feihale 

poet. 

Poetizado,  part,  of 
Pôetteât,  V.  n.  to  aét  tiie  poet, 

to  ^loelizé,  to  ihrite  poetry. 
Pogéja,  afHigm'eht  of  mstnaR 

coita,  fti  worth  half  a  tMt;  set 

CteltU. 

P6ia,  &e.     See  Poya,  ace. 
PoVIôuro,  8.  m.  a  cíiaith  WoiãeÉ 


wind     ibreadi 
snooth. 


to    ViAt    i( 


pojedogto,  the  lleih  of  a  lag  of 

beef. 
Pqjâr  «In  terra,  [a  Aea-t)hrBfle,1 

to  bear  in  with  the  hi»l,    to 

flail  towaid,   01  àpproàdi  the 

sbore. 
P61a;    see   Glrlthiha;    sar  a/so 

Polo.  "■■  Ptfia,  tMc    kultfto  fue 

fiaste  aope  da^atore;  tee  La* 

dra5. 


sort  of  fthip,  dr  sea-vesael, 
used  in  the  Med  iter  rtinoan. 

Pdlftco,  a<!^.  poHAb,  idieih.  sttb.  a 
pole,  a  native  of  Poland. 

Pol&ifla,  8.  f.  a  tbark  of  hiUiy, 
Atttteriy  worn  by  bmrds  o« 
their  heads.  —  MSsMBT,  gsd- 
ters. 

Polar,  a<li.  polar,  of  the  pole. 

Poldra,  ^  r.  a  mare-colt,  iafiOêy. 
—  M»«f ;  ass  Ptftohd^iiàs.  — 
Poldra,  (ih  agTivufture,}  • 
shoot,  tidg,  or  scibtt,  tjjMngftig 
but  of  the  root  or  éiée  of  Ibe 
stock;  (Lat.jtfoJb.) 

Poldro,  8.  m«  a  coH,  br  Toaiig 
horse. 

Polé,  8.  £  « t>«B^^-7Jy»  "^S^ 
(or  punithhtg  criàiIiMfe.  xTdtos 
depàU,  the^ihiMHtotfMf » 


POL 


POL 


y  OL 


ihf  ftrap^do ;  w^ich  is  tbos  in 
Aicted :— the  criminal's  bãad» 
Mi^  tied  behind  bim,  be  is 
boisted  up  with  a  rope  to  the 
tap  of  the  pole  above  oi^ntioo- 
ed,  and  let  fall  again  almost  to 
to  the  j^round,  so  that  bis  arms 
are  dislocated  by  the  weight  ot 
liis  body  in  the  shock.  Dar 
hum  traio  de  note  a  hum  toldado, 
to  give  a  soldier  the  strapado. 

Poléa,  8.  m.  (in  M4labar,)  » 
mechanic,  manufacturer,  oi 
low  workman. 

Poleâme,  s.  m.  (in  a  ship,)  all 
the  blocks  or  pulleys  belonging 
to  a  ship. 

Poleg^a,  s.  f.  an  inch,  tbf 
twelfth  part  of  a  ftiot  ^  alto  af 
inch»  the  breadth  of  a  thumb. 

Polegar,  tf.  m.  the  thumb;  alto 
the  great  to«< 

Polegar,  adj.  as,  o  ded"  polegar, 

the  thumb.  —  Polear  da  vide, 

that  part  of  the  bmoch   of  a 

vine,  which  .remains,  after  ii 

•'fyns  been  pruned. 

Poleiro,  s.  m.  a  roos^,  i^  perch, 
or  resting  place  fur  fowls  tc 
sleep  oo,-*^Pofeiro  dot  gaUirthat, 
a  beo  roost.  PuUiro  de  pattaro» 
ma  gaifoUfp  9  roost  for  birds,  a 
perch. 

Polemárco,  s.  m.  (with  the 
Greeks,)  the  lord  marshal  o( 
tbe^eld. 

PolénMcoy  a,  adj.  polemic,  pole- 
mical, contrOTersiaL 

polenta,  s*  f*  a  kind  of  paste 
^ladeoiffloiirer  anu  cheese. 

P$iha,8.  f.  at  p)ay>  is  a  mark  oi 
.counter  representing  a  certain 
sum  of  money. 

Polhàrca,  s.  f.    Set  Polaca. 

Polbástro^  s.  ro.  a  tall  you^g 

Polhêira,  s.  f.  a  large  petticoat 
3[rhicb  women  in  Portugal  used 
to  we^r  over  their  fardingal. 

PoUanthéa,  Poliarchia.  See  Po 
lyantbea,  Polyarcbia. 

Police,  s.  m.    See  Polegar. 

policia,  0.  f.  police,  the  regula 
tion  of  a  city,  or  country,  so  far 
as  r^ards  tbe  iohabitants.— 
Potiáa^  politeness,  xen^lco^^  • 


poUeia,  politely. 

Policj&r,  V.  a.  to  jntrodnçe  po- 
lice in  any  place. 

Pplicrésto.    See  Polycresto. 


Polidamente,  adv.  politely.    Set  Polmâõ,  s.  m.    Sef  Plein^S. 


polidez,  s.    f.    politeness,  ele- 

giVice  of  manners. 
J^olidç,  a,  a4j*  poli'bed,  smootb 


cw,  yen64  or  WfU  ykiUed,  in- 
structed, 6tc.  in  any  art  or 
science.  Diteurt^  fcUdo,  s 
neat  and  fine  discourse. 

Polidor,  s.  m.  a  polisher. 

poliedro.    See  Polyedro. 

Poleiro,  8.  m.  he  who  mako 
pulleys. 

Poligamia.    See  Polygamia. 

Poligooo.    Set  Polyf  ono, 

Poligraphfa.    See  Polygraphia. 

Politha,  s.  f.  a  moth. — Comio  da 
polilka,  moth-eaten. 

Polim,  or  pe  poltm  ;  as,  andar  t. 
pé  peiam;  tee  Pè» — Em  polint. 
(according;  to  Barbosa,  in  bi> 
Dictionary,)  up  aloft,  on  high. 

Polimento,  s.  m.  a  polishing: 
tee  alto  Lustre,— Poimi^Aio»  ^ 
sort  of  teint  or  colour  used  by 
painters;  made  of  white  ce- 
ruscy  &c.  Polimeuio  da  lin- 
gua, eloquence,  neatness  ot 
speech. 

Polimita. )    i    C  Polymita. 

Polio.       t^  See  ^  Poterio. 

PoHpo.     )  /  Polypo. 

Polipódio,  or  Polypódio,  the 
herb  polypody. 

PoHr,  V.  a.  ât  irre^-  Iodic,  pres. 
Eupulo,iupoletf  elle  poU^  &c. 
imper.  pole  tu,  puh  elle,  &c. 
to  polish,  to  smooth ;  aíto  to 
polish,  to  brighten,  to  |D*ke 
bright,  to  burnish  ;  aUe  to  finish, 
to  complete. 

Política,  s.  f.  politic^  policy,  the 
art  of  government;  alto  books 
treating  of  policy. 

Politicamente,  adv.  politically ; 
alto  cilnnjngly,  politically 

Politico,a,  adj.  political,  belong- 
ing to  policy;  alto  canning. 

Politico,  s.  m.  a  politician. 

PolitriQO.    See  Polytrico. 

PóUo,  s.  m.  ( withfalooners,)  any 
yearling  bird  of  prey. 

Polluçaõ,  s.  f.  pollution ;  as»  pol- 
luçaó  noUitrna,  nocturnal  pol 
lution. — Polluçaõ  da  igrefa,  a 
censure  forbidding  all  divine 
offices  to  be  performed  within 
a  church  which  has  been  con 
secrated  by  an  excommonicat- 
ed  bishop 

Polluido,  part  of 


eee  eito  Garbo,  eA</ Aceyo.    Com  PoUuir,  v.  a.  to  pollute,  to  make 


unclean  ;  to  stain,  to  taint,  to 
blot,  to  spot. 

Pollnto^  a,  adj.  poUnted,  defiled, 
unclean. 


P61me,  s.  m.  A  sort  of  mass,  or 
p^ste  made  of  meal,  sugar,  or 
Other  things  mixed  up.-7Po&ii«; 
ed.  —  P/£dp,  genteel,  politel  oupé  dequ<Upierlfeor:  Me  Bé.      , 

«ccomplijili^^  civil,  well  bredJpolmo^ira,  s.  f.   a  diseaw  inl  intde  Umi  by  Dominic  Naani 
'Polido  em  alguma  arte,  ou    sttn-  \  horses  vulgarly  called  dm  eoà 


foUtt;  tee  Folle. 

pólo,  Pola,  are  not  io  ^tfu  See 
Pêlo,  Pila. 

Pólo,  s.  m.  9  pol^  IP  tbe  heavens. 
•^  poh  arcikop  otf  anififelk^f 
the  arctic,  or  antarctic  pole. 
Dt  hum  polo  a  outro,  from  pole 
to  poke,  all  the  woi;l4  oy^r. 
EUettaS  ot  doit  poloe  da  t^ntro- 
vfTRo,  these  are  the  two  binges  ^ 
of  the  controversy*   , 

Pdlpa,  s.  f.  pulp,  brawn,  tha 
6esby  part  of  any  meat,  a  piece 
of  flesh  iritbout  bones  or  fat ; 
pulp,  that  part  of  fruit,  which 
is  good  to  eat :  tee  alto  Bv(b^ 
stancia.  Fazenda.  Polpa,  qu  her- 
Tigadapema  ;  tte  Barriga. 

PolpÇi<^,  a,  a4>  pulpous,  pulpy, 
full  of  substance,  brawny. 

Poltrão,  8.  f.  a  poltiuon,  a  cow» 
ard,  a  dastard,  an  idler, 

Poltrâd,  Poltrona,  a^.  cowardly* 
\ezy, — Saía  poltrpna,  a  sort  of 
saddle  with  a  small  saddle-bow, 
and  very  low  behind.  Polir4' 
nOf  a  large  ara»  chair,  stuffad 
all  fouiHl  and  coveted  with  kn- 
ther. 

Poltroneria,  s.  f.  l^ziijess,  cov<* 
ardice. 

Polverinbo.    See  Polrorinbo. 

Polverizàdo,  &c.  See  Polvori* 
zado,  &c. 

Polverino,  adj.  (poet)  of  gu«» 
powder. 

Polvilhado,  a,  adj^  powdered. 

Polvilhar,  v«  a.  to  powder  tha 
hair,  &c. 

Polvilhos,  K.  m.  pl>  powder,  to 
powder  the  hair  with.— -f^/o»- 
Ihot  de  (heuro,  a  sweet  powder 
for  the  hair. 

fi^vo,  s.  in.  a  Ash  called  pour- 
contrel,  or  many-liset,  obangiog 
ita  colour  like  the  place  whero 
it  is,  apd  retaining  very  fast 
whatever  it  gets  hold  of.  (Lat. 
polyput.) 

Pólvora,  s.  f.  ^uD-poiwder* 

Polvorinho,  s.  m«  a  âask,  or 
powdei^hom. 

Polvorista,  s .  m.  Qoe  that  mabBf 
gun-powder. 

Polvarizádo,a,adj.  powdered* 

PolvorízàrMV.  su  to  powder»  or 
reduce  to  powder ;  alto  to  pow* 
der,  or  salt  gently,  to  spriokla 
with  salt. 

Polvorosa  ;  e^.  Por  em  poloaroea, 
to  waste,  to  lay  waste. 

Polvoroso,  a,  adQ.  dusty,  ooveced 
with  dust. 

Polyanthém  s.  i  polyanthea,  » 
famous  collection  of  cnmrnon 
places  in   alphabetical  order. 


POL 


PON 


PON 


de  Mirabbella ;  of  g^at  ser  •  pieces ;    sbell-Bsh  with    mon 

vice  to  orators  I  preachers,  &c.    than  two  shells,  polyvulvous 

of  the  lower  class.  (Nat.  Hist.) 

Polynrcbia,   s.    f*  the  form  of  '^ôma.     Sfe  Mappa. 


govern  tnent  that  places  the 
supreme  power  in  many  per- 
sons 

Polycrésto,  a,  adj.  Ex.  Oleo  po- 
lyertvto,  polychreston,   a  sow- 
reign  oil,   good  in   many  dis- 
tempers ;   *«/  pofycresh,  poly- 
chre«t,'aii  artiftctal  salt, 
Polycdro,  s.  m.  polyedron,  a  so- 
lid figure  or  body  consisting  o 
many  sides.     (Greek.) 
Potygamia,  s.  f.  polygamy,  plu- 
rality of  wive».     (Q  reek . ) 
Poly'gamo,  s.  m.  a  polygamist, 
one  that  is    married  to  mort 
than  one  wife  at  a  time. 
Poly'gano.     See  Polygoiio. 
PolygI6tta,  s.  f.  a  polyglot  Bi- 
ble, a  Bible  translated  into  ma 
ny  lanuuasres.     (Greek.)— Pn 
Jy^fotta,  the  polyjclotta,  or  Ame- 
rican mockbird,  so  calW,  be- 
cause it  imitates  the  notes  of 
all  birds,  and  also  exceeds  all 
in  the  sweetness  of  its  voi^^e. 
Poly'gono,   s.  m.    a    polygon. 
a    figure    of     many     angles. 
(Gr^k. )^rPofygonot   the   herb 
knot-gra>6. 

Polyiçraphia,  8.  f,   i>ol5»ç:nipby3 
•the  art  of  writing  in  several  un- 
usual manners  of  ciphers. 
Polyhymnia,  or  rolyumia,  s.  f. 
Polyhymnia,   one  of  the  nine 
Muses :  presiding  over  hymns, 
songs,  and  music. 
Polymathiu,  s.  f,  polyma*hy,the 
'  knowledge  of  many  arts  and 

sciences.     (Greek. ) 
Poly'mita,  adj.  twisted  with  di- 
vers-coloured threads. 
Poly'nomo,  s.  m.  (algebraic)  po- 
lynomical,  an  algebraic  quan- 
tity composed  of  several  dis- 
tinct terms,  marked  with  the 
signs  more  or  less. 
Polyonymo,  a,  adj.  polynomial, 
having  many  names.   [Grcrk,] 
Poly'jjo,  s.m.  (with  physicians,) 

polypus,  or  noit-mt'tancere. 
Polypódio,  6.    m.     See  Pólipo- 
dio. 

PolysN-'lUblo,  6.  ra.  a  polysylla- 
ble On  irram  mar.) 
Poly  Í » ioo,  p.  m.  polytríóhon>tb( 

herb  maiden-hair.     (Greek.) 
Po!ythei»;mo,  s,  m.  thedoctnn*' 
of  plurality   of   gods,     poly- 
theism, 
Poiytbcista,  s.  m.  one  that  holds 

plurality  of  Gods. 
Poly  vaWe,  ad},  a  shell  composed 
of  more   than    two  separate 


pomada,  8.  f.  pomatum. 

Pomi^r,  s.  m.  a  place  set  witl 
fruit-trees,  an  orchard.  (Lat 
pomtirium. ) 

Poma  éiro,  a.  m.  he  who  take; 
care  of  an  orchard,  the  keepei 
of  it. 

Pomba,  s.  f.  a  female- dove, 

PoMibal,  s.  m.  a  dove -house,  a 
dove-cote. 

Pombêiro,  s.  m.  so  the  Portii- 
gueseinAngolacall  their  home- 
born  slaves. 

Pombinha,  s.  f  a  little  femaU 
dove  ^^PombinhaSy  aquilegia,  oi 
the  plant  columbine. 

Pombinho,  s.  m.  a  little  dove; 
also  a  sort  'of  colour  used  by 
painters,  madeijf  wf  ite  ceruse, 
asheA,  &c.  —  Olfu  s  pomhinkoi^ 
leering  eyes,  sucii  as  those  of  a 
wooer. 

Pombo,  s.  m.  a  male  dove,  or 


rage  nfade  with  brandy,  tutsl^ 

sugar,  water,  and  lemons. 
Poncbéirá,  s.  f.  a  bowl  to  make 

punch  in. 
í-ônço,  ex.   Cor  deponçq^  scarlet 

colour. 

Ponctura.     See  Panctnra. 
Ponderação,  s.  f.  consideratioa. 


wr^  ight. 


Ponderado,  a,  adj.  weighed,  cott» 
sidered. 

Ponderar,  v.  a.  to  consider,  t9 
weigh,  to  ponder. 

PonderatSvo,  a,  adj.  that  poa^ 
ilers,  weighs,  or  consid'^rs. 

Ponderável,  adj.  worth  couside* 
ration. 

{^onderòso,  a,  adj.  heavy,  weigh- 
ty, ponderous  ;  also  pt»nder» 
oiiá,  important,  momeatoas, 
finetaph.] 

Pondo,  8.  m.  (in  Mosambiqoe)» 
a  sort  of  coin  worth  six  vintios, 

f^Viutem- 
Pôndras.  s.  f.     &«Alpondras. 

Ponênte.  See  Poeote. 

Pôota,  s.  f.  the  peak,  or  point  of 


piseon.— Griter    o   po  nbo,    to,  any  sharp  thing.     Fenrdepon 


cbirre,  to  coo   as   a    pigeon 
Pombo  hraco,    a   wild  pigeon 
Poinbo  ImcQXf  or  to^uaz,  a  rng 
dove.     Pombo  eúii;ado,  a  rongh- 
footed  pig(;on.     CavtUlo  pomhoy 


to,  tothru&t,  to  wound  with  tbe 
point  of  a.weapon.  Ponia  de 
htma  lança,  oh  ouira  arme,  the 
point  of  a  spear,  or  other  wea- 
pon.     Ponta  de  hum   alfinete. 


a   very  white  horse.      Homem   ou  de  huma  agulha,  the  poiot 


pombof  an  old  and  grey-haired 
man. 

Pomeridiânô,  a,  adj.  in  the  after- 
noon.    (l.al .  pomer'idianus. ) 

Pómez,  ou /wrira  pomei^  the  pu- 
mice-stone.    (^\M.pumeT.) 

Pomifero,  a,  adj.  pomiferous, 
that  hears  fruits. 

Porno,  s.  m.  a  general  name  for 
any  sort  of  apple. 

Pomona,  s.  f.  (among  the  Ko- 
mans)  Pomona,  a  goddess  wor- 
shipped as  the  patroness  of 
gardens  and  fruits. 

Pompa,  8.  f.  pomp,  state,  gran- 
deur.— Pomj)a  de  palavras,  a 
lofty  and  high  strain,  or  man- 
ner of  speaking. 

Pom  peado,  p.  of 

Porop<  âr,  v.  n.  to  stmt,  to  look 
big,  to  live  pompously,  to  make 
a  show. 

Pomposamente,  adv.  pompous- 
ly, stately. 

Pomi>680,  a,  adj.  pompons, 
stately.—- £r/y/b  pomposo,  lofty 
style. 

Ponç&d.     SlwPançao. 

Poncè!la  de  França,  the  well- 
known  Pucelle  or  Maid  of  Or- 
leans, in  the  time  of  Charlef^ 
VII,  king  of  France. 

Ponche,  §•  n.  puQcfa«  a  beve 


or  ti  p  of  a  pin  or  needle.     Pon- 
ta do  Tiariz,  the  tip  of  the  aose. 
Ponta  do  dido,  the  tip  w.   the 
finger.      Saber,    oh    ter   hums, 
cousa  nas  pontas  dos  dedos  :  see 
D^o.     Ponta  do  pe,    tip-toe. 
Ter  hiana  cousa  na    ponta    da 
lingua:    see  Lingua.      PónUts, 
armação,  ou  esgalhos  do  veado^ 
the  branches,  antlers, or  shoots 
of  a  stag's  horn.     Pàní^  shpe^ 
rhr  na  cabeça  do   veado,    siir- 
antler,  the  top-start,  or  branch. 
Ponta  do  meyo  da  cabeça  do  rea- 
do,    bes-autlcr,     the  start  or 
branch  D'  xt   above  the  brow- 
antler.      Ponta  inferior  e  mais 
chegada    a     cabeça    do    veado, 
brow -antler,  the  start  or  branch 
next  the  head.      Pontas  pe^e^ 
ninas  do  veado,  ou  seja  sarawuh- 
tuio^  :  see  Saramatulos.     Ponia 
de  huma  verruma,  &c.  the  bit 
of  a  gimlet,  &c.     Ter  boa  pon- 
ta deUngoa,  to  be  an  eloquent 
person.     Ponfa  de  boy,  the  bom 
of  an  ox.     Siue  nao  tern  ponta, 
pointless,    blunt,    not   sharp. 
Ponta   de  terra  oue  avaiua  no 
mar,  a  point  or  land.    Pwta 
da  rockèdv,  the  point  or  edgt 
of  a  rock.     Pot-se,  ou  ver^se  net 
poftíÊt  da  lua,  to  be  haughty. 


P  ON 


P  Ò  N 


PON 


Ver-tedupontíu/íáetn,    PtmieTPonte\ny  s.  f.  a  chapei  a  steal 


dè  veado,  stages  horn. 

Pontada,  s.  f.  a  stitchi  a  sharp 

pricking  pain.  •-«-  Pontada,  ou 

dor  deiOarfrMf  a  stitch,  or  sharp 

prickiiig  pain  in  the  side.     Er- 
va   contra  a»  poiUadat,   ou  dot 

de  tíkarga,  stitch-wort,  or  camo- 

mile. 

Pontagàdo^  a,  adj.  sharp-point- 
ed. 

Pontal,  8*  m.  (in  a  ship)  the 
depth  of  a  ship  from  tlie  deck 
to  the  hottom  of  the  hold  ; 
idto  ;tbe  space  between  two 
decks. 

Pontal,  adj.  as,  pngot  pontoes, 
large  nails  or  iron  spikes. 

Pontaldte,  s.  m.  a  prop,  a  stay, 
a  shore  for  a  house,  or  the  like ; 
(marit)  stanchions. 

Pontão,  s.  m.  soma  say  it  is  a 
strong  flat  boat,  which  may 
carry  Six  cannons ;  some  say  it 
signifies  a  pontoon,  ot  bridge  of 
hmU,  and  in  the  first  sense 
they  call  it  also  a  òkka. 

Pontapé,  s.  m.  a  kick,  a  spurn 
Prom  poniOf  the  tip,  and  pé, 
the  foot. 

Poutarf  a,  s.  f.  the  act  of  aiming, 
or  taking  an  aim ;  also  point 
}ng(in  gunnery.  >-~FaB«r  poA- 
áoria,  to  aim,  to  take  one's  aim, 
in  gunnery.)  Fazer  pontaria 
com  htama  pe^a,  to  point  a  can- 
non. Fazer  bem  a  pontaria  «n- 
tes  de  tirar,  take  yoar  aim  right 
before  you  shoot.  Pontaria,  a 
mark  to  shoot  at. 

Pdntas  'y  ex.  Cbrrer  pontas,  to 
fun  tilts  with  spears,  or  some 
otheir  pointed  weapons,  a  sort 
of  sport.) 

Pdnte,  s.    f.   a   bridge.    (Lat 
pons.)   —  Ponte  de  barcas^ 
bridge  of  boats.    Ponte  estreyta 
pella  qual  so  se  passa  a  pe,  i 
ibot-bridge.     DireOo  que  se  pa 
ga  nas  pontes  pela  fazenda  que 
poreUase  leoa^  pontage,  bridge 
toll.     Dinheiro  que  se  paga  para 
eoneerto  de  hmna  ponte,  pont^ 


Pdnto,  s.  m.  a  stitch,  a  sewing 


or  silver  tip  or  case  that 
strengthens  thfe  end  of  the  scab- 
bard of  a  sword. 

Ponteiro,  s.m.  a  fescne  children 
use  when  they  learn  to  read ;  it 
is  also  said  of  several  pointed 
things ;  as.  Ponteiro,  the  quill 
used  to  play  upon  the  strings 
of  a  haip,  &c.  Ponteiro  com 
que  antigamente  escreviao  em 
taboos  enceradasy  a  style  or  pin 
to  write  with  on  wax  tablac, 
as  the  ancients  did.  Ponteiro,  a 
sort  of  chisel,  or  pointed  tool 
used  by  stone-cutters.  Pontei- 
ro dc  relógio,  a  watch  or  clock 
hand. 

Ponteiro,  a,  adj.  contrary  ;  as, 
oento  ponteiro,  contrary  wind ; 
ventos  ponteiros  como  o  norte  e  o 
sud,  ojtpõsite  winds  as  the  north 
and  south  (a  sea-term.) 
Pdntico,  adj.  O  mar  pontico, 
the  black  sea. 

PonticuTa,  s.  f.   a  small  draw- 
bridge on  the  side  of  the  great 
one  to  serve  in  the  night-time. 
Pontificado,  8.   m.  the  papacy,! 


with  a  needle. — PontOt  (in  ma- 
thematics,) a  point    Ponlo,  (in 
orthography,)  a  poinJt,  a  stop. 
Ponto  Jinat,  full  point  or  &top 
(.).     Vous  pontos,  a  colon  (:  ;• 
Pònio  e    virgula,    a  semicolon 
(i).     Ponto  de  interrogação,  de 
admiração  f    see    Interrogarão, 
and    Admiração.      Ponto,  the 
fret   of    an    instrument;    see 
Traste.  Pon/o,  the  sight  to  take 
aim  by,  in  a  gun.    Ponto,  (with 
shoemakers,)  the  size  of  a  shoe. 
Sapato  de  tantos  pontos,  a  shoe 
of  such  a  size.     Huantos pontos 
calça  ellef    what  size   are  his 
shoes  of?     Açúcar  em    ponto, 
(among  confectioners,)  so  they 
call  sugar  when  it  is  made  fit 
to  preserve  or  season  fruits,  and 
for  severa)  other  uses.     Ponto, 
occasion,  opportunity;  aa,per'^ 
der  0  ponto,  to  slip,  or  let  slip 
an  opportunity.    Ponto,  point, 
moment ;    as,  ao  ponto  de  esfi^ 
rttr,  at  the  point  of  death.    Elle 
viO'Se  ao  ponto  de  perder  a  vida, 
be  was  like  to  be  killed,    he 


go- 


reign  or  time  of  a  pope*s 
▼ernment. 

Pontifical,  a4j.  pontifical,  be- 
longing to  an  high  priest, 
popish,  belonging  to  the  pope, 
or  to  a  bishop;  'pontifical; 
a/so  pontifical,  splendid,  magni* 
ficent. 

Pontifical,  s.  m.  a  Pontifical,  a 
book  of  the  rites  aAd  cerenoo 
nies,  appertaining  to  bishops, 
popes,  iç.-^PonliJical,  ou  ves" 
tiduras  pont^eaes,  pontificalia, 
the  robes  and  ornaments  in 
which  a  bishop,  &c.  performs 
divine  service.  De  pontifical, 
OH  revestido  de  pontjfieal,  in  pon- 
tlfiealibus,  in  the  ornaments 
of  bishops,  &c.  dressed  in 
their  best  apparels;  pontifi- 
cally,  in  a  pontifical  habit  or 
manner, 
age.    Levantar  hsma  ponte,  to|PontlAce,s.  m.  pontiff,  a  priest. 


popedom,  the  papal  dignity;]  wanted  little,  he  was  witliina 
oiio  papacy,    pontificate,    the   hair's  breadth  of  beíoç  killed^ 


Ao  ponto  que  as  tropas  estavao 
para  desparar,  at  the  moment 
that  the  troops  were  ready  to 
charge.  Ao  mesmo  ponto,  at  the. 
same  time,  at  the  same  mo- 


ment, 
pany. 


bridge,  to  raise  á  bridge.  Ponte 
hvadiça,  a  draw -bridge.  Ponte 
sobre  nam  rio  que  se/az  para  que 
dous  exércitos  se  eommuniquem, 
a  bridge  of  communication. 
Navio  de  ponte  corrida,  a  ship 
that  has  a  flush  deck  :  see  also 
Cnberta  corrida»  Navio  de 
ponte  na  orelha,  a  ship  wbereol 
the^deck  is  not  even  or  smooth, 
a  ship  that  has  a  cambering 
deck.  Navio  dt  Ires  pontes,  a 
f^fee  decker. 


an  high  or  chief  priest — Poti^ 
tjfice,  pontiflf,  the  pope  of 
Rome. 

Pontifício,  a,  adj.  See  Pontifi- 
cal, adj. 

Pontinha,  s.  f.  a  small  peak  or 
point  of  any   sharp  thing.— 
Pontir^MS  dos  pés,  the  tips  of 
the  toes*     Andar  nas  pontinhas 
dos  pés,  to  w^Tk  on  tip-toe. 

Pontinho,  s.  m.  a  small  point,  or 
stitch. — Pintar  de  pontinhos  ; 
ice  Pintar. 


A  hum  ponto,  m  rom- 
togethcr :  see  Junta- 
mente. Ao  ponto  que,  as  soon 
as.  2)lf/0dbpoii/o,  totally,  ut- 
te/ly,  entirely,  fully.  Estar  a 
ponto,  to  be  ready,  or  prepared. 
Faltar  a  ponto,  to  speak  to  the 
purpose.  Estar  aponto f  tobeun 
the  puint,  or  just  ready  to  have 
something  happen.  EUe  ata 
a  panto  de  parlir,  he  is  just  go* 
ing  away,  he  is  ready  to  go. 
Ponto  que  se  poem  sobre  a  lelra, 
i,  the  titUe  or  small  point  put 
upon  tiptop  of  the  letter  i. 
Sao  quatro  hoilH  em  ponêo,  it  is 
four  o'clock  exactly.  Mtyo  dia 
em  ponto,  high  noon.  Ponto, 
(in  the  schools,)  the  text  of  an 
author  which  is  given  to  a  scho- 
lar, in  order  to  explain  it,  be- 
fore he  takes  the  da^rees,  or  is 
appointed  public  professor  in 
the  university.  Ler  de  ponto, 
is  for  a  scholar  to  explain  that 
textj  &C.  Ler  de  poniu  para 
alcançar  huma  eonena,  ou  outra 
dignidade  ecch^iaHifa,  is  for  a 
prieirt  to  expound  the  text  given 
to  him,  before  his  promotion  to 
acanonry  or  some  other  eccle* 


POP 


POR 


POR 


s'lBstical  prefermont  Porponio, 
ov  dar  ponio,  (in  the  schools,) 
to  break  up,  to  begio  holidays. 
Sslar  de  tonlo  sohre  huma  ma- 
teria, to  oave  studied  a  thing 
or  matter  attentively.  Pontc^ 
(at  piquet,)  the  point.  Ponio, 
(at  other  games  of  card»,)  th< 
ruff.  Asjif^uras  valtni  dezpOJt' 
ios,  (at  cards,)  the  court  card; 
are  worth  ten.  Ganhar  pot 
pontot,  to  rcckou  more  pips  at 
cards.  Ponto  de  honra,  point  of 
honour.  Ponlo;  ou  parte prin^ 
ciptd  de  hum  disctuw,  point, 
part,  or  head  of  a  speech. 
Ponlo,  point,  thins;,  matter,  par- 
ticufar.  Aquelle  he  o  pojito  do 
negocio,  that  is  the  chief  point 
of  the  business.  Ponlo  da  con- 
iroc^TsWf  the  point  or  matter 
in  controversy.  Nette ponlo  hr 
^>/e  esla  a  di^euldade,  herein 
lies  the  difficulty.  Nao  locai* 
c ponlo f  you  do  not  hit  the  bu 
sitpss.  Tomar  ponte*,  ou  ma- 
Ihas  na*  fneya*,  to  darn  stock 
ings.  Ponlo,  point,  pass,  state, 
condition.  Tern  chegado  o  ne 
godo  a  etle  ponto,  the  business 
is  come  to  this  pass,  or  point. 
Ponto,  height,  degree^  period, 
pitch.  A  ma  r^pula^ao  tew 
chiado  a  lal  ponto  que,  his  re 
putation  is  come  to  that  height, 
he  if  arrived  to  that  pitch  of 
reputation,  that  Ao  niais  alto 
ponto,  to  the  highc&t  degree. 
Ponto,  (in  a  moral  sense,)  ao 
aim  or  design.  Ponto  de  theo- 
logim^ phiHoicpitta,  &c«  a  questi- 
on, doubt,  or  controxersy  in  di 
vinity,  philosophy,  &c.  %  P. 
noo  dor  ponlo  *em  no,  to  be 
mercenary,  to  acrt  only  for  re 
ward,  to  do  every,  thine  merely 
for  gain.  (Mercantile.)  Fazer 
ponto,  to  stop  payment.  Hir 
de  ponto  em  branco,  to  be  very 
veil  drestícd. 

PontÒso,  adj.  punctilíaus,  ca- 
pricious. 

Pontuaç&õ,  i#  f.  punctuation, 
the  art  or  method  of  pdinting, 
or  dividing  a  discourse  into  pe- 
liods. 

Pontual,  adj.  punctual,  nice,  ex- 
acts 

Pontualidade,  s.  f.  exactness, 
punctuality. 

Pontualmente,  adv.  punctually, 
exactly. 

Pontura,  Puntúra,  or  Punct&ra, 
s.  f.  puncture,  a  small  prick 
made  by  a  pointed  instru- 
ment. 

Popina,  (in  poetry);  «e  Taver 


Poppa,  s.  f.  the  poop,  or  stem  of 
a  ship.  (Lat.  piippi*J)^^Na^ 
ce^ar  com  o  vento  em  poppa,  to 
sail  before  the  wind ;  aí*u  (me- 
taph.)to  be  successful  in  one's 
afiai rs.  Poppa  quadrate, 
square  stem  or  tuck ;  poppf 
redonda,  a  round  stern,  or  lute 
stern .    Em  pcppa,  aft  or  abaft 

Popular,  a,  a<^.  popular,  of  or 
bclonçing  to  the  people;  also 
popular,  that  courts  the  fa 
▼oar  of  the  people.  •  Diseurto 
popular,  a  common  or  ordinary 
discourse.  (Lat  proklariu* 
*er7no.) 

Popularidade,  s.  f^  popularity, 
graciousness  among  the  peo- 
ple. 

Popularmente,  adv.  popularly, 
so  as  to  please  the  crowd. 

Populeáò,  s.  m.  (in  pharmacy), 
populeum,  a  cooling  ointment, 
one  of  whose  ingredients  is  the 
buds  of  the  black  poplar  tree. 

Populóuia,  s.  f.  (with  the  Ro* 
mans),.  Populonia,  a  goddess, 
who,  as  they  believed,  secured 
their  country  from  thunder» 
inundations,  hail,  insects,  &c. 

Populoso,  a,  adj.  peopled,  po 
pulous. 

Por,  prep,  for.  — •  Por  amor  de 
Deo*,  for  God's  sake.  Por  amor 
de  mim,  for  my  sake.  Pur  no- 
da,  for  nothing,  for  God-a-mer- 
cy.  /Vr  exemplo,  for  example, 
as  for  example.  Por  medo  que, 
lest ;  as,  por  medo  que  te  naô 
fosse,  lest  be  should  go  away. 
Por  huma  eemtma^  for  a  week, 
or  for  a  week's  time.  Por, 
sometimes  denotes  that  the 
thing  is  not  yet  done  ;  as,  esta 
(Ara  etla  por  acabar,  this  work 
is  not  yet  finished.  Por  demai*, 
unwillingly,  spitefully.  A^ 
mim,  por  elk,  &c.  by  me,  by 
him,  &c.  Alcancei-o  por  em*' 
penho,  1  obtained  it  by  protec- 
tion. £u  vou  por  dinheiro,  1 
am  going  for  money.  Per  toda 
0  reino,  all  over  the  kingdom. 
Morar  por  cima  de  alguém^  to 
live  or  lodge  a1>ove  somebody.^ 
Por  cima  da  tua  cabeça,  over 
his  head.  Por  baxo,  beneath  ', 
as  por  baxo  delle^  beneath  him. 
O  remédio  obra  por  cima  e  por 
baxo,  the  medicine  operates, 
or  works  upwards  and  down 
wards.  Por  mim,  as  for  me 
for  my  par^  for  all  me;  as, 
Pbr  nUm  ettou  promplo,  as  for  me, 
or  for  my  part,  I  am  ready. 
Por,  out  of;  w,/aUai*  m**o  to 
por  envija,  it  is  out  of  envy 
only  you  speak  it;  por  medo. 


out  of  fear.  Por  onde  f-  wbiclr 
way  ?  as,  por  onde  irei*  vosf 
which  way  shall  you  go  ?  Pew 
through  ;  o.s,  cu  pastarei  por 
Franca,  I  will  go  throu«b 
France.  Deixarão^  por  awr- 
io,  he  was  left  for  dead.  Su 
ienho^  por  meu  omii^o,  I  take 
him  to  be  my  friend.  7odot  oa 
homem*  de  bem  *ao,  or  ettao  par 
elle,  all  honest  people  are  for 
hi  in,  or  are  on  his  aid&  Por 
quern  me  tomais  vo*  f  who  do  yoo 
take  me  fur  ?  Por  isto,  there- 
fore. Por  modo  de  dizer, 
as  one  may  say,  if  I,  or  we, 
may  say,  as  it  were.  De  par 
rir,  ou  que  esta  por  vir,  future» 
that  is  to  come  hereafter.  Por 
dianle,  before.  Por  detru»^ 
behind.  Por  agora,  as  for  now. 
Por  ventura,  perhaps.  Por 
^nhwn  caso  by  no  means» 
Por  mar  e  por  terra,  by  «ea  and 
land.  Bum  por  hum,  one  by 
One.  Por  tumo,  by  turns» 
Por,  in ;  as,  eUe*,  too  vinte  por 
todot,  they  are  twenty  in  alL 
Por  acinte,  for  the  nouoe.  Por 
causa,  for ;  as  nao  te  pode  f^ 
ter  jornada  pe/la  tttradm  por 
cama  do*  ladroens,  there's  no 
travelling  on  the  road,  for  rob- 
bing* Sahio  a  sentença  por  mot, 
they  gave  sentence  for  us.  fbr 
faita  de,  for  want  of.  Por, 
lor,  because,  on  the  aecoonts 
as  elle  foi  condenado  por  kuma 
pequena  fatta,  he  was  condemn- 
ed  for  a  small  fault.  Por,  as  ; 
ex.  por  premio,  as  a  reward. 
Por  pequeno  ^ue  *ffa  o  ouâdado 
que  vo*  tomeis  m**9,  if  yoo  take 
care  uf  it  ever  so  little.  Por 
is*o,  therafore.  Por  i*to  monno, 
for  that  very  reason.  Aeai  par 
isso,  nevertheless,  for  all  tfast; 
tíií,Nempor  isso  deixemotde  nor 
divertir,  let  us  divert  oundvaa 
nevertheless,  let  us  be  merry 
for  all  that  Por  pouco  fur, 
never  so  little.  Ár  denirm, 
within.  I  par  fora,  witbsot» 
Por  aqui,  this  way.  Por  oii, 
tliat  way,    Por  paeeatoMo,  by 


way  of  diversion.   EUe, 
dado  por  enAaisador,  he  was  sent 
embassador. 

^  When  por  is  before  an  iafloi- 
tive^  and  followed  by  a  nega- 
tive, in  Uie  latter  part  of  the 
sentence,  it  is  Rnglished  by  ol* 
though,  or  though ;  as,  por  eer 
devota  ou  por  devota  que  t^a^  nao 
deixa  de  *er  molhar,  thongh  she 
is  a  religious  woman,  yet  she 
is  a  woman  ;  por  ter  pobre,  nao" 
deixa    d*  ser  soberba,    though 


p  o  ft 


POR 


POR 


she  ba^  no  fortane,  she  U  ae-l  best  Portagw»ei%rrUer9;  m$por 
▼erlheiess,     or    fur   ali    tbat|  nw    fof  para  naoj  repHir  o  çii« 


proud. 
^  Pm,  followed  by  an  adjective 
ahd  tbe  particle  que  with  a 
▼erb  in  the  subjunctive  moodi 
is  rendered  into  £nglish  by  m- 
ver  to;  at,  por  grande  que  eile 
sw,  let  him  be  never  ao  great. 
Por  pouco  que  i^Oy  never  sol 
little. 


ja  temoi  tUtOt  not  to  repeat  what 
we  have  already  aaid. 

^  Por,  ia  aometimea  ElogUaheil 
by /or,  upon  the  aeoowu  <if,  for 
the  takef  &c.  aa,  Elle  fara  isto 
por  amor  de  voty  be  will  do  thia 
upon  yonr  account,  or  for  your 
aake. 

^  Por,  joined  with  the  verb  tr, 


%   Por,   before 'mntof,  aignifiea   aigoifies  to  fetch;  as,  «at  por, 
lest  than,  or  tuuler;  aa,  i»iie«*   otato,  go  fetch  aovne  wine. 
imo  0  terá  por  me/tot  de  wHM  Por,  ia  commonly  uaed  beforr 


/i6ra/,yoa  shall  not  have  it  un- 
der twenty  pounds,  f  Por, 
before  quantS,  with  an  interro 
gation»  8ÍgQÍ6es  for  how  much  f 
at  tehal  raief  But  if  there  is 
no  inteirogatkm,  aa  in  the  fol- 
lowing and  the  like  aentencea, 
then  it  is  to  be  Eogliabed  by 
neoer  so  muehi  as  nao  o  faria 

porquanto  mednsseMf  I  would  not 
do  it  for  never  ao  much. 

%  Por,  before  poueo,  nuqfto^  bam, 
&c.  and  followed  by  qtte  makes 
a  sort  of  conjunction  governing 
the  subjunctive,  and  is  Eng- 
lished by  if  fallowed  by  ever,  or 
never  so  Gitle^  much^  weell,  ice, 
aa,  por  pemto  que'errett^  if  you 
do  amiss  never  aoJittle;  por 
bens  que  eu  feça.  If  I  do  never 
so  welly  h.0, 

^.  Por,  constrckBd  with  noons 
without  aa  article,  denotes  most 
time»,  distribatioo  of  people, 
time  and  place ;  and  is  English- 
ed by  a,  or  every,  before  th«? 
nonn;  aa,  EUe  deu  iamáo  por 
eobeçOf  be  gave  so  mech  a  heiul. 
Taaio  por  soidadOf  par  annoi 
por  mes,  por  eemaaa,  &c.  ao 
much  a  soldier,  a  year,  a  month, 
a  week,  &c«  ^  razao  de  vinte 
por  cenia^  at  the  rate  of  twenty 
per  cent.  Eile  pede  Umla  por 
íegoa,  he  asks  so  mach  a  league, 
or  every  league. 

%  Por»  between  two  BOBIM,  witli- 
out  an  article,  or  between  tw<o 
infinitivee  without  a  prepositi- 
on, denotes  tbe  cboioa  which 
one  makes  between  two  things 
alike  in  their  nature  but  differ- 
ent in  Uteir  circumsteaces  ^  as, 
Qua  por  easa  asskt  qmro  atia  que 
aqaalia,  Hace  .1  mast  h»ve  one 
of  these  two  hooees,  4  like  this 
better  than  that  Morur  por 
morrer  melhor  he  morrer  toaiha- 
trado  qm  fagindo,  when  a 
most  die,  it  is  bettar  W  die  in 
iiglitii^^  than  in  running  away. 

%  Por,  before  tbe  hifiaitivea,  is 
used  instead  of  para  by  the 


ea  ponkOf  pom,   poems  pomoe^ 


the  substantives  i  as,  por  com 
modidade,  for  coovenieacy ;  por 
costume,  for  custom-sake ;  and 
many  others  that  can  only  be 
learned  by  ase. 
P6r,  V.  a.  and  ineg. ;  indie  pres^  faTxr  a  miasma  cousa  f  how  long 


oi  tonwt,  a  cnckoM-maker.  O 
acto  de  p6r  os  eomçs,  cuckoidoro» 
the  act  of  adultery.  Por  ovai, 
to  Uy  oggs.  Por  cébro :  tea 
Cobro.  Ur  o  pre^o,  .to  set  a 
price.  Pór  íswder,  to  aet  up  a 
shop.  Por  casOf  to  set  up 
house-keeping,  f^  F6r  aa 
pet  a  parede,  to  set  ove*s  feet 
against  the  wall ;  that  ia,  to 
stand  stiffly  to  what  one  says» 
Por,  OU  depor  f  tee  Depor.  «^ 
Par  em  pan;  tee  Pacificar. 
P6r  hum  criada  fora  de  cara,  to 
turn  out  a  servant.  Pur  miqfio 
tempo  emfaaer  aiguam  amsa,  to 
bestow  a  great  deal  of  time  on 
a  thing,  to  be  a  long  while 
about  it.      Stuanta  ptmdet 


you  are  doing  the  least  thing  I 


pondes,  poma  ;  preter-imp.  pa-   Phr  em  ordem  ot  teat  ue^odoe,  to 


nha,  punhat,  &c.  i  preterperC 
pus, puseste,  pot;  pusemos,  pa 
testes,  puserao  ,•  hit,  porei,  parai, 
kc.  ;  imp.  poem  tu,  ponha  alie; 
poahmnot  nos,  ponde  âétf  poithao 
dies ;  snbjonct.  prés.  que  eu 
ponha,  jtoahae,  &c. }  praterim 
perf«  que  eu  putera,  paterae, 
Sm, ;  fut.  puser  puseres,  &c. 
to  piece,  to  put/  to  lay  or  set  in 
a  place,  tor  de  ftaxe,  to  pnt, 
set,  or  lay  under.  P6r  par 
cima,  to  put  over,  to  aet,  lay, 
or  put  upon.  Par  em  iugar  de 
ouirem,Ui  substitote, or  patio 
the  place  of  another.  Pôr,  foi« 
lowed  by  ao,  ne,  aof,  net,  to 
put,  lay,  aet  in,  or  upon.  Par 
a  oude  parte,  to  lay  a|Mrt,  or 
lay  by.  Par  a  vista,  to  expoae 
abow,  to  lay  out,  or  abroad  in 
view.  Par  em  perigo,  to  ex- 
pose, to  bring  into  danger,  to 
put  in  danger.  Tomar  a  per, 
to  put,  or  set  again.  JMr  alg»' 
ma  couta  em  depotito,  to  leave, 
or  intrust  a  tiitag  to  be  kept 
by,  to  deposit  Pôr  por  terra  s 
tee  Arrazar,  Derrubar.  P6r 
fim,  to  onke  aa  end.  Par  em 
execução,  to  execute,  to  do»  to 
effect  what  ie  planned,  or  de- 
termined, to  pnt  in.  execution. 
Par  em  fugida,  to  chase,  or 
drive  away,  to  pot  to  Aight 
Por,  au  dar  a  culpa  ;  see  Culpa. 
Par  alguma  aouta  em  hum  iiaro, 
to  wrrte,  put,  or  set  down  a 
tàiag  m  aiiiook.  P6r  a  nttia, 
to  lay  the  cloth,  to  oover  the 
table.  ÍW  a  iiagua  em  algu* 
em;  aer  Linjcoa.  Pòr  amrati 
to  plant  trees.  Par  os  camee^ 
tocoekoid,  to  seduce  another 
uaD*8  wife.    0  que  costasse  pAr 


settle  one's  affairs.  Pòrfora  da 
teu  btgur,  tomiilay,  to  plaae  in 
the  wrong  place.  0  que  poem 
huasa  cousa  fora  da  teu  lugar,  ar 
mislayer.  Phr  alguém  par  m* 
prensks  em  cata  de  htm  mestre,  to 
put  one  out  to  apprenticeahip^ 
to  bind  one  appseotioe.  Ar 
sMdh,  to  fright,  to  frighten,  to 
put  into  a  fright  P6r,  oupro» 
por  huasa  fuettao,  to  start  a 
question.  Pôr.  aerco,  ou  titsop 
to  besiege,  to  lay  siege.  Par  e 
paatía  ao  lume,,  to  set  the  pot  ob 
the  fije.  Par  a  proa  a  hum 
nacio,  ou  a  algum  lugar,  to  steer 
gat  lorwani,  to  turn  tae  prow 
straight  to  any  other  ahip  or 
place.  Par  algurm  a  eaaailof  to 
set  ou  hora&ieck.  PAr  és 
molho,  to  ateep,  to  aoak.  Pôr 
em  vénia,  to  aet  to  aale.  Por 
silencio,  to  hush,  to  siienee»  to 
iaopose  or  cooimaad  sileoee. 
Par  a  telia,  to  set  the  seal.  O 
pór  do  sol,  snn-set  f  Merit. ) 
Pardee  eahre  as  velat,  to  lay  Va, 
to  back  tbe  sails.  Por  apâppOp 
a  atem. 

P^r-ae,  v.  r.  £r.  poade-'aot  diante 
da  mim,  ataad  before  me.  /V- 
§e,  (in  aatronoday),  to  set,  ie 
sink  belew  the  borison,  as  the 
•an  in  tbe  evening.  Pi^r-ss  a 
asitrc,  to  go  to,  to  get  into  the 
Pir^^e  a  fater  M^umm 
to  go  about  sematfaiag, 
to  go  about  to  do  it,  to  fall  ie 
srork,  to  begia  it  $  as,  Por-se  a 
cAsror,  to  foM  a  eryiag,  to  be* 
gin  te  cry.  Póa^  a  aaoalla^ 
to  meuat,  to  get  on  bonse4MCk. 
Por-aa  a  asma,  to  ait  at  table, 
Pôr-ee  amentado  ao  pi  de  algu^ 
«n,  to  iit  -by  ooe.     Bkna 
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mitniaii^  ao  tolf  to  sít  io^thci  hog-8teer.    Carne  de  perco  mm  \  naal,  witboot  íntermiMioir. 

sun.  tez  'prefúrada  com    sai  vinagre  Poro,  s.  m.  a  pore,  or  ^ptasage  at 

e  eipectet,  brawn,  the  flesh  Of  perspiration;  certain  boles  in 
a  boar  soused  or  pickled.  Por-  the  body  «here  the  hair  grows. 
CO  moniez  que  ee  nuta  para  se   and  through  which  sweat  ana 


Porão,  s.  m.  (in  a  ship)  the  hold 
of  a  ship ;  that  part  betw^n 
the  keelson  and  the  lower  deck, 
where  goods,  stores^  tec.  an 
atowed. 

l*órca,s.f.  asow.— (Lat.)— Ar* 
ca  do  ittgaTj  an  imptemeot  to  Be 
put  in  (he  screw  vi  the  oii- 
press,  to  bold  the  rope  which 
is  wound  abont  ii  c  Lat  porcu- 
turn.  Parca  da  tfflcina  de  im 
presMOff  the  natof  à  printer*: 
piess.  P-  Ahi  troce  a  porta  o 
raboy  The  difficulty  lies  in  this 
point. 

Porc&da,  s.  f.  an  bend  of  swine. 
idem,  uastiness,  filthiness,  slot 
tishness. 

Porç&o,  s.  f.  a  portion,  a  part  in 
general ;  also  a  portion,  lot, 
share,  or  dividend  of  any  thing. 
'^fíír^aõ  dt  legitima^  a  portion, 
or'part  of  an  inheritance  giTcn 
to  a  chi  Id  ;  a  fortune.  Porção, 
an  allowance,  pittance,  or  small 
portion  of  Tictuals  allowed  to 
friars,  monks.  Ice.  for  a  meal, 
short  commons.  Porcao,  (in 
geometry)  a  segment ;» as,  por- 
tão do  ciretdo,  &g.  the  segment 
of  a  circle,  &c.  Dnidirempor- 
fo«Mf,  to  portion. 

Porcaria,  s.  f.  nastioess,  filthi- 
ness,  sloyenliness,  sluttishness. 

Porcariço,  s.  m«  one  who  feeds 
swine. 

Porcel&oa,  s.  f.  fine  earthenware, 
or  China  ware,  porcelain»  or 
porcetane. 

PorcionisU,  s.  m.  a  student  in 
a  college  that  pays  for  his 
hoard,  or  eating ;  a  fellow  com* 
moner. 

N.  B.  The  coUegial,  u  e.  a  col- 
icgian>  does  not  pay  for  bis 
^    eating. 

Porciimculay  s.  f.  a  small  por 

tiOQ. 

Porco,  s.  m.  a  hog,  a  pig,  a  boar, 
a  male  swine.     (Lat.  porciu,) 
(Metaph.)  a  nasty  dirty  person 
^-A  maneira  de  porco,  ou  como 
portot  hoggishly.     Canu  de  por- 
co, porky  or  swine's  flesh.  Parco 
eattrado,  a  bamlw  hog,  a  boar* 
liog   that    has    been    gelded. 
PorcQ  hanaoy  9i  boair*pig,  that 
has  not  been  gelded  y  Lat.  ter 
res.      Porco  oevado,    a   fiitted 
hog.     0  que  tern  cuidado  de  dar 
de  corner^  ow  akoar  ot  porcos, 
feeder  of  swine  to  make  them 
fat.    Porco  ^umtez,  a  wild  boar, 
a  boar,  a  brawu;    Lat.  aper 
Poreo  mon$n  dè  ires  anno*,  a 


comer  a  mesa,  brawner,  a  boar 
killed  for  the  table.  Porco  es* 
phho,  porcupine,  a  sort  of  Afri 
can  hedge-hog ;  tee  Espinho,  it 
is  also  called  porco  spim.  0 
cue  mata  porcos,  a  hog-butcher 
0  que  se  tustenta  com  comer 
porco,  a.  pork- eater*  Peixe  por- 
eo, the  sea-hog,  or  porpus,  a 
sea-swine,  a  porpoise.  Poreo 
hranco,  the  sam  of  four  mil-rees 
given  as  a  perquisite  to  the  mi- 
nisters of  the  tribunal  called 
Mesa  da  Comcienda^  every 
Christmafr-day :  see  Consciên- 
cia. De  porco,  ou  semelhante  a 
po^co,  swinish,  hoggish. 
Porco,  Porca,  adj.  nasty,  dirty, 
filthy 

Porém,  conjunct,  but,  yet.— 
Porem  nao  deixeis  de  nos  contar 
a  historia.  But  let  us  have  the 
story  however. 

Porfia,  tf.  f.  concentioii,  strife, 
obstinacy;  a/so  perseverance. 
^  P.  porfia  maia  a  caça,  porse 
verance  kills  the  game;  that 
is,  it  carries  a  man  through  all 
difficulties:  they  say  also  in 
the  same  sense,  porfia  maia  ve^ 
ado,  e  nao  besietro  cançndo ;  i. 
e.  It  is  perseverance  kills  the 
deer,  and  not  the  tired  cross- 
bower.  %  P.  o  peso  e  a  medida 
tirao  0  homem  de  po^a.  Weight 
and  measure  ease  a  man  from 
controversy ;  weight  and  mea- 
sure carry  a  man  throagh  the 
world. 

A'Porfia,  adv.  striving  to  out  do 
one  another,  with  contention 
or  emulation.  (Lat.  certU' 
timJ) 

Porfiádaménte,  adv.  positively, 
obstinately. 
Porfiado,  part,  of 
Porfiar,  V.  n.  to  stand  obstinate- 
ly in  a  thing,  to  contend  posi- 
tively.    %  P.  Porfiar  mns  nao 
apoetarf    To  contend  or  stand 
stiffly  in  a  thing,  but  not  to 
wager ;  that  is.   It  is  best  so  to 
do.     ^  P.  Naojies,  nem  porjtes, 
nem    artendeSf  vimras   entre   as 
gentes.  Do  not  trust,  nor  con- 
tend, nor   hire,  and  you  will 
live  among  men  ;  that  is,  you 
will  live  peaceably. , 
P6rfido,8.  m.  porphyry- stone. 
Porfíôso,    a,    adj.   contentions, 
quarrelsome,  stubborn.     (Lat. 
conlentiotut*} '^Po^osOf  conti* 


humoors  exsode. 
P6ro8,  (in  physios),  t^.«-, 
small  interstices,  or  void 
spaces  between  the  particles  of 
matter,  that  constitute  every 
body. 

Porofcidade,  s.  f.  porousness,  or 
porosity. 

Porfiso,  a,  adj.  porous,  full  of 
pores. 

Porphyrogénito,  s;  m.  porphy- 
rogenetes,  a  name  giyen  to  the 
chitdren  of  the  Eastern  empe- 
rors. 

Porpôem,  a  sort  of  doublet  anci- 
ently used.  From  the  Frei»di 
pottrpoint. 

Porquê?  adv.  why?  for  wky? 
upon  what  account  ?^Por7H^ 
nao  vindes  f  why  do  not  yon 
come  ?  0  porquê,  signifies  the 
reason,  tlie  cause  or  the  sub- 
ject ;  as,  sahe-se  o  porque  9  is  it 
known  upon  «hat  account? 
%  Porquê,  (without  an  interro- 
gation,) for,  fur  as  mnch  as, 
because:  but  it  has  the  same 
signification  in  the  following 
sentence,  and  the  like,  though 
there,  is  an  interrogation ;  por 
que  eile  ke  nunfiroro,  segue^se 
que  também  eu  o  sgaf  because 
he  is  a  liar,  does  it  follow  thera- 
fore  that  I  am  one  ?  Nao  por 
que,  not  that,  not  but  that ;  as, 
Nao'  porque  íhefaUasse  angenhom 
not  but  that  he  had  wiL  Nao 
porque  nao'  fosse  justo,  mas  par» 
que,  &c.  not  but  that  it  was 
right,  but  because,  &c  Porqws 
ou  para  ;m,  that,  (o  the  end 
that,  in  order  to.  hirqua  nao 
why  not? 

Porquêiro,  s.  m.  a  swine-heid,  a 
feeder  or  keeper  of  swine. 
Porqnid&de,  s.  f .    See  Porcaria. 
Porquinha,  s.  f.  a  little  soWd-— 
Poirqmnha  de  santa  Anlao,  an 
insect  called  cheeselip,  sow,  or 
hog-loose.    Spanish  puerta» 
Porquinho,  s.  m.  a  little  hog— 
P.  Sluando  te  derem  o  porquinho, 
aeodo'lheeom  o  haraànào.  When 
they  give  3N>o  a  little  bog,  make 
haste  with  the  rope;  that  is^ 
Lose  no  opportunity,  but  lead 
him  away. 

Porra,  s.  f.  the  pjenis.    See  eieo 
Cachaporra. 

Porrada,    a,    a^.     porraceoas, 
green,  like  a  leek. 
Porr&da,  s»  f.    a  Uow  with  a 
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club  or  caehahorra;  see  Cacha-i  Tta,  the  porte,  the  court  of  the 
porrada.  —  Pbrrada,  (a  drink-J  grand  sei^'nior  at  Constantinb- 
Ing  teroij)  «  good  draaght  of    pie.     Porta  levadi^a,  [in  forti 


wine. 

Porr&l,  8.  m.  a  field  of  Porros. 

Porr4/.o,  s.  m>     Sse  Porrada. 

Forretáda,  s.  f.     See  Porrada. 

I^orráõ,  ^ín  the  province  of  Min- 
ho»^ a  narrow  earthen  Tcnel. 

Fon  etas,  f.  f.  pi.  the  leaves  of 
the  potherb  called  leek. 

Ponéte,  9.  m  dtmin.  of  Porra, 
an  aneient  weapon;  idem,  a 
dab^  a  stick. 

Porrinha»  s.  f.   a  small  carhopor 
ra  ;  see  Cachaporra. 

J^drro,  s.  m.  the  potherb  called 
leek.  —  Porro  tarcoid^s,  (witk 
«argeons,)  callus,  a  kind  of  no 
dus  or  ligature,  which  joins  the 
extremities  of  a  fractured  bone  j 
a  sort  of  glewy  substance, 
which  grows  about  broken 
bones,  and  serves  to  unite 
them. 

P6r-se.    See  under  Pôr. 

Porsclâna.    See  Porcelana. 

Porséve.     See  Perseve. 

Porsovejo.    See  Persoveja 

Porta,  8.  f.  a  door. — Púríagreni' 
4Íe,  como  de  huma  cidade,  &c.,  a 
great  door,  a  gate,  such  as  that 
of  a  city,  inc.  Porta  da  run 
a  street-door.  Pérta  trazeira. 
a  back-door.  Emolumentos  q^u 
vempeUa  porta  trapeira,  perqui* 
jites.  tbrta  que  ee  abre  em 
duat,  ou  duas  portai,  que  Juntas 
áe  abrem,  efixhao^  como  se  for u 
huma  so  porta,  a  folding  or  two- 
leaved  door,  folding-gates.  Ba- 
ter' 6  porta,  to  knock  at  the 
door.  Fecha  a  porta,  shut  the 
door.  Logo  na  outra  porta  de 
pots  da  minha,  the  next  door  to 
nie*     DHtár  alguém  peta  portu 

fora,  to  turn  one  out  of  cíoors 
Deiiár  alguém  a  couces  pela  porta 

fora,  to  kick  one  out  of  doors. 
Tranca  da  porta,  a  dOor-bar. 
Ferrolho  da  porta,  a  door-bolt. 
Umbral,  ou  umbra,  da  porta  ;  sec 
Umbral.  Fora  da  porta,  out  of 
doors  i  they  say  aliio,  de  portas 
afora.  Das  ou  de  portas  a  de'~ 
iro,  ou  para  dentro,  within  door», 
at  home.  De  porta  em  porta^ 
from  door  to  door ;  they  «ay 
also,  por  porias.  Porta  falsi, 
[in  fortification,]  postern;  a 
small  door  in  the  flank  of  a 
bastion,  or  other  part  of  a  gar- 
risen,  to  march  in  and  out  un- 
perceived  by  the  enemy,  eithei 
to  relieve  the  works,  or  to  make 
sallies ;  see  also  Sortida.  Ptr 
ta  secreta  au  falsa,  a  privy  pos 
tern.    J  porta  ou  porta  Othma* 


ficatioR,]  a  portcullis,  or  port 
cluse;  a  sort  of  machine  like  a 
harrow,  hung  over  the  gates  of 
a  city,  ti>  be  let  down  to  keep 
out  an  enemy:  Lat«  caiarmctes. 
Porta,  the  si  rait  and  narrow 
passages  between  hills ;  as,  /ft 
portas  Caspias,  the  Caspi^tn 
straits;  also  any  avenue  or  pas- 
sage. A^  pcmta,  at  the  door; 
also  near  at  hand.  /br//i,  [me- 
taph.]  door,  gap,pccasion;  as, 
isto  h '  abrir  a  porta  a  toda  a  sorte 
deerimes^  this  opens  the  gap  to, 
this  makes  way  for,  all  manner 
of  c  rimes.  /Indar  por  portas  pe- 
dindo eimolas,  to  bêg  from  door 
to  door.  A  porLi  principal,  the 
fore  door,  or  great  gate,  a  por 
tal,  the  principal  gate  of  a  pa 
lace,  castle,  &c.  Guardar  a 
porta,  to  keep  the  gate.  Entre 
portas;  see  Entreportas.  Esiar 
asparias  da  morte,  to  be  at  the 
poi  nt  of  death,  [  metaph.  ]  Vea 
porta,  [in  anatomy,]  gate-vein, 
the  vena  pofia.  Por  por  portas, 
ou  obr^ar  o  andar  pedindo  de 
porlti  em  porta,  to  beggar,  to  re- 
duce to  beggary.  Meya  poria 
que  se  usa  em  mftytas  partes  crnn 
fiuru  bicos  de  ferro  por  cima,  e 
m'iytas  oezes  sem  elle,  a  hatch,  or 
half-door.  Porfa-lapis,  a  pen- 
cil case.  Porta  bandeira,  ensign^ 
Porta  estanddrtetStu^iidarl-besir- 
er.  Portas,  marit.  the  ports.  Por- 
tas deiuzt  the  light-ports.  Por- 
tas da  praça  de  armas,  the  gun- 
ioom  ports.  Portas  das  peças, 
the  gun-ports. 

Portacòllo,  s.  n^.  a  protocol,  a 
register  kept  by  a  net.iry. 

Portacravinas,  s.  f.  a  sort  of 
holster  for  a  carbine  to  be  car^ 
ried  on  horseback. 

Portada,  s.  £  the  portal,  or  prin 
cipal  gate  of  a  palace^  castle, 
or  the  like. 

Portador,  s.  m.  the  bearer  of 
letter,  or  the  like. 

r'ortado,  p.  of  Portar,  and  Por- 
tcar-se;  which  see. 

Porlafrisco,  s.  m.  the  thong  or 
string  on  which  the  powder- 
horn  hangs. 

Portagéiro,  s.  m.  the  gatherer  of 
the  toll  or  duty  called 

Portagem,  s.  f.  a  toll  or  custom 
paid  at  what  are  called  portos 


piece,  or  fore  front  of  a  butld- 
[ng.'^^hrt'tal  smtido  com  pillares 
on  Ci^amnaSf  na  entrada  de  hu- 
ma igreja,  propylaeom,  the 
porch  of  a  temple.  (Lat.pro^ 
pifUeum.) 

Portaló,  s.  m.  marit.  quarter* 
deck  ladder.  Cabo  de  portaló^ 
an  entering  rope. 

Portalápis,  s.  m,  a  peucil-caft. 

Portapáz,  (with  Roman  Catho- 
lics) Pax)  a  kind  of  image  given 
to  be  kissed  when  tbey  go  to 
the  offering. 

Portamachádo,  s.  m.  milit.  a. 
sapper. 

Portãd,  8.  m.  a  large  door,  a 
gate  of  a  country  house. 

Porta  novas,  s.  m.  €^  f.  one  who 
brings  news,  newsmonger. 

Portá^r.     See  Aportar. 


secos,  which  are  passes  on  thf> 
mountains ;  or  the  custom  paid 
for  goods  or  provisions  that  are 
carried  by  land. 


Portar- se,  v.  r.  See  Haver-se^ 
V.  r. 

Portaria,  s.  f.  the  lodge  of  a 
door-keeper,  in  a  convent  or 
college;  also  a  room  or  hail  by 
the  principal  door  of  a  convent, 
&c.  where  the  lay-men  wait. 
Portaria,  a  result  or  determina- 
tion of  the  king,  an  order  or 
grant  of  a  place  or  preferment 
to  any  person. 

Portátil,  adj.  that  may  be  car- 
ried, portable. 

Portátil,  s.  m.    See  Peitoril. 

Porte,  s.  m.  the  postage  of  a  let- 
ter, the  burden  of  a  ship,  hlr% 

.  for  carrying.  See  also  impor- 
tância. Qualidade. 

Porteira,  s.  f.  a  female  door- 
keeper, a  porteress. 

Parteiro,  s.  m.  a  porter,  or  door* 
keeper ;  also  a  common  crier, 
(properly  he  who  in  an  auction 
notifies  the  things  that  are  to 
be  sold,  and  sets  the  price  on 
them  i)  see  also  Ontiyno.—Por» 
tetro,  porter,  the  name  of  seve- 
ral officers  in  Portugal  as  well 
as  in  England. 

Porte  Ha,  s.  f.  a  gate. 

Portento,  a.  m.  a  portast,  or  pro- 
digy; ^so  a  very  learned,  or 
skilful  man.  ^ 

Portentoso,  a,  ad},  portentous, 
prodigious,.8trange,  wonderful. 

Pórtico,  s.  m.  a  portico  or  porch, 
along  place  for  walking,  cover- 
ed either  with  an  arched  roof, 
or  an  even  floor,  supported  by 
pillars,  for  people  to  walk  under 
shelter;  a  piazza.  [Lat*  por/i^ 
eiu.] 

Portinha,  8.  f.  a  little  door. 

Portinhola,  s.  f,  (m  a  ship.)  a 
port-hole.  —  Cordas  que  servem 
para    [levantar     as  poriinhoias. 


Portal^  s,  ni*  the  portal,  frontis-l  povt-ropcf.   Portinhola  do  eoche, 


p  o  s 


p  o  s 


!»  o  8 


IheeoAcli  éoor. 

Porto, 's.  n.  a  port,  harbour,  • 
haven.  (Lat  ponus»J~*PófiOy 
the  city  of  Oporto  in  PortagaU 
Porto f  0»  rendime/tiOt  (ao  aoti 
qoat^  word ;)  see  Rendimaoto. 
Ffrrãr  oporto,  (a  lea^phrasc,) 
to  caat  anchor  in  a  barboor. 
Porlo  franco,  a  free  port  Portv 
meeo,  a  pats  on  nounUiiit,ora 
frontier  towo»  where  goods  pny 
a  diity^-flo  caUed ;  a  port,  be- 
cause that  way  goods  are  im 
ported  and  exported ;  and  tec 
CO,  dry,  becanse  it  has  no  sea. 
Porlos  ntolhádost  the  custoOH 
bonse,  where  goodai  carried  by 
sea,  pay  a  duty.  Portos  oêdados, 
the  castom-ftouse,  where  com, 
rye,  lard,  hams,  and  similar 
proTtsious  that  eome  from  Spain 
to  Portugal,  p^y  a  duty 

Portúchosy  6.  m.  pi.  the  holes  of 
a  wire-drawing  iron 

Portuch&r,  v.  a,  marit  to  reef, 
to  reef  in. 

Portucbas,  s.  m.  marit.  the  reef 
holes. 

Portuense,  adj.  of  or  beloo^mg 
to  the  city  of  Oporto.  ^  Por- 
tuense is  also  uiied  as  a  substan- 
tive, for  one  that  is  born  in  that 
city.  . 

Portugal,  n.  m.  Portugal.    (Lat 
Luntonia.) 

Portugoéz,  s.  m.  a  Portugnese. 

Portttguèz,  8.  w.  tn  aiurient 
silver  fxkvk  worth  four  h*mdrtf>d 
rees.  There  was  aÍM>  a  jcold  coin 
so  called,  worth  four  thousand 
rees. 
^  Portuguâz,  a,  adj.  Portuguese. 

Portumnàes/M<ff«,  s.  pi.  fasti val> 
in  hooouiF  of  Portumous. 

porthmno,  s.  m.  a  god  of  th^  m« 
called  PoitnmnoB- 

P6s,  s.  0.  piur.  of  P6.  Pot  tk 
êãpalo,    lamp    black.     Pot  de 

joétmetf  red  precipitate. 

Pos&r,  (according  to  Edwani 
Nunes  de  Loafi.)    See  entrar. 

Pòsea,  ft.  f.  (with  physicians,) 
▼insgar  mingled  with  «rater. 

posi^t  s.  f*  position,  aitnaticn. 
(in  aatronOfoy  .)'-<i-  %  Ormhe  4* 

poifÇMTf  citclfis   of    pesition; 

iwhich  aire  c'trcees  passing 
through  \3ui  commoD  intersec 
tioos  of  the  horizon  and.  meri 
liian,  and  through  any  degree 
of  the  ediptic,  or  the  centre  of 
smy  ftar  or  oliiier  point  in  the 
heavens,  and  are  used  for  find- 
ing oat  the  situatioB  asid  posi- 
tion of  any  star.    Ptfttçoê,  (in 


gativaly.    PoriçaS  do  earp;  the 


posture,  potitloOj  or  gesture  of  Possuído,  a,  adj.   possessed.— 


the  bodyé 
Posilga,  s.  f. 


a   hog -sty,   the 


Posaivel,  adj.  poaúble. 


place  where  hogs  lie.  (Lat  ha- 
ra.)  It  is  difiereni  from  Chi- 
queiro^ which  see* 

Poaitivamênte,  adv.  positirely. 
See  Expressamente. 

Positivo,  a,a4.  positive,  %  VieO' 
hgia  potitioa,  positive  divinity  ^ 
that  which  is  agreeable  to  the 
positions  and  tenets  of  the  an 
cient  fathers  of  the  church ;  or 
that  which  con^i^ts  in  articles 
of  faith,  as  contained  in  the 
Scriptures,  or  explained  by  the 
fathers  and  councils,  clear  of 
all  disputes  and  controversies. 
^  Positivo t  (in  jirammar,)  posi- 
tive j  as,  groo  do  positioo,  posi- 
tive degree,  the  first  degree  of 
comparison.  ^  Stuaniidades po- 
fithas,  (witli  algebraist»,)  posi- 
tive quantities,  sucb  as  are  of  a 
real  affirmative  nature. 

Positt^ra,  8.  f.  any  higher  degree 
of  dignity.     (Lat) 

Pospàsta    Ses  Sombresa. 

Pospérna,  s.   f.   gaacoyns,   the 
part  of  a  horse's  thighs  com 
meucing  from  thostiffle,  and 
reaching  to  the  ply  of  the  bam. 

Pospor,  V.  a.  to  esteem  less,  to 
postpone,  to  set  behind*  (Lat 
Posiponers,)  f[  It  is  pn  irregular 
verb,  and  is  to  be  tbns  conju- 
gated :  ponbo^  poes.  Ice.  of  the 
verb  por; — Ex.  eu  posponho,  tu 
pospokes,  &c. 

Pospositivo,  (in  grammar:)  soe 
Accusativo. 

PospòstOr  Posposta,  adj.    p^et 
poned.     (Lat.  pospositus,  Ut. ) 

Posiàate,  adj.  power|nl,  bthH. 
See  Grande. 

PpsK^r,  {in  old  recorda :)  «m  En- 
trar. 

Posinho,  s.  m.  dUnio.  of  Pó, 
little  dust. 

Poa^ánça,  «.  f.  power,  atrangth. 

Posse,  8.  f.  possession. 

Poises,  (in  the  plural,)  ^pMitth, 
riches,  fortune. 

Possessád,  «•  f.  posMttion.  Soe 
also  Fazenda* 

Posseasivamlnta,  ndv.  [in  grwD 
mar,]  possessively.    Sea 

Possessivo  pronome,  (in  gram- 
mar,)  a  pronoun  posèessive. 

Possesso,  a,  a<|.  potftsacd.*— 0 
•siod/o  dfs  fuem  st  oiM  postofto, 
pessesfiion. 

Possessor,  a.  m,  (Lat)  See 
Possuidor. 


the  schools,)  tbesie,  any  posu-  Pgaaih«M4itde,  a.  f'  poenhility. 
tion  late  down,  or  propoittioo|Po6sibilit&r,  v.  lu  to  «ike  p09n* 
adTanoeé  afiimatifclf,  or «•'!  hk. 


Possuído  do  demomo,  possessed 
by  the  devil. 

Possv^idôr,    s,   m.   a  poaseasor* 

Possuinte,  s.  m.  possessor. 

Possuir.  V.  a.  to  possess,  to  hare 
as  en  owner,  to  be  master  of.  * 

posta,  8.  f.  a  slice,  a  cut,  a 
piece.  —  Posia,  post,  qoic^ 
course  or  manner  of  travelnag  ; 
see  also  Postilhão.  Tonar  a 
posta,  ou  cavaUos  de  posiOj  to  ta^e 
post-horses.  Sege  de  posta,  a 
post-chaise.  0  que  guia  a  m^* 
de  pasta,  a  postilion,,  or  post- 
boy. Cavallo  de  posia,  a  post- 
horse.  Correra,  or  ea posta,  to 
ride  post,  fr  pelas  postas,  to 
ride  or  go  post,  to  post.  Posta, 
ou  lugar  onde  se  nusdaÕ  as  anaUot 
deposta,  a  post-stage.  Postais 
very  seldom  used  instead  of 
correifot  se$  Correyo.  Posta, 
(iu  military  affairs,)  a  sentinel 
that  is  puated,  stationed,  or 
placed  in  a  certain  post.  PoUm 
ou  bnla  de  chumbo  mais  pegueam 
que  a  t^  calibre,  hail -shot.  Pa»^ 
tç,  (auioni?  the  Franciscan  fri- 
ars;) see  Despacho. 

Poste,  s.  m.  a  po$t  or  fmajl  piX- 
l^r.'^'Poite",  a  post  or  piepe  of 
timber  set  erect  in  the  ground. 

Po«tejár,  V.  a.  to  cut  in  thick 
slices,  to  cut  to  pieces. 

Posiêma.    Soe  Apostema. 

Postergar,  v.  a.  to  throv  behind 
Qné*s  back,  to  le«ve  behiojd,  tp 
postpone. 

Poa(eridáde,a*  f.  poeterity,  tho^n 
that  shall  ha  bom  in  fiitni^ 
tiane.  (Lat.  postfrifm»)  Poo- 
toridade,  the  future,  or  time  $o 
come.  Pasteiiflúde,  poeterity» 
children,  issue,  olfiiprip^. 

PpsteriAr,  adj.  latter,  ^%t  comes 
aft^r,  CoUojring,  po»t,erjor.  ( jLat. ) 

Posterioreii,  a.  m.  pi.  posteri^, 
those  that  shall  be  horn  in  Ai- 
ture  tinie.    (l^t) 

Pósthumo,  a,  adj.  posthumot^, 
bom  after  the  ãkt)^r*s  death. 

Postiça,  8.  f.  this  vord  is  used 
by  Banxw;  but  it  is  uniotallj- 
gihle. 

Postiço,  a,  f4i-  f^t  >f  Pn^  on, 
aham,  couot^erfeit,  not  natnral. 
— Cabsilos  postiços,  false  hair. 
Deutgs  postiços^  lu'ti^dnl  teeth, 
ivory  lee|.h. 

Postigo,  $.  an.  «  tittle  door,  bat 
more  properly  a  wicket,  a 
8m«ll  door  in  a  largcr.<(— Poci»- 

jfo,  (in  a  moral  aen^e,)  way, 
means^  expedient,  m^it.  the 
scuttles.  Postigdfs  ^  OmarOf 
jdend  lights» 


p  o  s 


POT 


P  O  V 


foMhk»,  8.  lb.  the  tiá&i  tiMit 
rides  pat  beffoVé  ft  courier,  or 
«kpreais;  oUo  the  ^rde  that 
goes  #hh  any  body  letfse  that 
ride»  post. 

•FoStfâa,8.  f.  Sfgnitfe*!  properly  a 
ptfstH  or  marscmal  note:  bat  ii 
is  takeo,  in  Porta|:tie.>'e,  for  tbe 
dictates,  lectures,  im^roctioni, 
or  dortriae,  dilivercd  in  Writ- 
inir  by  the  proAn^sors  to  tbfi  stu- 
dents in  the  «aiversitie*.  í>ar 
poshUa,  (tn  tlie  ofri^ersitfes,)  in 
for  the  profeffsors  to  dictate, 
lecture,  or  «efl  the  stadenU 
,lrbat  to  wrib?. 

PoAiftha,  s.  f.  ft  sfhftH  «lice  or 
piece  df  Hésh,  Hsh,  fcc. 

PòstKtlifttio,  s.  (n.  postTlmhiyi 
thfe  retarn  oTooe,  thoaght  to  be 
debd,  or  that  had  been  taken  by 
'kn  eneitty,  to  bis  own  coiintiy» 
right,  and  estatP.     PoslHminiot 
postliminy,  a  restoration  ffoni 
èadie  and  captivity ;  «lioalati» 
Ibr  restoring  %hat  Vas  tinhiv 
fally  talcen  away ;  ft  rigtit  to 
^n^i  former  estate,  a  recovery 
or    reprimi,    f^  Postímmio 
iMMtikniny:   a   restoration    to 


ftnd  carvlnjr,)  sitnttion»  pb«-  P^tettade,    poarer,  'antlMriiry, 
tare,  or  action  of  a  lljtoi%  with  •   .    -   . 

regard  to  the  eye.     EmpoHhra 
<DS  so  postured  as  to,  or  took 
fng  as  if.     Par  ntsta^itu  naqwU- 
M  potíura,    to  po^^tiire  in  any 
particular  disposition,     Esiar 
nf§tn,  OH  naqvella  poHurOy  tu  be 
postured  in  any  particalar  ôU 
position.     0  gtte  ínsita  as  po- 
tunu  dui  pfs,   ou  qvalquer  outi 
parte  do  tofpo,  a  postore^Oiaster. 
PoHum  eti  tiâ^fdB^  <m  enmara ; 
tee   liey,    R^itatudo,    U-tança 
Postura  do  soí,  8iin*set.     Postu- 
ra, (in* agriculture,)  a  eettiti>. 
or  planting;  Lat.  pitSK/ia.     /b^- 
tura,  women's  paint.     Por  pes 
iurat,  tm  uniar-se  compottmras,  to 
paint,  to    beautify    tbe    face. 
iWKfn,  (in  graminar,)    posi> 
tion,  the  state  Of  a  vowel  placed 
before  two   coosooftnts,    or  o 
double  consonant. 
PotâSsa,  B.  f.  potashes,  an  tm* 
pore  fixed  alkaline  salt,  ntade 
by  'burhinp:   frOm  vegetables. 
Potoisa  nuuinka  dx  «Mosris,  ieelp. 
Potágem,  8.  f.  soup,  porridge, 
pottage.    See  úbo  Bebida. 


on^'s  ^use  by  a  bole  Hi  tht;  Pot&vel,  adj.  that  can  be  dranlc^ 


'  %a1l,  and  not  by  going  over  tbe 
Chreshold,  that  being  thought 
<>ftainous. 

P6lto,  Pdsta,  adj.  pot,  placed, 
•et,  &c.  iee  ike  terb  Por.  — * 
Jf^xfis  do  lol  porta,  alter  sunt 
set. 

P^sto,  s.  A.  a  pface.  See  Lugar, 
«rinf  Sitio.««PoiA>,  an  employ 
taent.     9te  Cai^o,  ttnd  Offldo^ 

Pof/o,  (in  military  affiiirs,)  a 
post,  any  spot  of  ground  eapa<^ 


ble  of  lodf^g  MMiiers,  or  ^rhert  Potência, «.  f.  potence,  potency, 


thegr  are  stationed. 
PostAqtté,    coi^vnct.  aHhooghy 

-flâbeit. 
Postr&do,  a,  aHj.  ptt)Strate,laiè 

•Bat  àkmg.    See  the  verb  Pros*- 

trar. 
Pòstr&r,  Pftstte.    iSie  Prostrar^ 

Sobremesa. 
YoMreiro,  ft,  ftdj.  laH,  úr  ítte  lat- 
ter part  of.    From  the   L&tia 

postreauUm 
Mstres,(ratb«rft  Spanish  woi^,) 

tbe  dessert  at  taMe  after  tlln 

mr.    See  SòbreAesaé 
P^Minfiiro,  a,  adj.   lait    Sn; 

^tTtto. 


Postular.    Sin  Pedir,  and  Ite* 
ijtteifer. 


om,  «r  gevtnre  of  tbe  body  | 
afiD  "^  inithbd  Of  Utig^ring, 
Çflp^tí6fi$  of  any  4liitrament  x»Í 


potable,  drinkable. — Ouropoia- 
re/,  potftble  gold< 


strength*    L'lt.  potestttt, 

Poteutissiimo,  adj.  saperl.  very 
powerful. 

P6to,  ê,m,8èe  Bebida. 

Potra,  «.  f.  (a  vagar  weird,)  a 
rupture. 

i'otrtniio,  8.  m.  a  little  colt. 

•^ôtro,  or  Poltro,  s.  m.  a  horse- 
olt.  (Lat.  etjnule'is ; )  a^o  an 
engine  to  rack  «lalePactorl. 
See  Caralieie.  —  P.  Cavtlo  fer" 
moso^  da  pofro  tttfttno;  O  a 
shabby  cOlt,  a  beaut tftil  hu  se; 
or,  as  we  say,  FjuI  in  ttiecrpi- 
die,  and  fair  in  thesftddie. 

Potrô<K>,  •.  tn.  one  that  isbor&teo, 
or  broken-lieUied. 

Poocacbf nho,  s.  m.  verjr  little ; 
as,  hum  pfpueaekiafio  ds  c^rminho^ 
tempoy  4cc.  a  very  little  way» 
while,  &.C. 

Pôoeo,  a,  adj.  little;  atto  few. 
(Prom  the  Lat.  pamas^y^Mny 
to  poueo,  v«iy  little.  Poucoe 
amigos,  few  friends.  Paac&s  dia* 
deptns,  a  few  days  aiter.  Pou- 
cas palavras,  a  few  words.  Pou- 
cas vezes,  seldom.  Pbtsoos,  ou 
pftaeti  genfr,  o  few  people.  Foaca 
coiuTi,  a  small  matter.  Veritio 
de  poueo  tempo t  within  a  little 
while,  soon^  speedily. 


P6te,  8.  m.  an  earthen  pot  to  P6uco,  s.  m.  a  little,  somewhat, 
keep  water  in ;  also  a  measdre  -^EUepassu  com  o  poueo  que  tem^ 
df  wine  containing  half,  an  a/-  he  lives  on  the  little  be  has. 
muie',  which  ict^^Metir  dentro  Hum  pòuco  triste,  ailegre,  6cc. 
dekum  pote,  to  pot.  somewhat  sad,  merry,  fcc.  Htfm 


Potéft,  8.  f.  patty,  a  powder  nsed 
hi  pplishhig  metals,  |;Ía88,  fcc. 
made  of  ealcltied  tin. 

Potério,  9.  m.  tfaft  heib  poley- 
laountatn.    (Lat.  paUum,) 


poMwr;  d&D  efficacy,  power; 
st>ength.  Poiemia,  (with 
schoolmen,)  potência,  power 
or  that  whereby  a  thing  is  ca 
pable  of  acting,  or  being  acted 
oni^^tSjcistv  em  pofewia,  to  eX' 
Istntpolteni^ia. 

Potencial,  adj.  potential.*— Gsu 
tmo  potendaly  (in  surgery,)  po 
teocial  cftutery,  acanstic  made 
of  limestbne  and  other  ingre- 
dients. *-•  Modo  poteneialf    (in 
grammar,)  portential  mood. 

Potefkt&do,  s.  m.  a  potentate. 

Potente,  stdj.  potcnL*-Ch»  po- 
tÊttte,  (in  heraldry:)  see 


Postulândft,  8.  f.isklg«isey,  Want  Potentéa,  s.    f.    (in  heraldry.) 


Cross-potent. 
Potfoteffltet«,  adv.  potently. 


Postàift,  8.  f.  tbeposhit^y  fxHlSti*  Potestade,  s.  f.  divine  posrer.'— 


PbtestlEdej,  powers,  a  name  of 
the  second  hierarchy  of  atigels. 
PotteUade,  a  title  tir  mafk  of  ho 
txoarfwrmerly  Media  Fdrtngal 


poico  hunudo,  somewhat  moist, 
dampish.  Por  kumpmseo,  for  a 
little  while.     Ttr  a  aiguem  em 

poueo,  to  have  little  esteem  fur 
one,  to  value  him  but  little; 
see  also  Deaprezar.  Hum  pou^ 
de  dinheiro,  some  money. 

Pdaco,  adv.  little,  but  little. — 
Pomco  antes,  a  little  before,  not 
long  since.  Poueo  depots^  a  lit- 
tle after.  Por  pouco  one,  a  lit- 
tle, never  so  little.  Pouto  mais 
ou  menos,  little  more  or  less, 
thereabouts.  Pouco  apouco ,  by 
degreda,  by  litile  and  Itttic ; 
aim  tofily.  Jko'-^e  poueo  de 
huma  cousa^  to  be  little  con- 
cerned, to  care  nttle  for  a 
thing. 

Pôvo,s.  m.  the  inliftbitants  of  a 
city,  town,  kc.  tbe  people. 
See  also  Mav^A,  Oente.  -  -Povo 
miado,  the  mean  sort  of  people^ 
tbe  mob  or  populace. 

PovoaçàS,  8.  f.  a  city,  a  town,« 
TiHag^;  also  the  inhabitants  of 
a  city,  &c.     See  alM  Orfonift. 

Povoado,  s.  tti.  idem. 

Povoado,  a,  adj.  popnKms ;  "obo 
peopled*      9n  "oko    BKpmitOp 


p  o  u 


P  R  A 


P  R  A 


liasto,  Copado. 

Povoaddr,  s.  m.  a  peopler  of  a 
town  or  country. 

l*ovoiir,  V.  a.  to  people. 

Poll  pa,  s.  f.  the  bird  called  hoop, 
ivhoop^  petet»  or  lapwin^f.  (Lat 
pup^.) —  Poupa,  tuft,  cope,  or 
crest  on  the  head  o '  some  birds. 
Hue  tern,  poupa,,  tufted,  coped 
crested. 

Poupado,  a,  adj.  spared,  saved, 
&.C     See  Poupar. 

Poupado,  s.  m.  sparing,  saving:, 
good  husbandry.     Ser  poupado, 
to  be  saving^,  to  be  a  good  bus 
band.     Ser  muyto  poupado,  to  be 
niggardly,  to  be  near. 

Poupador,  s.  m.  a  saving  man,  a 
good  husband. 

Poup&r,  v.a.  to  spare,  to  save,  to 
husband,  to  lay  op;  lUso  to 
spare,  to  save,  or  exempt.— 
Poupar  0  teu  trabaUb,  to  spare 
one's  labour.  0  poupar  do  tem- 
po, the  husbandry,  osconomy, 
or  management  of  one's  lime. 
Poupar  oa  sms  amigott  to  for- 
bear being  troublesome  to  one's 
friends,  not  to  abuse  tbeir 
friendship.  Poupa»4ke  aquella 
penna,  save  him  that  grief.  BUe 
nao  pompa  a  mngtsêm,  he  spares 
nobody,  be  rails  at  every  body. 
Poupar  o  teu  dinheiro,  to  spare 
one's  money. 

^oupàr-«e,  ▼.  r.  to  care  for  one's 
teit—EUe  na3  tepottpa^  he  does 
not  spare  himself  he  does  not 


lake  care  of  himself.    P»  Sluem  mat,  a  place  of  arms,  or  of  war. 


«0  tnim^o poupa,  nas  tuat  moot 
tnorre.  He  that  dallies  with  his 
enemy,  or  spares  his  life,  dies 
by  his  hands.    ^ 

Touquidáde,  s.  f.  smallness,  lit- 
tleness, a  small  inconsiderable 
matter,  paucity.  See  Miséria, 
pobreza.  — *  Pouquidade,  small- 
ness, or  want  uf  wit  and  genius, 
particularly  in  writing. 

Pouquíssimo,  a,  a^j*  the  least 
that  may  be. 

Pon^uochinho,  adv.  very  little. 

Pousa  Lauta,    See  Borboleta. 

Pousada,  8 .  f*  an  inn,  or  lodging ; 
tee  also  Hospício,  and  Domici- 
lio.—PoumíÂi,  the  place  where 
hens  lay  their  eggs. 

Pousado,  a,  a^,  lodged,  &c. 
See  the  verb  Pousa. 

Pousadéiro,  s.  m.    Se»  Sesso* 

Pousafòlles,  s.  m.  an  idle  or  bzy 
fellow,  an  idler. 

Pòusánte,  (in  neraldry,)  signi- 
fies a  biid  perching  upon  a 
boogh. 

Pousar  rut  estalagem,  v.  n.  to  inn, 

to  lodge  at  a  public  inn.— Pou- 

^  ^  fm  cata  dr  tdguenif  to  lodge 


at  a  person's  house.  Pomar, 
to  perch  upon  a  stick,  twig  of  a 
tree,  &c.  as  birds  do. 

Pousar,  v.a.  Ex.  Poutaroptsi. 
que  te  leoava  ás  cotias,  ou  na 
maõs,  to  lay  down  the  burden. 

Pousio.    See  Pouzio. 

Pouso,  s.  m.  the  tree  upon  which 
birds  perch;  alto  the  space 
taken  up  by  a  person's  body 
when  in  bed. — Tomar  pouso,  (a 
sea  phrase,)  to  cast  anchor 
Pouto,  a  bedder,  or  bedetter, 
the  nether  stone  of  an  oil- 
rail,  stoppage. 

Pduta,  8.  f.  a  stone  used  by  fish- 
ermen instead  of  a  Fateza; 
which  see. 

Pouzio,  (in  the  province  of  fiei 
ra,)  fallow  land. 

Poya,  s.  f.  a  large  flat  loaf;  also 
ox,  or  cow  dung 

Pôyal,  s.  ra.  a  jos&iug-bloòk,  or 
something  like  it.  —  Quebrar 
poyaet,  (a  vulgar  phrajte,)  (o  be 
idle. 

Pôyo,  s.  m.  a  jossing-block,  a 
block  for  getting  on  horseback. 
— Poifo  da  lileira ;  tee  Estribo. 
Poyot,  the  heaps  of  sand  or 
mud  which  obstruct  the  current 
of  a  river,  Aa 

Pozzolâna,  s,  f.  Puzzulana,  or 
Pozzolana,  a  reddish  kind  of 
earth  used  in  Italy  for  sand. 

Praça,  s.  f.  a  market  or  piazza  ; 
«iio  a  square;  «dso  a  fortified 
place,  or  hold. — Pra^a  de  ar 


a  fortified  town ;  idso  a  place 
where  arms  are  laid  up  and 
kept  in  a  ship ;  called  gun- 
room. Casa  de  santa  Barbara  ; 
tee  Barbara.  Praca  de  armat, 
nas  cidades,  aufortalezas,  a  place 
of  arms  (in  a  city);  a  large  spot 
of  ground  where  the  garrison 
holds  its  rendezvous  on  reviews, 
and  in  cases  of  alarm,  to  re- 
ceive orders  from  the  governor. 
Praça  de  armas  no  arrayal,  (in 
a  camp,)  a  place  of  arms,  a 
large  space  at  the  head  of 
camp  for  the  army  to  be  ranged 
in,  and  draw  up  in  battalia. 
Praça  regular,  (in  fortification,) 
a  regular  place,  or  one  whose 
angles  and  sides  are  every- 
where equal.  Pfo^u  irregular, 
(in  fortification,)  irregular 
place,  one  whose  angles  aud 
sides  are  unequal.  Praça  baixa, 
(in  fortification,)  casemate|_  a 
kind  of  vault  of  masons  work 


the  looal  or  ditch.  Fàaerprmçm, 
to  make    way;    used  by  the 
guards  when  the  king  goes  oat 
of  some  place.    Pazer  praça  .- 
tee  Apartar-se.    Praça,  an  em- 
ployment or  offic*e.      Aaeniar 
praça;    tee   Assentar.      Gaaier 
praça  de    toldado,    (a  OHlitary 
phrase,)  to  take  pay  for  ser* 
vice.     Praça  morta,   a  soldier 
in  ordinary  pay  dorrog    lifir. 
yir  á  praça,  (metaph.)  to  be 
known  by  every  body.     Praça 
ordinária  de  conoerwaçmÕ,  com- 
mon  talk  or  discourse    (me- 
taph.) Porapraçanocan^,\un 
antiquated  phrase.)  to  set  an 
army  in  array.     Pastar,  ocr  tor^ 
rer  praça  deditcreio,  douto,  &c. 
to  be  deemed  discreet,  learned, 
âÇc.     Praça  ou  bolsa  lugar  em 
que  se  junioõ  ot  negoeianies  para 
tratar    dot    teus  negociot,     cx* 
change,  or  change. 

Praderia,  s.  f.  cultivated  fields. 

Pradôso,  adv.  where  Uiere  are 
meadows. 

Prado,  s.  m.  a  meadow,  a  green 
fiçld.    [lAi*  pralum.l 

Praga,  s.  f.  imprecation,  curse. 
— Rogar  ott  datar  pragas,  to  im- 

,  precate.  Prnga,  any  pnblie 
calamity  or  affliction,  as  plague, 
^c.  Praga  de  bkkos,  a  swarm 
of  worms.  Praga  de  bichoe  qm 
dao  no»  arvoret,  a  wonn-eat- 
ing,  or  breeding  of  worms  ia 
trees. 

Pragana,  s.  f.  the  beard  of  com. 
[Lat.  arittaj]  -—  Etpiga  fue  nao 
trem  pragana,  an  ear  of  corn 
without  a  beard. 

Pragana  [in  the  Portuguese  In- 
dia;) tee  Território,  and  Bair- 
ro. 

Pragmática.    See  Prematica. 

Praguejadôr,  s.  m.  ho  who  im- 
precates or  cones. 

Praguejado,  a,  adj.  imprecated, 
&c*    See 

Praguejamênto,  s.  m.  the  act  of 
cursing. 

Praguejar,  v.  a.  to  imprecate,  to 
curse. 

Praguénto.    See  Prago^ador. 

Praia,  Pr&in»,  Práioo;  tee  Praya» 
Plaina,  Plaino. 

Pranadéira,  s.^f.  a  sort  of  chaf- 
fer or  beetle,  which  after  pu- 
rifyiog  the  honey,  is  ifflmedi« 
ately  killed  by  the  bees. 

Prftncba,  s.  f.  a  plank.— iVandb. 
a  piece  of  metal.  Prance, 
ou  ferro  de  engomar:    see  En- 


in  that  part  of  the  flank  of  a   gomar.     Prancha,  the  flat  side 


bastien  next  the  curtain, serving 
for  a  battery,  to  defend  the  fisce 
of  the  oppwite.  l^tiooi   and 


I 


of  a  sword.  i>dr  de  prancha, 
to  strike  with  the  fiat  side  of  a 
sword,  &c»    Cubrir  com  prmt' 


PRE 


PRE 


PRE 


«&ff#,  to  plank.  (Marit)  Pro»' 
duu  de  egoOf  floats,  floatiog 
stsfes,  punts.  Pranchas  de  v€n-^ 
tOt  a  hanging^  stage,  wainscof. 
Pranchâõ,  s.  m,  a  large  plank,  a 

thick  stuff. 
Prancheta,  s.  f.  (with  surjceons,) 
a  lint;  also  a  sort  of  mathema 
tical  iostrament. 
PrânU,  Praotâdo,  &c.  S!se  Plan- 
ta, Plantado,  &c 
Praateadêira,  s.  f.  so  they  anti- 
ently  called  the  women  hired 
to  mourn  and   lament  in  fu- 
nerals  as   mentioned  particu-^ 
larly  in  many  places  of  Scrip- 
ture. 
Pranteadòra,  s.  f.  idem. 
Pranteado,  a,  adj.  lamented. 
Prantdu*,  v.  a,  to  mourn,  to  la 

ment. 
Prâuto,  s.  m.  a  weeping,  great 
wailing,  plaint,  lamentation, 
moaming.  (Lat.  pUmctiu.) — 
Rebentar  em  pranto  desfeito^  to 
hurst  into  tears. 
Prásio,  s.  m.  »  klhd  of  green 

stone.     (Lat.prasiiw/aptf.) 
Pnumado,   a,    adj.     (ail  anti- 
quated word.)     See  Abominá- 
vel. 
Prasmâr,  (an  antiquated  word.) 

See  Vituperar. 
Prasmo,  a.  m.   (an  antiquated 
word.}.   See  Iijuria,  aa<i  Vitu- 
pério. 
1V&80.    See  Prazo. 
Prata,  s.  f.  silver. — Vea  at  pro' 
tOy  silver-vein.     Tio  de  praia, 
silver- ware.     V6z  de  prata,    a 
clear  voice.    Pessoa  que  iem  lin^ 
gua   de    preta,     an 
person.  .i2io  da  praia^  (in  the 
Brazils,)  the  river  Plata.  Pra-^ 
la  baiida  em  folhas,  silver  leaf. 
Praia  em  barras,  silver  bars. 


customary  use.  Praika,  [in 
the  university,^  a^speech,  lec- 
ture, or  discourse  on  the  medi- 
cal  treatment  of  diseases.  Pro 
tka,  practice,  exercise  of  any 
profession  ;  as.  Prática  de  m" 
dko^eirurgiao  ,  &c.  the  practio 
of  a  physician,  surgeuo,  &c. 
Pratkoj  a  plain  discourse  made 
to  the  people,  instructing  them 
in  matters  of  religion;  a  ho- 
mily. 

Praticado,  a,  a4j..practisedr  See 
the  verb'  Praticar, 
Praticadôr,  s.  m.  one  who  prac 
tises. 

Praticamente,  adv.  practically, 
by  practice. 

Praticante,  p.  a.  practitioner, 
one  who  practises,  or  is  engag* 
ed  in  the  actual  exercise  of  any 
art  or  profession. 
Pratfcár,  v.  a.  to  practice,  to  ex- 
ercise any  profession  $  also  to 
put  in  practice,  to  practise. 
^Praticar,  v.  n.  See  Conversar, 
Fallar. 

Prático,  a,  adj.  experienced,  art- 
ful. See  also  Versado. — Prático, 
practical,  belonging  to  practice, 
not  merely  speculative. 
Pretinho,  s.  m.  a  small  plate  or 
dish. 

Prato,  8.  m.  a  plate,  a  dish.-^ 
Fazer  prato  de  alguma  cousa, 
(metaph. )  to  praise  a  thing,  to 
propose  it  as  an  example  that 
deserves  to  be  followed* 
Pravidade,  s.  f.  pjavity,  wicked- 
,  perverseness,   untoward- 


put  off  to  a  distant,  or.  longer 
time*  Prato f  a  contract  by 
which  lands  are  given  to  be 
possessed  for  ever,  on  conditi- 
on that  a  yearly  rent  shall  be 
paid  to  the  proprietor. 
Préa.  See  Presa. 
Pre-adâmitas,  s.  pi.  Prsadam- 
itcs.  —  Pertencente  aos  Prea^ 
damitas,  prflsadamitical,  relat- 
ing to  tiKMe  inhabiunts  of  the 
earth,'  that  some  people  have 
fancied  to  have  hved  before 
Adam. 

Pre&do,    p.   of 
see. 

Prealleg&doy  a, 
leged. 
Preamar,  s.  m.  flood,  or  high 


Prsàr;     which 
a4i.  before  al« 


hess.    See  Maldade, 
eloquent] Praxe,  or  Praxi.    See  Pratica. 

Praxidicè,    s.    f.    Praxidica,    ajPrecaçáô.    See  Colhejrta. 
heathen  goddess,  whose  office  Precalçàdo,  p.  of 
was  to  assign  men  just  bounds 
for  their  actioos  and  discourses. 


Prataria,  s.  f.  a  great  quantity  of  Pr&ya,  s.  f.   shore,  the  side  or 


si  1  ver ;   silver  plate. 

Prate&do,  a,  adj.  silvered  over, 
done  over  or  plated  with  sil 
ver. 

Pratear,  V^  a.  to  silver  over,  to 
do  over  with  silver. 

Praieiro,  s.  m.  a  silversmith. 

Prateléjrra.    See  Parteleyra. 

Prateléyro,  s.  m.  a  shelf»  a  board 
fastened  against  a  wall,  to  lay 
earthen  vessels,  glasses,  k^ 
on. 

Prãtlea,  s.  £  a  familiar  discourse; 
see  alto  Conferencia.  —  Pratíea^ 
practices,  actual  exercise,  per- 
formance,  distinguished  from 
theory.  Pc^^  ^em  praika : 
Praticar.  Pratica,  practice, 
method  or  art  of  doing  any 
t^og.    Pratica,  practice,  use, 


water. 

Preambular,  v.  a.  to  make  pre- . 
ambles  or  prefoces. 

Preâmbulo,  s.  m.  a  preamble,  a 
preface,  an  introduction. 

Preâr,  v.  a.  (an  antiquated  word,) 
6>  prey,  to  seize  by  violence. 

Prebenda,  s.  £  a  prebend,  that 
portion  or  stipend  which  a  pre- 
bendary receives  out  of  the  es- 
tate of  a  cathedral  or  coll^ato 
church* 

Prebendado,  s.  m.  a  prebejidary, 
he  who  has  a  prebend. 

Prebendaria,  s.  f.  the  office  of  a 
Prebeadeiro ;  which  see. 

Prebendéiro,  s.  m.  (in  the  uni- 
versity) an  officer  whose  busi- 
ness is  to  recover  all  the  money 
due  to  the  university,  to  pay 
the  rector,  &c, 

Prebóste,  s.  m.  a  provost,  or  pro- 
vost marshal. 


bank  of  the  sea.~*Si(0  estd  per^ 
to  da  praya,  sbory. 

Prazenteár,  v.  a.  to  flatter,  to 
praise  falsely. 

Prazentéi  ro,  a,  AcQ.  See  Alegre, 
Festival. 

Prazer,  s .  m.  pleasure.  &#  Gos- 
to, Alegria,  Vontade.«»Pras^r. 


Precalçar,  (an  antiquated  word,) 
see  Ganhar,  Acquirir. 

Precalço,  s.  m.  gain,  profit,  lu- 
cre.—-ftiM  tern  grandes  preoaU 
fo/,  gainful,  profitable,  whereof 
much  gain  oometb. 

Precário,  a,  ac^.  (in  law,)  pre- 
carious, gotten  by  favour,  or 
held  by  courtesy. 

Precatado,  a,  a^j*  wary,  cauti- 
ous.   See 


following  tenses;  me  praz,  ou 
me  apraz,  I  will,  it  is  my  plea- 
sure. iVasa  a  ^ear,  God  grant  1 
Prover^  a  Deos,  or  provera, 
would  to  God :  provendo  a  De* 
Of,  if  God  please,  if  it  pleasi 
God. 

Pr&zo,  s.  m.  a  term  or  time  al- 
lowed to  do  any  thing,  or  to 
appear  in  a  court  of  justice.— > 


^This  verb  Is  only  used  in  the  Precat&r^  v.  a.  to  precaution,  to 


forewarn,  to  warn  before  hand  ; 

eito  to  avoid,  to  proride  against 

a  thing. 
Precatâr-se,  r.  r.  to  beware  bo- 

ibre-hand,  to  be  suspicious  of 

danger.— ftuandb  malme  precato^ 

when  I  least  think  of  it. 
Precato^  z,iíu    See 
Precatória,  adj.    Ex.  Carta  Pre^ 

eeiória^  a  letter  from  a  roagis- 


Largar  0  prazo,  toprolong,  to   trate  of  a  certain  diftrict  in  hi« 


PRE 


PRE 


PRÉ 


ofikial  ctpMtty,    directed  to  Precipitadamente,  adr,  precipi-^fedaHMimo,  adj.  snperl.  i«ry 


otb«rs,  requesting  them  to  gire 
execution  there,  to  the  tleciai- 
ons  of  his  <>«rn. 

Prsèauç&õ»  f .  f.  precaottoii,  pre- 
servative cantion  $  aLo  Mme- 
thing  made  use  of  to  keep  off 
adiaease,  or  any  ill ;  a  preserv- 
ative* 

Frecauteládo,  p.  of 

Preoaut«l&r,  v.  n.  or  PfeeiMehr- 
^f  V.  r.  to  prerenl',  to  btnder 
to  obviaie. 

Precautório,  a,  ad},  [vidi  phy- 
Bicians)«  prei;ervBti^,  preven- 
tive, that  keeps  off  a  diseaae. 

Preoe>dència,  e.  f.  preoedence : 
tee  Preferencia,  and  Antf«edeii- 
cia8.-^Pv«Ba(^noia,  precedmce, 
adjustment  of  place,  rank,  place 
of  hoMMir,  which  a  person  is 
entitled  to  in*  coarpaiiies,  in 
waU(ing,  or  sitting» 

Priioed^wti»,  adj.  preuodent,  go- 
kig  before. 

Precedentemente,  adv.  prece- 
dently,  before-haiid. 

Preceder,  v.  a.  to  precede,  to  go 

-  before  in  order  of  time.— I*'^- 
ceder,  to  go  b^ore  aecordíng 
to  the  adjnstmeiit  of  rank,  te 
precede. 

Precedido,  a.  adj.  preceded.  Set 
the  verb  Preceder. 

Precetfvo,  adj.  eofitainihg  pre- 
cepts,  preceptial,   preceptive. 

Preceituftr,  v.  a,  to  gfrè  precepts 
or  rules. 

Preceito,  6.    m.    a   precept. 


taotiy,  prcdpiutely. 

Precipitado,  a,  adj.  cast  down 
headlong,     precipitated ;   oUt 

Prasb,  inconsiderate;     eee  atte 
Precipitar,    ^f  It  is  alaonaec 
substantively:    tee  Precipitar 
^^Pi^eàpitado  verde,  green  pre 
cipitate,  a  mixture  of  the  90 


BcMe,   very  reiMVwaed» 

Preclaro,  a,  adj.  noblet  reitovn* 
ed,  famooa,  brave.  (Lat.  pree^ 
eUtntf,)    Snr  Hello. 

Preço,  8.  m.  price,  valoe,  rate» 
«forth.  (Lat.  pretíasi.)  Seie 
alto  EitimaçaS,  Credito^  a^ 
Importância. — Lewmtsr  o  pre- 


lutíonofmemiry  with  spirit  of    ço,    to  raise  the  price.     Cba. 
■itee.        Frectpihiéo    vermdhoj     •         •  -  -       -  '•^• 

red  precipitate,    mercury  dis- 
solved  in  spirit  of  nitre,    and 
when  the  moisture  is  evaporat- 
ed, the  fíre.is  increased  gradu 
ally,   till  the  matter  runs  red 
PteápUadê  branco^  white  preci-^ 
pitate,    mercury  dissolved   in 
aqua  fortis,  or  spirit  of  nitre, 
and  precipitated  to  the  bottom, 
and  is  of  a  white  colour. 
PreoipjtAnte,    adj.   (with    che* 
tBÍst8,)precipitant,a term  which 

they  apply  to  hny  lienor  which,]  no  p'eco,  e  Ttaa  no  foe 
being  ponred  on  a  dissofution,   Cheat  vne  m  price,  bat  not  in 


de  mttífto  pre^,  costly,  ft  th7o|^ 
of  great  price  and  Tslne,  samp- 
taons.  Pur  nenhum  prefo  da 
tiffs,  by  no  means.  IV  fuai- 
q*ter  preço  ^  tejei,  whatever  it 

costs.       A    p^Ç^    ^    wimteifTO^ 

through,  or  by  means  of  mone}'. 
Coiua  gtte  nao  tern  preço,  a  tht»^ 
inestimable,  that  cannot  be  vm. 
hjed.  À  preço  de  sangue^ 
through  bloodshed.  A  preço  de 
mttyto  tangue,  throojch  great 
bloodshed.     ^  P.  Engma- 


separates,  what  4s  there  dis- 
solved, and  makes  it  precipi-' 
Ute. 

Precipitar,  v.  a.  to  precipitate, 
to  Itirow  or  caiit  dorwn  head- 
long. — -  PfeeipitaT,  (wi<f\  dhe- 
mists,)  to  precipitate,  tosepa*^ 
rate  a  matter  which  is  disaolv-, 
ed,  so  as  to  make  it  settle  at  the 
bonooi,  to  throif  down  to  the 
bottoM. 

Ppccipítâr-«e,  r.  r.  to  jrrecipi 
tate,  to  fall  headlong,  to  run 
down  headlottg. 


mandate,  a  cosmaAd.    ^«a/io  PrecSptte,  adj.  precipitated. 


Documento,  Aegta. 
Preceptivo ,  adj.    See  PreoeHiva 
Preceptor,  a.  ».  a  preceptor,  a 

teacher. 
Preceptora,  s.  f.  a  «listress  ttisrt 

teaches. 


Prices,  a.  f.  p.  pmyero,  partícti"  Precisamente,  adv.  exacdy.    Sot 


Ittrty  a  pabKc  |yrayer  ht  time 
tif  calffifi^ty,  Jk.    (Lat) 

Preciéncia,  s.  f.  Siw Presciência.' 

Pneo&iíca,  s.  f  tberopes,  or  aaole 
ing  txdenging  Ye  n  'bodrtc^d.— * 
Precinta  de  eol,  9i  "henà  or  figa 
mént  «f  ttiortcrt-  that  holds  two 
stones  together. 

Precintàdo.     See  OingidOb 

Precinto.    See  CirouiKo. 


Preoiòsamêate,  «év.  preciously.' 
Preciosidade,    adv.    piectosíty, 

prectousnMs. 
Preci6«io,  a,  a^.preckms. 
Precipicio,«.in.  a  precipice.  See 

alto  Declínaç&8,  mii  Itofoa. 
Precipitado,  s.  f.  precipitancy; 

rash  haste,  headlong  fury,  pre- 

crptation ;    alto    precipttaitiop^ 

(inehomiatry). 


Precipitória,  s.  f.  an  engine  for- 
merly-used  to  batter  walls. 

PrecipitOBO,  a,  a^.  precipitous» 
rash,  inconsiderate. 

Precis&do,  a,  adj.  forced.  See 
Precisar. 


idto  Absolutamente. 

Precis&õ,  8.  f.  (a  acfaooUterm). 
precision,  an  exact  limitatiou. 
— Preàtaõ,  cteanress,  persplcu- 
ity,dittíuctness>WBnt,  need,pO' 
verty. 

Pífecisâr,  v.  a.  to  force,  to  ob- 
lige. 

'Preciso,   a,  ad),  absolittdy  ne-- 


the  goods  I  buy.    P.  A  viv^ls 
wwerfaçnú    he  amta  de   menc*t 
preço  ;    Too  much  familiarity 
twreeds  contempt.      P/Íço  coT' 
rente,  price  curjrent. 
Precôgnito.  adj.  known  t>efbTe, 
known  by  anticipation. 
Preconização,  s.  f.  (in  the  con- 
sistory at  Rome),  precocrisati- 
on,  a  declaration  or  proposition 
made  by  the  cardinal  patron  of 
a  person  nominated  by  aonie 
prince  to  a  prelatesliip. 
Preconiz&do,  p.  of 
Preconizar,  ▼.  a.  to  preconiae,  to 
maVe  a  report  in  the  pope's 
consistory,  that  the  party  pre> 
seated  to  a  benefice  i  s  qualified 
for  it. 

Precnrsôr,  s.  m.  precursor,  fore- 
rornier,  harbinger. 
Precursor,  s.  m.  St  ^hn,  the 
forerunner  of  oor  SAviova. 
— Precurtora  ^0  ttit:  tee  Au- 
rora, 

Predecessor,  s.  m.  a  pieces- 
sor. 

Predefiniçàdl,  s.  f.  the  act  of  ap- 
pointiug  or  d<fterminin|^  before 
(in  dfvinhy.) 

PtedcHoido,  a,  adj.  appcwnted 
bdbre,  determineíd. 


precisnre:  ree  Abstracto.  %  It 
is  also  nsed  substanttrely;  as,' 
o  .preciio  do  rigor  hUtorico,  the 


botrodaries,  Innlts,  or  bounds   ty),  predeatination,  preorâjpi 


cessary:  «^e  o/jd  Certo,  Deter- 
minado. —  Preáto,  (in  logic,)  'Predcftirtr,  v.  a.  (Indivinlty^,  to 


appoint,  or  determine  bcforu- 
hand, to  prefix. 
PredestúiaçàC,  a.  f.  (in  dirini- 


of  history. 
Precito,  or  Prcsclto,  s.  m.  one 
that  is  damned  or  doomed  to 
everlasting  punishment.  —  Of 
pftdtot,  the  dampod 


tion. 

Predestinado,  a»  adj.  predesti- 
nated.— Ot  predeiiinadott  those 
fhsct  are  predestinated. 

Pretíesti&fcrf  r.  &,  (in  dtvlnlty). 


P  K  Ç 
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to  predestinate,  to  preordaio, 
-^Pfwdt-siiMar,  to  appoint  be- 
^^rebaod. 

•Pftd<'stÍDÍan1sta,  a.  m.  one  «bo 
danies  thedoctrineof  the  chorcL 
coocerniog  predestination. 
Predial,  ad>  (in  lav),  predial, 
oon»isting  of  farma.— />iaMM» 
^'Vffiaes,   predial  titlit>a. 

Prédica,  a.  f.  the  art  of  preaching. 

Predicação,  8.  f.  (iu  logic),  pre 
dication. 

Predicado,  t.  m.  (in  logic),  a 
predicate. 

Predicador,  s.  in.  a  pmtestant 
minister.     (Vieira.) 

Predicament&l,  a^j.  (in  logic), 
predicamentaL 

^redicaooéqto,  i«  m.  (in  logic) 
a  predicament;  «re  also  Nu- 
Mero.  —  PredkammiOy  .repute  ; 
mc  Credito,  fiatiniaçaò. 

Predicante,  s.  v.  a  protestant 
preaoher  or  oiinister. 

Predição.    $€9  Pv^uicçao. 

Predicativo,  a,  adj.  fit  for  a  aer 
mon,  or  t)«longing  to  it. 

Predicç|(3,  f.  f.  prediction,  pro- 
phecy.   (LaL^rMÍícripw) 


faz  hftma  prefaçoS,  a  prefacer. 
Faxr  kumá  prrfu^ao,  to  ptufaco. 

Preftcio,  fi.  m.  tbc  prefiice  in 
the  maas,  which  i^  knmediateiy 
before  thecaiion,  to  dispose  the' 
assembly  to  attention  and  de* 
votion. 

Prefécto,  s.  m.  a  prefect  (amoni 
the  luicieiit  Kooians).  Thii^ 
style, some  religious  piopte  g't\ i 
to  ttieir  superi<»r8 )  and  in  col- 
leges there  is  a  prefect  of  the 
studies,  who  looks  to  the  sobo 
lais,  in,oixJer  to  make  them 
mind  their  hosiifess ;  fhe  over 
seer  or  chief  master  of  a  cut- 
legs.  4^  PreJettOy  is  also  a  naíiie 
or  title  given  to  many  offioeii^ 
in  Rome. 

Prerect6ra,  a.  «f.  (with  the  an- 


Prédio,  s.  m. « farm  or  piece  of  Préfica.    Saa  Pranteadetni. 


ground  in  ihe.ficlds. 
Predito,  a,  adj.  aaid  or  mentioned 


wall.  Pregar  hum  prego,  to 
drive  a  nail  in,  to  fasten  or  stick 
a  náii.  Pregar  eom  hum  qffi- 
ntle^  to  pin.  Pregar  com  M/m 
prega,  to  fasten  with  a  nail,  to 
nail.  Prewar  am  algaem  huma 
bqfifladtt,  hunt  cotcorraõ^  ácc.  to 
give  one  a  flap,  a  cnff  on  the 
ear,  &c.  P*e^*  o**  craoar  ot 
olhos  eta  aigoem,  to  Hx  one's 
eves  upon  onei  se  Cravtr. 
Pregar  ou  fechar  o»  oihot,  to 
clo'-^e  or  shut  the  eyes.    JV^ 

pftde  pregar  o$  olhot  ioda  a  noite^ 
I  could  not  fileep  a  wiúk  all 
night.       , 

Pregaria,  s .  f.     See  Cravado. 

Pregmitica.    Saa  Prematioa, 

Preguinho,  a.  m.  a  small  oail. 
(Lat.  daoahu.) 


Aient  Romaitf,)  prefecture.  Set  Prego,  s.  m.  a  nail,  au  iron  pin. 

a/«o  Officio»  Cargo,  Govesno.        (Lat.   eiavus,) — O  ^ue  faz  pre^ 
Preftito,  a.  m.   the  oveiseer  or  ^^»  ^  nailer.     Cabeia  do  prego, 

chief  masterof  a  college ;  tdem^   (h<^  head  of  a  nail.    O  nòtte 

a  prefect*  purpura  earn  a  iiftura  da  eabe^a 

Preferência,  «..f.  preferenoe. 
Preferido,  a,  adj.  preferred. 


de  pregoy  earn  que  ot  senadores 

e  caoalkeiros    Honianos  prnavaJ 

Preffrlr,  V.  a.  toprefer,  tomake)  ^is ana  togas^  around  knob,    or 


more  account  df,  to  set  more  by. 


Pre6gacádo,a,  adj.  praâgorated, 
or  prefigured. 


abore;  aÍK»-ft»retok),  propheied  I  Prefigor&r,  v.  a.  to  proflgnrate. 
Predizer,  v.  a.  to  foratiel,  to|wo-|  or  profigove. 


Pretlxo,a(|i.  prefixed,  appointed, 
settled  before  hand. 

Prega,  s.  f.  a  crumple,  a  gatbor, 
a  plait,  a  fold.  (Lat  ntga.) 
Fazer  pregas,  to  plait,  to  lay  io 
plaits  or  folds. 

Pregaçáô,  s.  f.  a  preaching, 
sermon. 

Pregadiço,  a«  adj.  thoi  is  nailed, 
or  fastened  with  nails. 

P^ádo,  a.  adj.  nailed,  fastened 
with  nails. 

Pregador,  s.  m.  a  preacher. 
RdigaS  dos  pregadores f    the  or- 
der of  the  IXminicans,  founded 


pbeoy,  topiediet. 
Predomjnaç&õ,    s.  f*  predomi- 
nance, infiuenoe,  ascendant. 
Predominado,  p.  of  Predominar  | 

which  see. 
PredcNDioânle,   p.-a.   pradomi- 

uant,  prevailing. 
Predumíuár,  r.  n.  to  predomi 

ante,  ur  prevail    {JLaX.  preeef- 

ioinari.) 
Predomínio»  8.  m.  predominancy, 

power  over. 
Preelflg^r,  v.  a.    to  eleot,    to 

choose  6élbie*band,  to  pra-elect. 
Preelegido,  a,  ad^j.  pre-elected, 

chosen  tiefore. 
Preeleíçaõ,  s.f.  pre-electkNi,  elec 

tioo  bdbre  hand. 
Preeleito,  adj.  pre*akctad,  cbo> 

sen  before^band. 
Preemroência,s.  f.  pro^eminence, 

superiority  of  exoellaooe,  sope- 

riority,  preoedenee, 
Pre-cxoellénte,  adj.  more  excel- 

Unt. 
Pse-es«bér,  V.  a.  to  Mfil,  4b  an- 
swer by  performance,  to  fill. 
Preasistênoia,  s.  t  pra-existence. 
Preexistente,  adj.  pre*eaistent, 

existing  before  another. 
Prsexii^r,  v.  n.  to  pre«cxiflt. 
Prefaçào,  s.  f.  a  prefiice,  or  pre 

amble.    {1ml ^rafathy^Q  ^islparedc^  to  Mil  «  ploHire  to 

pAtT  I.  I 


by  St.  Dominic.     They  were  Pregoado,  a,  adj.  proclained  by 


called  in  England  Black-friars, 
or  Friars  Preachers. 

Pregadora,  s.  f.    See  Pragnria. 

Prsgána.    See  Pragana. 

PregM,  a.  m.  a  proclamatien, 
aery;  e^  a  commendation,  or 
praiae.  (  Lat.  prteeomum. ) — 
Jbmçarpregáo,  to  cry,  as  a  crier 
does,  to  proclaim.  Pregoensdt 
Ushoa  e  de  Loadrts^  the  Lisbon 
and  London  criea. 

Pregfcr,  v.  a*  to  preach. 

Pregar,  v.  a.  to  nail,  to  fasten 
with  tiails ;  also  to  stick,  to  fix, 
to  thmat  a  pointed  weapon  in- 
to.— Pregar  kmm  pamaí  a 


studcf  purple,  with  which  the 
robes  of  the  Roman  senators,  <c 
knights  were  adorned.  Cabeça 
grossa  de  prego  como  as  qm'sa 
vem  nas  p  -rias,  a  grtat  head  of 
a,  nail,  embossed  on  doors  or 
gates.  Priigo  grosso  com  que  ta 
unam  as  pranchas^  ou  laboas  da 
hum  namo,  a  ship-nail.  Prego 
de  cabeça  larga  eekata,  aboased 
nail,  a  boM.  Prego,  the  horn 
of  a  young  deer,  or  pricket» 
without  knags;  Lat.  wbula^ 
Prego:  ses  Fraucbo.  Prego 
com  a  ponta  quebrada,  a  stub,  a 
nail  With  the  point  broken  off. 
Pregos,  a  sort  of  large  pimniied 
by  women  in  dressing  their 
heads.  Prsgp,  an  iron  nail,  or 
spike,  used  as  a  snare  to  catch 
thieves. 


a  crier. 

Pregoadòr,  a.  m.  one  who  pro- 
claims or  pobKshes. 

Pregoar,  ▼.  a.  «to  cry,  to  pro- 
claim.   See  Apregoar, 

Pregoeiro,  s.  m.  a  crier ;  Lat. 
prceeo:  stUo  a  publisher,  pio- 
claimer,  or  setter  forth  of  Chi  ngs. 
Officio  de  pregoeiro,  the  crier's 
office. 

Pregniça,  s.  f.  slothfolnasa,  la- 
ziness, sluggishness,  loathaone- 
neas,  irksomeness.  (Lat.^/gn'-' 
tku)  ■  -'fVggiKfg,  a  beast  ytavf 
remarkable  for  slowness,  in 
Brazil:  it  is  called  by  soflM  of 
the  aativ«f  aif ,  or  Aey  ;  and  by 
Nu 
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others  uiunt,    P,  Preguiça  ehtvei  a  rec^ul ation  «f  the ccelMiástí c^l 


A  fobre%ay  Sloth  is  the  key  to 

poverty,    or  the  way  to  grow 

poor.    ' 
Preguicélro,    s.   m.    a    lort  of 

couch  or  day-bed. 
Preguiçosamente,    adv.    lazily^ 

sluggishly. 
Preguiçoso,  a,  adj.  slothful,  lazy. 

Ser  pregtâ^oíO,  to  be  lazy.     A 

preguiçatã,    (with    sportsmen.) 


discipline,  in  conrnrmity  to  the 
canons  of  the  council  of  Basil. 

Prema,  s.  f.  constraiot,  oppres- 
sion,    (obsol.) 

Prrmat&ro,  a,  ad],  premature, 
cominar  too  soon. 

Premedéira^,  s.  f.  pi.  the  trcadU 
of  a  weaver's  loom.  (Lat.  in 
iiie.) 

PremedftaçâS,  a.  f.  premedita- 


the  partridge  that  is  the  last  in    tiov. 

springing.  |PremeditàdO|  a,  adj.  premedi 


Prehemioència,  s.  f.    See  Pre- 
eminência. 
Preiteâóte,  &c.     See  Pleiteante, 

PreitgÀr,  (obsol.)  to  agroe^  to 

,   come  to  fiD  agreement. 

Preitejaménto,   s.    m.    (obsol.) 


agreement. 


See  Preita 
(obsol.),  agre^ 


Preiteria,s.  f. 
.Preitesia,  s.  f. 

ment. 
Preitéz  (a  burlesqne  word.     See 

Confiado,   Desenfadado. 
Preito^  oil  Pleito- e  homenagem, 

a  solemn  oath  of  fealty,  or  full 

homage. 
Pn^udicàdo,  a,  adj.  pr€gudicedj 

damai^ed.  • 
Prajudic&r,  ▼.  a.  to  prejudice,  to 

damage,  to  hurt,  to  wrong. 
Preiudiciál,      adj.     prejudicial, 

hurtful    (Lat.  danmosta^) 
Piiejudiciálméote,  adv.  hurtful- 


tated. 

Premtiditir,  v.  a.  to  preme^- 
tJite.     (lot»  premedUari,) 

Premiado,  a,  aé^).  rewarded. 

Psemiaddr,  s.  m.  one  who  re- 
wards. 

Premiar,  v.  a.  to  reward. 

Premidéíras.    See  Premedeiras. 

Preminêucía,  8.  f.  pre-enineoce, 
being  above,  or  before  anutber. 
See  aiso  Precedência. 

Premi néutp,  adj.  preoeraíoent, 
above  or  before  another  ;  alto 
glorious,  honourable. 

Prémio,  s.  m.  a  reward.  (Lat. 
preemútm.y^Prewúúf  (in  com- 
merce,) premium,  the  sum  of 
money  given  to  aa  insurer  for 
the  insuring  the  safe  return  of 
a  flhip  or  merOhandize. 

Premissas,  s.  pi.  (in  logic.)  pre- 
mises, the  two  first  propositi- 
ons of  a  syllogism. 


ly,  with  hurt,  or  loss,  to  one's  Premoçàõ,  s.  f.  (a  tchool-ierm), 
harm.    (LaL  damnoté,)  |  premotion,   the  action  of  co- 


Prejotzo,  s.  m.  prejodice,  da- 
mage, wrong,  hurt,  loss.     (  Lat. 

damnum.) 

Prelaçáõ,  s.  f.  preference  be» 
fore  another.      (Lat.  prelaiio.) 

Prelado,  s.  m.  a  prelate ;  also  a 
superior  in  a  convent,  or  mo- 
na^ery- 

Prelazia,  s.  f.  prelacy,  the  dig- 
nity of  a  prelate. 

Preiiba^íÕ,  s.  f.prelibation,fore 
taste,  effusion  previous  to  tast- 
ing ;  as,   a  prelibaçaõ  daqtteUas 
elerrtds  alegriae,  the  prelibation 
of  those  eternal  joys.  ^ 

Prelimin&r,  adj.  preliminary. 

Prélio,  s.  m.  battle,  fight 

Prelo,  s.  m.    See  Imprensa. 

Prel&dio,  s.  m.  a  prelude;  aleo 
a  preface. 

Preludiar,  v.  a.  to  prelude,  to 
serve  as  an  introduction. 

Prcmâtica,  or  Pragmática,  s.  f. 
a  royal  procUmalion. 

Tragmati^a  xonc/io,  pragmatical 
sanction;  an  ordinance  made 
by  Charles  VII.  king  of  France, 
anno  U3S,  in  an  assembly  of 
the  Gallioan  «borcb,  containiog 


operating  with  the  creature  and 
determining  hia  to  act. 

Premonstratêose  órdtm^  Pre- 
monstratenses,  an  order  of  re- 
gular canons,  observing  St 
Austin's  rules. 

Prênça.    See  Prensa. 

Prenda,  a^  f.  a  favour,  some- 
thing given  by  a  lady,  or  lover, 
to  be  worn,  or  kept  as  a  token 
of  love  and  friendship ;  alto  ac 
complishment,  ornament,  en- 
dowment. Prendas,  accom- 
plishments, acquirements  in 
literature,  art,  science,  good  be- 
haviour, etc.    Prenda  do  amor 


to  imprison,  to  take,  to  sirze. 
to  arres^.  See  aJso  Atir.— 
Prender,  to  pounce,  toseize  with 
the  pounces  or  talons,  as  a  br»! 
of  prey.  Prender  de  humas  p-:- 
lavres  em  outrasy  to  commune, 
to  talk  or  discourse  toçether,  to 
communicate  .sentiments  ioter* 
cliangtsably. 

Prciididc^  part,  of  Prender.  Sri 
Prêfo. 

Prenésto,  s.  m.  Palestntia.  a 
city  of  Italy  ,sbD0t  twenty  miln 
eastward  from  Rome.  (Lat. 
Pr«nerle.) 

Prenh&da,  s.  f.  a  woman  with 
child. 

Prenhe,  adj.  big  with  child. 
(Lat  Prtegnans.)  —  Prenk, 
ff aliando  em  ammttes),  iaiprc?* 
nated,  big  with  young.  At* 
dar  Oil  eetar  prenhe^  to  be  bi; 
with  child  or  younç.  f^^ 
prenhe:  tee  Emprenhar.  Pt- 
laorat  prenhet,  words  that  im- 
port more  than  appears  at  the 
first  sight. 

Prenhez,  ou  Prenhidaõ,  i.  f.  the 
sUte  of  being  with  chiW.- 
Ptenhn  {/aliando  em  femeet  de 
ottimaesj,-  a  being  h\f  with 
young.         ^ 

Pr«noçâ6,  a.  prenotioD,  wn- 
knowledge. 

Prenôme,  s.  m.  the  title  preced- 
ing tbt  proper  name;  ss  Dw 
in  Spain,  Dom  in  Portuí^lí  >« 
the  island  of  Maluco,  Cacbil, 
&c. 

Prensa,  s.  f.  amy  sort  of  pr«»- 
Prensa  (meUph.)    See  Udv^ 

Preniincio,  s.  m.  a  sign  or  *«>»» 
of  any  thing  that  is  to  come  nf 
happen,  a  presage. 

Prenunciaçèõ,  s.  f.  prediction, 
prophecy,   prtnandstion. 

Prenunciado,  part,  of  Preonn- 
ciar. 

Prenunciadôr,  í.  m.  one  who  pre- 
dicts or  fbretelU.  ...  .„ 

Prenunciar,  v.  a.  to  pw»«i  " 
foretell,'  to  prophesy.         ^^ 

Preoccupadko,  s.  f.  pre-^fC"?"' 


€Oi{jug<  a  child,  the  pledge  od  tion.     Segaleo  ^f^^^'„^, 
love  between  man   and  wiÍe.|Preoccupádo,  a,  adj.  pre-occu- 


Homcm  de  grandee  prsjubf,  a 
man  well  accomplished,  a  man 
of  good  parts,  of  worth. 

Preod&do,  a,  adj.  accomplished ; 
also  that  has  received  something 
as  a  token  of  love,  friendship, 
esteem,  flee. 

Prandàr*ae  em,  v.  r.  to  take 
something  as  a  token  of  love, 
friendship,  Itc. 

Pieudéfi  V,  a.  to  take  ^Id  on. 


pied.  ice.  .  See  ^^^^ 

Preoecupfcr,  v.  a.  to  1"*]^^'. 

cupy,  to  prepossess,»»" 

prejudices.  . 

Preparação,  s.  f.  P««l*"í"*:rt. 
Prei«rak,am.ooewbopi*- 

pares. 

Preparado,    ã,  >4Í 
See 


prtpsieí* 


Preparar,  v,  •«  tt  pr«P«^' 


to 


PRE 


PR  E 


PRE 


f  €t  or  make  ready  for  any  pur- 
po«>p,  to  lit  fur  any  thinc  or  fit 
up  for  any  use.  &«  also  Dis* 
por,— Pr<^/f«r  o  sust^nlu^  to 
chew  or  break  the  food  between 
the  leeih. 

Preparár^se,  %-.  r«  to  prepare,  (ti 
make  onesKif  ready,  to  take 
previous  measures. 

Preparativo,   a,    ai^.   prepara 
tive,  preparatory. 

Preparatórios,  s.  m.  pi.  the  pre 
Jimioary  stud  es  in  the  univer- 
sities» such  as  grammar,    elo 
quence,  the  lan^^a^es,  log'Ck, 
and  inathematicks. 

Prepassâdo,  p.  of 

Prcpassár  por  alguém,  v.  d.  to 
pass  before  or  in  the  sight  of 
one* 

Prepoudcr&do,  p.  of 

Preponderar,  v.  n.   to'  prepon 
derate.      See    alto   Prevalecer, 
Veneer. 

Preponderante,  part.  act.  o(  P/e- 
poii//r/'tfr,predomtnant,pr«valent 

Prcpor,  V.  a.  &e  Aiitepor,  Pre- 
ferir. 

PrepoMçào,  s.  f.  (in  gramniar), 
a  prepoaittOQ.  (Lat.  piapo- 
si  lio. ) 

Prepósito,  s.  m.  a  ruperior,  in 
some  rf!i|{ious  orders*  (Lai 
pr<epo5Íltn.) 

Preixxiitúra,  s.  F.   the  office  oi 
dignity  of  one  that  is  a  snperi 
or,  in  some  religious  orders. 

Prcpósteramêiiie,  adv.  preposte 
rouiily.     (Lat.f  r<rpe  teri  ) 

Prcpòaitero,  a,  a((j«  prepusteij^us. 


(i 


havinf?  that  first,  which  ought  t 
be  la$t.     (Lat.  pr^rpoHefus  ) 

Prepôsto,  ê.  ni.  an  ancient  dig- 
nity ill  the  monai^têry  called 
Santa  Cruz  d*i  Coimbra. 

Prepotência,  s,  f.  prepotency,  sn 
perior  power,  piedomioance, 

Prepiiténte,  adj.  predomiuaot, 
havinfc  great  power. 

Prep6oio,  s.  m.  the  pr  pnce,  or 
foreskin.     (  Lat.  pr/rputium. ) 

Prerojiativa,  s.  f.  prtr^gativr. 
(L.L) 

Pré^a,  orPrê^a,  s.  f.  a  prey,  oi 
booty  gotten  by  force.     (Lat 
prerda.)'-'Kntio  cue  e»rre  o  mar 
para  fazer  preiot,  a  pickuruo: , 
a  privateer.     4Í»dar  com  naii 
a*  p^esoi,  to  I  urn  pirate,  to  go  a 
privateering.       Presa  ou  affvh 
iomtiAt  dj*    itimfOf,  a  prize 
Largar  a  prcsa^   to  let  go  oneN 
bold.     Presa  do  Javali,^  the  tu«h, 
or  tusk  of  9  boar.     Pre  as.  oh 
Jinnies  eolmilhos  tie  hmn  cawiilo 
tee   Dentes  cvfmihoà,      pietut. 
the  pouDCcS,  talon»,  or  claws  ot 


a  binl  of  prey.  Preta,  a  flood- 
gate to  keep  .in  water,  a  mill 
dam.  Preta  do  moinho,  a  mill- 
dam»  Dais  em  gne  fazer  p'esa 
a  todo  0  mundo  por  cautu  do  vot- 
to  modo  de  viver,  you  expOM? 
yourself  strangely  by  your 
carriage  (metaph.)  NaS  acha' 
rao  em  que  father  preta  nas  tuat 
paLtvras,  they  could  not  take 
hold  oi  his  Winds  (metaph.) 

Presagiado,  a,  tfdj.  presaged^ 
&c.     Sfc    f 

Presagiár,  v,  a.  to  presage,  to 
forebode,  toforetel,  to  portend. 
(Lat.  prepsagire,) 

Preiâgio,^  s.  m.  a  presage,  an 
omen,  a  token.  Hom,  ou  máo 
prctagio,  an  omen  or  token  of 
good  or  bad  luck,  a  good  or  bad 
omen.  I^aie  he  mu^/o  máo 
pretagio,   this  omi  nates  sadly. 

Pres&go,  a,  adj.  appreben»ive« 
divining,  boding,  betokening. 
(Lat.  prítéogus,}  Pretago  do 
mal,  ominou»,  forohodiog  ill. 

Presár.     See  Prezar. 

Piêsas  de  kuma  ave  de  ropiaa, 
&('.     See  Presa. 

Presa  vi'l.    See  Preza vej. 

Presbiteriano»,  s.  m.  pi.  Presby 
teria  ns,  a  party  of  nonconform 
ists,  so  called  from  their  ad- 
milting  of  lay-«lders  into  their 
ch  arch-goverumout. 

Presbytèrlo,  s.  m.  the  chancel 
of  a  chnrcb,  the  place  between 
the  altar  and  comiu union-table, 
and  the  ballii&trade  or  rails 
that  inclose  it;  also  presbytery, 
an  assembly  of  presbyters. 

Presb/tero,  s.  m.  a  presbyter, 
or  priest. 

Presciência,  t.  f.  prescience, 
foreknowledge,   foresight. 

Prescindido,  a,  adj.  p.  of 

Pre»ciadir,  v.  a.  to  prescind,  tn 
cut  off,    to  aifêtract. 

Prescíto.     Sse  Precito. 

Prí-Kcrevêr,  v.  a.  to  prescribe, 
to  order,  to  ordain,  to  make  a 
prescription. 

Prescrevfir,  v.  n.  to  grow  out  of 
u -ic  or  fashio«i»  to  decay.— Pre- 
crcííT,  (in  low,)  to  prescribe, 
to  get  by  prescription. 

.Prescri|>ç4o,  s.  f.  (in  law),  pre 
scription,  right,  or  title  to  any 
th.ng,  gronnded  opa  continacxi 
pu^bession  of  it,  beyond  tbe 
memory  of  mao— iVÍrfc///>faú, 
prescript,  order. 

Pr  siTiptivel,  a4f.  [in  law,*]  tha: 
may  prescribe,  liable  to  yre- 
^Clípt■on. 

'rcsirrito,  a,  adj.  prescribed»  or- 
dered. 


Preséa,  or  Pi*ezea,  s.  f.  a  jewel, 
a  rich  orn^meuL;  apretiuj  Lat. 

Piicscoya,  s.  f.  pie!»eace.'^P/'i- 
tencii,  port,  air  mien.  Pretea- 
fM  [wtULphyftlciausj:  «crAbun- 
Uiiucia. 

Presencialmente,  adv.  See  Pes- 
soalmente. 

Prescvciár,  v.  a.  to  rt-bte,  tt^ 
recount;  aUo  to  be  prcscitl, 
not  absent.  . 

Prei»C()!av^ú,  s.  f,  a  presenta^ 
tJon  to  a  benelice.  llALprte» 
tenlalio.l 

Presunàaoj  a,  adj.  presented. 
Sej  Preseutar.  -—  Padre  present 
tado,  n  fi  iar,  &c. :  see  Apresen- 
tado. Pretentado para  hum  cargi^p 
presented  for  preFermcnt. 

Pieseutâneo,  a,  adj.  presentane- 
0U4,  ready,  quick.  [Lat  pr«- 
tenta;eut»\ 

Present ú.r,  Fteseotár  se.  Se* 
Apprt'seutar,     Apprescutar-se. 

Presente,  adj.  present.  0  lempo 
pretenU,  the  present  time.  JSu 
ettava  preseut*  quo/tdo  . . . .  Í 
tvas  there  when  ....  Ettápre" 
tente á  miuha  memoria ^  it  is  fiesb 
in  m y  m cmory .  Fatter  presente^ 
to  t  xjKise,  to  mamfe^t,  to  ac- 
quaint, to  make  acquaiutcd. 
Itlo  temitre  we  he  prc*eaie,  I 
have  It  always  present  In  my 
thoughts.  1  always  think  of  it. 
Ve  p^estnie,  ou  ao  presente,  at 
present,  now,  at  thU  time.  Aíè 
esta  premente  hora,  Hill  now,  to 
this  very  time. 

Presente,  s.  m.  a  present,  a  gift. 
— Pretenle,  (in  grammar,)  the 
present,  or  present  tense. 

Presenteado,  a,  ai^.     See 

Preseateiio,  ai'j.  fond  of  show^ 
that  likes  to  appear  in  public. 

Prescuteár,  v.  a>  to  present,  to 
make  presents  often ;  oLo  to 
presebt,  to  make  a  present,  to 
ptesent  a  gift,  or  with  a  gift. 

Prfcseiitido,  a,  adj.  See  Prcsentir. 

Presentinho,  s.  m.  a  small  pre* 
sent  '•^Preteutinko  de  di/JuirOf 
a  litiie  gift  QÍ  tnoutfy.  i 

Preseniir,  v.  a.  to  i^erceive  some- 
what, to  sunnise,  or  undtrstaod 
befon^liand,  to  foresee,  to  pre- 
conceive.    (Lac.  pra'tCHlire,) 

Piesépe,  [in  asin)Bomy,]  Prese- 
pe, thr(;c  neoulous  stais  in  the 
Nigii  CaiK-er;  but  Avellàr^  in 
his  Cbrooogr.  only  calls  od^ 
ot  them  so. 

Prtr^é^iio,  a,  in.  a  stable,  a  dt^Il 
{Lnu pr<nepium).  %  It  is  qnJy 
applied  to  that  io  which  oiir 
Saviour  was  born,  or  to'a  smiJi 
figuiw  or  representai ioQ  of  it« 
Nn  9 
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rrciervaçào",  •.  f.  preservation* 

Preservado,  a,  adj.  preserved. 
See 

Preservar,  v.  a.  to  preserve»  ti. 
keepft'oin  any.eril. 

Preservativo»  s.  m.  a  preser^-a- 
tive. 

Prefldéiicia^  s.  f.  presidentship, 
the  honour  of  prejiiding. 

Presidente,  s.  in.  a  president. — 
Presidente  do  collegia  d<*i  In- 
fflezes  em  Utboa,  the  rector  of 
%he  English  college  in  Lisbuti. 
pTà^idertie^  a  moderator,  one 
who  presides  In  a  disputation. 
Presidente,  (in  some  convene 
of  the  Capuchin  friars,)  the  su 

■  perior. 

Presidi&do,  a,  adj.  Ser 


Pressuroso,  a,  adj.     See  Veloz, 

Acelerado. 
Preiitaçâo ,  s.  f.  the  act  of  lend- 

in«;.     Prestação    de  juramento, 

the  a^^t  of  making  an  oath. 
Prestadb,    a,  adj.  serviceablp, 

capable  of  doing  service,  obli- 

Prestado,  a,  adj.     See  Prestear. 
Pvestariiêiro,  s.  m.  one  that  has 

a    prestittiony.     See  Prcstimo- 

uio. 

Prestam^nte,  adv.  hastily. 
Prestaménto,  s.  m.   [in  ancient 

record.4.]  See  Utilidade. 
Pre&tânça,  s.  f.  utility,  convent 

«mce,  advantageou^ness. 


Presidiar,  v.  a.    to  garrison,  tolPrestlnte,  adj.  excellent, 
place»   soldiers  in    a   town  oiiPrestaiitissimo,  a,  a^j.  superl. 


castle. 

Presidio,  s.  m.  a  garrison,  or 
place  of  defence,  into  which 
soldiers  are  put ;  also  gaiTison, 
a  body  of  forces  disposed  in  a 
fortress.  [Lat,  pr/rsiduim.l  Pre- 
tíHio,  [metaph.]  any  help  :  See 
Pferogatira,    Prenda,    Venta- 


S«ni. 


Presidii^r.  n.  to  preside,  to  be 
present  as  chief  in  the  assem- 
bly.    [Lat.   pTfesidere,] — Preti- 

'  dir  em  kumas  nnelusoens,   U*  be 


a  disputation. 
Presigo,  8.  m.  [in  the  province 

of  Beyra.*]  Sctf  Conduto 
Presilha,  s.  f.  a  loop,  such  as  is 


a  sort  of  jewel  or  wearinij-or- 
iiamcnt  for  men. 

PrèsQ,  a,  -«dj.  apprehended, 
taken  into  custody,  impriboaed, 
arrested,  &c.  according  to  the 
verb  Prender.  P.  Preso  pot 
vtity  preso  por  mil  e  quinhentos 'y 
wc  say,  Over  shoes,  overj 
boots. 

Preso,  8.  m.  a  prisoner. 

Pressa,  s.  f.  haste,  speed. — l\ia}j 
iaprestn^  huriy,  or  great  hahte. 
jt^pressOf  in  hasie^  hastily. — 
Peylo  á  prcísa,  doneTn  ha^tc. 
A  tida  â  presifí^  with  all  the 
liastcf  that  may  be,  in  all  haste, 
in  post-haste.  Ide  a-  toda 
presta y  make  all  the  haste  you 
can.  *  Tar  muyta  presta,  to  Ix 
Sn  a  hurry.  jDer  preisn,  to 
liAStêo.  Dar-te pressa y  to  baste,- 
•  to  Inakebane.    Pretsa,  oupe 


Pre.-'sao',  s.  f.  prc«sion,   the  act  i  revenue  settled  by  a  fomÂ» 
of  presMng.  .  |  for  the  subsistence  of  a  priest, 

without  being  erected  into  asf 
title  of  beneâce,  chapel,  p(«< 
bend,  or  priory,  nor  subject  to 
any  but  the  patron,  aud  thoK 
he  appoints. 

Prestissimo,  adj.  so  perl,  voy 
quick,  very  diligent. 

Prè-stito,  a.  m.  a  prbces$>oo  in 
which  the  rector  of  the  un'ver. 
sity  of  Coimbra  goes,  acctun- 
pánied  by  all  the  doctors,  ^to- 
dents  and  o^her  officers  of  the 
university,  from  the  aca^letni- 
ca  i  chapei  to  assist  ai  some  w- 
leronity. 

Presto,  adv.    <|nickly,  readily; 
idso  q  uickly ,  soon- 
Presto,  adj.    See  Veloz. 

PrcFumidoy  a,  adj.  presonolt 
guessed  ;  aUo  proud,  conceited, 
presumptuous. 

Presumir,  v.  n.  to  presame,  to 
suppose,  to  guess.  See  dn 
Julgar,  and  Sospeytar.— Pre- 
tttmir,  ou  eer  prt&Êoàào,  to  pre^ 
some,  to  take  too  mttch  apoo 
one,  to  be  presumpuiooi, 
proud,  insolent,  bold,  saucjr. 
Pretunàr,  to  flatter  ou«elf,  to 
hope. 

Presumpç&9,  ou  Presaoçad,  s.£ 
presumption,  guess  ;  also  pre- 
sumptuouBuess,  pride,  arn>- 
gance« 

Presumpf&õ,  (in  law,)presaiBp- 
titm,  utrong  probability.—'^'* 
m«^f<t<;,(i|i  rhetoric,)  pre-occn- 
pation.  Of  prevention  of  oor 
adversa ryN  objections. 

Presumptud9o,a,  ou  PresançôA 
a,  aci(j.   presPoipULOus,  piM 

insolent. 
Piesánto»    8«  m.  a  gamo»» » 

ham. 
Presuntuósaoênte,    s^^-    P^ 

sumptuously,   baughtilyi ««»" 

ceitedly. 
Presuniudso.     Sa  Piewmpto- 

oso^ 
PresnppAr,  v.  a.  It  '^f^^}^^ 

snp[x>fte,  to  give  a  l^ing  wf 

for  granted.      (Lst  p^^fff^ 

nere  )      It  if  C00Jugit«d  !*• 


the  moderator,  or  to  preside  in   ing,  or  capable  of  doing  service, 


to  be  very  serviceable. 
Piestâr,  V.  a.     Sre  En>p restar. 
Preste,»,  m.  (in  ancient  records,) 

a  priest.  ^^Fteste-Joao,  Pres 


put  on  coats,  or  hats.  Sec ;  also   fer  John ;  which  some  wi!l  hare 


verv  excellent. 

* 

Prestar,  v.  n.  to  be  serviceable, 
obliging,  or  capable  of  doing 
siTTvicc,  to  give.  Prestar  hum 
jttramentOj  to  mako  an  oath. — 
Nao  prestar  pnra  nadoy  to  be 
good  for  nothing,  or  of  no  ser 
vice  :  said  both  of  persons  and 
things.  Preste-the,  off  que  lhe 
preste,  much  good  may  it  do 
you.  Homem  de  prestar,  a  ser- 
V  i  ccable  or  ob  I  igi  ng  man .  Pret' 
tar  para  mttyto,  to  be  very  oblig- 


gnyidet  prestas  :  see  Desapfes- 
>  sar.     P,  A  'nuir  pressa,  m6iio\ 
•agar;    The  niQre  baste,    the 
worst  speed. 


to  l>e  the  emperor  of  Ethio- 
pia ;  others,  a  great  prince  of 
Asia,  that  could  never  yet  be 
found.' 

Prestes,  adj.  See  Preparado, 
Pronipto,  Fazer  presiet,  to  get 
ready.  Fuzer^te  prestes,  to  get 
one's  self  ready.  LeUetepret- 
test  prepared,  ready. 

Préstesinénte,  adv.  quickly, 
speedily. 

Presteza,  s*  f.  q<nckness,  nim» 
bleness. 

Prestigio,  8.   m.  prestige,  illu 
&ion,  imposture,  deceit. 


Presupposiçaft,  ».^  /•  P^***^ 


Préstimo,  s.  m.  ability,  service-j  Ponho, 
ableness,  capablene<s  of  doing 
service.  —  Ter    préstimo  :    tee   sition,  or  sapporitioii. 
Prestar.     Nao  ter  préstimo,  to  Presuppôsto,    a,  adj.  pi«-*"r 
be  good  for  nothing,  or  of  no 
service.    Ilomem  de  prettimo,  9U 
de  prestar  !  tee  Prestar. 


tigOt    a    danger.      Livrar    de  Prestimon  41,  or  Prestimoniârio, 


a,  adj.  of,  or  belonging  to  prcs 
timony. 
Prestimônio,   s.  m.    (in 


'resttmonio,   s.  ra.    {m  canon    p  a.  a  ciaimer,  w«»  •"-  • 
law,)    preatimony^  «  fund  oc  tends  a  right,  or  tuca  ror 


posed. 
Presupposto,  •.  i»«  **  *^'®™ 

P08ÍÇ33,  and  Injento. 
Prettnçac,   s.  f.     *•  '^^^ 

líLt^ndântc,    oa   ^^^^ 
ciaimer,  one  that  P»«^ 


PRE 


PRE 


PR  I 


duploymoot ;  a  stiitor,  s  pre^ 
tend«r.  —  Pretendenie,  qtit  pre 

tendi  catar^   a  suitor,  one  who    hrin^  a«  nn  excuse,  to  cloke  uq 
courts  a  wooiaa.  der  »  pretence. 

Pretender,  v.  a.    to    claim,  to  Pretexto,  8.  m.  pretence,  or  pre- 
challenge,  or  demand. —  EUt   text,  cloak,  colou^ 
pretende  tama  dftima  parte,  h^  Pretidáo,s.  fi  &r  Negridao. 


•  girit  till  marriage.  \  hinder,  to  otnriate.    (Let^Piv» 

l^etextár,  v.  a.   to   pretend^  tej  tem^,)-^Pmenir  n  çiguem^  td 


claims  a  l«fnih  part.  Rh  pre 
tendia  de  voe  eUe  einai  dé  agra- 
fkeimeaio,  t  expected  from  vou 
this  proof  of  gratitude.     Pre 


aim.     Site  pretendem  etiês  miee- 


pretend  ?  what  do  they  mean  ? 
what  won  Id  they  he  at  ?  £//f 
nio  pretende  senmu  lan^atme  fo- 
ra do  men  Utgnf,  all  his  «iui  is 
tox>rtme  ool  of  my  place.  Pre 
tender  knma  màtkerf  to  suit,  to 
woo,  or  court  a  woman. 


Pretina,    s»    f.   girdle  ^r  sash, 

waist,  waistband. 
Pretinho,     a,    adj.    somewhat 

black. 


tender^  to  pretend,  to  expect,  tr  Pretinho,  s.  m.     5m  Negrinho. 


Préto^  a,  adj.  blark. 


raveii  9  what  do  these  wretches  Preto,  ».  m.    See  Negro,  s.  m.— 


Pretendido,  a,  ac^.  cla.oned,  &c.    pretorian. 


Preto,  a  sort  of  ancient  coin  in 

PortngaL      Preio^   ou  «arneyro 

de  gnh  ;  see  Gnia. 
Pretolim,  s.  m.  a  sMirt  of  varaish 

used  ^y  sword-cn tiers. 
Preidr,  s*  m.  a  pretor,  a  Homan 
judge.  —  Prrtencenle  ao  pieior^ 


oee  Pretemler. 

Pretensão,  s.  f.  a  pretence,  a 
pretension,  a  claim,  &c,  set 
Pretender. 

Pretéotio,  a,  adj.  See  Pfeten-^ 
dido. 

Preteosôr,  %,  m.  See  Pretenden- 
te. 

Pretensôra,  ^.  f.  a  woman  that 
claims,  pretends,  or  standi;  for 
a  thing. 

Pretênto,  s.  m.  pretext  (obsul.) 

Preteriçád,  n  f.  (vith  rhetori- 
cians») pretention. 

Preterido,  a,  adj.  pretermitted. 
(  Lat.  p'iKteritns, )  —  FMo  prele- 
ridó,tL  prt^rit  chiid,  a  child 
whom  the  father  hUs  ft>ri'0iten 
to  mention  in  hi«  last  will. 

Preterir,   ▼.   a.    to    pretermit 
(Lat.  pr&ter've,)  ^^  Preterir  em 
testwmentOf    to  leave  out  thf: 
name  of  a  son  in  the  la«t  will. 

Pretérito,  a.  m.  (in  grammar,) 

the  prcter,   or  preterit.     Ex. 

Preteritihimperfeito,  the  preter* 

imperfect  tense.     Preterito^per- 

/eiiOf   the  pretcrperfect  tense. 


Pretoria.    See  Pretnra. 

Pretório,  s.  m«  pretortum,  a 
court  of  justice,  where  the 
pietor  ose<1  to  sit. 

Pret&ra,  s.  f.  the  dignity  of  a 
pretor. 

Prevalecer,  v.  n.  to  prevail,  to 
have  the  advantage  over^  to 
^ain  the  superiority.  (Ijkt. 
prtnaler^e.) 

Prevalrcido,  p.  of  p'ewdecer, 
prevailed. 

Prcvàléf.    See  Prevalecer. 

PrevarícafàíVy  s*  f.  prevarica^ 
tioUi    See  also  Tr»nft?res«ari, 

PrcraricádOy  p.  of  Prevaricar, 
which  see. 

Provarictidôr,  s.  m.  a  prevarica- 
tor, a  falbfr,  double  dealer.  Siee 
aiso  Transgressor. 

Prevaricar,  v.  n.  to  prcvari- 
cate,  to  work  by  collusion  in 
plea<ling  ,  Lat.  pr.evarkari  : 
«tso  to  trausgriifrS,  tu  violate  n 

I  law. 

Prevedôr,  s,  m.  one  who  fore 
sees. 

Prevençáft,  ».  f.   (in  canon  lav;, 


terplu|)erfect  tense. 

Pretermiss&u,  a.  f.  See  Preteri- 
ção.   ^ 

Pretermittido,  a.  adj.  pretermit- 
ted. 

Pietermittir,  v»  a.  to  pretermit. 
(Lat.  pr^tcrtmttere.) 

Preternatural,  a«0.  pfMemato- 
ral. 

Pretéte,  a^).  Ainfeirhat  blacks 

Pretexta,  &  f*  pretexta,  a  lonf^ 
white  gown  or  togftf  with  a  bami 
or  border  of  purple  at  bottom, 
worn  by  the  Romon  children 
till  tbe  age  of  pubvrty,  i.  e.  sf^ 
veiiteen,   the  boyt ;    anit  tbe 


i 


Pretérito -piutqttaO'per/eifo,  pre-  >  prevention,  tho  ri}{ht  that  a  su- 


perior p<>rson  has  to  lay  holii 
on,  eia.m,  or  transact  an  aflViir, 
bet'ure  an  iuferior,  to  whoiu  it 
more  immediately  belongs. 
-^Preven^mof  foresight,  provi- 
sion, cauúousn4  ss,  any  "«ort  o- 
provision»,  or  measure;»  taken 
beforehand.  Com  pret€nqw, 
cautiously. 

Preienlilo,  8.m.a  provident  and 
wÍB<*  man. 

Prevenido,  a,  adj.  prcfpared. 
See  alia  the  verb  Prevenir. 


prevent  one,  to  get  the  start  of 
him,    to  be  befbrebaml    with 
•him  ;   a'so   to  prepossess,     to 
preoccupy  on e'a  mi nd .    Preve* 
nir,  to  provide,  to  procuse  be» 
forehand  ;  nl^   to  take  mea^ 
snres  beforehand. 
Prevenir-se,    v,   r.   to    protride 
a^rainst    a    ihiog,    to    beware 
aforehand,  to  do  any  thing  by 
way    of   prevention,    to-  take 
mea  surescbeforeha  ncL 
Previr,  v.  a.  to  foresee.     (Lat. 
prmvithre.*! 

Pi«vi<iência,  s.  f.  foresight,  lore 
knowUdge. 

Pr«-vidéntp,  adU   that    foreseeiT 
what  has  not  yet  happened.* 
Preveriêr,  v.  a.  til  pervert,  to  t«ra 
to  a  wrong  sense,  to  invert,  to 

I  change. 

Prévio,  a,  adj.  previous,  going 
before. 

Previsão,  s.  f.  (in  difiiúty,> 
presceuoe. 

Previsto,  a,  adj.  foreseen.  See 
atuo  Prudente.  —  Aoo  previsto^ 
unf<»reseen. 

Prezado,  part,  of 

Prezar,  v.  a.  to  estoem,  to  va. 
lue,  to  make  account  of. 

Prezâr-se.    See  Oloriar  se. 

Preza vel,  adj.  Liudable^  eom- 
mendable,  praise >worthy. 

Prt'zea.     See  Preaea. 

Príàpo,  s.ra.  Priapus,  the  las- 
civious.Ood  of  gardens;  also 
the  genitals. 

Prigtiíça,  Brc  See  Pr«^uiça, 
&c. 

Prima,  s..f.  a  fsmale-coosin  i 
prima  com  irmaa,  a  female  oon- 
sin-german;  priant  segunda,  % 
second  ^male-cousin.  Prime ^ 
[inmn&ic.l  the  smallest  string 
of  an  in  tiument.  Prima,,  (i» 
fdconry,)  tbe  formate,  orfe* 
male  hawk  of  any  kind  ;  tbe 
male  being  called  Treco.  Obra 
pr/mn  :  see  Primo.  Prima,  (in 
I  lie  divina^  service,)  the  hour 
of  pr*me,  which  follows  next 
aft er  lauds.  Lenle  de  prima,  (in 
tliu  university,)  the  tirst  pro- 
fessor in  one  Acuity  iu  the  ont« 
versity  of  Coimbra. 

Primacia,  s.  f.  priority,  tbe 
state  of  hemg  first. 

Primacial,  adj.  of,  or  belonging 
to  a  primate. 

Primado»  s.  m.  the  first  or  prime 
place. 


prevemeiit  grace.  • 
Pretenir,  y*  a.  to  prevent,  to 


Preveniénte  gra^a,  (In  divinity,)  Primariamente,  adv.  primarilf 


in  the  fir  it  place. 
Priméno,  a»  adj.  (in  the  schools,) 


P  R  I 


P  RI 


P  R  1 


trrimary,  tfcot  seconclary.  ll^rimo,  a,  adj.    See  Perito,  Ohra 

Ih-imsvèra,    k.    f.    the  gprin;.]  pnma,  a  perfect    and   cariou.<> 


(Lat.  wr.)  — Thta  nrnine  n  aUo 
fh'en  to  a  sort  oft  silk  veil,  oi 
fine  web,  that  is  fail  of  flowers 
resembling  thespriti^.     Primn 


vera  sAgratht,     a    khcl  of  vow    or  fpre-f.ith€%  (Lat.) 


work.     See  Perfeito. 
Primogénito,  a,  adj.  first  be^t- 

ten  ;   oiso  the  elder  broll>er. 
Prii»ogrnit6r,  s.  m^n  progenitor, 


made  by  th(*ancic*ni  'nhabitantii 

of  Italy;    (IM»  Ver  sacrum.) 
primal,  s.  m.  a  primate,  a  chief 

ecclesiastic.     " 
Primasi;!,    s.    f.    primacy,  th« 

di^nity^or  oiuceof  a  primate. 

See  a/to  Eiceilencia,  Superiori- 
dade* 
Primfira,    s.   f.    a  Portugnest 

^anic  at  cards ;    aleo  the  first 

form  in  a  school. 
Primêiraqiênle,  adr.  m  the  firs 

place,  first. 

Primê:50,  adj.  first,  the  ordinal 

of  otie.-^Prinieiro,  firsf,  earliest, 

in  tim(\  /'riW/rci,  first, prime, 
highest  in  dij^oity.  At  primei' 
rat  fruía »^  bastings. 

Príiiièiro,  adv.  be^re,  first ;  as, 
Jito  e^tii  pritTieiro,  this  must  he 
done  first.  Primeiro  «fue  fu 
Morrn,  before  I  die.  Primeiro 
que  fudo,  fir>t,  in  the  first  place, 
firs  I  of  ail.  Previ'io  primeiro 
peta  mt.y  qttepefafi/k/t,  ask  fi:'*>l 
for  the  motiier,  aiitl  ihenforthe 
daughter.  P  Sl'fem  prijntiro 
Vêm,  p'imeiro  moe^  fiist  come, 
first  Mcrved.  The  Frenrh  say, 
qn-  arniK  te  premier  au  moultHy 
premier  thni  mawlre, 

Pnmévo,  o,  (id),  original,  pri- 
miiiv»,  primeval,  primes ons. 

Prm  c  rta,  s.  f.  th^  quality  of 
b»*injj  the  chitf  orfir-t  in  any 
respect,  or  the  eldest  m  any 
facul'y :  prima' inei'S. 

Primic^r  o.  k  m.  one  that  is  tht 
first    in.  any  rr-^pect»    or  the 
elue<t  ill  any  fa  -uity. 

I^jitnichi'-a,  s  f.  so,  in  the  pro- 
vince of  Bt'yra,thev  call  a  ow, 
&e.  aiter  first  bringing  forth 
y  iiinsr. 

Primicias,  a.  f.  pi.  the  first  fnnts 
of  the  year;  uho  the  first  pnw 
durtion,  work,  or  Composition. 

(lAt.primiíiiV.) 

Prim  génio,  aílf.  primihVe. 

Primi  5vo.  adj.  primiilve,  of  t'u 
first  inst;tnti-  n.  —  Prímíiw  (  n 
grammar;  ex.  verbot  ou  homf 

^imiiicot  a  prmitjve  verb  or 
HOuti.  N'trntTo  trim^tivo,  prime 


(lot  pmioscphos,  Airistotle  th« 
prince  of  philoiopbers.  Pra- 
apt,  prinoe,  one  who  is  a 
Sovereign  in  his  own  lerritorie». 
yet  holds  of  some  other  as  his 
pnpeiior  lord  ;  as,  of  ftiidpee 
de  Alemanha^  the  prince*  of 
Germany.  Como  htm  primeipe, 
OH  a  maneira  de  principe^pt^iK^^ 
ly.  Depnncip^^  ou  perUfuente 
a  hum  prinefpe,  princely.  I>« 
priftnpe,  ou  que  esta  bem  a  kwm 
príncipe ^  princelike,  becooaing 
a  prince,  princely-  /fwm  jttn- 
larde  prineip^,  a  princely  <lin- 
ner.  A  qttdxdade  de  prinerp^^ 
princeliness,  princely  qnahty. 
Digniditde,  estado,  ou  poekr^  de 
htffk  príncipe  ;  see  Principado- 
neronsly,    gv-ntlemanlike,  with  Principiado,  a,  adj.  be&:Qn,  com« 


PrimogenittiFa,  s.  f.  primogeni- 
ture, the  right  of  the  first-born. 
(Lat.) 

Primor,  s.  m.  niceness,  skilfol- 
ness,  accnracv,  (íi>eaking  of  « 
work,  or  any  thing' nicely  madf, 
or  pertbrmed.)  — G>B»  primor ^ 
nicely.  Primor,  obligingness 
of  trmper,  gentility,  elegance 
of  behaviour,  unasked  kimin^'ss 

I  generosity,  geoeroos  disposl- 
t    tioii,  civility.     Com  primer,  ge< 


unasked  kindness,  courteously 

&c 

Primórdio,    s.    m.    prínordlal, 

origin,  first  principle. 

Príniorósamênte,  on  com  primor^ 
nicely  ;  also  generously,  &c. 
see  Primor. 

Primorosissimo,  a,  adj.  superl. 
very  nice.    See 

Primordso,  a,  adj.  skilful ;  a^^ 
nicely  made,  or  p.-Mformfnl  ; 
also  generous,  obliging,  &c. 
J  ef  Primor. 

Pr  n«  éra,  s.  f  a  princess. 

Principi&do, «.  m.  principality, 
sovereipnty;  alto  prncipa'ity, 
lhe  cí.untry  which  givrs  title  to 
a  prinre. .  (^LvlI.  prineipfitut.^-^ 
PrinripadoSf  (iw  t:»eoloiry,)  «he 
thiid  order  in  the  h'erarchy  of 
angels. 

Principal,  adj.  principal,  chief. 


menccd.    See  Princrpiar. 

Principiante,  s.  abegitoer. 

Principiar,  v.  a.  to  begin. 
Começar. 

Princip  o,  s.  m.  the  begianm;. 
(Lnt.  principium.)  — hriaerpro, 
principle,  tlie  firrt  cause  of  the 
being  or  production  of  any 
thing,  original  cause  /Vij»ci- 
pinSf  (with  mathematiciau»,) 
principh  8,  definitioT  s,  axioms, 
and  postulate).  Prinàpioa  elas 
arles,  ou  scienriãs,  principles, 
the  first  grounds,  elcmcot^,  or 
rud  ments  of  any  art  or  science. 
Principio,  a  principle  or  pracrti- 
cal  rule  of  action.  Pfifcipio^ 
principle;  element,  constituent 
part,primordial  subetaace.  JPknra- 
c//»iM  ítAivúSy [in chomis£ry,3  ao 
tive  |;rjncipies,that-is,  8ptnt,oil, 
an<l   fait.       Princípios  pnseèoos^ 


main.       Sr^  aJs9  Illustre,  and   (in  chemittry,)  passive  princi- 


Cardina'.— /íí-^«io<i/  p^-inripfi's 
de  hima  cuÈade,  the  head  men, 
the  chit  f,  or  mo»t  eminent  men 
ofac.ly. 

Pr-ncipfcl,  8.  m.  the  main,  the 
ma^n  thing,  the  inain  business, 
or  point ;  aUo  the  principal,  or 
capital  money,  (in  commerce.) 
-—  Os  principaes  de  kuma  villa^ 
the  toppiuc  m<*n  of  a  town. 
Principal,  (in  Oimbra,)  the 
piincipal,  the  head,  or  head 
master  of  a  colic  gn  ;  it  Is  also 
the  name  of  an  ecclesiastical 
dignity  in  Lisbon. 

Principiklménte,  adv.  principally, 
mainly,  above  all. 

Principe,»,  m.  a  prince.    fLAt. 


pies,  that  i::,  «ater  and  earth. 
P.  Ao  prittC'pio,  ou  ao  Jim, 
Abril  costuma  ser  lunu  ;  At  the 
beginning  or  end,  April  is  ge- 
nerally bad  ;  There  is  always 
bad  weather  some  time  or  other 
in  April.  P.  BoiA  prvteipio  ke 
a  metade,  a  good  be^nning  is 
half  the  work  ^one. 
Prior,  s.  m.  a  prior,  the  head  of 
some  monasteries ;  «dso  a  prior, 
or  such  a  per^n,  as  in  some 
churches  presides  over  others 
in  the  same  churches*     C^t.) 


— Prior,    ou    eura 


Cur  J. 


number;  thatwhrhis  on  y  d  -  primeps.'\ — Primipe,  the  eldest 

visible  by  unity,  as  five  and  se-  ««on  of  a  king  ;  as,  O  Principe 

ven  arc.  do  Brmd,  the  prince  of  Bra 

Pffmo,  s.  no.  a  codsin.  —  Primr  zil,   m  Portugal.    Principe,  th* 

com  innav,    a   cousin -ger man.  priucipal,  chief,  or  rooi«t  excel- 

Primo  segumiOy  a  second  cou-  lent  person    of  any  body  Of 

sin.  men  ^  as,   AristoteUt  o  príncipe 


— Pnor  is  also  a  title  in  some 

military  orders. 
Pndra,    or  Priorftza,    s.    f.   a 

prioress,  a  lady  superior  of  a 

convent  of  nans. 
Prior&uo,  s.  m.  a  priory,  or  mo- 
nastery, governed  by  a  prior ; 

also  tiie  dimity  of  a  prior,  pri- 

orship.     ^^.Prior. 
Prior^za.     5.  e  Priora. 
Prioridade,  s.  f.  {«riurity,  state  of 


P  R  I 


PRO 


PRO 


beiiijr^first,  in  nnkf  order  or 

dignity,  precedence  ia  time, 

the  state  of  being  first. 
Priorlz.    See  Pleuriz. 
Prioetádo,  b,  m.  the  office  or  dig 

nity  of  a  Pr ioste ;  which  see. 
Priòste,   9,   m.    a  collector  of 

church-rerenueti ;  alto  a  titl* 

given  to  the  prior  or  chief  ol 
,  the  clergy    in    the  collegiati: 

cbnrch  of  GatmarieDs. 
PrM&o,  s*  f.  a  priioa  or  gaol  j 

iflso  imprisonment ;  alto  the  act 

of  casting  into  prison.— >/'/it<io, 

[in  falconry,]  the  prey  seizeti 

by  a  biftJ  of  prey.     Prweo^thi 

bridle,  the  fetteniy  or  any  uthe> 

similar  farniture  for  a  horse. 
Prisôens,  bonds,  cords,  or  chaini, 

with  which  one  is  bonnd. 
Prisco,    a,   adj.  pristine,    first. 
ancient.  {Iai,  preens.)  I 

Prisiocádo,  a,  ndj.  made  a  pri-l 

soner  of  war.  y 

Prísionár,  ▼.  a.  to  make  prisonet 
of  war. 

Prisioneiro,  s.  m,  a  prisoner  q\ 
war;  other  prironers  btíinp 
general  ly  cal le^i  presos. 

Prismático,  adj.  prismatic,  form- 
ed .as  a  prism. 

Prisma,  s.  m'.  (io  opticsand  geo-|  ias.  J 
metry,)  a  ptisiQ.  Problem n, 

Prisôens.    See  Prisa^. 

Prist! no,  a,  adj.  pristine,  first, 
ancient   ( I  .at.  prisiinas^ ) 

Privação,  s.  f.  (ill  metaphysics,) 
privation,  the  «ant  or  abtsenct 
of  some  natural  perfection  from 
a  subject* capable  to  receive  ii 
— >  Prioflfo//,  privation,  want, 
lack,  or  being  without ;  also  the 
act  of  depriving  or  degrading 
from  rank  or  office. 

Privada,  s.  f.  a  privy,  a  neces- 
•tary  house. 

Privadamente,  adv.  privily. 

Privado,  a,  adj.  deprived  j  also 
private,  not  public. 

Privado,  8.  m.  a  privado,  a  fa- 
vourite, a  secret,  or  intimate 
-friend.    SreV^lidio. 

Privânça,  8.f.  the  state  of  being 
.a  favourite  to  a  prince,  or 
kinsT ;  favour,  great  intimacy. 
"^Ter  prhança  com  hum  prin- 
dpe,  to  be  a  favourite  to  .« 
prince. 

Privar,  v.  a.  to  deprive.  (Lat. 
psivare.) 

Privar,  V.  n.  to  be  in  favour,  U 
be  very  intimate. 

Privár*te,  v.  r.  to  deprive  one- 
self. 


Privilegiado^  a,  adj.  privileged. 

-—  Pessoa  privilegiada f  a  privi« 

ieged  person. 
Privilegiado,  s.,  m.  a  privileged 

person 
Pr'.vili'gijir,  V.  a.  to  privilege,  to 

grant  a  privilege. 
Privilégio,  s.  m.  a  privilege.  See 

a'so  Prerogativa,  Excellencia. 
Pro  e  contra^  pro  and  eon»  for 

and  again<st.    (From  the  Latin 

pro  ei  eonira.) 

Proa,  s.  f.  the  prow  or  head  of  a 


ship.  (LaL  prora,)  —  Ptnr  a 
protiu  See  Emproar.  Proa 
(ntetaph.)«0eMira. 

Proádo,p.  of 

Proár,  V.  n.  on  p^r  a  proa  am : 
see  Emproar. 

Probabilidade,  s.  f. probability. 

Probática  pucinot    the  pool  at 

,  Jeruiialeno,  in  which  they  wash- 
c>d  sheep  that  were  to  be  sacri- 
fice; and  which  cured  the  first 
infirm  person  that  went  into  it 
after  the  angel  had  stirred  it, 
as  recorded  by  Saint  John 
who  calls  this  pool  Bethesda  : 
having  five-porches.  John  v.  2. 

Probidade,    s.   f.   probity,  inte- 
grity,    honesty.      (Lat.  pfobi 


s.    m.    a  problem. 
(Greek.) 

Problemâticamêotc,  adv.  proble> 
matically. 

Problemático,  a,  adj.  problema- 
tical. 

Probo,  a,  adj.*  honest,  virtuoos, 
good.  (Lat.  probus.J 

Frobóste.  Ste  Preboste. 

Proceder,  v.  n.  to  proceed,  to  go 
on.  lÃt.  pToeedere,)  —  iVo- 
ceder,  to  proceed,  to  come  from, 
or  be  derived,  to  spring  from, 
to  rise.  Proceder f  to  behave  or 
conduct  oneself  (used  either 
in  a  good  or  bad  sense.)  PrO' 
ced&r  como  homem  ,  de  bem^  to 
behave  like  an  honest  man. 
Proceder,  to  proceed,  to  carre- 
ou juridical  process.  Proceder, 
(in  divinity.)  to  iasne,  as  the 
Holy  Onosr  from  the  Fatheb 
and  the  Son. 

Procedido,  a,  adj.  that  proceeds 
from,  &c.  see  the  verb  Pro- 
ceder.—^^omeni  bem  procedido 
an  honest  man. 

Procedido,    s.  m.    (with   mer 
chnnts,  &.c.)  the  proceed,  Ibc 
neat  proceed,  that  which  ariset 
from    a    thing.    — •  Procedido, 
events,    adveutures,  chances, 


Privativamente,  ad  V;  exchtsivcly 

to  all  the  rest. 
Privativo,  a,  adj«  privative,  not 

positive. 


good  of  bad  ;  what   has  beei 
performed    or  done;    things 
happened;  procedures, 
i^rocedimintu,  s.  m.  behaviour 


manners  in  geaeraJ.      See  also 

Ramificação. 
Proceleusmiticq»  a,  adj.  (a  word 

dei4ved  from  the  Greek,  used 

ui  grammar, )prooelensmatic,  a 

foot  consibtidg  of   four  short 

syllables  ;    as  the.  Latin  word 

pèfâgHiSm 
Procéila,  s.  f.  a  storm.       It  Is 

the  same  in  Latin  ',  it  ieobtefly 

used  by  poets^ 
ProcellÔ60,  a,  adj.  stormy,  pro* 

cellous.     (Lat.  procellosus.  J 

Proceridáde,  s.  f.  procerity,  tall- 

ness,  height,  length  of  stature. 

(  Lat.  proeeriias. ) 

Procèro,  a,  adj.  high,  tall,  lofty. 

(Lat.  procerus, J 

Processai,  adj.    belonging  to  a 

process. 

Processado,   a,  adj^   tried,     S^ 

Processar,  and  Processo. 

Process&o    do    EspiaiTo  Santo, 

emanation  or  proceeding  of  the 
Holy  Ghost. 

Processar,  v.  a.  to  judge  a  cri* 
minai,  to  try  him. 

Processionálménte,  odv.  in  man« 
Tier  of  a  procession. 

Procession&rio,  s.  ro.  a  church- 
book,  containing  the  ceremq* 
nies  and  musio  for  pfoces* 
sions. 

Processo,  s.  m.  a  serie»  or  order 
of  things,  a  process,  or  progres- 
sion.— Processo,  a  process,  or 
trial  at  law  í  which  is  also  ex- 
pressed by  the  word  Processa- 
do. 

Procidència,  s.  f.  (with  physi- 
cians,) procidctice  •  a  ftilling 
down  of  a  thing  out  of  its  place. 
—  Procedência  do  testo,  proci- 
dentia ani,  a  falling  out  of  the 
intestinum  rectum  through  the 
fundament. 

Prócion,  ou  Procyon,  s,  m.  (in 
astrqnomy,)  Procyon,  ^  a  con- 
stellation placed  before  tlie 
Great  Dog  ;  its  name  (which 
is  Greek)  implying  before  the 
dog. 

ProcisFád,  s.  f.  (with  the  Roman 
catholics,)  a  procession,  a 
solemn  march  of  the  clergy  and 
people  in  their  ornamental 
habits,  &c.  -^  Ir  tm  prçeittaS, 
to  procession,  to  go  in  protes- 

I  sion.     Perlencenie  a  htana  pro» 
cistao,  procMsional.  . 
Proclamação,  s.f.  a  proclama-^ 
tion.    [Lat.  proclamatio.^ 
Proclamado,  a,  adj.  prociahned, 
&c.    See 

{Proclamar,  v.  a.  to  procl«m,  to 
declare  with    solonnity.     Sea 
oilio  Aclamar. 
Procônsul,  s.  m.  a  proconsul. 


PRO 


PRO 


PR  O 


n.^   it  were  á  deputy   contai» 
(Lat.) 

ProconsnlâTio.  s.  rm  the  procon- 
bulahip»  or  dignity  of  a  procon- 
sul. 

Pi-ocrDslinÃdo,  a^od}*  procrasti> 
nated,  Sá*,    See 

Procrastinar,  v.  a.  to  proorasti»* 
nate,  to  put  oil'  froia  day  to 
day,  to  dei'er.    (  Lat. ) 

Procrcaçâo,  s.  f.  procreation, 
engendenng.  (Lat*  procrea^ 
iio.)'^J*ro€rea^a^^  (speaking  ot 
plants,)  plantation,  plniittng. 

Procreádo,  a,  adj.  procreated, 
begot,  engendered. 

PrucreÁr,v.a.  to  procreate, t)e 
get,  or  engender,  {«at.  pro 
creare^) 

ProcCira,  s.  f,  search,  qnest,  pnr- 
atiit. 

Procuração*,  s.  t  procnration, 
an  act  vhereby  a  peroon  \ft 
empowered  to  act,  treat,  re- 
ceive, &c.  in  a  pencon'»  name. 
—  Procuração  bastantt,  full 
power.  Procuração,  procura- 
oy,  the  áeed  or  ioKt  rumen  i 
V  hereby  a  perKon  is  const) 
tuted  procurator;  a  letter  of 
attorney.  Tiazer  proettra^ao 
cm  toua  propria^  to  gret  or  com  • 
pass  one's  cuds  without  ano- 
ther's beli>. 

Procnràdo,  a,  adj.  5M,the  verb 
Procurar. 

Procurador,  s.  m.  a  prortoi*,  or 
proxy,  an  attorney,  a  solicitor, 
a  pmcyiirator,  one  who  manage* 
another  man's  affairs.  (Lat. 
procurator,)  —  Proruruihr  del 
rrv,  the  kind's  attotnev.  PrO' 
rmatior  das  cartes,  a  repi'esenta- 
tivc  of  some  town  n  the  cortes, 
or  parliament.  Procurador  do 
coron,  the  k'n^c's  attorney  ge- 
1101  al;  one  who  manajrof;  the 
law  affairs  of  the  crown.  Pro- 
furador  (l*  S.  Marcos,  (at  Vc> 
nice,)  procurator  of  St.  Mark, 
the  person  next  in  dii^nity  to 
the!  doge  or  duke  of  Ihat  ro-^ 
public. 

Procur.ulorio,  s.  f,  attorneyship, 
the  office  of  an  attorney. 

Pnicur/ir,  v.  a,  to  procure,  to 
endeavour  to.ob'ain,  to  help  to. 
»SV  nho  Buscor. — Procurar  po' 
a  f*  /#v/?,  to  nsk  for  one. 

I^-tnuraiuia,  9. f.  See  Procura 
doria. 

Prodij:a}it}(ide,  s.  f.  prodij^ality. 
W8<?tefuine»s.  (Lat.  piotãgaii 
lai. } 

Prodigal^z&do,  a,  aiH.     Sen 

Priwligalizar,  v.  o,  to  play  th< 
orodi^al,  to  wa$te,  to  be  pro* 


difiTftL 

Pròdi^mênte,  adr.  pfodigaHy. 

Prodígio,  s.  m.  prodiiry,  a  D^on- 
derful  thing.     (Lat.>roc2fgi'nfr.y 

Prodigiosamente,  ady.  pnjdigi- 
ously,  wonderftllly. 

Prodigioso,»  a,  adj.  prodigfoni, 
vonUeritil. 

Pródigo,  a,  atlj.  prodifal,  wftste- 
fuL     (Lat.  prorfig'/s.) 

Pródigo,  s.  m.  mant.  Ex.  /V^ 
if /goi  rfbporrio*,  the  rider».  Pro^ 
ergot  do  Áei-ço,  the  spars  of  the 
craddte. 

Prodi  tor,  s.  m.     See  Traidor. 

Proditório,  adj.  trsacheruús,  per- 
fidious. 

Prodrômo,  s.  in.  (with  physi^ 
Cians,)  prt>dromus,  a  forerun- 
ner, a  hai^n^er,  a  disease 
whioh  ibreruQS  a,  greater. 
(Greek.) 

Producçáo,     s.    f.    production, 
producing ;    also    the    papers 
produced  in  a  lanmiit.     (Lat 
proffUctio.J—^Pr('drtcçao    do    en- 
lendvninlOy       «-"Ork,      oofDpo^i 
tion. 

Produceole,  p.  a.  ptodacing, 
causing. 

Producénte.  s.  m.  a  producent, 
one  that  offers  or  ejcbibits. 

Productivo,  a,  adj.  pr,uducib!c 
that  may  be  produced  or  ex 
h.bitod. 

Froducto,  a,  adj.  See  Prodo- 
zido. 

Prodúcio,  s.  m.  (with  arithme- 
ticians,) the  product. 

Produclôr,  s.  ui«  Set  Prodnzi- 
dor. 

PiofhiaSdo,  a,  adj, produced,  &c. 

-  vSrtf  Pitxhtzt  r. — Sttiwro  produxi- 
dp,  see  Producto,  s.  m. 

Produ/jttor,  s.  m.  Produz  idora. 
s.  ,f.  a  producer,  one  that  pro- 
dureii. 

Produzir,  v.  a.  to  produce,  .t» 
f»rar,  to  brins:  forth,  (Lnt. 
prodnrere.J  —  Prodazir^  to  pro* 
Once  or  exbib  t  before  th* 
judge. 

Proejádo,  p.  of  Pfocjar.  Sei 
Emproar. 

í*roèmiàl,  adj.  introdi»rtory. 

Proémio,  s.  m.  aq  introduction, 
a  proern.  (Gr»iPk.)  ' 

Pioé^,  the  plural  of  Pro',  whirr 
fioe, 

Pioéza,  8.  f.  proweK'^  a  valiam 
'jr  mighty  act,  an  exploit. 
'roranaç;o~,    ii.  f.   profanation. 
(Lat.  profanaiio.) 

iProf<i nado,  a,  adj.  profaned.  Set 
PiX)  fanar* 

Profanadôr,  s.  m.  a  profhner. 

Profanar,   v.  a.   to  profane,  t^ 


(ioilitfe  $L  holy  thing';  mbo  te 
revile,  to  speak  iil  of  offers. 
Set  also  DésNorar. 

Profanidâdcy  5t.  f.  pvofaoenew. 

Profano,  a,  adj.  proAine,  irre^- 
▼erent  to  sacred  thibg»  ;  o/ici 
profane,  «eeular,  nnballcMred, 
Botsmoml,    {iMU  prtrfimsia.)     i 

Profeeiii,  Ac.  Ste  Propheeta, 
&c. 

fhrofeciicio,  a,  adj.  (in  the  cfnV 
law,)  pftifoctitions;^&Ex.  Bemt 
profteikkn^  pitifeetitioiM  goods, 
i.  e.  sttcb  g^oods  asf  distend  in  a 
direct  Iine,from  fkcbertoson; 
m  opposition  to  a^eAtiiioiit. 

Profeiido^  a,  ad).  uttered,  lee. 
Set 

E^ferir,  ▼.  a.  to  ntter.  It  ia 
coo;,ugated  hk»  ferir,  Setmik^ 
Pronunciar. 

Professado,  a,  adj.  professed, 
âcc.    Set 

Profeséiàr,  ▼.  a;  to  profess  airf 
art  or  scieace  ;  aUo  ta  declare 
openly,  or  profess  solemnly; 
aUo  to  profess  in  any  nsKgions 
order. 

Professo,  a , adj.  professed  (apeak* 
iog  of  friars  and  ouna.) 

Professor,  s.  ra.  a  professor,  a 
lectii rer,  a  reader.    (  Lat.  > 

Proilc  ente,  (with ascetics,)  pro- 
ficient, tliat  has  made  some 
proiiress. 

Profícuo,  a,  adj.  Set  Utile,  Pro* 
veytoso. 

Proíissâfi,  s.  f.  profession,  call, 
ing,  coildrtton,  trade,  or  art ; 
also  profiession,  or  a  |>rofession 
in  a  religious  order.-*P<rQ^&fao 
da  fé,  the  confession  of  fifiitli,  or 
articles  of  on«*fl  belief. 

Ptoiitente  Jitéeo^  *  Jew,  one  who 
makes  profession  of  Judafsm. 

Proíligâdo,a,acy.  proHtgate.  Set 
OestiarAtado. 

ProAigár,  v.  a.  to  defeat,  to 
destr»)y,  to  rout.         ' 

Piifugo,  a,  adj.     8tt  Fogitkro, 

*  Desterrado. 

Piofundàdo,  a,  adj.  See  Pro- 
fundar. 

Piofundamêote.  adv.  prefoand- 
ly,  deeply,  with  great  Kacacity, 
tK>t  saperfici.dly ;  «V»  deeply, 
to  a  ereat  depth ;  a/so  lovrfv, 

!  humbly.  —  Dormir    profkada- 

I  mente,  to  sleep  soundly. 

,Vi-ofundâi*,  V.  «.  to  deepen,  to 
make  deep,  ur  toniakedcep<^r, 
what  already  «asdei^;  aiso  to 
«ink,  to  force^  thrust,  or  drive 
down,  or  in. — Pn^undar  atra~ 
rftet,  to  tftkc  root,  to  strike  fiir 
mtu  the  earth. 

Profande&do,  Profunde ir.    See 
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'Froftsttdodo»  Pfofondar. 

l*roíttiK)é2a,   É,   f. 
depth  of  a  plaee. 

Proftindídáde,  s.  f.  profnndtty, 
depth  of  a  place  or  knowledge 
(Lat.  profandkoã.) 

ProTundissimamènte,  adv.  verv 

^d<(!ply,  to  tt-^ery  ^reat  depth. 

ProfundissimOr-adj.  very  deep, 
-very  tenmed,  posseaimg  a  vasi 
erudition. 

ProfEindn,  a,  adj.   deep.    ^Lat. 
pr€^mdtts.)  •—' Pu^o  mftyto  pro 
JtmdOy  a  very  deep  weU.     Fro 
Jniub  MtiOf  a  sound  or  profoand 
sleep..    Ppofimda  tfteneh,  tlttept 
profound,  or    great  learning 
^0fitnéo,  deep,  abut  ruse,  d  if 
ficult.       Prffundo    alenciUf    V 
deep  or  profound  silenoe.     Pro 
fund't  rever emia,  a  profound  re* 
vereiice, 

O  Prufúndo,  •.  m.  hell. 

Ftiofiísài),  s.  f.  profntiim,  wa8f& 
(Lat.  prnfuMic^-^FaUf  profit^ 
Moens,  to  waste,  to  squander. 
Com  prvftaaõt  profusely,  lavi^tt- 

"y- 

Profúao,  9,  ad.  proftise,  waste- 
ful», producal.  (L:iC.  prof  mus.) 
Ste  nito  Copiosq, 

ProgéuiCy  s.  f.  oflfspriiig,  race, 
Í9SMV,  prufTOoy;  tvsú  parents, 
father  and  mother.  (  Lnt.  pro- 
fíetúe».)    See  alto  Oente. 

Progi'nicor,  s.  m.  a  progenitor,  a 
fuvefacher.    (l/it.) 

Prógue,   8.    f.     (mythoL)    the 


\  bid.     (Lat.  ^roAi^ertf.) 
proftiodityyjl'rohibitorio,  adj.  the  same  a» 
Prohibitivo. 

Prohib{tlvo,a,  adj.  prohibitiory, 
forbidding,   implying  prohibi 
tion.     See  alto  Preservativo: 

Projeeçàõ;  ».  f.  (in  porspecf  »ve). 
projeetiooi  the  appenrani-e,  oi 
representation  of  an  object,  on 
a  perspective  plane.   (Lit.  ^rp 

jerfh,)  —  Prqje^ao  gnomonkn. 
ortkofraphica^  &c.  a  gnofnonic, 
orthoirraphic,  dec*. ;  projection, 
Pós  de  project/to  ,  (In  chenvis- 
try,)the  powder  of  projection, 
which  they  ca»t  into  a  crucible 
full  of  prepared  m  ft;il,  in  order 
to  its  being  tnmsinuted  into 
gold. 

Projectar, «v.  a.  to  project,  to  de- 
sign, to  contrive. 

Proiectil,  s.  f.  (mecban.)  a  pro- 
jectrle,  a  body  pnt  in  motion. 

Projéctil,    adj.    projectile,  im 
pellcil  forward. 

Projectista,  s,  m.  one  that  w 
atWM's  forming  projects. 

Pnyécto,  s.  m.  project,  design, 
contrivance,  sciieui«. 

Pro{7,S.  m.  and  f.  (a  sea-term),  a 
stotie,  or  the  lilce,  to  which  are 
fastened  tbe  hawsers  of  a  ship 
that  is  moored. 

Piól,  s,  m.  (an  antiquated  won!.) 
See  Proveytu:  tee  dso  Para- 
betn. 

Prolação,  s.  f,  pronuociatfon 
{hnt.  prui'itio,) 


daughter  of  Pandfoo  khig  of  Prole,  s.  f.  is^ue,  offspring.  (Lat. 


Athens,  and    wife  of  Tereus; 
chanved  into  a  swaHow. 

Progfâmma,  «.  n.  a  programma 
or  prociamatioQ.    (  6  reek. ) 

ProgresKÓd,  *.  f.  (in  geometry. 
&c.)  pvogression*  (Lat.  prú' 
grénio,) 

Progvenívaménte,  adv.  progres- 
sivelv,  by  reguliir  course.  (Lat. 
progretshé,) 

Piogreof  vo,  a,  adj.  progressire, 
going  forward. 

Progrtsso,  s.  m.  progres»,  the  act 
of  going  forward,  or  proceeding 
in  any  undertaking ;  V>e  pro- 
gress intellectual  improvement 
(Lat.  pronrettut,)  —  Pro^rétso, 
the  course,  or  contittuing  of  u 
course  began, 

Progymnásma,  s.  an  a«day  o? 
proõ#  i»  an  exere^ :  nho  tht^ 
title  of  a  work  cotnposed  b> 
Mr  Severim  de  Faria,  in  For* 
tuguese.    (Creek.) 

Prohibiçâd,  n,  f.  prohibition,  for 
'bidding,  {hat prokiòiiio,) 

Prohibido,  a,  adj.  prohibited, 
(Lat.  prokibUftt.) 

Prohibi  r,  v.  a.  to  prohibit,  to  Av- 


proiet.) 

Prolegómeno,  s.  m.  a  long  pre- 
face, or  proem.     (Greek.) 


word.)    See  Parabcm.  —  Proi 

fif^a!   much  good  may  tt  do 

yon  ! 
Prole psis,  (with    riietoricmns,) 

prolepsis,a  ííuure  by  which  they 

prevent  what  their  antagonist 

would  objector  allege.  (Grc^k.) 
Prólico  (in  the  province  of  Bey 

ra:)  i«e  Tonto. 
Prolifícár,  v.  a.  to  breed.    Set 

Gerar. 
Prolifíco,  ndj.  prolific,  frnitful, 

generative,  prod  u ti  i ve. 
Prolixaixsênte,  adv.  prolixly,  te» 

diousty. 
Prolisrídèíte,  s.  f.  prolixness,  te- 

diooHness,  prolixity,  ((.nt.  pro 

iixitns») 
Prolixo,  a,  adj.   prolix,  tedious. 

long  in    speech;    nito  pi'olix. 

having  a  long  duration.     (  Lat. 

proiitttt.) 

Prólogo,  s.  m.  a  prologue,  a  pre 
nn 


(Greek.) 

Prolongaçáo,  a.  f.  prdongatKMV 
the  act  of  lengthening  out. 
(Lat~  prohngatio  )  <—  Proltm^a' 
çao  detempOt  pMloogation,  de« 
lay  to  a  longer  time. 

Prolonctádo,  a,  adj.  prolonged, 
delayed,  stretched  out  in 
leu.^h,     S.^ 

ProlongadÔr,  s.  m.  one  who  pro- 
longii  or  lengthens. 

Prolooga<ki6tif0v  s.  m.  prolonsq. 
tion,  delay. 

Prolongar,  v.  a.  to  prolong,  to 
lengthen  out,  to  make  a  thing 
last  ipoger;  alto  to  stretch  out 
at  length. 

Proloi)gár-se,  v.  r.  to  #Cretch,  to 
he  extended,  to  irrow  in  lertgtil. 

Prolongas.     Sae  Perlongas. 

Prolóquio,  s.  m.  a  short  and 
witty  sentence.  See  aba  R xor- 
dio,  Prefação.  ^ 

^roloxidâde,  or  Preloxidade,  Asc. 
See  Prolixidade,  5cc» 

Promii^em,  sf.  f.  all  sorts  of  fraits 
of  the  ptnm  kind* 

Proméswt,  s.  f.  a  promise.— ^^ck 
nao  eumpre  tts  prf*mestafy  a  prn« 
niise-breaker.  j^queiie  a  quern, 
te  faz  promesHty  a  promissory. 

Prometetiôr.  sÁ  m.  one  that  pro^ 
mises,  a  promiser. 

Prometôr,  v.  o.  lo  promise. 
(Lat.  promitlere;  rectiÚ4  ptUi" 
teri. )  —  prometer  eantera  rer- 
nidrt^  to  promi.«e  an  anceitain 
oiiantity  of  arras  i  see  Arras. 
Prwneter  a  Jth*i  a  aigieem  pa- 
ra qne  cate  enm  effay  to  promise 
or  bt^troA  ofte'a  daughOer  to 
one. 


Prolfíiça,  8.   f.    (an   »ntiqunted  Prometida   a,   ad},    ^mistfdl 
*        "    ~      ■  ~        (Lat.  ptwmstut  ot  pBUkiku») 

Prometimento,  s.  m.  a  promise. 

Promínênte^  «(^.  prommenfc, 
jutting  out.  (Lat.  prommenr.) 

Prom iscnan lente,  stdv.  protnis- 
cuonsly,  inUiseriminately.  (  Lat. 
promiseaè. ) 

Promis:'uo,.a,  adj.  promiscnons, 
mingled,  eouftised.  (Lat.  pm» 
miseuu*,)  —  Genefo  pramicta^ 
(in  grammar,)  epicene  gatder. 

Prom>ssào,  s.  Ex.  A  terra  depro- 
mistao,  the  Ldnd  of  Promise ; 
beraosc  promised  by  Gov. 

Promissório,  a,  adj.  promissory. 

Prom itténtc,  adj.  and  s.  (at  la^r), 
a  person  who  promises  to  give 
or  todoany  thing  that  is  Meed 
to  him. 

Promoção, s.  f.  promotion,  pre- 
ferment. 

PromoBtório,  s.  m.  (in  geogm- 
phy),  a  promontoiy. 


face,  nn  introduction  ;   aiso  ajPromotor,  ».  m.  (in  law,)  a  pro- 
prologue,  before  a  «tagG-play.l  moicr,  informer,  or  make- bate. 


PRO 


PRO 


P  R.O 


Promover,  r.  a.  to  promote,  t< 

prefer.    {laU  promovere,)    St* 

olm  Adiantar. 
Promovido,  a,  adj.   promoted 

preferred.    > 
Prompt* méote»    'adv.     readily 

promptly,  quickly,  cheerfully 

(LaL  prompti.)  - 
PromptidâA,  s.  f.  promptness 

readioess,  prooptitude,  aUcri 

ty. 

Prômpto,a,adj.  prompt,  qaick. 

ready.     (Lat.  promptut,) 
Promptuârio,  a.  m.  a  promptu 
ary,    or    repository:     aUo   at 
abridgement,  a  book  so .  ton 
trived,  that  a  man  may  readil> 
find  what  he  aeeka  in  it|  from 
promptot  ready. 

Promulgação,    s.  f.  promulga- 
tion. 

Promulgado,  a,  adj.  promulga^ 
ted. 

Promulgadòr,8.  m.  promulgator, 
publisher. 

Promnlgir,  v.  a-  to  promulgate, 

to  publish.     (Lat.  promzãgQsrt.) 

Próno,  a,  adj.  prone,  propense, 

inclined  to  a  thing.    (Lat  pro- 

wtu) 

Pronome,  s.  m.  (in  grammar,)  a 
pronoaa.  (Lat.  prononten. ) 
^«^  It  must  be  remarked,  that 
there  i»  an  eli^tion  of  the  vowel 
of  the  inde6nite  art4cle  in  lhe 
genitive  and  ablative  of  the 
pronouns  eue  and  aie,  both  ii) 
the  singular  and  plural;  and 
that  the  Portuguese  irrite  and 
pronounce,  dette,  destes,  desta^ 
.destes,  instead  of  dir  este,  dt 
estes,  de  etiOy  de  estas:  and  so 
in  the  neuter  they  write,  disso, 
disto,  instead  of  de  isso,  de  isto. 
The  same  observation  applies  to 
the  pronoun  Ofuelle,  which  has 
an  elision  also  in  'the  dative: 
case. 

Pronominal,  adj.    pronominal, 
having  the  nature  of  a  pronoun. 
Pronosticaçàd,  s.  f •  a  prognosti- 
cation,   a    prediction. '  (Lat 
prognosiieatio.) 

Pronosticàd^,  a,  adj.  prognosti- 
cated, foretold. 
Pronostieador,  s.  m.  a  prognos 
ticator,    predicter,   foreteller. 
(  La  t.  prc^nosticntor, )  , 

Pronosticàr,  v.  a.  to  progTiosti- 
cate,  to  foretel,  to  foreshow, 
p/onóstico,  5.  m.  omen,  token,  or 
sign  of  a  thing  titat  is  to  come, 
.  a  prognostic.  —  Bom^  ou  rnw, 
pronotlico;    a    good     or    bad 
omen. 
Pronto,  adj.    See  Prompto. 
Prui)4ncia,    ou     Pronuncíaçáõ^ 
.a.  £•  f  roauBcialion,  utteranci 


t>f  speechj  the  manner  of  pio- 
nouncing  letters,  syllables,  and 
words. 

Pronunciaçâõi  (with  rhetori- 
cians,) pronunciation,  the  re- 
gulating and  varying  the  voice 
and  gesture  agreeably  to  tht 
matter  and  words,  in  order  to 
affiKSt  and  persuade  the  hearers. 

Pronunciado,  a,  a^j.  pronounced. 


Pronunciar,  V.  a.  to  pronounce.  *  another.    [IaI.  propinare»'] 


doctors  who  take  their  dcigree 
pay  to  those  who  have  taken  it 
before  them :  aiso  a  fee  paid  to 
other  officers  of  the  university, 
as  well  as  of  the  king's  court : 
it  was  formerly  a  collatioa  or 
treat,  and  therefore  derived 
from  the  Latin  vf^  Propinara. 

Propinado,  part,  of 

Propinar,  v.  n.  to  drink  to  one 


(Lat.  prónunciare.)'^  PnmuHÔat 
eenten^af  to  judge  or  give  sen- 
tence. 

Propagação,  s.  f.  propagation, 

(Lat.  pr (fagotto.) 

PropagÀdo,  a,  adj.  propagated. 

See  Propagar. 

Propagador,  s.  m.  a  propagator. 
See 

Propagar,  v.  a.  to  propagate,  to 
cause  any  thing  to  multiply,  or 
increase;  aUoto  propagate,  to 
promote,  to  increase.  See  also 
Estender. — Stue  se  pode  propagar, 
propagable. 

Prop&o,s«  ro.  (merit.)  the  iron 
horse. 

Propender,  v.  n.  to  incline,  to 
bend ;  l^t.  vergo :  also  to  pro- 
pend,  to  he  propeuse or  inclined 
to  any  Xh\ng.-^Ptopender,  tp  in- 
cline ;  as,  Propender  á  verde,  to 
incline  to  gre«n. 


Propinquidàde,  s.  f.  propinqatty, 
kindred,  nearness  as  to  blood. 
[  Lat .  propiftqvitus. ) 

Propioquo,  a,  adj.  near  of  kio, 
that  is  a  kinsman,  or  kinswo- 
man; also  neighbouring,  near 
at  hand  ;  Lat.  prtfinpase:  aUo 
ik  hand,  imminent,  approach- 
ing, ready  to  come  upon  us  » 
Lat.  propiaguamsm 

Propoiitide,  s.  m.  the  sea  be- 
tween the  Hellespont  and  tbe 
Thracian  Bosphoms.  M*  Le- 
onel da  Costa  calls  it  Ptopvmte, 

Propor,  v.  a.  to  propose.  (Lat. 
pniponere,)  It  is  .ooDJagated 
like  por  ;  eu  proponho,  &c.— • 
PropoTf  to  move  a  conrt  of  Ju- 
dicature, to  make  a  motioo. 
Propor  kuma  dijksddmde,  to 
propo«iBd  a  difficulty.  O  qat 
propõem,  a  proposer,  one  who 
offers  any  thing  to  cootidera- 


Propeosa'T,  s.  f.  propension.  Set  tion,  one  who  makes  a  motion. 


pendor,  Inclinação. 
Propenso,  a,  adj.  prOpense,  in 

cllned. 
Prophecia,  s*  f.  a  prophesy,  or 

prophecy. 
Prophéta,  s.  m.  a  prophet,  a  pro 

phesier.  (Lat) 
Propbetâdo,     Prophetar.     See 

Pf-ophetizido,  Prophetizar;' 
Pi;ophética mente,  adv.  propbe- 

ticallv. 
Propb^tico,  a,  adj.  prophetical, 

or.prophetic. 

Prophetiza,  s.  f.  a  prophetcsit. 
Propbetizádo,  a,  adj.  prophesied, 

foretold. 
Prophetizár,  y.  a.  to  prophesy, 

to  prophetize. 
Propiciação,  s.  f.  propitiation. 

( I^t.  propitiaiioi) 
Propiciado,  a,  adj.  propitiated, 

or  made  propitious. 
Propiciar,  v.  a.  to  propitiate,  to 

make  or  render  propitious. 
Propiciatório,  a,  adj.  propitiate 

Propiciatório,  s.  m.  a  pfopitia- 
tory,  tbe  mercy-seat,  the  cover 
or  lid  of  the  ark  of  the  cove- 
nant [among  the  Jews.]  See 
also  Templo,  Santo,  s.  m. 

Propício,  a,  adj.  propitious. 

Propina,  s.  f.  a  fee  or  due  which 


a  propounder.  Propor  de  feter 
alguma  cousa,  to  intend  to  do  a 
thing. 

Proporão,  s.  f.  proportion,  a- 
greement,  answerahlene8a,syu- 
metry.    See  e/te  SemeUmiça, 
Igualdade. — Proporção ,  (in  ma- 
thematics,) proportion,  ratio- 
Proporção     geometrioa,    karmo^ 
niea,  is^,  geometrical,  harmo- 
nic, âcc.  pi'oportion.    Af  pro- 
porção,  pri^rtionably,  accord- 
mg  to,  in  proportion.    A'  pro^ 
porção   da  propria  renda,   pro- 
poriionably  to  one*s  rent.  Com- 
passo de  proporção,  a  aectw,  an 
instrument  of  ooosiderable  use 
in  all  the  practical  parts  of  the 
mathematics.  ^iScgra  de  pro- 
porção, the  rule  of  three,  or 
rule  of  proportion. 
Proporcionadamente,  adv.  pro- 
portionably,  in  a  settled  degree, 
according   to,  ia  proportion; 
a!so  proportionably,  according 
to  comparative  relations. 
Proporcionado,  e,  adj.  propor- 
tioned, proportionable,  fit,  fit- 
ted. 

Proporcional,  adj.  (in  mathema- 
tics, proportional.) — Proporcio- 
nal, proportionate,  accordiog 
to  a  cortahi  rate. 


PRO 


PRO 


PRO 


yrop6fQÍonal,  s.  m.  or  f.  m  pro* 
pcnttonal,   a    quantity,  either 
lio«al  or  numeral,  which  bears 
th«  same  ratio  or  relation  to  a 
third,  as  the  fir^t  does  to  tb. 
second.— .l/c^«w,  çu  meyui  pro- 
porcionaety  mean  propor t  onaU 
Proporcionalidade,  s.  f.  propor 
tiooalness,  or    proportionate- 
ness,  likeness  of  proportion, 
proporcionar,  r.  a.   to  propor- 
tion, to  adjust  by  comparative 
relation;  aUo  to  proportion,  t» 
form  symmetrically.— -JP/opi/m- 
Qnar,  to  «proportionate,  to  ad 
juat  according  to  a  certain  rate 
or  to  something  else. 
Proposição,  s.  f.  proposal,  pro 
position,  motion,    (Lat.  prt^ 
titio.) — Propotiçaiô,  (with  logi- 
cians,) a  pro)X>!>itionyau  oration 
or  speech  which  ainrms  or  «e- 
nics.  PropM^av'^  (in  the  mathe- 
matics) 9.  prop4»it>on,  a  thing 
proposi-d  to  be  demonstrated  or 
proved. 
Propósito,  9.  m.  a  purpose,  de- 
sign,  intention,  or  resolution. 
(Lat.  propoiitum.)  —  fazerpro' 
potUa  de  JazcT  huma  coiua,  to 
purpose,  or    design   to   do  a 
thing.     FuUar  a    propondo,  to 
ipeak  to  the  purpotie.    liio  he 
Jora  de  pnposito,  tbisi  is  noti.iug 
to  tbt;  purpose.     JIu/na  cousa 
feita  de  propoii/o,  a  thing  done 
on  purpose,  purposely,  for  the 
nonce,      tíum  homem  a  probo- 
jiio  pttra,   6ic,  a  man  At  for, 
&c.     Fara  de  pro'tonio^  impro- 
perly» uosi-avonably,  preposte- 
rously.    Sem  proposiio,  wtiiout 
reason  or   cause.     Homem   df 


nour  belonging  to  the  prsetor- 
!»hip.  ■    . 

Piòpriamfinte,  arlv.  properly. 
'*ropri(-dà  h*,  s.  f.  anv  real  anr) 
immovealile     po<)«tt.*^ons,     ac 
lauds. or  h  juse«,prop»írty.(Lai. 
p  roOrirlas,  /—  Ouat   propri^iotiei 
de  ci^rti,  twohou'»e».     Pr^pri 
dadfj  propt-rty,  or  p^^se^sti'in, 
propriety.      PrcprtedttHe.    (wif 
oiri.  liras,)  propri  ty.     Pfoprhf* 
(fWe,  pm  rery.accniacy,.)i»si- 
ncs^.     Propr  edtd^,    pr*periy. 
quality  in  u«n«*.  al :  xKf*  Cilida- 
d".     F  V'iT  e*>tn  prop 'ie  lade,  to 
tip"nk  ;»ri)')»'r5y. 

Prnpriet  <ria,s.  *'.  a  pro[>rietros-. 
Prop  iftário,  .<.  m.  a  piOprMarv, 
a  priiT)rietor,  ati  owner. 
Próprio,  a,  adj.  prop«  r,  pvcuiar, 
particniar,   ont-'s  own.      (  Lut. 
ptoprris.  /  —  A  m  ii.'nanir,idftdi! 
he  pr..pria  dot  heroe»,    ma;cnu« 
nimity  is  the  prop,  r  vutue  of 
liL'roes.      0  seu    proprto  Ji'ho, 
his,  or  her  ow-i    .>o»i, 
propri  ,  8t*lf  lov«',     finma    pi^ 
iavra  na    sua    pfopr'n  sii{»tfiti 
ç-ffo,  a  word  in  its  proper  iign 
Bcation.      Hum  nome   prnftuo, 
a  proper  name.     Estas  too  u^ 
sunt  próprias  palavras,  thvhe  are 
his,  or  her  own  words,  or  Ute 
very  words  he  or  she  said.     En 
próprio y  I  myself.     BUe  próprio, 
be  himself.     Próprio  is  joined 
with  any  of  the  posHcssiw  pn»- 
nouns;  as,   Meu  p'opr/o,  my 
own:   ieu    prrprio,    thv  own: 
seu  próprio^  his,  or  her  own ; 
sunpropriof  her  own,  &c  :  pa 
ra  ti  propr/Of  for  himself.     Pro. 
pr'Oy  protipr,   fit,    convenient. 
propósito^  a  sensible  or   rtas  »u-    Fal'ar  com  palavras  propr'vis,  to 
abK;  man.     Homem  sem  pr  po-   speak  pro|Jtriy. 
siiot  a   foolish   man.     A  iodo  o  Próprio,  s.  m.  siny  real  and  irn 
propósito,    ever    and  anon,   at}  moveable   possessi  »n.  a-*  iandji 
every  turn-     A  que  propósito^'  and  houses;  <i^o  a  innn's  o«u. 
to  what  puri>o«e  ?     Com  prvpoA  — Prtprio,  an  expre-^H  st-nt  pnr 
sitOf  ou  IT propottto^  wisely,  ju-    po»e)v  on  a  messai;e :  *  e  C» 
diciously.     A'  propósito,  íomo\  ininh?íiro. 
étttáella^now  I  think  (now  you|8r»»puunâ'nilo,  s.  m.   a  hulMark, 
put  mo  in  miud)  of  it,  howi  a  rnmpnit.     It  U  only  uá  d  u» 
does   he   do.     A*  propo  tto  tio   a  moral  sen«e.     {L'M.  p'fp'fi(ia' 

cu.nn.) 

Propulsar,  V.  a.     iSf''  Kcchíiçjii. 
Prurido.   See  Piuido,  ficc— /'a- 


que  iãzeit,  lemàro^me  .  a^oru  de 
huma  cousa,yimr  U  llin?  ol  tnai 

■  puis  me  in  mind  of  a  thing- 
Pouco  a  proposi.'o  para,  &c.  >  ot 
fit,  &c.  Pi-u/wA/o,  fitness,  con- 
venience, the  Slate  of  being  6i : 
<M«/!f0  Preposito.  NaZtempro- 
postlo,  he  is  a  foojisb  man 

Proposta,  s.  f.  a  propoHal. 

Proposto,  a.  adj.  proposed,  &.c. : 
see  Propur.r 

Propretôr,  s.  m.  (among  the  R<>- 
Dians),  a  pro-prsetor,  a  ma]<is- 
trate  who  had  all  the  power  ol 
a  pnetor  and  en.si^os  of  bo^ 


r/db,     (meiaptt.)     deiectation 
pleasure,  ''eluht. 
Pi-oroeavio,  s.  K   a  prorogation, 
or    putii..g    off.     (Lat.  proro- 

aa'O.) 

Prt»ri»gádo,  a,  adj.  prorogued. 
Pror>gár,  v,  a.  to  prorogue,  to 

put  otf 
f  rcpi.npêr,  v-  n.  to  burst  out, 

to  brpik. 
ProroHipidOy  part,  of  proromper 


See  Proromper. 

Pi-ó-a,s.  f.  pross.     See  also  Pa- 
lavra.— Pro.a.  (irythol.)  Prosa, 
a  gxtdessof  women  in  labour. 
Pnjsadôr,  s.  m.   a   prose-writer, 
one  that  writes  prose. 
Prosaico,  adj.  prosaick,  belong- 
ng  to  prosp,  res.  mblins;  prose. 
r<*os\pta,  s.  m.  race,  generation. 
(L.t.) 

Proscénio,  s.  m.  the  place  before 
>he  scaO'^ihl  out  of  which  the 
players  cnnei  aLo  the  scaffo'd 
or  sta^f  it&eir,  on  which  they 
acted.  («Greek.) 
Pçoscrcvcr,  v.  a.  to  proscribe, 
to  out-Ill  v.  (Lat,  proscribeie,) 
Prober  pi;áo,  8.  f.  pioscriptioD,  , 
outlawry.  (L«t.  proscriptio.) 
— P  oscrjpçwi  de  huma  mulher^ 
vd'vifiria  fnulietis,  the  waving 
of  a  woman. 

Pio«c  ipu>,  a,  adj.    proscribed, 

ouHawpi.     (L-%t.     proscriptus.) 

—0  ac/o  de  restituir  h:tma  pessoa 

A  tto'l  pros  Tipia  ao  seu  primeiro  estado^ 

ínlau^arv. 

Proscriptôr,s.  m.  pro<«criber,  one 
that  doM'nu  lo  d«;struction. 
Pr  >M cnç.iô,  B.    f.    piOàccution. 
( L4t.  Drosecutio.) 

Prue^uído,  a,  adj.  prosecuted, 
foil  >wpl. 

Prose::  uiraéoto,  s;'m.  See  Pro» 
si:!cnçàó. 

Pro-ít^guí  ,  V.  a.  to  prosecute,  to 
f<>llow.  (Lit.  prasegw.)  %  It 
is  conjufi^att^d  like  seguir ;  êu 
prosi;ia,  i't  p'osf^ues,  èíc-^pro* 
»t'jiiuir  hnna  historia,  to  prose- 
cntr  a  St  My. 

Pro^é  yt<»,  $,  "in.  a  proselyte,  a 
«•onvt-rt. 

Proselvtismo,  s.  m.  proselitism, 
t*ie  ilesire  tif  making  converts, 
Pr  isyllugismo,   s.  m.  prosyllo- 
tf ism.  a  rua^on  or  argument  pro* 
du  ed  to  stn  n^then  or  confirm 
one  of  thf  pt<*iniset  of  a  syllo* 
asm.     (Greek.) 
Prosl  imtianómcnos,  (in  mniic,) 
Q  note  m  the  uamut  a-re. 
?cO'b  lia,«i.  f.  (sn  crammar  pro- 
so.iy.)  ^0  que  sabe  u prosodiot  a 
prosódia  n. 

Pr<nux)iaco,  adj.  pVosodical,  re- 
lying to  the  rules  of  pro^y. 
Pmsopopéy  i,s.  f.  prosopopceia, 
a  fijiure  in  rhetoric,  when  the 
<.raior  sud  ienly  turns  from  his 
fír^  manner  of  talking,  and 
speaks  in  the  prr^on  of  ano- 
ther ;  personification,  a  figure 
by  wh  ci)  ihmgs  are  madp  per- 
lions,— 7Vr  bou  promp'ipeyr,  (a 
faniti-tr  puasp.)  to  take  state 
on  on-,  to  cany  it  h  gh,  to  af- 
fect grai'iiy  and  serioasncsf^ 


PRO 


PRO 


PRO 


Prospfrâdo,  9,  adj.  that  ha> 
throvcjor  been  prospevoii».  Str 
ikf  verb  Prosperar. 

Pió»^  pern  mente,  ndv.  prosperou* 
ly.     {L^t.  pro^prrc.) 

Prosperar,  v.  n.  to  prosper,  t( 
succeed,  to  be  profJiieroii^ 

Pro'-perar,  v.  a.  to  prosper,  ti 
rnnke  prorperous,  to  give  sue- 
cess.  * 

Proífptridàde,  s.  f.  prosperity 
(Lat.  prospeiiftis.) 

Próspero, a, adj.  prosperous,  sue- 
rcssfnl.  (Lat.  prvperus.)  — 
Venio  prospero,  a  fcir  wind. 

Pro8taphare6C9,  s.  f.  (in  astrono 
^y*)  pro>taph9Dresis.  It  is  tbi 
same  with  the  equation  of  th> 
orbit, or  simply  the  equation: 
«nd  is  the  diference  betireci 
the  true  and  mean  dnotiun  of  ; 
planet. 

Prostapbéríco,  a,  adj.  of,  or  be- 
longing to  prostaphsBresis. 

Prostprnativo,  a,  adj.  that  hat' 
the  power  or  virtue  of  heating 
or  striking  down.  (From  the 
Latin  verb/wojiermr.) 

Prostíbulo,  s.  m.  a  bmlhel-house 
or  stew.     (Lat,  prosithuhin  ^ 

Prostituição,  s.  f.  prostitution,  a 
harlot'M  Jetting  out  the  n^c  ot 
her  body  for  h ire.  ( Lat.  proit'h 
tutio.) 

Prostitufdo, «;,  adj.  prostitnted, 
debauched,  sold  to  whoredom, 
prostitute :  see  Prostituir. — i>fw 
(her  proéiiluida,  a  prostitute,  a 
hariot. 

Prostituidftr,  s.  m.  one  who 
prostitutes,  one  that  is  the 
cause  of  another's  prostitution. 

Proitituir,  V.  a.  to  prostitute. 
(T.at.  prosit  fuere.) — Prosti'uv 
a  honra ^  to  pfostitutc  or  yield 
up  the  honoJir  to  mecenary 
interest. 

Piostituir-se,  Y.  r.  to  prostitute 
or  to  yield  up  one's  honour 
and  body  to  meicenary  inier- 
rest. 

Prostração,  s.  f.  prostration,  fall- 
ing flat  on  one's    face.      Lat. 

prottralh,) 

Prostrado,  a,  adj.  prostrate,  ly. 
ingonthe  face  in  hnmblf  pos- 

tare  ;  also  thrown  down  ;    aho 

cfejected,  depressed,    discoura 

Ifcd,  spent,  o;it  of  henrt,  wak- 
ened, daunted,  enfeebled.  (Lat 

proslraius  ) 
Prostrar,  v.  a.  to  prostrate,  i- 


cast  oneself  at  the  feet  of  ano- 
ther. AÍSO  to  be  spent,  df'jee- 
ed,  weak,  feeble,  deprived  of 
strength. 

Protr(^iõ,    s.     f.       protection. 
(Lat,  protectio.) 

Protect  ivo,  adj.  protective,  de- 
fensive, sheltering. 
Protector,  s.    m.    a   protector. 
(Lat.) 

Protectors, ».  f.  a  protectrix,  or 
protectress. 

Proteger,  v.  a.  to  protect.  [Lai. 
proUgere.l 

Protegido,    a.    adj.    protected. 
\L:it.  protectus,'] 

Protérvitt,  9.  f.  untowardneB«, 
protervity,  perverseness,  j)ride, 
obstinacy.  [Lat.] 
Protérvo,  a,  adj.  perverse,  un- 
toward, obstinate,  sullen.  [Lat. 
proterrvs,'\ 

Protestação,  s.  f.  a  protesting, 
a  protest,  a  protestation  or  de- 
(rlar»tion.  J  Lat.  proie»ia/io.]~-^ 
Proíestaçoot  a  b^rin;^  of  wit- 
ness, a  testifying.  [Lai.  Ukti 
fieoth.] 

Protestado,  a,  adj.    See  Protes 
tar. 

Pi^testaddr,  s.  m.  Protestadôra, 
8.  f.  a  protester. 

Pro  test  ^irte,s.,m.  a  Protestant, 
one  of  thcCburc)i  of  England, 
a  Calva  I  list,  or  Lutheran. 
Protestante,  adj.  Prnteitant,  be 
long  to  Protestants. 
Pn)tesiár,    v.  a.  to  protest,  to 
make  a  protestai  ion,  or  pr-itest. 
Sf-e  nfso  Assegurar,  Testiticar. 
— Pi  atestar  huma  leira   de  eam- 
àio,  to  protest  a  bill  of  exchange 
on  non-payment. 
Protestar,  v.  n.  to  protest,  to  re- 
fuse— Protestar  do  juiz,  to  re- 
fuse a  judge.     Elle protestou  dtt 
sua  nifioeeacia  até  a  morle,  h^ 
^rote^ted,  he  vowed  he  was  in 
nocent,  till  he  died. 
Proti«tativo,  a,  adj.  that  bears 
witness  or  testitica. 
Protesto,  s.    m.   See    Protej*ta 
*  çao.— /Vo/í-í/o  [in  comtncrce,J 
a  protest  of  a  biU  of  exchange, 
or  tbe  like. 
Protocólio,  s.  m-    See  Portaool- 

lo. 
Protoganista,  s.  m.  the  first  cha- 
racter or  part  in  a  trag»»»! y. 
Protoniártyr, «.  m.  protomarfyr! 
a  term  applied  to  Si.  Stephen. 
(Gre<'k  ;  q.  d.  first  martyr  J 


throw  down,  to  lay  flat;  fl/ií);rrôtomedicáio,  s.  m.  a  tribunal 
to  weaken,  to  impair,  to  enfet  -'  ur  board  at  L;sbon,  whose  mem 


ble;    ffii.00  to  discourage.    (Lat. 
prosiern'te.) 


bers  are  all  physicians,  intrust 
«d  with  the  superintendence  of 


T*it)5trâr-&e,  v.  r.  to  prostrate,  to;  all  the  dispensaries   am!  aiK> 
tkrow  down  in  adoration,  t<    tbecarie^' shops  in  the  kiogdum 


«nd  the  examination  of  snr* 
geons,  &e,  and  every  thing  be» 
longing  to  the  art  of  healing. 

Protomédico,  «.m.  the  first  phy- 
sician. 

Protonánta,  s.  tn.  [Creek.]  5^ 
Almirante. 

Protonotário,  s.  m.   a  chief  ro- 

Itary,  prothonolarv,  orprotono- 
tarv. 

Protopàpa,  ou  Prr>topapas,  s.  m. 
the  trtle  ^van  by  the  clergy  of 
Constantmopie  to  their  arch« 
priest. 

ProtopYriárra,  <.  m.  tlie  first 
patriarch,    a  term  applied  to 

111*  * 

Protopiaslo,  s.  m.  protoplast,  oar 
first  father  Adnm  ;  oiCío  oian- 
kind.    [Greek.] 

Prototype,  s,  m.  prototype,  ar- 
chetype, the    first  pattern  or 
model  of  a  thing.     [Greek.] 
Prova,  s.  f.   a  proof,  a  trial,    s 
taste.  (Lat  proftaiio.J   Seed» 
Provança. — Prova,  a   proof,  ú 
printed  sheet  submitted  to  the 
author  or  corrector  of  the  preav» 
in  order  to  be  corrvctedk    Sp- 
gnndh  prooa,     (#ith  prtnten^) 
the    revise    or   second    pAtof. 
Prova^  proof,  mark,  testimony. 
Prova^  proof,  reason  or  argti* 
mcnt  of  a    trutlu     A^  provo, 
to,  or  in  order  to  try,  nptin  lik- 
ing.    Fazer  a    prcvn,    to  try, 
to  prove,  to  make  an  experi- 
ment.    A'  p^'ova,    proof;   aw, 
A' prova  de  mosquete,  mo^n^t» 
proof. 

ProraçâQ,  s.  f.  probation,  th« 
year  of  noviciate,  which  a  reli- 
gious person  must  ^uissin  n  con- 
vent, to  prove  his  virtne.  and 
whether  he  can  bear  the  seve- 
rity of  the  mlesr. 
Pro\âdo,  a,  adj.    provo^,    Itc» 
Siee  Prov&r ;   ami  also  Conheci- 
do, Bom  Exrellente. 
Provêem,  s.  f.  an  old  \  :ne-stock, 
out  down,    and  set  deep  in  the 
earth,   that  many  imp^  may 
spring  from  ii,      (Lat  proper 
no.} 

Provânça,  ?.  f.  a  JOTidical  mali«. 
ing  out  of  the  truth.  Ste  Pro« 
va. 

Provar,  v.  a.  to  provi»,  to  make 
.íTood,  to  make  out;  dbo  to 
prove,  to  try,  to  make  an  ejf- 
pcrim'-ni.  —  Prowir;  to  taste ; 
an.  Provar  o  or  do  9Ínko,  to  fastè 
the  wine.  Provar  aigtrma  étnt- 
stt,  dando  tf  mesmo  tempo  hssm 
estalo  com  a  boca  ou  btt^os,  to 
«mack,  to  taste  or  relish  with 
the  smack  of  the  lips. 
at  armnf,  to  fight     Prgtar 
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PRO 


P  R  U 


to  try,  to  Me;  ai,  Prirte 
WW  a  irr,  let  us  try,  or  let  \Xf 
fiee.     Provar  hvm  vetildo,  to  try 
a  suit  of  ciutbas. 

Provar,  v.  n.  to  carry,  to  behave 
oneself. 

Provável,  a^j.  probable.  (Lat. 
verúimiiis. ) 

Pròv&vel Diante,  adT.  probably. 

Prove.     See  Pobre. 

provecto,  a,  adj.  aged,  full 
{trown,  advaoced  in  years, (Lat. 
ertaieproveetas.)  See  Adianta- 
do. —  idade  provecta,  old  age. 
Provecto  nt  teienciai,  advanced 
in  learning. 

Provedor,  s.  m.  a  commtssary  of 
provifiiona  in  an  army,  a  pro- 
vider. It  is  also  the  title  of 
many  magistratea;  aa,  Prove^ 
dor  dds  obra»  do  po^o,  &c.  tbc* 
superintendant  of  the  king*fi 
buildings.  &c. 

Provedoria,  a.  f.  the  dignity  of  a 
provedor;  tee  Provedor.  Also 
the  diatrict,  or  particular  terri- 
tory under  the  authority  of  a 
provedor 

Proveito,  a.  m. profit, advantage, 
gain.  (Lat.  proventut. }  ^Bom 
proveito   fa^a   a   vmcef    much 

'  good  may  it  do  you  !  AjmHo 
dá  konroy  mas  nenhum  proveito^ 


Provér»se,  v.  r.  to  provide  one- 
aelf;  as,  prifver-se  para  o  que 
ha  de  vir^  to  provide  tor  here 
after. 

Proverbial,  adj.  proverbial,  be- 
longing to  a  proverb. 

Provérbio,  s,  m.  a  proverb.  (Lat 
proverhiitm,) 

Provête,  a.  m.  a  small  mortar 
used  to  try  the  atreogth  of  gun- 
powder. 

Próvidaméote,  adv.  provident 

Pi-ovidência,  a.  f.  Providence.— 
%  Religiosos  da  divina  Provi 
denciuy  Tbeatina,  a  religiout» 
order  of  prieata,  ao  called  from 
D«n  John  Pietro  Carafla,  arch 
bishop  of  Chieai,  in  the  king 
dom  of  Naples,  ancien^y  c»ll 
ed  Theate.  This  sect  is  re- 
corded aa  having  neither  lands 
nor  fixed  revenues,  in  com  moo 
or  in  propriety,  —  but  relying 
patiently  on.  Psovidbkcb  for 
their  aupport,  without  begging 
alnu,  or  soliciting  any  chari- 
table aaaiatance  whatever. 

Providencial,  adj.  providential, 
effected  by  Providence,  refer- 
able to  Providence. 

Providenciar,  v.  a.  to  provide,  to 
procure    beforehand,    tu  pre- 


tliatia  but  a  feather  in  ooe'sj  pare,  to  provide  against,  to  be 

provident  to  be  cautioua  wiib 
reapect  to  futurity,  lo'give  or- 
ders for  any  thing  to  be  done 

Providénte,  acU  provident. 

Provido,  B,  adj.  provided^  &c. 
See  Prover. 

Provido,  a,  adj.  provident,  wise, 
pm^eut  with  respect  to  futu- 
rity. 

Pntviménto,  a.  m.  provision, 
victuala,  food,  provender.— 
provimento  de  officio,  a  grant  of 
a  place,  or  prefennent  to  any 
place. 

Província»  s.  f.  a  province* 
(Lat.) 

Provincial,  adj.   provinciiri,  of, 


cap. 

ProveitÓMméute,  adv.  proCta* 
biy,  advantageously. 

Proveitoso,  a,  iáj.  profitable, 
advantageous. 

Provença,  s.  f.  See  Providen* 
cia. 

prover/  T.  a.  to  provide,  to  fur- 
nish, to  supply,  to  make  pro- 
vision.   (  Lat.  providere, ) 

%  Prooer,  in  the  above  senses,  is 
to  be  thus  conjugated  in  tíie 
present  tense  of  the  indicative 
mood;  eu  provejo,  tu  pfove's, 
êlle  prove ;  nos  provemos,  vos 
proveis,  ^es  prvoem;  pretor- 
imp.  eu  provia^  tu  provias,  &c. 


Prover,  to  give,  to  be.xtow,   t6   or  belonging  to  a  province. 


grant.  Prover  os  livros,  to  look 
at  the  books  in  oider  to  pass  a 
certificate,  (among  notaries, 
&c.) 

Prover,  r.  n.  to  provide,  consi- 
der, or  regard;  as.  Prover  ao 
hempuUko,  to  provide  for  the 
common  good.  ->  Prover  nad 
venha  alffiu  mal,  to  provide, 
to  provide  against,  to  take  mea- 
sures for  connteractiog  or  es- 
caping «ny  ill. 

^  Prover,  in  these  senseSj  I» 
conjugated  in  tlie  present  ind^ 
cative  thus;  eu  provenho,  pro- 


Palavra  provincial,  a  provincial 
or  country  word. 

Provincial,  s.  m.  a  provincial, 
the  chief  of  the  friars  of  the 
Same  order  in  a  province. 

Provincialado»  s.  m.  a  provm- 
cial's  dignity,  proviiiciaUhip. 

Provinciftoo,  adj).  and  subs,  i 
coootryman,  a  person  who  live 
out  of  the  metropolis. 

Provindo,  part,  of 

Provir,  V.  n.  to  spring,  to  pro- 
teed,  as  from  a  ground,  cause, 
or  reason.    (Lat.  prooemre.) 

Pronrísáft,  s.  f.    See  ProvinledlOL 


vent,  provem;  fnvimtit  j^vWrt»)  '^ProoisaS  de  ben^fào,  acol- 

êes,  proom.  lation,  or  bestowing  gf  a  bea«*'  crtet,  w^e. 


fice,  or  church-living,  by  a  bi^ 
shop,  &c.  provisions  in  gene- 
ral; great  quantity,  economy, 
a  chart  in  which  some  office  or 
favor  is  granted. 

Provisional,  adj.  provisional, 
provident  for  present  need. 

Provisiunàlmênte,  adj.  provi- 
sionally by  way  of  provision. 

Provisioué  ro,  s.  m.  a  purveyor, 
or  provider  of  victuals. 

PniviU^r,  a.  m.  a  provisor,  a 
person  who  has  the  care  of 
providmg  things  necessary ; 
also  a  bÍ9hop*8  vicar-geucral. 
See  Provedor,  and  Provisiuue- 
iro. 

Provocação,  s.  f.  provocation. 
(  Lat,  provocation 

Provocado,  a,  adj.  provoked,  &c. 
see  Provocar. 

Provocador,  s.  m.  a  provoker, 
(Lat.  trovoeoior.) 

Provocar,  V.  a.  to  provoke,  to 
move  or  stir  up  by  something 
offensive,  to  awake  to  anger, 
or  to  urge  to  ra^,  to  incense. 
(Lat.  provocare,)  —  Provocar, 
(in  a  medicinal  sense,)  to  pro- 
voke, to  dispone  to,  to  cause, 
to  promote.  Provocar,  to  move, 
to  affect,  to  stir  passion,  to 
touch  pathetically;  as,  pro- 
tocar  a  lastima,  to  move  to 
pity. 

Provocatório,  a,  adj.  provoking,, 
provocatory,  provocative,  apt 
to  provoke. 

Provocativo,  a,  adj.  (in a  medi- 
cinal sense,)  apt  to  provoke, 
cause,  or  promote ;  see  Provo- 
car. —  Provocativo,  that  moves 
or  touches  pathetically ;  tee 
Provocar. 

Proicimái,  acQ».  neighbourly, 
friendly,  as  becomes  a  neigh- 
bour.   See  Proximo,  s.  m. 

Proximamente,  adv.  nearly. 

Prozibnidâde,  s.  f.  proximity, 
nearness  in  place;  also  proxi- 
mity, a  nigh  degree  of  kin- 
dred. 

Próximo,  a>  Mi*  0€*r,  next 
(From  the  Latin  proximus,  adj. 
superl.  nearest. )— 0  século  proM^ 
imof  the  last  age  or  century. 
Moit  proximo,  nearer. 

Próxioio,  s.  m.  (in  theology,) 
neighbour,  one  partaking  of 
the  same  nature,  and  therefbre 
entitled  to  good  oâkes.  (Lat* 
proximut,) 

De  Proximo,  adv.  lately,  npt 
long  since,  newly. 

Pru  (obsol.)  tee  Praço. 

Prudência,  s.  f.  prudence,  wl8<^ 
dom.    {LuX,  frudentinj 

Pmdanciâl,  a^j.  pnideotial,  di*i^ 


P  S  E 
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Pradenci&iménte,  adv.   prudca- 
tlnUy. 

Prndcnciar,  V.  d.  to  fhink  or  re- 
solve wistily. 

VriK'ontc,  adj.  prudent,  disrrecr 
wise. 

Prodénleirêntc  adv.  prudently^ 
wisely,  advisf  1y. 

Pruido,  or  Prurido,  s-  m.  an 
itch  or  itcliiiie ;  aiso  itch,  a 
constant  tcazin^  desire.  (Lat 
pruriihS.J 

Pruido,  part,  of 

Pruir,  V,  n.  Ex.  Phiir  ^l^uma 
eoufa  no  eortr^aS  de  alfiuetn^  is 
for  one  to  have  a  continual  de- 
sire to  do  or  obtain  a  thiUf;. 
(From    the  Latin  pntrio.) 

Pruináda,  ^  f.  (in  falconry :)  ^ee 
Plumada.— jPriuwiiriii,  the  throw 
Ar  heaving  of  thesounding-lead 
See  Pruma. 

PrMOiageni,  s.f.  (in  agriculture,) 
the  itock  of  a  wild  tree,  &c. 
Sre  Plumagem. . 

Prumo,  or  Plúmo,  9.  m.  («ith 
carpenters)  a  plummet,  a  level, 
a  plumb-líne. — A^  pnmo,  per- 
pendicularly, by  the  level.  A»' 


ny  '  Portuguese,     Latin»   ^od 
English   words,     as,    Pseudoa 
r>osti)ft*j  pseu'lo-ap  >st'e,  a  conn 
tt»rff It  apoitrle;  JifUtlorardo^  &c 
pseudonarduâ,    bd^tard  spike. 

&.C. 

Piery'gio,  s.  m.  (with  physi- 
cians) .1  i>kin  growing  from  thi 
corner  of  ih  eve  ( Lat.  from 
the  Greek  pterygium.)     Th.y 


Pncari nho,  s.  m .  a  smáU  pot  t* 
drink  out  of,  adriakiDg-pot,  oT 
e  irthen  ware,  for  water.     See 

Púcaro,  f.  m.  a  sort  of  red  cup, 
made  in  Portugal,  much  used 
to  drink  «rater  out  of.  TX^ej 
are  not  very  hard,  and  there- 
fore younir  women  eat  them, 
ás  in  England  tbey  do  charcoal 
and  other  filth;  which  causes 


rail  it  aUo  vulgarly  nnim  doi\  obstructions,  and  often  prores 


Ptisâna,c.  f.  ptisan,  a  medicinal 
driuk  made  of  barley  decocted 
with  raisins  and  liquorice. 

Ptyalisnio,  s.  m.  [with  physi- 
cians] ptyalisim,  a  spitting  or 
dischaige  of  the  saliva  through 
the  glands  of  the  mouth. 
[Greek.] 

PtyVica,,s.  f.  hectic,  consump- 
tive. 

Pty'&icp,  a,  adj.  hectic,  hectical 
in  a  coni^umption. 

PÚ  [  n  China,)  an  itinerary  mea- 
sure containing  one  thousand 
four  hundred  geometrical 
paresi 

Pua,  s.  f.  an  iron  point,  aprick, 


dar  com  0  prumo  naMnu,  ou  to-   any  sharp  point  sticking  (Jut: 

mar  hem  o  prumc,    (mttaph.);  see  also  Berb^^quim  — l^ua,  [in 

to  ponder," or  poi,8e  thoroughlyi  agricuhuro,]  sfe  Oafo. 

in  one*8  mind,  to  consider  of,  Púbere,  ad),  that  is  in  the  age 

or    deliberate    upon    strictly.]  of  puberty. 

Prumo  de  navegantes,  a  sound-  Pubertáde,  or  Puberdade,  s.  f. 


puberty,  the  age  of  fourteen 
in  boys,  and  of  twelve  in  girls. 
fLat.  puhertas  ] 
Publi(!açÀõ,     6    f.    publication. 


ing-Icad,    or    dead-sea    lead. 

Prumos  dn   columnar     see  Co- 

lumna.     Prumo  da  bomba,  the 

gauge- rod  of  the  pump.    Lan* 

^ar  0  prunut,  ouprttmár,  to  beavej  publishing,     f  Lat.  publicafhJ] 

the  lead.  ; Publicado,  «,  adj.  published. 

Prunelle ;    ex.   5a/  prunefle,  salPuhl  ca('6r,  s.  m.  a  publisher. 

prõnellee.  'Publicadôra,  s.  f.  a  woman  pub 

Prytanêo,  s.  m.  thePrytaneum,]  lisber,  or  any  thing  by  mean 

the  council-house  at    Athens,    of  which  u  thing  i;*  made  pub 

where  the  Prytanei  presided.       lie. 
V%,ps,  a  way  to  call  cats;  as  Púbiiraménre,     adv.    publicly 

in  England  they  say  puss.  [Lat.  puh/kè.]. 


Psalmeâr,  v.  a.  to  sing  psalms. 

Psalmista,  s.  m.  n  psalmist,  a 
composer  of  psalms.  ^  King 
David'  is  fiarticulaily  distin- 
guijshtd  by  this  epithet  on  ac- 
count of  his  being  author  of  the 
greater  part  of  the  sct  iptural 
Book  of  the  Psalms. 

Psálmo,  s.  m.  a  psalm,  a  divine 
song.     (Ôreek.) 

Psalmódta,  s.  f.  psalmody,  a 
singing  of  psalms. 

Psalmo-.iíàdo,  part,  of 

Psalmodi^r,  v.  n.  to  sing  psalnn. 

P^a'terio,  <«,  m.  the  Psalter,  or 
Book  of  Psalm»» ;  nLoa  musical 
instrument  called  a  psaltery. 
SefniiO  Rosariuk 

f^  Pseudo,  a  term  or  particle 


Publicâno,  8.  m.  a  publican  ;  of- 
ten   mentioned  in  the  Gospel 

They  were  only  farmers  of  th« 
revenues  paid  to  the  Romans 

Publicar,  v.'a.  to  publ  sli,  to  di- 
vulge,   lo  make  pablie j  tt/fy  i> 
publish,  to  apiHjiut.  [LaLpuf- 
Irrare.  ] 

Publicistn,  f.  m.  a  writer  on  th« 
law  of  nations. 

Pnblieidâ  le. ».  f.  publíeness. 

I'uidico,  8,  adj.  puhlie.  known 
b»  all.  [Lat.] — Muher  puhlt  u, 
a  harlot. 

Público,  s.  m.  the  public,  tl.c 
people,  the  gcncial  tKvly  of 
mankind.  —  Km  puàlicu:  set 
PuMiearàênte. 

Púcara,  Pucarinha.     Sgg  Pane- 


u«t;d  in  the eomposiiion  of  ma-1  la,  and  panelioba* 


very  daugerous.  —  Pucaro  de 
ajroa,  a  cup  of  water ;  aUo  .a 
very  small  repabt,  so  called  by 
the  Ponuguebc.  J:^  Beber  ku- 
ma  eouia  como  púcaro  de  agotf ,  to 
make  no  scruple  or  conscieoce 
of  a  thing. 

Pocéllo,  orPoncella.    SeeVou^ 
eel  la. 

Pucilga,  8.  f.     See  Posilga. 
Pudendo,  a,  adj.     V.x.  As  partes 
pudendas,  the  privities, 
pudibundo,    a,  adj.  pudibund, 
shame-faced.    [I^t.j 
Pudicícia, s.  f.  pudieity,  chastity, 
modesty,     f  lAt-  ]  ^  Pudkiesft, 
[mythol.^  Pudicitiai  the  god- 
dess of  chastity  ^  she  is  repre- 
sented   as    a    woman  vfiikd, 
and  of  a  very  modest  counte- 
nance. ^ 
Pu<iico,  a,  adj.  modest,  cbaste. 
[Lat.  pudiciu»} 

Pudor,  s.  m.  modesty,   sbame- 
facednes!).    [Lat  .J 
Pue<icia,  s.  f.  boyish  years, be- 
twixt   chlldh'od    and    youth. 
[L.t.  pnentia.'] 

Purr'il,     adj.     puerile,  boyish, 
[L  t.  puerilis,"] 

Puerilidade,  s.  f.  pncrility,  boy» 
isbni'ss.     [Lat  puerUUas.\ 
Pueril  mente,     adv.      boyishly, 
[I.at.  pueriftter.] 
Pue»-j>ério,  s.  m.    See  Parto. 
Pugiuârba,  s.  m.  a  young  mam 
ih^t  begins  to  havt-  abeard. 
:*ugVo,  8.  m.  [with  physicians,] 
a  pinch,  as  much  as  may  be 
t  iken  with  the  fin/er's  end. 
'úiína,  s.  f.  battle,  fight,  just. 
Pugnado,  part,  of 
•uíuàr.v.  n.     See  Ptiejar. 
usin/iz,  adj.  i^arlikc,  stout,  vali- 
anL      [L<t  pu.;nax^ 
Pu  âiiça,  ».  f.  pui^sance,  power, 
oi>)tht.     Se  aUo  ¥i>Tça, 
i^u  ân*e,  adj.  stong,  powerful, 
pn  valenu     See  a» so  Abundan- 
te. 
*..ldo,  Pair.     See   Pol i no,  Po- 

t^riláò,  s.  m  [ob6o).][   SeePe&Ô. 
nlàdo,  part  of 

.àr,  v  n.  to  rt^^bound,  to  skip, 
iM  leap,  to  (\s  back  w  th  ela^tie 
force,  to  bounce  up  again  a|  a 


P  U  L 


PUN 


PUR 


hà\\  dots.  Puiatf  to  spring  or 
shoot  out ;  from  the  Latin  />"/- 
iulart:  and  see  PuHulsr.  Pu» 
inr,  ou  jubilar  no  seu  coraçau, 
to  leap  for  joy,  to  exult;  Lat. 
satire.  Pulnr  o  coraçnó",  como 
succede  ^  hum  suslo  repentino 
ou  depois  de  hum  grande  tro' 
balko,  to  leap,  to  pant  to 
beat,  to  palpitate  ns  the  heart 
in  sudden  tertor,  or  afttsr  hard 
labour. 

pulga,  s.  f.  a  flea ;  Lat.  pnkx. — 
Pul^a,  a  sort  of  cod  fish. 

Pnigào,  s.  m.  a  worm  that  eats 
▼iue-4 

Palgaftira, on herwi pul^unra,  s. f. 
the  herb  flea-wort,  or  flea-bane. 

Palgiiènto,  a,  adj.  full  of  fleas, 
troubled  with  fleas.  (LAt.  pu- 
lironu,) 

Pdlha,  %,  t.  a  joke,  a  jest,  a  ban- 
ter.—Diter  pa/ W,-  to  rally  one* 
another. 

Pulhéira,  s.  f  See  Polleira* 

Pulido,  Pnlimento,  &c.  See  Po> 
lido,  Polimento,  &c« 

Pnllulado.  part  of 

Pullular,  ▼•  n.  tp  spring»  or 
sprout  up,  to  pullulate*  (Lat 
pultulare.) 

Pulmélla,  oa  cms  pubnelfa,  [in 
heraldry,]  a  crosS'poniillee,  or 
a  cross-pomettee  pomme,  o 
cross  with  round  knobs  on 
the  ends :  derived  perhaps 
from  pomine  [French,!  an  ap' 
pie. 

P»Imon&ria,  (dos  Carallos)  s.  f. 
lang-moss. 

Pulmonar,  adj.  pulmonary,  ptil- 
monick»  belonging  to  the 
Inngs. 


I  Punhalada»  s.  f.  a  stab  with  a 
dàiíger.  •—  Dar  put^ãladai,  to 
poniard»  to  stab  with  a  poni- 
ard. 

Punhodóuras»   ■«  f.    marit  the 
ear-rings,  *■ 

Punhâr.  v.  a.  See  Empunhar. 
Punho»  s.  m.  the  first ;  Lat  pug' 
nus,^^Punko,  punkete,  a  sort  of 
play  among  boys.    Fazer  kwn 
punho  J  -to  clinch»  or  to  double 
the  band»  to  contract  the  fin- 
gers into  a  fist,  to  clutch  the 
fist      Punho    da    espada,    the 
hilt,  or    handle   of  a   sword. 
PunkoSf  rutâes  or  cuff'ff  for  the 
wrists.     Tenho  hum  escrito   de 
seu  punfWf  I  have  a  note  under 
his  hand.     Punho  da  f^ela,  the 
clue  of  a  sail. 

Púnico»  a,  adj.  Pnnic»  or  belong-  ^ 
See\  iog  to  the  Carthaginians. 

PuaiçáS,  s.  f.  punition,  punish- 
ment. [Lat.  p/<'if7/o.] 
Puolceo»  a»   adj.  of  a  red  co- 
lour» a  light  red.    [Lat.  puni- 
ceiM.] 

Punido»  a»  adj.  punished 
Punidòr»  s.  m.  a  puoisher. 
ment  ^ised  by  blacksmiths  tolPonir»  v.  a.  to  punish.    [Lat. 


Pultnr :  tee  Incitar. 

Puliiàr»  ▼.  a.  to  beat,  or  strikt- 

the  chords  of  a  musical  instrn- 

roent. 

Pulsatitha,  s.  f,  a  pasqueflower, 

(Lat) 

Pulsativo,  a,  adj.  (with  physici- 
ans,} ex.  dyr  puUaiioa,  a  pain 
accompanied  with  pulsation  i 
alto  that  causes  pulsation. 

Pulsatório,  a»  adj.  idem. 

PuUéini,  s.  f.  a  bracolet,  an  or- 
osment  for  the  arms. 

PuWista,  8.  m.  one  that  feels  the 
pulse,  and  discovers  ,the  ilisease 
by  it 

Ptilsoy  8.  m.  the  pulse:  tee  also 
Pulsação"*. — Cornar  o  pulso,  ta 
feel  the  pulse.  Tomar  o  poiso 
a  hum  negociof  to  sound  a  busi- 
ness. 

PuiverizáJo,  *  Pulverizar. 
Polvorizado,  Polvorízar. 

Pulverolènto^  ãáj,  dusty,  covered 
with  dust 

PuDçàõ,  s.  m.  a  sort  of  pointed 
instrument  made  of  iron,  like 
a  bodkin ;  used  by  painters : 
also  a  punch'»  a  so^t  of  instru 


Pulm6nico,  s.  m.  a  pnlmoniCf 
or  consnmptire  person.  (Lat 
piiiiiiionarwf.) 

Ptilo,  s.  m.  a  leap,  a  bound»  a 
rebound;  the  act  of  flying 
back  in  con«equence  of  motioQ 
opposed ;  resilition.— Dar  hum 
puht  to  take  a  leap  :  tee  Pular. 
A  pulos,  by  leaps  or  jumps. 
Dar  palot:  tee  Piilar.  Tomar 
apda  ao  pulo,  to  take  the  ball 
at  the  reboand.  Dár  e  eoraçaõ 
pube  por  catuo  de  alegria,  to 
leap  ^  joy. 

Palpito,  s.m.  a  pulpit 

Pttlsaçáô,  s.  f.  (with  physictaos,) 
pulsation,  the  beating  of  the 


make  holes. 
Punçàr»  v.  n.  (with  painters,)  to 

work  with  a  Puneao. 
Púnço. '  See  Ponço. 
Punctàra»  s.  f.  pointing,  prick- 
ing, a  puncture.  (Lat. ) 
Pundonor,  s.  m.  point  of  honour, 

a  nicety  in  honour.   (Corrupt 

ly  from  ponto  de  h'mroJ) 
Pundonorôso,  a,  adj.    nice    in 

points  of  honour. 
Pungente,  adj.  pungent. 
Pungido»  a,  adj.   pricked»   Jcc. 

See 


arteries,  {hatptkatio,) 
Puls&do,  part  of 
Pulsar,  v.n.  to  pant,  or  beat»  a« 

the  heart  doth  :  Lat  palpUare. 

Puitaro  puUo,  to  pulse,  I  o  beat 

M    the  pulse;   Lat.   pultart. 


PungibÀrba,  s.  m.  a  younR  man 
whose  beard  begins  to  grow. 

Pungímêoto»  s.  m.  pungency, 
keenness,  acridness.. 

Pungir»  V.  a,  to  pnnch,  to  prick. 
(Lat.  pvttgere  )  Pungir,  [me- 
taph.]  to  gall,  to  trouble»  ti- 
vex. 

Pungir,  a  barba,  to  begin  to  have 
a  beard.  Pres.  punjo,  punget, 
punge,  êíc,  pret  punp,  pun- 
giste, U.C*  sobj.  pres.  punja, 
punjat,  &c. 

Pungitivo,  adj.  pungent 

PunbÀda»  s.  f.  a  buffet»  a  thump, 
knock»  or  blow  given  perpeodi- 


pulse,  or  the  beating  of  the   cularly  with  4he  fist :  Lax.  pug 


mtt.^'Dar  punhad'is,  to  box»  to 

strike  with  the  fist 
Punhado,  s.  m.  a  handful.  (Lat 

manipuiut») 
Punhal,  s.  m.  a  dagger»  a  skean» 

a  htiletto»  a  pouiard»or  poiniaid 

{\AUpUgio.) 


punire,'\ 

Pnnivel,  adj.  punishable. 

Puntúra.     See  Puoctura.   ' 

Pupilla»  s.f.  a  damsel  under  age, 
an  orphan,  or  girt  bereaved  of 
lather  and  mother,  that  is  un- 
der ward.  [Lat] — PupiUay  o#i 
menina  do  olho,  the  ball,  apple, 
or  sirht  of  the  eye. 

Pupillár»  adj.  pupilary. 

Pupilk)»  s.  m.  a  fatherless  man- 
child  within  age»  and  under 
wsrd  $  a  pupil»  an  orphan. 
{Lut.  pupiUat.) 

Puramente,  adv.  chastely ;  aiso 
purely  without  mixture  i  also 
cleanly,  nicely.  (Lat.pvre.) 

Pur&va,  (In  India»)  a  sort  of 
cloth  made  of  cotton. 

P&rças»  s.  f.  pi.  boards  that  come 
from  the  North ;  u^ed  by  ship- 
carpenters. 

Pureza,  s.  f,  purity,  purencss, 
clearness,  the  being  pure.  (Lat 
puritat.y^Pureta,  ou  InÀocen* 
eia,  pureness  innocency.  Pu- 
reza  da  linguatfem,  pureness» 
firt^dom  from  vicious  modes 
of  speech,  exactness»  correct- 
oes<t. 

Pàrga,  «.fa  purge ;  we  call  it 
in  common  phrane,  physic. 
Purgaçàr»»  s.  f.  parging,  cleans- 
ing. (Lat  p-trgaiib  )— Atr^^fa- 
çaj  ortUmaria  das  muVkeres,  wo- 
men^moothly  ouurses  or  mea- 
ses. Purgarão  (with  cbemtHts.) 
purgation,  the  several  prepara» 


PUR 


PUT 


P  UX 


tiont  of  oietftls  and  roineral«  tc> 
clear  them  of  their  impuritie>. 
Purgação f  ordeal,  trial.  Pur 
gacao"  por  desajio^  ordinal  o\ 
combat,  trial  by  combat  or  b\ 
dui'l.  Purgação  por  as^ua  qut 
tsinva  fervcndoy  trial  by  hot 
vater.  PurgaeaOt  por  anoafria, 
ordeal  by  coid  water.  Pwgaçuõ 

por  fogo,  ordeal  by  fire. 

Purgado,  a,  adj.   pureed,    ice. 
see   purgar,^— Ptirgodlcp    ile    al 
gum    crime,    cleared     from    <i 
crime.      Purgado,    oorructod 
ameoded.  ' 

Purgante,  adj.  purgative. — Me 

dkamenio  purt^anU^  a  purgative, 
idem.  subs,  a  purge. 

Purgar,  V.  a.  to  purire,  to  evacu 
ate  the  body  ;  Lat.  purpart : 
see  úliO  Expiar. — Purgttr,  (w'-th 
chemislx,)  to  clear  metals  and 
minerals  of  their  impuaittes. 

Purgâr-sc,  v.  r,  to  tVee  or  ride 
oneself  of  something  that  íh 
noxious  and  hurtful.  .  See  <tisa 
Justificarse. 

Purgativo,  a,  adj.  purgative. 

Purgativo,  s.  m.  a  purgative. 

Purgatório,  a.  m.  purgatory ;  a 
ceitain  place  where  the  Roman 
Catholics  bold  that  the  souls  of 
the  faitbtul  are  purified  by  fire, 
from  the  blemishes  they  carry 
with  them  out  of  this  life,  be> 
fore  they  are  admitted  to  a 
$tate  df  perfect  bliss.>^/bgo  do 
jmrgaiorio,  purgatorial,  or  pur 
gatory-fire. 

PuridÚe,  parity ;  aUo  a  secret, 
especta lly  a  roy  al  secret.  (  Lat . 
puritai,y^Fallãr  a  puridade  a 
alguém,  to  wlUsper  in  ooo's  ear, 
to  tell  one  a  secret  Furto*  dt 
puridadee,  nocturnal  rcodez» 
vouD,  or  meetings  appointed  by 
lovers  or  tweet-hesHrts.  |^  P. 
A^ntgm  ditet  iua  puridade,  dot 
iua  liòerdade;  To  whom  you 
t^n  your  secret,  to  him  yon  i^- 
sign  your  }tb«;rty ;  that  is,  whei. 
you  have  trusted  a  man  with  s 
secret,  he  keeps  you  in  awe. 

Purifica^&o ,  8.  f.  purification, 
cleansiug;  Lat.  pw'tfiadio, — 
Purificação,  purification,  a  ritv 
performed  by  the  Hebrew  wo- 
men after  child-bearing.  Pu- 
rjfie&Cúo  df  Nona  ^Mofw,  the 
Purification  of  the  Virgin  MAry^ 
(Sandlenas.  Puri/ka^,  (in 
the  church  of  Rome,)abltttioiv 
washing :  -tte  ako  teigui" 
nho. 

PurifiMdôr,  8.  m.  4t  purifier. 

Purifi«««kiy    «,    a4i. 
«ItMUttd.     &p 


Purificar,  v.  a.  to  purify,  ti- 
cleanse,  to  make  or  rendf^r  purr 
or  clean  ;.  also  to  purify,  to  free 

*'from  an  extraneous  mixture ; 
also  to  purify,  to  make  clear ; 
also  to  purity,  to  free  from  guilt 
or  corrujitiun  ;  aiso  to  free  from 
(loUution,  as  by  lustration.  Pu- 
rificar os  dedos,  (speaking  of  a 
priest  when  he  says  masj,)  t(< 
wa^h  the  finçers  after  reciiivin;. 
the  blessed'  SacramenL 

Purificár-se,  v.  r.  to  {mrify,  to 
bucoine  pure. 

Purificatorio,  ft.  m.  a  small  vcs 
sel  in  which  the  priest  washes 
bis  finsers  after  adminiiterihg 
the  blessed  Sacrament  to  th« 
people.     See  alto  Expiação". 

Puritanismo,  a.  tpi.  Puritanism, 
the  notions  of  a  Purit«n. 

Puritano,  a  puritan,  a  sectary  of 
the  Calvioistical  persuasion,  so 
named  from  profe«3Íng  to  follow 
the  pure  word  of  God,  in  op|>o- 
sition  to  all  traditions,  human 
coustructioBS  and  authorities. 

P&ro,  a,  adj.  pure,  clean,  without 
mixture,  untainted,  unspotted, 
uodefiled.  (Lat.  pmus) — A 
puro,  de  puro,  ineraly,  only :  as  \ 
Akontà  o  a  pura  forçu  de  em- 
penhos, I  obtained  it  only  by 
protection  :  Filiais  nisso  por 
pura  c/io^a,  it  is  anly  out  of  en 
vy  that  you  speak  of  it.  Ses 
Mero,  and  Meramente. 

Pdrpura,  s.  f.   purple,  a  tort  of 
colour;  oAo    puiple,   a    littli 
shell  fish,   that  produces   the 
colour.    (Laf.) — Purpura  retil, 
the  royal  robesi 

Purpureâdo,  a,  adj.  clad  in  pur 
p\e.^Purpureado,  p.  of 

Porpureár,  v.  n.    to  wax  of  a 
purple  ooloor,  to  grow  purple- 
coloured;  to  be  of  a  purple  co- 
lour. — Fúzer  purpurea  atiwna 
eoutn^   to  colour  a  thing  with 
purple,  to  purple  it. 
Purpúreo,  a.  adj.  of  a  porple  co 
lour.     (Lat.)  —  Purpúreo,    (in 
poetry,)  purple,  or  red. 
Piirrio,  (in  cant, drunk.) 
Pujulénto,  a,  adj.  full  of  pus, 
purulent. 

PCis,  8.  m.  (with  surgeons)  pus, 
thick  or  corrupt  matter  issuing 
from  a  wound  or  sore.  [Lat.] 
PusiHánime,  adj.  pusillanimous, 
faint  hearted.  (Lat  pusiUanh- 
wms.) 

Pusillanimidáde,  s.  f.  pusillani- 
mity, faint'heartcdn«ss. 
PCutula,    8.    f.  a  pustule.     See 
Bostela. 
Pota^  ••  f.  jt  wborci  a  harlot. 


Patanhètio,8.  ID*  a  »lMie< 

ter. 

Putàõ,  adj.  the  fame  ts  Pvl 
heiro. 

Putativo,  ad),  deemed,  iiidir«^, 
reputed,  held,  had,  thoo^t, 
putative,  sup()Osed.  [Lat.  Pu- 
tativus.] 

Piitaria,  s.  f.  pntage,  fòrníoatk», 
on  the  woman's  side  ;  pRMÚtn- 
tion  on  her  part ;  also  putaaitin , 
the  trade,  way  of  living,  aiid 
manners  of  a  proKtitute.  See 
also  Manga  I  aça  —'  Pisimtg 
whoredom,  fomication. 

Put(  Ado,  part,  of 

Puttàr,  V.  n.  to  follow  whom, 
to  whore. 

Putéga,  8.  f.  the  sprout  which 
shoots  out  from  the  root  of  the 
tisltts, — Cmtno  de  poteg«:  sm 
Hypoqutstldos. 

Purinha  s.  f.  diminut.  of  puta ; 
which  see. 

Puto,  8.  m.  a  vile  wretch. 

Putrefacçàc,  s.  f.  putrefiMtion. 
{ljit.putT^atiio,) 

Putrefaciénte,  Putrefactório,  a, 
adj.  pntrefactire,  making  rot- 
ten. 

Puxadéiras,  s.  f.  (dc  TSolas)  beot- 
hooks,  an  instrumeat  to  pull  the 
boots  oo. 

PuxadélUi,  8.  f.  a  pull,  the  act 
of  pulling. 

Puxido,  a,  aiQ.  drawn  or  pulled, 
dragged;  Lat.  /rao<M.— Paxv- 
do,  (in  a  ludicrous  sense,) 
drunk,  fuddled.  MtàUi  pssxade, 
far-fetched ;  as,  Expreaeaí  mm^ 
to  Puxada,  <m  nao  nalmral  a  &r- 
fetched  «spresaiun.  Set  ike 
verb 

Puxar,  V.  a.  todniw^  todvag,  to 
pull,  to  lug,  to  tog,  to  plndi  ia 
general.  Lat.  traLsm  etembo 
Citar,  mnd  Aliegar.»—  Puxar  éom 
força,  to  tog,  t#  poll  hard.  Ca* 
pullos  que  puxao  par  Aunt  mrro, 
horses  that  draw  a  cart.  A  or- 
çao  fa»  88  fáz  puratÊdo  kumrn 
MS,  a  pull,  a  pluck,  a  draw,  a 
single  act  of  plucking.  Puxer 
pelits  oretkat  m  sdguem,  to  poll 
one  by  the  ears,  lo  pluck  bis 
ears,  to  lug  him.  iVrar  par 
huma  corda,  ou  eitíra4s»  to 
stretch  a  rope  (>r  covd,  to  make 
it  teoae.  Puxar  paa  espada,  to 
draw  cne'a  sword  oat  af  the 
scabbard.  Pusuo"  pelo  raao,  to 
tug  the  oar.  Putár  paréadat 
as  suas  forças,  to  strive  with 
might  and  naio.  Pmatar  pdts 
òoitts  a  oiffseMf  ms  tsmr-ikas,  to 
pull  off  ooe^fr  boats.  Pmaaf  per 
dinheiro   di    a%*M/-«|  to  piiH 


QUA 

or  luf  mooey  oat  of  dne^ 
púckjiiL  Puxar  para  cima,  to 
pull  up.  Putar,  to  drive,  to 
impel  by  ioAnence  of  passjoQ, 
to  brinjp  in ;  to  drair  io  ;  (me- 
taph.)  Puxar  pelos  paco^ 
ãos  pastarog^  <m  imalaÚM,  to  pull 
the  necks  of  birds^  to  kill  them 
PtuBorpara^f  to  atlraci,todnir 
to  one :  Lat.  allraher; 

Puxavftnter  f.  m. «  farrier's  bat- 
trice,  to  pare  horses  hoofs. 

Piixo,  s.  m.  a  cominoal  desire  to 
go  to  stool,  but  in  Taio ;  tenes 
mils.— Pma'o.  atbroe,or  pang, 
as  in  child-bii  th  ;  ter  pu.ro  de  pa 
rir,  to  travail,  to  be  in  labour. 

Pyloro,  s.  m.  pylofuy^  the  lover 
orifice  of  the  ventricle,  (in  ana- 
tomy.) 

Pyróis,  s,  m.  one  o£  the  horses 

-  of  I'hcabos. 

Pyromancia,  â&c.  See  Píronàan- 
cie.  Sec 

Pyrotbèchnia,  s.  f.  pyrotecbny» 
the  art  of  managing  firel 

Pyrotbechnico,  a()j.  protechni-^ 
ca4,  skilfni  in  fire- works. 

Pythagòrico.  adj.  pytbagoreaii, 
founded  on  the  opinion  of  Py- 
thagoras. 

Pythagòrico»  Pythoniza,  &c. 
See  Pytbagorico,  Piihoniza, 
l&c. 


QUA 


QUA 


SUtadra  db  anno  t  se$,  Bsta^ii  [  to  be  accommodated, 
do  iempo.  Bandeira  de  ^ar^/7,|Quadrástey  s.  m.  See  Cadastre, 
[in  a  man  of  war,]  a  square  flag.|Qnadratire,s.  m.  (among  print- 
uuadrasda  lua,  [in  astrooumy,]!  ers,]  a  square  piece  of  lead  or 
the  quarters  of  the  moon,  [a(|  «^oikI  used  to  keep  tlie  ne- 
cards,}  a  four.  cessary  intervals  in  printing. 


Q 


Q8.  D.  a  consonant,  and  thc 
9  sixteenth  letter  of  the  ^*x-^ 
luguese  alphabet,  it  is  pro- 
nounced like  /T^  as  quero^  I  am 
willing,  pronounce  hero. 

The  vowel  u  after  ^  in  the  words 
qwUf  which?  quanto  %  how 
much  ?  most  be  pronounced  so 
smoothly  as  to  render  it  almost 
imperceptible  to  the  car ;  as  in 
tbe  English  word  qufintííy,  in 
order  to  distinguish  it  from  the 
substantives  <W,  lline»  canio, 
xinging. 

Q  among  the  ancients  was  a  nu- 
meral letter  worth  five  hundred; 
SL  celut  A  eu/a  D  quingenios 
vult  numerare. 

Q  with  a  dajib,  stood  for  fi?e 
hundred  thousand. 

Tbe  Or«*eks,  Hebrews,  and  A^- 
atics.  have  not '«his. letter. 

Quadérn;!,  Quadernó.    See  Ca 
derna,  Caderno,  [at  diee]  when 
one  throws  two  fours. 

Qu&dra,  s.  f.  a  square  room ; 
«/jo  a  square  court  ur  yard, 


Cèuadrádo,  s.  m.  [in  geometryl 
a  qoiadrate,  a  square.  ^-Quadro 
do  -prolongado,  [io  geometry,]  a 
rectant^le,  or  ioog  square.  Siva- 
diado,  a  piece  of  gronod  th^t 
is  one  hundred  iect  square. 
Qutidrado  d/i  •  camira,  the  gusset 
in  a  shirt,  being  lhe  squan^ 
piece  under  tbe  arm.  Qua/lrado 
datmeyas,  the  t:lock  in  a  stock 
ing.  VvUe  po/ei^adat  em  qua- 
dradOf  twenty  inches  square. 
Sluadrado  magico,  a  magic 
square;  or  numbers  in  arith- 
metical proportion,  disposed  in 
such  parallel  and  eqnal  ranks. 
,as  that  the  sums  of  each  row, 
au  welt  diagonally»  as  laterally; 
shall  be  equal. 

Quadrado,  a,  adj.  square:  sec 
Quadrar,  âiwdrado,  steady, 
firm,  constant,  resolute,  unH 
shaken.  Batatkoo"  ctutdrado, 
square,  squadron,  or  troops 
formed  into  a  square^  B  qun 
dradoy  mt  B  quadro^  [in  music,} 
a  B  sharp.  Aspecto  quadrado, 
[in  astrology,]  qnartile,  an  as- 
pect of  the  heavenly  bodies., 
called  also  qoadrate.  Haiz 
quadrada^  m  quadra^  [in  arith- 
metical aqitare  rooL 

Quadradàra*    See  Quadratura. 

Qnadragenàrio,  a,  md^  forty 
years  old.    [lÃt.] 

Quadragésima,  the  space  of  forty 
days.  [l4at.]-«'DjinMgo  dequa 
dragesima,  Qun^rsgeslma,  the 
first  Sanday  in  Lent. 

Quadragesimal  i  a4)*  qnadragflsi- 
mal,', pertaining  to  Lent,  used 
in-  Lent 

Quadragésimo,  a«U.  tbe  fortieth 

Quadrangular,  adj.  quadrangu- 
lar. 

Quadrângulo,  s^  m.  a  quadran- 
gle. 

Quadràngulo,  a,  adj.  See  Qua- 
drangular. 

Quadrantâl,  s*  m.  [among  tht 
Romans,]  qoadrantal,  a  mea- 
sure for  liquids;  it  containei^ 
nine  galloaa  of  our  measorc/ 

Quadrante,  s.  m.  tbe  fourth  of 
a  circle,  a  qoadroat.  Sluadranie, 
a  dial  plane,  on  which  boar- 
line»  are  drawn  in  any  latitude, 

ace. 


a  square,   any  square  place. 
pASr  L 


Quad  ratara,  s.  f.  squaring,  or 
quadratnre.  r-  ^odratuta  do 
circulo,  the  sqoating,  or  the 
quadrature  of  the  eit-cle  Svin 
drat>fra  da  tua,  the  quadrature 
of  the  mtKMi. 

Quadréila,  s.  f.  an  ano#  with  a 
speair  of  four  barbs. 

Qiiadrfga,  s.  f.  a  coach,  or  carl 
with  four  horsrs,  only  \uei  by 
poetsi,    [La*.] 

Quadril,  s.  m,.  the  hip.  [Lat. 
coxa.  ]  -^  Ponla  do  futdrU  tk  hum 
cavailo,  tha  stifle-joint  of  a 
horse* 

Quadrilátero,  s.^  m.  a  quadrila- 
teral figtire. 

Quadrilátero,  a,  adj..jc|uftdri]atel 
ral.  ■    ?' 

Quadrilha,  s.  f.  a  ward,  distriot, 
or  portion  of  a  city,  committed 
to  the  ward  or  special  charge  of 
an  officer  called  Quadrilheiro  ; 
which  see.  ->-  QuadrUka  ^m  jogo 
de  eanas,  q«udrillo,  a  small 
troop  or  company  of  eavaliers 
pompously  dressed,  and  mount- 
ed, for  the  performance  of  ca- 
rousal*, justs,  tournaments,  run-» 
ning  «t  the  ring,  nnd  other  di- 
verti sements  of  gallantry.  Qua-  • 
drilka,tL  troop  or  company  of 
horsemen;  0/10  a  gang,  âaa- 
driiha^  ou  adka  de  caeasz  see 
Matilha.     . . 

Quadrilheiro,  s.  m.  a  ctty-ofilccr 
appointed  ^to  be  ready  in  each 
ward,  to  make  inquisition  on 
breakers  of  the  peace  and  other 
offender^ :  soe  Quadrilha  em  Js- 
KO,  &Gv  a  bailiff. 

Quadripartito,  a,  adj.  quadripar- 
tite, divided  into  four  parts. 

Quadro,  s.  m.  \^in  geometry.]: 
see  Qnadrado  ;  see  also  Paynel. 

^  '^Quadro,  a  square  bed  in  a 
garden;  aho  the  platen,  or 
plateof  a  printing-press.  Sva- 
dro  baixo,  [in  architecture,]  tbe 
square  at  the  bottom  of  a  pil- 
lar: Lat.  quadrof  any  picture 
io  a  frame. 

Qnadro,  a,  adj.  Sew  Quadrada 
a,  adj. 

Qtiadrumvirkto  s.  m.  a  coalition 
or  concurrence  of  fou^  men. 

Quadrapeâdo,    See  Quádruplo. 

Qaadraped&nte,  adj.  that  goes 


duce  to  a  square* 


with  houtics  on  each  side ;  d/so  Quadrltr,  v.  n.  to  quadmta,  t(.  Q«iàdr(ipede,or  Qondruppy  ••m 


agree  with,  to  answer,  to  suit 


Qoadrâr,  v.  a.  -  to  sq«are,  to  rs-  on  four  feet,  prancing,  gallop- 


ing» [at,  quad/npedmsJ] 


I  four-footed  bcosta  quadrupod. 


QUA 


auA 


av  A 


Qaadrápede,  o»  Qaadrupe,  adj. 
■  quadruped,  quadrupedal,  qiia- 
drupedotts,  four-footed. 

Quadr&pla,  s.  f.  [in  music],  qua- 
druple proportion. 

Quadruple.     See  Quadnipto. 

Quadruplicado.    See  Quádruplo. 

-Quadrupliciulo,  a,  a^j.  quadru- 
plicated, quadrupled. 


whither.     Em    qutdqwr  auira 


parte,  any-where  else.     De  quaU  Quantitativamente,  adr.  with  re* 


^uadruplidir,  v.  a.   to  quadm-   Em  qualquer  tempOy  whensoever, 


quer  parte  que  quizeres  whence 
thou  wilt,  out  of  any  pUce.  Par 
quaiqmer  modo  que^  howsoever 
any  bow,  after  what  sort,» fa- 
shion, or  manner  soever.  Por 
quaiquer  parte  que,  which  way 
soever,  by  what  place  soever. 


plicate,  to  make  fuur-fold,  to 
double  twice. 

QnadrCipIo,  s.  m.  four  times  as 
much,  four-fold. 

Quàl,  prop,  interrog.  which  ?  as 
De  qual  fallmt  vos  /  which  do 
you    speak    of?    Qual  'delletf 

.  which  of  them  ?  Quai  do*  dousf 
which  or  whether  of  the  two. 

Qual,  proa  relat.  which  (used 
in  speaking  both  of  persons  and 
things.)     TbJ  qual  wt  o  deteja 
vés,  such  as  you  would  have  it. 

■Suttl,  (in  simUies»)  IHce  asi  so  as, 
as.  Qm  o  qual,  with  whom, 
with  whioh.    P,  Stual  pergunta 

faros,  tal  reposta  terat ;  Such  a 
qnestion  as  you  ask,  such  an 
suaswer  you  will  have.  P,  Hual 
fnau,  qual  menos  toda  a  loa  lie 
peius:  Some  more,  some  less, 
all  the* wool  is  hairs:  Never  a 
barrel,  the  better  herring.  P, 
•qual  he  a  coo  tal  he  o  dono.  As 
the  master  is;  such  is  the  dog ; 
like  master,  like  man.f^âuâl? 
a  proverbial  expression,  a  doubt 
whether  a  thing  will  be  done ; 
ús,/ara  eUe  isso  qual  f  he  do  it  ? 
the  devil  he  will! 

Qualbâdo,  Qnalhar.  See  Coal 
bado.  Coalhar. 

Qualidade,  s.  f. 
Calidade. 

QualiAoaçáÕ»  s.  f.  qualification, 
that  which  makes  any  person 
or  thing  fit  for  any  thing. 

t^ualificádo,  part  of  Qualificar. 

Qual'|tlcadôr,  s.  in.  a  censor,  one 
who  qualifies. 

Qualificar,  v.  a.  to  qualify,  to 
fit  for  any  thing,  to  fiúiiish  whb 
qualifications. 

Qualificativo^  aàj,  that  qualifies, 
or  gives  the  character  of. 

Qualquer,  pron.  whichsoever, 
whosoc^'er.  (U  makes  quaes^ 
ouer  in  the  plural,  and  is  applied 
indifierently  to  persoos  or 
th'mgs.)  —  P'tra  qualquer  parte 
quo,  whithersotfver,  to  what 
place    soever,      itudquer    que 


fe#,  etoessive. 


at  what  time  soever,  one  time 
or  other,  at  any  time.  Qualquer 
doe  dirtu,  whdhersoever  of  the 
two.  Óaelquer  que  qukeresdos 
dous,  which  of  the  two  you 
please.i  âvo/^^ueroMua,  a  little, 
some,  any  thing.  Qualquer 
cousa  qm  succeda,  whatsoever 
happens.  Hide  a  ter  com  quat' 
quer  outra  pessoa,  go  to  some- 
body elpe.  Eu  hirei  la  qualquer 
dia,  I  will  go  there  some  day  or 
other. 

Quáõ,  ocrQuam»  coq}*  how ;  quaõ 
bem  parece,  &.c.  how  well  it 
looks,  Ice.*- Too  qu(to,  as  well 
as,  QuaS  grande!  how  great! 

Quamánho,  a,  adj.  how  great! 
(Lat.  quantus,^  —  Q'tamardM 
terra!  what  a  vast  tract  of 
land ! 

Quando,  adv.  when.  (Lat;) — Ale 
quando f  till  what  time?  bow 
long?  De  quando  em  quando, 
now  and  then,  ever  and  anon, 
every  while.  Quando  sofdatío, 
whilst  he  was  a  soldier.  Quan- 
do  muito,  at  most,  at  firthest 
at  long  run  ;  also^  when  the 
worst  comes  to  the  worst.  Quan^ 
do  mews,  at  least.  Quando 
quer  que^  whensoever,  at  what 
quality.  Se^  time  soever;  one  time  or  other, 
at  any  time»  Quando,  ou  no 
caso  que  :  see  Caso  que,  JÍinda 
quando,  although  albeit:  Lat. 
ieet, 

Quànqna5,  s.  m.  a  short  eulogy, 
praise,  or  commendation. 

Quautia,  s.  f.  quantity,  value, 
sum,  sum  of  money.  &ee  also 
CoDtia. 

Quantidade,  s.  f.  quantity,  what- 
soever is  capable  of  any  sort  of 
estimation  or  mensuration ;  also 
quantity,  abundance,  plenty. 
Quantidade^  (among  logicians,) 
quantity  the  second  catego- 
ry. â«ait/i(farfe,(with  grammari 
ans,)  quantity,  the  measure  or 
magnitude  of  the  syllables,  er 
that  which  detei  mines  them  to 
sefã,  it  maketk  no  matter  wfaol  be  called  long  or  short.    Quan- 


any  one,  whatever  be,  or  it,  be. 
Em   qúfíiquer  parte,    wbereso 
ever,    in    what  place  soever, 


tidade  continua,  continual  qiuin 
tity.    Quantidade  tUscreea^    di- 
vided quantity. 


nhert  «ver   any-where,    any-.QQaBtidso^  a»  adj.  numerous,  not 


spect  to  quantity  or  number. 

Quantitativo,  a,  ^^.  of,  or  ' 
longing  to  continual  quantity. 

Quanto,  a;  adj.  tnterrog.  bow 
much  }  %*  Quanio,  is  also  an 
adverb  and  a  l^  conjunction. 
Quantos  f  how  many  }  Tedos 
quantos  eUes  saa,  as  many  as 
they  are.  Quanto  iemjio  f  bow 
long?  Quantas  vetes f  bow 
often  ?  quantas  vezesj  as  many 
times,  as  ofteu  as.  Quanto  me^ 
Ihòreu  puder,  as  well  as  I  can 
to  the  best  of  my  power.  Quan- 
tos  paens  come  el  regf  [in  tbe 
town  called  St.  Ubes,]  a  sort  of 
play  among  boys:  «eeChapele- 
Us.  Quanto  mais' cedo  puderes, 
as  soon  as  yon  ean.  Qtania 
mais  o  conbeá  mais  o  estimei^ 
the  better  I  knew  him,  tbe  more 
I  liked  him.  Quanta  mats  boas 
obras  hum  homen  faa,  mms  oa- 
tente  morre,  tbe  better  a  maa 
lives,  the  more  willingly  he 
dies.  Quanto  mais  douto  fores, 
mais  humilde  deces  ser,  the  more 
learned  thou  art,  tbe 
humble  be  thou.  Quanto 
se  íSminue  a  esperança, 
cresce  o  meu  amor,  by  bow  mack 
the  less  hope  there  is,  by  so 
much  the  more  I  am  in  love. 
Quanto  menos,  much  less.  Tanio 
quanto,  as  much  aa.  Quanto 
quizeres,  as  much  as  you  will. 
Quanio  me  for  possível^  as  far,  or 
as  much  as  lies  in  me,  as  faras 
I  can.  Quanto,  as  much  aa,  as 
far  as.  Quanto  for  posssoel,  so 
far  as  is  possible.  Quanto  for  »e- 
cessario,  as  far  as  it  shall  be 
needful.  Em  quanto,  while, 
whilst,  as  long  as.  Em  quanto, 
as  i  ex.  Homens  em  quassto  ho* 
mens,  men  as  they  are  men. 
Emquantoa,  as  to,  as  for,  for 
what  concerns.  Em  quanto  a 
mim,  as  for  me.  Em  qmedo 
aqueUe  iBahetfro,  as  to  that  mo- 
ney. P&r  quantOf  for  aa  much 
as,  since,  whereas. 

Qu45, coq).  how:  quaobelia  ke 
a  oirtudel  how  beautiful  is 
virtue !  Lsfubrm-oos  quuo  breee 
tempo  vos  fica  da  vossa  vida,  re> 
member  how  short  a  titee  yon 
have  to  live.  Too quaop  mswtlL 
as. 

Quarenta,  adj.  forty,  four  times 
ten.  ■  Quarenta  kants,  [with  Ro- 
man Catholics,]  forty  hours  of 
prayer,  or  public  prayers  for 
the  space  of  eight  days  success- 
ively, and  without  intermissioa 


QUA 


QUA 


QUE 


Wfbretlie  holySacrameot 

Quarentena,  s,  f.  quanntain,  or 
Huarantioe,  the  space  of  forty 
days;  being  the  time  which  a 
•hip,  suspected  of  infection,  is 
obliged  to  forbear  commerce. 
See  aUo  LaudemiO» — Faz/er  qua- 
rentenoi  to  perform  qaarantine. 
Sluttrenienm,  the  40  days  of  Lent. 

Quaresma,,  s.  f.  Lent:  by  cor- 
ruption fiopi  fuadrageHma, 

QuaresmÀI,  adj.  belonging  to 
Leut 

Quarta,  s.  f.  a  water-pot;  nbo 
a  little  bushel»  the  fourth  part 
tkereof;  Lat.  modiolus. — Suutn 
ta,  a  fourth,  or  fourth  part 
âttsr/o,  [in  music Jr  a  fotirth» 
Haaria  no  jogo  dos  centos, 
iburth  at  piquet.  2unrta  do 
vento,  aquaner  in  tha  fly  of 
the  mariner's  compass;  . 
Ventoi»  Suariaf  the  Iburth 
form  in  the  schools.  ituarUta 
fearetseefebro, 

Quartaa,  adj.  febra^  a  quarterly 
fever. 


Quartel,  (in    military  affairs,)!  dMiar  «  fKorla,  to  spell  the 


quarter  the  sparing    the    life 
and  giving  good  treatment  to 
a    conquered    enemy.     Pe^tít 
quartelf  to  beg  quarters.    Oa 
^uarieif  to  give  quarter.       Nao 
se  da  quartel  a  ninguém^  ther«^ 
is    nobody     spared.      ft'tarUi 
mestrtf  ou  formic    a   quarter- 
master,   ittartel  mestre   gene 
ral,  cpasentador  mayor  do  exer- 
cito ou  forriel  mayor,  quarter- 
master   general.     Siuartd     d. 
corte,  the  king's  or  the  gene- 
ral's quarters,  âuaríel,  a  quar- 
ter^rent,  any  money  paid   b; 
quarters,  quarterage.     Pugaru 
quar/eit,  to  pay  quarterly ,  or  by 
quarters.    , 

Quartel,  s.  m.  (in  faenldry,) 
quarteriogs.  Stuiorteis  de  in 
vemo,  winter  quarters.  Shtar* 
til  de  desafio  :  See  Cartel.  0 
ultimo  quariel  du  mda,  the  end 
of  Ufe.  Siuartel  do  escotilha, 
one  of  the  boards  that  serve  to 
shut   the  hatches  in 


Quartal^do,  [among  farriers,]  is  Marit  Stuarieis  dos  xadrizet  da» 
spoken    of   a  bone  that  has  SscotHhaSf  the  gratings,   Quaf- 


some  defect  in  the  quarters. 

QuartanàriOy  s.  m.  [in  cathedral 
cfaarcbes],an  ecclesiastic  whose 
vevanue  makes  the  fourth  part, 
pf  (.hat  of  a  canon.— â«ortí«f> 
930,  one  that  has  a  quartan 
agnep  ^ 

Quartao,  s.  m.  a  nag,  a  small 
abort  horse :  also  a  small  cau- 
nou,  a  twelve- pounder. 

Quartao,  a.  m.  a  measure  con- 


teis  das  Portas,  the  portlids. 
Quartella,  s.  f.  the  pastern  of  a 

horse  or  other  beast. 
Quartlte,  ou  Quarteto,  s.  m. 


watch.  Estar  de  quarto,  to  be 
on  watch. 

Quisto,  a,  adj.  the  fourth. 

Quart61a,  s.  f.  half  a  pipe. 

C^u&si,  adT.  almost,  in  a  maaner» 
(Lat.)  Bstioe  qnasi  pura  mor^ 
rer,  I  thought  to  die*  Esteve 
quasi  perdido,  he  was  e^en  al- 
most undone.  Ht  quasi  noilew 
it  is  almost  ai^ht. — ílutai  quas^ 
que  o  matooaôf  he  was  very 
near  beiiig  killed,  or  ho  was 
within  a  Aair's  breadth  of  l^ing 
killed.  Sttuui  con'racio,  (iu 
civil  law,)  quasi  contract,  an 
aet  which  has  not  the  strict 
form  of  a  contract,  but  yet  hat 
the  force  of  it 

Quaternário,  s.  m»  quaternary, 
the  number  fohr* 

Quatorz&da,  s.  f.  a  quatorze  at 
piquet,  fourteen  by  aces,  kings» 

Quatôrse,  a<$.  fourteen. — Auo* 

torz^  oezes,  fourteeu  times, 
a  ship  iQuatôrze,  adj.  the  fourteenth.— 

Luis  q'tatorze^  Lewis  the  tbue» 

t»-enth. 
Quatorzéno,  s.  m.  (with  physi* 

cians,)  the  fcHirteenth  day. 
Quatrál  vo  eaoalh   a  borae  that 

has  four  white  feet 


tetrastich,. a  stanza  consisting  Quatriduo,  s.  m.  the  space   of 


of  four  verses,    âuartetc,  a  mu 
sical   compceition  to  be  per 
formed  with  four  instruments. 
Quartilho,  s.  m.  the  fourth  part 
of  a  Portuguese  mi  a^ure  called 
a  Canada ;  which  see. 


tainiog  three  canadas  :  see  Ca- Quarto,  s.  m.  a  quarter,  or  the 


a  quarter  of 
twetfly-five. 


nada. 

Quartapba,  s.  £>  a  border  or 
welt  in  the  inside  of  a  woman's 
gown. 

Quartc&dOy  [in  heraldry,!  quar- 
terly. 

Quarte&r,  v.  a.  to  quarter  [in 
heraldry.] 

Quartelnkó»,  s.  m. 

.  an  hundred,  or 
"'^Quarteirão  da  lua;  see  Quar- 
to da  lua,  âuarteirao,  a  par- 
ticular sea^*hart,  or  such  as 
exhibit  some  particular  part 
ofthe  terraqueous  globe.  Stuar- 
teirao,  [in  heraldry  ]  one  ofthe 
four  equal  parts  into  which  a 
shield  is  divided. 

Quarteiro,  s.  m.  five  alqueixes. 
See  Alqueire. 

Quartel,  s.  m.  (a  military  wordj 
quarter  the  place  where  soldi 
ers  are  lodged,  or  stationed ; 
also  a,  lodging  for  a  soldier. 
Tomar  quartel:  see  Aquarte- 
lar-se. 


fourth  part;  also  a  hogshead, 
Quarto  de  pipa,  a  quarter  cask. 
Quarto  decordeyro,  etc,  a  quar- 
ter of  lamb,  &é.  Hum  Imo  em 
quarto,  a  quarto,  a  book  in  quar- 
to. Quarto,  an  apartment  in  a 
house.  Quarto  de  hora,  a 
quarter  of  an  hour.  Quarto, 
(a  sea-term,)  watch.  Quarto, 
d?alva^  the  third  «^atch ;  that 
is,  break-of'day  watch.  Quartv 
da  modorra,  the  drowsy-watch, 
when  people  are  sound  «sleep; 
the  second  watch:  but  Mr. 
Francis  Man,  in  his  Epanaph. 
p.  513.  calls  quarto  da  modorra, 
the  third  watch.  Quartos,  ou 
quadras  da  laa:  see  Quadra. 
Quarto  de  ouro,  a  coin  in  Por- 
tugal, equal  to  six  shillings  ami 
ninepence.  Fazer  o  quarto  em 
quartas  f  «se  Esquartejar.  Quar 
tos,  'chaps  in  the  l)Oof  of  a 
horse.  Quarto  ttesliòórdo,  tbf 
.starboard-watch.  Quarto  de 
bombordo,  the  larboard  watch. 


tour  days.  Lat  Quatrim,  s.  m. 
any  small  coin.  From  the 
Italian  ^ua/rino. 

Quatro,  a<y.  four.  Quatro  vezes 
outro  tavlo,  four  Uibi  s  as  much, 
fourfold.  Qu'ttro  mtl,  tour 
thousand.  Quatro  vezes  vinte, 
fourscore,  four  tiores  twrnty, 
eight.  Ch^i^ou  a  quatro  da 
Mayo,  he  arrived  the  fourth 
day  of,  May.  Quaiio  ttmpoms, 
the  four  Ember  weeks.  Que 
tern    qualro   pes,     four-footed. 

'  Que^comprehende  quatro  arinos, 
ouque  sueeede  cada  quaito  an- 
nof,  quadrennial.  %  It  is  also 
used  as  a  substantive;  as,  hum 
qualro,  a  four. 

Quatrocentos,  as,  adj.  four  hun« 
átedw^uatrocentas  vttM,  four 
httodred  times. 

Quatroólbos,  s.  m.  a  fish  of  the 
Brazils. 

QuatrumvirâtOiOr  Quatuorvirato^ 
s.  m.  the  office  of  iour  ruling 
together.  ( X«a t .  QfuHuruekvirtk» 
tus.) 

Que,  a  pronoun  relative  both  to 
persons  and  things,  and  com- 
mon to  all  numbers,  genders, 
and  cases;  which,  who.  O 
lisTo  que,  the  book  which.  Os 
Ovros  que,  the  books  which.  A 
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e«rtefi»,  the  l0it«  which.  Aá 
cariai  que,  the  Ibttèn  which, 
rom^it^,  wherewith;  wherewith 
all:  as,  naoUnt  torn  tpie pagar, 
he  has  not  wherewithal  to  pay. 
O  fiu»«rr^Ht  «nfVM,  the  masder, 
who  tracheth.  A  mulher  fur 
tenho,  the  wife  that  I  have.  AW 


An  ife  ytt»,  it  is  not  worth  your   el-rfy  âe  Poriu^td  corritin^  a 


while.  0  kmem  que  eu  amo^ 
the  man  whom  I  iove.  A.  mu* 
Iker  qm  -eu  unWf  the  wom 
whom  I  loTe.  Ao  que,  on 
quel  cousa,  whereto»  wfacreunto, 
to  which,  unto  whjcb.  ^  It  )s» 
Mw  used  intrrrog^tively.  Ex. 
Que   homem    he  aqueUef   what 


man  tstbat?  fiife,  mqueeoutaf^  ânr  is  someliiliet  the  si^n  of 


what?  aire  kojat-eeoí  what  is 
iio*oloek?  fUeén  a^/ef  «hat 
does  he  say  ? 
Qae,  conj.  that.  Cfeyo  queeUe  virá, 
I  boMevetbat  be  will  come,  or  I 


Is  no  one  bat  is  afraid  of  yon. 
Slue,  but,  b«t  th#t.  Nao  ia  áu- 
vidã  quty  there  is  nodoabtbiii^ 
or  bnt  that.     Ntm  ha  daoiHa  quê 


h«  will  coae.  Ella  naS  S^ 
mmt  que  ckoraty  «he  4om  do- 
thing  hut  cry.  Mn  kanintctemf 
que  nao  tenha  medo  de  tm,  cberH  «am»,  he  had    hardty    done 


tiona|toa»  (scaroBorliardly), 
attd  it  fiagiôÀed  bféut :  u  m 
penaraoeAim  de  faUecr 


mayor  parte  dos  o6itfM,  there  is 
no  question  but  the  kin^  of  Por^ 
tugal  will  refisrai  most  of  the 
atnisen. 
^  aw  is  also  a  ftarticle  which 
D)o«t    conjvoctions  «i«  com- 


posed of;    as,  eàndm    q«e,    al- 
though,  detorteque,  n»  that«âcc. 


the  third  person  of  the  impera- 
tive, as  iet  in  EngKsh ;  as, 
quefatte,  let  him  speak {  qu^ 
riao,  let  them  Iniigh,  fee. 
%  ^fie  is  used  betwpOB  two  tvrbs,* 


iielieve  he  will  come.  Por  mede  to  determine  and  specify  the 
mw,  for  fear,  lest.  Sem  que,  nn- 
ies^Ex.  8emque90i^oades  jmra, 
fnra  primeym,  eu  noe  quero,  ice, 
iralew  yon  fo  out  first,  i  will 
not,  Itc.  Nod  posso  vela  sem  que 
a  ame,  1  cannot  see  ber,  but  1 
mustlofe  her.  Vqs  fiireis  Uto 
hbsarramente  stm  fue  eukva, 
you  will  do  that  «ell  enough 
without  my  going  thither.  Nio 
tenho  nadu  que  Ja%er  com  aquil 
h,  I  have  noMiing  to  do  with 
that.  Hide -DOS  que  sots  ham 
iohf  go  like  a  blockhead  as  yon 
are.  Creyo^que  «nn,  I  believe 
«o,  yes.  EUe  cré  que  nao,  be 
believes  not.  Digo  que  ejm,  I 
say  yjBS.  EUe  di*  que  nao%  he 
says  QO,  or  not.  Aposto  que 
ehn,  I  lay  it  Is  so.  Aposto  one 
nod,  I  lay  it  ts  not  so.  mais 
vinko  que  ogoa,  more  wine  than 
wotef.  Mais  do  que  he  neeeuario, 
more  than  enough  :  it  is  a  re- 
lative in  this  example.  Nad 
mcàsque  cinco,  no  more  than 
five.  He  mais  do  que  eu  sey,  it 
is  more  than  I  know :  que  is  a 
relative  in  this  phrase.  Em 
qualquer  estado  que^  in  what  con 
dition  soever.  Qua/quet  couea 
fue  sueeede,  whatever  thing 
happens.  Nad  sey  que,  hum 
nad  sey  que,  I  know  not  whet. 
Se  nad  que,  bntalso.  Com  tanto 
que,  provided  that.  Nad  ka 
ninguém  que  nad  saiba,  there  is 
none  but  knows.  Apenas  passa 
hum  dia  sem  que  eUe  venha  a  min- 
ha casa,  scarcely  a  day  passes 
but  he  comes  to  my  house. 
EUe  nod  tern  mats  que  pelle  e  os- 
sos, he  is  nothing  but  skin  and 
bones.  Nad  se  pode  dttv'idar  que 
elle  venha,  there  is  do  doubt  but 


speaking  b«t  be  eKpiicd. — -AW 
nuÊjfto  tewtpo  q^te  mm  cenhteemm, 
it  is  a  ^reat  while  «ioae  we  fifwt 
knew  one  another,  we  havw 
known  tee  another  a  ktag 
white. 

Quebra,  s.  f.  break,  the  state 
of  being  broken,  m  nsffmre,  a 
breaking; ;  aUso  the  refiiae  ei 
goM,  or  stiver,  k>4t  in  tndtin^ , 
or  trying ;  alee  locw,  detriment» 
damage,  prejndtee,  4iminwtto«u 
Quehrar  de  ammeae,  bicaHi  of 
friendship,  falling  oat.  Butbem 
de  mrnvidbr,  bankruptcy,  break* 
inff.  Mesebra  de  cràdHè^  teas  of 
credit.  §tuekra,  (in  bemMrr) 
neba tomcat,  or  absitai 
brisuve,  an  additian  fbr  the 
iinctien  of  bastards. 


St^nse  ctf   tlie  first ;  as,  «a  vos  Quebrada,  s.  f.  a  break  in  land, 

asseguro  que  asnm  he,  f  assnre   an  unevemiesi,    a    breheli.— 

yon  that  it  is  so  ;  dmnéh  que   St'tehrada,ou  lugar  al&miilaée,'^ 

useim  eefa,  I  <Knibt  whether  it  i^  a  steep  piae«w  a  prscipioa. 

so  or  no.  •   ^rain    de   Auai  rtthede, 

^  The  eaclamationt  or  admira-   6cc.  abraptneas,  ora^nesaxife 

tion,  it   sometimes  enpressed   pouk^moaoCain,  fl&n.    Slasiraéi 

doe  ^igum :  eee  Qnebredo,  a.  m, 

e  no  mêtmo    tempo  que  ^ena /iQiníbradèiiti,  ou  QM^radeiredb 

how  much  pleaenre  and  troo» 

ble  at  once  1 
%  Qme  ts  sometimes  repeated, 

as,  —  Ôifc    Mhe    tioros    qm 

iendesl  what   fine  hooiks  yon 

have  got  1   que   bella  que  he  a 

tiriude!  how  beautifal   is  vir- 
tue !     And  it  is  sometimes  fol' 

lowed  by  db  ;  as,  qtse  da  loucos 

aatsonumdo!  how   many  fools 

there  are  in  the  world  1 
^  Qne  is  nfied  after  noons  denot- 
ing time,  and  is  sometimes  fing 

lishcd  b^  when,  since,  &c.,  and 

sometimes  left  out;  as, — O  dia, 

que  elle  partio,  the  dfay  when  hv 

sat  ont.    âuoa/o  temp'j  ha  que 

estate  em  I/mdresf    how  long 

have  you  lived  in  London  ?  fía 

dez  annos  que  fas  «t  mesma  coifso 

he  has  done  the  same   thing 

these  ten  years.     Ha  dez  annos 

que  morreo,  he  died  ten  years 

ago. 
^  Que  is  sometfrtict    rendered 

into  English  by  because^  as  may 

be  seen  in  Camocns»   canto  é, 

stanza  xvi.   que  levemente  hum 

animo:  &c. 
^  Qne  before»,  in  the  begmnTnar 

of  a  sentence y  is  a  reduntdancy 

not  expre«ised  in  English  ;  as, 

que  sevos  dizeis  que,  kc*    if  yoti 

say  that,  &c. 
^  Que  is  used  after  the  conjuoc- 


eobeça,  a  ^oe  of  iropertinc 

or    any   tedious    tiOuMesoaia 

thing  that  tronbles  one's 

Quebradiço,  a,  a<ti.  brittle, 
broken  ;  Lat.  /m;^.— ^^Arto 
quebradiça,  a  foldrag  or  tve» 
leaved  door,  folding  gates. 

Quebrado,  a, adj.  broken;  db» 
broken-bellied ;  also  that  is  mi* 
able  to  pay,  besome  bankr<i|»t. 
if/e,  eee  Quebrar.— Fime  que» 
brado,  a  tfhort  verse,  inserted  m 
every  stansa  of  verses  of  a 
longer  sort.  Numero  quebrado, 
a  fraotion  in  arithtoiirtic,  a. 
broken  number.  Corquebrade, 
(in  pahitrrig,)  a  faint  cotoar; 
(  La  t.  dilutus  color, )  it  proceed* 
from  the  onion  of  diffisnent 
cohnirs.  âbr^^db  do  érabalko 
weary,  tired,  fatigued  with  la* 
bear.  Sèuebrndõ,  that  ia  at  va- 
riance, tlisagreed. 

Quebrado,  á.  m.  Ex,  Huobraih 
das  aguae,  fall  of  waters,  a 
water-fall. 

Qttt*bradér,«.  m.  onelSiat  breaks 
any  thing,  a  breaker.-— ^im6r«« 
dor  de  kuma  ley,  a  breaker  of  a 
law;  sMQoebrs atador,' Viola- 
dor. 

Quebradura,  a.  f.  a  niptttre,  a 
breakrogv  a  rent ;  oi&o  rupture, 
bursten  belly,  or  burstnev^. 
See  also  Fractura. 


QUE 


QUÊ 
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^u^iaat4iio^  a,  adj.  bfoken  ;  ofiot  tost^  to  ^Imlie  to  bend»  to  bow, 


tired,  weMy,  «eaktned.  Set 
Qoebraatftr.  -^  íÍ^uiim'  «oii«r' 
jiM^raM/a«b,  soioewbai  weak- 
ened* 

Quebrantadôr,  s.  m,  a  breaker, 
en  tiWrioger. 

Quebrantamento»  s.  f.  tnfringr- 
ment^  noiation,  breach;  eAt» 
feebleseM,  veakDatfs* — Que 
hrmtiampUo  doetpirinio,  walitot 
spirit,  dispiritedoess,  abat^ment 
of  spirits. 

Quebrantar^  ▼.  a.  to  break,  to 
weaken.  Set  Violar.  •—  fi«# 
hrmniarhmna  /ey,  &a  tobr>ak, 
ta  iufriiige  a  law,  Ilc.  RU* 
fiubranta  as  festa^  be  does  not 
keep-boly  days.  Stuebrantw  o 
mpvrtío^  to  d'spirit,  to  bring 
down  one's  spirit.  ÍÍMbrantar 
hum  juramento,  to  break  one's 
oatb.     ^êebrnntar  o  org'tiio  o 

•a^JttfiM,  la  break  one's  pride,  to 
hnmble  b»m,  to  bria|^  down 
one's  pride. 

Qaebrantkr-se,  v«  r.  to  despond, 
ta  be  cast  down,  to  disjnrit  oiie*« 
serf. 

Quebranto;  s.  m.  a  bewitching 
by  a  certain  evil  inflnaoce  of  the 
•ye^— r/>a4'  qitebranU),  to  eye- 
bite,  to  bewitch  by  a  cerini» 
«▼il  influence  of  the  eye.  Qu^ 
hranSo,  be  wbo  eye-bites  or 
bewitches. 

Qoebrantósso/  sim.    See  Brita 
ossos. . 

Qoebràry  v.  r.  to  break,  to  part 
by  violeuce.  See  nUo  Que 
bratttar.->^âiPie&/er  kttmct  porta^ 
to  break  opeu  a  door,  â/^ff- 
brar  dando  com  àuma  €9usa  em 
eeUrg^  to  dash,  to  break* by  eol- 
l«ioo.  Stiebrar  hum  braço,  to 
break  an  arm.  Quebrar  o 
Mttxadet  to  break,  to  fietll  out,  to 
be  no  longer  friends,  ^utbtar 
a  cabtqa  a  alguém  repelindo 
metma  coiua,  to  break  one's 
head,  to  be  troublesome  to  him. 
Quebrar  o  ulrnão,  to  break 
silenco,  to  begin  to  sp^k. 
^qmllo  quebra- Ike  os  oikoe,  thai 
is  an  eye-sore  for  him.  âií«- 
brar  o  JiOt  ou  ponta  de  kuma 
/acanto  blunt,  to  dull  the  edge 
or  point  of  a  knif%  Quebrar 
vtoo:  tee  Rwdar  vivo,  Quebrar 
ojio  dos  appetUet,  to  tame,  or 
suppress  ihe  passiona  Qtebrai 
to  assuage  or  lessen.  Quebrar 
kuma  atpera  eoadi^ao,  to  sofU-n, 
to  temper,  to  mollify  a  savage 
humour,  to  render  it  mihl  and 
gentle.  Quebrar  as  lan^at:  see 
Pelejar.  Quebrar:  see  Con- 
Tertcr.    Quebrar,  to  move,  tof 


to  4wni  (  sea  VqlUr.    QmHtrar 

a  aspereza  d»  propria  eondtfoa, 
ou  fmbrar  de  eondiçaOf  to  grow 
mild  or  gentle,  to  ba  tamed, 
ascaagad,  lamfidd,  tenipered, 
&c. 

QoHMár,  Y.  m.  to  break.  See  also 
CoBverter-Kè.— «aitf^or  a  ira, 
to  be  allayedyto  relent,  to  cool, 
to  grow  cool,  to  be  appeased  or 
mitigated.  *  uebrar,  to  break, 
to  become  bankrupt.  Quebrar 
com  alguém,  to  break,  to  fall  out 
with  one,  to  be  no  longer 
friends.  Quebrar,  to  get  a 
rupture,  or  broken  belly. 
fiiÀrAror,  to  break,  to  burst  by 
dashing,  as  waves  on  a  rock. 
Ontia  que  quebra  nor  roekedos, 
&c.  a  breaker,  a  war  e  broken 
by  rocks»  lie.  Quebrei  por 
mim,  por  medo  de  dar  escaudah, 
l  made  my  passion  yield  or 
truckle  to  the  fear  of  scandal. 
P,  nao  quebra  por  delgado, 
senno  por  gonh,  e  mtd  Jiado :  A 
thread  does  nut  break  becansr 
it  ÍA  fine,  but  for  being  thick 
and  ill  spnn;  Fioeoesa  M  no 
fault,  butciiarse  ill  spinning. 

Quf  bràr-íte,  f  r.  to  break.— 7Ji»- 
des  }Hira  vos  que  haja,  de  quebkir- 
M*  f  du  you  think  it  will  brea^k: 
Quèbrar-se  ma  a  eera^ao,^utv 
heart  ik  ready  to  break.  Que^ 
brar'se,  to  be  stig^iatized  with 
bastardy. «  ^<« 

Qtiebros^a  m.  pi.  melodioua  in- 
fiectioAS  Of  the  voice,  those 
we  call  creaks,  (in  music) 

Q.ié.a,  ft.  m.  an  ancient  garment 
worn  by  ladiei. 

Quéchf,  s.  m.  a  smaok  a  fish 
iMf;  vessel. 

Queda,  s«  f»  a  fall :  Lat.  casus, 
or  lapnts.  ->—  Qaeda,  declivity , 
steepness.  Queda^  inclination 
proneness  to,  propensity,  natu- 
ral aptness,  natural  dispostiion; 
also  inclinatiouylove,  affection. 

Qoed&r,  V.  m  to  8lot>,  to  cease,  to 
go  forward. 

Quedo,  a,  adj.  quiet,  sti  11.-^^4  pe 
qutdo  :  see  Pe.  P,  Na  almoedu 
lem  a .  barba- queda  ;  At  a  sale 
keep  your  beard  on  your  ch«n 
still ;  that  is,  let  not  your  beard 
wag  too  fast  in  bidding,  lest 
yon  overbid  and  repent. 

Quedo  quedoi  ioterj.  softly, 
geutly, 

Quegila,  or  Qnigila,  (among 
gamesters,)  a  bad  omen. 

Queijada,  s.  f.  a  cheesecake. 

Queijkdo,  p.  of 

Qoerjâr,  v.  n.  to  make  cheese. 

|Que*jêira,  s.  &   a  dairy  where 


cheese  is  Blade ;  also  a  womnn 
that  makes  or  seUfe  cheese* 

Queijinho,  s.  m.  a  small  cbeeso. 

Queijo,  s.  ia.  cheese.  (Lat.  ca- 
bear.) —  Queijo  fresealf  w  A^' 
eo:  see  Frescal.  Quey»  mole^ 
newcheeae.  Q'teijo  durv,  e  que. 
nao  he  fresco»  old  cheese.  Ta- 
lhada .  de  que^  assado  poslo  em 
kuma  faiia  de  pao,  a  ramekin, 
or  Walsh-rare-b«t«  Queijo  de 
olhos,  a  cheese  lull  of  eyes. 
Que^  coalhado,  cheese-oordsi. 
O  que,  wn'le  queijos,  a  cheese- 
monger. Queffo  feilo  de  neia, 
cream>cheese.  Que^  de  figos 
passadas,  a  heap  of  dry  i&gs, 
roond  like  a  cheese*  Que{)o 
F^vnéngOy  dutch  cheese.  Quei)o 
Londrino,  thin  gloucestar  cheese  * 

Queima,  s.  f.  a  burning. 

Queimaçáò,  s.  f.  £x.  Queimação 
de  sangue,  sorrow,  grief,  vcxa» 
tion,  oare. 

Queimada,  s.  f.  (In  Alentejo), 
the  bnroiog  of  a  wood ;  also  n 
piece  of  land  whereof  the  treâs 
have  beeii  bamt.  ' 

Queiniadélla,  s.  f.  See  Queima- 
dura. 

Queimado,  a,'  adj.  burnt.  See 
Queimar.  —  .Meyo  qukmado, 
half-burfied. '  Queimado  do  sol, 
sMu-burott  -Queimado,  (^aJk- 
in^  of  «vines,  &cO  blasted  ^  fruit' 
tntten.  Horas  queimadas,  o4 
furtadas,  spare  time. 

Queimador, 9«m.  bethatbumethi ' 

'  a  bufiier.  ~ 

Queimadora,    s.    f.     sbe     that»  - 
bometh.  *    ../ 

Queimadâra,  s.  f.  a  bum,  an  int- 
pressioQ  or  a  hurt  caused  by 
fire. 

Queimamêiito,  s.  m.  conflagra- 
t-oo,  fire,  the  act  of  lieiug  in 
flames. 

QueinWio,  s.  m«  a  sort  of  ladian 
dress. 

Queimar,  ▼.  a.  to  bum  >  Lat. 
eremare:  also  (o  blast. — Swei- 
mftrao  redor,  to  bum  all  about. 
Quâmnr,  to  nip  or  starve,  as 
cold.  Queimar  a. fazenda,  to 
destroy  or  waste-  an  estate. 
Aquele  giásudoiem  tantos  adu^ 
boSf  que  Queima  a  garganta, 
that  ragoo  is  so  high  seasoned 
that  it  catches  at  one's  throat. 
Qurvnar  o  sangue,  to  afflict, 
trouble,  grieve,  vex,  disquiet. 
Queimar  as  pestanas  em  affuma 
obra,  to  write  or  compose  a  work 
with  much  pains  and  study. 
^'  Queimaroupa,  adv.  Ex.  ali* 
roulhe  hum  tiro  á  queimarôupa,  he 
shot  him  with  thpgun  cUisa  t# 
bi»,bre«st. 


QUE 


QUE 


QU  E 


Qtièixa  i.  f.  a  complaint ;  n*  «fw 
Achaque.— jKoeijrc  do  júi%  ;  tte 
Quer«fa. 


the  cheek  bonr 
the     maodiblf 


of   Qneixar-se; 


Qupx&da,  s.  f. 
or  jaw  b<m*, 
(Lat  masina.) 

Qiie'xado,    p. 

which  see. 

Queixai  tlent^,  a  cb«*ek>to(«th. 

Qu  ixâr-!^,  V.   r.  to   compfain 
(Lat.    iffterere.)'^St'/firttr'se   tf» 
afffurm^'  tn  comfifan   of  one 
Qtieixar^sê  eom,  á*J  4  ofguem,  to 
complain  to  ona.  Elfffn^xa^r 
«i»y/o,  h^  makex  a  sad  com 
p  aint.     a'leirar-te  muyto  deite, 
he  is  v«>ry  much  complaioed  of. 
O  ijr/t  se  jutixãf  ooe  who  com 
pla  n^  * 

Queixia,  a  f.  complaint,  offence. 

Que  xo,  B.  m.  Sf  Queixada. — 
fazer  tremer  ò^  queixos  a  ãítiutm^ 
to  terrify  a  person.  Cahir  c 
queixo  a  al^uem^  to  be  amazpd, 
mumped,  speecbtcs»,  or  stunn* 
ed. 

Queixoso,  a,  adj.  tbnt  is  always 
ccmi  laining,  full  of  complaints, 
e\KV  ruiotiit.  (Lat.  guêruhtg  ) — 
Úueixoto,  that  regrets,  bew  i!s, 
mourns  or  is  sorry.  Sturíxoso, 
[in  a  medicinal  sense,]  affected, 
or  afflicted  wth  a  disease  or 
pain  ;  ns,  o  lugar^  ou  a  parte 
quei^pta^  the  affected  part. 

GÍueixúme,  s.  m.  moan.  See  oLo 
Queixa. 

Quejinda?  (now  become  dbao 
litpj,  how  "s  it  ? 

Quelha,  s .  f.  a  milUleat— iK^rf/A^ 
or  cnlka;  tee  Calha.  Unelkn 
fin  the  province  of  Minho];  tee 
Bi'co- 

Quern,  proo.  who.— S^w»  eeia 
ttfiif  who  is  there  ?  Nao  tey 
quern.     I  know  not  who.    flitem 


'^ie^  18  for  HiniYMss  to  be  car-lQoerêaça,  s.  f^  Ex.  Bfmfwvis* 
^ried  on  briskly.  Ahiaõ  qiumin  ^a:  tee  Benevolência.-  M^ 
Vf  nriMM  they  Aght  briskly*  ÇHeren^ãi  iee  MaleTolencia.<^«^ 
Ter  at  tòttatfttentetemalgiÊem ;   Stierer^a^    the    place   whereiix 

I  tee  Costas.  tbe  birds  of  prey  bring  op  their 

Quentlirá,  s.  f^See  Cabr,  Cal-  young  ones 


ma. 


Quer,  when  a  particle,  must  be 
iTpented,  and  the  first  is  ren- 
dei«(l  into  English  by  either,  or 
ithether^  and  the  s(H!ond  by  or, 
as,  fi  rer  eUe  queiro,  fuer  uao^ 
wheth4»r  he  will  or  no;  quer 
vot  o  tenhait  feitOt  fuer  nao, 
whether  you  have  done  that  or 
no.  Se  quer*y  at  least;  as, 
F.  -SSr  tot  naoquere'te  ser  tor  eUe^  nnS 
-  tijttit  te  quer  eonira  'elk,  if^you 
do  nor  choose  to  be  for  him,  at 
least  do,  not  oppose  bimi  dtt- 
M«  &e  qiter  earn  qne  MMttentar-^, 
lEive  him  at  least  a  subsistence : 
eUe  nem  te  quer  foupou  a  teu 
próprio  Ji/kot  be  has  not  spared 
so  much  as  his  own  son.  Nem 
se  quer  hum,  is  rendered  into 
English  by  never  «  one,  or  as 
ill  the  following  example  ;forw 
iodos  mortos,  e  nem  te  quer  hum 
esctpou,  they  were  all  slain  to 
a  man.  Kem  te  quer  huma  nao 
ie  pirdeo,  never  a  ship  was  lost. 


QuerençôsOy  a,  adj.  Sue  Amo- 
ravel,  Benevolo.  Soe  also  De- 
sejoso. 

Querer,  s.  m.  will,  pleasure. 

Querer,  v.  a*  &  u  ;  pres.  fuen^ 
queres,  quer,  &c.i  pret.  quhi 
qulzeste,  quiz,  &c. ;  fut.  quererei^ 
quereratf  quererá,  &c. ;  subj. 
pres.  queyra,  queyras,  owjrm^ 
&c  :  imp.  quizera,  or  ^ «isMse 


dotdo^u  f  which,  or  whether  of  Querelado,  p. of. 


tbe 
inenos, 
Quern 
outra  ; 
Other. 


two  ?    '  â  tem    moity  quem 


some  more,  some  less. 
de  huma  parte,  quern  da 
some  one  way  some  an 
Suem  de  vosie  atreveria 


aireveo  -a  dizer  de  Cezar,  he 
durst  say  never  a  word  of  Cae- 
sar. Como  quer  que  seja,  how- 
everv  howsoever  it  be.  Cono 
quer  que^  whereas. 


quiierat,  or  quizettet,  flee.  ;  fiit* 
quizer,  flc^, ;  to  will,  Jo  be  wil- 
ling.-«- dutfr^r  bem  a  ufftuat^ 
to  love  á  person,  to  #isli 
htm  welt.  fHuero-vcs  mugto,  I 
love  you  dearly.  Nao  querer^ 
to  be  unwilling,  not  to  will. 
Antes  querer,  to  have  rather,  td* 
choose  rather,  to  prefer.  Aniee 
quero  este  do  que  oquefie.  I  love 
this  better  than  the  other. 
Antes  quitera,  I  bad  rather,  I 
could  rather  wish.  Sk*  so»  qut^- 
reis,  if  you  will,  if  yoQ  please. 
ii'tero  que  attim  tefa,  I  will 
have  it  so.     Fwlo  hei  quando  eu 


Nem  te  quer   huma  palavra    te   quizer  j     Fa-h  hei^  quando,    ea 


muyto  quizer  ;  l  will  do  it  whea 
I  please,  or  when  I  have  a  mind 
to  it.  Nao  quero,  \  will  not,  or 
1  wont,  1}Ueastrm  o  ç«ã«  he 
would  have  «t  so.     Bueyra  Deoe^ 


fweib,  a  just  cante.  O  que  da 
queretuy  a  plaintiff,  or  complain- 
ant. 

Querel&do,  a.  m.  a  defendant; 
opposed  to  plaintiff. 


Querelar,  v.  n.  [in  law],  to  com 
plain,  to  make  a  complaint,  to 
bring  an  action  into  court  for  a 
wrong  received. 

Qoerelinte,  s.  m.,  (at  law)  be 


afazer  tal  couta  f  which  oT  you    that  complains. 

durst  do  such  a  thing  ?  SvímlQuerelôso,'  s.   m.     (in  law). 


eu  aquelleque,  he,  that,  or  who- 
ever. De  quern  he  este  títrof 
wbosç  bo«>k  is  this?  Buem  quer, 
any  one^  any  man,  any  body. 
Quem  quer,  que  for,  whower, 
whoi>ocver,  whoever  he  be,  lei 
bim  be  who  he  will.  P,  ivem 
hemfii^paratiofaz  ;  Dowell» 
oed  have  well. 

Quental.  See  Quintal. 

Quente,  adj.  warm,  or  hot.  [Lat. 
ea/idusA-^  Ferro  quente,  hot 
rion.  fíèòer  quente,  to  dritkk  boi 
or  warm*    Andar  o  niegocioquen- 


Querela,  s.  f.  [in  law  J  a  plaintl  que  assim  seja  !  God   grant  H  ! 

^  '-—Dar  querela  ;   tee    Querelar,    woulfl  to  God  it  were  so  I  God 
Stnerela,    a    cause ;    as,    juttn   send  it  may  be  so  !    Eu  quimera 

que^  I  would  fatn;  I  wi^h  that. 
Hue  quereis  vot  f  «hat  woald 
yon  hare  ?  iVeni  elle  tabe  o  qua 
quer,  he  does  nut  know  his  own 
mind.  Está  terra  o  quer,  the 
air  of  this  country  agrees  very 
well  with  his  own  constitution. 
Se  a  pobre  raptirija  tauJbetse  o 
que  vos  lhe  quereis,  if  the  poor 
girl  knew  what  design  yxai  have 
upon  hxit,  Querer  mal  a  al^ 
gfsem,  to  bear  a  person  aa  ilU 
will,  to  hate  him,  to  have  a 
grudge  against  him,  to  owe  him 
a  spite,  flora  qnero,  or  aier 
quero  que  attim  tejn,  well,  I 
grant,  or  suppose  it  were  so, 
tíuerer  dizer,  to  mean,  or  signi- 
fy ;  as,  Que  qner  dizer  aqutUo  f 
what  means  that  ?  what  is  tbe 
meaning  of  that  i  Quer  dSzer; 
que,  èti:^  the  mcaotog  is,  that 
&c.  Queres  tu  hir  f  wilt  thou 
go  ?  dvcro-cof  huma  palavra^  a 
word  with  you.  Ou  elle  queiru 
ou  nao,  will  be,  oill  be»  whether 


plaintiff  or  complainant. 
Qoeréna.  s.  f.  careen,  or  careen 


tng ;  ex.    Dar  querena  o  hun. 
navio,  to  careen  a  abip ;  luf*ar 
em  que  se  da  querena,  a  careen 
ing  place.' 

Qoeren&do,  a,  adj.  careened. 

Querenâr,  v.  a.  to  careen.— fii/e- 
renar  hum  naoio,  to  careen  a 
ship  ;  to  bring  a  ship,  as  sbr 
floats,  to  lie  on  one  side,  in 
order  to  cleanse  or  caulk  what 
was  before  oiider  water. 


QU  1 


QUI 


QUI 


1m  «III  or  no.  Querer,  <m pro-l  QwetíBm,  The  name  is  taken 
eitrar,  to  endeavour;  tee'Proi  from  a  sort  of  aàeahtie  rest 
eurar.  P.  Sluem  twfo  o  guerj  wbiob  the  soul  is  suppoaad  to 
todo  eperde^  All  coVet,  all  lose.|  be  in  wheD  arrived  at  tba  state 


Querér-ae  com  alguém,  v.  r.  to  be 
willing  todtial  with  que,  to  like 
him. 
Qneddo,  a,  adj  dearly  beloved; 
Lat  dikcita:   it  is    also  used 
substantively  t  as,  men  qverhh 
my'dear  t^n^cakingofa  VaVi] ; 
minka  querida,  my  dear  [speak- 
ing of  a 'woman]. — Eu  tenho 
querido  mtoftat  vezes  emsa-lo,  I 
kave  had  a  mind,  or  I  have  en- 
deavoured very  often  to  warn 
him. 
Querubim.    See    Ciembim. 
Qaestáo,  s.  f.  a  qnestion,  a  pro- 
position, a  query,    a.   doubt. 
(Lat  qtuestio.)  —  8em  questão, 
without  doubt.    S^ipp6r  aqutilv 
que  etiá  em  questão,  to  beg  the 


of  perfection :— to  attain  which, 
a  man  is  first  to  pass  through  a| 


arms  of  Portugal;   so  called* 
because  they  are  five  escot'»  > 
cheons,    and    each   of  them 
charged  with  five  bezants.         ■ 
Qnincàlogo,  s.'m.  ^es  Quinquá* 
logo. 


course  of  obedience  inspired  bylQoindénnio,  s.  m.  a  certain  snm 


quiB  a^ora  está  posta  em  questoo  , 
that  is  now  the  matter  in  qoes 
lion.  Propor huma  questão,  to 
query,  to  put  a  question 
Q*jesiianadôr,  s.  m  questioner, 
a  disputer,  a  controversist,  one 
given  to  argument,  to  debate  to 
controvert. 


the  fear  of  bell ;  and  sustaining 
a  cqmpKcatiou  of  indent  inter- 
nal struggles  and  cruel  pains, 
bditving  '  himself  actually 
damned  ;  which  latter  prepoe 
session,  remains  on  him  for 
several  year«. 

Quieto,  a,  adj.  qniet,  at  rest,  still 
not  tronbleJt  free  from  distur- 
bance; peaceable,  nut  torbu* 
lent,  mild,  not  offensive ;  quiet, 
at  rest,  still,  not  in  motion; 
o&o  smooth,  not  ruffled,  calm. 

QuigSIa,  s.  f.  [in  Angola  J,  an  im- 
precation used  by  black  men  tu 
their  sons.  See  alto  Quegila. 


question*      Esta    hua  mafmff  Quilatadôr,    s.  m.^as8ayer,  an 


officer  of  the  mint. 
Quilate,  B.  m.  earat,  a  degree  of 
goodness  in  gold  ;  alèo  carat,  a 
sort  of  weight  for  preotous 
stones. — íbâíute,  (metiph.)  the 
perfection  -of  any  thing,  or  the 
degree  or  condition  iu  which 
a  thing  is. 


Questionar,  ▼.  a.  to  dispute»  tofQoilba,  s.  f.  the  keel  of  a  ship ; 
contend.by  argument. 

Questiúncula,  s.  f.  a  l.ttle  con- 
troversy.   (Lat.  fuiestiuncuia,) 

Questdr,  s.  m.  qusestor,  a  magis- 
trate, or  treasurer  among  the 
Romans. 

Questuário»  adj.  very  aotive 
business,  seeking  profits. 

Questudso,  adj.  lucrative. 

Quest6ra,  s.  f.'  the  same  a» 
Scfeslorii. 

Queitoria,  s.  f.  qnaestorship,  th«^ 
dignity  of  a  Roman  qussstor. 

Quexiquér,  s.  m.  some  think  thi» 
is  the  name  of  a  shepherd,  and 
some  of  a  country. 

Qufça,  âtfifaar,  ou  por  ventura. 
(a  word  little  used,)  perhaps. 

Qnício,  s.  m.  a  binge. 

Quid  pro  Quo,  a  quid  pro  quo, » 
mistake.  (Lat.) 

QuietàçàS,  s.  f.  quietness,  still- 
ness, rest,  ease,  tranquility. 
(Lat.  quks.J 

Suietido.    SsrAqnieUdo, 
niétamônte,      adv.     quietly^ 
peaceably.  (Lat  quieti,) 
Qoiet&r,  Síttktar-te.    Sat  Aquie- 
tar.    jiquietof'Se, 
Quietistas,  s.  pi.  a  religious  sect 
called  the  Quietists;  wliicbwa» 
in  i's  greatest  celobhty  aboni 
the  close  of  the  t7th  century. 


died  at  Rome,  in  the  Inquisi 
tioDj  pMW8  for  the  author  ot' 


also  the  whole    ship  (by   the 
figure  synecdoches)  Lat  earina. 

Quilhares,,  s,  m.  pi.  ship-nails, 
particularly  those  usedin  build- 
ing the  keel. 

QuimáOfS.  m.  a  sort  of  Indian 
night-gown. 

Qdiméra,  s.  m.  Chimaera,  a  vol 
cano,  or  mountain  of  Lycia, 
that  vomited  úx^ ;  edso  Chiuissra, 
a  monster  lei^ed  to  have  the 
bead  of  a  lion,  the  belly  of  a 
goat,  and  the  tail  of  a  serpent. 
— 43ttÍ0ieAi,  a  chimasra,  a  mere 
whimsey,  a  castle  in  the  air,  an 
idle  fincy. 

Quimérico,  or  Chimèrico,  a,  adj. 
chiiqjBrical,  imaginary,  fantas- 
tic, wildly  conceived. 

Quina,  8.  f.  a  comer. -v  ^f<M«, 
(geometrically,)  a  solid  angle. 
Jesuit's  bark,  qr  Peruvian 
bark. 

Qoinio,  8.  m.  Ex.  Dor  quinao  o 
alguém,  to  run  one  down,  to 
shew  to  him  that  be  is  mistaken. 
^Tbis  phrase  is  generally  used 
in  gram 'uar  schools. 

Quinaqoinar,  s.  f.  quinquina»  the 
Jesuit's  bark  or  powder 

Quinário,  s.  m.  the  number  five, 
tbe  quinary  number;  also  a 
lustse,  the  space  of  five  years. 


Mplinos,  a  Spanish  priest,  who  Quinas,  s.  f.  p}.  two  cinques,  or    ba» :  see  Arruoa. 


fives,  at  dices  —  Uutnas,  the 


of  money  which  is  to  he  paid  at  - 
the  end  of  fifteen  years. 
Quingôsta^  s.  f.  (in  the  province  * 
of  Beyra),  a  path  or  narrow  way  » 
between  two  bills. 
Quinhio,  a.  m.  a  part,  a  portion, 
a  share,  an  allowance. 
Quinhentos,  a«,  a4j.  five  huo* . 
dred. 
Qoinhoêiro,  s.  m.  a  sharer»  a  pax- 
taker,    one    who    participates . 
with  otherB.-^0  que  distribue  ot 
quinhoeas    aos     qumkoeiros,     a 
sharer,  one  who  divides  or  por» 
tious  out  to  others. 
Quinquagésima»  ou  Domingo  gorm 
do.    See  Gorda 

Qoinquagésimo,  a,  adj.  tbe  fif. 
tieth,  the  ordinal  of  fifty. 
Qttiuquálogo,  s.  m.  the  five  eom- , 
mandments  of  the  church  of 
Rome. 
Quinquátrias,  s.  f.  Qninquatria» 
festivals  celebrated  in  honour 
of  Minerva. 
QuinquenAl,    at^.    lasting   fiva 
years ;  also  tliat  cometh  to  pass 
e;yery  fifth  year»  quioquenial. 
"-Jogos  quinquenaes,  Quinquen* 
nalia. 

Quinquènnio,  s.  ro.  the  space' of 
five  years.   [Lat.] 
Quinquenóve,  s.  m.quinqnenove» 
a  kind  of  game  with  two  dice, 
Quinquevir,  8,  m.  one  of  the  five 
members  of  the   Qutnmtevirato, 
Quio<]ueviràto,  s.  ^.  [with  the 
ancient  Romans»]  the  oíHce  of 
the  Five»  in  equal  authority* 
[Lat  quinquevinUus.'] 
Quinqnitharfá     or  .  Quincathe- 
ri4»  s.  t  bar^  ware  in  general. 
Quinta,  s.  £  a  country-faoubc,  a 
farm »   so  palled   becau^íe  the 
farmer  pays  to  thelandiori)  the 
fifth  part  of  its  product,—  fiuin'' 
/a,  [in  nMisic»]tbe  fifth,  ot  dia- 
pente.  Buinta,  [at  pioquet,]  a 
quint.     Quinta,  the  fifth  f  irm» 
or  class  intbesrhools.  Quinta 
essência,  quintescenca. 
Quintâdo,  a,  adj.  that  has  had 
the  fifth  taken  out.     See  Qu in- 
ter. 
Quintal,  s.  m,  a  garden  belong- 
ing to  a  house ;  ii  ía  sometimes 
cultivated  like  a    kitchen-^ar. 
den.  -—  Qaintãl,  a   Por»  u^ue^a 
quintal,  a  weight  of  tWnr  arro* 


Quintalida,  t,  t  any  number  of 


quintals. 
Quíntatàd,  s.  m*  a  large  gvirdeo. 

SmQuinUI, 
Quinlalèje,  s.  m*  a  tVrtle  garden  ; 

we  Quinta».— awwtoifr»,  a  ba?- 

rel,  or  wooden  vessel  containing 

two  oiToiúi  of  gun-powder,  &c. 
Q^intftaa,  8.  f.  a  fcvtr  or  ague 

that  comes  every  fifth  day. 
Qointár,  v,  a.  to  talte  the  fifth. 
Quimôira,«.  f,  a  fi^nn^r's  wiffe. 
Quinteiro,  s.  m.  a  farm«r,  one 

that    k>ok9    after  a   country* 

hoQse.  (^Lat.  uiliieus.'\ 
Qtnfttlihas,  s.  f.  a  «ert  of  poetry 

that  has  five  verges  in   every 

stanza. 
Qutntaio,  ou  pós    de   ^uin/ilh, 

crocus  meulloram ;  called  also 

liver  of  antimony  :  it  wa»  iu- 

venteil  by  Alexander  Quintiiio. 
Quinto,  a,  adj.  tl|e  fifth.  [Lat. 

^nius.l 
QuintOy  s.  ID,  the  fifth  part  of  any 

thing;  alsos^ÈOrt  of  game  at 

cani&. 
Qointumvirof»  [with  the  ancient 

Romans,]  the  five  commlssioo- 

ers  that  were  in  like  office  and 

authority.  [Lnt.  quinqneviti.] 
Quintúplo^    á,    ai(}.  qutotuple, 

five  fold. 
Quinze,   adj.  fifteen  j   also- the 

fifteenth. 
Quinnâl,  ad).  Ex.  MoiUg  Stain- 

«»//,  one  of  the  seven  hiUs  of 
Koipe ;  now  called  Monte  Ca- 
vãlfo. 

Quirináes    fettm,      Quirhialia, 
f'easts   observed    at  Rome  in 
hotK>ur  of  QnirinosJ.  e.  Romu- 
lus, on  the  twelfth  of  the  ca- 
lends of  May. 
Quirites,  s.  m.  pf.  Quiritfis,  an 
appellation  given  to  the  ancient 
Roman  people,  when  Tal?us,  a 
king  of  the  Cures  [or  Sahines], 
f)rnied  an  alliance  with  Romu 
lus,  the  first  king   of  Rome  : 
Romnlus  a<$sumingthe  name  of 
Qfi'ninus,  and  the  R-jmans  be- 
ín<ç  called  Sv/n/r/. 
Quiromancia.  See  Chiromaocia. 
Quiato,  a,  adj.  Ex.  Uemquiilo^ 
see    Amadj :     mal  quisto:    stt 
Odiado. 
Qtn'ta,  s.  f,  the.  art  of  forgiving  a 
debt,       Drr  quita  di  divida  à 
Q'^gfiem,  to  forgive  one  a  debt: 
tee  QwifAiT, 

Puitaçâo',  5».  f.   an  acquittance, 
or  recM'ipt. 

Quitomêiiío,  5.  m.  divorce. 
Quiiarfo.a,  a-ijt^ffe 
QrJtár.  V*.  é.  to  rsirjt.  orTorgive; 
ç>í.  SiuUár  kf/ma  divida,   lo  for- 
give, or.r^nitij  debt:    Quitar^ 
oadar  quiik  *dé  fafie  de  kuma 


R 


R  A  B 


ft's-Mtd,  tewnii,  fo  foTftive  ^ÍMvOfprongãr 


part  oif  a  debt;  (only  taid  of 
debt%  taxes,  &o.  and  oM  o^ 
wrongs,    affront»,  aiaa,    Amv) 
Quiiapf  to  binder :  mt  ToUier 
luipedif .  ôiu>ir,  to  take  «way  t 
(from  the  Hebrew  tòfir,  to  6i 
▼ide  ;)*<«  Tirar. 
Quit&r-sc,   V.   r.  Ex.    Bnii^r-st 


was  formerly  a  numeral»  and 
^oo  d  for  eighty  i  accoxdixi^  to 
^0«  ipoet. 

eiaginia  dabiJL  Ubi  R,  d.  quis 

nmmreák, 

R,  with  a  deah  at  tbetop»  stood 
also  for  eighty  tbousawL 
fk   mttOm,     to    dhroree    one's  aaa%  «.  f;  a  fiog  j  iat.  rou.— > 
wife,  to  put  her  away,  to  ^m»   Rua  pequtHiaa^  qu0  m/uia  nao" 
witl^  h«j\  está  acukada  da  formar^  a  tad- 

QoítasÀl,  8.  m.  an  iwabrella  used   pole,  a  porwiggle,  a  young  frog 


in  hot  countries  to  keep  off  tbt 

sun. 

QuHe,  adj,  free  and  clear  fro» 
'  debt ;  also  that  baa  discharged 

his  duty.    (In  foaensie  Latia 

çisieiut.f 
QaitHique,   (a  ludicrous  wK^rd) ; 


before  it  it  is  perfectly  formed. 
Uad^  pequena  venU^  om.  Utios, 
calam  itesy  a  green  frog;  Uaa 
domar,  a sca-fish^called  a  ttog" 
fish,  or  a  toarf-àsb;  LaL  raaa 
pisotirix,  Raa  q/ue  atsUU  aet 
moMUs,  ou  f Off a«,  a  hedge-toad. 


as,    3lomem   ds    quUiUque,    al  a  ruddocl^'a  land-toad  That  fiu 

nMHiofnote,  an  emineot  man.   Clients  baabas  ;    Lai.  ruLcia  i 
Quitôra,  on  moyo  de  miiko,  s.  f.    some  call  it  tapo  do  maUo,     Fe« 

(in  Monomopata.)    See  Mojro,  rzear  a  orroo',  to  croak  like   a 

e«rf Milho.  frog;   LaL  cooacer*.     O 

Quociente,  a.  m.  the  qnotient,  in 

arithmetie.     (From  the    L&tia 

word  quQliem,  or  quotÍ€sJ\ 
Quodlibétos,  ou  Quesioetu  qnodli- 

beikas,  or  StaodUHttaes^  qaodli- 

beta,    qnodlibetieal  question»; 

theses  or  problems  not  restrain  •' 

ed  to  a  particular  subject,  an- 
ciently proposed  to  be  debated 

for  curiosity  and  entertaimeat, 

•^Aeio  <hs  quodlibetotf  (in  the 

nnirersity,)  an  act  of  solemn 

disputation  so  called. 
Quote,  adj.  f^estido  quote,  a  dress 

worn  every  day. 
Quotidianamente,    adv.    every 

day,  da i ly .  [  Lat .  quolidU,  ] 
Quotidiano,  a,  adj.  daily,  that 

happens  every  day,  qnotidian. 

Of  every  da y.    [  Lat.  ]  ^-  Feine 

quotidiana,  quotidian  ague. 


R. 


f>    s.  m.  a  consonant,  and  Uie 
"J  seventeenth   letter  of  tht 
Portuguese  alphabet. 
R,  and  double  r,  are  prononneerl 
as   in  English :  but  R  sotfnds 
like  a  double  r  in  the  following 
cases:  1.  in  the  beginning  of 
word*?;  as  in  rtfpota,  ra%i9,  ricOj 
rio^  rosa,  rafmz^  rua,    íeo, :  2 
I  alter  n  or  before  it ;    as,  húnra 
ieftfo,  genro,  &c.  tarna,    infer- 
no, forno,  torno,    flic.     3.  after 
/,  as  in  Israel.    4.  in  the  wordi^ 
compounded  with  the  prT>posi- 
tions  pre,  or  pro,  as- in  proraga* 


doM  raaSf  tbe  croaking  of  frogs, 
Raa'sinha,  s.  fL  a  little  frog. 
Kabáça,  m  f.  an  herb  growing  ia 
the  water  like  aJisaader,  bnt 
having  lea»  Ita»es :  soaae  call 
it  beldeca,  or  beU-rags ;  some» 
yellow -water -crestes,  or  water- 
parsley.    (LaL  laoerJ 

ftabaçaría,^  f.  aay  aort  of  berbs 
or  fruits. — Gostar  de  raba^atp- 
or,  to  be  immodei*áteIy  foud  oÍ 
herbs  or  fruits. 

Rabacéiro,  a,  a4i«  that  is  too 
food  of  fruits  or  herbs. 

Rabacoélba,  s.  f.  a  sort  of  water- 
fowl so  cailed. 

Rabadn,  s.  f.  tbe  tail  of  a  fish ; 
aUo  the  uppermost  cabin  in  the 
stem  of  a  ship^  above  the  cap- 
tain's cabin» 

Rabadâna,  s.  f.  a  kind  of  game 
which  boys  play  in  Uie  province 
of  Beinu 

Rubadiiha,  s.  f.  or  sacrum^  the 
sacred  bone,  which  is  tbe  lower 
extrentity  of  the  spina  dorsif 
being  a  bone  of  a  triangular 
figure,  with  a  rough  surèce ; 
and  it  is  of  a  spongy  substance : 
also  the  ficsh  that  covers  the  oe 
sacrum,  Habadilha  de  aee,  tbfi 
rump  of  a  bird. 

Stabálde.  See  Arrabalde. 

Rab&lva,  s.  f.  a  sort  of  noctamal 
bird  of  prey. 

Rabanada,  s.  f.  a  stroke  with  the 
tail. 

Rahâõ,  $•  m.  horse-radish. 

Rah&o',  adj.  Cavallo— a  horjc 
with  the  tail  cropped. 

Habu vento  :  ex.  /r  a  one  raÒO' 
tento,  is  for  a  bird  or  fowl   to 


too,  ptoroghr ;    read  /'erroga-j  soar  with  favourable  wiud,  a^a 


BAB 


R  A  B 


RAG 


ship  thai  nils  before  the  w'mcL 
'Rabbi,  9U  Rabbina,  s.  m»  a  rab 
bi,  a  nuiitcry  doctor»  or  teachei 
aawttg  lhe  Jewt.  [Heb^} 
Xlabbóni^  s.  m.  [among  tiie  Jewa], 

a  mastpv»      ■ 
Habeadòfi  tav^tío^  a  horte  tlukt  i» 

coQtinuBlly  moving  the  taii. 
XUbeadúva,  s.  f.  iiiovemeut  of  the 

tail. 
lUibeàdo,  part,  of 

Babeir,  v;  o.  to  «ag»  or  move 
tbotftil  eontiauftUy»  a»  somt 
hones  and  other  beaats  do^ 

Rabèea,  ou  Rebeca,  a.  f.  a  fid- 
die,  the  vÍ4eD-stay-&aii« 

RabecéMTf  ««  lUbecfro,  s.  Dk  a 
vtoUad,  large  bass  violjm»  oi 
double  boaa. 

R»béky  Off  Rebel,  ou  Rabil»  a.  a.  a 
'  rebec,  a  small  fiddle,  all  of  a 
ptecOi  with  otAj  three  atringa ; 
«ciBd  hy  sbepbff'di.-*-H<nMtf«- 
peae  de  raòei  tie  que  usao  o* 
meUres  dt  doMç^  a  kit.  a  analt 
fiddle,  a  daocing  ipastec^a  kit* 

Rabèlio, . a.  m.  the  plough-tail 
iModW.    [Lat.  manicttla^^ 

IMerrfra,  a.  f .  a  wikl  bird  so 
called. 

BfBbèla.    Set  Alveloa* 

B&bia.  •  &a  Raiva,  «d  Hydro- 
phobia-. 


ibat  coolaioa  tbe  coalter* 

Rabicliáu  cavdhp  a  docked  harae 

Bahicho,  8.  m.  the  erapper  of 
ahorse,  a  tail,  the  hiod  part 
of  one's  hair  tied  «ith  a  ribbon. 

Rabiciirto,  a,  a^i^*  a^  art-tailed. 

Rabiforcàdo^  a,  a^.  that  has 
forked  tail. 

Rabil.    &«Rabel. 

RabiMiro,  s.  m.  one  that  plays 
on  a  rebec,  or  lie  that  makes 
rebecs.     See  Rebel. 

Rabisca.    See  Qaratuja. 

Rabiscadêira,  s.  f.  a  womao  that 
gleans  grapes,  a  she-gleaner. 

lUbiacáda,  a,  adj.  gleaaed.  \See 

Ra|>íscár,  v. -a.  to  glean  grapes 
after  vinlnge;  alto  to  collect 
tlm  ramaiiTs,  or  that  which  is 
loft  of  any  tbiog  else.*— iO  fm 
rabieea,  a  gleaner  of  grapes. 

Kabiscáry  ou  fazer  rohiscai,  ou 
ffamit/ja$.    See  Ga  rataja« 

Rabisuoy  s.  m.  small  braiK»hes  ol 
straggling  grapes  left  hehimi 
by  those  that  gather  iu  the  vin- 
tage, either  through  an  over- 
sight, or  because  they  are  not 
esteemed  worth  gathering  with 
the  rest. 

Robisécco,  a,  adj.  dry-tailed, 
any  poor,  or  lean  creature 


called» 

Rabo,  s.  «a.  the  tail,  tbe  funda 
meat.  —  'MejUira  de  rabOf  i 
great  lie.  JUòo  do  antdoy  tee 
Esteva.  Ráòó  da  oceÚuít  a  sort 
of  grapes  so.  called.  Rabo  dt 
pavttS^  a  peacock*»  t-raip.  lifl- 
bode  lekre,  ou  de  toelko,  tb^ 
scut  of  ^  a  hare  or  rabbi  t.  Rá- 
bo  de  faposat  tee.  Amaraâio 
Rabo  dê  eataUo  s  see  Cavaliiii- 
ba.  Rabo  dt^  kuma  vitltduia  ^ 
tlie  train  or  tail  of  a  garment. 
RÃbo  do  vesiidurÁ  ckea  df  /<mm 
draggled  tail.  Oikar  com  < 
rçbodo  olho  ou  ,deiiar  o  rabo 
do  oUiOj  to  look  askew -upon,  to 
cast  a  sheep's  ete  at.  Rabo- 
forcado,  a  bird  with  a  forked 
tail.  Raio  de  juneoj  a. bird 
called  a  wag-tail.  Rabo  de 
oveihoy  a  sort  o£  grapes  so  call 
cd.  P.  De  ruSo  de  porco,  tuM- 
ea  bom<  wrote;  You  can  never 
make  a  good  shaft  of  a  pig't 
tail ;  There  is  bo  making  a  sillv 
parse  of  a  sow's  car.  P,  Afui 
loree  a  porca  o  rabo  ;  that  is 
The  difficulty  lies  in  this  point. 
P.  vtree  com  o  rabo  enlre  as 
pemae  ;  To  go  away  like  a  dog 
wiih  his  tail  betwiat  his  legs  ^ 
to  sneak  away.    Marit.  Rabo 


Rabiça,  fl.   £  tha  pkmgh^beaan   de   ntinkSlo,  a    swallow-tailed 


scarf.    Rnbo  de  raposa,  a  poi  o  t. 
Rabolària  de  patasras,  verbosity, 

fuineas  of  words,  much  empty 

talk. 

R^b^lo,    See  Rebolo. 
Rabotâr,  v.  a.  to  work  with  the 

labole. 
Rabóte,  a  m.  a  sortof  larga  plaae 

used  by  carpenters. 
Rahudo,  a,  adj.  tailed,  that  has 

a  tail,  or  that  has  a  long  tail, 

loQg-tailed.-^  CasUlkvtHo,  rabu^ 

dOf  a  contemptuous  naoM  given 

to  the  Spaniards  by  the  ^ortu- 

goeae. 
RabCije,    on    RabCigem,    s.    f. 

(speaking  of  dogs),  the  mange. 

(Lat.  seabiei  ea/wta.) 
Rabògem,  s.  f.  moroseness,  fro- 

wardness,  fretfuloess,  peevish- 
ness,    (Lat.  morotiku^J 
Rabugento,   a,  adj.  humorous 

morose,  peevish,  testy,  froward. 

wayward.     (Lat.  tRorofáf.) 
Rábula,  s.  m.  a  pctti-fogger,  an 

ignorant  tricking  lawyer. 
Rabuláo ,  s.  m.  a  fanfaron,    a 

boaster. 
Rabularia,  s.  f.  Iawyer*s  boast. 

ings,  ortnreats. 
Rabulice,  s.  f.  chicane,  lawyer'h 

chicanery,jor  sophistry. 


Rjibiviva,  a.  f.  a  tort  of  bird  solRâca,  a*  m.  raca,  or  racba,  a 


[.  word  of  contempt  for  a  iraia, 
empty  iieUow.  See  Matthew^ 
chap.  V.  ver.  22. 

Rafa,  s.  t  breed.  It  ia  properly 
eon  lined  to  the  brute  species. 
— O  que  tern  ra^a,  ou  o  que  Um 
ra^a  de  Alouro,  ou  JucSeo:  set 
Christao  Novo,  JRo^o,  a  sort 
of  disease  in.  the  hoof  of  a  bor^e, 
like  that  called  quati^  i  em 
Quartos. 

Raç&o ,  ou  Reçao",  s.  f.  a  ratioo^ 
portion,  or  aliovance»  From 
razaq,  reasons  because  it  ia 
what  in  reason  one  ought   to 

.bave.-^i24(airp4/a  Aaos  dlia,  ^ 
day's  allowaace,—âtfr  Um  r^s 
^m  dtíbríuboy  that  baa  doabla 
allowance. 

Racatàr,  v.  a.  to  place  in  saiSik^ 
to  cautiooa  to  bide. 

Racba,  s,  1  a  splinter,  a  chi^ 
or  piece  of  wood :  also  a  ehip^ 
or  shard  of  marble,  or  othar 
stone  that  comes  oifio  hewi» 
ing.     See  also  Fenda. 

Rachadêira,  s.  f.  an  instromeiit 
used  by  graftén.  From  rocáor* 
to  cleave. 

RachÃdo,  a,^dj.  hewed»  i^ovcii| 
split,  .^e  Rachar. 

Ra^Miadâr,  «  m.  a  heiser^  a 
cleaver,  a  splitter. 

Rapadura,  s.  f.  a  cleaving,  « 
chopping.    See  Rafiha. 

Rachar  v.  a.  to  cleave,  to  cfack^ 
to  rive,,  to  alit,-  to  cbop,  t» 
split.  {IM.  JMere,)  ^  Raeètw 
com  pahera»,  to  aeold  ontb 
RacAar  com  mBuête^  to  laah  ot 
whip  cruelly. 

Racbir*«e  v.  r.  tochop,togaipa, 
to  chink,  to  ciadk,  to  split  aa 
wood  docs  when  dry.  ifadkar» 
ee  a  moeiro,  moo  de  easts  qms 
tiao"  quebue  iolalmenU  em  algi^ 
ma  pisMU^  to  spring  a  maat. 

Rechebidos^s.  m^  pL  a  soat  et 
Indian  soldiers  so  called. 

Racirpo,  s.  m.  a  haach.  (Lat* 
raeenmi^J  —  Rgdmo  de  mhh^  a 
buBcb  of  grapes» 

Racimôjo,  adj.  bttOf^y,  con» 
tainiog  bnnchea*»-  prodnciof 
bunchea. 

Raciocioafâo,  a.  f.  reasohtng; 
(Lat.  raiiotimuio») 

Raciocinado,  part,  of  Racioci^ 
nar,  which  see. 

Raciocittio,  s^  m.  reasontog. 

Raciocinar,  v.  B.^to  reason.  (Lat* 
rntiocirurri ) 

Racionabiiidáde,  s.  £  ratjopality, 
tbe  power  of  reasoning,  ratio- 
cinability,  reaaoQubleneds. 

RacionÀI,  adj.  ratioaai,  endued 
with    reason  j    úLo    ratiooa^ 


R  AI 


RA  I 


RAM 


grobnM  on  rettoii. 

Eitcionál,  s.  m.  rationale,  part  of 
the  ttarerdotal  vestment  worn 
by  the  Jewish  hii^h-pnesty  the 
breast'piate.    See  Urim. 

Bacíonàvel,  adj. .  rational,  agree- 
able to  reason,  reasonable.  See 
cito  Arrezoado. 

KackHi&velqiéiite,  adv.  ra^onal- 
ly,  rBasonsbiy.aceordtng  to  rea- 
tou.    (  Lat.  rathàaòiiéíer.J 

Bariotiéiro,  ou  Raçoéiro,  s.  m. 
petty  caoonofa  cathedral  or 
collegiate  chuveb. 

Rada  s.  f.  road,  harbour,  ground 
where  ships  may  anchor. 

]Udta{q|id^  f.  f.  See  Irrad  açao. 

Radiayitey  adj.  radiant,  darting 
forth  rays,  glittering,  Ate.  like 
the  san*beains. 

Radiar,  r.  n.  to  radiate,  to 
Ahiae,  to  sparkle,  to  send  forth 
nya. 

ytadicaçáõ,  s.  f  radioation.  (Lat. 
radkath.) 

Radicado,  a,  adj.  radicated, 
rooted.    See  Radicar. 

Radical,  adjt  radical. 

Radicalmente»  adv.  radicaJly» 
{LmU  radkUiu,) 

Riadicàr,  v,  a.  to  radicate. 

Radicar,  (in  a  moral  sense.}  See 
Fundar,  Estabelecer. 

Rádio;  8. 'm.  a  radiometer.  See 
Balestilha.«-i2a(<ta  de  éum  ckr 
cu/b)  radius,  the  semi-diameter 
of  a  circle.  Jtadhf  (in  anato» 
my,)  radius^  the  apperand  less 
er  bone  of  the  arm,  which  ac- 
companies the  ujna  from  the 
elbow  to  the  wrist.      , 

Kadlôao,  adj.  radiant,  shining, 
glittering,  beaming. 

Raér,  on  Rer,  v.  a,  (In  the  sal- 
terns, or  salt-works,)  to  gather 
the  new  salt,  to  pile  it. 

R&£i,  8.  f.  (in  cant),  hunger. 

Rafeiro,  B.  m.  a  great  car,  a  mas 
tiff  dog.  \ 

Rafiio.    &»  Rufião. 

Refinado,  tec  See  ReSnar,  &c. 

Raia,  etc  Raya,  s.  f .  a  fish  called 
a  ray,  or  skate.  (Lat  raia,J 
Sre  also  Limite. 

Raia,  (among  the  Moors  called 
Malayans,)  is  used  at  the  end 


the  king. 
Rajada,  s.   f.    Ex.    Jtajecfa    de 

ten/Of  a  puff  or  blast  of  wind. 
Raiado,  a,  adj.  streaky,  striped, 

variegated  with  colours ;  it  is 

also  a  participle  of 
Raiar,  t.  a,  to  radiate.  Ice.  See 

Radiar. 
Rajèira,  a.  f«  (in  a  ship.)    Sre 

Rejeira. 
Raigótfts,  B.  f.  pL  the  maUest 


roots  of  a  plenty  rootlingt. 
Raigóta,  s.  ou  Etplnkã  datUR- 
hot,  a  flaw,  a  little  skin  that 
grows  at    the  root  of  one's 
nails. 

Rainha,  s.  t  a  queen  :  o2s9  the 

queen  at  chess.  •—  Ramha  do 

prado f  the  herb  called  goafs 

beard  ;  they  call  it  also  iarba 

de  ctArOf  ou  debode^ 

Raioúnculo,s.m.jranQncahi9,  or 

crowfoot,  a  fiower. 

R4io,  ou  R&yo,  s.  m.  a  beam,  or 

ray  of  light  proceeding  from 

the  son,  or  any  other  lamiiious 

body;   abo    the    spoke   of  a 

wheel.    (Lat  radÍM.)  —  iloie, 

a  flash  of  lightning  that  kills  or 

does  harm,  a  thunderbolt.  Fe- 

rir  tom  etta  sorte  d$  rtt^t  to 

thunder  strike,  to  blast  or  hurt 

with  lightning.    Reofot  vituãtt^ 

visual  rays.      Diser   noyof  de 

éÊÍgMem,  to  speak  very  ill  of  a 

pepion.     Dize  tnyos  a  edguem, 

^to  thunder  one  about,  to  rattle 

him.     Rayot  4^  elofuêiuiãf  (in 

a  figurative  sense,)  a  torrent,  a 

swift  siraam  of  eloquence.  Rajfo, 

[mel^ph.]  thunderbolt,  terror. 

Fallow  ke  hum  rtn/Ot  [in  a  figur 

ative  sense,]  such  a  one  has  a 

quick,  sharp,  smart,  or  piercing 

wit  Rayo,  [metaph  ]  any  great 

and'    unexpected    misfoir^une 

Hit  ov  vir  €omo  hum  rayo,  to  go 

or  come  quickly,  or  with  all 

speed.    Enirarcomo  hum  rayo, 

to  break  in  violently,  to  enter 

or  rush  in  by  force,  or  ittain 

strength ;  Lat  hnonpen. 

Raiva,  or  Râyva,  s.  f  rage,  fury, 

violent  anger.    Smo/io  Hydro 

phobia. 

Riaiváço,  s.  m.  [a  burlesque 
word],  an  itching  desire  of  co- 
pulation. 

Raivar,  v.  n.  to  rage,  to  be  ex- 
tremely angry,  mad,  or  furious ; 
to  rave.— ^e?«r  raivar,  to  en- 
rage, to  put  into  a  rage,  to 
provoke,  or  makç  mad  or  furi- 
ous. 

Raivosamente,  adv.  outrageous 
ly,  madly ^   furiously,  raging- 


of  Sfime  words,  and  signifies,  of  Raivoso,  a,  adj.  outrageous,  an- 


gry, in  great  ragef  furious,  ra- 

Raiz,  s.  f.  the  root  of  plants  and 
trees.  [Lat  radix,]  —  Lançar 
ou  crear  raizee,  10  root,  to  fix 
the  root,  to  strike  far  into  the 
earth.  Ckeo  de  raize*,  rooty, 
full  of  roots*  Ruiz  pequena  de 
huraa  planta^  rooting  the  small 
root  of  a  plant.    Arrancar  hw^ 


up,  or  plnck  i^  a  trae  by  ft» 
foot    Acta,  [in  graemmar»]  a 
root,  or  original  word;  espe- 
cially in  the  Habce»  laagva^e. 
Rei%^  [in  arithmetic,]  a  niot,  m, 
number  multiplied  by    itseir. 
Ads  doe  deniet  ou   do   ciAtiÍ9» 
the  root  of  the  teeth,  or  bair. 
A  ra»  da  came,  next  t#  the 
skin.  Bent  da  ran,  the  eptate* 
real,  or  lands  and  tendBMoa 
which  are  fixed  and  caoftioC  be 
moved;    therefore   so    csUled» 
because  they  ara  rooted.  Itm 
roida  do  diaào,  the  herb  devil's 
bite,  or  devil's-bit   Aas,|;i 
taph.]   root,    the  fint 
i^Bta   ét    OA^    China*root 
Raizdeloaof  I^palndian-eoot 

Raizâme,  s.  m.  the  whola  of  the 
root  of'a  plant 

Rala,  ou  pao  de  re2!B,braM 
brMd  made  of  telaõ*  See  Ho* 
lao". 

Ralado,  part  of  Ralar»  See 
Ralar. 

Ralâo .    See  Rola<r. 

Ralador,    s.  m.    a  grater, 
instrument   to    grate 
bread,  &c. 

Ral&r,  V.  a.  to  grate,  to  scrape  or 
reduce  into  a  coarse  powder  by 
robblii^  on  a  grater. 

Ralé,  ou  Rete,  s.  f.  fp  tbcy  call 
that  fowl  or  beast  which  birds 
of  prey  especially  like,  and 
upon  which  they  naturally 
prey. 

Raidlr,  v,  n.  to  grow  thin. 

Ralèza,  s.  f.  thinness,  the  contra- 
ry to  thickness. 

RalliadÒr,  a.  m.  a  braggadocio,  a 
swaggerer,  or  swaggering  fel- 
low, a  bully,  or  hectoring  blade, 
a  boaster. 

Ralhar,  V.  n.  to  swagger,  to  bee* 
toTv  to  huff,  to  blaster  insolent* 
ly,  to  scold. 

R&lho«,  s.  m.  pt.  a  fanfitronade,  a 
bluster,  a  tumour  of  fiotitioos 
grandeur,  scoldings. 

EUlo,  a,  màj,  thin,  tran^  not 
dense.  .  [Lat.  ranrf.]  •— >  Ao 
ralo,  ou  derala  ;  eee  Rala. 

Ralo,  s.  m.  a  grater,  an  ntensil  to 
grate  [any  thing  upon:  die  a 
tin  plate  pierced  like  a  grater, 
through  which,  in  monaaterice, 
the  nuns  ara  spoken  to  t  mho  a 
sort  of  worm  that  eats  the  roots 
of  melons,  cabbages,  etc ;  a 
cabbage-worm, 

RAma,  s.  f.  branches  and  leaves 
of  trees,  ramage;  ateo  an  iron 
chase  or  frame  used  by  print- 
ers.  In  which  the  pages  are  fix* 
ed,  for  printing  one  side  of  a 


HM  ariMre  com  a  rat*,  to  rooti  sheet  —  And»  pela  tamo,   h 


RAM 


RAN 


R  AF 


•ttid  of  a  pertDii  that  âoe«DOt   EUeitm  hm  tamo  at  dau£ei,  witluBQCVt* 


ramine  a  mattrr  to  the  bot- 
t.om  ;  one  that  smmttrm»  or  ha 
»n  imperfect  knowledge   of  a 
1>u8lneis, 
Ramada,  s.  f.  an  harhoar,  a  hai 

made  of  bought. 
Ramt't^D,  or  Remedfto    i.    m 
Hamadat?,    or   Ramazan,    tht^ 
fast  obaerred  by  the   Mahome- 
Hana,  aimihr  to  the  Chrstiaii 
I^it.   The  name  is  taken  from 
arrtmedar,   to    ape:     bccaust- 
tbey  ape  or  imitate  the  Chris 
tians. 
Xta  n&t,  a.  m.  it  isiaid  of  many 
thing»  that  spread,  or  open  a«  it 
«ere,  into  branches.-— /2ama/<'' 
Attipbnntt  a  dixciplioey  a  sort 
of  scourge,  aroJ. 
K^malh&la,  s.  f.  a  great  quan- 
tity of  '«oagbs. 
Itamjlbéte,   s.  m.  a   nosegay 

f|lowers*ti^  together. 
Ra  .aih^ti  ra,  s.  f.  a  woman  that 

niake^  noscKxys 

Ramalho,  s.  m.a  seared^  or  dead 

bous:h  cot  from  a  tree.    [Lat. 

ramate.  J 

Ea.»éira«  s.  f   a  prostitute  ;  a 

oomm'in  woman ;  !K>  citled  from 

Tttmnda :  becauM  they  nsed  to 

build  huts  with  boughs  in  the 

highway. 

Raméiro,  s.  m.  [in  falconry.]  a 

brancher^  a   mmage-hawk,   a 

youBX  hawk  taken  out  oj^anest. 

that  can  hop  from  bough  to 

bough. 

Ramela,  s.  f.     See  Remela. 
Raméatos,  s.  ra.   pi.  small  par- 
ticles of  auy  subs  a  nee. 
Ramlfietçio',  s.  f.  [in  anatomy^ 
ramificuton.  the  branching  nui 
of  the  veins.     [Lat.   Rim/ka- 
iio} 
Ramifierà,  t,  q.  to  ramify,  to  b<^ 
parted  int»  brancheti. 


he  is  touched  )a  little  in    hii  RanhAio.  s.  m.  a,  adj.  one  that 
brains,  or  be  is  crack-brain-   has,  or  having  a  dirty  nose* 
ed.      Ramo  <h  Un^al^   one  of  Ran  ilha,  s.  f.  the  pastern  or  kne« 
the  pieces  that  make  a  sheet  or  of  a  horse . 


linen  cloth  to  lay  upon  the  bed. 
P.  0  bom  vinho  nao  ha  mitier 
ramOf  Good  wine  needs  no 
bush. 


Rànula»  8.  f^ranola,  atwdlinf. 
under  the  tongue,  which,  like  a 
ligament,  hinders  a  child  ftom 
sucking  or  speaktqg. 


(lamftso,  a,  adj.   branchy,   r^  Ranàoculo,  s.    m.    the    flower 


mous,  ftiH  of  branches,  or  some 
thing  like  branches.  (Lat^« 
motuiéj 

Ranch&r,.v.  a.  Os  mttrutheiroSf 
to  divide  the  seamen  into 
messes.  Merit 

R&ncbo,  s.  m.  a  quarter  among 
soldiers,  their  quarters  ;  oho  ^ 
mess  on  board  a  ship.  See  also 
Bando,  PacçaS»  Parcialidade. 
—  Camarada  ^  pertence  ao 
men»  rancho  a  bordo  d>*  hum 
naoiop  a  messmate,  on  board  a 
ship. 

RAncido,  aiQ.  SeeRancÕao. 

RAnço,  s.  m.  rnstiness»  ranknessj 


OCpwfoo^,  goUen-knap,  or  but» 
ter-»flower.  [Lat.  fommcuius.l 

Râpa,'s.f.  a  Tetotnm,  or  whirii* 
gig,  a  plaything  for  children* 

lUpacidàde,  s.  f.  rapacioosnest» 
or  rapacity,  ravenou^ness,  ava« 
rice,  greedineat.      [Lat.  n^a"' 

Rapacissimoy  adj.  super,  of  Ra* 

paz,  very  rapacious. 
Rap&do,  a,  a<y.  shaved.    [Lat^ 

nuMf.]  &«  Rapar.  V 
Rapad6ura«  s.  f.  an  instrument. 

to  shave  or  scrape  with.   [Uat. 

Rapadura,  s,  f.  so  the  huntani 


the  quality  of  being  rusty,  or   call  a  scratch  or  shallow  im*lsi-< 


hav  ng  a  firoozy,  strong,  or  noi 
some  smell,  a  twang.  (Lat. 
rancor,)  —  Toucinho  que  eubrou 
ronco,  bacon  that  smells  ru.^ty  : 
tee  Rançoso. 

Rançoso,  a,  a^j.  rapcid,  rusty, 
grown  rusty.  —  Touei*iho  ran 


on  made  by  the  rabbits  in  the 

ground,  the  shavings  or  scrape- 

ings. 
Rapag&oy,  s.  m.  a  great,  lusty 

la  i,  neither  boy  nor  man. 
Rapalinguas,  s.  f.  a  sort  of  herb, 

which  is  put  in  wine  to  giva 


çoto^  rust?  bacon,  bacon  thati  it  a  good  taste  and  eoipiir. 
smells  rqsty.    Fner-se  ranfoeo,  KhpXute,  (in  beraldryi)  repre* 


Raminho,  s.  m.  a  little  bough  or   a«»  crtpani  à  meforet ;  my  doors 


branch. 

Ramiâcár  s*),  r.  a.  refl.  to  di 
vide  itself  into  different  ra 
mifications. 

Ramo,  s.  m.  a  bough,  a  branrh, 
an  arm  of  a  tne.  (T4it  ra- 
tnori,J '•^  Ramo  cartado  da  ar 
vores  tee  Ramalho.  Sue  nao 
iem  ramot,  branchless,  wttbou 
boughs.  Anno  de  iavernaf  a 
tavern-bosh.  Domingo  de  Ra- 
«Of,  Palm-Sonpay.  Ramo  de 
pcstep  a  sort  of  plague  or  pesti- 
lence. Ramot  (in  genèalog^p), 
a  braocli.      Aitndamcia  de  ra 


ou  cobrar  ranço,  to  grow  rusty 
or  stale  [ipieaking  of  bacon, 
'&c.] . 

Ranc6r,  s^  in.  rancour,  malice, 
npite.  (Làt  rancor.) 
''ancorôso,  adj.  rancorous,  ma- 
lignant, spiteful» 
Ranger,  v.   n.  to  creak,  to  make 
.  a  harsh  protracted  noise,  as  a 
door  docs,  when  its  hinges  are 
rusty.    [Lat.  stridere;    or  ra 
tber  crepare,    with    Terence; 


creak;  somebody  is  coming 
from  my  hQa3e.}^Eti rondo ^ue 
faz  aporia  qnandí range,  creak, 
the  noise  of  a  door.  Ranker 
com  ot  denies,  to  grind  or 
guash  the  teeth  together,  for 
an.7f*r  or  pain; 
deniAut, 
Rangido,    s.   m.    creaking. 


sentt^  in  the  posture  of  scratch- 
ing the  ground. 

Rap&o,  s.  m. .  a  certain  kind  qC 
printed  calico» 

Rapapé,  s.  m.  Ex.  Pater  Aam 
rapapé,  to  make  a  leg»  to  bow. 

Rapar,  vl  a.  to  shave,  to  Msrape  : 
aieo  to  take  away  by  force, 
or  cheat,  ^Lat.  rapere.']  See  alto 
Raspar.  |^  Rxpom^no,  de» 
libras,  he  has  cheated  ma  of 
ten  pounds. 

Rapariga,  a.  1  a  giiL.  £1*^. 
puella.^ 

Raparaguinha,  s.  f.  a  little  girl, 
a  little  moppet  [Lat  ptillai* 
la,] 

Rapaz,  a4j*  rapacious,  given  te 
plunder,  seizing  by  violence. 
Lat.  /re«dfrc|Rapàza,  s.  f.  a  girl. 

Rap&z,  8.  m.  -la  boy.— CwM  de 
rapazes,  boyish.  ' 

Rapazie'e,  ou  Rapazinho,  s.  nu 


harsh  noise.  ^ _,  ^^ 

Rangifer,  s.  m.  rangleer,  a  stag!  a  little  boy. 
wijLh  lofty    horns,    resembling  Rapazia,  Rapasiádo,  s.  f.  a  boy- 
the  branches  of  trees.  «sh  trick,  boy  ism ;  a!eo  a  gang 

Rangjroéla,  s.  f.    [in  the  pro-   of  boys. 

ivince  of   Beyra];    tee  Aver-  Rapidamente,      adv.     rapidly, 
^ao*.  fwtftly,  with  quick  motion» 

lanho,  s.m.  snivel,  the  mnoom  Rape,   s.   m.   snuff,   powdered 
matter  that  is  voided  by  the   tobacco, 
no'e.    [Lat.  mueutJ]  —  Siue  etiãUtnpiàêz,  s.  f»  rapidity,  velocity, 
cAso,  aa  «^  com  rojÍAo,  troubkedl  swiftness. 


RAP 


R  AR 


R  AS 


JUpidtssimamente,   «dr.    very 

rapidly. 

lUpidisiiino»  atg.   rerjr   rapid, 

Bipido.a,  adj.  rapid,  swift,  that 
carries  iway  all  before  it  like 
a  river»  &,c^.  f  Lat.  n^idus,] 

ytftpfna,  8.  f.  rapine,  taking  by 
violence,  [Lat]  —  Aoe  ée  ra- 
pfmr,  a  bird  of  prey, 

Bapmhftdo,  a,  adj.  SSte 

Kaptnbár,  v.  a.  to  cominít  ra- 
pine, to  plunder. 

RapAfte,  8.  m.  report,  account, 
relation. 

BapÔBa,  8.  f.  a  fox :  piasi  rohosa, 
because  of  her  gi'eat  tail.  [Lat. 


to  tme  irtifice  and  doceit. 
Ra^oslaho,  s.  m.  a  little  fox,  a 

he-cub. — RapoHn/iotp  the  rank 

aoiell  of  the  arm-pitf ;  j««  aàu 

Ca  tingia. 
Raposo,  8.  m.  ahe'fbx.  Stèitlto 

Astuto  and  ManhoK». 
Rapsódia,  s.  f.  rhapsody,  a  con 

fused  collection  i  an  unconec- 

ted  writing. 
Rapto,  a.  acy.   Sft  Arrebatado, 

a'ld  Enlevado, 
Rapto,  i«  m.  a  rape,  a  ravishing 


called. 

Rás,  ou  Rá2  ;  ex.  Pcamog  d^  r/a  .- 
see  Arras,  ^p- i2Jf,  [an  Arab.* 
word  only 'used  in  astranoroy  J 
head.:  it  is  always  used  before 
the  name  of  some  stars;  as. 
Rat  ahetL^  a  tftar  belongiog  to 
the  Or>g<}n's  head. 

Rasa,  ou  Râza,  &  f.  a  aort  oi 
woollen  cloib. 

Rasadara,  s.  f.  what  reosains  of 
ft  measure  <á  com,  õ^t»  after 
being  niade    evea    with     the 


CommHier  hum  rap/a,  to  com- 
mit a  rape.     Aiplo,    a  rapt 
mdpesJ\^^  0  cavador  dã  raposos, .  trance,  or  ecitacy.     O  rapl9  dt 
a  fox-haoter.     J^ile  de  r<^$aÁ  S»  Paulo    ao  terceyra  ceo,  the 
ibx-cate«  or  fox  skin.    Manka,   rapture  of  St.  Paul  into    the 


or  forcible  violation  of  the  cbas-l  strickle. 

tity  of  a  woman,  or  virgin.— {Rásamôote,  adv.  entirely,  utter- 


e»  úsiueia  da  rapoêo^  fbxship 
Armadilha  para  caçar  raposas^ 
a  fbx-trap.  Caça  dt  raposas,  a 
Ibx-ehace.  Caverna  on  htga 
onde  mofa  a  ntposa^  a  fox's 
kennel.  Mu^dào  dt  raposas 
jmaias,  a  ikalk  of  fòxet.  Ter 
manhas,  t  «sor  dir  astúcias  como 
a  rapos9t  te  play  the  ibx^  to 
deceive  with  crafty  wiles.  Sx 
aramenêòs  da  raposa,  the  dung 
of  a  ibx;  our  huntentcall  it 
easmier.  Babo  dai  raposa,  the 
tail  ufa  fox  ;  our  bunter«  call 
it  Mjf- water  sprinkle^  and  also 
Bnssk,'^  ,P.  Ma^lo  stAe  a  ra- 
posa^ mas  mais    saèe    jten    a 


third  Heaven.  Rapto,  .the  act 
of  snatching  or  taking  away 
any  thrng  by  force.  Rapto,  [in 
astronoflsy.l  the  motion  of  the 
primtán  mobdt. 

ftaptôr,  1,  m.  he  who  commits  a 
rape,  kc*  [Lat] 

Ráque,  ou  Aràea,  i.  m.  and  t 
arrack,  a  spiritooui  liquor. 

Raqueta,  t.  £  a  racket  to  play  at 
tennis.  [The  French  call  it  rs- 

Raramente,  adv.  rarely»  seldom 

(Lat.  rara,] 

Rarefacç&S,  s.  f.    rarefaction, 


ly,  tuUOy,  (Lat«   radmlnt,  or 
penkus. 

Rasào',  B.  f.  See  Razão". 
RasÂnte,  [in  fortification ;]  ex 
Linha  da  defensa  rasante,  rasaot 
line  of  defence,  that  part  of  th« 
curtain  or.flaók,  whence  the 
shot  exploded  raxes  or  glanr^e 
along  the  face  of  Che  opposite 
bastion. 

Rasar.  See  Arrasar. -^  iiíczâr 
floiNiO  pão  da  rasaarsLp  to  atrika, 
to  make  even  measure  vtth  a 
strickle. 

Rasbàto,  s.  m.[ín  Ii»dia,la  coo^ 
rageooaman^  a  title  amoug 
the  Indians. 

Rasca,  s*  f«  a  certain  kind  of  fish- 
ing net,  idem,  a  «flrtsúnfiiÉúa^ 
I  boat 
(Lat.  rare/aetio,)'^  Causar  re-lRascido.    Sm  Raspada,  Cof2- 
refaeçQÕ' :  see Rare&ser.  Ido. 

iomaí   The  fox  knows  muchy|Rarefaciènte,   RarefactSvo,  a4Í>|RascadAr,  s.m.  a  sortoficssper 
but  he  knows  more  who  catchei» 
him«  P.  Quern  a  raposa  ha  ds 
anganar,  eumpre^ihe  madnsgar 
Re  that  will  cheat  the  fiix  musi 
rise  betimes.    P.  Raposa    que 
muyto    Corda,     coÇa     aguarda: 
The  íbx  th  at  stays  longs  waits 
Ibr  game  or  prey.    P,  Gotiar 
ds  ecadar  por  onde  anda  a  rapo 
so%  To  be  a  landloper :  said  oi 
those  who  like  to  live  on  shore. 
P.  Pelu  semana  fa%    a  taposu 
com  que  ao  domingo  oay  a  ogre 
J(t:  we  say,  Every   fox  must 
pay  his  own  skin  to  the  flayer  ; 
the  French*  £nfin  le  reaard  st 
trouve   ehez    le    pflUticr ;    and 
the  Latin,  Sibi  quisque  pcccui. 
Bapàsa,  Mar'.t.   the  shoe  of  the 
anchor,  the  lining  of  the  bow 
Rapo&£;ro,  [in  the  province  oT 

Bcyra.]  4^  e  Sohaiheiro. 
ltapo>£tio,  adj.  crafty,  cuunin^ , 
artful. 

Raposia,   s.  f.   craft,   cunning. 
Raposfm.    See  Kaposi nhos. 


that  rareâeB,or  makes  thia,      I  used  by  goldsmitbs. 
RkrefazÂr,  t.  a.  to  rarefy,  to  "      '  " 

make  thin. 
Rareilito,  part,   of  Rarefasèr. 

which  see 
Rareza,  s.  f.  rarity,  nncommon- 

ness,  an  unusual  or  uncommon 

thing :    aleo  a    rarity^  a    raif 

thing,  a  curiosity. 
Raridade,  s.  f.   rari^,    &c  tee 

Rareza.   (Lat  raruas,)»^Ha 

ridade,  (in  philosophy,)  rarity, 

subtility, thinness;   inopposiii 

on  to  den>iity,  or  thickness. 
Rarissimainént<',  adv.  very  rare- 

Parissimo,  n,a(lj.  verv  rare. 
Râru|  a,  adj.  rare,  seldom  seen, 

unusual^  scarce,  st^ldom  found  j 

aliO  thill,  nut  thick  grown   or 


Faposiuhe,  s.  f.   a   little  fox,  or   thin.     PtdiO  raro^  slow  pulse 


cub.     (Lat  vulpecula,) 
litaposinh&r,  ▼.  a.  to  be  crafty. 


set;  uUo  excuHent.     [Latra 
rus.  3  —  â«c  lem  caheSos   raros^ 
thin-haired.  Haro^  clear,  bright, 
pure»  transparent,  clear  as  wa 
ter.     Faíef  is  raro,  to  wax  few, 
or  small  in  number,  to  pro» 


0  bicho  rarot  a  sort  of  ^pMct'sn 


RascàOf  s.  ra.  a  sort  of 
page,  or  servant  i  aiso  a  sort  of 
dish  made  of  mioced  mattoa, 
lard,  jic 

Raaeâr.  &e  Raspar^Cecar* 

Kascôa.    See  Aya. 

Rascunh&do.  a,  a^.  Sea 

Rascunhar,  V.  a.  to  sketch,  t« 
draw  the  outUnce  of  a  thing 
[especially  in  painting  and 
dnr.wiiig..] 

Ras^úuho,  s.  m.  sketch,  outline, 
a  rough  draught,  a  '  frr^t 
plan. 

Rasgado,  a,  adj.  torn.  See  Ras- 
gar. —  Oikos  rasgadosy  large 
eyes,  fall  eyes.  -  Cuatprinsemlat 
rasgados f  too  many  compli- 
meuts  or  ceremonies,  profasiott 
of  ceremonies,  too  much  stndi* 
ed  oomplimeiits.  Rasgado  am 
cumprimentos,  that  in  pt  Jose 
of  extraordinary  oeremonkMis  in 
compliments,  ceremonimistoaii 
excess.  Janétía  rasgsuk^  bal* 
couy-.window. 

^asgadCira,  s«  &  a  rending,  tfT 


I 


i\ 


R  US 


RAT 


R  A  Z 


lure* 
Iwasgàr,  V.  a.  Co  ten-,  to  nmA 
Prâft.  rasgOf  ptpet*  nttffiui.^^ 
ii^dtTy  tfn^a|>h.]to  breii^  off, 
to  diMlv«  «Af  taaioa,  i9aig«r 
€«nmat^  to  be  proAMe  ia  oofB'^ 
•lianents,  to  be  OTcr-oiicioaft., 
%uf  or  êtdtt,  Jtc  to  wear  sitk 
dothet,  ^e.  in  order  to  makes 


«rf«x«  off  with  a  kftila^scimptr, 
or  any  other  instnimeiit.  [Lat, 

.Rui|ii6u,  %,  t  carpas,  or  the 
wrist,  oomistiag  of  eUiht  little 
bones,  by  thtt  which  the  cubit  i« 
joiiiad  to  the  haad  [ia 
to  my.] 


fine  ahov  or  fignre.    Aan^er  o  Jodo,  Sf* 


fe^y  laMtapb.}/«f7^a»efrar. 
Rasgo,  «.m.  Ey.  haa^fiée^tKnty 
m  stroke  or  (teih  with  a  peo 
«trohe  made  with  a  ^^m 
gi>i    de  tloqueneuy    Ktnkee  or| 
toadies   of  eloqúoece,  e  trait. 
lUso,  oo  Raso.  a,  adj.  «haven 
-  close.—- Temor  uiio  rasay  to  lay 


rax.    See  Estoraque. 
ftas(e44o,   Maetmth,  or  Rttaie- 


fta^eár,  iíafiiwsr,  or  Radejor, 
r.  a«to  track,  to  trace,  to  fol- 
low by  the  tract,  or  soeat : 
aiio  IttittET. -^Rastear,  ^to  make 
dilifeat  search  of,  orlbre  thiogy 
to  ioqohre. 

Saatejadôr,  s.  m.  aearcher,  «■ 
quifer,  examiner 


every    thing   even   with   the  Rasdqjadhra»  a.   f.  ibe  act    of 


irroupâ.     Campo  rasOf  òu  com-t 


ponha,  rmmy  m  pfaih  and  open  Rastéyroi  a,  adj.  ereeprng ;  aUo 


coQotry.      ^aso^  level,    ewaii, 


plain,  not  having   one   part  -—/?j^fs«á«yra,  a  lower  mean 


higher  thou    anoÉher. 
phrio,  aiaipie^  withoot 


JÒOãOy 


staff 'widnefc  eap. 
ratOy  a  plain  c^t  of  arms,  with- 
oot aoy  addfoioes  of  honour, 
[in  heraldry,}  Baia  nua,,  i 
smooth  eaenao  bellet;  ia  ep 
peaiftioa  to  chahi-ebot,  Xc  Ca- 
datff  MM,  a  dktUr  that  has 
neither  baek  nor  anas.  Aaia, 
pieheien,  popular,  migar,  low, 
common ;  see  alto  Pobre»  fib/^ 
cbJb  rcio,  m  oomoKMi 
gianHyi  B  roio,  a 
knight  who  did  not  enjoy  any 
ef  the  pfnflapas  aHmrad  iothe 


itching,  or  enquiring. 


distribotiag,  JTc  Sef  Rataer. 

scatificacáo'*,  s.  f.  ratlficatien* 
Ratificado,»,  adj.  ratified. 
RatidcáT,  V.  a.  to  ratify,  tooon- 

firm. 
Ratihabiçio~,  s.  C  i\a  law,]  rati- 

ficatioQ.    Vtom  the  Latin  ra» 
tunbahere^ 


[aMtaph.]  low,  vulgar,  mean. 


style. 
RatitelMo,  a,  adj.  See 


tneiit.    Panmotaio,  bareelath,4RaateUároZr«Ao,v.  e.  to  hackle 

or  dress  flax. 

Rastélio,  s.  m.  See  Restella 

Basto,  oa  Bastro,s.  tn..  thetrack, 
which  any  thiag  leaves  behind 
it.  [Lat.  vestiriam.  ]  8w  a^so 
Stnt.  Indicio.  -*  AnSf  mi  Mr 
pelo  rotio  :  tee  Bastear.  Lfvnr 
armto:  eee  Arrastar.  JRatlc 
deAwmaeoratytbe^tnin,  revr, 
or  track  or  a  doe.  Rashy  a 
sort  of  fish) ng'tiet:  probably  it 
is  a  drag-net ;  from  the  Spa- 
ing foifra,  a  drag-net. 

RastoAhMa,  s.  f.  [a  vulgar  word,] 
a  multitude,  or  a  heap  of  many 
things  together.  -—  R(tsio8iaáa 
de  mortoe^  ygreat  slaagfiter. 

RaeiMbo,  «,  m..  a  stobbje,  shert 
straw  after  reaping. 

Rttstr^do,  Kastretr.  S^  Eas- 
tmr. 

Riistrnbo»  s.  m.  [in  fortification,] 
Sw  Porta  ievadéça. 

Rastro,  ou  Itinto.  See  Itasto. 

Ra^hra.  See  Raspa,  taid  Raspa* 
dura. 
lUsourâr,  v.  a.'  to  strike,  or  tojRâta,  this  wo^d  rs  always  pre- 


lUso&vel,  adj.  flisr  Raseasel 
lUsdera,  s,  f .  half  e  strihe  er 
boshel,  £Dr  measuring  of  corn. 
^rc-^JKasMTS,  em  poo   da' -i 
mmrmy  stijchai,  or  atriekie, 
piece  of  even  wood  io  ttHlu!  e4| 
the  over*measuiie  of  com,  ^r 
Eaiúurúy  the  act  of  ahaviag  the 
head;  also 
narefUuiThBg. 
Rasuriido,a,  adj.  See 


make  eree    measure    with 

strickle. 
Raspo,  a.  t  scnping,  or  the  thing 

scraped,  i2«ipa  ^  oMdk»,  hart^ 

horn  shavings. 
Raspado,  a,  ac^.  scraped. 
Rat-paddr,  .  m.  a  «craper,  ao, 

instrument   with    #blch    any 

thing  ig  scraped. 
Rcspadhra,  s.  f.  rasure,  scraping 

the  act  of  scraptn;r ;  ideo  sera 

ping,  the  thing  scrapsd. 


Eassamalh&r,  s.  f.  the  liquid  sto-|Ratim,  ou  Rati,  s.  m.  [in  India,] 

a  weight  consisting  of  thrae 
grains  and  a  half,  [ia  weighing 
of  diamonds,  Uc] 
Ratioa,  ^    £  e  stuff  cailed 
rateen. 

Ratinhar.  &e  Regatear. 
Ratinho,  s.  m.  a  little  mouses 
Ratialtoty  so  they  oall  the  inha- 
bitants of  the  provinoe  of  Bey- 
ra,   in  Portugal,  in  contempt. 
Rilh,  8.  ra.  a  rai,  a  mouse.  [Let. 
tnm.^'^Comuio  dot  raioty  mouse* 
eaten.  Sujida  de  deralo,  mouse- 
dung.     Apanhar^  aa  caçtír  raios 
como  fazeat  ot  gaios,  to  mouse, 
to  catch  HMoe.     Maio  ekeyroaa, 
a  sweet-smelUsig  mouse^    A»- 
tos,  sharp  stones,  or  rocks  in  tias 
sea,  wiiich  «ear  the  cables  of 
aachor».      /?aia    (ostpeifro,    oa 
raio  «o^vyo,  a  eld-aMNise  that 
works  uuder  ground.    P.  Rni»» 
cue  nao  eabe  mats  ^ue  kam  ht^ 
I  ado,  aziaka  Ae  tornado;    The 
cat  K^oa  catches  «  mouMe  that 
knowit  but  one  hole.    A  mwi 
that  ha)^  but  oaeahiit,  aeou  pe» 
ritfhes. 

Rato,  a,a4j.  mttified,  fina.  £Lat. 
raias.] 

Ratoeira,  s.  £  a  mouse-tra|Ki 
Ratouêira,  s.  m.  a  petty  thia^ 
(tauci>oQo,  a,  adj.  [in  poetry,] 
boa  cse-soondi  ng. 
Raod4t,s.  m.  a  swift 
'water,  thcobaiiael  pf  a  r> 
fUviíibôso,  edjj.  «bsol.&w 
bugéutu. 

Kixa,  s.  t  cloth  stieakad  fikh 
several  colours. 

Raxádo  veAfS(o,  a  ^gaiment  of  se* 
venal  oe '•)«»». 

RaxAta,  a.  f.  a  eost  sf  ooaase 
oiotb. 

Ráya.  *;        fSeia. 

R&yo.  /         V  Raiu 

Ray'va,  écc  >  &v  <  Raiva^áse 
Ray  TOSO.        I        J  Raivoos. 
Ray'z,éce.     -^        ^&ais;,ÍKe. 
RÃz,ex.  pan«o«c/c7a3.    Sea  Ar* 
ra6. 

Raako,  s.  f,  reason,  the  reason* 
infr  facnky.  [Lat.  m/ii».j— 
Ter  rataãy  to  be  ia  the  rif  ht,  te 
have  reason,  to  speak  reasons 
Razuó'  de  coImj  de  cst/UfU^ray  noo- 
sense,  an  answer  nothing  to  the 
purpose,     liaiao    decstadoypo" 


a|\  ceded  by  the  Latin  preposition 
pro;  as^  r«te,in  prop<lktioo. 
Ratado,  part,  of 
Ratar,  v.  a.  to  gnaw. 
Rat6S,  s.  m.  [in  the  Brazils,]  r 
sort  of  verycoaise  sugar,  idem. 
a  largre  rat. 
Rateado,  a,  adj.  See 
Ratear,  v.  a.  to  Share,  to  portion 
out,  to  ditribnte,  to  divide,  to 
^ive  to  one  what  comes  to  hi 
áhare. 


ping,  the  thing  scrapsd,  ahare.  I  purpose,    iZiaao*  «feciteífojpo- 

Rafipàr,  v.a.  tosciape,tofhavejRatéo,  s.  ffl.  tijeact  cf  sharing,)  litics,  reason  of  state.  Fner^ 


RK 


R  E  A 


E  B 


»«âÇ,    to  pledge.      Por  egta 
ntao^  OD  thii  aooonnt»  or  for 
thi»  resMm.     Ter  roTBoeiu  com 
^guem  i   tew  Pelejar»  Conten- 
der, OiapuUr.     Ente  da  razoo, 
an  imaginar^being ;    Ut.  en, 
rattonit.    Bmqo,  oh  praoa,  rea- 
•00,  argument,  proof.    Razoo 
tàutot  oumotho,  reason,  cauae, 
notive,  account.     £roro  de  ro 
awo,  a  book  of  accounts.    A 
rdzaôjk,  adv.  at  the  rate  of. 
Jt«MÕ,  reason,  reasonabletrrm:», 
justiLe,^  right,  duty.     Obedece 
a  razao,  to  yield  or^ubmit  to 
reason.      Traacr   á  ratão,  to 
bring  to  reason.      A  rataode 
Juro:  see  Jqro.     J>or  ratao  á> 
f  w  kunut  peseoa   tern  feiio,  to 
five  an  account  of  one's  coo 
duct.    lilo ^ta  posio  no  razoo, 
thh  isjust,  right,  or  reasonabie 
Por-eo  as  ratoens,  to  dispute, 
contend,  fell  out,  -or  quarrel i 
to  abuse  with  ill  language  mu- 
tually.   Dof  rofoêtu,  to  chop 
logic,  to  argue  the  case.    & 
«e  derot  nuds  rosotfii,  iSsnç ar^ 
'  U-kei   a    coueeo   potot   oscadas 
oòaixo,  if  you  chop  logic  any 
more  at  this  rate,  I  shall  kick 
you  down  stairs.     Tendet  oos 
alguma  razoo  do  parénUtco  com 
eUef  areyonanykin  to  him? 
'BMe  nao  tern  nenkuma  ratao  dê 
parentesco  comigo,  he  is  no  kin 
to  me.     A  neuaS  de  dez  por 
tenio^  at  the  rate  of  ten  per 
cent. 

Kazimo.    Set  Racimo. 
B«zo,  [in  cant,]  a  friar,  or  a 
priest* 

Basoâdo,  Razoar,  êcc.  See  Ar- 
vezòado,  Arrezoar,  he» 
Kazoamênto,  s.  m.  reason, 
judgentent,  reasoning,  argu- 
ment, rational  discourse, 
lUzoével,  or  RazonáveU  ^&r 
Racionavel. 

Razôoro.  See  Rasoura. 
Ré,  or  Rée,  fa  sea<-tarmj  the 
ftpace  from  the  main«mast  to 
the  stem  of  a  ship.  Para  re, 
ou  a  re,  abaft,  towards-  the 
stern,  ifie,  a  line  or  mark  made 
in  the  ground  at  some  plays. 
R^,  s.  f.  she  that  is  guHty,  or 
accused  of  a  crime ; .  Lat.  rea, 
i2e,  the  second  note  in  music; 
fazer  kttma  couta  por  re,  mi,  fa, 
foi,  [a  vulgar  phrase,]  to  doa 
tbinf  slowly,  or  sluggishly.  Re 
miUtar,  the  military  art :  it  i& 
quite  Latin  in  this  sense,  and 
not  used.  ^  Tie  is  an  insepa- 
rable or  compounding  particle 


guese,  widchf  beitfg  placed  be 
fore  a  word,  generally  impliei 
a  repeated  or  backward  action . 
as  requeniar,  to  warm,  or  heat 
again,  refiner,  to  do  again,  tn 
do  over  againi  &c. 

keabilitádo,  a,  adj.    Soe  Réha- 
bilitado,  Rebabilitar. 

Reacçâd,  s.  f.  [to  philosophy,] 
re-action. 

Readilho,  s.  m.  a  sort  of  woollen 
cloth. 

Reagir,  v.  a.  to,  re-act,  to  re 
turn  the  impression. 

Reaccosaç&õ|    s.    f.'  recrilnina- 
tion. 

Reagradecér,  v.  a.  to  thank  a-, 
gam,  to  thank  repeatedly. 

Real,  adj.  royal^  kingly.-Í-[Lat 
regal»t,)r^pignidade  real,  roy* 
alty,  royal  d.gnity.  Real, 
royal,  becoming  a  king,  noble, 
iilostrioos;  see  otto  Grande. 
Real,  Aoe,  finely  wrought 
Real,  real,  that  actually  exists, 
not  fictitious. 

Real,  s.  n.  a  Portuguese  coin 

called  ree,  equal  to  j^^.  iXe» 

reir,  ten  rees,  equal  to  *(  d 

Cem.  reis:   see    Tosdad.     MH 
reis,  a  miiree,  equal  to  òs,  7^  d 

Real,  an  ancient  coin  of  differ 
eot  sorts  and  value.  Real 
bráncç,  a  sort  of  ancient  coin, 
twenty  of  which  were  equal 
to  thifty»six  rees:  see  Real, 
s.  m. 
Real,  is  also  à  camp 


Raalêngdi  %  adj.  royal,  or  W^ 

longing  to  a  kingj'tfte  i^yd, 

noblcf  illustrious. 
Sealêté,  s»  &•  a  soft  of  tax,  or 

duty  on  wine.  Ice» 
Realeza,  s.  f.  royal  magnifieeiice^ 

pomp;  or  gmndevr.— iiea/!rsa> 

royal  off^mne. 
RealklWe,  s.  f.  reality,  the  tratb 

of  the  matter;  a/so  mltty,  f«al 

existence. — Reakdade  tio  torpo 

de  motto  tenhor  Jetus  Ckritiu  no 

taeramento  da   eucàariitia^   the 

real  presence. 
Realizar,  v.   a.   to  reaKze,  to 

bring  into  being  or  act^  toeoa- 

vert  into  money/ 
Realmente,  adv.    royally,  in  a 

rpyal  or  kingly  manner.  [Lat. 

refiiè,y^Reâmenie^  really. 
Reanimado,  a,   aiQ.  reantaaft* 

ed. 
Reanimação,  s.  f.  the  act  of  n&* 

animating. 

Reanimar,  V.  a,  to  reanimate. 
Reata dbAif tec    SeeAniata. 
Reatado^  a,  aiy.  boundi  or  tied 

again. 
Reatar,  t.  a.  to  bind,  or  tie  a* 

gain. 
Reato,  8.  m.  the  state  of  being 

guilty.  [Lat  reirtef.] 
Rebad&lha.    &e  Rabadilba. 
Rebaixar,  r.  a.  to  lowvr,  to  bring 

low,  to  sink  down,  to  ieaaen  the 

elevation  of  any  thing. 
Rebaidio^o,  the  fig  of  m  wiM 

fig-tree.- 
Rdbanhftdo^  a,  n^»    See 


Real!  real  I  &c.  the  first  words  Reb«ih4r,  v.  a.  tJgalbcr  into  a 


of  the  joyous  acclamations  used 
by  the  people  at  the  king's  co- 
ronation. 

Real:  xe?  Realete. 
Realçado»  a,  adj.  See 
Realçar,  v.  a.  [among  painters,] 
to  illuminate  the  parts  of  a 
piece  according  to  that  part  of 
a  painter's  art  called  colouring. 
'■^Realçar,  to  raise,  ta  extol 
any  thing  more  than  it  was 
before  |  aito  to  dignify,  to  ele- 
vate. 

Realce,  ou  Realço,  s.  m.  [in 
painting,]  that  part  of  a  piecf 
which  fies  more  open  or  ex- 
posed to  the  luminary  ;  aitt 
the  colour  with  which  the  part 
of  a  piece  is  illuminated;  see 
Realçar,  in  its  first  sense.— 
i2M/ce,  [metaph.l  «e  Luzixnen*- 
to.  Esplendor,  Gloria. 
Realegr^r-se,  v.  r.  to  congra- 
tulate, to  rejoice,  to  be  glad 
again 
Realejo,  s.  m.  a  small  portable 


nsed  by  the  Latins,'  and  fromj  ^'^'^^  '  '^  ^^^^^^  because  io- 
them  borrowed  by  the  Portu-I  ▼CQted  at  court. 


drove. 

Rebanho,  s.  m.  a  fioek  of  sbeep^ 
— Em  rebanhos,  by  flocksu 

Rebanquio.    See  Rtabaldio. 

Rebarba,  s.  f,  tbebexel,  or  besil 
of  a  ring. 

Rebatár.    Sm  Arrebatar. 

Rebate,  9.  m.  an  alarm,  a  signal 
given  to  cause  people  to  take 
up  arms  on  the  sadden  iocui^ 
sion  of  an  ^emy.  — -  7êear  a 
rebate,  to  sound,  or  to  give  an 
alarm,  to  beat  an  alarm.  Dor 
rebate,  to  alarm ,  to  call  to  arms, 
as  at  the  approach  of  an  ene- 
my. Sino  de  rebaie,  the  a  lann- 
bell.  /2«6ale,[metapb.]alanD, 
fear,  fright;  deduction,  «)is- 
oount,  abatement. 

Rebater,  v.  a.  to  beat  again, 
over  and  over.  —  Bebaier,  to 
parry,  to  put  by,  or  keep  ofl^ 
to  ward  off*,  (in  fencing.)  Re 
baler,  to^repel,  to  oppose,  to 
resist,  to  drive  away»  to  ke«p 
off.  Rebater  forqa  com  Jorçe, 
to  repel  force  JÚj  force.  Rt» 
bakr,  to  confute,  tooonvincc* 
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or  confound  iiy- reason,  to  fe^Rebentiulo^  Tlebentar.  SwArre- 
fate.  JMaier,  to  rivet»  to 
ctincb ;  rtbater  hum  pngo,  to 
rivet  a  mil.  ReiaUr  at  pah» 
vratf  to  tilence,  to  put  to  anon 
plot.  -Aiftafor,  to  pull»  or 
drive  back,  to  chase  away.  JKe* 
baier  o  mimigo,  to  posh  or  beat 
twck  the  enemy,  to  repolaethe 
enemy.  Hebater^  to  reverbe 
rate,  to  strike  or  beat  back* 
ReoaieTf  to  frustrate»  or  disap- 
point, to  make  void»  Rebater 
àurna  dor,  to  allay,  to  alleviate» 
to  assuage  a-  pain.  Rebater 
latma  secfif <o,  to  suppress  a  se- 
dition, to  abate,  to  lower,  to 


Rebatido,  a,  adj.  repelled,  &c. 
Me  Rebater^— /Suwr  ^vma  me- 
sura rebatida,  to  make  a  pro- 
found reverence,  to  bow  very 

-  low,  to  bow  down  to  the 
ground. 

Biebatinha,  s.  f.  a  snatching,  or 
scrambling.— £.aiifar  kitma  cou- 

•  ea  ae  rebatínhat^    to  throw 
thing  amongst  several  people 

•  to  make  them  scramble  for  it. 
Apanhar  huma  amea  lanfeda 
at  rebaimkai,  to  Kramble  for 
m  thing.  %  ^ 

Rebeca,  Rebecao*  See  Rabeca, 
lUbecao* 

Rebeçádo,  RebeçAr.  Se»  Vomi- 
tado» Vomitar. 

Rebeijár,  v.  a.  to  kiss  again. 

Rebel.    See  Revel. 

Rebelde,  acQ.  rebellioos. 

Rebelde,  s.  m»  a  rebel,  or  rebel- 
ler. 

Rebeldia:  tee  Rebelliao.-~Er- 
beldUf  (among  physicians^  )co0- 


bentado»  Arrebentar. 
Rebentínha^  s.  f.  (obsol.)  gripes, 
a  disorder  in  the  abdomen. 
Reheselhâr,  (in  the  province  of 

Beyra.)    See  Reverberar. 
Rebimba  ;   ex.  Ettarderebimba, 

(a  lodicronv  phrase ;)  it  is  said 

of   one  that    has  gotten   ht^ 

belly  full,  and  lies  down  upon 

his  back. 
Rebfque,  s,  m.  red  colour  used 

by  women  to  paint  their  facer. 

—Muiher  que    tern  rebtgne    no 

cara,  a  woman  painted' red, 
Rebiscâdo»  Rabiscar.    See  Ba 

biscado.  Rabiscar. 
Rebitado»  a,  at^.     See 
Rebitar,  v.  a.  to  rivet  or  clinch. 

"^RebUar  hum  prego,  to  rivet  a 

nail.    Prego  rebitaihf  a  rivei, 

a  riveted  naiL    Aeòtíar  o  eha 

peú^  to  cock,  or  cock  up  one's 

hat. 

Rébo.    See  Cascalho» 
Rebocado,  a,  aáj.  See  Rebocar. 
Rebocadora,    s.  f.  plaister,  or 

plaisteriuf  ,  a  layingron  of  mor 

tar  with  a  troweU    (LaL  tntUi 

tatio,) 
Rebo(Ãr,  t.  n.  to  overflow,  to 

be  fuller  than  the  brim  can 

hold. 

Rebocar,  v.  a.  t»  lay  on  plaister 
or  mortar  with  a  trowel,  ^  (Lat 

iruUitare.) 

Rebocar,  [a  sea-term]  to  tow, 
hedge»  or  hale ;  tee  Reboque. 

Relàdo,  s.  m.  an  agitation  with 
the  hips  ^  a  certain  dance  in 
Portugal. 

Rebolar,  ou  ettarem  reboladat  as 


Rebelim»s.  m.  (in  fortification,) 


faces,  which  make  an  angle  sa- 


olweyrat  j  said 
that  have  the 
Petisecco. 


^ — « 
iievB. 

Rebomb&r>  IT.  n*  to  resound,  t# 
echo. 

Rebombânte,  part  act  resound** 
ing,  echoing. 

Rebdmbo,  s.  m.  resonance,  sound, 
resounding  echo. 
R<;b6que,  i.  m.  a  cable  or  ròpu 
to  tow  a  ship  along  wicb.— Dor 
reboque  a  hum  naoio,  to  tow  a 
ship.     0  aeto^de  dar  reboque  a 
hum  naoio,  ou  de  rebookJo,  tow- 
age» the  act  of  towing.    Re» 
boque,  9  plain  or  ^an<',  used  by 
carpenters»  Sec.     Amarra  dere» 
fofâr,  (marit.)  a' warp.     An-~ 
cora  de  reboque,    a    kedge,  «r 
kedge  anchor. 

Reboràdo,  s.  m.  (in  the  province 
of  Beyra»)  the  matter  that  in 
Ibrmed  by  suppuration. 
Rebordád  eadánheiro.    See  Cas* 
taoheiro  rebordaS, 
Rebotado:  «w  Embotado— Gi» 
rebotado,  ou  eavailo  rebotado,  a 
dog  or  horse  that  cannot  eat 
Rebotalho,    s.   m.    refuse,    the 
worst  of  any  fruit»  ^c»  that  re- 
mains after  the  best  has  tieeo 
picked  out 

Rebotar;  ser  Embotar.— J2r5o« 
tarte ;  tee  BnCsstiar-ne  :  it  ia 
said  of  dogs  and  horses':  tea 
Rebotado. 

Rebramár.    See  Retumbar. 
Reboç&do,  a,  adj.  muffled  up, 
concealed.   —  Rebuçado,  (me- 
taph.)    SM  Disfar^do,  Occul- 
tOp  Dissimulada 

Rebnç&do,  s.  m.  round  pieces  lif 
candied  sugurl 
Rebnçàr>se;  v.  r«  to  muffle  one- 


measles.    See 


of  olive-trees  self  up,  to    cover  one's  face 


a  ravelin  oonsisting  only  of  two  Rebolar,  v.  n.  to  roll,  to  tum- 


ble in  the  manner  of  a  rolling 


liant,  and  is  placed  before  a  stone. 

curtain ;    in    which   alone  it|Rebolémi»  s.  t    See  Molada^— 


differs  from  an  half-moon, 
which  is  always  before  an  an- 
gle. 

Rebelado,  a,t  %dj*  See  Rebelde, 
and  the  verb  Rebellar-se. 

Rebelladôr,  s.  m.  one  that  ex- 
cites others  to  febdlioii. 

Rebellào  caoaUo,  See  Cavalla 
—  Rebelião,    (speaking  of   a 


stinate»  refractory,  unruly. 
Rebellár-se,  v.  r.  to  rebel. 
Rebelliao,  s.  f.  rebellion. 
R^>ém»  s.  m,  a  ball's  pisale,  or 

any  such  lash,  with  which  the 


boatswain  of  galleys  beats  the|  press, 
slaves.' 


Reboleira  na  teara,  the  most 
fruitful  and  abundant  part  of 
the  corn  that  is  standing;  Re- 
bçleira,  ou  erloea  para  plantar, 
a  staUt  set  in  the  ground  to 
graft  on  (in  the  province  of 
Beyra ;)  they  call  it  also  robe» 
leirp.  Reboleira,  ostentation, 
vain  glory, 
man,)  setf-willed^stubbom,  ob-|Rebolêiro,s.  m.  a  great  bell,  rat 


tie,  or  tinkling  instrument  to 
make  a  noise  with.  See  Rebo- 
leira. 

Reboliço,  s.  m.  a  tumult  or  noise, 
also   a    crowd,    a   throng,    a 


with  a  veil  or  cloak.    See  çlto 
Dissimular,  Disfarçar. 

Rebàço,  8.  m.  a  wrapping  up, 
covering»  or  muffling.— iâiuço, 
[metaph.]  tee  Disfarce,  DIssi* 
mnlaçsò; 

Rebdsca,  s.  f. — Dor  huma  rehut^ 
ca:  tee  Rabiscar. 

Rebuscado.   $<«  Rabiscado. 

Rebuscar,  Rebusco  |  see  Rabis- 
car, Rabisco, 

Rebusnár.    See  Resmonear. 

Recach&do,  p.  of 

Recachàr,  v«  á.  to  lift  up  a 
sword. 

Recachâr-se,  v»  r.  to  grow  proud. 

Rècácho,  s.  m.  haughtiness,  or 
prides 

Recad&do,  Recadar»  See  Arre- 
cadado,. Arrecadar. 

Recadista,  s,  m.  a  boy  to  go  ca 
errands  or  messages. 
Recado,  s.  m.   a  message,  cr  er- 


iRebolindo  ;  ez.  Ir,  ou  vir  rrfto* 
Rebénta-^oy,  thè  fruit  of  the  wild!  Undo,  to  go  or  come  quickly.    |  randl-^lfir  a  ham  recado,  to  go 
eglantine.  iRebdlOk  s.    m.  a  grindstone.— I  on  [to  do]  an  errand.    Reeado 

I  /^c6o^j(he  neasles,adiiea8eef|  loh,  ou  impertíaade^  a  sleeve- 
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1«M  trrand  or  metMge,  m  fool'^ 
errand.  Reeadot,  «  greeting, 
coroipendation.ialutation.  Dai' 
Oie  mn4i  recados,  ou  tbn-fkt  mvjf- 
tot  recados  da  minha  parte,  re 


ih«  pfbvjttoa  Dcoescary  far  b/  «reddiBg-day. 

'voyage,  or  journey.  JRecêiu,  s.  f*  a  pkyttcian's  pre- 

Recavhiido,  a.  adj.    Sea  scription  or  bill  ;  WIm)  ih4 

Hecaabiar,    v.    a.    to    cliançp 

again,  to  r«tura  a  Ihiag  to  tin 


oneiriber  ine  to  him,  rememberl  person,  who  bad  first  sent  it. 
[or  present]  my  iservice  or  my j Recambio,  s.  f.' «banging again; 
respects  to.  him.-    T<Hfaa*fami-    rc«exchange  (in  commierce.) 


lia  vot  manda,  muitíoi  reoadot^ 
all  the  family  givetliciraervice 
to  you.  Tudo  atia  a  rtcado,  on 
a  bom  reeado^  all  ia  safe.      Jium 


9ecado  de'eka,  a  tea-board  with  átecapacitàdo,  a.  adj.     Sof 


Recamo,  a.  m.  embroidery, 
{lecánto,  s»  n.  a    corner. 
Caoto. 
Reçá&     See  Raçnõ. 


See 


the  tea-pot,  <:up«,  iancerv,  Ice, 
Ter  alguém  a  grande  neúdo,  to 
observe  and  watch  narrowly 
what  a  perROn  does,  to  keep 
or  guard  him  from  flight.  ATn»- 
dar  recado,  to  send  wonl.  Ik- 
ixei  recado  para  qua  o  Jiiustt,  I 
left  w(>rd  that  he  should  do  it. 
Dettei  recado  ácri*ido,  que  .  . 
t  left  word  with  the  máid,  that 
•  .  •  Recaio,  necois^fies, 
ingredients,  or  materials,  to  do 
any  thing  with  ;  ate  also  Provi- 
mento. Traatr  a  recado  o  pertr 
samenio,  to  keep  the  mind  from 
worldly  pJeasurea.  Mandur  re 
eadot  a  boca,  to  cauae  one  to 
belch,  as  undigesUd  food  does. 

Keç&ga,  s.  f.  ft  word  new  oitt  of 
use  ;  toe  SeUgnarda. 

Kecahtda,  Sy   f.   relapse, 
especially  used  of  a  sickness  or 
disease,'  from  a  state  of  re 
covery,  AUo  reJap«e,  a  fall  in 
to  vipe  or  error,  one  forsaken 


[Lat.  relapsos.  \ 
fiecabido,  p.  or 
Rccabf  r,  v.  n.  to  rclapie,  to  fall 

b  vk  into  vice  or  error.     [Lat 

recidere  or  relabL'] 
Itecahidifo,  adj.  tb*L  is  subject 

to  reltipaes.      ' 

Recftlcidaa4nte,  mt\v.  fully,  as 
if  trodden  dwwn  or  crammed. 

Becaloádo,»,  ndj.  rammed  cAese, 
drove  down,  trod  down,  cram 
aed,  stuffed. 

Recalcadúra,  %.   f.    the  net 
stuffing,  fcc.  Sea 

RecalcÀr,  V.  a.  to  stuff  or  r«m 
down,  to  drive,  tbrwit,  or  tread 
down. 

Recalcitrado,  p.  of 

Recalcitrar,  v.  n.  to  calcitnte, 
to  kick  ;  also  (meta ph.)  to  re 
«St,  to  withstand,  to  kick  a- 
gaioat  the  spur.  [Lat.  raealekra" 
re.'l'^Slue  recalcitra  muyto,  caici 
trose,  spinming  much. 

Recamado,  a,  adj.  embroidered. 

Recamar,  v.  a.  *e  embroider. 

Rfcâm|ira,s.  f.  a  withdrawing 
room,  a  closet:  see  Guardaron- 
pa,-<*^cce«ler0,  equipage,  all 


ReCa)*acitár,  v.  a.  to  bring  into 
remembrance,  to  call  lo.miod, 
to  reflect   Upon*    [Lat.   recak^ 

«.] 

Recapitulaçáõ,  a.  f»  recapitula 
lion,  summing  up  the  heads  or 
chief  points  of  a  book,  oration 
or  the  like. 

Recapitulado^  a,  adj.  recapitu- 
lated. 

Recapitular,  v.  a.  to  recapitulate. 

Recatado,  a,  adj.  cautious, wary, 
-circumspect. 

Recatar,  v.  a.  to  place  in  safety 
to  caution,  to  hide. 

Rec&to,  s.  m.  cautionsnei^,  wa 
riness,  circumspection.  —  Com 
race/e,  captiously,  warily.     Tu 
do  eiim  a  bom   tacato,  «11  is 
safe. 

Recavém,  s.  m.  the  binder  pert 
of  a  cart 

Receado,  a,  adj.  See  Reeeoao, 
and  the  vnrb 

Reoeár,  v.  a.  &  n  ;  pres.  ctt  re- 
cetfo,  reeeat,  receoy  SÇc.  preter. 
imp.  «fcaave,  receaoat,  êÇc»  tee 
Temer. 

Recefcr-je,  v.  r.  to  fear,  or  dreaid. 

Recebedor,  a  .receiver,  one  to 
whom  s«y  thing  is  given  or 
paid.  —  Recebeibr  dd  rey,  the 
king's  collector. 

Recebedoria,  a.  f.  the  office  of  a 
receiver  or  collector ;  the  room 
where  jb  coUector  receives  mo 
ney,  &c. 
of|KeceÍ>ér,  r.  a.  to  receive.     (Lat 
aecipere.y^^Ir  receber,  on  ^a^j^r 
ao  enconiro  :  tea  Encontro.     0 
que  recebe  o    tantmimo  Sacra 
mento,  receiver,  one  who  par- 
takes of  the  blessed  Sacrament 
Receber taudCfUi  recover  health. 
Receber,  to  marry,   to  join 

.  man  and  woman. 

Recebâr-se,  v.  r.  to  marry,  to 
be  Joined  together  in  wedlock, 
to  wed,  to  take  for  husband  or 
wife. 

Recebido,  a,  adj.,  received,  SÇc, 
see  Receber. 

Recebimento,  R.m.  receiring,  or 
reception ;  aào  a  wedtiing,  or 
marriage,—- />/«  do  recebimento, 


ney  received»  tiorot  dá  reeêeim 
detpeta,  jonrnals,  booka  of 
debtor  a«id  creditor.  Baeeiia^ 
<a  word  us^d  amon^  tradefH,) 
an  order.  A  raoeiâa  iaetede  m 
detpçza»  theraoeíiíiexoseds  the 
expence. 

Receitado,   a,  «cQ»  prescribed, 
&c.  1^ 

Reoeitâr,  v.  a.  (with  pbysici' 
aus,)  to  prescribe>— iisoeifef,  to 
ent^r,  to  «rrite  down  in  n  joor- 
nal  i  toe  Receita. 
Receitário,  s.  m.  (amon^  «po- 
thecaries,)  a  file  fi)r  tbe  pre- 
scriptions, or  btUs  of  the  pliy* 
siciaus. 

Receituário,  s.  m.  pbamaoo- 
peeia,  dispensary,  a  book  con- 
taining niK'S  for  the  composi* 
tion  of  medicines. 
Recém,  adv.  newly,  reoestly, 
lately. 

Racém-convertido,  newly    con- 
verted. 

Recender,  v.  n.  to  soell  sweetly. 
[Lat./r^igrare.'} 

Recemiir,  v.  a.  ia  for  gilders 
to  do  over  with  gold  Ifanse 
spaces  between  the  leaves  of 
gofd  which  had  not  been  over- 
laid wiCh  it  in  the  first  gilding. 
Recem-nascido,  a,  af^j.  newly 
bom« 

Recenseado,  a, adj.  exnmined. 
Recense&r,  v.  a.     «Ser  Rever,  and 
Examinai     %  It  is    used  in 
speaking  of  accounts, 
teoenseador,  t.  m.  one  who  ex- 
amines, surreys,  oro^ieriooks» 
Recenseamento,  s.  n.  anrver, 
examination. 

Recentai,  s.   m.  a  lambkin,  a 

young  lamb  three  umntbs  oM, 

Recente,  ac^.  new,  fresh,  recent, 

lately  <iane,  or  hnppeuecl.  (Lat. 

reorns.) 

Recentemente,     adv.    reoetrtiy^ 
newly.  (Lat.rec«»/«r.^ 
Recentido,  &c.     See  Resentido,. 
&c. 

Recéo,  eu  Receio;  tee   Medo. 
Estar  com  TWteo  /    tee  Temer. 


âue  àc  de  muito  rrrrp,  that  its- 
to  be  much  feared,  borrible. 
Tazer  recto,  to  scare,  to  af- 
fright. 

RcneôsOf  a,  adj.  fearfol,  timo- 
rous. >—  Receoso  de  que,  ^c. 
fearing  thaV^V. 

Recupçádi,  s.  f.  See  Recebi - 
menan. — Recepção  do  sautittiun 
Sacramento,  the  pnrtakiog  of 
the  blesfed  Sacrament.  Boa 
recepção,    good    reception»    a 
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Ireloome    treatment    at    lirs^ 
coming, 
^eceptácalo,  s.   m.  a  recepta- 
cle,   a    place    to   rtceive,    oi 
keep  things  iri  ;  also  a   placr 
of  refuge,  a  rptireat,  a  shelter. 
[Lat.  nceptacul'itn,) 
Receptadôr,  s.  m.  one  whp  har- 
bours thieves,  smugglers,  &c 
RecepUvel,  a,  adj.  that  deserves 
to  be  accepted,  receired,  or  ad- 
mitted. 

Recesso;  a.  m.  recess,  the  most 
remote  or  secret  part  of  a  king- 
dom, province^  &c.  -^  Retes- 
JO,  (in  astronomy,)  recess,  de- 
parture, removing,  movin 
back. 

Recet&ettla    See  Receptáculo. 

Recbaç&do^  a^  adj.  Sin 

Rechaçar,  ▼.  a.  to  repel,  to  q|) 
pose,  to  drive  away,  to  ptitl. 
or  drive  back,  to  chaM!  away> 
to  beat  back.  (Lat.  repetíetej 
Rechr/çar  o  inhnigo^  to  push  oi 
beat  back  the  enemy,  to  re- 
poise  the  enemy.  Rechaçar 
a^uma  cousa  a  alguém  na  cara, 
totlírow  a  thing  intoone*s  di^h, 
to  twit  him  ÍQ  the  teetk  with 
it. 

Rechaço,  s.  m.  the  rebound  or 
resilition  of  a  ball ;  also  a  son 
of  dance  BO  called  ;  alio  repul 
aion,  &c.  according  to  the  verb 
Rechaçar. 

Reeb&tas.    See  Regatas. 

Recbe&do,    s.    m.     foroe-meat, 
any  stuffing  in  meat — Rechea 
do  és  capaSf  the  pudding  of  a 
capon. 

Recheado,  a,  adj.  stuffed,  ftc. 
See 

Reahe&r,  t.  a.  to  stuff  (in  cook- 
ery. )-^i2<cA^ar  huma  franga,  to 
stuff  a  pullet.  Rechear  hum 
Uoro  de  palavras  Gregas  e  Lati- 
nas, [metaph.]  to  stuff  or  cram 
a  book  with  Greek  and  Latin 
words. 

Rechégo,  s«  m.  a  shade,  a  plac< 
sheltered  from  the  sun,  &c. 

Rechéyo,  s.  m.  stuffing  of  forc(> 
meat,  &c.  s.  m'. — Redheyo,  (me- 
taph.) great  plenty,  abun- 
dance. Recheyoy  the  carriages 
of  an  army,  bag  and  baggage ; 
Lat.  tinpítfimeaía. 

Reci&rios,  s.  m.  pi.  retiarii»  a 
sort  of  oombatantá  among  the 
Romans. 

Recibo,  s.  m.  a  receipt,  or  ao- 
qnittance. 

Recife.  See  Arrecife. 

Recindido,  a,  acy.  Kscinécd, 
made  Toid. 

Recindir,  v.  a.  to  rescind,    to 
make  void.  ((«t.  resdndere.) 
Fait  I. 


Recinto^  s.  m.  compass,  clronm-l  ing,  or  lying  all  a1oDg,or  upon. 


feience,  indosure.     See  Circa 
ito. 

Kécipe,  s.  m.  prescription  of 
physicians.  —  idem,  famil.  re- 
primand. 

Recipiente,  s^  m.  (with  che 
!  ists,)  a  receiver,  m  vcsse: 
made  fast  or  luted  to  the  nost 
of  an  alemb  c,  retort,  &r.  to 
receive  the  matter  which  is 
raised  or  fotrced  over  the 
helm  by  firt*  in  distillations; 
it  is  also  called  bolthead  and 
mattras. 

Reciprocamente,  adv.  recipro- 
cally. —  Obrar  reriprocamenie, 
to  reciprocate,  toaci  alternate 

Rrciprociilo,  a,  adj.  See 
'ledprocár,  v.  a.  to  make  reci- 
procal. 

fteciproco,  a,  adf.  reciprocal.— 
Rec^rocOf  (with  k>gicians  and 
grammarians,)  reciprocal. 

Recitado,  a,  a^j.  recited . 

Recitado,  s.  m.  &e  Recitative. 

Recitar,  v.  a.  to  read  out  aloud 
that  others  may  hear.  (Lat 
reciiare.J  —  Recitar  de  memoriãy 
to  recite,  to  rehearse,  to  say  by 
heart,  or  without  book.  Reá 
tar  I  see  Contar. 

Recitativo,  s^  m.  recitative,  or 
recitativo;  a  kind  of  singing 
thatdiflfors  but  little  from  ordi 
nary  pronunciation  ;  such  a» 
that  in  which  several  parts  of 
the  Liturgy  are  rehearsed  in 
cathedrals:  a  species  of  reci 
tative  singing  is  also  used  on 
the  stage  iu  operas,  panto- 
mimes, 3cc. 

Reels  ma  çàd,  s.  f.  g^insaying,op- 
posing,  reclamation. 

Reclamado,  a,  adj*  reclaimed, 
called  back,  gain-said,  op- 
posed. 

Reclamad6r,  s.  m.  one  who 
claims. 

Reclamar,  r.  a.  to  reclaim,  to 
call  back,  to  gainsay,  to  con- 
tradict to  oppose,  to  cry  oot 
against.      (Lst.  recUanme, ) 

Reclamo,  s.  m.  a  bird-call.— 
Acudir  ao  reeUoHO,  to  answer  a 
call,  as  birds  do  ;  also  (in  a 
moral  tense)- to  take  notice  of 
any  thing  tiiat  has  been  said, 

'and  give  an  answer  to  it  ac 
eordingly.  Redamo,  (  melaph. ) 
an  enticement  or  allurement 
ReclamOf  (a  term  in  printing,) 
a  catch-word,  the  last  or-  sin- 
gle word  at  the' bottom  of  a 
page,  which  begins  the  next 
page.  . 

Reclinaça5y  s.  f.  the  act  of  leanr 


Redinaçào,  (in  dialling,)  n?cli« 
nation.     ReclmaçaÕ  para  a  parte 
de  traz,  recliuation,  the  act  Of 
leaning  backtvarcls. 
Recltnâdo,    a,   adj.    lying    all 
nloniç,    leaning,   or  lying  on  i 
s^'  Reclinar.  — -  Estar  reelinadop 
to  r-'cline,  to  lean,  to  rest.  /2e- 
ctinado,  [in  dialling,]  redinin^^ 
that  leans  back  when  á  peisoo 
stands  befijreit,  [speaking  of  at 
dial-pi  ite,  &c.] 

Reclinar,  v.  a.  to  rest  or  leaso 
against  a  thing.  [Lat.  rac/irvo* 
re,]  —  Reclinar  ptra  traz,  oas 
para  osiados,  to  recline,  to  le^n 

'  back  or  sideways. 

ReclinatóriO,  s.  m.  Led's  beck<] 
[speakinir  of  king  Stiomoia'a 
bed.]      Lat  rectímalorium. 

Reclusão,    s.  f.    a    reclusioo, 
shutting  up.  [Lat  reefusia,} 

Recluso,  a,  adj.  recluse,  #hut 
up.  [Lat.  reelusue,]  —  Monge 
rechtso,  freyra  reclusa,  a  re; 
cinse,  a  monk  or  nun  shut  up 
in  a  cell,  hei'mitage,or  religiooa 
house  or  cloister,  and  may  not 
stir  out ;  and  sometimes  by  way 
of  punishment. 

Reciàta,  &c.    See  Recruta,  fcc. 

Reoobr&do,  a,  adj.  recovered, 
fcc.    See  Recobrar. 

Recobramènto,  s.  m.  a  recovery 
of  a  thing  lo(<t,  or  taken  away, 
a  rescuing  or  reprisal. 

Recobrar,  v.  a.  to  recover,  to 
regain,  to  retrieve,  to  rescue. 
[Lat.  recuperart,"]  ■•— >  Recobrar 

forças,  ammOt  saúde,  juizo  í  tiee 
Cobrar.  Recobrar  o  tributo,  to^ 
levy  or  raise  money  again. 

Rec6cto.    See  Reco^ido. 

Receitado,  a,  adj.  See 

Recoitâr,  t.  a«  [in  the  mint,]  to 
anneal,  boil,  and  clean&e  the 
money.  —  Rfcoitar,  [among 
goldsmiths]  to  neal.  Os  que 
tecoitao  a  moeda,  blanciterg  of 
the  mint 

Recoito,  s.  m.  the  act  of  anneal- 
ing, &iC.    S»  Receitar. 

Recoleiç&õ.    See  Recolleyçiõ. 

Recoléta,  s.  f.  so  they  call  any 
cooveut  belonging  to  the  Fran« 
ciscans,  and  certain  other 
friars  C9Ued  reeoletos,  «—  Reco^ 
leia,  reformation,  or  amend- 
ment of  life. 

Recoléto,  s.  m.  a  Reeollet.  — 
Reeoletos,  s.  m.  pi.  Recollets, 
a  congregation  of  reformed 
friers ;  called  also  '*  Friers  Mi- 
nors of  St.  Francis,  of  the  strict 
observance :"  they  regulate 
their  liTea  by  the  tnost  ri^id 
discipline. 
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Beoiéto»  a,  ■4}*    vfetirad,  leli 

taiy. 
Recolfaéito,  [obtol.]  tte  Reeoi 

kido. 

Recolher,  t.  m.  to  gather»  to 
reap,  to  get  io.  (liit.  recol&' 
g€re* )  ^^RtcúOitr  o  trigo  no  eêl- 
UytOi  to  gel  in  coro,  togst  it  in- 
to the  bams,  &£.  at  the  hanrett 

.  time.  Reeoikàr,  to  withdraw, 
Rieoiker,  to  receíre,  lodge,  or 
harbour,  to  entertain.  Reeo' 
Iker,  to  gather,  or  get  together, 
to  gather  up  again,  to  recol- 
lect. Recolher,  [a  military 
word,!  to  rally;  af,  recolher  aa 
tropitt  etpetíuidett  to  rally,  to 
get,  or  gather  together  again. 
dispersed  or  straggling  soMiers. 
Tocar  a  recolher,  [a  military 
phrase,]  to  sound  a  retreat; 
táto  [metaph.]  to  reclaim,  to 
ffèdoce  to  an  amendment  of 
life.  Toque  do  tambor  com  que 
we  toca  a  recolher,  tap-tow.  Be- 
soAir  at  velat,  to  furl  the  sails. 
RuMef  at  veks   da    oração. 


[metaph.]  to   put  an  end  to   lady. 


RaooUi imanto,  g.  m.  a  retire 
ment,  gathering,  retiring,  draw 
sng  together,  ítc.  according  to 
the  verb  Recolher ;  which  see 
'^Reeolhiniento,  a  receptacle,  a 
place  to  receÍTC.     Rtcolhimen' 
tOt  a  house  for  women  to  live  in 
retirement       Recolhimento,  re 
tirednes»,  retirement,  the  stati 
of  being  withdrawn,  or  living 
retired;    see  Retiro.     Recolhi- 
mento  interior^  the  act  of  reco? 
lecting  oneself:  olto  the  statf 
of  one  that  has  recollected  him- 
self; Mie  Reculhcr-se,  Interior- 
mente. 

Recollecçâo,  s.  f.  retiredness. 
^Ittude. 

Recolléta,  Recolleto.     See  Re 
coleta,  Recoleto. 

Reoommendaçáõ,  s-  f.  recom- 
mendation. [Lat.  reeommendif 
^io.]— Crrto  de  recommendaçcS, 
a  recommendatory  letter.  À^ 
senhora  mimhat  reeommendaçoens, 
remember  me,  present  my  rar- 
▼ice  or    my  respects  to  tht 


an  oration^  to  finish  it.     Reco- 
Act  hum  Biro  qite  eorrey  to  Ibfbid 


RecQmmendâdo,  a,  adj.  recom- 
mended. 


the  reading  a  book.    %  8mo  de  Recommendâr,  v,  a.  to  recom- 


recolher,  curfew,  a  signal  given 
by  the  ringing  of  a  bell  in  ei 
ties  taken  in  war,  &c.  for  the 
inhabitants  to  go  to  bed.     Pas 

^quia  says  it  was  so  called,  as 
being  intended  to  advertise  the 
people  to  secure  tbemselveK 
firom  the  robberies  and  de 
baucheries  of  the  night. — ^Tbe 
mast  eminent  cuHew  in  £ng 
land  was  that  established  by 
VTilliam  the  Conqueror;  who 
appointed»  under  severe  penal- 
ties, that,  at  the  ringing  of 
a  be^,  at  eight  o'clock  in  the 
evening,  every  one  should  pat 
out  their  lights  and  fires,  and 
go  to  bed;  whence,  to  this 
liay,  m  bell,  rung  about  that 
time,   is  called  a  curfew-bell. 

Reeo1hêr«8e,  v.  r.  —  E».  Rho- 


mend. 

Recommend4r<se,v.r.  Kx.r«coni- 
mendarse  a  alguém,  to  recom- 
mend, commend,  or  remember 
oneself  |o  one,  to  make  him 
one's  compliments,  to  send  him 
one's  commendations. 

Recompensa,  s.  f.  a  recompense, 
a  reward.     See  Compensação 

Recompensado,  a,  adj.  recom- 
pensed, rewarded,  made  a 
mends  for.  See  also  Compen- 
sado. 

Recompensador,  s.  m.  rewarder, 
one  who    rewards  or    recom 
penses. 

Recompensar,  v.  a.   to  recom- 
pense, to  reward,  to  make  a 
mends.    See  also  Compem^r. 


.close,  to  conceal  any  thing  ii 
the  mind. 

Reconoentràr-«<e,  v.  r.  to  tend  or 
more  towards  the  centre,  or 
inwards.  Recnneentrarsey  to 
sink,  to  enter  or  penetrs'e  ii.to 
any  body.  Reeoneentroa-se-fhe 
a  pfdra  na  testa,  the  stone  sunk 

jnto  bis  forehead. 

Reconciliação,  s.  f.  recond Na- 
tion. See  the  verb  Reconri'i- 
ar.  —  ReeoncUia^ao  de  kaaa 
ifrejOy  the  new  consccratiog  of 
a  church. 

Reconciliado,  a,  adj.  rfcoo- 
ciled.  &r  the  verb  Fee» -iwili- 
HT.-'^Reconciiiado  com  a  Kf^, 
reconciled  to  the  charch. 

RecoDcilíadôr,  s.  m.  a  reroo- 
ciler,  the  person  who  recoo» 
ciles. 

Reconciliar,  v.  a.  to  reconcile,  to 
to  restore  to  favour,  to  m  ke 
friends. — Reconalior  humhrt' 
ja,  to  new-con ««ecrate  a  rhnsch, 
to  purify,  to  cleanse  a  cht'rrh 
that  has  been  polluted.  lUftih 
ciliar  alefsem  com  a  igrtjoi  (in  tb« 
Itiquisition,)  to  receive  one  «■ 
gain  into  the  church,  who  bid 
fallen  from  it. 

Reeoncil:àr-se,  v.  r. — Ex.  B*- 
conàlitr-se  com  be  seus  /»í»V«i 
to  be  reconciled  with  ewe's  ene- 
mies, to  make  one's  peace  riih 
them.  Reconci/iar-se  (om  Peot, 
to  reconcileoneself(ortointke 
one's  peace)  with  God.    Re"^' 


a.  to  renew,  to 


Recompor,  v. 
make  new. 
Ihar'se,  ou  ir-ee  reeoilher,  to  go|Recdncavo,  s.  m.  a  hollow  tract] Reconducçao,  s.  f.  prorogation 
Recolhir'te  cedo. 


to  bed.  iSemOfr-M  cedo,  to 
keep  good  hours,  or  to  go  to 
bed  in  good  time.  Recother'-se 
muuto  tarde  para  casa,  to  keep 
bad  hours.  Recather-se  interi 
oirmmte,  au  recolher-se  comsifio, 
to  recolloct  oneself,  to  reflect 
upon  oneself*  to  descend  into 
oneself.  ReeoShn*ee,  ou  rati 
teirte,  to  witbdraw,  to  retreat, 
to  retire ;  séit  Retirar- se. 
Keedhfdo,  a,  adj.  retireid,  soli 
tary,  spoking  of  persons ;  a2ro 
gnthtted,  ICe.    te  Recolher 


ciliar- 


se,  Í8,  after  a  loeo 


bif 


been  at  confession,  if  1*  *"' 
forgotten  any. thing,  to  retorn  to 
the  priest  and  confess  it ;  or, 
to  confess  as  priests  do,  vb*» 
performing  it  very  ofteo,  «w 
living  piously,  have  but  fD»J' 
matters  to  confess. 

Recôndito,  a,  adj.  hidden,  coo- 
cealed,  recondite.  (Lst.  rtto»- 
diiut.) 

Reconditório,  s.  m.  a  «cret 
place  where  any  thing  if  «** 
cealed. 


of  land  in  the  shape  of  a  semi-   continuance. 

circle.  Reconduzido,  a,  adj.    See 

Reconcentração,  s.  f.  concentra-  Reconduzir,  v.  a.  to  proroi«f 
tion,  a  driving  towards  the  cen-  to  prolong  for  some  ^^^^ 
tre,  the  retiring,  or  witbdraw-  Reconfessádo,  a,  adj.  coefesse» 
ing  of  a  thing  inwards.  again.  ^ 

Keconcentrádo,  a,  adj.  concen-  R«ronfessâr,    v.  a.  to  too^ 
trated,  concentred.* — Reconcen'    one's  sins  again. 
trado    no    eoraçaS,    [metaph.  ^  Rçconfessàr-se,  v.  r.  iác'»' 
deeply  rooted  in  the  heart.       '  Recongraçár-se,  v.  reil.  ^[^ 

Reconcentrir,  v.  a.  to  coucen-   concile  one's  self  with  an»"^ 
trate,  to  drive  towards  the  ceo-   to  come    again   to  tcriB> 
tre,  or  inwards. -^iíeconcm/ntr,   friendship.  n  *  rt 

[netapb.]  to  reserve,  to  keep  Reconhecênça,  •*  i*   l^ 


EEC 


R  E  C 


H  E  0 


€ogmtio,1    Ste  B€CODhecimen-| 
to. 

Reconhecer,  v.  a.  to  confess,  to 
acknowledge,  to  own ;  also  to 
^now,  to  find  out,  to  «Jiscoyer  a 
thing  kpown  bi>fore,  to  recog 

,  pizR,  to  know  again.    (Lat  re 
eogoQtcere,)   i8Ee«  a/io  Averiguar. 
"—Reconhecer  as  suas  eu'pas,  ou 
erroi^     to    ackooivlpge     one*b 
faults.     Rrconhecfr,  [a  military 

'-  vord,*]    to  reconnoitre,  to  ob 
ferve,  view,  to  take  a  view  of. 
iifieonhecer  superior,  ou  superiori' 
dade,  to  esteem,  to  honour,  to 
reverence,    to  obey ;    aiso    to 
hold  of  one ;  ^s,  o  rey  so  recon 
heee  superior  a  Deos,  the  king 
holds  of  Qod  alone.    Nao  re- 
conhecer, to  disown,  not  to  own. 
Reconhecido,   a,  adj.   acknow- 
ledged,  &c,     see  Reconhecer* 
a»tf  AgradeckJo.    [Lat.  recogns- 

Reconhecimento,  s.  n^.  an  ac- 
knowledgement, or  knowing  a« 

gain;    tãso    acknoi^ledgement, 
grutitude,  thankfulnesss. 

Reconquistado,  a,  a(]|j.     See 

Reconquistar,  v.  a.  to  conquer 
again;  to  recover,  to  reconquer 

Recontiulo,  a,  adj.  recounted, 
told,  related. 

Recontar,  v.  a.  to  recount,  to 
tell,  to  relate. 

Recontènte,  adj.  twice  content, 
highly  satisfied. 

Reconto,  's;  m.  the  iron  %t  the 
end  of  a  sp^ar,  opposite  to  the 
bntteodof  the  staff. 

Recôatra    See  Encontro. 

Reconveoçâo,  s,  f.  [in  law,!  re- 
convention, a  contrary  actiop 
brought  by  the  defendant* 

Itecqnvindo,  p.  ip.  [in  law,]  he 
that  has  been  recrimina ced,  or 
charged  by  the  party  accused 
iritb  the  same  fault,  or  some 
other. 

lleconvir,  v.  a.  [in  law,]  to  re- 
criminate, to  accuse  the  prp 
•ecutor. 

RfMOptlaç&o  s.  f.  Sec  Compen- 
dio, Epitome. 

ftecopiíàdo,  a,  adj.  compiM, 
&c.    Sec 


Recordar,  v.  a.  to  remember»  to 
call  to  mind,  or  put  in  mind. 


[Lat  reminisd,^  —  Recordar  a  Recrec^r,  v,  n.  to  come  apoil 


lição,  to  con  one*s  lesson,  to 

get  it  without  bonk. 
Recorrer,  v,  n.  to  have  recourse, 

to  make  address  to.  -r-  Recorrer 

pela  memoria,  to  call  to  mind. 

Recorrer  hum  i^arelho,(mav\U)  to 

oyerbanl    a   tackle.     Recorrer 

huma  amarra,  to  under -run    a 

cable. 
Recorrêr-se,  v.  impers.  they  ran, 

or  have  recourse  to. 
Recorrido,  part,  of  Recorrer» 
Recortado,  a,  adj.     See 
Recortar,  v.  a.  to  cut  a  piece  of 

paper,  jpc.  so  that  it  may  re- 


Recreativo,  a«  adj.   rtcrei|ti|Kg, 
refirçshing,  diyerting. 


suddenly;   also  to  comp  upon 

or  after  another  thing.    [í<at. 

tupervenire,']    See  also  Sol^rpvif . 

Augmentar-s^:  —  Jfecrccçr,  ifH . 

grow  again. 
Recrecido,     p.     of    Repreçcr| 

which  see. 

Recreroenticio,  a,  adj.  [ip  m^dir 
•  cine,]  rec'rementitions,  r^scfp- 

niental,  drossy. 
RecremJntos,  s.  m.   pi.  [|n  916? 

dicine,]  recrepaents. 
Recréo,  s.  m.    Sec  Recreação. 
Recrescer.    Soe  Recrecer. 
Recresciménto,  s.  in.  ^l^'e  act  of 


present    some  figure,    flower,    coming  upon  or  after  ano^heir 
^c.  things  the  act  of  augmenting. 

Recosido,   Ice.  See   RecQzido,  Recrôta,  s.  f.  [a  military  word,] 
&c.  recruit. 


Recostado,  a,  adj.    Sec 
Recostàr-se,  v.  r.  to  lie  down,  or 

lean. 
Recosto,  s.  m.  a  rising  ground, 

Recosto,  ou  cotia  do  outeiro  ;  see 

Cofcta. 
Recova,  s.  f.  a  droye,  or  gang 

of  horses,  or  mules,  driven  by 

i  muleteer.  -^Recova  de  manti- 


loaded  with  provisions. 


Recrutado,  a,  adj.  recruited. 
Recrutir,     v.    a*    [a   o^ilitary 

word,]  to  recruit,  to  n^ive  new 

soldiers. 
Recrutamento,  s.  m.  recmiting, 

the  act  of  making  recruits. 
Recruzetâdo,  a,  adj.  as,  ctuz,  re 

cruzelado^  a  cross-crosslet,  [iif 

heraldry.] 


mentos,  many  horses  or  mules  Rectamente,  ady.   uprightly.—? 


[Lat.  rectè.] 


Recov4gem,  s.  f.  a  passage  of  Rectângulo,  a,  adj.   [in  geomfs 


many  people  together,  convey- 
ance of  goods  on  mules. 

Recoveiro,  s.  m*  a  carrier  that 
drives  pack-horses  or  mules 
See  Almocreve,  ^rrieyro. 

Recpvo,  8.  m. — Ex,  Estar  de  re- 
eaoo,  to  lean  upon  the  elbow 

Recozér  ao  luméf  v.  a.  to  boil 
again.     [Lat.   recoquere»'\ — ReA 


Recopiladôr,  a.  ip.  compiler,  one 

who  makes  compilatipos. 
Recopilar,   r.    a*    to  çompile,|Recreaçâô,  s.  f. 

coliect,  or  gather.  I  veraion,  sport. 

Recópto.    Sec  Recocto.  Recreado,  a,  adj.  recreated. 


cotcr  com  agulha,  to  sew  again.! 
Ifeeozer  as  eostttras,  marjt.  to 
prick  the  sails.  \ 

Recozido  ao  lume,  boiled,  or 
sodden  again.  —  Rccozido  com 
agulha,  sewed  again.  Recozido 
em  muliáa,  very  cunning,  or 
trickish^ 

Recramáflo,  a,  adj.  See 
iecramir,  v.  a.  [an  antiquated 
word,]  to  plait,  to  lay  iu  plait 
or  Colds. 

Recrâmo,  s.  m.  [an  antiquated 
woid  :]  see  Prega.  — r  Recramo 
de  codornizcs  ;  see  Reclamo. 

recreation,  di 


try,]  rectangular. 
Rectidão,    s.  f.    righteousness, 

uprightness,  justice,  rectitude. 
Rectificação,  s.  f.  rectification, 

the  act  of  setting  right  ^hacis 

wroiip. 
Rectificáfio,    a,   a4j.    reptified. 

See 
{Rectificar,  v.  a.  to  rectjfy,  to 


Recordaç&o,  s.  f.  remembran<^, 
calling  to  mind.  [Lat.  rscor- 
dalio.'}  Sec  also  Memoria.  — 
^ater  recordação ,  to  mention  ; 
see  Recordar. 

ReoiNpdádo,  a.  a4j.    Sê$ 


Recrear,  y.  a.  to  recreate,  to  di 
vert,  to  delight,  to  mak«  merry, 
to  refresh. 

Recrear-se,  ▼.  r.  to  recreate,  di- 
vert, or  refresh  oaeaelf,  to  bd- 
bend'one's  spirit. 


correct,  redress,  mend,  or  bet- 
ter, to  make  light,  to  set  to 
rights  what  is  amiss.— Acc/^ 
car,  (with  ébemists,)  to  rectify, 
or  refine. 

Rectilíneo,  a,  adj.  (in  geometry,) 
rectilinear,  or  rectilincoos. 

Rectitiide,  s.  f.    Sic  Rectidajqí. 

Recto,  a.  aclj.  right,  just,  equi- 
table.— Unha  recta;  fff  Lin- 
ha.    Intestino  recto  ;  sec  lntet« 

I  tino.  Por-tc  'recto,  (10  fen- 
cing,) to  he  in  line.  Peio  recto 
dos  giàos,  (in  astronomy,)  ac- 
cording to  the  nnmbe/  of  d^ 
grets. 

Recua,  8.  f.     See  Rec6va. 
Recuado,  p.  of 

Recuar,'  \.  n.  to  fall  back,  t» 
^i\e  ground  backward. 
RecnÃr,  ou  faz^r  recuar,  ▼.  a.  to 
put,  pull,  or  draw  back. 
Recudàr,    (in  anpifnt  recovdi.) 
Ses  Recusar. 

Pp  8 


RED 


RED 


RED 


Recudir,  (obtoL)   to  find   oati  heyra,  a  eastíng-iíet.  Lat./irff-|Reclepé.    &ffRede^. 
again.  ]  da,    Redepe,  ail«w,  or  flute,  BlRedezinha,  s.  f.  a  little  net. 

'^       '*'  *  '  netto  fish  with  in  ahallow  water.  Redhibiçio»  s.  f.  [in  civil  lav  J 

Hede  de  cocar  pauarot,  a  net.    reObibitiOD|  the  restoring  of  a 
snare,  or  device  for  catching    thing  to  him  that  sold  it, 
birds. 


Recuidàdo,  p.  of 

Recuidàr,  v.  n.  to  think  of  again, 

to  resolve  in  one's  mind. 
Recumbir,  v.  n.  to  lean  or  rest 

upon. 
Kecdo,  s.  m.  Recuamènto,  s.  m. 

the  act  of  recoiling,  or  coming 

back  of  canndn  after  firing. 
Recuperação ,  s.  f.  recovery,  re 

cuperation.      (Lat.     rêtupera 

tio,) 
RecnperadAr,  s.  m.  the  person 

who  recovers. 
Recuperado,  a,  a^j.    See 
Recuperar,  v.    a.    to   recover. 

(Let.  reeuperare.) 


Rede    de   ea^ar   feras 
wide  nets,  or  toils  with  great 
meshes,  or  boles,  to  take  wild 
beasts    withal;     Lat    piag^e. 
Rede  foUe  :  tee  Rodofolle.  Fty 
to  a  mododeredef  retifonn,  net- 
wise.     Feyioa  modo  de  redepe 
quetutf  reticular.   Rede^  a  snare, 
a  trap,  a  crafty  wile,  (metaph.) 
as,  Cakir  na  rede^  to  be  ensnar 
ed,  to  (all  into  the  snare,  to  bet 
trapped.     CoA^r  na  rede,  (me- 
taph.) to  ensnare.   Armor  hwna 


mists,)  recurrent  nerves;  a 
name  given  to  several  large 
branches  of  nerves  sent  out  by 
tlie  par  vagum  from  the  upper 
part  of  the  thorax  to  the  larynx. 

Recdrso,  8.  m.  recourse,  relief, 
redress.  See  also  Refugia^ 
Recurm,  (in  law,)  he  who  shel- 
ters a  criminal  either  before  or 
after  committing  the  crime. 

Recurvado,  Recurvar.  See  En- 
curvado, Encurvar. 

Rec&rvo,  a,  adj.  crooked,  made 
crooked. 

Recusaçád,  s.  f.  refusal.  (Lat. 
recusatio.J 

Recus&do,  a,  a(\j.    See 

Recusar,  v.  a.  to  refuse.  (Lat. 
rteusare;)  abo  to  reject  and 
slight,  not  to  accept  of ;  alto  to 
challenge,  or  except  against; 
as,  Heeutar  hum  juiz,  to  except 
against  a  judge. 

Red&da,  s.  f.  See  Lanço  de 
rede. 

Redftnho,  ou  Redénbo,  s.  m.  the 


wrapped;  so  called,  because  it 
is  like  a  net. 

Redarguido,  a,  adj.  confuted,  or 
convinced,  &c.    See 

Redarguidôr,  s.  m.  one  who  con- 
futes or  convinces. 

Redargiuir,  v.  a.  to  confute,  to 
convince ;  also  to  blame,  to 
control,  or  d isptovf.  (Lat.  re- 
darguere.) — Í2^rgttir,oa  redar 
gmr  hum  argumento,  to  retort, 
or  return  au  argument.  ~ 

R£de,  s.  f.  a  net.  ( Lat.  rete,J~^ 
Itede  de  pescar,  a  fishing- net. 
Mede  de  penar  feyêa  de  vime  ; 
tee  Naça.  Rede  harredoura,  ou 
varrtdoura,  a ,  drag-net  that 
sweeps  all  the  Ash  before  it. 
Rede  chamada  tarefa,  au  churn^ 


Recuperatórío,  adj.  recoperato-{  rede,\x}\«y  or  spread  a  net,  to 
ry,  belonging  to  recovery.  set  a  net.     Rede  de  cavador,  a 

Recurréntes  nervot,  (with  anato-|  hunter's  neL    Rede,  (in  India,) 

a  large  net,  serving  to  carry 
one  in ;  also  a  wide  and  long 
net  in  which  they  use  to  fie 
down.     Redet  para  apanhar  foi 
ooent,  urines,  nets  for  the  catch 
ing  of  hawks*     Rede  para  apa 
nhar  lehres  e  coelhos,  a  purse- 


net;  see  aiso  Coelho.  ■  Rede  pa- 
ra apanhar  perdizes,  a  tunnel,  a 
net  for  catching  partridges. 
Rede,  (in  cant,)  a  cloke.  P, 
andar  as  redes,  to  be  troubled, 
or  vexed,  particularly  at  sea, 
when  the  wind  blows  very  hard. 
Rede  de  combate,  nettings. 


Redhibido,  a,  adj.    See 

Redhibfr,  v.  a.  [in  civil  lav,l  to 
return  a  thing  one  hath  bought, 
for  some  fault,  and  turn  it  on 
his  hands  that  suld  it 

Redil,  s.  m.  [with  shepherds,] 
park,  a  moveable  palisade  set 
up  in  the  field,  to  inclose  the 

»sheep  in,  to  feed  in  the  night- 
time. 

Redinha,  s.  f.  a  sort  of  tkiii 
cloth. 

Redintegrafáo,  s.  f.  redintegra- 
tion, renovation,  restoration. 

Rédrntegràdo,  a,  adj.    See 

Reil integrar,  v.  a.  to  redinte- 
grate, to  restore;  ex.  UrdbUf 
grar  alguém  em  hum  potto,  to 
restore  one  to  his  pl^ie. 

Redintegràr-ie,  v.  r.  2-  Ex.  Re* 
dinte^roU'-se  nos  seus  antú^ot  dí- 
reitos,  he  restored  himself  to 
his  former  rights. 

Rédito,  s.  m.     Set  Rendimento. 

Redivivo,  a,  adj.  renewed  a- 
gain.  See  Resuscitádo,  Rena- 
scido. 

Redizer,  v.  a.  to  say  again. 

Redizima,  s.  f .  a  re-tithing,  or 
taking  a  tithe  over  again,  or  the 
tithe  of  a  tithe. 


Rédea,  s.  f.  rein,    a  thong  of  Redobrado,  a,  adj.  twofold,  dou- 


leather  for  a  bridle. — Largar 
redea,  to  let  loose  the  reins, 
(both  in  the  proper  and  figura 
tive  sense.)  Ter  at  redeat  do 
gODtfrno,  (metaph.)  to  bold  the 
reins  of  empire,  to  sit  at  the 
helm,  or  to  rein.  Correr  á  redea 
solta,  to  gallop  with  full  speed, 
to  run  full  speed.  A  meya  re- 
dta,  half-speed.  Ter  a  redea 
caul  in  which  the  bowels  are!  curta  a  alguém,  (metaph.)    to 


bridle,  or  curb  one,  to  keep  him 
in  or  under,  to  keep  a  strict 
hand  over  one.  Apertar  a  re- 
dea:  tea  Apertar.  Redta  dt 
uoat,  a  rope  of  two  or  more 


hie.  See  Dobrado,  axd  Redo- 
brar. 

Redobrar,  v.  a.  to  redouble»  to 
fold  again.     (Lat.  rejAiifWirare.) 

Redobiir,  v.  n. — Ex.  Redobrar 
sobre  alguma  cousa,  to  call  a 
thing  to  mind,  to  mention  it 
again. 

Redobres,  s.  m.  pi.  the  warbling, 
or  melody  of  birds,  deceit,  &J- 
lacy,  artifice. 

Redoma,  s.  f.  a  glass  phiaL 

Redemoinho,  s.  m.'^a  whirl,  ^ 
rapid  circumlocution.  — «  Aedb- 
moinho  de  vento,  a  whirlwind. 
Redomoinho  de  agua,   a  whirl- 


clusters  of  grapes  tied  toge-{  pool,  or  turning  round  of  the 

ther. 
Redêiro,  s.   m.  a  net-maker; 

a/to  one  who  hiys,  or  sets  nets. 
Redemido,  &c.  See  Remido,  <ec. 
Redemoinha.  See  Redemoinho. 
Redemp^âÕ,    s.  f.    redemption, 

ransom. 
Redemptôr,  s.  m.  a  redeemer,  « 

ransomer.  —  Redemptoret    do* 

cativos,    so  they  call  the  reli 

gious  men  that  go  over  among 

the  infidels  to  redeem  captives. 
Redénbo.    See  Rcdanho.- 


water.  Redomoinho  de 
lot  na  cabeça f  the  crown  of  the 
head,  or  that  part  of  it  where 
the  hair  turns,  as  it  were,  round 
a  point.  Redomoinho  do  caooL- 
lo:  MeOuaya. 

Redondamente,  adv.  roundly,  in 
around  figure;  alto  anexpect- 
ediy,  on  a  sodden;  without 
delay. 

Redondeédo,  a,  adj.  roonded, 
made  round. 

Redon4eftr,  r.  a,  t«  make  round. 


RED 


REP 


R  E  F 


to   imind    with    an    «ddice, 
(amoDg  coopers,  &c.) 

]|ed«udél«  ;  ei*  á  rtdondela, 
round  abouu 

KedoD<léza,  s.  f,  rotundity, 
itMindncM ;  abo  the  world. 

Bedondilhas,!.  f.  pi.  roundelays, 
m  gort  of  Sp  «Dish  verses,  the 
greater  of  eight  syllables,  the 
lesf  of  s>x ;  in  both  sorts,  tb«- 
penuUima  must  be  long,  and 
the  last  short 

Kedondilbo.    See  Hedondilhas. 

Reddndo,  a,  adj.  rotund,  round. 
(Lat.  roitrndnt,)  —  JUdondo, 
round,  not  in  a  direct  line 
Cakir  de  redondo,  to  fall  down 
flat  Em  redbiv/cr,^  round,  or 
Toand  about  Redondo,  (a  mi- 
litary word,)  drawn  up  in  a 
round  fl^r^.  Nm  redondo,  Qy 
desenganado  £  tee  Desenganado. 
Em  feira  redonda,  in  pnntj  as, 
vi  0  teu,  nome  em  letra  redonda,  1 
taw  his  name  in  print  Caval/ey- 
rot  da  tabola  Bedonda,  tbi 
Knights  of  the  Bound-table,  a 
military  order,  twooty.four  in 
number,  ail  picked  frooi  among 
the  bravest  men  of  the  nation 
Supposed  to  have,  been  insti- 
tuted by  Arthur,  first  king  of 
the  Britons,  A.  C.  1016.  Santa 
Alaria  Redonda  (in  Rome;)  gee 
pantheon.  Navio  redondo,  a 
ship  with  square  sails.  Vela 
rtdAnda,  a  s<|uare  saiL  Navegar 
por  viagem  redonda,  to  be  char- 
tered for  the  whole  f  oyage  and 
not  by  the  month. 

B^opio,  s.  m.— £z.  Ao  rpdopio^ 
round,  fpund  aboot. 

Redóf,  8.  in,  -—  Ex,  Ao  redor, 
round,  round  about  O»  re- 
doret  de  kuma  cidade,  the  ac^a- 
cent  parts  of  a  town  ^  see  also 
Contemos* 

Red6uça,  s«  f.  a  rope  drawn 
from 'the  roof  of  a  boose,  fcc. 
for  children  to  swing  in. 

Redouçárse,  ▼.   a.    reflex,    to 
swing,  to  fly  forward  and  back 
ward  on  a  rope. 

Kedr&do,a,adj.     Sea 

Redrár  a  vinka,  v.  a.  (in  agri 

culture^)   to  dig  agam  about 

Tines,    to  bring  ground  to  bet 

ter  temper  with  often  digging, 

.  and  labopriqg.     (Uit  r^aeti 

^  nare.) 

Keducçá5|  s.  f.  reduction*  re- 
ducing, convincing,  reclaiming, 
bringing  back.  (LaU  RedMiC' 
tío,)  -^  Fazer  redue^aS  de  me» 
didu  esirangeiratf  to  reduce 
foreign  measures.  Retkie^aõ 
the  act  of  reducing,  subduing, 
or  bringing  under  sabjectioo, 
Se9  (ht  vtrb  Eedazir, 


Redõcto.     See  Reduto. 
Redundado,    p.    of  Redundar, 

which  see. 
Redundância,  s.  f.  redundance, 

or  redundancy. 
Redundante,  p.  a.  redundant,  a* 

bounding,    over-flowing.     See 

also  Supérfluo. 
Redundantemente,  adv.  reduo* 

dantly,  superfluously,  supera^ 

bundantly. 
Redund&r,  ▼.  n.  to  overflow,  or 

run  over.     (Lat.  ahitndare,y^ 

Redundar,  to  redound,  to  be- 


come, or  fall  as  an  advantage  Reenchido,   a,    a^j-    filled  up 


in  the  consequence.     Redo»' 

dar,  (metaph.)  to  be  divulged, 

or  spread  abroad. 
ReduplicaçÃ5,s.  f.  reduplication, 

the  act  of  doubling. 
Redoplicido.      See  Duplicado, 

Dobrado. 
Kedupliçâr.    See  Duplicar,  Do- 

brar. 
Redoplicatívo,   adj.   rednplica 

tive,  double. 
Red&to,  Rodonto,'  or  Reducto, 

s.  ot  (in  fortification,)  a  re 


doubt,  a  small  fort  of  a  square  Refolsádamênte,  adv.  deceitful- 


figure»  which  has  Íio  defence 
but  in  the  front,  commonly  the 
outwork  of  a  fortifiuatkw. 

Reduzido,  a,  ac^.  reduced,  &c 
See 

Redu2lr,v.  a.,  to  reduce,  or 
bring,  to  convince,  to  bring 
back.  See  al$o  Incorporar,  An- 
nezar.— i2fl«A£2«'r,  to  translate : 
iea  Traduzir.  Reduzir,  tore- 
claijii,  to  reform:  eee  Conver- 
ter* Reduzir  au  mxtdar,  to 
reduce,  to  turn.  Reduzir  a 
pratica:  see  Praticar.  Redu 
zir.  a  pedir  etmobtj  to  reduce  to 
beggary,  to  beggar.  Reduzir 
medidas  retramreirae  at  nottat, 
to  reduce  foreign  measures  to 
our  own.  Rfdutir  em  amizade  ; 
tee  Reconciliar.  A  couta  Oila 
reduzida  a  este  ponio,  the  mat 
ter  is  come  to  that  point  Re^ 
tbair  a  tua  obediência^  to  re- 
duce, or  bring  under  one!s  do- 
minion, or  subjection*  Redu- 
zir 9  uUima  neeettidade,  to 
bring  into,  or  reduce  to  straits. 
Reduzir  a  mireravél  estado,  to 
redqce  to,  to  bring  into  a  la- 
mentable condition. 

Rcduzir-ee»  v.  r.  to  be  reduced ; 
alto  to  be  reclaimed,  to  mend, 
or  reform :  tee  Converier-*e.— - 
Todç  0  teu  ditcurto  te  reduz 
ette  pomo,  all  his  discoprse 
coQMs  or  amounts  to  this.  A 
qudk  rttgodo  mduzirse  há  a 
nada,  that  business  will  come 
to  nothing. 

Bcduzlvel|  t^dj.  easy  to  be  en- 


treated, reducible. 
Reediflcaçáõ,  s.f.  rebuilding,  the 

act  of  building  again. 
Reedificado,  a,  adj.  rebuilt 
Reedific&r,  v.  a.  preterperf.    eu 

ree^fiquei,   m  mdifieatie ,   &C. 

to  re-edify,  to  rebuild. 
Reeleger,  v.  a.  to  choose,    or 

elect  again. 

Reeleiç&õ,  s.  f.  re-election. 
Reeléyto,   a,   adj.    elected    a- 

gain. 
Reenchér,  v.  a.  to  fill,  or  fill  up 

again. 


again. 

Rcenvidado,  p.  of 
Reeuvidár,  v.  n.  (a  term  of  game 

at  cards,)  to  revie,  to  challenge, 

invite,  or  vie  againi 
Reesperàr,  v.^  a.  to  wait,  to  ex- 
pect again. 
ReespCima,  s.  f.  [in  the  Biasils,] 

a  sort  of  sugar. 
Reestabelecér,  v.  a.  to  re-esta* 

blish,  to  establish  ane#. 
ReexpÍMTtar,  v.  a.  to  re-export, 

to  export  again. 


ly,  fraudnleutly. 

Relalsádo.    See  Falso. 

Refazer,  v.  a.  to  do  again,  or  do 
over  again.  See  alto  Reedifi- 
car.—jííçfaza',  to  make  again. 
Re/azer,  to  recover,  to  refresh. 
Rtfazer,  to  indemnify,  to  give 
a  recompence,  to  make  amends 
for.  R^azar  o  exereUo,  to 
raise  new  soldiers,  to  increase  an 
army,  to  reinforce,  or  strength- 
en it  witb  new  force,  to  refit 

Refazer,  v.  r.  to  refresh  one* 
self  after  hunger  or  fatigoe,  to 
recover,  to  gather  strength,  to 
recruit,  or  refre»h  ooesãf ;  or, 
as  we  commonly  say,  to  pick 
up  one's  crumbs  again ;  aUp  to 
inidemnify  o^eeelf* 

RefeiDp&O,  1^  V.     See  Relieyçad.- 

Réfece,  adj.  that  has  not  its 
strength;  that  is  losing  its 
strength;  of  low  condition  or 
birth,  (speakiqg  qt  f  |^an  pr 
woman.) 

Refecér,  v.  i|.  to  grow  cold. 

Refeccório,  a,  adj.  £x.  care  r«- 
fedoria,  a  cure  performed  by 
giving  lefectives. 

Ref^fcg^i,  s.  f.  Ex.  Rafega  deoentOf 
a  flaw,  or  yudden  gust,  a  violent 
blaf  c  of  wind. 

Reiêgo,  s.  m.  the  plaits,  foUs, 
or  doubles  in  a  woman's  petti- 
coat^ also  a  tuc|t  in  a  garment 

'  ^Pera  de  rtftgo,  m  sort  of  pear 
so  called. 

Refeyçao,  s.  f.  refect'ton,  the  act 
of  rclresbiug,  a  m^al  or  recast 
after  liniiger  or  tatigiMi 


ft  E  F 


ft  ÉP 


ASF 


itèfeitèirò,  adj.  th&t  doeè  tbiti^ 
with  «n  ill  %ill  or  reliM^noe. 

fteféito,  m,  a«y.  rlscovered»  etc. 
Mr  lleFazer.  -^  Homem  rtfetíó, 
á  AtroDf  well  Bet  man>  but  not 
tail. 

Rdeitorêiro',  r.  m.  Refeitoreira, 
è.  f.  he  or  fthe  that  has  the  care 
of  a  refectory ,  or  d  itii  ng  -  room , 

.in  a  monastery 

kefeitório^  s.  m.  a  refectory^  or 
refectuáry»  a  room  io  a  mona»- 


éat  together. 


turn. 

Refinado,  a,  adj.  refined»  &c 
Me  Refinar.-^Ac^^Saocia  peçonha, 
deadly  pofiton. '    Refinada  fe 
bre,  a  very  great  fever.     Açu 
ear    nèfinado^    refined    sugar, 
Refinada  maldade,  the  greatest, 
roguery  or  wickedness.     Úat" 
primento    refinado,     a     studied 
coniplimtat,  or  done  with  much 
study.        Refinada     adtUáçaò, 
studied  flattery. 


tei-y,  where  the  flriars  ot  nun^Refinadôr^s.  m.  a  refiner. 

Refinar,  V.  a.  to  refine,  to  pu 
r\fy,  (speaking  of  metals,  dec.) 


Refém,  8.m.  an  hostage,a  pledge 

of  war.  (Arabic.) 
Refendêr,  v.  as  to  dcave,  to  split) 

or  to  slit  again. 


— Refinar  açucitr,  to  refine  su- 
gar. —  0  çae  irefina  açttear,  a 
sugar  baker. 


JbdlZsn.)  —  O  «if»  d^ 
refocillatiOD. 

Refolhâdo^  a,  a^.  deceitful) 
crafty^  sly»  cunoing,  dtitem- 
bling,  close. 

Refolho,  s.  m.  dissemblinr,  dis- 
simulation) counterfeit.— -Com 
rtfoiko^  cunninf^ly,  crBlUly. 

Reforçado,  a,  adj.  strengthened, 
re-inforced ;  aho  strengthened 
with  re-iuforced  rings.  Re- 
forço. 

Reforçar,  v.  a.  to  re-idferoe,  to 
strengthen  with  new  forces  or 
vilh  fresh  assistance;   o/joto 


RtíTenáfdo,  a,  adj,  opened,  or  Refinaria,  s.  f.  refinery :  a  ma- 
tbt  with  a  chissel,  ot  the  like,  nufactory  to  refine  or  purify 
(amò«g  joiners,  ice.)  tugar,  ntetals,  flee.  &c. 

Hcfendimdnto,  s.  m.  the  Ipace  Rtsftocàdo,  a,  adj.     See 
l>etw\ften  the  protuberances  of  Refiucàr,  v.  a.  to  thrust,  or  drive 


ah  imbossed  work. 

Reféns,  the  pluini  of  Refem  j 
Which  see. 

^etendàrio,    s.    m.   (in   the 
Roman  chancery,)   a  referen 
dary. 

iteferidoi  a^  ad>  related,  9lc 
iee 

Referir,  ▼.  a.  to  refer,  to  relate, 
to  tell  ^  alto  to  refer,  to  as< 
ieribe.  Pres.  eu  refiro,  tu  re 
feres,   &c. 

Referir -se»  ▼.  r.  to  refer  oneself 
to  a  passage  in  a  book,  or  in 
any  Writing,  or  to  What  has  been 
said  béfnlre^  in  order  to  avoid 
repetition,  or  prolixity .-^Htf- 
ferir-se  em  alguém,  to  leave  or 
refer  a  tbing  to  one,  to  make 
him  the  judge  of  it. 

ftefèrta,  s.  f.  rehietance,  excep- 
tion, objection,  altercation, 
strife,  quarrel,  resistance  with 
arms. 

Refertár,  v^  a.  to  debote,  to  con- 
tr'dvcArt.  tt>  contest;   to.  resist. 

Refertéiramênte,  adv.  stubborn- 
ly, obnthiately. 

Refertéiro,  a^  adj.  stubborn. 
This  word  is  Httle  usedt  but 
see  Porfioso.  —  Rfferieiro,  (in 


in  again,  to  stick  festin  again, 
to  festen  anew.  (Lat.  nfi- 
gere.) 

Reflebtido,  a,  adj.  reflected^  &c. 
see 

Reflectir,  v.  n.  to  reflect,  to  be 
reflected;  also  to  reflect,  to 
consider  attentively;  also  to 
redound,  to  become  or  fell  as 
an  advantage  in  the  conse- 
quence. ,  See  also  Retumbar. 
Os  r^os  do  sol  dando  num 
eipeiho,  refiectem  sobre  si,  the 
beams  of  the  sun  falling  upon 
a  looking-glass,  are  reflected 
back. 

Reflectir,  ▼•  a.  to  reflect,  to 
beat  again. 

Reflexamente,  adv.  with  reflec- 
tion. 

Reflexão,  s.  f.  reflection,  the 
act  of  beating  or  throwing 
back ;  also  reflection,  the  action 


strengthen     witii    reiinforced 
rins;s.     See  Reforço. 

Reforço,  s.  m  supply,  recruft, 
relief,  succour,  re-inforct^oient» 
fresh  assistance -—Hmri  rejerfb 
as  dez  ml  btmeiu,  a  supply  of 
ten  thousand  men.  R^arças 
de  htm  canhão,  the  re-biferoed 
rings  of  a  gun. 

Reforma,  ou  Reformação,  s.  L 
reformation,  or '  refbrmiqg;— ^ 
Reforma,  (a  military  w«id,)  a 
reform,  or  dbbsudini^  aoooe 
pjirtofthearmy. 

Reformado^  a,  adj.  reformed, 
&c.  See  Reformar.  —  O^d 
reformado,  (inm  iitary  affairs,) 
a  reformado,  a  reformed  offi- 
cer. ReHghso  rearmado,  a,  re- 
formist. 

Reformador,  s.  m.  a  reformer. 

Reformadora,  s.  f.  she  that  re- 
forms, or  makes  a  change  for 
the  better.  ' 

Reformar,  t.  a.  torefom,  to 
put  into  a  better  form.  (Lat. 
teformare,) -^  Reformar,  [a  mi- 
litary" word, J  to'  reform  the 
troops,  to  cashier  part  of  them. 
They  say  also,  daròaxa, 

Refoséte,8.m.  [io  fortification,] 


of  the  mind  upon  itself;  aUo\  the  curvette,  Which  is  a  d«^p 
reflection,  attentive  considera-j  trench  cot  atong  4he  middle  df 


tion  or  meditation.  —  Fater  re- 
flexão  ou  reflectir:  see  Reflec- 
tir. 

Reflexár.    See  Reflectir. 
Reflexivo,  (in  grammar),  reflex- 
ive. 


the  province  Of   ^eyra;)    «ee  Reflexo,  s.  m.    Sm Reflexão. — 


Desdenhoso,  Esquivo. 
Referve»*,  »',  n.  to  grow  dry  with 

beat,  to  be  r4>rniptt*d  or  spoiled 

by  heat.    ^  It  is  said  particu 

larly  of  sweetmeats. 
Refervido,  p.  of  Rferter,  grown 

dry  with   heat,   or  spoiled  by 

heat 
Refestèllo,  s.  m.  a  ball,  or  dan 

eing  meeting. 
Refià5.     See  Ruflao. 
Refilar,  ▼.  n.  (speaking  of  a  dog) 

to  bite  another  that  had  bit  hioi 

first,  to  aiuck  «t  assault  in  re-i 


Reflexo,    (in  painting,)  reflex, 

or  reflect. 
Reflexo,  a,  adj .  reflex,  directed 

backwards. 
Reflorecér,  v.  n.  to  reflourish,  to 

flourish  again. 


a  dry  ditch,  and  generally  car- 
ried down  till  there  be  water 
to  fill  rt,  being  a  ditch  within  a 
ditch,  and  runs  all  the  length 
of  it,  the  better  to  keep  off  the 
enemy.  The  breadth  of  it  is 
commonly  eighteen  or  twenty 
feet. 

Refoucinhádo,  on  R^ousinhado, 
a,  adj.  [a  vulgar  word,3  wrin- 
kled like  a  goafs  horn.  [Lat. 
eaperatus»"] 

Refracçàd,s.  f.  xèfractioo,  [Lat. 


Refl&xo,  s.  m.  the  ebb  of  the   rêfracHo.'} 

tide,  reflux,  the  ebbing  of  the  Refractário,  adj.  refractory,  re* 

sea  or  tide.  bellious. 

Refoeilládo,    a,  adj.  refreshed^  Refrâcto,  a,  WLéj.  refiracted,  bro- 

&c.    See  ken    from  its  natnral  oonne. 

Refocrllary  v.  a.  to  refresh,  to  [Lat.  r^hoefttf.] 

cçiúfprt,  or  cherish.    (Lat.  re-  ftefrai^ri  r«  ^»  to  bt  refracted, 


R  E  F 


REG 


REG 


Rcfr4d,  DO  RiWf  s.  m.  m  pro- 

Terb  ;  á  r^erendOf  becauile  it  ii 

often  repeated, 
Refrtoâd  mêote,  adv.  moderat<>- 

ly,  temperate^,  with  modera- 

ti  on.  t 

Refreado,  a,  adj.  refrained,  &c. 

Rffreadôr,  a,  8.   m.   Sc  f. 


res- 


tra  neiy  one  who  refrains. 

Refrear,  v.  a.  to  ref'ra'o,  or  re- 
strain, corbi,  biidle,  or  repress 
(Lat.  rrfreenare,) 

Refrega,  s.  f.  a  fray,  a  skir^ 
inish, 

Refiescádo,  a,  adj>  refreiihed. 
&c.     See 

Refresc&r,  v,  a.  to  cool.    (Lat. 
refrigerare.)  —  R-^frescar  a  me- 
moria a  alfium,  to   rt*fresh  oi 
rub  up  one's  memory,  to  put 
him  in  ornd,  to  remember  him 
Rtfrttcar    a    p/opria    memoria 
to   refresh    one's   memory,  tt 
call  a  tb'ng  to  mind.     Rt^re»- 
var^  to  renew,  to  bfgin  again 
see  Renovar.     Refrescar ,  to  re- 
fresh, to  relieve  after  pam,  ta- 
tigtip,  or  want. 

Refrescar,  ▼.  n.  (speaking  of  the 
wind,)  to  grow  and  increa.Nt- 
more  and  more,  to  blow  firesh. 
— Ãç/rtf*car-*tf,  to  cool,  to  grow 
cool  J  also  to  refreslf,  or  relieve 
oneself  after  pain,  fatigue,  oi 
want. 

Refresco,  s.  m.  cooling.  See  Re- 
frigeração, Refrigério.  —  Rt- 
freáco  de  mantmeníos,  refresh- 
ment, provi:iions.  Refresco  é 
soldudoSy  a  new  Mippiy,  or  t^- 
crait.  Soldados  de  refresco^ 
frçsh  soldiers. 

De  Refresco,  adv:  with  freshness 
or  newness  of  strength,  (a  mili- 
tary Word.) 

Refntceraçáõ,  s.  f.  refreshment 
refrik^oration,    cooling.      (Lat. 
re/rigeratio,) 

Refrigerado,  a,  adj.  refreshed, 
refrigerated. 

Refiriger&utey  p.  a.  refrigerant. 
^  It  is  sometimes  used  sub- 
stantively ;  as,  a  refrigerant. 

Refrigerar,  v.  a.  to  refrigerate, 
to  cool.     (lat.  refrigerare.) 
Refrigerativo.     See  Refrigcran 

te. 
Refrigério,  s.  m.  refrigerant^ 
Refrigério,  refreshment:  tee  also 
Alivio. 

Refugado,  Refugar.    &eRegey- 
tado,  Regeytar. 
Refugiado,  a,  ac^.  sefuged,  shel- 
tered. 

Refugiár-ie,  v.  r.  to  fly  to  shel- 
'ter,  orproteclioD,  to  take  w&c- 


tuary. 
Rer&gio,  8.  m.   refuge,  shelter, 

sanctuary.    (Lat.) 
Refugo,  s.  m.  the  refuse  of  any 

thing. 
Refulgéncia,    s.    f.   refulgence, 

splendour,  brightness. 

refulgente,  adj.  bright,  shining. 

(Lat  reftdgens.) 
Rtefulgir,  v.  a.  to  shine.    (Lat. 

refuigere.) 


extremely. 

Regalàr-se,  v.  r.  to  fore  detioi* 
ously,  to  keep  a  good  table ; 
alio  to  take  care  of  oneself,  to 
live  deliciously,  to  make  much 
of  opeself.-» Aega/ei>0or,  ou  te» 
gúle-te,  fare  you  'vetl.  Rega» 
lar^stf  ou  folgar  irUeriormente, 
tem  V  dar  o  conhecer^  to  laogh 
io  one's  sleeve.  Regaiar-te,  to 
be  extremely  pleased  with. 


RefundiçàÕ,  s.  f.  the  casting  of  Regalia,  s.  f.  regale,  the  prero- 


metals,  &c.  for  the  second 
time,  casting  over  again. 

Refundido,  a,  adj.  cast  over 
aifain.    See 

Rf  fundir,  v.  a.  to  cast  over  again : 
also  to  pour  out  of  one  vessel 
into  another  j  also  to  pour 
back.     (  Lat,  refundere. ) 

Refundir,  v.  n.  to  redound,  to 
become  or  fall  as  an  advantage 
in  the  consequence. 

Ref usado,  a,  adj.  refused,  ice. 
See 

Refusár,  v,  a.  to  refuse,  to  deny, 
to  say  nay,  to  reject,  not  to 
accept.     (  Lat.  r  ecu  sare. ) 

Refutação,  s.  f.  a  refuting,  con- 
viction, or  refutation.  (Lat. 
refutaiio.) 

Refutado,  a,  adj.  refuted. 

Refutadôr,  s.  m.  o:ie  who  re- 
futes. 

liefutár,  V.  a.  to  refute,  to  con- 
fute, to  refel,  to  confound  by 
reason.     (Lat  refulare.) 

K.egab6fe,  s.  m.  (a  vulgar  word) ; 
eXk  Tomar  /turn  regabofcy  to  eat, 
drink,  and  be  merry,  jollity, 
merriment,  pleasure,  festivity, 
joUiment,  mirth. 

riegâço,  8.  m.  the  lap  of  a  wo 
man.     (Lat.  gremium,) 

Regadia,  ou  Regadura^  s.  f.  wa- 
tering. 

Regadio,  uu  campo  de  regadio, 
field  that  may  be  watered. 

Regado^  a,  adj.  watered. 

R«-ga4ôr,  s.  m.  a  watering  pot 

Regadàra,  s.  f.  watering. 

Regaladamente,  adv.  daintily. 

Regalado,  a,  adj.  dainty,  nice; 
also  daintily  treated  ;  see  Rega 


gativeof  a  monardby.— 12«ga* 
lia  do  tongue f  royal  klndreà. 
RegaUat^  regalia,  the  rights  of 
a  kinder  queen,  or  the  ensignd 
of  the  royal  dignity ;  as  the 
several  parts  of  the  apparatus 
of  a  coronation,  as  sceptres, 
crown,  áLQ, — RegaUa,  regality, 
royalty,  kingship. 

Regaliz,  or  Regaltce ;  tee  Alca- 
çuz. 

Regato,  s.  m.  a  dainty,  a  choice 
bit ;  tee  alto  Mimo ;  alto  a  muff,- 
pleasure,  &c.  tee  Manguito. 

Regalôna,  a4j.  Ex.  Levar  vida 
regQhn a,  IO  fare  deliciously,  &c. 
tee  Régalar-se. 

Regamàrgem,  s.  m.  a  drain  or 
furrow  to  drain  off  the  rain  wa- 
ter in  a  corn-fleld, '&c. 

Regan hàdo,  &c.  See  Arregan- 
hado, &c. 

Regar,  v.  a.  to  water.  (Lat  r<- 
gare,) 

Rcgardár,  v.  a.  to  respect  (ob- 
sol.) 

Regáúrdo,  s.  m.  respect  (obsol.) 

Reg&tas,  a  sort  of  cotton  cloth 
used  in  India,  for  making  trow- 
sers. 

Re^atáõ,  s.  m.  a  huckster,  a 
retailer,  a  retailer  of  sniall 
wares,  one  who  keeps  a  chanà- 
ler's-shop,  a  regrater,  bag- 
gier. 

Regateadôr,  s.  m.  a  haggler,  one 
who  is  tedious  io  a  bargain,  or 
long  in  coming  to  the  price. 
Regateado,  a,  adj.     See 
Regatear,  v.  n.  to  haggle  in  buy- 
ing, to  beat  down  the  price,  to 
bargain  hard ;  alto  to  sell  very 
far.  —  Homem  regalado^  a   man]  dear;  alto  to  envy,  to  ieelenvy 


that  makes  good  cheer,  a  man 
that  fares  deliciously,  or  keep» 
a  very  gOod  table.  Ter  Attm< 
mesa  regalada,  to  keep  a  very 
good  table.  OUiot  fegaladot; 
tee  Olho. 

Regalâõ,  s.  m.  a  man  that  loves 
to  fare  deliciously,  a  daintx 
person* 

Itegalár,  f .  a.  to  regale,  to  make 
much  of,  to  treat  daintily ;  also 


to  charm,  to  please  or  delight   another. 


at  the  sight  of  the  excellence 
of  others,  to  depreciate  or  un% 
der-value  their  merit  or  worth. 
'^Regatear  em  coiuat  de  Tiofs- 
nmia,  to  contend  for  things  of 
no  value. 

Regatear,  v.  a.  to  grudge,  to 
envy,  to  impart  unwillingly.— 
Regatear  alguma  coum,  to  dis- 
pute, contend,  or  strive  lor  a 
thing,  to  dispute  a  matter  wità 


REG 


REG 


REG 


Regafceàr-se,  v.  r.  fo  be  loth  tof 


grant  a  thing,  to  do  or  grant  it 

gruflein^ly. 
Regalei  ra,  f.  f    a  huckster- wo 

man;  alto  a  fish.woman,  afherb- 

woman,  or  thp  like. 
Reg&to,  8.  m.  a  little  brook,  9 

rill.     (Lat.  rhulus,) 
Regalôa,  s.  m.  a  woman  that 

haggles  much. 

Regedor  da  Jutíiça^  a  c^ief  jus- 
tice. 
Regêiris,    8,    f.     pi.    (Marit. 

springs,  shorcB. 
Re.,(  itÃdo.  a,  adj.     Sfe 
Regei  àr,  ▼.  p,  to  reject,  to  re- 
'  fuse,  not  to  ac<*ept  — I^i:e\jta> 

com  desprezo,  to  reject,  to  slight. 

ftegèyt.Ty  to  disapprove,  to  ex- 
plode, /{«'ge^/ar,  (ÍQ  fulcoary;) 

^i-tf  Vomitar. 
Regelado,  a,  adj.  frozep.    (Lat. 

giaeia/io.) 
Regeladôr,.a4i.  that  chills,  that 

freezes. 
Regelar,  v.   a,    to  congeal,  or 

freeze,  to  turn  to  ice.     (Lat 

tf/aeiare. ) 
Regelâr-se,  v.  r.  to  be  frozen, 

to  freeze,  to  be  congealed  h  itb 

co'd. 
Regelo,  8.  m.  ice.     {Lai. glacies,) 
Regência,  s.  f.  :eg<  ntship,  regea 

cy.     See  Regente. 
Rt'generacao,  s.  f.  regeneration 

(Lat.  regeneratio.) 
R«generáJu,  a,  adj.  regenerate, 

or  regenerated. 
Regenerar,  r.  a.  to  regenerate. 
R;c*gênte,  s.  m.  &  f.  a  rei^|L  one 
that  gowrnn  a    kingd^i  du- 
ring the  minority  or  absence  of 
a  prince.' 
Regène,  s.  m.  (in  the  nniversi- 
ty,)  a  rrgt-nt,  or  professor. — 
JRegenlg  do    rebanho,    a    cb'ef 


ly. 


Região,  s.  f.  a  region,  or  large 
codhtry ;  Lat.  regio :  also  a  re 
gion  or  part  of  the  body  (  n 
anatomy.) — Região  ,  (with  phi 
losophers,)  a  region  or  particu 
lar  division  of  the  air. 
Heginlda,  s.  m.  regicide,  mur 
derer  of  his  king. 
Regicidio,  s.  ra.  murderer  of  hi» 
king,  regicide. 

Regido,  a,  a^j.  governed,  &c. 
See  Resrer,  and  Governar. 
Re^ifúgio,  s.  m.  regifnge;  afes* 
tival  observed  by  t>ie  ancient 
Romanx,  on  the  24(h  day  of 
Febru.iry,  in  memory  of  theii 
great  deliverance  from  the  ty- 
ranny of  their  king  Tarquin^ 
who  was  compelled  to  flee  from 
Rome.'    (Lat.) 

Regimen,    s.    m.    government, 
rule.     ^Lat.) 

Regimento,  s.  m.  government ; 
aho  a  regiment  of  soldiers. — 
RegimenlQ,  a  prescript,  ordix. 
form,  rule,  or  direction.    Rtgi' 
mento,  (in  medicine,)  regimen, 
a  ruie,  or  coui-se  of  living,  witii 
regard    to    eating,     dgnklrir, 
clothing,'  or  the    like,     /^gi 
mrti/o,  duty,  devoir,  part;  see 
Administiaçao.    ttegmenlo,  {n. 
grammar,)  regimen,  the  cast 
of  a  noun  governed  by  ^  verb. 
Régio,    a,     adj.    royal,    regal 
[Lat.]  —  Aqua    regia,    tc^ a  1 1 
aqua,  or  aqua  regia.    Acfo  n 
gio,  (in  the  university  of  Coiui 
bra,)  an  act  so  called,  becau»'- 
it  was  instituted  by  king  John 
III. 
Regional  io,  s.  m.  (in  ecclesiattti 
cal  history,)  a   regionary ;    h 
title  given  to  those  who  har' 
the  charge  and  administrati*M 


herdsman.     Regente,  (in  Arra-I  of  the  church-affairs  from 


th( 


gon,  Seville,  «Oallicia,  and 
Pamplona,)  the  pi-ssident  of  a 
council. 

Regente,  s.  f.  a  governess  in  some 
monasteries  or  cou vents  of 
nun^. 

Reger,  V.  a.  Ueger-se,  v.  r.     Sft 
Governar,  and  Govemarse — 
J^g'^*  (  n    grammar  schools,) 
to  pai'S<',  to  expound  a  lesson 
acror.iing  to  the  rivies  of  gram- 
mar;   aUo  .to  govern;    as,  O 
verbo  aeiivo  rtgd  uccusalko,  the 
verb  active  govern>  an  accusa 
the    case.       R  ger    a    etlanie, 
to    b<-at    the    t>me,    &c.     a.s 
the   chanter   or  maste    of   a 
choir    does    in    a    cathedral 
church. 


flfth  century. 
Regfro,  8.  m.  second  revolution 

or    rotauon,    circumlocution, 

periphra^e. 
lii-gistádaméute,  adv.   frugally, 

thriftily.    {IaU  fru^alitir.) 
Registado,  &c.    See  Registrado. 

Rt^gistrar. 
Registo,  ou  Resisto.    See  Regis- 

tro. 
Rt>gistradôr,  s.  m.  (in  Rome,)  r< 

register,  ai>  oiBcer  wbp  writi  ^ 

and  keeps  the  registers  of  tht 

bulls,  or  letters  from  the  pope, 

&C.  one  who  registers. 
Registr&do,  a,  adj.  registered  ii 
a  book.    See  also 
Registrar,  v.  a.  to  register;  to 
enter,  write  down,  or  record 


look  jntg.  Begtslnr,  on  trazm 
regUtrado,  (meta ph.)  to  keep 
within  lhe  twunds  or  limUa  ai 
reason,  flfg'utrar,  on  fazer  re- 
gislro  (with  printer's,)  to  make 
register. 

Registro,  a.  m-  a  regiiter,  a  me- 
morial or  book  of  public  rc- 
cords^  an  account  of  any  tbin^ 
regularly  kept ;  also  the  f-ntry- 
book  of  the  custom-house,  &c. 
— RegiUro  dos  nomes:  see  Ca- 
talog >.      RegUtro,  the  act  of 
registering.        Tirar    regisiro  : 
see    Registrar.      Registro,    se- 
veral strings  fastened  to  a  long 
roll,  which  serve  for  marks  in 
a  book ;  a  tossel  for  a  book. 
Fazer  regiitro,  (with  printers,) 
to  make  register.     Rfgisiro  ou 
resiito  de  htm   santo,  a  small 
picture  of  a  saint.     Rq^isirost 
ou  resistes  do  orgao,    are  the 
stops  in  the  organ,  which  make 
the  >  ariety  of  music.     Rfgutro, 
a  cock,  a  spout  to  let  out  water 
at  will,  by  turning  the  stopj 
Lat.  episíomium. 
RosrlSjise.     Se3  Alcaçuz. 
Regnánte,adj.  regnant,  reigning. 
(Lat.  regnaoi,) 

Regnativo,  a,  aJj.  political,  or 
relating  to  the  art  of  goTci.iw 
m«n4.|  or  to  the  maiiagcment  of 
pob'.c  affijrs. 
Re^r-Vf»?-*.  ^ffRaiool. 
><ê^  ',  s.  m.  a  furrow,  a  trench 
oast  lip  by  a  plough ;  LaL  sul- 
ots, — 4iA^Tesos,%x>  fur.ow,  or 
make  fuilnows;  Lat.  snêcare. 
D4  rego  e»n  rego,  in  furrows, 
furrow  by  furrow.  Rego  poim 
lévàr  ag&a  aos  eampost  iic  % 
treij'jh,  ditch,  or  fiirro^,  to  con- 
vey wfcter;  a  place  by  which 
water  is  convcyecf  into  the 
6elds,  ÍLC.  to  water  ^heip,  &c. 
(Lat.  inci/e.) 

lié;n>a,  8.  f.  á  role,  or  ruler,  an 
mstrument  used  by  carpenters, 
&c. 

Itegoàr,  V.  a.  to  furrow,  to  cut 
the  land  in  furrows, 
llegoadàras,  s.  f.  pi.  chaps  and 
clefts  in  the    hands  <or  feeL 
(Lat^.  rhagades.) 

'"^egoliz.  Regal iz,  ou  Reglisse. 
See  AlcaçQZ. 

(Cegomárgem.  See  Regamar- 
gtm. 

tlegongido,  part.  of. 
^'^gongár,  V.  n.  to  wind  the  tail, 
and  throw  upon  the  back,  to 
cock  the  tail  as  the  fox  and  sonie 
dogs  do ;  also  to  bowl,  yelp,  or 
cry  like  a  fox. 


Regiamente,  adv.  regally,  royals!  in  a  register;  also  to  search,  òi  jRegôugo,  s.  m.  the  howl,  yelp  or 
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«ry  of  a  fox. 

Kegúzijá^lo,  part  of 

Bc'gozijar  se»_?.  r.  to  be  glad,  to 
rejoice  at. 

Regozijo,  s.  m.  joy,  mirth*  (Lat. 
raudHtm») 

Regra,  8-  f.  a  rnle,  or  mler,  an 
instrument  by  which  lioei  are 
drawn.  Hetcrn^  rule  or  pre- 
cept. Naó'  há  regrm  naquefia 
COM,  there  is  qo  rule  in  that 
^ouse.  ^egng^  rulei  example, 
pattern.  JR^gra  de  kuma  orttem 
refigio^,  rule,  or  statutes,  of  a 
religious  order.  Regra  no  co- 
fHer  f  see  Regimento  (in  mecii> 
cine.)  Rtern^  a  woman's 
courses.  Re^ra  em  pnpel  es 
frito  ou  impreuo,  a  line,  a  row 
of  words  in  writing  or  printing, 
as  muvh  as  is  written  from  one 
ma.  gin  to  the  other.  Escrever 
potuoM  regrú$  4  tt/gifem,  to  write 
a  few  lines  to  one«  Brgro,  the 
allowance  or  portion  of  victuals 
allowed  to  tho!«e  ^th^t  senre  in 
the  king's  vhipit. 

Bcjci'&damente,  adv.  orderly,  ac- 
cord ug  to  rule ;  aUo  moderate- 
ly, teiiperately,  without  glut- 
tony or  luxury. 

Kegrfcdo,  a,  adj.  regular,  order- 
ly ;  aUo  sparing  of  diet,  tem- 
perate, moilerate,  sober;  also 
ruled  (speaking  of  paper.)  §ee 
Regrar; 

Regrantes,  o>t  Cónegos  Regran- 
tes, regular  canons,  canonbthat 
live  like  regulars.  They  are 
of  differeut  soits.    &s  ^gu- 

.  lares. 

iteg-ár,  V.  a.  At,  Regrar  popd^ 
to  rule  paper :  Regrar  com  pau* 

Jai  see  Pautar.  — /Sagrar,  to 
rule,  frame,  or  order ;  :ee  I(e- 
gnlar,  ▼•  a. 

Regresso,  s.  m.  a  going  back,  a 
return  er  retiring.  (Lat.  regret" 
tus.)  See'  also  Postliminio.— 
ii'te  nao  torn  regmto^  trre?oca< 
ble,  that  cannot  be  recalled ; 
that  cannot  be  repaired,  or  re- 
stored to  its  first  ^tate;  irrepa- 

'  rable,  irrecorerable,  (speakiog 
of  time,  words,  5cc.) 

Regrèta,  s.  £    (with  printers,) 

^  reglet. 

Reguàrda,  (ObsoU)  See  Res- 
guardo. 

lUgnç&r,  ▼.  a.  to  sharpen  or 
whet  again. 

Reguêifa,  9.  f.  (in  Oporto,)  a 
loaf  in  the  9ha[>e  of  a  ring, 

Regueifêira,  s.  f.  a  woman  that 
sells  andinakes  Jtegueifat, 

Regueiro,  s.  m.  a  little  strcaai  út 
water,  a  rivnlct* 


Regnenguéiro,  s.  m^  a  tenant 
who  holds  lands  belonging  to 
the  royal  patrimony.    See 

Reguengo,  s.  m.  so  the  fiirms 
taken  by  the  kirfgi  of  Portugal 
from  the  Moors  were  formerly 
called ;  also  a  farm  belonging 
to' the  royal  patrimony. 

Reçuenguéiro,  adj.  that  lives  in 
the  Reguengo  or  royal  patri- 
mony. 

Reguingòte,s«  m.  a  great  coat, » 
riding-coat;  corruptly  from  the 
English. 

Regulaçâd,  s.  f,  regulation,  or 
der.  ^^  Fazer   regulaçoensf    smI 
Regular. 

Regulado,  a,  a^j*  regulated,  &c. 
see 

Regulador,  adj.  that  rules.;  rul- 
ing. 

Regular,  ▼•  a.  to  regulate,  to 
adjust  by  rule  or  method,  to 
direct  or  guide,  to  rule ;  also  to 
prescribe,  to  set  down  Authori- 
tatively. —  Regular  a  sua  vida 
pelos  Selamet  da  rayio,  to  rule 
by  the  dictates  of 


one's  life 
reason. 

Regular,  adj.  regular,  that  is  ac 
cording  to  a  certain  rule,  or- 
derly ;  ex.  Edifido  regular^  a 
rt^ular  building :  taommeato 
regular,  a  regular  motion. — 
Regular,  resfular,  not  lay  or 
secular.  Gero  regular,  the  re- 
gular clergy,  or  the  regulars ; 
canecos  regalares,  regular  ca- 
nons; se*i  R^rantes. 

Regularidade,  s.  f.  regularity. 

Regularmente,  adv.  reguiarly; 
see  alio  Ordinariamente. — Re- 
fiiflamien^e^  certainly  without 
foil. 

Regulo,  s.  m.  a  petty  king :  alio 
a  basilisk  or  cockatrice. 

Regurgitado,  part,  of 

RegurgiíÂr,  t.  n.  to  orerflow, 
or  run  over.  (Lat.  regurgl 
tare.) 

Rebabilitaçâõ  s.  f.   re-enabling. 

Rehabilitádò,  a4i*  re-enabled. 

Rehfibilit&r,  ▼.  a.  to  re-enable 
orre-instate. 

R£i,ouRfy,  s.  m.  a  kings  Lat. 
rex, — Oe  Áey#,  ou  a  Festa  dos 
Reytf  the  Epiphany,  or  Twelfth 
day.  Ray  de  armas  (in  he 
ra]dry,Hhe  king  at  arias.  Key 
da  òaádi,  (with  huuters,)  the 
male  of  the  partridge  that  ha» 
large  spots  in  the  tail  like  eyes*, 
and  which  a  number  of  par- 
tridges obey.  Rem,  a  king  at 
che«s  or  cards.  Fisifxe  rey,  a 
fi>ie  small  fish  called  a  smelt 
51  P^Muaiheo  r<y,  iala  pey; 


Such  as  the  king  is,  such  is  thtf 
flock,  or  his  people.  P*  0 
bra^o  de  rey,  e  a  laaça,  lon^e 
alcanna;  we  say.  Kings  have 
long  hands,  the  Liitin  phrase 
is.  An  nesrit  longas  regibue  esse 
manusf  P,  Peifa-te  o  rey  da 
trai^aS  mas  do  traidor  mm ; 
Kings  love  the  treason,  but 
not  the  traitor.  P.  Novo  rey, 
aovm  ley$  New  kings,  new 
laws. 

RejS5.    See  GarrocbaS. 

Ri'jecto,  part  irreg.  of  R^eitâr, 
See  Regeitado. 

Rejeiçfco,  s.  f.  rejection. 

Rejéira,  Rigeyra,  or  Rojcyra» 
s.  f.  a  hawser;  or  small  cable 
used  when  they  moor  alongst ; 
that  is,  when  ships  have  an  an* 
chor  in  a  river,  ^c.  and  a  haw* 
ter  00  shor?. 

Rejeitado,  &c.  See  R^geytado, 
Jcc. 

Keigáda,  s.  f.  the  foot,  bottom* 
or  lower  part  of  several  things, 
as  corns,  nails,  fcc. 

Reigádo,  a^  a4i*  See  Airagai'* 
do. 

Reima.    See  Reuma. 

Reimáõ,  t.  m.  a  kind  of  insect. 

Reinado,*  s.  m«  reign,  time  of  a 
king's  government. 

Reluádo,  part,  of 

Reinar,  v.  n.  to  reign,  to  be  a 
king,  to  rule  as  a  king ;  aUo  to 
be  in  vogue  or  fashion,  to  pre* 
va.  1,  to  1^  predominant*  (  Uit. 
regnare,) 

Rtiincidênciáy  8.  f.  See  Reca* 
hida. 

Reincidido,  Ice.  See  Recahido^ 
Ice. 

Reinsidir,  ▼.  n.  to  relapse,  to  fall 
back  into  vioe  or  error. 

Reino,  s.  m.  a  kingdom.  (Lit. 
regnum,) 

Reinól,  acQ,  bom  in  a  ktngdooâ. 
— Amexa  rqfnoiy  a  sort  of  plum 
like  a  damifon. 

Reintrânte  angulo,  (in  fortifica- 
tion,) re-entering,  or  re-entrant 
angle,  which  retires  inwards  to- 
wards the  place. 

Rejo»  s.  m.  (la  the  proviace 
of  Minho,  a  tort  of  small  sal- 
mon. 

Réis,  Reysj  on  a  fetta  doi  r^t ; 
tee  Rey. 

Reis,  (the  plural  of  real)  a  snail 
coia  in  Portugal  tídled  rwt« 
SWReaU 

Reihète,  oo  Rmtmkot  i.  m.  a 
petty  king. 

Reiteração,  «.  f.  reiteratioB* 
(Lat.  reiteratio,) 

Reiterido,  a,  adj.  reiterated,  rw» 
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Reiterar,  ▼.  a.  to  reiterate,  to  re- 
peat.   (LaU  iUrare,) 

Reilòr,  ou  Reyfor,  9,  m.  tbt 
rector,  principal,  head  or 
chief  in  the  univerilty  of  Coim- 
bra. 

Reitor&do,  s.  in.  the  time  of 
rector's  rectorship. 

Reitoria,  s.  f.  a  rectorship. 

Reivindicação,  s.  f*  vindicatioD, 
the  act  of  claiming,  claim. 

Reivindicar,  ▼.  a.  (at  law.)  to 
vindicate^  to  assert,  to  claim. 

Rèixa,  s.  f.  a  brawling,  dhiding, 
or  sootding,  a  strife  in  words ; 
Lat.  nxa,m^Elles  andaõ  de  reixa, 
they  hare  fallen  out.  Reixa 
velka,  an  old  quarrel  or  grudge. 
JUixa,  a  vulgar  word  for  a 
-swelling  between  the  great  cor- 
ner of  the  eye  and  the  nose,  o 
rather  a  species  orMegree  o 
the  fistula  lacrymalis,  which  we 
cell  anchylops.  Jieixa  do  ea- 
diratfo,    the  sharp    point  that 


Í 


error  once  forsaken. 

Relat&do,  a,  adj.  related,  &c. 
See  Relatar. 

Reiataddr,  s.  m.  See  Relator. 

Relatar,  v.  a.  to  relate,  to  tell, 
or  to  give  an  account  of.  (Lat. 
nanani) .  — Relator  krnn  feilo^  (in 
law,)  to  report  a  cause,  to  make 
the  report  of  it. 

Relativo,  adj.  &  subst  (in  gram- 
mar,) relative. 

Relator,  s.  m.  a  relater,  he  that 
relates  or  téi\s.^^Relator  defei 
iOf  a  reporter,  he  that  relates 
or  gives  an  account ;  an  officei 
in  courts  in  Portugal,  who  ac- 
quaints the  court  with  what  ha» 
been  told  of  the  case,  or  cause 
to  be  tried. 

Relatório,  s.  m.  report,  account, 
relation ,  information.  —  Re/a- 
lorio  de  feito,  the  report  of  a 
cause.  Relatório,  a  reckon 
iiig  up,  an  enumeration;  alxo 
a  previous  discoarse,  or  pream* 
ble. 


relaxation^a  preternatural  ex- 
tension or  straining  of  the 
nerves.  Ice.  either  by  violence 
or  weakness.  (Lat  relaxath,) 
'■^Relaxação  do  ettomaifo,  loose 
in  the  body.     Reioxo^aõ^ 


runs  into  a   padlock   when  it  RalaxaçáS^  f.  (with  surgeons, 
-locks.— iSnm,  a  thin  board.  •  ~  ^^ 

Reixèio,  s.  m.  (in  the  province 

of  Bey^a.)  See  CabraG, 
R^ecto.  See  Regeitado. 
Rela,  00  Raã  f  M  vice  not  mou- 

ias.     See  Raá. 
Relaçàdi,  s.  f.  a  relation,  an  f  0- 

conntoir  any  thing;  alio  con- 
nection, intercourse,  commnni- 

cation,  mutual  correspondence. 

•^Rela^aSf  the  supreme  court 

of  judicature. 
Relampadejár>  v.  n.      See  Re- 

lampagoear. 
Relâmpago, «.  nh  lightning,  or 

flash.      (Probably    from    the 

Greek  word    (ImpoiJ   which 

signifies  a  bright  light,  and  is 

often  «poetically  used  for  the 

sun,  which  is  called  the  lampat 

of  Pb«bu8,) 

Relampagndkdo,  part,  of 
Relampagufcár,  ▼.  n.  to  lighten, 

to  give  flashes  like  lightning ; 

ako  to  glitter,  to  gire  a  glitter- 
ing light, 

Relampaguêa,   v.    impers. 


Relego^  s.  m.  a  ban»  care^  fltc. 
to  get  in  coTDf  or  wme,  at  tbe 
harvest  time,  or  in  vintage. — 
*i^*  This  term  is  applicable  on- 
ly to  such  bams,  cave->.  Ice.  aa 
belong  to  landlords,  or  owners 
of  lands,  who  have  the  privi- 
lege of  selling  the  product  of 
their  lands  for  three  months; 
during  which  time,  no  one  elae 
can  sell  that  of  their  own. 
Hence  the  same  privilege  is 
called  relego. 

Kelcguèiro,  s.  m.  a  tenant,  or 
farmer  that  holds  or  hires  lands 
belonging  to  laiidk>rds  who  have 
the  privilege  called  raUifo.  See 
Relego. 

ReleiçàG,  s.  f.  the  repeated  read- 
ing of  any  th'mg.^-'F'tter  turn 
reUiçaâ^,  to  read  over  again; 
Lat.  rekgere, 

Rdétxo,  s.  m.  that  part  of  a  wall 
which,  when  ii  is  be.. on.  pro- 
jects out  like  a  betich ;  a  w«Il 
being  usu4lly  thick  below,  and 


then  made  tH'mier  abifve;  for 
in&tance,  if  there  were  five 
bricks  in  the  foundation,  ibe 
upper  part  has  hot  three. 
Relentar,  v.  a.  to  soften  with 
the  dew  or  dampness  of  tbe 
night,  to  dew,  to  moisten, 
looseness  of  Hie,  relaxation  oflRe'ento,  s.  m.  the  dew  or  mois- 


lightens. 

Relance,  s.  m.  Ex.  Oanhár  dt 
relance^  to  win  with  the  first 
cards  tomed  up  by  the  deal- 
er-^ at  the  game  cal'ed  Pha- 
raon.) 

Relapsfa,  s.  f.  (in  matters  of  re- 
ligion,) the  act  of  relapsbg  or 
falling  again  into  error  once 
forsaken,  or   into 
heresy. 

«pso,  adj.  (in  matters  of  re- 
.>  Jon,)  relftpBed,  4>r4liHen  into 


manners. 

Relaxado,  a,  adj.  relaxed,  loose, 
slack ;  alto  loose,  lewd,  de- 
bauched. — •  Nervo  relaxado,  a 
relaxed  nerve.  'Jer  0  estômago 
rekxado,  to  be  loose  in  the 
bodr.  Mo^9  de  vida  relaxada, 
a  man  of  loose  life.  Relaxado 
Qo  braço  seailar,  delivered  over 
to  the  laity,  &c.  see  Relaxar 
ao  braço  secular. 

Relaxamento,  s.  m.  (with  farri- 
ers,) the  straining  of  nerve, 
lee.  -—  Relaxamento  do  estômago» 
looseness  in  the  body. 

Relaxar,  v.  a.  to  relax,  to  loosen, 
or  8larken.-^i2e/axar  o  estorna 
go,  to  make  tbe  belly  looSe,  io 
loosen  the  belly.    RdaxaiL  to 
it|  enfeebie,  «to    make    langoid 


I  RelaxoTf  to  release,  to  free  from 
obligation ;  see  also  Desobrigar, 
oncf  Dispensar.    Relaxar,  to  re 
lax,  to  make  less  vigorous,  to 
remit.     Relaxar,  ou  intregar  ao 
braço  seailar  :  see  Braço. 
Relaxàr-se,  v.  r.  to  fail,  to  grow 
slatk'or  remiss,  to   remit  or 
slacken, 
an  abjuredlRelé,  s.  f.  a  sort,  kind,  species; 

\eee  also  Ralé.«^i2e/(r,  humour, 
genius,  disposition  \  also  race^ 
stock,  family. 


-ture  of  the  night. 
Relevado,  a,  adj.  imboesed,  Itc 
See  Relevar. 

Rclevaménto,  s«  m.  a  delivering, 
a  release,  a  riddaiice.  (Lat. 
Itberatio.) 

Relevância,  s.  f.  See  Importaa- 
cia. 

Relevante.  See  importante. 
Relevar,  v.  a.  to  release,  to  ac- 
quit, to  discharge  of  any  obli- 
gation ;  aLo  to  pardon,  to  for- 
give; afso  to  ease  one  of  a 
thing,  to  deliver  or  rid  out  of. 
•^Releoar,  (in  painting,)  to 
gife  relievo  to  a  picture ;  ift 
Relevo  (in  painting.)  Relevar, 
'  (in  sculpture,)  to  imbosa.  Rt- 
levar  kumu  faila,  to  pass  by, 
to  forgive,  to' let  pass  nncen* 
sursd,  to  conniye,  to  wink  at  a 
fault. 

Relevo,  8.  m.  (in  scniptnre,)  re- 
lievo, tmbossed  work. — Levett- 
tar  de  relevo,  to  imboss.  0  jae 
faz  ob^ttt  de  releoo,  an  imbosser. 
Itttejfro  fekvo,  alR>  relievo»  or 
high  relief.  Mcyo  relevo,  demi- 
relievo.  Baxo  refeeo,  basso  re? 
lievo,  or  kiw  relid  ReUco, 
(in  painting,)  relievo ;  tbe  de» 
gre\B  of  force  or  boldneas  there- 
with the  figurei,  ivhdh-  bebéld 
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it  A  dàédiftàiióe»  ieemtoitaiii 
Out  from  the    gnáúá  of  the 
paintingr»  «>  thcMgh  they  were 
fealty  imbossed. 
Relha,  s.   f.  that  part  of  the 
plough  made  of  steel)  that  en 
ters  into  the  earth* 
Relho,  8.  m.  a  lort  of  jpnile 
formerly  used  by  the  Portu- 
guese ladies;  d!io  a  sort  of  fish 
so  called. 
Relho,  adj.  very  oM. 
Relicário,  s.m.  a  case  to  keep 
reliques  ioy    a  shtine   for  re- 
liques;  a  relhfuary,  in  which 
the    reliques  of   a    saint  art 
kept. 
ReligiaQ^s.  f.  religion,  the  wor- 
ship of  the  Deity.     (Lat.  re 
iigitf*) — Religião ,  eu  ordem  re- 
Hg'toiM,  a   religious    order    of 
monks  or  nuns.     Etíe  tern  dez 
annot  de  religião  ,  he  has  been  a 
monk  these  ten  years.    A  reH 
giao  de  Malta^  the  order  ef  the 
Knights  of  Malta. 
Religiosa,  on  Freyra,  s.  f.  a  nub. 
Religi6sam6oteyAdT.  religioosly, 
godly,  pioosly;  u/so  religious- 
ly, 8*  rictly ,  esactly,  punctually. 
(Lat.  reli^toeè,) 
Religioaidáde,  s.  f.  piety,  godli- 
ness, nerotion,  religion. 
Religioso,  a,  adj,  religious,  pi- 
ous, godly,  devout;  aiw  pimc- 
tual,  strict,  scmpulons.— Fiia 
reiighsa,  religious,  or  monastic 
life. 

Religioso,  s.  m.   a  friar,  or 
monk. 

Relinchar,  oa  Ròtckãr,  ▼.  n.  to 
neigh,  as  a  horse  does. 
Relincho,  ou  Rineko,  s.  m.  the 
neighing  of  a  horse. 
Rtfltnga,  fl.  t  (merit. }  the  belt- 
rope. 

Relíquias,  s.    f.    pi.    the    re 
mains  of  the  bodies  or  ctothes  Remanchar, 
of  saints ;  o/io  reliqaes,  or  re- 
mainders of  any  thing  ;«««  So- 
bejos.   (Lat.) 

Réliquo,  adj.  remnant,  remain- 
ing, yet  left. 
RéHa.    8eeBá!\a. 
lílelogéiro,  on  Rekjeyro^  s.  m. 
watch-maker,  or  clock-maker ; 
eiio  a  person  that  Ukes  care  of 
a  clock. 

Relogiaria,  s.  f.  the  art  of  clock- 
making,  or  watch  making. 
Relógio,  s.  m.  a  clock,  a  watch. 
— ReioAfO  de  algHeira,  a  watch. 


êe/aterrãogioedotoií  «ssOno- 
monida,  Btíofpoâepenéáat 
Pêndula.  Adhmt»  ú  rdogh,  to 
set  the  clock  forward.  Dar 
toréb  a  hen  relógio,  to  wind  up 
a  watch,  clock,  &c.  Ckre  db 
relogioy  a  watch-case.  0  fcÍ9- 
gio  dã  horae,  the  clock  striker. 
O  meu  relógio  nao  corrs,  my 
watch  does  not  go,  nr  stands 
styt  O  meu  rebyrio  tfadb  any- 
to  atraxado,  my  watch  goes  too 
slow.  Aqveile  rèlogh  amla 
nunlo  depressa,  ou  anda  adian 
iaJoy  m^nt  cloÃ  goes  too  fkst. 
Relógio,  (on  ship-board,)  the 
space  of  half  an  hour  ;  because 
they  use  a  glass  whose  sand  \h 
half  an  hour  'running  out 
Stuairo  relógios,  (on ship-board,) 
two  hours.  Relógio  de  repêiiçalo, 
a  repeater. 

Relqjoéiro^    Sm  Relogeiro. 

Relva,  s.  f.  so  they  call  any  sort 
of  grass  before  it  comes  to  its 
full  growth. 

Relvar,  v.  n.  to  ha^fs&o.  See 
Reiva.  ^ 

Relvdso,    adj.    grassy,    full 
grass.     See  Relva. 

Reluctáncia.  See  Repugnant 
cia 


A  hand  lifted  op.    (A  tulg*^ 
word.) 

Remanso,  s.  m.  the  calm  or  rtiH 
water  of  a  river,  etc.  whicb| 
after  it  has  run  with  a  swift 
corrent,  comes  intoa  plain,  and 
nuis  slow  and  gently.  it#* 
moiuo,  rest,  repose,  <|«iet,  ease  | 
toe  alio  Retiro,  Recdhimen* 
to. 

Remar,  v.  n.  to  row.  (L^  re* 
migare.)^-^0  remar,  a  rowing 
with  oars.  P,  Remar  contra  m 
agua:  To  strive  against  the 
stream.  P.  Remar  por  si;.  To 
go  on  his  own  legs ;  in  Latill, 
nore  sine  eortice» 

Remataçào,  s.  f.  See  Arrema- 
Ç&5. 

Rematâdaménte,  adv.  totally, 
entirety. 

Rematado,  a,  adj.  finished,  per- 
fected, See.    Sea 

Rematar,  v.  a.  to  end,  tofinish, 
to  perfect ;  also  to  sell  by  aoc-' 
tion,  &c.    See  Arrematar.    * 

Rematar,  v.  n.  to  end,  to  be  fi- 
nished or  terminated. 
of|Rem4te,  s.  m.  the  end,  or  con- 
clusion of  any  thing*  Remote 
dosjiot  âae  açueenae,  &c.  agleta 
or  pendents  at  the  ends  of  tbe 


Reloctár.    See  Resistir,  and  Re-|  chives  of  flowers. 

Reméçâ.     See  Remé^. 
Remoçado,  fltc.    See  Ramewa* 


pugnar. 

Reluzente,  part,  of  Reluir; 
shining. 

Reluzido,  part,  of 

Reluzir,  v.  n.  to  shine,  to  glit- 
ter.^ From  luz,  light.  |J*  P, 
NaS  he  ouro  tudo  o  fue  reluz  ; 
All  is  not  gold  that  glitters. 

Remada,  s.  f.    See  Remadura. 

Remador,  s,  n[i.  a  rower.  (Lat. 
remex. )    See  Remo. 

Remá4o,  part,  of  Remar. 

Remad&ra,  s.  f.  rowing» 

RemanchÃda,  part,  of 

V.  n.    (a    vulgar 


do,  fco. 

RemeçáS.    See  Garrochaô. 

Remeçàr,  ou  Remessar,  &c.  Sea 
Arremeçar,  Ice. 

Reroeçàr-se.  Sss  Arremeçar- 
se. 

Reméço.   ?   o^  )  Arremedo. 

Remedas.  (  {  RamadSm.  # 

Remechido,  êcc.  See  Remexi- 
do, &c. 

Remediado,  a,  adj.    See 

Remediar,  v.*  a.  to  remedy,  cure, 
or  help  ;  also  to  recompense,  or 


word,)  to  linger,  to  delay,  to  make  amends  tw^-^ÃftàUo  nao 

put  off  and  prolong  the  time,  sepode  remetaar,  that  cannot  be 

SeeaLo  helped.    Bae  te  pode  rtmtAttr^ 

Renianch&r-se^  v.  r.  to  grudge,  i%med1able. 


Relógio  do  tot,  a  sun-dial .    Re*  Remanecido,  part  of  Rrmanaear, 


iogi)  de  area^  a  sand-hour  glass. 
Reiogio  de  agua,  a  water-hour 
glass,  or  depsydra.  Ettib  do 
rdSpgip  deeolf  tee  ^stito.  A  art^ 


to  do  a  thing  against  ooe*s  will, 

to  serve  with  great  grudging, 

(speaking  of  servants). 
Remandióia,  s.  f.  (a   ludicrous 

word),  cunningness,  craftiness. 
Remanecénte.    See  Restante. 
Reraanecér,  v.  n.  to  remain,  t(t 

be  left  out  of  a  greater  number 

or  quantity.    See  aliO  Sobrar, 

Sobejar. 


left  out  of  a  greater  number  oi 

quantity. 

Remanêute.    See  Restante. 
Remanglir,  v.  u.  to  thre*ten  With 


Remediàvel,  adj.  remedlabh^ 
capable  of  remedy. 

Remédio,  t.  m.  remedy,  physie, 
medicine. -»Acmi  mal  sem  rene^ 
iSo,  au  incurable  disease.  Sue 
nao  tern  remédio^  remediless. 
Remédio  para  todoe  os  malee,  a 
plaster  /or  all  sores.'  Remedie 
uttivereal ;  see  Panacea.  Re* 
medio,  shift,  remedy,  help,  re- 
fuge, after -game,  retHeve.  iise 
nao  iem  remédio,  there  is  no  help 
or  remedy  fbr  it.  Nao  Aooia 
rrmetBo  para  reeteatrar  o  credito 
pertSâe,  credit  was  lost,  put  t%- 
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0  qiiê  naS  Um  re^ 
pparable  or  irreco- 

1  i  uf .    EiioH  perdida 
te  nenhwm  rtmtdio 

malft^  I  am  un- 
intenU  and  pur-* 

adj.     Set 

.  to  measure  over 

.  remettri, ) 

.  rover,  one  who 

Jierbeum  that  it 

I.  the  same  as  Re- 

lilj,  blear-eyed.— 
hot  remeloio»,  bav- 
-  or  waterish  eyes; 
me  whose  eyes  run 
Ser  remelêto,  to  be 

I,   s.  f.    an  anti- 
),  remembrance, 
a,    adj.     mended, 
Cavalto  remendado. 


[EaiDisahfd,  máj.  mninibk»  pa^ 
donable. 

Remisso»  a,  adj.  remias,  not  in* 
tense :  oZio  remias,  slack,  neg- 
ligent, not  rigorous.  (Lat.  re» 
mitnu.) 

Remissòria  corta,  so  tbey  call  the 
letters  or  order  directed  by  a 
judge  to  another  for  the  trans- 
mission or  rcmitment  ofapri- 
I  'soner. 
Remitido,  a,  adj.  remitted,  for- 
mtío-me  a  tudo  a  quiUo  q^e   vos]  given,  &c/    $  e 
parecer  mau  cunvettienU,  I  shall  Remitir,  y.  a.  to  remit,  to  for- 


it 

Remeter,  ▼.  n.  to  begin»  to  fall 
xjò^^^EUe  remeleo  a  fugir  com 
mais  pressa  que  d*antct,  he  be- 
took himself  to  a  speedier  flight 
than  before. 

Remete  r-se,  v.  r.  to  refer,  leave, 
or  pot  a  thing  to  a  person's 
judgement,  to  leave  it  to  his 
choice;  see  Referir-se. — Jteme-^ 
to-me  a  vos  nose  particular, 
refer,  or  leave  it  to  yon.    Rs- 


stand  to  whatsoever  you  shall 

think  fit 
Remetida,  s.  f.    See  Acometti- 

mento. 
Remetido,  a,  adj.  remitted,  Sec. ; 

according  to  the  verb  Remeter. 


orse;  because  he  Remidôr,s^i.  a  redeemer.    &v 
he  were  covered    Redempto 


m.  Rx.  Remendão 
otcher,  a  mender 
;  \  rginendaS  sapa 
r, 

a.  to  mend,   to 
ch. 

I.  a  botch,  a  patch. 
;  tern  remendos,  ou 
'e  Remendado. 

a.  to  thaniu  (ob- 


a.  to  deserve  more 
;iven. 

.  a  remittance  ofi  com 
Sliver,  &c. 
'ee  Qarrochao. 
ee  Arremrçar. 
;  Ari-emeço. 
to  remit,  to  send 
.  place;   Lat  re^ 
also  Recommen- 
r,  to  {refer;    Lat 
teter   alguma  eou 
ou  poUa  na  suas 
gailuf  to  leave  or 
to  one,  to  make 
;e  of  it^     ifemji' 
ar  de   Plauto,  he 
i  passage  in  Plau- 
*,  ou  arremeter,  to 
Af»    Arremeter, 
^'v,  to  remit  uio< 
r    hum  preto,   to 
•ner.    Remeter,  to 
tT,  to  delay  ;  Lat 
meter  alguma  cou- 
to pass  a  thing 
«9  not  to  sp«ak  of 


Remexer,  v.  a.  to  stir,  to  put  in 
motion  again,  speaking  of  li- 
quids).    See  also  Inquietar. 

Remexido,  a,  adj.  stirred  again. 

Remido,  a.  a^).  ransomed,  re- 
deemed, occ.  j  see  Remir. 

Of. 

Remigraçaõ,  s.  f.  remigratiou, 
removal  back  again. 

RemilhàõyS.  m.  (in  the  Brazils,) 
a  ladle,  a  sort  of  large  spoon 
used  in  the  sugar-works. 

Reminiscêncin,  s.  f.  remem- 
brance, reminiscence.     (Lat.) 

Remir,  v.  a.  to  redeem,  to  buy 
off,  to  recover,  to  ransom. 
( [4it.  redimere,)  See  also  Ben- 
gatar.— iiemir  o  penhor,  ou  de- 
sempenhar huma  cousa  que  esta' 
va  empenhada,  to  redeem  goods 
in  pawn.  Cuaisro  remo-nos 
o  seu  sangue,  CaaiST  has 
redeemed  us  by  his  blood. 
Remit,  ou  tornar  a  tomar  huma 
fortaleza,  to  retake  a  fortress. 
Remir  a  sua  vexação,  to  rid 
one'sself  of  a  trouble,  or  veica- 
tion. 

Reuâi<isam£nte,  adv.  remissly, 
slackly,  not  vigoronsly. 

Remissas,  s.  f.  remission,  cessa- 
t.on  of  intenseness  (in  physics). 
^^Remissaõ,  (in  medicine,)  re- 
mission, as  «hen  a  distemper 
abates,  but  does  not  go  quite 
off  before  it  returns  again.  Re» 
missão,  forgiveness,  pardon,  re- 
mi^'Sion.  Remusao,  remission, 
relaxation  of  severity  or  rigour, 
moderation.  Rnussao,  remit- 
ting, the  act  of  pardoning,  or 
remitting  a  debt,  &c. ;  also  the 
act  of  referring  to  a  tribunal, 
judge,  &.C.  ;  according  to  the 
vtrbs  Remetor^  ani  Remitir; 
which  see. 


give,  to  pardon.— iienuYiir  iasia 
divida,  to  lemit,  or  forgive  a 
debt  Remitir,  to  remit  to  re- 
lax, to  make  less  rigoroos.  Re» 
mUir,  to  resign,  to  give  op 

liemitir,  v.  n.  to  remit,  to  grow 
less  intense ;  also  to  remit,  to 
abato  by  growing  less  eager. 

Remitir-se,  v.  r.  to  remit,  to 
grow  leas  intonte  or  violent 
"See  Remeter -se. 

R^mo,  s.  m.  an  oar,  (Lac  re- 
mi#«.)— ÍSmro  peqtsemk,  ceas  que 
0  remador  unicamemie  oat  re- 
mando    em    hum    barquiiÊko,   a 

;  scull,  or  sknU,  a  litUe  oar  to 
row  a  boat  with.  Rmadar  que 
tema  com  esla  sorte  de  remo,  a 
sculler,  a  waterman  who  rows 
with  sculls.  Puxar  pêlos  remos, 
to  tug  the  oars,  to  ply  the  oars. 
Pá  do  remo,  the  bliule  of  nn 
oar.  Paos  ou  toletee  m  que  se 
atao  OS  rffmu,  thowls ;  ass  To* 
lete. 

Remoçado,  part,  of 

Remo(ár-se,  v.  r.  to  grow  yoong 
again. 

Reimocar,  v.  r.  to  make  one  to 
grow  young  again. 

Remoed^ra,  ou  Rumradiira,  s.  t 
a  chewing  of  the  cod.  (Lat 
rumimaiio,) 

Remoéla,  s.f.  <See  Pirraça.  A- 
cinto. 

Remoer,  v.  n.  &  a.  to  chew  the 
<cud,  as  oxen,  dec.  do;  to  mmi- 
nate.  (Lat  rvaimare.)  See  also 
Raivar. 

Remoer,  v.  a.  to  chew  again. 

Remoinhar,  v.  n.  to  turn  aboat 
like  a  whirlpool. 

Remoinho.    «See  Redomoinho. 

Remolhádo ,  a,  adj .    See 

Remolh&r,  v.  a.  to  soak,  to 
steep,  to  water  again. 

Remôlho,  the  act  of  soaking, 
steeping,  or  watering  again.-* 
Deytar  em,  ou  de  remolho;  see 
Re  molhar. 

Remonta,  s.  f.  the  act  of  re- 
mounting cavalry.  See  Re- 
montar. 
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Itemontádo,  a,  adj.  icmotmied 
(a  military  word)  :  iee  Remon 
tar.  —  ÁmonUth  ^tspiriiOf  an 
ezcelUnt,  gre^t,  eminent^  or 
sublime  wit.  RemoMUtdo  cftf» 
curto,  an  enlarged  or  heighten 
ed  discourse.  Remoniádo,  re- 
mote, distant.  UemoniádOt  «u 
perior,  free  from  emotion  or 
conoem,  unmoveable,  not  to  be 
shaken. 

Remontar»  ▼.  a.  (a  military 
word);  ex.  Remoniar  tropas,  to 
remount  cavaliy,  to  furnish 
troopers  with  fresh  horse»,  in 
the  place  of  those  that  have 
been  killed.  Remoniar  humas 
hotatf  to  new-foot  a  pair  of 
boots. 

Remont&r-8e,T.  r.  to  mount,  to 
rise  on  high,  or  aloft.-— /Ttim 
espirito  vilf  que  naõ  se  remonta 
mais  do  que  hum.  pássaro  pode 
voar,  a  base  mind,  that  mounts 
no  higher  than  a  bird  can  soar. 
Jiemontár^sef  to  obtain  height  or 
rank  of  fortune. 

Remdnte,  s.  m.  the  new  footing 
of  a  pair  of  boots. 

Remoque,  s.  tai.  a  frump,  a 
sharp  word,  a  scoff,  taunt  or 
flout,  a  gibe.  Dar,  ou  òotat 
remoques  ;  see  Remoqoear. 

Remoqueadôr,  s.  m.  a  taunter, 
a  giber. 

Remoqneâr^  t.  a.  to  taunt,  to 
gibe. 

Rémora,  t.  f.  remora,  a  small 
fish  or  worm  so  called,  a  sea- 
lamprey,  pr  suckstone ;  of  which 
the  ancients  bad  an  opinion 
that  by  sticking  to  the  keel  of  a 
ship  it  would  bcop  its  course.-^ 
Remora,  (metaph.)  a  remora, 
delay,  stop,  let,,or  hindrance. 

Remorder,  v..  a.  to  cause  r^ 
morse ;  also  to  have  a  remorse, 
to  have  a  touch  of  conscience. 
See  oho  Atormentar.— /innoroE»- 
Ihe  tontinuamenie  a  contdencia, 
he  feels  continually  the  stings, 
remoTMs,  or  checks  of  bb  con* 
scien^. 

Remordido,  a,  a^l*  that  feels 
stings,  remorses,  or  checks. 

Remordiménto,  ou  Remôrsoj  s. 
m.  remorse,  check,  sting  of  con- 
science. 

Remorso  da  coneàemia,  idem. 

Rem6to,  a,  adj.  remote,  distant. 
(Lat  remotus,) 

Remoy£r,  t.  a.  to  remove  from 
one    place   to  another;    Lat. 


transmsgrare  ;  also  to  drive 
away;  Lat  repelUre;  also  to 
displace,  to  put  out  of  any 
•fiic<>  to  put  out  of  a  place; 


Lat.  deponere  ;  also  to  remove, 
or  take  away ;  Lat.  au ferre. 

Removido,  a,  adj.  removed,  &c., 
see  Remover, 

Removível,  adj.  that  may  b( 
removed,  removeable. 

Remud&do,  part,  of 

Remudár,  v.  o.  to  change, or  un 
dergo  an  alteration  again. 

Remuneração,  s.  f.  reward,  re- 
compence,  remuueratioo.  (Lat. 
remuueratio,) 

Remunerado,  a,  adj.  rewarded» 
recompensed. 

Remunerador,  s.  m.  rewarder. 

Remunerar,  v.  a.  ta  remunerate, 
to  reyard,   recompense,  pr  re 
quite.     (Lat.  remunerare,) 

Remuneratório,    a,,  aa).  given. 
not  only  as  a  reward,  but  als<< 
with  good  will   and  for  love 
sake. 

Remungâdo,  Remungâr ;  see 
Resmooeado,  Resmonear. 

Renacér,  ou  Renascer,  v.  n.  to  br 
bom  again,  or  new -bom,  to 
grow  or  spring  ap  a|^in.        * 

Renacido»  ou  Renascido,  a,  adj 
bom  again,  sprung  up  again. 
{hat*  renatus.) 

Renacimênto,  s.  m.  new  birth, 
regeneration. 

Renal,  a(y.  renal,  belonging  to 
the  reins. 

Renda,  s.  C,  yearly  revenue,  or 
income,  a  rent.— Fio«r  das  suas 
rendas,  to  live  upon  one's  re- 
venues, or  means*  Ps^ar  i 
renda,  to  pay  the  rent.  Esta 
beleeer  rendas  para  sustento  de 
hum  cotíegio,  &c«  to  endow,  to 
settle  rents  or  revenues  for  tbf* 
maintenance  ota  college,  &c. 
Renda,  lace  ;  Arabic.  Renda 
de  Jiló,  cotton  lace.  Renda  de 
tear,  bone  lace.  Renda  de  a- 
gulka,  point  lace. 

Rendeira,  s.  f.  a  woman  that 
makes  lace. 

Rendeiro,  s«  m.  a  tenant,  a  ren- 
ter, be  that  holds  by  paying 
rent.  ^ 

Render,  v.  a.  to  subdue,  to  con 
quer,  to  overcome;  Lat.  vin 
cere. — Render,  (a  sea-term),  to 
bend  or  crook.  Render  kuma 
senHnella,  &c.  to  relieve  a  cen- 
try,  &c  Mender,  (with  farri- 
ers,) to  strain.  R^/ukr,  (speak- 
ing of  lands,  vines.  Ice.)  to 
yield,  bear,  or  produce ;  Lat. 
dare  fruetus.  Render  fiuuu  i 
see  Fineza.  Render  honra,  to 
honour,  to  do  honour.  Render 
oeneracoem  ;  see  Venerar.  Ren- 
der  vwu  a  marie,  to  kill.  Ren^ 
der  dguma  eousa   mujfto  a  al^, 


Ígum*  M  for  one  to  draw  of 
reap  a  good  advantage  from  a 
thing,  to  get  much  by  it.  Terra 
queeende  muyto,  a  very  fruitful 
soil.  Os  eern  bens  rendt-m-^he 
tanto  eada  anno,  his  estate 
yields  him  so  much  a  year. 
Render  o  bordo  ao  mar,  to  sail 

,  again  (a  sea-phrase).  Render 
0  bordo  ao  mar,  para  ntsoegar 
para  0  mesmo  porto  donde  se 
tinhuo  feito  a  vela,  to  resail,  to 
Jail  back,  to  yield,  to  produce, 
to  give  iu  return  for  culttvatioa 
or  labour. 

SLenUêr-se,  v.  r.  to  yield,  to  lay 
down  one's  arms,  to  «urrender, 
lo  submit. — R  uder-se^  to  fail, 
to  yield,  to  succumb,  to  bo 
tired.  Render-se  a  partido,  to 
surrender,  to  yield,  to  give 
one's  stilf  up  on  certain  stipu- 
lations. Rendo^me,  I  yield,  I 
knock  under.  R-nder-se  aoe 
oppeliles,  to  follow  one's  desires 
or  iocUnations.  Render-set  to 
comply  or  yield  to  any  desire  or 
demand. 

Rendidamente,  adv.  lowly,  hum- 
bly, Mubmisbively. 

Rendidot  a,  adj.  conquered,  lee* 
according  to  the  veri>  Revdr, 

Rendimento,  s.  m.  rev  nue,  in- 
come, reuL  —  RendiJi^to,  a' 
yielding  up,  a  surrender,  the 
act  of  yielding,  &.c*  according 
to  the  verb  Render.-^^Rgadimento 
da  vontade,  compliance,  submis- 
sion. Rendimento,  (with  far- 
riers,) a  strain. 

Rendâso,  a,  adj.  fruitful,  fertile  ; 
also  gainful,  profitable,  whereof 
much  gaincometh. 

iUnegàda,  s.  f,  a  game  at  cards 
called  Oiiòre, 

Renegado,  a.  m.  a  renegado,  an 
apostate,  one  that  has  re- 
nounced his  /aith. — Renegado^ 
Renegar ;  see  Arrenegado,  Ar- 
renegar. 

Rengfdo,  Renger;  seg  Rangido, 
Ranger. 

Rêngo,  s.  m.  a  sort  (»f  doth 
made  of  cotton. 

Renhido,  a,  warmly  debated,  full 
of  ob8tinate,debates. 

Renhir,  v.  n.  to  quarrel,  to  de* 
bate  warmly  and  with  great 
passion  or  commotion.  See  also 
Porfiar,  Contender. ' 

Renitência,  s#^.  renitency. 

Renitente,  part,  of  Renitir,  rani* 
tent,  acting  against'  any  im- 
pulse by  elastic  power. . 

Renitido,  Renitir.  See  RepQg« 
nado,  Repugnar. 

Renome,  a.  m.  renown ;   Lav 


<R  E  o 


REP 


REP 


>faiiM  .*  últQ  a  aurnamey  tp  ap-i  O  «tf0  4f  rtordbiar,  roo^rdina^ 
pellation  added  to  the  originall  tioob 

name,  as  Scipio  was  rarnamediilepaíraçâS,  Repaírâdo,  Itc. 
Africaaut,  from  his  TictorieJ  fiw  Reparação»  Reparpdo»  Ice. 
obtained  in  Africa ;  lat.  epgw-  Repaaço.    Sw  Rlpança 


Renovaçfcfi,  s.  f.  renorati<ftii  re 

>  newing. 

Renovado,  a,  adj.  renewed,  re> 
novated. 

Renovador,  s.  m.  rcnewer»  one 
who  renew». 

Renovamênio,  8.  m.  renovation, 
renewing. 

Renovar,  v.  a.  to  renovate,  to 
renew.  ((Lat.  rcnooarr.)  — 
Renovar  a  memoria  de  alguma 
cousa,  to  refresh  or  renew  the 


Reparação,  a.  f.  repair,  repara- 
tion, the  act  of  mending  thing» 
fallen  to  decays  also  repara- 
tion, amends,  satisfaction  foi 
damages  done.  See  the  verb 
Reparar. 

Reparado»  a,  adj.  repaired,  &c. ; 
ne   Reparar.— )Lu«ar   bem    rr 
parado,  ou  abrigado  i  jse  Abri 
gado*    Mai  reparado:  tee  De 
sabrígado. 

Reparador,  s.  m.  a  repainrr;  aUo 
an  observer,  or    marker,  ont 


memory  of  a  thing,  to  call  it  to  -that  ta^es  notice. 

inind.      Renovar    huma    cAoge  Reparar,  v.  a.  to  repair;  a^to 

parry  in  fencing,  to  ward  off  a 
blow;  also  to  advert,  to  talce 


antiga,  to  rnb  an  old  score,  fiue 
pode  ter  renovado,  renewable. 
Renovar  a  dor,  to  renew  the 
grief.  0  acto  de  renovar,  re^ 
uewaU 

Renovlr-se,  v.  r.  to  be  renewed, 
to  revive,  to  be  restored  to  th? 
former  state. 

'  Reniôvo,  s.  m.  a  young  shoot  of 

a  treef — Renovos,  all  kinds  of 

frtrit,  fcc. ;  tee  Novkiades. 

Renque,  s.  f.  a  rank  or  row  of 

any  thing.  •-  Huma  renqUe  de 

toldadot,  a  rank  or  61e  of  sol 

diers.     Por  em  ren^e,U}   dis^ 

pose,  to  settle  to  set  in  order. 

liênte,  adv.    close;   as,  CbrAir 

rente,  to  cot  off  close. 

Renuido,  Renuir :  MeRecnndoy 

Recusar. 

RenCiucia,  ou  ReBuncia$&6»  8.  f. 

renunciatk>n ;   also  the  act  of 

forsaking,  Ice     See  Renunciar. 

Renunciado^  a,  adj.  renounced, 

Ice;  tee 
Renunctaddr,  s.  m«  «ne  who  re- 
nounces. 
Renunciar,  v.  a,  to  renonnce, 
reflgn,  or  quit  claim;  alto  to 
forsake,  to  renowice,  to  uke 
leave  of,  Co  quit.— iSènaiidár, 
(|tt  cards,)  to  revoke.    Renun- 
ciar not  maot  do  amor  o  entendt- 
mentOf  to  be  beside  ope's  self, 
or  mad  for  love. 
Renunciável,  adj.  that  may  be 

'    renounced. 
Rio,  s.  u).  a  criminal,  a  guUty 
person;    also    a    defendant; 
opposed   to    author,  a   plain- 
tiff; 

Rèo,  (in  the  universities) :   iff 
Manente. 

Reobárdo.    See  RheubariK). 
Reordinádo,  a,  adj.  re-ordained. 


heed,  to  observe,  to  take  notice ; 
alto  to  make  amends,  to  recom- 
pense, to  repair,  to  make  up,  to 
retrieve,  to  recover.— /2«parar 


act  «f  dividing  amoBft  manj, 
repartitiott.  -»  RefartiçmS  dot 
trikaos,  the  iepartitiOD  of  taxes. 
Repariiftg,  department,  the 
province  of  bnsinatt,  atrigned 
to  a  partkolar  perwn.  Reparti^ 
eao,  (in  arithmetic,)  division. 
Repariifaõ  que  se  fa»  eat  tarrat 
enire  cokerdtirot,  (in  law,)  par- 
tition, a  dividing  of  lands  amoqg 
cnheits. 

Repartido,  a,  adj.  divided,  dis- 
tributed. 

Repartidor,  s.  ra.  a  divider,  a 
distributer. 

Repnrti mento,  ^  m«  a  till,  a  lit- 
tle money-drawer,  or  bos.  Ice. 
in  a  destt  countery  chest,  ca- 
binet, l&e.— iícpcriÍHwato  da  es- 
M,  compartition,  compiutmeot, 
the  useful  and  graceful  distri- 
bution of  a  house  into  fooms  of 
reception,  office,  &c.  (in  archi- 
tecture.) 

Repartir,  v.  a.  to  divide,  to  dts> 
tribute,  to  give  part  to  one. 


■cMivw,  w  icvA^wr.— <M|«wH'  u-.uuce,  vt>  give  pan  xo  one, 
danot.  Ice.  to  mike  amends  fori  part  to  another. — Repartir  el 
damages,  Ice.     Reparar  at  for-    gumn  couta  com  algitua^  to  shan 


fa/,  to  recover  or  gather  one's 
strength,  to  recruit  one's  self. 
Repafor,  ou  fater  reparo;  set 
Reflectir.  Rfparar  a  konra  r/t 
alguemy  to  repair  one's  honour, 
to  make  him  a  reparation.   Re 


share 
a  thing  with  ope,  to  make  him 
partake  of  it.  A  natttroia  re- 
parth  hem  com  eUe,  he  has  good 
natural  parti,  or  accom^isb- 
meats.  Repartir,  in  artthaM- 
tic,)  to  divide. 


parar,  [with    goldsmiths,]   to  Repas,  s.  f.  pi.  (volg.)  very  fcv 


perfect,  to  bring  to  perfection. 
Raparar  cuipat,  to  amend, 
to  grow  better,  to  be  reform 
ed,  to  forsake  vice.  Rtpa- 
rar,  to  shelter,  to  secure  from. 
Reparar  do  caiar  do  td,  to  shel- 
ter or  secure  from  the  burning 
heat  of  thesun.(Marit.)  Re 
parar,  ot  apareikoe  do  nocto,  to 
refit  a  ship. 

Reparfcr-se,  v.  r.  Ex.  Reparar^te 
com  o  escwh,  to  cover  or  securf 
one's  self  with  a  shield. — Re- 
parar^se  da  perda,  to  repair  or 
retrieve  one's  loss.  Reparar-te 
to  shelter  or  secure  one's  sel 
ftom.  Reparar-te,  to  recover 
one's  self  to  come  to  one'» 
self  again. 

Repiro,  s.  m.  [in  fortiflcation,]  a 
defence,  any  work  of  entrench- 
ment,-—iie^ro,  notice,  obser 
vation :  tee  alto  Reflexão.  Re- 
paro, repair  or  reparation  ;  te^ 
Reparação.  Reparo,  ou  d^que; 
tee  Dique.  Fazer  reparo  ;  set 
Reflectir.    Repirot  the  carriage 


hairs  on  the  head. 
Repassado,  s.  m.  ribbons, thread, 
Ice.  that  are  twisted  together, 
as  io  a  love-knot,  Ice. ;  see  Re- 
passar. 

Repassado^  a,  adj.  repassed,  Jtc ; 
cording  to  the  verb 
Repassar,  v.  r.  to  repan,  pasf, 
go,  or  cross  again.  —  Repassar 
hum  livroy  to  read  a  book  over 
again.     Repattar,  to  twist  or 
twine,  to  iuterlace. 
Repasii&r,  v.  n.  Ex.  I^ffpel  pre  rt- 
patsoj  ou  papel  pattenlo,  siakiaf 
or  blotting  paper. 
Repastado,  a,  adj.     See 
Repastár,  v.  a.   to  pasture,  or 
fised  caule  again. 
KepelacT,  s.  m.  a  violent  puU, 
the  act  of  dragging  Tiolently 
toward^  one,   particularly  ^ 
the  hair. 

Repelllntes  rfmadios,  (in  medi- 
cine,)    repellents,    medicines 
which  rejpel  or   drive  back  a 
morbid  humour. 
Repel Kdo,  a,  adj.  repelled. 


Reordináry  v.  a.  to  re-ord^n,  to    r  age. 
confer  arden  a  second  Ume.'r-  Repartição,  s.  f.  distribution,  the 


of  a  cannon,  Ice.    Montar  htan  Repellir,  v.  a.  (in  medicine,)  ts 

cankao    no   reparo,    to   mount   repel. 

a  cannon,  to  set  it  on  the  car-  Repenicar,  v.  a.    (speaking  of 

bells,)  to  ring  a  bell  with  re* 
-peatã  blows,  at  the  same  iih 


REP 


REP 


REP 


4enral  from  one  anofheiv  voA  in 
.  great  baste 

Bepénte,  adv.    Sx.   De  rêpenttt 
miawares,  unexpectedly,  sud- 
denly, all  on  a  sudden  j  otfoex- 
temport*,  without  premed-tatioo 
•or  previous  preparation.   (Lat. 
repente.) — Fey  to  d$  repente,  ex 
temporal,  extemporaneous^  ex 
•tem'H>rary,  done  without  pre 
meditation.     Orar  de  repenUy  to 
extemporize,  to  speak  eactem- 
pore.     Talento  para  orar  de  re- 
pente, ejctemporality,  or  extern 
poriness. 

Bepènte,  s.  m.  a  sally,  sport, 
brunt,  heat,  fury,  a  sudden  fit ; 
mbo  any  thing  done  extempore, 
or  that  happens  unawares 
Repentinamente,  adv.  aU  on  a 
sudden,   suddenly.    (LaL   re- 
pente,) 
Repentino,  a,  a^j*  sodden,  subi 
taneous.     (Lat.  repentvuu,J 
Repenmssâó,  s.  f.  repercussion, 
or  Striking  back.    (Lat  r/fer- 
euitioX;  02»  reboation,  there 
.  flection  of  a  noise  back  again  ; 
echo. 

Repercussivo,  s.,m.  (in  medi 
cine,)  repercussive. 
Repercutido,  a,  adj.    See 
Repercutir»  v.  n.  to  reflect,  to  V 
reflected.  -—  Repercutir  o  earn 
see  Retumbar.      Repercutir  os 
'  himore$t  (in  medicine,)  to  re 
pel,  to  drive  back  the  hnmoors 
from  an  affected  part. 
Repertório,  s.  m.  a  repertory,  a 
book  into  which  things  are  me- 
thodically entered,  in  order  t 
the  more  ready  finding  of  them. 
^-Repertório  db  Itoro^  the  index 
of  a  book. 
Repergànta,  s.  f.  question  upon 
question* 
Reperguntâdo,  a*  adj.  question 

ed  over  and  over  again. 
Repergnntâr,  ▼.  a.  toqoestion 
over  and  over  again. 
RepesadAr,  s.  m.  an  officer  m 


«Diversity,  a  private  master. 


Repetição,  s.  f.  repetition,  the 
saying  the    same    thing  ovei 
again,  tautology.     (Lat.  repe- 
iith,)-^Erro  die  tmpressnree  nç 
repetirão  da  metma  pataorat 
double^  (with  printers.)    Relo- 
gio  de  pêndula  de  repetirão,  a 
repetition  'penHiilum-clOck.  Re- 
peiiçaS ,  ( i n  rbetori c, )  palilogia 
the  repetition  of  the  same  word. 
Repetição,  a  repittition,  or  re- 
hearsal.    Repetição t  (in   law,) 
recovery. 

Repetidamente,  adv.  again  and 
again. 

Repetido,  repeated,    &c. 
Repetir. 

Repetidor,  s.  m.    &e  Repetente. 

Repetir,  v.  a.  to  repeat,  to  tell 
over  ai^ain ;  ako  to  repeatp  to 
rehearse. — Repetir,  to  ask  what 
one  had  given  in  order  to  re- 
take it.  Repetir^  (m  law,)  to 
recover. 


Bepetir,  v.  n.    Ex.  Repetio-ihe  a  RepAlego,  s.  m.  a  sort  of  hem 

fêhre,    the  (ever   or  ague   has]  used  in  the  fore-part   of  the 

seized  upon  him*  again,  it  is  re-   towels,  with  which  some  women 


Repleto,  a,  adj.  fleshy,  gross, 
plump,  corpulent;  fllled  qr 
stuffed  up  with  humours,  [in 
medicine.] 

Réplica,  P.  f.  an  answer,  a  reply, 
a  repartee.— i^ffzcy  gem  repiica 
o^queootmamdaof  do. what  you 
f  re  bid  witliout  reply,  or  with- 
out answering  again.  RepHea, 
(in  law,)  a  replication,  an  ex- 
ception made  by  the  plaintiff, 
to  the  first  answer  of  the  de- 
fendant. 

Replicftdo,  part,  replied,  answei^ 

ed.    See  also  Dobrado. 

Replicar,    v.    n.    to  reply,    to 

seé\  answer,  to  make  a  reply,  ai». 

swer,    or  repartee.     See    aíto 

Contradizer. 

Replicar,  [in  law,]  to  bring  in  an 
exception.    See  Replica. 
Repoleg&do,  a,  adj.    See 
RepolegÀr,  v.  to  hem  i  cormptly 
from  the  Lat.  rêpSeare,  to  fold. 
See 


turned,  or  come  upon  him  a 
gain. 
Repicado,  p.  of 


Repicar,  v.  a.  to  ring  the  bells  Repolhddo,  adj.  roniid,  having 


weigh  again,  or  verify  weight 

of  bread,  meat,  or  any  other 

thing  sold. 
Reper&do,  a,  adj.  weighed  again. 
Repes&r,  v.    a.   to   verily    thi 

weiirht  of  any  thing  sold. 
Repeso,  s.  m.  weighiug  again. 


out,  as  on  some  festival  day, 

Btc,    Repkár  at  vergai,  merit 

to  top  the  yards. 

Repimp&do,  a,  adj.  (a  burlesque 

word,)  burly,  fat;  a/io  lolling 

in  a  chair,  &c.  leaning  back  at 

one's  full  ease.    See 

Repimpár-se,  v.  r.  (a  ludicrous 

word,)  to  loll,  to  lie  idly  upon  a 

chair,  to  sit  leaning  back,  and 

stretched  out  at  one's  full  ease. 

Repique,  s.  ro.  a  ringing  of  bell» 

on  some  festival  day,  àcc  ;  set 

also  Rebate. — Rdnfoty  repeek 

(at  picquet).     Dar  reòique,  (at 

piquet,)  to  repeek. 

Etepiqu^tes,  s.  m.  pi.  marH*  Ex. 

Fento  de  repiouetes,  a  variable 

wma. 


in  Portugal  cover  their  heads ; 
also  the  edge  of  a  pie,  âec« 
RepMho,  8.  m.  headed-cabbage. 


Portngal  whose  business  is  to  Repiza,  a.  f.  Ex.  Vinko  de  repita, 


presjted  wine,  wine  of  the  last 

pressing. 
Repizaçàcf,  s.  1  repetitbn,  re 

cital  of  the  same  thing. 
Refiiz&do,  a,  adj.  trod  over  a 

gain. 
Repizâr,  v.  a.    to    tread  over 


Repetenado, a,  adj.  (a  burlesque   again;  also  (metaph.)   to  re- 
word,^ that  affect  A,  or  mukes  a    neat  a  thmx  often,  'and,    as  Ji 
ridiculous  show  of  gravity,  or 
grandeur;  ridiculously  grand. 

Repetência,  s.  f.  (among  physi 


to,  as  of  humours  to  or  upon 
the  same  part. 
Repetente,  s,  m.  a  tutor  in  an 


peat  a  thmg  often,  'and,    as } 
were,  to  beat  it  into  one's  head. 
Repleção,  s.   f.  repletion,   full- 
ness.    (Lat.  rep/etio.J 


ciaofl,)  a  new  afllux  or  flowing  Replen&do,  a,  adj.  filled,  filled 


up.     (  Lat .  repletas.  J 
^lepléno,  s.  m.  [in  fortification,] 
tenreplaio.    s£s  Terrapleno. 


a  roond  shape  or  form. 

Reponta, s.f.  Ex.  Repontada 
mere,  the  beginning  of  the  tide, 
the  beginning  of  its  going  up« 

Repontar  a  auire,  v.  n.  isfor  the 
tide  to  begin  to  go  up.-— -Repon* 
tor  a  madrugada,  to  dawB ;  ao 
repontar  da  madrugada,  at  the 
dawning  of  day. 

Repor,  V.  a.  to  replace,  to  put 
in  the  former  place ;  alto  to  re- 
establish, or  settle  again,  to  re^ 
store  one  to  his  first  state  or 
condition.    [lat.  reponere^l 

Reportaçáõ,  s.  f*  ^  Comedi- 
meiijto;  Modéstia. 

Reportado,  a,  adj.  See  Come- 
dido, Modesto.    See  also 

Reportar,  v.  a.  to  respeet,  to 
show  respect,  to  honour,  to 
regard. 

Report&r-se,  v.  r.  to  curb  one's 
passions,  to  refrain  oi^contain 
oneself,  to  command  [or  have 
the  command  of]  oneself.  See 
aUo  Referir-se,  and  Remeter- 
se.  ' 

Reportório,  s.  m.  an  almanack, 
a  calendar. 

Reposta,  s.  f.  an  answer.  [Lat. 
reponsio,'\ — Dar  reposta,  a  kuma 
carta,  to  answer,  or  write  an 
answer  to  a  letter.  Rrpoeta  da 
Deot;  tee  Oráculo.  A  modo, 
OH  em  forma  de  r^otta^  by  way 
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pt;  tm  Rescrito.    FatgtuU.  dt 

reposUt  a  cracker,  or  squib  tha 

gives  many  reports. 
Repoytida,  s,  f.  a  rude,  sharp,  or 

uncivil  answer. 
Reposte,  s«  m^  [obsol.]  a  roon 

to  iciep  furaiture  in. 
Ri^postéiit)»  8.  m.  a    sumptor» 

cloth ;  also  an  ofiicer  called  th< 

groom  of  the  chamber. 
R*  potriádo.     See   Repimpado 

[A  ludicrous  word.] 
R  nousádaméute,  adv.  quietly, 

calmly,  pearably. 
Repousado,  p.  of 


Repousar,  v.  n.  to  get  rest,  tc    the    drama.)     representation. 


rest  oneself:  aiso  to  rest,  to  re 
pose,  to  sleep  or  skimber,  to 
take  one's  rest,  or  repose.— 
Hepousar  em  o  ttnhor,  is  for  a 
virtuous  man  to  die. 

Repouso,  8.  m.  rest,  repose. 
(Lat.  quieê,)r^Repaiuo,  rest,  re- 
pose, sleep. 

Reprehendedòr,  a,  s.  m.  and  f. 
one  who  reprimands  or  chides. 

Reprehendér,  v.  a.  to  repre- 
hend, to  reprimand,  to  chide, 
to  rebuke.    (Lat.  nprdkendere,) 

Reprehendido^  a,  zâj.  repre- 
hended, &c.  (Lat.  reprekeruus,) 

Reprehens&d,  s.  f.  reprehension, 
rebuke,  reproof,  reprimand. 
(Lat.  reprehinsio^y-^Càríã  de  rv- 
prekâtmot  a  rebuking  or  chiding 
letter.  Dor  kuma  reprekentaS: 
jee  Repreheoder.  0  que  da  ú 
rfpnkensaõ,  a  reprover. 

Reprehensivel,  adj.  blanie*wor- 
thy,  blamable,  reprehensible. 

Reprehensàd,  s.  f.  reprehension  j 
corruptly  from  repreheneae, 

Reprebensdr,  a,  s.  m.  and  f.  the 
same  as  Reprehendedòr. 

Represa,  ou  Repreza,  s.  f.  a  re- 
prise, the  burden  of  a  song  or 
ballad;  alâo  retaking.— /bser 
fepreta,  to  retake.  Hepma  de 
kuma  vUlot  the  retaking  of  a 
town. 

Represado,  ou  Reprezado,  a, 
adj.  stopped,  bounded,  detain- 
ed, stayed,  as  water  by  a  flood 
gaite;  «ee  Reprezar.  Aguare^ 
pmadãf  water  that  is  stopped, 
and  cannot  run.  Represado 
edSio,  a  deadly  or  spiteful  ha- 
tredy  that  is  long  borne  ha  mind. 

Represadôr,  s.  m.  one  who  makes 
reposals. 

Reprezad6ra,  a.  f«  the  act  of 
making  reprisals. 

Represália,  s.  f.  reprisal,  or  re- 
prizal,  the  act  oi  taldng  oi 
seizing  from  an  enemy  an 
•qilivaknt  for  a  Um  iostained. 


of  answefi    Jtfpotía  at  priiui*!  ^^Tlmarpeb  diretfto  da  repretm- 
_   .  -.,  n ;^_       w- — ..    ^  '  Iffi^  oufaaer  repreêúlkt,  to  take 

by  way  of  reprisals.  CarioM  de 
TipresaHas,  letters  of  mart,  to 
make  reprisals. 

Represar,  ou  Reprêzár,  v.  a.  to 
bound,  to  stop  water  from  run 
ning  by  a  êooá-^dte,  dam,  or 
the  like.     Reptetitr  at  lagrmas, 
(metaph.)  to  forbear  weeping. 

Represaria.    See  Represália. 

Representação,  s.  f.  the  action 
of  an  oration.— -/Sr^refra/ocaJ. 
portraiture,  representation 
likeness.  Image;  Lai.  im^fro 
or  fiff^ks.     Representarão i  (m 


Rtpretenta^aõ,  (in  law,)  repre 
sentation,  the  act  of  supporting 
a  vicarious  character. 

Representado,  a,  a^j* -represent- 
ed.    See  Representar. 

Representadôr,  s.  m.  one  who 
represents,  representer. 

Representante,  part.  act.  of  Re- 
presentar 

Refv^sentánte,  s.  m.  representa- 
tive» proxy;  a  player, a n«(*tor, 
s.  f.  an  actress. 

Representar,  v.  a.  to  represent, 
to  exhibit,  in  general.— J^j^re- 
eeittar hum papelf  to  neta  part 
in  a  play.  — ^ii«;^rMea<ar  huma 
comedia,  to  act  a  play.  Rtpre 
tentar^  to  represent,  to  describe, 
to  express. 

Representár-se,  v.  r.  to  appear 
before  one,  to  be  or  to*  seem 
present  to  one's  mind,  or 
senses.     (Lat.  obvertari,) 

Representativo,  s.  m.  a  repre- 
sentative, that  by  which  any 
thing  is  shewn  or  represented. 
See  Imagem. 

Represado,  &e.  SesReprssado, 
&c.. 

Reprimido,  a,  adj.  repressed, 
&c. ;  according  to  the  verb 

Reprimir,  v.  a.  to  repress,  to 
curb,  stop  or  stay;  to  keep  un- 
der or  restrain.  {Xjat^reprimere,) 
'■^Reprimir  at  lagrímae,  to  for 
bear  weeping. 

Reprimir-se,  v.  r.  to  forbear,  to 
keep  oneself  from  a  thing. 

Reproba(&$.    See  Reprovação. 

Réprobo,  s.  m.  a  reprobate. 

Reproche,  a,  m.  reproach,  up- 
braiding. 

ReproducçÃd,  s*  t  reproduc- 
tion. 

Reproduzido,  a,  adj.  reprodu- 
ced. 

Reproduzir,  v.  a.  to  reproduce. 

Reprova  de  kuma  tettemunkaf 
(in  law,)  an  exception  against 
a  Witness. 


Reprcyvaçà5,  a.  f.  disproving,  ré^ 
jecting,  disallowing,  disliking. 
(Lit.  improhaH»,) -^  Reprooa^ 
çaSt  (in  divinity,)  reprobation* 

Reprovado,  a,  a4i*  disallowed, 
disliked,  not  approved  of. 

Repiovàdo^  a.  m.  &e  Répro- 
bo. 

Reprovador,  s.  m.  a  reprover. 

Reprov&r,  v.  a.  to  reprove^-  to 
disallow. 

Reprovâvel,^ad}.  reprovaUe/ 

Reptado,  a,  adj.  cballenge^,  de- 
fied. 

Rfftádâffy  V  DL  a  cliaUeBger, 
a  defier. 

Reptftnte,  s.  m.  a  reptile. 

Rept&r,  V.  a.  to  cballenge,  to  de- 
fy. 

Reptil,  8.  m.  a  reptile 

Repto,  s.  m.  a  challenge. 

República,  s.  f.  a  republic,  a 
common-weaUh.-p-R<pM&lic«  dae 
letrat^  the  commonwealth  of  the 
learned.  O  qne  pt^ere^  o  g^ 
vemo  doi  repubUcas  as  doe  ma* 
narquiast  a  republican. 

Republicano,  adj.  republican, 
placing  t|ie  government  in  the 
people.  t 

Republicano,  a  m.  republican, 
one  who  thinks  a  common- 
wealth without  mooarchy  the 
best  government. 

Republicanismo,  a.  m.  repuUi- 
canisffl,  attachment  to  a  re- 
publican government. 

Repúblico,  a,  a4i.  puUiOi-spRit- 
ed. 

Repudi&do,  a,  ad>.  divorced,  re- 
pudiated.   See 

Repudiúr,  v.  a.  to  put  away,  to 
divorce,  to  repudiate.  (Lat. 
repw&mj  Seealao  Desanpa* 
rar,  and.  Recusar. 

Repudio,  8.  m.  repudiation,  di- 
vorce.   (Lat.  repiMfiian.^ 

Repugnado,  p.  of  Repugnar. 

Repugnância,  s.  f.  repugnancy, 
reluctancy,  averseness;  ateo  re* 
pugnancy,  inconsistency,  ooo- 
trariety.>«^Cbni  rtfN^iiaiicfa;,  re- 
luctantly. 

Repugnante,  part  of  Repugnar, 
repugnant,  reluctant,  contraTy. 

Rcq^gnâr,  v.  a.  to  oppose,  to 
act  against    (Lat.  oppugmee.) 

Repugnar,  v.  n.  to  be  contrary, 
or  against,  to  clash  with.  A 
may  r^ntgufloa,  ou  imka 
repugnância  iolal  aqueUe 
mento,  the»mother  was  entirely 
against  that  match.-  AquiUore* 
pt^na  a  razoo,  that  is  contrary 
to,  or  clashing  with  reason. 

Repulg&r^  V.  a.  hem. 

Repúlgo,  s.«  m.    See  Repotego, 
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.  Hepilra,  8.  f.  ft  Tfifusal,  a  de^ 

nial;  oho  a  repulse.— Dor  rv- 

pulsa;  te9  Repiilpar.     Repulsa. 

a  driving,  or  beating  away,  the 

adt  of  staying»  or  keeping  off. 

Repala&do,  a,  adj.    Ste 

Repa)s&r,  r.  a.  to  refuse,  to  a* 

bandoD,  to  cast  off. 

Repulso,  part,  irreg.  of  RepaU 

s&r. 


dry»  scorched ;  dSw  adust,  ebo-[  sharp,  to  leara  wit. 
íeíic.  Requinte,  n,  m.   feftnemèitt,  àf- 

Requeimftr,  ir,  a.  to  parcli,  or   fectatlon  of  etégant  improve- 
aoorch^    {LàUíorrere.)  ment. 

Requtsftd,  s.  m.  a  requisite,  any 


Requeimàr,  y.  o.   to  be>  sharp, 

tart,  or  poignant. 
Requéime,  t.  m.  a  sort  of  sea 
I  fi'sh  so  called. 
Requeijêiro,  s.  m.  he  thlit  makes 

cheese. 


Repurgaçá(S,    s.  f.   the  act   of  Requentado,  a,  adj.   heated  or 


purging  again. 

Repurgádo,  ^  adj.  purged  a 
gain. 

Repòrgàr,  r,  a.  to  purge  again 
Reputaç&õ,  8.  f.  reputation,  or 
repute.      (Lat  etuíimath.}  — 
Tirar,  on  dÊytar  a  perder  a  re^ 
putaçao  de  hum  homem,  to  ruin  a 
man's  reputation.    Boa,  ou  ma 
reputação,  good  or  bad  repute. 
Reputado,  a,  adj-  reputed,  &c. 
Reputar,  v.    a.  to    repute,  to 
count,  or  look  upon.-^i?<!;^/ar, 
ia  give  credit,  or  reputation. 
Repuxado,  a,  acQ.    See 
Repuxar,  v.  a.  to  give  a  slofpe  to 
a  itenipart  or  wall.     See 
Rep&iro,  s.  m.  (in  fortification,) 
the  talus,  a  slope  given  to 
rampart  or  wall,  that  it  may 
ftand  the  faster.— ^Reftiuro  exie- 
rior,  talus  exterior.    Repuxo  iu 
terior,  tains  interior. 
Requebrado,  s.  m.  one  that  wad- 
^  dies,  or  waggles,  one  that  moves 
from  side  to  side  wantonly,  and 
with  leMiivkntMM.^^Requeòni»' 
eh,  a  wooer,  one  that  wooes 
courts,  or  nses  fine  amorous 
expressions. 
Requebrado,  a,  adj.  excessively 
tender,  or  expressive  of  love.*^ 
Refuêhratb,  ^  coHlted,    wooed, 
made  love  to.    See 
Requebrar,  v.  a.  td  court,   to 
woo,  to  make  love,  to  use  fine 
amorous  expressions. —«iiíí^Me 
hroT'tef  ou  rejuebrar  a  eorpo,  to 
bend  down  or  stoop  a  little  ; 
a/so  to  waddle  wantonly.    See 
Requebrado,  s.  m. 
RequébfDs,  s.  m.  pi.  fine  amo^ 
rous    words    or    expressions 
JUquehroe  da  voiz,  warbling  of 
the  voice.— J9!eyve^ro«  das  aoe* 
mahas,  the  chirping  or  warbling 
of  birds.  Refuehrot  com  os  olhos, 
a  wanton  look,  a  leer,  or  leering 
k>ok.    Dner  reque&nuj  to  woo, 
to  court,  A&ci ;   see  Requebrar. 
Dizer  requebros  tom  os  othosy  to 
leer,  to  cast  wanton  ey<fs. 
Rr'queijao,  s.  m.  a  kind  of  cheese 
made  of  the  best  part  of  the 
whey. 
Requeiin&doi  a,  tdj,  parched 
Pakt  I, 


warmed  agtiio. 
R*^uentàr,  v.  a.  to  beat  or  warm 

again. 
Requentár-se,  v.  r«  to*  wax  hot 

again 


(lequeredôr,     [an     antiquated   skilful. 


word.]    See 
Requerente,   s. 


m.  (in  law,)  n 


procurator,   or  solicitor  ;  aUu  dish  trick  in  a.  horse. — Rembio, 


the  demandant,  or  proseiMito 
in  a  real  action. 

Requerer,  v.  a.  (in  law,)  to  re- 
quire or  demand. — Requerer,  tc 
accuse,  to  chai^  with  a  crime. 
Aquith  tequere  dtfígenàa^  thai 
requires  diligence. 

Reqoér-se,  v.  impere,  it  is  re- 
quisite, or  necessary. 

Requerido,  a,  adj.  required,  etc; 
according  to  the  verb  Reque 
rer. 

Requerimento,  s,  m.  an  oral,  or 
verbal  request 

Requesta,  s.  f.  aim,  design,  the 
act  of  suing  for  a  thing ;  aiso 
the  thing  sued  for.  See  the 
verb  Requestar. 

Requestado,  a,  a^l*    See 

Requestar,  v.  a.  to  ask,  ci^ave, 
request,  to  sue,  or  stand  for,  to 
hunt  alter,'  to.  strive  to  obtain. 
•^EUe  requestava  a  consulado, 
he  stood  or  sued  for  the  consul- 
ship.  Requettar  htma  rapariga, 
to  suit,  to  snte,  to  court,  or  woo 
a  maid  for  a  wife.  0  que  re* 
questa  kuvta  rapariga,  ou  mulker, 
o  que  Q  pede  para  casar  com  elía. 


thing  necessar3\ 

Requisitória,  s.  f.  (in-law,)  a 
warrant  from  a  jttdge  to  ano- 
ther, req  .tiring  obedience; 

Rdi.     See  R6z. 

Resabiâdo,  a.  ndj.  (speaking  ot 
a  horse,  mule,  &c.,)  unruly, 
headstrong,  or  that  plays  any 
other*  jadish  tiick.  See  alsa 
ManhosOL 

Resabldo,  adj.  very  clever,  very 


Resábio,  on  Res&ibo,  s.  m.  an  111 
habit,   or  custom ;   olso  a  ja* 


an  ill  taste  or  savour.  Ter  re- 
sabio  de,  to  relish  or  have  the 
taste  of.  ^quelle  carpe  Uem 
reeaeio  do  hdo,  that  carp  tastes 
of  the  mod.  Ter  resabio  és  at* 
guma  cousa,  (metaph.)  to  smell 
of  a  thing,  to  savour,  or  to  giv« 
some  ind  ications  of  it.  Amteifa 
proposiçáS  tern  seu  reeabio  de  he^ 
resta,  that  proposition  savours 
of  heresy. 

Resáça,  s.  f.  eddy,  the 'flowing 
back  of  a  billow,  alter  its  break- 
ing on  the  shore.-— i2r#ara,  a 
sort  of  bay  or  harbour  fotmed 
by«the  flux  of  the  tide. 

Resaltâdo,  p.  of 

Resaltár,  v.  n.  to  stand,  to  stick» 
ortojut  out  in  a  building;  also 
to  rebound,  to  be  broken  fronn 
its  course. 

Res&lto,  s.  m.  the  jutting-oot 
part  in  a  building;  uUo  the 
repercussion  of  a  body,  or  re- 
bound. 

Resâlva,  on  ConiTa-escrUma,  s.  f« 
(in  law,)  a  defeasance^  or  deCei^ 
sance. 

Resalv&do,  p.  of 


a  wooer,    a  suitor,  one    who  Resalv&r,  v.  a.  (in  law,)  to  maka 


courts  a  maid  or  woman  for  a 
wife.  I 

Requintado,  a,  adj,  well  prac 
tised  and  exercised.  Lht.  re- 
coctus,-^EUt  he  tequinloáif^  he 
is  a  cunning  or  shrewd  fellow, 
or  he  is  a  sharp  blade.  Requirt' 
tado,  tbe  most  perfect ;  see  also 
AiTectàdo,  and  tbe  verb 

Requintar,  v.  n.  to  refine,  to  af« 
feet  nicety,  to  be  fall  of  nice 
ties.«— Jtf^M/or  na  elegância  da 
lingua^  to  refine  tbe  language, 
to  be  nice,  or  foil  of  niceties  In 
one's  speech. 

RequintítfHM»  V.  r.  to  pnrify,  to 
become  pvra^    sdso  to  grow 


a  defeasance.— /kta/oar,  o«  cr- 

cepUtar,  to  except.      Resakar 

para  si,  to  reserve,  orto  Ibiap  tc^ 

ooe«elf. 

Resalvándo,  except* 
Raianfbnin&r,  v.  a.  (VQlg..)'to 

speak    very  ftequently  abont 

any  tirasome  and  irksome  sub» 

jecL 

Re»areldo^  a#  adj.  made  amends 

for,  repaired,  made  good, 
ftenrcímâato,  8.  i^  repnmtion, 

amendsL 
Ctesarch*,  t.  a,  to  make  amends 

for,  to  make  rood,  to  repair. 

(Laf.  tcMTRre./ 
Resnndkdiv  a,  adj.  mntota^ 
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HeMndár,  v.  a.  to  resakiie,  toilleierviff»  ▼•  a.  to  serve  agaÍD. 
returp  ihesalaUtion  of  one.     {Resfolegído,     ou     Resfplgada 


Reibòrdo,  s.  m.  mariU  a  ballast 

port,  a  raft  port. 
Reiícaldár,  v.  a.  to  icald  very 

much. 
Rescaldo,!,  m.  (a  Spanish  word.) 

Ste  Borralho. — HÍsettltia,ikQt  os 

fiery  Tapòura. 
Kfiscád.     See  Rascaõ. 
Rescrever,  t.  a.  tp  write  back* 
Rescrito,  p.  of  rencrevir,  written 

bacV. 
I^escrtto,  S.I1I.  a  rescript,  an  att- 

awer  of  a  prince  to  any  peti 

tion« 
Resegiindiry  v,  a.  to  come  again 

tp  the  charge;  to  do  a  thing 

pverand  over  again. 
Rjesepaendiira,  s.  m.  sowing  a  se- 


S»  K^Apin^âoy^^Uerfoiãgm',  to 
recollect,  to  recorer  onesislf)  to 
come  to  oneself  agatn« 

Resfolegadôuro,  s,  m.  o^ce  or 
opening  through  which  one 
breathes. 

Resfolego,  or  Resfolgo^  •.  m. 
respiration,  the  act  of  breath- 
ing. 

Resfriado,  a,  adj.  cooled.  See 
Resfriar. 

Resfriadôr,  adj.  that  cools  or 
render*  cold. 

Resfriamento,  s.  m.    See  Esfria- 
mento.—iiíeí/Wsflwiffo  de  anuM 
ietf  coolness  of  affection. 

Resfriar,  v,  a.  Re^fHar^-etf  v.  r. 
See  Esfriar,  JSf/War^. 


cond  time  ;    the  throvring  of  Re^atadoy  a«  adj.   ransomed; 


seeds  to  the  earth  a,  second 
time. 

^esemeir,  y.  a.  to  resow,  to  scat 
ter  seed  a  second  time. 

Resendâr*    See  Recender* 

Resenha,  s.  f.  a  muster,  a  re- 
Tiew.^^Lat.  butruM,)  F«xer 
rvténhot  to  muster,  to  review 
forces. 

Resenhar, •▼. a: to mnster,  tore- 
view  forces. 

Resentido,  a»  adj.  resentj^d,  &c. 
See  B^esentir-se. 

QeseatipWlnto^  St  m.  resentment, 
sense. 

Resentir-se,  v.  r.  to  resent,   or 


to  be  sensible  of  an  affront,  to  thr  retfçuiardo  ,*  «ey  Resguardar 


sbfBW  one^  resentment  i  o^roto 
lieel.  to  knpw,  to  be  acquainted 
with,  to  be  sensible  of;  ofeo  to 
break  oat,  to  discover  itself 

Resequido,  adj.  excessively  dry» 
withered* 

Reserva,  s.  f.  (in  military  af- 
ihirs,)  a  reserve*"— /i(sf«rca,  re- 
aervfldoess,  discretion,  caution, 
circumspection 

iteservaçâõ,  a  f.  (in  canon  law,) 
a  reservation. 

Reservada)^  a,  t4y  reserved,  tec 
See 


keep;  alto  to  conceal.— A«i«rvar 

alglima  conuapara  <mtrM  oecewtS^ 

to  lay  up,  to  reserve,  to  keep  in 

^tore,  to  save  to  somjs  other  pur- 
pose, to  keep  something  to  be 

used  as  there  shall  be  occasion. 

«-Jiswrpar  pant  «t,  to  reserve, 

to  keep  to  oneself. 
Keserv^wr-se»  v.  r.-:-Ex»  iZcierMr- 

eeparafkieT  httma  coma,  no  tempo 

tppariwio,  to  stay  to  do.  a  thing 

tiU  it  is  oonvcnient. 
Reservatório,  s.    m.  reservoir; 

f^^çp .  wbuy.  any  thi^^  is  kept|  eorie  de  .qmU^  frmnpe,   resi- 


de.   S 
Resgatar,  \t.  a.  to  ransom,  to 

rescue,  to  recover  j  aUo  to  buy 

off;  mlto  to  buy,  to  purchase. 
ReSjjLatadôr,  a.  s«  m.  and  f.  one 
.that  ranspnis. 
Resg6,te,  s.  m.  ransoqu— >Faa^r 

resgate  :  see  Resgatar, 
ÂesgUfitdàdo,  a,  a^j.  cautious, 

circumspect.    See 
Res^uarr^Ãr-se,  v.  r.   to  be  c^iu- 

tious,  to  take  care  of  one's  self, 

to  beware  of,  to  take  heed. 
Resguardo,  s.  m.  regard,  consi- 
^deration,  caution.    See  Caute 

la,   and  Precauçá/l.-*7êr,    on 


se.  Resguardo,  any  thing  that 
serves  to  keep  .another  thing 
free  from  harm  or  damage^  by 
hiodenng  aec^  to  it ;  as  the 
doors  of  iron  bars  used  in  gar- 
dens  or  the  like» 

Resícaçeõ»  s..  f.  (with  physici- 
ans,) au  exeessive  dryness» 
want  of  moisture. 

Resic&do.  part,  of 

ResSc&r-se,  v.  n.  to  wither,  to 
fade,  to  dry  up. 

Residêocisiy  s.  f.  residence,  re- 
siding in  a  placc-^iienci^iaa. 


9<eserv4r,  ▼.  a.  to-  reserve,    to  the  trial  which  a  magtstmte  is 


obliged  to  undei^go,  when  he 
rasigns  his  employment; 
judge  being  appointed  to  hear 
all  complaints  against  him,  all 
complainants  summoned  to  ap- 
pear, and  he  obliged  to  stay 
on  the  spot  for  a  certain 
tioEie  to  make  his  defence.  To- 
mar, ou  tirar  restdentíoy  to 
make  the  trial  of  a  person  in 
public  of&ce,  to  hear  all  cum- 
'plaints  against  him. 
cMi,  Ú8  qffieh  de    ruMtnte   na 


dentship.     JteudenciOf  \m  the 


Braasils,)  a  residence^  abode  or 
d  we;|ling-place  for  missionaiies. 

Residente,  s.  m.  a. resident. 

Residido,  p.  oC 

Residir,  v.  n.  to  reside,  to  re* 
main  in  a  place,  to  abide.  (Lat. 
commordrL) 

Resíduo,  s.  m,  residue^  a  re- 
mainder, a  remnapt.  (I«at.7v- 
sidtium^') 

Resignaçá5,  s.  f.  resignatioBi, 
demise,  or  yielding  up  a  be- 
nefice ot;  office. — iSM^iMcev  a 
vontade  de  Deos,  a  resignation, 
or  entire  submission  to  Oed's 
will. 

Resignado,  a,  adj.  resigned. 

Resignar,  v.  a.  to  reatgn,  yield 
up,  surrender  or  make  over. 
—iSfiigaor-M,  on  ra^raer  a  mm 
vontade  no  vontade  de  Deoet  v.  r. 
to  resign,  give  op,  or  submit 
oneself  to  God's  will. 

Resiguatirio,  s.  m«  (in  canon 
law),  a  resignee,  the  party  to 
whom  a  thing  is  resigned. 

Resina,  s,  f.,  resin,  or  rosin,  a 
fat  oily  liquor  distiUiog  from  a 
tree.    (Lat.) 

Resinénto,  a,  adj.  rssimos^  re- 
si  ny,  or  resinaceous. 

Resiuga,  9.  f.  (vulg.)  dispute, 
quarreU 

Qesingar,  v.  a.  to  di^putp^  to 

'  quarrel.    (vuJg.) 

ResinguèjrOto  adj.  (vulg.)  qiiar* 
relsome,  inclined  to  brawls. 

Resinoso,  uài»  resinou^  ooqtaia- 
iog  resin. 

Besipi^cència,  s..f.  lenpiscevoet 
repentance. 

Resistência»  s.  f.  resistancef  0^ 
position. 

Resistente,  8.  n^  he  who  resisti. 

Resistido,  p.  of 

',  V.  a.  <c  ii..to  leiist,  to 
oppose,  to  withstand,  (UC 
oppugnate.) 

Riesisto.    See  R^isto. 

Reslnmbràr^  v.  n.  to  shint 
through. 

R£sma,  s.  m.  a  jream  of  paper- 

Resmoneftdo^  ou  Resmooinhado^ 
p.  of 

Resmone&r,  ou  ResmoniAbar, 
-V.  n.  (a  burlesque  wor|l)»  to 
mutter,  to  grumble»  to  speal( 
softly  as  with  an  impetrfoct 
voice.    See  aiso  RemancharHSTy 

Re8muiigitdo,Resmungftr>  idem* 
Seeaito  Rosnado,  Rosnar* 

Resoàdo,ResQfcr.  âlst  Retumba* 
do.  Retumbar, 

Resobrir,  v.  n.  to  supembonad» 
to  be  over  above. 

Resolução,  s.  f.  a  resolation« 
resolve,  or  determinations  aUo 
Tcsolutico»  courage».  stiKitefPi 


or  Resistir. 


K  ES 


RES 


RES 


itesoluçeõ  dekumaquttUiSt  te- 


■olntíon,  decision.      Resoiuçaél^  mer^ie  respeitar^  to  keep  in  awe.j  ther    after  the   gatherers,    to 

ReOmtoT^  to  re^^pect,  to  con-   pick  up  ears  of  corn  after  har- 
sider»  to  mind,  to  regard.   Peto 
que  respeita  a,    for  what  con- 


(  with  surgeons):  lee  Relaxado 
JtetobtçaÕ  de  fír^at,    want  of 
stmdgth.    Resobtçttõj  (inmedi> 
cine,)  resolation. 

Resolvênte,  adj.  [in  medicine], 
resolvent. 

Resolver,  ▼•  a.  to  dissoWe,  to 
scatter,  to  disperje;  Lat.  dit 
ptr^ere.  Resolver,  to  melt,  to 
dissolT^e;  Lat.  áqu^acio.  Re 
soher,  to  reduce,  to  turn  one 
thing  into  another ;  Lat.  tranj 
mktare.  Resolver,  to  resolve, 
tk>  clear  a  question,  difficulty, 
&c.  (Lat.  qtuesthnem  sylvere 
Resoher,  (in  medicine,)  to  dis- 
solve, ordispevse. 

lteso1rêr>se,  v.  r.  to  rtioWe,  to 
determine,  to  come  to  a  r»soln- 
tion,  also  to  be  reduced,  to 
turn,  to  become;  also  to  be 
Belted.  ReeohfeT'Sef  (in  medi 
cine,  to  be  dissolved,  or  dis- 
persed. Fater  qua  atgvem  sf 
nesolva,  to  persuade,  or  induce, 
to  bring  into. 


regard,  to  shew  respect — Fd-^Respigàr,  v.  a.  to  glean,  to  ga- 


cems,  as  for,  as  to,  &c.   R^tbei 
iar,  ouolkar,  (in  geography,)  to 
lie  or  took  towards. 

Respeitável,    adj.    respectable, 
that  deserves  respect. 

Respéitoy  8.  m.  respect,  con- 
sideration, regard ;  alsú  regard, 
veneration,  reverence.  Ter 
respeito  â  alguém,  to  shew  re- 
f  pect  to  ft  person.  See  also  Can* 
saonc/Rasaõ. — Respeitos  Aumo^ 
náSy  worldly  considerations:  Petr 
meu  reipeito,  for  my  sake,  tm 
my  account.  Respeito,  ott  por 
respeito,  (a  sort  of  preposition,) 
for,  on  acconnt  of,  by  reasdn  of. 
A  respeito  de,  &c.  as  for,  as  to ; 
dboabuut,  touching,coocerning. 
A  reboto  (adverbially),  in  re- 
spect of,  in  comparison  of,  in 
regard  to  j  aSi  aqnetU  natT  he 
nado  respeitóf  on  em  compara 
faõ  do  outfo,  that  is  noihiog  in 


UesolvlHo,  a,  acg.  resolved,  &e.|  respect  or  comparison   of  the 


according  to  the  verb  Resol 
▼er. 

.  Itesolátanénté,-  adv.  resolutely, 
resolved^. 

ICeioliilivo,  á,  adj.  (in  medicine) 
reaoltttivey  resolrent.  See  also 
lUsoIntôrio.— J{ftoft(/tbo,  (will) 
mathematicians,)  analytic. 

Resolnttvo,  s.  m.  (in  medicine), 
M  resolvent. 

Resolàto»  a,  adj^  resolute,  stout, 
bold,  &e. :  according  to  the 
▼erb  Resolver.  Bile  estava  re- 
eobtto  9  deita-la  a  pet  der,  be 
tms  resolved  to  ruin  her. 

Re9olut6rio,  ou  Resolutivo,  a, 
adj.  (in  law,)  that  makes  void 
n  contract. 

Reson&do,  p.  of 

Resonàr,  v.'n.  to  resonnd.  (  Lat 
resonare,)  idem  (vulgar)  to 
snore. 

Resotiáncia,  a.  f.  resonance 
sound,  resound,  ecba 

Respadilho,  s.  m.  (in  India),  t 
sort  of  cannon,  or  piece  of  ar- 
tillery. 

Respildoi  s.  m.  the  back  of  a 
coach ;  dW  the  back  of  a  form, 
bench,  pew,  kc. 

Respectivamente,  adv.  respec- 
tively, relatively. 

Respectivo,  a,  adj.  respective, 
relative;  a^ respectful. 

Respectnôso,  a,  adj.  respectfol, 
fnll  of  respect. 


other,  that  is  nothing  to  the 
other.  Faltar  ao  respeito,  ou 
perder  o  respeyfo,  a  alguém,  to 
disrespect  one,  to  break  in  on 
the  respect  doe  to  one,  to  be 
saucy  or  impertinent  before 
one.  Falta  de  respeito,  'disre* 
spect,  want  of  respect.  Ter 
respeito,  to  consider,  to  regard, 
in  order  to  requite.  Ouardar 
respeitos,  (between  sweethearts) 
is  for  each  of  them  to  forbear 
speaking  to  any-body  else,  lest 
they  should  make  one  another 
jealous.  Respeito,  awe,  fear, 
dread,  ^ue  mete  respeito,  awe- 
fnl,  apt  to  strike  with  awe.  Que 
naS  mete  respeOo,  aweless,  not 
having  the  power  to  strike  with 
awe.  Meter  respeito,  to  awe, 
to  strike  with  reverential  fear. 
Ter  hum  muito  grande  respeito, 
to  stand  in  awe,  to  have  a  great 
respect,  Que  naS*  tern  respeito 
nenhum,  aweless,  having  no'  re- 
verence or  awe.  A  qualidade 
da  pessoa,  ou  cousa  que  mete  re- 
speyto,  awdolness,  the  quality 
of  striking  with  awe.  Cbm  res- 
peito,  awefully.  [Marit.]  Pano 
de  respeito,  spare-tails.  Mai 
tros  di  respeito,  spare  masts. 
ConUhne  de  respeito,  spare  rig- 
ging 
Respigadêira,  s.  f.  a  gleaning 


vest.       , 

Respingado,  p.  of 

Respin^rar,  v;  n.  is  for  a  horse'  . 
mule.  See.  to  kick,  fling,  wince' 
or  spnrn. — Que  respingn,  win" 
ciag,  kicking  backward.  Res- 
pingar, [roetaph.]  to  oppose,  to 
resist :  see  Re^nignar,  Resistir. 

Respingo,  s.  m.  a  kicking,  win . 
cing,  or  spam'ng. 

Respiração,  s.  f.  breath,  breath- 
ing, respiration,  the  fetching  of 
breath.  -^  Falta  de  respiração , 
short  breath,  shortness  of 
breath. 

Respiradouro,  s.  m.  a  brenf  hing- 
vcnt,  or  breathing-place;  a  hole 
to  let  in  the  air. 

Respirado,  p.  of 

Re$pirânte,  p.  a,**  blowing,  that 
blows  gently.    S'e 

Respii^r,  w  h.  to  breathe,  to 
take    breath,    to  fetch    one's 

.  breath ;  also  to  take  \romfort, 
to  be  eased,  to  rest,*to  breathe. 
— Que  nao  pode  respirar,  breath- 
less. i2e/ptrar,[metaph.3  speak* 
ing  of  a  gentle  gale  of  wind, 
to  blow  gently.  As  minhas  oc- 
cupaçoens,  nao  me  deixao  re- 
spirar, my  businiRSS  gives  me  no 
resting,  no  breathing-time. 

Respiro,  s.  m.    See  Assopro. 

Elesplandecênte,  adj.  bright, 
shining. 

RrsplandecÔr,  v.  n.  to  shine^  to 
glitter:^  Lat.  spUndere,  or  nd* 
care. •^Resplandecer  no  meyo,  to 
shine  between,  or  in  the  midst ; 
haX.interlucere,  * 

Resplanddr,  s.  m.  brightness ; 
Lat  splendor  :  alto  the  glory  or 
rays  of  light,  painted  about  the 
heads  of  angels,  &c.  Lat.  ntm- 
hut, 

RespondftS,  s.  m.  a  grumbling 
person,  one  that  has  always  an 
answer. 

Respond(!r,  v.  n.  to  answer  or 
repty,  U>  make  answer;  also  to 
succeed,  to  answer  expectation. 
[Lat.  regpondere.'] — Elle  nm  me 
rrspondeo  senao  duos  palasros^ 
he  answered  me  but  two  words. 
Responder  aos  que  ckamaÕ,  to 
answer  those  that  call.  Re» 
sponder  a  huma  carta,  to  answer, 
or  write  an  answer  to  a  letter. 
KttO  respondeo  o  suceesso  aos  nos" 
SOS  detejos,  the  success  did  not 
answer,  or  the  success  fell  short 
of,  our  wishes.  Tudo  resporfde 
aos  nossas  dezejos,  every  thing 


woman. 
Respeitado,'  a,  adj.  feipected,]Respígâdo,  p.  of  Respigar. 

Ac.    Sea  iRespigâÔ.    Snív  Espigão.  (fafv»-|  falls  out,  or  succeeds,  according 

Refpeitár,  t.  a.  to  re^pect,  to]Aaf.  |  to  our  wishes.    Respondtroeco, 

QqS 


RES 


RES 


RES 


to  answer  by  «"ound  like  an  echalRestauráilo,  a,  adj.  restored,  re- 
Re^ponder^  to  agree»  to  corre- 1  paired. 


vpond,  to  auswer,  to  be  ngiee- 
able  to.  0  qut  responde^  ar 
answerer.  Rftponder  com  in- 
iolencia,  e  faliando  t.o  respeilo. 
to  answer  bluntly,  to  be  sancy. 
or  malapert,  to  make  repaitees. 
Rr*ponderf  to  pay  a  ground- 
rent. 
Kcspondido,  p.  of  Responder t 
answered,  &c. 

Rf«ix>ii  46,  s.  f.  a  ground  rent. 
B^sponsâvel,    ac^.    reFi»ousible, 
anxwrrable. 
Beyponwkbil.d&de,  s.  f.  respoD&i- 

bil.ty. 
RespôiiKO,  ».  111.  the  singing  of 
p«aliiis  for  the  dead ;  because 
the  two  choirs  s'ng  alternately, 
anawtTing  one  another. 
Re»pantórío,  s.  m.  a  responsory, 
after  reading  the  lesaonsy  in  tht 
matint. 

Besquloio»  t.  ro.  any  Tent  01 
bole  to  let  in  light,  a  chink^  o 
cleft,  a  cranny. 

Acsquicio,  [mctapb.]  hint,  intl 
mation. 
Rcitregiir,  v.  a.     See  Permutar. 
oAí/Conimittar.    %  It  is  out  of 
use. 

Kes>io.    See  RocÍ<»« 
Bessudaç&5,  Ice.    Ste  Reaoda- 
çád,  &c. 

Resumbràdo,  p.  of 
Ressumbrar,  T.  n.  to  give,  t.c 
sweat,  to  ran  out,  as  moisturt 
does  out  of  stones,  Ice.  From 
the  Spanish  rezútnar^sey  to  tran- 
spire. 

Restabelectr,  v.  a.  to  re- esta 
blish,  to    retrieve,  to  repair, 
to  restore. 

)íla.<^tab«lecér-se,  v.  r,  to  re-estu- 
btish  oneself;  aLo  to  recover 
one's  health. 

Restabelecido,  a,  adj.   re-esta- 
blished, recovered,  &c 
Rebtabelcciuiênto,  s.  m.  a  reco- 
very, Sec 

Ri-stabôy,  the  herb  called  rest- 
harrow,  cammock,  or    petty- 
whin.    [Lat.  onoMÍJu'\ 
Restiidn,  p.  of  Reatar  J  lehf  re- 
mained. 
Ref«tâutc,  s»  m.  reet,  remainder, 

remuant,  rcbidue,  remains. 
Restar,  v,  n.  to  be  left,  or  re- 
main, to  be  ea^tant.  ^  It  i.« 
generally  used  impersonally; 
as ;  resta,  it  remaincth  ;  Lat 
rttlal:  0  que  testa  i  see  Res- 
■taule. 

Restauração,  s.  f.  restoration, 
rcMoriny,  restaui atioii,  [Lat. 
resiauraiio,] 


Restaurador,  a.  m.  restorer,  re 
establisber. 

Restaurar,  v.  ji.  to  restore,  to 
re-estahliftb,  to  retrieve,  to  set 
tie  again. 

Rest  an  rati  vo,  a,  adj«  [in  medi 
cine],  restorative. 

Rcstauratlvo,  s.  m«  (,in  medi 
c  ne],  a  restorative. 

Réiite,  ou  Réstia,  s.  f.  a  rope  of 
onions,  garlick,  or  the  like.— 
Metet'^  em  reste ^  [a  vulgar 
phrase,!  to  compare  ^e*s  self, 
to  enter  into  competition 
Rette^  ou  réstia  do  sol,  a  glim- 
mer, a  faint  sp'endour,  a  sun 
beam  that  shines  in  the  midst 
ufa  cloud,  and  disappears  in  a 


that  has  the  force  or  efficacy 
of  restoring  one  to  hia  former 
rights. 

Resto,  s.  m.  the  rest,  remainder, 
or  residue ;  also  a  stake  at  |ilay • 
— A/eter  o  resfa,  to  set  one** 
last  stake  (at  cards)'.  NtUa 
law^o  as  dado  meie  0  reslo,  this 
very  cast  of  the  dice  runs  for 
all.  yiffliifr  0  fv</a  do  poder^  or 
Aventurar  0  resto,  to  lay  all  at 
stake,  to  venture  at  all,  to  ruu 
all  hazards,  to'  make  one's  last 
push,  to  strive  with  might  and 
main. 

RestfSctamênte,adv.  restrictire- 
ly,  with  limitition» 

Restrict! vo,  adj.  restrietive,  ex« 
pressing  limitation. 

Restricto,  part,   irreg.  of  Res» 


short    sime.    Rest^f  ou  refiexo   tringir. 

dos  raifos  da  Utz,  the  reflection  Restricçâo,  ou  Restrkthoj  s.  1 
o(  the  rays  of  light.  I  a  restriction,  a  limitation. 

Reste,  s.  ro.  rest,  remnant.    See  Restringido,  a,  adj.  restrained. 


Restante. 

Restellário,  Restellar.    See  Ras 
tclladOy  Rastellar. 

Restèlio,  ou  Rastello,  a.  m.  an 
heckle,  an  instrument  for  dress- 
ing flax. 

Rcstèva,  a.  f.    See  Restolho. 

Réstia,  s.  f.  a  rope  of  onions,! 


etc* 
Restringir,  v.  a.  to  restrain,  to 

limit,    to    confine,  to   jnak* 

straiten 

Restucàdo»  a,  adj.  p.  of 
Restoaár,  v.  a.  to  stop,  or  shut 

up  a  chink,  hole,  &c.  with  any 
I  glatiiious  matter.    Fixxn  Efltn* 


garlick,  èkC^^ReUia  do  soL  SeA  qne;  which  see. 


Reste. 
Restinga,  a.  f.  Ex.   Restinga  dc 

area,  a  flat,  a  shallow  in  the 

set»,  a  sand-bank,  a  shelf;  Res^ 

tinga    que  'tem    o    fundo    dt 

pedra;  see  Arrecife»  and  Par- 
■  eel. 
Restingofr,  v.  a.  to  extinguish, 

to  suppress,  to  destroy  again. 

Restituição,  s.  f.  restitution.— 

RestUuiçaOf  (in  law),  rcstitu 

tion. 

Restituidôr,  s.  nu  a  restorer. 
See  Restituir. 

Restituído,  a,  adj.  restored,  re- 
turned, &c.  [Lat.  restUutus,] 

Restituir,  v.  a.  to  restore,  return^ 
give  back  again,  or  refund,  to 
make  good. — Restituir  a  honra 
a  alguém,  to  repair  one's  ho- 
nour. Restituir,  ou  reparar  ou 
damnos;  see  Reparar.  Restituir 
al}iuem  ao  estado  em  que  estava 
antes  de  ser  leso,  ou  de  receber 

•  o  dano,  (in  law,)  to  restore  one 
to  his  former  rights.  Restituio 
0  bem,  ou  pagou-o  na  mesma 
mcedtr,  he  paid  him  in  his  own. 
or  in  the  same  coin,  he  was 
even  with  him. 

Rcstituir-se,  v.  reflex»  to  come 
to  the  former  state ',  to  come 
back  again. 


Reatitutón^  a,  adj.  (in  law,) 


Resvaladdiro,  s.  m.  a  slippery 
placa;  both  in. the  proper  and 
figurative  sense.  Sieemlto  Ea* 
corregadouro. 

Resvalado,  par.  of  Resvalarm 

Resvaladôura  See  Resvaladci* 
ro. 

Resval&r,  ▼.  a.  to  slip,  or  slide. 
See  Escorregar. 

Resndaçé5,  s.  f.  (with  phy6ici« 
ans),  a  perspiration,  like  sweat* 
ing. 

Resudádo,  p.  of 

Resudâr,  v.  n.  (with  phy&iclaiis), 
to  perspire,  to  sweat. 

Resveiádoy  &c ;  see  Resvalado» 
&c. 

Re&nltádo,  s.  m.  result,  ií^sne. 

Res61ta,  s.  f.  a  result,  npsbot, 
issue,  end.    See  also  F.ffcyto. 

Result&do,  part,  of 

Resultar,  v.  u.  to  result,  or  fol- 
low. 

Resiime.    See  Reaunrc^ 

Resumidamente,  adx»  In  an 
abridged  manner. 

Resumido,  a,  adj.  resumed,  &c. 

Resumir,  v.  a.  to  resume,  to  re* 
capitulate,  to  stfm  up.  {IjslU 
enumerare, '  —  Resumir  hum 
argumento,  f  resume  an  argu- 
ment (with  schoolmen  i)  see 
Rcsnmpta. 
ResCuno,  a.  m.  recapitulatioa. 


Ret 


RET 


RET 


«Qnaminc  up,  epitome^  abridge» 
ment 

Resampçào,  8.  f.  resomptíon, 
the  act  of  ronamlnir. 

Resumpta,  s.  f.  a  recapitulation. 
'^Retumpiat  (with  schoolmen,) 
a  resamptton,  or  summary  re 
petitioii  or  running  over  an  ar- 
KUQient,  in  order  to  its  refuta 
tioo. 

Rcstimptfvo,  on  Jlet/tmptivo  un- 
guento, [in  pharmauy,]  a   re 
sumptive. 

Heiupino,  a,  adj.  resupioe ;  ]y< 
iniç  itpon  the  back,  with  the 
face  upwards. 

Resnrg^iidoy  part,  of 

Betorgir,  v.  n.  to  revir*»,  to  re- 
tarn,  or  come  to  life  aj^ain. 
[  ImL.  miviieere,  ] 

Resurrciçà-^,  s.  f.  resurrection 
fLat.  returreciio, J'^Patcoa  di 
ResitrreiçáOf  Easter-day. 

Resuftcitaçád,  s.  I  tba  act  of 
bringing  to  life  agaia.    . 

ItesO'tcitador,  s^  m.  one  wlio 
brings  to  life  again. 

ResQseitàdo,  a,  adj.  raised  from 
the  dead,  &c. 

Resoscitàr,  v.  a.  to  bring  to  life 
again,  to  ra'sie  from  the  dead, 
to  resuscitate;  niso  tu  rencv, 
lo  begin  anew,  or  afresh^  to  ex- 
cite. [Ijjt.-  refutettaie,'] — /íe- 
tuscitar  a  memoria  dos  homem 
çnndeSt  to  revive  the  memory 
of  great  men.  ' 

Hesoscitár,  v.  n.    See  Rcsnrgir. 

Rctábolu,  s.  m.  a  pcture;  alsu 
the  frame  of  a  picture  at  an 
altar. 

Retâdo,  Retar.  See  Reptado, 
Reptar. 

Retaguarda,  ou  Reiroguardâ, 
s.  f.  the  rear  of  an  anoy. 

Retalhado,  a,  adj.  sbred^  cut 
small.     See 

Retalhadôr,  s.  m.  one  «ho  shreds 
or  auit  into  Ama  1 1  piecei>. 

Retalhadàra,  s.  f.  >  the  act    of 

Retalhudélla,  s.  f.  Ç  shreddingor 
cutting  into  small  pieces. 

Retalhar,  v.  a.  to  shred,  to  cut 
«nail,  or  into  small  pieces ; 
commonly  spolien  of  cloth,  silk, 
&C.  ;  nUo  to  cut,  to  slash,  to 
gash,  especially  over  the  face. 
French  balufrer,  —  lietathar^ 
[speaking  of  rivers,  &c.  that 
water  a  country,]  to  divide  into 
several  arms. 

Retalho,  s.  m.  ft  remnant,  shred, 
or  small  piere  of  cloth,  silk, 
lec.^ — /K/o  de  retalhos^  made 
up  of  several  shieds.  Merçt»^ 
dar  de  retalho^  a  retailer,  a 
tradesman,  or  seUer  by  retail, 
a  shopkeeper. 


Retáma,  s«  m.  [a  ^paninh  word]  i 
according  to  Bluteau,  it  signi- 
fies the  plant  called  broom :  but 
taiamUf  in  the  Spanish  lan- 
guage, signifies  fun,  vtk/n,  oi 
fiorse,  which  the  Português* 
call  iojo, 

Rf  tanrhári  ▼. '  a.  [in  agricul- 
ture]; to  set  a  new  shoot  or 
sprig  of  a  vine,  instesd  of  a 
dead  one. 

Retaid&d<i,  a,  a^J-  retarded,  de 
layod. 

Retar-iadôr,  a,  s.  m.  &  f.  delay 
pr,  one  that  defers. 

Retirdamêato,  s.  m.  delay,  re- 
ta  •tlation. 

Retardar,  v.  a.  to  retard,  to  de 
lay. 

Retelh&do,  a,  adj.  new  tllrd. 

RetcUi&r,  v.  a.  to  t'le  aguin,  oi 
new  tile«  to  repair  the  tiling  of 
a  house^ 


Rete    miraWe^    [in    anatpmy,]  Retirâ<la,  s.  f.  (n  military  woni). 


rete  mirabile,  a  small  plexus  or 
net-work  of  vessels  or  arteries 
in  the  brain,  sorraunding  the 
pf  tuary  gland. 

Retei.fáo,  s.  f.  [in  medicine], 
retention. — ReíentaÕ  de  ouri- 
na,  reteutioo  of  ur:ne. 

Rete;:ttva,  s»  f.  retention,  me 
miiry ;  which  Mr.  Locke  de- 
fines as  a  facuKy  of  the  mind, 
by  which  it  keeps  or  retains 
those  simple  ideas  that  it  ka> 
once  received  by  sensation  or 
reflection. 

Retentivo,  a,  adj.  [in  merlicine,] 
retentive,  apt  to  retain  or  hold 
in. 

Retentriz,  a,  adj.  idem.-^Fccii/ 
dade  reteniriz,  ou  relentha^  re- 
tent.veness,  or  retentive  facul 
ly  (in  medicine^ 


natomy,)  the  expansion  of  the 
optic  nerve  on  the  internal  snr- 
face  of  the  eye,  on  which  the 
images  of  objects  being  paiiiteil 
are    impressed,  and   by  thai 
means  conveyed  to  the  com- 
mon sf»n.v>rv  in  the  brain,  where 
the  mind  views  and  contem- 
plates their  ideas. 
Retinf  Jo,  part,  of 
Retinir,  v.  o.  to  ring  or  echa 
again,  to  resouml.  (Lat.  reltn' 
ntre,) — Fazer  retinir,  to  make 
to  ring  or  resoyml.    Retinir^ 
to  tingle,  tinkle,  to  feet  a  sharp 
quick  noise;  as,  tetiniaõ  ot  sent 
ouvidng,  bis  ears  tinkled. 
Retiraç^d,  s.  f.   (Kith   printers) 
reit  ration ;    when  one  side  of 
a  «heet  Is  printed,  the  form, 
which   is  laid  on  the  pvess  to 
complete  the  sheet,  is    caiicd 
the  reiteration. 


a  retreat. — Tocnr  ú  remirada,  ta 
sound  a  retreat.  Fazer  a  re- 
tintda,  to  retreat. 

Retirado,  a,  adj.  retired,  solitary, 
lone  ome.     See  td^ 

Retir&r,  v.  a.  to  draw,  take, 
fetch,  or  get  out,  To  got  or  take 
off,  to  withdraw,  to  remove.—- 
lletirar  oe  luzimentoòy  to  for- 
bear to  shew  ouc*tf  parts  and 
capacity. 

Reti»  âr-$e,  v.  r.  to  retire,  to  with- 
draw, to  depart,  to  go  away,  to 
be  gone,  to  fling  away,  lie- 
ierar-se.oa  fatrr  a  retirada,  to 
retire,  to  make  one's  retreat,  to 
retreat.  lietirar^e  de  a/^uma 
fotna,  to  retire,  to  withdraw 
from  a  rhingjU»  leave,  quit,  or 
forsake  it,  to  leave  It  ofl".  7íe- 
tiror-êt  paru  casa,  to  retire,  tu 


Rclôr,  v.  a.  tu  keep,  detain,  orl  Ko  home.    Ri-ruar-se^  ou  teeoi- 


ithho'd.  (Lat.  rttinert,)  Set 
also  Retardar,  and  Conservar* 
'^2'te  he  o  q'te  vot  retem  f  what 
do  you  stick  at  ?  what  hinderh 
you  ?  P.  Nao  poder  reler  as  fl- 
QHiis^  to  be  a  blab  of  oneN 
tongue. 

Reteiido,     See  Retido. 

Retezâdo,  a,  a^lj.  stretched  out, 
stuffed  out,  extended,  filled 
up.    (Lat.  distfnfus,) 

Reticôncia,  h.  f.  reticence;  a 
rhetorical  figucip. 

Retido,  a,  adj.  detained,  &c. 
Se-:  Reter. 

Retific^do,  Jfetificttr,  See  Rec- 
tificado, Rtd^fiear» 

Retina,  s.  t  ratteen,  a  kind  of 
«tuff. 

Reticular,  adj.  reticular,  having 
the  form  of  a  small  net. 


her-se  re^b.  para  rata,  to  c(o 
home  betimes,  to  keep  grnid 
hours.  Retirur-^e  mitUo  tarde 
tm  fora  d*:  horas^  to  keep  bad 
hours; 

Retfro,  9,  m,  a  retirement.  5f  Tlie 
l<ing  of  Spain  has  a  nuhle  pa- 
lace called  el  Buen  Retiro. 

Rét0|  s.  m.  a  challenge,  a  de6- 
ance, — Por-te  reto,  ou  tecto,  (in 
fcnctni;) :  see  Recto. 

Retocador,  s.  m.  (with  gold- 
smiths,) an  instrument  with 
which  tbe]^  retouch  a  piece  of 
work. 

Retocado,  n,  adj.  retouched. 

Retocar,  v.  a.  to  touch  up,  to 
retouch,  to  improve  by  new 
touches,  to  finish,  to  complete, 
to  revise,  to  mend»  tQ  cor- 
rect. 


Retinia,  oa  Reiffta^  a.  f.  (In  a-|Kctóqttr,s.  m.  oorrecting,  Qnisb- 


RET 
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Jng,  the  last  touch,  or  stroke.!  se. — Jle/rahhr<^e  par  a  casa,  to  re- 
See  Kelocar.  I  tire,  to  go  home. 
Retoque,  s.  m,  a  oew  touch,  alRt'tranca,  s.  f.  a  crupper  for  a 
new    stroke  with    the   pencil,    beast  of  burthen,  [marit.]  ex. 


improvcixient. 
ketorcedura^  s.  f.  twisting,  writh 

Ketorcèr,  v.  a.  to twist,'to  writhe. 

(Lat.  torgnere.)  —  Retorcer  o* 
olhot,to  turn,  or  cast  back  iht 
eyes.  Retorcer  hum  orgumenlOf 
to  return,  or  retort  an  argu- 
ment. 

Ketorcfdo,  a,  adj.  twisted,  writh 
ed,  or  wrested  back,    fiee  Re- 
torcer. 

Retórica,  oo  RhHorka,  s.  f.  rhe- 
toric, oratory,  the  art  of  speak- 
ing eloquently. — Flores  da  re- 
iorica,  Odurisb,  or  rhetorical 
flowers. 

Retóricaménte,  adr.  rhetorical*  Retrêta, 
ly.  (Lat.  rheloricé.) 

Retórico,  a,  adj.  rhetorical. 
.  Retórico,  s.  m.  rhetorician, 

Rctornélo,  s.  m.  one,  or  many 
verses  often  repeated  j  the  bur- 
den of  a  song. 

Retomo,  s.  nw  a  return  of  kind- 
ness -^Relomo,  (amontc   mer- 


Re/ran'a  Ha  cecadeira,  the  ^rit- 
sa  its  hal  iai  d.  ReUanca  da  popa^ 
the  mizen-brails. 

Retratadôr,  s.  m.  a  painter  that 
draws  from  life. 

Retratado,  a,  adj.  drawn  from 
life. 

Retrat4r,  y.  a.  to  draw  from  life. 
See  also  Imitar. 

Retratista^  s.  m.  a  miniature- 
painter,  a  painier  who  makes 
portraits. 

Retrito,  9.  m.  a  picture  drawn 


made  void.    See  alto  Betroce» 
der. 

Retrógrado»  a,  a^j-  retrograde* 
'—Mover-sa  com  «wprfnieato,  oa 
eurso  rclroíírado,  to  retrograde» 
to  go  back,  to  go  contrary  tc» 
the  succession  of  the  signet  (in 
astronomy.)  Versos  retroiçra» 
dos,  retrograde  verses,  recipro- 
cal verses,  or  recurrenta,  which 

'  give  the  same  words,  whether 
read  forward  or  backward ; 
as,  signa  te  ,  signa,  tiwsera  i^ 
tangitf  et  angis, 

Retrozy  ••  m*    twisted 
silk. 

Reciunbànte,  p.  a*   lesoQiM 


from  life.  I  resonaoL 

Retr&to,  s.  m.  ft  closet,  a  pnvate| Retumba ([,  to    resound,  to  iw* 


room ;  also  a  privy,  a  necessary 
I  house. 

8.  f.    a  maid  of  the 

Quean's  household,  idem,  ma- 

rit.     Canhonáço  de  retiéla,  the 

evening  watch-gun. 
Retrete,  Sw  m.  a  necessary  house, 

a  privy. 

RetribuiçâS,  s.  f.  retribution. 
Retribuído,  a,*    adj.     returned, 

given  in  return,  or  as  a  retribu 


chants»)  the  whole  produce,  of  tion.  See 
the  rtturu  ;  also  truck,  barter-  Retribuir,  v.  a.  to  make  a  re- 
ing,  exchange.  Mulas,  ou  ca-  turn,  or  to  give  any  thing  as  a 
vallosdereiorno,mn\es  or  ho9Ses\  retribution.     (Lat.   retrihuete.) 


that  have  heen  on  a  journey, 
and  have  returned  home  empty 
or  unloaded. 

Retorqnk,  v.  a.  to  retort,  to 
throw  back,  to  return  any  ar- 
gument, censure,  or  civility ; 
to  curve  bock. 

Retorta,  s.  f.  the  bowing  or  bend- 
ing of  lhe  pastoral  staff. — Re- 
torta, retort,  a  kind  of  chemical 
vessel. 

Retorto,  ^à],  curved,  artd  bent 
down. 

Retouçadôr,  a  gadder,  a  rover. 

Retouçádo,  part,  of 

RetouçÀr,  v.  n.  to  gad,  to  ram 
ble,  rove,  range,  or  straggle 
about  without  any  settled  pur 
pose.— Arlotf(ar  a  besiana  reive, 
is  for  a  beast  to  roll  or  tumble 
in  the  grass. 

Retraço,  s.  m.  refuse,  straw  left 
by  horses,  &c,  after  eating. 

Retractaçáõ,  s.  f.  retractation, 
recantation. 

Retraqtádu,  a,  adj.  retracted; 
&c. 

Retractar,  r.  a.  to  retract,  to  re 
cant. 

Retrahtdo,  a,  adj.    See 

Retrahir,  v.  a.  to  concentrate,  to 
drive  inwards;  also  to  hinder, 
to  forbid. 

Hetrahtr-sCj  v.  r«    See  Retirar- 


"•^Retribuir  a  alguém,  to  retri- 
bute, to  reward  one. 

R<;tiiIhÀr,  V.  a.  to  tread  again. 

Rf trincado,  a^  adj.  (a  vulgar 
word.)    sly.      See  Malicioso, 

QTld 

R«»trincir,  v.  a.  to  put  a  bad 
construction  on  a  thing,  to  con- 
strue it  ill.  Reirinear  a  sedela, 
to  countermine,' to  hinder,  by 


echo,  to  re-bellow. 

RetCimbo,  s.  Q.  reboatioD,  th» 
reverberation  of  a  load  nmee* 
a  loud  echo. 

Retundido,  a,  adj.  beaten  back. 

Retundir,  v.  a.  to  beat  back. 

Revalidação,  ••  f.  [in  law],  re* 
validating,  making  val  d  again. 

Revalidado,  a,  adj.  revalidated. 

Revalidar,  v.  a.  [in  law],  to  re- 
validate, to  make  valid  again. 

ReutÁrbo.     See  Rlieul»rbo. 

Revedôr,  s.  m.  a  revicwer.-*- 
Revedor,  ou  edificador  do  'aaaUo 
officio:  see  Ca^iBcador  do  8» 
qffkhj^^Renedor  das  comias,  be 
who  looks  over  an  account. 

Revel,  Rebel,  ou  reo  reoel^  a  eri- 
minal  that  does  not  appear  be* 
fere  the  judge. 

Revelação,  a.  f.  revelation,  or 
revealing.  —  Revelação  dioinm, 
divine  revelatioq.  ReveUçaÕ 
de  hum  segredo,  the  reveal* 
ing,  çr  discovering  of  à  se« 
cret. 


secret  measures,  the  design  of 
another  person  (particularly  of  Revelado,  a,  adj.  revealed. 
one  who  has  put  bad  coo^^truct-  Revelador,  s.  m.  a  revealer. 
ion  on  the  words  or  actions  of  Revel&A.     See   Rebelião.— «  C»> 


price,  a  latin  adverb  which  sig- 


rr^ro,  in  the  precedent  or  former 


P^gc»  (>t  is  used  in  books  of   non-snit,  to  outlaw 


of  accounts). 


giveaway. 

Retrocedido,  p.  gone  back. 

Retrocesso,  s.  m.  going  back. 

RetrogradaçàS,  s.  f.  [In  astro- 
nomy], retrogradation. 

Retrogradár-se,  v.  r.  to  detist, 
to  cease,  to  leave  off,  to  give 


overi  ^^   to  ^*  revoked   or  place* 


another)  from  taking  effect; 
to  counter-work. 
Retro;  ex.  Vender  algium  htma 
cousa  a  retro  aberto,  to  sell  a 
thing  on  condition  that  it  may 
be    redeemed    at    the    same  appearance ;  a-  default,  in  not 


oailor«o0/oo,  a  restive  hone. 

Revel&r,  v.  a.  to  reveal,  or  dis- 
cover. 

Revel hCisoD,  a<Q.  somewhat  old. 

Revelia,  ou  Reoeria,  s.'f. 


appearing  in  a  court  of  jndica- 


nifics  b<ihind.  ex.    Na  pagina   tore.  -—  Sentenciar  a  revelia,  to 


cast  for  non-appearance;  to 


Revelim,  [lu  fortification]: 


Retroceder,  v.  n.  to  go  back,  to|  Rebelim. 

Rev^liênte,  adj.  (in  medicine,) 
revulsive. 


RevelUdo,  a^a^j.    See 

Revellir,  v.  a.  (in  medicine),  to 
turn  the  humour  or  blood  en- 
other  way,  by  the  opening  a 
vein  in  a  remote  or  coDTenieBt 
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Itenrendêr,  t,  •.  to  lell  again. 

Revendiç&Q,  ••  f,  the  selling 
again. 

ReTeiidie4<io,  Ice.    Sn  Kevin 
dicado,  &c. 

l^vendido,  a,  adj.  sold  again. 

RevcQer&do,  3tc.  See  Keveren* 
ciado,  fcc. 

Rever,  T.  a.  to  reviev^  to  ire-ex- 
amine» to  consider  oyer  again. 
(Lat,  remere,)  -^  Bever  a*  con- 
to,  to  examine  or  balance  au 

aCGOQOt. 

Rever,  ▼.  n.  to  give,  to  tweat, 
ébC  See  Resombrar.  —  Papel 
f  Bff  reoé :  see  Passeata 

Revér-ae,  v.  r.  Ex.  Rever-ee  em 
alguma  eoiua,  to  be  mightily 
pleased  with  the  sight,  of  a 
tbiu|p,  to  gaze  or  stare  on  a 
thing;   reoer-M  em  alguém,  to 


are  superscribed  with  the  La< 
tin  wordi,  lUverejtdo  in  Chritto, 

&C. 

Reverendissimo,    adj.     superl. 
right  reverend,  or  most  reve- 


rend;   an   epithet  applied  to   m  hit  turn,  doing  a  thing  on^ 


bishops. 
Reverendo,  a,  adj.  reverend,  an 

honorary  title  given  to  priests 

and  religious  persons. 
Reverente,  adj.  reverend,  Icsti 

fying  veneration. 
Reverentemente,  adv.  reverently, 

respectfully,  with  reverence. 
Reveria;    tee  Revelia:  Ex.  A' 

minha      reverta^    unknown     to 

me,  without   my   knowledge, 

or  privity.     French  à  mon  itt- 

su. 
Reversal,  s.  f.    coming    back 

again,  a    being   turned  back 


doat  on,  to  be  very  fond  of,  toi  again,  a  return ;  alio  reversion 
love  htm  to  excess.  I  (a  law  term.) 

Révéra,  adv.  in  very  deed,  truly,  o  a"—^*-/*»  •»*»• 
verily.  (Lat  rtzerà.) 


ReverberaçÀ5,  s.  f.  reverberati- 
on, repercussion,  beating  back, 
reflectton.— -  Reverberação,  (in 
chemistry,)  reverberation.  Fo- 
go de  reverberação  $  reverbe- 
rate, or  actual  fire.  MakBzente 
da  rmerheracao",  an  artful  slan 
derer,  that  praises  one  person 
io  order  to  abase  another. 

Reverberado,  a,  adj.  reverbera- 
ted, reflected. 

Reverberar,  v.  a.  to  raverberate, 
or  reflect. 

Reverdecer,  v.  n.  to  become 
green  again;  Lat.  reohreteere: 
alto  (metapb.)  to  break  out 
again 

Reterdecêr,  v.  a.  to  make  green 
again. 

Reverência,  s.  f.  reverence,  re- 
spect: alto  the  title  given  to 
religious  persons,  or  monks 
that  are  priests.  —  Reverenda, 
courtesy,  or  curtesy,  honours  : 
as;     maria,  fazei  huma  reve- 


Revez&damônte,  adv.  by  turns» 

Revezado,  a,  a^j*    ^  Tnis  noua 

has  an  adverbial  ^^iflcation 

and   is    Entclished   by    inter- 

changeably,  Ijf  twnu,-  every  one 


Reversivos nffoo<(io  anatomy); 
see  Recorrentes  nervot. 

Reverso,  a,  adj.  £x.  A  pvte 
rev€rta,X\ie  back-side,  the  bmder 
part  of  any  thing ;  opposed  to 
the  fore-part.  See  alto  Quia 
reversa» 

Reverso,  s.  m.  the  reverse  or 
back-side  of  a  medal  or  coin. 

Revéssa,  s.  f.  (in  a  river,)  is  the 
water  near  the  banks  that  has 
a  contrary  movement  of  that 
io  the  middle. 

Revessár,  v.  a.  to  vomit. 

Revestido,  a,  ^dj.    See 

Revestir,  v.  a.  to  put  one  gar* 
ment  over  another,  to  vest  a 
priest,  &c.  to  go  to  the  altar.— 
Revestir  (in  fbrfiiication)  ;  ex. 
Revestir  hum  bastião  de  pedra, 
to  line  or  to  overcast  a  bastion 
with  stone.  Revestir  (in  a 
moral  sense) ;  ex.  Revestir  de 
dòies,  ou  prendas,  to  indue,  set 
out,  or  endow  with  accomplish- 
ments. 

Revestir- se,  v.  r.  is  for  the  priast 


or  make  your  honours;  Fazer 
kuma  reverencia  profunda,  to 
make  a  profound  reverence,  to 


the  ground. 

Reverenciado,  a,  adj«  reverenc- 
ed, respected,  hoopored. 

Reverenci&l,  a^j.  reverential, 
proceeding  from  reverence  or 
veneration. 

Rew>renciár,  v.  a.  to  reverence. 


renda,  Molly,  make  a  curtsey,   bishop,  &c. ;  to  vest  himself  to 


officiate  at  Ãe  altar.— O  sacer- 
dote etta  revettídoy  the  priest  is 
vested. 


bow  very  low,  to  bow  down  to  Revèz,  s.  m.  a  back-stroke,  a 


stroke  with  the  back  of  the 
hand. — Revez  com  a  espada,  (iu 
fenoing,)  a  reverse,  a  back- 
stroke. '  O  rèvez  da  medalha^ 
the  reverse  of  a  medal.  Revei 
da  fgirtsmu,  a  cross-fortune,  or 


as  we  say,  turn  of  the  die,  a 
to  respect,  to  hpnour,  to  re-l-  cross  caper»  a  misfortune. 
vere.  Ao£eD^s,^dv.  the  wrong  way, 

fleveréodas,  a,  f.  pi.  letters  from   or  ttte  wrong  side  outwards,  prc- 
one  prelate  to  auQther,  recom-   posterously,    awkwardly:    see   visit  again, 
mending  a  person  to  be  ordain-   alto  Avessas.— /2«ks  ((acP^ra;|Revizôr,s.m.  reviser,  examiner, 
ed;  SQ   catledf  l)ecause  tbeyf  ««•  Vingança,  rRevista,t«f«arevtsipg,arevieir, 


a/ler  another. 

Revezamento,  s.  m.  alternation» 
the  reciprocal  alternation  of 
things. 

Revezar,  v.  a.  to  do  any  thing 
by  course  or  turns.  (Lat.  oi* 
temnre,) 

Revezâr-se,  v.  r.  to  slip  away 
alternately,  or  in  a  reciprocal 
succession  (as  time). — Revezar- 
ei o  anno,  is  for  the  year  .to 
come  about. 

Revezes,  the  plora)  .of  .Rerez  y 
which  see.     4 

A  Revezes,  adv.  by  turns,  &c.  ; 
see  Revessádo. 

Revejo,  a,  adj.  stormy,  boister- 
ous, tpinpestuous. 

Revidado,  a,  adj.    See 

Revid&r,  v.  a.  to  vie,  ^  set 
again  at  play.  Reddtir  as  in- 
jurias, to  affiront  one  again, 
to  o£Eer  him  a  new  o^n  abuser 

Revimânto,  s.  m.  the  sweating 
of  a  moist  wall,  fcc 

Revindicaç&õ,  s.  f.  (in  law}» 
vindication, 

Revindicádo,  a,  adj.  vindicated^ 
&c. ;  see 

Revindicár,  v.  f.  (in  Uf»)  to 
vindicate,  to  assert,  to  claim. 

Revindicâr-se,  v.  r.  to  be  re^ 
vénged,  to  retnm  like  for 
like,  to  be  even  with  one,  to  re« 
taliate. 

Revindita,  s.  t  revenge,  retali- 
ation :  some  think  it  signifies  a 
second  revenge  or  retaliation, 
taken  upon  the  safne  person, 
on  account  of  a  new  affront: 
but  I  fancy  it  denotes  a  vn^ful 
revenge. 

Revjngar,  v.  ••  to  take  rev^ngo 
of  another  person  who  ba4 
already  revenged  himself. 

Revirado,,  a,  adj.    See 

Revirar,  v.  a.  to  mov^  round 
again,  to  turn  again. 

Revirar-se,  v.  r,  to  turp,  or  Ito 
change  sides  again. — Revirar^ 
se  desUi,  ou  dafuelle  parte,,  to 
turn,  or  to  move  again,  this 
way  or  that  iray* 
Revir^le,  s.  m.  a  keen  reply. 
RevisÀô,  s.  f.  revision,  review. 
Revistado,  s.  f.  the  act  of  re- 
visiting, or  visiting  again,  a  re- 
visitation. 
Revizitár,  v.  a.  to  revisit,  to 


REV 


REV 


R  HI 


a  looking;  over  again.— 'Jf2ipif/o|  Tgmpo  nvoUot  overcast,  dark 


do  exercito ;  see  Resenha. 

Kevlsio,  part,  irrcg.  of  Rever. 

Hexivér,  ?.  n.  to  revire  or  come 
to  life  aur^in^'—Fater  reviver,  to 
bring  to  life  again. 

Rnvituio,  p.  revived, 

Revivifícàr.  v.  a.  tu  rcvivifícate, 
to  recai  to  life. 

Réanna,  s.  f.  Rheum ;  also  crassi- 
ty,  or  crafinitude  (f>peaking  of 
food  that  is  not  digeatible.) 

ICeum&iico,  a^adj.  rhettmatic. 

Reumatismo^  s.  m..  the  rheuoia- 
t^sm. 

Iteuniàoia.  f.  re-^nion,  re-uoit- 
ing,  re-aonex'ug;  a/jro  re^ui^it- 
fng,  reconciliation»  reconcil- 
ing. 

Be  unido,  a,  adj*  re-nnited,  ttc. 
See  the  verb 

Ecnnir,  v.  a.  to  re-unite,  to  joir 
together  again;  alio  to  re- 
unite, to  reconci'e. 

Beunir-se,  y.  r.  to  re-noite,  to 
cohere  again. 

Kevoàda^  a./,  {among  fowlcrs)i 
the  fiyin^  back  of  a  bird. 

Itevoâdo,  p*  of 

B^Vtoár,  V.  n.  to  fly  back. 

Kevocar&o,  s.  f.  revocation,  the 
act  ot  call  ng. 

Revodido,  a,  adj.  called  back, 
&c.  .See 

Bi'vncAr,  V.  a.  to  recall,  to  calf 
back  i  çlso  {o  withdraw.  (Lat« 
fwoeare. } 

Revogaç&õ, «.  <.  (In  law),  revo- 
cation. 

Revogado^  «,  adj.  revoked,  &c. 
See 

Jtevogânte,  a.  m.  (among  thc^ 
inquisitors),  one  that  recants 
or  retracts  what  he  has  said. 

Re^'ogar,  v,  a.  to  revoke,  to  re- 
verse, to  repeal  a  law,  to  make 
void  an  act  or  deed. 

Revogatório,  a,  adj.  (in  law^, 
that  revokes,  abolishes  or 
makes  void  an  act  or  law. 

Revoltar,  v.  a.  to  revolt,  to 
swerve  from  duty. 

^vólti^  g.  f.  a  tumult,  ft  broil, 
a  fray,  a  confusion,  a  tumult. 

Ilevôlto;  a,  adj.  crooked,  hook- 
ed.— Frecha  de  ponta  revoltfíf  a 
barbed  dart.  Terra  revolta, 
ploughed  ground.     CabeUo  re* 


Tolio :  tee  Carapinha.  Revolto, 
blunted,  dulled,  quelled.  Re- 
«0//0,  topsy-turvy,  upnde4!|own« 
Tvdo  csia  revolto,  (m^pph.)  all 

es  topsy-turvy.  Mar  revolto ^ 
a  boisterous  fea.    Fogo.revM, 

he  blaztspf  (ire  pa'*nted  in  the 
^rmems  of  those  tikat  aire  set 
free  from  the  inquisition,  and 
^re  i«)t  senl^ced  to  be  burnt. 


or  cloudy  weather.  Revolto 
troubled,  disturbed,  disordered, 
aleo  turbulent. 

RevoltâiK),  a,  a^j.  turbulent. — 
Homem  revoltoso,  a  turbulent 
fellow,  an  embroller. 

Revolução ,  s.  f.  revolution,  the 
act  of  rolling  or  turning  round. 
(Lat.  circumvolutio,)  See  also 
Revolta,— -i2«7oAi(aõ>o  estado, 
(in  pol'tics,)  a  revolution,  a 
great  turn  or  change  of  govern 
ment  in  a  country  or  state. 
Revolução,  (in  astronomy,)  re- 
volution. Revolução  de  cabtl- 
tot  I  tee  Goaya.  Revolttcao 
dat  ahnasj  the  transmigration 
of  souls. 

Revolucionário,  adj.  revolution 
ary,  founded  on  a  revolution. 

Revo'ucionista,  s.  m.  revoln- 
tioni.ct,  a  promoter  of  revolu- 
tions in  governments. — (It  can 
be  also  used  as  an  adjective.) 

Revolvedor,  s.  m.  one  who  stirs, 
turrs  or  revolves. 

RevolyÉP,  v.  a«  to  stfr,  to  turn, 
to  revolve^  jpr  move  round,  or 
sometbiog  like  it :  to  roll,  to 
tumble  over  or  back  again,  to 
(urn  or  wheel  abopL — Revolver 
a  terrOy  to  plough  the  ground. 
Revolver  de  baixo  para  cima 
to  turn  topsy-turvy.  Revolver, 
to  stir,  raise,  or  make  disturb- 
auces,  to  disorder,  to  disturb, 
to  put  into  confusion..  Revol 
ver,  to  revolve,  to  cast  about, 
in  one*s  mind,  to  meditate  on, 
to  consider.  Revolver,  to  read 
over  with  care«  to  peruse ;  Lat. 
pervolutare.  Revolver  0  mar, 
to  ruffle,  to  toss,  move,  or  stir 
the  aea.  Repoher  os  olhos,  to 
turn  one's  eyes,  to  cast  the 
eyes.  Bizm  revolver  de  olhos^  a 
cast  of  the  eye. 

Revolvér-se,  v.  r.  to  welter,  to 
tumble,  to  roll,  to  wallow.  Set 
ak?  Obedecer.  —  Revolxyer-se  .0 


mar,  i»  for  tl^i  sea  to  sweU  or  Rhapsodia,    See  Rapsódia. 


niflle.  Lugar  em  que  fe  revol- 
vem OS  porcos  e  otttrot  ayimoet, 
a  place  where  swine  and  other 
beasts  wallow  or  welter.  '  Re- 
volver-se  com  alguém,  to  fall  out 
with  one. 

Revolvido,    a,    adj.    revolved 
Slc,  ;  according  to  the  verb  Ren 
volver. 

Revol  vim  onto,  s.  m.    <^  Revo 
inçáu. 

ReyoMito.  adj.  rolled  up. 

ReviiisacT,  a.  f.  [with  physici 
ans],  revulsion. 

Revulsôrio,   a.    adj.    that   has 
the  virtue  of  turning  the  hu- 


mours ffom  one  part  of  tbe  bo* 
dy  to  another. 

Revulsivo,  adj.  the  saiae  aa  Re- 
voisorio. 

Réxa,  s.  f.  the  iron  grates  of  a 
window.  From  tbe  Spsoish 
reja  or  rexa, 

R£y.     See  Rei. 

Reynicola.    Ste  Heinol. 

Rêyo,  is  used  with  the  particle 
á;  ex.  à  reyj,  coutinuatly,  wilb- 
out  intermission. 

Re?,  ou  Ret,  s.  f.  ft  beast  of  pas« 
tore,  neither  wild  oar  dooiea» 
tic :  it  is  understood  of  hom- 
ed beasts,  as  tbecp,  oxeu, 
tec 

Reza,  s.  f.  It  prayer  or  supplica- 
tion to  God ;  and  particularly 
an  office,  in  the  Breviary. 

Rczadôr,  s.  m.  a  religious  per- 
son, one  wbo  is  often  at  pray- 
ers. 

Rezado,  a,  adj.  prayed,  recited, 
not  sung.     See  Rezar. 

Rezáo',  s.  f.  See  Rasâ<r. 

Rezar,  v.  a.  to  pray,  to  lay 
prayers,  to  be  at  prayers  ;  als» 
to  pray  without  singing.— I2e* 
tar  o  qffkto  divino,  to  offictaie, 
to  read  the  divine  service. 

Rezénba,  s.  f.  See  Reaenba. 

Rezina.    See  Resina. 

Rezoâdo,  p.  of 

Rezo&r,  v.  n.  to  reason,  to  coQ' 
sider.    See  Arrezoar. 

RhaaT,  s.  )^  ^  trcte  iu  tbe  VTest 
>  Indies,  and  other  places,  which 
bearat  a  fryit  t^t,  being  upen« 
ed,  has  within  it  the  perfect 
figure  of  a  dragooj  si^toding  oa 
his  feet,  with  a  long  neck,  a 
bristly  b{|ck,  open  mootU,  and 
a  long  tail,  as  artificial  as  if 
it  we;:e  carved.  The  gtim  ex« 
tracted  from  it  is  called  dra- 
goons blood. 

Rbag&d?as,  s.  f.  pi.  rhagades, 
chaps  and  clefls  in  tbe  hands 
or  feet  of  people  infected  wit^ 
the  venereal  disease. 


Rbéno,  ou  Rhin,  s.  m.  the  Rhine» 

a  celebrated  river  of  Germany. 

—  Finhode  RAeno,  Rbeoish,  or 

Rhenish-wine,  or  buck. 
Rhenoceróte.       See     Rhiftoce- 

rote. 
Rbetórica,  &c.    See  Retórica, 

&c. 
Rhcubarbo,  s.   m.     rhubarb,    a 

kind  of  plant  much    used  ia 

physic. 

Rhin.    See  Rheno. 
RhinÂqq^QS,     Rhinocerontf^    09 

Rinocerotcy  s.  m.  a  large  bca^ 

called  a  rhinoceros,  with  a  borp 

in  his  front. 


R  I  B 


R  I  C 


R  I  G 


<h 


ItMtmico,  adj.  rbyUunical,  bar4  tU-^Rtbtira  domara  seeVny^, 

monical,  having  proportion  oil  Ribeira 

oneioundto  anotber.    See  the| 

others  with  Y. 
Rh6danOy  s.  m.  the  Rhooe,  one 

of  the  mo«t  conaiderable  riren^ 

in  France. 
Kbodes,  ao  island    of   Asiatic 

Turkey,     calltd     Rhodes.  — 

Jifiodet,  Rhodes,  the  capital  of 

the  island  of  the  same  name. 


rwt  the  bank  of  a 
river.  Ribeira,  a  river:  t*!e\ 
Ribeiro.  Rib«v-a  dat  nooe,  th«- 
place  w^ein  they  build  the 
ships  (in  Lisbon)  i  alto  the  fisb- 
marHet.  Ribeira,  a  piece  of 
ground  that  has  been  overflown 
in  winter  by  the  swelling  of  a 
river.  Ribeirae  de  naoiot,  docks. 
Ferro  de   nbeira,    a   caulker* :» 


Cobsio  de  Rfu^det,  the  famou««    making  iron. 

Colossal  statue  of  Apollo,  ts-  Rrbetráda,  s.  f.  a  gushing  out, 

teemed  oue  of  the  wonders  ol    particularly  of  blood. 

the    world :     tee    Colosso    dt  Ribeirinho»  a,  adj.  fluviatic,  or 

Rhodes,  fluvjatile»  belonging  to  a  river. 


Khodopé,  8.  m.  a  high  mountain 
in  Thrace,  <  overed  all  the  year 
with  snow.     Lat. 

Rhodopéo,  a,  adj.  of  or  belong 
log  to  Rhodopé. 

Hhômbo,  s.  m.  (in  geometry],  i 
rhomb.  >—  Que    tern  Jigura    dr 
rhomòo,  rhombic. 

fihombóide,  s.  (in  geometry],  a 
rhomboic.  —  Que  tern  fgura  de 
rhomboide  rhombotdal.  RAom- 
boide,  (in*  anatomy,)  rhom 
boides,  a  muscle,  so  called  from 
its  shape,  resembling  a  rhomb. 

ilhyth'mica,s.  f.  (in  ancient  mu- 
sic), rbythmica. 

Khy'thn^ico,  a^  adj.  rhythmical, 
being  in  rhyme. — J^usica  rylh- 
mica  s  tee  Rbythmica. 

Rhy'thmo,  s.  m.  rhyme. 

Hia,  s.  f.  the  mouth  of  a  ^reat 
river,  or  a 
sea,  like  the  mouth  of  a  .river, 


Ave  ribeyrinha,  a  water-iowl. 
Moço  ribeirinho,  a  porter  that 
carries  iisb,  &c.  from  the  mar- 
ket ;  (from  ribeira^  a  fish-mar- 
ket.) 

Ribeirinho,  s.  m.  a  little  brook, 
a  rill,  a  rivulet.  (Lat.  000- 
bu.) 

Ribeiro,  s.  m.  a  brook,  a  stream, 
of  water,  with  a  gentle,  or  na- 
tural current     (Lat,  r/iMAf.) 

Ribête.     See  Regato. 

Ribombado,  i2/6offlÂar  ;  tee  Re- 
tumbado, Retumbar. 

Ribranquío,  s.  m.  a  sort  of  fig 
with  a  white  peel,  and  red  in 
the  inside. 

Ric&ço,  a,  a4j*  'very  rich. 

Ricaço,  s.  n».  a  wealthy  man. 

Ricànho.  a<i(j.  (vuig.)   rich  and 


avaricioufl. 
great  inlet  «of  tbé|Ricamêntc,    adv.  richly;'  also 

abundantly,  eopiously  i  alto  ve- 
ry well,  mightily  well. 
Rico,  a,  adj.  rich    (Gothic.) — 


Í 


fit  for  ships  to  anchor  in. 

iRácho,  s.  m.  a  little  riuer. 

9,ibB,  oo  Ribada,  s.  f.  a  hillorlc 
a   knap,   tomp,    or   heap    oi 
earth  ;  alto  a  high  bank.    See 
alto  Ribeira. 

Ve  Riba,  adv.  from  abore^  from 
on  high,  from  aloft.— i^x  coutat 
de  riba,  the  upper  things ;  mfto 
heavenly  concerns  De  riba 
abahto,  from  top  to  bottom. 

Ribàditha,  s.   f.  .S^  Rahadilha. 

Ribaldària,  on  Ribalderiu,  s.  f. 
ua  imposture  or  cheat,  a  viola- 
tion, breaking,  breach,  or  in- 
fringing.    See  alto  Tria^o. 

Kibaldio,  JtgOp  a  sort  of  wild  fig 
so  called. 

Ribáldo,  a^  a^J.  See  Desleal, 
Traidor. 

Ribanceira,  s.  f.  the  bank  of  a 
river. 

Ribatejo,  s.  m.  the  fields  along 
the  banks  of  the  river  Tagns, 
from  Lisbon  upwards. 

Ribeira,  s.  f.  a  meadow,  or  a  low 
moitc  ground,  either  along  the 

4Miok  of  a  river,  or  not  far  from 


rich 
O  mais  rico,  the  richest.  Rieot 
the^oest,  the  best  of  any  thing. 
Rico,  rich  costly,  magnificent. 
Ricos  homens:  jce Homem.  iR> 
cat  donate  the  wives  of  the  ricos 
homens  s  tee  Homem.  Ru», 
richt  plentiful,  copious.  Á  lin- 
gua Ingleza  he  muiio  riea,  the 
Euglish  language  is  rery  rich 
or  copious.  Í2ico  em  gado,  wejl 
stocked  wftb  cattle.  Itíeo  de 
dinheiro,  moneyed,  well  lined. 
0  rico  avaft  nto  de  qve  te  falla  na 
Sacada  Escritura,  Dives,  the 
rich  covetous  man  mentioned 
in  Holy  Scripture.  P.  A  rieo 
nao  devas,  e  a  pobre  náo  prometias. 
Do  not  run  ha  debt  with  a 
ri(;h  man,  nor  promise  any 
thing  to  a  poor  one ;  because 
rich  men  are  litigious,  and 
poor  men  will  not  fail  to  claim 
a  promise. 

Riçádo«  s.'m.  the  hair  frizzled 
with  a  comb. 

Riçàr,  V.  a.  to  friz !e  the      air 
with  a  comb. 


Richârt«,  s.  m.  a  little  fist  man. 
Ricochet,    s.    m.    (from    the 

Preach)  military.  Tvos  derioO' 

ihtt,  ricochet  firing. 
Rico,  s.  m.  a  shag,  a  sort  of 

stulf. 

Ridente,  adj.  poet,  smiling. 
Rides.     See  Rizes. 
Ridiculamente,  adv.  ridiculons* 

«y. 

Ridicularia,  s«  f.  a  ridiculing,  or 
makiiig  jest  of;  idso  a  ridicu- 
lous thing,  a  trifle. 

Ridicul:sár,  v.  a  to  ridicule,  to 
expose  to  laughter.         • 

R:diculo,a,  adj.  ridiculons,  fit  to 
be  laughed  at;  also  ridiculous 
impertinent,  foppish.  —  Tmw 
ajguem  de  ridictUOt  to  make  ã 
fool  or  an  ass  of  one,  to  oail 
him  a  ridictiloai(Orimpartm«nt 
fellow.  Fazer-te  ridikuio,  to 
fall  into  ridinule^^to  make  one* 
self  ridiculous. 

Rido,  p.  of  Rir,  laughed. 

Rifa,  s.  f.  a  craggy  or  steep  way. 
'^R'fa,  a  set  of  cards  of  the 
same  colour,  a  sequence.  Ri' 

foy  a  raffltiig,  or  raffle.  Eitrar 
numa  rifa,  to  rafflle,  to  play  at 
raffle.' 

Riíadôr,  cmmUot  a  fiery,  mettle* 
some  horse,  that  neighs  too 
much. 

Rif&do,  a,  adj.  •  â^  Rifar. 

Rifto",  s.  m.  a  proverb ;  àrtfe^ 
rendo,  because  it  is  often  re- 
peated. 

RifSir»  huma  causa,  to  expose  a 
thing  that  otheri  may  raffle  ht 
it. 

Rifi'ur,  v.  n.  to  neigh,  (speaking 
of  a  mettlesome  horse.) 

Rigidez,  or  Rigideza,  s.  f.  rigi- 
dity, rigidoess,  severity,  ia- 
flexibiiity. 

RSgido,  a,  adj.  very  hard  ^speak- 
ing of  stones,  wood,  ^cc.)  ;  also 
rigid,  strict,  ^vere,  rigorous, 
stern. 

Rigor,  s.  m.  rigour,  severity, 
hardness,  cruelty,  stenioess^ 
See  also  Exac'cao,  Precisão.-^ 


0  rigor  do  inoerno,  the  sharp- 
ness of  winter.  No  rigor  do 
inoerno,  In  the  middle  of  win- 
ter. No  rigor  da  calma,  in  the 
heal  of  the  day.  .  Traiar  ç  atgw- 
em  com  rigor,  to  be  severe  on 
one.  to  use  him  severely.  O 
^gor^  ley,  the  rigour  of  the 
law.  Rigor  da  febre,  the  cold 
fit  of  an  ague.  Com  rigor  ovl 
e/n  rigor,  rigorously,  strictly. 

Rigorid4de,s.  f.  rigour,  sevcrityi 
&c.  ^e  Rigor.  v 

Rigorosamente,  adv.  rigorously» 
strictly. 
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Rigtwòto,  a^  adj.  rigoroU»,  rigid» 


do 


•tern,  ttrict,  severe. 
Rigoéifa  de  pad.   See  RoMsa. 
Riguéira»  a.  s.  f.  Riguèiro,  9.  m. 
a  dnio,  a  trench,  gutter,  or 
furrow,  to  convey  rain-water. 
Trench  nge/s. 

Rijamente,  adg.  «tontly,  strong- 
ly.   (UttfoâM.) 
Rijéaa,  s.  f.  hardness,  power  of 
reststanoe  in  bodies. 
Rijo,  a,  adj.  strong,  lusty,  stout, 
sturdy,  vigorous,  brfsk.— J2{^ 
de  i»ndifao,  odd,  strange,  silly, 
impertinent,  bumoursome.   He 
toma  nfa^  it  is  very  odd.  Saude 
rifOf    a    Ytry  good    state   of 
health,  a  perfect  health.  Venlo 
rgOf   hard  wind.      Dar   huma 
pmmia  rija,  to  strike  bard. 
Rájo,   adv.  Ex.  FaUar  rijOt    011 
also    to  speak    aloud;    Fallar 
tjJQ,  gu    aeperttmente  a  alguém^ 
to  speak  bard  to  one :  Der  rtjo^ 
to   strike  hard  ;     Peiefar  lifo, 
to  light  bravely.  Dor  r^  ém  al 
gnem,  to  fill  I  upon  one  despe- 
rately,    ^eudir  rifo,  to  succour 
or  reliefie  briskly. 
Ril.    See  Rim. 
Rilhada  a,  adj.  See 
Rilhar,  v.  a.  to  mumble,  to  cbew^ 
to  break  or  grind  the  food  be 
tween  the    gums   for  want  of 
teeth.  Seetito  Murmurar. 
RUbéiro,  %,íBu  See  Redomoin 
ho. 

Rfm,  s.  m.  a   kidney.      (Lat. 
ten») 

Rtm,  the  third  person  of  the 
plural  of  present  indicative 
of  the  verb  Rir^  to  laugh. 
Rim8,s.f.  (in  poetry),  a  rhyme. 
cUe  a  heap,  a  stack,  a  pile. — 
JZtMa,  on  grelOf  a  chink;  cleft, 
chap  or  cranny,  a  rima ;  (Lat 
irmc)  Rima,  (with  surgeons,) 
rima,  a  Assure  or  cleft  of 
bone. 

Rimar,  V.  a.  to  rhyme,  to  agree 

in  sound  ;  to  make  verses. 

ftim^eo»  adj.  full  of  cracks  or 

cleiU. 

Rimula,  s.  f.  (with  surgeons,)  a 
'  small  rima  or  fissure. 
Rinc&o ,  s.  m.  a  corner.    From 

the  Spanish,  finesa. 
Rtnisháda,  s.  f.    la  great  laugh- 
Rinchadél1a,s.f.  \  ter,  the  neigh- 
ing of  horses. 

Rinchado,  part    of   Rinchar; 
which  sea. 

Rincháõ,  s.  m.  winter-cresses, 

rocket-gentle,  or  rock- gallant; 

liat  trio.— -CWooZ/o  rinchaf,  ou 

rifador :  see  Rifieiddr. 

Rindi4r>  v.  Ob  to  neigh  as  horses 


s.  f.   a    great 


Riocbavelháda, 
laughter. 

Rincho,  ou  Relincho,  s«  m.  the 
neighing  of  a  horse. 

Ringfr.    te  Ranger.  ■ 

Rinhas, «.m.&«  Rim. 

RinhSdo,  Rhihir, ;  see  Renhi4o, 
Renhir. 

Rinõceróte,  ou  Rinoceronte  :  see 
Rhinoceros 

Rins,  the  plural  of  rv»,  the  kid- 
neys or  reins. 

Rio,  s.  m.  a  river.  (Lat.  fltwh 
us, — Causa  db  rio,  fluviatic,  or 
fioviatile.  jRio  de  Janeiro:  see 
Janeiro.  £rva  que  nasce  nos 
rioSf  dÇc.  úu  «^<f  /tmof ,  candock. 


Aguado  rio,  river watei.    /^«e  Riquíssimo,  a,  adj.  super],  bmcí 


do  rio,  fre^  water  fish.    Ave 
do  rio,  ou  riheyrinko  s   see   Ri 
beyrioho,  adj.  t;^  P.  Em  ria^ 
qwdo  nao    meias  teu  dedo  ; 


the  Riphiean  or  Hyperboresa 
mountains  itt  Muscovy. 

Rfpio, «.  m.  the  small  piecea  that 
fly  off  from  stones  when  the 
masons  aie  working  on  tbem ; 
1160  other  small  stones  and  rub- 
bish,    (a  Gothic  word.) 

Ripio,  Ott  euJthê  do  oerso,  a 
word  that  bas^  no  oonnectios 
with  the  others  in  a  senteoce, 
and  is  only  used  by  liad  poets 
for  the  sake  of  metre. 

Ripo&ria  i!ey,  the  Salic  law;  or, 
as  others  say,  another  law  very 
much  like  it 

Riqueza,  s.  f«  wealth,  riches,  ftc. 
according  to  the  ac|}ective  ^' 
CO ;  ^hich  see. 


wealthy,  rich. 

Rir,  V.  n.  to  laugh.  [Lat.  rt- 
dere»"]  See  also 
Do|Rir-se,  v.'  r.  to  laugh,  to  sonile, 
to  look  pleasant ;  also  to  smile, 
to  express  slight  contempt,  to 
mock;  to  ridicule,  to  gigi^le.  to 
to    snificer.  to  cackle. 


»le,  who  resemble  a  still  sneer^  to  snigger,  to  cac 
r.  ^  P,  atitando,  0  rio  nao\  — Rtr^se  muyto  tdio,  a  torn 
•uido,  ou  nao    leoa  agua,  ou   aimenio  c'onoulsuo,   to  cbuc 


not  put  your  finger.into  a  still 
river ;  that  is,  do  not  have  any 
thing  to  40  with  demure  still 
people,  who  resemble  a  still 
river 

fas  ruido,  ou  nao  leoa  agua,  ou  aimenio  c'onoulsioo,  to  chuckle, 
vai  cresckb»  When  the  river  to  laugh  vehemently,  to  laogh 
makes  no  noise,  either  it  hat»  convubively.  Rirse  de  algu* 
no  water,  or  It  is  very  full,  or  ma  cousa,  to  laugh  at  a  thing, 
flooded  ;  we  say.  Still  waters  not  to  care  for  it  Parse  m  rir, 
are  the  deepest  ^  P.  O  que  ou  rirse  ds  quando  em  quando, 
rio  achega  o  rio  Uva  ;  What  the  to  chuckle,  to  burst  out  every 
river  gathers,  the  river  car- 
ries away ;  What  is  got  over 
the  devil's  back,  is  spent  under 
his  belly ;  or.  Lightly  come, 
lightly  go.    The  French  say,  Ce 


qui  vient,  pat  lajtuti^  sl*en  re- 
tourne  par  le  tambour. 

Rfpa,  s.  f.'a  sbingle,  soch  asi 
they  use  to  cover  bouses  with ; 
a  chip,  a  lath.    See  also  Mar 
«cm.         ^ 

Ripado,  p.  of  Ripar;  which 
see. 

Ripánço,  s.  m.  a  book  contain- 
ing the  divine  service  perform 
ed  in  the  Holy  Week.  — Ripan- 

Í0,  (in  agriculture,)  a  raker,  a 
tarrow ;  Lat.  rostrum.  Ripanço, 
ou  Espregiàçador,  a  day-bed,  a 
bed  for  ease  in  the  day-time. 
Ripando,  (metaph.)  a  lazy  roan. 
Ripanço,  a  sort  of  heckle,  or  an 
instrument  with  iron  teeth  for 
rippling  flax. 

Ripar  o  linho,  v.  a.  to  ripple  flax, 
to  rub  or  wipe  off  the  seed 
vessels,  on  a  sort  of  instrument 
with  iron  teeth  for  thai  pur 
pose. 

Ripbéo,  a,  adj.  of  or  belonging 
to  the  Riphsean  mountains  Ri- 
phsean,  — Oi  monies   Ripheês, 


now  and  then  into  laughter. 
12iWe  muylo  alio,  to  laitgh  out, 
to  laugh  outright.  O  que  se  ri 
muyto  alto  /agendo  eacameo,  a 
great  laugher,  scomer,  or  scof- 
fer. EUe  ri-se  de  o^,;he  laughs 
at  you.  Rtp'so,  (metoph.)  to 
look  pleasant  or  smiling,  to 
shine  and  glitter.  Rir-se  pan 
as  paredes,  to  laugh  like  a 
fool,  and  without  any  reason 
for  it. 

Risa,  ou  Risada,  a.  £  a  loud 
laughing.  —  lAoatUor  grusde 
risa,  to  laugh  aloud,  to  laqgk 
outright 

Risadinha,  i.  t  a  little  laugh- 
ter. 

Risbórdo,  s.  m.  a  sort  off  little 
door  on  the  stem  or  side  of  a 
ship,  to  take  in  goods. 

Risca,  s.  f.  a  stroke,  ajdash  with 
a  pen,  Ace. ;  also  a  stripe  (^^eak- 
ing  of  stufl^). — Riteqs,  mi  Li»^ 
has  da  mao  t  see  Linha,  A  risee, 
precisely,  exactly  ;  aUo  litersl* 
ly,  in  a  literal  sense. 

Riscado,  a,  md}.  blotted,  scratch- 
ed i  aiso  striped  (speaking  of 
stuffs).    See  ike  verb  Riscar. 

RiicádQi   i.  m.   gingban^  « 


RI  S 


ROB 


ROC 


striped  cotton  clotii  generatty 
made  io  the  Rast  Indies. 
Riscadiibo,  t.  id.  checks,  a  com- 
mon   sort    of    oottoa     cloth 
striped. 
Riscadòr,  a.  f.  ofte  who  draws 

Vmft,  idism-  a  rale. 
Riscadura,  s.  f.  an  erasement, 
rasttre,  scratch,  or  dash  through 
any  writing. 

Riscar,  ▼.    to  blot,  rase,  put 
or  scratch  out ;  to  mark  out,  by 
making  a  stroke  or  line  with  a 
pen,  &c.   tn    score.  —  Jiitcar, 
(among  painters,)    to  deline- 
ate. 
Risco,  s.   m.  danger,  vcntare, 
hazard,   risque.     (Lat.  perku" 
ium.) — Rueodtpennay  a  stroke 
of  a  pen.    JRiseOy  (with  paint- 
ers, &c  ;)  a  delineation.  Cor- 
rer o  rueOf  to  run  the  risk,  or 
the  hazard,  to  Tenturey  to  risk, 
0  que  corre  o  risco,  a    risker. 
2ÍUC0,  a  rock,  a  cleft,  a  crag ; 
Spansh. 
RÍSCÔ80,  adj.  dangerous. 
Risibilidáde,  s.  f.  or  Risível,  s.m. 

riiiiuility,  or  risibleness. 
Risível,  adj.  risible,  capable  of 

laughing. 
Riso,  s.m.  laughter,  laughing, 
smile.  (Lat.  ritus.)  —  Riso  a- 
gradavel,  a  pleasant  laughter  or 
smile.  JRiso  detronfas^ndo^  a 
loud  laughing.  Objecio,  ou 
cousa  dã  ruo,  a  laaghing'stock. 
Morrer  de  rieOf  ou  arrebeniar 
com  riso  J  to  split  one's  sides 
with  laughing.  NaiS  potto  cot" 
ter'  o  rito,  I  cannot  forbear 
laughing.  Slue  pode  mover  o 
rito,  ou  provocar  a  rito,  langh 
Sbble.  Eito,  (mytholt)  thege* 
nius  or  deity  of  laughter.  Rito 
Sardónico,  Sardonian,  or.  Sardo- 
nic laughter;  a  curious  and 
very  expressive  phrase,  taken 
fi-om  the  effects  produced  by  a 
poisonous  herb  (the  only  hurt- 
ful one)  that  grows  in  Sardinia ; 


Risota,  s.  f.  a  mockiogy  a  laugh- 
ing to  scorn. 

Rispidamênte,  adv.  barshly 
Rispidez,  8.  f.  barsbnes,  rough- 
ness. 

Rispido,  a,  adj.  harsh,  rough. 
See  Áspero» 

Riste,  s.  m.  the  rest,  an  iroh  on 
a  breast  of  a  man  at  armf  3  to 
rest  the  but-end  of  his  lance 
when  he  runs  against  his  ad- 
versary. —  Lança  no  ritte,  the 
lance  in  the  rest ;  that  is,  a 
gainst  the  breast,  in  order  to 
run  against  an  adversary.  Me* 
ter  a  knça  no  ritU,  ou  emitiar 
a  lança  ;  see  Enristar. 
Ritmiça,  Ritmo.    See  Rhythml 
ca,  Rhythmo.  . 
Rito,  s.  m.  rite  or  church  cere 
mooy.    (Lat.  riiut,) 
Ritual,  8.  m.  a  ritual,  a  book 
containing  the  ceremonies  of  a 
charcl\. 

Rf  va,  8.  f.  (in  poetry),  the  bank 
of  a  river.  (Italian  5  and  Lat. 
ripa,) 

Rival,  8.  m.  a  rival. 
Rivalidade  8.  f.  rivality,  rivalry, 
competition. 

Rívalísár,  v.  a.  to  rival,  to  stand 
in  competition  with  another,  to 
oppose;  to  emulate,  to  en» 
deavour  to  equal  or  excel. 
Rtxa,  8.  f.  Sm  Reixa. 
Rixoso,  a,  adj.  quarrdsonie,  apt 
to  6gbt,  full  c^  brawling.  (Lat 
rixosue.) 

Rizes,  8.  m.  pi.  (iu  a  ship,)  reeft. 
Ex.  Meier  0  vela  not  rizet,  to 
take  up  a  part  of  the  'sail»  as 
when,  in  a  gale  of  wind,  they 
roll  up  a  part  of  the  sail  below, 
to  make  it  shorter,  and  not  to 
hold  so  much  wind.^-0  meter  a 
vela  not  rizet»  the  reefing. 
Ro,  the  whirring,  whurriag,  or 
flottering  of  aonie  birds  when 
they  rise. 

Roàz,    adj.  ravenous» 
ing< 


this  herb,  when  eaten,  contracts  Roáz,  s.    m.    a  -sort  of  large 


La^.  ypierare.) 

Robustamente,  adv.  rotbustly, 
stoutly.  "^ 

Robustez,  s.f.  robaBtnesi,8trei^th 
vigour. 

Rob&8to,  B,  a^j.  robust,  •iroi^, 
lusty,  stout.  {VêL  robuttut») 

R6ca,  8.  f.  a  dieUff.  (Gothic.) 
Lat.  eo/itf .  —  CkrfstiU  tk  roca, 
the  finest  sort  of  ohrystal,  roek- 
chrystal.  Roc€  de  rode,«  spin^ 
ning-wheel ;  Lat  rhom^,  Jtth 
fa,  (among  poets,)  a  rock :  eee 

Rocha.  Rocha  de  fogo,  a  stick 
about  whichthey  used  to  AMtm 
some  combustible  matter.  Co* 
pot  de  r^cOi  tiadiet-bilt»  the  hilt 
of  a  sword  so  made,  as  to  om- 
tain  the  hand  and  dfsfond  it. 
Rooa  de  «eiMs,  a  small  iron 
barrel  tilted  irith  alooes ;  uièd 
to  load  guDi.  i20oe  de  imagem, 
ou  imagem  de  roce,  a  sort  'Of 
statue  made  of  small  boM^s, 
disposed  in  the  form  of  a  pyf9«* 
mid,  whose  vertex  is  at  the 
lower  end  of  the  waist. 

R6ça,  a.  f.  a  piece  of  arable 
land,  after  cuttnig  the  trees, 
bumittg  the  roots,  «reeding, 
&c.  aio  the  act  of  cutting 
trees,  bormng  the  rootsy  tec 
Roça,  (ia  the  Braxils,)  a  piece 
of  land  planted  with  Indian 
com,  French-beans,  li.c. 

Roo&4a,s.f.  adistaff-fuU. 

Rooadftmbar,  s.  f.  liquid  amber. 
Roçado,  a,  adj.- rubbed»  or  worn 
away.  ImI» atirilut:  alto  weed-- 
ed.    See  the  verb  Roçar. 
Roçadòi^^  s.  m.  a  weeder.  Lat. 
runcator,) 

Roçaddura    fouoe,    a  weeding* 
hook. 

Roçadhra,s.  f.  a  weeding. 
Roçagante   vestido,  a  garment 
with  a  traia. 

Koçàlha,  s.  f.  a  tort  of  beads 
made  of  glass. 
devour-lRoçamálha,  liquid  storaz. 

Roçir,  v.  a.  to  cat  down,  to  fell. 


the  nerves,  and  is  attended  with 


fijh. 


to  cut  out  with  a  weeding-book» 
— iZeeor,  to  rub  against,  or  up* 
on  a  thing  ;  Lat.  ofrieare,  /2o« 
car,  to  graze,  or  glance  npon. 
Buma  bala  lhe  tocou  mt  nmiz, 
the  shot  passed  okise  to  his 
the   shot    grased     his 


a    paroxysm  of  laughter,  the  Robalo,  s.  m.  a  fish  called  stur- 

foreranner  of  death , — how  ap-   geon.    (htL  luput.) 

proprtatc  are  the  words  of  the  Roble,  s.  m*  oak  of  the  hardest 

Wise  Man  tn  the  elucidation   kind,    heart  of  oakv  (Lat  ro- 

of  this  expression,    <£ven  in   bur.J-^EUe  he  hum  roble,  be  is 

laughter  the  heart  is  sorrow-  as  strong  as  an  oak.  (metaph,) 

ful  !*  De  roble,  ou  pertencente  eo  re^  Roçáf«8e,  v.  r.  to  mh    eneielf 

Risonho»  a,  a4i*  smiling,  cheer-  bit,  roboreous,  roborean."  against,  or    upon   a  thing.— 

ful.  -*•  Cara  ritonha,  a  smiling  Robol&do,  a,  ad>.  atnngthened-    Ròcat-ee  com  a^uem,  to  favour, 

or    cheerful  look   or  coonte-Roborântes,     mettíeamento»,    (io   to  ba  like,  or  resemble  another 

nance.  madiciae,    roboraatia,    medi-   person, 

ftisônho,  8.  m.  a,  laugher,  one  cioes  whioh  strengthen  and  sup^  Roc&a,  a.  m.  a  tort  offish  so  call- 
'  who  laughs  easily,  ooa  who  id  port  the  heart,  ed. 

UUiborâr,  v,    «,   to  itnmgtben.  R6ch«,  s.  f*  aroak, a  larfc  mait 


ROD 


ROD 


R  O  F 


«I  hsird  ttone,  rooted  ia  the 
'  groand.— Shre  nao  (em   roehat, 

rocktestf.     \ 
Kciebêdo,  s.  m.  a  rock,  a  rocky 

place, 
lloebête,  s.  m.  a  rocbet^  a  sbort 

sorplice,  a  church  vestment. 
Rociada,  s.  f.  the  dew ;  aiso  the 

dawninpT  or  beginning^  of  the 

àêj, -^  Rociada,  (metapb.)    a 
'  multitude,  a  stock. 
Bociédo,  a,  adj.  bedewed,   wet 

with  á(*w,  tprinklod  with  dew, 

or  the  like. 
Kociàr,  T.  1.  to  sprhikle,  to  be* 
.  dew. 

Rocieré.     See  Rocicler. 
Rodm,  8.  iti.  a  gelding,  a  nag, 

an  ordinary  horse. 
Rocio,  s.   m.  the  dew:    afto  a 

misling  raio.    (Lat.  rot,) — Ro- 

eio  (metapb.)  ;  tee  Socoo,  sub- 

fltancia.    Roeio,  a  square  open 
•  place  in  a  town,  a  square. 
Roclo,  8.  m.  a  cloak  with  sleeves 

now  cBlicd  josisinho, 
R6da,  8.  f.  a  wheel.     (Lat.  roia,) 

•—0  fue  faz  ndas,  a  whe«rler,  a 

wheelwright.    Jiodãdajcríuno, 
■   the    wheel  or    vicissitudes  ot 

fortune.     Rodo,  ou  rodeh    do 

Joetko  i  tee  Rodela.     Amht-mt 


D.  a  coo- 


ket.     Caoallo  que  fez  a^nnRfff,!  a  «ort  of  reasel  «r  otm^íl.- 

rodat,  Oft  cavalh  rodêdo,  a  dap*    Rodela,  on  rocAi  db  joetko^  tk 

pled  horse.      Marit.    Roda  do 

Ume,  the  steering  wheel.    Rod» 

da  prda,   the  stem.    Roda    dr 

moulao,  the  sheave  of  a  block. 

Rodat  de  páo  santo  bronzeadiu, 

lignum  vitas  sheaves  with  bras« 

cocks. 
Rodado»  a,  adj.  that  has  spot» 

in  the  breaet  (speaking  of  tht 

male  of  a  parlricfq<);   trt  th* 

v^b    Rodar.  —  Rik^o    rodado, 

(speaking  of  a  horse,)  dapple 

grey.    Rndodo,    that    has  the 

track  or  rut  of  a  w1m:cí  ;  Lat. 

roiotut, 

Rod&gem,  8.  f.  wheel- work. 
Rodânte,  p.  a*  tumbling,  roll 

ing. 
Rodapé,  de  leito,  the  basis  round 

the  bottom  of  a  bed. 
Rodar,  T.  n.  to  turn,  or  tnni 

about,  to  move  or  go  round,  tu 

have  a  circular    motion.      0 

rodar,  ou  o  movimento  eirtulúfj 

a  turning  round.      Rodar,   tii 

roll,  to  tumble  in  the  manner  of 

a  rolling  stone.     Pater  rodar, 

to  roll,  to  posh  or  dciw  a  rounrl 

thing   over,  k,c, ;  tee  Rudar, 

V,   a.     O  Ánhegro  rodn,  ou  ka 


n^ind,  my  bead  is  giildy,  Ro- 
du  dt  homent,  a  circle,  compass, 
or  company  of  men  standing 
or  sttt.ng  round  in  a  ring  ',  also 
a  meeting,  an  assembly.  Rodi. 
do  zesiido,  the  oompais  of  a  gar- 
ment. Em  roda,  ou  a  roda, 
about,  rouud  about.  Amontoar 
em  roda,  to  heap  or  oast  au  heap 
about.  Roda,  a  round  slice. 
Roda  efe  hum  moinho  de  agua,  a 
water-mill  wheel.'  Rt^a  em 
poriariat  de  conj^ntot  de  Jrey- 
fot,  the  nun's  whct'l ;  being  a 
round  bOK  standing  on  one  end 
upon  an  iron  pin  to  turn  round, 
by  which  the  various  necessary 
articles  are  received  and  dolt 
vered  out,  wilhoat  the  parties 
being  seen  by  each  other.  An 
dar  numa  rcda  vivo,  to  go  to 
and  fro  continually,, to  be  ex 
tremely  busy.  Roda  ét  iroraj 
a  water-whcd.  Traur  alguém 
em  roda  viva,  to  vex»  to  trouble 
one.  Roda  de  hum  cadernal, 
(a  sea*tenr,)  the  shiver  in  a 
block.  Roda,  orb>  period,  re- 
volution of  time.  Dor  o  tup- 
pliào  da  roda  :  tee  Rodar  eivo. 
Roda,  (in  cant.)  a  testoon  :  tet 
Toatao.  Roda,  a  sort  of  cane 
that  grows  in  Bengal.     Arra 


a  cabeia  a  roda,  my  head  turns  abuadoneia  de  dtnheyro,  money 
J  ..-_-.        .  .j_    >.      stirs,  is  a  stirring.     Rotàir  num 

coche,  to  ride  in  a  coach. 
Rod&r,  V.  a.  to  roll,  to  push  or 
draw  a  round  thing  over,  by 


the  successive  application   of  Rodomofnho,   a.  m.  See  Redo« 


the  different  parts  of  the  sur 
face  to  the  ground.-^O  cavaUt 
roda  0  carro,  the  horse  chvwb 
the  cart.  Rj^dar  vito,  to  break 
upon  the  wheel. 

Rodasfnha,  ou  Rodinha,  s.  f.  a 
little  wheel. 

Rodeado,  a,  adj.  encompassed. 
&C.  &e/Atf6ffrÂ  Rodear^ — Ro- 
deadocavaUo,  a  dappled  horNC. 

Rodear,  v.  a.  to  encompass,  to 
iocloBc,  to  encircle.  (Lat.  n> 
cunutare.) — Rudtar,  to  encom- 
pass, to  shut  iuj  to  environ. 
Rodear,  to  encouipafs,  to  go 
round  any  place.  Rodear  c 
cava/lo,  to  ride  about*  Rodear 
[speaking  of  a  river,  lbc«]  to 
flow  about.  0  rodear  dot  an- 
nor,  the  rolling,  or  revolution  of 
the  years.  Rodetir  icom  ot  oihot, 
to  look  about. 

Rodeira,  s.  f.  the  nun  thai 
stands  at  the  nun's  wheel :  te< 
Roda  em  poritriat,  &c. — Ro 
deira,  a  wheeUmt  on  the  road. 

Rodeiro  mO^a,  a  sort  of  large 
rammer  uaed  by  wheelers. 


but  de  rvda,  a  wheel  lock  mus-jRodèlay  ••  f.  anmnd  target ;  alto 


knee-pan.  Soldado 
rodela  ;  tee  Peltato. 
Rodeo,  ou  Rodeio,  a 
pees,  a  way  alioat 
rodeo,  a  great  cmnpa»,  a  great 
way  about.  Pcf^*a  no  or  ^ 
rodeo,  to  ây  abcMit,  to  fy 
round.  Rodeo  de  peiocrat,  i 
going  about  the  busb,  a  cook 
pass  of  words,  a  fetdi  about 
Levar  a  vuiu  em  radbo,  to  leak 

about 

Rodéta,  8.  f.  a  small  wbeel. 

Holies.     See  Rhodes. 

Rodilha,  8.  f.  a  .disbdoiit  ;  aim 
a  roller  wisp  to  carry  sooie- 
tliing  on. 

Rodilh&Q,  a  m.  a  sort  of  laigt 
rodilha.     See  Rodilha^ 

Rodízio,  s.  m.  milriiie,  the  piece 
of  wood  or  timber  which  dnvs 
the  upper  mill-stone  about 
when  it  grinds.  Péaaat  do  n- 
dizio,  the  ladles  ioto  wbicb  the 
water  falling,  toma  the  mill- 
wheel    RoditK»t  de  matai  p^rrt 

péztfe  ban^u,  socket  castcn  for 
tables. 

Rddo,  a.  m.  a  long  stick  witb  a 
small  board  at  the  rnd  of  it 
It  serves  tu  heap  up  or  gather 
the  com. 

RodofóUe,  8,  m.  a  net  on  a  boof , 
open  at  the  top,  and  anding  ia 
a  point  at  the  bottom. 


moinho. 

RodopêUo,  b.  m.  Ex.  Trazer 
ao  rodi'peUo,  to  tura  or  wheel 
about. 

Rodopio,  s.  m.  (with  farriers.) 
See  Guaya. 

Rodovalho,  s.  m.  the  fish  calkd 
a  turbot 

Roedor,  s.  m.  a  gnawer;  ^tt 
(metaph  )  a  carper,  a  railer. 

Roedúra,  s.  f.  a  gnawin? ;  a» 
(metaph.)  carp  ng,  ratling. 

Roei,  plur,  Koeis  ;  tee  Arruda. 

Roer,  V.  a.  to  gnaw,  to  u:bb]«, 
to  pick. —(Lat.  roderem } — Riutr, 
(metaph. )  to  censure,  to  talk  ill 
of  the  abaeot ;  aUo  to  eat  up, 
to  consume,  to  vex,  to  torment, 
Ruer  eadeadot,  [metaph.]  to 
fret  inwardly.  Pazer  roer  raidb- 
adot  a  alguém,  to  give  or  throw 
one  a  bone  to  pick,  to  make  him 
fret  inwardly.  Or  rutae  roem  c 
queijo,  the  mice  nibble  the 
cheese.  Rier  httm  uto,  to 
gnaw  or  pick  a  bone.  R%.f 
hum  otto,  [mctaph.J  to  fret,  to 
pick  a  bona. 

Ròfa^  s.  f*  a  foldiag.  (Lat  ^ 


R  o  I 


ROL 


ROM 


fvf/rifff. 

Rofo,  a4i«  roogh,  of  an  unequal 
surface. 

Rogaçocns,  -s.  f.  pi.  the  public 
prayers  said  in  the  Rogation 
We«k, — Semana  dot  nga^oeiu, 
Rotçation  Week,  gang:-veek,  or 
grass- week,  the  week  befoce 
WhitsHMday. 

Rogs&do,  a,  adj.  prayed,  intrant 
ed,  requeued. 

Rogar,  V.  a.  to  tntreat,  to  pray, 
to  request.  (Lat.  rogare,)^ 
Aqadle  que  roga,  an  iatreater, 
one  that  prays  or  ri>quest8. 
Rogar  pragat^  to  imprecate. 
Ro9,ar  COM  ^ffienâay  to  oonjnr«' 


the  statelier  he  grows, 

Roiménte,  adr.  badly ;  ako 
maliciously. 

Ruindade,  s.  f.  malice,  maligni- 
ty ,•  wickedness. 

Rojo,  s.  m.  a  draggling,  or  hang- 


RoHo,  ou  Rolo,  a.  m.  a  roll,  a 
scroll. — Rolo  de  tabaco^  a  roll 
of  tobacco.  Rolo  depergomn* 
hOt  a  roll  of  parchment.  'Roh, 
ou  rolkeira  de  agua^  a  wave  or 
volume  of  water  ou  the  edge  of 


ing  so  low  as  to  trail  on  the  ^  the  sea ;  aho  the  edge  of  the 
ground.  sea.    Roio,  ou  Pmh,  taper,  a 

Rqiòens.    See  Torresmos.  I  a  very  thin  wax  candle  general- 

RÓI,  s.  m.  a  roily  a  list;  also   ly  used  in  lamps,  &c. 


a  bill.-*-i2o/  doe  gastot  feyias  no 
comer  e  Mer,  a  bill  of  fare. 
Rol  dos  gast9s  fetftos  na  estala- 
gem, the  reckoning  in  a  public 
bouse.  Par  no  rol,  to  enroll, 
to  insert  in  atoll  or  register. 
Rul  dos  soldados,  de  kuma 


or  beseech,  to  crave,  to  desire,!  pankia,  regimeiUo,  ate.  a  mus- 


to   require    earnestly.    Rogar 

torn    humUdade,    to     pray,    to 

to  make  an  homble  request,  to 

•upplicate. 
Rogativa,  or  Rogatória,  i.  f.  ^ee 

Rogo. 

Rogèira,  Rogfdo;  see  Rajeira, 
Rugi  do. 

Râgo,  s.  m.  an  intreaty."^^/- 
cancar  a  poder  de  rogos,  to  get 
by  mtreaty ;  Lat.  etorare. 

Rojado.    Se»  Torrado,  aiid  As 
sado. 

Rojáõ,  s.  m.  a  prehide,  a  pre- 
paratory music  before  they  be- 
gin to  play  a  full  concerto ; 
flourish,  a  voluntary.  See  ehò 
Oarrochad.— fiba<r  ham  rojaÕ^ 
to  prelude  to  flourish,  to  play 
an  irregnlar  air  off  haml,  to 
try  if  toe  instrument  be  in  tune. 

Roj&r,  V.  a.  to  drag,  to  draw,  to 
trail  along  the  ground. 

Roído,  a^  a47-  gnawed,  &c.;  see 
Roer. 

Roído,  ou  Ruído,  s.  m.  a  noise. 

Rojei ra.    See  lúyeira.  1 

Roim,  o«  Ruim,  adj.  bad,  ill, 
Do^  good. — VdlaÕ  roim,  a  great 
▼iilai»  or  rogue.  Roim  vinho 
bad  wine.  Hum  homem  roim,  a 
wicked  msn,  P.  de  roim  a  ro^ 
im  pouca  he  a  melhoria.  There 
is  never  a  bsrrel  a  better  her» 
ring.  P,  De  roim  a  roim,  quem 
acomete    vencei    Between    two 


ternroll.  Ro/y  lure,  a  device 
used  by  fa  Iconers ;  whence  the 
old  English  proverb,  Men  lure 
noi  hawks  wOh  empty  hands. 

Rola,  s.  f.  the  bird  called  a  tur- 
tle.   (Lat.  turtuT.) 

Rolado,  part  of  rokr^  rolled. 
See  Rolar. 

Rolàõ,  s.  ro.  pollard,  bran  with 
some  meal  iu  it. 

Rolar,  V.  n.  (a  sea-term,)  to  roll 
to  move  as  waves  or  volume* 
of  water  do  towi^rds  the  shore : 
edto  to  coo,  to  make  a  noise  like 
turtles  or  pigeons  ;  French,  re- 
eouler, 

Rolda.    See  Ronda. 

Roldàda  p.  of  Roldar;  which 


baie  fellows  be  that  assaults 
the  other  has  the  best.  P.  Dt 
roim  pagador,  em  farelos ;  Get 
what  you  can  of  an  ill  pay- 
master, though  it  be  but  bran. 
P.  FaUais.no  roim,  logo  appa 
reee  ;  «e  Bay,  Talk  of  the  de- 
vil, and  he  will  appear.  P. 
Roim  seja  quem  po*"  roim  »e  (em  ; 
He  is  base  that  thinks  himself 
base.  P.  Ao  rwm  quanta  mais  o 
rogaS^maie  se  estendes  A  basi 
mau  the  more  you  court  him, 


Roldana,  s.  f.  a  pulley.— i2d^Ua- 
na,0!aròdade  hum  cadernal,,  a 
shivet  [a  sea-term.} 

Rotd&o ;  ex.  De  roldão  f  pell- 
meU,  in  a  confusion,  confused- 
ly-. 

Roldár,  V.  a.  to  go,  or  to  walk 

I  theroands. 

Rolèiro,  adj.  (it  is  said  of  the 

a)  rolling,  fluctoatiug. 
Rolèiro,  s.  m.  be  who  makes  re- 
gisters or  roHs,  an  enroller. 
lUléiro /a^oo",  a  hawk  that  is 

already   used   to   fly  to    the 

lore. 
Roléte,  8.*  m.  a  roll  of  hair 

woman's  attire  for  the  head. 
Rolha,  s.  f.  a  cork  or  stopple. 
Rolh&9,  8.  m.  [with  masons,]  a 

roller,  a  ronnd  piece  of  wood 

for  moving  great  stones. 
Rolhar,  V.  a.  to  cork,  to  pot 

coiks  or  stopples  into  bottles. 
Rolhêiro,  de  agua.    See  Rolo  de 

agita.. 
Rolho,  a,  adj.  thick  and  round, 

fat. 
Roliço,  a,  adj.  kmg  and  round. 

[Lat.ter«f.] 
RoUm*  See  Roolim.  ' 


Rdm,  s.  m.  gamboge,  a  con- 
creted vegetable  juice  used  by 
paiuter» :  it  is  also  called,  Goiaa-' 
Rom,  Gomma  Guta,  and  Guta 
Gamba^ 

Roma,  s.  f.  Rome,  the  capital, 
city  of  Italy,  and  once  the  seat 
of  the  Roman  empire ;  it  is 
washed  by  the  river  Tiber.<*- 
P.  Roma  rtoo  se  fez  mtm  t^  g 
Rome  w^s  not  built  in  a  day. 
P.  quern  tern  boca  oey  a  Roma  : 
see  Boca. 

Rom&a,  8.  f.  a  pomegranate,  or 
pomgranate. 

Rom&gem.    See  Peregrinação .  - 

Romance,  s.  m.  any  languageor 
tongue  that  is  proper  and  peco-» 
liar  to  a  counUy  ;  any  vulgar 
tongue.'  See  also  prosa.-^fi« 
romance,  in  the  vulgar  tongue. 
^  Romunee,  a  sort  of  Portu* 
guese  poetry,  consisting  of  four 
short  verses  in  a  stanza,  some 
of  eight,  and  some  of  six  sy  U 
tables  each;  they  cannot  be 
«aid  to  rhyme  at  all;  but  the 
second  and  fourth  verses  of 
each  stansa  so  far  rhyme  toge- 
ther, that  the  two  last  syllables 
of  them  must  contain  the  same 
vowels,  though  not  the  same 
consonants,  and  the  very  same 
harmony;  that  is,  the  same 
vowels  that  make  it  in  the  first 
stanza,  must  hold  on  through 
them  all  to  the  end. 
Romanceado,  a,  adj.  translated 
into  the  vulgar  tongue. 
Romancear,  v.  a.  to  translate 
into  the  vulgar  tongue. 
Romancista,  s.  m.  he  who  writes 
romances;  see  Romance;  also 
he  who  translates  into  the  vul- 
gar tongne. 

lUimAnia;  ex.  De  romwHa,  at 
the  same  time,  at  once,  all  at 
once. 

Romanisco,  a,  adj.  that  is  ac- 
quainted with  the  policy  of  the 
court  of  Rome. 

Romanisco,  s.  m.  he  who  woiks 
after  the  Roman  fashion. 
Romano,  a,  adj.   RomaQ.<-rAi<* 
lan^a  Romana;    see    Balança. 
Cnthelieos  Rmanos,  the  Ronaip^ 
catholics» 


ROM 


RO  Q 


R  O  3 


Ron&o ,  t.  m.  marit.  Ex»  RtnuAô 
do  Mastro,  the  cheeks  of  the 
mast. 

Romaria,  s.  f.  a  pilgrimage  oa 
account  of  cie?otion*  , 

Rombo»  Set  Rhombo.-— iZoeiio 
a  leak.  Náo  eom  nmboi  datk», 
a  leaky  ship. 

Rombo,  a,  a^j.   roaad.    (Lat 
obtusus,)  —  Stue   imn     o   nviz 
ftmbo,  flai-nowd.  Rombo,  blunt 
that  baa  a  dull  point,  aotsharpi 
lAlUhobet. 

Rombóíde.    See  Rhomboide. 

Romeira,  a.  f.  the  pomegrjuiatc- 
tree. 

Romeira»  a.  f.  a  woman  pilgrim 
for  the  sake  of  devotion. 

Boméiro,  k  m.  a  palmer,  a  pil- 
grim, a  traveller  for  the  sake 
of  devotion;  so  called  because 
snost  pilgrimages  were  formerly 
to  Rome. 

Romeiro,  s.  m.  a  fish  that  serves 
as  a  guide  to  the  whale^ 

Rompedéira,  s.  f.  a  chissel,  ai 
sort  of  instrument  in  the  form 
of  a  wedge,  used  by  black- 
smiths to  cat  iroo  when  it  is  red 
hot. 

Rompedàfa,  %•  f.    See  Rotnra. 

Romptete,  adj.  (in  heraldry,) 
rampant,  thatsUuda  so  directly 
upright»  that  the  crown  of  the 
head  answers  directly  to  the 
plants  of  the  feet.— Zeoo  Bom» 
penUt  a  lion  rampant 

lUnnpér,  V.  a.  to  break ;  aUo  to 
tear,  to  it:nd,  or  pull  in  pieoeSi 
(Lat.  nM^e.)  —  Homper  a 
terra,  to  break  the  ground. 
Omeperf  to  grub  up  an  untilled 


<4  with  stones  instead  of  b<^ 
lets.— JKojasiro  eaUeUo,  a  ca» 
tie  seated  on  a  rock. 

Roqnelkure,  s.  m.  a  sort  of  doke 
withevt  sleeves;  hewce  the 
English  woVd  Roquelawre,  er 
Roquelo* 

Roquéte.    See  Rocbete. 

Rpqoéte  (in  henfidry;)  ex.  Em 
rofiMtfr,  traiogulariy. 

Roránte,  adj.  dewy,  mojit  with 
dew, 

Rorifero,  a,  adj.  roriferous,  pro* 
dQcingdew.  (Lat.  vori^.) 

Rosa,  s.  &  a  rose.  (Lat.)— i2a« 
de  Jericó  í  tee  Jerícou  Mota 
Alexandrma,  a  damaak  rwe; 
vulgarly  cold  rota  Aieweeiáhe, 
Bota-  albardeira^  piony,  hill. 
rose,  or  king's  bloom,  Derota^ 
oeeorde  rm,   may.     Ckis  dr 


per  do  dSa,  the  break  of  day. 
Rompido,  a,  adj.  broken,  Ice. 

(Lat.  ficptof.)    See  Rbmper. 
Rompimento»' 8.  m.  a  break,  or 

breaking,  âcc;  according  to  the 

verb  Romper.— A*o  romtnmetUo 

dttgmrra^  on  the  breaking  out 

of  the  war. 
R6nca,  s.  f.  a  bravado ;  aieo 

braggart, or  braggadocio;  also 

three  or  four  fisH-hooks  tied 

togetheiv 

Roncado,  p.  of  Roncar. 
Roncador,  s.  m.  a  snoring  fel- 
low, a   saorer;   alto  a  fierce 

bully,  a  noisy  fellow.    Ste  RaU 

hador. 
Ronc&r,  v.  n»  to  snore  in  one*s 

sleep.  (Lat  tíèriere,) — Roitear, 

to  rumble,  or  make  a  hollow 

noise.  Bimeaô^mt  as  iripat,  my    ,    ,__^-     _ 

guts  mmble.    Roaear,  to  roar,!  rotat,  roseat,  rosy.    Jbeea  ira* 


to  make  a  noise  like  the 
Roncar,  to  hector.     Set  Ralhar. 

Roncaria,  s.'  f.  slowness»  Set 
alto  Preguiça. 

Ronceiro,  a,  adj.  slow,  slack, 
tardy. —  ^^4lo  renuira,  a  bad 
sailer.  Amcsrrs,  rude,  igfio« 
rant,  not  eaereiwd  or  trained 
in  a  thing. 

Ronoo,  a.  m.  snoring,  (Lai* 
rAsfuus.)  -^  Romeo  finjgido  dot 
que  fazem  q^e  doratem,  dog* 
sleep,  pretended  sleep  or  snor* 
ing.    iZoasD  do- fMsr.  the  roar- 


piece  of  ground.    Romper,  to|  Ronda,  s.  f.  the  round  that  goei^ 
penetrate.    Raetper  o   oeetido, 
to  wear  out  a  suit  of  clothes. 
Romper,  to  drive  away,  to  dis* 
sipate,  to  disperse.    Rottp^r 
eikncio,  to  break  silence»  to  be- 
gin to  speak. 
Romper,  v.  n.  to  engage  in  bat 
tie.    Roetper,  to    bteak  forth, 
or  burst  out.      Romper    nutaa 
aadamatm,  to  break  out  into 
an   escianation.    Romper   em 
pranlo  de^feiioy  to  break  out,  or 
la  burst  forth  into  teani.    Aaa- 
per  por,  to  break  tbroogfa  by 
force,  to  rout,  to  put  to  the 
vottt:  eito  to  penetnte,  pierce 
or  enter  into,  to  make  one*i 
way  through.    Romper  a  gitsr- 
ra,  to  break  out  (speaking  of 
war.)    Se  te  romper  a  gnsnw, 
if  the  war  breaks  out,    Romfer 
torn  atguem^   to  break  or  mil 
oat  with  onei    Romper  o 
bfcyrtheday  tobreaL  Orpm^ 


,  t^  ^sMflf  ten, 
rose;  Lat.  tfokinvdon,  2Ma- 
imaileyw0,rose  diamond»  which 
is  quite  flat  underneath.  Reta^ 
de  OMW,  golden  rose,  a  rose 
which  the  Pope  commonly 
blessee  at  mass,  on  a  Swnday  in 
Lent.  R^  da  agalka  de  sm- 
rrar,  the  fly  of  the  mariner^ 
compass.  P,  nao  km  roea,  Ibc. 
tto  Rsphiho.  J2si«  db  roeto,  a 
red  spot  in  the  face.  Rota^ 
(symbolicidly,)  lov«. 
Rdséda,  a,  f.  a  soK  of  fish 
so  called. 

of  roses; 

uaào,  oii 
of  rosts.  Apm  rosada,  rose 
water.  Md  rotado,  mel  rosa- 
tnoii 

Ros&l,  s.  m.  a  rosery,  a  gerdea 
at  night.— -iMkr  do  rondo,  to)  or  bed  of  roses,  a  place  wheie 


ing  of  the  sea.     Ronco^  ou  m- 
gide  dot  tfipat,  the  nimbltng  of  Rortdo^  a,  adj.  rosy, 
the  guts.    Bmmo  do  loao  :  tee  idto  rosed.«»0'ib» 
Bramido,  s. 

Roncolho^i>rtD,  ai>oar-pig.  (Lat 
verret,) 


go  or  walk  the  rounds. 

Rondado,  p.  of  Rondar. 

RondaS.    Ae  Roldão. 

Rondar,  v.a«  to  watch,  togo,  or 
to  walk  the  rounds. 

Ronha,  s.  f.  murrain,  a  wasting 
disease  or  plague  among  the 
cattle,  the  rot;  aUo  conning- 
ness,  craftmess«  EUi  tern  man- 
iartmha,  he  is  a  rook,  or  a  con 
ning  man. 

Ronbôto,  ady.  having  the  mar- 
rain» 

Ronqudira,  s.  f. 

Ronqaénho.  >     o^ 

Ronqnldow     J     ^* 

RooHm,  s.  m.  ^in 
most  southern  kmgdom  of  the 
Bast  Indies,)  the  chief  priest 

R6qne  (no  jogo  do  xodret),  s»  m. 

'  a  rook,  at  chess. 

Roqueira,  s.  t  Roqueiro,  s.  m. 
a  sort  QÍ  caaooa  whioh  is  load- 


roses  grow.    Lat  rotetwet* 

Rosalg&r,  s.  m.  realgal,  a  mine* 
Tul,  a  kind  of  real  arsenic. 

Rosfcrio,  s.  m.  a  iQsary,  a  pair 
of  beads. 

Ro8a>-8olis.  s.  f.  rosa-aolis,  a  plea- 
sant liquor. 

Rosea,  5.  f.  the  rõsmdie  or  wind- 
ing of  a  serpent.  See  Enros- 
cado, s.  m.— /Wr  rotoot^  to 
wriggle,  as  a  snake  dees.  Rotot 
a  sort  of  cake  made  with  a  hole 
in  the  middle,  a  screw. 

Rosclâdo,  a,  adj.  dewy,  bedew- 
ed, wet  with  dew. 

Rosc}do,adi.  the  same 
Pegu,  thejRosêíra,  a.f.  araaler,  or 
bosh.  *•  Roemré  sfooa, 
briar. 

Rofélla,  s.  f.  the  plant  called 
cistos,  or  rock  rose» 

R6seo,  a,  a^}.  rosy,  raesti 
bloomy, fragriot^  red  asa  nn- 

I 


5  Rouco. 
"J  Ronoo. 


ROT 


R  O  U 


R  O  X 


Roeètai  I.  f.  the  rowel  of  a  spur. 
— Jtositãt  a  \ery  small  ball  with 
prickles :  used  by  the  penitenti» 
at  the  end  of  their  scourge» : 
tee  Penitentei, 

Rosíclér,  ou  Rosicré,  «.  m. 
brightness,  a  shiniug  beauty, 
toch  as  of  a  clear  sky,  the 
dawning  of  a  fair  day,  &c. 
^—SiMkkr,  a  sort  of  ornament 
forwomeny  made  of  many  bub» 
or  drops. 

Rosmanioh&l,  s.  m.  a  piece  o^ 
ground  planted  with  rosemary, 
or  where  rosemary  grow»  wild. 

Rosmaninho,  s.  m.  rosemary, 
{Lat  rosmarinut.) 


Rosmàr,  s.  m.    an   amphibious  Roto,  a,  adj.  broken ;  ai!ro  torn, 


animal  of  the  size  of  the  ele- 
phant. 

^9snadôr,  i.  m.  a 
grumbler. 

Rosnado,  p.  of  Rosnar. 

HosnadCira,  s.  f.  a  mutte^rÍAg«  a 
grumbling. 

Rosnar,  v.  n.  to  rauit^,  to  grum- 
ble.    (Lat.  muiire,) 

Rosquilho»  s.  m.  a  small  cake» 
in  the  form  of  a  ring^ 


ragged,  &c.  according  to  the 
verb  Romper. 
muttereTy  a{R6tolo,  s.  m*  an  inscription  upon 
any  thing ;  the  title  of  a  book 
in  the  back,  lettering. 
Rótula,  s.  f.  (in  anatomy,}  ro: 
tula,  the  bone  of    the    knee 
pan,  lattice ;  a  window  made 
with  sticks  crossing  each  other 
at  small  distances, 
Rótulo.    Set  Rotolo. 


Bosséga,  s.  f.  marit.  a  drag,  an  Rotundidâde.    See  Redondeza. 


fiice.    F<tíÊr  rotto  ao   ttuaugo, 
to  ^ace'the  enemy.     Fazer 
rosto  ledo  ao  máo  jogo,  to   set 
good  face  on  a  bad  game.    Dar 
a  aiguem  com  kwna    couta 
rot(o9  to  upbraid  one  with 


one's  teeth«  JRotto  do  tapato 
the  vamp  of  a  shoe  or  hoot. 
Rosto  da  medalka  ;  tee  Medalha. 
Hotto^  the  frontispiece  of  a  book, 
tee  also  Principio. 
Roftrínho.  See  RoitU&ho, 
Róstro,  s.  m.  the  bill  of  a  bird : 
idern^  the  beak  of  a  galley :  it 
was  a  piece  of  brass  likie  a  beak, 
faced  at  the  head  of  the  ancient 
galleys. 

R^ta,oii  Aetta,  a  rout,  a  defeat 
of  an  arm,y.— /{otoy  ou  sagrada 
r9(a,  the' chief  jurisdiction  oil 


the  court  of  Rome,    Rota,  (a 


sea^term,)  a  course,  a  way^ 

Itola  baitda,  ou  de  rola  bcUida, 

with  all  speed.     Rota^  [in  th^ 

islands  of  Molucca],  a  sort  of 

cane  or  reed. 
RotadÔuras,  s.  f.  the  wooldiogs 

of  the  masts.  (Marit.) 
Rôtamêote^adv.  without  secrecy, 

openly. 

Roteado,  a,  adj.    Set 
Rotear,  v.  a.  [in  agriculture],  to 

grub   up  an  uotilled  piece  01' 

ground. 
Roteiro,  s.  m.  (with  navigators.) 

See  Jomal»  Log-book,  idem, 

guide  for  travellers. 


instrument  with  hooks  to  catch 

hold  of  things  under  water. 
Rossegâr,  v.  a.  marit,  Ex.  Rot' 

tegara  oaòora,  to  drag  fur  the  an- 
chor. 

Rpssim,  s.  m«    Set,  Rpcim. 
Rossio.    See  Rocio. 
Rot»6lí.     See  Rosa-solís. 
Gostinho,  s.  m.  a  small  face  ;  also 

a  fine  face. 
Rostir,    (an  antiquated  word); 

tee  Moer,  and  Maltratar. — Rot~ 

tir  (in  a  ludicrous  sense  0  ^^ 

Comer,  am/ Mastigar» 
Rosto,  8.  m«  the  face.    (Froni 

the    Latin    word    rostrum,  a! 

beak.) — Rosto  a  rosto,  face  to  Roubadôra,  s.  t  she  that  rob* 


Rotundo.    See  Redondo. 
Rot&ra,  s.  f.  a  breach,  a  rent  in 

a  garment.    See  Rompimento, 

and  Desuniad». 
Roo ;  used  iu  this  proverb ;  Rou, 

rou,  faça-se  o  que  el  rey  man 

dou,Lei  every  report  be  hush*d 

op;    kings  most  be  obeyed; 

and.    Anda  a  itjusUça  a   rou, 

rou,  they  cry  out  or  exclaim 

against  injustice. 
Roubado,  a,  adj.  robbed,  stolen. 

—  Casa  roubada,   a  disorderly., 

unfurnished  house. 
Roubadôr,  s.  m.    a   robber,  a 

thief. 


beth« 

Roubar,  v.  a.  to  rob.  (Gothic.) 
-^Roubv  oe  eora^oens,  to  steal 
heartf,  to  win  people's  af- 
fections, to  make  oneself  bo- 
loved. 


thing,  to  throw  something  in  Roubo,  s.  m.   robbery,    theft; 


also  theft,  stolen  goods. 

RÔUCO,  a,  adj»  hoarse^ 

Rouçom,  8.  m.  [an  antiquated 
word.]    See  Forjador. 

Roufenho.    SeeRouquenho. 

Roupa,  8.  f.  in  a  general  accep- 
tation, signifies  all  furniture  of 
a  house,  in  linen,  silk,  and 
woollen  ;  the  same  of  all  that 
belongs  to  a  person's  clothing ; 
the  clothes  a  person  has  on,  or 
any  loose  garment  worn  over 
the  rest.  —  Armorio,  ou  causa 
me^antepara  mtier  a  roupa, 


a  press  for  clothes*  Roupa 
branca,  all  linen.  Roupa  da 
coma,  bed-clothes,  or  bedding. 
Pouca  roupOf  ou  fraea  roupa, 
(metaph.)  a  good-for-nothing 
fellow.  Oiogar  a  sdguem  a  rou* 
pa  ao  couro,  to  beat  one's  coat, 
to  bang  one. 

Rou  pado,  clothed. 

Roupagem,  s.  f.  that  part  in 
paioting  and  sculpture  which 
represents  the  robes  or  gar» 
ments. 

Roupá6|  s.  m.  an  upper  gar- 
ment, used  by  some  religious 
orders ;  also  a  night-gown. 

Roupár-se,  v.  r.  See  Enroupar* 
se. 

Rouparia,  s.  f. '  (in  certain  eon- 
vents,)  a  room  to  keep  clothea 
or  habits. 

RôupaSf  s.  f.  pi.  a  sort  of  gown 
with  a  long  train ;  worn  bj 
ladies. 

Roupavellièiro,  s.  m.  one  that 
sells  old  clothes. 

Roupeiro,  s.  m.  [in  the  religiooa 
orders,]  he  that  takes  care  ot 
the  clothes,  linen,   &c.    Rou* 

peiro,  (among  the  country-peo- 
ple,) a  shepherd.  Roupeiro,  a 
sort  of  grapes  so  called. 

Roupeta,  s.  f.  a  little  coat  or 
garment;  also  a  sort  of  long 
garment  with  six  skirts,  and^ 
hanging  sleeves,  and  a  narrovr 
welt  about  two  fingers  broad  01» 
the  shoulders. 

Roupinhas,  s.  f.  pi.  ladies'  span** 
cers  or  jackets. 

Rouquénho,  a,  adj.  a  littler 
hoarse. 

Rouquiçe,  Roquidao ,  f.  fl 
hoarseness. 

Rousádo,  Rousar,  (antiquated 
words  J  »rt  Forçado,  and  For- 
çar. 

Rouvinhdeo,adj.  difficult  to  con- 
tent ;  that  is  not  easily  pleased. 

Rouxinol,  s.  m.  a  nightingale» 
[French,  rossignot.] 

Roxicrè.     See  Rosicletr. 

RoxeÃr,  v.  a,  to  purple,  to  co- 
lour with  purple. 

Roxeftr,  v.  n.  to  grow  plirple  or 
red. 

Roxéte,  R6xia,  Roxin61 ;  «ee  Ro- 
chete,  Russia,  Rouxinol.   / 

R&xo,  ft,  adj.  of  a  violet  or  pur- 
ple colour.  —  Roxo^  ou  cor  de 


aurora^  aurora  colour.  Roxo^ 
(iu  poetry,)  purple  red.  Sèuo 
tem  a  barba  roxa,  red-bearded. 
O  Miar  Roxo,  the  Red  Sea,  the 
name  of  a  famous  strait,  sena- 
rating  Asia  from  Africa,  called 
by  the  Arabian»  the  Sea    of 


R  U  C 


R  tJi 


RUM 


?aph.     RoxOf  RnssUn,  of  or 

belonging:  to  Russia. 
Pozeimo;  (a  vultrar   word,  io 

the  province  of  Beyra;)    tee 

0<ITo. 
Raa,  9.  f.  a  street.  (Frencli  rtte.) 

Riiaéekum  jardm,  BD  alley,  a 

wnik  in  a  garden. 
Ruâu",  s.  f.     Roan,  or  Rouen, 

anciently  Rothomagus,  a   city 

of  France,  and  the  capital  uf 


linen  for  handkerchiefs  made 
in  RoucR.     Ru^  ruao    cavaUo, 
a  roan  horse.    Jluao;  (an  an 
cientword;)  «M.Cidadao. 

RoLéta^  ou  roa  das  moutas,  s.  f 
a  hedge^toad,  &c.  tte  Raa. 

Rubi,  ou  Rubim,  s.  m.  the  preci- 
ous stone  called  a  ruby. — 7m- 
gieh  dt'  cor  de  Ttibi,  rubied*    Ve 
cor  de  rvhi^  ruby. 

RubicCindo,  a,  adj.  rubicuhd, 
blood  red.   (Lnt.  ruhkundus,) 

Rubifiçánte,  adj.  (with  physici- 
ans,) rubi  Ac. 

Rubin),  s.  m.  a  ruby,  a  preciou» 
stone. 

Ruble,  8.  no.  ronble,  a  silver 
coin  o\  Russia  equal  to  3s.  4d. 
sterling. 

Rubo,  s.  m.    See  Sarça. 

Rubor,  s.  m.     See  Vermelhidão. 

Rubrica,  s.  f.  vermilion,  &c.  tee 


Brttsut,)^Ruç0,    (flpeá&ÍDg    ofl  the  raínsof  an  edifice. 

horses)    grey.      12ttf«   rodMbJRutoâdo,  Ruiaar.    See  Amúoa« 


dapple-grey,      ^gua  rUça^  the 

mother  uf  Ices   or  otl>  (tat. 

amurcã.) 

Rúda.    See  Amida. 
Rodaménte,  or  Rniíeitfente,  adv. 

ignorantly,  didly;  alto  uegli 

gently. 
Riide,  ad),  rode,  ignorant^  rut- 

t  iCf  clownish.    Lat.  rudit. 


Normandy.  —-Rttad,  a  sort  of  Rudeza, «.  f.  dullness, ignorance^ 


I'Udeiiesf ;  also  clownishness. 
Rodimiota,  s.  f.   accidence, 


principies  of  the  Latin  tongue 
Rudimento,  s.  m.   a  rudiment, 

the  first  element  of  an  art  or 

science;   a&o    mdiment,    the 

first  uoshapen  beginning  of  any 

thing.  -*  Pertencente    aot  ru£»^ 

menlot,  rudimental, 
R6do,  adj.    See  Rode. 
Ruéila,  (io  beratdry,^    tee  Ar- 

ruella. 
R6fa,  ou  Rifa,  (at  cards;)   see 

Rifa. 

Rofi&5,  8.  m.  a  pimp.  ' 
Rufianàz,  s.  m.  a  great  pimp. 
Rufiar,  V.  n.  to  pimp,  to  provide 

gratifications  for  the  lust  of 

others. 
Rúíla«    See 
R6fb,  8.  ra.    a  roU-call  of 


do,  Arruinar. 

Ruinoso,  a,  adj.  ready  to  fall, 
ruinous.     [Lat  nunosusé\ 

Ruipônto,  8.  m.  rhaponticom,  a 
root  that  resembles  rbnbarli, 
and  possesses  oearly  the  same 
virtues. 

Ruiva,  8.  f.  an  terb  called  gos* 
ling-weed,  orditer:  Lat.  nt- 
hia.  Ruioa  dot  tittiweirot, 
maridier.  Ruioa  hraoa,  the  herb 
called  wood-  roof. 


little  book  containing  the  first  Ruividáo,  s.  f.  reddish,  red-like. 


R6ÍVO,  a;  adj.    reddish,  yeBov. 
(Lat.     rtr/au.)  *    Algum    taut» 


a 


Almagra. -^ 22if5riVa,  (io  law.)!  drum. 

rubric,  or  titles  of  law-books.  Ruga,  s.  f.  a  wrinkle,  a  farrow 


Rubrica,  a  «rubric,  directions 
given  in  the  Liturgy,  for  the 
order  and  manner  wherein  the 
several  parts  of  the  office  are 
to  be  performed ;  so  called, 
because  they  are  printed  iit 
red. 

Rubricado,  a,  adj.     See  Rubri 
car. 

Rubricadôr,  8.  m.  he  who  makes 
a  rubric 

Rubricar,  to  nibify,  to  nibric  i 
also  to  make  a  rubric  :  tee  also 
Almagrar. — Rubricar  a  pottiild, 
(in  the  university,)  is  for  a  pro 
fessor  to  pass  a  certificate,  in 
order  to  shew  that  the  students 
have  frequented  the  school;  sc 
called  because  the  certificate 
is  written  in  red. 

Riibro,  a,  adj.  red.-— IZti^ro,  (in 
medicine,)  niddy,  blood-red,| 
very  red. 

Ruchochô,  the  word  used  by  fal 
cooers  to  call  down  the  hawk 
to  the  lure,  when  she  rakes; 
that  is,  flies  out  too  far  from 
the  game.    From  the  Spanisi 
uchoho, 

RÚÇO,  ou  Rosso,  a,  adj.  some- 
what grey,  grey.      (Lat.  tu 


Lat. 

R(ige-rvge,  so  they  call  the 
rumbling  of  the  guts  ;  alto  the 
rustling  of  silk,  and  new  gar- 
ments. See  alto  Rumor.— P. 
Do  ruge-^ruge  te  fazem  ot  cas- 
cavéis; we  say.  There  is  no 
smoke  without  fire. 

Rugido,  8.  m.  a  hollow  noise.— 
Rugido,  ou  ronco  dot  tripatf 
the  rumbling  pf  the  guts.  Ru» 
gido  Ho  leao,  the  roaring  of  the 
lion,  noise,  roaring. 

Rugido,  the  participle  of 

Hugir»v.  n.  to  roar  like  a  lion. 
^g^»  (speaking  of  the  guts,) 
to  rumble.  Rugif,  to  rustle, 
at  silk  and  new  garments  do. 

Rugir  se,  kuma  couta,  v.  r.  is  for 
a  thing  to  be  muttered  about 
and  not  openly  discoursed  of. 

Rugõ&o,  a,  adj.  rumpled,  wrink 
I  led ;  aliO  rough,  disagreeable  to 
the  touch. 

Ruibarbo.    SeeRbenbarbo. 

Ruido,  s.  m.  a  noise. 

RuidA«o,  a,  adj.  noisy;  also 
quarrelsome. 

Ruim^.     See  jRoim. 

Ruina,  8.  f.   ruiu,   destruction 
(Lat.)— -^/icw  de  hum  ed^cio, 


ruhOf   russet,   reddish    brown. 

2ue  têm  «  àafba    ruha,    red^ 

bearded. 
Rúív^.  8.  m;  the  fislk  called  a 

rochet,  or  roach. 
Enivâco,  s.   m.  á'iifiá!lfish  that 

grows  in  tie  úvtn  uúã  ponds. 
Rum,  ou   Rume,    appeHatioiis 

given  by  the  Indians  to  Selavo' 

nia,  Roõiania,  and  some  other 

phces  bordering  apoo   them ; 

the  inhabitants  of  which  places 

are  ealled  by  them  Jbdass  or 

Rumtis, 
R&ma,  8.  f.  a  heaip  or  pile.  (taL 

cifiitc/ici.y 

Rome.     See  Rum. 

Rumbérges,  s.  pi.  so  tbe  English 
called  the  ships  built  by  a  man 
of  that  name. 

R&mbo,  am  Romo,  s.  bu  lhe 
rhumb  a  ship  steers  at  sea, 
also  (metaph.)  a  rale,  method^ 
or  course.    See  Ramo. 

Rumiádo,  p.  of  Rnmiar. 

Rumiadàra,  8.  f.  Sre  Remoe- 
dura, 

Rnmiar.    See  Remoer. 

Rnmidouro,  ft.  m.  the  endoT 
beasts.    {IaU  rumen,) 

Ríímma,  s.  f.  (raythol.)  the  god- 
dess of  children  and  women's 
paps. 

Rumin&do,  p.  of  Rnminar. 

Ruminai  J^fUMyrc,  the  fig  tree, 
under  which  the  she-wdf  suck- 
led Romulus  and  Remus. 

Rumin&r,  v.  a.  to  ruminate,  to 
chew  the  end.  [Lat.  rauia- 
nare."] 

Ramo,  ft,  ra.  the  course,  the 
ship's .  way.  /bono  etthuaih, 
the  dead  reckoning.  Bitarto  tb 
rumo,  a  point  of  the  compass. 
(mariL)  a  manner  of  proceed- 
ing, direction. 

Rum6r,  a.  ui.  a  rumour,  a  report, 
anoi^e.    [tAt.] 

Rumorsinho,  s.  m.  a  Kttl#  ra* 
làour,  reporti  or  nof  ••• 
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Runba,  s.  R  a  difea.'se  in  cattle^ 
in  which  the  wool  comes  off. 

Rupia,  9.  m.  (in  the  Mogul») 
rupee,  or  roapie,  a  sort.of  sil- 
ver coin  worth  ahQut  two  .sbil- 
Hnçs  and  three  pence  sterling. 
The  gold  rnpee  U  worth  four 
teen  silvpr  rupees. 

Ruptòrio,  f .  no.  (with  sucgeoni;,) 
a   niptory^  a  corrosive  qoe^i 
cine. 

Euptára,  Í.  C  (withsurireonF,) 
a  rupture,  i^  hernia,  ik-e  also 
Botura,  anJ  Rompimento. 

Rmsí lho.     See  Rusúlho. 

Rúttia,  s.  C  the  empire  of  Rus 
sta. 

RÚSSO9  a,  adj.  Russian,  of,  or  be- 
longing to  Russiq. 

Puaso.     Sfe  Ruço. 

Rústicamênte,  adv.  rustically, 
cldwnishly. 

ftusticidáde,  9,  f.  clownuhneas 

Rústico,  a,  a4j«  clownish,  rustic. 

Rústico,  s.  m.  a  rustic,  a  clown. 

Rustiquâxa.    SseRusticidadc. 

Rustir,  V.  a.  (in  cant,)  to  eat* 

Rutilado,  p.  of  Rutilar. 

Rutilante,  p.  a.  bright,  sbiniog, 
glittering* 

Rutilar,  V.  n.  (in  poetry,)  to 
glitter,  to  shine.  [Lat.  rtUi- 
Tare.\ 

Rutiira.    See  Rotnra. 

Ruzozo.    See  Ruchocbo* 


s. 


C  8.  m.  ,a  consonant,  and  the 
^>    eighteenth  letter    of  the 

Portuguese  alphabet. 
S,  among  the  ancients,  was  a 

numerical  letter,  and  signified 

seven,  according  to  this  verse ; 
S  qtio^ue   tepUmu    numeraio» 
sign^cabii. 
Sâ,  (in  old  records.)  bis,  ber, 

its:    but  now,  instead  of  m, 

eas,  the  words  sua,  suns,  are 

used.    See  Seu. 
Saamentc,  adv.  uprightly,  "bo- 

nestly. 
^badeár,  v.  n.  to  observe  the 

Sabbath,  i.  e.  the  seventh  day 

of  the  week,  as  a  festival  and 

day  of  rest. 
Sábado,  ou  Sàbbado,  s.  m,  ,Sa 

tnrday,    the  Jewish   Sabbath. 

[Heb.l  Sábado  tPMcluia  satur- 

day>  easterns  eve. 
Sabáõ,  s.  m.  soap,  or  sope ;  from 

sabue,  which,    in    the    Arabic, 

Persian,  Turkish,  and  Hindos* 

tan    languages^    signi^es    thc 
Part  I. 


;sanie.,(l4at  «<i;>o.)— L/79ar  corn 
sabao\  QM  ffisaboar,  to  soap, 
to  wa$h  in  soap.  Casa,  ou  la- 
gflf  em  cue  se  faz  0  sabqo,  o 
^oap-honíí;.  Agua  em  que  tern 
(ies/^^io  o  sabaoy  e  na  qual  st 
(apa  a  ,rouptt^    «uds    or  buap- 


suU'i,— D<7r  hum  sabao"  a  algu- 
ém, ip  rattlf  one,  cinde  or  ic- 
prÍQiaj}d  him,  to  give  hi  to  ti 
lecturç.  |3?P..  J'^'isaboar  a 
cabfça  (lo  QsfiUt  perda  do  tabao  ; 
To  reprove  a  fool,  is  lost  la- 
bour. 

Sabástro.     See  Sebasto. 

Sabathiz&r,  V.  n.  to  kcc.;)  or  ob- 
serve the  Sabbath. 

Sabático  anno,  (with  tho  ancient 
Jews»)  a  Sjtti'batÍL>a]  year. 

Sabatina  conclusão,  a  thesis,, or 
disputation;  so  called  because 
it  is  hplden  on  the  Saturday,  ot 
Sabbath. 

Sabá}'0,  s.  m.  a  vulgar  appella- 
tion for  the  kins:  of  Decan,  a' 
province  of  the  hither  Pemusu- 
ta  of  India  in  Asia. 

Sabéa,  a<y.  Poet.  Jjagrima  Sabéo, 
b) cense,  an  odoriferous  &ub- 
stauce.  , 

Sabechaõ,  ou  Sabicháõ,  (ii 
femilíaV  discourse  j)  iee  Sabi 
chao. 

Sabedor^  s.  m.  a  man  that  knows, 
or  is  acquainted  with.  Ser  ta^ 
bedor,  to  know,  to  be  acquainted 
with.  Vos  nao"  podtu  deixar 
de  ter  tabedor  disso,  you  cannot 
but  know  it.  Faxer  a  alguem 
tabedor  de  alguma  cousa^  to  ac- 
quaint one,  or  make  one  ac 
quainted  with  a  thing. 

Sabedora,  >.  f*  a  woman  that 
knows  or  is  acquainted  with. 

Sabedoria,  9,  t  wisdom,  know- 
ledge. (  Lát,  sapienlia» ) 

Sabença,  s.  f.  (Famil. )  learning, 
science.' 

Saber,  V.  a.  (pres.  eee,  etdtes, 
sabe,  &c.  preti  soube,  soubeste, 
ice)  to  know,  to  be  learned, 
to  have  knowledge  of.  Virose 
a  saber,  to  come  to  be  known. 
Elle  nao  sabe  nada  daquiUo,  he- 
knows  nothing  of  that.  Nin- 
guem  que  eu  soyba,  nobody 
that  I  know  of.  Convém  a  saber, 
ou  is(o  he,  to  wit,  that  is,  that  is 
to  say,  and(by  contraction  from 
the  Latin  word  videikel)  viz 
Fazer  sober,  to  acquaint  one, 
or  to  make  one  acquainted 
with.  Hum  nao  set  que,  some- 
thing, 1  do  not  know  what. 
Eile  sabe  algebra,  be  under- 
stands algebra»    Elle  nao"  sain 


nada,  be  knows  nothing,at  alL 

^  Ser  isto  i#  vem  a  saber,  '&ou'  per^ 
mdoj  if  thjs'  come  to'be  known, 
I  am  undone'.  *  Sf^^r  t}vf*  ou 
tratar  com  a  genie,  to  uud*ur- 
stnid  one's  self. 

Sabor,  v.  n.to  taste  or  savor^i*.—* 
AgneUe' peixe  sabe  a  /or/o,'  tliat 
fish  taste?  of  the*  niiid  A^-J^IU 
sopa  nao  sabe  a  nada,* thzt  soup 
has  no  taste  or  saVoui  at  all. 
farther  bem,'  to  havô  n  good 
taste,  to  taste  well.  Subvr  al' 
gnma  cousa  hem  o  olí^Zicnr,  i.< 
for  one  to  like  a  thing.  Snber^ 
Uy  inquire,  a<k,  qf  deitiand. 
Saber  de  a'nuem,  to  inquifo  of 
one,  or  about  one,  Sa^Jt^r-te 
htumeousa^  is  for  a  thing  to  be 
found  out,  or  'uu^n.  ^nhe 
tamo  f^ailas :  see  Gf jlrtas. '  %^ P, 
Mais  val  saber ^  que  haver;  It 
is  better  to  be  wise  than  rich. 
P.  Q'lem  pouco  sabe  azinh-i 
reza^  He  that  knows  littlf, 
soon  repeats  it^  A  foors  bolt 
is  soon  shot ;  or  A  short  horse 
is  soon  curried. 

Saber,  s.  m.  learning,  scholar- 
ship, science,  erudition.  [LaL 
scientia,  Jec.] — Hum  homem  de 
l^rande  saber,  a  man  of  great 
learning,  a  great  scholar. 

Saberétes,  s.  m.  pi.  (Famil.)  su- 
perficial learning. 

Sabiamente,  adv.  wlsdy,  ad- 
visedly, learnedly. 

SabicbarS,  s.  m.  a  ^ery  learned 
man,  (it  Is  said  only  in  scoff.) 

Sabidamente,  adr.  clearly,  evi- 
dently.   [Lat  evidenter.] 

Sabido,  a.  adj.  known,  &c.  see 
the  verb  Saber. — Uomem  sabids, 
a  wi^e  man» 

Sabina,  s.  f.  the  herb  savin : 
also  the  proper  name  of  a  wo- 
man. 

S&bio,  a,  adj.  wise,  learned :  it 
is  also  used  substantively;  as, 
Os  sábios,  the  learned,  the  scho- 
lars. 

^ble,  adj.  0^  heraldry,)  sable, 
black. 

Saboaria,  t.  f.  a  soap-bonse. 

Saboêiro,  s«  m.  a  soap-maker. 

S-1  boga ,  a.  f.     See  S  j  vel . 

SibMa.     See  Saboya. 

Sabolêta.     See  Reprebensaó. . 

Sabonete,  s.  m.  a  wash-ball,  ta- 
vooet. 

Sabor,  s.  m.  savour,  taste,  re- 
lish. [Lat.  sapor^\^Ao  scbor 
da  ore'hi,  to  tickle  or  plen«e 
the  ear.  Viver  a  teu  sabnr,  to 
make  much  of  onfc*9  st^If ;  Lat. 
lento  induigere.  Sab?r,  citil- 
Rt 
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ity,  llndnenL 

SaboraàdOy  a,  a^)*  wcH  reliiM 
made  sarourj,  âcr.  arcordúig 
to  tbe  Tert>  Stthortar,'-'-Súbor^ 
cdb, enticed,  allured,  pleased; 
LaU  iHtdui. 

Saborear,  r.  a.  to  relish,  to  give 
s  relish  to  «&y  thing.  Sokormr, 
to  sweetcB,  to  nHLke  lew  pain- 
ful, to  alltviate. 

Saborear,  t.  n.  to  tmack  one's 
lips,  or  rfljsb   a   thing    on<» 


SttborpÀr-se  tk  algi 
y.  r.  to  be  delighted  or  pleased 
with  a  thing.  Sakorear-^  por 
toda  a  mr/€  de  dáeytêt^  lo 
plunge  ormn  one's  self  ialo  all 
manner  of  Irrdoess. 

Saboròsamlnle,  cdv.  pteawnily, 
with  reUib* 

Saboroso,  a,  adj.  savoury,  re- 
lishing, pleasant. 


8ab6ya,  s.  f.  Savoy,  «  tract  of|Sacam6la«,  s.  m.  a  tooth*diaw 

land  between  Italy  and  France. 
$aboyâno,  adj.  of,  or  belon.v;iije 

to    Savoy.  <—  Conre    takoyaua, 

saroj,  a  sort  of  fine  cabbage. 
Sàbra,  s.  f.  a  sort  of  grapes  mj 

called. 
Sahugál,    a    sort  of  grapes  so 

called. 
Sabàgo,  ou  Sabugnéyro,  s.  in. 

an  elder  tree;  Lat.  iambu€Hs.'^ 


tbe  jutting  or  leanlnir  «Qt  hi  a 
bttthting,  jotty.  —  Ipo  mcoduy 
on  fuf  fn  toiadttf  jnttinic  out 
that  sticks  or  bears  dut.  JoaoUo 
dir /oeodls,  balcony-window.  Sa- 
coda  db  eaotiBp^  the  jcigging  oi 
jolting  of  a  horse.  ChmsAs  qne 
da  mmdaSf  a  horse  tliAt  jofta. 
Moter  o  gmfo  de  mcmI^  (a* 
mong  gafdeners,)  toent  a  grafi 
sloping:  Una  manner  of  graft- 
inf(  is  called  by  onr  gardeners, 
whip-gralUng. 

Sacndéh^  s.  ^  the  act  of  palling 
up  the  isbinf-li 

Sacad6r*  p.m.  a  gatherer,  col- 
lector, or  raotirer  of  money; 
alio  the  drawer  of  a  bill  vi 
exchange^  -»  Coo  nKodor :  tee 
CaS. 

Sarado,  a,  adj.  drawn.  $e€  Sa- 
car. 

SacaláS.     Sss  Empuxão. 


elder.'  Sobu^o  do  corno,  slough, 
the  spungy  or  porous  substance 
in  the  inside  of  tbe  bonis  of 
oxen  or  cows. 


er. 

Sscioa,  s.  f.  onanism,  self •pollu' 

tion,  self-abuse. 
Saranâbo,  a.  m.  marit.  a  pomp 

hooli. 
SacÀr,  V.  a.  to  draw  or  poll  ont. 

— >'Sacar  humo  letra    de  camb'to, 

to  draw  a  bill  of  exchange. 
SacajEftbo,  s.  m.   a  sort  of  wild 

beast  that  kills  hcD9» 


Sabugo  de  ctuia  pequena,  dwarf|Saearitilha«,   s.  f.  pi.  a    cork* 

screw. 

Sacatrá))o,  s.  m.  a  worm  to  un- 
load a  gun. 

S6cca,  uu  Saca,    s.  f.   a  great 


Sabugueiiát,  s.   m.     a  spot  of ,  sack,  a  batr.    Saceade  Algodão^ 


ground  on   which    elder-trcef 
grow 

Sabnjo,  s  in.  a  blo^jd-huund. 
1^  P.  Ainda  que  leu  uAujo  he 
mansOf  nao  o  motdn  no  beyco. 
Though  your  bUnid- hound  W 
■|r«ntle,  donot  bite  him  by  the 
lip ;  thoi>gh  a  man  or  beast  U 
never  so  gentle,  thry  must  not 
be  too  niurh  provoktfd. 

Subulosu,  a,  aiitj.  full  of  gravel  or 
hard  snnd^ 

Sabur.èDto.adj^>f  „    f     ^„ 

baburroso,  adj.  ) 

Sfaburra,  de  humores^  (in  medi- 
cine,) quantity  of  humour . 

áiáca,  8.  f.  a  great  t^ack  ;  aUo  t  x 
portation  of  commodities^,  : 
bag,  D  k)a!e.  Alcalde  dru  s'tfot 
a  chief  o&cr  oTpr  tho*<e  tha 
receive  the  duty  on  goo: Is  cx- 
pi>rtCil. 

fiacabuxa,   s.  f.  oti  Saqucla'ixo, 

K  m,  a  niujical  infitruiitent  ca'I 

«•d  a  sackbut ;  uUo  he  who  playr 

Up'ill  it. 

•facada,  s.  f.   (in  architccUire,) 


abale  of  cotton. 
Sacca     See  Saco. 
Sacerdócio,  s.  m.  priesthood. 
Sacerdófa.     See  Siaoerdotiza. 
Sacerdotal,  adj.  sacerdotal,  be 

longinu  to  a  priest. 
Sacerdote,  s.  m.  a  priest     (Lat. 

UKerdot') 

Saceidottza,  s.  f.  a  priestess. 
Sâcba,s.  f.     See  Sachadoni. 
Sachador,  s.  m.  a  raker,  Imrrow- 

cr,  or  wceder. 
Sachado,  a,'acy.  harrowed, '  &c. 

See 
SachufYúra,  s.  f.  raking,  harrow- 

ini,  weeding. 
Sachar,  r.  a,  to  rake,  to  harrow, 

to  weed.  (Lat.  tarqnirtre.  J 
Sncháõ,  8.  m.    n     large    rake. 

Sic 
^Acho.  s.  ni.  a  weed  tot;  hook,  or 

rnk'!.      (Lat.    xuraiUim,)      Set 

(liso  Ilortahio. 
Sarhóia,  s.  f.    n  sort  ot    larji' 

rake. 
S.-\ci:'i<!o,  a,  adj.  satio^cd,  fillf;<I 
<£tisfie(l. 


Saciftr,  T.  a.  to  satiate,  to  fil*,  to 
satisfy.     (  Lat.  taihn. ) 
Saciedade,  s.  f.  satiety*    (Lat 
iaimlas,) 

Saco,  oM  S&cco,  s.  m.  a  sack,  s  bag 
Hebicw,  sae ;  whence  this  word 
is  couimnnicated  to  mo»t  ttati> 
ons:  it  is  also  used  for  sacking 
or    plundering.  —  Sato,    sack* 
cloth,  such  as  is  worn  for  a  pe- 
nitential habit  i  and  tbeiwám 
the  faabh  of   the  Franciacan 
friars,  &c  have  tbe  same  nai 
Saeo  de  enseada,    the 
part  of  a  bay-  or  gulf.    Meier 
a  sacOf  to    sack,    to  plunder. 
Saof    para   meter    éutkégro,   a 
money* beg.     Panmopara  eitot, 
sackcloth.   ^fíT  P' num  mo  po" 
po, outro  no  saco;  One  in  tbe 
maw,  and  another  in  tbe  sack; 
that  is,  to  eat  and  carry  away. 
Sacola,  s.  f.    a  hni*  with  two 
pooches  to  it,  used  by  mendi- 
cant friarf. 
Sacotrim.    See  Socotorio. 
Sacramentãflo,  a,  adj.  that  has 
either  given  or  received  the  sa- 
crament. 

Sacramental,  a^j.  beloi^gin(  to 
the  sacrament,  sacramental* 
Sacramentálménte»  adw.  sncia* 
mentally. 

Sacramentar,  r.  a.  to  givn  tke 
sacramenu. 

Sacramentár-se,  v.  a.  reA.  to  take 
tbe  sacraments. 

Sacram£ntOf  s.  m.  a  sacraamit, 
é.  sign  of  an  holy  thing.— ^is- 
cramenio  do  altar,  thai  sacra- 
ment of  the  mass  which  the 
Protestants  call  the  Lnrd'4Sop- 
per.  Sacramento,  a  sacrameat 
or  oath. 

Sacrfcrw,  s.  m.  (with  Romnn  Ca- 
tholics,) the  tabernacle,  where- 
in the  blessed  sacrsment  is 
kept  -—  Saerarin  dm  reliqmag, 
the  shrine  whiefa  contains  U>^ 
body  or  reliquea  of  a  saint. 
>SacrarK>,  a  sanctuary  or  re- 
fuge. 
Sacrfltissimo,  a,  adj.  most  sa- 
cred. 

S4cre,  s.  m.  the  hawk,  called 
a  saker;  also^  saker,  or  saker- 
gun. 

Sacrificado,  a,  adj.  sacrificed. 
Sacrificador,  s.  m.  a  sacriftcer. 
{ Sacrifica!,  adj.  sacrificial,   per- 
forming sacrifice,   included  in 
6jicrt(\<"C4 

S.icrifi»"âr,  r.  á.  (pres.  sacrifico; 
pret.  sorrijignei ;)  to  sacrifice, 
fu  iiffiT  v.p  in  sicrifice.  LaU 
ticnfieare.  — .  Shcrificnr^  to  «a- 
crificc,  to  ItMve  a  thing  on  s«>ms 
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oootideratioii. 

BtuenAckr'We,  v.  r.  to  lacrifice, 
derote»  or  ^ve  oneielf  up  to. 

Sacrifício,  t.  m*  gacrifioe,  or  of- 
fering  up:  aUo  sacrifice,  any 
tliiDg  destroyed  or  qaitted  for 
aometbing  else.— -jR»er  hum  ta- 
tfrj^,  to  sacrifice,  to  make  a 
sacrifice. 

Sacrfilegaméntc,  adv»  sacrilegi- 

OQSly. 

Sacrilégio,  a.  m.  a  sacrilege. 

Sacrikgo^  a,  adj.  sacrilegious, 
gvlUy  of  sarrilege. 

Sacristão",  Sacristia.  See  San- 
cristão,  Sancristia. 

Sacro,  s,  acU*  holy,  sacred.  [Lat 
sacerml  —  Otto  saero ;  tee  Osso. 
Ordem  laera  :  «wPrdt  in. 

SacrosAoto,  a,  adj.  sacral,  in* 
violaUè,  that  may  not  be  vio- 
lated on  pain  of  death.  (  Lat. 
SQcrotanciiu,  ] 

Sacudida.     See  SacudidoRi. 

Sacudidela,  s.  f,a  light  ur  small 
afaock. 

Sacudido,  a,  adj.  lihakon,  kc 
see  Sacudir, 

Sacudidfira,  s.  f.  a  shaking. 


cast  up,  to  finish,  or  make  an 
end  of,  (speaking  df  an    ac- 
count or  reckoning.) —  Sofar. 
to  clear»    to    remove  incum 
brance. 

Saiãr-se,  v.  r,  [a  jocotó  word.] 
to  run  away. 

Sa&ria,  ^omarUf  a  sort  of  pome* 
granate. 

Sâfaro,  a,  adj.  rude,    rustical, 
unpolished ;  a/to  ftree.— Fw/rtfo 
t(tfan>9  a  wild  hawk ;  in  opposi 
tion  to  those  that  have  been 
taken  out  of  the  nest. 

Safi'o,  s.  m.  a  sort  of  conger. 

Safi'o,  a,  adj.   low,  mean ;  o/r. 


Sagraç&o",  s.  f.  consecration, 
(Lat.  tocraiio.J  -^  Fetta  da  ta^ 
graçaôda  igreja,  the  feast  of 
consecration  of  a  church.  Sa» 
gra^ao  de  tíspo,  the  consecra- 
tion of  a  bishop. 

Sagr&do,  a,  adj.  sacred,  holy, 
hallowed,  consecrated.  ( Lat 
tatrntttt. J^-'A  Escr'tpiurn  Sagra» 
d'tt  ihe  Sacred  Wiit.  Osso  4a  • 
grodo,  ou  racro :  t-r  O.^sow 

Sagrado,  s.  f.  a  sacred  or  con- 
secrateiJ  place,  as  a  church,  or 
chnrclh>yard. 

Sagrar,  v.  a.  to  consecrate,  to 
make  holy.     (Lat,  sacrare.) 


eodet,  toBode ;  tçcudimot,  sn 
cuditf  tae^dem;  pret.  txtidi, 
Moeitdutê,  ice.  imper.  sacode 
iUf  taetuÊa  elle,  saeudamot,  &c. 
to  shake.  (Lat.  exeuiere.^ 
Saendir  a  eaòrça,  to  shake  one^fi 
head.  Sacudir  o  jugo  ^  to  f>hake 
off  one'6  yoke«  Sactdtr,  to 
êing  as  a  horac  doth  his  i-idcr. 
Sacudir  afguma  cousa  ftarn 
falUr eahir  0  p6j  to  shake  eft'  tlu 
dust.  Sacudir  o  pó  a  a/guew, 
to  cudgel  on«-. 

Sacttdir-se,  v .  r*  to  shake  oneself 
--^•SaeudiT-te^  ou  hir-^e  sacffdin- 
do:  tee  Escapulir. 

Sadio,  a,  adj.  sonnd,  vholcsome, 
healthy ,  healthful.-.-â2{fe  nao  ke 
eadhf  unhcalthfot  (speaking  of 
persons.)  Jjifior  ^ue  nao  kt 
tadhf  au  unliealthful  or  un- 
wholesome place. 

Sado,  8.  m.  (in  India,)  a  sort  of 
fisher's  boafi 

Saduccos,  fi.  m.  pL.Saducces,  a 
sect  among  the  Jews. 

Saêta,  s.  f.  ^halDon,  a  sort  of 
woolen  stuff. 

Safrsdèira,  s.  f.  a  sort  of  i<iol 
UH'd  by    t)lackKmit!i9  to  mukf 
the  ring   wherc-n  the  hoUo  a 
an  axe,  &c.  is  fixtd. 

SafTido,  a,  adj.  worn  out.  .Sir' 
Sa'ar.  —  O  vosso  vfsfnfo  nfr  i». 
fudo,  yotirclu>ht:9ar«:  norn  oit: 
or  tlinaO-bare. 


quite    barren,     empty,     dry  Sa.t^ft,  s.  m.  sago,  the  common  food 
sorry    or    poor,    (applied    t-    among  the  inhal 


ground.)' 
Snfí^a,  s.  f  the  pi-ecions  stone 

called  a  sapphire. 
Safo,  a,  adj.  worn  out,  &íe,  ac> 

cording  to  the  verb  Safar, 
SR'deni^,  s.  m.  pi.  a  pair  of  great 

and  widebrtt-che». 
Sáf»a,  «.  f.  a  iimith*s  anvil.    iW 

aiso  Colhey» a.— .*?'(/>«    de    a- 

zdloaa,  a  c  op  or    harvrHt    oi 

olives. 


Sacudir,  v.  a.  [pre«.  sacudo,  M-pa'^rhO,  s.  m.   marit.     Safrao  dv 

leniCf  the   u!"ter    pi.  ce   of    tin 
rudder. 

Saga,  ou  Z^iga,  s.  f.  [an  antiquat- 
ed word,]  t»^c  rt?ar,  or  the  hind 
port  of  a  o  army. 

Saga^aria  (obso'.)  see 

Sagacidade,  s.  f.  sagacity,  sharp 
ness  of  wit. 

Sa^apéno,  s.  m.  Ra:ap»»nnm. 
the  gUMi  of  the  plant  f<'nn<'l- 
giaut. 

Sagáíí,  i.  m.  the  i:hnoumon-fly  ■, 
a  genus  of  flii-s  •)'  tf-e  hymen 
optora,  with  u  tripitr  n'ln'^   iii 
the  anus. 

Sagaz,  adj.  ^agactoas,  siihtir, 
cunning.     [Lat  j«>'.7.r.] 

Sa.iiazmênte,  arU.  >.'^'.:i*io»'5U. 
suhilely,  <Minnini:ly. 

Sagêira,  (m  ancitiu  refolds.) 
ifr  SabcíloiiH. 

Saff  áo,  ow  Sa.-'oii,  s.  m.  [an  an- 
tJqu.ifcd     \\or<l,]    <'Xf-cntion»ri 
ban.  man. 

Sagiilá!  sutun/,  [in  anntomy,] 
saiC'itnlis  P"tura,il.r  s('r<iiid  o* 
the  centiuK!  sulmra  of  lho  c*r;t- 
nitiMi  or  skiiil. 

Sagltlário,  s,  n>.  en  arcbft :  a/j' 
til'*  con  teliatioi)  calW-d  Sag.t 
tarin«i. 

Sa';!Hiiero,  u,  adj.  s-^^ittir^runs, 
bv  r  ni^  r^rrqw»-.    (L:ii  ] 
.i;:oá«r,    íSVí"  Sa.nao". 
"í;tpát« ,  Off  Sai'uatc.  s.   n).  ('»• 
liiiJia.)      Vr  ]SJi '.:.',  and    Pr  - 


Huikr^v,  a.  to  wear  out ;  u(»»  t(> '  tteutr. 


inhabitants  of  A  m  Soy- 
na,  an  island  of  the  Bast  Indies, 

Saguàô,  6.  m.  (from  the  Arabic) 
It  signified  formerly  a  pofch  ur 
entry  to  a  house,  but  now  it 
means  a  yctrd.an  enclosed  ground 
in  •the  back  of  a  hou^o. 

Saguàte,  s.  m.  (io  the  East  In- 
d'c*)  a  present,  a  gift. 

S.igci,  •».  1:5.  [jdnr.  SJigu^z],  j* 
nan  of  «^rnill  ape  in  Bra/.il,  no 
brici  r  liian  a  squirrel,  with  reil- 
di8h  hair,  but  in  most  respects 
shaped  ii!«.e  a  Ion,  very  beauti- 
ful. 

Saiiòm  ou  Sa;»6,  s.  m.  a  sort  of 
palm-tree  growing  spontane- 
ously in  several  parts  of  the 
Kast  ludlc!; ;  from  the  top  to 
the  bottom  it  is  a  soft  substance 
like  a  radish,  covered  with  a 
bark  only  nn  inch  thick,  nei- 
ther v«'iy  hartl  nor  s.DOO^h ; 
bread,  wijio,  and  vino^^ar  are 
ni:<de  of  it,  it  \r  cdiled  Sago.  See 
Hirr<)s,*3i].  ihv.  p    12a. 

S-iIjÍíI  I,  s.  f.  au  e^rr-ps,    a  going 
out.      [Lnt.     <':^rfssMs']--'Sah:(h 
confriJ  n  inimigo^    a    ?a!ly   upon 
the   L'siijrers.      Fazrr    huma   su- 
h'fch,  to  sal'y,  ti>  itiokc  a    sully. 
I\)}!a    de   h'ima    f,*rta/t'za.     por 
oude  schtm   os  tf'te  utJ   a  ft^ir 
htirr.n  suhidi.  r.  s^Ily  f)ort.     Be- 
co,   ÂV.  ç^r  *'•'»  suhida,  a   tho- 
ro;).. hfat  •.      Stdihhf    ultormoc^ 
f'T  sj!»'  :    as  :    Mfrmndfi  q  ^  ietn 
i 'ft  sahi'!tt^    a    (onnio'lity    fh'i\ 
sells    \\<i\\.     th:U    c^m-í*  off  vfrv 
W'll  ;      aIs   rer^Cfrits  »/•     fn"h' 
/rrrn   ten    lutj    *t(Kittn    -m   Vort'*» 
'^<i\    Kngiiih    r«'n»nio'.liti<?«i     «"I 
Vfjy  f'ist  in  Porif'iil;    Dow  fa- 
futlif  a    mrrcfin'ff/v    lo  »e  I   <*onip 
moíPties.        Dtr    stthtdn^      (me- 
tanh.)  HM-xpiicaif,  !•♦  etpot.nd, 
TO  interp.'et.      SfOfid»,    eJlp'di- 
i-nt.  mea:i«,  <«r   w.iv  ;    «««,    Dar 
soft  (h  -  n   htm  ut^"  f »,     to    fifi<^ 
o'lt    au    eypidl  nt,    in    unkt  !• 
Kr2 


S  A  H 


SAL 


SAL 


compass   a  busiqessy    tn  (indl  dojardimf  I  saw  a  woman  mal'-j  without   oictsurÍDg    it.     ^ 
means  to  make  it  succeed.  7b  I  iui^oui  of  the  gardco*      A  ma      ' 


(\ 


mar  todat  us  taJtidat,  to  slop,  t 

shut  up  all  the  arenues.    SaJti- 

(la,  a  digretsion,  a  goiog  from 

the  matter  in  haod. 
Sahido.  a,  adj.  gone  out,  &c  ; 

acoordiag  to  the  verb  SaMr. — 

Catkllmque  anda  udúAif  a  salt 

bitch»  or  a  bitch  that  is  proud. 

Angulo  takido,  (in  fijrtiíication,) 

a  Mlieot  angle. 
Salil mento,  ou  Saimento,  s.  m.  a 

feneral. 
Sahir,  t.  n.  to  go,  come,  or  step 

oat.     Lat.  exirc,    {Pres,  tayo^ 

sahsSf   eahe,   sakiaot,  tahiiy  sa- 

AtfiH;  preterimp,    mAm»  «a/t/of  J  well  off.     ^^//ur,  to  jut  or  stand 


tefin   que  sake  de  kwna    cltagQ, 
the  matter  that  issues  from  a 
wound,     Sftfur    do  sermão ,   da 
comedia,  Ô^c,  to  come  from  ser- 
mon,  or  from  the  play.    Safw 
de  hum  tugar,    ou  naicer    neUe 
to  be  boni  in  a  place.     Sohir 
dacadeoy  to  get  out  of  prison, 
to  conic  out  of  custody.     Stihit 
da  vifanciay  to  come  out  of  in- 
fancy, to  be    past  childhood 
Sa/dr ,  de  embaraço   ou  afiicao", 
to  get  out  of  trouble,     ea/i'n 
com    hanrOf   ou   solar    bem,    to 
come  off  honourably,  to  come 


^c.  preterperf.  said,  sakisie, 
^c,  impera  t.  soke  iu,  sa^a  elle 
sahamoSf  nos,  saiu  vos^  soyau 
el/es  ;  liubjunct.  soya,  soyast 
&c.  — -  &ihir  do  *iso,  to  run 
mad.  Sahir  com  a  sua,  to  com 
pass  what  one  undertakes.  So 
hir  a  campo,  ou  a  ierreyro,  to 
go  out  to  meet  an  adversary  in 
the  £eld,  to  take  the  field, 
Sahir  em  terra,  to  land,  or 
come  to  shore.     Sthir  a  algu 


em,  to  take  after  one.     El/e 


soke  a  sua  poy^  he  ^kes  after 
his  father.     Sahir  a  nado,  to 
awim  out,  to  swim  to  land  ; 
Lat.    cnatare,      Sahir  ao  inimi- 
go;     taliir    contra   o   inimigo; 
sahir  em  batalha  ;  sahir  .a  pele 
Jar  ;  to  take  the  field. — Sahir  o 
rio  da  madre,  is  for  a  river  to 
overflow  the  banks,  or  to  break 
over  them.    'Sahir  fora  dos  li' 
mites  da  ratw,  to  swerve  from 
reason.     Sahir  fora  da  seu  ca- 
minhe, to  get  out  of  one's  way. 
Safàr  do  prcj)osiiOy  to  go  trom 
one's  subject,  or  from  the  mat- 
t';r  in  J) and ;  to  ramble,  to  step 
out    of   one's    sul>j<'4:t.     }lahir 
por  alguém  para  o  defender,  to 
take  one's  fVart,  to  espouse  hi- 
quarrel,  to  side  with  one,   tu 
take  one's  side.     Sfdtir  à    kn 
com  hum  livro,  ôçc,  to  publish  a 
book.       Sahir  hum  livro  á   luz, 
is  for  a  book  to  be  published 
Sahir  a  sentença  por  alguém,  ou 
em  seu  favor,  is  for  one  to  carry 
the  cause,  to  cast  his  adversary. 
»Sffhio  a  sentença  con/ra   (uguem^ 
is  for  one  to  be  '  cast  (at  law). 
Sahio  a  sentencia  contra  el/e,  he 
was  cast,   it  has  prone  against 
him.      Sahir  de  dinida,  to   get 
out  of  debt.     Saltern  da  igreja, 
they  come  ont  of  the  Church. 
£Ue  ainda  aflora  sahio,  he  hati 
just  pone  out,  or  abroad.    Eu 
oi  hum  fnulher  que  hia  suhindo 


out,  to  stick  liut.  Fazer  sahir, 
to  get,  drive,  strike,  squeeze, or 
put  out.  Fuzer  sahir  hum  ho 
mem  da  eadea,  to  get  a  man 
out  of  prison.  SJiir  certa  a 
profecia,  is  for  a  prophecy  to 
be  fulClled.  Atjuillo  sahso  cer- 
to, that  was  found  true,  that 
proved  true,  or  that  proved  to 
be  true.  Dcyxar.  sahir  httma 
palavra  da  boca,  to  let  fall  oi 


Amoníaco,  sal  amoniac.  Sd 
de  vidro,  sandiver.  Sal  marinhoi 
sea  salt.  Or  bay  lalt    Sal  is 

rocha,  rock  salt. 

Saia,  s.  m.  a  ball,  alargeronn. 

—  Fazer    sala   a  hum  priidpe, 

to    make     one's  coart  tu  i 

prince. 
Salada,  s.  f.  asallad,  orsaSI«t: 

also  a  sort  of  poetry  conástio; 

of    words     of    different  Ua* 

guages. 
Salemâie.     See  Salemala. 
Salamandra,  s.  f.  a  salamaoder, 

a  kind  of  lizard. 
Sa1amantéga,ott  SaUmanti^a,  i 

f.  a  salamander,  or  rather  the 

venomous  little  creature  called 

an  eft. 

Sôlameâdo,  p.  of 
Salame/ir,  v.  n.  to  shout,  to  cry 

ho-up  !   as  marioeri  do  «bin 

they  encourage  each  other. 
Salamim,    See  Selamim. 
Salâô~,  s.  m.  a  great  hall ;  afe  a 

sort  of  earth  in  the  bottom  of 

the  sea,   which  petrifies,  an^ 

cuts  the  diblcs  like  a  rock. 


drop  a  word.     Sorte  que  i.v/u&TSalária,  s.  f.  Âlcaçar  dotal 
em  branco,  a  blank  (in   a  lot-  Salariádo,  Salaria.    See  Auala- 


tery).  Sahir,  to  prove,  to  be 
found  by  experience.  Blip  sa^ 
hio  hum  grande  velhaco,  be 
proved  a  great  knave.  Sahir 
huma  cortsa  bem  num  lugar,  is 
for  a  thing  to  look  or  shew  it- 
self well  in  a  placo.  Sahir  a 
ira  á  cara,  is  for  anger  to  shew 
itself  in  one's  face.'  Snhir  hu- 
ma cousa  aos  olhos,  is  for  a  thing 
to  be  plain  enough,  or  to  be 
obvious  to  the  eye. 

Salnr-se,  v,  r.  to  go  away,  to 
.rthcw  one's  self. 

Saia,  Saial,    Saiao,    Saio.     See 

JJaya,  Sayal,    Sayao",  Sayo. 

S>tibo,  s.  m.  taste,  flavour.     See 
Sabor. 

Saibro,  s.  m.  gross  sand,  gravel. 
(Lat.  saLulo.) — L*tgnr  donde  se 


riado,  Assalariar. 

Salário,  s.  m.  salary,  wages. 

Salavâuco,  s.  m.  shake,  toB, 
jolt,  sudden  pull,  a  jerk,  J05- 
ging,  jolting. 

Salchicha,  a.  f.  a  saasage.-o*- 
cldcha  para  por  fogo  nas  nujus, 
a  pudding  such  as  theyii«in 
siegcê.' Salchicha,  (in gunnery), 
a  sancisse.  Sakhidns,  (in  the 
military  art),  saucis<»QS. 

Salehicháo,  s.  m.  a  saucisson,  s 
sort  of  thick  sausage. 

Saldar,  V.  a.  (commercial)  to 
balance  an  account:  to  close 
or  settle  an  account. 

Sáldo,  s.  m.  (commercial.)  ba- 
lance, that  which  is  wanting  to 
make  two  parts  of  an  account 
even. 


cava    0   saibio^    a    gravel-pit.  Sale,  s.  m.  salt  meat. 
QtietemmuylosaihotiírvívéWy,     jSaléiro,  s.   m.  a  salt-celler  for 

Saimento.    See  Sohiuieuto. 

Saincte,  s.  m.  properly,  the  re- 
reward  to  a  hawk  when  she  has 
killed  her  game:  aLo  any  thing 
pleasing:  also  (metaph.)  any 
thing   that  serves  to  sweeten, 

or    make    another    thing  less 

painful. 
Sainho,  s.  m.  a  sort  of  ancient 

garment. 
Sal,  s.  m,  salt     (Lat.)— &/  mi' 

neral,  mineral  salt.     Sal,  (me- 
taph.)   salt,    wit,   merriment. 

fif^Veruler  0  sal  alra'^ez,  to  sell 

the  whole  cargo  of  a  boat,  Sac. 


the  table ;  also  a  salt-man,  or 
salt-seller,  he  who  sells  wit. 
-Saleiro,  (with  hunters,)  the 
cabbage  of  a  deer's  head»  or 
the  burr  which  pails  where  the 
horns  take  their  rise. 

Salema,  s.  f.  a  Moorish  orTudj- 
ish  salutation;  thence  apP»^ 
to  signify  submission,  respccj. 
^Salema,  stock-fish;  Lat  sal- 

. /w  J  according  to  Bluteau  and 
Gesnerus;  but  I  think  it  signi- 
fies another  fish  that  is  fouwl 
especially  in  the  islands  of  the 
Azotes.mmSakma,  oufm*;*^ 


^ 


SAL 


SAL 


SAL 


yoong  stock- 


Salemitiba,  8.  f. 

iish. 

Salepo,  s.  m.  salep  root. 
Saiga,  8.  f.  a  certain  tax  settled 

on  salt ;  a  salt-pit. 
Salgadêira,  s.  f.    sea-purslain ; 

Lat     ktaimtu,  -—  StUgadara,  a 

salting-tab. 
Salgado,  a,  adj.    salted,    salt; 

Lat.    taisus :      olto    (metaph.) 

witty, 
Salgado,  a.  m.  saltnesit,  salineaess. 
Salgadiira,  s.  f.  salting. 
Salgar,  V.  a.  to  salt,  powder,  or 

senson  with  salt. 
Salgêma,  s.  f.  mineral  salt,. can 

died  with  tbe  fire. 
Salgueiral»  s.  m.  a  place  pUmi- 

ed  witb  willows.      (Lat.  Ma&ce- 

turn. 
Salgueiro^  8.  m.  a  willow,  or  wiU 

low  tree.    (Lit. ^aiix, ) 
Sttlieo,  acQ.  Salic. — Salka  ley,  the 


pickle  neat  and  ash,  to  pnf 

meat  or  fish  in  brine. 
Saimonèjo,  s.  m.  a  sauce,  for  a 

rabbit,  made  with  salt,  pepper 

▼imgar,  &c. ;    also  (metaph.) 

A   sharp    reproof,   a  chiding- 
•bont 
Salmooéte,  s.  m.  the  fish  called 

a     barbel,   or    mullet.     (Lat. 

rmtUus,) 

Salraónico.     See  Ammoniaco. 
Salmoura,  s.  f.  brine:  from  th<* 

Latin  words   saf,    and  vturia  : 

ttbo    (metaph.)  a  reproof,     a 

chiding -bout. 
Salmouràdo,    a.   adj.     seasoned 

with  briue^  pickled. 
Salmourãr,  v.  a.  to  pickle,    to 

season  with  brin<>.  — Satmonrai 

alguemt   (a  btirlesque  phrase,) 

to  cudgel  otie. 

Salobra  ugna^  brackhih  water. 
Saloia,  8.  f.  a  countr3rwoman  that 

lives  withhi  the  district  of  Lis- 
Salic  law,  an  antient  and  funda-l  bou:    especially  one   of  those 
mental  law,  by  which  the  male   that     supply  tbe  market  with 
only  were  to  inherit  the  crown    brrad  every  amy. 
of  France :    luually  supposed  Saloio,  s.  m.  a  countryman  that 

lives  wjihin  the  district  of  Lis 


to  hare  been  made  by  Phara- 
tnond,  or,-»  at  least,  by  Clóvis. 
Da  Haillau  declares  it  lo  have 
been  an  «xpedieot  of  Philip 
tlie  Long,  in  1316.  for  the  ex 
elusion  of  tbe  daughter  of  Lewis 


Hutin     from     ioheritiog    the  Salpicadãra.      8íe  Salpico. 


«rown:  but  Father  Daniel 
maiotains  that  it  is  cpioted  by 
authors  more  anticnt  than  Phi- 


bon. 

Sftlôya,  Saloyo.  See  Saloia,  Sa- 
loio. 

Salpicado,  a,  adj.  besprinkled; 
aiio  speckled  ;   also  corned. 


rob  and  kill,  a  padding,  or  rob- 
bing on  the  highway.      (Lat. 

gra%satio,)  , 

Saltado,  a,  adj.  leaped,  jumped. 

Saltador,  s.  m.  one  who  leaps  or 
i  limps. 

Saltánte,  adj.  (in  heraldry),  sali- 
ent, or  represented  in  a  leap- 
ing posture. 

SaltàõjS.  m.  a  fish  so  called,  iu 
the  river  Sofata. 

Saltâir,  v.  u.  to  vault,  spring, 
leap,  jump,  or  skip;  Lat.iff-" 
Ure.  —  Sft/iar  com  praztr,  to 
leap  for  joy ;  Lat.  extUtnre. 
Saltar  pira  bairo^  to  leap  down. 
Saltar  alem^  to  jump  or  bear 
over  or  levond,  Snltar  a  ttaz^ 
to  leap,  skip,  or  start  back, 
Saltur  fora,  to  go  out  hastily, 
or  quickly,  to  leap  out;  alio 
to  grow  loose,  to  come  oflf. 
SafLiT  dentro,  ou  sobre,  to  leap 
in  or  upon.  Saliar  abrindo  as 
pernas,  to  vault,  to  leap  with 
legs  far  asunder.  Sailor  em. 
terra,  to  land,  or  come  to  shore. 
Saliar  no  inim'rgOt  to  fall  upon 
the  enemv.  Saltar  de  huma 
cotisa  iz  ouira  na  pratica,  to 
digress  from    the    matter,   to 


Salptcáõ,  K.  m.  a  SOI  t  of  sausage 
made  of  pickled  pork. 
Salpicar,   v.  a.  to  hesprinkle,  to 


lip  the  Long;  and  that  Ck>vis    dash;    Lat  respergere.  —  Sat 

Wasreally  the  author  of  it.  picar,  to  com,  tojiowder  with 

Sal  ÍBá,    See  Marl  nha.  sal  t.  Salpicar ,  to  speckle  or  spot 

Salino,  a,  adj.  saline,  salinoiis,  Salpico,  s.  m.  a  apeck,    a  spot ; 

salt.  o/«o  a  drop  of  any  thing  dashed. 


Salinêiro,  s.  m.  a  salt-maker. 
.  Salitrado,  a,  adj.  full  of  or  sea^- 

soned  with  8ali>petre. . 
Salitre,  s.  n.  salUpetre. 
Salitrôso,  adj.  nitrous,  impreg 

nated  with  nitre. 
Saliva.  8.  f.  spittle.    (Ut.) 


Salpimeotado,  a,  adj.  seasoned 
with  salt  and  pepper. 

Salpimentár,  v.  a.  to  season 
with  salt  and  pepper. 

Salprêzo,  a,  adj.  corned  or  pow- 
dered with  salt. 

S&lsa,  8.  f.  garden-parsley. 


Salivai,  OK  Salivar,  ac^.  salirqiis  Salsada,  s.  f.   (a  vulgar  word). 

(with  physicians).  an  intricate  afiàir,  a  oonfosion. 

Salivação,  s.  f.  salivation.  Salsaíràs,    or  Sassafras,    s.   m. 

Saliv&r,  v.  a.    to  salivate,   to   sassafras ;  a  "Wood  growing  in 

furge  by  tbe  salivai  glands.      |  America,  and    ror.eh  used  in 


Salivâflo.  a4i.  salivous,  consisting 
of  spittle. 

fiaknáo,  s.  m.  tbe  fish  called  sal- 
mon. 

Salmeàr,  v.  n.  to  sing  psalms. 

Salmejàr,  t.  a.  (in  the  district  of 
Lisbon),  to  carry  the  com  into 
tbe  thrmlbi^p-fioor. 

Salmista,  Salmu.  iSw  Psalmista. 
Paalmo. 

Salmoéira,  a.  f.  a  vessel  to  salt 
meat  and  fi&h  in. 

Siilmoeir^r,    v.  ••    to   salt  or 


physic. 
Salsaparrilha,    8.   f.   tbe    plant 

called  sarsa  or  sarsaparilla. 
Salse'ra,  s.  f.  a  sanccr,  a  small 

dish  to  hold  sauce. 
^Isinha,  s.  m.  (amigar  term) 

a  foolish,  ignorant  man. 
Salso,  a,  adj.  (in  poetry),  salt, 

salted. 
Sals&gem,  8.  f»  salinenras,  sail 

quality. 

Salsugioôeo,  a,  adj.  ealsugioous 
Saltada, s.  f.  a  ranging  about  to 
1 


make  a  rambling  digression. 
Saliar,  dando  saltos  peqmnhos, 
to  hop,  or  skip,  to  frisk  or  trip 
along,  or  about.  Foiir  saUar 
pehs  ares  com  polcora,  to  blow 
up  into  the  air.  Saltar  pehs 
aree,  to  fly  into  a  great  passion. 
Saltar  na  cara  a  alguém,  to  fly 
into  one's  face.  Saltar  o  venio, 
ou  mudar.se  o  cento  a  mhtdo^ 
(a  s^a-phrase,)  is  for  the  wind 
to  veer  or  cbop  about.  Fazer 
saltar  os  miolos  fora  da  cabaça 
a  alguém,  to  dash  the  brains 
Mit  of  one's  head.  Saltar,ou 
dar  saltos  em  hum  tkeairo,  to 
tnmble. 

Saltar,  V.  a.  to  leap,  jump,  or 
skip  Of  cr.— Em  vos  farey  saliar 
as  escadas,  1  shall  kick  you 
down  the  stairs.  Saltar  knma 
couw,  quando  Ausna  pessoa  esta 
tenth  ou  escrevendo,  to  skip 
a  things  to  pass  it  by.  0  que  ioU  ' 
ia,  a  leaper. 

^altaréllo,  s.  m.  a   leaper,  (a 
famil.  word.) 

Saltatrice  b.  f.  &e  Dançadeira, 
alteado,  a,   adj.  suddenly  as»  | 
saalted,  robbed,  following  iu  an  { 
irregular  succession.  | 

Salteador,  s.  m.  a  highwayman. 
Saltear,  v.  a.  &  n.  to  assault  by 
surprfce,  to  rob  on  tbe  high-* 
way.  —  Saltear,  to  war.  .  ( U  is 
ob^lt'te  in  this  sense.)  Saltear 
avistoj  to  dazzle,  tooflfcnflili^ 


SAL 


SAL 


SAL 


fight  with  too  much  light,  Sal- 
tear  a  raiaoy  ou  a  visia  da  razoo*, 
to  dazzle,  to  cast  a  mist  before 
on**'»  eyes 
5aUéiio,  f.  m.  any  instrument  of 
musir  to  accompany  the  sins^- 
ing  of  psalms  or  hymos,  h^  the 
harp,  itc  (Lat.  Grar,  ViilU- 
rn'.m^  or  Psattnion.) — StiUei^o 


SaWâdo,  a,  adj.  *ãveò» 

Salvador,  s.  m.  saviour;  cito 
used  fur  the  proper  name  of  a 
man.  •—  Jftut  Ckriiio  aouo  &r/- 
P4(/or,     our      SAvioua     Jisus 

CUBI&T. 

Salvâgem  s.  m.  a  s^irt  of  tatyr 
[in  i\\o  kingdom  oi  Anf;olif.J~ 
Sulvágem,  a  t^avage,  a  barbarian. 


ifue  fttz    sttitot   para  sapuiost  i.  '^••Ivâgcni,   s.  m.  &f'.  a   large 

J  J  t'Cr  .if  cannon  so  called. 

Salvajanu,  s.  t'.  &avafceness. 

Salvaj6la,  s.  m.  [a  ludicrous 
worri.]  See  Snivag«m. 

Salvamento,  s.  m.  safety.  (Lat. 
incoiumiiat,']     Chefiar    a    salva 


hf^fl-m.iker. 

Sa'tiuiblnm,  s.  m.  a  mounte- 
banl .     (An  Italian  wont.) 

Sallimbárca,  s.  (in  the  pro- 
vince of  Minho),  a  sort  of  loose 
C'iat. 


Sallimváo,  s.  m.  a  boy's  play  of  mento,  to  arrive  safely  in  har 


thatnttn^e,  at  leap-frog,  or  the 

liice. 

Sa)t!nho,  s.  m.  a  little  leap. 

Sáitc,  9.  m.  a  leap  ;  Lat.  saUui\ 
a» so  an  assault,  a  robbery. — 
Par  hum  talfti^  to  leap,  to  jump, 
to  take  a  leap.  SoUo  dc  btjaou 
i  pitOy  the  brel  of  a  boot  or 
shoe  O  que  J'tz  destei  soUói 
a  heel  maker.  Fazer  sallo  na 
ferra,  to  land,  to  come  to  shore. 


Coxa  de  $aUu    para  taharrt,    a 


spring  siiolT-box  Sféòir  de  sallo 
t:  hwru  di  nidade,  to  leap  into 
\.te\'  mini.  Ordenar-se ds sal- 
t  ,  to  bo  admitted  to  the  supe- 
ri  >r  orlfrs  bci'orc  the  minors. 
I  fir  tu  lir  num  snUu,  to  ço  or 
eo'i.e  qui e lily  ;  Lai,  atkotare. 
Df)  iirtmeyro  snlio,  (met  a  ph.) 
iroin  the  beginning,  or  in  the 
bK'.r' lining 

Sa'\a,  >.  f.  the  herb  sage  ;  T.nf. 
snh. '/.  — ^uha^  a  vol  Icy ,  *  d  i  s- 
chnr;;!',  a  i-u  ute  with  prreat 
gimr,  or  the  like.  Dar  huma 
saivu  con  íotíus  os  /><-'^'a>,  to 
makò  a  di^chatge  of  all  the 
guns«todisehaigeail  the  ;;uns. 
SJvo,  an  essay,  ortnstÍMg  mf  at 
or  drink  before  a  grwat  man  ; 
so  called  because  it  niake.«(  him 
5Hfc.  Ton  .>,  oa  fazer  a  salta, 
tt>  taste  b.;foreas  a  taster  does 
to  a  prince  befoie  he  catsi 
Sf'tk'Oy  a  sa  ver  to  serve  fHa&ses, 
.swfeuncnt«,  or  the  like  on. 
Tomur  por  sidvo,  to  answer  by 
way  of  prevention,  to  meet  with 
an  obieciion  foresirn. 

5aIvnçâo,  s.  f.  salvation,  a  be- 
ing admittrd  to  a  state  of  ever- 
las  ing  happiness ;  also  preser- 
vation or  keeping  ^m  destruo 
liou,  ill,  or  hurt  ^mnrit.  saK 
vas*?,  a  recompense  a; lowed  t» 
those:    who    have    RS<i&ted    ii 
saving  goods  or  merehandizi 
from  a  wreck,  f^re,  pirates  oi 
rnamies- 


hour  after  a  voyage  at  sea,  and 
particnlarly  a  fiber  a  storm. 

SalvAnte,  conj.  excepting,s  a  v 
ing. 

Salvar,  on  Saudar,  v.  a.  to  salute, 
to  greet.  ^  It  is  used  in  this 
sense  in  the. following  phrase 
only,  which  is  the  salutation 
II ted  in  the  morning,  viz.  salve 
Dtos  a  vmcè,  hail,  o#  G«id  sav( 
you  i  health  be  to  you :  instead 
of  wh!cb  we  say»  good  morning 
to  yon*  —  Saloar  hum  navh  nc 
máf,  to  salute  a  ship  at  sea. 
Salvor  com  toda  a  artetharia^ 
to  make  a  discharge  of  all  the 
cannon,  to  discbarge  all  the 
cannon.  SJvar,  to  deliver,  to 
free  ;  as  salvar  aluuem  do  peri- 
^Ov^to  deliver  one  from  danger. 
Salvar,  to  escape,  to  avoid  a 
danger,  &.c.  Salvar^  to  save, 
to  bting  to  salvation.  As^im 
Decs  me  sake,  n^  I  hope  to  be 
ftaved.  Salvor  a  sua  vida,  to 
to  save  or  preserve  one's  life. 
Salvn'-f  a*  npftam.'aas,  to  save 
apj!e:i  ranees. 

Salvápse,  v.  r.  to  fly,  to  make 
one*s  escape,  to  get  away ;  a/«o 
to  be  savefl,  or  b:'ought  to  sal 
vatiou.     Oi  h'  *ncns  tuidao  pou 
roem  sa'vnr-se,  men  little  think 
of  their  sal  vali'in. 

Salvatélla,  s.    f.    [in  anatomy] 
salvatilla,  a  fninous  branch  of 
the  cephTlioveni. 

.Sulvaté  tj,  s.  f.  w  plarethat  lies 
tn'elve  leagues  off  fJsbon,  on 
the  other  side  of  tbe  Tpgns. 
It  is  very  much  frequented  by 
tbe  Kings  ofPortugat 

Salv&tico,  ou  .Selvático,  a,  adj. 
wild,  savage,  fierce;  alio 
wooily. 

Saiubérrimo,  a,  adU.  superl.  very 
wholesome. 

5al6bret  adj.   salutary,   wbole- 

sonit*,  healthful.      [Lat.   talu- 

I  bru>\  —>  feriei  salubrti  [among 


sarseon^y]  a  slight  «o«Ml  that 
is  easily  cared. 

Sa'ubridade»  a.    f,    ^ 
oesB. 

Saiuçido,  p.  of 

Saluçár  a  nao^    ▼-      u-   [a 
phrase  ]  is  for  a  ship  td  mil,  or 
to  Boat  in  rou^b  trater. 
alàço,  s.   m.  [a  aea-term]   the 
rolling  or  floating  of  a  ship  in 
rough  water. 

Saiudad^r,  a.  ra.  the  name  given 
to  a  sort  of  idle  fellows  that  go 
up  and  down  Portugal,  pre- 
tending to  a  natural  giii  of  ca- 
ring distempers,  killing  mad 
dog^,  handlioir  red  hot  irons, 
and  the  like.  Some  of  tbem 
have  indeed  been  known  to 
perform  strange  thiaga ;  but  hy 
what  means,  it  ia  very  hard  to 
decide ;  only  tbia  may  be  said  of 
them,  that  for  the  moat  pnrt 
they  are  dranken  and  debaocb- 
ed  fellows :  hence  it  may  be 
supposed  that  tbey  bavc^  like 
monittebanka  or  jugglers,  leani' 
od  lome  odd  knack*  by  tbe  ex* 
bibitiog  whereof  they  ivpose 
on  tbe  credulicy  of  the  people, 
and  acquire  the  means  of  lead- 
ing an  idle  life Palavras  iv 

petstkiotas  de  que  usaS  ossaht' 
dadores,  AasACADasaA. 

Saludâr,  v.  a.  to  pretend  to  core 
with  the  breath»  or  spittle,  ss 
the  sahidadares  do.  See  Salu- 
dador. 

Salvr  !  intcrj.  Ex.  Deos  vos  sa- 
ve, kaiL!  God  save  yoa  !— *^ 
ve,  Rainha  i  Salve,  Kegm\  a 
prayer  to  tbe  Virgin  Mary. 

Silv^ta,  s.  f.  the  round  piet* 
that  holds  tbe  oil  which  Mb 
fn>m  a  lamp. 

Saivina,  s.  f.  a  compositioo  of 
different  ingredients  to  care 
fevers. 

SAIvo,  a,  acy.  safe,  unbart*- 
Pir^se  em  salvo,  to  fly,  or  to  get 
into  a  place,  to  make  oae*! 
escape.  Sao  a  aahoy  safe  sad 
>ound,  or  safeaqd  welL 

Salvo,  s.  m.  is  Qsed  only  aftoorthe 
pronouns,  aww,  ieu^  «w»  ^h 
thy,  bis,  her,  and  s^i^^ 
*afelif^  or  milhcml  daugtr;  «• 
Stkir  a  sem  sahOf  to  oooa  cleir 
off,  to  be  secure*»  to  coiae  off 
well ;  Ut.  latere  taelo  deee* 
dera,-^  Repicar  em  take,  to 
ring  tbe  bells  backwards,  assn 
alarm  when  a  fire  breaks  oat 

Salvo,  prep,  saving,  wttlMW^ 
prejodice  to ;  as,  saloomia  j^*' 
reytOf  saving,  or  without  ^^' 
dice  to  my  right. 


SAN 


SAN 


SAN 


MItOi  coDJ.  save,  except»  but. 

Sàlvo-condútOy  s.  m.  tale  con* 
doct,  pass. 

Salutar,  adj.  ralutary,  whoU- 
some,  healthful. 

Salutifero,  a,  adj.  wholesome, 
&c.  ;  tee  {vtudavel. 

Samarra  ou  çainárra^  %.  f.  £c  Sa- 
marr&o,  s.  in.  a  jerkin,  ora 
garrocnt  of  sheep  nkins  with  the 
wool  on,  worn  by  shepherds ; 
«^o  a  garment  made  of  the 
leaves  of  the  palm-tree,  in  the 
shapeof  a  jerkin. 

Sambárcii,  ov  çambarco,  s.  m. 
an  old  shoe 

Sambenito,  s.  ra.  sacoo  bene- 
ditU^  a  kind  of  linen  garment 
of  a  ycllofi'  colour,  with  two 
crosses  on  it,  and  painted  over 
with  devils  and  flames;  worn 
by  pcr«o:.i  condemned  by  tbi' 
Inquisition  to  be  burned,  as 
they  go  to  exeeutiou. — |^  P, 
Fazer  do  samàeniio  gola.  To 
boast  of  the  taew  beneditto ; 
that  is,  to  boast  of  a  thing 
which  a  man  ought  to  be 
ashamed  of. 

Sambl&do,  part,  of  Samblar, 
made  with  joiner's  work 

Sambtadôr,  on  £nsambladôr,  s. 
m,  a  joiner. 

^Samblág(>m,  s.  f.  a  joiner's  work, 
joinery. 

Samblár,  v.  a.  to  da  joiner's 
work,  to  work  joinery-work. 
From    the     French     enttmbU, 


tton.  <—  StuKaiiSkOf  (metapK) 
«kip,  hop,  auare,  fraud.  Armor 
tOMcadifha^  to  lay  a  snare;  or 
an  ambush. 

tench  {nas.    See  Cogumelos. 

Sânco^  8.  m.  (with  falconers), 
that  part  of  a  bird's  leg  which 
has  no  fleah  on  it. 

Sancrisf&5,  s.  m.  the  sacristan, 
ur  sexton,  who  looks  to  the  vcs 
tfV,  and  church-  staff;  a  vestry 
keeper. 

.Sancristia,  s.  f  the  sacristy,  or 
vestry,  where  all  the  church» 
stuff  is  kept. 

SÀncto  Sinctorum,  s.  pi.  thf 
Hdy  of  Holies,  Sanctum  Sanc- 
torum. 

Sâncttts,  the  words  said  by  tlif- 
priest  in  the  mass,  viz.  sancius, 
sanctus,  &C  —  Campainha  g'tt 
ie  loca  qfumdo  o  sneerdole  diz 
«nwiac/,  sance-bell,  Sec, 

Sandália,  s.  1  a  sandal,  a  sort  of 
slipper  or  shoe  for  the  foot, 
consisting  of  a  sole,  with  an 
hollow  at  one  end  to  etn brace 
the  ancle;  alto  wooden  shoes, 
worn  by  some  friars. 

Sandáio  páo,  sandal,  or  sander 
a  kind   of  wood  brought  from 
India. 

Sandaráca,  s.  f.  snndarac,  a 
mineral  of  a  bright  red  co- 
lour. 

Sandeu,  s.  m.  a  foot,  or  mad- 
man. 

Sandia,  s.  f.  a  foolish  womm. 


together;  becanse  joiners  put  Sandiamente,  adv.  ibol  sh^y. 


seversi  pieces  of  wood  together. 

8ainb6co,  s.  m.  an  instrument 
of  music,  taken  for  a  dulcimer, 
a  barp  or  sackbut:  alto  an 
engine  of  war  to  batter  the 
the  walls  of  a  town,  or  to  scale 
them.   (Lat.) 

Samicas,  s.  m;  (a  vulgar  word) 
Sce^^oitadinhii. 

Samfcas,  adv.  (an  antiqttatofl 
word),  perhaps,  peradventure* 
^  Samkas  and.  A>go  were  also 
expletive  particles,  answering 
to  the  Greek  ex(>l«tive«  mea  ami 
gar, 

Slmo,  s,  m/lhr  white  sap  on  the 
outside  nt'Xt  the  bark,  subject 
to  rot. 


Sandice,  s.  f.  fully. 

Sane&do,  a,  adj    repaired,  Ice. 
See 

Sanear,  v.  a.  to  make  amenils 
to  recompense,  to  repair,  to 
make  up,  to  retrieve*,  to  reco» 
ver. —  Stneur,  ou  re/Mirardam*tot, 
Jcc.  to  make  amends  for  dama- 
ges,  &.C.  S'lneir^  to  mitigate, 
to  ailaj^',  appiv.s?,  or  diminish  .* 
See  aUv  Kx.iiar.  ,  Sanear,  ii. 
amend,  correct,  or  mstke  better. 

Sanedrini .    5  v  Syncdrim. 

Sanefa,  s.  f.  the  vaHance  of  a 
bt>d. 

.Siiifonha,  s.  f.  a  pastoral  pipe. 
Prom  the  Itftl.  tumpo^nn, 

Sanftiuinn  a.  f.  cymbtd.  a  mnsi 


Samorim,  s.  m.  (in  India),  zamo-   c<ii  iui|rumenL 
rin,    the  name    given    to  theSanfoniltêirH^s.  m.  he'who  pl.iy> 
kmg    of    Caiicu!,    and  other  on  thttinstnimeni. 
princes.  Sangiaco,  s.  in.  saugiac  a  gover 


Sanativo,  a,  adj.  wholesome 
ice. ;    See  Medicinal. 

Sancadilha,  s.  f.  Ex.  Utar  de 
tancadilka^  to  «UDplanf,  or 
throw,  by  striking  the  thing 
against  which  an  adversary  sets 
tbe  foot  fast,  by  a  sudden  mo» 


nor  ofa  city  or  country  m  th* 

Turkish  dominions,    next     In 

dignity  TO  a  beglerbeg. 
Sai^pr&do,  a,  ai^i.  bloixled,    le« 

bI(KK).   «Slev  Sangrar. 
Sangrador,  s.  in.  one  who  bleeds. 

or  lets  blood. 


tensmulduro^  s.  m,  the  part  op- 
posite to  tbe  elbow,  where  they 
use  to  let  blood. 

âangrad&ra,  s.  m.  idem.  &v  o/- 
90  Singnulura. 

iangràr,  v.  a.  to  let  blood,  to 
bleed,  to  open  a  vein;  alto 
(inetaph.)  lo  cut  trenches  to 
carr}*ofr  water,  to  drain,  to  let 
the  water  out. — .Simgrirr,  to  pll- 
lagf,  to  drain,  éi>rob,  to  take 
all  the  money  from,  to  consume, 
to  exhauit* 

Singràr-ae,  v.  r.  to  bleed,  to 
evacua  re  or  lose  blood. 

Sangria,  s.  f.  letting  of  bloo'l, 
WtK)d  letting,  opeiiinj;  of  a 
vein. 

>ân^u2,  s.  m.  blood  ;  Int.  tin- 
Ruh ;  sometimes  it  is  taken  for 
kinrlre  I,       or    consanguinity, 
b'ood.  — -  Deyiar     tongue,    to 
oleed,    to   lose  b!o)l.       Tirar 
tiri^w;  tee  Sangrar.      Singw 
da  drauo,  dragon's    hWoi,   the 
Kum  of  the  diagon-trc'j.    i?- 
iancar,   ou  vfthr  o  sa\;ue,    to 
staiicb  or  stop  the  blood.     Pe 
druifuc  etitnca  o  tan  rue,  blood- 
stone.    Sangue  co^i/liado,  gore, 
congealed,  corrupt,  or  clotted 
1>1o<k1.      7ifr  0  sang'te  na  *^eh-a, 
is  for  the  fish  to  be  quite  fresb. 
P/itro  de  tangue,    bloody-flnx. 
S'lngi^t  chuvOt  o\»  fluxo  de  tongue, 
bloo<lyilux  [a    vulgar  word], 
Sa'tricrrdu  de  tan;*ue,   blood  bol- 
tered,    bl  Kxl-sprinkled.       Q'te 
nao       tern    taaaue,     bloo'llesu. 
Carne  t  taitgté*',  [in  lho  Sacred 
Writ,]  flesii  and  blood.    Fazer 
Ruerni  a  tangue  efoff}^  to  de- 
Ktroy  nil  with  ffrt-  a  id  sword  ; 
to  bitfn  the  houses,  and  pat  Uin 
inhabitants  to  the  sword.   P^. 
cipe  do  tifni'ue,   a  priiico  of  th<> 
blooJ.         Sangue    frio^      roKI 
blood,  presence  of  mind.    Ma- 
tfir  «,  OH  em  ta-'^t/r  ftto,  to  k«l. 
in  cool  b!o«<)d       Stut^uede  por^ 
f 0,   ÍTf.  e'tizado,  the  UikkI  «if  a 
ht>^,  ^c«  seasoned  and  made 
into  iiK>at,   a  bU»o<l  pudding.— 
5^  /*.    Cutptf  i  tugt*e  em  acu- 
dell'i  'deouru;  To  spit  iilool  i.» 
a  gold  baaon ;     I'o  hnvt-  mnc\ 
wtMlth  and  l.ttic  (rtij^iyment  ••• 
it.      P.   icr  tit*igw   *iQ  ttfito,  'W 
st^uduu  one's  lopiltition,  to  b« 
nice  in  poims  of  hoàiour 
Suugiiê  ito,  a,  adj.  bloody,  dauhf 
f«l  with  h!o^#d. 
^ngiiesò  'a,     or    Sanguaxugt 
^»m-.:nichugs,  or  SAUiuisp^a,  ; 
f.  a  lench.      [Lat.  hirudaj^ 
Sanguicél,  s.  m.  a  sort  of  smaf 
*!)  p  in  India, 

:}jingutBoaç&8,  s.  f.  [with  phv»  :j 

i: 
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rians],  sao^aiScation,  tbe  turiv> 

ing  of  chyliMnto  blood.      (LaL 

saugurfi.catio,) 
Sangui ficado,  a,  adj.  turning  in 

to  b]iK>d«  saii^uified. 
Saugiiiilc'iir,  V.  a.  to  sanguify. 
Sanguinário»  a,  adj.  sanGCuioarj', 

biooijy,  cruel,   bloody-minded. 
San.(iiincO)    ft,    ad-,     singifine, 

fu'I  of, blood.       Sec  aUo  San- 
'  i;nUibo. 
Saiviiinhi,  s.  f.  malekn^t-grns'i 

or  swiiies«gniss    bloxl-wort    ot 


^auiosOf  a,  adj.   [in  physic,J  8a-Jáaniiss*maméQte,  adv.  most  bo- 
iiious.  iy.      [Lat.  saneíissmé.l 

S^áiita,  8.  f.     iS'rtf  Sinto, s.  m. 
Sántafô)bOy  8.  m.  thç  reverse. 
, i^ntamêate,  adv.  hul^ly.    [Lat. 


Saiiiáõ,  s.  m.  anbypocrite. 

SaiUAréui,  s.  Santarém,  anciently 
Scaiabii^,  a  town  of  (be  Po'tii- 
giie^e  Estremadura,  bituatcd 
on  tlie  Taji^dS 

Sànta-vSa/i/orum.       5ic    fiauctu- 


va'l-wort.     (Lat.  //w^a  jGfl^tt/-:S:ins^amén.    iSHpe  Santiainrn. 
nalis,)  fSuntôiro,  8.  ni.  a  devout  man,  a 


San^ninbo,  a,  adj.  sanguine,  fuil 
ot  blood ;  also  saniinitus  a  be- 
1  n  J  of  a  com  p  lex  i  on  ^v  h  <•  re  t  h  at 
humour  in  predominant.  See 
aUo  Sangu'naiia.-—  Pao  tan^ 
guithOf  a  sort  of  wood  tbat  ib 
<jf  a  1v]  lO'.l  colour.  It  comes 
from  Terceira,  one  of  the  west- 
«-m  i^lan<]s. 

Sangutnbo^  s.  m.  purificatory, 
a  little  cloth  with  which  tbn 
priest  wipes  tbç  chalice  in  re- 
ceiving tbe  blessed  Sacra- 
ment. 

Saii:;iiino,  adj.  the  same  as  San 
guin  o. 

Sun^uiiiolento,  a,  adj.  See  San- 
giwnario.— í^/«/y  sangHinolenlo, 
a  barbarous  manner. 

5.anu:uÍnô:»o,  o,  adj.  l^oody,  bar- 
barous, cruel. 

Sanguiáúga,  s.   f.    See  San^'uc- 


su«a. 
SAnTia,  s.  f.  wralh,  fury,  rage  ; 

corruptly  from  ittiiuiia,     mad* 

ness.  —  P.    Aitumse  sua  sanha, 

puem  por  fi  mesmo  se  encana 

lie  Uut  cheats  bioiself,  must 

curb  his  pasVion. 
^nnlurdrim.     Ste  Syncdrim. 
Banhôiio,      a.    Sanado,    a,    adj. 

angry,  watchfuU  ill-tempered, 

peevish,— »S<iwAmí/í»,   ou  mal  as-' 

fom'jrado,  Ul-favonrcd. 
T-anHlade,    s.    f.    [among    sui 

iyron«],      the 

wound. 

Sftnja,  s.  f.  a  cutter  or  drain  iu 
j  the  tielils,— .SVnja   dos  bacelhu 

a  furrow,    or  conveyance  for 
I  water  fituii  the  young  vines. 
tjaojaco,  s.  m.  an  officer,  leader, 

or  oommaiidcr  of  tbe   Turkish 

troops, 
ianjár,  v.  a*  to  make  gutters  or 

drains  in  thr  fíelds. 
^nies,  6.  f.  [In  physic,],  fanies. 

[Ut.] 

lanjoauêira,  s.  f,  a  sort  of  pear 
which  ripens   about  Midsum- 

merday;  hence  its  name  ^    be 
cause  dia  de  S,  Joaú\  la  Mid- 
•summer  d&y.  1 


ktiights  of  St.  James  the  apos- 
tle in  Spain,  SuntiasOt  i.  e.  St. 
James,  the  cry-dfr-guerre  of  tbe 
Spaniards.  Dar  saniiaeo^  to 
call  upon  St.  James  at  tbe  first 
engaging  of  armiiW 

Santiámen,  au  Santeamen,  s.  m. 
the  twinkling  of  an  eye,  the 
least  moment.  From  Sduc/ij 
Amvfif  the  last  word  said  iu 
making,  the  sign  of  the  cross. 

Santico,  so  they  niicieittly  call- 
ed a  jewel  lor  tlii '  breast, 
healing      of    a  Sautiílád<s.^.    f.  b  ^liufi-r,   sane 

tity  ;  Lat.  s'lnctiias,  —  .S'/a  *««- 
tidnrie,  his  iioliuèss,  the  pope. 

S»iuti4<^aç<'iõ,    s.  'f.     sanctiuca- 
tlon,  sanctifying.     [Lat.  sancli 
fica  tio.  ] 

Sanctiúcádo,  a,  adj.  sanctified, 
hallowed. 

Sauctiticadur,  s.  m.  one  who 
sanctifies. 

Sanclificânte,  p.  a.  sanctifying. 

Sanotiiicàr,  v.  a.  to  sauctify,  to 
hallow,  to  make  holy,  See  also 
Louvai*  and  Honrar. 

Sautiláo,  s.  m.  an  hypocrite. 

Santimónia,  s.  f.  sanctity. 

Santinha,  s.  f.  Santinho^  s.  m.  a 
little  saint. 


^aniissimo,  a,  adj.  most  holy* 
O  Santissimo,  s.'m.  tbe  holy  Ea* 
charist. 

Santo,  a,  adj.  holy,  blessed,  god- 
ly, sacred.  (Lat.  saacius.)  Sf 
also  Sâõ. — A  sanlase^  the  holy 
sec.  Corpo  santo :  see  Santel- 
mo. A  Sdmana  Saníâ,  tbe  Ho'y 
Week  btifore  F.^ater.  0  tánía 
padre,  the  holy  father,  the 
pjpe.  Anno  san:0y  oudojuòi' 
Ico  :  see  Anno. 

Sântò,  ^.  m.  Santa,  6.  f,  a  saint. 
r— Todos  ns  sanlosp  AU-Saints. 
DÍ3  de  Toujos  os  S*7ntos,  All- 
Saints  day.  P,  O  rio  psssado^ 
0  santo  não  lembrado :  When 
the^  river  is  past,  tbe  saiot  U 
forgotten  ;  we  say,  Vows  made 
in  storms  are  soon  forgotten, 
Santo,  (in  military  affairs,)  tbe 
word,  or  watch-word  J  so  call- 
ed, because  it  used  to  be  the 
name  of  a  saint 

Santôla,  s.  f.  a  k'nd  of  sea  crab- 
fish.     (Lat.  maj(L) 

San  tor,  s.  m.  (in  heraldry)»  sal- 
tive,  a  saltier;  Uiat  is,  St.  An- 
drew's cross.  From  the  French 
sauioir. 

Santorãl,  s.  m.  a  book  of  ser- 
mons, or  panegyrics  ;  alsa  a 
book  containing  the  lives  of 
saints. 


vutaiv;    aha  one  tnai  is  sa.pei 
stitioiisly     devoted.      ^   Thi^» 
wiml  is  little  used. 

Santelmo,  s.  m.  the  name  cum 
monly  given  to  a  saint,  whose 
pro|)er  name  is  Sao  Pedro  Gon 
zaifs  Telmo  :  yet  Covarrubias 
says,  that  Santelmo  is  a  corrup- 
tion of  Erasmus  to  Ermo,  and 
thence  to  E.'mo;  so  Santel- 
mo, At  sea  they  give  this 
name  to  certain  lights,  or  ex 
balations,  which  sometimes  ap- 
pear about  the  masts  in  storms, 
and  which  the  sailors  look  upon 
SL^  a;:ood  omen  ;  they  call  it 
also  Corpo  Santo  and  Castor  and 
PclUtr. 

Santiago,  6.  m.  Saint  Jago,  or 
Ci»mpostella,  the  capital  of 
Gallic.ia  in  Spain. — Ordha  mi- 
litar de  Santiago,  the  order  oflSantómm  (in  the    province  of 
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Beyra)  ;  see  Pao  por  Deos, 
Santuário,  s.  m.   (with  the  an- 
cient Jews),  sanctuary,  tbe  holy 
of  holies.  •—•  Santuário,  a  shrine 
to  hold  the  reliques  of  a  saint, 
or  any  sacred  things. 
5[  Sao,  is  used  before  the  names 
of  saints  that  begin  with  a  cou- 
sonant;   as  Sao    Francisco,  St. 
Francis.     But  Santo  is  used  be- 
fore the  names  of  saints  tbat 
begin  with  a  vowel,  as,  Svda 
Antonio,  St.  Antony. 
•1  '"^'/o*  is  also   the  third  person 
plural    cf  the    prcMínt  of   the 
indicative   mood    of   the   verb 
ser,  to  be  ;   as,  «lies  sao,  tbey 
are. ' 
Sao,  Sfia,  adj.  sound,  wholesome, 
healthy,  healthful. — S'lo    e  sal- 
vo, safe  and  sound.  Sw",  (speak- 
ing of  fruit,  &c.)  sound,  whole, 
not  rotted,    not  broken.    &ia 
doutrina,  sound,  wholesome,  or 
true  doctrine.      Elle  he  ko'nem 
de  sao  juinoy  he  has  a  sound 
judgement,  he  is  a  rational  or 
judicious  man.       fíotnem    sao 
qne  nao   he  embmleyro,  an  ho- 
nest man.     Sua  concethOf  ptu- 
dent  advice. 


SAP 


S  A  R 


S  A  II 


Sapa,  s.  f.  a  spade.    (From  tbol  dom.    (Lat  sapteniiã.) 

Italian  toppu.)  This  word  Is  not 

xised. 
Sapador,  s.  m»  (milit.)    sappei 

or  uhderuniner. 
Sapal,  ou  ça()ály  s.   m.  a   p)nc( 

full  of  toads ;  oUo  an  cosy  oi 

marshy  place. 
Sapân,   or  Pào  de  Sapân,  s.  m. 

sapan  wood. 
Sapár,  V.  a.    to  dig  the  earth 

with  a  spade. 
Sapata,  ou  çapata,  s.  f.  a  sort  of 

boot  without  canhão .'      see  Ca 

phao*  de  hola.     Feijtto^  aopata 

tee  Peijao,     Sapata,    (marit.)  a 

dead  block,  a  dead  eve. 
Sapatada,   s.  f.  a  blow  with    a 

shoe. 


Sapataria,  on  capa taria,  s.  f.  th( I  wort.     (Lat.) 


Sapiânte,  adj.  sapient,  wtw. 

Sapiênte,  s,  ui.  a  sapient,  or 
wise  man. 

Saptèntemênte,  adv.  wisely. 

Sapinho,  s.  m.  a  small  toad  -> 
Sip'mkot,  the  thrush  in  chil- 
dren. 

Sipo,  s.  m.  a  toad.  —  Sapo  <(o 
mattOt  ou  arraa  qne  vhe  nas 
montat :  tee  Raa.  Sapo  concho 
(in  the  province  of  Minho)  j 
see  Cágado.  Ptdra  de  sapo,. 
tondstone,  a  concretion  Fiip 
posed  to  be  found  in  the  head 
of  a  toad. 

Sapôn,  s.  m.  a  sort  of  Tndiaii 
wood  like  Brazil. 

Saponària,  s.  f.  the  herb  sope 


street  or  place  where  the  shoe 
maker's  Kve. 

Sa{)atcádo,  s.  m.  a  sort  of  dancc 
See 

Sapatear,  ou  ^pateãr,  ▼.  n.  tc' 
dance  oV  jump,  at  the  same 
time  striking  the  iiole  of  tht 
shoe  with  the  hand ;  aito  U 
play  briskly  on  a  guitar,  &c. 

Sapateira  azeitona;  see  Aziiito 
na.  —  Sapaieira,     a    sort 
crab.  , 

Sapateiro,  ou  çapáté'ro,  s.  m. 
a  shoemaker.  —  Supateiro  gur 
faz  chtnellas,  oue    that  makt> 
!>1ipf>ers. 

Sapateia,  s,  f.  the  act  of  dan 
cing  or  jumpiug,  &c.  ;  see  Sa 
pa  tear.  , 

Sapntilho^,  s.  m.  (marit.)  thim< 
bles,  buirseyes. 

Sa  patinha,  s.  f.  a  small  boot, 
&.C. ;  see  !^pata. 

Sapatinho, 0(4  çapatínho,  a  small 
shoe. 

Sapato,  ou  çapdto,  s.  m.  a  shoe. 
—  Metet'se  em  hitm  sapato,  to 
creep  into  a  shoe  for  fear 
(speaking  of  a  person  that  is 
very  fearful).  Andar  com  sa^ 
pat'js  de  feltro,  to  move  very 
secretly  and  carefully.  Sapa^ 
tos  de  malhão,  (a  vulgar  expres 
sion,)  a  shoe  made  of  raw  lea- 
ther, Tit  only  for  a  clown,  or 
peasant,     ^pe,   ou   cape,  the 


word  used  in  Portngal  to  a 
cat,  to  bid  her  be  gone;  as  we 
say,  come  out. 

Saphéna  x>en,  [in  anatomy,!  sa- 
phasoa,  the  crural  vein.  Arab. 

Sáphico  versOf  (in  poetry,)  Sap- 
phic, a  kind  of  Greek  and  La 
tin  verse. 

Saphira.    âS^eSafíra. 


deal. 
Sapiência,  s.  f.  sapiencd,  wif* 


Sapiic&ia,  s.  f.  a  kind  of  cocoa 

nnt. 
Sapii.rho,  s.  m.  »  plant,  growin-  ■ 

in   Africa     and     the     Brasils, 

deemed  a  counterpoison  against 

snake's  bites. 

Saquabdza.     See  Sacabnra. 
Scique,  ou  Saco,  s.  m.  sack,  pi! 


Saracoteado,  p.  of 

Saracotear,  ▼.  n.  to  gad,  to 
rambl(>^  to  rang^,  .or  straggle 
about  without  aoy  settted  pur- 
ple. 

Saràiio,  a,  adj,  cured,  &c.  j  see 
Sahar. 

Sarafina,  s.  f.  a  long  ell,  a  sort  of 
xtuff.. 

Sara^ôíWi,  or  Saracôçâ,  s.  f.  a 
brown  woollen  cloth,  first  ma 
nu'actored    at    Saragossa    in 
Spam ;  whence  its  present  «ame 
is  derived. 

Sar&ivj»,  s.  f.     Sef  Granizo. 

Saramago,  s.  m.  the  wihl  rape. 
P.  Saramago  com  toucinho,  he 
cotixa  de  homem  mesquinho; 
\V\\á  rape  and  bacon  are  the 
food  of  a  miser. 

Saramatôlos,  s.  m.  the  velvets, 
or  the  tender  shoots  of  a  stag; 
they  are  gO'»d  for  eating. 

Sarambéqiic,  s.  m.  a  dance  very 
say  and  merry. 

Saramaidlus,  «.  ra.  the  new  horns 

of  the  stag  that  grow  every 
3rear. 


laze,  plunder:  also  the  act  ofSarambòra,   s.  f.  a  sort  of  cloth 


drawmg  a  bill  of  exchange. 
of|Sa<]ueádo,  a,  adj.  sacked,  plun- 
dered, pillaged. 

Saqueador,  s.  m.  a  plunderer. 

Saquc&r,  v.  a.  to  sack,  to  plun- 
der, to  pillage. 

Saqiietaria,  s.  f.  the  king's  pan- 
4;ry,  or  the  place  in  the  king^s 
palace  wheri?  the  bread  was  set 
up.     [An  antiquated  word.) 

Saqnetiirio, ,  Saquitârio,  ftu  Sa 
qoitéyro,  s.  m.  the  man  who 
had  the  charge  ef  the  kiojS 
pantry. 

S.iquête,  s.  m.  Saquinho,  s.  m. 
a  small  sack  or  bag. 

Saquino.    SeeZeqtiim. 

Saquitél,  s.  m.     See  Saqoetc. 

SarabâncOy  s.  m.  the  jolting  of  a 
coach. 

Sarabanda,  s.  f.  the  sarabatxl,  a 
dance,  idem,  (familiar),  repri- 
mand, reprehension. 

.S.'.rnbatana,  ou  Zaravatftna,  s.  f. 
a  trunk  to  shoot  with ;  also  a 
sort  of  speaking  trumpet,  in- 
vented  by  Morlaod,  an  Eng- 
lish gentleman. 

Sirabulhêuto,  a,  adj.  full  ot 
sand,  or  small  stones;  also 
full  of  pushes,  ][>imple8,  or 
wh(*als. 

Sarabttlho,  s.  m.  sand,  or  small 
stones. — Sarabulhoy  the  blood 
of  a  hog,  or  mutton  made  in !o 
meat. 


Sapia,  s.  f.  a  fir-tree,  or  wood,  Saráça,  s.  f.  a  sort  of  cloth  that 


comes  from  Cape  Verde ;  oiio 
a  sort  of  Indian  cloth* 


made  of  cotton ;  it  comes  from 
Bengal. 

Slramenhcyra,  s.  f.  a  aort  of 
pear-tree  sr*  called. 

SaraméniTO,  s.  m.  a  sort  of  small 
pear  so  called. 

S,irA!npo,  s.  m.  the  measles. 
The  Arabia.iS  call  it  also  saram- 
pelo,  and  sarampo. 

Sarampúra.       Sw  Saraflfbura, 
aramú^,  s.  a  sort  of  tish  so 
called. 

Sarao,  s.  m.  a  ball  or  meeting  for 
(iunciuiç. 

SarÃo',  s.  m.  a  night's  rendez- 
vous, where  neighbours  meet 
to  pass  friendly  and  socably 
some  part  of  the  long  winter's 
night :  also  the  tisk  or  piece  of 
work  made  in  that  time. 

Sarapatèl,  s.  m.  the  blood  of 
hogs  holed  and  made  into 
meat. 

Sarapdlha,  s.  f.  Sarapalhênto,  a, 
adj.  >9c^e  Sarabuiho,  and^Sara* 
buihento. 

Sarar,  v.  a.  to  heal,  to  cure  j  íjat. 
S'laare;  also  to  refit  a  thing 
that  was  broken,  to  reuni le  its 
parts. 

Sarar,  v.  n.  to  heal,  to  grow 
well;  usi-d  of  woundt  and 
«ore^. — Sarar,  to  mend,  to  re- 
cover one*s  he..'rh,  or,  simply, 
to  recitver. 

Sarassa,  s.  f.  [in  th^^  prorinoa 
of  Beyra],  a  sort  of  snare  for 
wolves. 

Sarça,  >.  f.  a  bnuBble^  a  thorn,  a 


S  A  R 


S  A  R 


SAT 


bush. — Sarça  parilha;  Si*  Sal- 
sa p&rrtiba. 

Sarçál,  s.  in.  a  bushy  place»  a 
place  full  of  bushes. 

Sarcina,    a    Latin    vord. 
Carga. 

Sarcocéle,  s.  m.  sarcocelc,  a 
rupture  i  they  call  it  also  ktr- 
nia  caraota  (Greek.) 

Sarrocólla,  s..  f.  sarcocolla,  a 
gum  ooziog  out  of  a  thorny 
tree  io  Penia  ur  lodia. 

Sarcoma  (aud  not  Sarcocoma), 
a.  f.  sarcoma,  a  fleshy  exores- 
cence,  especially  in  the  nos- 
trils. 

SjrcóphagOy  s,  ro.  sarcophagus ; 
a  kind  of  tomb,  or  cufiiny  made 
of  a  species  of  marble,  which 
would  consume  a  dead  body  in 
forty  days  ^  whence  the  rame. 
which  is  of  Greek  dcrivution, 
v'lz.jarx  flesh,  and  phago  to  de- 
vour. 

Sarc6|ico8,  s.  m.  pL  (in  medi- 
cine^aarcoticíi. 

Sarda,  s.  f .  a  sort  of  small  mack- 
erel.— Sarda  do  roUo,  a  irr.ckle, 
a  speckle  in  tiic  face. 

Sarttao",  s.  m.  a  SQrt  of  grcm 
lizard,  a  gi'cat  enemj*  to 
snakes. 

Sardenha,  s..  f.  Sardiqia,  an 
i^and  in  tlie  Bfod«tCt-r..neán 
sea. 

Sardéuto,  a,  adj.  .  that  has 
freckles  or  specks  in  the  face. 

Sardinha,  s.  f.  a  pilchard.—-  P, 
Abft  €4ula  dia  rabo  dê  tardiit' 
ka  i  we  :iay.  Every  day  is  not 
Sundav. 

Sardin  ^ira,  s.  f. 
pilrha^ds  with  ;    tUio  a  sort  o* 
boat  for  the  Minte  purpose.  Idem, 
(niarit).  haml)i.rline 

Siin:.in».éyr  f,  s.  f.  Sardinheyio. 
s.  IP.  a  woman  ít  uiati  nho  selU 
pilchards. 

Sárdio,  s.  m.  n  kind  of  a  stone 
called  a  ronuli  ii. 

Sardo,  adj.  Sardinian,  belonging 
to  toe  Uund  of  ^^isrdinia. 

S«tr(l6nicay  8.  i.  tbe  Mrdosiyx,  n 
piicioufi  f'tone,  of  the  colour  it 
a  lnall'^  nr.tl  at  top,  and  some- 
what rt* lidish  at  bottom. 

Sardónico  ntOt  a  sardon'an,  oi 
sardonic  lau^^iUer:  <ec  liiso. 

Sârga,  s.  f.  a  bort  of  giapi.s  i^y 
cn;l"d. 

Sargaço,  s.  m.  sargasso,  a  sea- 
weed or  herb  found  in  vast 
quantities  on  the  surface  of 
the  sea,  about  the  Yopic  oi 
Cancer. 

Barge,  serge,  a  sort  t  woollei» 
aiuff. 


Sargénta,  s.  f.     .SlseSanja. 

Sargeoteâdo,  p.  of 

Sargenteár,  v.  a.  to  do  the  duty 
of  a  seijeaiit. 
^Sargent),   s.   m.-  a  scrjeaat. — 
Sargento  mor,  a  major  of  a  re- 

^gimeQt.  Sarmento  mor  de  òa 
ialkãf  ou  de  brigada^  a  major 
general. 

Sargéta  imperii  a  sort  of  serge 
of  a  very  fine  thread. 

SÃrgo^  8.  m.  a  sort  of  mullet  -, 
Lat.  iarguá^  Some  say  it  sig- 
nifies the  fish  called  brcau). 
Lat.  abramit.  (mar time.)  Tb- 
már  targo,  to  build  a  chapel. 

Sarica,  s.  f.  a  long  pike,  spear. 
or  jarelin;  a  word  used  only  by 
poets.     (Lat.  earitsa.) 

Sarja,  8.  f.  serge,  a  woollen  c>taiF, 
of  which  there  aie  diíFvr<u< 
kinds,  denominated  either  frt^ii: 
thei  r  d  tTererit  quaUtie»,  t>r  front 
the  placi's  where  they  are 
wrought.  Sofja  de  stJ",  «i)! 
serpn. 

.'^.  rjaJo,  a,  adj.  scarifiKl. — Vert' 
io.ri  tarjada,  a  cuppiof-glasN 
appiii  i  after  -scarifying. 

Sarjador,  s.  m.  an  in>trumr}iit 
called  !«cari£cator. 

Sarjadára,  s.  f.  scarification, 
scarifying. 

Sarjàr,  v.  a.  to  scarify,  ciit,  or 
lance. — Sarjar  o  dinkeyro  a  aU 
gnem,  [a  Uirle$qnc  phrase,]  to 
cheat  one  of  his  ir.'iney. 

ÒU!  t. ■:•!,,  s.  II).  Sergtdã  nUmÊê, 
a  kind  o':  woollen  staff. 

Sarilhád  ;,  a.  adj.  reeled. 

S.irilhár,   v.  a.  to  reel  thread  or 
a  net  to  fis! ;  yarn. 

Sarilho,  an  Sarillo,  s.  m.  a  reel 
fot  t'lread  or  vam. 

Sannénto,  s.  m.  a  twts:  or  branch 
of  a  Tine  cut  off.  \ImU  ear  men- 
tarn.) 

Sâma,  8.  f.  tho  itch. 

Sarr.^nt»,  a,  adj.  itchy. 

Soriiôso,  a,  adj.  itchy. 


Sarralhat.    &«  Serralhas. ' 

Sarralhéim.     See  Cerralheim. 

Sarrênto,  a,  a^j.  tartarous,  ful 
oi  sarro  \  see  Sarro. 

•Sorrido,  s.  a  difficulty  la  bmt^ 
iog. 

Sarrilha.     See  Serrilha. 

Sarro,  s.  m.  tartar,  a  kind  of  salt 
which  stacks  to  wine  ca^kí  Tike 
a  hard  stone.— .Stf.'r-,  il:e  'c 
that  gathers  nn  a  man's  t  -  v 
in  a  fever ;  alto  the  fur  s. '  H  i 
chamber- iX)t,  or  the  lil«e« 
iarriiga,  s.  f.  See  Arrests. 

Sarta,  a.   a  firying  pao. 

S.irtágcm,  n;  f.  (anantiqaatd 
word.)     See  Prigideyra. 

SasNifrà^.     See  Salsafrss. 

SatiMàz,  h.  m.  Safan,  the  de»il 

Sutéliite,  h.  m.  (in  astroQomy,) 
satellite,  a  «ccoudiiry  pU«<i 
moviug    rouod    anollitf  J^ 

liCt. 

S-ííepôsa,  8.  «GoUoo  cbthni- 
nu factored  in  Bengal 

Sátira,  SaUripo,  &c.  see  Sslyo, 
Satyriou,  l^c 

Satisfaçitf,  s.  m.  satisfartk».- 
Thmar  sQtnfa^ao,  to  mske  one- 
self satisficctHM,  toievei^  » 


SatiafiMtMo,  a,  adj.  stti^facwi» 
SatiiAzêr,  V.  a.  to  «áiíy-  •• 
pleaae,  or  eootent;  Lst  «i"- 
facerei  edsa  to  satisfy,  ta  pj! 
or  discharge  a  dehl.— Saiy»" 
aar  «  SIM  obrigtçm,  to  da- 
charge  a  duty  orobligsi-^oi^ 
acquit  ail  obliga.iOD.  &*»>• 
Zêr  hum  cgrrvo,  to  revenge  u 
affront.  Sali^ãter,  to  ante 
amends.  Satitfnzer  ^  ^ 
foeniot,    to   answer  the  objefr 

lion.     '  I,  .  .^ 

atísfêyto,  a,  adj.  UÚ^Jf' 
tent,   ke.   ««  the  terb  Sju^ 

fiizer.  Etle  naovas  i'W'- 
he  goes  away  d  scontcnted.  «f 
displeased.  . 

Salivo,  a,  adj.  (in  boUny,)  »' 


Saro,   a,  a^j.  of  a  dark   rcddish|  tive,  which  is  sown  in  ga^^^"* 

or  fit-Ids.  ... 

Sato,  s.  m.  asortofioog»»^' 

so  called.  ^ 

Sátrapa,  s.  m.  a  satrap,  «P^ 

nor   of  a  Persiaa  P<«"»<^  " 

old,  a  peer  of  a  real».    ^ 

Greek  and  Latio  wont) 

Satrapla,   s.    the  territorT  ^ 

vemed  by  a  satrap.  ^ 

Satnraçáõ,  s.  saloritj',  th«»T 

of  being  satunil^iclje;;;^ 

Saturi^m,  ».  f.  *',^|."L. 

Satumáes/eito#,  s.  pl.  S»;*^ 

lia,  the  feasts  of  SsUiml»"^ 

the  Romans.)  .^j 

Saturnino,  a,  Satarnio,  «» ' 


colour. 
Sarpâdo,  a,  adj.  weiglied,  [^peak- 

ins  of  an  anchor.] 
fiarpÀr,  v.   n.  (a  sea-term,)  to 

wtigh  anchor. 
Sarrabãlho,  8.  m.   S^Sarabulho. 
Sairafaçàdo,        Sarrafqdo.     See 

Saijado. 

Sarrafaçadôr,  s.    one  who  scari- 
fies, cuts,   or  lances. 
Sarrnfaçadúra,    s.    scarification» 

scarifying.  ^ 

Sanafaçár,     ou    Sarrafar*    See 

Sarjar. 
Sarrafo,   s.    a  thin    piece  of  a 

hoard,  a  lath» 


i 
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''SfttunnD»  Satnrnioe. 

SAiàrno,  •.  m.  (in  astronomy .] 
Saturn,  0D«  of  the  planets ;  a^so 
(in  atnhymy,)  Saturn  or  lesd ; 
ãiéo  [in  myihology,]  Saturo^ 
the  Son  of  Coelum  and  Terra, 
tnd  the  father  of  Jupiter. 

Sàtyra,  s.  f.  satire  or  lampoo». 

Saty'rion,  a,  adj.  satirical,  bi- 
ting, oippiuf ,  tart,  sharpy  abu- 
sive. 

Satyrismo,  s.  pnapism,  a  pre- 
tematural  tension.  ' 

Satyrízido»  a»  adj.  satirised,  lam- 
pooned. 

Satyrizir,  ▼.  a.  to  satirise,  to 
lampoon. 

Sàtyro,  s.  m.  a  satyr»  a  fabulouF 
demi-god. 

Savandija,  any  nasty  or  iilthy  m 
sect.— S^voJi^A.  (metaph.)  i 
good-ior-noihing  or  bad  man. 

Sáuco,  s.  m.— This  word  seems 
to  mean  the  coffin-bone  of  a 

horse. 
Saudaçâ<r,  s.  t  salufatloo»  greet- 
ing.   [Lat  tttbiiaiio»'] 
Saudade,  s.  f.   properly  is  that 
loogiog,    craving*  or  great  de- 


X    to    sal'ilt  on** 


Saaclftr  se,  v 
aiMtlh  r. 

:>a*idàvel,    afij.     Mouod,    whole 
some,  good,  useful»  pmfiiabl*.* . 
both  ill  the  proper  and  ti^ir«i 
ti?e    seuM.       Sandaoei  conselho^ 
wholesome  advice,  a  piet.e    ot 
good  or  whoIe<iome  counsel. 

Saudàveiíuêute,      adv.       whole 
somely. 

Sadde,  s.  f*  health.   [Lat.  tatui.1 
^Eitftr    de   sattdf,    to     he    in 
health.    Beber   a    .sonde   df    ul" 
piem,    to   drink    one's    health. 
Sawk,  life,   presen'atioo,  safe 
ty,    welfare.      Casa  da  taude,  i 
tribunal    which     sends    proper 
officers  on    board  ships  to   see 
whether  there  is  any  person  in 
fected  with  the  plague,  &c. 

SaudôsOy  a,  adj.  that  longs 
mightily  to  see  another,  &c. 
see  Sãude  ;  see  also  Vistoso. 
'^OUtos  saudosos,  .languishing 
eyes,  such  as  those  of  a  lan- 
gnishing  lover. 

Saveiro,  8.  m.  a  sort  of  fisher's- 
boat;  aUo  the  fi»hermaii  that 
fishflf  iniL 


sire  one  has  to  see  a  person  be  S&vel,  t.  m.  the  fish  called  o  lave 
doats  opon.    [Lat.  desidermm.}  or  «had.      {LaUalosa,) 
See  Saudar.    Br.  Swia  oalls  it  Savéiha,  s.  f.  a  little  shad 
detidenum, —  Tnko  m»y/«#  «mi- Savlna*    Sre  Sabina. 


dttdes  deUe,  I  long  mightily  to 
see  htm.  Morrp  com  saudades 
de  o  ver,  I  die  with  impatience 
to  see  him.  Mtdm,  <m  dfeni/b- 
gar  saudadet ;  see 
Sofidades»     A  Utdot  deixm  sam" 


Sanrio»  s.  a  certain  cloth  made 

in  India. 
Saxátil,  adj.  that  is,    of    livetb 

among  the  rocks  and  stones. 
,      odi.     srony,   made    of 

stone. 


dadce  de  sit   be  was  missed  by  Saxôjo,   adj.    full,    or    covered 
every  body.        Danlhe  mugiae  with  stones. 
tassdadee   da  miitkis    parte,    re- SaxifrAgia,  s.  f.  the  herb  called 
member  me  to  hhn.    Sassdaie,  saxifirage. 
cravingnciB,  an  eameit  or  ea-  Sàya,  s.  f.  a  wpman's  petticoat  { 

generally  taken  for  an  upper 
one.  —  &ya  de  mtdhai  see 
Malha. 

Sayaguéz,  s.  m.  this  name  pro- 
perly belongs  to  the  poor  coon^ 
try  people  about  Zamora,  ia 
Spain ;    so  called  because  they 
were     dotbed    in  sack-clotb; 
hence  the    name    is  given    to 
any    poor    comitry   or   rather 
momtain  people. 
Sayál,  s.  m.  coarse  sack-^^oth. 
Sayáo"*  s.  m*  a  sort  of  houseleek, 
or  juiiarb.— •  Soyao",    (an   anti- 
quated word,)  a  hangman    or 
exectitioncr,  so  called,  because 
he  used  to  wear  a  great  coat  of 
sack-doth. 
Acclautkar.    Sander  a  quern  so«4Saynéie.     See  Saincte. 
fcM»      to     re^alntc,    to  Mlute  Sâyo, «.  d.  a  sort  of  looete  upper 
igajn.       O  «aariar  a  f avn  asv*   coat. 


ger  desire  after  a  thing.      âSnr- 
dade,  a  flower  called  ooinmbine. 
Saodaddr,  a,  adj.  saluted. 
Saudndôr,    s.    m.    saluter,     he 
who  salutes.    See  also  Salndador. 
Saudar»  ▼.  a.  to  salute,  to  greet, 
to  bail.     (Lat.  saluSare.)^  Sau- 
dar   a     algaem,    ott   taar^Vse 
ehapao,    to  salute  one,'  to  pull 
OÍÍ  onePs  hat  to  him.     0  lasM 
fif^  vae  eattd's,    oa    voe  maada 
mssjfiae  saudadee,  my  soa  oom- 
mendelh  or  remembereth  him- 
self   uQto  you.     Sokdai-o,    ou 
dai  lhe  saudadte  da  mmka  pat" 
te,    commend  me  to  him,  or 
present    my    service  to    him. 
Saushr,  to  wish  health:   eeaaUe 


ialutini^  ngain* 


maturity  ;  alsn  se.!*  m,  t*fn»«.  or 
r».  .>  .31'  ti  n*"*  —  .V.'^  ^  d^  .vi'/r, 
ihe  ^i^  »»f  iiii  .1 411  •. 

S»:2oaiJo,  S..2oAr.  S-'e  Si^onido, 
Stizt)  'Qr. 

baZ'Mia'io.  a,  a  h.  s'*aMncd, 
broujirht  to  m%tur..y      .*v 

sazonar,  v.  a.  to  s  a-. id.  to  :i- 
Pi*n,  to  tiring  to  uia  .irity. — 
Saznnar,  (inetaph.)  to  s  asoq, 
to  t«;uiper,  to  sweeten,  to  set  uff 
one's  words  in  an  agreeable 
inanner 

Scaléno,   Triauf^'ilo     [  n   gix>me- 

aiiatoiiiy,]  seal  tin  i,  (hrej  mus« 
clesof  tlieclii^t. 

Scalfm,  s.  scalin,  a  si'v-r  coin 
curr»  ut  in  th*»  W  *t  Indies, 
and  in  the  N^'therlands. 

Scantilimo".     See  E^i^antilhacT. 
Scéna, s.   f.  a  scene.     [Lat.]— - 
Decorarão     da     scena,     scenic 
decoration. 

Scenario,  s.  tlieatrical  ^ecora- 
tioiis. 

Scénico,  a,  adj.  scenical,  belong- 
ing to  the  stag>e. 

Srenogr.iphi«i,  s.  f.  scenography» 
the  draught  of  aity  building, 
shewing  the  groind-plot,  front, 
and  one  of  tlie  Sidcs  of  it. 
[Greek.] 

Scenopégia,  oh  Cenopegia,  s.  f. 
Scenopegia,  a  i'east  of  the 
Jews,  more  commonly  culled 
the  Feast  of  TAl>eriiacL's. 
rcreek.] 

Scéptico,  a,  adj.  sceptical,  or 
sceptic 

Scepticismo,  s.  scentiriiim,  or 
skepticism,  univerutl   doiiH, 

Scépticos,  8.  m.  pi.  the  Sceptics, 
a  sect  of  philosophers. 

Scéptro,  s.  m.  a  scepire.  [Lat. 
sceplrunu^ 

Schelim,  ou  Xelim,  s.  m.  the 
English  shilling;  o/ro  the  shil- 
ling of  all  other  nations. — Fa- 
tor  de  hum  sekelôn,  a  shilling's 
worth. 

Scholánico.  See  Escolástico, 
and  Estudante. 

Scholâstico,  a,  adj.  scholastic. — 
Tkeologia  echàlasika,  school- 
divinity. 

SchóliOf  s.  m.  a  schotinmy  rr  scho* 
lion,  a  glo«s :  olsu,  [witii  mithe» 
maticiaaii,]  a  scholium. 

Sciagraphia,  or  Scocrapitta,  s.  f. 
I^in  architecture,]  scia,?rapby  or 
sciogisphy,  the  section  of  a 
building  ;  a*w  the  art  of  finding 
out  the  hour  by  means  of  a 
shadow,     [GrK«  k.] 


tou,     re-taliitatkiDy  tbe  act  el  9aaáo%  or  6esao%  s.  f.  the  state  of  S^iatèri^^ny  s.   f.  scisigraphy,  the 


being  aeamned,  or  bnmght  tol  ait  ofdiatliug. 


set 
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Ciática,   B.   f*  tbd  chifectore. 

ia    the  hip ;    the  Sootístas,  a.  m»  Scotist»  âivmta 


Sciatica,  ou 
sciatic  pain 
hip-gout. 

Sciâtico,  adj.  sciaticali  afflict 
ing  the  hip. 

Sciêocia,  tf.  f.  science,  perfect 
knowledge ;  ofeo  learotng,  eru- 
dition, Iniowledge. 

Sciénte,  a4j-  learned ;  that  knows, 

Scientemênte,  adv.  wittingly, 
knowingly,  on  set  purpose.  , 

Scientiíicaménte,  adr.  scientifi 
cally,  learnedly. 

Scientificoy  a,  a,dj,  scientifical, 
learned. 

Scilla,  8.  f.  (with  hotanists,}  scSl- 
la,  squill,  or  sea-onion. 

SeilUtico,   tinho^   scilKtet,    irine 
wherein     squills     hare     heen 
steeped.  —  StitlUko  viMgre,  v\ 
negar  of  squills. 

Scincus,  s.  m.  a  kind  of  croco 
dile,  or  newt,  about  the  river 
Nile.    Lat. 

Sciutfla,  s.  f  a  spark  of  fire,  a 
sparkle.     [Lat.  scnUilla,'] 

ScintiUaç&o",  s.  f.  a  sparkHng, 
or  scintillation. 

Sclotiládo,  part,  of  Scintilar. 

Scintilânte,  p.  a  spark^g. 

Scintijãr,  ou  Cintilar,  v.  n.  t( 
scintillate,  to  spsrrkle  like  fire 
[Lat.  tàniiUare.'\ 

Sciographia.       See  Soiagraphia. 

Scirro,  ou  Schirrho,  s.  m.  schir- 
rhoma,  ou  schirrhosis^  an  indu- 
ration of  the  glauds. 

Scirrôso,  a,  adj.  scbirrons. 

Scisma,  Scismatioo.  See  Cisma, 
Cismático. 

Scitale,  Scy'tale,  ou  Scyt&l,  a 
sort  of  serpent  with  aback  of  a 
wonderful  glittering  colour 
[Lat.  sqfinla.] — Sciiak,  a  lit 
tie  round  staff,  an  invention  fui 
the  secret  writing  of  letters  tc 
correspondents,  Scytala  lacónica 

Sclerotica,  Tunica^  [in  anatomy,] 
the  sclerotic  coat  of  the  eye. 

Beócia.    See  Escócia. 

S:;olopêndra,  s.  a  venomou*^ 
insect,  with  eight  feet  and  a 
peeked  tail.  (Lat.)  —  Scolepen- 
dra,  the  herb  ceterach,  or  ce- 
trach,  much  like  to  fern ; 
wall-fern,  stone-fern,  milt-waht, 
spleen-wort ;   Lat.  asplemtm, 

Scorbiitico,  arij.  scorbutica], 
scorbutic,  afflicted  with  th. 
scurvy. 

Scope,  s.  m.  (with  physiciaoe,; 
aim,  scope,  end. 

Scorbdtp,  8.  ni.  the  scurvy,  a  dis- 
ease.— Erva  contra  o  scoriulo 
scurvy-grass.  Sloe  tern  sCor- 
hutOj  scurvy,  trotíblcd  with  iSa 

scurvy. 

Scórdio.     Set  Camedryos. 

Scotia,  8.  scotia,  a  member  of  ar- 


cems  will  he  taken 
tewf  ha  eukkào  eh 
care. 


who  follow  the  opinions  oft  shall  be  taken 
John  Duns  Sootfu,  called  the  Fitan^a  Mese 
Subtile  Doctor  there  is  good 

Scotomia.     See  Escotomia.  Frnnce. 

Scrutinio,  s.  m.  scratinizittg, 
scrutiny.  (hBtU)semtimwn* 

Scurhà  to.      See  Scorbuto. 

Scylla,  8.  f.  Scylla/a  rock  in  the 
sea  between  Sicily  and  Italy, 
oyer  against  the  gulf  of  Charyb- 
dis,  so  that  the  passage  there  is 
dangerous  for  ships;  whence 
the  Latin  proverb,  Inciétt  in 
SeyBetm^  atpien»  vUare  Ckaryb- 
dims  to  avoid  Scylla,  he  falls 
into  Charybdis,  i.  e.  to  leap 
out  of  the  frying-pan  into  the 
flre.— The  poets  pretend  that 
Scylla  was  the  daughter  of 
Phorcus^  and  that,  she  being 
beloved  by  Olaucus»  whom 
Circe  also  loved,  Circe  poison- 
ed the  fountain  where  Scylla 
used  to  wash  herself;  when, 
instantly  perceiving  the  lower 
part  of  her  body  turned  into  a 
dog,  Scylla  leaped  into  the  sea 
hard  by;  where  she  was  turned 
into  a  rock.  An  elegant  de- 
scription of  Scylla  and  Charyb- 
dis  may  be  met  with  in  VirgiPs 
^neid. 

Scytàie,  m/ScytaL    See  Scitale. 

se.     oee  oee« 

Se,  pron.  conjunct,  oneself,  him- 
self, herself,  themselves,  itself. 
— J^aser  te  mal^  to  hurt  one- 
self. Etta  httva-se  a  si  memrff, 
she  praises  herself.  EUes  d!i- 
veriem-^e,  ihey  divert  them- 
selves. Se  se  qffhreeer  a  orra- 
«Mo,  if  the  occasion  offen  it- 
self. 

^  The  verbs  used  wKh  this  re- 
flected pronoun,  are  called,  in 
Portuguese,  oerÁaf  rç/7«rfVor,  or 
neutros  passivos;  that  ia,  re- 
flected verbs,  or  neuter-pas- 
sires  ;  but  especially  such  V€rb<> 
as  are  never  or  very  seldom 
used  without  this  pronoun ; 
such  as,  nrrepender-ee,  to  re- 
pent; abiier-ee^  to  fdrbearj 
tfueixar-se,  to  complain  j  lem-^ 

'broT'se,  to  remember,  Slc.  No 
necessidade  se  conkeeem  os  etmi 
gos,  friends  are  known  in  time 
of  need. 

^  'fil?  is  sometimes  o«ed  imper- 
sonally, and  then  englished  by 
1/  is,  thefff  êotneòody,  one,  ptopk, 
ft>c.  ex. 'Z)tt-«r,  ou  esate-M,  it 
is  reported,  they  say;  ^ite^ee 
dirdf  what  wUI  the  «rorld  say  ? 
cre^etf  cujislga^eef  -^«is  believed 
or  it  is  thought;  ewdar'se  ka 
no  que  vos  perience,  your  con 


of: 

»    yoa 
of;     em 


wine  drank  ia 


^  Se  (hum  no  oalm,  on  Hems  ees 
outros)   each  other, 
ther;   as,  elles 
ettet  oomkeeem^ee  kune 
/for,  they  know  one  another. 

^  &  Is  sometimes  followed  by 
me  lhe,  &c.    as,  pfftrece  se  wte, 
it  is  offered  to  me  ;  rtfmesânieã 
selAe,  it  was  represented  to  him. 

Se,  eonj.  if,  in  case^  —  Slreai 
merdes,  if  you  come.  Como'se, 
as  it  Sevos  disserem^  if  they 
tell  you.  Se,  if,  is  elegantly 
omitted  in  EngUsIr,  bnt  not  ia 
Porlugoeae;  as,  se  voe  ne  a- 
maseeis!  did  you  love  me!  as 
eu  o  iivesse  viHo  !  bad  I  seen 
it !  ee  ette  /bsse  hamem  de  ins, 
were  he  but  an  honest  mas. 
Se,  if,  whether.  Aeo  se§  eehe 
verdttde,  I  do  not  know  if,  or 
whether  it  be  true.  Fos  per^ 
gtmUriste  voe  onto,  yon  ask  wiie- 
ther  I  love  yoa.  Noo  e^  se 
o  furejf,  ou  nao,  I  know  oat 
whether  I  shall  do  it  or  oo. 
3iw  ee,  arc  and  if,  Itc.  Se  hem, 
although;    Lat. ^von^Miam. 

Seara,  a.  f.  standing  corn.  [Lit. 

Seareiro,  s.  m.  a  tiller,  a  has- 
bandman,  a  sower.^-Siaarnra, 
[in  the  imivinoc  of  Alentejo,]  a 
poor  farmer,  one  thai  has  a  lit^ 
tlefiurm. 

Séha.    â^Alga. 

Sebásto,  8.  m.  the  long  stripe  a 
the  middle  of  a  chisnMa. 

Sebe,  s.  f.  a  sepiment,  hedge,  or 
fence.  (Lai.  eepee.)  —  Oraar 
com  sebe,  to  fence,  to  hedge,  to 
inclose,  or  encompass  with  aa 
hedge. 

Sebento,  adj.  tallowy,  greasy. 

Sébo»o«Cebo,  s.  m.  tallow.  (LaL 
osevum  or  seòum.J 

Seboso,  a,  adj.  tallowy*  greasy. 

Seen.    See  Meca.  -*  il  Correr 
«  meca,  e  oUeoes  de  fioelfi- 
;  aaid  of  ooe  who  is  a  great 
traveller.      Seeu,  todioiiBnesa, 
^iresoBieness.  a  long  and  tedi- 
ous oonversatjon. 

Seca,  on  Sdcca^  s.  f.  a  dry  sea> 
ton,  JiyiwHi 

Secante,  s.  f.  [m  tfigonemetry,] 
secant,  a  secant  Hne.  •—  Idea. 
SeomUe,  lithaife  used  by  pain» 
ters  to  flryup  the  colours. 

SecAnte,  a<y.  [fiamiliar,!  tirr- 
somé,  wearisome,  irksnaie,  te- 
dious. 

Secftr.    &«Sequa2. 


S  EC 


SEC 


S  E  D 


Seccido,  aj  aãj.  ãrleã,  dried  up.fSecreç&C,    r.   f.  secretion,  Hie 


Sfei^ocar. 

Secção,  s.  f.  section^  dIvisioD  of 

a  thing;     (Lat.  secth,)  «—  Set' 

coo  de  hum  livra,  the  section  of 


part  of  tlie  annual  economy 
that  consists  ip  separating  the 
various  flnMs  of  the  body; 
idem,  the  fluid  secreted. 


a  bOoIc-^SKf ao",  [with  mathe-  Sccrèsto.    &e  Sequestro. 

maticians,]  section;  teeçáS  co- 

frfro,  eonic  sectiou.  See^ao,  \\q 

architecture,]  section. 
Sêccamênte,  adv.  dry,  in  a  dryi 
.place;   oho  coldly,  slenderly ,tSecr6taniénte, adv. secretly, prf* 


Secreta,  s.  secret  prayersi  such 
as  are  ss^id  by  the  Homish 
priests  at  the  altar.-— &e^a,  a 
privy,  a  necessary  hous«^ 


drily, wcakiyj  cito  drily,  rough 

ly,  coolly,  with  indSnerence. 
Seccâr,  v.  a.  to  dry,  to  dry  up. 

{lAt,  skcare.  J 
Seccár,  v.  n.  it  Seccar-se,  v.  r. 

to  dry,  to  grow  dry,  to  wither  ^ 

d!io[metaph.]  to  end,  to  have 

an  end. 
Seccatixra»    s.    f* 

Séca« 
Sécco.    See  Seca 
Seceádo,  p.  of 
Seceâr,  v,  n.  to  lisp,  to  speak 

with  too  frequent  appulses  of 

the  tongue  to  the  teeth  or  pa 

late,  like  children. 
Seciôso.    Sê€  Cicioso. 


Seco,  OK  Sêcco,  a,  adj.  dry,  with- 
out mcMstare.  (Lat.  sie€us,j — 
Seen  (speaking  of  trees,  &c.) 
dry,  4!lead,  withered.  Missa 
teca  [among  the  Roman  catho- 
lics,] a  dry  mass,  a  mass  said 
without    a   consecrated  host 

SecOf  ON  qu0  Umo  esphrUo  teco, 
that  wants  fervour  or  sensibili- 
ty in  devotion.  Seco,  [speak- 
ing of  an  answer,  reprimand, 
&c.]  dry,  rough,  tart,  sharp, 
severe,  cutting.  Seeo  estilo, 
dry,  barren,  empty,  poor,  or 
flat  style.  Discurso  seco,  a  dry 
discourse.    8eco,  au  natyto  ma^ 

'  CO,  lean,  all  skin  and  bones. 
Seeo,  rudie,  austere,  «of  no  con- 
versation, peevish :  see  also 
Avarenta  Nao  seco,  a  flat  de- 
nial. Aina  seca,  [in  the  found 
ling  hospital,]  an  old  woman 
that  takes  care  of  the  other 
nurses.  Comer pao  seco,  to  eat 
dry  bread.  Ter  hum  riso  teco, 
to  laugh  from  the  teeth  out- 
ward. Correr  arvore  teca  :  see 
Correr. 

Seco,  8.  m.  dryness,  also  dry 
ground.  —  Em  seco,  on  dry 
gnHind.  Dar  em  seco,  ou  Jkar 
em  seco,  [sea-phrases]  is  for  a 
ship  to  be  stranded :  see  Encal- 

\  har,  v.  n.  '^Ficar  em  seco  [me- 

'  tapik]  to  be  ata  stand,  not  to 
know  what  to  say.     Soldada 


▼ately,  in  secret,  in  private. 
Secretaria,  s.  f.  secretaryship, 

or  a  secretary's  place ;  also  a 

secretary's  office. 
Secretariar,  v.  n.  to  be  a  secre 

tary,  to  write  letters,  &c. 
Secretário,  s.  m.   a  secretary; 

also  one  that  keeps  counsel, 
the  same  as|Secrétas,  the  plural  of  secreta,  a 

privy 

Secreto,  a,  adj.  secret,  private, 
hidden.    {LaU  secretutJ-^Ho 
mem  secreto,  a  man  that  keeps 
counsel. 

Secretório,  a^i*  secretory,  per 
forming  the  office  of  secretion, 

Sécta,  ou  Seyta,  s*  f.  a  sect,  i 


one 


teco,    wi^es  given 
▼ant,    without 
clothes. 


faction  • 

Sector,  s.  n^ 

thematical  instrument  for  lay 
ing  down  or  measuring  angles, 
[geometry] — Sector,  the  section 
of  a  circle  comprised  between 
two  radiuses. 

Sectário,  s.  m.  a  sectary, 
that  holds  with  a  sect. 

Secular,  adj.  secular,  lay,  tem- 
l^ral. — Clero  secular,  the  secu- 
lar dergy  [in  opposition  to  the 
regular  clergy.]  Jogos  secu- 
lares, the  secular  games  or 
plays;  so^^alled,  because  the>< 
happened  but  once  in  an  age, 
or  an  hundred  years.  Braço 
secular;  see  Braço. 

Secular,  s.  m.  a  layman. 

SccularisaçáC,  s.  f.  seculariza- 
tion, secularizing 

Secularisár,  v.  a.  to  secularize, 
to  make  secular. 

Século,  s.  m.  an  age,  or  century. 
(Lat.  stfcttlum.)  —  Século  dtíu 
rodo,  the  golden  9ge,  happy 
times.  FsUe  mveo  no  ierceyro 
secuhf  he  lived  in  the  third 
century.  0  nosso  século,  our 
age,  the  age  we  live  in.  Ote- 
cuh  de  Augutlo,  Augustus's 
age,  or  time.  Aquelk  era  hum 
seado  bárbaro,  ou  ignorante, 
that  was  an  ignorant  age.  Sé- 
culo, age,  world. 

Secundariamente,  adv.   second- 
arily, 
boarding,    orjSecuudário,  a,  atiy.  secondary, 
not  primary.    Secundaria  sen 


to    a    ser 


tido^  secondary  sense.  Fhneo 
técundario,  [in  fortification,] 
flank  oblique, or  second  flank. 
Secondinas,  a.  f.  pi.  aeoondine, 
the  akin  that  enwrape  the  in- 
fiint  in  the  '  womb,  the  after- 

birtb. 
Secundo-gèoito,  i.  m.  the  second 

SOD. 

Sec&ra,  s.  f.  drought,  dryness; 
fffio  want  of  rain;  tdto  rough- 
ness of  temper. 

Seda,  s.  f.  silk.— fiSfifii  crua,  nw 
silk.    Seda  /hNra,  sleeved  silk. 
Manufactura  de  tedat,  silk  ma- 
nufactory.      Seda,  <m  Jot  de 
teda  que  tervom  para  eoser,  sew- 
ing-silk. 
Seda,  s.  f.  a  bristle,  a  big  roogh 
hair.     (Lat.  teta.J-^^or  kuma, 
eeda  no  Jio  com  que  te  cotem  os 
sapatos^  to  bristle  a  shoemaker's 
thread.    Sedadtpono,  a  hog's 
bristle. 
Sedado,  a,  ac^j.     See  Sedar. 
Sedálha,  s.  f.  a  flshiag-line. 
Sedar,  v.  a.  to  dress  flax,  to  hac- 
kle.—0  que  teda  o  Unho,  a  flax- 
nmn. 
a  si'ctor,  a  ma-)Sêde,  s.  f.  thirst,  the  being  dry» 

dryness,  {lat.  titit,  J  '—  Apa- 
gar, ou  matar  a  tede,  to  qnenck 
one's  tMrst.  7er  tede,  to  be 
dry,  tothirf^t  Morrer  de  tede, 
to  be  almost  cboaked.  7sr 
grande  tede,  to  be  very  dry* 
Huma  mdt  de  agua,  a  glass  of 
water,  or  as  much  water  as  ia 
sufficient  to  quench  one's  thirst. 
tee  Agoa.  Sede,  thirst,  greedy, 
eager,  or  immoderate  desire, 
[metaph.]  See  alto  TH^o,  ' 
Sede,  (second  person  plural  of 
the  imperative  mood  of  the  au- 
xiliary verb  Ser, J  be  ye.  See 
ocr.  ■ 
Sede,  s.  f.  see,  a  bishop's  see, 
(Lat  tedes  episcapalit,)  A  son- 
ta  tede  opottofica,  the  holy 
see.  Sede  oaeante,  a  vacant 
see- 
Sedeár,  v.  a.  (with  goldsmiths,) 
to  polish  with  a  brush. 
Sedéiro,  s.  m.  hackle,  an  in* 
strament  for  -dressing  flax. — 
Pútsar  peh  tedeiro :  tee  Sedar. 
Scdéla,  s.  f.  a  fishing-line,  made 
of  bristles. 

Sedénho,  s.  m.  (with  surgeons,) 
a  cetum  or  rowel-— «^^rtr  hum 
tedenho,    to  rowel,    to  pierce 
through  the  skin,  and  keep  the 
wound  open  by  a  rowel. 
Sedentário,    a,    adj.  sedentary, 
sitting  much. 
Sedento.    See  Sequioso. 
SedeCido,  a,  adj.  bristly,  that  has 
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maiir  hrUtliPS. 

5^<  <iiçAO>  fi.  f.  a  wdition,  tnmolt» 
ui  utut'Ly. 

Scdició»aii.ént<',  adv.  sedit'ooff- 
ly,  inut.uGUsly. 

Scd  ôâiA,  ailj.  sedilioM,  fac 
ttout,  mntiiM'US. 

Sifíiço,  a,  a4J.  stnlc,  not  fresh: 
ns.  ovo  4edi;,0y  n  siale  rgg  ^  «e 
<//çff  afirA;  stagnant  water. 

•SccIiuiénto.F.  m.  oediixieut,  dregs 
[Ut.] 

Stdin«entõso,  adj..  that  Iciitck 
:<e(lin)oiits  or  dregs  at  the  bot- 
tom. 

Svii^ònlio.  s.  m.  a  disease  in  hogs 
I^KMTeodins  from  brlstUs  in  the 
tl)uj.'.t,  «h  ch  hinder  the  swal 
f owing  of  food. 

FoúucçÃd»  &  f.  seduction,. the 
aft  <«f  seducing. 

Scductôr,  a,  ».  m.  le  f.  a  sedu- 
o(>r,  a  tempter,  a  cormpter« 

Seduzir,  V.  a.  to  ssduce,  to  draw 
aside  from  the  right,  to  tempt« 
to  coirupt^  to  depraTe,tomÍ9- 
lead,  to  deceive. 

Sédnla,  s.  f.  a  billet,  a  small  pa 
per  or  note  folded  up. 

see,  ott  Sé,  g.  f.  see,  tjte  dignity 
or  seat  of  an    archbishop  or 
bishop.—* il  umia  see  apotiolka 
the  holy  see.     See,  the  cathe- 
dral church  of  a  city. 

Sega,  s.  f.  the  harvest,  reaping* 
time,  or  the  act  of  reaping  or 
mowing. 

Segado,  a»  adj.  mowed,  or  reap- 
ed. 

Segador,  s.  m.  a  mower,  a  reap 
er,  n  harvt^st  man. 

Src!;udóuro,  a,  adj.  ripe,  fit  to  be 
mowed. 

Se-^ár,  V.  a.  to  mow,  1o  reap. 

Séçarréga,  s.  f.  iSc«Cigan».-T> 
St'Larrega^  a  sort  of  rattle  used 
by  bf>y»  in  the  Holy  Week. 

Sege,  a  two  wheel  ctiaise. 

Ségéiio,  s.  m.  a  coach  maker. 

Segésta,  ou  SegeKtia,  s.  f.    (a 
moDg  thr  ancient  Romans,)  tbt- 
god<tess  of  corn. 

Segmi^nto,  s«  m.  (in  geomttry,) 
i»**}UVe''t. 

^ép  re.  8.  m.     See  Século. 

Segredíhta.  s.  m.  «ecri-liilt ;  cm 
who  has  the  know  icdgf*  of  sonn 
icciet  compo>itirins. 

S^g.édo,  fr.  m.  n  aecn-t.  (Lat. 
secrtium.J  —  Em  seetdo,  m>. 
cretly,  >i\  secret.  Sifitetfo,  :. 
«ecrt,  a  way,  meanr»,  knaok. 
Scfittthf  a  ^^^ret  room  or  tiui> 
gt*c'ii  M )  arat<  d  from  tt  i* « tti(.i 
Tuouis  in  n  pr  son  or  j  i'.  whi  r  - 
iu  tluy  i>e  to  put  pci'p  c  t 
the  r;<f  k. 

Segrf^ado    a,  adi.    rt^riuati . . 


sepftmted.    (Lnt«  eegrtgaftu,/^ 
Segregar,  r.  a.  to  seff^«te,  trj 

sepaiate.    {tMLsegngartJ 
Seguidilhac,  ••  f.  pi.    a  sort  oâ 

Spfinísh    verse  which  rans  in  Segando,    prap.  oocordiog   to. 


couplets. 

.-^gttido,  a.  adj.  foliuvod)  cite 
continued,  without  intemip- 
ton;  «^frequented;  otioeo 
herent    Sar  ike  verb  Seguir* 

Seguidor,  s.  m.  a  follower. 

Seguimento,  s.  m.  following, 
pursuing,  afeo  attendance,  re* 
tinue. — 0  fue  pay  emeegmmeniúf 
a  follower,   a  pursuer;  «iso  an 


mao  Ism  êfgMmàf,  aiatchleMi, 
peerfetf.    CWmaifi^iirfe, 
phihMopbfln,)  a  leooiid,  or 


attendant  qr  follower,  a  wait-  Segoiido,  a,  a^j-  insured,  &c» 


tng  man ;  Lat.  tediesefuut.  Fir 

em  tegtamenio  da  eortey  to  follow 

the  court. 
Seguinte,  adj.  next,  followinf.*- 

0  copHuio  ieguifUêf  the  next,  or 

following  chapter. 
Seguir;  pres.  tim,  tegueg,  eegne, 

&c.  v.  a.  to  follow,  to  go,  or 


come  after ;  ãfto  to  follow,  to  -  firm  a  thing,  to  atcertein,  to 


attend,  accooipany,  to  wait 
upon.  (Lat.  eeqiti.J—Segitir  a 
corte,  to  follow  the  court,  âb- 
guir  as  paries  de  eígutMf  to  foi 
low  one's  party,  to  side  with 
him,  to  stand  by  him. 

Seguir-se,  v.  r.  to  follow,  ti» 
come  after  another;  also  to 
follow,  to  be  consequential,  as 
effect  is  to  cause;  also  to  fol 
low,  to  be  consequential,  as  in 
ferenoe  to  premises. 

Séguito,  oJt  Séquito,  s.   m.    at- 
tendance, train,    retinue,   at 
tendants;    aiso    love,    friend 
ship.     ' 

Segdnda,  s.  f.  (in  music,)  a  sen 
cond,  one  of  the  musical  inter- 
vals: see  afso  Parea)^ — Segum- 
da,  the  second  form  in  a  school. 
— (Maritime,)  Se^vnda  ffoménoy 
the  b(  st  bower  cable.  Segunda 
guarda,  the  dog-watch.  Sagurt' 
da  boiúia^  a  drabbler. 

SegÚDiíiiuicnle,  adv.  st^condly. 

Secundado,  a,  adj.  iterated,  ice. 
See 

Segundar,  v.  a.  to  iterate,  to  do 
o\cr  acrain,  to  b:gin  afresh. 

Segundaria»  ente,  adv.  seconda- 
rily. 

Segundas.  See  Parens.  —  /W 
f^s  srv.widas,  bread  made  ol 
bnrley,  rye,  &e.  but  not  ot 
wheat. 

S.  «^r.T  davot's.  m.  a  sort  of  smal* 
luctfUt  co.n. 

"^^  (ii.do,  s.  m.  a  second,  thi 
..ixtéih  pait  of  a  minute  o* 
•'fi»«».  "  , 

^ú*  do   a,  «dj.  wrond.  (Iji 
txmidUi  ^—  hm  stgiittdo    luen$ 


porpiant  to.    From  the  LatiB 

prep.  secMnt^iwu  "  SegmtJi  e 

sMa  ofinaS^  in   my  jud^ 

■neat,  m  ny  opmion. 
Sog^ra,  s.  f.  the  axe  or  hatcbel 

used  by  eoopers.    (Lat.  mch- 

ris.) 
Segurador,  s.  ns.  «n  inauier.  or 

underwriter  in  a  policy  of  in- 

euranoe^ 


Ssr  the  verb  Segurar. 

Segiiramènte,  úv.  safely,  with- 
out danger. 

Segurança,  i.  t  the  state  of  be- 
ing aafe,  or  out  of  danger, 
safety;  ebo surety, aasurance, 
also  aasnraiiee,  certainty. 

SegurAr,  v.  a.  to  aatnre,  or  af* 


assert,  or  aver  it,  to  insure. — 
Sfgurar,  to  prop,  to  bear  up, 
to  make  fast  or  firm.  &^rar 
hum  COM,  para  que  nao  eaye,  to 
settle  a  vessel,  to  make  it  fast 
Septrar  hum  nocáa,  to  insure  a 
ship.  Segurar,  to  warrant,  to 
assure,  to  promise  a  thing. 
Segurar,  to  secure,  to  make 
sure,  to  defend,  to  keep  safe. 

Segorâr->8e,  v.  r.  to  fortify  one's 
self  beforbhand.  —  S<egicrai-cof 
para  que  naS  coifais,  have  a 
care  you  don*t  fall.  Segurar- 
se,  to  take,  or  lay  bold,  to  bold 
fast.  Segf/rar-se  hem  a  ravaUo, 
to  sit  fast,  or  well  on  horse- 
back. Segurar-'Se  mal  a  cokqUo, 
not  to  sit  fast,  or  well  on  hone» 
back. 

Segure,  ft.  f.  the  axe,  or  hatchet, 
which  was  the  badge  of  the  su- 
prem«;  authority  among  the 
ancient  Romans.      (Lat.  mm- 

TÍS./ 

Segurelha,  s.  f.  the  heib  aavory. 
—-Segureiko,  (.«ymbolicaliy,} 
discretion,  wisdom. 

Sc^urid&de,  s    f.  See  Segumc^ 

Seg&ro,  a,  adj.  safe,  secure,  sure, 
(Lat.  srrtirus.f  —  Urn  seguro, 
safely,  oiit(f  dang<r. 

Segbro,  s.  m.  iusuranoe,  asMi- 
ranee.-— C//ÍO  (!os  seguros,  an  in- 
surance ofHce.  Se^fo  real,  or 
Carta  de  seguro,  safeguard ;  the 
protection  which  a  pi  ince  or  a 
magistrate  givestoi^ersonswbe 
mplore  aid  against  oppression 
or  violence,  for  scekin:;  Ms 
light  by  course  of  law.  S^ 
shfo^  be  who  has  obtained  % 


,     . ,  ^  -_,     -.  »-..  w,         -«  ^..^        .....       WW..........        ^ 

eccndiy.     5tff<«'g«/»d^  tkyu^l  safeguard»     Tmku- ^^serla  dlrsr 


S  £  L 

guro,  netaph.  to  answer  by 
wax  of  prcretttioD,  to  meet 
with  an  objection  fbreseen. 
Premdtr  algutm  tobrt  stguro,  to 
«riest  a  man  notwithstanding 
the  tafegnard.  Ir  $o^  '«f  «ro» 
to  f^o  upon  mire  groaud. 

Sciâdoy  p.  of 

Seiir,  om  Seyar,  t.  n.  to  sbieve 
or'fUl  astern,  to  pot  back  a 


M 


que  tefaz  a  teUcty  the  tree  of  s 
saddle.  Vtn  de  enire  amòas  a> 
»lias,  a  middling  voice;  thai 
is  neither  good  nor  bad.  SeUa, 
ou  tilhao  em  que  moniao  09  te- 
nhorat^  a  side-saddle,  -^rçtto 
da  seUa,  the  pominel  of  a  sad< 

,  „  ^ die. 

galley  orboat  with  oars,  with*  Selládo,  a,  adj.    saddled;    also 


ont  bringing  her  head  about,  (a 
aeaterm.) 

Seiba»  8.  f.  sap,  the  juice  or 
awistnre  of  a  tiee.  >  (  Prom  the 
French  eeva.  J-Seiba,  the  mois- 
ture that  comes  from  herbs  by 
chewing  them. 

Seidiço»    See  Sediço. 

Seitia,  s.  f.  a  sort  offish  so  cail- 

Séio.    See  Seyá 
Séíro,  Seirao,    ite. 
Ceirau,  &c. 


sealed. 

S^lladôri  s.  w,  a  sealer. 
Selladôuro,  s.  m.  that  part  of 

the  back  of  a  horse  where  the 

saddle  is  placed. 
Sellag&o,  s.  an  a  sort  of  saddle, 

high  before  ana  low  behind; 

aUo  a  sort  ol  saddle  without  a 

saddle-bow. 
Seliâr,T.  n.  to  saddle,  to  pnt  on 

the  saddle ;  aieo  to  seal. 
See  Ceira,  Selléiro,  s.  m.  »  saddler. 

Sellim,  s.  m*  an  English  saddle. 


Seis,   adj.    six,   half  a   dozen.  Séllo,  s«  m.  a  seal.<— Por  o  eelio 


f Lat  eexj  -«  Seie  vezet,   six 

timet. 
Wis,  ••  m.  a  SÍ3L— f/ioB  eeit  ruts 

Surlar,  a  six,  at  cards.     Hum 

ems  not  doAfs,  a  siee,  or  six,  at 

dice.    Hum  sets  de  tontas^    a 

mxf  the  figure  six. 
Seiscentos,  a,  adj.  six  hundred. 

(Lat.  eexeeni.J 
Seisagésimo.    See  Sexagésima 
Sèismo, «.  m.  (with  astronomers) 


fifth,  as  a  second  is  the  sixtieth 

part  of  a  degree. 
Seita,  s.  f.     Se,'  Secta. 
Seitia,  s.  £  a  sort  of  vessel  like  a 

caravel. 
Seitit    SeeCeitíl. 
SéSxa,  s.  f.  a  sort  of  bird  so  call 

ed. 
Seixal,   s.  m.   a  place   ftill    uf 

stoues.    {Jjs^  saxeium.) 
Seixinho,  s .  m.  a  little  stone. 
Seixo,  s.  m.  a  stone.    (Lat.«ox- 

um.) 
Seixtavàdo.     íSmt  Sextavado. 
Selada.    See  Salada. 


Selamím,  s.  m.  a  dry  measure 

answerinfT  to  our  peck,  and  not  ,  

much  different  from  it  in  quan*  one  saved.     Vos  fareis  isso,  sem 

tity.  que  eu  lá  t*á,  yon  will  do  that 

Sélea,  9.  f.  a  sledge,  a  carriage  well  enough  without  my  going 


without  wheel?. 

ScdecçÀõ,  s.  f.  selection,  choice. 

Selecto,  a,  adj.  select,  or  select- 
ed. 

SélgR,  s.  f.     See  Alcega. 

Selha,  s.  f.  a  sort  uf  tub  to  carry 
fish  in. 


lorraines,    the    great    sdfidie 


S  E  M  S  E 

Selh  rasa  Ml»  &orrai<xT«,  a  plain   week. 

pad-saddle.     Taloa,  ou  pão  de  Stitmbiadôr,       Seoiblagem*     See 


mkum  nsffxiOf  ta  conclude  an 
affidr.  Possar  hunta  cousa  ^em 
seãOf  (metapb.)  to  believe  a 
thing  without  examining  it. 

Selva,  s.  f«  a  wood.  (Lat.  syl- 
oaj  -  . 

Selvagem,  s.  m.     See  Salvaxcm. 

Seh'agioo.  adj.  Ex,  Cactselvagi- 
xa,  wild  game,  wild  beasts 

Sdvatiquêz!)^  s.  f.  the  quality  of 
being  wild,  gr  of  the  woods. 


probably,  tde  sixtieth  part  of  a  Selvático,   a,  adj.  wild,  of  the 


woi)ds.  (Lat.  sylze^tru.)  See 
Salvatfco. 

Selvoso,  .adji  woody,  full  of  fo- 
rests or  woods. 

Sèm,  prep,  without.  (L^t.  sine, J 
•—Sem  vida  J  without  life.  Setn, 
on  tilem,  besides.  Se/n  os  ou-, 
iros  gastos  que  leehj  feilo,  be- 
sides the  other  expenses  1  have 


ama  la f  I  cannot  see  her  but 
I  mun  love  her,  or  without  lov- 
ing her.  EUe  vira  sem  que  0 
chamem^  he  will  come  uncalled 
for.  Todos  foraõ  despedaçado*] 
tem  que  hum  so  escapasse,  they 
were  all  cut  iu  pieces,  and  not 


SamMador,  Saniblagem. 

Semblante,  cu  Sembninte,  <«.  m. 
t]  e  omntenance,  thn  aspect, 
by  y^hich  a  man  shews  the  in- 
ward motions  of  joy,  fear,  &c. 
Sfi  called,  becau^^e  it  resem- 
bles, in  the  face,  what  iaiu  the 
heart. 

Sembléa,  s.  f.  an  assembly. 
(Lat.  Grace,  sy nodus, J» 

Semeada,  s.  f.  a  field  sown  with 
any  sort  of  grain. 

Semeado,  a,  adj.  sown,  &c.  ac 
cording  to  the  verb  Semear; 
which  sec. 

Semeador,  s.  m.  a  sower.  Lat. 
sator, '^Semeador  de  dseeorsúus^ 
a  sower  of  dissention. 

Semeadura,  s.  f  sowing,  or  set*' 
ting;  also  the  seed  thnt  is  to  bu 
sown. 

Semear,  v.  a.  to  sow.  [Lat.  se* 
vere,"] — Semear  discordiasy  [me* 
taph.J  to  spread,  to  propagate 
enmity.  Semear  kuma  /teresiOf 
(metaph.)  to  broach  an  heresy. 
S^'/tear  trigo,  cevada,  &c.  to 
sow  wheat,  barley,  &c.  Semear 
hum  campo,  to  sow  a  field.  Sem 
mear,  to  seed,  to  set  thick,  to 
covrr  all  over.  Semeado  da^ 
rosas,  [mcíaph.J  strewed  with 
roses.  Semeado  de  estralas, 
[metapb.  J  seeded  with  stars;  s 
poetical  expression. 

Sêmeas,  s.  f.  pi.  the  coarse  part 
of  the  wheat,  which  is  not 
ground  into  fine  flour. 

Semeialogia,  s.  f.  I     that    part 

Semei6tica,  s.  f.  ^  of  medicine 
which  treats  of  the  indications 
of  diseases. 

Semelhado,  a,  a^j.  resembled. 

Semelhança,  s.  f.  likeness,  re» 


been  at.     Nao  posso  ce-la  sen^   semblance.     (Lat.  simUiiuòi,/ 


thither.  ^  Sem  is  rendered 
into  English  by  the  particle 
less;  as,  sem  amgçs,  friend- 
less; sem  dinheyrOf  moneyless, 
ice 

Semana  I  s.   f.a  week.      (Lat. 
Grmchehdomas.J — Semana  San- 


Sellcio,  8.  ni.  a  sort  of  woollen  /o,  the  Holy  Week. 

cloth.  Semanário,  7        ,.         •  ■     •   l 

ijélla.  «.ta  HaíJdle.  -  S^/«  *  Semaaéiro,  Ç     *^J-  '^«^^kly,  heb- 


domada ry,  happeiiin;^-  once  a 


Semelhante,  a^.  like,  resem- 
bling.    (Lat.  similis.J 

Semelhante,  s.  m.  a  simile,  or 
comparÍ8on.-~A  Cada  ^ualama 
Q  seu  semelhante.  Like  will  to 
like. 

Semelhantemente,  adv.  likely; 
a/!so  moreover.  {Lai.  sioúliièr. J 

Semelhar,  v.  a.  to  resemble,  to 
be  like. 

Semelhável,  adj.  See  Seroe!* 
hante.    ^  U  is  rarely  used. 

ScMnelitudináriamênte.  See  Si- 
militudinariaraente. 

Sémen,  s.  m.  sperm,  seed,  so- 
minai  matter. 

Semente,  s.  f.  seed.  (L.it.  rem 
men.) -^  Carneiro  dtí  semente; 
see  Carnci  ro.  Seme n te  de  /it  no 
Cosio,  Agnus  Cast  us  seed.  Se^ 
mente  de  nabiça,  rape  seed.     Se- 


SEM 


SEN 


SEN 


fnen/e  de  Alexandria,  worm-need. 

SeineRt^yra,    «.    f.  the  time  oi 
sowingr  any  grain. 

Sementêyro,  s.  m.   the  ftck  full 
of  grain  which  thr  sower  cpt 
ries  upon  hw  kIou  Idcrs  when  he 
sows. 

Seméstrei  s.  ro.  six  months,  six 
months  together 

SemetrSa,  s.  f.     See  Symmetria. 

Bem\, !».  m.  semi  $  a  word  which 
used  ID   composition,  signifies 
half. 

Semiinime,  adj.  half  dead. 

Semíforéve,  s,  f.  [in  music]  a  se 
mibreve. 

Semicad&ver.    See  Semimorto. 

fiemicápro,  s.  m.  half  a  goat ;  an 
epithet  of  the  fawns  and  sa 
tyrs,  in  mythology.    (Lat  m- 
mkaper.J 

Semicircular,  adj.  ftemicircular, 
half  F0und« 

Semicírculo,  s.  m.  a  semicircle. 

Semioolchéa,  (in  music,)  semi- 
quaver 

Semicupio,  oil  banho  semieufâo, 
semicupium,  a  half,  or  shallow 

-hath. 

Semidéa,  ou  Semidêosai  s.  f.  a 
demi-goddess. 

^midef&uto,  half-dead.  (Lat. 
ienumoriuut.J 

Semidéosa,  s.  f.  demi-goddess. 

Semidèos,  s.  m.  a  demi-god. 

Semidiámetro,  s.  m.  (tn  geome- 
try,) a  semidinmeter. 

tSemidiapazao*,  (in  music,)  se 
itiidiapasoni  a  defective  oc- 
tave. 

Semidiapênte»  (in  music,)  semi 
diapenle,  a  defective  fifth,  call 
ed  a  false  fifth. 

Semiditouo,  (in  music,)  semidi 
tone. 

Seroid&plex,  semi-donble,  one  of 


Breviary. 

Seroifdsa.    See  Semicòlchéa. 
Seminspiraçào,  s.  f,  [in  music,] 

a  semi-minim  or  crotchet  rest. 
Semilunar,  a<y.  semilunar,  or  se- 

milunary. 
SemiKinio,  s.  m.  half-moon,  the 

moon^s    appearance   when   at 

half    increase,    or    decrease. 

(Lat.) 
Semii^édico,  s.  m.  a  medica  Ater. 

a  sorry  physician,    a  quack- 

doctor. 
Semiminima,  s.  f.  (in  music,) 

a  semi-mintm,  or  crotchet. 
Semimorto,  a,  adj.  half  dead. 
Seminal,  adj.  seminal,  of,  or  per- 
taining to  seed. 


Seminal,  s.  m.  See  Oriigein, 
Principio. 

Seminarista^  s.  n.  a  aeiVNtaiift., 

Seminário,  a.  m.  •  seminary,  a 
seed..pU)i  or  nursery  for  the; 
railing  of  young  tc«es  or  plants. 
— Senutmrio,  a  aeroiiMry,  or 
school  for  the  tostiuption  of 
youth.  Scmimtm,  ^fBOiiiuu-y, 
original,  first  principles. 

Semioàno^  a,  adj.  seminal. 

Seminima.    See  Semiminima. 

Semiparénte,  s.  m.  a  kinsman, 
a  relation  by  affinity. 

Semiperipheria)  a.  £  tcmi-cir- 
cumference. 

Semipléno,  a,  adj.'  half  full. 
— Prova  temiplena,  half-proof. 

Semita  (a  Latin  word.)  See  Ve- 
reda, and  Caminho. 

Semitàrra,  s.  f.    See  Cimitarro. 

Semiterciâna/«6r«,semi  tertian. 

Sémitóno^  s.  m.  (in  music,)  semi 
tone. 

Semiviro,  s.  m.  half*man;  demi- 
man. 

Semivogâl  £in  grammar,]  semi- 
vowel. 

Semjustlça,  s.  f.    See  Injustiça. 

Semndmero,  adv.    uumbertess, 
more  than  can  be  reckoned.    It 
is  sometimes  used  substantive» 
ly  ;  as,  kum  semnumero  de  pee 
cadosj  numberless  sins.- 

Sempâr,  adj.  unequalled,  liaving 
no  equal. 

Sempiterno,  a,  adj.  eternal,  evor- 
lasting,  sempiteroaL 

Sempre,  adv.  always.  (Lat. 
temper,) 


seed. 

Senáo,  coDJ.  if  not,  nirfesf ; 
properly  t«o  vocds,  ar  noo ,  if 
not.  (I^.  má.) — SemS,  bot 
only.  Semaoj  else ;  as,  o«  ie- 
Jiqr,  eu  tetmPi  ide  vot  embora^ 
either  drink»  or  elip  be  gone. 
Senaop  save,  but»  myless,  ex- 
cept. EUe  uoQ  Jim  nmh  teaaS 
.  •  be  does  ootbiag  but .  .  ik- 
nap ,  olherviac^  ebe»  sre»  it 
not.  &seu  fiu^  fgtr  e^aufix 
were  it  not  for  thai.  Sn» 
tívette  medo  ds  me»  pay,  bat 
that  I  fear  my  ftitbçr.  Seaeô 
fone  par  eile,  bat,  for  him,  or 
had  It  not  been  Sbg  htm,  or  had 
he  not  beeu.  ^j^mmT  /mw  per 
vo$t  had  you  not  been,  or  bad 
it  not  been  for  you,  witiioui 
you,  without  your  help,  hio- 
drance,  &c.  Smmf  ,^tíe  p» 
mim,  eSe  morreria,  de  foae, 
were  it  not  for  me  he  «oald 
starve. 

Senao,  s.  ro.  a  Amlt,  or  ilefecc. 

Senário,  s.  m.  senery,  cooaiatiq^ 
of  six. 

Senas,  two  sices  at  dice. 

Senatòrio,  a,  adj.  senatorial,  or 
senator  ian. 

Senatn8cons(ilto,  s.  m.  a  deene 
of  the  Roman  senate.    (Lat) 

Send&l,  8.  m.  sendal,  a  sort  of 
thin  Cyprus,  a  fine  gawse,  or 
gause,  a  fine  linen,  &c.  a  veil. 
See  Cendal. 

S6ndas,  (an  antiquated  word,)  or 
a  eada  htm  deUee,  to  every  one 
one  of  them. 


Semprenôyva,    ou  Semprevivay^Seodéiro^  s.  m.  a  sorry  hone^  s 
s.  f.  the  herb  sea-green,   ay-  jade, 
green,    or  house  leek.     (Lat.  Séne,  ou  Senne,  B.  m.  senna,  aa 


sempervioum.) 

Semrazâõ,  s.  f.  a  wrong,  an  in 
jury,  a  thing  contrary  to  rea- 


tbe  three  ofi&cers  of  the  Romai)   son  ;  being  two  words  joined. 


sem  razoo,  without  reason.—  giniana,^ 


Fazer  huma  temrasiao,  to  wrong. 

O  que  fa%  huma  sem  ratao,  a 

wrong-doer,  or  wronger. 
Semsabdr.    See  De^enxabido. 
Semsabôr,  s.  m.  Semsaboria,  s. 

f.  tasteless ness,  insipidity  ;  a/so 

tastelessness,  want  of  intellec 

tuni  relish. 
Ser^isaboria,  s.  f.  the  same  as 

Semsabdr. 
Semsàl,  adj.   that  has  no  salt, 

not  salted.      See  also  Desenxa- 

bido. 
Senádn,  s.  m,  the  senate;   easy 

do  senado,  the    senate-house; 

Lat.  senaius. 
Senador,  s.  m.  a  senator.    (Lat. 


Seminaç&õ,  s.  f.  semlnificatton,!  senator, 

the  propngatinn  from  »cminaíl^enál.  (among  jewel lers,W  strt 
parts,  the  ejection  of  sperm.    J  of  diamond  as  big  as  a  miJitt 


herb  growing  in  Syria,  Persa, 
and  Arabia. 
Seneca,  s.  f.  seneka,  or  rattle 
snake-root.    [Lat.  JPitHgala  ^V- 


Seoescâl,  s.  Q.  a  seneecbaL  [Lat 
aeonomus,] 

Sêngo,  s.  m.  [to  the  province  of 
Beyra,]  a  dissembler. 

Sea  ha,  s.  f.  the  word,  or  watch* 
word,  (a  military  word.) 

Senhas,  (obsol.)  each,  or  every 
one. 

Senho,  s.  m.  frown. 

Senhor,  s.  m.  a  lord,  a  master, 
quasi  setttor,  an  elder,  because 
first  honour  was  paid  to  them. 
Deos  nosso  Senhor,  the  tord 
God,  God  "Almighty,  Jkbovas. 
Stnif  senhor,  nao  senhor  ;  yes 
sir  ;  no  sir.  Nosso  Seakor,  J^ 
sus  Oirislo,  ofir  Lord  Jesss 
Clirist.  0  fcruo  stnhor,  ,tbe 
prand  beigniof.  â<màr, '[» 
asirolo**-  *    •-~*       *»^br  A 
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t»»*),  the  lord  of  the  year.     P. 

pHtm    senftoff    rria  rum  servi- 
dor;    a   bad    master  mak^'s  a 

bad  servant.     P.  2't^m  a  dout 

tenhores  ho  de  s^rvtr^  a    al^nm 

ha  de  mentir;     He  who    is  to 

serve  two  masters,  must  lie  to 

one  of  them  :    the     Scripture 

says,  No  man   ran  serve  two 

masters.      P,   Setve  a  senhor, 

saberás  o  qiu  he  dot  ;     Serve   a 

great  man,  and  you  will  know 

what  sorrow  is ;    because  great 

men  have  little  compassion  on 

their  servants. 
Senhora,  fi.  f.  a  lady,  a  mistress. 

— Noisa  Senhora,  our  Lady,  the 

blessed  Virgin  Mary. 
Senhoreado,   a,   adj.   ruled,  go- 
verned, subjected,  brought  un- 
der. 
Senhorear,  v.  a.  to  rule,  to  go 

vem,  to    lord»   to  subject,   to 

bring  under. 
Senhoreàr-se,  v.  r.  to  make  one's 

self  master  of.     See  Apoderar- 

Senhoria^  s.  f.  lordship,  a  tilL 
of  honour;  as,  vossa  senhoria, 
your  lordship  ;  it  is  also  a  so- 
vereignty, or  seignory  ;  as, 
A  Senhoria  de  Veneza^  the  seig- 
niory, or  republic  of  Venice^ 
—  Senhoria^  lordship,  power, 
dominion. 

Senhoriágen,  s.  f.  seigoiorage,  a 
duty  paid  to  the  king  in  the 
mint,  out  of  all  silver, and  gold 
brousrht  thither  to  be  coined  ; 
ao  called  from  eenhor,  as  being 
an  acknowledgement  to  him  as 
a  sovereign  lord. 

Senhorial,  adj.  of  or  belonging  to 
the  lord  of  a  manor. 

Senhoril,  ad],  lord-like,  or  be 
longing  to  a  lord,  lordly. 

Scnhorílmènte,  adv.  lordly,  im- 
periously. 

Senhorio,  s.  m.  lordship,  power, 
dominion.  -*  Direiio  senhorio, 

'  seignior,  the  lord  of  the  ma- 
nor. 

Senilid&de,  ■.  f.  seniority,  old 
age. 

Senil,  adj.  of,  or  belonging  to 
old  age.      [Lat.  seniiis,  ] 

Seni6r,  ^in  ancient  records.]  See 
Senhor. 

Sénne.     See  Sene. 

Seno,  [in  trigonometry,]  sine. — 
SenOf  (with  sargeons]  sinus  a 
little  bag  or  sacalus,    fori'iedlS^-oteociosa 
by  the  side  of  a  woup**  "^  "'-'  «inosty,  by 


repfi  com  alguém,  to  bear  ai  heed.  0  eommum  sentido,  tbe 
grudge,  or  take  a  prejuttice  al  common  sense.  &>n/KÍb,  sense, 
gainst  a  rnai),  to  have  a  spitel  meaning,  signification;  see  also 


o^ 


^L— . 


"- ■      pr 


ai^ainst  him. 

Sensabor.     S*e  Semsalior. 

Sensação,  s.  f.  sensation. 

Sensato,  adj.  sensible,  considerate, 
rational,  judicious,  discreet. 

Sensibilidade,  s.  f.  8en<iibiIÍty. 

Sensiénte,  adv.  (with  physicians) 
that  has  sensation. 

Sensifícâr,  v.  a.  to  bring  lo  sen- 
sibility, or  to  life. 

Sensitiva,  s.  t.  the  sensitive  plant 
which  comes  from  Anr.6rica. 

St'nsitivo,  a,  adj.  sen^ative ;  also 
sad,  grievous:  see  Sensivel.— 
Plantas  sensHioaíf  sensitive 
plants,  such  plants  as  give  some 
tokens  of  sense. 

Sensível,  adj.  sensible,  that  may 
be  felt  or  perceived  by  the 
senses ;  aUo  touchy,  excepti- 
ons, tender,  nice ;  a/so  sad, 
grievous.  A  sua  morte  me  he 
muylo  sensível,  I  am  very  much 
troubled  or  concerned  for  his 
death. 

Sensivelnsênte,  adv.  sensibly,  in 
a  sensible  manner;  a^  grie- 
vingly,  grievously. 

Sensual,  adj.  sensual.  -^  Homem 
sensualy  ou  hum  sensual,  a  sen 
snalist* 

Senso,  8.  m.  sense,  faculty  or 
power  by  which  external 
objects  are  perceived,  keenness 
of  perception,  reason. 

Sensório,  adj.  that  transmits 
the  sensations  of  the  senses  to 
the  mind. 

Sensualidade,  s.  f.  sensuality,  or 
sensnalness. 

Sensualmente, adv.  sensually,  in 
a  wnsoal  manner. 

Sentado,  a,  adj.  placed,  se 
down.  Sec,  See 

Sentar,  v.  a.  Sentar-se,  v,  r. 
See  As5(entar,  and    Assentarse. 

Sentélh»,  8.  f.  a  sparkle. 

SenUilhkr,  v.  a.  to  sparkle. 

SentÍMça,  s.  f.  a   sentence,  ma- 
xim, apophthegm,  or  saying. — 
Sentença,  scMitence,  judgement, 
a  decree  of  a  coort  of  judica 
ture. 

Sertencrado,  a,  adj.  judged,  sen 
tenced. 

Sentenci&r,w.a.  to  lentenee,  to 
pronounce  sentence  upon,  to 
pass  sentence 

òsaménte,  adv.  seoten* 

sentences, 
riôso,  a.  adj.  scnteatioos, 

m.  sense:  aho  car  . 
eiaco    sentidos^  tht 
Tomar  sentido,  te 
mind,  to.  takel 


Pensamento,  and  imaginação. 
Sfntit'o  alegórico,  allegorical 
sense.  Sentido,  [a  military 
word.]  take  care. 

Sentido,  a,  adj^  that  stinks  or  has 
a  hogo,  [speaking  of  meat,  fiísb| 
&c.] 

Senttdo,  a,  adj.  grieved,  &c. 
see  the  verb  Sentir,— KiZar  muy- 
to  sentido,  to  be  Aill  of  grief. 
Herva  sentida,  tk  sort  of  iensi* 
tive  plant. 

Senticnte.    See  Sensiente. 

Sentimento,  s.  m.  grief,  sorrow, 

^affliction ;  also   sentiment,   in« 

'clinatlon,  passion  :  also  mind, 
seutiment,  thoughts,  opinion, 
meaning,  sense.  Tenho  htm 
grande  sentimento  £sso,  it  is  8 
great  grief  to  me.  Fazer  sen' 
timenio,  is  for  a  building  to  be« 
gin  to  bend,  or  ^ink. 

Sentina,  s,  f.  the  sink  of  a  ship . 
[Lat.] —  Sentina  de  peccados, 
(metaph.)  a  sink  of  sin. 

Sentinélla,  s.  f.  a  centioel,  a  sen- 
try, a  soldier  standing  to  watch* 
—  Esfar  de  sentineila,  to  stand 
sentry,  to  be  upon  duty.  iZen- 
dirr  httma  sentinélla  ;  see  Renaer. 
entir,  v.  n.  pret.  eu  tinto,  tu 
sentes,  eUe  sente,  &c.  pretcr 
imp.  en  sentia,  sentias,  &c. 
imp.  sente  iu,  sinta  elle,  tinta» 
mos  nos,  Sec»  subjunct.  sinta^ 
sin/at,  sinta,  &c.  to  opine» 
to  th'nk,  -  to  he  of  opinion, 
to  give  one's  opinion  or  judge- 
ment. 

Sentir,  v.  a.  to  feel,  to  be  aensi* 
hie  of.  —  Sentir  o  frio,  to  feci 
the  cold,  to  be  sensible  of  it. 
Sentir,  to  grieve,  to  be  trou- 
ble, or  concerned,  to  be  sorry. 
Avalio  he  muyto  para  untif, 
that  is  a  grievous  thing.  Shtto 
muyto  de  ter  obrigado  a  fatter 
assim,  it  grieves  me  exceeding- 
ly, that  I  am  forced  so  to  do. 
Todo  o  wumdo  sente  a  tua  falta, 
he,  or  she  is  missed  by  every 
body.  Seniir,  to  know,  to  per- 
ceive, to  see,  to  discover. 

Sentir,  s.  m.  sentiment,  opinion. 

*>entir-se,  r.  r.  to  find  onc^s  self; 
as,  como  vos  sentia  f  bow  do  yoa 
find  yourself^ — Sue  vot  sentis^ 
what  is  the  matter  with  you  } 
Nao  sir  sinio  mttyto  bom,  1  do 
not  find  myself  very  well.  Sen» 
tir-se,  to  understand,  to  per* 
oeive,  to  take  notice. 

Séo,  s.  m  a  bay  in  the  sea  :  utr 
Koseada,-«-&09  Mc  colho  ^  fs» 
Seyo» 

Ss 


SEP 


SER 


SER 


Sfo,ou9eu,SuR,  pron.adj.po8.|  in  theground.-— i%i'«#/ii//^ffj  pre^^   se^ã^    mjos,    &e.    imp. 

1 /ora,  ou  foste,  foras,  oa  fotstft 


"Sess.  bis,  her,  bera,  iU.  Sr»  Sea. 
Seaicála,  r.  f.    (in  the  Brazils), 

a  house  where  tiaves  live. 
SfparaçáO.  u.  f.  separation. 
Separadamente,  adv.  separate- 

Iv. 

Separado, a,  adj.  separate,  sever- 
ed, parted ;  oÍmo  separate,  dis- 
tinct, different. 

Separar,  v.  a.  to  separate,  sever, 
part,  divide,  or  put  asunder. 
[Lat  tepanre.] 

Sfpar&r-se  de  al^em^  v.  r.  to 
part  with  one,  to  leave  him, 
to  separate  oneself,  to  go  from 
hiro. 

Separável,  adj.  separable,  that 
may  he  separated. 

Sé|>o  (da  ancora),  .  m.  the 
fttor.k  of  the  auchor. 

Septèmbro,  ou  Settembro,  s.  m. 
the  month  of  September. 

Septeinviráto,  s.  m.  the  autho- 
rity of  the  seven  magistrates. 
who  ordered  plantations,  and 
the  sharing  of  tonds  among  the 
planters.  (Lat.  sfpienmraiui,) 

Septenviros,  s.  m.  pi.  the 
ven  magistrates  who  ordered 
plantations,  dtc*  (Lat.  ttpUtn^ 
vki.) 

S<  ptenárÍQ,  s.  m.  a  septenary.— 
éepitnario  numero,  idem* 

Seprintriá.o,  a.  m.  septentrion, 
the  north.  (Lat  tepietUrio.) 
See  also  Set^ e-estrello. 

Septentrionál,adj.  northern,  sep- 
tentiiooal. 

Sépticos,  (with  surgeons,)  sep> 
tica,  or  septic» 

Septivoco,  adj.  having  seven  voi- 
ces. 

Septo,  s.  m.  (in  anatomy,)  sep- 
tum.'—fiSe^to  transverso,  septum 
transversnm,  the  diaphragm,  or 
midriff. 

S^ptro,  s.  m.  a  sceptre*  ( Lat. 
seeptrunLj 

Septuagenário,  a,  a4i«  septuage- 
nary. 

Septuagésima,  s.  m.  Septuagesl- 
ma,  the  third  Sunday  beiure 
the  first  Sunday  in  Lent. 

Septuagésimo,  a,  adj.  septuage* 
aimaL 

Sepuichr&l,  a<U.  belonging  to  a 
sepulchre,  sepulchral. 

Sepdlcro,  a.  m.  a>  sepulchre. 
Lat.  sejfulckrunu  —  Cavalheiros 
do  Ainio  Sepukkro,  the  knights 


to  bury. 
Sequàce,  ou  Soqua?,  s.  m.  a  fol 

lower.  (Lat.  sequur,) 
Sequeiro,  s.    m.   a   bare    place 

without  corn  or  grass.    (Lat 

glabretwn. ) 
Sequela,  s.  f.  a  sequel,  or  conse- 

2uence.  See  Consequência. — 
^  da  tequefa,  ou  o  sequaz  de 
alguém,  a  follower.  Sequela, 
the  act  of  following  another. 

Sequencia,  s.  f.  a  sequence, 
verses  answering  to  oue  ano- 
ther. 

Sequer,  ou  ao  mrnos,  adv.  at 
leaiit,  however. — Se  nau  quereii 
ser  por  elle,  nati  sejais  sequer 
contra  tile,  if  you  do  not  choos* 
to  be  for  him,  at  least  do  noi 
oppose  him.  Dai^&e  sequei 
com  qui  suslentoT'Se,  give  him 
at  least  a  subsistence.  0  n/tsto 
prtmeyro  fim  he  de  livrar-aos  d* 
iodos  os  males,  ou  sequer  dot 
majfores,  our  chief  end  is  to  be 
ree  from  all,  however  the 
greatest  evils.  %  Wem  seque» 
Attm,  is  rendered  into  English 
by  never  (neither)  a  one,  so 
muck,  or  in  the  following  man 
ner;  as,  forao  todos  mortos, 
nem  sequer  hum  escapou,  they 
were  all  slain  to  a  man. 

SequestraçáÔ,  s.  f.  sequestra- 
tion.— Sequestrarão ,  (metaph.) 
separation 

Sequestrado,  a,  adj.  sequester- 
ed. 

Sequestrar,  v.  a.  to  sequester  (in 
law.) 

Sequestro,  $.  m.  a  sequestration 
(in  law.) — Fazer  sequestro s  see 
Sf^uestrar.  Aquetle,  em  cujo 
maõ  se  faz  o  sequestro,  a  se- 
questrator. 

Seqoidáô,  8.  f.  roughness,  seve- 
rity.— Sequidao  do  espirito,  bar- 
renness of  devotion,  want  of 
fervour,  or  scuMbility  in  Ucvo 
tion.— jPr/Z/ar  com  •  sequidao^  to 
speak  roughly. 

Scquim,  s.  m.  zechin,  a  foreign 
piece  of  gold  coined  at  Ve- 
nice; worth  about  nine  shil- 
lings sterling. 

Sequioso,  a,  adj.  thirsty,  dryj 
also  thirsty,  barren,  dry. 

Séquito.    See  Seguito. 

Scr,  s.  m.  the  being,  essence,  or 
existence  of  any  thing. 


of  the  Holy  Sepulchre  ;  an  Or-  Sér.  v.  aux.  and  irreg.  to  be 


der  founded  by  St.  Helena. 
Sepultado,  a,  adj.  buried. 
SepuUár,  v.  a,  to  bury.    (Lat. 

sepeUre,) 
ScpuUdra,  •«  f.  a  grav«;  o/iose 

f  ulture,  a  burying,  or  laytug 


t 


Pres.  soUf  es,  ko;  pi.  somos,  sois. 
saõ,    imp.  era,  eras,  era,  &c 
prct.  fui,  f&ste,  foi,   5cc.   fut. 
serei,  seras,  sent,  &c.  iinperat 
iff  tUf  teja  elle;  pi.  tejfrmos  nvs 


sed$  vos,  tejao  9llesg  sul^junct  Scria^  lb   i^  â  ifienaaid«  «tea 


&c.  fut.  for,  fares,  for,  Au:.— 
Ser  de  alguém,  to  be  a  friend 
to  one,  to  follow  his  party,  to 
side  with    him.     2ue  será    de 
msmf   what   is  to  become  of 
me?      Ser   bom  a  a'guem,  to 
help  or   relieve  one.     Sm  ia 
feito  deite :  see  Feito,  a. 
N.  B.  Thei'e  is  a  considerable 
difference  between  the  vertii 
ser  and  estar,  both  in  Por- 
tuguese and   Spanish.     la 
English,  there  is  no  word 
to  distinguish   them,  since 
they  are  both  rendered  in- 
to English  by  la  he,.   Ser 
signities  the  proper  and  m» 
separable     eawnoe    of   m 
thing,  its  quality  or  qoan- 
tity  i  as,  ser  komem^  to  bea 
man :  ser  ^om,  to  be  good ; 
ser  aUoy  to  be  tall ;  ear  iar^ 
go,  to  be  wide;  ser  hrwsto, 
to  be  white,   Ice.  but  estar 
denotes  a  place,  or  any  ad- 
ventitious quality  ;  as  eilar, 
em  Londres,  io  be  in  Loo* 
don ;  e«f or  de  ssÊsde^  to  be 
in  health  ;  estar  frio,  to  be 
cold;  Mtar  doente^  to     be 
sick  ;  estar  ettfadada,  to  be 
angry ;  estar  oUegrt,  to  be 
merry,  &c.— ^  Estar  may 
he  used  before  the  gerunds, 
but  not  ler  j  therefore  yon 
must  say,  estou  foiíando,  ien-- 
do,  8(c.     1  am  apeakingt 
reading,  &c.    but   not  sm 
foliando,  &c.  * 
Seracoteàdo,   Seracotear.      Set 
Saracoteado^  Saracotear. 
Ser&fícoy     &c.    See  Seraphioo. 
&c 

Serafi'na,Seram6go,8erao*:  «a 
Sarafina,  Saramugo,  SaraS. 
Serào,   s.  m.  evening,    night's 
rendezvous,— The  work  done  in 
the' evening. 

SerÀphico,  a,  adj.  serapbie, 
raphical.  -— ^aaor  sers^kko, 
raphic  love.  Flor  eeeápkiea, 
the  herb  knap-weed,  bull<< 
weed,  and  matfelloo}  Iat.ja* 
era  nigra^ 

3erapbSm,s.  m.  a  seraphim. 
Serapilheira,  s.  f.  a  very  coarsa 
cloth  Hor  packing,  aarplier»  or 
packing  cloth. 

Serapino,  s,  m.  &e  Sagapeoo. 
Ser&pis,  s.  m.  the  chidíidohror- 
shipped  among  the  Egrptiana. 
Serasqoièr,  s.  ou  serasquier,  a 
generalissimo  or  commander  in 
chief  of  the  I'urkiKii  forres  ia 
Europe,  (aTox1cishwofd«) 


SER 


SER 


SER 


WQfnan.  [Lat,  siren.y^O  tíia- 
cho  da  tereuy  8ea*maii,  the  male 
of  the  mermaid. 

Serefòlio.    See  Cerefbliõ. 

Serenado,  a,  adj.  cleared  up, 
fiowq  fair;  aUo  set  out  all 
night  in  the  dew.  See  Sere- 
nar. 

Sereoamente,  adv.  serenely. 

Serenar,  t.  n.  to  dear  up,  to 
grow  fair.  —  Piw  a  terenar, 
to  put  out  all  olgbt  in  the 
detr. 

9erenár,  t.  a.  to  cheer  to  make 
cheerful,  calm,  or  aecure* 

Serenata,  s.  f.  serenade,  or  night 
music. 

Se|-enidide,  s.  f.  serenity,  clear 
ness,  fair  weather:  a/jo  sere» 


across  to  turn  it  round. 

Seringa,  t.  f.  a  9yringe.«~^tfriif^i 
para  lançar  ajudat,  a  syringe,  < 
glyster-pipe« 

Seringado,  a,  adj.  syringed 
squirted. 

Seringar,  ▼.  a.  to  syringe,  to 
squirt. 

Seringatôrio,  s.    m.    injection^ 
any  medicine  made  to  be  in 
jected    by    a    syringe:     idem 
the  apt  of  injecting  with  a  sy- 
ringe. 

Sério,  a,  a^i-  serions^  sober, 
grave. 

Sermàõ,  s.  m.  a  sermon.  [Lat. 
coneio.l 

Sermooario,  s.  m.  a  book  of  8er> 
mon^ 


nity,  a  title  of  boqour ;  tee  Se-  Sermontésios,    ou    8erYentesio$s 


versos,  a  sort  of  verses  both  in 
Spanish  and  Portuguese;  so 
called,  because  they  serve  the 
learned  and  anieamed,  being 
of  easy  composition. 
Seroar,  v.  a.  to  work  in  the  even- 
ing 


Serôdio,  a,  adj.  late,  tliat  comes  Serração.    See  CerraçaS. 


late,  or  in  a  latter  season. 

S6róo>  s.  m.  a  sort  of  Indian  ves- 
sel with  oars. 

Serosidide,  s.  f.  serosity. 

Seroso,  a,  adj.  serous. 

Serótino.    See  Serôdio. 

Serpàd.    &eSerpol. 

Serpe,  s.  f.  a  seTpent.-^erpe  do 
mosquete^  the  oock  of  á  match 
lock  musket 

Serpejár,  v.  n.  to  go  winding 
about. 


remnimo.-^^renidade  do  rosio, 
•erenity,  cheerfbtness  of  coun 
tenance.    Serenidade  do  anima, 
■  aereni  ty,  sereneness,  serenit  ude, 
calmness  of  mind, 
flferenis&imo,  most  serene ;  a  title 
bt  honour  given  to  sovereign 
princes,  and  to  some  common- 
wealths. 
Sereno,  s.  m.  serene,  a  dampish 
and  unwholesome  vapour  that 
falls  after  sou-set  in  bot  cuui^ 
tries ;  a  sort  of  mildew. 
5er6no,  a,  adj.  serene,  clear, fair, 
[speaking  of  the  weather,  air, 
or    skyl;    aito  serene,   clear, 
cheerful,  quiet. 
Sergantâna.    See  Lagarticha. 
Scrgidêiras,  s.  f.  (MariL)  leech- 
lines. 
Serjfr,  t,  a.  to  sew  or  join  two 
pieces  of  cloth,  so  that  it  may 
not  be  perceivable  afterwards, 
that  it  had  been  two  separate 
pieces. 
Sergaliha,  s.  f.  a  sort  of  cloth 
made  of  wool. 

8èríaménte,adv.  serionsly  grave- 
ly; a/«o  in  earnest. 
Sèrico,  a,  adj.  silken.    (Lat.  le- 
rioit,) 

e     s.f.  a  series,  a  continua- 
tion»   (Lat.  terks,) 
Seriedade,  s,  f.  seriousnets»  gra- 
vity. 

Serife,  ou  Xerife,  s.  m.  a  sheriff, 
a  prince,  or  a  noble  person.    It 
is  especially  applied  to  the  des- 
cendants of  Mahomet. 
Sertlhádo,  a,  adj.  reeled. 
IBerilhir,  ▼.  a.  to  reel  or  wind 

yarn  or  thread. 
Serilho,  s.  m.  a  reel,  to  reel  or] 
wind  yam  or  thread  on.    Seri-    ill  tongoe. 
Mo,  a  sort  of  wiodlaas  to  raiselSerpilhéira,  s.  f.    See  Serapiihe 
«tones :  it  is  a  roller  of  wood,!  ira. 
sqnare  at  -cacl)  end,  ni^  f(«f estSeip)|lo^  Sivp^lj  m  SarpaS,  a.  i^, 


wild  running  thyme,  mother 
thyme. 
Serra,  s.  f.  a  saw.  (Lat.  serra,) 
— Esquadrão  serroy  (with  the 
ancient  Romans,)  the  van  of  an 
army  set  éaw-wise;  Serra,  a 
fish  called  saw-fish,  which  has 
a  sharp-toothed  bone,  about 
three  feet  long,  like  a  saw^  in 
its  forehead.  Sena,  a  moun- 
tain so  called,  because  of  it», 
ridges  rising  aúd  falling  like  a 
saw.  Serra  de  Minde,*  oil 
Monte  Junto,  a  hill  in  Portu- 
gal, where  mares  were  said  to 
conceive  by  the  wind;  Lat. 
Tagrus.  Serra  Morena,  a  hill 
in  Spain^  parting  Tarracon  from 
BoeticD  ;  Lat.  Marianut  mons» 
Serra  da  Estreiia,  a  mountain 
in  Portugal  so  called;  Lat. 
Hemúnius»  Serra  de  SitUra,  a 
mountain,  or  promontory,  com- 
monly^  called  the  rock  of  Lis- 
bon ;  Lat.  Magnum  promonUt'' 
Hum :  Pliny  calls  it  ÍMn<B  Pro» 
fnottiorium. 


Serradíça        madeira,    .  timber 

brought  into  a  square,  and  fit 

for  building. 
Serrado,   a,  adj.    sawed.      See 

aiso  Cerrado. 
Serrador,  s.    m.  a  sawyer,  or 

sawer. 
Serradura,  s.  f.  sawing ;  the  act 

of  sawing;  ai!ro  saw-dust. 
Serrafeçàr,  v.  a.    (a  ludicrona 
ord,)  to  scratch  with  a  koifa 

or  any  other  instrument. 


Serpentária,    s.  f.    serpantarialSerr&lhas,  s.    f.    pi.  the    sow- 
virginiana,  or  snake  root..       J  thistle,  wild  or  jagged  lettuce. 
Serpentárío,a.m.  [in  astronomy,!  (Lat.  sonehus,) 


a  constellation  called  serpent 
bolder.     [Lat.  angtiifer.l 

Serpente,  s.  f.  a  serpenL  [Lat. 
ier^en#.J 

Serpentina,  s.  f.  the  herb  dragon- 
wort.— &T]^f7ltna  menor,  dra- 
cunculns  hortensis,  or  the  herb 
tarragon.  Serpentina,  so  they 
call  a  reed  or  cane  with  three 
candles  at  the  top  of  it,  trian 
gnlarly  disposed ;  used  on  the 
Saturday  of  the  Holy  Week. 
Serpentina,  a  branched  candle- 
stick. Serpentina,  [iu  the  Bra- 
zils,] a  tort  of  large  net  to 
carry  people  in. 

SerpentlnOy  a,  adj.  likeof,  or  be- 
longing to  a  serpent.  — Zo- 
eira serpentina,  the  serpentine 
stone. —•  XtannM  serpentina^  an 


Serralheiro.    See  Cerr^theiro. 
SerràHio.    See  Cerràlho. 
Serrftna,  s.  f.  Serrano,  s.  m.  a 

moootaineer. 
Serrania,  s.  f.   a  mountaiaouS' 

country,  a  long  ridge  of  moua  . 

tains. 
Serrar,  t.  a.  to, saw.    See  als^ 

Cerrar,  and  Fechar. 
Serràtula,  s.  saw-woK,  a  plant.' 
Serrilha,  s.  f.   a  sort  of  silken 

work,  formerly  used  in  a  gar- 
ment ;  also  the  ring  of  a  pieca 

of  money. 
Serrilha,  s.  bit,  the  iron  part  of 

a  bridle  which  is  put  into  the 

horse's  mouth. 
Serrinha,  s.  f.  a  little  saw,  a 

hand-saw. 

SérrOy  s.  m.  a  high  mountain. 
Serro,  a4í*  £3?.-  Aehar-se  ierro  de 

kitma  eoata,  is  to  have  closed  aa 

account 
.{Serr^t»,  f  m,  a  hand-savj 


SER 


SER 


SES 


S' rtaã,  a.  f.  See  Frigidrirs*.«— 
P.  r)f':se  á  cafileird  á  teria  n,  li- 
Tu-le  la  two  me  masearres  ;  \vt 
*<&y>  The  kettle  called  tiie  po* 
black-arse. 

Sertanejo,  a,  adj.  i aland,  sttu- 
ated  U|'OD  the  mid-land,  or  ii 
the  hoart  of  the  country,  remote 
from  the  sea,  interior. 

Sertáo,  s.  m.  in'onor,  or  mid- 
land parL — 0  q^te  vice  no  ter 
ino^  an  inlander,  a  remort 
dweller  from  the  sea.  Filiai 
tio  terlai'y  inland  towns.  Petv 
tertao  da  ea!ma,  in  the  beat  ot 
the  day. 

Serva,  s.  f.  servant,  a  servant- 
ma  d,  or  a  maid  ;  al^o  a  wo 
man    slave.      Serva  por    ohte 
9'V/o, servant,  by  way  of  com' 
pliment. 

Servente,  s.  m.  &  f.   a  servant 
(in  a  convent.)  —  ServtuJe  d 
wío,  a    swabhor,  or  one  whosi 
business  is  to  t<ke  care  that 
the  ship's  deck  be  kept  clean, 
&c.     ^  This  word  is  also  «scH 
adjectrvely ;  as  mo^a  senenttf  a 
servant-raajd. 
Scrv.  otésius.      S^e  Sermontesi- 

OS. 

Serventia,  s.  f.  use,  service  the 
using  of  a  thing.     AqmUo  he  de 
grande  gasto,  e  de  ntnhuma  ser 
venlia,thAt  is  very  cbariceable, 
«nd  of  no  nse  at  all.    Nad"  ttr 
tervenlia   nenhumOf  to  be  good 
for  nothing,  or  of  no  service  ; 
said  tioth  of  persons  and  thiagfi. 
Ter  muyin  serventia,  to  be  very 
«erviceable.     Serventia,  (in  ar 
cbitecture,)  passage,  inlet,  en 
trance,  conveniency.    Seiventio 
de  officio^  the  act  of  executing 
any  office  instead  of  another, 
to  wboip  it  chieily  belongs. 

Serventuário,  s.  m»  a  deputy  or 
substitute,  one  who  executes 
any  oiBce  instead' of  another, 
to  whom  it  chiefly  belongs. 

Serviçal,  çidj.  ser v'ceable,  ready 
to  serve  one,  officious. 

Serviciál,  adj.  the  earns  living,  by 


serving. 


Serviço,  8.  m.  service,  the  con 
dition  of  a  servant.  —  Serviço 
militar^  warfare,  military  ser- 
vice.    Q   tervi^o   del    rey,  the 
king's    service.       Ter    alguma 
cousa  em  terviÇQ  a   alguém,    to 
take  a  thing  kindly  of  one,  to 
be  obliged  to  him  for  it.     Ser 
t'ic'if    lii^rvice,  office,  or  good 
office,  "zoikí  turn.    Servido,  pas-, 
sage,  inlet,  entrance,  conveni- 


ency.    8crv  'CO  para  huma  mesn, 
a  sei  of  dishes  and  plates  for 


the  table.  ^  Servido  de  prata,  a 
«et  of  silver  plate.  Serviço,  a 
close-stool  pan.  Serviço,  (at 
t<  nnis,)  service. 

S^'rvidá«7,  s.  f.  servitude,  bond- 
ae,    slavery.        (Lat«    tervitu 

do.) 
qervíílo,  a,  adj.  served,  &c.  See 
S'Tvir. — Ser  tervido,  to  please, 
will,  or  be  pleased.  Deos  foy 
tervido  de  affligir-me,  it  pK^ased 
God  to  afflict  me.  Sou  servido, 
I  am  pleased,  it  is  my  pleasure! 
(4  phrase  nsved  by  the  k'ng  in 
his  decrees.)  Se  vmce.  fo^  ser. 
vido  de,  &.C.  if  you  please,  or 
if  you  will  be  so  kind  as  to, 
Sec.  He  vmce.  terviduf  ào&s 
it  please  you,  sir  ?  Se  Deos 
for  tervido^  if  it  shall  please 
G01I. 

.S:>rvi(}ôr,  s.  m.  a  servant :  alto  a 
close- s1\ijl  pan. 

Servidot'a,  s.  f.  servant,  by  way 
of  compliment ;   also  a  servant- 
maid,  in  some  nunneries. 
Servfl,  adj.  servile,  slavish.  (Lat 
servilis. 

Servi  lhas,  a  sort  of  light  shoes. 
Servilmente,  adv.  servilely,  slav- 
ishly. 

Serviòla,  8.  f.. probably  the  cat- 
head in  a  ship. 

Servir,  v.    a.   &    n.    to  serve. 
Pres.  eu   strvo,  tu  serves,   elle 
serve,    not  servimos,    vos  servis, 
elles  servem  ;  imp.  eri  servia,  tu 
servias.  Sec — Servir  hum  officio, 
to  execute  an  pffic^/   Servirá 
ntfstt,  to  serve  up  meat,  to  bring 
in  meat,  to  lay  meat  upon  the 
table.    Servir,  to  serve,  to  be 
a  servant,  to  w.iit.     Servú"  al- 
guém a  mesa,  cortando  a  came, 
êÇc.  paru  o  seu  prato,  to  help 
onç    tn    some  meaL       Trisl 
coftsa  he  o  servir,   it  is  a  sad 
thing  to  serve,  or  to  be  a  ser 
vant.     Servir  os  seus  aminos,  to 
serve  one's  friends.      Servir  o 
T)eot,  to  serve  or  worship  Gud. 
Servir  a  igreja,  e  estado  ou  a  ttta 
pjtria,  to  Si?rve  the  church,  thr 
!(tate,  or  one's  country.    Ser- 
vir el  rey,  to  serve  the  king,  to 
be  a  soldier.     Servir,  to  serve, 
to  be  instead  of,  to  be  as ;  ex. 
Esfe    buraco  me  terve  dA.  cata, 
this  hole  serves  me  for  a  boui^: 
jiquillo  terve  de  pao,  that  serves 
instead  of  bread.     Servir  de  let 
ienutnha,  to  be  an  evidence,  to 
come  ill  as  a  witness. 
Servir,  v.  n.  to  serve,  to  help,  to 
be    serviceable,    useful,  or  of 


tetve  de  nada,  a  thing  insigbi" 
fícant,  of  no  use,  or  to  no  par- 
pose,  an  useless  or  unprofitable 
thin/,  a  thing  of  no  stead. 
Aqttillç  nao  me  sérvio  de  mada^ 
that  has  availed  me  nothing. 
Nao  vos  servira  de  nada,  it  will 
be  to  no  purpose  for  you. 
Aquilh  voe  servira  de  premw, 
that  mnsit  be  to  you  instead  of 
a  reward.  Servir,  to  throw, 
as,  servir  de  pedradas,  to  throw 
stones.  Servir  a  peh,  (at  ten- 
n  s,)  to  serve  the  ball,  to  give 
service. 

Scrvir-se,  v.  r.  to  make  nse  of^ 
to  use  — Serw'-te  mal  de  kiuma 


causa,  to  make  an  ill  nae  of  a 


thing.  Sercir-se  da  oeeessao, 
to  improve  the  opportonity. 
Servir-se,  to  please,  will,  or  be 
pleased.  Sprwr-^se  de  oeeenUtf' 
se,  to  be  pleased  to  sit  dowo. 
P.  Por  maittereir,  menos  vvleri 
Good  service,  ill  rewarded. 
f^  P.  Nao  peças  a  quern  pe^, 
nem  sirvas  a  quem  sirvio  ;  Do 
not  serve  one  that  has  been  a 
servant,  nor  beg  of  one  that 
has  begged. 

Servitas,  s.  m.  pi.  Servi tes,  a 
religious  order  so  denominate 
ed  Ãx>m  their  peculiar  attach- 
ment to  the  service  of  the  Vir- 
gin Mary. 
Servo,  s.  m.  a  servant;  also 
servant,  a  complinoental  woed. 
•—Servo,  ou  servidor  de  csicr., 
your  servant,  sir.  Serro,  a 
slave. 

Serzido,    Serzir.      See  Cirzido, 
Cirzir,  and  Sergir. 
Seseli,  s.  ni.  the  plant  seseli,  or 

hart-wort.     (Lat.  tordylJum.) 
Sésgo,  adj.  twisted  ;  quiet,    still, 
lesmarias,  s.  f.  pi.  distributioof 
or  divisions  of  lands. 
Sesmêiro,  b.  m.    a  dtstriboter  of 
lands. 

"^êsmo,  s.  m.  a  sixth  part. 
Sesquiâ Itera,  [in  music  and  geo> 
■^^(''Yi!  sesquialteral. 
Sessáô*,  s.  session  ;  the  space  for 
which  an  assembly  sits.    ; 
Sessenta,  adj.  sixty,  threescore. 
'^6sso,  s.  m.  the  fiiodameat. 
Sesta,  s.  f.  a  nap  after  dinner. — 
Dormir  a  testa^  to  take  a  nap 
after  dinner. 
Sesteàdo,  p.  of 

Seste&r,  ▼.  to  take  a  nap  afier 
dinner;  Lat.  merkUare:  alio 
to  shelter  oneself,  or  to  past 
the  beat  of  the  day  under  a 
shadow. 

Sestèiro,  s.  a  meagre  of  capa- 


usp ;  to  stead,  to  avail,  to  be 

of  stead.    IJuma  cousa  que  naõ\  city  in  the  province  of  Beirs. 


SET 


SEU 


SEX 


Sestércio,  i.  in.  the  Boman  com 
called  a  nesterce.  —  Sestércio 
grande,  [with  the  Romans, J  a 
sum  of  about  ciuht  po  mds  one 
shilling  and  five-pence  half- 
penny Engiiah  :  Lat.  settertmm. 
Sesterâo pfqutno,  [with  the  Ro 
tnauB,]  a  coin  in  value  about 
seven  farthings  English  ;  Lat 
teaiertius. 
Sestro,  a,  adj.  fin  poetry ;]  as, 

Seitro  agouro,  a  bad  umen. 
Sestro,  s.  in.  a  sort  of  Pandeiro ; 
which   see. — Seslro,  [speaking 
of  horses;]  ex.  CavuUo  q*te  Urn 
astros  ou   mohhas,  an    unruly 
borse,  &(*. ;  see  M.mha.  Stsiro, 
fancy,  humour. — Deu-ihe  o  ses» 
Iro,  de  hir  a  Jtoma,  the  far^cy  oi 
humour   took    him   to    go    to 
Rome.     5e  me  der  o  sestro;  if 
lhe  humour  takes  me  j  if  the 
magicot  bites. 
SestruôsQ  [speaking  of  a  horse] ; 

see  Manhosa 
Sesúdaniéíite,     adv.     seriously, 
gravely. 
Se-udo,  a,  adi,  serious,    grave, 
jndicious.       From   z(/u,  sense, 
judgment. ' 

Seta,     Setáda,     Seteira,   Sela; 
see    Setta,    Seltada,    Setteira, 
Sette. 
Seteestrêllo.      See  Sette-Ebtrel- 

lo. 
Setelevár,   s.   (at  the  game  of 

Pharo;)  second  Paroli. 
Setembro.    See  Septembrj. 
Setemesinho.      See  Settemesin 

ho. 
Scténa,   Setenta;    see    Settena, 

Settenta. 
Sctentriáo,     Setentrional;     s-e 
Scptemtriâõ,  Septentrional. 
Set  ia.  Sétimo ;  see  Sei  tia,  Setti 

mo. 
Setim,  B.  m.  satin,  avhining  silk ; 


arrow.  Ponia  da  seiia,  the  ar- 
roiv<  head.  A  abertura  ou  ialho. 
que  se  faz  na  selia,  paraque  en- 
eayxe  na  eorda.  do  arco,  th' 
notch  of  an  arrow.  A  aberturu 
que  se  fax  no  arco  com  que  si 
atirao  at  set/as,  the  notch  of  a 
cros!s-buw.  Seita  de  relógio: 
see  Mao  de  relógio,  Setta,  [witl 
astronomers,]  the  coiistelLt- 
tion  called  the  Arrow:  Lat. 
Sa  Mia. 

St  ttáda,  s.  f.  the  stroke  or  wound 
of  an  arrow. 

Sette,    adj.   seven.     [Lat.    sep- 
iem.l 

Sette,  8.  or.  a  seven,  the  figure 
of  seven. 

Settecéntos,  as,  adj.  seven  hun 
d  red. 

Settedormántes.   Siee  Dormrntt^s. 

Sette- Est rêilo,  [in  astronomy,] 
the  Pleiades,  or  Pleiads,  a  con- 
st<'llatioix  in  the  neck  of  Tun* 
rus,  called  the  Seven  Starn. — 
Selte-eslreUo  do  no»ie  ou  Sep 
teniriaof  [in  astronomy,]  Sep- 
tcntrion,  a  constellatiou  of 
seven  stars,  called  CharlesV 
Wain. 

Settéira,  s.  f.  a  gdp,  or  loopholo, 
left  o|)en  in  a  wall  to  shoot  ai 
rows  through.' 

Seitemeciiiho,    s.    m.-  a   child 
that     Cometh     untimely,     at 
seven  months  end.    [Lat  sep 
timanus,'] 

Setténa,  s.  f.  the  space  of  seven 

<  days ;  or  seven -fold,  as  Cardo 
BO  says  in  his  dictionary. 

Settenta,  adj.  seventy,  three- 
score and  ten.  [Lat.  seutan- 
ginta,']~-Os  settenta,  ou  a  ci-- 
tao  dos  settenta,  the  Septua^^tnt^ 
or  the  seventy  interpreters  o> 
the  Holv  Bible. 
Settenta  vos.     See  Avôs. 


also  a  sort  of  very  hard  wood 
Sn  the    Hrazils.  -—Setim    raso. 


plain  satin ;  called  also  setim 
chao  ou  liso.  Selim  lavrado,  fi- 
gured satin.  S'thnpapeli  satinet 

Setigero.  adj.   bristly,  thick  set 
wi  h  bristles.  * 

Setôuiii,  s  f.  a  large  scythe  for 
mowing  grass. 

Sétra,  s.  flourish  ;  figures  formed 
by  line»  curiously  drawn. 

Setrioa,  s.  f.  [a  vulgar  word], 
humour,  fancy. 

Sétro.     See  Cetro. 

Sétta,  s.  f.   an  arrow,  shaft,  or 

-dart ;  Lat«  sagitta.     Atirar  com 

setta^  to  slioot  arrows,  to  dart ; 

Lat.  sagitlare,     Setta  c<ini  pen- 

'  nas;   see  Penna.      Ferido  com 
feiiOf  shot  or  wouoded  with  art 


Settentr'ao.     See  Septentriao, 
and  Setie-estrello  do  norte, 

Settentrionàl.      See  Septentrio- 
nal. 

Séttima,  s.  f.  [in  music,]  a  se 
venth ;  also  the  seventh  form 
in   the  schools.  ^—  Srttima    no 

jogo  dos  centos,  a  septiemc,  or 
seventh,  at  picquet 

Séttimo,   a,  adj.  seventh. — Em 
settimo  tugar,  s^eventhty. 

Setoval,  s.  m.  St.  Ubes,  a  con*} 
derable  sea -port  on  a  capacious 
bay  of  the  ocean,  and  twenty- 
one  miles  south  of*  Lisbon.  [Lat. 
Cetubalia,  or  Cetobriga.^ 

Sell,  sua,  [a  pronoun  possessive,] 
his,  his  own,  hers,  her  own 
[Lat.    suns,"]  —  Seu    delle,    his 


he  0  seu,  that  is  yours,  and  this 
is  his,  or  his  own ;  speaking  of 
a  man  :  but  speaking  of  a  wo> 
man,  you  mustsay,  this  is  hen, 
or  her  own. 

N.  B.  The  pronouns  possessive 
do  not  agrr-e,  in  Portuguese, 
in  gender  with  the  noun  of 
the  possessor,  as  in  English, 
but  as  in   Latin,   with  that 
o^  the  thing  possessed  ;  as,  a 
may  ama  a  seufSho,  the  mo- 
ther lovps  her   son ;    o  pay 
ama  a  sua  fiUia,  tbe  father 
loves  his  dauchter.    So  yon 
see  that  the  pronoun  mascu- 
line uu  in  the  Portu;{Oese,  is 
someiinus  rendered   by  ker 
ill  English :    and  the  femi- 
nine sua  by  lãs, 
9  Seu  is  made  use  of  sometimes 
in  room  of  como,  and  vossa,  in 
the  polite  way  of  speakini^ ;  so 
they  say,  tenho  o  seu  livro,   I 
have  your  book ;  faUey  ao  sen 
eriftdo,  J    spake    to  your  ser- 
vant. 
%  Sett  is  also  ufied  substantive- 
ly ;  as,  o  *eu,  his  own»  her  own ; 
OS  seus,  bis  relat'dh^,  his  men, 
bis  people,  such  as  belong  to 
him. — Ele  levará  a  sua  tivftnte, 
he  will  insi>t  upon  it,  he  will 
do  it.     Fazer  das  suos,  to  ploy 
foolisti  tricks,  to  play  the  fool. 
Sava  lê:ra.     See  Cevadeira. 
Stivaditha,  a  sort  of  Mtemutatory 
or  errhiiie,  which,  sniifTtKi  up 
the  nose,  occasions  sneezing; 
sneezing;  powder, 
^vàndja,  m.  a  man  who  behaves 
unbecomingly. 
Sfvandijâr.     S^  Despre7.ar« 
Sevanditha.    See  Savandija. 
Sevt\     See  Sebe, 
Severamente,  adv.  s«*verely. 
Sever id&de,  f^  f.  severity. 
Sev  èro,  a,  «<1j. .  severe.    [  Lat.  têr 

ceriM.] 
Sevioia,  s.  f.  severity,  cruelty, 
[Lit.  *<«ji/i/í.]—  Dot  sevícias, 
to  separate  a  husband  and  wife 
one  from  the  other,  for  tbren 
years. 
SSevissimo,  adj.  very  cruel,  very 

inhuman. 
Sevo.  .  «Ser  Cf  bo. 
Sevo,  a,  adj«  very  cmel,    [Lat. 

Si  vQto,  a,  adj.  See  Cebosa — 
Sevoso;  a  name  isiven  to  the 
Portuguese  by  the  Spanii^is. 

Sexjgi*nário,  a,  adj.  sixty,  or 
t  raescore  years  old.  (Lat  «ex- 
agentirtm.) 

Sexagenária,  divisão^  a' division 


own.    Aquelle  he  ò  votto^  t  etUl  into  sixty  parts. 


1 
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Sexagésima,  a.   f.    Sex;^ges1ma,|  other  day.    DiMy  s'lm  0%  woo',  I  seali,  and  other  such  ihUtj^  X» 

the  second  Sunday  before  Lent.l  say  yes  or  no.     Koj  dizeis  qu  I  one  another. 
Sexagésimo,  a,  adj.  sixtieth,  thtl  náo    m  digo  que  it,    you    aaypigill&ta    trrra,    eatih     of     the 


ordinal  of  sixty 

Sexo.  ft.  m.  sex,  the  difference! 
between  the  male  and  fen^ale 
•— 8éxo  masatUnoy  the  mascu- 
line sex.      Sexo  fem'minoj   the 
female  sex.     0  uio  mais  fraeo, 
the  female  sex,  the  women. 
Sexquiàltera.     See  Sesquialtera 
Sèxu,  s.  f.  (in  music),  a  si^xth  j 
also   tlie   sixth    form    in    the 
ffcbools.— SsT/a,  one  of  the  ca 
nonical  hours,  called  sixth  :<«r 
-  Horas  canónicas.    Séxla,  a  sizi 
.    eme,  at  picquet. 
Sextante,  s.  sextant,  a  mathema- 
tical instrument. 
Sextavâdo,  a,  adj.  (with  geome- 
tricians), six-angled. 
Sextércio.    See  Sestércio. 
Sextil,  adj.  (in  astronomy,)  sex- 
tile;  nsj' aspecto  eextUf  sextile 
aspect. 
Sextilha,  s.  f.  sextain,  a  stanza 
containing  six  verses. 
Scxtina,  idem. 

Sexto,  a,  adj.  the  sixth. — Em 
sexto  lugar,  sixthly. 
SextogènitOy  s.  m.  the  sixth  son. 
Sextumvir,  s.  m.  (with  the  an- 
cient Romans,)  one  of  the  six 
officers  in  like  authority. 
Sextnmnirito,  s.    m.  (with  the 
ancient  Romans),  the  ulfice  0I 
six  in  like  authority. 
Seyàr,  Seyfia;   see  Seiar,   Sei- 
iio. 

SlyOy  8.  m.  the  breast,  the  bosom 
of  a  man  or  woman ;  Lat.  «/ 
fou:   also  bosom,  the  lap,  or 
folds  of  the  dress  that  cover» 
the  breast.— &^,  a  bay  in  the 
aea  :   eet  also  Golfo.     Seyo  du 
toga,   the    part  of   the    gown 
above  the  girdle,  which' usee! 
to  be  very  wide.     O  qua  he  d 
teyo  de  alguém,  a  confident,  v 
bosom-friend.     EUe  he   mttiu. 
do  seyo  dellOf  he  is  the  confi 
ctent    of     her    most     secret 
thoughts.    Metei  a  mao"  no  seyo, 
put  the  hand  into  your  bosom  ; 
also  (mctaph.)  examine  youi 
own  conscience.     Seyo  das  re 
des,   the    boliowuess   of   nets. 
Seyo  de  Abraham,  Umbos  Pa- 
trum,  the  place  where  the  de 
cease»!  patriarchs  resided    tit. 
the  coming  of  our  Saviour. 
Sezáõ,  8.  f.    See  Sazao. 
Seziido.     See  Sesudo. 
Shilling,  s.  shilling ;  a  silver  co'i 

in  Great  Britain. 
Si   ott  Sim,  adv.   ycf,   yea.  — 
Ham  dia  sim,  outro  naô,  ererv 


Jposto  y/#íl  island  of  Lemnos,  so  called  be- 
am, 8im\  cause  it  comes  to  us   aealed. 


no,  and  I  say  yes. 
si,  I  lay  it  is  so. 
run,  nao,  without  ifs  or  ands.]  (Lat.  T«fra sigitlaia,) 


Sif  a  pronoun,  himself,  herself 
Fora  de   si,  beside  himNiif,  01 
herself,  out  of  his  (or  her)  wits. 
De  si  mesmo,  by  himself.     Df 


St  mesma,  by  herself.     Elle  ten» 
cuidado  de  «t,  he  takes  care  oi 
himself.      EUa   tem  cuidado  dt 
it,  she  takes  care  of  herself. 
Tomar  sobre  si  hum  negono^  to 
take    upon    one    a     business. 
Tornar  em  si,  to  come  to  one 
self  again,   to  recover  oneself. 
Huma  accao    que  em  si  (ott  de 
si)    he   md'jKfente,  an    action 
indifferent  in  itself.     Scr  senhor 
de  si,  to  be  one's  own  man,  or 
to  be  one's  own  master,  or  to 
depend  upon  nobody.     St  mes» 
mo,  oneself,  himself,  itself.    & 
mesma,  herself,  itself. 
Siatica.     See  Sciatica. 
Siba,  8.  f.  a  6sh  called  a  cuttle^ 
whose  blood  is  as  black  as  ink 


(Lat.  sepia.) 
Sibàr,  s.  a    kind    of 

India. 
Sibil&do,  p.  of  Sibilar. 

Sibilftnte,  p.  a.  that  hiaseth,  his 

sing. 

Sibilar,  V.  n.  to  hisj),  to  imitate 
the  hissing  of  a  serpent,  (Lat. 

silMlare.) 

Sibilla,  or  Sybilla,  s.  f  a  Sibyl, 
one  of  the  ancient  heathen  pro* 
phetcsses,  who  foretold  the 
coming  of  Christ. 

Sibillico,  a,  a^j.  Sibylline,  of  the 
Sibvls. 

SibilHno,  adj.  the  same  as  Sibil- 
lico. 

Sibilo,     SeeAitov'io. 

Sicariáto,  s.  ra.  the  crime  of  as 
sassinating,  assassination. 

Sicflia,  á.  f.  the  island  of  Si- 
cily. 


Sigillo  da  confssao,  the  lecresy 
due  to  confession. 
Signàculo.    Sec  Sello. 
Signal,  s.  m-  sign,  mark, 
^igoalár.    See  Assinalar»  ami  Si- 
nalar. 

Signatúra,  s.  f.    See  Assinatura. 
Signlfero,s.  m.  (with  the  ancient 
Romans.)    See  Alferes. 
Significação,  ou  Ssguificaçiõ,  s. 
f.  signification,  meaning,  sense. 
Significado,  a»  adj.  signified. 
Significar,  v.  a. ;  pres.  signifiro ; 
pret.  signifiquey,  signifiemsie,  ^c ; 
to  signify,  to  mean  or  imply  a 
certain  seusc. 

Significativo,  a,  ad>  that  signi- 
fies, expressive. 

Signo,  8.  m.  (in  astronomy)  a 
sign  or  constellatioa  of  the  Zo- 
diac. 

Signos,  (in  music,)  the  notes  of 
the  gammot,  or  ordinary  scale 
of  music, 
ship    ir.|SigráIha,  s.  f.  a  jackdaw,  a  Cor- 
nish ehougb,  a  jay.    (Lat.  gra- 

CUlttS.) 

Sigurélha.    See  Cigurdha. 

Silêncio,  8  m.  silence,  stillness» 
quietness.  (Lat.  stúntium.}^ 
bbiervár,  ou  guardar  sHemiOf 
to  keep  silence,  to  bold  one's 
peace,  to  be  hush  or  silent. 
Deyxar,  ou  passar  huma  cause, 
em  siientioy  to  pass  a  thing  ovcf 
in  silence,  not  to  speak  of  it- 
Por  siUnc'w,  to  command  si- 
lence, to  Did  one  hold  hà 
tongue,  to  silence.  Romper  0 
silencio,  to  break  silence. 

Silencioso,  a,  adj.  silent,  not 
speaking. 

Slier,  s.  m.  a  small  witby,  «x 
osier.     (Lat.) 

Silha.     5eeC:lha. 


Siclo,  s.  m.  a  sheckel,  a  sort  of  S.lhao,  s.  m.  .t  side-saddle. 


coin  among  the  Jews,  in  value 

about   two  sbilliogs    aud    six 

pence  sterling. 
;Sic6moro.     See  Sycomoro. 
Sicrano,  ifuch  a  one. 
Séiro.    See  Cifiia 
Siéncia,  &c.    See  Sciencia,  Ice. 
Sifác.     See  P(.r'.tonio. 
Sigàlbo,    s.  a    small   piece   01 

bit. 
Siganice,  SiganOt    See  Ciganice. 

Cigano. 
Sigillárias Ai/of,  8.  pi.  Sigillaria, 

a  fci^tival  among  the  Romans, 

wherein  they  sent  prevents  ol| 


Silharfa,  s.  f.  mason's  work,  or 
the  building  of  a  wall  «ith 
square  stones  cut  sbapeably. 

Silício.     See  Sergnilha. 

Seliquâso,  adj.  (Botan.)  sell- 
quose  or  seliquous,  having  a 
pod  or  capsule, 

Siliaba,  s.  f,  a  syllabic :  also  pto- 
sody,  that  part  of  grammar 
treating  on  the  quantities  of 
syllables. — Por  siUabas^  sylla* 
bically,  by  syllables. 

SilT&bico,  a,  adj.  sylhibical. 

Sillogiuno,  s>  m.  a  syllogisai,  t 
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S  I  M 
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regalar  oonclndíng  from  pre 
mties. 

Silva,  H.  m.  a  bramble,  a  bi»h, 
the  blackberry  bush.  —  S//« 
machaf  dog-briar.  Silva^  a  boi  1 
of  poetry  called  tglva,  compo- 
sed, as  it  were,  at  a  start,  in  r* 
kind  of  rapture  and  transport. 
Silva,  a  penitential  instrumeot 
like  a  hair  cloth,  but  made  of 
copper  wire.  Amora  (fruio  do 
siiva,  I  a  blackberry. 

Silvado,  s.  m.  a  place  full  o! 
brambles  or  blackberry  bushes. 

Silv&do,  p.  of  Silvar,  wh  ch  see. 

Silvino,  ou  Sylvftno,  s.  m.  Syl* 
vanus,  a  wood-god;  alio 
country -maoy  a  rustical  man,  a 
rustic. 

Silvàd.    51m  Silva  macka. 

Silvar,  r.  n.  to  whjatle.  (Lat. 
âibilarej 

Silrir,  T.a.  [metaph.]  tojerk, 
to  whip.  I 

Silveira,  s.  f .  a  bramble,  the 
blackberry  bush. 

Silvestre,  adj. 'wild,  woodish,of 
the  wood:  aUo  the  propei 
name  Silvester.-^i^'/tf  sÚvêslre, 
so  Camoens  calls  medicine,  or 
the  art  of  phytic. 

Silvia.     See  Pintarroxo. 

Silvo,  s.  m.  a  whistle  or  whist- 
ling or  hissing.    (Lat  tibUut,) 

Silvôso,  adj.  full  of  blackberry 
bashes. 

Sim.    See  Si, 

Simarruba,  s.  f.   Simarruba, 
medicinal  plant. 

Simbólico,  &.C.  See  Symbolico, 
&c. 

Simmetría,  s.  f.  symmetry. 

Simil&r,  adj.  [in  physics,]  simi 
br. 

Simile,  s.  m.  a  simile  or  simili 
tude. 

Similitudlniriaméote,  adv.  by 
way  of  similitude. 

Similitudinàrío,  ai^.  having  si- 
militude. 

Simo,  s.  m*  the  top  of  a  mouD- 
taio,  &c. 

Simonia,  s.  f.  simony,  baying  or 
selling  of  spiritual  things.  So 
called  from  Simon  Magus. 

SimonSaco,  a,  a^j.  s<moaiacaL 

Simoniaco,  s.  f  a  simoDÍst,a  per 
son  guilty  of  simony. 

Sim6ote,ad).  ex.  Tabaco  simenle. 


Simples,  on  Simplez,acy.  simple 
pure',  unmixed;  a//o  sincere, in- 
nocent, H'ithout  fleceit,  harm 
less,  simple.  —  Nomes  simpUs, 
(with  grammarian^,)  sImpU 
names.  Simplex,  simple,  one  o* 
three  offices  of  the  Roman  Bre- 
viary. Simples,  plain,  without 
ornament ;  aLo  uniiued.  Ves' 
lido  simplcsy  a  plain  suit  o' 
c  lothes.  Ben^cio  simples,  sim- 
ple benefice.  Simples,  com- 
mon, ordinary,  private,  without 
tmplo^ment,  place,  or  tiile. 
Doa^ao  simples,  an  absolut* 
gift.  Simples:  see  Similar 
Simp'es,  simple,  silly,  foolish. 
Simples,  single,  only,  bare 
Stmplei  sospeyia,  a  bare  suspi 
cion.  Ferida  simplei,  (with  sur- 
geons,) a  simple  wound. 

Simplez.  Simples,  ou  Simplices, 
8.  m.  pi.  (iu  botany,)  dimples 
physical  hi^rbsor  plants. — Hii 
a  colher  simples,  to  go  a  siui- 
pling. 

Simples,  s.  m.  (in  architecture, 
centre,  a  moid  for  an  arch, 
a  wooden  frame  to  turn  anarch 
upon. 

Smplêza,  s.  f.  &e  Simplici- 
dade. 

Simplezménte,  adv,  plainly, 
without  ornament.  (Lat.  sim^ 
pliciièn)  —  Simplezménit',  sim- 
ply, foolishly,  sillily;  aUi 
roundly,  downright,  or  plain- 
ly ;  also  only. 

Simplices.    See  Simplez  (in  bo 
tany). 

Simplicidade,  s.  f.  simplieit}*, 
&c.  according  to  the  adjective. 
Simples,  -'-  Simplieidude,  (in 
God,)  simplicity,  freedom  'front 
all  Idnd  of  composition  or  mix- 
ture. 

Simplicíssimo,  a,  ad},  the  most 
simple,  or  uncumpounded. 

Simplicista,  s.  m.  a  simpler,  or 
simplist,  one  that  has  skill  in 
simples,  or  cures  with  them. 

Simplificador,  s.  m.  one  who 
simplifies. 

Simplificar,  v.  a.  to  simplify,  to 
make  less  complex  ^  to  reduce 
to  first  principles. 

Simptôma,  s.  m.  a  symptom. 

Simulação,  s.  f.  simulation, 
feigning.     (Lat.  timtUaiio,) 


the  best  leaf. 
Simpafhia,  &C.  ^«eSympathm, 

Ace. 
Simplacbeir&o ,  ou  Simplàcbo,  s. 

m.  a  simpleton,  a  silly  peisen, 

a  booby,  a  lubber. 
Simphonia»    Sti  Symphoola. 


a  certain  kind  of  souff  made  of  Simulacro,  s,  m.  an  image,  a  r»> 


semblance. 

SimulÀdamêote,  adv.  itígnedly, 
dissemblingly. 

Simulado,  a,  adj.  feigned,  dis- 
sembled, coontarfeiUid,  simu- 
lated. 

Simulador^  oil  Sknaladot  f.  oi.  a 


dissambTer,  a  coanterfeit. 

Simular,  V.  a.  to  feign,  to  dis- 
semble, Id  counterfeit.  (L^t. 
eimufart») 

Simultaneamente,  adr.  simulta- 
neously. 

Simultâneo,  a,  ad|.  simoltane» 
ous,  acting  together,  ezistiag 
at  the  Kame  time. 

Sina,  s»f.  (an  antiquated  word), 
8  flag :  see  Bandeira,  now  it 
meana,  fate,destmy. 

Sinagoga,  s«  f.  the  Jewish  syna- 
gO|(iie. 

Sinai,  8.  ro.  Sinai,  a  famoQS 
mountain  and  wilderaeas  of 
Arabia  Pettiea,  io  Asia,  on 
which  the  Jewish  law  was  de- 
livered by  Ood  to  Moses.  On 
the  declivity  of  this  mountain 
is  a  church  and  monastery,  de- 
dicated to  St.  Catharine,  with 
several  small  chapels  or  cells, 
in  which  formerly  were  no  less 
than  fourteen  thousand  her- 
mits. 

Signed,  8.  m.  a  sign,  a  marfr,  a  td» 
ken ;  (Lat.  signamj  a'so  ear- 
nest given  in  buying.  —  Siual, 
sign,  omen,  presage.  Fatiar 
por  sinaes,  ou  acenos,  to  sf>eak 
by  signs.  Sinai,  ou  aceno  com 
a  cabeça,  a  nod.  Sinai,  ou  aeé^ 
no  com  OS  olkot,  a  wink  or 
twinkle.  Sinai,  ou  aceno  com  a 
mno,  a  beck  with  the  hand. 
Fazer  sinal,  ou  aeeno  com  m  ea» 
beça,  to  nod  with  the  head. 
Fuzer  ahtal,  ou  aceno  com  or  o- 
Ihoe,  to  twinkle,  to  wink  with 
I  hf.  cyefl.  Fitter  weal,  ou  aeeno 
com  a  mao,  to  beekon  With 
the  hand,  ^iaolc/a cms,  the  sign 
of  the  cross.  Fazer  o  sinal  da 
cruz,  to  make  the  sign  of  the 
cross,  to  cross  one's  self.  Sinai, 
Kign,  wonder,  miracle.  Sato/, 
cue  se  ira%  de  nateença  em  a^ 
guma  parte  do  eorpe^  a  mole,  a 
natMral  spot  of  the  akin.  Sinai 
em  branco,  a  blank  signed,  a 
paper  that  has  ooly  the  sign 
manual,  without  any  other  wri- 
ting. JFaser  tinaet,  to  sign,  to 
make  signs.  Smai^  a  signsl; 
ex.  Dar  s'auU  da  batalha^  ou  de 
commelier,  to  give  the  signal 
for  the  fight.  Sinai  qua  eeét 
com  OS  einos,  aa  marie  de  al* 
guem,  knall,  the  soand  of  a  bell 
tolled  at  a  faoeral.  Dor  einaie 
com  OS  sinat  na  marie  de  aU 
t'iM«,to  kaoll,  to  ring  the  bell 
for  the  funeraL  Siml,  a  sign 
or  sign  manual,  a  setting  one*s 
hand  to  a  writing,  anal  da 
feridas  m  Cicatrit.    Simic$^ 
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mo  o  que  at  mulheret  poem  m 
€arn,  a  patcb,  a  round  «pot  of 
black  silk  to  adorn  the  fnce 
Por  sinaes   na  cara,  to    patcl 
to  adorn  the  face,  te  put  patch 


bell-foonder. 
Sioeréw.     See  Synercsis. 
Sineta,  a.  f.  a  small  bell. 
Sii'ete,  s.  m.  a  seal. 
Sinjíél,  s.  m.  S-npe'ada,  s.  f.  a 


€S  on  the  <ace.     &naf  qw  se  rfoj  pair,  a  couple. — Singei  de  boys 
por  meyo  de  huma  bandeira^  ofi\  a  yoke  of  oxen. 


euiro  patmo   drpendurado^  conto 
te  usa  nos    naviot  em    caso  de 
grande  perigo,  ou  grande  neces 
tidade,  a  waft,  a  signal  of  dis 
tress.     Dar  sinal  por  meyo  de 
elgum  panno  dependurado,  como 
9c  usa  nos  nuvicSj  &c.  to  waft, 
to  beckon    to  inform   by   the 
e-gn  of  any  thing  moving.     S^t* 
naidefta,  8lc.  que  se  poem  noi 
iivrot,  a  tassel.     A  tinat  mar' 
ialj  »<iõ  destjar  tanar  ;     It   in  a 
sign  of  death,  when  a  man  will 
mot  be  «nrad.    Marit.     Si^ndes 
de  nevoa,  fbg^signals.     Signae^ 
ne  perigo,  signals  of  distress. 
Sigaaet  de  faztr^se  á  vela,  sailín.i: 
signals.     Signaes  da  Hnha  ,da 
harqitinha,  knots  of  the  log  «line 
Binaládamènte,    adv.    remarV- 
aUy,    notably,    (Lat  Í7uignt 
ter.) 

Sinalado,  «.  m.  be  that  has  n 
mole  or  natural  spot  in  the 
akin ;  aiso  fixed. 
Sinalado,  adj.  sienalized;   als<- 

famous,  remarkahle,  notabU'. 
Sinal&r,  V.  a.  to  on  ark,  to  set  a 
marlron  a  thine  in  order   to 
knowitagain.     SeeaLo  Ks^m:*- 
lar.     Sinalar,  to  choose  a  thing 
as  a  type  or  figure  of  another. 
Sinalar,  to  mention,  to  niakt 
mention  of. 
Sioalár-ae,  v.  r.  See  As9?nalar-»c. 
Sinaléfa.     ScfSynalepha. 
Siucadllba.     See  Sancadilha. 
Sinc&r,  ou  4lar  cincas*     See  Cin- 
ca. 

Sinceirâl,  Sincêiro.    See  Salgu- 
eiral, Salgueiro. 
Sincêiro,  s.  m.  a  wíllow-tree. 
Sincéí.     â^reSinzel.        • 
6incéIos,  s.  m.  pi.  (in  the  pro- 
Tince  of  Beyra)  icicles,  shoots 
of  ice  hanging  down  from  auy 
thing. 
Çincéraménto,    adv.    «incerely. 

(Lat.  sincere. J 
Sinceridade,    a.    f.     sincerity. 

(Lat.  tineerifas.) 
Siucéio,  a,  aHj.  sincere,  candid, 

ingennouAp    (I^t.  sincertts.J 
6inc6pa,  Sineopè.  SMSyncopa, 

Syncoj'e. 
^indêiro,  S  ndéresi ;  tee  Sendei- 
ro, SyndfTfsis. 
Sindicado,    Sindicar,    Sea.    See 

Syndicado-,  Syndicar,  &c. 
4S4ii£iro,  s.  m.  a  bell-man,  a  belt- 
ifj^pcr,  a  bell-ringer:  also  a 


SintKtal,  &c.     See  Synodal,  &c. 

Sinónimo,     i^fftf  Synooymo. 

■^iiioj.fia,  on  SInfipl3,s.  f.  sii»:>- 
per,  s  nople,  a  mineral,  ot bit- 
wise railed  ruddle,  used  by 
painters,  ice. 

Sinptônia,s,  m.  a  svmptom. 

Sinqnlnho,     tSí-í  Cinquinho. 

Sintà;:ma.     See  Syntagma. 

Sintâes.  s.  m.  pi  n>  art.  callipers, 
or  faUiper-compassts. 

Sinttl, s.  m.  a  sortoflarsre  oom- 


Â*s  Singelas,   adv.     all     alone, 
without  coirpany. 

SÍD<?élamênte,  ad\'.  sinc^rc'y. 

Singe'eza,?,  f  sincerity. 

"^ingèlo,  a.  ad],  since. — A't  sin- 
gelas; see  after  Sin^tl.    Siftseloy^  passes  u^^e^l  by  joiners, 
that  is  not  properly  and  decent-iSmtillado,  S  ntillar.     See  Sdn- 
lydrrgsed.  |  tili^ffo,  Scintllar. 

Singraítíira,  s.  f.  a  ship's  way  at'Sint  liéHn.     See  Sentinella. 
sea,  the  way  she  makes   in  a'Sintra,  ov  Serra  dc  sintra*    See 
natural  day,  or  in  the  space  ofj  Ser»"a 
twenty-four  hours.  Sinuoso,  a,  adj.  sinuous,  bend^ 

Singrar,  v.  a.  to  sail,  to  navi-^  iqg  in  and  out. 


gate. 
SingTil&r,  adj.  singular,  rare,ev 


^iVostdád'*,  s.  f.  sinuosity,  tor- 
tuosity, flexure. 


traordinar}*,  matchless,  choice.  Si  nzel,  s.  m.  a  graver;  but  more 
—  Sifjgutar  combale,  a  sinsli»  ]  properly  a  punch,  such  as  sií- 
figbt.     O  numero  tin^Jar^  (in,  v-nm  ths  use  to  chase  silver,  or 


the  fine  tools  carvers  ose  atioat 
their  work,  or  a  stone- cotter's 


to  engrave,  to 


grammar),  singular  or  the  sin- 
gular u'lmher. 

Sin^:nlaridàde,  s.  f,   singularity,    ch<se1. 
particular  way  of  behavionr,  Sinzelár,  v,   a. 
&c. ;  aifi  ctr^dness.  !  chase  plate. 

S  ngularizâdo,  Singularizar.  See  Sip6,  s.  m.   a  kind  of  rush  that 
Particularizado,      Particulari-    grows  in  the  Braail«. 
zir.  Síránda.     Sr«  Ciranda. 

'-ii?ul:irizàr-se,  V.  r.    5<fe  Assi- Sire,  (used   in  addressing  the 
II    ar-se.  |  k«nj^)  Sir. 

^in.«Mlâra)^nte,  adv.  singularly,  Sirèua.     5ee  Serem, 
in  a  special  or  singular  man- Sirga,  s.   f,  the  rope  used  by 
ner;cr/jo  f>ingularly,  evcePent-    bargemen  to  pull  their  barges 


ly;  aUo  sinrrularly,  affectedly. 
Significação,  &c.    ^i^eSgnifica- 

çaó,  Sec. 
Sínistiaménte,  adr.  falsely,  not 


along  against  the  tide,  a  warp, 
a  tow  rop».  Hir  á  sfrga,  to  be 
towed  along.  Xepar  é  tirga,  te 
tow  a  barge. 


rightly,  mi«!chie%-ou8ly,  p-mi-|Sirgàr,  v.  a.  to  tow,  to  draw  by  s 
ciouHly,sinÍ8rrously,perversely.'  rope,  particularly  through  the 
(I At.  p  rperàm,)  \  water. 

"Ministro,  adj.  sinister,  left,  being  Sirjofs.  m.  (in  the  province  of 
hand,   sinistrous. 


on  the  left 
perverse. 
Sin ),  s.  m, 
kiim  sino;    see    Dobrar.     Sino 
com  q'fe  se  dm  os  sinaet  na  mor- 
le  Aí  alsuem,  a  passing-bell  e 
see  also  Goifo,  and  Estreito,  s^ 
m.     Tanker  hum  sino,  to  ring;  a 
bell.     O  sino  de  recolher,    the 
'lurfew-brll:  ste,  wder  Reco- 
lher.    Si/iOt  ou  motjuina  dentro 
da  qual  htm  Itomav  p')de  estar 
mnyto  tempo  debaixo   da    ajíua 
sem  se    afbgar,  a    diving-bell. 
SinO'^amao,    ou  sino-samaS ,  .n 


Beyra),  a  silk  -worm.  Spanish. 

Sireu^ir»,  ou  Siiiaueiro,  8.  m.  a 
a   bell.  -^  Dobrara  slk-th rower •— 5irirtfnro<fe  cA^- 

peo,  a  hat-band  maker. 

Siricftya  (in cookery);  ex.  Le^ 
em  siricaga,  milk  mixed  with 
an  car,  eggs.  Sec. 

Sirigaita,  s.  f.  (a  vulgar  word) 
a  restless  child,  or  girl  that  is 
alwavs  in  motion. 

Siriguéiro.     S^e  Sirgueiro. 

S;rin;>a.     Se   Seringa. 

Sirlo,  s.  flu.  Sirius,  the  Dosr-star; 
also  the  snn ;  a  kind  of  pilgrim- 
age in  Portugal, 
sort  of   taKsmân,  or   niacit-al  8irro.     See^irm, 
character.      Stno    celeste:    MeSirtes^s.  m»  pi.  the  flats  in  the 

sea. 

Sirzido,  Sirzir.  &«  Cirzido,  Cir- 
zir.       • 

Sisa,  8.  f.  an  excise,  a  sort  of  ia* 
position» 


Signo,  f^  p.  Por  dtr  duo, 
dizem  os  sinos  de  tanto  Anlojo  j 
Out:  good  turn  for  another. 

S  nóplc,  green,  vert,  in  heraldry. 

Sinòcba    See  Synocbo, 


so 


S  OB 


SOB 


Sld^lhaii,  (with     gold-beaters,) 

ciittiti  {8,  parities. 
Sisania.     See  ZizAoia. 
SitAOf  ou  SizbA,  8.  m.  a  sort  of 

fowl  so  called. 
Si-sár,  Y.  n.  to  collect  the  excises. 

See  afto  Diminuir  an</  Furtar. 
Sisáro,  s.  m.  a  sort  of  skirrel- 

root. 
Sisei ro,  s.  m.  an  excise-man. 
Sisina,  &c.     See  Cisma,  &e. 
Siso,  8.  m.  sense,  jo'lument. 
De  siso,  sertonsly,  in  earnest: 


also  hard :  as  pur  a  moo  densoA  port,  bruit. 


SO,  adv.  only,  bat,  solely.— iVi5^ 
seremos  so  tres,  we  shall  be  onl) 
three.  Eu  só  petUa  aquillo,  1 
demanded  but  that  Hum 
fiaiavra  só,  but  one  word.  Nno 
so  ,  ,  .  ,  Mfu ttmbem ;  not  Oi\h 
....  but  also. 

S(ià£,  s.'f.  the  chine  of  pork. 

S«jahrir,  v.  a.  to  open  a  little. 

Soaçádo,  a,  adj.  half- roasted. 

Soaçâr,  V.  a.  to  haif-roa^t. 

S<)&da,  8.  f.  tone,  the  sound  of 
any  thing,  rumour,  fame,  re 


to  strike  hard. — 2ue  nao  sem 
t*so,  that  wants  brains,  marl, 
fiolisb.  Dentes  do  siso,  the 
brain- grinders,  so  called  be- 
eanse  they  grow  afler  a  man  is 
come  to  years  of  maturity.  Si' 
so^  the  piece  of  round  cork 
which  is  put  in  the  inside  of 
that  part  of  a  distaff,  abont 
which  the  flax  is  fastened.  P, 
âuem  com  doudo  ka  de  enUi^ 
der,  m'tyto  siso  ha  nisier:  He 
that  is  to  deal  with  a  fool  has 
need  of  much  sense  or  wit« 

Sistema,  s.'  m.  a  system. 

Sístole,  Sisudo ;  see  Systole,  Se- 
sudo. 

Sistro,  8.  m.    a  tambariae, 
tabonr,  a  small  drum. 

Sisudêza,  s.  f.  seriousness,  gra- 
vity, modesty. 

fiitâr.    &e  Situar,  Colloca'r. 

Sitiado,  a,  adj.  besieged. 

Sitiaddr,  s.  m.  besieger,  one  who 
besieges. 

Sitiai,  s.m  the  stool  upon  which 
the  king  kneels  in  the  church. 

Sitiar,  V.  a.  to  besiege,  as,  sitiar 
huma  viUu,  to  besiege  a  town. 

Sitibàndo,  (in  poetry).  See  .Se- 
quioso. 

Sitio,  n,  m,  ground,  or  soil,  site, 
'territory ;  Lat.  situs  .•  idso  a  siege. 
See  also  Di&posiçacT,  and  Apti- 
dão'. 

Sito,  a,  adj.  sitaated. 

Siuiaçáo  ,  8.  f.  site,  situatioD,  lo 
ol  respect. 

Situado,  a,  acy.  8itnate<l. 

Situar,  V.  a  to  situate,  to  seat, 
to  place  with  respect  to  any 
thing  e^se. 

Siza.     See  Sisa. 

Sízálha,  kt\     See  Sisaiha,  &c. 

So,  adj.  alone,    lonely,   all   a 


S<)â4lo,  a,  adj.  noised  abroad,  r*'- 
po.  ted,  rutnourcd.  (Lat.  diouf- 
gfdtts,)  Sm  the  verb  Siar. 
Co'isa  mnylo  sotda,  a  thin:, 
much  spoken  of. 

Sij&lha,  s.  f.  a  horse-bell,  or  loo<ir 
brass  plate  round  the  fram^  o 
a /Miuírira .*  «ee  Pandeiro.  Por 
soalhas  a  a.'gwna  cousa,  (in  a 
moral  sense,)  to  boast,  or  to 
makeparftdeof  a  thing.  Soa 
lha,  [among  sailors,]  a  transom, 
the  vane  of  an  instrument  call- 
ed a  cross-staff. 

Soalhado,  a,  adj.    See 

Soalhar,  ou  Assoalhar,  v.  a.  tr 
dry  in  the  sun  ;  also  to  plank 
or  floor  with  boards. 

Soalhéyro,  s.  m.  a  warm,  sunny 
place,  where  the  wind  does  not 
blow ;  a  very  asdent  sun. 

Soalho,  ou  Solho,  s.  m.  See  Pa 
vimcuto. 

Soád  vento,  the  east  wind  — So^ 
ao,ex»  Vento soao  do  verao , 
subsolanns,  or  the  east  wind 
Vento  soao  do  inverno,  the  north 
east  wind.  Lat.  wUturnus  .■  so 
called  from  som,  sound,  becaust- 
it  blows  very  hard. 

Soante,  adj.  ex.  Proposição  mal 
AOante,  a  scandalous  proposi- 
tion, that  savours  of  heresy, 
or  sounds  ill.  See  also  Asso- 
ante. 

Soar,  v.  D.  to  sound,  to  yield  a 
sound.  (Lat.<o/Mr«.y  See  also 
Rctumhar. 

Sôa-se,  v.  imp.  it  is  reported,  ni 
moured,  or  noistd  abi'oad.  — 
Toda  a  sua  crueldade  vatf  soan- 
do a  justiça,  be  colours  his  cru- 
elty With  the  name  of  justice 
^^  P.  Obem  sort,  e  o  mal  voa; 
Good  news  is  rumoured,   but 


Jooe,  sole,  only.  (I^t.  «o/«i./  bad  news  fltes ;  we  say,  I!l  news 
-— AbjT  estávamos  sos,  there  was]  comes  apace, 
none  tNit  we  two.  Huma  des'S*tb,  prep,  under;  it  is  rarely 
graça  nunca  vem  *ó,  one  misfor-  found  but  in  compound  words  j 
tune  comes  upon  the  neck  of  as,    sobpena,     soòeofar,     Ace. ; 


another,  or  draws  on  another. 
Nem  hum  só^  never  a  one,  nei- 
ther. 86  pdr  s6,  man  to  man, 
«iogie  j  (Lat.  virUinuJ 


^ere.soòraço,  under  the  arm.-— 
0  mao  cheiro  do  sohaeo,  the  ill 
scent  of  the  arm-pits. 

Sohcolôr,  under  colour  or  pre- 
tence. 

'Hibegidáo",  s.  f.  redundancy. 
See  aiso  Demasia,  aiuf  Excess. 

-iobéjaménte,  adv.  exceedingly. 

sobejado,  p.  of 

Sobejar,  v.  n.  tosuperabound,  to 
be  over  above,  to  he  superfln- 
ous;  Lat  superobundare^ — So- 
hejfir,  to  remain,  to  be  left; 
Lat.  superare,  fiada  sobejou, 
there  is  nothing  left. 

Sobejo,  i.  m.  reliques,  orts, 
fragments,  leavings  of  food,  re- 
fuse, things  left. — iVoo  ha  sobe- 
joSf  ou  nao  ha  nada  de  sobejo, 
there  is  nothing  left,  there  is 
noth  ng  over.  De  sob^,  over 
and  above. 

Sobejo,  a,adj,  too  much,  exces- 
sive. See  Nimia,  and  Demasi- 
•ado. 

SobejidacT.    5t'e  Sobegidao . 

Subentender,  v.  a.  .to  under* 
stand.  —  Aquillo  eobenteade-se, 
ou  he  sohentendidit,  that  is^  under* 
stood. 

Sobentendido,    a,   adj.    under* 

St004Í. 

Soberanamente,  adv.  sovereign- 
ly; also^'  cellent,  or  excellent- 
Sjberania, s.  f.  sovereignty ;  also 

pride.      See  ai*o  Excellencia, 

and  Superioridade. 
Soberanizár.     See  Engrandecer, 

and  Bx.iltar. 
Soberano,  a.  sovereign,  supreme, 

highest ;   also  proud ;  also  so* 

vcreign,  absolute,  ind^ndent ; 

also  excellent. 
S«)berâno,  s.  m.  a  sovereign,  an 

absolute  prince, 
'^bérba,  s.  f.  pride.  [IaL  super- 

bia.] 
->obérbamênte,     adv.    proudly, 

haughtily.  [Lat  svp  -rbè.] 
Sobrrbétft,  somewhat  proud. 
Soberbiníía,   t.  f.   diminut.   of 

Soberba. 

Soberbinho.     See  Soberbete. 
Soberbissimo,  a,  adj.  top- proud, 

proud  in  the  highest  degree. 
Subérbo,  a,  adj.  proud,  sdf-con- 

ceited,  arrogant»  stately,  sump- 

tudus,  magnificent;  a!so  high, 

lof I  y.    Lat*  superbus. 
Soberbòio,   adj.    the    same  as 

Soberbo. 
Subgr&ve>  adj.  [in  rooaic]  under 

the  grave. 


which  see :  it  is  df;rived  from  Soblinbir,  v.  a.  to  draw  a  line 
the  Latin  preposition  sub,  un-  with  the  pen  ondemeath  the 
der.  rowaof  writing. 

Sob&co,  B.  m*  the  arm-pii;  as  it|Sob&da,  Ibc.    Sk  Subida»  ke* 


s  o  Ô 


SOB 


SOB 


Sobmcrgir.    ^Samerglr. 

Sobmetér.    See  Someter. 

Sóbola,  [a  prepoeition  used  be- 
fore the  nouns  of  time  of  the 
feminine  frender]  about,  near 
to,  well-nigh  at. 

Sôbolo,  [a  preposition  joined 
with  words  of  time  of  the  mas 
cnline  j^ender»  or  a  verb  in  the 
infinitive  mood]  about,  well 
nigh  Ai^'^Sobolo  apontar  do  diá^ 
about  break  of  day.  Sobolo 
meyo  dia^  ^x>ut  noon. 

Sobomàdo>  &c.  See  Subornado, 
&c. 

SoborralhadôuTO  do  /omo.  Sec 
Varvedoaro. 

Soborralhár,  v«  a.  to  bake  under 
the  embers. 

Sobonftlho;  ex.  Boh  dt  tobcrra 
iho  ;hee  Borralho. 

Sobpéna,  under  the  pain,  upon 
pain.  (From  the  Latin  words 
tub  under,  and  pcena  pnnish- 
ment,pain,) 

Sobrado,  a,  adj.  leaning  upon 
the  arms  or  shoulders  of  ano- 

'  ther.    See  also 

Sobraçar,  t.  a.  to  pot  or  to  fold 
something  under  the  arm. 

Sobradado  edi/uioy  a  building 
with  one  çr  more  stories. 


Sohre     0     atpero,     somewbatiSobresáno  inferior  on  exteri^^ 
rough.     Sobre^  immediately  af-    the  fal&e  keel.     Sobreâamo  úlew 
ter;  ex.  Sobre  o  jantar  ^  immedi-   Hovy  the  inner  keel,  (marit.) 
ately  after  dinner.    Sobre,  be-  Sobre-bumlno,  adj.  aborre    be- 
sides; ex.    iobre   úto,  besides    man,  above  the  reach  of  maB, 


this.     Sobre  que,   though,  al 
though.     Eslar,ou  aiadar  sobre 
si,  to  take  heed,  to  be  heedful 
or  cautious. 

SobreabundAnte,  and  Sobre- 
abundár.  See  Superabundante 
and  Superabundâr. 

Sobre-bainha,  s.  f.  a  felse  scab 
bard  of  a  sword. 

Sobre-bico,  s.  m.  the  upper  port 
of  the  beak  of  an  hawk. 

Sobre  cana,  s.  f.  a  vicious  ex- 
cresccnct:  on  the  sbin  bone  of  a 
horse,  called  a  knot,  a  knol>^  or 
a  ring -worm. 

Sebre-cárga,  s.  f.'  a  surcharge, 
an  overcharge,  what  is  laid  on 
a  beast  more  than  its  due  bur- 
den. 

Sobre-càrga,  a.  m.  the  supercar- 
go of  a  ship. 

Sobrecarregado,  a,  adj.  over- 
loaded, surcharged. 

Sobrecarregar,  v.  a«  to  overload, 
to  surcharge. 

Sobrecel lente.      See  Sobrexcd 
lente. 


Sobradar^  v.  a.  (in  building)  to  Sobrecelestiál,  a$.    more  than 
make  one  or  more  stories,  heavenly. 

Sobrado,  s.  m.  a  story,  a  floor  up  Sobre>cénbo,  s.  m.  a  sonr,  crab- 


stairs,  a  loft.— ilfee&o  <2r  tobra- 
dciy  one  of  the  best  physician?. 

Sobr&do,  a,  adj.  superfluous,  over 
and  alxjve ;  <Uso  rich,  that  ha^ 
a  plentiful  estate. 

Sobr&l.    See  Soveral.    ^ 

Sobrançaria,  s.  f.  a  cry,  or  shout, 
a  menace. 

Sobran^yro,  a,  adj.  banging, 
over.  {ljàX,tmpendeHs.) 

Sobrancelha,  s.  f.  the  brow,  or 
eye-brow.  (Lat.  supercilium:) 
Abayxar  as  sobrance/has  con. 
demonstração  de  enfadado,  to 
bend  or  knit  the  bn)ws.  Stue 
ieni  as  sobraneelhae  mmfio  jun- 
iasy  e  dekadas  para /ara,  beetle- 
browed. 

Sobrfinceria.     S«w  Sobrançaria. 

Sobràv,  V.  n.  to  be  over  and 
above,  to  be  superfluous,  to  be 
over  roeaaure ;  also  to  run 
ever,  to  overflow.  (Lat  abun- 
dare,) 

Sobras»  s.  f.  pi.   an   overplus, 
what  is  over  and  above,  the  ex 
cess. 

Sobre,  pr^p.  upon ;   Lat,  super, 
Sobre  a  sua  palavrOf  upon  hi& 
parole.    Sobre,    about,    well 
nigh  at;  ex.   Sobre  o  apomiar  do 
dia,  about  break  of  day.     So 
bf«f  fonewhat,  ftometbivg  >  ex 


^^9   dogged,  sullen   109k,  or 

countenance,    a     bending   or 

knitting  of  the  brows. 
Sobrecéo,  s.  m.  the  tester  of  a 

bed;   alsoR  kind  of  canopy. 
Sobr««evadéira,  s.   f.   a    small 

sail  expanded  above  the  sprit 

sail. 
Sobrechegar,  ▼.  a,  to  arrive  at 

the  same  time. 
Sobrecu,  s.  m.  the  ramp  of  a 

bird. 
Sobrecàrva,  9.  f.  the.  curb,  a  dis- 
temper in  a  horse's  hinder  legs. 
Sobredêntes,     (with     farriers,) 

wolves- teeth. 


Sobreiro.     See  So  verei  ro. 

Sobrei  uiz,  s.  m.  a  soTt«f  aa- 
cient  magistrate,  a  superior 
judge.  I 

Sobrelevado,  a,  adj.  orer-top» 
ped,  &c.     See 

Subrelevárt  v.  a.  ,to  over-top, 
to  exceed  in  height;  to  rise 
above ;  also  to  surpass,  to  ex- 
ceed. 

Sobrelev4r-se,  ▼.  r«  to  rise,  to 
obtain  height  of  rank»  to  grow 
more  or  better. 

SobreliminÂr,  s.  m.  (id  fortifi- 
ca tion)  the  transom  of  a  draw- 
bridge. 

Sobreloja,  s.  f.  a  floor  betwixt 
the  shop  and  the  first  fioor  of 
a  house. 

Sobremaneira,  adv.  excessively. 
Lat.  sujtramodum, 

Sobremâõ;  ex.  obra  da  sabre» 
mao,  a  fine  piece  of  work; 
esiar  com  cautelas  de  sobreasaô, 
to  be  more  cautious  than  osa- 
aily.  De  sobremao^  efl&cacioo»- 
ly,  with  efficacy. 

Sobremáô,  s.  (with  farriers,)  a 
swelling  about  the  pastern  joint 
of  a  horse's  fore-foot»  cavsied 
by  being  too  bard  rode  wbea 
young. 

Sobre- mesa,  s.  f.  dessert,  tbe  last 
course  at  table,  fruit,  or  tweet* 
meats. 

Sobrenatural,  adj.  sapematairal. 

Sobrenaturalmente,  adv.  super- 
naturally. 

Sobrenome,  s.  m.  a  snnamc. 
(Lat.  co^jtomen.) 

Sobrenome&do,  a,  adj.  tamaaied. 

Sobrenome  ár,  v.  a.  to  sarname, 
to  give  a  surname. 

Subre-ôsso,  <;  m.  (with  ferriers,) 
splent,  or  spKnt;  o/jo  (metapb.) 
any  let  or  binderance. 


( Lat.  supradktus.  J 
Sobreerguêr,  ▼.  a.  to  raise  some 

thing  above  another. 
Sobreestit,  v.  n.  to  cease,  not  to 

go  forward,  not  to  continue. 
Sobr^entendénte.     See  Superin 

tendente. 
Sobre-gâta,  tnbst.    marit.    the 

mizen  top-gallant-mast. 
Sôbre-joanéte,  s.  m.  a  top-gal 

Inntruyal.  (marit,) 
^ôbre-joanête-grftnde,  s.  ra.  the 

main  top-gallant  royal,  (ma- 
rit.) 
Sôbre*saliénte,  adj.  Verga  sobre^ 

ealienUf  a  spare-yard,  (marit.) 


Sobre-dlto,    a,   adj.    aforesaid,  Sobrepárto,  s  m.  a  woman's  ly- 


ing-in, after  being  delivered. 
Sobre  pé,  s.  m.   a  swelling  in  a 

horse's  hinder  leg.    See  Sobre- 

maõ. 
Sobrepelliz,  s.  f.  a  surplice  j  aU» 

(metaph.)  a  colour  or  pretence. 
Sobrepensâdo,  adv.  on  purpose, 

designedly.     (Lat    de   taditf- 

iriêj 

Sobrepojàdo,  &c.  &e  Sobrepu- 
jado, &c 
Sobrepor,  v.  a.  &  irreg. ;  prts. 

eu  sooreponhoy  iu  sobrepões;  fcc. 

according  to  the  verb  Por;  to 

set  upon,  to  put  apoa. 
Sdbre-pòssej  ex»  Comer  sobre p^ 


SOB 


soe 


soe 


«f,  to  eat  without  nppetite» 
(after  being  sated  with  meat,  or 
eating  too  macb). 

Sobreposto,  a,  adj.  put  upoo. 

Sobrepujado,  a,  adj.  Se< 

Sobrepujàoça,  s.  f.  excess,  more 
than  enough,  superfluity. 

Sobrepujar»  ▼.  a.  to  i;o  over,  to 
overtop;  nUo  to  surpass,  ex- 
ceed, or  excel. 


another  garment. 

Sobrevestir,  v.  a.  to  put  one  gar- 
ment over  another.* 

i^obrevindo,  p.  of 

Sobrevir,  v.  n.  5  pres.  eu  tchre^ 
venhot  tu  sobrevens,  &c.  ace  ird- 
ing  to  the  verb  Qir,  to  come ; 
to  come  in  the  mean  while. 
(Lat.  miènenire.)  —  Sobrevir, 
to  come  upon  one  unawares 


Sobrequiiha,  s.  f.  [in  a  ship]  the]  Sobreveyo-Áet  a  morte  a  ambos. 


keelson. 
Solire- rodela.     See  Sobre-otso. 
Sobre-rôlda,  vu  Sobre-rouda,  s. 
f.  a  counter-round  (a  military 
term.) 

Sobresetr.    See  Realçar. 
Sobresalénte    or     S'obreselente, 
ac^.  superabandanty  more  than 
enough. 
8obre8nltàdo,a,  a^.  snrprised. 
Sobresaltár,  v.  a.  to  surprise,  to 
take  unawares.     (Lut.  supervt 
mre.) 

Sobres  altear,  v.  a.  to  attack  of  a 
sudden,  to  attack  by  surprise. 
SobresâltOy  s.  m.  a  sudilen  sur- 
prise. [Lat.  niperventtts,'\  Sett 
also  Medo,  and  Ausia.  Acot' 
dor  com  soòresaíttt,  to  start  out 
of  one*s  sleep.  Jjevantar-se 
com  tobresalio,  to  start  up,  to 
rise  suddenly,  or  on  a  sud- 
den. 

Sobre-sarftdo,  a,  adj.  healed,  su- 
perficially. 
Sobre-sar&r,  ▼.  a.  to  heal  super- 
ficially, to  palliate,  or  patch  up 
a  disease. 

Sobrescrevér.     See  Subscrever. 
Sobrescrito^  s.  m.  superscription 
a  direction,  that  which  is  sub- 
scribed on  the  outside  of  a  let- 
ter. 
Sobresellênte.      See   Sobrexcel- 

lente. 
Sobreseme&do,    a,   adj.    sowed 

over  again. 
Sobresemeár,  v.  a.  to  sow  over 
again. 
Sobrestado,  a,  adj.  See 
Sobreestár,  ou  Sobrestar,  v.  n.  to 
supersede,  to  cease,  to  desist, 
to  pot  ofT.     Sobrestar  rui  execu- 
ção da  sentença  de  hum  maffe- 
têot,  to  respite,  or  to  reprieve  a 
malefactor. 
Sobre-substanciál,     adj.     more 

than  substantial. 
Sôbre-tei  ma,  adv.  obstinately. 
Sobre-tikdo,  s.  m.  a  great 'Ooat. 

idf;m.  adv.  above  all,  chiefly. 
Sobrevéste,  s.  f.  an  upper-gar- 
ment. 


dtratb  overtook  them  both. 
Sibrneyo-nos-a  noyle,  the  night 
overtook  us,  we  were  benight- 
ed. Estar  para  sobrevk,  to  be 
like  to  come  to  pass  ere  it  be 
long.  Sobrevindo  el  rey,  the 
king  happening  to  come  in 
Sobrevir,  to  happen,  to  befal,  to 
come  to  pass,  to  fall  out.  Se 
Ike  sobreviesse  alguma  disgraça. 


if  some  misehancc  or  other 
should  befal  him,  if  he  should 
come  to  some  mischance  01^ 
other. 


Socado,  a,  adj.  sqnab^,  little  and 
fat,  or  thick  and  short,    to- 
rnem socado  y  ou  fí^eita    a    short 
and  fat  person,  a  short  squat 
man,  a  squab. 
Ao  Soca.ro,  adv.  (an  antiquated 
sea- term)  aiong  :  ex.  ao  socairo 
dapraya,   along  the  shore  ;   Ir 
ao  socairo,  to  follow  a  persoa 
slily  at  a  distance  in  order  to 
know  where  he  is  going. 
Socalco,  s.  m.  a  causey,  a  bank» 
a  way  raisetl  above  tiie  reat  of 
the  ground  near  it. 
Sjcàpa,  s.  f.  under    pretence» 
under  the  cloak. 
Socar,  v.  a.  to  press  the  load  of 
a  cannon   with  an  instrnmeot 
for  that  purpose,    to  box,  to 
give  blows  with  the  bands. 
SÓCCO,  ou  Suco,  8.  m.  a  sock,  a 


clothing  for  the  feet ;  sandals 
worn  by  the  Roman  women, 
and  also  by  comic  actors.  (Lat. 
soccus.)   —  Soccot    a     wooden 


Sobrevivência,  ouSupervivencia,   shoe.     Suoeo,  (in  architecture.) 


socle,  or  zocle,  a  flat  square 
member  under  the  bases  of 
pedestals,  of  statues,  vases,  &c. 
Socco,  a  cave,  a  den  ;  see  Cova^ 
and    Masmorra,  r^  P,    Nao 


s.  t  survivance,  outliving ;  also 

sur>'ivorship,  reversion. 
Sobrevivido,  p.  of 
Sobreviver,  v.  n.  to  survive,  to 

out-live. 0  cue  sobrheve, 

survivor,  or  out-liver,  velkum  socco  ;  It  is  not  worth  « 

Sobrevlsta,  [a  Word  not  used  ]  ;   pin. 

See  Sobreveste.  Socedêr,  Sec. ;  see  Succeder,  ílc. 

Sobrexrellênte,  adj.  superabun-Socediméoto,  See  Succosso. 

dant,  more  than  enough  ;  o/^oSocèga^  s.  f.  something  that  one 

most  excellent.  eats  to  conciliate  sleep. 

De  Sobrexcellénte,-adv.  super-JSocegâdamênte,   adv.    quietly» 


abumlautly,     more     than    e. 
nou^h. 

Sobriamente,  adv.  soberly.  (Lat. 
sf^rie,) 

Sobriedade,  s.  f.  sobriety,  mode- 
ration.    [  Lat  sobrietas.  ] 

Sobrinha,  s.  f.  a  niece. 

Sobi  ioho,  s.  m.  a  nephew. 

Sóbrio,  a,  ac^.  sober,  temperate, 
modirate. 

Sobro,  6.  m.  the  cork-tree.  (Lat. 
suber, ) 

Sobrôço.  See  Sobre-osso. 

Sobrogaçáo  ,  &c.  See  Subroga- 
çad",  ácc. 

Sobrosâdo,  a,  adj.  somewhat 
rosy. 

Sobscrevêr,  fcc.  See  Subscrever, 
&c. 

Sobst&r,  V.  a.  to  suspend,  or  de- 
mur.—Cbr/a  de  sobsiar,a.  su- 
persedeas, a  writ  to  stop  pro- 
ceedings. 


peaceably, 
Socegádo,  a,  adj.  quiet. 
Socegàr,  v.  a.  to  quiet,  to  stll^ 

tocalm,  to  appease. 
S^'ego,  s.  m.  quietness,  caUr- 

ncss,    stillness.  —  Com  socegQ, 

quietly. 
SocessáS,  SoccFsor.  See  Succef- 

sao,  Snccessor. 
Sochantre,  s.  m.  the  sub-  bbanter 

of  a  church. 
Sochiar,  v.  a.  to  bide,  to  eoa* 

ceal. 
Sociabilidade,   ou     Socialidáde, 

s.  f.  sociabl^ness,  socialne^,  a 

social  temper,  fitness  for  coo- 

ver.<(ation. 

Social,  adj. sociable. 
Sociável,   adj.  sociable,   locial» 

friendly,  fltfor  company,   aire 

also  Ccmpativel. 
Sociedade,  s.  f«    society.  (Lat. 

socidm.)"^  Sociedade,  [in  com- 
merce,] society,   partoenhifb 


Sobversán,  kc.  See  Subversão,.  ».w.^ 

&c.  Isócio,  s.  m.   [ill  commerce,!  e 

Soca.    See  Socco. — Nao  ier  neni  partner.  -^  Socio  do  erime  :  toa 
Ck»breveftSdo,  a,  adj.  pat  on  npon]  soca^  to  be  quite  poor.  f  Complice. 


S  o  F 


S  O  G 


SOL 


S6co,  8.  m.  a  box,  a  blow  with 

the  hand. 

Soçol>irádo,  a,  adj.  ovfrset,  as  a 
ship  at  sea,  by  stress  of  weather 
or  the  like. 

Soçobrar,  v.  a»  to  overset.  From 

the  Spanish  sosorvar. 

S^oçobiâr-se,  v.  rtrfltx.  to  8:uk,tc 
founder. 

Soçôbm,  8.  m.  foundering,  sink- 
ing, the  action  of  sinking  or 
fouuderii))?. 

Socoí i pé,  [in  the  province  of 
Beyra)  on  Pe  Stpelio.  See 
Fé. 

Socorrer,  v,  a.  to  succour,  to  re- 
lieve. (Lat,  tuccurretCf  lite- 
rally to  run  under.) 

Socorrer-se,  v.  r.  See  Recor- 
rer. 

Socorrfdo.  a,  adj.  succoured,  re- 
lieved. 

Socorro,  a.  m.  succour,  relief, 
aid. 

Socótora,  ou  Zoootora,  9.  f.  Suc- 
cotora,  an  island  on  the  coabt 
of  Africa, 

Socotorino^  afò>,  Succotorine  a- 
loes,  the   finest  sort  of  aloes. 

Socrestàdo,  tec.  S<e  Sequestra 
do,  &c. 

S6da,  s.  f.  soda,  kali,  sea- weed  of 
the  ashes  of  which  glas»  was 
made* 

Sodallcio,  ^  m.  sociality,  frater- 
nity.    (Lat.  todaUtium.) 

Sodôma,  s.  f.  the  City  of  Sodom. 

Sodomia,  s.  f.  sodomy,  bestia- 
lity. 

Sodomfta,  s.  m.  sodomite. 

-Soêr  ;  ttiis  verb  is  only  used  in 
the  third  persons  of  the  presen* 
indicative,  of  ibe  preterimper- 
fect  of  the  same  mood,  and  in 
the  gerund  ;  as,  e//e  soe,  he  i« 
wont;  elt^t  sonn,  <th(y  art 
wont;  imperf.  elle  soia,  he  was 
wont ;    elles  toao,    they    weri 


Sofreada,  s.  f.  a   check    given 
with  the  bridle.     From  freyo, 
the  bridle. 
Sofreado,  a,' adj.   checkcii  with 

the  bridle. 
Siífreàr,   v.   a.   to    check    with 
the  bridle. 

Sofredor,  a,.adj.  sufff ring,  bear 
ng.  that  can  endure.     (Lat 
pniient.) 

Sofregamente,  adv.  greedily 
Sôfrego,a,  adj.  voracions,greedy, 
ravenous,  gluttonous.  (I^t. 
lorox.)  — &'r  sofregOt  ou  eomtr 
Fofreger,  to  cat  greedily,  to  gob 
ble,  to  cram,  end  stuff  out  thf 
elieeks;  Lat.  tubuuincri.  Sô- 
frega defuUar,  U  quacious,  that 
likes  to  talk.  ab/V/'^o,  jealous 
suspicioubly  fearful,  afraid  oi 
having  a  rival;  ctso  greedy, 
covetous,  or  eager  after,  desir- 
ing more  than  enough.  Bomem 
stifregOf  a  preedy  man,  or  a 
grt«dy-i;ut. 


Sogetiar  o  coca/í»,    o«  ter 
cnwiUo  iogeiiOf  to  ket-p  a  barse 
within  the  ring. 

Sojiê.to,  8.  m.  a  person  -—-Scgeko 

'  ou  snhjecto  de  Itttmj  «tir  rrá, 
the  subject  ol'  a  science.  So- 
geiio  a  fHK  para  hn»n  e» pre^t>y  a 
person  fit  for  an  LmpUtyun«tf«t. 
G  ■  finde  scpeilo,  a  great  lua n ,  a 
learned  man. 

hógra,s.  f.  a  niother-in  law  by 
marriaet,  ♦he  wife's  or  th*-  i  us- 
band'*  mother.  ÇLat.  socrrn.} 
— '  P.  *V"U  se  le.^òra  «  to  ra, 
yvtf  ft.y  nora  ;  The  moth-  r -in- 
law doeii  not  rcmrTitber  Uie 
was  a  daughter  in-low ;  we 
^ay,  The  parson  fotgela  be  was 
clerk. 

Sôín"o,  8.  m.  a  father-in-law  by 
nmrriajce.  the  wife's  or  the  hus- 
band*» father.  [L  «t.  «crr.] 

Sot  CO.     See  Su  ço. 

Soidáde,  s.  f.  (an  antiqoatcd, 
word.)  See  Saudade. 


Sofreguidão,    s.    f.    greediness,  Soido.  See  Souido. 


gluttony.  —  Com   sofreguidaOy 
glutiononsly,  greedily. 

Sofrer,  v.  a.  to  ^uffcr,  to  endure 
to  underjio,  to  bear,  to  abide  j 
also  to  sl^rteí•,  to  wmk,  to  per- 
nut,  to  tolcrUe. — P.  Sofre  por 
snher,  e  trabalha  pjr  ier  ;  Hf 
patient,  or  endure  inconveui- 
epces  to  acquire  kiiowletl^e, 
and  take  pnins  to  gain  nea}ti> 

Sofrido,  a,  adj.  iiuflf<Tid, euduied. 
Sve  also  Sofied«.r'. 

S  )frin)âDto,  s  ui.  patience,  suf 
ftjiance,  toleration, 
ofrivtr!,  adj.  tolerable,  suPTera- 
b!e ;  aLo  passable,  supportable, 
indiíTerent. 

Soft  iveln*  elite,  adv.  tolerably, 
so  as  may  be  endured  ;  aito  to- 
lerably, índi(fêreutl3',so  bO. 

S6ga,  a.  f.  (a  Spanish  word,  only 
used  in  the  provinces  of  Btyra 


wont;    gerund,    toendo^  be^nej  and  Minho>a  rnpe. 

wont.     [Lat.  fo/ipre.3 — P^Sbtem 

tefaz  festOi  naS  soendo^  Sec. ;  sec 

Festa. 
Soes,  the  plural  of  Sol :   which 

see. 
Soerguer,  v.  a.  to  lift,  to  raise  a 

littl*'. 
Soescrevêr.  ,  See  Subscrever. 
Sofa,  s.  m.  a  sofa,  a  couch,  a  seat 

of  repose. 
Sofi.     See  Sophi. 
Sofista,  &c.     See  Sophists,  &c. 
Sofocaçàõ,  fcc.    See  Suflbcaçàò, 

&c. 
^íraldàr,  r.  a.  to  tuck  up  th* 

coats,  or,  as  others  say,  to  b« 

connected  with  a  woman.  [Lat 

ttdta^ilare,^ 


oi;e  çáo~,  s.  f.  subjection.  '(Ijit. 
subject  o.) 

Sogeitádo,  a,  adj.  subdued,  sub 
jecied, 

Sogeiíár,  v.  a.  to  fubdue,  to 
m '  ke  subject .  (  Lat.  Subjicere, ) 
See  a/j!0  Sujeito. 

Sogeitâr-se,  v.  r.  to  submit  one* 
self  to   the  wiU  or  opinion  of 
another.  •  (Lat.  obsegui,  or  mo 
tifrerari.) 

So^éito,  a,  adj.  liable,  subject ; 
also  that  holds  of  ont  ;  tds»: 
that  is  '^lolden.  —  Soj^eito  ou 
docilf  docile,  tractable,  good- 
natured,  swect-rcmpcred.  So- 
giito  at  leysy  subject  to  the  laws. 


Soidôso,   (an  antiquated  word.) 

See  Saudoso. 
Soiô  ra,  s.  f.  the  hirrb  fever-few. 

white- wort,    or     motlier-wort 

[l.at.  mtUikaiiiLt.'] 
Sojôi  no,  a.  m.  so.oum,  a  tempo- 

iniy  reMdenec,   a  casual  aad 

not  settled  habitation. 
^oiuiráílo.     .SVeSt^eiiado. 
*^<ijugir.     See  Sujeitar. 
SÓI,   s.  m.  the  mn. — O  Soi  A 

.fust'v^ay  the  Son  of  Righteoos- 

ne^s,   a   Scripture   phrase    tw 

Jfsus  Christ  —  SwiflT"*"*»  * 
*<»/,  sun  -  burn  t.  S«etabirf«/ « 
ttv  sol  na  iara,  son-burning. 
Hespinndertnte  romo  •  *o/,  soo- 
briglit.  Royo  do  sui,  sun- U  am. 
Coiua  em  que  da,  ou  húíe  o  sol, 
sun  beat.  Por  ao  soi,  to  wn, 
to  expose  to  the  son.  Debouo 
do  sol,  ou  du  capa  do  «o/,  under 
the  f>uo,  in  this  world.  i)e  tol 
a  salt  from  suu-rising  to  Min- 
sc'iiing.  Aofce  o  «o/,  the  sun- 
rises. 0  nascer  át  aU^  the  sun 
rising.  Poem-se  o  sol,  the  son 
sets.  O  t*À  pO'iOf  OH  o  por  di 
sol,  the  sun-setiing.  O  »l  pka, 
the  sun  .«corches.  Torreira  do 
soi:  set  Torreira.  Soesj  (ia 
poetry,)  days,  as,  dow*  *•?<, 
two  days.  Tomar  o  *olf  a«  /a- 
mor  a  aliura  do  to/,  (iu  navi- 
gation) to  take  the  height  of 
the  sun.  Patutro  dt  tolj  bird 
of  paradise,  &c.  ice  Manuco- 
diata,  Solerisi  toe  Cris.  Sol, 
[with  chemists,]  sol,  or  gold. 
i^  JP.  Sol  gut  mtqfíú  m$£^a, 


SOL 

pii«:i>  (fará;  The  urn  that  risf    i 
TCfyeailf  in  IherooTiimpJ""!-   ( 
but  *err  little  i  that  i:..  Wlun    I 
theiUD,TerT«ar1f  intbo  mom      < 
iog,  louki  gl>nnK,  it  ji  a  ligi   ^ 
of  rain:  applred  tothmewh 
«re  very  ea.ly  fliers,   «id  aii    ' 
■ooD  wKirr  ur  irork,  or  do  lit 
lla.   fr  P.   Jugof  0  »f  ail" 
lb  «oK^ri   Tu  pUfaway  tl>' 
lun  IjffoTJ  it  riftp»;  ^merally  J 
taken  for  playin?  away,  f 


a  daj'i 


agM   b 


thBi 


when  tbn  Spanisrda  flr-t 

«d    Pent,    ihfy  ploiidcriid  a 

liid  an  lempL'3"  "      -      '-— 


e  which  help*  to  itnlcli, 
le  BoleoF  thefoot.  Sulnr, 
«be*  lhe  >uu  predomi 

I.  ID,  the  ancient  mansion- 

ofa  family.— íWííío  rf. 
IM   Fidalgo^        l^iHalg'. 


i^nUit,  to  Mie  a  pair  u 
a,  a,  adj.  of,  or  belonjt- 

m.SnSujIheyro. 


tuile,  «olltarinetii    loDCMiae* 


Soli  m [temente,  ad*. 
midádc,  ■■  f.  ftoi 


iniz&r,   *.  a.  to  loleinDtle, 
e.  oi  Soleoae,  ice.  Stt  So- 


a  loldiei 


A  Solai,  adv.  all  al 


took  tohLSihaToaD  idol  of 
iun,  all  of  beaten  Eold.setwi 
jcwi^ls  of  a  prodisioiii  vaiui 
■h  ch.  by  falling  to  play  th 
oighl,  ho  loit  before  mornini 
henoe  -l  came  in  use,  wben 
man  lo«  ail  hi»  proparty 
pUy,  to  My,  he  playeil 


*e  Desenfado. 
I.  f.  a  compoiition  call 
r,  orsoJer.     Sh  oíai  Cu 


Sulei 
jdinae.  S 

iolèrria,  t,  t.  qniolctien  of  wit, 
sharpnew,  shrcnjaeu. 

Sble<i,  i.jn.  thefbremottdranght- 
treewhereoatbeforemoit  yoke 
hanj)  whan    thero    ara    twu 

Suletiilo,  a,  adj.  (pelt, 
r  Soletrar,  c.  a.  to  (pell. ' 
Solevantlir,  t.  a.  to  lift,  (o  raJM  a 

little  from  the  grannd. 
lólfa,  1.  f.  the  nutei  of  D 


0  prick,  . 


■  «*■-, 


un  bffwe 

■r  lust  the  idol  of  tl 
e  d^r.     Id  ibort,  it 
_..    Dh'lay,   an:l   lose  a 
las       CJ-''-     Sol    dt    jMrr" 
ivulcnU.ipom-uaih;    The 

lelinouii:   applicable  to  thing! 
of  ihort  dantioo. 

icO  *ol,  th« 
in  the  g«- 


(oldi 


Sol, 


11   8.1  aUo  Premio,  Recomptna. 

,.  >>1.ladtica,*.r.  nuldierT. 

if  Soldadesco,  a,  adj.  military,  lul- 


1  wldlei 


-SW- 


'ildftdo, 

dado  limpla,  a  lotdier,  a 

mon  soldier.      Sol^tdo  o 

a  foot-aoldier.    S"Maiiode  cavai' 

lo.  a  trooper,  a  borae 

M/i^o dt loldada,  atoldii 


Sol  fell  r,  V.  a.  toiingbynotea.-^ 
O  lafrar,  the  lol-fa-ing,  the 
namint;  tad'  pronouiicíag  the 
teveral  nuteii  of  a  long  by  tbs 

syllable!  10', /ii,la,*c 
Solfejir,  »,  a,  the  v 


Sóla.í.  f-  Et.  íb/adopé.lbest 
of  the  foot  i  10Í0  da  iipato,  t 
lolc  of  tlie   shoe.      Sapatoi 


foMii 


levy    ( 
SoldaA/  que  «rw  m,    f 
larioe.    a   soldier  who  Si 
Solda-    I 


1  the 

1.  m.  the  aamini;  and 
ng  by  the  lyllablei  sol, 


J  ingle -I 


Pur  I' 


&la,  leather, 

«H  niar  Aflui  pa' 

■ulea  pair  uf  >bi 
Sul&no.  Set  Er>i 
Solfto,  s.  m.  comfort,   gaiety 

pleasure,  delighL    (Lat.  id' 

folapa.  I.  f.  a  dig^ng  under, 

Sulaptidamèute,    adr.   «r^iel 
privily-— /b""  nlapailiuiuale 
to  Ileal  pfivily,  to  pilfer. 

Sulapfulo.  I,  ad).   uiHlermirwdi 


7    lut," 


itoi  ^iie  ta  poem 
peritun  guando  le  dá  a  bvltdha 
perriuus,  the  forlorn  hope  of  i 
nrmy.  Saldada,  (in  the  Bt 
zil),)  a  sort  <if  fish  so  called. 
Soldáilo,  a.idj.  soldered. 

I.  f,  a  soldering,  <of 


lailãra 


Solapir.  T.  a.  to  dig  ■ 
Solir,  ad),  aolar.of,  or 


— SaUnS  da  Egfpio,  the  loldaii 

off^iypt. 

wjldár,  T.  a.  lo  M>1der,  oi  soder 
— .Snfifur  iuna  /crida,  lo  dott  S 


Saibi.s.  f.  D  aort  of  Bah  oallad  a 


Solhkr,  T.  n.  to  floor  with  boards, 
plank. 

saiho,  s.  m.  a  Ah  taken  com' 
ntonly  for  a  sturgeon.  Lat, 
aeifeaier,  the  Hoor  of  a  room, 
the  boards  or  planks  to  floora 

sidiciiido,  fcc.  Stt  S«llicitada^ 


I   'Midkdo,  a,  adj.  made  solid. 
Álidfcr,  r.  a.  to    make  solidi 
■    to  strentçthen. 

ièa,  1,  D,  oalottí^  a  cap  ot 


SOL 


SOL 


SOM 


ooiF  of  sstítt,  leather,  &c.  tised 
as  an  ecrle«iastical  ornaoient  in 
Portugal,  &c. :  a  red  calotte  h 
the  badge  of  a  cardinal. 


Solidez,  8.  f.  boiidity.     See  alto  SoltàS.      See  SoldaiT. 


FirmeBa. 

Sólido,  a,  adj.  solid»  hayingr  thre^ 
dimensioDSj  also  solid,  inasxtve, 
bard,  firm ;  ako  solid,  real,  last- 
ing, snbstaQtial.  Provat  solidas, 
aoliá,  or  stroBg'prooft. 

Sólido,  8.  in.  a  solid,  a  body  hav- 
ing three  dimensfious :  see  also 
Solidez.  —  In  soiidum,  for  the 
whole,  in  lolido. 

Solilóqoio,  8.  in.  a  soliloquy. 
(Ut.) 

SoliiaáS,  s.  m.  meroury,  sublim- 
ate, corruptly  so  called,  firom 
tubUmaium. 

Solinhadéira,  s.  f.  an  instrument 
to  cut  the  btoae  in  the  quar- 
ries. 

Sólio,  8.  m.  a  throne.  (Lat.  so 
Hum,) 

Solitário,  a,  adj.  solitary,  lone 
•ome.    See  Pássaro. 

Solitário,  s.  m»  a  solitary,  a  her 
Ikiit. 

Sollicitaç&o",  8.  £  solicitation. 

Sollick&do,  a,  adj.  solicited, 
tried,  attempted,  courted,  dec. 
according  to  the  verb  SoOicf 
têr. 


released,  &c. ;  aecor^ngtothe 
verb  SoUar, 
Soltamente,  adv.  loosely,  freely ; 
o/io  liceotioasly. 


Soltar,  ▼,  a.  to  let  go,  to  let 
loose,  to  release.  (Lat.  sol- 
vere,J  -^  SoUar  diffktddadeSy  to 
expound  difficu  Itiea. 
to  dismiss  out  of  prison.  Sol- 
tar  palavras f  to  speak.  Soitar 
suspiros,  to  sigh.  SoUttr  apresa 
do  moifiko,  to  open  a  mill-danu 
Soiiar,  on  largar  a  redea':  set 
Redea.  Soltar  qutsioensj  to 
solve  or  explain  obscure  ques- 
tions. Soiiar,  to  untie,  to 
loosen  a  knot.  Soiiar,  to 
make  laxative,  to  loosen.  Sol 
tar  kuM  eao,  to  slip,  or  let  loose 
a  dog. 

Soltâr-se,  v.  r.  to  get  or  break 
loose.  —'Softor-^e  em  potavras, 
to  speak  Itcenliously.  Soltar* 
se  em  fnjurias,  contra  alguém, 
to  inveigh  most  bitterly,  or 
with  great  impatience  against 
one.  Soltar-se,  to  be  corrupt 
ed',    or  debauched. 

Siiltéyra,  8.  a  single-woman. 

Soltêyro,  8.  m.  a  bachelor,  a 
single  man.  —  Vida  de  soUeyro, 
a  Bingle*]ire. 

Solto,   a,  adj.      See  Soltado.*^ 


Sollicitaddr,  fl.   ro«    a  solicitor,!  Vtda  soUn,    a  licentious    life. 
&c. :    according  to  the    verb!  Solio  da  lingua,  talkative.  Ver 


SoUkkar. 

Sollieitainèote,  adv.  solicitously, 
diligeatly. 

Sollicitànte.    See  SoUicitador. 

Sollicitár»  ▼.  su  to  soilicit,  move, 
urge,  entice,  tempt,  or  egg  on . 
•-^SollKitar  hum  ncgodo^  to  so- 
licit, attend,  look  after,  or  pro- 
fecMte  a  basinese.  SoUicitar  a 
mal.  to  tempt,  9r  iodnce  to 
eviL  ,'SoUkkar  humm  mulher, 
to  endeavour  to  debauch  a  wo 
ittan. 

Sollicito^  a,  a^j.  solicitous,  care 
fal.    (IML  soHeiau.) 

SoUieitàde,  s.  f.  solicitude,  great 
cai^  anviottsness  of  mind. 

SUÀ09  (in  masie  books,)  solo ; 
that  is,  singly  or  aiooe.-^^/bi 
(among  lawyers.)  See'  Chad. 

Sologis&r.    See  Syllogiiar. 

Solsticiál,  a^j.  V  tha  salttice, 
solstitial. 

SSolsticia  s,iiU  (>n  astronomy,) 
snistice. 

Soltas,  8.  f.  fetters  for  horses' 
feeti  so  called  by  the  rale  ot 


to  clear. 

Solutivo,  a,  adj.  solatire,  oft 
loosening  quaMty  (ia  medi- 
cine.) 

Soluto,  adj.  loose,  QnboiiBd,u»> 
tied. 

Sol&vei,  adj.  soluble.  capaUe  of 
dissolution. 
&)//ar|Sòm,  s.  m.  sonnd,  the  object  of 
hearing.  [Lat.  aoaiu.'] — Sam 
A  tambor,  the  beat  of  a  dmak 
Som^  ott  pe^a,  que  se  paam  a 
viola,  any  piece  or  oompositioB 
of  music  for  the  gnitur.  Sam 
de  trombeios,  the  sound  of 
trumpets.  Vner  00  joai,  oa  9 
ley  da  natureza :  see  Natai 
Em  som  de  guerra,  like  aa 
my,  in  a  hostile  or  warlike 
ner.  Em  somde  pta,  friendly, 
in  a  friendly  manner.  Aasam^ 
according  ;  as,  jío  «omi  da  jaa 
paixão  ,  according  to  hia 
sion,  desire,  or  inclination. 
lar  sem  tom,  nem  som,  to  apeak 
foolishly,  or  to  no  purpose, 
to  speak  without  rhyme  or  rea- 
son. 

Soma,  8.  f.  a  great  quantity, 
sum,  amount.  Dar  hamm  smaa  és 
pancadas  em  alguém,  to  cudgel 
one  soundly,  to  maul  him: 
see  also  Sum  ma.  Sawm,  a  sort 
of  small  ship  (in  tbe  ialand  of 
Japan.) 

Somado,  Somar.  5beSnmnMdO{, 
Sum  mar 

Somâna,  Snmir.  fit»  SeoMBa, 
Summar. 

Somirio,  &c.  Sea  Snmmàno^ 
&c. 

Somàscos,  8.  m.  pi.  a  aort  of  i«- 
ligious  order,  institoted  by  fa- 
ther Emiliáni,  and  confirmed 
by  Pope  Paul  ITL  in  1540. 

Sombra,  8.  f.  shade,  a  place  shel- 
tered from  the  sun.  [Lat.  as»- 
hra^'^^Faxer  sombra  a  ^piaa, 
to  stand  in  one's  ItgbL  Somr 
bra,  shadow,  or  dark  oolonrs, 
(in   painting).      Ter  med»  da 


so  solto,  blank  verse,  or  without 
rhyme.  Sono  solto,  a  profound 
or  deep  sleep. 

Soltara,  s.  f.  licentionsness.  See 
also  Livramento,  and  Interpre- 
tação'. 

Soluçido,  p.  of  Soluçar,  which 
see 

Soluç&o"  8.  f.  a  dissolTing,  dis- 
solution, or  separation,  also  a 
solution,  a  solving  of  questions  ; 
also  dissolution,  chemical  liqne 
faction.  ■ 

Soluçando,  sobbing. 

Soluçar,  v.  n.  to  sob  often,  to 
hicaip.      (Lat.    singultare.J—    sua  propria  somhra,  to  he  ufrM 


Soluçar  a  nao,    is  for  a   ship  to 
roll,  or  to  float  in  rough  water. 

Soluço,  8.  m.  a  sob,  a  convulsive 
sigh,  hiccup,  hiccough,  or  hick 
et.  —  Faser  passar  o  soluto  a 
alguém  metendo^ke,  susto,  to 
firight  one's  hiccup  away.  Com 
soluços,  with  sobs,  sobbingly . 

Solver,  V.  a.  to  expound  ;  as, 
StUver  difficuldades,  to  expound 
difRcalties. 


contrarias,  baing  baadt ,    aMSoluçôso,  adj.  accompanied  with 
the  names  implyinf  loosencs^i  sobs. 
ioltMo»  a»  a4i^  ]^t|»^latlao«a,|Solfêc,  v.  a.  to  expIsÍD^  to  solve. 


of  one's  own  shadow,  to  firar 
withoot  a  caa$è.  Sombras  da 
noite,  (in  poetry)  tbe  shades 
or  darkness  of  night.  Jkeiér 
sombra,  to  shadow,  or  shade.. 
Sioffi^ra,  (metaph.)  shadow,  b- 
vour,  protection.  A^  nmbta^ 
da  sua  protecção,  noder  his  pfo«. 
tection.  F^%er  sombra  a  edlgu* 
em,  [metaph.l  to  drown  one's 
merit,  to  obscure  or  eclipse 
him.  Sombra  ea  apportnon^ 
shadow,  appearance.  Saaftra 
ouffura,  shadow,  fif  offa»  1^. 


SOM 


SON 


SOP 


Sombra,    [in    poetry.]    shade» 
gfhost,  or  tfpirit.  Sombra  ou  pre 


sagio,  omen;   as.  Boa  gom'jra. 


good  omen, good  luck.  Sombra, 
«N  Omhrina:  see  Ombrina.  0 
foe  vay  a  ham  bangle  â  tombru 
de  algaam,  an  unbidden  guest 
acoompanying  one  to  a  feast : 
lAt.  tambra^  Nem  por  sombras 
not  in  the  least,  t^  P.  êobre 
«  soaAra  da  nag'tegrtt^  nno  U 
demies  a  dormir ;  Do  not  lie  dowo 
under  the  shade  of  the  walnut 
tree;  because  it. is  reckoned 
unwholesome.  Sámbra,  ou  som 
bra  de  eaíonia,  umber  or  um- 
bra, a  brown  colour  used  by 
painters. 

Som.  reirínhos,  de  telhado.  See 
Coiicbellos* 

Sombreiro.    See  Oupeo, — Som 
breiro  do  sol.     See  Ohapeo  do 

Sofflbrêyro,  s.  m.  a  shady  place, 
any  thing  that  makes  a  shade. 
'^Sombreyro,  a  sort  of  cetace 
oas  6f h.  Sombreyro^  ou  Som» 
breyrinho  dos  Ulkeuhs  s  see  Con« 
chellos* 

fiombrejrêiro,  o.  m  a  hat-maker, 
a  hatter.— Si>in5r«ire<ro  ou  mer* 
€ador  que  vende  chapeos,  an  ha- 
berdasher, or  dealer  in  hats. 

Sombrio,  a,  adj.  shady ;  oijo  sour, 
crabbed,  sitllen,  surly. 

Somèiro,  8.  m.  the  winter  and 
head  of  a  printer's  pr«8s. 

Swnênoi,  acjj.  of  little  worth  or 
▼aine. 

Somente,  adv,  only. 

Somergêr.  &«  Somirgir. 

SomerfTido.  Slee  Sumergido. 

Sometér;  r.a.  See  Sogeitar. 

Sometér-se,  v,  r.  to  submit  or 
yield.  See  o/io  Humilha  r-se. 

Sometido.  âiítf  Sogeitado. 

SomtssiS.  See  Submissão". 

Somfsso,  part,  irreg.  of  Somettér 
or  Submettér. 

Somlt^go,  s«  m.  a  miser,  a  wretch 
covetous  to  extremity. 

.Somitego,  adj.  atiogy,  niggardly, 
avaricious. 

SomUegarià,  a,  f.  stinginess,  ava 

Tic€,  ntggardiuess. 
Sômma,  &c.  See  Summa,   &c 
Somooléacia,  s.  f.  somnolency 

drowsiness. 
9omaMikto,  a,  a^.  sleepy,  drew 


Sonoro. 

Súnâr,  (i&cant.)  to  sleep. 

S6oda,  B.  f.  a  plummet  to  sound 
the  depth  of  waters ;  a  sound- 
mg-lead.  Fazer  a  sâada,  to 
heave  the  lead. 

Sondado,  a,  adj.  aounded,  k.c. 
See 

Sondar,  ▼.  a.  to  sound  the  depth 
of  waters.— Sbifcfar  al^aem,  (me- 
ta ph.)  to  sound,  sift,  or  pump 
oue. 

Sonegádaménte.  adv.  secretly, 
in  a  secret  or  concealed  man- 
ner. 

Soncg&do,  B,  adj.  concealed, 
(speaking  of  lands,  or  of  any 
specses  of  goods.)— >0«  que  des- 
cobrem algumas  tehras  de  el-rfff 
queestovao  sonegadas^  conceaJ- 
era,  those  that  discover  king's 
lands  concealed. 

Sonegador,  s.  m.  Senegadura,  s.  f. 
a  concealer,  one  that  conceals 
lands  or  other  goods. 

Sonegar,  ou  Sobnegár,  v.  a.  to 
conceal  lands,  or  goods  of  any 
kind. 

Sonetista,  s.  f.  one  who  makes 
sonnets. 

Soneto,  s.  ra.  a  sonnet. 

Sonhado,  a,  adj.  dreamed,  seen 
in  a  dream. 

Sonhador,  9.  m.a  dreamer. 

Sonhar,  v.  a.  to  dream,  to  see  in 
a  dream. 

Sonhar,  v.  n.  to  dream,  to  have 
the  representation  of  something 
in  sleep. 

SAnho,  s.  m.  a  dream :  o/jd,  a 
sort  of  dainty  made  of  milk,  su^- 
gar,  &C.— AVj»  por  sonho,  nut  in 
the  least,  by  no  means. 

Sonfdo,  8.  m.  a  sound,  or  noise. 
(Lat.  Sonilus»)  —  Sonido  agra 


8ot^)%  8.  f.   an  instrument  of  sono,  ou  pegar  no  sono,  to  fall 


Bioacy  made  of  two  or  more 
brass  plates,  whieb,  being 
«truck  together,  make  a  kind  ol 
music. 


40«âaGÍa»  ^ânte,    fíre  Tone,  sleep  not  soond 


davel   de   hum  ribeyro,    a   sofiSopáuT^s.  m.  Sw  Beberrad'* 


still  noise,  or  the  purling  of  a 
brook.  Sonido  das  ornares  qnan^ 
do  lhes  da  o  vento,  the  whisper- 
ing or  rastiing  of  trees  shaken 
by  the  wind.  0  sonido  éstron 
dosado  mar,  the  roaring  of  the 
sea. 

Sonji.  s.  a  professor  of  true  re 
ligion ;  a  title  which  the  Per- 
sians assume  to  themselves. 

Sdoo,  s.  m.  sleep,  rest,  repose 
(Lat.  somnusJ-^Sono-Jingido: 
see  Fingido.  Ter  eono»  to  be 
sleepy,  or  drowsy.     Tosiar   o 


into  a  sleep  or  slumber.    Sono  Sea 


muylo  pezado,  ou  carregado,  a 
sound,  deep,  or  dead  sleep. 
Sono  leve,  a  slumber,  1  ght  sleep. 


k 


Sonolência,  »s.  f.  somnolency, 
drowsiness. 

Sonolento,  a,  adj.  sleepy,  drowsy, 
(Lat.  SomnoUntus,) — 0  sot  earn 
ainda  sonolento,  (a  poetical  me^ 
taphor,)  ilie  sun  is  scarce  upon 
the  horizon. 

SonorêntOy  a,  adj,  SseSoooleii* 
to. 

Sonôuie,  s.  f.  ciep«seu1e,  twi* 
liKhk. 

Sonoro  a»  Sonoroso,  a,  adj.  so* 
norous.    Sis»  aJk»- Estrondoso. 

Sonsa,  8.  t  slyness,  aíTtíCted  sim- 
plicity. 

Sdnso,  a,  adj,  sly,  that  affects 
simplicity. 

Sopa,  s.  f.  a  sop,  or  bread  soaked 
in  broth,  drink,  or  wine.— ii^SS^pa 
de  p€Íxe,'eroas,  &c.  soup  roea* 
meagre,  or  lenten  pottage.  Eslar 
as  sopas  de  ouirem,  to  be  a 
trencher-mate,  a  trencher-fly. 
Hir  as  sopas,  ou  ao  toldo,  to 
repair  for  alms  to  the  monas- 
teries, where  they  gt^e  to  all 
the  poor  a  mess  of  pottage, 
with  bread,  and  a  bit  of  meat. 
Sopa  dourada,  a  sort  of  brewis  ; 
being  bread  soaked  in  the  top 
broth  of  the  pot,  covered  close» 
and  set  to  simmer  on  the  'fire; 
they  strew  over  it  sugar»  and 
cinnamon ;  then  they  lay  at 
top  of  it  a  roasted  pullet,  or 
turkey,  and  some  sausages,  Ucm 
Fsta  bêbedo  como  huma  sopa,  ha 
is  as  drunk  as  a  toast.    Estar 

sfeito  hitma  sopa,  to  |>e  wee 
through,  to  be  quite  .sopped. 
P,  As  sopas,  e  os  amores,  os  pri^ 
nuyrossao  os  melhores  ;  Of  soup 
and  love,  the  first  is  best :  tha 
top  of  the  soup,  and  the  first 
love  are  best. 


Sopapo,  s.  m.   a  blow  ou  the 


cheeks  when  they  are   8Wo!u 

with  wind. 
Sopé,  under  foot* 
Sopeado^   a,  adj.  stinted,  ÕíCm 

òee 
Sopear,  ▼.  a.  to  appease,  stint, 

repress,  or  keep  under.    [Lat. 

eompnmere.y^  Sopear  a  ira,  to 

stint,   curb,  or  appease  one's 

anger. 
Sopeira,  s.    f.    a   terrine,    an 

earthen    vessel    to    put  80np 

in. 
Sopesado,  a,  adj.  brandialiad,  &e« 


Sopesar,  v.  a.  to  brandish,  tm 

wag,  to  make  slightly. 
SopeAr-se,  «•  r.  to  hang  axKlljr 

even  »ad  Icrd,  to  be  in  •vaiU^ 


SOR 


SOR 


SOR 


'  brio. 

Sopeteàdo,  p.  of 

Sopeteár,  v.  n.  to  clip  often  a  b> 

or  slice  o^  bread  in  wnie,  broib, 

or  any  other  liquor. 
Sopbi|  ou  Sofi,  •.  in.  the  sophy  or 

Oionarch  of  Perna. 
Sopbiiima, «.  m.  a  sophitm,  a  (a!- 

laciouM  argument 
Sopbismar,  ▼.  a.  to  hide  or  con- 
ceal with  sophistical  rrasous. 
Sopbista»  s.  m.  a  sophist. 
Sopbistéria,  s.  f.  sophistry. 
Sophistico,  a,  a4i.  sophistical. 
Sopiona,  dimiuuL  ofSopa ;  wbicl 

see* 
SopitOy  a,  adj.  brought,  or  laid  to 

sleep.     (  Lat.  sopituté) 
Sopor.  See  Supper. 
Soporàdo,    a,    a^j.    soaked  in 

(La^  toporattu.j 
Soporifero,  a,  adj.    that  cauws 

sleep,  soporiferous,  soporative. 

[Lat.  topartfer*'] 
SÒporôfo,  a,  adj.  sleepy,  drow- 

Soportádo,  R,  adj.  suffered,  &g. 
See 

Soportamênto,  s.  m.  support, 
maintenaoce. 

Soportâr,  V.  a.  to  suffer,  to  bear, 
to  abide,  to  endure  ;  Lat.  nu- 
tmertt  «^o  to  stand,  to  resist. 
-^Sopêríar  ockogut,  to  stand  the 
•hock. 

Sopôsto.    See  Suppoato. 

Soprado,  Soprar.  See  Assopra 
do,  Assoprar. 

Soprezádo,a,  adj.  tak<»n,  mad^ 
prize.  See  Soprecar.  «—  Notto 
eoprazãih,  a  prize,  a  ship  taken 
by  the  enemy. 

Soprez&r,  v.  a.  to   surprise,  to 
take  napping,  to  come   upon 
unawares.— -Sópresar  hum  novto 
to  make  prize  of  an  enemy '» 
ship. 

Sopriôr,  s.  ml  a  sub-prior. 

Sopriorêza,  s.  f.  a  sub-prioress. 

Sopro,  B.  m.  See  Assopro. 

Soqneixàdo,  a,  adj.  that  has  the 
chin  wrapped  up  in  a  towel, 
kc, — Toa&a  toquéxada^  ot^  to 
çuârOf  a  towel  with  which  the 
country-women  wrapt  up  th( 
head  and  chin.  Prom  #o and  cue- 
ixOf  that  is,  under  the  cbin. 

Soquète,  s.  m.  a  piece  of  wood 
made  exactly  to  fit  the  mout) 
of  a  cannon,  for  the  purposi 
of  pushing  and  pressing  the 
load  in. 

Soqueteàr,  ▼.  a.  to  press  (he  loar' 
of  a  cannon  with  the  Suquêto. 

Soqttir,oif  Siiquir,  v.  n.  to  eat  \v 

.  secret  or  in  hugger-mugger  (iij 
cant.) 

S6r,  sister  i  a  title  given  to  nuns. 


(Lnt.  soror.) 
Sóiça.     See  Cãpocryr». 
Sor'des,    (in   surgery,)    sordes, 

foulness.    (Lai.) 
Sordicie,s.  f.  idem. 
Sórdidamênte,     adv.      sordidly, 

basely.     (Lat.  snrdidè,) 
Sordidêza,  s.  Í.  eordidncss,  base- 
ness. 
Sóidido,  a,  adi.  dirty;  oleo  sor* 

diti,  base,  [hat,  Mrdtd'uJ] 
Sórdido,   p.   of   Sordir ;    which 

see 

Sui-dina.     See  Surdina. 
Sordir,  oh  Surdir,  x,  n.  is  pro- 
perly for    a  vessel    that  ha^ 

been  overset,  to  be  set  upright 

again. 
Sorites,  s.  ro.  sorites,  an  imper- 

feet  syllogism. 
Soma,  s.  f.  heavloess,  slowness. 
Sôit>,  s.  m.  whey*    Lat.  ierutu'. 

also  the    serum    in  a    man'6 

blood. 
Soromênho,s.  m.   a  wild  pear 

tree.     (LaL  achnas.) — Pera  que 

o  torotMitho produz,  a  wild  choke 

pear.  > 

Soror.     See  Sor. 
Sorôso,  adj.  wheycy,    wheyish, 

partaking     of    whey,    having 

whey. 
Sorprendêr,  v.  a.  to  surprise,  to 

take  unawares. 
Sorprêsa,  s.  f.  surprise,  or  sur 

pri««iiig. 
Surpreso,  part,  irreg.  «f    Sor 

prender. 
Swrobàdo,  Sorrabar.    See  Obse- 

<|uiado.  Obsequiar,  tfaci  Corte 

jar. 
Sorrateiro,  a,  adj.  crafty,  cun- 


—  Lançar  sortet,  to  cast  lots. 
It/o  mecotAe  por  Morie,  ibis  fdl 
to  my  lot.  Nad  o  quero  dbte 
wr/e,  I  will  not  have  it  of  this 
sort,  or  after  this  manner.  Bh 
Ihete  dot  tories^  a  tícket  in  a 
lottery.  Soriet,  á  lottery. 
Sorie  que  eekio  em  Pranto,  a 
blank  (in  a  lottery).  Sorte  qm 
takio  em  preto^  a  prize  [in  a 
lottery].  Tirar  huma  torte  em 
preio,  to  draw  a  prize.  Sorte, 
(at  dice,)  two  trois,  n  ;  el» 
two  sices  ;  ideo  two  cinque^»,  or 
fives.  De  talsoriey  so,  in  sodi 
a  manner.  De  ltd  sorle,  que,  so 
Ihatp— insomuch  that.  —  Pazrr, 
eoriest  ao  louro :  see  Tonrear. 
P,  Af  má  sorie,  emvidar  Jbrie ; 
He  that  has  ill  luck  must  push 
boldly.  ^ 

SorteaçàfT,  a.  f.  assortment,  the 
act  of  sorting. 

Sorteado,  a,  adj.  ftiraished,  stork- 
ed ;  al^o  sorted,  mateheii,  &c 
See  Sortear. 

Sorteadòr,  s.  m.  a  caster  of  lots. 
(Latsor/ttor.) 

Sortear,  v.  n.  to  cast  lots. 

Sortear,  v.  a.  to  fiiraish,  io  stock, 
to  store  with  things  necessary  f 
«i!(otosort,  or  match. 

SoKéio,  or  Sorteyjo,  ■•  m.  the 
same  as  Sorteaçáò*. 

Sortida,  s.  f.  (a  military  worri), 
a  sally.  — Faz«r  kuma  mriiét, 
to  make  a  sally,  to  saOy.  Par- 
ta  da  fortaleza  per  onde  takem  os 
qie  vaS a fa%er sortidas,  a  saUy- 
port. 

Sortido,  p.  of  Sortir ;  which  see 

$ortija,s.  f.  &eSorlilha. 

Sortilégio,  s.  m.  sortilege,  or  di- 


ning.  [Lat.  veriutut^]  — Olhar 

com  o^kos  sorrateiros,  oudeporcoA  vination  by  lots.  (Lat. 
to  look  askew  upon,  or  cast  a    ghtm,) 
she«p's  eye  at. 

Sorrelfa,  s.  f.  dissimulation,  hy- 
pocrisy 


Sorrélfo,  (a  ludicrous  word).  See  Sortir,  efeytOf  v.  a.  to  take  efftct, 


Sorrateiro. 

Sorrido,  p.  of 

Sorrir,  v.  n.  to  smile.  (Lat  su- 
Bridar e,) 

Sijrrir-se,  v.  r.  idem.— StirwV-i/ 
laucamentey  to  giggle,  to  titter, 
to  grin  wiUi  merry  levity,  &>r 
rir-se  ma'iciosamen'et  or  por  des- 
prego, to  snicker,  or  suiter,  to 
iau^hslily,  or  c<mtcuiptiiously 
Suirir-se  para  alf^uem,  to  smirk 
upon  one.  Sorrir-se  amoroiO- 
mentf,  to  Fmirk,  to  look  amo- 
rously, to  simptT. 

Sorriso,  s.  m.  a  smile,  or  simper- 
ing.    {l^t,snbrisus.J 

S:>rte,  s.  f.  a  U»t,  or  chance  ;  Lat 
sotsi  ako  sort,  kind,  mannei 


S^^tilha,  s.  f.  a  ri^.  —  Csrrtr 
sortUhfis,  to  ride  at  the  ring. 
Sortimento,  a.  m.  assortment. 


to  cone  to  a«  issue.  —  Sortir  a 
effrsito  desejado,  to  take  a  good 
effect,  to  come  to  an  happy  b- 
sue. 

N.  B.  The  0  of  this  ver1>  is  to 
be  changed  into  v  io  those 
ten<«es  where  the  t  is  fol- 
lowed by  r  or  « ;  and  is  to 
be  kept  when  the  I  is  fol- 
lowed  by  i;   however   we 
read  in  the  Fabula  dos  Pla- 
quetas, «urião  effiyio,  it  took 
effect  :     and    in   Andrade 
part.  ii.  Apologet.  we  read, 
nao     sortirão    efftyto,   ttiey 
took  no  eff'  ct. 
S»>rtlr-se  v.  r.  is  for  a  merrhait 
to  fMrnish  himself  with  goods. 


SOS 


SOT 


SP  H 


flArvm,  8.f.  the  Trait  Called  aer- 
Tioe-berry.    [Lat  forhmJ] 

Son-ádoy  a,  adj.  that  n  sofl^ 
as'the  nerrice  when  it  is  quite 
ripe. 

Sorvedôarò,  s.  '  m.  Se*  Vora- 
gem. 

Sorvedàra.    See  Sorvo. 

Sorvêira,  s.  f.  the  seryice>tree, 
[tat.  «ortof.3 

Sorver,  ▼:  a.  to  kip,  to  mp, 
to 'drink  but  a  little  at  a  tfme. 
[Lat.  eorbfre.^'-^' Sorver,  [me- 
tapb.l  to  swallow,  to  Ingulph, 
to  absorb,  to  take  in.  Sorver 
huma  injúria,  [roetaph.]  to 
swallow  an  injury.  Comer  R 
cuido  qut  se  iOTve,  spoon-meat. 

Sorvete,  s.  m.  the  jelly  of  any 
fniit  mixed  with  water,  and 
cougealed;  ices.  f 

Sorvetéhra,  s.  f.  a  '^tin-vessei 
where  Sorvetes  are  made. 

Sorvido,  a,  adj.  snpped,  &c«  ac 
conling  to  tbe  verb  Sorver, 

Sorrido,  (metaph.)  See  Enltf" 
vado. 

8«>rvfnho,  s.  m.  a  little  sip. 

Sorumbático,  adj.  [a  vulgar 
«rord,]  sour,  crabbed,  sullen, 
enrty;. 

Sorvo,  s.m.  the  act  of  sipping 

•r  snppiiig  ;  Tat.  sorbith  ;  a/so 

*a  sip,  a  sup,  a  small  draught ; 

<    Lat. 

Ao  Soslâyo«  adv.  slopmg|y,  slan- 
tiiigfy.  * 

Sdsobrtdo,  Sosobrar.  «Sieir  Soço- 
brado, Soçobrar» 

Sospei^o".     See  Suspeiçad*. 

Sospéita,  s.  /.  suspicion.  (Lat. 
sutpião,J 

Sospeytàdo,  a,  adj.  suspected. 

Sospeytár,  v.  a.  to  suxpect  or  mis- 
trust.  (Lat.  rttspkari.)  Set  also 
Presently 

Sospeyt&r,  v.  n.  to  suspect,  sur- 
mise, conjecture,  or  think. 

Sospétto.     See  Suspecto. 

Sospeitdso,   a,  Jidj.  suspicions, 
distrustful,  full  ofsu<«picion9  0i 
fears ;  alto  «uspected,  mistrust- 
ed, suspicious,  that'm'^y  be  sus- 
pected or  feared,  giving  reason 
to  imaicine  ill. 
Soaguinàdo,  or    Snsquioado,  a, 
adj.  inclined,  that  has  a  pro- 
pension.  ^ 
Sasquioár,  ou  SusqViíoar,  ^.  ». 
to  incline,  to  have  a  pro|^n- 
sion.                             .     . 
Sosseg&do,    &c.     See  'Soee^, 

écc. 
Sostentádo,  &c.     See  Sustenta- 
do, 6lc,  -^ 
%0'Ãà.Xt  v^   a.  pres.  En  so$Unko, 
Pait  L 


kc.  according  to  the  verb  Ter,\  a  heavy  dull  fellow,  that  nevar' 


to  sustain,  to  support,  to  up- 
hold, to  bear  up.    (Lat.  sueti 
nere.) — Soster    al^ueroy  pecan- 

^  fio-lké,  por  haixo  do  òraçOf  to 
bear  or  hold  one  up  under  .the 
arms.     Soster,  to  bear  or  eu- 

'  dure. 

%>^têr-se,  V.  r.  to  bear  or  keep 
one's  sejf  up. 

Sostido,  a,  adj.  sustained*  sup- 
norted,  &c.     See  Soâter. 

Sôstra^  8.  f.'  a  crust  of  dirt  or 
filth. 

S6ta,  8.  f.  (at  cards),  the  queen. 

Sota,  s.  m.  a  postilliop,  one  who 
rides  on  one  of  the  foremost 
horses,  and  guides  the  first  pair 
of  a  set  of  six  hdrses  in  a  coach. 
— Sofa^almirantef  the  rear-ad- 
miral, an  officer  of  the  royal 
navy  that  ccttnmandtf  the  third 
squadron.  Sota-ctípitao ,  the 
vice-admiral,  that  commftnd^ 
the  second  squadron.  Soia-co- 
cheiro,  a  se(*nnd  coachman; 

Sotaina,  ou  Sotâna,  s.  f.  a  cas 
sock. 

Sotâd,  s.  m.  a*room  on  the  lower 
fl(X)r  o^  a  housL',  contrivea  for 
enjpying*  the  cool  air  in  j  &c. 
— &/<7Õ,  a.  cellar.  (From  the 
Span)^h  sctano,) 

SotáqiTp,  s.  "to.  a  witty  saying", 
or  rejwrtec.     See  also  Apodo. 

Sotaventádo,  ou  Sotaventeado, 
a,  adjs  drove  to  the  leeward 


(a 


sea-tPrm.) 

Sotavento,  s.  m.  the  leeward. 
Sotéria  s.  f.  (^ith  the  Romans) 

Solera,  sacrifices  for   health. 

(Grijpk.) 


ground,     {Ijit.  tnkmnatus.J 
3ot/*rrârilco,  ou  SottfTfanho.     See 

Subterrâneo. 
Soterrar,  ▼.    a.  to    p«\  under 

ground.     (Lai.  inhumnre.) 
Sotf  rréi^ho.     See  Subterrâneo. 


smiles  or  laughs ;  darkness. 

Sova,  8.'  f.  a  beating  with  a  club, 
stick,  or  cudgel,  a  cudgelling. 
(Lat.  fustuarium,) 

Sova,  B.  m.  (in  the  kingdom  of 
Angola)  the  governor  of  a  pro* 
▼ince. 

Sovaco.    fteSobaco. 

SovàdQ|  a,  adj«  kneaded  as  dougl^. 
See  theverb  Sovar. 

SovadOra,  ».  f.  kneading  ,of 
dough.     &»  the  verb 

Spvâr,  V.  a,  to  knead,  to  mould, 
to  work  up  and  down  the  dough, 
8and,*&c.-~Soc(irem  algucnty  to 
cudgel  one.      '*        * 

Sovéia, i.  f. an  awl,  «shoemaker's 
tool. 

Sovel&da,  s.  f.  a  push>^  with  an 
awl,. 

Sovelád,  s.  m.  a  large  awl. 

Soveral,  s.  m,a  grove  or  wood  ot 
cork-trees.  ' 

SoTeréiro,     See  feobro. 

So  verter,  &c.  &e  Subverter,  Ac. 

Sovfnn,  ^  f.  a  wo*KÍeo  pin ;  also 
a  dove  r>r  swallow's  tail  -(in 
joiner's  work).   Lat  suhscus. 

Slovina,  8.  m.  [a  vulgar  word],  a 
miser,  a  wretch  covetous  to  ex- 
tremity. 

Sovinár,  v,  a.  to  prick,  to  jno- 
lest,  to  rex,  to  trouble! 

^nto,  s.  m.  a  thicket,  a  wooA  j 
out  more  especially,  a  place 
set  with  chesnut>trees  —A  Por 
touío  nao  iras  Iroz  outro  :  Do 
not  go  after,  or  follow  another 
in  a*  wood  or  thicket,  because 
the  boughs  fly  back  from* him 
t  hat  went  before. 


Soterr&do,  n,*adj.     put  under .Sósinho,  a, adj.  alone, nil  alone. 


Sotil,  &c.     See  Sutil,  &c.     "      Specul^ria,  s.  f.  specularia,  \ 
Soto-Almírânte :  see  bota-almi-    art  of  preparing    and  maki 


rante, — Solo- capitão  :  ^ee  Sota- 
capttao.  SotO'tocheiro :  see  So- 
ta-cocheiro.  Solotnestre^  an 
usher,  or  under-master. 

""'otopii^to,  s.  m.  the  second  pi 
lot 

Sotopftr,  V.  a.  to  put  or  lay  iin 
<f»T.  (Lat.  svpponere.J, 

^oto posto,  n,  adj.  put  or»  lalíi 
under:  also  obliged,  subject, 
liabiet 

Sotrancác?,  s.  ra.  (a  vulgar  word), 

,^9ne  that  affects  a  sullen  coun 
fetiance.  , 

Sot6nioAomr/n,  (a  vulgar  phra^^;, 


Spaço. '  See  Espaço. 

Spahi,  ou  Spainho,  s.  m.  spahj,  a 
Turkish  horseman  completely 
armed. 

Spàsmo.     See  I^spasmo. 

Spectra     See  Kspqctro. 

the 

prepanng    and  making 

specula,  or  mirrors;  ftlso  spc- 

cularis  lapis,  a  kind  of  stone  a^ 

clear  as  glass,  used   i|k  divep 

^countries,  wherfs  it  is  found,  for 

window- Ights,  • 

Spêrma  cetit  ^Esperma  <í« 
balea, 

í?permacétti,  g.  m.  spermacetti, 
the  brninp  of  the  wlialt- 

Sphacélo,  { in  medicine,]  «ipliacc- 
lus,a  gangr(?Qe,  a  perlfct  mor- 
tification of  a  paVt.  • 

Sphèra,  ice.  See  Esfcrn,  kc. 

Soberòidr,  [.n  geo»n<trY,J  a 
spheroid.  * 


ST  F 


SUA 


SUB 


Sphincter,  óttSpUnter,  (to  aoa-l^temoqjQt^íf,  9.  f.  ti)6  «çi 
tomyÓ  tbe  sphincter,  I  cfJled  ftt^reofQÇtry. 

Sphinge.  ^M  Esfin^.  ^     IStereotoiMJ^  s,  f.  tíie  iprt  or  «ci 

Spica-norift,      i(L vender    spj)^c>|  «.nce  callc^  ^ereçttomy. 
spikenard.  |Sterlínç9.    ^  Ç4erli|^a 

Spinèlla,    SpioeUy    Spfrai    Sn 
Espinâlla,  Espineta^  Espira. 

Spiraçao"»  a,  adj.  (in  divinity) 


IDJSC^ 

sweat  blood.  —  iSuo/y  tô  w«^ 


spíration. 

Spír&l.    See  ISspiffLl. 

Sp'enioo,  a,  a<Íj.  [in  anal(Hny^) 
{ipit;nic.  , 

Spoodâico,  Spoodeo.  Se/e  ^ 
pondaicp,  Espondeo. 

^ondfl»  (in  anatomy,)  a  knuc- 
kle ur  turning  joint  of  the  hack- 
bone. 

Spontáneamènte,  adv.  sponti^ne- 
ously. 

Spoutâneo.  a,  adj.  spontweous. 

Spontàr.  See  Despontar. 

Spórtulas,  8.  f.  pL  the  fees  orre« 
vards  paid  to  law  ers,  judges, 
and  some  other  oflScers. 

Spurcicia,  ».  f.  See  Immundi* 
cia. 

Squelêto.    Sííe  Esqueleto. 

Sqailltico.    See  Scillito. 

SUcionàrío.    See  Estacionário. 

Stàdio.    See  Estádio. 

Staflfl»   8.   t    a  iaíih,    a  whip 
(From  tbf  Ital.  itajtle.)  A  word 
rarely  u>ed. 
Staphis&gríÁ.      See    Erra  pio- 

St&tica,  s.f,  the  science  called 
'statics» 
StàtÔ4ider,  s.  m.  a  stadt-holder, 


Stérnop,  s.  ip.  (ij^  »n»tQioy,)|  or  tp  qwBten  with  »«««â.  K 
t)ic  Bter^uj^a,  or  th«  ^reast-l  Mais  vW  tuar,  ftM  eitfer^ari 
boue.  I  It  is  better ^  4VMt  thM  lo  filtt 

Stefn«|da9Mr»  ^»  f*  steroutatipp,  sick, 
sneezing.     (Lat.  stermulQtio»)     Suaiéato,  a,  adj.  See  Snad» 


^tffnutat^rioy  a,  a<i|j.  stcrnuta 
tory. —  Me<6etmenU)  9ternutql9 
rh,  a  pternntatory. 

Stilo.  Sea  Estilo. 

Stimulànte,  p.  a.  stimulating. 

Stipe ndio.    See  Esijpefidio. 

Stirpe,  Stitico.  Sfe  Estirpe, 
Styptico. 

6tóicu8.   Ste  EstoicQP. 

Stomfttico,i|,  a(|j.  stomachic. 

Strabismo,  s.  m.  (in  I9edicise)i 
strabism,  asqaintii^. 

Strang(iri4,  s.  t  strangury,  a 
stoppage  of  tlie  urine. 

&tratagéma>9.  f.  stratagem»  cun 
uing,  device ;  alto  a  stratagem, 
a  trick  of  war. —  Siratagema  4r 
corlrsia:   tee  Primor,  and  Fi 
neza. 

Stria,  Striado.    See  Estria»  Es 
triado. 

StríctOy  «,adj.  strict 

Stridor,  s.  m.  a  noise.    [Lat] 

Strf^,  8.  f.  the  screech-owl,  ac- 
counted an  iU-boding  bird. 
(Lat  strix,) 

Strophe,  s.  m.  a  strophe,  «tanza, 
a  stave  of  verses.    (Greek. ) 


or  8tad;botder,  a   govenior  or  Structúra,  s.  f .  a  structure. 


regent  of  the  united  Nether 

lands. 

Stàtua,  &c.  See  Estatua,  &c. 
Steatôma,  s.  m.    (in  surgery). 

the  swelling  called  steatoma. 
Stechâde,  the  plant  called  cot 

'ton-wced,  or  French  lavender. 


Steganographia,    s.  f.  stegano-| 
graphy,  the  art  of  fecret  writr 
ing. 

$tel]áría,  or  Alchimilla,  a.  f.  the 
plant,  called  alchimella,  or  la 
dies-mantle. 

Stèllh),  ou  Estelliaõ,  s.  m.  astel 
lion,  a  spotted  lizard,    which 
casts  her  ikin  ever^  half  year, 
and  commonly  devours  it 

Stelliooato,  ou  Estf  llionàta,  [in 
the  civil  law,]  stelliouate,  all 
kinds  uf  cozenage,  and  knavish 
practices  in  bargaining;  and 
all  sorts  of  fraud  which  have 
no  peculiar  names  in  law ;  a^ 
exacting  a  debt  when  it  has 
been  already  paid,  &c. 

St  rPOi;ruphia,s.  f.  stereography, 
the  art  of  drawing  the  ^rms  of 
solids  upon  a  plaufi. 


Stttltilóquio,  8.  m.  foolish  bab- 
bling. 

Stiilto,  a,  adj.  foolish. 

Sty'ge*  8.  f.  the  poetical  Infernal 
Lake,  called  in  Latin  Styx. 

Sty'gio,  a,a4i*  belonging  to  helU 
infernal,  stygian. 


vwy 


Suasório,  a^  «dj.  fit  to 

Su&ve,    acb-  fveet, 
mooth  soft.   (Lat  tutviuj 

SuàveoíêQte,  adv.sp^^tJy,  plea- 
santly, tpfUy. 

Suavidlide,  «.  f.  soavity, 
neis.    (Latflií^ií^.) 

Suavis8Íma|n#i|tat    ad¥. 

sweetly. 

luavls^imo,  ai  adj.  nost 

or  pleasant 

Suavizado,  a,  94)*  mtéa  fvae^ 

&c.  See 
Suavisir,  v.  a.  to  make  swapi 

and  pleasant  to  th«  mind  or 

senses^  also  to    appe^ia»    lo 

calm. 
Suasório,  a,  adj.  8oasira,a|it  la 

persuade. 
Subalternaçáo",  a.  f.  the  s^la  af 

one  that  is  under  aoother'aeaaa- 

mand* 

^lubaltemádo,  a»  •^  anWtera. 
Subalterno,  a,  a^j.  subaltefo.--- 

Juizet  mbaUerttoSj  subalterat^  or 

inferior  judges. 
Subcinericio,  a,  adj.  baked  Ol- 
der the  ashes.— Poo   SÊibçmen^ 

âo,  bread  baked  oq  the  ashes 

or  hearth  ;  Lat  p9H/ã  wktas- 

rtiiut, 
Subclâveo,a,a4.  (in  aAatomy), 

subclavian. 
Sobdelegaç4fi»  i>  f*  si4h4ckga« 

tion. 
Subdelegado,  a,  adj.  snb^ele- 

gated.  ^  It  is  also  used  as  a 

subsiajDiiva»  for  a  sab-deljsgafte. 
Subdelegar»  v.  a*  to    sabdel»* 

saiba. 
SubdiacoaÂto,  i,  m.  auUeaooa- 

shi». 

Subdi^cooa,  a.  m.  a  sabdaacoa 
Súbdito,  8.  m.  Sk  snl^^t  •«  ^^a** 

sal. 

SubdiviUidOk  a,  a^i.  aahdividad. 
Subdividir,  v.  a*  to  subdivide. 
Subdivisão",  s.  f.  a  subdivitioB. 

[Lat.  <«6di0ttto.] 
Subdòpla^rtporfoõ,  (in  geooM* 

try,)  subduple  proportion. 
Subentender,  v.  a.  to  undentand» 

to  interpret  what  is  not  ex- 
plained. 


[Stylita,  a  famous  anchorite  call 

ed  Simon  Stylite,  who  lived  in 

the  fifth  century. 
Sty'ptico,  a,  adO.  [in  medicine,] 

styptic. 
Sõa,  pron.  fem.'ofMU.-  see  Seu. 

— Sâif  ou  eua  delle,   his  own. 

Stiaf  on  seu  delia f  her.  own. 
Suadèla,  ar  f.  the  goddess  of  par- 

suasioD. 

Suadir,  v.  a.  to  persuade. 
5uádo,  a,  a^j*  sweaty,  wet  with 

sweat,  covered  with  sweat. 
Suadouro,  s.  m.  a  remedy  that 

makes  one  sweat. 
Suar,  v.  n.  to  swejit.     (Lat  At 

dere^)'^  Suar,    (metaph.)     to 

sweat,   to  labour,  to  toil  and 

moil,  to  take  pains,    âne/dz  Subida,  s.  f.  an  arrest  j  ado  the 


suar  o  topete,  (metaph.)  labofi- 
008,  painfnl,  that  pains  most 


act  of  aspeodina,    going,  or 
climbing  up.  -r-P.  Ue  gramk 


sub 


SUB 


SUB 


mm^rmm^f     ffvnàs    cMàa\      ÀtSataitiiiâtr&do,a>aclj.laniÍ8bedJ    a  noarisbing  foo^.    SuhUmri  ^ 
great   rise  will  have  a  great!  provided.  I    a  jelly-brotb.    Em  whiUmàt, 

foil.  jSubministrâr,  ▼.  a.  toftiroish,  tol   n  ^ort»  io  a  word. 

Subido,  a^  a^i].  bigb,  great,  exi  provide,  to  submiuistrate.        ISubstanciàdo,  a,  ac^j  •  abridged, 
oellent,  eminent,  sublime.  Set  âubmiiisÀ5,'  s.  f.  submisnou,  sob-    &c.  See  Sabstanciar. 


also  ike  verb  SMr, — Ettyh  tu-    Jiissiveness.    (Lat.  tubmiiuo*) 
hidof  sublime    or    lofty    style.    Submisiao  da  voz,  softness  of 
EngtTiho  subidOf  a  quick  wit    speech.  Com  suMuaô",    suo- 
'  ifiue  ke  depredo  nutytombido,  that    missively,  humbly, 
is  eatraordinaniy  dear.  Submisso,  a«  adj.  low,  submis 


fcubji^cto,  0Ú  Subjeyto,  s.  m.  the 


atfle. 
Subitamente,  adv.  suddenly. 


Subftanci&l,  adj.  substantiaf, 
real;   aZro principal,  material. 

Substancial,  s.  m.  the  most  ma- 
terial, or  .main  point  of  a  busi- 
ness, discourse,  &c. 


subject  of  a  science.  '      low  voice,  softly, 

íkibintellécto,  ou  Sabinteiidido.  Subnegâdo,   ice.  See  Sonegado, 

See  Subentendido.  &c, 

ftibf  r,  V.  a.  &  n.  to  go,  come,  or  Subordinaçáo",  s.  f.  subordina- 

fet  up,  to  mount,  to  ascend.—   tion. 

Skbir  hum  cavatio^  to  get  upon  Subordinado,    a,,  adj.  snbordi> 

*  horse*    fiabir,  to  rise,  to  be   nate. 

preferred.    0  vinho  sobe  lhe  á  Subordinar,  v.  a.    to    subordi- 

cabe^  the  wine  flies  into  his    nate. 

head.    Subir  de pemementot,  'to  Subordina r-se,  v.  r,  to  submit,  to 

be  elated,  to  grow  proud.  Sulàr    yield,  to  be  subject' 

depre^Of  to  grow  dearer.  Subamaçáô,  s.  f.  suborning,  or 

Subir»  V.  a.  to  rais^,  to  prefer  or    subornation. 

advance.  —  &/i«r  a  huma  grande  Subornadôr,  s.  m.  a  suborner. 

f0jiunaf  to  raise  one's  self,  to  Subornado,  a,  adj.  suborned. 

raise  one's  fortune.    Subir  4e  Subortár,  v.  a.  to  suborn. 

eeiyhf  tuhir  de  potiio,  ou  subir  Suborno.  Ste  Subomac&óT. 

mais  a  corda,    to    raise    one's  Subrepçào\  s.  t  subreption. 


sive.— Cbm  ooz  tubmista,  trith  a  Substancialmente,  adv^  snbstaD- 


ous. 


Subitánec»  a  Súbito,  a,  adj.  sud-pubroga^o',  s.  f.  (in  law.)  sub-  Subtéosa,  s.  f«  (in  geometry,)  â 


den,  unexpected, 

De  Súbito,  adv.  suddenly. 

S6bito,  s.  m.  sally,  sport,  brunt, 
heat,  fury,  a  sudden  6t 

Subjugadòr,  s.  m.  onfe  who  sub- 
jugates or  oonqoers 

Subjugar,  V.  a«  to  subjugate,  to 
conquer,  to  subdue. 

Sublevação,  s.  f.  rising,  insur- 
rection, revolt,  rebellion. 

Sublevar,  v.  a.  to  make  rise  np 
in  arnu,  to  make  revolts. 

Sablevàr-se,  v.  reflex,  to  tai^e 

•  up  arms,  to  rise,«  to  revolt.' 

Sublimação,  s.  f.  (in  chenistry), 
sublimation. 

Sublimado,  a,  adj.  lifted  np, 
raised,  exalted. 

Sublim&do,  s.  m.  subiimaie,  mer- 
cury sublimated. 

Sublimar,  t.  a.  to  lift  up,  to 
raise,  to  extol.  (Lat  subGmare.) 
'^SubHwtarf  (in  chemisUy,)  to 
sublimate. 

Sublime,  adj.  sublime,  lofty, 
high,  great. — Etijfh  suilime,  ou 
subido  f  «as  Subido. 

Sublimidade,  s.  f.  loftiness,  sub- 
limity.   (Lat*  subiimtias.) 

Sublunar,  adj.  sublonar,  orsub* 
Innary. 

Submergido,  fcc.  See  Sumevgi 
do,  Uc, 

^ubministraçàõ,  s.  f.  furnishing, 
providing,  subniinistration. 


tialiy,  with  reality  of  existence. 

Substanciar,  v.  a.  to  make  an 
abridgement  or  sommary ;  also 
to  feed  with  nourishing  iood. 

SubsUncidso,  a,  adj.  substantial, 
juioy,  nourishing. 

Substantivo,  (in  grammar,)  sub- 
stantive. 

Substituição,  the  placing  of  a 
person,  or  thiiig,  in  the  room 
of  another.  -^  Substiiui^aS',  (in 
law^)  substituton. 

Substituído,  a,  adj.  snbitituted* 

Substituir,  V.  a.  to  substitute. 

Substituta,  s.  f.  Substituto,  s.  in, 
a  substitute,  or  deputy. 

Substrucçáõ,  s,  f.  sob^ructton, 
underbuilding* 


ubrepticio,  a,  adji.  sorreptiti*  Subtender,  v.  iu  (in  geometr5r,) 


to  subtend. 


rogation.    \LBit.surrogatio.'}        subtense. 
Subrogado,  a,  ad),  subrogated.  Subterf&gio,  «.  m.  a  subterfiagttk 
Subrogar,  ▼.  a.  to  subrogate,  to   shift,  evasion,  étoape,  hole  to 

put  io  the  place  of  another.  creep  out  at. 

Subscrever,    v.  a.  to  subscribe,  Sobterfugir,  v.  n.  to  make  use  of  ' 


[Lat.  subseriberej] 
Subscripçáo,  s.  f,  a  subscription. 
Snt>secl%*o,  Successivo,  orSubsi- 
I  civo^    a,  adj.  spared,    or  bor- 
;  rowed  from  other  ai&irs  or  bu 

stnesSL    £Prom  .the  Lat.  tubees' 

nvus»y— Tempo  subseeioOf  apare 

time.  , 

Subsequente,  a((j.    subsequent, 

ntezt  following. 
Subsidiar,  V,  a.  to  give  subsidies, 

to  subsidize.  ^ 

Subsidiário,  a,  adj.  subsldijiry, 

auxiliary. 
Subsidio,  s.  m.  subsidy,  «d,  re 

lief. 
Subsistência,  s.  f.  subsistence 

alio  sustenance* 
SubsistSdo,p.of 
Sobiiistir,  V.  n.  to  subsist,  to  ex*-, 

ist,  »tand,  or  be,  to  continue 

to  have  a  being.  , 

Subsolàno,  s.  ou  the  east  wjnd. 
Substabelecer     Substabelecido. 

See  Substituir,  Substituído. 
Substância,  s.  f.  a  substance,  a 

being.— âbèifíoiic^  de  hum  dit' 


subterfuges. 

Subterrâneo,  a,  ac^.  sobtemmo- 
ous,  or  subterraneal. 

Subtil,  adj.  small,  thin,  fine,  sob- 
til.     See  Sntil. 

Subtilidàde.  s.  f.  subtility,  thin- 
ness. 

Subtileza,  s.  f .  See  Sutilesa. 

Subtilisadòr,  s.  m.  one  who  in- 
venta with  subtility* 

Subtilizar,  v.  i|.  to  subtilise,  t*  ^ 
spin  into  useless  niceties. 

Subtilmente,  adv.  subtly,  slQy, 
artfully,  cunningly. 

Subtracç&o,  s.  f.  (inarithmutic,) 
subtraction.  [Lat.  suUracHo,'} 
— Sttbiraeçaôf  a  drawing,  or 
taking  away. 

Subtractivo,  (in  arithiaetic,) 
.subtrahend. 

Subtrakido,8f  adj.  drawn,  taken 
away.  i 

Subtrabir,  V.  a.  to  draw,  take,  or 
get  away. 

Subveot4oe0|  adj.  sobventsne- 
ou»,  addle,  wiotly. 

Subversão',  s.  f.  subversion,  ruin. 


cMno,  the  substance  oÍ  a  dis-K  destruction.    See  also  Perver- 
courK,the  moat  material  pointj'  sidade. 

of  it —-Cemrr  fir«  l«mia^^<ancia,|Sub  vertido,  a,  adj.    subverted, 

I  Tt% 


S  U  D 


S  U  G 


SUM 


ruined,  destroy 
Sabvertêr,   v.  a 
OTertbrow,  to  ruin,  toMettroy, 
to  overthrow.     (Lat.  tuhverte- 
re.) 

Suburb&no,  ou  Sab6rbio,  s.  m.  a 
aubarb,  or  oot«part  of  a  city. 

Sucár,  (in  the  province  of  Bey- 
ra.)    Sm  Chupar. 

Sucarína^    See  Pedrab'ume. 

SuccessiS,  s.  f.  'succession,  eon- 
secution,  series,  a  linkage,  the 
power  or  right  of  doming  to  the 
laheritance  of  ancestors. 


Saviour  was  wrapped  up. 
to  subvert,  toSiMoéste.    &»Sudueste. 

SudorificOi  oti  Sudorifèro,  a,  adj. 

sudorific,  provo&ing  sweat. 
Suduéste,  s.  m.  south>west. ' 
Suécia,  8.   f.  Sweden,    one    of 


rope. 

Sueste,  ^  m.  southreast. 

Suéto,  s.  m.  (in «the  schools)  ; 
ex.  Dia  de  sueto,  holy  day,  or 
gaudy  day. 

SuiBciincia^  s.  f.  safficieocy,  ca- 
pacity. 
Succedénho,  (in  the  province  offSuftciênte,  adj.  sufficient  (lat. 


Beyra.)  SeeSoccesso. 

Socoedêr,  v.  n.  to  succeed,  to 
con^  next,  or  after.  [Lat  tue- 
€edée}  :  eÍt&U>  happen,  to  fall 
oat,  to  befal,  to  come  to  pass. 
(Lát  «oentftf.)  —  Sueceder  bem 
oígttma  eotua,  a  alguém,  is  for 
one  to  succeed,  or  prosper. 
Sfieeeda  o  que  iueceder,  what- 
ever happens,  fall  back,  fall 
edge. 

Succedklo,  a,  adj.  that  came  to 
^ass,  &c.  :  according  to  the 


dido,  to. succeed,  to  prosper. 
Stue  ke  bem  mcedido,  success- 

•«1,  lucky. 

Suc^ido,  B.  m.  that  which  hap- 
pened.   (  Lat  eveniut, ) 

Saccessivaménte,  *adv.   sncceS' 
sively,  one  after  another,  (Lat. 
^     alternalim^  or  eiordine,) 

Successivo,  a«  a<y.  successive. 
&f  also  Subaecivo,  and  Hcre- 
diuHo. 

Succésso,  a.  m.  success,  issue 
event.  (Lat  eoentus,) —  Bom 
tWceestOf   good     luck,    prospe- 

•  nty. 
Successor,  s.  m.  a  successor.—- 

Suceeuor  nos  òens,  (Lat.  hares)  j 

see  Herdeyro. 

Succintamêoto,  adj.  succinctly. 

SuccSnto,    a,   adj.    succinct— 

'  Que  nao  ne  sÃcâwfo  em  valor  est 

* 'obras,  cOQreglk>us,  brave. 

Sucessório,  a4j.  Àat  treats  of 

sncoessions.         .,* 
Sàoeo,  ou  Sumo,  s,  m,  moisture, 

jince.     fLat  suecus.)  '—Sucn\ 

ptunreat^,      the 
*  juice.  • 

•  S^cc6s(f,  a.   adj.  juicy,  fhll  of 

gFArJTf  nourishing.    [Lat.  snc 
«  cuíeêlus.l 
S(|ocubo,  s.  ra.  succubos,  a  devi) 

•  ML  tke  shape  of  a  woman  feignr 
ed'to  lie  with  a  m9|i. 

fldeulàs,  ou  Suoculas.   See  Hya- 
dAs. 


the  northern  kingdoms  of  Eo-   ^rts ;  so  called  from  the  Swiss, 


sdbiMtif.)   Sw  ado  Capaz. 
Sufficiéttteménte,  adv.  su^^ent 

ly.*    (Lat  satis.) 
SufTocaçád,   a.    f.   ^suffocation, 

stoppage,  stifiin^.iChoking,  or 

smothering.-— S^srafau  òs  ma* 

dre,  a  suffocation,  or  stoppage 

of  the  matrix  or  jromb. 
Suffocádôra,  s.  m.  &  f.  one  who 

suffocates  or  stipes. 
Suffbcádo,  a,  adj.  suffocated. 
Sufibcânte,  p.  a.  suffocating,  that 

suffocates. 


verb  Succeden— Sir  bem  siece-paffockr,  v.  a.  to  suffocate,  to 

stifle,   to  choke,  to   smother. 


(Lat   sujffocare.)  —  St^fbçar 
alento,  to  dishearten,  to  discou- 
rage. 

Su&catfvo.    See  Suflbcante. 

Suffragftneo  &úpo,  a  suffragan 
bishop.  -•>  Sufiaganea  igfrjoy  a 
church  that  dependson,  oris 
subordinate  to  another. 

Sufirag&r,  v.  a.  to  approve  with 
one*  s  suÃage  or  vote. 

SuffrágTo,  a.  m.  a  vote,  or  suf 
frage;  also  favour,  assistance, 
commonly  used  for  the  pray 
ers  of  the  church.    (Lat.  suf- 

frof^um.) 

Suffumigaç&o,  s.  f.  suffumigio, 
B.  m.  sufibroigation,  a  convey- 
ing a  remedy  by  «moke. 

Soffoiào ,  s.  f.  suffusion,  a  pin 
or  web  in  the  eye. 

Sugar.    See  Chupar. 

Sugéito.     See  Sogeito. 

Sugerido,  a,  adj.  suggested, 
prompted. 

Sugerir,  v.  a.   to 
paucreatic|  prompt^ 

Suggestáõ,  8. 
prompting. 

Sugésto,  s.  m.  <(with  the  ancient 
Romans)  a  chair,a  pulpit,  where 
orations  were  made.  (  Lat.  sug 
gesium.) 

Sogidáde.     «9m  Sujidade. 

Sogillaçáo,  s.  f.  (with  physici- 
ansj  sngillation 


B^d%r]o,  ou  eanio   sudário,  '  the  ^bgo.     SeeSvtcco. 
boVy  bandkerokief  in  which  our  Sugnir,  (in  the  province  of  Bey 


t! 


suggestion,  a 


ra.)  See  Chapar. 
Suiça,  ox  Soicia,  s.  f.  a  sort  of 
sport  used  in  the  pmvioce  of 
Estramedora,  like  a  nnuster  of 
soldiers,  when  the  people  go 
out  with    weapons  of  several 


a   warlike  p^ple;  it  may  be 
called  a  sort  of  En( 
which  see  ;  whiskers. 

Suíço,  s.  m.  a  Swiss,  or 
— ii  ierra  dos  Sioçor,  Switzer- 
land,  the  ^eat  of  the  Thiiteen 
Cantons. 

Suíno,  a,  a4i>  of,  or  bckmging 
to  swine.  (Lat  stal&u.^ 

Sftjaménte,  adv.  nastily,  dirti- 

Sujado,  a,  adj.  fouled,  dhtied, 
soiled. 

5tnár,  V.  a.  to  foul,  soil,  dirty, 
spot,  or  stain.  -(Lat.  cn^ar- 
nare.) 

Sujár-se,  v.  r.  to  fool,  to  stain 
one'if  self;  also  to  be  bevrayed, 
or  defiled. 

Sujeitado,  See,  See  Sogeitado, 
&c. 

Sttjiito,  part.  Irreg.  of  Sogei- 
tár. 

Sig idade,  s.  f.  nastiness,  filthi- 
ness,  sluttishnessi  alovenlinets. 
5es  also  Trampa.  —  Ss^idades, 
smiittiness,  obscenity,  filthi- 
ness. 

SCijo,  a,  ac^.  nasty,  foul,  sloven- 
ly, sluttish,  dirty,  ftlthy.  (Lat. 
immundus):  also  nasty,  obscene, 
beastly,  impure,  smutty,  baw- 
dy;  (  Lat  obsaenus):  alsm  full  of 
blunders.  (Lat.  menémse,) 

Sul,  s^  m.  the  south. 

Sulcado,  a,  adj.  made  in  fur- 
lows,  ploughed,  solcated,  fur- 
rowed. 

Snic&r,  V.  a.  to  make  finrrovs,  to 
plough. — SmUsw  o  mar,  (poeti- 
cally,) to  plough  the  sea. 

Sulco,  s.  m.  a  furrow.  (Lat. 
sulcus.) 

Sulfurado,  a,  adj.  dressed,  or 
smoaked  with  brimstone. 

Sulfúreo,   a,. adj.    sulphnreoas, 
brimstony. 
suggest,   orjSúlfor,  s.  m.   (wit)i  pbysiciaos) 
sulphur. 

Sultana,  s.  f.  sultana^  or  aulta- 
ness. 

Sultanfm,  a.  m.  soltaoin,  a  Turk- 
ish gold  coin  in  value  about 
e-ght  shillings  English  mo- 
ney. 

SnlU5«  &eSoldaõ. 

SCima,  Ice.  See  Summa,i  &c. 

Somágre,  s.  ra.  sumach,  or  sum- 
mage,  a  rank  sraelling  shrub. 


SUM 


SUP 


.   SUP 


ti86d  by  cunien  iu  dresilng  of  Saoimiriaménte,;  adn    briefly. 


leather. 

Sumarfinte,  a,  adj.  juicy. 
Sumergido/ft,  adj.  sunk,  drown* 

etf.     (LàL  ntòmerstu.) 
Samergf  r,  v.  a.  &  n.  to  sink,  to 

drowD.     (Lat.  tubmergere.) 
Sumergir-se^  v.  r.  to  sink,  to  go 

to  tbe  bottom,  as  a  aliip. 
Sumersàõ,    &.  m.    aubmersion, 

drovning. 
Some  no.    Siev  Sttmergido. 
Sumiço,  s.  m.  the  adtioo  of  ra* 

ntshiiig  or  disappearing. 
Sumldiço,  a,  adj.  evauid,  tbat 

soon  disappears  or  goes  out  of 

sight. 
Sumido,  a.  adj.  low,  noteierated 

in  situation.     [LaL  humilis.) — 

Ttrra  tumtda,  low  land.    Pal- 
iar com  voz  tumidãf  to  speak 

low,  or  with  depression  of  the 

voice.     Sunndo  na  agua^  suok, 

drowned.     Sumida,  thin j  lean  ^ 
facet  sumidas,  cheeks  fallen  iu. 

0/4m  sunudos  no  rosto,  hollow  SúinptOyS.  m.  expense,  cost. 

eyes,  eyes  sunk  io  ooe^  head.  Sumptuário,  a,  adj.  sumptuary. 


summarily. —  Proceder  summa 
riatfeniet  (in  law,}  to  make  a 
qhick  tral. 

Soromariàr,  v.  a.  tofrather  up  a 
matter  iu  a  few  woids,  to  make 
a  summary  of  it. 

Summário,  a,  a<y.  summary 
short,  concise,  abridged.— Pro^ 
cesso  tummario,  a  quick  trial. 

Sumid^^ce,  s.  f.  lhe  top,  or 
height  of  any  thing. 

SummÍ8sáo,  Summiiâáo.  See  Sub- 
missão", Submi:iSo. 

S6mmo,  a,  adj.  the  highest,  thCj 
moitt  excellent,  {Lai,  summus.) 
—  0  summo  poniifiee,  the  Rppe. 
sttmnto  hem,  the  chief  good  ot 
human  nature. 

S6mmala,  s.'f.  a  sum,  an  abridg- 
ment. 

Summulista.    See  Lógico. 

Sumo,  8.  m.  moisture,  juice. — 
Sumo,  ou  succo  da  cane,  the 
irrary  of  meat. 


Siunido,  sunk,  swallowed  up, 
overwhelmed,  flee.:  according 
to  the  verb  Sumir. 

Sumidouro,  s.  m.  a  sink,  a  place 
that  swallows  all  up. 

Sumílhér,  da  cortina,  s.  m.  a 
chaplain  of  honour  to  the  king 
who  is  in  his  closet  with  him  at 
the  divine  office,  and  n  so  call 
ed,  from  drawing  a  curtain  ao 
the  king^gof  s  iu  and  out. 

Sumir,  V.  a.  to  sink,  to  drown. — 
Sumir  hitm  navio,  to  8iuk  a  ship. 
Sumir,  to  swallow,  to  bear  pa- 
tiently W'tbou^  taking  any  no- 
tice. Sumir  al^uem^  to  put  out 
io  Astonedotsblei. 

Sumir-se,  r.  r.  tu  vanish,  to  dis- 
appear to  go  out  QÍ  sight  See 
alkft  E<iconder-8e. 

Somissáõ,  Sumis^a  See  Sub- 
missão, Submis&o. 

Summa,  ou  Soma  de  dinheiro^ 
8.  m.  a  sum  of  money. — Sum 
ma,  ou  substancia  de  kttm  dis 
curso,  the  sum  or  substance  of  a 
discourse.  Summa,  a  sum  or  a- 
bridgment.  jSm/umMa,  in  short, 
to  sum  up  all.  Sufwna,  (with 
mathematicians,)  sum,  th(. 
quantity  arising' from  the  ad- 
dition of  two  or  more  magni- 
tudes. 

Sum&do, OH  Sumado,  a,  adj.  cast 
up,  added  togetliei'. 

Summaméote,  adv.  greatly,  ex- 
tremely. 

Summár,  ou  Somar,  v.  a.  to  sum, 
to  cast  up,  to  add  together. 


relating  to  expence  ^   as.   Leys 
sumiugrias,  sumptuary  laws. 
Sumptuosamente,  adv.  sumptu 
oosly,  pompously,  magnificent- 

Sumptuosidade,  s.  f.  sumptuous 

ness,  pompou&ness* 
Sumptuôito,  a,  adj.  samptuous, 

pompous,  magnificent,  stately. 


perintendencia,  <cc. 
Superfetaçio",  s.  f.  superfetati«D| 
or  after-conception.  ■ 
Supcrâciâl,  a,  adi.  superficial, 
outward.— -£ii^r  ou  sàenáa, 
superficial,  a  superficial  or  light 
knowledge,  a  smattering.  O 
que  tem  sab9r  superfisul,  a  smftt- 
terer. 

Superficialidade,  s.  f.  superfici- 
ality, the  quality  of  being  su- 
perficial. 

Superficialmente,  adv.  superfici- 
ally ;  both  in  the  proi>er  and 
figurative  sense.  / 

Superfície,  8.  f.  superficies,  the 
outward  face  of  a  thing. 

Superduamêiite,  adv.  superflu- 
oubly. 

Superfluidade,  s.  f.  superfluity. 

Supérfluo,  a,  adj.  superfluous. 

Superintendência,  s.  f.  saperin» 
tendency ,  overseeing* 

Superintendente,  si  m.  soperin-* 
tendant,  overseer. 

Soperinteodéri^r.  n.  to  superin- 
tend, or  oversee.  (Lat.  curt^ 
re.) 

Superior,  a,  arlj.  superior,  up- 
per, uppermoet.  (Lat)  AU» 
manha  superior.  Upper  or  Uif  h* 
er  Germany.  Superior  tut  sa-*, 
ber,  buperior  in  knowledge 
more  learned,  better  scholar, 
Superior  na  forqa^  superior  in 
strength. 


S&nda,  s.  f.  Sunda,  the  name  of  Superior,  s.  ro.  (in  a  convent)  a 
several  islands,  lying  near  the   superior, 
straits  of  that    name    in    the  Superioridade,  s.  f.  superiority. 
Indian  Ocean,    in  Asia:    thuj  See  also  Preminencia,  and  Ex- 


principal  of  which  are  Sumatra, 

Java,  and  Borneo. 
Suntucwidiide,    Suntuoso.       See 

Sumptuosidade,  Sumptuoso. 
Su6r,  s.  m.  sweat,  perspiration. 

(Lat.  sudor,)  See atsoT rahaWko, 
Soperabondádo,  p.  of  Superabun  • 

dar. 

Superabundância   s.  f.  supera- 
bundance. 
Superabundante,  p.  a,  supera 

bounding. 
Superabundâr,  v.  a   to  buper 

abound.  ^ 

Superaddito,  a.  a^j.  superadded, 

added  moreover.     (Lat  super 

additus.) 
Superado,    a,   adj.   vanquished, 

surmounted.     (Lai.  superatus.) 
Superar,  v.  a.  to   overcome,  ti 

vanquish,  to  surmount     (Lat 

super  are.) 
Supercberia,  s.  f.  fraud,  deceit 

fallacy.    (From  the  French  w 

pecherie.) 
Supercilio,  s.  m.  majesty,  power. 


SummariÃdo, a,  adj.  gathered  upi  80%*ereignty. 
in  a  fofr  wordy.  ^Superentendência,  Ice.    fire  Su- 


ce  lien  cia. 

Superlativamente,  adv.  superla- 
tively. 

Superlativo,  a,  adj.  superlative, 
of  the  highest  degree.— Grao 
superlativo,  (in  grauimar)  su- 
perlative degree. 

Superno.  Sre  Superior.  See' also 
Excellente. 

SupernuQieràrío,  a,  adj«supesnu- 
merarv. 

Sàpero  mar,  the  Adriatic  sea* 

Supero,  adj.  from  above,  .supe- 
rior. 

Sup«rparticnlâri  í^rc^or/io, ^witb 
mathemat  ciaiisj  sup^particu- 
iar  proportion.. 

Su{H  rpártiens,  pro^r^Oy  (with 
mathematicianii)%be  supcrpar- 
tient  proi)ort  on.  , 

Superpurgaçáo ,  s.  f.  [with  phy- 
siciuns]  a  new  fit  of*  purging. 

Su  erroc.içarf^s.  f.  superiToga- 
tiou.  — 06/a«  de  Superroga^uo  , 
works  of  supererogation,  or  vo- 
luntary «orkti  dver  and  above 
God's  conunandments ;  Lat. 
opera  gratuita» 


«up 


SUP 


SUA 


ojt^eretiçào',  s.  f.  luperstition.    I  cation,  accomplitthment.    A>- [Supremo,  »,  adj.  )  niperl 
Supersticiosamente,  adv.  superai  niem  de  svpponqacr,  an  acoom-    preme,  highest,    [lat. 


gtitiously. 
Supersticioso,  a,  adj.  superstiti- 
ous. 
Superveniente,  s.  m.  any  thing 

that  happens,  or  falls  out  un- 

awaires. 
$npervi\^ncia.    See  Sobreviven 

cia. 
Supervivfinte,  acQ.  that  surTive» 

or  outlives  another. 
Supilipe,  ou  pe  sepello.     See  Pe. 
Supino,  s.  m.  (in  grammar,)  su 

pine,  part  of  a  verb  in  Latin. 
Supina  ignorância,  gross   igno 

ranee.  ' 

Sopitaménte.  See  Subitamente 
Sapito,  s.  m.     See  Súbito. 
De  Supito,  adv.  suddenly. 
Supplefaient&r,  adj.  Supplcmen 

tal,  or  Supplementary. 
Supptemend),  s.  ni>  a  supple 

ment. 
Suppletório,  adj.  suppletory,that 

fills  up  deficiencies. 
Sõpplica;,  8.  If.  a  petition  present 

cdllo  the  pope. 
'Supplicaçàõ,   s.  m.  a  snpplica 


plished  man,  a  man  qualified   Mit«.] 
for  any  business    or  employ-  Suprilho,  s.  m.  a  sort  of  plain 
mwt,  silken  stuff  formerly  imported 

Suppositàr,  T.  a.   (in   divinity)  from  Spain, 
to  «mite   two  natures   in  the  Suquir.    6Ni?fSoquir. 
same  suppositum,  as   ii^    the  Sura,  s.  f.   (among  the  CaAnes, 


tion.— Oua  da  snftplicaçao ,  a 
tribuna^  so  callt^  in  Lisbon: 
it  was  instituted  by  king  John 
I.  • 

Supplicádo,  a,  adj.  begged,  pray 
eo,  in  treated. 

Siipplicânte,  s.  m.  •&  f.  a  peti 
iioner,  a  suppliant. 

Supplicâr,  V.  a.  to  beg,  humbly 
to  beg,  entreat,  pray,  or  sup- 
plicate. 

Suppliciár,  V.  a.  to  punish  with 
death. 

SuppIfcJo,  8.  m.  pnnishmenL 
(Lat.  suppãeatm,)  —  Extremo 
tuppUcíOf  a  capital  punishmem, 
4eath. 

Supplicoo-se,  imp.  they  suppli 
cated  or  desired. 

Suppor,  V.  a.  to  suppose,  to 
grant,  to  take  for  granted,  to 
put^Iie  case.-— 5»p/>or  hum  tet- 
tamenio,  to  suppose,  forge,  or 
counterfeit  a  will.  Suppor  hum 
menino,  to  suppose  a  child. 
Sue  crime  lhe  podeis  vos  íup- 
por  9  what  crime  can  you  ob- 
ject against  bim  ?  or  lay  to  his 
charge  ? 

Supposiçáo",  s.  f.  supposition, 
supposal;  ako  the  supposing, 
forging,  or  counterfeiting.-^ 
jiccutttrao'MO  da  supposiçáo  de 
hum  testamento,  he  was  accus- 
ed of  having  forged  a  will. 
Supposiçáo  de  hum  menino,  the 
supposition  of  a  child.  Sup' 
fOéiçao,  good  quality»  qualifi- 


iricamation  of  our  blessed  Sa 
vioar. 

^nppositfcio,   a,    a^j.   supposi 
citious. 

Supçositório,  s.  m.  suppository, 
a  kmd  of  solid  clyster. 

Suppôsto,  a,  adj.  supposed,  &c.j 
according  to  the  verb  Suppor, 

'  — àfvnino  supposto,  a  supposed, 
or  suppositious  child,' a  change 
ling,     ^quelle  cujo  pay  he  sup 
posto,  he   that  owns  a   wrong 
father. 

Suppôsto,  8.  m.  [in  the  schools] 
an  individuum^  or  auppositum. 

StipprcssÀõ,  8.  f.  a  suppression. 
Suppressao  da  aurina,  suppres- 
sion of  urine.  Suppressao  de 
mezes,  [in  women,  J  suppression, 
of  the  courses.  &ippressQo,  the 
suppression,  extinction,  anni- 
hilation of  an  office.  &c. 

Supprèi^so.     See  Suprimido. 

Soppressòrio,  co«/Krtf,  a  sort  of 
suture  used  by  surgeons  to  stop 
the  blood. 

Sopprimido,  a,  adj.  moderate; 
also  suppressed,  òlc;  see  the 
verb. 

Suppriménto,  s.  m.  supply,  relief 
of  want. 

Supprimir,  v.  a.  to  suppress,  to 
stop.  [Lat.   supprimere.] — Sup 


&c. )  the  6rst  juice  of  the  palm 
tree. — GalUnhmsur^,  a  sort  of 
hen  without  a  tail. 

'Surcâdo,  Sorcan  See  Sfrlcado* 
Sulcar. 

Surdamente,  adv.  deafly.  [Lat. 
surde,"} 

S&rdas :  ex.  as  surdas,  in  hugger- 
mugger,  silently. 

Surdèza,  m  Surdes,  s.  f.  dea^ 
ness,  want  of  the  sense  of  hear- 
ing. 

Surdido,  ex.   a  cascaoet  titrdSdo^ 

silently,  without  noise.  See  aãe 
Sórdido. 

Surdina,  s.  f.  a  kind  of  key  placed 
on  the  string  of  a  guitar  or  other 
stringed  instruments  to  sink  a 
a  little  more  the  sound. 

/^'Surdina,  adr.  silently,  with- 
out any  noise,  in  hugger-mug- 
ger. 

Surdir.    See  Sordir. 

SorMo,  a,  adj.  deaf.  (Lat.  sar- 
dus.)  «^  Alguma  cousa  surde, 
deafish,  somewhat  deaf.  lim% 
surda;  see  Lima.  EUe  Jee^-^ 
surdo,  he  will  not  hear.  Surdo, 
deaf,  or  confusedly  beard.  A 
remo  surda,  a  voga  surda,  in 
hugger-mugger,  without  noiae, 
softly. 

Surepticiow    See  Sobreptício. 


primr  a  voz,  to  suppress  theSurgtaõ.     &«  Chirurgiao» 


vot(^.     Supprimir,  to  suppress, 
to  conceal,  not  to  tell :  see  also 
Reprimir.    Supprimir,  to  sup 
press,  to  abolish  ;  ex.   Suppri 
mir  hum  livro,  to  suppress,  or 
smother  a  book. 

Suppuraçao",  s.  f.  suppuration, 
or  gathering  to  matter.  Or  to  a 
head. 

Suppuràda  p.  of 

Suppurár,  v.  a.  to  suppurate,  or 
run  with  matter,  to  matter. 

Suppnrâr-se,  v.  r.  to  suppurate, 
to  gather  to  a  head. 

Suppurativo,  ou  Suppuratõrio, 
a,  adj.  suppurative. 

Suprido,  a,  adj.  supplied,  &c. 
See 

Snpprir,  v.  a.  to  supply,  to  make 
up  what  i;;  deficient,  or  .want 
ing.  [Lat.  supplere^-'-'SuppriT 
com  OS  gastos,  to  defray,  or  to 
bear  the  charge». 

Supprêmaménte,  adv.  supreme 
ly  in  the  highest  degree. 


Surgidouro,  s.  m.  a  road  at  sea, 
an  anchoring-place. 

Surgido,  p.  df  Surgir,  come  to 
an  anchor. 

Surgir,  v.  n.  to  come  to  aa  an- 
chor, to  moor  a  ship.— ^u?xàr 
a  hum  mais  aUo  grao,  (metapb.) 
to  rise  to  an  higher  degree. 
Surgir  da  qjffUçao,  (metapb.)  to 
get  out  of  trouble. 

Saro  frade,  a  friar  who  has  made 
his  profession,  and  has  the 
crown  of  his  head  shaved,  but 
does  bd  say  mass. 

Sárra,  s.  f.  a  whipping,  or  b^t* 
lug. — Darhuma  surra  em  alg^em, 
to  cudgel  one,  to  curry  one's 
hide. 

Surrado^  a,  adj.  worn,  womoat ; 
also  curried. 

Surradôr,  s.  m*  a  leather-dresser, 
a  currier.    Lat.  aluiãrius, 

SurraOjS.  m.  a  shepherd's  scrip, 
the  bag  or  poke  wherein  the 
shepherd  putai  his  bread  ;  Lit. 


è  u  6 


sus 


â  t  M 


ftutorií  pêra  :   alto    (inetap1k.)f  ficè,  &c.  iS^tOy  •.  m.  a  fright,^  a  niddm 

s  load,  or  burden.  (Saspensório^s.  m.  braces;  that   surprise. 


Surrâpa,  s.  f.  palled  wine»  witiM  which  holds  any  thing  tight 
that  has  loat  its  strength»  deadl  idem.  a4í*  Suspensory,  be- 
drink,  poortiE     (Lat.  o<^pa.)l  longing  to  that  by  which  a  thing 


Sarràr  prlUt,  ▼.  a.  to  curry,  or 
dress  leather.  *-  Surrar^  (in 
cant)    #«e  Furtar. 

Surrár-se  O' pawWf   ▼.  r.  is  foi 
cloth  to  wear  out. 

Surreiçâõ.    Ste  ResurreiçâS. 

Su rreptlcio.    -  Stt  Subrepttcio. 

Surriada,  s.  f .  a  yolley ;  as.  Ale- 
nta   turriuda  de    artilharia, 
to)  ley  of  cannon-shot.    Srr  alio 
Apupo. 

Surripiar,  t.  a.  to  cheat,  cozen, 
or  steal  away. 

S&rto,  a,  a4]-  come  to  an  anchor. 

Surtfr,  8.  m.  a  great  coat,  [it  i> 
scarcely  used.] 

Siirtum,  8.  m.  a  double-breasted 
waistcoat. 

Sus, ov  Suz,  inteij.  up,  come; 
as  «ttf ,  stu;  up,  up;  i»#,   nu 

let's  b«r 


come,  come. 


vamos; 
going. 

Susceptive!,  adj.  susceptíble,  ca- 
pable of  admitting. 

Suscitaçâõ,  s.  f.  instigation,  per 
suasion. 

Suscitador,  a.  m.  he  who  susci- 
tates  or  rouses  up 

Suscitado,  a,  adj.  suscitated,  8cc 
See  alto  Resuscitado,   and  th 
verb 

Suscitar,  v.*  a.    to  suscitate,  to 
rouse  up.  (Lat.  tufciiare,) 

Suspecto,  a,  adj.  suspicious,  sus- 
pected, mistrusted. 

Suspelçkd,  s.  f.   [with  lawyers] 
suspicion. 

Suspeitado,  Suspeitar.     SetSo^ 
peytado,  So^'pc-ytar. 

i^uKpeito.    See  SiispectOi 

Suspender,  r.  a.  tu  hang  up,  to 
hang;  a^o  to  suspend,  super 
sede,  put  oiF,  to  d<  lay ;  to  keep 
in  suspense,  to  keep  at  bay ; 
alto  to  suspend,  or  deprive  of 
an  office. 


hsrngs, 

Suspiíâdo,  a,  adj.  greatly  desir 
ed,  wished,  or  longed  for.  [Lat 
fxopiattu.l 

Suspirado,  p. of 

Suspirar,  ▼.  n.  to  sigh,  or  fetch 
siçhs ;  alto  to  desire,  or  wish 
earnestly  for  any  thing  or  per- 
son, to  fetch  amorous  sighs. 
(Lat.  ttapirare.) 

Suspiro,  s.  m.  a  sigh ;  alto  breath. 
— Ate  o  meu  itltimo  tuspiroy  to 
my  last  breath  or  gasp.  Dar  o 
ultimo  suspiro,  to  give  up  the 
ghost,  to  breathe  one's  last,  to 
die.' 

Susqninâr,     See  Sosquinar. 

Sustáucia,  ÒLC  &e  Substancia, 
&c. 

Sustenido,  f.  m.  (in  music,) 
sharp. 

Sustentação,  s.  f.  sustenance, 
ihaintenance. 

Sustentado,  a,  adj.  sustained, 
supported,  upheld,  defended, 
&c.;  according  to  the  rerb 
Sustentar. 

Su^ntadôr,  a.  s.  m.  and  f.  one 
who  feeds,    sustains    or  pro 
tects, 

Sustentaménto,  s.  m.  the  same  as 
Sustentação, 

Sustentante.    See  Defendcnte, 

Sustentar,  v.  a.   to  sustain,  to 


Suspendido,  a,  adj.  hanged  up,  make  it  good.    Sutieniar  kuma 

&c.  «M  Suspender. 
Suspeusáõ,  s.  f.  suspension,  òlc. 

according  to  the  verb  Suspen- 
der;  tee  alto  Attençào.     Sat- 

penteio  de  armofy  suspension,  or 

cessation  of  arms,  a  short  truce. 

Suspensão  det^kio^  suspension 

ab  officio.  ^  I 

Suspenso,  a,  adj.  hanged  up; 

a/!ro  suspended,  ÍLC^-tee  Sus 

pender.— 7er  a  alguém  suspen 

to,  to  keep,  or  to  hold  one  in 

suspense,  to  kaep  him  at  bay. 
Suspenso,  s.  m.    be  who  is  sus* 

pended  or  deprived  of  an  of« 


familia,  to  keep  a  great -family. 
Sutieniar  kuma  amiga,  to  keep 
a  mistress.  Sustentar  hum 
icrande  peso,  to  bear  a  great 
weight  Su$tenlar  o  teu  carac' 
ter^  to  keep  up  one^s  character. 
Sutieniar  o  combate,  to  maintain 
I  he  fight  to  hold  it  out.    Sat 


Snsoéftte,  or  Sustueste,  s»  m. 
south-south-east 

Snsurrfcdo,  p.  of  Susurrar. 

Susurránte,  p.  a.  humming  like 
bees. 

Susurrar,  ▼.  n.  &  a.  to  hum,  to 
make  the  noise  of  bees.  [Lat. 
suturrare,  to  whisper.]  See  alto 
Mexericar. 

S&sàrro,  ok  Zumbido,  s»  m.  a 
humming  like  bees* 

Sutil,  adj.  small,  Xhin,  fine,  sub- 
tile ;  alto  crafty,  subtile.  (Lat 
subtilis,)  —  Engenho  tuiil,  a 
sharp  or  quick  wit  ikmtta» 
tulit,an  intricate,  or  hard  ques- 
tion. 

Sutildza,  s.  f.  subtlety,  craft; 
alto  thinness,  slendernesa,  sub* 
•  iiity.  (Lat.  tuhtilHas,)  -Su- 
tilena  do  engenho,  sharpness,  or 
quickness  of  wit  Sulileza  de 
maos,  legerdemain. 

Sutilèzas.     SlesAgudexas. 

Sutilmênte,  adv.  subtildy,  craf- 
tily, thinly,  slenderly,  delicate- 
ly, curiously. 

Sutrif6gio,  s.  m.  See  Subterfú- 
gio. 

Sut6ra,8.  f.  (in  anatomy.)  a  síh 
ture,  seam,  or  stitch. 

Soxádo,  a,  adj.  slackened. 

Suxár,  V.  a.  to  slacken,  loosen, 
or  unbend. 

Sâxo,  a,  a4J.  slackened.— Fose» 
suxoy  to  slacken. 

Suz.    See  Sus. 


maintain,  to  support,  to  keepSybilla.    &«Sibi11a. 

up.  —  Sustentar    kuma  grande  Sycômoro,  on    JFigueyra  douda, 


tentar  o  cerco,  to  hold  or  &taod  Sylloglstico,  a,  adj.  syllogistic,  or 


out  a  siege,  to  maintain  it,  to 


òpmiaõ,  to  hold    an   opimon 
SuUeniar  a    guerra,    ou  eontt 
nua-lUf  to  make  the  war  hold 
out 

Sustentár-se,  v.  r.  to  bear  or 
keep  one's  self  up,  alto  to  hold 
out,  to  stand  out,  to  maintain, 
to  bear,  or  bear  up.—  Aquella 


praça  nao  pode  tutlentars^  te 
tUiarem,  that  place  cannot  hold 
out,  if  it  be  besieged. 

Sustento,  s.  m.  sustenance,  main- 
tenance. 

Sustituiçâô,  Ace.    Stf  Substitui* 


di9,  âec 


s.  m.  a  sycamore,  sycamme,  a 
tree. 

Sy'llaba,Syllabico.  ^Sylbba, 
Si  Mi  bico. 

Syllogizkr,  v.  n.  &  a.  to  syllo- 
gise, tolnake  syllogisms. 

Syllogfsmo,  s.  m.  a  syllogism. 
(Greek.) 


syl  logistical. 

SylvAno.    See  Syivano. 

Symbôlico,  a,  adj.  symboHoaU 

Symbolizaçáõ,  s.  f.'  symboliza- 
tion,  resemblance. 

Symbolizár,  v.  u.  ou  Symbolizar^ 
se,  V.  r.  to  symbolize,  to  have 
something  in  common  with  an- 
other by  representative  quali- 
ties, to  agree  in  a  thing  with. 
—  SymboUzar  de  kuma  eousa, 
tu  explain  or  find  out  the  qua- 
lity, by  which  one  thing  sym- 
bolizes with  auother. 

Sy 'robolo»  s.  m.  a  symtiol,  a  type, 
^^mbolo  ApostuHto,  the  sym- 
bol, the  (Jreed  «r  sum  of  our 
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Christian  belief. 

SymmetrSa,  i .  f.  symmetry,  pro 
portion,    harmony,      (f^t.  & 
Grapc.) 

^métrica mente,  adv.  simmetri 
caliy,  in  a  symmetrical  man- 
litr. 

Symmétríco,  a,  adj.  syuimetri- 
cal. 

Syniio,  8.  m.  a  monkey. 

SyiiApatbia,  s.  f.  sympathy,  an 
agrecablcnc^s  of  natural  qua,- 
lilies,  affections,  inclinations 
bCimour»,  &c.  (Lat.  &  Orasc.) 
— '  Ter  stftnpathia,  to  sympa- 
thize, to  have  a  mutual  fellow- 
feeling. 

Sympâiicamênte,  ndv.     sympa- 

*  th^tically,  with  sympathy. 

Sympáthico,  a,  adj.  «yinpathe- 
tieal  orsympatiietic.T- Poriy»!- 

'  palhicos,  sympathetic  powder. 

Sym^pathisar,  v.  n.  tu  synipa 
thize,  to  feel  mutually* 

Symphonin,  s.  f.  symphony 
(Lat.  &Gr«c.) 

Symphy'sjs,  s.  f.  (with  surgeons.) 
symphisis*.  (Greek.) 

Syuiphy'to,  s.  m.  symphytop 
the  herb  com  f|ey.  (Greek.) 

Symplégades,  s.  f.  p.  Symple- 
gades,  or  Cyauce  Petrae,  two 
mountains,  ^or  as  home  call 
them,  islands,*  at  a  small  dis- 
tai.cefrom  the  Thracian  Bos- 
phorus»  so  close  ti»  oo^  ano 
tJiLM- that  afar  off  tbeji  seem  U 
be  one;  and  to  passengers,  af 
if  they  dashed  against  «ach 
other. 

Syniptuma,  s.  m.  a  symptom. 
(Gr*«k,) 

Symptom&tico,  a,  adj,  sjrmptom- 
atical. 

Synkgóga,  s.  f.  a  synagogue 
(Greek.) 

Syjialépha,  s.  f.  syqalaepha. 
(Greek.)  ,  • 

Syil^pisiirtf,  f.  m.  a  blister  made 
'   6f  mustard.  (Lat.  Synapi.) 

Sy'ucopa,  s.  f.  a  syncope  (a 
f:rammatical  fi;;uie.) 

Syncopal,  adj.  [with  physicians.] 
syncopaliK. 

.Sy'ncope,    b.  m.  a  syncope, 
bviodu  or  fuiuting-Ot.  (Greek.) 
See  also  Syucopa, 

3yneo|wz6r,  v.  u.  (with  physic! 
ans)  to   cause  a    syncope    or 
swoon.  •  '• , 

^ynderó&i?,^!!   Svntpresis,    re 

•morj'e,  siing  of  con.cicr.ce,  ; 
syateçesy. 

Syudicàdo,    a,    adj.   cot^^Iled, 

Syndicâr»  ▼.ji.*to  cootroul,  cen- 
«u(e|0r  find  fault  ultb.    ^ 


ISyndlcatara,  s.  f.  syndicate,  sÍD«|iystem&tico,  adj.   systematical, 


dichhip. 

Sy'ndico,  s.  m.  a  syndic,  or  so 
iicitor. 

Synecdoche, *s.'f.  synecdoche,  a 
figure  of  rhetoric.  [Greik.] 

Syngdrim,  s.  m.  sanhedrim,  thf 
supreme  council  among  the  an 
ciait  Jews. 

Synerésis,  5.  f.  synsrcsis,  (u 
granuiuitical  figure)  the  join- 
ing of  two  vowels^  into  one,  in 

-the  midst  of  a  wurd;  so  that 
tl^y  make  but  one  syllable; 
as  in  the  Latin  word  aivaria^ 
for  a/veuria  ;  the  grammatical 
figure  dicresis,  ou  the  contrary 
addsasylliible,  9  s  evoluísse,  or 
evolvisse,  [Greek.] 

'^y'fiocho,  [with  physicians]  sy- 
uocha,  a  fever  without  any 
remission. 

Synodal,  adj.  synodaL 

Sy'noflo,  s.^.  a  synod,  an  as- 
sembly of  the  clergy.  [GTreek.] 
— Synodo,  the  conjunction  of  the 
planets  called  synod. 

Synony'fkiia,  s.  f.  synonymy,  a 
figure  in  rhetoric  ;  also  a  voca 
bulary  of  synonymous  wordii 
(Greek.) 

Synouymo,  a,  adj.  synonymous, 
synonymal. 

^yn€ft)siy,  8.  m.  synopsis,  a  gene- 
ral view,  all  the  parts  brought 
undeif  one  view. 

Synóptico,  adj.  synoptical,  af- 
fording a  view  of  many  parts  ar 
once. 

Syn6nymo,s.  m.  a  synonym. 

'>yntâgn)a,  the  act  of  disposing 
or  placing  things  in  a*n  orderly 
manner,  syntasrma.     (òreek.) 
"^yntâxe,  s.  f.  (in  grammar,)  syn 
tax  or  syntaxis. 

Synthese,  orSynthf'sis,  s.  f.  syn 
thesis  the  act  of  joining  opposed 
to  analysis. 

.*»yuthético,  adj.  Synthetick,  con- 
joining, compounding,  forming 
composition. 

Synterèsis.     Set  Synderesis. 

Syrónes,  í.  m.  pi.  (in  the  materia 
medica,)  sy rones,  a  sort  of 
worm  that  breeds  on  the  skin. 

Sy'rtes,  s.  f.  pi.  Syrtes,  two  dan- 
gerous gulfs  in  the  farthest  part 
of  Africa,  fnll  of  quicksands, 
called  the  Greater  and*  Lesser 
Syrtes ;  whence  any  quicksands 


or  shelves  iu  the  water^  made  Tabardflho, s.  n.  the  spotted  fe 
by  the  drift  of  ^ands  are  called    ver. 
syrtes,  , 

Systêma,  s.  m.  (in  music  and  as- 
tronomy^ a  system. 

Sy^temáticaroêntef  adv.    syT;tc- 
maticalfy  io  form  of  «  syjitem 


written  Ar  formed  with  regular 
Hui'Ordination  of  one  pa^to  the 
other. 

Sy 'stole,  s.  f.  (in  grammar)  the 
figure  «ystolé,  wherdiy  a  louj 
syllable  is  made  short;  eit» 
(with  anatomists)  systole. 

•'^yzigio,  s.  m.  aatron.  Conjunc^ 
t  on,  the  congress  of  two  planeU 
io  the  same  degree*  of  the  Zo» 
díácké 


T. 


T, 


8.  IU.  the  fifteenth  cooso^ 
nant  of  the  P<2rtngttese  al> 

phabet.   « 

T,  axDong  the  ancients,  was  1 
numeral  letter,  and  stood  for 
one  hundred  and  sixty ;  accord- 
ing to  the  verse  i 

T,  quoqtte  oenlenos  el  iexepni» 
Unebit : 

And  when  it  bad  a  tittle  oi^rit 
it  sto^  for  ooe-handred-and- 
sixty  thousand. 

Tá,  inteiii.  boM !  forbear!  stop! 
be  .««till !  keep  off  your  bands ! 
(Lat  tece/)— Ja;  tee  To. 

Tobáco,  8.  m.  tobacco,  a  well- 
known  plant. — Suju^  ou  ckgfi 
de  tabaeoj  snuffish  or  snufff, 
daubed  with  tximM,  Mctii^^ 
Uibaco,  to  chew  tobacco.  7a- 
baro  em  p6,  snufi*.  TomfOt  '^' 
baco  def tonal  see  Cachimbar. 

Taballiâdo.     See  Tabclliadn. 

Tabaliao",  s.  m.  a  tabellioo,  no- 
tary ,y0r  bcriveoer. 

Tabaliok.     «wTabellioa. 

Tabânca,  s.  f.  (in  the  kingdom  of 
Siam,)  a  sort  of  poriagem.  See 
Portagem. 

Tabanêz,  Tabáo .  See  Ta^-aoez, 
Tavao". 

Tal/áqoe,s.  m.  a  sort  of  dnun 
used  by  the  negroes. 

Tabaque&r,  vt  n.  to  take  soaff* 

Tabaquear  a/j(»em,  v.  a.  (a  lu- 
dicrous phrase,)  to  jeer  or  tally 
one.  • 

Tabaqueiro,  s.  «i.  a  snuff-box,' 
idem.  adj.  that  takes  a  great 
deal  of  snuff,  one  who  makes 
nuff  .      • 

Tabard! lha,  s.  f.  a  small  tabard, 
or  tabern,  a  sort  pf  gown. 


•1. 


Tab&rdo,"s.  m.  a  tabard^  daak, 
or  gowA,  jacket,  'or,  herakl'i 

Tabarto,  (4  vulgtr  word, )^  a  nilly 
mail,  a  booby,  an  UBe3C^eneD0«d 


•  • 
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or  unskitfol  man.  I 

TabÀrro.    See  Tabanio. 

Tabaxir,  8.  in.  (a  l^ersiati  word,) 
a  sonjof  sugar. 

Tat)&Z|*  s.*  in.  (ia  Maza^an,  a 
town  of  Morocco^)  a  wolf. 

Tabefe,  8.  m.  (in  the  provioce  of 
Alantejo,)  wjiey^  the  waterisb 
part  of  the  milk ;  aUo  the  milk 
that  comes  from  the  teats  of 
cows,  &c.'  on  the  first  month 
after  calving  &c« 

Tabelliado,  a.  m.  the  office  of 
notary,  or  scrivener, 

Tabélla,  f«  a  small  long  board, 
on  which  are  set  down  th« 
names  of  the  friars,  for  differ» 
ent  uses.  / 

Tàbelliáo",  s.  m.   SSre  Tabaliao". 

l^abelliáõ  Utra  de,  the  hand-writ- 
ing of  scriveners ;  which  is  al- 
mjost  unintelligible  in  Portugal. 
"'Palavras  iabeilioas,  certain 
established  words  or  expres- 
sions used  by  notaries  in  their 
instruments  or  public  acts. 

Tabeiliàr,  v.  a.  to  act  the  part 
of  a  notary,  to  exercise  the 
profession  of  a  notary. 

Taberna,  s.  f.  a.  house  where 
they  sell  wine  in  Portugal ;  it 
corresponds  to  the  public- 
houses  in  England. 

Tabernáculo,  s.  m.  a  tabernacle 
or  tent. — Festa  dos  (abetnaeulos: 
see  Scenopegia. 

Tabernâria  representação ^  [with 
the    ancient  Romans,]  a  co- 
medy or  play;  so  called  be 
cause  it  was  usually  acted  un- 
der sheds  or  penc- houses. 

Taberneira,  s.  f.  the  wife  of  the 
Taberneiro, 

Taberneiro,  s.  m.  the  keeper  of 
a  taverna  or  public  house. 

Tabi,  a.  m.  taby,  or  tabby,  a 
kind  of  silk  taffety  watered  or 
waved. 

TabfdOy  a,  adj.  (with physicians) 
tabid,  rotten. 

Tabiqoe,  s.  m.  a  thin  wall  or 
partition  of  lath  or  plaister,  or 
of  wattles,  or  the  like ;  a  wat- 
tle-wall.     (Arab.) 

Tábla  ',  ex.     Diamante  tabla  (a- 
mone  jewellers),   a  table  dia 
mona,  or  ruby. 

Tablado.*  <SW  Th^atro.— To^i^ 
do,  the  stage  of  the  Thcstre* 

Tablilba;  ê,  f.  tlie  cushion  of  a 
billiard-table. 

Tâbo,  8.  m.  1^  sort  of  Indian 
ship. 

Tâboa,  s.  f.  a  board,  a  plank  : 


metal,  a  table. — As  Duas  Ta- 
Ò0as  da  ley  de  Mojfse$n  the  Two 
Tables  of  Mosek's  law.       As 


Doze  Taboos,  on  as  Leys  Das 
doze  Ta&Mw,  the  Twelve  Tablesy 
the  tables  of  the  Roman  Laws. 
TabuOf  ou  quadra,  a  picture. 
Ttòoos  do  pescoço  de  hum  ca- 
vallo,  the  sides  of  a  horse's 
neck.  Tttboasy  (with  anato 
mists,)  laminae,  two  plates  of 
the  skalU  Taioa  raza^  a  plate 
of  metal,  or  a  smooth  flat  stone 
to  engrave  something  upon. 
He  hma  taboa  raza^  (speak 
ing  of  a  boy,)  we  say,  it  is 
white  paper,  where  you  may 
write  what  you  please  (me 
tapb.)  Taboas  diptytas,  (in 
the  Greek  church),  sacred  dip- 
tychs;  a  double  catalogue,  in 
one  of  which  was  written  the 
names  of  the  living,  and  in  the 
other  those  of  the  dead.  Ta- 
boa, (with  mathematicians,) 
table;  as,  Taboas  dos  senos 
tangentes,  the  tables  of  sines 
and  tangents.  Taboas  loxodro» 
micas:  see  Loxodromico.  A 
secunda  taboa  d^ois  do  mofffa 
gio,  the  second  plank  after 
shipwreck: — this  is  generally 
taken  for  the  sacrament  of  pe- 
nance. Marit.  Taboas  de  forro, 
the  sheathing  planks.  Taboas 
dasboeiras,  limber-boards.  Ta- 


strake.  Tabo€is  da  cubérta,  the 
deck  planks.  Taboas  dos  trin- 
canhes,  the  water-ways.  Ta- 
boas de  canto  quebrado,  a  wale, 
joining  the  upper  part  of  the 
main  wale.  • 

Taboàda,  s.  f.  (with  matbemati 
Clans)  a  table;  as,  Taboadasas- 
ironomicos,  astronomical  tables; 
— Taboada  de  hitm  Ihro,  the 
tables  of  a  book,  an  index,  or 
repertory.  Taboaeb,  Pythago 
ras's  table,  the  common  multi- 
plication table. 

T^boado,  a.,  m.  the  floor  of  a 
room ;  also  planks,  boards, 
planking  or  boarding.— 7a6oá- 
do  do  fundo,  the  skin,  the 
sheathing,  [marit.] 

Tabo&o,  8.  m.  a  plank,  a  large 
or  thick  board. 

Taboinha,  8.  f.  a  little  board  or 
plank. 


Taboiêiro,  the  board  on  which 
the  bread  is  set  before  it  goef 
Into  the  oven,  and  after  it  i» 
drawn.  —  Taboleno  da  igreja, 
paridisus,  a  square  court  be- 
fore cathedrals,  snrroanded 
with  piazsas  or  porticos,  ftir 
persons  to  walk  under.  Tabo* 
leiro  de  jugat  as  tabelas,  a 
draft-boand.  Taboliaro  ,da  tf 
coda  :  see  Escada.  Taboleiro 
do  jardtm,  a  bed  in  a  gar- 
den. Tabokin  de  chá,  a  tea- 
board  or  tray.    . 

Tabolèta,  s.  f,  a  sign,  as  of  a 
public -house,  or  shop.  See  al^ 
so  Escaparate. 

Tabàa,  s.  £  the  herb  cat'8-Uil, 
reed-mace,  or  water  torch. 

Tàbala  roM.    S<9e  Taboa  roso. 

Tabalâto.    Sire  Tablado. 

Tabulísta,  s.  m.  an  author  of 
geometrical  or  astronomical  ta- 
bles. 

Tabèrno,  s.  m.    See  Estradinho. 

T&ça»  s.  f.  a  cup  or  vessel  to 
drink  in ;  aiso  a  bowl,  a  goblet. 
[Arab.  Per».  Turk.  Ital.  French, 
and  Spanish.] — Taça  de  fonte, 
the  cistern  or  trough,  which  re» 
ceives  the  water  tliat  rifles  from 
the  spring. 

raç&lhò,  s.  m*    See  Tassalho. 


boas  de  retbordo,  the  garboard  Taçamâca,  s.  f.  tacamabacy,  or 


tacamaca,  a  kind  of  resinous 
gum  brought  fVom  New  Spain. 

Tacanhice.    See  Mesquinhez. 

Tacftnho,  a,  adj.  covetous,  pe- 
nurious, stingy;  dbo  dy,  de* 
ceitful. 

fTum  Tacftnho,  s.  m.  a  miser,  a 
penurious  man. 

Tacao,  s.  ni.  a  heel-piece.—* 
Deitar  hum  tacao,  to  heel- 
piece. 

Tacêira,  s.  t  (with  silvenmiths). 
See  Escaparate. 

Tàcha^  8.  f,  a  blemish,  a  Uur,  a 
fault,  a  defect ;  also  a  sort  of 
nail  called  a  tack.  Tadui,  (in 
the  Brasiis,)  a  cauldron,  used 
in  the  sugar-woDrkfl.  Tacha  da 
Bomba,  the  pump-nails,  (ma^ 
rit) 

Tachado^  a,  ad)},  blemished. 

Tacháõ,  8.  m.  a  stnd,  a  nail 
with  a  great  flat  head. 


of  tables  or  drafts  ).  —  «Togo  dbi 

tabolas,  the  gameTcalled  tables 

'  or  drafts.        Taboia,  ou  taboa 

raza  :  see  Taboa  Raza.  Cova/- 

^leiros  da  tabela   redonda  i     sec 

Redondo. 

also   a  lamina,   thin  piece*.  Allíabolágem,  s.  f.  Bz.    Casa  de  la- 


bdagem,  a  gaming  house. — 
Dar  tabolagem,  to  keep  a  gam- 
ing house. 


Tâbolas,  s.  f.  a  man  (at  the  game  Tachar,  v.  fi.  to  stain,  sp«t,  blnr. 


or  blemish,  to  censure. 
Tachigrmphia,  s.  f.   the  art  of 

short-hand  writing. 
Tachinha,  s.  f.  a  little  tack  or 

nail. 
Tacho,  8.  m.  a  copper  pot  or 

kettle. 
TÀcitaménte,  adv.    tacitly,  si- 

Intly. 
Tácito,  a,  a4i«  tacit,  implied  ojr 


TAN* 


TAL 


TAL 


mt,  though  not  exprestecl 
by  words. 
Taciturnidade,  8,  f.   taciturnity. 

(Lat.     tãciiwmilas,) 
Tacit6mo,  a,  a<y.    tacituraoos, 
silent. 

Tfcco,  s.  m.  a  billiard-stick ;  s 
tack  to  play  at  billiards  :  alto 
the  ram  or  wad  rammed  in 
upon  the  charge  of  a  gun, 
•but  in  Spanish  it  signifies  the 
tompion  that  stops  the  mouths 
of  cannon  when  they  are  not 
used.  Taeos  dot  Bso^eiu,  ma- 
lit.  hawse- plugs. 
Táctica,  s.  f.  taotics,  the  art  of 
ranging  men  in  the  field  of  bat- 
tle. 

TftctOy  s.  m.  touch,  the  s«ii!te  of 
feeling.   (Lat.  iacitu.)  —  TasMf 

a  tado,  to  teel^  to  perceive  by 

the  touch. 
Tact&ra»  s.  f.  a  plasring  on  any 

iustrnmenU 
T&dega,  s.  f.  a  shrub. 
Ta41,  s.  m.  a  coin  of  the  Bast 

Indies,    worth  three  shtllJD;^ 

and  fire -pence. 
Tàfe,  iafe,  pit-a^pat ;  word»  ex^ 

pressing  the  frequent  beating 

of  the  heart 
Tafetá,  s.  m.  taflTety.  a  sort  of 

thick  siDLr-^Tqfettdefurtaròrefj 

changeable  tafiety.     Tqfktade 

InglÁrra,  court-pi  aister. 
Taibréa,  s.  f .  a  sort  of  Indian 

ship. 


•/ 


artful. 

Tainha.     See  Tagana. 
Taipa,  8.  f.  Ex.  Parede  dt  toEpa, 

a  mud-wall. 
Taipal,  8.  m.  the  case  of  boards 

or  wattles,  wHch  served  to  fill 

up,  to  make  mud  walls  to  keep 

the  stuff  together. 
Taipal,  adj.  walled  up  with  mud 
Taitá,  the  word  which  children 

use  in  Portugal,    before   the\ 

can  speak  plain;  as,  in  Englisii 

dad,  or  dadda. 
Tàixa,  &c.     See  Taza,  fltc. 
Tál,  adj.  such.    (Ut.  Itffíf.)-- 

7'nl  quel  die  he,  such  as  it  i». 

Qne  tal  hg  o  vinho  9  what  sort 

of  wine  is  it  ?  what  say  you  t 

it  ?     Taer,  e  quaett   ou   tan  ( 

quejtndos^  trifles,  things  of  sma) 

value.      Taet  e    taei  palavra*, 

such  and  such  words. 
Httm  Tal,  s.  m.  such  a  one. 
Tfcla.     Set  Talas. 
Talabarte,  s.    m.   a  belt  for  a 

sword*      See  also  Toiim,    and 

Boldrié.  [Arab.] 
Taláca,  (in  Socotora,  an  island 

in  tbe  Indian  Ocean.)    See  Re 

pndio. 
tal&do,  a,  adj.  ravaged,  fltc.  See 

Talar. 
Talagrèpo,  ft.  m;  a  title  given  to 

the  Indian  priests. 
IVilàó,  s.  m.  the  hinder  piece  or 

pa  t  of  a  shoe  joined  to  the 

heel  of  it. 


Tafiil,  8.  m.    a-  fáshtonaMe,  a  Talambòr,  s.  m.  —  ^x,  fechadura 


fitthioBttble  man,  a  buck ;  this 
word  is  also  used  as  air  adjec- 
tive ;  idem,  a  gamester. 

Taful&r,  V.  a.  to  be  fashionable, 
to  live  or  dress  in  the  fashion. 

Tabuhiria,  s.  f.  ftisbtonableness, 
modish  elegance. 

Tafulbâr.     See  Entulhar. 

Tafulbo.    See  Entu!ho. 

T^gAna,  s»  f.  a  sort  of  fish,  so 
called  fitom  the  river  Tagus, 
w4iere  it  isfbond* 

Tagarela,  s.  f.  (a  vulgar  word) 
a-  bawling,  crying  out,  roar- 
ing; a  talkatrve  person; 

Tagaróte  falçaS,  the  worst  sort 
of  Mcon.  —    Tagaroiet     (in 


lays  hold  of  a  dinner  where  he 
iSàn  get  it,  and  feeds  heart- 
ily, as*  a  hawk  does  on  his 
prey, 

Tftgico,  a,  ad},  of,  or  belonging 
to  the  river  Tagus. 

Tágides  Nymphat,  the  nymphs 
of  the  river  Tagus?  alto  the 
Lisbon  ladies. 

Tanguéda,  s.  f.  flea-bane,  an 
herb,  the  leaves  whereof  kill 
gnatt  and  fleas.  (  Lat.  eortyza. ) 

Taimádo^  act),  crafty,  cunniagy' 


de  ialambor,  stock-lock; 

Tálamo,  s.  m.  a  bridal-bed.[Lat 
ihafamat']  :  alto  a  common  bed. 

Tatánte,  s.  m.  [an  antiquated 
word]  will,  pjóisure.— Taiflo", 
[in  a  horse,]  a  heel.  Talao  : 
tee  Fiel  [in  agriculture].  TahS 
baláSy  words  invented  to  ex 
press  the  sound  or  noise  of 

•  bells,  &c. :  we  say,  thtg-tang, 

TalapáA,  s.  m.  [in  the  kingdom 
of  Siam,  5ec.]  a  priest. 

Talar,  V.  a.  to  ravage,  to  spoil, 
to  waste,  to  cut  down.  , 

Talár,  adj.  that  cometh  down 
to  tbe  ankles.  <    [Lat.  to^tr.] 

Talar,  s.  m.    See 


ful  of  any  thing. 

Talètgo,  8.  m.  a  bag. — TbSnjgo  dt 
dMeifro,  a  money  bag. 
Talento,  r.  m.  a  talent,  a  sum 
of  money  among  the  ancients. 
— Talento    Hebraico    de  praias 
(among  tbe  Jews,)  a  talent  of 
silver,  value  S42/.  3«.  9c£.     Te- 
lento  Hebrneo  de  ouro  [among 
tbe  Jew»,]  a  talent  of  gold,  va- 
lue   4574/.    sterling.     Talento, 
Uleot,  gift,  endowment,  parts, 
capacity.     Enterrar  o»  lale^lot, 
to  bury  one's   talent,   not   to 
make  use  uf  one's  parts, 
ralha,  s.  f.  a  sort  of  large  earthen 
vessel  for  water,  ofl,  &c. — T<rf- 
hoy  [a  sea-term,]  a  sea-yoke  ; 
á  sort  of  contrivance,  or  tackle, 
used  when  the  sea  is  so  rough 
that  the  men  cannot  govern  the 
helm  with  their  hands.    Talkm, 
gravings  or  bit«  that  fly  out  ia 
graving  or  in  carrying.     Tofts, 
a  tallr,  a  bcore  kept  on  two 
equal  pifoes  of  wood.     ToAor, 
(in  a  ship,)  tacks,  a  sort  of  ship- 
rope«.     7fltta  {pahera  de   ra- 
chator^t  dt  lenka,  itc)  a  cer- 
tain quantity  of  wood  (anaoog 
wood-clMvers,  8tc  ).     Oèrm  de 
talha,  is  tbe  half-i^Iief,  when 
an  image  is  but'  half  raised. 
Tulha,  (in  ancient  records)  ;  tee 
FinU. 

Talhada,  s.  f.  a  cut,  a  stash,  a 
slice.  -~  Talhada  de  cerne,  a 
slice  of  meat.  TaSXadu,  (a- 
mon|^  apothecariei,)  morsoli, 
loaenges,  he» 

Talhadeira,  s.  C  a  sort  of  instru- 
ment to  make  button  holes. 
Talhadinha,  s.  f.  a  small  slice.— 
Talkadinha     de    tonemko  para 
lardèar,  a  lardoon. 
Talhado,  a,  adj.  earned,  shaped, 
fashionep.  —  Talhado,  cut  cot 
for  something,  bom  to  it ;  «« 
I  (dto  the  p«r6  Talhar. 
Talhadôr,  ok  Trincho,  s.  m.  a 
cbbppiog-hlock  or    board;    a 
trencher ;  aUo  an  officer  whoae 
business     is   to    observe^   the 
quantify  of  salt  that  is  shipped 
away. 


Spain,)  a  poor  gentleman  who  Talares,  the    winged  shoes  of  Talhamár,  s.  m.  the  cut  water, 


Mercury.    (Lat.) 


T&la,  8.  f.  a  lath,  a  thin  piece  of   ship  before,  that  cuts  and  dí 


cleft  wtXMl  to  make  large  has 
kets. — Meter  alguém  em  talat 
[metaph.]  to  put  one  to  hi» 
shifts,  to  puzzle  him.     Bttar 


be  put  to  on^s  shifts,  or  to  one's 

last  shifts. 
Tklco,    8.   m.    talc,  or  talck, 

isinglass,  a  transparent  stone. 
Talêiga,  8.  f.  a  small  sack. 
Taleigádo,  s.  f  .  a  budget  or  bag- 


rhich  is  the  sharpness  of  tbe 


vides  the  water  before  it  comes 
to  the  bow ;  a2io  a  sort  of  ship 
so  called. 
Talbànte,  p.  a.  sharp,  cnttillg. 


mietid9  em  talat,  [metaph.]  toTalhánte,    Soe  Talante.    It    u 


not  used. 
Talbáõ,  s.  m.  a  sort  oflarge  bed 

in  a  garden. 
Talhar,  Y.  a.  to  cut,    to  slash : 

d!fo  to  libserve  the  quantity  of 

salt  that  is  shipped  away:  «» 
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Talh«d6r. —  Ttdkar  km  Mift'dbyfTamaDoo^  s.  rii.  a  wooden  shoe, 
to  cut  oat  a  suit  of  clotlws,  Tamanho,  a,  a4).  ao  great.  (Lat. 


AyiagaU  file  talka  hem^  a  tai- 
lor that  baa  a  good  hand  in 
cutting. 

Talharim,  s.  m.  flat  maccaroni. 

Talhár-ie.  v.  r.  £x.  Túlhar-tt 
liòtralmme  not  cor/mof,  to  be 
very  oíBcious,  or  courteous. 

Talhe,  s.  ro.  shape,  ftuihion ;  aUo 
siae,  pitchy  or  stature. 

Talher,  s.  m.  a  cruet  stand.— 
lUher  do  açutar,  a  sugar- 
hox.  Ttíher  do  sol:  t^e  Sa- 
Mro. ,  Talher  da  pimmia^ 
pepper-box;  idem,  the  kni^, 
fork  and  spoon  for  eacn  peison 
sitting  at  a  table. 

Tfclho,  s.  m.  a  bloir,  p^  stroke 


loaifif.) 

Tamftnbo,  s.  m.  the  magnitude, 
largeness,  balk,  or  stature. 


Tamis,  s.  m.  tammy,  or  tamy,  a 
sort  of  wonted  stuff;  «dio  a 
siere.     (French.) 

Tamisa,  the  river  Thames. 

Tainiz,  s.  m.  a  sieve. 


Tamanino,  a,  adj.  so  little.  [Op-  Tamiza.     See  Tamisa. 


posite  to  Tãmonko,  J—  Fkar  ta 
matunoy  or  ter  grande  fncdb,  to 
be  in   a  terrible  fright,    to  be 
frightened  out  of  ooe*s  wits. 

Tâmara,  s.  f.  a  date,  or  the  frai  t 
of  the  date-tree. 

Tamareira,  a.  f.  the  date-tree. 

Tamarés,  s.  pi.  a  sort  of  excellent 
grapes  so  called 

Tamaguêira,  Tamaria,  otc  Tra- 
magueira,  s.  f.  a  low  shrub 
called  a  tamarisk.    [Lat.   my- 

with  the  edge  of  a  sword. — iTamarindos,  s.    pi.    tamarind» 
iXir  tolhoi  e  ettoeadas,    to  strike 
with  the  edge,  and  thrust  with 
the  point.  TbAo,  [in  the  sham- 


an Indian  fruit. 
Tamarínhéiro,  s.  m.  the  tama- 
rind*tree 
bles]  a  chopping-board ;    uiblTamarinho,   s.  m.     See  Tama- 


Ter  bom  ttdho  de  letra^  to  write 
a  good  band. 
Talião,  s.  m.  Ex.  Ley  do  iaUao, 
retaliation  law ;  Lat.  Ux  tdt- 
omt, 

Taiim,  ou  Taly',  s.  m.  a  shoul- 
der-belt, a  baudoleer-beit  [A- 
rab.J 

Talingâdo,  a,  a^.  bent,  fltc 
See 

Taling&r.  ▼.  a.  (a  sea  term)  to 
band  the  cable  to  the  anchor. 

Talisca,  s.f.  a  cleft,  ciack,  chink, 
or  crerice.  —  TaUicat  dot  ro» 
eAedb»,  the  clefts  or  creeks  of 
rocks. 

Talisman,  s.  f.  a  talisman,  a  ma- 
gical character. 

Talm&d,  s^  m.  the  Jewish  Tal- 
mud. 

Taln6dieo>  adj.  belonging  1o 
the  talnpud. 

Talflwidista,  s.  m.  a  talmndist. 

Talo,  i*  m.  the  stalk  or  »tem  of 
an  het\K-^Bolar  ialo,  to  grow 
to  a  stalks 

Tal6n,  s«  m.  (with  architects) 
talon. 


findos. 

Tambáça,  s.  t  tambac,  or  tani 
baqua,  a  mixture  of  gold  and 
eopper 


Talpftria,  s.  f.  (with  sui^eons)|Tamboriléiro^s.  m.  the  country 
talpa,  a  swelling  that  is  soft 
and  pretty  large. 

l^ilftd,  s,  m.  talus,  slopeness, 
shelving. 

TalCido,  a,  ad}.  sUlky,  grown  to 
stalks;  aUo  (meiaph.)  some- 
what bigyof  good  stature  or  age. 

Talvês,  adr.  peradventure,  per- 
haps, by  chance,  may  be.  (Int 

foriatie.) 

Tlly.    See  Talim. 

Tam.    &eTad 

Tamâncaa^  s.  f.  marit»  the  dead 


Tambarâne,    s.  m. 
stone  which  some  priests   of 
Asia  wear  at  their  necks. 

Também,  conj.  also ;  [Lat  kern.] 
— ComoiiOmbemf  as,  alsa  Tbm- 
bem,  besides,  moreover. 

Támbo,  s.  m.  a  bridal  bed. 

Tambor,  r.  m.  a  drum. — 0  torn, 


Tamoeiro,  s.  ,m.  a  fiort  of  strap 
made  of  a  ball's  hide,  to  tie 
the  yoke  to  the  beam  of  a  cart 
or  plough. 

Tampa,  s.  f.  the  cover  or  lid  of 
any  thing. 

Tampão,  s.  m.  a  Inrge  cover  for 
any  thing,  a  lid  of  a  box,  4cc.-« 
Os  tampoe"!  dehftm  harri/,  the 
heads  of  a  cask.  Tnmpao  de 
hum  inttrumenio  de  nmrica^  the 
btilly  of  a  musical  instrument. 

Tftmpos  s.  m.  pi.  the  head 
pieces  of  a  cask  or  barrel,  &c. 

Tanadir,  s.  ro.  See  Almoxarife. 

Tanadaria,  ou  Cabeça  de  cornar-' 
ca.    See  Comarca. 

Tanáz,  ?.  f.    See  Tenaz. 

Tanchágem,,  s.  f.  the  herb  plan<* 
tane. 

TancbâS,  s.  m.  a  pole  or  prop 
for  vines. 
a   certainlTanchâr,  v.  a.  to  fasten,  to  drive 


ou  toque  do  lambor,  the  beat,  or   buyeth  and  selleth  off  any  com- 


noise  of  a  drum.  Tbcor  tarn 
bor^  to  beat  the  dnim.  Tambor ^ 
a  drummer,  one  that  plays  on 
a  drum. 

Tamborete  nuo,  a  low  stool, 
taboret. —  Tamborete^  the  cap 
of  a  mast,  being  a  square  piece 
of  wood  on  the  tops  of  all  masts 
that  have  top-masts. 

Tamboril,  s.  m.  tambourine,  a 
small  drum  or  tabor,  used  by 
countr3rmen  ;  d!foa  sort  of  fish. 

Tamboriléira,  s.  f.  the  country 


drum* 


that  plays  upon  a  small 
drum. 

Tamborilête,  s.  f.  a  little  tam- 
bourine. 

Tamend6ra,  a.  f.  a  strange  crea 
ture  in  the  Brazils,  as  big  as  a 
dog,  with  a  body  rather  round 
than  long;  the  tail  three  times 
as  long  as  the  body  :  it  feed.v 
upon  pismires. 

Tkmigu,  8.  f.  a  small  cord  made 
lof  mat-weed. 

tamSna,  s.  f.  [in  the  Brazils],  the 

Jallowaoce  ^ivcn  to  the  slavet. 


I 


m. 
Tanchoâl,  s.  m.  a  piece  of  ground 

with  olive  stocks  set  in  it  to 

graffon. 
Tanchoêira,  s.  f.   an  olive -stock 

set  in  the  ground  to  graffon. 
Tanganhâõ,  s.  f.  a  rpgrater,  who 


modity,  to  make  it  seem  f  airer, 

Tftnga,  8.  f.  a  coin  of  Asia.  A 
piece  of  cloth  with  which  ^be 
blacks  cover  tliemselves  fVom 
the  waist  to  the  knees. 

Tangara,  s.  f.  a  bird  in  the  Bra- 
zils as  big  as  a  sparrow,  and 
black,  with  a  yellow  head  ;  it 
does  not  sing. 

T&ngedòr,  s.  m.  a  player  on  mu- 
sical instruments. 

Tangedôira-,  s.  f.  a  woman  that 
plays  on  the  harp,  lute,  &c. 


woman  that  plays  upon  a  small  Tangente,  (in  geometry,)  a  tan- 
gent. ^ 

Tangendâl,  adj.  geomeL  be> 
longing  to  a  tangent. 

Tanger,  v.  a.  to  play  on  'some 
musical  instrument.  —  Taiigêr 
ao  termaof  to  ring  for  sermon. 

\  Tanger  oe  einoe»  to  ring  the 
bells.      Tanger  á  meta,   to  ring 

•  foe  dinner  or  supper.—-  Tanker 
anmtaet,  to  drive  cattle,  hogs, 

•  asses,  fcc.    Tangtr  a  trombeta^ 
\a  acomeier,  &c.   to  sound  the 

trumpe^,  the  cliarge,  &c 
Tangère,   ou  Tanger,  Tangier, 
janciently  Tmgii,  the  capital  of 
iMj»urit»VA  TlDfjtmiay   a  port 
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of  Morocco  in  the  kingdom  of 
Fesy  in  Africa,  taken  by  Al- 
pboiMo  V.  of  IH)rlugal,  in 
1471.  It  is  now  only  a  pooi 
fishing'towOf  repeopied  bytht 
Moors. 

Tanijéres,  8.  m.  pi.  a  playing  on 
instromenti. 

TangumáÕ,  s.  m.  a  fogitive,  or 
runaway. 

TangúlyH.  m.  the  copper  that 
oomes  from  Barbarv. 

Tan  ho,  8.  m.  a  chair  made  ot 
reed-mace»  or  water  torch. 

Tanjàsnoi  s.  m.  a  little  bird,  ai 
continual  enmity  with  the  as>, 
for  destroying  ber  bed  among 
the  thistles.     (Lax.^rgitkus.) 

Tanôa,  s.  f.  the  meuaing  of  pipes, 
casks,  ice. 

Tanoaria,  s.  f.  the  place^  or 
rtreet  where  coopers  live. 

Tanoéiro^a.  m.  a  ciioper. 

T&nque,  s.  m.  a  tank,  a  sort  o( 
large  bason,  cistern,  or  pond 
in  the  ground,  to  keep  watei 
in.—  Tangui  que  Um  ptyre^  8 
fish-pond.  idem,  marit.  Tanquc 
das  Pellas,  the  manger. 

Tantito,  8.  m.  Ex.  Hum  tanliiOf  a 
very  little,  or  thus  much. 

Tanto,  a,  adj.  so  many,  so  much . 
also  so  great  (Lat.  tantus) :  ulê< 
>o  hard  or  stormy  (speaking  oi 
wind,  weather,  &c.  —  EUe  lent 
tantoi  amigos,  he  has  so  man\ 
friends.  Ftiz  tanto  venlo  que, 
^c  the  wind  is  so  high  that, 
Ice.  £Ue  tern  tanta  bondade, 
taMa  virtude,  èÇc.  he  has  so 
much  goodness,  so  much  vir- 
tue. Tantas  pezes,  so  many 
times,  so  often.  Tanto  tempo, 
so  long,  80  long  time.  Haverá 
tqntopara  vos,  e  tanto  para  mim, 
there  will  be  so  much  for  you, 
and  so  much  for  ine.  Dar-lhe 
kei  ianta  pano.da,  que  ...  I  will 
give  him  so  many  blows,  that . . . 
Estamos  tantos,  e  tantos,  we 
are  even,  we  are  fíve,  six,  se- 
ven, &c.  all  (speaknig  of 
games].  Stuantot  sao  os  ho- 
mens,  tarUos  sao  os  pareceres 
«o  many  men,  so  many  minds. 
Outro  tanto :     see  Outrotanto. 

1ÇI  -danto  is  sometimes  Englisheii 
by  odd  ;   as,   Vtnie  e  tantas  liv 
ras,  tirenty  and  odd  pounds. 

Tanto,  s.  m.  so  much  ;  as,  EUe 
dev'ihe  tanto,  he  ga?e  him  so 
tnuch.  E^te  cavallo  me  custa 
tanto,  this  horse  cost  me  st^ 
much.  Algum  tanto,  a  little, 
somt  what.  No  seu  tanto,  ac 
cording  to  his  abilities,  sphere, 
parts,  or  capacity.     Tanto  pot 


tanio,  the  tal  ion  law  j  a  retri- 
bat^oo  or  punishment,  whereby 
an  evil  is  returned  perfectly 
like  that  committed  against  us 
by  another ;  as  an  eye  for  an 
eye,  a  tooth  for  a  tooth,  &c. 
Outro  tonto  mais,  is  rendei^ 
into  English  by  the  double 
twice  as  much.  Eu  pos*o  fa^er 
outro  ianio,  I  can  do  as  much. 
Tant^e  quantos,  &  great  quan- 
tity i/(  any  thing,  vast  treasure, 
rftnto,  adv.  as  much,  so  much : 


as;  Amo-te  tanio  como  a  num 
metmoy  1  love  thte  as  well  as 
mysrit : —  Elie  teme  tanto,  como 
qualquer  de  vos,  que  the  resLltf 
aiffum  dano,  he  is  afraid  oí 
harm  as  much  as  any  of  you  : 
EUes  vem  tanio  de  dia,  orno 
de  noite,  they  can  see  as  will 
by  day  as  by  night.  Tanto, 
followed  by  asam,  is  a  particle 
I  merely  expletive;  as;  Vai-te, 
tanio  a^sim  nao  ha  nada  para  ti, 
go  away,  there  is  nothing  for 
voti.  Ttittto  assim  que  lhe  posso 
eu  fazer,  how  can  I  help  it? — 
Tantf  assim  que,  without  an  in- 
terrogation, is  rendered  by,  sc 
thai,  insomuch  thai;  as,  Tanto 
asAvn  que  elle  nao  qucr  ouvir 
mais  fatiar  nisso,  so  thai  he  will 
hear  no  ttiorc  of  it.  Tanto  mais, 
is  followed  by  que,  and  English- 
ed by,  atul  the  more  so,  as  i  ex. 
Eu  estou  prompto  para  ir  com 
vmce  hum  dia  destes  á  comtdia, 
se  vmce  me  der  licença  ;  tardio 
foaii,  que  se  iut  de  representai 
huma  nova  ;  I  ani  at  your  ser 
vice  to  wait  on  you  some  day 
or  other  to  the  play,  if  yon  wil* 
give  me  leave  -,  and  the  more 
so,  as  a  new  one  is  to  Iw  acted 
-^Tanto  qut,  is  rendered  into 
English  by  as  soon  a< ;  ex.  Tan- 
to  que  o  vi,  as  soon  as  I  saw 
him.  —  Tanto  melhor,  so  much 
the  better.  Tanto  quanto,  ãt 
much  as;  m,  tanto  quanto  posso, 
aa  mncb  as  1  can.  —  Com  tanlt' 
que,  so,  provided  that;  as,  com 
tanto  que  o  façais,  provided 
that  you  do  it  Com  tanto  que 
me  nao  faça  mal,  so  he  do  me 
no  hurt.  Janto  pequenos  como 
grandes,  both  small  and  great 
7aa/o  de  huma,  como  de  outra 
parte,  on  both  aides.  Suanto 
mais  finezas  lhe  fizerdes,  tanio 
menos  elle  vos  amará,  the  more 
yoo  oblige  him,  the  less  he  «ill 
love  you.  Dor  tanio  por  tanio, 
to  require,  to  render  like  fw 
like,  to  be  even  with  one.  Tan- 
to  ou  quanta,  something.  Tanio 
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menot,  so  mneh  lesB. 

Tao,  co.ij.    so,  sttchy  to  that  de- 
gree.    (Lat  tad.y^ESe  he  Isô 
prudente,  que  nao  tern  teieai,   fac 
is  so  w^se,  thdt  be  has  not  'his 
match.     Nao  sou  tto  ioh  qua  o 
crey2,  \  am    not  so  simple,  or 
I  am  not  stich  s»  fool  as  lo  t»e- 
lieve  it.     Nao  vades  too  depret' 
sa,  do  not  f^  so  fiut.       Eitc  nao 
he  tao  rico  como  vos,  he  is  Dot  so 
rich,  or    as  rich  as^yoa  are. 
Too  fora  del  f^  froài,  íoateaá 
of ;  as.  7W  fura  estou  de  «n- 
V/,  que  qunsi  u  aborreço,  1  jim  so 
far  from  beinji  in  love  with  her, 
that  i  almos<  hate  her.     Eutof 
isso  too  bem  como  voe,  I  know  it 
as  ««-U  as  you  do. 

rápa.s.  <.  (n gunnery)  a  toai- 
kin,  or  tofnpKW,  the  Moppteof 
a  great  goo  oi  mortar,  made  to 
keep  cot  rain. 

Tapada,  s.  f  a  park,  a  piece  of 
ground  incloseú  and  stored 
with  vriid  blasts  of  chase. 
(From,  tapodOf  enclosed,  or 
walitd  up,) 

Tapado,  a.  adj.  stopped  up,  or 
coven'd. — Tapado,  thick,  thick- 
wrought,  clo<^-worked,  ^peak- 
ing of  htuff.  tec.)  Japadop 
hedged,  lenceil  with  wood. 
either  dr«  or  quicksets.  Ta^ 
pado  com  arudes,  latticed,  cross- 
barred,  gFsted.-  see  ^veré  Ta- 
par. 

T.ipadâr,  s.  m.  a  stopper,  or 
siopp'e. 

Tapadôura,  a,  f.  tb^  cover  or 
lid  of  a  ket'le,  &c 

Tapa-Embomács,  s.f.  pi.  («n  a 
ship)  scupper-leathers,  lea- 
thers nailed  over  the  scapper- 
holes.  Prego  com  que  te  ^«v- 
./rr."  or  tapa-embornaes,  acapper- 
nails. 

Tapar,  v.  a.  to  step  a  hole,  to  co- 
ver any  thing.— Ti^par  «sai 
paos,  ou  tebe,  to  hedge,  to  feooe 
With  wood  either  dry  or  qotek- 
sets.  Tapar  am  antra,  to  wall, 
lo  inclose  with  a  wait  Tapar 
a  boca  a  alguém,  to  stop  one's 
moutb,  to  bilence  him.  Tapar 
hum  frasco,  to  atop  or  cork  a 
bottle.  Tapar  com  grades ,  to 
shut  with  lattices,  or  grates. 
Tapar  OS  ouvidos,  to  stop  one^s 
ears.  Tapar  os  olkos,  (metaph. ) 
to  dazzle,  to  cast  a  mist  before 
one's  eyes.  ^  * 

Tapar  ae,  ▼.  r.  to  daiken,  to 
grow  dark. 

Tapeçaria,  eu  Tafiiçaría,  a.  f. 
tapestry  hangings.  (Lat  tepe^ 
ium.y^Armar  de  iepeçaritu,  ta 
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ba»g  with  tapetUy.  Arma- 
rão de  tap^orioty  hangings,  a 
suit  of  hangings. 

Tapecliro,  s.  m.  a  tapestry 
maker. 

Tapera,  s.  f.  (in  the  Brazils),  a 
house,  écc.  that  falls  o  ruin  or 
decay  ;  alxo  any  df'sert  pla^e. 

Tapete,  s.  m.  a  carpet  (Lat.  /o- 
p^*)  —  Tapete^  oh  pedaço  de 
Urra  euòerta  na  erva  em  hum 
jordim,  a  gren,  ór  ^rass-plot. 

Tapígo,  s.  m.  a  thorn  €'dge,  or 
of  bushes.      (Lat.  gpinetum.) 

Tap{r,  *.  m.  a  piece  of  tai>estry. 
See  oito  Alcatifa. 

TapÍ7&r,  V.  a.  to  cover  with 
carpets  or  tapeiitrles. 

Tapônha,  s.  f.  (a  vulgar  word.] 
See  Pancada. 

Tapàlho,*  8.  m.  a  stopple'. 

Tapàme,  s.  m.  thorns,  bashes, 
&c.     that    servi*  to    make   a 

fence,  hedge,  mound,  orincjo- 
sure. 

Tâque,  8.  m.  a  tackle.' 

Tap^yas,  s«  In.  a  tribe  of  In- 
dians in  South  America. 

Tara,  s.  f,  tare ;  a  mercantile 
word  denoting  the  weight  of 
any  thing  containing  a  com- 
modity ;  also  the  allowance 
made  for  It. 

TarabéIho,-8.  m.  the  little  stick 
in  the  middle  of  an  hand-saw 
that  serves  to  fasten  it  — Tara- 
belho,  ou  treffeiho,  pawn,  a  com 
mon  man  at  chess. 

Taraceha,  Tarez^iia,  ou  Terece 
na,  8.  f.  a  storehouse  for  xhip 
ping,  or  an  arsenfil. 

TaralhárT,  s.  m.  a  kind  of  orto 
Ian.  ^Tarafhan,  (metdph:)  a  fat 


Taffcnta,  [in  the  province  of 
Alentejo,!  a  sort  of  tarantula. 
.See 

Tarântola,  ou  ,Taranta1â,  s.  f 
tarantula,  a  Tenemous  ash-  co- 
loured spider,  speckled  with 
little  white  and  black,  or  re<i 
and  green  spots,  about  the  n2«' 
of  an.acoru,  and  having  eight 
feet,  and  as  many  eyes :  it  is 
hairy,  and  from  its  mouth  pro- 
ceed two  sorts  of  horns,  o 
trunks,  with  very  sharp  top«, 
through  which  it  conveys  its 
poisoD :  its  bite  is  of  such  a  na- 
ture that  it  can  only  be  cured 
by  music*  it  t^kes  its  name 
from  the  city  of  Taranto,  in 
Apulia. 

TarÃsca,  s.  f.  (a  vulgar  word) 
an  ill-natured  woman 

Taravilha  [a  Spanisli  word].  See 
Taramela. 

Tanládo,  p.  of  Tardar. 

Tardança,  s.  f.  delay.  (Lat.  mo- 
ra.) 

Tardar,  [in  cant,')  the  clothes,  a 
suit  of  clothes. 

Tàrdar^v.  n.  to  tarry,  to  delay, 
to  be  long  in  coming.  (Latmo- 
rari) 

Tarde,  adv.  late.  (I^t.  sero.) 
—  Faznr  te  tarde,  to  grow 
late.  Mitylo  tarde t  too  late. 
Tarde  piattetf  you  have  not 
spoke  in  time,  or  seasonably. 

Tàrdc,  s.  f.  afternoon.     ' 

Tanléiro,  a,  adj.     See  Serôdio. 

Ta rdêz a,  s.  f.  slowness,  small- 
ness  of  motion. 

^'Tardinha,  adv.  in  the  even- 
ing 

Tar^i  io,  a,  adj.     S'  e  SerOdio. 


fellow.      Taraihao,     (metaph.);Tártlo,  s.  m.     SeeTr^igo, 

A  meddler,  one  who  meddles 

with  things  in  which  be  bar  no 

concern  ;  onc^who  affecu  learn- 
ing, snriottsness,  &c. 
Tarambóia,  s.  f.  the  bird  called 

a  plover.      (Lat.  plnviatHU.) 
Taramb6te,    s.    m.  the  playing 

and  singing  of  a  piece  of  mu- 
sic or  song  at  the  same  time,  a 

kind  of  concerto. 
Taramela,  s.  f.  a  sort  of  rattle  to 

fright  away  birds  from  fruit. — 

TarapÊela    de  moinho,     a  mil!- 

clack.       Taramela f   a   sort    of 

wooden-latch,  or  fastening  for 

a  dour.     Dar    a   taramtla,    {jà 

"▼ulgar  phyase,)  to  babble,  to 

chat,  or  tattle,  to  talk  continu- 
ally. 
Taramelar,  ▼.  à.  to  talk  much, 

toprnjttie,  to  chatter. 
Tarampant&o,  a  word  invented 

to  express  the  beat  or  noiso  of 

a  drttm. 


Tardo,  a,  adj.  slow,  slack,  tardy. 
(Lat.  tardus.) — Tardo  em  f aliar ^ 
slow  spoken,  drawling.     Tardo 
no   andar,    slow- paced,     slow 
footed.     Ter  hum  engenho  tar 
dj,  to  be  heavy,  or  dull  wil- 
ted. 

Tarcâi,  V.  a.  tode<lnct  the  tare 
from  any  vessel  or  package. 

Titiécoè,  s.  f.  pi.  lumber,  things 
of  small  value,  the  worst  son 
of  hoashold  stuff. 

Tarefa,  s.  f.  a  task,  a  piece  of 
work  enjoined.  Arab.  (Lat 
petsum.)  —  Tarffa^  an  earthen 
pot  or  voNsel,  to  put  oil  in. 

Tàrgo,  ou  Thargo,  s.  m.  Targnm , 
a    paraphrase  on  the  Pent  a 
tench,  &c.  in  the  Cbaldee  Ian 
guage. 

Tarja,  s.  f.  (in  heraldry,)  an  es- 
cutcheon that  is  placed  on  a 
target ;  that  is,  painted,  repre- 
senting a  target  behind  it ;  oi 


an  escutcheon  charged'  witk 
another  escutcheon,  a  border, 
the  outer  part  or  edge  of  any 
thing  adorned  with  embroide- 
ries, paintings  or  any  other  or* 
naments. 

TarSfa,  s.  m.  tariff,  a  cartel  of 
rommerce. 

Tarima,  s.  f.  part  of  a  room  raia* 
ed  a  step  higher  than  the  rest» 
and  boarded,  'as  in  rooms  of 
state  ander  a  prince's  canopr, 
where  the  chair  of  state  stands. 

Tarimba,  s.  f.  a  tort  of  bed,  or 
part  of  a  room  raised  one  or 
more  steps  higher  that  the  rest, 
and  boarded,  as  in  Portugal,  in 
the  corps-de-garde,  for  the  sol- 
diers to  lie  in. 

TarraçÀda,  s.  f..ex.  Beher  huma 
iarraçada  devirÁo,  Acc.  to  drink 
a  bumper  of  wine,  fcc 

Tarráfa,  s.  f.  a  casting  net. 

Tarranqufm,s.  m.  a  sort  of  In- 
dian ship. 

Tarrantéz,  a  sort  of  grapes  io 
called. 

Tarr&xâ,  s.  f.  a  vice-pin,  the 
key  of  the  vice. 

Tarraxádo,  a,  adj.  that  is  made 
in  a  spiral  form. 

T&rro,  s.  m.  a  milk-pail,  or  deep 
pan  to  milk  sheep  or  goats  in, 
a  kit. 

Fartãgo,  the  purging  herb  called 
spurge.  —  Tariago  mayor,  five- 
leafed  grass.  Tartaf^OyOucala» 
pucia  menti  f^  ca per-spu rge. 

Tartamudear,  v.  n.  to  stutter,  to 
stamm«T. 

Tartamudo.     See  Gago. 

Tartána.  s.  f.  a  small  vessel  call- 
ed a  tartaiie. 

Tartaranèta,  s.  f.  a  grandchild^ 
grand -daughter. 

Tartaranéto,«i.  m.a  grand-cild's 
grand-son. 

FartarÂnha,  s.  f.  a  kestrel,  or 
ka«trel,  a  kind  of  hawk;  aim 
a  fishing-boat  used  in  the  river 
Tajcus. 

rartaranh&5,  s.  m.  the  male  of 
the  kestrel,  or  kastrel. 

Tar'areo,  a.  adj.  hellish,  infer- 
nal, tartareoas. 

Tártaro,  tártaras,  hell ;  aíeo  tar- 
tar, addle,  a  kind  of  salt,  which 
sticks  to  wine-casks  like  a  hard 
stone,  tártaro  emeticOf  emetic 
tartar. 

Tartar&ga,  s.  f.  a  tortoise.  (Laf. 
testttdo, )  turtle.  Catca  ou  con" 
cha  de  tartarugOy  tortoise^sbelL 
Sbpa  d«  tartaruga,  tartle-soap. 
Sopa  de  tartaruga  Jiagida,  tnock 
turtle  soup. 

Taru^âr,  v.  a.  to  fasten  boards 
or  timber  together  by  do? e^tniU 
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tn|r  (id  joinery.) 
Tar6go,  s.  m.  a  wooden  pin, 

doTe-tail  in  joiner's  work. 
Tasálbo.    See  Tassalfao. 
Tascado»  a»  adj.  iwingled.    See 
Tascar,  ▼.  a.  to  swingle,  to  beat 

flax.  —  ToicaT^  [metaph.]  to 

masticate»  or  chew  with  the 

teeth.      Tatcar   Aum    «3^1011910 

«enMo,  to  chum  with  the  teeth 

a  ibamy  poison. 
Tasco,  s.  m«  the  huids  of  hemp. 
Tasnêira,  s.  f.  the  herb  called 

St.  James's  wert,  or  rag-wort. 
Tiuquinha,  s.  f.  a  swingle-staff, 

a   stick    for  beating   flax    or 

bemp. 
Tasqutnhftdo»  a,  adj.    SertfT^ 

cado. 

▼.    a.  to  eat.   to 


Tasquinhfir, 
chew. 

Tassalh&do,  Tassalhar.  See  A- 
taaalhado,  Atasalhar. 

Tassâlho;  s.  m.  a  sUce,  a  cut  of 
flesh,  commonly  osed  for  hung 
beef. 

Tatorinha,  s.  f.  a  tort  of  fishing 
boat 

TatarAnho.  See  Tartaranhao, 
oNcfCoca. 

Tatâro.    See  Gago. 

Tâtibi  tatibi,  (a  ludicrous  ex- 
pression.)    See  Gago. 

Tat&,  s.  m.  tatous,  a  wild  beast 
in  America,  -  covered  with 
scales.  ' 

Tavanêz,  s.  m.  (a  vulgar  word,) 
a  busy  body.    (Lat.  artklio.J 

TavftC,  8.  m.  a  gad-bee,  a  dun 
fly,  a  breese,  which  in  the  sum- 
mer vexeth  cattle,  and  breed 
eth  in  the  outermost  combs  in 
hives,    and  eateth   the   bees. 
(Lat.  edtrtu,) 

Taverna,  &  f.  a  tavern,  a  tip 
pling  house.     (Lat  taberna,) — 
Mo^o  que  seroe  na  taverna, 
drawer,  one  who  draws  liquor» 
lh>m  a  cask.    P.  Se  naS  bebo 
na  taverna  ;  foígo  neUa  ;  If  I  do 
not  drink  in  the  tavern,  yet  1 
divert  myself  iri  it;    said  of 
those  who,  though  not  able  to 
be'  lewd,  yet  love  to  see  lewd 
ness  in  others. 

Tavemêyra,  s.  A  woman  that 
keeps  a  tavern ;  aUo  a  vintner's 
wife. 

TiveraêTTo,  s,  m.  a  vintner,  1 
tavem-leeper. 

Tavemioba,    s.   f»   a  tippling 
house,  a   tap-house*  a  little 
tavern. 

Tftvfra;  s.  f.  Tavir,  a cityof  Al- 
gkrte,  iii  Portugal,  situated  on 
the  southern  coast. 

^aumat&rg^.    &•  Tftaumatur 


Tavoa,  Tavoada,  &c.  ^Ta- 
boa,  Taboada,  &c.— «/b|go  do  ta- 
volcubp  a  sort  of  exercise  for- 
merly used  by  gentlemen, 
which  consisted  in  dartibg  at  a 
mark  called  tavolado,  because 
it  was  made  of  boards,  or 
planks. 

Tavolâgem,  s.  f.  (obsol.)  a  gam- 
ing-house. 

Taurim,  s.  m*  a  sort  of  Indian 
ship. 

Taurino,  adj.  belonging  td  bulls. 

Tfturo,  s.  m.  the  bull,  one  of  the 
signs  of  the  zodiac ;  ai!io  the 
highest  and  farthest  extended 
mountain  of  Asia. 

Tauxeàr,  cu  Tauxiàr,  v.  a.  to  in- 
lay, to  make  inlaid  work  in 
any  metal.    See  Ataziar. 

TauxSa,  s.  f.  inlaid  work  in  any 
metal;  otto  [metaph.]  any 
thing  resembling  iuLsid  work. 
—^Lavra  ée  tauxia.  See  Taux- 
ear. 

Tixa,  s.  f .  a  rate  set  upon  any 
thing.  [Lat  weetigal.^  —  Bjr 
taxa :  see  Taxar. 

Taxaç4o ,  s.  m.  a  sort  of  tax  or 
tribute  paid  to  the  officers  that 
take  care  of  the  king's  reve- 
nue. 

Taxadôr,  s.  m.  an  assessor,  one 
that  values  or  sets  a  rate  on 
goods. 

Taxado,  a,  adj.  rated,  valued, 
that  has  a  price  set  on  it. 

Taxar,  ▼.  a.  to  rate,  to  set  a 
price  upon  goods. — Taxar,  to 
limit,  ta  set  limits  or  bounds,  to 
restrain,  to  circumscribe ;  also 
to  limit,  to  restrain  from  a  laxpTecido, 
or  general  signification. 

Te,  te,  [among  children,]  an 
egg.— TV.*  jMAté. 

Tc,  pron.  conj  unct.  thee,  to  thee, 
thyself.  —  Peco'ie,  I  be^ech 
tliee.  Contenta-te  com  »«o, 
content  thyself  with  that 
Lembra-te  do  que  te  tenho  dito, 
remember  what  I  have  told 
thee.  Deixa-te  estar  aqui,  stay 
here,  do  not  stir  from  this 
place. 

Tea,  s.  f.  a  web  of  cloth,  any 
sort  of  thing  that  is  woven. 
[Lat  tela,1  —  Tea,  any* film  : 
also  the  woof  that  lies  in  the 
loom.  Tea  do  corarão,  the 
membrane  that  covers  the 
heart  Tea  tie  aranha,  a  cob- 
web. Tea  de  pinho,  the  heart 
of  the  pine-tree,  which,  split  in 
pieces,  burns  like  a  torch.  Ten 
da  noz :  tee  Noz.  Tea  do  nâoio; 
see  Dora-Mater,  and  Pia-Ma- 


men  from  the  women.  Tea, 
the  lists  for  tilting  or  fighting. 
P,  Boa  teajia,  a  que  ewaJSha 


ter.     Tea,  a  pew,  an  enclosed 
seat  in  a  church  to  separate  the 


criai  She  spins  a  goad  web 
who  breeds  up  her  daughter  ; 
that  is,  the  best  work  a  mother 
can  do,  is  to  take  care  of  the 
education  of  her  chíldren. 

Teáda,  s.  f.  [in  India},  a  piece 
of  linen,  &c. 

Teágem,  a.  t  a  reticular  tex- 
ture, a  web. 

Teftr,  s.  m.  a  weaver's  loom.-— 
Tkor  de  Bvreyro,  a  book-bind- 
er's sewing  press. 

Teára»  Teatro.  See  Tiara,  The- 
atre. 

Tecedèira,  8.f.  a  woman  weaver. 
[Lat  textrix,'\ 

Tacedôr.    See  TeceUuT. 

Teoedàn,  s.  t  weaving;  [Lat 
textitra,'\ 

Tecelão",  s.  m.  a  wcaTer.  [Lat 
texiar.1 

Tecelôa,  s.f.  a  woman-weaver. 

Teoèr,  T.  a.  to  weare.  [Lat  tex- 
ere.]  —  Tecer,  (metaph.)  to 
write,  to  compose.  Heér  kam 
discurso,  [metaph.]  to  «rderor 
frame  a  discourse.  Teeer  ia- 
ma  negodeqaS,  [metaph.]  Co 
negotiate  a  business,  to  ma- 
nage a  negotiation.  TVcsr  ^- 
ma  lista  de  nomes,  to  make  a 
roll  or  catalogue  of  names. 
Tecer  vimes  :  tee  Vime. 

Tecido,  a,  a4J.  woven,  &c. ; 
Lat.  iext¥e.  See  the  verb  Te- 
cer,  —  Tecidb  em  perrentem, 
[metaph.]  a-kin,  allied  by 
blood. 

s.  m.  a  thing  woveo, 
woven  work.  —  Tecido  de  kuM 
discurso,  the  contexture,  or- 
dering, or  framing  of  a  dii* 
course, 

Técla,  s.  f.  the  keys  which  the 
fingen  strike  in  playing  on  the 
organ,  harpsichord,  or  similar 
instrumeuts.— JVoo  toqueis  esta 
teda,  [metaph.]  do  not  harp 
upon  that  string,  do  not  mea- 
tion  that,  forbear  talking  of 
that.  %  Tedo,  is  also  the  pro- 
per name  of  a  woman. 

Tecto,  h.  ro.  ceiling,  the  inwaid 
roof  of  a  bouse,  or  the  roof  of  a 
chamber.  [Lat.  laquear. ^ — Fu' 
zer  o  tecto  a  hum  aposento,  to 
ceil,  to  overlay  with  sometbiog 
the  inner  roof  of  a  room,  âae 
tem  tecto,  ceiled.  [Lat  laquea- 
tus.} 

Tt  Deum,  the  Te  Deum,  an  an- 
them so  called,  used  in  the 
service  of  the  churetu 

Tedifere,  a,  adj.  bearrag  a  torch. 
[Lat  teei^fer.]  —  A  ted^era  S- 
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TEM 


fãa.  Tarifem  Deft«  «a  «P>^M|  í>  ^1>»  ihwe  k  wjÚAng  be- 


f  Uren  to  Ceres. 

tempiíble  boate. 
TéOi»,  s.  a.  loathing,  wearme^ 

avenMoo.  [Lat.  UtdtitmA 
T^íadUbo,  a.  m.    tbe  toot  of  a 

CO|M«b. 

t'eiga,  «^  f .  â  basket  m^  of 
•tfaw  or  wicker;  a2io  a  sort  oí 


Teima,  s.  t  posfjllveiiess,  wilful 
i^a  fixed  bumoar,  or  ob 


tween  tbe  tiles  and  tbe  room, 
niean  oon-  bottbe  tiles  are  bare.  Failmr 
de  Ulkat  úbaytn,  to  talk  of  in- 
ditfisrent  tbings,  without  nin- 
niog  into  di'vinity  or  high  mat- 
ters. At  comas  de  telkat 
ahoy rOf  temporal  and  worldly 
things.  Teika  chaia,  a  tile, 
ftat  t  fe.     Telka  swyto  cenenoa, 


a  roof- tile,  a  gutter-tile,  a  ridge*   bardioeu.   .{LMt*  ^Mi^af*) 


atinate  rasolotion. 

Teimftdo,  p,  of 

Teimar,  ▼.  n.     See  Porfiar. 

Teimoso,  a,  a^j»  obstinate, posi- 
tive, wilAil,  magoty,  stubborn. 

Tejo,  s.  m.  tbe  largest  river  ot 
Spain,  rising  o«  the  confines  ot 
Arragon,  wbence  it  descend> 
from  the  moontains  of  Molina ; 
and,  running  south -west  thro 
tbe  midst  of  New  Castile  and 
Estremadura,  it  passes  by  the 
cities  of  Aranjoez,  Toledo,  and 
Alcantara  ;  and  then*  crossing 
Portugal  with  the  same  course, 
it  forms  tbe  harbour  of  Lisbon, 
where  it  is  about  three  miles 
wide,  and  falls  into  tbe  Atlan 
tio  Ocean  at  Cascaes. 

Teirô,  s.  f.  a  long  peg  of  wood 
put  in  the  plough.  Towtar 
teiro,  ou  teifogm  com  a^em,  to 
take  a  prejudice  to  a  man. 


tile,  a  pan -tile.     Pednço  de  tel- 
ha fucbfadgf  a  shard  of  a  tile. 


stand    in  awe  or  in  fear  of* 

(Lat  tímereJ-^P,   domi  natT 

deve,  nao  ieme;  Oot   of  debt 

oot  of  danger. 
Temerâriamêote,    adv.    rashl/, 

headlong.    (Lat.  iemere.) 
Temerário,  a,  adj.  rash.    (Lat, 

temerariut.  ^-^  Jttao  temerário^ 

a  rash  judgement. 
Temeridade,  s.  f.  rashness,  fool* 


TemerAso,  a,  adj.  dreadful,  for* 
midable:     {Imí.  ierribUu,)  aUo 


Forno  f  ovforneSha  onde  te  cate  fiearf  u1,  ti  morons,  (LaLiimid^.) 
a  ielka,  a  tile -kiln,    a  furnace  Temido,  a,  p.  p.  feared,  dread* 
for  baking  tiles.     Coter  telhas,   ed.     (Lat./onmdii/ttr.) 
to  bake  tiles.  Temoêiro.    8(^0  Tamoeiro. 


réiba,  9.  f.  the  teil-tree.  [Lat 
iiUa.^ 

Telhado,  s.  m.  the  top  of  a 
house,  tbe  roof.  Telhado  de 
duas  aguas,  a  roof  made  shelv- 
ing, to  carry  off  the  rain  both 
ways.  Talhado  de  duas  a$uas, 
a  roof  casting  water,  or  bend- 
ing down  sideways  like  a  tor- 
toisC'ShelL  0  que  fa%  talhados : 
see  Tislhador.  P,  Stuem  tern 
telhado  de  vidro,  nao  atire  pe- 
dras ao  do  vizinho ;  He  that  has 
his  house  tiled  with  glass,  must 
not  throw  stones  at  his  neigh- 
bour's tiles ;  that  is,  he  wbo 
has  faults  of  his  own  to  be  ex- 
posed, must  not  upbraid  his 
neighbour  with  his. 


Teiróga,  s.  t  Ex.  Thwtar  leiroge  Telhado^  a,  a^j.  tiled,  covered 


eomaiguem:  wsTeirO' 
Teixo,  ou  Tèxo,  s.  m.  tbe  yew, 

or  yew  tree.    [Lat.  taxusJ] 
Teixègo,  OK  Tex6go,  s.  m.  the 

beast  called  a  badger,  a  grey, 

or  a  brook.   (Lat.  melct,  or  me- 

lu.J 


Tela  de  ouro,  ou  de  praia,  tissue, 
a  sort  of  rich  stuff  made  of  silk 
and  gold  or  silver  interwoven. 
Tela,  a  sort  of  springe  or  snare 
for  catching  the  male  of  the 
partridge. —- A>r /«^  do  juho, 
judicially,  in  a 'judicial  man- 
ner, in  tbe  dile  fbrm  of  justice. 
Eu  quero  por  isto  em  tela  dt 
juhoy  [speaking  ,  of  a  civil 
cause,]  I  will  have  a  trial  oi 
it.  ^ 
Telégrafo,  an  instrument  to  an- 
swer the  end  of  writing,  by 
conveying  intelHgeoce  to  a  dis 


with  tiles. 
Telhadôr,  s.  m.  a  tiler,  one  whose 
busiiiesr  is  to  cover  houses  with 
tiles ;  also  an  earthen  cover  or 
lid. 


Temonèiro,  s.  m. «  steersman.    ' 

Temor,  s.  m.  awe,  fear.  (Lat. 
timor,) — P.POr  iemornao' pereae 
honor,  do  not  lose  honour  for 
fear. 

Têmpes,  s.  m.  pi.  [mythol.l  a 
most  beautiful  valley  at  the 
foot  of  mount  fomus,  in  Thes* 
saly,  watered  by  the  gently 
gliding  streams  of  the  river 
Peoeos,  and  the  resort  of  the 
gods. 

Tempera,  s.  f.  the  tempering,  or 
temper  of  iron  and  steeL— >jÉfo- 
mem  de  tempera  velha,  a  man 
that  lives  according  to  the  old 
fashion.  Tempefa,  [in  paint- 
ing,] destemper,  water-colours. 
Pintar  a  tempera,  to  paint  ia 
water  colours.  Tempera,  so  tbe 
falconers  call  the  way  of  feed- 
ing a  hawk  the  day  beforç  they 
go  to  sport. 

Temperadamente,  adv.  temper- 
ately, moderately. 


Telhad&ra,  s.  f.  tiling,  th    actTemper&do,  a,  a^l.  frugal,  ten». 


of  tiling  or  covering  with  tiles. 


Tela,  s.  f.  a  web  of  cloth.  [Lat]  Telháo",  s.  m.  a  sort  of  large 


tile. 

Telh&r,  ▼.  a.  to  tile,  to  cover 
with  tiles. 

Telheiro,  s.  m.  a  place  sheltered 
firom  tbe  sun,  &c,;  a  shade 
under  which  stone-cutters,  &c. 
work. 

Telllha,  s.  f.  very  thin  Tela  which 
8t>e 

Teliz,  s.  m.  a  saddle-cloth. 
[Arab.] 

Telónio,  s.  m.  teloniom,  a  toll- 
booth,  a  custom-house.  [Lat. 
and  Greek.] 

Têraa.    See  Thema. 


Unce  through  the   means  ofTemáo,  ou  Timão",  s.  m.  the 


signals. 
Telegráphieo,  adj.  telegraphic, 

belonging  to  talegraphs. 
Telescópio^  s.  m.  a  telescope. 

[Greek.] 

Telha,  s.  f.  atile  to  cover  boo- 
[Int.  tegula.}^Telea9aã, 


beam  of  a  plough,  the  draught- 
tree  on  which  the  yoke  hangs. 
[Lat.  temo."]  See  alto  Cana  dv 
teme» 

Temente  a  Deos,  religious,  that 

.  fears  God. 

Temlr,  ▼.  n.  to  fear,  to  dread,  to 


perate,  moderate,  sober.  [Lat. 
temperuns,}  See  also  'Parco.  — 
Tentado,  temperate,  that  is 
in  middling  temper,  as  neither 
too  hot  nor  too  cold.  Temper» 
ado,  tempered,  or  disposed  with 
re^rd  to  the  passions,  &c. ;  see 
tbe  verb  Temperar.  Mal  /«ar* 
perado  da  lingueif  full  of  word^ 
talkative. 

Temperadôr,  a.  m.  one  wba 
tempers. 

Temperamento,  s.  m.  tempera» 
ment,  a  proper  and  propoitioi^ 
al  mixture  of  the  elemeata,  ba% 
more  especially  the  tempeia- 
ment,  temper  or  oonstitotton  of 
the  human  body.  (LaC  temper 
ries,} — Temperamento  dear^  tàe 
temperature  of  the  air. 

Temperflnfai  s.  f.  temperaneo« 
moderation,  as  opposed  ta 
gluttony,  and  dronkeoness  | 
tdso  temperance,  a  restraining 
of  our  passions.    (Lat.  tai^ 


TEM 


TE  M 


TEM 


ranciaj) 
Temperar,  v.  á.  to  temper,  tr 
moderate,  to  mix  so  as  tkat  oiw' 
part  qaalifies  the  other.  See 
alto  Moderar.  —  Ten^terar  o 
ferro,  to  temper  iron.  Tempe- 
rar o  vinho  com  aguOf  to  mix  or 
qualify  wine  with  water.    Tern 

i>erar  o  calor ^  to  temper  or  qua 
ify    the    heat.       Temperar  a* 

pa^xoetu  ou  appelUes^  to  mode- 
rate, rule,  govern,  or  refrain 
one's  passions,  or  deaires. 
Temperar  hum  inttrumentb,  to 
tune  an  instrum^it.  0*què 
tempera  uulrumerUot,  â  tuner. 
Temperar^  to  season  or  dre^i 
meat,  fcc  and  make  it  pleasant 
to  the  taste ;  to  give  any  thing 
a  relish.  Temperar  a  a^or,  to 
feed  and  cherish  the  hawk  a» 
the  falconers  do  the  day  before 
they  .go  to  sport.  Temperar 
com  eal  o  que  humn  pessoa  diz 
ou/oz,  [metaph.]  to  season,  to 
temper,  to  sweeten,  to  set  off 

^  one'tf  words  or  actions  with  o 

^pleasant  way.  Temperar  htm 
rdogio  para  que  de  horas  con 
forme  o  curso  do  sol,  to  set  i 
watch  by  a  sun-dial.  ^Tef^pe- 
rar  huma  gayia,  to  tune  a  Cfg- 
pipe;  â/io(.metaph.]  to  manage 
a  business,  to  take  the  proper 
measures  in  order  to  manage  a 
business. 

Temperilha,  s.  f.  oa  Tem  peril  ho, 
8.  m.  the  way  or  agility  in 
holding  the  bridle,  in  order  to 
govern  a  horse. —  TemperiUin  d* 
hum  negocWf  the  way,  means, 
or  manner,  of  managing:  a  bu 
sin&sa. 

Tempero,  s.  m.  seasoning,  that 
which  gives  any  thing  n  relish. 
''—Tempero,  [in  medicine,]  tbf 
tempering  of  heat'  or  cold. 
TemperOf  way,  means,  manner. 

Tempestade,  s.  f.  a  tempest,  a 
most  violent  storm.  [Ijkt,  pro- 
cella.]     , 

Tempeste&r,  rom  as  naoSf  e  appn 
relhos,  v,  n. — The  exact  mean 
ing  of  the  phraw  is  douUful : 
bu^  the  most  probable  meaning 
is,  to  be  overtnilefl,  or  to  work 
one*s  self  weary  with  the  tack- 
ing and  working  of  the  ships. 

Tempestuoso,  a,  adj.  tempestu 
ouF,  stormy,  boisterous. 

Templârins,  s.  m.  pi.  Temp1ar'<, 
or  Knights  Templar» ;   a  he  ly 
ofmen8aidto  have  been  in-ti 
ted   into  a  society  in  the  yea 
1113,  by   Hngh  of  Rnvenne». 
and  coniirmefl  by  pope  Eugrni 
US.    The  whole  Order  was  abo 


Hshed  by  pope  Clement  V.  in  t  Máos  impas,  tmablefloaie,  dif- 


theYear  1309. 

Templo,    s.     m.    a  temple,  a 
church.       (>Lat    tempUm,)  — 
JdiUáa  do  templo:  ae»*Templa 
rios. 

Tempo,  i.  m.  time.  (Lat«  tmis- 
púsj^âumia  tempo  haf  bow 
long  is  it  since  ?  Àndoi  com  o 
tempo,  to  temporize,  to  accom- 
roodate  one's  self  to  the  times,  to 
be  a  time-server.  0  que  anda  com 
0  tempo,  a  tempprizer,  a  time 
server,  a  trimmer.  Par,  ou  me- 
ter  tempo  de  permeyo,  to  delay, 
to  temporize,  to  procrastinate, 
to  dally,  to  prolong,  drawl  on, 
or  spin  out  time,  or  dodge. 
Chegar  a  ierr^o,  to  come  in  the 
nick  of  time.  Tempo,  (in  ma* 
sic,  &c.)  time.  O  tempo  pas- 
*ado," presente,  e  futuro,  the 
time  past,  present,  and  to 
com?.  Tempo,  (a  term  of  gram 
mar,)  tense.  •  Passar  o  tempo, 
ou  droerlir  se,  to  pass  the  time 
away.  Perdera  tempo,  to  loae 
one's  time.  VoUar  a  tempo,  to 
come  back  in  tinoe.  Day  me 
hum  poueo  de  tempo  para  que 
vos  pague,  give  me  a  little  time 
to  pay  you.  Aproveilar  o  tem- 
po, to  h^  a,  good  husband  of 
onf^'s  time.  Tempo,  time,  lei 
sure.  Nao  tenlu)  tempo,  I  have 
no  time,  I  am  not  at  leisure. 
Tempo,  time,  season,  opportuni- 
ty, occasion.  0  tempo  hefaoo' 
ravel,  this  is  a  favourable  op 
portunity.  Faz  horn,  ou  moo 
tempo,  it  is  fair,  fine,  or  bad 
weather.  Tempn,  time,  age, 
days,  l^vs  tempos  antigos,  in 
old  times,  in  times  of  yore. 
Nos  nossos  tempos,  in  our  time, 
in  our  ncp,  in  our  days.  Tem- 
po, time  or  season.  Tempo  da 
seaa,  harvf*8t-time.  No  mesmo 
tempo,  at  the  same  time,  at  the 
same  moment,  withal.  A  tem- 
po que,  while,  whilst.  De  tem- 
po em  tempo,  now  and  then, 
sometimes,  from  time  to  time. 
Desde  o  tempo,  que  eu  comecei 
sirtro  I  began.  Tbm^rr  o  temp 
aahuem,  to  hinder  one's  time. 
Ja  he  tempo  de  cuidar  nisso,  it 
is  high  time  to  think  of  it. 
Tempo  de  hir  a  rezar,  prayer- 
lime.  Tempo  tie  hir  para  a  ig- 
reja, church -time.  Com  o  Urn 
po,  in  time.  Fora  do  tempo 
untim*»ly,  unseasonably.  An- 
tes rfo  tempo,  untimely,  ^a8♦y 
b'  foie  the  time.  Tetpo  depu%^ 
u  uf  guerra,  time  of  f»e*io<-,  o« 
uar.    Bons  tempos,  f^tod  limes, 


ficult,    hard,    or   bad    times. 
Tempo  de  ywemo,  tbe  winter- 
season,  or  tbe  winter-tiine.     0 
tempo  de  perno*,  VunKBer-time. 
Hum  tempo  de  veratT^   samioar- 
weather.    Ja  nao  he  ieta^,  it  is 
too  late.     Há  natifto  tesnpa,    a 
great  while  ago.     Ar    «dgtm 
tempo,  for  a  while,    lor 
'  while.     Depois  de 
a  while  after^    A 
au  ultimamente,    bat    a    while 
since.     P.  Ojtmpo  curm  a  en- 
fermo, que  nao  o  umguesdOf  it  s 
time  cares  tbe  sick  man,  not 
ointments,  or  dmga.    jP.  Tempo 
e  hora,  nao    te  ata  come   saga; 
Time  and  hours  are  not  to  be 
tied  with  a  rope  |  Time  and 
tide  stay  for  no  man.     P.  SaW 

0  tempOt  /al  o  tenia;  A*  tbe 
time  is,  so  mast  the  deliberatioa 
be;  we  mast  act  as  tioies  offer. 
P.  Quern  qmzer  eer  smi§ffa  toeM 
velho,  comecei  a  ter  tida ;  Ue 
that  would  be  long  old,  raosc 
begin  soon ;  er,  as  we  say,  H^ 
that  woold  be  yoaog  when  he 
is  old,  mast  be  old  when  be  is 
yoang.  P.  Tempo  traz  iej^, 
e  chuoa  trot  ventos  One  time, 
or  one  season  follows  anotber. 
and  rain  follows  wind. '  P.  Ao 
perigo  earn  tento,  e  ao  resnedia 
com  tempo:  see  Perigo.  P. 
Úuem  tempo  tern,  e  por  iemp» 
espera,  tempo  he,  que  a  demo  the 
lioti ',  that  is.  Time  la«t  caa 
never  be  retrieved.  Tempo  cm- 
berto,  thick  weatber«  Tempo 
de  venísmíií,  blowing  weather. 
Tempo  grosso,  squally  weather. 

Temporada,  s.  f .  a  long  or  great 
while,  a  tract  of  time. 

Temporal,  •.  m.  See  Tempes- 
tade. 

Temporal,  adi.  temporal,  world* 
ly,'  not  ecclesiastical,  secular ; 
also  temporal,  not  spiritual ;  aits 
temporary,  lasting  but  for  s 
limited  time,  transient,  trao<^i- 
tory ,  not  eternal . — Tempart^,  ( is 
anatomy,)  temporal,  pertain- 
«''^10  the  temples  of  the  bead. 

IViiiporalidádes,  s.  i,  pi.  riches, 
word  I y  or  sensual,,  pleasures, 
temporalities. 

remporàlménte,adv.  for  a  while, 
for  some  while,  for  a  time,  tem- 
porally. 

TemporAneo,  a,  adj.  tempntaoe- 
ou«,  temporary,  laatiug  but  Cor  a 

1  mited  time- 
rem  porão .  Têmpora  a",  adj.  hs« 

ty,  early  •■ipc  ruth  T'\,e,  F'"it 
t'emporaS,    baitings.     Ermiàet 


TEN 


T  EPÍ 


T  El* 


femporaa,  a  hasty  pear. 

'Temporário,  a,  ad»,  tenpornry, 
f  asttni;  init  for  a  limited  time. 

Têmporas,  a.  f.  pi.  Ember  Weeks, 
four  si.afK>n9  in  the  year  set 
apart  more  particularly  for 
prayer  and  fuatibg;  so  called, 
beeaude  they  come  at  the  Ibar 
$easoQS. 

TcDiporisádôr,  a.  m;  tempori ser, 
ofio  who  com plie» with  timt:s  or 
occasiona,  a  tri inner. 

Tem|K>rísár,  v.  n.  to  temporizp, 
to  dcJav,  to  procrastinate,  to 
comply  with  the  times  or  occa- 
'sioos* 

Temalènto^  a,  adj.  temulent, 
dranken.        (Lat.    Umuienius.) 

Teo&ya,  s.  f.     Sft  Tenaz. 

Tenacidáfte,  s.  f.  tenacity,  teoa- 
cloosneas,  arihesion  of  one  part 
to  anothei',  çlutmouíiness  ;  a/to 
holding  fast,  closeness. — 7eff<t- 
tidadet  (metaph.)  niggardliness, 
stinginess;  afso  tenaciousness, 
stiffness  in  hoMing  an  opinior». 

Tenaclssimoy  a,  adj.  very  tena- 
cious. 

Tenftiha,  ou  Tená«,  s.  f.  (in  for- 
tiftcation)  a  tenaille,  a  work 
whose  head  is  formed  with  two 
ftices,  making  an  angle  inwards, 


(Lat.  ttnacHéf,) 


Tendente,  adj.  thitt  tends  or  hcf 


réttça,  a.  f*  a  pension,  yearly  |  a  course  towards  a  cerain  point 


and  whose  sides  run  directly 
parallel  to  the  head  of  the 
gorge.  —  Ten^ha  simpfet,  (m 
fortiflcmtion,)  simple  or  single 
tenaille.  Tendka  ebbU;  (In 
fortification,)  double  or  flanked 
tenaille.  T^nathn,  ou  eore&i :    $eÂ  ty  with  another,  ohfittnate. 


allowance^  annuity.—  Ter-u  a. 
íânçtaf  or  (as  they  vulgarly  tay^ 
ttf'te  at  aitenças  de  tjgntm^  U 
rely  on  one*  Sur^dovro  á 
Jirme  ien^a,  anchorage,  or  an- 
choring, ground  apt  or  fit  ti 
hold  the  anchor  of  a  ship,  so 
that  she  cannot  drive. 

Tenca,  a  fish  called  a  tench. 
(Lat.  iinen.) 

Tenção,  s.  f.  intention,  intent, 
purp<ise,  drift,  mmd,   design^ 
meaning;  afto  opinion,  judge- 
ment ;  alto  will,  or  resolution. 
— Euditseo  com  boa  tenção  ^  I 
meant  well   when  I  spoke  it 
fhurSençao,  to  intend,  to  pur- 
pose.     Faço  tenção   de  oot  lúr 
ver,  I  intend  to  go  to  see  you. 
Ktta,  naS  era  a  mànkR  tenção ,  I 
did  not  intend  it.     Tencaa  :  tee 
Divisa,  and  Empreza.    Tenção, 
the  meaning  of  a  symbol  or  em 
blem.   Ttttçw,  ou  nUençt»  eu- 
rotha  i      tee    Intenção.    I>a\ 
tenção  f  to  hear,  to  give  ear,  to 
hearken  or   listen  to.     Ditèr 
mista  pela  tençnõ  de  alguém,  to 
say,  or  perform  mas»  at  the  re 
quest  of  one. 

Tencionado,  a,  adj.  judged,  k,c. 
See 

Tencionar,  v.  a.  to  judge,  to 
pass  setitence,  to  decide.  Ten- 
cionar em  favor  de  ait;uem,  to 
give  j  udgment  in  one's  behdf. 

Tencioneiro,  ad',  that  is  in  emni- 


Corda  (in  anatomy.) 
Tenarife,  ou  Tenerife,  Tenerife, 
the  principal  of  the  Ca- 
nary islands  in  the  Atlantic 
ocean.  It  is  fbll  of  motm 
tains  the  most  considerable  of 
which  IS  that  called  the  Pikeoi 
Pico  of  Teneriffe,  one  of  the 
highest  in  the  world ;  the  top  is 
of  a  conical  figure,  and  white,  so 
that  it  may  be  seen  190  miles 
offl 

Tenaz,  f ,  f.  a  pahr  of  tongs,  or 
pihcent.  (Lat  jbiiee/v.)—  Tennz 
de^eutaS  ot  ántrgioet,  a  cht- 
rargical  instrnment,  mnch  like 
.the  fftreepr,  tenacula.  JenaZy 
(with  the  ancient  Romans)  a 
1)ody  of  men  in  the  form  of  the 
tetter  V.  to  receive  the  cnneos. 
(  Lat.  for/ex, )  lentn  ( in  fortifi- 
cation :)  «reTenalha.  Tenax. 
adj.  tenadoiur,  fcc.  tee  Tena- 
cidade. 

Tcnazinha,  s.  f.  nippert,  amafl 
pincers.—  Tentninha  para  or- 
ranear  ot  naeBinhot  da  tetla 
tweezers,  a  sort  of  small  pincert- 
to  pKick  off  hair 


Tençoéiro,  a,  adj.  8ee  Obstina- 
do. 

Tenda,  8.  f.  a  shop  for  selling 
small  wares.  —  Thnda  em  que  te 
vendem  ceiat,  or  ot,  arro%,  ^o. 
a  chandler's  shop.  Tenda ^  A 
stall,  artieile  shop  or  apartment 
imder  a  balk-,  withont  the  fore 


)r  place.  --^Monção  tendente^  the 
proper  season  for  sailing.  Vento 
tendente^  a  fair  or  favourable 
wind. 

Tendido,  a,  adj.  made  into  loaves. 
See  the  verb  Ten  Jcr.  -^Batideiraã 
ifndidati  colours  fljf'tng.  Sa* 
kimot  a  òandéirat  ttftdidatf  wa 
went  out  ooioursi  flying. 

Tender,  v.  n.  to  aspire,  to  aim 
ac  {Late  tenderi.y^  Tender  p 
peo,  to  mould  bread. 

Tendfitba,  s.  a  very  little  shop* 
âwTenda. 

Tendi Ihâc,  a.  m.  a  Kttle  tent ; 
alto  a  sort  of  bird  so  ealted. 

Tenddens,  the  plural  of  Tendáof 
which  see* 

Teni-bricôso,  a,  tfdj.  (with  pby<» 
sioiaos,)  tenebricose. 

Ténebpusidádfi,  s.  f.  tenebrose^ 
ness,  tenebro'^hy,  gtoomtness. 
(LaL  tenebrotHat.) 

Tenebf6so,  a,  adj.  tcne^yrose,  t^ 
nebrotiSé    (Lat.  tenebrotut,) 

Tenen'oia,  s.  f.  the  holding  of  a. 
place,  the  government  of  o  iurt* 
or  castle;  aito  a'Leutenancy.^ 

Tebénte,  s.  m.  a  lieutenant,  e 
deputy.— C«;>./flir  tenente^  (in  a 
manof  war,)the  first  Ueotensnt. 
Tenente  dc  rnfanlarhf  ou  envoi' 
laria,  the  lieutenant  of  a. com- 
pany of  foot,  or  troop  of  horse. 
Tenente  corond,  a  lientenant- 
eolonel.        Tenetde  general,    a 

'  lieutenant-general.        Tenente^ 
a*  title  formerly  given  to  the 
rieot  koment:  tee  Homara.  Mao 
tenente:  tee  M^mtvMc 

Tenerife.    See  Tenerife. 

Ti^smo,  s.  m.  tenesmus  a  oon- 
tmiial  desire  of  going  to  stool. 
(Tat.  tenetmut.) 

Tenesmódico,  a,  ad^«  of,orbe- 
loDging  to  a  tenesmus. 


Tenazmente,  adv.  teaacJQUSly.^  sar«9 
PAax  L 


po/tabler  shop  osed  by  pedlars, 
&c.  Tenda  da  gvefrOf  a  tent 
to  encamp. 

Tendál,  s.  m«  a  place  in  which 
sheep  are  shoni. 

Tendèê^,  s.  m.  (In  anatomy,) 
tendon,  an  instrument  of  no- 
tion, at  the  extremity  of  the 
muscles. 

Tendedêirav  s.f.  a  boaid  on 
which  the  doagb  it  made  into 
loaves. 

Tendêira*  t.  f.  the  âiât  keeps  a 
4endef  or  little  shop*  See  Tenda. 

Tendfiiro,  s.  m.  he  that  keeps  a 
little  shop.     See  Tenda. 

Tendência,  s.  f.  tendance,  ten- 
dency, inclination,  direction, 
or  course  tueanla  any  piaoe  ot 

I  object;  «bpm^iansj  wAya,  men- 


aide  of  a  shop  ;  alto  a  sort  of  Tenor,  s.  m.  [in  music]  tenor« 


-—  Tenor,  a  tenista,  the  person 
who  has  a  tenor  voice.— -Cm/ar 
tenor,  to  sing  the  tenor.  Tenor, 
a  sort  of  Indian  measare.    • 

Tenramente,  adv.  tenderiy ,  kind- 
ly. 

Tenrlnho,    a,  «dj.   very  tendei* 

and  dainty,      {tat,  ien^MutJ 

Tenro,  a,  a^}.  tender,  toft»  (Lat. 
tener.y^Tenro,  tender,  young, 
weak;  9»,idade  tenra,  lender  ag«. 
Te«wn,aifectionatc,well  filG^ted. 

Tenrbra,  a.  f.  tenderness,  soft- 
nesi.  {IaU  tent  iittt.) '^  Ter» 
nura,  love,  affection,  tcndrr^ 
ness,  passion. 

Tensa,    See  Tença.     . 

Tensfl6,  8.  £.  tantion,  the*  act 
of  stretching,  the  state  of  be- 
ing etretehed.  - 

Tenta,  8.  f«  a  8urgeon'8  probate 
U  a 


T  E  o 


TER 


TER 


search  a  wound.      (Lat.  t^f* 

ctffum,) 
TentaçáS,  s.  f.  temptatiou.  (l^t. 

ienimtio.) 
Teotádo,  a,  a4i*  tempted ;  aUo 

afflicted,  vexed,  &c.      'S^  iAt 

verb  Tentar. 
1  ei^tadòr,  s.  m.  a  tempter,  the 

devil. 

Tentar,  v.  a.  to  tempt,  or  induce 
the  evil ;  alto  to  try  or  attempt, 
to-  prove,  to  make  experiment 
or  trial  of.  —  Tentar  todos  os 
neyot^  to  try  alt  means.  0 
di*ba  lenta  aot  Aomenty  the  de- 
vil tempts  men.  Tentary  to 
iieel.  Teniar  a  sorteou  fortuna 
de  huma  batdhUf  to  venture  or 


digested,  not  substantial. 

Tenuidáde,  s.  f.  tenuoosness; 
tenuity,  &c  [Lat.  iemUtas,] 
See  Tenue. 

Teologia,  Teoheo,  Teor,  Teorema^ 
Teorien,  jjto  Theotogia,  Theo- 
hgo,  Theor,  &c. 

Tèpe,  s.  ra.  turf,  or  a  clod  ot 
earth  in  the  form/  of  a  wedget 
used'  in  Holland,  instead  of 
brick  or  stone,  to  line  a  bastion. 

Tepêz  (an  antiquated  word,) 
•SSrr  Contumaz. 

Tépidaméntp,  adv.  lukewarmly. 

Tépido,  a.  adj.  tepid,  luke- 
warm. See  also  Tiblo.  (Lat. 
tepkUs,) 

Tepôr,  s.'  ra.  tepor,  luke-warm- 


hazard  the  fight,  to  try  the  for-   ness.   (Lat.) — Ter,  s.   m.  sub- 


tune  of  war.  Tentar,  to  assail 
to^  attack,  to  assault.  Tentar, 
to  enterprise,  to  uadcrtake,  to 
go  about,  or  endeavour  to 
do  a  thing.  Tentar  o  voo 
to  endeavour  to  ford,  or  to 
pass  a  ford  j  also  to  sound, 
to  pump,  or  sift  a  person.-  (me- 
taph. )  Tentar  as  nutree^  to  put 
out  to  sea.  Tentar  a  sua  sorte ^ 
to  take  one's  chance.  Teniar, 
to  grope  along,  to  grope,  oi 
feel  one's  way. 

Tentativa,  s.  f.  (in  the  univer- 
sity) probation,  the  trial  of  a 
student  about  to  take,  his  de 
grees,  a  tentative.  —  Tentativa, 
an  essay,  a  trial,  the  first  taste 
of  any  thing,  a  tentative,  an  at- 
tempt. 

Tenteado,  a^   adj,   probad,  &c. 
See 

Tentear,  v.  a.  to  probe,  to  search 
tne depth,  dec.  of  a  wound, 
from  tenia,  a  probe.—  Tentear, 
to  grope  along,  to  grqpe»  or 
feel  one*s  way;  afto  to  count 
with  counters.  Tentear,  to  try 
to  make  a  trial,  to  assay.  Ten-- 
sear,  to  sound,  to  pump,  to  sift 
apersoUk  Tentear  hum  nego 
do,  to  manage  a  business  cir 
cnmspectly..  I^aij  sei/  cemo  kéí 
tie  tentear  UsOr  I  do  not  know 
what  course  i  must  take  about 
this  thing. 

Tento,  s.  m.  counter,  a  piece  of 
brass,  silver,  &c.  to  count  with. 
-^7>;}/b,  [in  painting]  the  wand 
painters  use  to  rest  their  hand 
on.  Tento,  care,  cautiou,  pre- 
meditation, circumspection.  Ter 
tento,  to-be  cauiious,  ciroum- 
9pect,-or  wary. 

Tentório,  ••  m.  a  pavilion,  a 
tent. 


stance,  what  one  has. 
rér,  T.  a.  &n.  to  have:  pres. 
tenho,  tens,  torn;  temos,  lenda, 
tem  ;  preteri  m  p.  tinka,  tinhas, 
&c.  preterperif.  live,  tives/é, 
teve;  iioemos,  tivestes,  tiverait  : 
preterplup.  tivera,  theras,  âíc, 
fut.  terey^  terns,  3Ce.  iraperat 
tern  iu,  tenha  el/e ;  tenhamos 
noSf  tende  vos,  tenhaò'  elUs^'^.Ter 
que  fazer f  to  be  busy.  Terodio, 
to  hate.  Ter  por  costume,  to 
be  wont.  Ter  alguém  por 
ignorante,  to  believe  one  igno- 
rant. Ter  cuidado  de,  SÇc,  to 
be  careful  of,  &c.  Ter  cuida- 
dos f  to  be  full  of  care,  or  to  be 
thoughtful.  7èr/a«/w,  to  loath, 
to  see  food  with  dislike.  Ter 
fome,  to  be  hungry.  Ter  animo, 
to  have  courage.  Ter  ooafo' 
ma,  to  be  well  spoken  of.  Ter 
earade  a^o,  to  have  a  brazen 
faee.  Ter  necessidade,  to  waut, 
to  be  in  want  Ter  pressa,  to 
be  in  haste.  Ter  muylos fumos, 
to  be  very  proud.  Ter  razno, 
to  be  in  the  right*  ffaa  ter  ret- 
zao,  to  be  in  the  wrong.  Ter 
alguma  cousa  na  ponta  da  ãngua, 
to  have  a  thing  at  one's  fingers' 
ends,  to  have  it  perfect.  Ter 
ma  fama,  to  be  ill  »poken  of. 
Ter  ohriga^uS,  to.be  obliged. 
Ter  medo,  to  be  afraid.  Ter 
razoo ,  e  maiygue  razao,  to  bate 
reason  to  spare.  Que  tendes 
vós  com  aquUho  9  what  is  that  to 
you  ?  Ter  carruagem  e  criados^ 
to  keep  a  coach  and  servants. 
Ter  absent  suspenso,  toehold  one 
in  suspense.  Ter  mesa  franea, 
to  keep  open  table,  to  keep  a 
table  where  a  man  may  come 
without  bidding.  7èr  frh,  to 
be  cold.     Ter  as  costas  quentes 


Ténoe,  adj.  tenuous,  small, thin,|  em-aíguem,  to  be  backed,  or 
siinnta;  small,  little.  (Lat.|  supported  by  one.  Ter  por 
emis.y^Tenue,  easy,-  not  hard!  bem,  to  approve  of,  or  consent 
•r  difficult;  «iso  that  it  easily'  Tenho-opor  dowio,  I  take  hiia' 


to  be  mad.      Ter  mao,  to  liold 
or  keep  m,  to  restrain,  to  stop. 
Ter  com  qne,  to  have  wherewith. 
Nao    tendes  de  que  vos  fueixart 
you  have  no  reason  of  com- 
plaint. Aiao  tendes  que,  &c.  it 
is  useless,  or  it  will  be  to  no 
purpose  for  you,  &c.    ÂqtU^ 
to  naS  tan  nada  que  Jazer  cdao 
que  eu  digo,  that  is  nothing  to 
the  purpose.     Ter   entre   rnaòs 
algum  negocio,   to  have  a  busi- 
ness in  hand,  to  be  in  hand  with 
a  business.      Tenko  iseo  por  cer- 
to, I  hold  that  for  a  certatoty. 
Hir  ter  com  alguém,  to  arldress 
one's  self  to  one.      Vettko  ter 
COM  vmee,  para  saber  como  passa 
a  serúiara  fuUana,  I  address  or 
apply  myself  to  you   to  know 
how  miss  such  a  one  does«  EsIm 
rua  vai  ter  ao   mercado,      this 
Street  strikes  or  goes  into  the 
market.       Ter  alguempor  si,  to 
be  supported,  or  protected  by 
one.       Temos  por  nos  a  astiàori' 
dade  dos    mais  prudçntes,     we 
have  the  wisest  men  of  oor  side, 
or  ctf  our  opinion.     Ter  para  <i, 
to  think  or  imagine,  to  reckon. 
Ter  em  muyto,  to  set  much  by. 
Ter  em  pouco,  to  value  bat  lit* 
tie.       Ser  fido  em  boa  eonia^  to 
be  esteemed,  rega.-ded,  or  va- 
iued,  to  be  in  great  esteem. 
Ter  mao  a'  alguma  cousa,  to  bear 
up,  to  support,  to  prpp  a  thing. 
Aiomos  ft»  tem   mao  hums  noe 
oir/rM,atoma  that  stick  together. 
Ten/ta  mao,  tern  mao,  sou  tende 
mao,  hold,  stop.       Ter  que  ksr, 
to  be  obliged  to  go.     Ter  sede 
frio,  ou  calma,  to  be  dry,  cold^ 
or  hot.       Ter  ctúdado  de  empana, 
cousa,  to  take  care  of  a  thing. 
Ter  before  an  infinitive  mood 
preceded  by  qtse  denotes  the 
duty,  inclination,  ^c  of  doing 
any  thing.      Que  tendes  quefo* 
zer  f    what    have  yon  to  do  ? 
Tsnho  que  fazer  kunut  visiisu    I 
have  a  visit  to  make.     Eu  test- 
ho-o  pormeu  omigo,  I- take  him 
to  be  my  friend.      Ter  is  an 
auxiliary    veib ;   ex.    Ter  lide 
ter  comido,    to  have  read,  to 
have  eaten    •  Ter  (in  heraldry) 
to  bear,  as  one  who  has  a  coat 
of  arms  is  said  ter,  L  e.  tobear 
in  it  the  several  charges  or  or* 
dinaries  that  are  contained  in 
his  e&cutcheon.-    //  tern  algum 
lugar,  to  arrive  at,  to  come  toa 
place,  as  by  chance.        Ter,  to 
hold,  to  contain;      Ter  mao  mn 
sua  resoluçaff,  to  keqi  one's  re- 
solution.   Como  tem  o  texto,  as  it 
is  said  in  the  text.     Ter  per,  to 
account,  to  believe;  as  Tet^ 


TER 


TER 


TER 


por  grande  peteado,   I  ac 
count  it  a  great  sio.      Thr  por, 
to  rpckon  or  esteem  $  as.  Ten 
ho'opor  mono,  I  reckon  biin  for 
9  dead  man.     Tod»  o  tinhao 
por  mnrto,  every  body  thoaght 
that  he  was  dead.       Terey  isto 
por  faoory  I  ahall  reckon  it  a  fa- 
vour.       Terey  isto  por   grande 
konra^  I  shall  look  upon  it  as  a 
great  honour.       Teide  piedade 
da  minha  disgra^o,  take  pity  on 
my  misfortnnei.     Tenho  aquiUo 
por  ceriOf  I  hold  that  for  a  cer- 
tainty»    Tenho'O  por  homem  dt 
hem,  I  take  him  to  be  an  honest 
nmn.       Ter  a/gutna  eotssa  a  teu 
ceargOf  to    have  the  care  of  a 
thing,  to  have  it  in  his  keeping. 
Ter    huma   amiga,    to  keep    a 
mistress.        Ter     conhecimento 
com  aiguem^  to  be  acquainted 
with  one.       Ter  amor  a  atguetny 
tp  love   one.     Ter  amores  oom 
alguém,  to  fall  in  love  with  one. 
-'P.  ttuem  bem  tem,  e  mal  etrol 
he^    por  mai  que  lhe  venha,  naõ 
se  anoje's    He  that  if  well,  and 
chuses  to  be  ill,   mast  not  be 
angry  whatever  mischief  befals 
him.     If  a  maDdoeanot  know 
when  he  is  jrell,  but  runs  him- 
self  into  ffnconvénienceSf    be 
must  be  content  since  it  is  his 
own  doing. 
Têr-se,  V.  r.  —  Es.  Ter  te  em  pe, 
to  stand,  or  stand  up.  —  Terete 
am  eota,  to  keep  at  home.    7>r- 
se  com  alguém,  to  hold  out,  to 
resist,  to  stand  against  one,  to 
cope  with  one,  to  oppose,  or  re- 
sist him.  Ter-ee,  to  hold  or  for- 
bear doing  of  a  thing.  Nao  me 
potto  ur  earn  rito,  I  cannot  for- 
bear laughing.  Terse,  to  hold, 
think,  or   account   one*s  self 
Tenho^me  por  feim,     I  hold  or 
account  myself  happy.    EUe 
iem-ee  pela  matt  heila  nmlher  da 
Inglaterra,  she  thinks  herself  to 
be  the  handsomest  woman  in 
England.     Terete  bem  a  caoaU 
lo,  to  sit  iasty  or  well  ,on  horse- 
back.    Ter-temalacaoaUo,  not 
to  sit  fast  or  well  on  horseback. 
Terapêutica,   &v  Tberapeutica. 
Teraphim.   &sTheraphim. 
Terça,  s.  f.  the  third  part  of  a 
yaid,    &c.  alto  tierce,  or  the 
third  hour  in  the  divine  office. 
^^Ter^Oj  (at  the  game  of  pic- 
quet,)  a  tierce.      Tarfa  Jei^ra, 
Tuesday. 
Terçàa,    ou     Terçaãt   wíFehrt 
Urfoã,  a  tertian  ague. 
Terçado,    s.  m.    a  short  broad 
sword,  ^hat  wants  oi\e  Ibird  of 
the  length  of  those  commocly 


worn  in  Portugal. 

Terçado,  a.  adj.  wrapped  about» 
as  a  cloak  that  has  the  endi» 
thrown  over  the  shoulders,  so 
that  they  are  three  times  co- 
vered. See  alto  the  verb  Ter- 
çar. 

Terçàd,  s.  m.  the  shoot  or  spring 
which  <the  pruners  leave  on  a 
vine  when  they  prune  it. 
Terçar  cal,  v.  a.  to  mingle  sand 
with  lime.  •—  Termor  a  capa,  to 
throw  the  ends  of  the  cio.  k 
over  the  shoulders,  &c.  tee 
Terçado.  Tetçàr  a  lanca,  to 
toss  a  spear,  to  brandish  it,  and 
to  charge  the  spear  against  an 
enemy.  Terçar  o  cajado  con 
ira  o  lobo,  to  lift  up  a  shepherd'» 
crook  in  order  to  throw  or  fling 
it  at  the  wolf. 

Teiçâr,  V.  n.  to  intercede. 

Terçarto,  s.  f.  intercession  ;  also 
a  sort  of  tribute  paid  to  a  prince. 

Terças,  s.  f.  pi.  a  sort  of  tribute 
paid  to  the  king  of  Portugal. 

Terceira,  s.  f.  a  mediatrix,  and 
thence  a  bawd  ;  aUo  á  third  (in 
music.)  -^  Terceira,  a  devout 
woman,  who  is  not  a  nun,  but 
wears  thebabit  of  some  order. 
Terceira,  the  third  form  in 
school.  Terceimf  Tercera,  the 
largest  of  the  Azore  islands,  in 
the  Atlantic  ocean,     (marit) 

Terceira  Amarra,  thesmall-bow- 
er-cabie. 

Terceiro,  as,  adj.  third.  (Lat. 
terliiis.y  —  Em  terceiro  lugar, 
thirdly.        A  terceira,  ou  terça 


s.  m»  crítíie  a  little  oblong  push , 
or  swelling  growing  to  the  eye- 
brows, where  the  hairs  are ;  so 
called  from  its  resembling  a 
barley -com. 
Terebintina,  Terebentina,  s.  f. 
turpentine,  terebinth. 

Terebentin&do,  a,  adj.  mixed 
with  turpentine,  lerebiothinate,. 
or  terebinthine. 

Terebinto,  s.  m.  the  turpentine- 
tree,  terebinth. 

rérebra,  s.  f.  a  sort  of  warlike 
engine  formerly  used. 

Teregémioo,  adj.  [poet.]  thrcC'^ 
fold.     . 

Terecena.     See  Taracena. 
Tergiversação,  f.   f.   tergiversa- 
tion.    (L»%  iergiterwiitu) 

Tergiversado,  p.  of  , 

Tergiversar,  v.  n*  to  shuffle  or 
flinch,  to  dodge,  to  use  fetches^ 
to  sbift.^  (From  the  Latin  wovds 
tergum  the  back,  andwrto  to 
turn.) 

Térgo,  s.  m.  skin  or  hide.  (Lat. 
tergum.) 

Terfcia.    See  lotericis. 

Teristo,  s.  m.  a  thtu  veil,  or 
summer-garment.    . 

Termentina.    See  Torebintia. 

Terminação,  s.  f.  termination» 
or  endhig  of  a  word.  (Lat.  ter» 
minaiio,) 

Terminado,  a,  adj.  terminated, 
&e.     &e  Terminer. 

Tervalnke^Jettotf  Terminalia,  a 
feast  of  land-markt,  observed  in 
honour  of  Terminus,  the  deity 
of  bounds. 

Terminal,  adj.  belonging  to  li- 
Inits  or  boundaries.  • 

Terminar,  V.  a.  to  terminate,  to 
bound  ;  alto  to  end,  determine» 
or  decide ;   to  pot  to.  aa  end* 

Terminar,  v.  n.  to  be  directedj 
to  aim. 

TerminkiHse,  v.  r.  to  terminate, 
to  end,    to  have  an  end.     Sea. 
alto  Confinar. — Temútar-se,  (in 
crammar,)  to  terminate,  to  encL 

Tiftrmiuo,  r»  m.  Terminus,  the 
deity  of  bounds.  See  also  Tor- 
mo,  «ad  Fim. 

Termo,  s.  m.  term,boi^d,  limit, 
end ;  also  a  limited  time  ap- 
pointed.—  Dar  termo,  (in  law,) 
to  appoint  one  day  to  answer  a 
charge.  Dar  termo  a  alguém 
para  fazer  algum  pagamento,  to 
give  one  time  for  payment* 
Dar  termo,  to  end,  to  finish,  to 
put   anr  end  to ;    also   to    set 


parte,  the  third   part,  a  third. 

Huma  terceira  peuoa,    a  third 

person. 
Terceiro,  s.  m.   a  third  person  ; 

alto  a  mediator ;  aito  a  pimp. 
Terceiro,  a  man  who  wears  the 

habit,  and  beh>ngs  to  the  order 

Terceira. 

Tercêna.    See  Taracena. 
Tercdto,  s.  m.  -a  tiercet^a  stave 

of  three  verses  ;  a  song  with 

three  voices.    • 

Terciopêlo,  s.  m.  a  kind  of  vet- 
vet. 
Têrçoy   s.  m.  the  thifd  part. — 

Terço,  a  regimentof  three  thou- 
sand  and  sometimes    of  two 

thousand  five  hundred  soldiers. 

Terco,  the  third  part  of  the  list 

in  which  tilts  are  run.     Terço 

da  etpada,  the  last  third  part  of 

a  Bwoid,  that  is,  next  the  hi  it. 

Terço,  ou  Tertoi     tee  Limpo. 

Terço  the  male  of  any  bird  oil  bounds  to.     Termo  peremptório^ 

prey. 

Térco.    See  Teimoio,    and  Por- 
fiador. 


a  peremptory  term  that  cannot 
be  prolonged.         Termo,  terri- 
tory» a  certain  tract  of  laud  ly- 
TerçòJ,  Treco/,  Terço,  ou  Torção, \  ing  within  the  bounds,   or  per- 
il n  2 


TER 


TER 


TER 


taianig  to  tbe  jvriídktion  ol 

«oy  flUte  or  dominion.      Com 

hanê  cTMor,  kindly,  obKgÍBgly. 

€om  WÊOot  lermoci  ranglily,  un 

kindly.      fíúmem'quãt€m  mftiftt 

bomterntOj   ft  very  kind,   oÁ' 

cious,  or  obliging  man.  Term^ 

de  ktwih  ariWf  teclmical  «ordt 

terms  of  art.        Termo$f  caip, 

ftate,  pass,  condi tioa,  Ibot,  oi 

footing,  tornis.      EsivMnUr' 

mt  de  ptrder^Étt   to  be  at  tb« 

brin k  of  perdition.         Bm  fvi 

/crmor  e*ia  afuelie  neffoeh  9  in 

mktat  state,  (lass,  or  coaaition '» 

that  business  ?       Tirmo^  term, 

word,  expression.  7bn»e«,  «ny, 

Kcans,  expedienC      TsTMe  A 

corieúã  :  9te  Cortesia.    Fantr, 

o'i  attinar  Aiirsi  Urtm^  to  bind 

one's  self,  or  to  assign  a  bond 

fur  tlie   prrformaooc  ot    may 

ttiiikg  at  tbe  appointed  time. 

Pot  leme,  tomakeanend,  to 

finish.    Fatitr  kuma  touta  tm- 

an»,  is  for  a  tbing  to  end»  to 

cease,  to  be  terminated,  fiaisbcd, 

or  brought  to  an  end.      Cbnlsr- 

9è  noi  teimoã,  to  keep  onn'a  self 

vithin  bounds,    dm  Urm^  mi 

am  btm  iermo^  witb  moderation 

A  Urmoiiãi  Urgot,  to  loogy  so 

loiyi-time.      Trrmo^  (ia  logie,) 

term.  Termot  éã  raaaS,  (in  geo-  akmg  the  eoost,  to  coakt  along. 


» iermo  é»  H  daf  boUlkttt  at  tht 
moment  tbe  troops  were  ready 
to  cbairge.  EUe  nttoe  tm  Hr- 
mot  at  o  maiartm,  he  was  like 
to  be  killed.  iHo  nao  tttá  em  ter 


dice.  Mber. 

rérno,    adj.    tender,   conpas>  ra,  [among  sailors,)  land  fftH« 
sionate,  aiixioos  for  another*»    Dteoltrit    Urtú,    (witb  aniJor») 
good  g  amorous,  susceptible  of] 
soft  passions,  gentle»  mild. 

Tt-mira,  s.  t  tendernesi»  love» 
affection,  passion ;  éto  pathos, 
warmth»  or  affbetitin  of  mind. 

Tèro  ft/Ot  a  sort  of  comitry 
danco. 

Terra»  s.  f.  earth,  ground,  land. 

[Lat.]        it  i^   ah»o  a  mao'«|  there  is  a  scarcity  of  any  tbiny» 
country. — O  gMo  ds  itrraf  tbe  the  worst  of  the  i 
globe  or  batt  of  lhe  earth.     0  able.      P.  Em 
csnrelrrra»  heaven  and  earth,   ai*;      Every  oonntry  has  ita 
Bmttar  a  iigutm  for  mv  e  par   fashion.    P,  Em  itrrm 
Urrut   to  seek  one  by  sea  and   htrhf  tnofit^t  Asa  aiiiAe  ;     Il« 
land.     Terra    fortU,  on  ttUrily  not  build  in  the  gionnd  bc1< 
lertie  or  barren  ground  or  soil    ing  to  lords»  for  fear  they  peek 
Ca/^ioor»   OK  lamf.a  Isr/si»  to   a  quarrel  with  you»  and,  being 


poweifnl»  turn  yon  out  of  yoar 
bonae»     TbaMT  Irrrs»  to 
in  sbora^  to  OMke  the 
merit.     Ttrr»  dá  Japee, 


till  or  plough  the  ground,  (h 
/ndos  dt  Urrm^  tbe  fniits  of  the 
earth.  Ank  ptdn^o  dt  /erro, 
a  piece  of  ground  or  land,  P. 
Urra  do  iais^fo,  the  enemy's 
eoontry*  A  mMa  ttrra^  my 
country.  Terra  ptHtitetiHt 
m   kmmt  igrtja,     termonbnd 

glebe-land»  or  land  belongittg|Terr&da»  s.  f.  [in  India^]  a 
to  a  church.      Bomtm  rko  pit  of  small  man  oi  wari 

r»  a  Test  land-  Terraço»  s« 
Nmotgor  tarra  a  4srr«»  walk, 
to    go    Urrm  á  ttrm^  to  sailTorrfcdo,  s.  m.  the 


metry»)  terms  of  proportaon. 
Termoi,  (with  astrologers) 
terns,  certain  degrees  of  the 
signs»  in  which  the  planets  are 
oUerved  to  bare  their  strength 
and  virtues  increased.   CktgmkA  rercly.     Str  itnú,  to  be  enrtb. 


to  l>c  mortaL     Satiar  am  iom,  dian  ship. 
tocomeasbore,  to  land.      A  Terraotéa»    adj. 
lerni  tm  Urro,  from  one  country  same  country  or 
to  another.       Terra  pmo^  tbe  Terráo»  on  Terras » 
arm  land,  the  oontinent*      O*  clot;  or  lump  of 


Biof  de,  iCr»  thie  is  not  ready  or  pent  da  Urro,  earthly  goods  or  gMa.)      Terras' 

fitfbr,  4&C.       EUe  nao  tttaoné      '  " 

Irraiof  dt  i>»  be  cannot,  or  be  is 

not  rciady  to  ga      Termoi^   the 

images  of  certain  diAties,  lie. 

placed  in  gardens ;  terms:  7«r 

ma  rutiit»,  the  image  of  a  rural 


dtrity  placed  in  garden*.      Ter^  tee  Aportar.      Cmr.em  Urra^  to  Terrapleno,  s.  m.  (in  fortificn- 


fnoi  miiiiareif  [witb  tbe  ancient 
Greeks»-]  ibilitary  terms»  tht- 
beads  ofoertoin  deitiesi  placed 
on  si|oare  laad-*marks  of  stone, 
Sec,  to  mark  the  seveial  stadia. 
&c.  in  the  roads. 

Ternário  aamrr^»  ternary»  the 
numhfv  of  three»  temion.— 
Tempo  UraariOf  [in  music  J  tri- 
plf^  proportion. 

Terno,  [in  cant,]  tbe  ba^ 

Ti  r .  éza,  s.  f.    tot  Temuio. 

Temo,  s.  in.  a  ternary,  or  temi- 


to  ftkU  in  with  food»  to  ee«  land* 
ntsnsArrr  Isrns  drnton 
ear  to  etiiotaoti  dt 
t»  maka  a  jcood  land-lialU  Tar^ 
ra,  TeHtM.  the  goddess  of  tbn 
earth.  P,  Agoo  toinbra^  an 
Urrm  troM,  it  docei  In 
land,  lali water  is  good; 


Japonioa.    TWra  ttfaUoEOy 
cd  earth.     Terra  dt  & 
Mtaha  scaled  earth.    Ikrrm 
le,  antimoninm  preparatam. 


on  which  a  fanr  or  market  ia 
Por  por  Urrot  to  throw  or  flinglholden ;  idem,  a  terrace, 
doam»  to  throw  on  tbe  ground,  Terragòaa»  (in  cant,)  che  city  of 
to  destroy»  to  level  whb  the   Listen, 
ground.    Por  al^ttm  por  ferra.  Terral»  s.  m.  a  wind  that  Mown 
to  check  or  reprimand  one  se*  from  a  lead»  a  land-bteene^ 


Terranqaftm»  s.  m.  n  sort  of  In- 


m 
pinoe. 


the 


fcttb.      (&at. 


pleasures.     Eteomhr^to  dtMxo  Aenw»  atmf,  orsod.  (lint. 
da  terra,   to  earth  one*s  self.  ^.)  T«nrao',(inpoetfy»)«aitb» 
Esconder,  àa  Urro  ou  deboim  do   ground*      Qmta  >yta  «m  isrw 
Urra,  to  bkla  in  earth»  to  earth,   roeat,  cloddy. 
Coòrir  dt  Urre,   to   earth,  to  1VtraploDÍMÍo»  a»  adj.illed«i* 
corcr  aitb  earth.     Tcnnarlsr/w,  earth. 


on.—  iermott  tvo  trois,  sizatj  pro  Urrat  para  outrem,  a  land 


fall  to  the  ground;  afto  to  be  tioo,)  tem^ain»  a  platform  of 

bom,  to  come  Into  tbe  world,   earth. 

dar  ettá  pegado  oot  bent  da  ier^  Tenéquao»  a,  ad^.  terra4|neons» 

ra,  eartldy-minded.   r<fra  eiw  composed  of  land  and 

iralf  all  that  vast  tract  of  land   (Lat) 

about  the  south  pole»  scarcely  Tei*^  odi,  teneatrial,  eaitblyv 

known  to  us  any  ftyrther  than  Terrénto»  a»  «^  eaitbly»  miked 

that   there    is  such  a  land,   with  earth. 

Terra  iemaia^  oa  tigUUU,  terra  l^rrèinn  ••  m.  a  parade»  a  wnlk^ 

Lemnia»   or   aagiilata.      Term   mg-place,  a  place  of 

Abi-a»  Newfoundland»  an  island 

of  America»    in  the  Atlantic 

ocean.     0  pm  vends  ou  cam 


▼ous»  a  place  of  eserciae.-— Tkr^ 
anre,  (in  Lisbon,)  the  maitet» 
place  for  oorn.  Timr  a  Urreiro^ 
topvavoke^  tocbattengeb 


t  E  S 


T  E  S 


T  E  S 


ynwiro  db  poiticaS^^  [t  vnlgari  quicknesi,  rapidUy.     Teuúd.t  froot,  or  fomait.  (Lat./n«r#) 


pbfwe,')  to  BMke  a  grent  noitc 
«r  «ppoar^  to  Imstleb 

Terremoto,  &,  n.  «o  «Mtfa^askt. 
JèrfemoêQ^  de  twdÍMfa»» 
«limatMt,  •  Mit  oTcart^iMke 
that  movet  tidekHiy.  —  TViw^. 
9ut4Q  de  pdWicocTy  brafmatw»  a 
kind  of  eRithquike,  ^beo  tke 
eartè  moyas  dirflctly  upward. 

IVrrénho,  s.  m.  gviMiRil  or  «oil. 
—  Ttrnnko  vêtUot    iMTanal. 

Terreno,  a«  a^.  lerrestrial^eaitk' 

TerrêatOb  adj.  mlaed  with  rarth. 

Térreo»a,  adj. mixed  with  earth; 
also  made  upon   the    ground. 

.  that  frtandt  near  the  froHOd. 
Com  terr^a^  a  low  hou«p»  p 
ground  room.  —  Etttetdef  tw 
reo,  to  be  shaUow-pated,  or 
^allow-wittcd,  to  have  a  ahal 
low  wU,  or  tbeltow  brains. 

Torvéotre»  «d).  terrestrial» earth- 
ly. 

Terrtbel.     Sm  Terrirol. 

TerriMinèiite»       Sm  Tenrlrel 
BÉanfee. 

Terribtlidkle,  s.  f.  terribieMm 

Torrioola,  s.  m«  aa  iahabitan 
of  the  earth. 

Terrillcàdo,  a,  adj«  terrified. 

Terrificir,  t.  a.  to  terrify,  or 
Btrike  a  torrar  into. 

Terrífico,  adj.  terrific,  dreadful, 
-oa  «sing  terror. 

Terrina,  f •  f.  a  tcrrine,  a  vessel 
to  bring  soupor.brotb  in  to  the 
Ub*.e. 

Terr'torial,  ai^.  tenritorial,  be- 
lougiog  to  a  territory. 

Território,  s.  n.  a  territory  or 
jurisdictioa. 

Terrível,  ad>  terrible,  dreadfiii, 
(Lat.  frribiiié.) 

Terrivelmente,  adv.  terribly, 
dreadfully. 

Terroso»  adj.  of  the  natura  of 
earth. 

Testáoeo,  adj.  taftaoeoos,  coa* 


V9%t  the  straining  or  rsising  of  alto  the  van»  front,  or  head  of 
0Qa*8  voter.   Ttmo,  rigour,  se-l  an  amy.   •»  Tesioã  wnados^ 


verity.-  Tt^Z  do  pnpof'tEo,  oeo« 
stançy,  resolution,  resolntenets 
a  full  purpose  or  settled  io- 
tentioa  to  do  a  thiair.  TMao", 
seen,  a  sort  ol large  fishing  net. 
[Lat.  4i^mãi  French  jr«a^«] 

Tt^cko.    âW  Vadio. 

Teso»  a,  a4l*  atiff,  tc»«gh,  no* 
easily  flexible;  a6a  stretched 
out  (speaking  of  a  cord,  rope, 
Sea)— 7«bs,  swift,  rapid,  vio- 
lent. Feolo  teto,  a  great  or 
high  wind.  Agmeile  rio  tone 
mtiio  ietot  that  river  has  a  rapid 
or  violent  stream.  Ckove  ogoo, 
muito  tew,  it  poors  down,  ft 
rains  very  bard.  7«is,  iaiieai-* 
ble,  stiff,  not  to  be  preva.lfd  on, 
immoveable»  Tht'-ee  teaoitasua 
resobtjoo,  to  keep  one*s  resolu- 
tion. 7èr  a  ioria  toiat  ere 
Barba.  Reprekentao  ietOy  a 
«harp  or  severe  iqpprimaad. 
Teas,  stMp,  of  diiBcult  ascent. 
Momte  ieaot  a  steep  bill.  Tee», 
brave,  courageous,  stout;  oUo 
well  in  health. 

Féso,  s.  ID.  a  hillock,  any  raned 
place.  O  Isfo  de  aioa  «mnIt, 
the  steepness  of  a  hill. 


crowned  heads.       Funer  tettai 

tee  £ntestar.  merit.  Tettatf  the 

leaches  of  a  sail. 
Testada,  s.  C  a  ridge  straiglit 

along,    that    bonodetb   huid« 

(Latfifon) 
TeatÂdo,p.  ofTestar,    . 
Tastaddr,  s.  m.   a  testator,  ha 

that  makes  a  wilL      (Lat  ted" 

totor.) 

Testadora,  s.  f.  a  testatrix,  a  wo« 
man  that  makes  a  tcatameot. 
(Lat  ler/elrix.) 

TtisUmentarSa,  s-'f.  the  execo- 
tioaofa  will. 

TWamentârio,  a,  acQ.  tcstameo* 
tarioQs,  or  testamentary. 

Tests  meatêifo^  s.  m.  ihe  exeeo* 
tor  of  a  wilL 

ftistamteto,  s.  m.  a  testament,  a 
last  wilL  —  Tetiamemto  msMU^ 
Jmlivoi  ff^  Noncnpat:vo,  iK 
Se  fmnt  iet/mmeiUOf  fmze  v 
etiamhtaoi  If  you  destrs  to 
make  a  good  will,  make  it 
whil;tt  you  are  io  heahb ;  be- 
cause a  dying  man's  thoughts 
are  distiactd,  and  tlMwe  a- 
boot  him  make  him  si^  what 
they  please. 


or 


siflttiig  of  shells»  composed  of   rcasonof  this  vulgar  phrase,  is 


•ht4ls,  having  oontinnoiis,  not 
jointcil  shells,  opposed  to  oms- 
taceoos. 

Terror,  s.  m.  tarrar,  or  fright. 
[Lat. J — Por  terror,  to  terrify. 

Ter-ee.    See  qfier  the  verb  Ter. 

Terso,  a«  adj.  dear,  pore,  neat. 
[Oothic*]  ^  -ttUfio  terso f  neat 
style,      lertoi  tee  Terçol. 

Tes.    See  Tei . 

Ténamêote,  adj.  briskly,  lively, 
V  igouroiisty ;  oito  keenly ,  eager- 
ly, sharply. 

TcsAS,  f.  m.  itiffiMss,  an  on- 
bending  qoaKly,  tension»  tense- 
,ne»% ;  the  contrary  to  laxity. 


Pesdura,  s.  t  scisaars  (Lat/9r-|Tt«tiio .  See  Tostii5» 
femj)^  Tnoiirat,  (in  fàloonry,)Tesiár,i.  v.  a.  to  mike  a  will  or 
the  first  feathers  in  a  hawk's  t<*stamaot.  (Lat.  teUorVt  — 
wings.  Tesoura,  any  thing  in  SUemerno  eem  tesior,  he  died 
the  ftirm  off  blades  of  shears,  intestate,    or  without  making 

his  will» 

Testeira  db  osrm,  s.  f.  the  fore* 
part  of  a  cart.  —  Testeira,  onf 
thing  to  cov«r  or  defend  tfaa 
front. 

TiatemliBha,  s.  f.  a  witness,  an 
evidence»  a  d.'punenL  (Lat. 
tettit.)  —  Testemunha  de  vista,, 
an  «ye  witness.  Testenmnhm 
de  omndo,  a  witness  by  hearsay, 
an  ear-witness.  Tesirmtênka 
falta,  a  false  witness.  Series» 
temmuka,  ooaira  a^(mem,  to  come 
in  as  a  witness  or  evidence 
against  one.  Tirsrr  tottemwt- 
^,  to  examine  the  witnesses, 
and  write  what  they  say.  On- 
vir  a  fire  iKatxi  as  trsêemvidnSf 
to  hear  the  witnesses.  Tomar 
por  éoãieemnka,  to  call  to  wit* 
aess»  Tosia  Ikos  pur  tester 
mmttkm,  1  eall  or  Uke  God  to 
witneas. 


Tssottrm     gramte,    shears, 
sheers.     (Lat./efM^.) 

Tesourada,  s.  f.  a  cut  or  stroke 
with  a  pair  of  scissars. 

TewMirftiro.    Ser  Thesoareiro. 

Tcsourinhas,  s.  f.  pi.  little  scis- 
sars. —  Tesottrmhat,  the  tendrils 
of  the  vine  that  grow  and  wind 
round  about  nny  thiog  thf-y 
meet.  ^  Fazer  tetottrínhat 
a  olgneaif  to  make  one  mad»  to 
tease,  or  provoke  oae.  —  The 


that  a  countryman  and  bis  wife 

oil  the  wny  fell  into  a  dispute ; 

she  saying    the  tendrils  wme 

called  ieftriak/Ut  and  be  some 

other  name :    the  contest  ran 

so  high,  that,  going    over 

bridge,  he  in  a  passion  threw 

bar  over,  she  still  crying  /assK- 

riahet  kao  de  ser,  ihfj  shall  hv 

tendrils;  and  when  she  could 

ikpeak  no  more,  she  held  op  twoH^iatcmiinhadAr,  a,  t.  m.  and  f. 


fingers  like  scissart  that 
open,  to  show  she  wonid  hold 
her  opinion  to  the  last. 


one  who  bears  witness,  ana 

who  gives  evidence. 
Testemnnhkdoy  p.  of 
Testerounli&r,  v.  n.  to  witneas. 


TesôurD.    See  Thesonro. 

Tessao,  s.  m»  a  sort  af  tissnov     I  to   bear  witnei^s.— -7ct/«aMA«r 
-^TetaS,  Bwiftncsi^  hastincss^Tèsta,   §•  f«  the  forehead,  the[/(i/fO»togiveinafa!aeeTÍdrucc* 


TER 


TEX 


THE 


Tiistemnnbavel,  adj.  testiiooni-|>  three  tones.  (Greek.)  JTèz,  ■•£.  the  superâcScf,  6r  out- 

al.  Tetraedro,  s.  in.  [in  geometry ,j  most  part  of  a  thing.      Te%  do 

Te<tefnànho,    s.  m.   witness,  a,  tetraèdron.  [Greek.]  roslo^  the  oolonr  or  gram  of  the 

testimony,  ap  eviileoce.     (Lat.Tetrágono,  [iir)geometry,]  ate«   «km  ^the  face. 
testimonium.  y^Por  UsUmunho  i   tragon,  a  square.  [Greek.]  Tolamente,    Teza5,    tec*      Ste 

see  Testemunhar.     7è«/emKirAo,|Tetragámmaton,   s.    m.  Tetra>   Tesamente»  Tesa<^,  &e. 


testimony,  ))roof,  toki^,  mark 
sign,  argument.  Var  testemun- 
ho de  alguma  cousa,  to  testifyi 
to  show,  or  make  »  thing 
known.  Testemunho  de  amor, 
'  a  token  of  love  %  This  word 
is  aliw)  taken  in  the  worst  sense ; 
that  is  for  a  false  deposition  or 
a«s(»rtionr;  as,  EUe  levantou  me 
hum  testemunha,  he  accused  me 
falsely. 

Testículo,  s.  m.  a  tnticle.  ( Lat. 
'iestiadus.)--'  Testícub^  ou  bexi' 


grammaton,  the  sacred  nam*- 
of  God  composed  of  four  ler- 
teni,  which  the  Jews  do  ndi 
utter  where  they  find  it  vrritten, 
bat  instead  of  it  read  Adonai, 
that  is,  Lord. 

Tetrâplo,  s.  m.  tetrapla,  a  Bible 
disposed  by  Origen  under  four 
columns,  with  each  a  different 
Greek  version,  viz.  that  of  A- 
quala,  that  of  Symmachun,  that 
of  the  Scptuagint,  and  that  ot 
Tbeodosian. 


ga  de  taoy    the    herb  dog's- Tetr am ètro,  s.  m.  a  Terse  com- 


stones.  Cavalkk  que  tern  to  hum 
tesiiciilOf  a  rig,  a  horse  that  is 

-half  castrated.  Tettietdos  de 
hu*n  gal'o,  waddles,  or  stones 
of  a  cock.  '  Testículo  de  to* 
pota,  the  herb  stauder-grass, 
or  rag- wort.      [Lat.  satyrion.'] 

Testículo  de  pern,  ou  de  frade 
see  Agno  casto. 

Testificaçaõ,  s.  f.  testification. 

Testificado,  a,  adj.  testitied,  wit- 
nessed. 

Testiâcâr/T.  a.  to  testify,  to  wit- 
ness.    [Lat.  test{ficari,] 

Testimdnho.     See  Testemunho. 

Testinho,  s.  m«  a  little  cover  or 


posed  of  four  metres 

Tetráplo,  adj.  quadruplicated, 
quadrupled. 

Tetràrcha,  s.m.  a  tetrarcb,  a  go- 
vernor of  the  fourth  part  of  a 


Tetrarchf  a,  s.  f.  tetrarchate,  or 
totrarcby,  the  jurisdiction  or 
government  of  a  tetrarch. 
[Greek.] 

Telr&stico,    s.  m.  a  tetrastich, 


lid ;  also  a  potsherd  or  piece  ofjTctado,  a,  adj.  that  has  a  great 
a  broken  earthen  vessel. 
Testo,  s.  m.  a  cover,  a  lid,  a  pot» 


four  verses.  [Greek.] 
Tètru,  adj.  black. 


Thàlamo,  s.  m.  a  Duptial  bed. 
[Lat.  thalamus .-]  alto  m  commoo 
bed.     [Lat.  lec/ui.] 

Thalia,  s.  f.  [mythoL]  Thalia, 
one  of  the  nine  Muses  ;  who 
presided  over  comedy  and  ly- 
ric poetry. 

Thào,  s.  m.  an  itinerary  measure 
in  India,  containing  a  Porta* 
guese  league.  - 

Thàrgo.     See  Targo. 

Than,  the  Hst  letter  of  the  Jew. 
ish  alphabet;  ato  tan,  afigure 
of  the  cross  of  Christ. 

TbaumatCirgo,  s.  m.  thanmatiir- 
gu4,  a  worker  of  miracles.  [A 
woid  purely  Greek.] — Lanier- 
na  thmamatuTga,  ou  magieti  í  wee 
Laatema. 


country  or  province.  [Greek.]  Theâme,  onTbeamede,  a  stooe 


brought  from  the  •nonutainsof 
Ethiopia;  it  is  in  in  nature 
dian)etr:cally  opposite  to  the 
loadstone,  as  having  an  antipa- 
thy to  iron. 


astanza,t>r  poem  consisting  of  Theândrico,  a,  a^j.  fin  ditini* 


Tétrico,  a,  adj.  tetrical,  tctri  I  [Greek.] 


ty]  theandro,  divine  and  ha* 
I  man  nature  united,  or  God-mao. 


cons,  sour,  crabbed,  morose. 


lid  ;  also  a  pntsherd,  or  piece 
of  a  broken  vessel.-^ 7er/o.  a 
vessel  or  pot,  wherein  is  put 
lime  or  mortar.  Testo  [a  vul- 
gar word  ] :  see  Resoluto,  Firm^ . 


breast. 
Téu,  Tua,  pron.  posses*  thine, 
thy  own.  (Lat.  taus,)  —  Teu 
marido,  thy  husband.  Tan 
mulher,  thy  wife.  Ot  teutjilhos. 
thy  children.  Isto  he  leu,  thir 
is  thine. 


Testudáço,  a,  adj.    headstrong,  0  Ten,  s.  m.  thy  owiu^-^Aqu 


obstinate. 

Testudem  arietaria^  a  sort  of 
battering  engine.  [Lat,  tenta- 
do nulitaris.'] 

TestCido.    SseTesCudaço. 

Tesura,  s.  f.  rigoor,  stiffness, 
inflexibility;  dSio  rigour,  scve* 
rity. 

Teta,  s.  f.  a  teat,  a  pap,  a  dug,  a 
breast. 

Tétano»,    [nmonj:,  pbysioians] 
tetanus,  a  contra ction,  whereby 
a  limb,  or  rather  any  part  of 
the  b«)dy,  or  the  whole  body  it 
self,  becomes  rigid  and  inflex 
ible. 

Tetas,  [a  I  odicrous  word,]  a  ridi 

'  culous  fellow. 

Tetim,  s.  m.    See  Argamaça. 

Tetracordo,  s.  m.  tetrachord,  an 
instrument  with  four  strings ; 


fdto  tetrachord,  an  interval  of  Tex6go«    6ifeTeizugo< 


esta  0  teu,  here  u  thine.  Oo 
teas,  thy  own,  thy  friends  and 
relati^^fis. 

Toutònico,  a,  adj.  Teutonic,  be- 
longing to  the  Teutones,  an 
ancieat  people  of  Germany.  — 
Orden  Ttutonica,  Teutonic  or- 
der ;  ai|  order  of  Knighthood 
institnted,  in  1190,  by  Henry 
king  of  Jerusalem,  and  other 
princes,  in  favor  of  the  Gers- 
mans.  The  knights  were  a\w 
called  Marian  knights.  The 
order  is  now  little  known,  though 
there  is  still  a  great  master  of  i^ 
kept  up  in  Germany. 

Téxo.    Síe  Teixo. 

Texto,  s.  m.   a  text,  the  vei^ 
words  of  an  author* 

Tixt&ra,  s.  f.  the  texture  of  a 
natural  body. 


Theatinos,  s.  m.  pt.  Theatins,  a 
sort  of  religious  order,  fooiided 
in  the  year  1594. 

TheatráK  adj.  thtttncal,  thea- 
trick,  theatral,  belonging  to  a 
theatre. 

Theàtro,  a.  m.  a  theatre,  a  stage, 
a  play-house,  [Greek  &  Lat.] 
— O  théatro  Pompeu,  [among 
the  Romans,]  Pompey'a  thea- 
tre. O  theatro  do  ffjuarOr  [nie* 
taph.]  the  theatre  of  war,  t  .e 
country  or  place  where  war  is 
carried  on. 

1'hêma,  s.  m.  text,  the  subject  of 
a  sermon,  drawn  out  of  Holy 
l^rit ;  aLo  the  Latin,  or  exer- 
cise practised  by  school  boys  ; 
a  theme.  [Greek.] 

Theocracia,  s  f.  theocracy,  or 
tbeocrasy,  the  government 
where  God  himself  is  immedi- 
ately king,  as  that  of  the  Jews 
before  tbey  were  governed  by 
king  Saul.     (Greek. ) 

rheociitico,  adj.  theoeratical, 
relating  to  a  government  admi- 
nistered by  God. 

Theogonia,  s.  f.  theogooy,  the 
generation  of  Gods,  or  a  trea- 
tise concerning  it. 

Theologily  a4).  theological ;  olm 


T  B  I 


T  I  B 


T  1  M 


that  naderttaiBdsJor  teaches  di* 
vinity. — At  ires  virtudes  theolo- 
Raet,  the  three  dWioe  virtaes. 

Tbeolo^ál ,  s.  m.  a  doctor  or  pro- 
fessor of  diviaity,  prebendary 
of  a  cathedral. 

Theoiogia,  s.  f.  theology,  dtri. 
nity.  —  Douior  em  íheoíógia,  a 
doctor  in  divinity. 

Theológicaméate,  adv.  theolo^i 
cally.     [Lat  iheo!og':ec.'\ 

Thcológico,  a,  adj.  theological. 

TbeólogOy  s.  m.  a  diTÍne,  or  the 
ologician. 

Thedr,  •.  m.  thetenour,  the  sub- 
stance, or  meaning  of  a  writ-* 
ing;  content,  or  purport.  — > 
Their  da  oidity  course  of  life, 
•way  of  living. 

Theorêma,  a.  m.  a  theorem. 

Theoria,  s.  f.   the  same  as 

Theórica,  s.f.tbeory,8pecuIatíon. 

Theóricamênte,    adv.   tbeoreti- 


Thomilho.    Sftf  Tomilho.  (Tibia.     SlwFrnnta. 


tically. 

Theôricoy  adj.  theoretical^  the- 
oretic, theorical,  theorick,  spe- 
culative. 

Theosebioy  s.  f«  worship  of  God. 

Therapéutica,  s.  f.  therapoutic, 
or  tberapeutica,  practical  phy< 
sic.     (Greelc.) 

Therapéutico,  adj.  tberapentick 

Theraphim,  ou  Terapbim,  s.  m. 
teraphim  ;  some  have  imagined 

'  that  the  teraphims,  mentioned 
Judges  xyii.  5.  were  the  house 
hold  gods  of  ihe  heathens;  others 
rather  think  they  were  talis- 
manical  representations,  con- 
secrated by  devilish  ceremo- 
nies, to  engage  some  evil  spirit 
to  answer  them  the  demands  of 
their  worshippers,  and  give  ora- 
cles.   [Hebrew.] 

Therebentina,  Therebtnto.  See 
Terebentina,  Terebinto. 

Theriága,  s.  f.  treacle. 


Tborâchico,  Torachico,  Tora 
cico,  ou  Tboraxico,  a>  ad,),  tho 
raeic,  belonging  to  the  breast. 

Thorax,  s:  m.  (in  anatomy),  the 
thorax,  the  chest  (Lat  & 
Qrac.) 

Thóro,  s.  m.  [poet.]  conjugal 
bed. 

Thrasontsmo,  s.  m.  insolence, 
temerity. 

Thréno)  s.  m.  threnodia,  orthre 
nody,  a  song  of  lamentation. 
(Lat  threnot*) 

Phrôno,     ou  Trono,    s.    m.   i 
throne. — TVonof»    (in  tbeolo 
gy,>  thrones;    the  third  rank 
of  angels  in  the  celestial  hier- 
archy. 

Tbuié,  s.  f.  Thulé,  accounted  by 
the  ancient  poets,  as  Virgil,  &c. 
to  be  the  farthest  island,  or  part 
of  the  world. 


cally,  speculatively,  not  prac-  Thuricremo,  ad).  [i>oet.]  where 


Therm&l,  adj.  thermal^  belong-  Tby'mo.    See  Tomilho. 


ing  to  hot  baths. 
Thérmas,  s.  f.    pi.    hot^baths. 

[Lat.  ikemuB.I 
Thermóços.    Â;eTremoços. 
Thermómetro,  s.m.thermometer. 


[Greek.] 
lliesourêiro,  s.  m.  «T  treasurer. 

[l«at  ihetauriut,} 
Thesòuro,  s.  m.  a  treasure.  (  Lat 

thesaurus,) 
Thétys,  s,  f.  Thetis,  the  daughter 

of  Nereus ;  obo  the  sea  (with 

the  poets.) 
Thentónico,     See   Teutonico. 
Thimbreo.    See  Thyn^breqw 
Thima    See  Thymo. 


incense  ii  burnt. 
Thuribulo,  8.  m.  a  thurible,  a 

censer.  (Lat.  ihuribulum.) 
Thurifer&rio,  s.  m.  be  that  car* 

ries  the  censer,  or  thurible,  in 

solemnities  of  the  church. 
Thnrifero,  a,    acH*   thuriferons, 

(Lat) 
Thurificaçáô,    s.  f.  the  act  of 

censing,    or  perfuming    with 

frankincense. 


Thuríficádo,   a,  adj.   incensed,   their  face. 


Tibiamênte,  adv.  coldly,  wRh 
indifferency,  slowly,  tardily,  re* 
missly. 

Tibieza.    See  Tibeza. 

Tibio,  a,  adj.  lukewarm  ;  ob» 
cold  and  slack,  indifferent,  re- 
miss, negligent  ■ 

Tibóma,  s.  f.  [in  a  press  for  oil], 
bread  soaked  in  oil,  which  some 
people  are  very  fond  of. 

Tibre.    5<»Tybre. 

Tição,  s.  m.  a  fire-brand  quench- 
ed ;  Lat  tith.'-^Tictto  aeeso,  a 
fire-brand  lighted;  Lat.  ior^ 
ris.  TJçao  do  iafertiOf  [me- 
taph.]  a  firebrand  or  boutefeu, 
a  make- bate.  P.  Nem  estopa 
com  tiçoenSf  nem  mother  com 
oaroens ;  that  is.  The  conversa- 
tion of  women  is  dangerous :  ft 
is  not  good  jesting  with  edged 
tools. 

Tiçoáda,  s.  f.  a  stroke  with  a 
fire-brand. 

Tiçoéiro,  s.  m.  a  poker. 

rfdo,  a,  had,  &c.  ;  according  to 
the  verb  Ter. 

Tigela,  s,  f.  a  porringer.  [Lat 
gabeta."] 

Tigeláda^?.  f.  a  porringer  full. 

Tigelfnha,  s.  f.  a  small  porringer 
'^Jtgeiinha  de  eor,  a  son  of 
saucer  for  holding  the  red  co- 
lours, used  by  womtfo  to  paint 


perfumed  with  frankincense. 

Thnrificár,  v.  a.  to  incenle,  or 
perfume  with  frankincense. 

Thy'bre.     See  Tybre. 

Thymbréo  Apollo,  (mythol.)  an 
epithet  of  Appllo ;  who  had 
a  temple  and  grove  at  Thym- 
bra. 

Thyino,  s.  m.  thyine-wood,  a  pre- 
cious wood. 

Thymiftma,  incense,  perfume. 
(Lat) 


javelin,   wrapped    with 
leaves  and  ivy.  (Lat) 
Ti,    5^  Tu.  —  De  It,  a  it,  of 
thee,  to  thee. 


llièse,  8,  f.  a  thesis  or  position.  Tia,  s.  f.  an  aunt     [Arabic.] 


Tigre,  s«  m.  the  beast  called  a 
tiger.     [Lat.  tigris.'] 

TigrejT,  s.  m.  Tigris,  a  river  of 
Asiatic  Turkey.  This  is  reck- 
oned one  of  the  rivers  which 
environed  Paradise. 

TijadUho.    See  T<jadilha 

Tijolo,  8.  m.  a  brick,  a  mass  of 
burnt  clay.  Ttfolos  de  poíajfdb, 
Dutch  glazed  tiles. 

Ff  I,  s.  m.  a  tittle,  a  little  dash  ; 
as  the  Portuguese  use  on  the 
letters,  a ,  J*,  ^c. 


Tbieicai  &cw     See  Tiiica^  &C.I  differency;  coldDeB8,remissne8S. 


Thy'rso,  s.  m.  thyrbc,  Bacchus's  Til,  s.  m  the  rail-tree,  or  linden* 

vine-    tree.    [Lat  iilia.'\ 

Tilaft,  a  tittle,  or  dash. 

Tilhasde  navio,  s.f.  the  decks 
of  a  ship. 

Tim,  Tim,  tinkling,  a  jingling 
noise,  as  that  of  little  bell»,  Ace. 
See  also  Timtim. 

Timao,  s.  m»  a  sort  of  Persian 
coin.    See  also  Temao. 

Timariótes,  s.  m.  pi.  [among 
the  Turks]  timariots ;  those 
who,  out  of  conquered  lands, 
have  a  portion  allowed  them, 
to  serve  on  horseback,  .and 
find  arms,  &c.  at  their  own 
charge. 

Timbre^  s.  m.  the  timbre  or  crest 


Tia,  ou  irmaa  de  meu  pay,  an 
aunt  by  my  father's  side.  7ta 
ou  irmaa  ffe  minha  may,  an  {tunt 
by  nay  mother's  side. 

Tiara,  s.  t  tiar,  or  tiara,  a  crown ; 
generally  used  for  the  pope's 
triple  crown. 

Tibà,  [in  cant,]  a  knife. 

Tibeza,  en  Tibieza,  s.  f.  luke- 
warmness— 77£e{a,  [in  a  mo- 
ral sense,]    lukewarmoess,  in- 


T  I  N 


T  I  R 


T  I  R 


Mated  .o)>on  the  «U)st  emineni}  is  a  man  that  nothing  can  dis 


part  of  the  helmet  £in  heroi- 
dry] —  'iimhre,  poiiii  of  h<mour ; 
t€e  Pundonor.  Tvmar  afgfunfi 
couta^  por  timbre^  [oietaph.]  tc 
bp3»t  or  glorjr  of  a  thing,  tc 
pride,  or  to  pridfi  one's  self  in 
a  thing, 
^'imiinaa. 


compose.  luar  a  lino,   toTiracólIo,  s.  its.    Sw  TaJtin 


shbot  at  random.  Âfionlar  ku 
na  peçQ  co  lino  tio  ruiitor^  to 
point  or  direct  a  cannon  to- 
vrardt  the  place  where  there 
18  a  noise,  without  taking  any 

1  other  aim. 
Tinta,  s.  f.  a  dye,  hue,  or  co- 


1  imidaméute,  ad?,  fearfully.     | 
Timidez^  s.  f.  timidity,  fearful 

ness,  timornu£iiefiii. 
TÍ2UtdOf  -a,  adj.  tiutorous,  fear 

t\j|. 
Timoneira,  s.  f.  the  stee/age  in 

a  t»hip,  M  place  before  the  buUc> 

head  of  the  great  cabin. 
Timoneiro.     See  Temoneiro. 
U'imorfcto»  a<U»  timorous,  fear- 

fni. 
Timpanitis,  &c.    SraT^nupani-^ 

tis,    &c. 
Tiintim    por   thntim    [a  vulgar 

expression;   ex.    eoii/ar  t'lmtim 

por  iimiim,  to  particularize,  to 

detail,,  to  aliow  minutely^    to 

Itive  a  full  account. 
Tina,  K.  f.  a  tub,  a  woodço  ves 
.   Bel.~>Tw4  de  viaho,  a  vat  for 

"wine.      Tina  para  townof  hankot^ 

a  bathing  tub. 
Tincály  a.  m.  tincar,  a  sort  of 

mineral.     [Arabic] 
Tinea  leira,  8.  f.  the  box  io  which 

goldsmiths  keep  tincar. 
Tincar.     ^e  Tincal. 
Tinélio,  a.  m,  a  common  ball  for 


of  a  shirt. 


Lançar  a  iiratolh,  to  slmg  or 

throw  acTi^ss  the  ahoiiider,  aa 

WM  do  a  sbonldfr  bett. 
Tirádoy  a,  adi.  taken  away.  Ice.  i 

according  to  the  verb. 
Tirado,  prep.     Ser  EseeptOb 
Tirador,  a.  m.  [among  printers^ 

a  preçs  man ;  ure  also  Atirador. 

— TiTuftor,  wire-dniw«;r.  Marie. 

Tinidòr,  the  fall  of  a  tackle  f 

Tirador  do  apnrelko  th  Imrca,  the 

cat>tackle-fall, 
Tirailá^  a  sort  of  interj«'Ct.  a 

[Lat.     apoge  !]  —  Ttruilã 

away  with  this, 
Tiramolhar,  v.a.  ex. 


y» 


lour.  — •  TitUa  com  que  escreva* 

moi,  ink,  a    U^uor    to    write 

withal,      &(^r   com    únla^   to 

ink,  to  daub  with  ink.     TmU^ 

ou  vinfto  lialo,  tent,  a  sort  of 

wine  of  a  deep  red.     Tiuta,  a 

sort  of  black  grapes  to  make 

tent,  or  wine  of  a  deep  red. 

Ttnttt    dt  sitpaieiros,   blacking  __ 

for    shoes.     Tmia    de    cik}co«,i'<«^<^^o»  to  fleet  a  tackle. 

[metaph.]    the    blood  of   thpfTiianaminte,  Jcc.    Set  Tyraa- 

cuule-iish  ;  also  a  mischievous   namènte^  &c. 

man.       JBnoommend^-rr     o/x//ein,1  arando.    &b  Excepto. 

de  boa  tínta,  ou  de  melhor  //«/a,^'IVránnam£nte,  Sec.    See  Tyraa- 


to  commend    one    with  mora 
than    common     diligence,  to 
commend  one  as  a  man  uf   htv 
nest  btthaviour,  to  recommend 
one    earnestly,      l^aia,    [me- 
ta ph.]  habit,  impression.    7in- 
tas   dr  pintores,    painters    co- 
lours.    Ttnta  de  nankin,  iii^iAu 
ink. 
lour. 
Tinte.    See  Tinturaria.       j 
Tinteiro,    s.   m.  van  ink-stand 
— Fiear  alguma  cousa    no   tm 
Imo   a  ol^uem^  is  for  one  to 


serva ats  to  eat  in.    [Ital.]       f  omit,  or  forget  a  thing  in  writ- 
Tingido,  a,  adj.  dyed. 
Ting^dòr,  am,  a  dyer,  one  who 

d3'es. 
Tiniridúra.     See  Tintum. 
Tingir,  v.  a.  to  dyr,  or  colonr 
Tinha,  s.  f.   a  disease  called  a 

.«caldhead,     scald      or    scurf. 

[From  the  Lat.  Unea^  a  w^mh  or 

worm,  because  it  corrodes  and 

eats  like  a  worm,] 
Tinhoso,  a,  »rfj.  kcurfy,   troub 

led    with    the  disease  called 

icurf. 
Tinido,  %  m*  tinklhig,  a  jinglii^ 

noi'<e,  as  of  bells,  or  some  other 

vessel  made    of  metal,  being 

struck.     [Lat//irniiitf.] 
Tinido,  p.  of 
Tinir,  V.  n.   to  tingle,  or  tinkle, 

to  ring,  and  make  a  clear  sound, 


—O  iinir  dot  ouvidoêt  the  buzz.* 
ing,  or  tingling  in  the  ears. 
Tino,  8.  m.  judi|;ment,  guess, 
conjecture,  sense.  See  Juizo, 
and  Dimcunu  —  Perder  «  tino, 
to  be  at  a  Itjs«,  to  be  beside 
one's  self.  ElU  he  bum  homem 
fu«  nunca  perde  o  tino,  he  has 
a  great  piescnce  of  ii^ud,  h  ' 


as  metal  doth.  '  [Lat.  //«nir<f.]Tiórba,  s.  f.  a  theorbo,  a  mast- 


1 


uamente,  &c 

Tirante,  s.  m.  a  trace  fordrao^bt 
hors«s,-rHtt«  par  da  liremim^ 
a  pair  of  traces.  7rraa(e,  a 
piece  of  meu  I  in  the  fwiD  of 
a  trace.  Tirtntet,  [in  cam] 
the  breeches.  MarfL  Tirimàa 
da  a^oa,  the  draught  of  water. 
Tinia  parda,  fawn   co-|Tirârte,  p.  a.  inclining  to. — A 

eor  destra  pedra  he  tirante  m 
verde,  this  atooe  Iodines  te 
green,  this  stone  is  greentab. 
Trranie  a  vermeikOf  indiiiiqg  to 
red,  or  reddish. 

Tiiáô.    â^0  Estirão. 

Tirapé,  a.m.  a  shoemaker's  stir» 
rap. 

Tirar,  ▼.  a,  to  take  away,  to  re» 
move. — Tirar  o  clafro,  to  take 
or  pull  off  onc*s  bat.  Tirar 
por  força,  to  wrench,  to  wrest, 
to  force,  to  poll  by  vidleiiop, 
to  writhe.  Timr  a  kuma  «hi^ 
her  a  honra,  to  debauch,  aedoee, 
or  violate  a  wooiaa.  7ire/  a 
honra  a  kttma  donztfa ;  tte 
Desflorar.  Tirar  a  tuh,  to 
kill.  Trrar,  to  banish,  to  drive, 
or  turn  away.  Tsrar  a  iri^c 
za,  to  baniali  or  drive  away 
sorrow.  Ttrâr  por  força  haia 
prego,  to  drive  out  a  nail  liy 
force.  Til  or,  to  get  out,  to  get, 
or  bring  off,  to  deliver,  fiee 
or  rid  from;  Tir^r  a^iM^i  da 
prizao,  to  get  one  out  of  pri- 
son» Tiror  alguma  cousa  ás 
cabeço  a  alguém,  to  beat  a  thing 
out  of  one's  head.  Tirar  a 
alguém  do  sen  ti*o,  to  madflcn, 
Or  to  make  oiie  mad.  Tirar  dia- 
l»ryro  da  J^apria  algibeyrUf  to 
pull  or  lug  money  out  of  .oui:*s 
pocket.  Tirar  a  alguém  o  ifM<. 
heifro  com  detireza,  ou  asfucta. 


mg. 

Tinto,  a,  adj.  dyed — Vinho  tin 
to,  tent,  or  red  wine. 

Tiniura,  s.  f.  the  act  of  dyeing, 
or  giving  a  new  colour;  oLo 
the  art  of  dyeing. — Tintura,  a 
tincture,  a  chemical  extract. 
Tintura,  colonr.  Ihtlura,  [me- 
taph]  a  tincture,  a  smattering, 
a  superficial  knowledge. 

Tmturaria,  s.  f.  a  dye-boose,  or 
the  dyer>street. 

Tintureira,  s.  f.  a  dyer's  wife: 
also  a  sort  of  shark,  more  yo> 
racious  than  the  common 
ones. 

Tintureiro,  s.  m.  a  dyer,  or 
dier ;  also  a  sort  of  grapes  so 

^called. 

Tio,  s.  m.  an  uncle. 


cal  instrument 

Tip!e,  s.  m.  the  treble  in  musio. 

Tique-taque,  tick-tack,  a  sort  of 
game, 

fira,  s.  f,  a  long  atrip  of  doth, 
or  the  like.-^-2Voar  a  Ufa,  to 
fly  swift,  directly,  and  with- 
out intermission;  not  to  ho- 
ver*    Tira  da  camiza,iht  fril) 


T  I  R 


T  IS 


T  O 


to  cheat  one    of  hit  moiiejr. 

Tirar  devassa  da  hum  l^vehia" 

mentOf  to  take  accooat  of  a  Ui- 

aiult.  Ttrar,  to  attract  or  draw 

to.    O  aUmhre  lira  paUs  pal- 

kat,  amber  attractelh  ttrawsJ 

Tirar  o  amtl  do  prcpfh  dedoj   mark.     Tlror,  ou  atirar  coueet 


piode.     Thrar,    ou    aiirar   ensm 
humu  tspitgardi^  to  «boot  off  a 
g\in.       77rar,    qu     aiirar 
lUtma  pUtota,  to   discharge  a 
pistol.     Tira>,    <m    aiirar    ao 
also,  to  shoot  at  the  white  or 


to  pall  a  ring  off  one's  fiador. 
Ttrar  «oJiyve,  to  Jet  blood»  t&i 
Meed.  Tirar,  to  draw,  to  get 
to  receive,  or  reap*  kue  pro- 
veyio  tirm  90s  daquiUot  what 
advantAge  do  you  draw  fh>m 
that  Í  what  do  y  oa  get  by  that  ? 
what  advantage  do  you  reoeive 
4>r  reap  from,  or  by  that  ?  7«- 
rnr  a  torturo^  see  Terreiro. 
Tirar  agoa,  to  draw  «rater. 
Ttrar  vinho,    to    draw    wine.' 


to  kick,  to  wioce*  to  jerk. 

Tii^-ce,  r.  r.  to  g:et  oat,  or  off 

'— 77nrr«5e  ds  emÃoraço,  to  get 

o(ft  of  trouble,  to  get  off.     77- 


nir-ia,  to  abstain,  to   forbear,   «am. 


tmokp  or  heat  produces  oa  the 
skio.  \ 

ribôura,Tisô*jr6,TÍ!iS&.  S<v  Te« 
soura,  Tbc90uro«  Tcssutn. 

fitânos,  au  T.t&nps,  s.  m.  pi. 
(mythol.)  the  Titans,  the  sons 
of  SatoTQ,  or,  acconUng .  to 
others,  of  his  brother  Titan, 
wlio  made  war  agaiust  thoir 
uncle  Jupiter^ 

ntàôy    (with   the  poetsO  th» 


to  keep  o:  t*s  self  from.     Ti- 


Tiiéla,  s.  f.  the  breast  or  brawit 


Ttrar  aaro  da  mna,    to  draw  Tirar,  t«  n.  to  incline  to ;  ex« 
gold  out  of  the  mine.     TIrwr  o  fiVar  a  verde,  to  incline  to  green. 


rate  para  fora,  stand  away,  of  a  fowl.  —  Tilêla,  -(metapb.) 
drew  off,  be  gone.  T/rar-jv,  tbemostralnedpaitof  aooua- 
to  go,  or  get  away.  7trut*eoi  try,  kingdom,  &c. 
dagui,  get  you  gone.  Ttrat-atM  Titbónii^  s.  f.  (with  the  poets) 
de  eBaniif  do  not  stand  in  myj  Aurora,  the  daughter  of  Titan 
light  I  and  Terra. 

Tifhymàlo,  s.  m.  titbymml,  Um 


^ue  aigatm    lêm    no    bqjo,  td  to  be  greenish. 

pump  a  ^hiug  out  of  one,  to  Tlratlra,  s.  f.  a  soil  of  water* 


pnmp  one.  NaÕ  pude  liras 
dsUe  htaia  to  palavra,  I  could 
not  get  a  word  from  him,  or 
out  of  him.  Jtras  OS  pimpoihcs 
supérfluos  ãa  virle,  (o  nip 
prune,  or  shred  off  the  need 
leas  buda,  or  buttons  of  vioes. 
Tirar,  to  draw  or  extract.  Ti' 
ror  kima  so^te,  to  draw  a  tic 
ket.  77rar  kuma  eovequencia, 
to  Infer,  or  copclode^  to  draw  a 
consequence.  Tirar  kuma  no 
doa,  to  take  away,  or  fetch  oot 
a  stain.  Tlfor,  ou  aspremer,  to 
.aqoeese  oot.  72rar  kama  iin- 
ka,  to  draw  a  line^  Ttrar,  to 
4raw,  to  collect,  to  pick,  take, 
or  get.  Tiror,  to  take  away, 
to  remove,  to  cure.  TiVar  peta 
sspada,  to  draw  one's  sword 
out  of  the  icabbaad.  Tirar 
alguma  eousa  a  alguém,  to  be 
preave,  to  deprive,  to  rob  om 
of  a  thing.  Tvat  as  entranhas, 
to  embowel,  to  draw  out  the 
bowels,  CtKol'Qs  f uf  tirao  hum 
forro^  horses  that  draw  a  cart. 
Tirar  huma  eopia,  to  copy,  or 
write  out,  to  transcribe.  7ir«r 
a  alguém  de  parte,  oa  a  porU, 
to  take  one  aside.  Tirar  htmc 
estocada,  to  push,  or  make  a 
jU)ru$t,  to  fetrike  with  a  pointed 
ivitrmnant.  as  a  swofd,  ice. 
Ttrar,  to  hinder :  tee  Tolher, 
msd  Impedir.  Ttrar  hum  re 
traio,  to  draw  a  picture.  Ta-.-ir 
4igalli*tha,  &c.  asovoi,  is  for  a 
hen,  &c.  to  hatch  the  eggs. 
EUe  he  semelhaate  a  seu  puy  seni 
tirar,  nfia  por,  be  is  a  Iitely 
image  of  his  father.  P.  Ttrar 
a  sardinha.  Ice;  ^ee  Onto. 
Tirar,  ou  atirar,  to  shoot  off, 
to  let  off,  to  dibcliargei  to  dis- 


fowl, 
lírica.    See  Icterícia. 


Tirintintim,  a  word  invented  toTicubádo,  p.  of  Tttubar. 
express  the  shrill  sound  of  a  Titubtnte,  p.  a.  staggering,  |(c» 


plant  Oolled  aporge. 
Titillaçáõ,  a.  f.  titillatlon. 
Títillàr,  adj.    S^Axillar. 
Titire,  s.  m.    See  Bonifrate» 
Titonia.    áfinrTIthoiiia. 


trumpet;  as  that  of  Taranlara, 
to  expreM  the  sound  of  the 
same  in^trament.  In  calling  to 
battle. 

firitftna.  See  Parietarta.— 77- 
ritana,  a  sort  of  very  light  silk 
or  taffety. 

Tiritar,  v.  n.  to  quake,  to  trem* 
ble,  to  shiver  with  cold.  (Go- 
thic.) 

Tiro,  s.  m*  a  «hot ;  also  a  cast,  a 
throw.-* Tiro  ãe  pe^a,  a  can* 
non-sboL  Tiro  cego,  a  randun 
shot.'  Tiro,  shot  or  reach.  À 
tiro  depeça,  within  cannon- 
shot  Fasier  tito,  to  aim  at. 
Atirar  hum  tiro  a  atguem,  dm 
hum  tiro  em  al^uent^  to  shoot 
at  one.  Errar  hum  tiro,  to 
miss  the  mark  (in  shooting). 
Hum  tiro  a  seis  cavaUos,  a  set 
of  six  horses  in  t  coach. 

Tirocínio,  s.  m.  tyrociny,  ap- 
prenticeship. 

Tirso.     See  Thyrso. 

Tis  (the  plural  of  til),  a  tail- 
tree. 

Tistna,  s.  f.    See  Ptisana. 

Tísica,  Tísico.  See  Ptysica, 
Ptysico. 

Tisiquidkde,  s.  f.  con  umptive- 
ness. 

Fisn&do,  a,acU.  sooted,  blacked, 
smearcrl  with  a  firM)rand,  soot, 
or  the  like.  See  also  Adusto. 
and  the  verb 

Tisa&r,  r.  a.  to  black,  smut,  or 
snily  with  soot.,  a  tirebrand,  Ice. 
-^Tisnar,  (metaph*)  to  stain or 
blur  one's  reputation. 

Tisne,  t.  m.  the  eolonr  which 


See 

Titub&r,  v.  n.'  to  stagger,  to  wa* 
ver.  to  ialter.  (From  the 
Latin  verb  iitubare.J — Tittihar, 
(metaph.)  to  waver,  to  Hoctu- 
ate,  to  be  irresolute,  or  uooer» 
tain  what  to  do.  '  * 

Titubiár,  Titubiánte,  4cc.  joore 
used  than  Titnbár,  &c. 

Titular,  s.  m.  titular, or  titulary, 
a  peraon  invested' with  a  title, 
as  a  duke,  marquis,  áec 

Titular,  acQ.  tituUr. 

Titular,  V.  a.    »Seif  Intitular. 

Titulo,  s.  m.  the  title  of  a  book ; 
aiso  a  title  of  honour.  (Lat. 
tUtUUs.J^Par  hum  tUiib  nae 
costas  de  hum  Uvro,  to  letter  a 
book.  Tilah,  colour,  pre- 
tence ;  as,  com  o  titulo,  undar 
colour,  under  the  pietence. 
Tituio,  a  title  of  right  TtUUj, 
a  deed  or  writing  to  .prove  one's 
title ;  record,  vonoher. 

Titymilo.    SerTithymalcw 

Tmesis,  (in  grammar,)  the  figure^ 
called  tmeais;  as  in  Virgil,  erf* 
tem  sul^eda  trsoni,  hr  isiifeeta 
septemlrioni» 

To  to,  inteij.  here,  here ;  a  way 
of  calling  dogs.  It  is  an  ab-»' 
breviatioQ  of  TooMi,  take.-« 
7b  to,  Melaarpo,  here,  Kelaai- 
pus,  here. 

To,  a  pronoun  mixed,  acr^ia|r 
f(ir  the  masenliae,  and  tn  for 
the  feminine  '  gender ;  it  to 
thee,  or  thee  of  it;  ex.— Sir  la 
darei,  1*11  give  it  to  thee.  Km 
/Off  mandarei,  IMI  send  them  to 
theo.    Eu  entregueitú  hontem,.  I 


T  o  C 


T  O  C 


T  OL 


delivered  it  to  thee  yesterday. 
Eu  las  wniregOf  I  deliver  tbem 
to  thee. 

Tôa,  s.  f.  [a  sea  term,]  a  sort  of 
cry  in  order  to  weigh  ancbor  j 
<dw  the  words  used  by  cooder^ 
to  guide  a  ship  into,  or  out  of 
the  harbours.  —  Dar  tooy  to, 
coud;   also  to  give  a  cry  at  a 

_  signal  in  order  to  weigh  ao- 
ohor.  Levar  a  toa;  tee  Rcbo 
ear  [a  sea-term].  Jr  a  ioa^  \h 
for  a  ship  to  be  towed.  Fazer 
as  coutas  a  toa,  to  do  things 
hand  over  head,  highty-yghty, 
or  hoity-toity.  Deixar-Te  levai 
a  tof^  to  give  way,  to  yield 
not  to  resist,  to  be  attracted  or 
enticed;  idem,  a  tuw-rope,  a 
'warp. 

i^'Tda,  adv.  down  the  stream. 

Toada,  s.  f.  tone,  the  sound  of 
the  voice:  also  an  unreruin 
rumour  or  report  that  wants 
confirmation.  —  Toada,  tune, 
«  diversity  of  notes  put  tcge- 

•  ther. 

Toado,  a,  adj.  harmonious,  me- 
lodious' 

Toalha,  s.f.  a  towel.  [Gothic] 
ToaUui  de  moot,  a  towel,  a  cloth 
to  wipe  the  hands  on.  TotJha 
He  mesa,  a  cloth,  a  table  cloth. 
Por  OK  estender  a  toalha  na  me- 
sa, to  lay  the  cloth.  Toalha  do 
mettt  da  tagrada  communhaS,  a 
communion-cloth.  Toalha  de 
harbeyro,  a  barber's  towel  that 
he  casteth  about  the  should- 
ers when  he  trims 
ing-cloth. 

Toante,  (in  poetry,)  a  word  end- 
ing like  another;  that  is,  a 
word  that  has  the  same  vowel 
in  the  last  syllable,  though  the 
consonants  differ. 

Toar.  See  Soar. — Isto  nao  me 
tooy  I  don't  like  this,  I  don't 
approve  of  iU-^^Toâr  hum  navto, 
to  tow  a  ship. 

Toárda.  See  Atoarda;  and  tee 
Toada,  in  its  second  significa- 
tion. 

T6ca,  s.  f.*  a  hole  or  burrow 
where  rabbits,  kc,  earth  them* 
aelves.— Toca  db  coelho,  a  rab- 
bit-burrow. Fazer  ioeas,  to 
hurrow,  to  make  holes  in  the 
ground  as  rabbits,  òlc,  do. 

Tocadilho,  s.  m.  the  game  at  ta- 
bles called  ticktack. 

Tocado,  a,  adj.  touched,  3cc. 
See  Tocar.  •—  Tocado  do  vinho. 
somewhat  drunk,  fuddled:  Lat 
énioíut»     Tocado,  (speaking  of 


Tocador,  s.  m.  a  player,  ooci  to,  to  relate, 
who  plays  on  an  instrument.    JToce,  kc    Sae  Toese,  &c. 


one,  a  shav- 


Tocadora,  s.  f.  a  female  player. 

Tocaménto,    s.  m* 
act  of  touching. 

Toc&nte,  p.  a.  touching,  rela 
ting,  or  appertaining  to. 

Tocante,  ou  No  Tocante,  prep, 
touching,  concerning  about. 

Tocar,  V.  a.  &  n.  to  touch,  to 
put  or  reach  *the  hand,  kc  to 
a  thing,  so  that  there  is  no 
space  left  between  the  thing 
reached,  and  the  thing  brought 
to  it.  (Lat.  iangere,) — Tocar j 
to  touch,  to  strike  or  play  on 
a  musical  instrument.  Tocar, 
to  be  near,  or  to  t>e  hard  by,  to 
be  next  to  or  adjoining.  Toear 
de   pastagem    kuma    couta,    ou 

fatiar  levemente  nella,  to  touch 
upon  a  thing,  to  speak  of  it  by 
the  bye,  to  mention  slightly. 
Toear  o  tambor,  to  beat  the 
drum.  'Tocar,  to  concern,  to 
belong :  tee  Pertencer.  /§^- 
to  naS  me  toca,  that  does  not  be- 


T^cha,  s.  f.  a  torch,  taper»  flam- 
touch,  the    bean,  or  link,  generally  sup- 
posed to  be  bigger  than  a  can- 
dle. —  O  cue  teva   a  /ocAo,    a 
torch-bearer. 

Tochéira^  s.  t  the  same  ai 

T6co,  s.  m.  the  trunk  of  a  tree; 
the  end  piece  of  a  candle. 

Toehéiro,  s.  m.  a  high  stand  or 
frame  to  set  torches  npoo. 

Todavia,  conj.  nevertheless,  yet, 
however. 

Todo,  a,  adj.  all,  whole,  «hat- 
ever.  (Lat  tolw.}- — Tceb  po- 
deroso, almighty.  ToehowKuub, 
all  the  world,  the  whole  wrorJd. 
Todat  at  vezet  fue,  as  often  as 
every  time  that.  Tòdotfuant&s 
elte  too,  as  many  as  they  are, 
every  one  of  them.  Toth  a  ib- 
mem,  every  man.  Toda  ajamf 
lia,  all  the  family,  or  the  whole 
family. 

De  Todo,  adv.  quite,  altogether. 

Ao  Todo,  adv.  at  the  most. 


long  to  me,  or  does  not  concern  Todo  Poderdso,  s.  m.   the  a!- 


Tocar  de  pmrente,  to  be  of 


me. 
kin, 

kmsman,  or  kinswoman.  Tocar 
huma  pintura^  to  touch  a  pic- 
ture. Niavio  fue  toot,  a  ship  that 
strikes,  or  runs  aground.  7b- 
car  alguem  donde   the  doe,    to 


to  be  a  relation,  to  be  a|Tôdo,  s.  m.  the  whole.— I>£sln- 

buir  0  todo  em  tuat  paries,  to  di- 
vide the  whole  into  its  parts. 
Toésa,  s.  f.  a  measure  contain- 
ing six  feet  in  length,  a  fathom. 
(From  the  French  toite.) 


touch  one  to  the  quick.     Coda  Tofàceo,  ou  Topháoeo,  a,    adj. 


qual  guando  lhe  tocar,  every  one 
in  his  turn.  Toca  a  mim,  it  is 
my  turn..  Toea  a  tot,  it  is 
your  turn.  Tocar  o  ceo  com  o 
dedo,  to  be  happy,  to  live  in 
clover.     Figueira  de  toear:  see 


tophaceous,  sandy,  stony. 
T6ga,  s.  f.   gown,  or  toga,    a 
large  woollen  mantle  worn  by 
the   Romans,    both  men  and 


touch,   to  try  metals,  as  gold, 
by  rubbing  them  on  a  toucb- 


toque,  a  touch-stone.  Pedra  de 
tocar,  (metaph.)  touch-stone, 
any  test,  or  criterion  in  general. 
A  odoertidade  he  a  pedra  de 
locar  da  verdadeira  amizade,  ad- 


versity is  the  touch -stone  of  Toicinho.    5ier  Toucinho. 


true  friendship.  Tocar  a  arma, 
to  sound  or  beat  an  alarm. 
Tocar  a  retirada,  to  sound  a  re- 
treat. 7brar,  to  touch  at,  or 
upon  a  thing,  to  glance  at  it, 
to  speak  of  it  by  the  bye,  to 
handle  in  discourse.  Tbcor, 
to  touch,  to  strike  mentally,  to 
move,  to  melt.  Terra  que  toca 
de  area,  a  sandy  ground.  Tocar 
a  alguem  na  reputação,  to  slan- 
der one,  to  take  away  one's  re- 
putation, 
fruits,)  that  grow  rotten,  some-fToc&r  de,  v.  n.  to  refer,  to  have 


frhfit  rotten. 


reference,  relation  or  respect 


mighty. 


women,  of  which  there  were 
several  kinds.    (Lat.) 


Figueira    douda.      Tocar,     toTogàto,  s.  m.  onethatisdotbed 


with  a  toga  or  gown. 
Desembargador. 


Seaatm 


stone.     Pedra  de   toear,  ou  deTogkto,  ok  Togado,  a,  a^j.  to- 


pted,   gowned,  tpged, 
ing  a  gown. 

Tcjâl,  a.  m.  a  forxe  or  gorsy 
place,  a  place  full  of  gorse  or 
furze. 


Tnjêira,  8.  f.  •  5^ 

Tdjo,  s.  m.  gorse,  gros,  fiirze,  a 
thick  prickly  shrub  that  Iwars 
a  yellow  flower. 

Tolamente,  adv.  foolishly,  un- 
wisely. 

T61da,  s.  f.  the  mould  on  the 
top  of  wine  that  is  linnewed 
or  Tinny.^Siie  tern  tdda,  rm- 
newed,  vinny,  Tineyry,  moohly, 
hoary,  musty.  Toida,  (in  a 
ship,)  the  fore  part  of  the  deck, 
under  which  the  sailors  keep 
their  hammocks,  quarter-deck. 

Told&de,  a,  adj.  hung  over  with 


•r  o  L 


TOM 


TOM 


an  awning»  or  tilt,  or  the  like.lTolice,  a.  f.  folly,  simplicity. 
— -To/doi^  dfi  vmhOf   drunken.  Tolinlio,8.  m.  a  kittle  fooL 


Toidado,  overcaat,  cloudy.    7W- 
.  <kds>,  vinnewedy  vinny,  vinewy, 
mouldy,  musty. 
Toldar»  v.a.  to  hang  over  with 

an  awning  or  tilt. 
Toldar -se,  t.  r.  to  turn,  to  be 
spoiled,    to  grow  tinnewvd. — 
^quelle  vinAo  eontê^a  a  êoldar^te^ 
that  wine  begins  to  turn.     Tol 
daT'Uf  to  groir  cloudy,  to  be 
overcast,    or     oo?ereid     witb 
cloud»,  to  cloud. 
TÔIdo,  s.  m.  any  covering  to 
skreen  persons  from  the  sun, 
rain,  &c.«— Totfo,  (on  board  a 
ship,)    an  awning,  a  piece  of 
tarpawliog,  6ail,    &c.    bung 
about  the  decks,  or  any  part 
of  a  ship,   to  skreen  persons 
from  tbe  weather,  son,  rain, 
&c. 
Tulèima,  s.  f.  foolishness,  folly, 
ToieirÀS,  s.  m.  a  great  silly  fel- 
low, a  tool. 
Toleirona,  s.  f .  a  great  silly  wo 

man. 
Tolerado,  a,  adj.  tolerated,  suf- 
fered. &c.    Set  Tolerar. 
Tolerância,  s.  f.  sufferance,  to- 
lerance ;  qUo  toleration,  per 
mission. 
Tolera niisuno,  s.  m.  toleration, 

the  doctrine  of  tolerance. 
Tolerar,  v,  a.  to  tolerate,  tosuf 
fer,  to  bear  witb,  to  permit,  or 
connire  au 
Tolerável,  adj.   tolerable,  that 

can  besufft;red. 
Toleràvclmêute,  adv.  patiently, 
witb  sufferance.    {ÍAUtoUrat- 
ter,) 
Tolête,  s.  m.  a  thowl,  a  piece  of 
timber  by  which  oars  are  kept 
tn  their  places,  when  rowing  ', 
oJto  a  little  tool,  idem,  a  fbolisb 
person. 
Toletéiras,  s.  f.  marit.  the  row- 
locks. 
Tolbedura,  s.  f.  [in  fiilconry,]  the 

dun;;  or  mewtings  of  a  bawk. 
Tolher,  V.  a.  to  binder^  to  stop. 

(L»t.  velare.) 
Tolhér-se,  V.  r.  to  be  deprived 
of  the  use  of  the  limbs,^To- 
Iker-se  com  frio,  to  be  benumbed 
or  chilled,  to  grew  stiff  witb 
cold. 

tolhido,  a,  adj.  hindered,   &c. 
according  to  thi^ verba  Tolher, 
and  Tolher-sc.  —  Tolhia)  con 
frio^  benumbed  witb  cold,  chil- 
led. 
Tolhíménto,  s.  m.  —  Ex.  7bMi< 
menio  dot  memoras }   set  Para- 
lysia. 


r611e,  s.  m.  —  Ex.  Tomar  o  ioUty 
to  go  away.  (From  the  word» 
tolu  grabatum  iiatm,  tt  aaAula, 
Joan.  V.  8.) 

Tolo,  a,  adj.  foolish,  silly,  sim- 
ple, ignorant;  mlso  surprised, 
astonished,  amazed. 

P.  Moss  sabe  o  tolo  no  «ra,  que  o 
ttíMdo  no  oUmfo;  that  is.  Every 
mi^n  understands  bis  own  busi- 
ness best,  though  he  be  not  so 
wise  in  other  affairs. 

P.  Muif  pede  o  iolo,  mais  tolo  he 
quem  lho  da;  A  fool  demands 
much,  but  he  is  a  greater  fool 
that  gives  it. 

P.  Zomaay  com  o  tolo  na  casa, 
zombara  com  voeco  na  praça;  If 
yon  play  with  a  ^ool  at  home, 
be  will  play  with  yon  in  the 
market. 

Tom,  s.  m.  a  tone»  a  certain  de- 
gree of  elevation,  or  depres- 
sion of  the  voice ;  as,  high  or 
low,  deep  or  shrill, note,  sound. 
See  aUo  Pencedano.— 'Tom,  (in 
music;)  see  Tono.  Tbsi,  (in 
the  Japan  islands,)  a  sort  of 
edifice;  «esAlcoraS. 

Tdma,  take  thou.  (The  impe- 
rat  of  the  verb  Tomar.)  See 
Valer. 

Tom&da,  s.  f .  a  taking.— i^  fo- 
mada  de  huma  praça,  the  taking 
of  a  strong  and  fortified  town. 

Tomadia,  s.  f.  a  prize,  any  kind 
of  booty. 

Tomadiço,  a,  a^.  (a  Tolgar 
word,)  choleric,  soon  angry. 

Tornado,  a,  adj.  taken,  &c.  See 
Tomar. 

Tom&do,  s.  m.-»Ex.  0  tornado 
da  sayOf  a  tuck  in  a  woman's 
petticoat. 

Tomador,  s.  m«  a  taker,  one  that 
takes. 

Tom&r,  ▼.  a.  to  take.— Tbinar 
por  esta  ou  aquella  parte,  to 
strike  up  this  or  that  way.  To 
mar  pontos^  ov  malhas;  see 
Ponto.  Tomar  de  cor,  ou  de 
memoria,  to  learn  by  heart.  To 
mar  eatiuJaçaS ,  to  expostulate, 
to  argue  the  case  by  way  of 
complaint  about  an  injury  re- 
ceived, to  insist  on  reparation, 
amends  or  satisfaction  for  it. 
Tomar,  to  take,  or  swallow 
down,  to  drink;  also  to  eat.  To 
mar  huma  purga^  to  take  physic 
Tomar  huma  qjuda,  to  take  a 
clyster.  Tbiaor,  to  tread,  as 
-the  cock  doth  the  hen,  or  any 
other  male  bird  doth  his  female. 
(Lat*  satire,)     Tomv  sobre  si, 


OK  a  sua-eonta^  to  take  on  one, 
to  undertake,  to  warrant.  To- 
msLT  o /reo  nos  denies;  seeFreo. 
Tomar  conselho  com  alguém,  to 
adviaa  or  consult  witb  one. 
Tbsiar  o  conselho  de  alguém,  to 
take  or  follow  one's  advice.  To* 
mar  hum  canunho  carto^  to  take, 
to  go  a  certain  way*  Toiiar 
bom^  ou  mao  caminho,  (in  a  moral 
sense,)-  to  follow  good  or  bad 
courses.  Hepreciaoque  tomeis 
a  direffta,  mi  a  esquerda,  yon 
must  take  to  the  right  or  to  the 
left.  Thmar  posse,  to  take  pos- 
session, to  enter  into  possession* 
Tomar  exemplo  de  o/gacMi,  to  take 
example  by  one,  to  square 
one's  life  or  conduct  by  bis,  to 
make  another's  conduct  the 
standard  of  (mdc's  own.  Tbmor 
fôlego,  to  take  breath,  to  take 
one's  breath.  Tomar  o  ar,  to 
take  the  air..  Tomar  cuidada^ 
ou  sentido  wfalguma  cousa,  to  take 
care  of  a  thing,  to  look  to,  or 
.afler  it.  Tbmer  gosio,  to  take 
pleasure.  Toesar  o  alio  mar,  to 
sail  into  the  main.  Tomar  a 
altura  do  sol,  to  take  the  height 
of  the  son.  Tomar  as  abas  na 
cinta,  to  tuck  up  ooe*s  coats 
under  the  girdle.  Tomer  sentido, 
to  observe,  to  take  notice,  to 
mind.  Tomar  a  passagem,  to 
shut  in,  to  stop  the  passage* 
Tbraar  a  tomar,  to  retake,  to 
take  again,  to  recover.  Tomat 
alguempela  mao,  to  take  eoe  by 
the  hand.  ToMor  alguma  rousa 
a  peiio;  see  V^to,  Tomar  parte 
(at  a  christening,),  to  stand 
godfiither,  or  godmother  to  a 
child.  Tomo  o  por  meu  arbitro, 
I  take  him  for  my  arbitrator* 
Tomar  alguma eousa  amai,  ou  a 
ma  parte,  to  take  a  thing  in  ill 
part,  to  teke  U  ill,  Nao  to* 
mate  «wo  no  verdadeiro  sentido, 
you  do  not  take  it  in  the  right 
sense.  Tomar  alguém,  ou  huma 
cousa  por  ouira,  to  take,  or  mis- 
take one,  or  a  thing  for  ano- 
ther, to  take  a  wrong  sow  by 
the  ear.  Tomar  armas,  to  tak« 
up  arms.  O  queiomà,  a  taker. 
TooÊur  terra,  (a  sea-phrase,)  to 
bring  the  ship  to  land,  or  to 
the  coast.  Tomar  dinheffro  a 
juro,  to  take  up,  or  borrow  mo- 
ney upon  inrerest.  Tomar  a 
lu%a  alguém,  to  stand  in  one's 
light.  Xmmv,  to  overtake.  To^ 
mau^nos  a  noite,  the  night  over- 
took us,  we  were  benighted. 
Tomara  peregrinar,  I  would 'fain 
travel*    Tbniar  o  forio,  marU, 


T  O 


TON 


T  O  <Í 


to  pot  foto  port    T^tMf  1019»  J  dot.  ildi  idle  Morjr. 

Co  bKMeh  to,  to  bttikl  a  «tepcl.  Tokneirtello.    Sm  Tdnto,  o,  a^.  dotinp,  mAjt»  (X^at. 

P.  Hmmot  or  d^odttxliosfo,  To  To«riéiito,8.«n.to\ry-h«ldi,  hards,   «ltiirut,J    r etto  iMto,  a  ^ota#< 
rufi  a«tty.  tiM  tnoat  oowtm  p«it  of  bemp  ono  vlioiie  age  has  uDp^n^d  b« 

JP.  iMW#«a/AMW  9oraai  fueifoiu   andflair.  intellects 

te  dmi;  Oiioe  t«1c«m  is  bottei  Tomilho,  r.  m.  the  herb  thyme.  I^pa* «.  f.  afortof^g  far  boy» 
«han  twfoe  1  will  ]p«e  you ;  A  T^mo,  s.  m.  a  vohimeof  a  boe^,   to  play  with. 
Wrd  m  IhB  hand  It  worth  tw€    ^dt»  «eisbt,  a^ihstaoce,  impoit-  Top&da,  s.  f.  an  «oeidentAi  bit* 
ki<lbeb«ili.  tuace,  ^  ^taens  ^  itm  itmfo,  tiag  «r  «trikiug  af»iiiac    witb 

Pé  T^iMP  0  teê  rum  m  moot,  tc    weighty  i^easons. 
rii«,  to  aim  at  ittpossibilkiesJTÒna,  s«  f.  a  peel,  a  itkin,  a  nfidj 

obo  the  surface  of  any  Itquor. 
Tomr,  eu  c«ma  dècãlc  *ee  Cama 
fíff  ca/. 

Tonante,  »,  m.  (in  poetry)  the  Tfepádo,  p.  of 
ThiHiderer,  Jnplter. — Tonante,  Topar,  a.  ▼.  to  hit,  to  light  opo^ 
Timbra  tnii  o«  TuntaUe,  a  truant,  a  vaga-   to  find,  to  meet.       Tepmr  m, 
rth  I  werci   bond.  étf  hama  icpudo  i  êtetupmAm. 


Uke  raaehMig  at  heaven. 
Tomár-n  de  alguma  covsa,  ¥.  rj 
to  take  pet  «t  a  thio^.  Tomnr 
ãtf  ta  wiah,  to  fain ;— Ex.  7b 
«••ra  aie  js  #«  ««f/r,  bow  fain 
woald  1  he  at  home. 
<fr  ido  èmUfmf  I 


goae.     ToMfrr-ar  ena  o^favM,  tolTéne;  «.  n.  «  sort  of  Indiaji  ^op&rcha,  a.  an.  a  HspareÉi  or 
quarrel,  tu  meddla  witlh  oue.    .  ship.  governor.  [Greek.] 

Tomares,  i.  IB.  pi.  is  Tised  in  thi^  Tone),  8.  m.  a  tan,  a  cask,  or|Toparohia,s.f.ioparciiy,  ai 


the4eet;  a  aiiHubliiig,  tarab- 
liag,  trip,  or  tripptng.  —  Dmr 
kuma  4ãpaiih,  toaUuobte  «ir  tnp^, 
toatrike  any  thing  by 
with  the  feet. 


vulvar  phrase,  «Ksret  e  /aaairar  jvesftel  for  wine,  Alc. 

*  trotAl«H»ma  affair, « husinessiToneláda,  s.  f.  a  tun,  or  toA, 

<of    debate,      oomuranication^  «ubtc  space  tn  a  ship. 


Tomate,  «.  «it  Hbe  fruit  OaHed 

cpp*le  of  4o«e. 
TcdMiêiro,  a.  «n.  « lowd-apple 

plant. 

Tomba,  8.  i  «  patch  on  a  shoe. 
Tombadilho,  s.  m.  '(m  a  ship,) 

the  quarter  deck. 
Tombado,  a,  adj.  IhiDwn  down. 

See  Tombar. 
Tombadftr,  s.  «a.  he  who  regts- 
-  ters  the  lands  or  estates  be- 

longkig  to  aichureh,  convent, 

Torabkry^.-a.  lo  throw  dnwn,  to 
'tnmble.^-ThiftÀar  tern»,  to  re- 
giater  the  lands  belonging  to  a 
«hurcb,  Alc 

^oinh4r,  v.  n.  to  tumble  or  fall 


sup 
posed  to  contain  a  tun.    Aa- 
vio  ée  qvtdroestUas  toneladat^  a 
ship  of  four  bmidred  tons  bur- 
then. 

Ton<«lar<a.    See  Tanoeiria. 

ToDcléiro.     See  Tanoeiro. 

Tonclête,  s.  m.  a  sort  of  defen 
sive  arm^forroerly  used. 

Tontlho,  a.  to.  a  tune,  air,  or 
song. 

Toninha,  s.  f.  fresh  tunpy. 

Tonionêias,  s.  pi.  birds  in  the 
West  Indies,  so  srnaH  that 
Acosta  says  he  often  douhtc  d 
whi'therthey  were  birds,  bees, 
or  butterflies:  but  they  are 
really  birds,  and  most  deli- 
cately coloured;  the  Indians 
call  them  huUtitsiL 


prodocing  thunder,  or  wherein 
is  thuoder;  it  Í8  also  nsed  as  a 


'ing>stone  down  a  hill;  eeê  aUo 
Retumbar.— Tamper,  to  reel  or 
ranger. 

TAnibo,  s.  «t.  a  tmnble,  a  faH : 
properly  in  the  manner  of  alTóno,  s.  m.  a  tone  in  music— 


«tateorsigniory.  [GrBek.3 

Topaz,  (in  India,)  a  Chrtatiaa 
wix>  has  fttber  and  laoclier  of 
different  oouutrie*. 

Topázio,  8.  m.  a  topax,  m«srt  af 
precious  stone. 

Tope,  s.  ni.  a  dashinjc  or  chMJ 
»«»g  o\  ene  bowl  aj^ainat  another' 
(ill  playing  at  bowls) — Tepe,  a 
sort  of  knot  m«de  of  vibbo», 
and  formerfy  worn  apoD  tbc 
shoes.  Tope,  the  top  of  a  onst, 
or  mast-head. 

Topetir,  V.  n.  to  boU  witb  the 
head ,  «s  r<tms  da  Topeêar  am 
és  eetreOas,  to  touch  or  fft^ch 
the  stars,  or  to  reach  to  tfaa 
starsu. 

lopéte,  8.  m.  fonctop,  as  th«t  of 
a  woman's  head-cirests  that  is 
ibrward.—  :&ue  fuz  mar  a  4a- 
pfle :  see  Suar. 


down  in  the  manner  of  a  roll-  Tonitriiso,  a,  adj.   thmideroos,  Topiarfa,  s.  f.  the  art  of  grvrng 

s . J •.:■!. ^   ^i-_ i_^! M.» J .         .        «ittf. A    e. t.^  *L..  & i_ 


atone  rolling  down  a  bill.    Dar 
icna  tonéo,  to  tombli^,  or  fell 

^own.  Ihmóo  de  dados,  a  throw  tunòa,  s.  f. — Kx.  Fozer  •  tonoa, 
•f  dioe.  Faarr  0  iomío  ée  ktt- 
mo  «g'tffff,  Stc.  to  register  the 
landa  bHc*nging  to  a  church, 
Aâo.  TonihOf  on  Ihro  em  que  se 
tamèolõ  Its  terras,  a  tenrer,  or  ter- 
rier; a  book  wherein  the  seve- 
ral^ lands,  either  of  a   private 


to  mend  or  re6t  tubs,  t>arrels, 
&.C.  as  coopen:  do. 
Tonsura,  s.  f.  the  first  tonsnrr 
on  the  bead ;  a  ceremony  used 
in  the  church  of  Rome,  before 


ãiontura,  xfe  Tonsurar. 
3iorso3,or  of  atown,  college,  or  Tonsurado,  a,  adj.  See 
chnreh,  &c.  are  described ;  coo- 
taSntng  the  number  of  acres, 
the  8)to,  boondnries,  £ce.    Ir 
ou  vir  ooeHMsbcs,  or  em  tombos 
to  tumble  in  the  manner  of  a 
«tone  rolling  down  a  h:1l.  Torre 
.  éo  lemòo^  a  place  wlierc  records 
are  kept,  as  the  Tower  of  Lou 


Tonsurar,  v,  r.  to  give  the  first 
tonsure.     St»  Tonsura. 

Tontear,  v.  n.  to  dote,  to  rave, 
to  talk  or  act  idly,  to  dote,  to 
grow  stupid.      (Lat.  dejirare,) 

Tonteira,  s.  f.  the  same  às         i 


different  forms  to  the  trees  m 
gardens,  by  par  ng  them,  £lc. 


substantive  for  the  quality  of  Topics,  [in  logic.]  toptca,  the 
being  thuD^erous.  art  of  inventin^;  and  managing 

all  kinds  of  probable  argumca- 
Tomt,  a  sort  of  title  given   toltatioos. 
nobleni«>n  in  the  Japan  islands  Tópico,  a,  adj.  topical,  rekiting 


to  some  general  bead  or  com« 
mon  place  of  arfumrot.  —  To- 
/>tco,  (in  medicine)  top.-cal,  ap- 
plied U>  some  parttcniar  part 
of  the  body.  Ltgores  tafkoh 
topics,  or  common  places. 


taking  the  inferior  orders.  D^r  Topogràpblco,    adj.     topogra- 
^A  ._  «..^  phical,  beto^giQg  to  topoyia» 

phy. 
T6po,*«.  m,  the  top,  the  npperw 

most  end  or  height  of  a  thii^» 
Topogmphta,  s.  f.  topography. 
T6qoe,  s«  f.  touch,  the  act  of 

touching.     (Lat.  /aates.)— /%• 

dra  de  tofite^  om  dr  locor:  «sr 


Tontice,  Swf.  doUge,  the  «ct  oil  Tocar.    Ihqwe^  oatom  dtUm 
doting ;  ulto  a  doitingi  or  fool4  àar,  tho  beal  of  a  dram :   m 


TOR 


TOR 


TO  R 


»  wry-neeked  nwo  $  aim  •Jby- 
pocrite,  a  ditwoibler,  a  re4gi- 
«IBS  cheat  TmtMh^  alnrd 
called  a  wryneck.  TonkotíBêf 
a  r:imig  about  the  buab»  a  com 
pass  of  words,  a  fetch  about 


iUedhcr.    7Miieds«tJ«i,rliig4  kfy  m  dbr  crsoflat ;  «fsCoitas; 

in^  of  bells,     uar  onavio  ato-   7oix»r  «dbt»  to  throw  sUk.  Tor 

f '/e,  is  for  a  ship  tu  strike  or  rata   oer  a  orstta :  jss  Orelha. 

a^oxmnd.     7«f  «s,  touch  or  trial  Torcêr-se,  v,  r.  to  wrest,  or  writht 

of  gold  and  silver.       Toqut  db  oae'aiielf. 
/t«cd^  (with  painters,)  tench,  Tbrcicòllo^  s.  m.  one  that  car- 
stroke.     D9  mrmo  fofw,  never   rieth  the  head  stiff  on  one  sid« 

ft  tMirrel  the  better  herring;  Lat 

^ttkm  farimtB.     T^^de  Dfot, 

nn  inspiration  that  eomee  firom 

God.     Vat  kttm  tOfHs  na  amr- 

flHcmfao",  tosbnder  slightly ,  or 

a  Httle.     Th^ns  tmbêpte,  or  áo- 

^wmè^m,  a  sort  of  play  with  Toreida»  s.  f.  awiek  for  a  lansp. 

bowls  and  an  ifoa  ring.  Tofcídaa>éute,'adr.  in  a  twisted, 

yoràm)9f  TocBií,     Se9  Toranja,   tortnoue  Manner. 

Thorax.  Torcido,  a,  adj.  twisted,  wrest- 

Torpàl,  s.  V.  twisted  silk  ;  dW  ed,  Ike,      See  ike  Mrb  Toner.^ 

a  sort  of  braid,  edging»  ornar-    Tareidb,  tortuons,   winding  or 

row  lace.  turning  many  ways. 

Torçhft»  s*  f.  the  twf  sting  of  the  Torciroénto,  s.  m.   the  atme  8*1 

gnt8«  properly,  hot  need  for  the  Torcedàra. 

^pes.     (From  iofoer^  to  twist)  Tórculo,  s .  m.  a  sort  of  engine 

&e«6eTor9ol.  to  polish  crystal  with. 

Toreeddr,  s.  m.  a  twister,  or  in-  Tordilho^    s.    m.  a  Aea-bitten 

strvmentwHh  which  one  twists,   horse. 

— Tòf€eior  de  mdoy  a  silk  throw-  Tòido,  s.  m.  a  thrash,  a  tinoatle, 

«ten       Teiwdbr,  (metaph.)  a   anonzel,  orblacfcbínt     (Lat 

^inr,  my  thing  that  gives  pain,   iwdtu.) 

tortot«.  Torga,  s.  f.  the  .«weet  broom, 

-Torcediira,  s.  f.  twisting.  [Lat]  heath,  or  ling.    (Lat.  erioaj) 

—   TiNvsdhre  dis  hwiigas   feejTori,    s.  m.  a  sort   of  Indian 

Tor^9,      Torcedtwa,  winding,    pulse. 

flexure»  meander,  flexuona  pas-  IVirihios.    See  Turibios. 

sage.      Juttica  tern  tortedura,  Tormenta,  s.  f.  a  storm,  a  tern- 
rigid  or  strict  justice,  pest   (Lat  prseaíÍB.)— Tbnns*^ 
Torccllftdo,  s.  m.  a  sort  of  work   ta  (metoph.)  storm  or  tcmf  est, 

made  ef  twisted  silk ;  formerly 

ii&ed.  ' 

Toreêr»  v.  a.  to  twist,  to  wrench, 

to    wrest,    to  wring,    wnthe, 

wieachy  orthrow,  to  wind  abeut 

[Lat    te^yarrt.]  —  Torcer  imm 

^,  to  put  a  loot  out  of  joint.pTormentilha,   s.    f. 

Toreer  m  edg^mm  a  pescoço^   to  septfoil ;  a  plant. 

wring  one's  nsck.        Torcer  a  Tormento,  s.  m«  torment, 

rss^e  ^repvQ,  en  de   /t/kJb,    to  pain ;  aUo  torture,  rack.  Meter 

wnng  linen,      Toreer  a  toca,  to  aiormetiiOf  lo  put  to  the  rack^  to 

wrest  ooe*s  month,  to  make  a   torture. 

wry  mofitli,  or  wry  facesi.  fhr-  Tormentório,  on  Tormtalofo  Gb* 

eeff  to  wrest,  to  pervert,  to  mis-  bo,  «he  name  formerly  given  to 

construe,  to  misinterpret  Ybr-  te  Cape  of  Good  Hope. 
.  <sr  e   eáuUo   dm  paiavrm  db  Tormentoso,  a.  adj. 

Akmi  mtteor,  to  pei^nrt,  or  wrest  oos,  boistereos,  stormy. 

the  sense  of  a  passage,  or  of  an  Tomabdda.    SeeTomavoda. 

author ;  to  force  in  an  Interpre-  Tomada,  s.  t  a  retotn  or  oom^ 

Ution  or  a  pasmge,  to  bring   ing  back.     Sm  aim  Voka.— 

them  in  by  head  and  shoulders. 

Thnorr  eegaem^  to  persuade  oim 

to  prevail  with  him.     Torcer  o 

eeoÊMmú  para  aijftuui  paries  to 

bead,  or  torn  one  way  or  other, 

to  steer,  t»  go.      Tbivir  es^i». 

«A»,  to  digress,  togoowtoTthe 

/ight  way,  or  oom 

deeiate.         ^S^  Isrccr 

nkoif  straight-way,  stm'ght  on. 


rofoádo,  a^  nd).  retnreed,  eornt 

«gma.ÍLc.  &v  /As  véré  Tornar* 

roriiàdo.9.  m.  the  time  tnwbiith» 

&c.     &tf  Tornada,  a.  ^  initt 

last  aignifteatí«in. 

Pumár,  V.    n.   to  n^um  or  go 

back,    flat  redirfv.]— remar 

em  ti,  to   come  to  one^  self 

after  beinfr  in  a  aureesi,  or  th« 

like.     Tornemotaa  asnas  prye 

Wio,  e«  poaiOi   let  n»  return  to 

or  rssnme  our  forn^er  disconrsai» 

Temortts  « /iser  iM)  9  will  yois 

do  so  again  ?   Nad  a  tomarei  4 

four  J  no,  I  will  do  so  no  mom» 

P,   Tornar  a  vara  //«a,  to  haip 

always  on  the  same  string. 

N.  B.   Toeaar^  placed  belbm 

anatiier  verb  geoetall^  im* 

plies  a  repeated  or  baeli- 

werd  action,  as  our  pntticlw 

>rdoth;.  JEn.  ronserc^b* 

err  a*guma  couett,    to  brgitt 

afrrsh,  to  do  a  t  Wi^  agnhi : 

Tbraerr  a  odmiiir,  to  ret  ad 

mtt    Temor  a  adarmar^  ^« 

to  iw.adom,  tn  dock  anew, 

Itc     Tbraarecnj^,  tola^ 

the  fault  oub 

Tomar,  v.  a.  to  translatn,   Ae. 

Ser  Traduzir.  —  To 

,  toânawer. 


a  violent  persecntion}  alto 
storm,  sedition,  oommotion, 
trouble,  ilfer  «ogsito  a  ianaen 
tat,  a  tempestuous,  boisterous, 
or  stormy  sea.  Cbrrsr  toraeen- 
tas,  to  be  tossed  in  storms. 

toraientll. 


straight  forwafd*    T0rcer  e  roe 


Tomado,  the  spout  or  jest 
eoflses  òot  after  taking  off  tdic 
Spigot  f  ram  the 

the  time  in  which  the  son  gom 
hack  from  the  tropie  of  Gsnccr; 
hot  properly  meant  the  begin- 
isf  of  Attgnst' 
tmcfc,to(TDmadlfo,  on  Tbraediiiso,  c. 
a  tnmooaA,  n  tnnagnu; 
one  that  is  newly  conrvrted  to 
tàe  Ghiitttna  wligiM. 


great  Tomavuôda, 


Tornár-se,  v.  r.  to  grow,  to  he* 
come,  to  be  changed  ftwQ  one 
state  to  another.  8m  a6» 
lYanafermar-se.  —  7bmer^fs  • 
pÊaroU^  mvNMllo^  dfc.  U  grow 
yellow,  red,  lie  Tomtar^ea 
meahÊOy  to  gfow  a  child  again. 
(Lat  repaeraeeire,/  Tomaria 
mameho,  to  «as  yonng  afid 
lusty  again ;  Lat.  npnftsiarM. 

Tosnaa&La  m.  ^Oirasol. 

Tònsavijl^gem,  s.  t  raniavigation, 
the  aet  of  snifing  back. 

I,  af.  a  feast  or  ban- 
qtset  on  the  nsoivow  after  tho 
wedding  day.    (Lat  refoÊia.) 

Torneado,  a,  adj.  tamed  by  n 
turner.  (Lat  foimtfur.)— 7^ 
ir«ad!s,  long  aaé  immd.  (fcat« 
Irrer.)  Tbreeaob^  ooaspaasM^ 
environed  (Lat.  lutÊratmJ, 

Tnmehr,  r,  a  tn  tumbas  tningi^ 
do  (Lat  lemsre;)  eJm  to  en* 
oompass>  to  go  rsuod  any  plaea. 
(Lat./if«/rere.y 

TonseadAr,  a  m.  a  turnery  mm 
whose  busipem  le  tn  Utnu 

Tornearia,  s.  f.  the  stmerwhew 
the  turners  liva 

Ibméja,  a  a  ring  on  the  end  of 
the  axletree,  beHrean  the  wheal 
and  the  pin  that  kolds  it  on» 

Torneira,  a  f.  Sm  Tomo  de  pipn. 


a  ranagnu;  e<RiTDfiiéta«,am.  ntMner.*— Bwi« 


conn 

nfiiFO 


emfue 


a  ler^ 
#lntià% 


TOR 


TOR 


TOS 


ft   turner*!  bench  or  seat,  at 
Yhich  be  sits  to  turn  tbings. 

Tomtetes.    ^MwToroeses. 

Tornéyo^  s«  m.  tumamcnt,  or 
toarnament,aju«t»  or  running 
at  tilt. 

Terueyâr,  ▼.  n.  to  tamey,  to 
tilt  in  the  lists. 

Torn^ms,  a  sort  of  ancient  coin 
fonnerly  used  in  Portugal. 

Tornilhéiro  s.  m.  a  soldier  that 
leaves  a  company  or  regiment, 
to  serve  in  another  belonging 
to  the  «ame  prince. 

Tornilho,  s.  m.  a  kind  of  military 
punishment. 

Tomo,  8.  m.  a  turn,  a  turner's 
lathe,  or  tumb^ncb.  See  n!to 
'Pioo^'^Torm  de  pipa,  dTo.  the 
tap  at  which  the  liquor  runs  out 
of  a  pipe,  lcc«  Torno  de  o^a 
me  Bica.  Em  ton»,  round 
about,  about. 

Tomoièlo,  a.  m.  the  iincle  next 
the  foot. 

T6ro,  8.  m.  a  stomp,  stock,  or 
body  of  a  tree  without  the 
boughs,  the  trunk  of  a  tree. 
»— Toro  do  corpo,  trunk,  the  body 
of  a  man,  the  arms,  head,  and 
l^s  being  cot  oíf. 

Torônja,  s,  f.  a  large  kind  of  ci- 
tron. 

Târpci  adj.  base,  vile,  dirty ;  oLo 
Qgly,  deformed ;  a/to  shameful, 
base,  dishonourable ;  «/lòlewd, 
wanton.  (Lat  iurpu.)  -^  Hu 
MM  vida  tofpe,  a  lewd  life. 

Torpecér,  v.  n«  to  grow  torpid 
and  beoumbed. 

Torpedo,  8.  m.  a  fish  which  is 
said,  when  it  has  taken  the  bait, 
to  commonicateitsnaturalqua- 
lity  along  the  line,  and  Ashing 
rod,  till  it  comes  to  the  fisher's 
hanids,  and  so  benumbs  his  arm 


torre  de  htm  cntleÚo  ^tte 
de  ultimo  refygh  aot  sitiados,  a 
keep,  a  strong  tower   in  the 
middle  of  a  castle,  ibe  last  re- 
sort of  the  besieged. 

Torrefcdo,  a,  adj.  towered,  towery, 
sorronnded,  guarded,  defend- 
ed, or  adorned  with  towers. 
(LÁt.  tttrritus.) 

Torreão,  s.  m.  a  very  high 
or  strong  tower,  a  large 
tower  in  a  wall,  or  standing 
by  itself. 

Torrear,  v.  a.  to  surround,  er 
adorn  with  towers. 

Torrefu^to,  adj.  (pharmac.)  very 
well  toasted. 

Torreira  do  sol,  s.  f.  the  refiec 


that  he  cannot  stir  it ;  whence 

i^has  its  name.  (Lat.  torpedo.) 
Torpemente,  adv.  basely,  vilely, 

&c.     See  Torpe. 
Torpeza,  »•  f.  baseness ;  also  de 

fprmtty,  ugliness  .*   oLo  disho> 

nesty,  lewdness. 
T0n|uéz,   Si  f.  pincers,  a  tool 

used  by  divers  artificers. 
Torrada,  s.  f .  a  toast,    bread 

toasted  at  the  fire. 
Tnrr&do,  a,  adj.  toasted*     See 

Torrar.-^2!bna  iorrmda,  the  Tor 

vfdZone. 
Torrko,  s.  m.  a  clod,  clot,   on 

lump  of  earth,  or  the  like.  Tor 

roo,  a  region,  a  country ;  also 
ground  or  Goil.-— Tbrreo  A  açu^ 

car,  a  bit  of  sugar. 
Torrar,  v«  a.  to  toast»  to  dry  or 

heat  at  the  fire*  (Lat.  torrere,) 

•«  Torcer àmuÊ/oiiads poo, tQ 


toast  a  slice  of  bread,  to  make 
a  toast  of  bread.  Torrar  café, 
to  torrify,  to  roast  cofiee. 
Torre^  s.  f.  a  toweri  (  Lat.  tur- 
ris.J-^Torre  dos  i/no»,  a  steeple. 


a  belfry.     Torre  do  ioatòa  :  see  Tortuoso,  a,  adj.  tortaotts»  vi 


Tombo.     Torre  de  homenagem : 


better  to  be   oae-«yed 

blind. 
1*ortálho.     filseCogufnelo. 
Tortuosidade,  s.    f.  tortuositj, 

wreath,  flexure. 


ing  or  turning  many  ways. 


see  Homenagem.      A  mais  /or/«|Tort<ira,  s.  f.  winding,  fiexure, 

tortuosity.  —  Tortura  da  6oca^ 
the  wresting  of  one's  oftoutb. 
Tortura  dos  olhos  ;  see  Strabis- 
mo.      Tortura,  torture,    rack, 
perplexity,  disorder,  iatrtcacr, 
difiieulty. 
Torvação,  s*  f.  disorder,   eon- 
fusion,    pertarLatioD,     distar- 
'^nce,  commotion.     (Lat.  ter* 
batio:)  also  pertarbatloo»  dia- 
quiet,  trouble  of  mind.     (LaL 
inquietudo.)     See  also  Eatorrow 
Torrar,'  t.  a.  to  perturb,  to  dis- 
turb, to  disquiet.    (LaL    ter« 
6aiir.) 
Torvàr-se,  v.  r.  Urbe  pertnibed. 
Torvelinho,  on    TbredMo    de 
vento,  s.  m.  a  whirtwind.  (Lat. 
tion  or  violent  heat  of  the  son,|/«r6o,) 
the  heat  of  the  day,  from  noon  Torvlsco.    See  Trovisco, 
till  two  or  three,  when  theheat|l'drvo,  a,  aci^}.  grim, 
of  the  »un  seems  to  scorch. 
rorrènte,'8.  m.  a  torrent,  a  vio- 
lent stream.     (Lat.  torrens.)~» 
Torrente,  (metaph.)  «  multi- 
tude, a  great  number  or  quan- 
tity. 


a  gnoL    or 


olhos  toívos,  with 

stem  look. 
TorzicóllOf  s.  m.  the  bird  called 

a  wryneck. 
Tosa,  S.&   (vulgar)  codgeliDg, 

beating. 


Torresmos,  s.  m.  pi.  so  they  call  Tosado,  a,  adj.  shorn.      See  the 


the  pieces  of  fat  of  hogs,  round 
the  kidney,  after  being  fried  or 
roasted  brown. 


na  Tórrida,  the  Torrid  Zone. 

Torrinha,  s.-t.  a  turret,  or  small 
tower.     (Lat.  tumcuia,) 

rorrija,  s.  £  a  slice  of  toasted 
bread,  soaked  in  eggs,  with 
sugar  and  cinnamon. 

Tonáõ.    See  Torção. 

Torta,  8.  f.  a  tail  or  pie. 

Tortáo,  ou  TorieiM  (in  heral- 
dry.)   See  Armela. 

fortftira,  s.  f.  a  patty-pan,  a 
baking -pan. 

Tortéllos.     See  Torto  dot  olhos. 

Tortilha,  a.  f.  a  small  tart  or 
pie. 

Xôrto,  a,  ad j .  crooked,  awry ;  also 

^e-eyed.  —  Torto  das  pernas^ 
crook-legged.      Pernas  tortas^ 
crooked  legs.     Torto  dos  oftor, 
goggle-eyed,  that  looketh  a 
squint     OOiar  dt  torto  em  tra- 


verb  Tosar» 
To6adôr,s.  m.  a  shearman,  or 
cloth  worker. 


Tórrido,  a,  adj.  torrid.— -i4  2b-Tofadlira,c.  f.  the  shearing  of 


cloth. 

Tosar  pannos,  v.  a.  to  shear 
cloth.  — >  Tofor,  (speaking  of 
cattle,)  to  browse  on  sfamfas 
herbage,  &c;  to  cudgel,  to 
beat 

Toaàd,  s. .  f.  fleece.  TotaS  de 
ouro,  the  golden  fleece. 

Toscamente,  adv.  coarsely. 

Toscana,  s.  f .  Tuscany,  part  of 
the  ancient  Etruria. 

Toscanejar,  v.  n.  to  dose,  to  be 
drowsy,  to  shvnber,  to  sleep 
unsoundly,  opening  and  shut- 
ting the  eyes  now  and  then. 

TÔS0O,  a,  a^i.  rude,  rough,  un- 
polished, coarse.  See  Qius- 
seyro. 

Ao  Tdtco,  adv.  See  Toacanea- 
te. 

Toaqqen^âr.    See  Toscanejar. 


ve%,  to  look  askew  upon,  or  cast  Tosquia,  s.  f.  shearing.— Tesi^ 


a  sheep'aesre  at     7or/o,  tor 

tnous,  winding,or  torDJng  many 

ways.    A  torto  e  a  dtreyto,  at 


and  by  crook.     P.    Melhor  be 
s^tortOf^u»  cego  ds  todo  i  It  Ip 


daiosfmadasoeelkas,  &c.  shear- 
ing •time» 
rosqniàdo,  a,  oa^,  shorn. 


random,right  or  wrong,  by  hook  Tosquiador,  s.  ja,  a  aheannan. 


one  who  shears* 


T  o  U 


T  O  U 


T  R  A 


Tosqnladèlla,  8.  f.  >  the    act  of 
Toaquiadtira,  s.  f.  y  shearing  ; 

shearing. 
Tosquiar»  v.    a.    to    shear»  to 

clip;    as,  Tot^ar at oueihoi, to 

shear  the  sheep.— Tof^iiiafy  ou 

cortar  os  eabelhs  a  ai^uem^  tti 

cut  one's  hair.     P.  Irpor  laa, 

&c.  tee  Laá. 
Tosse,  8.  f.  a  cough*     (Lat.  tits- 
tit.) 
Tossesinha»  ou  Tossinha^  s.  f.  a 

little  cou;;h.     (Lat.  tussktila.) 
Tossido,  p.  of  TossTir. 
Tossigõso,  a,  adj.  troubled  with 

a  coogh. 
Tossidélla,  B.  f.  the  act  of  cough- 
ing. 
Tossinha.  See  Tossesioha. 
Tossir,  V.  n.  to  coogh.     (Lat. 

tuttire,) 
Tostado,  a,  adj.  parchod^'toast- 

ed,  roasted,  &c.    See  ike  vtrb 

TosiMT.^-Pique  tostado,  a  pike 

that   has  the  poin^  hardened 

at  the  fire,  for  want  of  iron. 

Tottado  thtolf  suB-hiimt,  parch* 

ed,  or  tanned  by  the  sun, 
TosUdâra,    s.    f.    the  act   oflTotiríuTy  s.  m. 

toasting;  or  parching. 
Tostào,  s.  m.  a  sort  of  silver 

coin  in  Portugal,  called  a  tes- 

toon,  or  a  hundred  rees,  worth 

fix-pence  three-fsrthings  ster- 
ling. 
Tostar,  V.  a.  to  toast,  to  parch, 

to  roast  too  much  ;  also  to  fry, 

or  to  roast   brown  or  crisp. 

(Lat.  torrertJ) 
Toste,  [in  ancient  records,]  im- 
mediately, presently.     (From 

the  French  loi.) 
Tòsteménte,  adv»  idem. 
Total,  adj.  total,  entice.    [Lat 

iotut,'] 
Totalidade,  si   t    totality,  the 

whole  sum  or  quantity. 
Totalmente,    adv.  totally,  en 

tirely.    (Lat.^es/tef.) 
Tônea,  s.  f.  a  woman's  coif.— • 

Touat  dfi  viuva,  a  widow's  or  a 

mourning  coif.    Bko  da  wfa 

da  viuva,  the  peak  of  tt  mourn- 
ing-coif.       Touca   dos    antigos 

tacerdoies,  a  mitre,  a  turban,  an 

ornament  which  priests  wore 

on  their  heads  An  old  time. 

Lat.  i^fula* 
Toucado^  s.  n.  a  woman's  head- 
dress. « 
Tooeàdo,  a,  a^j*  dicssed  (speak^ 

ing  of  the  bead.) 
Toucador,  s.  m.  a  toilet ;  the 

table,  glass,  and  other  neces- 
saries, set  ktefore  ladies  when 

they  dress. 
Toucan,  ou  IbusanOf  a  bird  in 

ifazil,  abont  the  bigaws  of  a 


magpie,  with  a  yellow  breast^i  certain ;  taken  from  the  joyíhí 
and  all  the  rest  black ;  a  large   way  of  the  people  expressing 

themselves,  when  they  see  the 
bull  brought  for  a  bull-feast, 
for  then  they  are  sore  they 
shall  have  sport. 

P.  Terete  visto  not  tornos  do 
touro  i  To  hai'e  been  on  the 
bull's  horns ;  that  is,  to  have 
been  in  imminent  danger. 

rôuta,  8.  f.  the  same  as  Toutiço. 

Toatiç^a,  s.  f.  a  blow  in  the 
hinder  part  of  the  head. 

Toutiço,  8.  m.  the  occipat,  or 
hinder  part  of  the  head. 

Toutinegra,  s.  f.  a  sort  of  bird 
like  a  duck.  {lAt,  g/auektm. J 

Tóxico,  8.  m.  poison.  (Lat.  toxi^- 
can,  J 

Tozàdo,  &e.    See  Tosado,  &c. 

Tral^alhàdamênte,  adr.  elabc 
rately,  laboriously,  with  great 
study. 

Trabalhadeira,  8.  f.  a  laborbitt 
woman,  a  woman  diligent  in 
work, '  or  that  works  bard.—-' 
Mulher  casada  que  hi  trabalha* 
deiray  e  tuidadota,  a  good  hoote- 
wife. 


beak  almost  a  span  long,  yel- 
low without,  and  of  a  curious 
red  within  ;  so  tame,  .that  it 
builds  and  hatches  in  houses.—- 
Toucan,  (in  astronomy,)  Touc 
can,    a    constellation    in  the 
southern^  hemisphere. 
Toucar,  V.  a.  to  dress  the  head. 
Toucinho,  s.  m.  a  beacon.  (Ara- 
bic.) Item,  bacon. — Totuinhot, 
(in  military  affairs,)  sacks  lull 
of  earth,  to  cover  the  batte- 
ries. 

Toupeira,  a.  f.  a  mole,  a  wart, 
a  mouU-warp,  a  small  animal 
that  throws  up  the  earth.  (Lat 
ta/^,) 

Touquinha,  s.  f.  a  small  coif  Or 
cap, 

Tòura,  8.f.  a  barren  cow;  Lat 
taura ;  also  the  Pentateuch 
[among  the  ancient  Jews  In 
Portugal] 
Tourál,  s.  m.  a  sort  of  relief  for 
rabbits,  the  place  where  they 
go  to  feed,  &c. 

See  Sacarabo. 


Toorarias,  s.   f.  pi.   (a^  vulgar  Trabalhado,   a,    adj.    Mrearied» 
word)   a   great    confusion   oq  tired  ;  also  wrought    See  Tra» 


noise. 

Toureador,  s.  m.  one  that  rideF 
at  bolls,  in  the  bull  feasts. 

Tourear,  v.  n.  jc  a.  to  ride  at  a 
bull  in  the  boll  feasts. 

Toorejâr,  idem. 

Toureiro.    filofToureador. 

Touril,  s.  m.  an  ox-stall;  also 
the  place  where  they  shot  up 
the  bulls  for  the  bull  feasts. 

Tonrinha,  s.  f.  a  little  barren 
cow.    See  Toora. 

Tôoro,  8.  m.  ti  bull.  (Lat  tau 
rut. )'^Festat  dot  tourot,  bull- 
feasts.  Cbrr«r  tuuroe:  stf 
Tourear.  FIsttas  de  touros  nos 
quaes  OS  eaent  os'incestem,  e  /»«- 
gao  nellee  pela  orelha,  &c.  bull- 
baiting.  Coo  que  pega  na  ore- 
lha  do  tomo,  a  buil-dog.  Came 
de  touro,  bull  «beef.    Touro,  the 


touros,  tauriferous.  Que  tern 
cornos  eomo  loara,  tauricomous. 
Hue  tern  Jigura  de  tauro,  tanri> 
form.  P.  Deitar  a  cnpa-  ao 
touro.  To  throw  one'»  cloak  to 


to  save  himself;  allnding  to 
the  custom  of  throwing  the 
cloak  over  the  bull's  horns  for 
him  to  toss  whilst  the  man  gets 
away.  P,  Certos  too  os  touros. 
The  bolls  are  crrtain :  an  ex 


balhar.— B«m  irabalhoth,  well 
done,  elaborate,  doue  exactly. 

Trabalhador,  s.  m.  a  labourer,  a 
workoum ;  also  a  laboriont  man, 
a  man  diligent  in  work. 

Trabalhar,  v*  a.  to  work,  to  be 
at  work,  to  labour,  to  be  busy, 
to  be  about  a  work.  (Gothic^ 
LaxS  lahontrej  ^  Trakdhar,  to 
endeavour  earnestly,  to  strive, 
to  labour.  Trabafkar  por  Iodas 
us  vttfi,  to  toil  and  moil,  to  strive 
with  might  and  main,  to  go  to  it 
tooth  and  naih  EUe  trabalha 
de  noite  e  de  dia,  be  works 
night  and  day.  Estou  traòa» 
Ihando  huma  grande  obra,  I  am 
abont  a  gri'at  piece  of  woffk. 

frabalbàr,  v.  a.  to  trouble,  to 
disovde»,  to  harass,  to  tke,  to 
weary  o«t;  to  fatigue  with  la* 


Bull,  one  of  the  signs  in  the   hour    and   uneasiness.    (Lat. 
2iOdiac.   *  das  produz    ou  trie  fatigareS)  —  Trabalhar  hum  ca» 


vaQo,  to  work  or  ride  a  horse, 
toiitaaage  him. 

Trab&iho,  s.  m.  work,  labonr, 
pain,  toil,  trouble,  grief.  See 
alto  Oesgraça,  and  In#»rtanio. 


the  boll :  to  quit  all  a  man  'has   -^Dado  ao  trabalho,'  laborious. 


that  works  willingly,  itue  cut^ 
ta  muffto  trabalho,  very  toilsome 
or  laborious,  painful,  hard. 

rrabalhósaménte,  adv.  diíBcdlt- 
ly,  laboriously,  tronblesomely* 

Trabalhoso,  a,  smIj.  troubkaome, 


pressioii  used  when  any  thing   difficult,    laborious,    tiresome, 
much  wished  for  comes  to  bel  not  easy;    aUo  importviiate, 


TR  A 


TR  A 


TR  A 


Trioeo,  •.!&.»  kind  of  gown 
vorii  by  the  ancient  EtoiBaiia. 

Trabucar,  t.  a.  to  work  bard,  to 
nakea'ouise  in  working}  aUo 
to  merchandiae,  to  traAck; 
ulto  to  overt  brow,  to  ov^rtam. 
to  overset.-— Trautear  pavn  «tf 
rk;  to  labour  to  nake  one*« 
fortune.  Irabucor  hum  nooto, 
lo  overact  a  sbifn. 

Tcabuem^r»  a,  i.  m.  and  f. 
who  works   very  baid  for  hit 
living» 

Trabdco»  s.  id.  a  kiud  of  «Bfloe 
fbrverly  used  to  cast  great 
stoitea  againf  t  the  enemjr* 

TrabuaAM,  s.  í^  (a  vulgar  wordL) 
&e  Tormenta. 

Tr&ca  affáwie,  the  artery 
tjracbaa,  tkc  nammd»  or 
pipe. 

Traça,  s.  f.  a  moth-worm  «bicb 
«ati  books»  ar  clothai;  liat 
ÈÊMem,  Tfv^a  p«  P^^^^^f  (>• 
ngriottlture»)  the  plan  <Nr  gromd 
plat  aí  any  atrvctnia.  7r«fa» 
a.  device,  uick,  tbif^  invention 
to  bring  about  iome  end. 

Traçado»  a,  a^J.    See  IA# 
Traçar. 

TniçÃdc^  &  n.  6e  crendo, 
8.  vu 

Traçador.    S»e  Tracitta. 

Traenoia,  on  Tracalbá*,  a.  m 
large  pieoa  of  bread, 

Traçàõ,  «t  1  shape»  form^ 

Tiaçár,  V.  a,  10  deliaentè»  to 
dmv  the  outUnee.—*  Tiwfor, 
ioMraei^;  ue  Capa.  Tr^" 
topai  mo  Tarcavaeflpc. 
FhiÇer,to  go  abont,or  endea- 
vnuf  to  dn  a  thhigw  to  design, 
maditnts^pkit,  or  eaotrive. 

Tmeh&ina,  en  Traeoma»  (among 
pbyticianst)  tmcboma,  a  scab 
or  rooglioetiOQ  the  mner  part 
of  tbenyeu 

TradMi,  s.  »<  a  plottnr»  design- 
er, eonttiaev^  bnt  properly  a 
oimniog  deviser»  a  cnbtUe  coo* 
triver,  n  aharpet^  a  cbeai* 

Traefeta,  s*  f*  a  female  contriver. 

TractÀdo  dst  moSt^  handled. 

Tractàvel    &wTr««aveU 

Trécto,  s.  m.  tract.  entMt**^ 
7fm40  4^  ferfw»  a  tract  of  land. 
Troeio  4e  '«ãpo»  a  timet  at 
space  «f  time.  Tmtfs  ét 
mifá^  tb«  tract  in  tbemassu 

Ttadiçi^  s«  I.  a  tsadUion  f  oUc 
tke  act  of  bfciag ,  entirely  de- 
voted 0Ê  fMUktnd  to  «as. 

Tcadtnr,  ▼.  a*  U>  bora  vitJi  an 
anger. 

Tiàdo,  I»  «y.  a  large  auger 
«imttle,  w  picrosr. 

TtibàwBfío^  a.  &  n  trassfaUion 


oneTraflr 


enled  Tragad^i 


t 


Tradnctôr,  s.  m-  a  trsns!ator. 

Traduzido»  a»  adj.  traadntedi 

rraduzf  r,  v.  a.  ta  transboa. 

Tra<eg&do»  Aic    Seo  Traslppa- 
do,êic 

Tràfeiio»  s.  m.  traftc»  bustlitog 
motion. 

Trafpgucár,  v.  n.  to  traAc.    It 
is  not  used. 

rrafic&ucia»  s.  i  rogneiy»  kna* 
vish  tricks,  waggery. 

rânte,  part,  of  TraAcar.«-« 
idem.  a«0*  logue»  knave. 

Traficar,  v.   n.    to  traAck,  to 
practise,  cc>mmeroe,  to  trede 
idem,  to  pUy  knavish  tvichsi 

Tragacântho,  s.  in,  trsgnsanth, 
a  sortofgnm. 

Tragaddiro,  s.  m.  See  bopbngo. 
"r,  s.  m..  adcvonier»  a 
glutton. 

Tragado,  a,  a^*  swallowed  np, 
absorbed,  He.  See 

Trax^MT,  V.  a.  to  swallow,  to  ab- 
sorb.   (Gothic.)  —  Tfo^oiti  to 
snffer,  to  bear,  to  abide.    7i 
f^  humã  eotua  eom 
to  bear  a  thing  patiently, 

Tr&ge.    &»  Trato. 

ia,  s.  f.  a  tragedy  |  ebo 
tragedy,  or  any  moamfol  or 
dreadful  event  in  general,  [qm* 
taph.] 

Tragicamente,  adv.   tragicaUy. 

Ti:àgico,  a,  adj.  tragical,  tragic, 
pertaining    to  tng(dy  ;     e^ 
[metaph.]  tragical»   dreadAil, 
disastrous,  moovnfol,  fatal. 
oK|Tragicomédia,s.  t  tngioome 

Tragi-oteiico,  ac^.  tmgicomical, 
relating  to  tragiaomedy. 

Trago»  8.  ro.  a  draught  of  any 
liquor,  a  gulp,  'a  swallow, 
gOHiown.  7>egs»  n  parplcntag 
or  grievotts  acoidenl^     iVogodo 
morUf  the  agooyv  or  pangs  of 
deatb.     Tomer  Imm  imgo 
vinkop  to  dnnk  n  dmaght  of 
wine.      De  ktm  tre^  nt  i 
draughty  at  one  gulp»    JBin  éoi* 
trmnott  at  two  gO'downs. 

Traguttn,  s.  f.  a  little  draughtj 
gulp,  or  swallow. 

Ilmbido,  aUractcd.  AeTraido. 

TfObir,  V.  a.     See  Atrahir. 

Tnôido,  a»  a^j.  cbid»  cleaihad» 


ofriTnigedi 


Tri^,  V.  n.  to  drem  one's  aeU 
in  a  particular  garb,  to  wear  a 
garb.«-»Trejar  War,  todiwato^ 
the  best  advantage.  Ihija 
iumpiuoetmemtêf  to  be  very 
nuniptnous  or  gaudy  in 
apparel  or  clottocs. 

rraiçán,  s.  i.  trpMon. 

\f  Traição»  adr.  treacherously, 


peodHm.) 
Traidor^  Sh  m.  a  traitor,  a  be>« 

trayer.     (Liit.  prodHor, ) 
Traídèr,  a,  ué^,  tmtterons^  tvea- 

cherous,  fslse,  perfidious, 
fraiddra,  s.  f.  a  tmitrem. 
fràje,Tráge,OMTrAfO,  f.  m.  ap- 

pasel,  gart»,  aiasliioii  of  di 
Traiméoto,    s.    m. 

treason. 
Trair,  v.  a.  to  betray,  to  be  fahe 

to.    (lAtpfwfcrei) 
Tralha»  s.  f.  the  knot  aindp  in 

the  threads  of  a  fisbrng  aet, 

Ike.       Mevit.     tbn   bolr-rope. 

Trãlkã  ds  iésUit  the  leedi-rrpe. 

Tfo/ko  dogorvtUt  the  hand  rope. 

Trelka  dm  eMra^  the  Ibot-rope. 
Tralhár,  r.  a.  Merit,  tn 

the  sail  ta  the  boitrapek 
Tralho,  s.  m.   a  sort  of 

fishing  net. 
Tralesmêntea»  a  pvovineenf  Por- 

togul,  bounded  on  the  n«ath  by 

OaNieie,  on  theeaut  by  tlie  kiBf. 

dom  of  Lean»  andon  the  sfioth 

by  the  Donro^  wkinh 

it  from  Beitn. 
Trama»  a.  f.  a  plol»  i 

contrivance  I  efco 

avdling,  or  tnomna. 
IVamádo»  a»  adj^b  pfattnd, 

trtved. 

Trams gueim.  wee  Twwsagneim. 
Tramar,  v.  a.  to  plot»  to  csn- 

trivn. 
Tramb4HiO)  a.  m.  n elog  to  which 

keys  are  hung.-*  liwaiAaAe,  n 

clog»   a  weight»   any    ineum 

branco  hung  upon  nn  animal  tn 

Under  its  motions  n piece  ef 

wood,4ce«  fiutsiicá  nn  the  le*ni 

of  beasts  to  piweent  theni  ftom 

fanning  Mtiny. 
Tmmbothdens ;  —Ex.  Cokk  ens 

CrseiMhssas^   to  &{l  hendkmgy 

to  tumble  in  the  manner  of  n 

rotting  stone. 
Tramòço.     AtTrrmoça 
Tramontana,  s.  f»  the  nocth  wind 

(Italian.) 
Tramóotâr,  v.  n.  to  br  placed 

behind  the  manntsins,  to  dis- 
appear. 
Tmm6ya,  s^  f.  a  eheaA»  n  f^ed 

a  deceilM  uontrivaoce  j    ehe 

a  sort  of  laoe  fonserly 
fràmpa,  s.f.  Iidaid< 

or  ordure»  thin 

Siifiir    rest  irompa,    to    defile 

with  mpiid  cuerement.     TraA* 

po,  cheat,  deceit,  fraud. 
IVampao,  s.  m.  a  cheat^  an  Ím« 

poitor,  a  deceitftil  man.  (From 

the  French  tmmpew  > 
TrampoflO»  a,  ad>    defied  with 

l)c|uld  excroment  ^a/Je  tricking^ 


traiterovsiy. 

raido,  a»  a<U«  betiayed»  '  (L«t|  dcctiihd,  cbeattug». 


T  BA 


TflA 


T  R  A 


Tr^mposo,  8.  m,  a  nasty  boy. 
Tranár,  ▼.  a.  to  cross  a  river  by 
urimming. 
Trinca,  o«  Trénça^  é.  f.  a  weft. 


Trunca  de  cabeOos,  a  braid  of  Transcendido,  a»  a'^j*  transcend 

ed. 


ing,  sarpaB8tnjr^.ttaii^iceii^qi^, 
transcendental. 

Transcender^  y.  a.  to  transcend, 
to  surpass. 


riirnsíçáí,  s.  t  twi<H  rftetorlcT- 


hair.'  Trança,  a  hair- lace,' or 
hair-fillet,  to  iveave  hair  with. 
Foiier  kuma  trança,  ou  entron- 
car o  cabcUo,  to  weave  ha}r,  to 
oraid  hair. 

Tranca,  s.  t  a  door  or  window- 
bar.       ^ 

Trançadêira,  s.  f.    See  Trançar. 

Trancado,  a^  adj.  barred,  or 
uiade  fast  with  a  bar. 

Trançado,  a,  a<y.  weaved,  etc. 
See  Trançar. 

Trançado,  s.  nu    See  Trança. 

Trançar,  V.  a.    See  Entrançar. 

Trancar,  ▼.  a.  to  bar,  to  make 
last  with  a  bar. 

Ti^car:Cias,  s.  m,  a  vagabond* 
See  alio  ValcniaÕ. 

Tranças,  (the  plural. of  TrançaJ 
weftt,  trt'ssas,  or  locks  of  hair. 
-^Traneasf  (a  ludicrous  word) 
as,  Dor  at  trancas,  to  fly,  or 
run  away.    Marit.  plats^ 

Trance,  ou  Transe,  s.  ni.  a  dread- 
ful circnmstance.  See  alto  Ad- 
▼ersidad*.— 7raff<r  da  fortuna, 
a  misfortune.    . 

Traocelim,  ••  m.  a  stay-band  for 
ahaL 

Trinco,  s.  m.  a  space  or  dis- 
tance,  contaiaing  a  certain 
number  uf  feet.  See  alto  Qa- 
la6. 

A^  Trincos,  adv.  interruptedly, 
not  in  contiguity,  not  without 
stoppages, 

Tranqueira, s.  f.  a  palisade;  alto 
a  sort  of  fortification  used  in 
India. 

Tranquèta,  s.  f.  a  pendant  turn 
çf  a  door. 

Tranquia.    Sre  Tranqueira. 

Tranquil  ha,  s.  f.  Ek.  Pão  de 
tranquiíka,  any  of  the  nine 
pins,  except  those  that  are  on 
the  four  corners.  Por  pno  de 
iranguiika,  cunningly,  craftily, 
by  Btrata/?em. 

Tranqnillaméote,  adv.  peace- 
ably, quietly.  (Lat.  iranquil- 
iL) 

Tranquilidide,  s.  f.  tranquility, 
quietness,  calmness.  (Lat. 
iranquiltilat,) 

Tianquillo,  a,  a^j.  tranquil, 
calm,  if  ill,  qoitft,  undisturbed. 

Transaçifl,  ou  Transacção,  s.  f. 

transaction,  agreement, 
"^ransact^r,  s.  m.  a  transactor. 
Transalpino,  S|«a4j*  transalpine, 

that  is  beyond  the  Alps. 
Transcendente,  p.  a.  traiisCtsd 
PamtU 


Transcolaçio,  s.  f.  the  ad  ó 
transcolating. 

Tranftcolàdó,a,  adj.  transcolated 

Transcotkr,  v.  a.  to  transcolate, 
to  strain  through  a  sieve,  &c. 

Transcrever,  v.  a..    See  Trasla 
dar. 

Transcripto,  part,  irreg.  of 
Transcrever. 

Transcorsido,  a,  aqj.     See 

Transcurs&r,  ▼.  a.  to  run  over, 

^  to  run  cross  th&  way,  to  trans- 
cur. 

Transe.    SeeTrfince. 

Transefusiõ.    SeeTransfusiiS. 

Transelim.    &eTranceiini. 

Transeunte,  acQ.  transient,  not 
lasting. 

Transferido,  a,  a4i.  transferred. 

Transferir,  v.  a.  to  transfer. 
(  Lat.  tran^rej 

Transfiguravas,  á.  t  the  feast  of 
our  Savioiir's .  Transfiguration 
on  Mount  Tabor;  alto  any 
chaogicg  of  shape  or  figure. . 

Transfigurado,  a,  a4j.   transfi 
gufed. 

Transfigur&r,  ▼.  a.  to  transfigure. 


Transfiguràr-se,  t.  r.  to  be  trans-  gratibfi  of  souls,  the  metempsy 


aiw]  the  figure  called  transi*   . 

tíori.       ' 

rransidl^,  «i  «(U-    Sea  Vitffp,       ' 
Traosítíramênte^  adv.  by  trán* 
ff  sítioa. 
Transitivo  verhof  (wit^  gram- 

roariatis,)  a  transitive  verb. 
TrinsitQ,  s.  m.  a  transit.    See 

Passagem.— -7Viiff/<o,  death.. 
Transitoriamente^  adv.  transito^ 

rily,  transietitíy. 

rransitório,  a,  adj.  transitory* 
rranslaç&o,  s.  f  metaphor.    Seg 

a//o  Traducçáõ. 
Transladido,    ok    Thmslaticia. 

See  Trasladado. 


Traoslttcido,  idj,    transparent 

Translusepte,  p.  a.  transparent, 
shining  through',  translucent. 

Transi  oiimèato,  a.  m.  transiu- 
cency. 

Transluzir,  cu  Traaluzir»  t.  n.  W. 
shine  through. 

Transmarino,  a,  adj.  transiit^'*, 
rioe,  from  the  pa^ts.  beyond, 
sea,  lying  en  the  other  side  olf 
the  sea. 

TranxmigraçiiS,  s.  f.  tr^nsmigra^^ 
tion,  the  passing  frwrn  one 
country  to  another^Trf/ifint* 
graçaS  dat  almas,  the  transmi-. 


figured. 

Transformação,  s.  f.  transforma- 
tion, or  ehanginfr  of  form. 

Transformitflo,  a,  adj.  transform* 
ed. 

Transformar,  ▼.  a.  to  transform, 
to  turn  or  change  from  one 
form  to  another. 

Trao»forroàr*se,  v.  r.  to  be  trans 
formed. 

Trans^dga,  s.  m.    See  Desertor. 

Transfuguêtro.    &«Trasfuguei 
ro.      ^ 

Transfundido,  a,  adj.  transfo^ied. 

Transfundir,  v.  a.  to  transfuse, 
to  pour  out  of  one  yesstíl  into 
another;  dto  to  transfer,  to 
convey  froip  one  to  another. 

Transgredido,  a,  adj.  transgress 
ed. 


chosis. 
l>ansmigrâdo,   p.  of  TransmU 

grar,  transmigrated. 
flVansmigrir,  V.  n,  to  transinU - 

grate,    to    remove,    or    pass  . 

from  one  ooontry  or  body  to 

another.  ,  .  ,, 

Transmissão,  s.  f#  transmission. 
Transmissivel,  act),  that  can  b« 

transmitted. 
Transmittido,  a,  adj.  transmits 

Transtnittir,  ▼.  a.  to  transmiK 
Transmontir-se,       v.       i^fieiT. 
{[speaking  of  the  suq]  to  set, 
I  to  fall  be)ow  the  horixoa,  at  thr 

sunatevenlpig. 
Transmotaçid,  s.  f.  transmuta* 

tion. . .  ,    .  ^ 

Transmutado,  á,  adj.  transmuted. 


I'ransfuskfi,  t.  f.  transfusion,  the  Tir^monotir,  n  a.  to  transijoute. 

act  of  pouring  out  of  one  vessel  TransmutatWo,  a4i«,  havjng  th« 
■  into  another.  quality  of  traiipmidtiag. 

Transgredir,  v.  ft.  to  pass  over,  Traosnoaiinaçiõ,  8,.f;.  the  me* 

to  pass  beyond,  o^.  to  trabf-   iaphoric«[/  meairing  of  words. 

gress,  to  violate,  or  break  a  law  |*raasordjpàrio,  adj.  beyond  thv 

or  ofder^  to  trespass  agáinitl       ordinary.  .    . . 

Transgressão,  s.  f.  iransgres»on,  TrfmspattDcia,  i.  f.  traiisp««ii« 

the. ad  of  going  beyond  the   cy.         .  ^. ,; 

bounds  of ;  aUõ  transgression,  Tranfpareot«t  adjf ,  trai^spmn^ 

crime,  fault  Transpiraçáò,  s.  f.  ti^iispiratioo. 

Transgressor,  a.  m.  a  tnmsfffes-JTvanspirad^  rOi^  m.    <8s^7•ro 


f  ' 


T-R  A 


TR  A 


TR  A 


Trantpiràr»  t.  d.  to  tcanspini,  to|  Spftlhft (among  teílors.) 


breiath^  out  In  vapour. 


TráAtpTântaçàS,  s.  t  traiisplaii 
tatioD.     . 

TranspUntádOy  a,  a$.  trans- 
planted. 

Traoaplaotadôr,  a.  a.  m.  and  f. 
tránsplanterj  one  who  tran»- 
plaiiti. 


Tmnsverso,  a,  adj.  that  lies  a- 


Trique,  §.  m.  the  act  of  Vmak- 


cton,  or  athwart  another. 
Trunsy'f&r-ie,  ▼.  reflex,  to  wand- 
er, to  go'  asira^y  to  lose  one's 
wiay, 


plant. 
TranspAr-se,  v.  r.— Ex.  Traru- 
poT'Se^  hiuna  pceatiao  a  algum. 


ing  wind ;  «Uto  a  aort  of  iqnib 
or    fiie-work ;  «o  called  from 
making  a  umilar  iM^se.-~I>ar 
hum  traque^  to  break  wind. 
Traquejado,  a,  adj.     See 
Traquejar,  ▼.  n.  to  break  wind. 


Transãihpto,  ov  Transunto,  a.  m 
a  copy,  transcript,  extract,  oriTraqurj&r,  ▼.   a.  to   acare,  to 
duplicate  of  a  writing.  frighten  away. 

Transplantar,  v.   a.  to   trans>]Ti^pa,  s.  f.  ^  trap,  or  device  to  Traqtiète,  s.  n.  the.  fbre-aaíT; 

take  wild  beast?.  Maritime,  alto  a  neck-cloth  (io  ca&L) 
Tropas,  crow-foot-lines ;  snaking  -^MatlTo  do  irofugU,  the  fore- 
lines. 


is  for  one  to  slip  *  or  let  slipITrapàça,  s.  f.  a  cheat,  a  fraud, 
an  opportunity.  See  also  Tras-l  — Trapaça  em  materia  forenee, 
por-se.  I  chicane,   chicanery,  a  quirk, 

Transpftr,  V.  a.  to  transpose,  to!  cavil,  trick,  shif ,  or  fetch  at 
put  out  of  place,  to  alter  the.  law, the  perplexing, or  puzzling 


established  succession  of  any 
thing. 

TransportaçàS,  s.  f.  transporta* 
tion,  removal,  conveyance, 
ecstatick  violence  of  paision. 

Transportado,  a,  adj.  transports 
ed,  hurried  by  violence  of  pas- 
ato^ ;  aleo  hatf  dead ;  also  trans- 
ported with  pleasure,  struck 
with  admiration,  &c. 

Transportar,  v.  a.  to  transport, 
to  hurry  by  violence  or  pas- 
aion ;  aUo  to  strike  with  admi 
ration,  to  transport  with  plea- 
sore.  Ice 


of  a  cause,  pettifoggii\g.    Fa^ 
ter    ou    armar  trapaças    numa 
íiemanda,  to  perplex  of  pozzk 
a  cause. 
Trapacear,  t.  n.  to  dieat,  to  de 


ma.<$t 

Traquin&da,  s.  f.  ttoiw«  »«.»« 
bUKtle,  buriy-burly,  tiuno]t,iip* 
roar. 

Traquinas,  s.  m.an  impertincnt, 
a  meddler,  a  troubleaooe  per- 
son. %  It  is  commonly  «cd 
speaking  of  boys. 

Tr&s.    &eTrax. 

Tra  santAntem»  See  TraxanUm* 
tem. 


Trapaceira,  s*  f .   a  litigions  or  Traseiro.    See  Ttvzêiro. 


troublesome  woman. 
Trapaceiro,  s.  m.  a  cheating  co- 
zening fellow ;  mUo  a  chicaner. 


fell  into  a  passion,  to  be  angry 
or  transported  with  anger;  to 


Tiolenceof  passion. 
Transporte,  n.  m.  transport,  oún- 
▼cyanof.— /y<BPio  de  transporie, 
•  transport,  or  transport-ship, 
a  vessel  fitted  for  the  oonvey- 
ance  of  soldiers,  &e.  idem,  rap- 
ture, trauRport)  pleasing  vio- 
lence of  the  mind. 


fraud.  —  Irepocear  wtma   dli- Trasbordkr.    SasTresboidar. 
manda,  to  chicane,  to  perplex  Trascolaç&d^,  &c.    ^seTi 


or  puzzle  a  cause. 


of  causes,  a  barreter,  a  petti- 
fogger, a  litigious  man,  in  law. 


Transportar- se,  v.  r.  to  fly  or  Trapalhada,  s.   f.    a  quantity 


of  ragsioiimany  intricate  bu. 
siness. 


laçâo ,  &C. 


trasiegàdo,  a,  a^j.  psssed,  pour- 
ed, racked,  or  conveyed  oat  gf 
ooeveasel  Into  another. 


one  that  uses  shifts,  a  splitter  Trasfegar,  v.  a.  to  poor  oat  ef 


be  tran^rted  or  hurried  by  Tnipalh&do,  a,  ad)},  that  it  not 


well  curled. 

Trapalhád,  s.  m.  a  ragged  man 
a  man  ckitbed  in  imgs,  one  who 
does  things    in  a   disorderly 
manner* 

Trapeira,  s.  f.  a  dormer  or  dor- 
man  window,  a  window  made 
in  the  roof  of  a  house. 


Transponçâõ,  s.  f.  a  tranSpos-  Trapeiro,  ou  Mercador  dis  rata 


ing,  displacing»  or  setting  out 
of  order,  transposition. 
Transsnbstanciaçáõ,  8.f.   tran- 
tubstantiatSoiu 


Mob     See  Retalho. 


one  ve«sel  into  another,  to  de- 
cant, to  rack.— 7Va(/<g«r  vnio^ 
to  rack  wine. 

Trasfoguéiro,  s.  m«  a  great 
log  of  wood  to  lay  behind  the 
£re. 

Trâsgo,  s.  m.  an  hobgoblin,  Ko< 
bin-Ooodiellow,  an  appaiitioni 
a  ghost,  a  fidry.  ' 

Traslaçào*,  s.  £  a  metaphor,  a 
figure  of  speech.  See  edeo  Tra- 
dnoçao. 

Trasladaçio*,  s.  f.  trandation, 
the  act  of  removing  the  relief 
of  a  saint  fknm  one  pJaee  to 
another. 


Trapezápe,  the  clashing»  or  noise  Trasladado^  a,a4«  copied, 
of  two  swords,  flee,  one  hitting    cribed.  —  Pvúnra  trmmémdidaf 
against  another.  I  a  picture  copied  or  drawn  from 


Transtagáno,  a,  adj.  beyond  the  Trapézio,  s,  m.  a  qnadrilateral 


river  Tagus.-— iVootiwsa  fram- 

tagana :  tee  Alemtcgo. 
T^stomádo,  &c.  SesTrastdr- 

nado,  &C. 
Transobstanclaçàõ.    See  Trans- 

substanciaçaõ. 
TransudaçáS,  s.  f.  tramodation. 
Transudar,  v.  n.  to  transude,  to 

sweat  through. 
SVansversál^    aiQ.    overthwart, 


figure  called  fropmiar. 

Trapiche,  s<  m.  a  sort  of  ware- 
house, particularly  for  sugar ', 
aUe  a  sort  of  mill. 

Trapinho^  s.  m.  a  little  clout  or 
rag. , 

Trapo,  s.  m.  a  clout,  a  rag 
(Gothic. )^-i^eSer  aiguem  ^kum 
info,  to  abuse  one,  to  ose  him 
ilL    Ungoa  de  trapos^  a  slan- 

ehild 


trary  wind. 


dmhakima.    Set 


across,    transversal.  --   Vemtc   deroua  feUow;    alto    a 
iraiuvtnal,  eu  traveseaõy  a  wine    that  stammers, 
thai  blows  into  an  harbour^and  Tr&pola,  on  Trapola.  Sm  Trapa. 
the  coming  out ;  a  con-  TrapCa»  a  word  invented  to  hni 


an  original. 

Trasladadôr,  s.  m.    one 
copies,  or  transcribes. 

Trasladado,  Transladado,  Ttan- 
slaticio,  ov  Metaphoncoh  si»si4- 
translatitioos,  mel^horUai. 

Traslad6r,v.  a.  toc«py,or  write 
out,  to  transcribe;  el»  to 
translate  or  remove  the  relios 
of  a  saint  from  one  place  to 
another. 

Traslado,  s.  m.  a  copy  or  pat- 
tern to  write  afterj  aUo  a  eopy^ 
any  writing  transcribed. 

Traslosmòntes.  AeTrasloomon* 


tate  the  sound  of  any  thing  that]  tes. 


tumbles  down. 


iTnafattlr,  t«  b.    At  Tftoshusr. 


Tit  A 


TIT  A 


Til  A 


^  ••  •  '  ■ 

TV'Sslazrir,  ir.'a.  to  i^sgolae,  to  Tratada,  a.  f.' any  intricate  bn-|.  to  tmt  to  the  t«ck. 

cloak  by  a 'false  show'.' "'   '  siness ;  afto  á  ptot,  a  secret  aod|Trâto^  s.  m.  acquaintance,  deaK 

Trasmathir.      Set  TresmalharJ  ill  design. 
IVasmálho,  s,  m.  á  sort  of  tram- Tratado,  s.  to.  a  treatise,  a  tract 


inel  or  net   used  for  fishing  in 
Vfvers. 

Trasmontár.v.  u.  tâdisáppeaV, 
to  vanish  away,  to  go  out  of 
•ight. 

Trasmudaç&ft,  &c.  5WTrans- 
inntaçn5,  flee* 

Trasnoytàdo,  a,  adj.  that  has 
watched  all  night.  .(Lat.  qui 
peroigi/avit,) 

Trasnoytár,  v.  n.  to  watch  all 
night.     (  Lat  pervigUafe. ) 

Trasóla,  s.  f.  (in  the  province  of 
Beira.)    See  Ca valla. 

Traspassado,  &c.  See  Trespas- 
sado, &c. 

TrospN^s;  ex.  Dar  traspet,  to 
etagger ;  to  reel  Co  and  fro 
d*o  to  betake  one's  self  to  one's 
heels. 

Trasposiçád'.   Sfe  Transposição. 

Traspôr,  v.  a.  to  transplant. 

Traspôr,  v.  n.  to  be  half  asleep 
and  half  awake.  (Lat  semi' 
eojnnui  este,  J 

Traspdr-se,  v.  r.  to  disappear, 
to  vanish  away.  See  aho  Recol- 
her«8e.— 7rax}>or.M  o  «>/,  to  go 
down,  or  set  as  the  sun  does 
beyond  the  monntâins  that  lie 
to  the  westward  of  as. 

Tr&ste,  s.  m.  &  p;ece  of  farni* 
ture,  or  an  utensil  requisite  in 
n  house.  —  Trailet  velhos,  the 
lumber  of  a  house,  old  bouse 
bold  goods.  TrãsU,  a  ridicu- 
lous or  foppish  fellow,  Tras 
iet,  the  divisions  Or  strings  put 
round  the  neck  of  a  musical 
instrument,  to  divide  the  frets 
or  stops  which  cause  or  regu 
late  the  vibrations  of  the 
atrings ;  also  a  small  bundle  of 
chords  to  string  a  musical  in- 
strument. 

Tirastejár,  v.  n.  to  trade,  to  traf- 
fic. 

Trastomádo,  a,  adj.  overthrown^ 


ieroug.)  See 
Trastorn&r,  v.  a.  to  overthrow, 

to    turn    topsy-turvy.     (I^t 

tuhveriere.'-^TmeiorHar  alguém, 

to  make    a  rnpn  change  bi? 

mind,  or  opinion. 
TrastArnu,    s.  m.  disturbance, 

confusion,  disorder. 
Trastrarádo;  ex.    Cavalloargei 

irttitrmado,    a  horse  4hat  has 

the  right  hinder  foot  and  the 

left  fore-foot  white. 
Ttutnckr,  v.  a.  to  change,  to 

alter. 
VnãmVtki.  «^  Trovaliar. 


Sec. 


or  discourse  i  also  a  treaty  or' 
agreement. 

Tratado,  a,  adj.    treated, 
See  Tratar. 

Tratamento, '  s.  m.  treatment , 
entertaiaraent,'  usage.  — ^^ào 
tratamento,  ill'  treatment,  or 
usage.  Bom  tratamento,  a  kind 
enter^ainnieiit  or  usage.  7Va- 
iameafo^  the  tlllô  given  to  a 
person.  EUe  da-lhe  o  trata- 
mento de  príncipe,  he  give j  him 
the  title  of  prince.  Tratamen- 
/o,  conversation,  company. 

Tratante,  s.  m.  a  dealer ;  aho  a 
sharper,  one  that  lives  upon  his 
wits. 

Trat&r,  v.  a.  to  treat  or  handle, 
to  discourse  of  or  upon,  to  b 
upon. — Tratar  h-tm  negocio,  to 
handle  a  business.     Tratar,  to 


ing,  conversation,  company  ; 
friendship  ;  also  trade,  traffic^ 
-^Trajo  particular  ou  familiar ^ 
familiarity,  familiar  way.  Tra» 
tos,  ra<5k,  torture.  Z>âr  tf^iost 
to  rack,  to  toiture.  Dor  traiot 
aojuizo,  (metaph.)  to  put  one's 
brains  upon  the  rack.  Dar^n 
hum  homem  bom  trato  ;  see  Tra- 
tav-se  bom,  TnUos  tie  eordel,  a 
way  of  racking,  by  stretching 
the  joints  with  ropes. 

Tràvá,  s.  f.  a  transom  or  beam 
going  overtbwart  a  boose.  (Lat. 
iranstrum.) — Travada  cruz,  the 
armofac(t«8.  Traoade  humd 
besta,  locks,  shackles,  X)r  fetters 
for  a  beast. 

Travaç&o,  s.'f.  connexion  o( 
t  h i  ngs  betwixt  themselves. 

Trava  contas,  s.  t  pi.  differ- 
ences, disputes,  contests,  de* 
bates. 


treat  or  use,  to  deal  with.   £//e|Travadêim,  s.  f«  (among  oarpen* 

tratou'O  mityto  hem,  he  treated!  tet,)  a  Sfiw-set. 

or  used  him  very  well.    £//^Travàdo,  a,  adj.  joined,  linked 


tratou-me  como  irmão,  he  used 
me  like  a  brother.  Tralao-me 
muyto  mal,  I  am  vefy  ill  used. 
Trutar  alguém  de,  to  give  one 
the  title  of,  to  call  him.  Tra- 
tai de  vos,  take  care  of  your- 
self.     Tratar,    ou  dot  o  trattt" 


together,  flbc.  See-  the  verb 
Travar.  —  TYavado,  joined  to* 
getber,  engaged,  begun,  i^- 
lejavaõ  tao  travados,  q-te,  &c. 
they  did  fight  so  close,  that, 
èic.  Peleja  travada,  a  close 
fight. 


mento  de  prineipe  a  alguém^  to  Travados,  s.  m.  travado,  a  kind 


give  a  person  the  title  of 
prince,  to  call  him  prince. 
EUeiratou-o  detolo,  he  called 
him  a  fool.  Tratar  verdade, 
to  deal  honestly,  to  be  a  plain 
dealer. 

Tratfcr,  v.  n.  to  mii>d,  to  look 
after,  to  take  care.— Trafot  dn 
votta  tidn,  mind  your  boMiieA. 
Tratar  dà  propria  saude,  to 
mind  one's  hefilth.  Tratar  de 
fazer  pazes  com  o  imnògo^  to 
treat  about  peace,  or  to  treat 
of  peace  with  the  enemy 
Tratar,  to  treat  or  discourse  of, 
to  handle. 


turned  topsy-tnrvy.    (Lat.  m-  Tratár-se,v.  r.  Ex.  IVaiar-tebém, 


to  eat  well,  to  fare  well,to  keep 
a  good  table  ;  also  to  be  sump- 
tuous, or  gaudy  in  one's  ap 
parel  or  clothes.    See  also  Vi- 
8itar*se. 

Tr&ta-se,  v.  imp.  Bx.  Tratasse  dé 
o  matarem,  they  are  conspiring 
against  his  life.— 2Vaa'  se  trata 


hand. 
Tratável,    adj.  tractable,  that 

can  be  managed. 
Trateftdo,  a,  adj.  racked,  tortur- 


of  whirlwind,  or  a  sadden  and 
most  tempestuous  storm  at  sea, 
such  as  fi-equently  happens  on 
the  coast  of  Guinea. 

Travaidôoro,  s.  m.  that  part  of  a 
horse's  leg  round  which  tbs 
locks  or  fetters  are  pot. 

Travanca,  s.  f.  (a  lodierotit 
won|. )    See  Empecilhe 

Travão,  s.  m.  iron  rings  at  tfao 
end  of  chains,  which  are  put  to 
the  feet  of  horses,  to  subject.' 
t bem  in  the  stable. 

Trav&r,  v.  a.  to  twine  or  twist 
one  with  another.  (Lat.  m^ 
pUcareJ  -—  Trooor  hmua  bettOp 
to  fetter  a  beast.  Travar  am» 
tade,to  contract  or  join  friend- 
ship. Traoar  pratica  atas  al- 
g'lem,  to  talk  with  one.  TVooor 
batalha,  to  engage,  to  join  bat- 
tle. Tronar  partnUtco,  to  ba 
allied  or  joined  by  kindred. 
Trover  pemkac^p  to  pick  a 
quarrel. 


dissof  that  is  not  toe  business  Trav&r,  r.  o.  to  taste  roughly 


liretefcrfV.  a,  toiBck«  totortnrej  ve^^  to  take  or.  lay  hold 


or  austerely,  as  unripe  fruits, 
chokepears,  &c  —  Úue  iraoa^ 
rough,  austere  to  the  taste* 
Tntoarde  patasraSf  to  have  an* 
gry  words  with  another.     Tf^ 

«fi 


TR  A 


T'R  A 


T.R  E 


no 


f  eMially  with  i|^  Aí»  *,  fcc 
after  it. 

Travár-ie,  ▼.  r.  to  engage,  to 
jom  battle.— rnwar-«f,  to  con 
tract  or  bhriiik  up»  ac  the  nerves 
sometiines  do» 

Thlye,  ,.  f.  ^  beam,  a  gieat 
Piece  of  timber.-~tUt.<rc3i.) 
&•  «fa)  Pea.  —  Trace,  a  lort 
9f  comet  lo  the  form  of 
°^IM.  Trooe  úiraveuadã 
V^cio,  de  parede  a  parede,  a 
transom  or  beam  going  over- 
thwart  a  hobiet  0  etpaço  entr^ 
duat  traoet,  a  travee,  a  bay  of 
joista. 

Travejado,  a,  a4j.  timbered. 

Travejamento,  s.  m.  the  tim- 
ber-work which  supporta  the 
tiles.  ' 

T^veíár,  V.  a.  to  timber,  to  ftur- 

nish  with  beame. 
Travéa,  <m  Través,  m^.  over 

thwart,     cromwiie,    traverse. 

(IaU  trantvertut,)  —  Mao  tra^ 


|Tcav€iio^  a,  adj.  naughty»  notf  em  dianU  4m  «Ao»  to  bavw  úm 

gOod^-^Bapaz  traoeuàf  a  naugh 

ty  boy. 
TkmveisCira,  a.  f.  naugfaiineas,  » 

naughty  trick. 
Travéz.    See  Traves. 
Travinoavàdo,  a,  adi.  <niaimber- 

ed,  lumbered. 
TraviDcav&r,  v.  a.  to  encumber, 

to  lumber,  to  heap  irregular- 
ly like  useless  and  cumbersome 

goods,  astringency. 
Travo,  s.  nl.  a  contraction  or 

shrinking  of  the   nervea,^  &c 

alio  roughness  or  tartness 

taste. 
Traz,  adv.  and   prep,    behind, 

back.— TVi»,  peep-bo ;  a  word 

used  in  playing  with  children. 

Para  traz,  backwards  or  back- 


m 


eyea  perpetually   fixed  oo   a 
thing.      Tfoaer  origem,  « 
eentkncu^  to  descend,  to 
of  a  fomily»  to   be 
from.      Que   oenfo 
aguif    what   wind  blew    yoa 
hither?      Trater  moe  cihot^  em 
trazer  no  corarão,  to  love  dear- 
ly.    Ha  mmfto  tempo  fete  trofp 
no  peneamteato,  it  has   been  a 
long    time   in    my  thooght*. 
Trazer,  to  carry ;  <deo  to  wear, 
to  have  on  or  aboat.     Trazer 
em  carrox  to    carry  in  a  cart. 
Trater  kuma  couta  de  kwm  la- 
garpoTQ  outro,  to  carry  a  thing 
from  one    place    to    another. 
Trater  no  peneamento^  to  bear  in 
mind, 
ward,    h  traz  de  kttm  ladroo, Trazido.  a«  ad},  broofrht,  &c ; 
to  pursue  a  thief.    A  porta  de  according  to  the  verb  Trazer. 
ttaz,    the    back-door.     Andar  Trazimênto,  s.  m.  the  action  of 
para.tmt  to  torn  hack,  to  go   bnnsj^ing. 
backward;   aleo  (metaph.)   toTrazòla,  on  Traaola.     See  Ca- 
MSt  haad^braadth.    Por-eecoml  grow  worye.     ^  Traz  is  also   valla. 

olgnem  de   mar  em  traoez,  ,to|  used  as  a  substantive;  as,  OTraz-os-mòntea.      Sea    Tnlos- 

detraz,  the  back,  or  the  hinder   montes, 
part  of  any  thing.     TVoa,  aar,  Trebelbâr,  v.  n.  (an  antiquated 
ná  cegjo,  words  invented  to  ex-  word.)    Soe  Brincar, 
press  the  clashing  of  swords  in  Trebèlbo,  s.  ra.  (an  antiqnalei 
a' fray,  or  a  great  quantity  of  word.)    SbeBriooo. 
blows.     Eeemeo,   fne  ee  /isTrebelbo,  (at  cbeas,) 
pordetrmz  de  algiÊjemt  •  flout  be- 
hind one's  back. 
Thusantdntem,  adv.    four  days 
ago.    (Lat,  natftar-^iuirtoi.) 


depart  from  one  by  pasiiVig 
over  the  tea,  and  leaving  him 
in  another  oontinent ;  a/iro  (me- 
taph.) to  fall  out  witli  one, 
Ihtr  am  kuma  eonea  a  traoez. 
to  spoil  a  thing  entirely.  Dt 
f ravaa,  aithwart,  across,  Ofkar 
de  traoez,  to  look  with  an  iU 
or  envipQS  eye;  aleo  to  look 
•-skew,  or  a-squtnt,  to  squint. 

i>sr  <.  embarcação    a    traoez,  Trazéiro,  a,  adj.  back,  that  is  on 
(■a  sea-phrase,)  to  hull,  or  to  the  backside;    alio  that  goes 


lie  a-hati,  as  a  ship  does  in 
storm. 

Travéz»  s.  m.  (in  fortification), 
traverse,  a  trench  with  a  para* 
ptfv  sometimes  open  over-head, 
and  sometimes  covered  with 
planks  loaded  with  earth. 
Travessa,  s.  f.  a  Jane,  a  narrow 
atreet,  an  alley  (Lat.  ang^ 
iui)  :  aleo  a  crom  piece  of  tim- 
ber.— -TKmaiM,  a  paasage  over 
the  sea,  a  tnyect.  jRusr  eito 
eorto  de  irmooieã,  to  cross  the 
•ra.  •  Traseisa,  a  cross  path, 
a  cross  way.  (Lat.  tramot). 
Porta  traoeetn,  a  lateral  or  side 
door. 

Travess&tf  oento,  a  cross  or  con- 
trary wlnd^— 'Temporal  travee- 
§00 1  a  ytorm  raHted  by  a  contra^ 
ry  wind.  Traoeeeao  de  balança 
a  scale  beam.  Traoeeiao  do 
saDo<ti%a,tbec;utterIedge.  7re- 
vetsao  da  abita,  the  cross  piact 
<kf  the  bits.  (Marit) 
Travesseiro,  s,  m.  a  bolster. 
Travessia,  s.  t  «  crota  or  ooo- 
trvy  wind. 


behind.    ^  It  is  also  used  as 
a  substantive;   as,  Ot  irnei^ 
roe,  the  last»  those  that  go  be- 
hind. 
Trazéiio,  8..m.  the  breeeh. 


Trazer,  v.  a.  tu  fetch,  to  bring.  TreçóL    See  Terçol. 


(Pros.  'tragOt  trauee,  traz  ;  tr^ 
Ice:    imperC   tremim; 


man,  a  draugbt-i^ao. 
Trebucâr.    ^Trabucar. 
Trebàco,  Treçado ;  MvTVabneo, 

Terçado,  s.  m. 
Trecbéo ;  esu   ElU  êmn  Amkàro 

a    treekeo,   money   is    plenty 

with  him;  eee  Abondanteniea- 

te. 
Treçó,  (in  falconry)»  thenaale 

hawk  of  any  kind.    See  Prima, 

in  falconry. 


Trèdo, OK  Tredor.    ^Traidor. 

Treddra.    AeTraidprn. 
perf.    tmue,    Itc.  s    imperat.  Treddramêote,  adv.  ^reachcroni* 
trone,  traga;   tragamot,    trazei, 
tragao,y^Trazer  ae  cottat,  to 
carry  npon  one's  back.     TKiser 
nai  palmai  doe  màÓtf  to  esteem^ 
to  value,  to  ma^  much  of,  to 


ly.     (Obsol.) 

Trifego  (a  kidicrans  ^rd.)    See 
Bsperto,  aacf  Orgolhobo. 

Tréfo,  a,  a^  deoaitfbl,  onfty, 
cheating,  sly. 
love  dearly.  Thut^r  nocai,  to  Tregeitadir,  s,  m,  a  hoena^pocas, 
bring  news,  to  bring  tidings,  one  who  nied  legerdemain» 
lYoaer,  to  bring»  to  bring  iu,  cheat  that  casteth  a  mist  be- 
to  cite,  to  allege,  to  quote,  to  fone  people's  eyes ;  a  jogigler. 
produce.  Trazer,  to  bring,  to  (Lat  preeitigiator») 
cause,  to  breed.  A  gnerra  Tregéitos,  s.  m.  pt  tricks,  wiles, 
tran  eonàgo  grandee  malee^  war  fallacies,  i^sceiis,  -  deloaions, 
brings  great  mischief  along 
with  it.  Trazer  guerra  rèrti  àum 
prmápe,  to  wage  war  witía 
prince.  Trazer  a  memoria^  to 
call  to  mind.     Trazer  vontade, 


cunning  slights,  nnder-basid 
conveyances.  (Lat  pwmêii^Jj 
'^Mulher  fne  faz  tre^átoa,  a 
she-inggier,  a  cunning  gipsey. 
(Lat  preeiágiatrm*) 


to   have  a  mind,   or   desire.|Trègoa»  s.  f.  a  trace; 


t  RE 


TR  É 


TR  E 


TriijM,  Trite.  &»  TrtM», 
^iVoui. 

Tfeinádo,  a,  adj.  b>aioed  ap,  3m:. 
See 

Treinar,  ▼.  a.  (in^  falconry)  to 
train  up  a  h<iwk,  flee,  to  prey 
on  those  fowls,  which  they 
would  not  mulest  witboat  be- 
ing taught. 

Tréito,  a,  ad}.  Jiable,  subject. 


TVaaor  de  ierrot  an  earth* 
^uake.  TrtHÊor  do  mar:  tet 
Ma  ri  moto. 
Trêmpe,  s.  f.  •  triret— 7>»i»- 
pes  fh  xtodot  the  branches  of  a 


5tag  when  they  arc  perfectly  TVesandàr,  v.  a.  to  trantfbrm. 
grown.     Thmpe  do  gvrupés,  the  INresaod&r,  T.  n.  to  slink  ttighti'* ' 


step  of  the  bowsprit. 


iog.  shaking. 


Trélla,  f.  f.  the  leash  or  slip  for  TreAutdao,  a^j.  the  same  as  Tré- 


a  dog. — Dar  treUa  o  algitom^  to 
keep  one  off  and  on. 

Trem,  s.  m.  train  or  retinne. — 
Trem  dê  artiíkuna^  the  train  of 
artillery. 

Tremálbo,  s.  m.  &«  Trasmal- 
bo. 

Tremftnte,  p.  a  trembling,  quak- 
ingf  shaking.     (Lat.  tremenu) 

T^emár,  ▼.  a.  to  onweare,  to 
undo  what  was  woven. 

Treinebúudo.    See  Tremendo. 

Treroed&l,  s.  m.  a  quaking  bog, 
a  quagmire :  à  tremendo,  quak- 
ing. 

Tremedòr,  s.  m.  a  sort  of  cramp- 
fish  in  the  river  Sofala,  in  Caf- 
fraria. 

Tt«meleár.    See  Tremolar, 

Tremélga,  s.  f.  the  cramp-fish. 
See  Torpedo. 

T^roelhícár,  x.  n.  (a  ludicrons 
word)  to  quake  or  tremble  of- 
ten. 

T^meligftso,  adj.  trembling, 
shaking. 

Tremendamente,  adv.  dreadful 

ly. 

Tremendo,  a,  adj.  dreadfoL 
Tretneotina.      See  Tcrebeolina. 
Tremer,  ▼•  n.    to    tremble,  to 

quake,  to  shake.    (Lat.  treme' 

re.) 
Tremêz,úu  Tremezinho  trigOt  com 

that  comes  up  and  b  ripe  in 

three  months. 
Tremli^ses,  a  sort  of  ancient  coin 

in  Portugal. 


mulo. 

Tremuras,  8«  f.  pi.  (a  vulgar 
word)  a  great  trouble  or  dan- 
ger 

Trènil,  s«  f.  tape,  a  sovt  of  linen 
ribband  to  weave  hair  with,  and 
for  other  uses. 

Trdoçá.    See  Trança. 

Trenó,  a.  m.  a  sledge,  or  sled,  a 


^Vês,  s«  iDa  &  th reé.'"*'flnofi  Iriir 
de  eartos,  three  at  eards.  Tm 
not  dadosf  a  trey,  or  trey-point 
at  dice. 

Tk-esandádo,  a,  adj.  transformed. 


ly. 


Trémulo»  a,  adj.  trembling, quak-  Tresavâ,8.  m.  gTeat-great<<graild* 


father. 

Tresav6,  s.  f.  great-great-grand* 
mother. 

Tresbordir,  v«  n.  to  overflow, 
to  be  fbller  than  the  brim  can 
hold. — Tretborda  netie  4  maldade^ 
[metaph.]  he  ia  eacessively 
wicked. 

Tresbordár-se,  v.  r. — Ex.  TVm- 
hordttT'ee  de  mqfbto,  toíú,  flco.  to 
be  very  stingy,  foolish,  &c. 


without    or    with    broad   low 
wheelausedin  Holland. 
Trepadeira,  s.  f.  any  herb  or 
shrub  whose  atalk  twists  about 


dray,  a  sort   of  low  carriagejTresdobrádo,    a,    acg.     treble, 

triple,  three-fold.    (Lat.  tripU» 
eaius.) 

Tresdobrir»  v.  a.  to  treble,  to. 
render  three*fold.     (Lat«   (rt-. 


any  prop  without  the  help  of  pHcare,) 

tendrils ;  as  the  kidney-bean.  Tresddbro,  s.  m.  ibrice  as  moefaf. 

— Titpodeira,  the   herb   with- Tresfeg&do,  &c.    SeeTrasfega- 

wind,  or  bind- weed.  (Lat.  r«i-   do»  A&c. 

vohulut.)  Trasladado,  &c.    See  Traslada-' 


Trepador,  a,  s.  m.  &  f.  climber, 
one  that  mounts  or  scales  any 
place. 

Trepadôoro,  s.  m«  a  place  where 
one  climbs. 

Trepanàdo,  a,  a^.  ti-epanoed. 

Trepanâr,  v.  a.  to  trepan,  to 
open  the  skull  with  a  trepan. 

Trépano,  s.  m.  (with  surgeons), 
the  instrument  called  a  tre- 
pan. 

Trepar,  v.  a^  to  climb,  clamber. 


do,  &c. 
Treslêr,  v.  n.  to  know  more  thait 

what  is  necessary  or  conveni« 

ent;  also  to  pretend  to  know 

better  than  others ;  abo  to  dote, 

to  grow  senseless* 
Tresmalhado,  a,  adj.    Set 
Tresmalhàr,  y.  a.  to  take  away 

privately,  and  by  degrees. 
Tresmalbir-se,    v.   r.   to  slink 

away.     SSre   ai!io  Misturar-se» 

and  Coofnndir-se. 


or  get  up   with  difficulty,  asTresmálho.    Sre  Trasmalbo, 


with  both  hands  and  feet. 
Trepéça,  s.  f.  a  three-footed  stool 
(lilt,  tripia,) 


Tresnéta,  Tresneto.     See  Tris^ 
neta,  Trisneto. 
Tresp&noo,  s.  nu    See  Tréz. 


Trepidação,  s.  f.    (in  astrono- TrespassaçáS,  s.  f.    Sse  Trans* 


my , )  trepidation.    (  Lat.  tdniU' 
laHo.) 


Tremo,  s.  m.   a  large  looking  Trepidftnte,  a^.  (it  u  said  of 
glass  with  a  kind  of  trivet  or   the  flight  of  birds)  tremulous, 


tripod  under  it. 

Tremôço,  s.  m.  lupine ;  a  sort  of 
pulse.  (Lat.  /npinwi.)— TW- 
mo^otde  caõ,  apocynon,  dog's 
t>ane. 

Tremol&r,  v.  n.  to  fly,  to  waver, 
or  play  in  the  air  like  the  co- 
lours or  flags  of  ships. 

Tremolar  at  bandeiratf  v.  a.  to 
shake  the  flags  or  colours. 

TremAnha,  s.  f.  a  mill-hopper. 

Tremonhado,  s.  m.the  place  into 
which  the  meal  or  flour  falls 
from  the  mill-stone. 


shaking. 
Tréplica,  s.  f.   (a  law  term)  an 

answer  to  a  replication. 
Trépido,  a,  a4).    See  Tremolo. 
Trepoiâr.    See  Triplan 


Três,  adj.  three.    (Lat.  frer.)—  Trespassado,  a,    «dj.    ran    or 


Tret  vezetf  three  times,  thrice. 
[ Lat  ier,]  De  tret  em  tret,  every 
third,  day.  Sue  tern  tret  cor-^ 
not,  three-horned.      Cousa  re- 


migraçáA,  — -  Tretpatta^a^,  on 
cettao  do  teu  directo,  the  act  af 
making  over  one's  right  to  an*« 
ther.  TretpattaçaÕ  da  dividm, 
the  assignment  \of  a  debt  over 
to  another. 
TrespassacaS,  s.  f.  the  act  of 
transfemng  or  passing  away  t» 
another. 


pierced  through  itfith  a   wea- 
pon.    (Lat.  tranx/ixttt.'y^Tret'' 
pastadof  (n^etapb.)  pierced  with 
cold«  3cc.     See  alto 
pelida  tret  ve%et,  ou  out  Miu/dTrespassàr,  v.  a.  to  run  thran^ 


dir  <ref,. three-fold.  Tret  v«z« 
vinte,  three  score,  thrice  twen- 
ty, sixty.     TWt  modotf  three 


Tremor,  s,  m.  a  trembling,  shak-  manner  of  ways.    [Lat.  irift 
'  iogi    or   sbivcrlog.  —  (Lat I  rioak] 


with  a  weapon ;  alto  to  trans» 
fer,  to  pass  over  to  another  «— 
Tre^auar,  to  trespass  against, 
to  transgress,  to  violate,  to 
break  a  lam  or  «der ;  gtso  i» 


r  Ri 


T  RI 


TRl 


«xeetd,  to  go  beyond,  to  go 
to  far.  Trespauar  a  âipida, 
to  uBign  a  debt  over  to  ano- 
tber.  Treipatsar  o  seu  direito 
a  outrem,  to  make  over  one's 
right  to  anutbfcf. 

TrespâsAo,  s.  m.  See  Trespassa- 
çao.  -—  Tre.^passot  a  trance, 
•gony.:  eee  alto  Pilaçafi*  */<? 
juar  0  ircipasso,  to  ^tt  froiri 
Maundy  Tburwlaytiii  Holy  Sa- 
turday at  noon,  in  honour  of 
our  Saviovk's  agony. 

Treasuár,  ▼.  o.  to  sound  very 
loud. 

Trespôr.    Sí^Traspor. 

Três  variado,  ou  JresvaliadOr  a^ 
a4j.  doting,  silly. 

l^resvariàr,  ou  Tresvaliár,  ▼.  s. 
to  dote  to  rave,  to  talk  idly, 
to  be  delirious. 

Tresvario,  8.  ni.  dotage,  or  be- 
ing out  of  one's  wits,  deliri- 
um. 

Tresveirt6d6ra/  See  Vertedara 

Treta,  8.  f.  a  feint,  a  felse  attack, 
(in  fencing.  )-^Trria,  a  strata- 
gem, a  device,  a  contrivance, 
a  cunning  trick. 

Trêtt,  a.  Qi.  a  sort  of  square  sail, 
only  used  in  foul  weather. 

Trevas,  &  f,  pL  darkness.  (Lai 
Unebra.)    They  also  give  this 
name  to  the  evening  service  on 
IVedoasday,     Thursday,    and 


the  letter  A :  called  otherwia»! 
trian^uhu  septenirionalit» 
Triino.    See  Triénio. 


Tricot6re»y  m^.  of  time 
Tridente,   a.  m.    trident ;    the 
three- pronged  pace,  borae  (i 


rri&rios,  8.  m.  pi.  (among  the   cording  to  the  poets,)  by  Nep- 
Romans,)  one  of  th/B  four  orden» 
of  suldiers,  who  were  posted  in 


the  rear  of  the  army. 

Tr:bràco,  tribrachys,  a  foot  con- 
sisti ug  of  three  short  :^llal)les; 
88  the  Latin  word  Dòminiu. 
(The  word  is  derived ,  from  the 
Greek.) 

Tribu,  s.  m.  a  tribe,  a  dan; 
Lat.  tribu*  i  also  award.*^/%r 
iribus,  from  tribe  to  tribe,  ward 
by  ward.     {IaI.  IriiuUm,) 

Tribulação,  s.  f.  tribulation, 
trouble,  affliction,  adver&ity. 

Tribulado,  a,  adj.  ^e  Attribu- 
lado. 

Tribulo,  8.  m.  a  thistle,  bram- 
ble    (UUiribulus,) 

Tribuna,  s.  f.  a  gallery  in  a 
chtirch  for  a  prince  or  person 
of  quality. 


judgment-seat.      (Lat.    tribu-' 
not.) 

Tribuii&to  or  Tribun&ifo,  s.  m. 
the  tribone'8  office,  Iribune- 
shipw 


Triday  in  the  Holy  Week,  he-  Tributar,  v.  a.  to  pay  tribute,— 


ing  the  matins  of  the  following 
days,  and  so  called,  because 
tne  candles  are  all  ptit  out,  and 
the  church  remains  dark .  Suar' 
ta  feirú  de  trevas,  Wednesday 
Tiefore  Easter. 

Trevite,  a.  mr  a  sort  of  trefoil. 

Trevo,  8.  m.  the  herb  trefoil,  or 
three  leaved  grass,    (  Lat.  irifa 
Ikon,)  —  Trevo  real,  the  large 
tweet  trefoil.    Treoo,  (symboli- 
cally,) a  great  fear. 

Trèz  ou  Trespinno,  s.  m*  tick- 

^  ing  or  tick,  a  kind  of  stripe<] 
atuff  to  make  cases  to  bold  tb( 
feathers  of  a  bed. 

Treze,  adj.  thirteen.  (Lat,  tre- 
dedm,)  ^^  Treze  vezes ^  tbirteeu 
times.  Treze  fi}i  ordem,  thir> 
teenth.  Estamos  seus  treze,  to 
be  iu  the  flower  or  prime  ol 
one^s  age. 

Trezêno,acJJ.  thirteeutb. 

Trezentos,  as,  ac^.  three  bun- 
dled. 

^Tríãga.'  &#Theriaga. 

Triangular,  adj.  triangular. 

Triângulo,  s.  m.  a  triangle. — Trf- 
9ngwo,  (in  astronomy,)  pelto- 
ton,  a  constf^llatiou,  or  ciu^ter 
of  six  stars,  ia  form  nsiembliog 


lune^  the  suprj^oe  god  of  tbe 

sea. 
Tridiio,  a.  m.  the  space  of  three 

days.     (Lat*  trsdtPOL) 
TriennÃl,  adj.  triennial,  of  three 

years. 
Triénnio,  s.   m.    the  apace  of 

three  years.     (Lat«  Irsrwmni.} 
Trif&uoe,  adj.    that  has    three 

jaw*,  as  the  poets  feign  Cerbe- 
rus to  have.  (Lat/r{(aifjc.) 
Trifido,  a,  adj.    trifid,  divided 

into  three  parts,  as  a  trideat^ 

&c 

Trifólio.    Ses  Trevo. 
Trifórme,  adj.  that  haih  three 

forms  or  shapes»    (Lat.  trtfoT' 

mis*') 
Trigânça,  s.  f.  (in  old  records,) 

See  ^teaai^ 
Trig&r,  V.  a.  to  stimulate. 


Tribíiuâl,  a.  m.   a  tribunal  or  Trigésimo,  a,  adj.  the  tbirtieth. 


(Lat.  irigèsimsss.) 
Trigly'pbo,  8.  m.  (in  archil 
ture,)  trigiypb,  a  member  of 
the  frize  of  the  Doric  order. 
(Greek.) 


Tribàno,  si  m.  a  tribune  (among  Tiigo,  s.  m.  corn,  wheat.    (Lat. 

the  Romans.) 

Tributáif  o,a,  adj,  paid  in  tribute, 
&c.    See 


Tnbutar  odora^oens,  to  adore, 
to  worship.  Tributar  cb^eqwos, 
to  present  one's  respects  or 
duty  to  one.  Tributar  venera- 
çoens,  to  reverence,  to  honour 
or  respect  with  veneration. 
Tribut&jcio^  8.  m.  tributary,  one 
who  pavs  tribute.— -Triòu/afiM, 
certain  flats  or  8and*l>anks  on 
the  northern  coast  of  the  island 
of  Cuba. 
Tribntéiro,  s.  m.  a  gatherer  or 
collector  of  taxes,  tributes  or 
tolls,  (Lat.  Grsec.  tehaarius,) 
Trib6to,  8.  m.  a  tribute.— Po^or 
tribulo  a  natureza,  to  pay  tri- 
bute to  nature,  to  die.  Paaar 
irtbuto,  to  pay  tribute,  iue 
paga  tribulo,  tributary,  paying 
tribute.' 

Pric^na,  s.  f  (in  Cotmbra.)  See 
Manleo,  a  majd  servant  or 
country  girL 
rrtchiâsis,(nith  physicians,)  tri-^ 
chiasis,  or  trichosis,  a  defect 
In  the  eye- lids.  (Greek.) 
rricHpio,  8.  m.  a  dining* room, 
(among  the  ancient  Romans  ;) 
also  the  beds  lor  the  guests  to 
sit  or  lean  along  upon,  three  on 
each,    (Lat.  Indinium,) 


triticum,) — Trigo  que  se 
ao  moinko  para  ser  moido,  grist, 
TVigo  eandial,  ou  esMbe,  fine 
white  wheat.  7%o  tmmrueo, 
red  wheat;  it  is  also  called 
trigo  bretanha.  Trigo  cedacam, 
the  wheat  that  soonest  ripens. 
Trigo  tremei  i  soe  Tremes. 
Mercador  de  trigo,  a  com-oaer- 
chant,  a  badger.  (  Lat.  f rumen» 
tortus.)  Trigo  mugd  preto^ 
buck- wheat,  or  French  wheat. 
Trigo  em  ervc,  green  corn.  P, 
Muito  trigo  tem  meu  aoy  em 
Imm  cântaro;  My  fatoer  bas 
ocm enough  in  a  pitcher}  ap- 
plied to  those  who  boast  of  very 
inconsiderable  matten,  as  is 
the  qhantily  of  com  that  a  pit- 
cher can  bold.  P.  De  trigo^  e 
de  oote  minkm  easa  eheaj  My 
bouse  full  of  wheat  or  oats  j  if 
we  cannot  have  the  best,  we 
may  be  satisfied  with  plenty  of 
the  worsL  P.  tudo  ke  nada^ 
senao  trigo,  e  cevada  ;  All  is  n(>- 
tbing,  except  wheat  and  bar- 
ley j  that  is.  All  stores  withoot 
bread  are  little  worth. 

Trigo,  a,  adj.  wheaten^  of  wheat. 
(Uit.  tritiçeus.) 

Trigóno,  s.  m.  (in  sstrolof  y,)  a 
trigon.  -»  7iijg0fia  igneo,  (with 
astrologers,)  fiery  trigon,  the 
fiery  triplicity,  Aries,  lieOj  and 
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astrology,)  .the  eftrthy  trigon, 
tiM  earthy  triplict^»  Ta«riu, 
Virgo,  and  Capricomai;  Tri 
gotfrnerep^  (in  astrology,)  the 
•ivy  trigon,  the  airy  tripiicity, 
Gemini,  Libra,  ajftd  Aqnaribb. 
Trigomt  agmtw^  (in  astrology,) 
the  watery  trigon,  the  «ater.v 
tripiiciry.  Cancer,  Scorpio,  aoit 
Pisces.  ^ 

Trigonometria,  s.  f.  trigooopie- 
try. 

IVigósaménte,  adr.  (in  old  re» 

cords)  in  a  hurry,  hasiily. 
Trfgdso,  a,   adj.   (an   obsoletfci 


#t  a  traett,  to  hala  a  sail  dkose-jTríodáde,  s.  £  Taa  TtuinT,  th^f 
to  a  wind.  (Marit) — THtumdo  Go^  and  Three  Persoes,  Fa« 
nonpei,  the  gammoning*  raat»  Son,  and  Holt  G  uosi\ 

Trincanfses,  s,  m.  (Marit.)  the   -^Dimhigoda  TWnebdif,  Trinity 
water-ways.  Sunday,  the  first  Sunday  after 

Tríncadèiras,  s.  f.  pi.  a  sort  off  Whitsunday, 
grapes  so  called.  Trindades,  s.  f.  pU  the  tolling  of 


Trincido,  a,  subtle,  acute,  sharp, 
cunning.  Set  alto  ike  vera 
Trincar. 

Trincafío,  s.  m.  a  sort  of  thread 
used  by  shoemakers,  to  make 
a  bar  in  a  shoe.-— TWne^o,  sub» 
tility,  sharpness  of  wit. 

Trinc&l,  Trincaleim.  ^See  Tin* 
oal,Tincalein. 


wcMrd)  hasty,  hurrying.  |  Trincalbóz,  s.  m.  (in  the  islands 

Trigueirâo,  s.  m.    a    sparrow  ofthe  Aaores.)    â«eSino. 


Trincar,  ▼.  a.  to  ccack,  to  break 
asunder  with  tb»  teeth,  making 
a  crack  or  quick  sound  at  th« 
same  time^  as  when  we  crack  a 


nur,  Jcc. — Trincar 

\o  cut  the  cables.     Triacffr 


that  is  always  in   the  corn 

.  fields. 

Trigueiro,  a,  adj.  swarthy, 
blackish,  Uwny,  dark  of  com- 
plexion» 

Trilha,  s.  f.  a  trace,  or  track. 
Lat  MT/tjitfin,*  alio  (metapb.) 
steps,  example.-.&guir  a  tri- 
lha, to  follow  by  tlie  track,  to 
Uace.  Seguir  a  iriika  «hi 
mutoi  ajtiepanadoe,   (metaph.)   gnna. 

io  follow  the  steps  or  footstep*  Trincar,  ▼.  n.  to  crack,  to  make 
of  oar  anoeston.     TH/ia,  the  a  noise,  as  a  nut  jloes  when  we 
«ct  of  threshing  or  treading   crack  it  with  the^ teeth. 
00 1  com.      J)ar  nm  iriiha,  (a  Trincha.    &«Tiíncheira. 


a  bell,  dtc.    See  Ave  Marias. 
Trinit&rios,  s.  pL  a  religions  or- 
der called  the  Trinitarians  or 
Mathuiins. 

Trino,  a,  a^j-  trine,  three-fold. 
^^Deui  he  hem  na  fiaiureza,  a 
trino  Roj  peuoatt  Gon  is  one  in 
nature  siid  trine  in  persona^ 
Aspecto  triao  doe  ptanttas*  (in 
astrology,)  the  trine  a»pect  of 
thflp  pUneU.  Oihar-ie  dr  irhu), 
(in  astrolcgy)  to  behold  ono 
another  in  a  trine  aspecti  Tri* 
not :  tee  Trinitarios. 
Trin6i|io^  s.  ip.  (in  algebra)  a. 
quantity  composed  of  three 
terms. 


eedelOf  to  cut  the  fishing-line ;  Trinque,  s.  m.  a  rack  or  wood- 
aUo  (luetaph.)  to  balk»  to  dis-  en  frame  to  haqg  ciothes  on.«- 
appoint,  to  irustrate.  (Marit.)  Novo  do  trimfue,  spick  and  span 
Trincar  at  peçot,  to  lash  the  new  (words  iMed  by  those  who 


vulgar  phrase,)  to  find  oat, 
to  discover  another's  design,  or 
intent. 

Trilhado,  a,  adj.  threshed,  or 
trod  out,  as  corn ;  aiSiofrequent 
fld.— GaNNjOo  trilkado,  a 'beat 
en    road.       Trittadb^    vulgar, 
common* 

TrilhadCira,  s.  t  threshing  ot 
treading  Oiit  corn,  as  iu  the 
word  Trilho ;  o^  a  cut  or  gall- 
ing got  by  interfering,  as  it 
happens  in  horseiL 

Trilhar,  ▼.  a.  to  thresh  or  tread 
out  com.  See  Trilho.— 7fà- 
Ihar  htm  eaminho,  to  frequent, 
to  beat,  to  go  often  through  a 
road. 

Trilho,  8.  m.  a  flat  made  of  three 
great  planks,  all  stock  with 
small  sharp  flints,  which  is^ 
drawn  and  turned  over  tbt* 
com  spread  on  the  floor;  this 
braises  the  ear,  and  forces.oot 
the  grain,  and  senres  instead  of 
thresliing,  or  downright  tiead- 
rag  with  oxen,  idem,  track» 

Trinado,  s.  m.  the  trill  or  qua- 
▼ering  of  an  instrument. 

Trinar,  ▼.  a.  to  trill,  to  quaver 
or  shake  with  the  voice  or  ai. 
instrument;  a(fo  toslng,to  trill, 
to  utter  .quavering. 

Trioca,  s.  f.  a  sea-ttnn  ;  as,  Por 


Trinchante,  s.  n«)  a  carrer  of 
meat,  a  sewer. 

Trinchado,  a,  a^.  earred,  as 
mentis. 

Trinchadòr,  s.  m.  a  carver,  eoe 
skilful  in  carving  meat,  fcc 

Trinchar,  v.  a.  to  carve  meat, 
(Gothic.) 

Trincheira,  s.  £  a  trench,  earth 
thrown  ap  to  defend  soldiers 
in  their  approaches  to  a  town, 
or  to  gaard  a  camp.— 'itf^rtr  at 
trineheirat,  to  bieak  ground,  or 
to  open  the  trenches,  idem. 
(Marit.)  the  nettings. 

rriucheir&do,  a,  adj.  trenched 
about. 

Trincheirkr,  v.  a.  to  trench  about, 
to  fence  with  trenches. 

Triochéte,  s.  m.  a  cutting- 
knife,  a  shoe-maker's  cotting- 
knife. 

Trincho,  s.  m.  a  cutting-board*  a 
trencher,  an  utensil  of  wood 
for  cutting  and  eating  meat  on 
at  table, 

rrioco,  s.  m.  a  snap  with  the  fin- 
gers.—- Dor  trincotf  to  snap  the 
fingers.  TVineo  da  hema  parta, 
a  latch  of  a  door. 

rnno&Ihos,     brincoOiQt,     play- 
things, banbles,  as  belhi,  rat 
ties,  &c  for  cbikLreu*    (Lat. 

cnipiMdliai) 


sell  clothes  ready  made,) 

frintã,  adj.  thirty. — TWa/a  cm 
ordbai,  thirtieth. 

Trintário^  s.  m.  a  trental,  or 
thirty  masses,  a  Romish,  office 
for  the  dead. — Rir  para  o  trinta^ 
rio,  (an  old  sayii^^,)  to  be  very 
old,  to  be  at  the  pit's  brink,  or 
death's  door* 

Tripa,  s.  f.  a|(ut.  (Gothic.) 
See  alto,  Barriga.— Pomt/or  or 
Iripai,  to  vomit  one's  gnts  up^ 
to  vomit  violently.  Tr^at  da 
beg,  OH  voea  lavadat  e  cozidas^ 
tripe,  tlie  gnts  or  entrails  of  a 
cow  or  oz,  cleansed  and  boile^ 
fit  for  eatings.  Utgar  no  qaal 
te  vendem  tnpat,  triperj.  P. 
Foam  dot  tripos  coração.  To 
make  the  guts  heart ;  that  Is, 
fora  man  to  bully  and  show 
much  boldness  outwardly,  when 
he  is  heartily  afraid.  P.  Ae 
tripas  ett^joò  cheat,  qua  ellat 
levaraS  at  pemat ;  Let  the  guts 
be  full,  for  it  is  th«>y  that  carry 
the  legs;  Witliout  eating  and 

'drinking,  the  legs  will  sooa 
faiL  P.  Tripa  chea,  nem  foge, 
nem  pet^a;  Full  gnts  neither 
run  away,  nor  fight  well ;  When 
a  man  is  too  full,  he  is  unfit 
for  any  thing.  (Marit.)  Tri- 
pat  da  verga  gnrndt,  the  main* 
gears.  TVifat  dn  mezina,  tba 
miaen  haliards. 

Tripalháda,  s.  f.  garbage. 

rripartilo,  a,  a^j.  tripartite,  ^ 
vided  into  three  ^rtf» 


T  E  I 


rRi^ 


T  R  o 


Vrfpe,  s.  m.  wonted  shag»  a  lor i    «itli  aonie  <nie* 


of  stuff. 


TKtillaba    8te  Tri«yIlabo. 


Tripe  Trepe,  (a  viilgar  expret»>  TrtsmegiMo,  8.  m.  Tritihkegiytus 

•ion,)  step,  by  step,  with  «la»         "     *   "      *  '    '"    '' 

8tep9L 

Tripéça,'  s.  f.    See  Tropeça . 
Tripeira,  s.  f.'  a  tripe- wuumn,  8 

woman  tttit  selU  tripe. 
Tripeiro,  I.  m.  a  trlpe-niani  s 

man  that  sella  tripe, 
Triphtftngo.    See  TritõUgo» 
Triptâdó,  oiiTHpulado,  a,  aiij 

tningletf  together,  êco.  55?»  ' 
Tríplár,  ou  Tripular,  v.  a.  <r 

miliUry  Word):  ex.  Tripular  a 

fieirm,  to  raak'^one  file  ont  o< 

three,*-*T»7^'//<7r,  to  mingle  to 

gether.     Tr-p't^or  totdadot  peh» 

nnvioty  to  man  ships. 
Tri pHcado,  Triplica r.   Sê9  Tfev 

dobr::do,  Tres^iobrar» 
Tríplice.     SeeTreaílobrado.' 
Triplicidàdc.  s.  f.  (with  astrolo- 
gers), irtplicity,  thi'  divibion  of 

the  signs  according  to  the  miiri' 

ber  of  the  ehoients.     Ste  TrI- 


guno, 


ahrf  Tr.n<». 


Tripc:,  s.  m.  a  stool  formed  with 
three  legs,  and  a  triangular 
pifce  of  leather. 

Tripole,  8.  m.  tripod,  ortr!|)os, 
á  three-tooted  stood,  on  Whtcl 
a  prierstess  of  Apollo,  at  Del' 
pho9,  used  to  sit,  when  hhe 
gare  forth  her  oracles;  o/iotht 
tripofi,  presented  to  the  Greet 
heroes  as  an  emblem  of  steadi 
ness  and  constancy. 

Tripodo,  adj.  of  the  shape  of  9 
tripod. 

Tripoli,  8.  m.  Tripoly,  the  name 
of  several  crties  \  also  tripoly, 
a  stone  finely  powdered,  used 
in  pol'ifihing. 

Trípolaçàõy  s.  f.  tfie  crew  of  a 
ship. 

Trip(>lár,v.  a.  toman  a  ship. 

Tripudiárj  v.  n.  to  dance,  to 
trip  dancer-like.  (Lat./ripud!i- 
4irr,)— TVi^iírfícr  de  afearia,  to 
rejoice  grently,  to  leap  for  joy. 
(T«t.  exuUare.) 

Trip6diu,  s.  m.  the  act  of  leaping 
for  joy. 

Triquebàl,  s.  m.  a  waggon  be- 
Jooging  to  the  traia  of  the  ar 
tillcry. 

Trirégno,  s.  m.  the  pope's  triph 
crowb." 

Trif.    SeiTria. 

Tribá];io,  s.  m.  trisagium,  thi 
name  of  a  particular  hymn  used 
in  the  Greek  church. 

Trisavô»  6.  m.  a  Kreat  grand- fa- 
ther* (tsiUproúvus.) 

Trt8cà,8.  f.  enmity» ill  will. 

TriKc&r,  v;  a.  to  he  in  eumity 


a  ruler  in  Egypt  in  the  time  o' 
Mo8<«  and  Pharaoh. 
Trisnéta,   ?.  f.  a  grand-cbild'r 
grand-daughter. 

Trisnéto,  s.  m.  a  grané^child^ 
grand-son. 

Triste,  adj.  heavy,  sad,  sorrow 
ful,  afflicied,  cast  dowr  ;  sad 
melancholy,  sullen;  that  de 
serves,  or  raise»  compassion 
miserable,    lamentable.    (Lat. 
/rwiri.)—  Tritte   de,    woe    to. 
Trisle  de  ti,  woe  to  you.     j§r^ 
vore  éritte :  tee  Arvore.' 
Trí«teméote,  adv.  sadly,  sorrow- 
fully, miserably, 
Prfstes,  s.  m.  pi.  a  sort  of  cnri  in 
a  woman's  bend,  (in  the  onlvcr- 
slty  of  Coimbra)  the  evening, 
the  hoars  ongoing  to  study. 
Tristeza,  s.  f.  sadness,  melancho- 
ly, sorrow.     (Lat.  irisliha,) 
Tristonho,  a,  adj.  somewhat  sad, 
or  melancholy.  I  Lnt.  tubttii- 
/w.]    / 

Trisy  '1  labo,  a ,  adj.  trisyllabical. 
Trisyllabo,  s.  m.  a  trisyTlable. 
Tris6lco,  a,  a^j.   three-pointed- 
or  three-forked.    [Lat  trivU- 

CÍW.] 

TrltaS,  8.  m.  Triton,  (according 
to  the  poets,)  thç  son  of  Nep 
tune  and  Amphhrite:  a2«' 
tri  ton,  a  sort  of  fish  in  the 
BratiU;  the  natives  call  it  ypw- 
piaph. 

Trilongo,  8.  m.  a  tHphtbong^ 

TritÒDO,  9.  m.  [In  music,]  a  fidse 
concord  called  tritone. 

Tritura  s.  f.  (in  pharmacy,)  tri- 
turation. 

Trituração,  idem. 

Triturado,  a,  adj.  (in  pharmacy,) 
triturated, 

Trituiâr,v.  n.  [in  anatomy,]  to 
triturate. 

Tiivial,  a(\j.  trivial,  common 
valgar*  —  Grammatiea  irkial, 
[among  the  ancient  Romans,] 
the  grammar  taught  in  the  tri- 
viittn,  i.  é.  a  place  where  three 
ways  meL 

rriviâ1méote,ádv.trivially,com- 
monly. 

Trivio;  8.  m.  a  place  where  thre< 
wyys  met.    [Lat,^nomm.] 

Prlumphido,  s.  m.  a  governor. 
$eif  also  Adiantado,  a.  m.  (Obso- 
lete.) 

rriumpbádo,  p.  of  Trinmphar, 
triumphed. 

Triumphadôr,  s.  m.  one  that  tri- 
bDophs,«  triumpher. 

Triíunphàl,  adj.  trjampha). 


"f  rinaiphaat^orTtímiiliate»  adf. 
triumphant,  victorinva. 
Triumphiry  ▼.  Q-  to  triooipb  : 
a2io(iDetaph.)to  exeel,  to  be 
excellent  m  any  thing. 
Trtàmpbo,  s.  n.  a  triwmpfi,  a 
anlemn  pompi,  or  public  «hov 
at  the  return  of  a  rictMjftwn 
general  from  the  wars.  (Lat. 
iriwnpkut,)  — -  Triitmpko,  a  sort 
of  desert  of  sweetnoeats  piled 
up. 

TriCim  t  ir.    See  Tr  rumviro. 
f  riomvrráto,  s.  m.  the  o^ee  of  a 
triumvir,  a  triumvirate.  (Lat. 
triamointae.) 

Tri&aiviro^  s.  m.  a  triamTir,  one 

of  the  three  magi«trateaof  the 

trtomvtrate,  who  governed  the 

Roman  emphtt. 

Triunfiaddr,  fcc.    SeeTriunipha- 

dor,  &c. 
Trla,  8.  m.  a  word  inrented  to 
express  the  8o«ind  of  a  glass, 
ice.  when  it  cnack». — Eãe  veys 
num.  triz,  he  came  in  a  trice. 
Ettúpar  por  hum  irU^  to  make 
a  narrow  escnpe. 

Troar,  v  n.  to  thunder.  (Lat. 
loHore.) 

Troca, 8.  f.  truck. exchange,  bar- 
tering of  one  thing  for  another, 
a  swap.— TVocoT  bab^Km,  tk« 
bartering  of  things  of  8Q»aIi 
value* 
Trocadilho,  s.  m.  de  Pi^avrtttf 
equivocation,  double  meau- 
ing.  , 
Trocád(^  a,  a^j.  trucked ;  oIm 
changed,  alteied;  eee  the  peri 
Trocar. 

Trocado  de  paUrvrat,  s.  m.  an  in- 
versioD  or  change  in  the  orrler 
of  wohls.  —  Trotado  gúlenêe^  a 
witty  inversion  or  change  in  the 
order  of  words. 

Trocar,  v.  a.  to  track,  to  barter, 
to  chop,  to  swap,  or  swop 
(Pret.*  pref.  irvquei^  iroeastr^ 
trocou,  tmcomot,  &c.  subj. 
pres.  troque,  troptet,  troque^ 
troquemos,  troqueit^  troquem,) 
(Gothir«)w.Trocar,  to  change, 
to  alter.  Trocar  a  voniode,  to 
change  or  alter  one^s  mind. 
Trocar,  to  change,  to  convert  or 
drsoount  a  piece  of  money  into 
smaller  pieces  of  equal  va* 
lue;  as  to  change  a  guinea. 
Trocar  aspahoros,  to  invert,  or 
change  the  order  of  words. 
Trocar  ot  oikot,  to  look  askew. 
Trorajf^me  isto  em  miúdos,  (a 
vulgar  phrase,)  explain  your* 
•elf.  Trocar^  to  vooi  i  t ;  «ce  Vo. 
mitar. 
rrocâr-se,t.  r.  tp  change  maq*' 


T  R  O 


TR  O 


TRO 


nets,  to  alter.— £0a  moca  tá  dnfro, 


trocara f  he    will   never    alter. 
Nao  qugfo  trocar-me  por  vot^  I 
will  uot  chaoge  fortaoe  or  con- 
dition wth  you 
Troca vel,  adj.   that    may    bt- 
chani;e<l,  or  pot  in  tlie  place  of 
another. 
TrocÂz.     See  Pombo  troeaz» 
Troccdôr,    See  Trooedor. 

Trdcha,  s.  f.  [an  antiqoater) 
word.]  a  compau,  a  going  a- 
bout.    (Lar.  àreuiluu) 

Trocti&da,  •.  f.  a  blow  witb  a 
Touxli-hewn  stick. 

Trochàclo,  adj.  Cmwo  de  espkngorttu 
trochitdo,  twisted  barrel  of  i 
guu. 

Trõcliti  nn:che,  (a  barbarous  ex- 
pretsioo,)  ttt  random,  disorder- 
ly, or  without  regarding)  baui) 
over  head. 

TrocUèu,  (pronounce  Troqueyo,) 
trochep,  fi.  foot  which  consist 
of  twosyllablea,  tbefir»t  long, 
and  the  other  short ;   as  tu  the 
Latin  word />a  nil. 

Trochiiicos,o'«  TrorÍ8Cos,trocbes, 
a  sort  of  tablet  or  lo2ange. 

Trdcbo,  s.  m,  (in  the  province  cf 
Entre  Douro  e  MinhoJ  a  rough* 
hewn  sttick. 

Trociollo.    See  TorcioIIo. 

Troci  scos.     See  Troch  i  scos. 

Troco,  s.  m.  the  chanre  of  a 
piece  of  gold  or  silver. — Fazer 
kuM  troeo,  to  chaoge  a  pitcc  of 
gold  or  silver,  to  give  small 
money  *or  change  for  it.  ^ 
troco,  so  that,  provided  that. 
Camr  a  tfoeo  :  tee  Casar. 

Troccdúra,  s.  f.  marit.  hawser- 
laid- ropes. 

Troço,  s.  m.  a  body  of  soldiers 
— TfWf  o  de  cavallaria^  a  troop  of 
horse.  T^o^o  de  pao,  a  piece  of 
wood.  mariL  Tro^ot  de  Cabot, 
the  junks. 

A  Troços,  adv.  interruptedly.— 
Fallar  a  troços,  to  speak  inter- 
ruptedly. Para  íroçot,  by  nt> 
means. 

Tróculo,  s.  m.  a  press  for  print 

'  ihg  pifttes,  cuts,  &c« 

TrofÈOy  s.  m.  a  trophy,  a  monu- 
ment of  victory* 

Trogilho,  8.  m.  [a  ▼uli;ar  word], 
m  narrow  piece  of  cloth,  ícç,  to 
tie  up  any  thing. 
Troglody'tas,  f.  pi.  Troglodites, 
a  people  of  Ethiopia,  wno  are 
said  to  have  lived  in  caves  un» 
der  ground. 
Tr6ta,  s.  f.  the  famous  city  of 

Troy.     See  Troya 
TroiAno,  a,  adj.  Trojan. — Giterra 

TVo^ao,  the  Trojan  war. 
Trolha,  M.I    See  Colher  de  pe 


Trôm,8.m.  the  no's*  of  a  gun» 
boiob,  &c. — Troem  de  ferro,  ou 
de  fogo,  pieces  of  ordnance,  ar 
tillery. 

rr6inb«|ls.f.  an  elcphant^s  trunk 
or  proboscis.     Seealeo  Carran 
co^^^Faur  tromba,    Sae'Vtom 
bejar* 

from  bad»  s.  m.  a  gvave  or  low 
sound. 

Trombejár,  v.  n.  to  pout,  or  powt 
to  look  sullen  by  thrustipg  out 
the  lips. 


TrfiM.    ArTliiOiKK. 

Tronqnéiro.    &v  Carceveyvoi; 

Tropa,  8.  C  a  troop  «f  hofse,  ú' 
small  body  of  cavalry.*— 7h»- 
pae,  troops,  soldiere  in  general* 
(Lat.  «0^./  Em  tropa,  by 
troop<!,  or  bands. 

TropeçMo,  p.  of  Tropeçar.' 

Tropeção,  s.  m.  a  stumble,  tlw 
act  of  stu mblrag.    (Qathtc  ) 

Tropeçar,  v.  u.  to  stumble,  to 
be  like  to  f^\  aUo  [roetarh.l 
toi  stumble,  to  slip,  to  err,  ta 
blonder.       O    f^iie    iropeçu,    á 


Trombeta,  s.  f.  a  trumpet.—7<i-  stnrobler. 
ear  tromibeta, ,  to  trumpet,  to  Tropeço,  s.  m.  a  stumble ;  «Uo  '4 
sound  a  trumpet.  Trombeta  block,  rub,  disappointment, 
marinha,  a    muriae    trumpet. 1  misfortune,  [metaph.};  a6e  a 


Trombeta^  one  who    sounds 

trumpet,  a  trumpeter. 
Trombetéiro,  s.  tn.  a  trumpeter, 

one  who  sounds  a  trumpet 
TromboÀ  abobara,  a  sort  of  large 

pompion. 
Troinbúdo,  a,  adj.  suUen,  dsc 

See  Canancndo. 
TròmpR.    See  Trombeta. 
Trompeta,  s.  m.    See  Trombe- 

leiro.     (UbsoktG.) 


sturhblinic-btock.    Sm  Obstaea*. 

lo.".— 7rofw^o,  a  mistake,  bluu* 

d.«>r,  oversight. 
Trôpego,  a,  a^j'    See  Hydrops 

(*o. 
Tro[iégo,oifTropigo,  s.  m.    See 

Hydropisiatnipel,    s.    m.    the 

noise  made  by    many    horses 

ambliog   or  running  together  ; 

uLo  multitude  or  crowd. 
De  Tropel»  adv.  in  a   huddle  or 

confusion. 


Tronáote,  a4i.  thundering 

Troticádo,  n,  ac^.  maimed,  muti-lTropelia,  s.  f.  is  only  osed^  mew 
Inted,  truncated  joiko  cut  short,    taphorically  $  as,  Tropdva  da 


See 

Troncàr,  v.  a.  to  maim,  to  muti- 
liitr,  to  truncate,  to  cut  off,  U 
curtail.  (Lat.  truaeare,)  — 
Tnjucar  a  cabeça,  to  cut  oíTthe 
head.  Trancar  o  discurso,  to 
cut  siiort,  to  be  short,  to  makf 
but  (ew  words.  Troaear  a  vida 
to  kill. 

Tronchado,  a,  adj.  See  Troncho 
adj. 

Troncho,  s.  m.  a   piere  cot  o. 
broken.     S**  also  Talo.' 

Troncho»  adj.    mniilaied,  cur 
tailed.         TroMcho    da    candu 
docked.    CaS  Iroacko  do  rabo, 
a  corta  iUdog. 

Tronchudo ,  a»  adj.  that  has  a 
great  staJk. — CcfUve  troncànd-. 


lortuna,  the  vicissitudes  of  for* 
tune. 

Ti-opezfa.    'S'e  ffyiropisia. 

Trophe'J.     See  Trofeo. 

Tropicàr,  v.  a.     SreTropeç&r. 

Trópico,  s.  m.  a  tropic,  a  circle 
supposed  to  be  drawn  parallel 
to  tbf  equinoctial.  ^^** SO'  from 
tt.'—O  trofàeo  de  Vaaecro,  the 
tropic  of  Cancer :  O  íropieo  de 
Capricórnio,  the  tropic  Of  Capn« 
corn. 

Trópigo.     See  Hy  d  ropico 

Tropo,  s.  m-  (in  rhetoric»)  % 
trope,  a  change  of  a  word  from 
iiM  Original  signification. 

Tropoló.v:ia,  s.  f.  a  tropologicat 
discourse  for  correcting  the 
manners  of  others. 


a  sort  of  cabbage  with  a  great  Tropológico,  a,  adj.  tropologi* 


st.dk. 

Tronco,  s.  m.  the  trunk»  stump, 
stem  or  body  of  a  tree.  ( Lat. 
tmntm.y— Tronco  que  esta  totai 
mente  podre,  daddock.  Tro»»eo, 
a  stock,  race,  or  lineage.  ( Lat 
propago,)  Tronco,  trunk,  ihr 
body  of  a  man,  the  head,  arms, 
and  legs  being  cut  oif.  Trunco, 
(metaph.)  a  blockhead,"a  stu< 
pid  fellow.  Tronco,  a  prison  or 
gaol  so  called  in  Lisbon. 

Troné:ra,  8.  f.  a  loop-hole^  or 
embrasure  iu  a  wall»  parapet, 
5cc.  to  fire  thfouj^h* 


cat. 

Troqu&z  Pombo.    See  Pombo. 
J  Voq  ti  és.     See  Torqnex . 
Prosei  vcoa.     &<r  Trochiseoi. 
Trunqu  ado,  etc.     See  Tosquia* 

»io,  ^c« 

Próssos ;   as  Para  troeeoe,  by  no 

means. 

ProtáS  caoaUo,  a  trottlqg  horse. 
Trotar,  v.^.  to  trot,  as  a  horse 

does:  ( Gothic. ) 

Trotar  Ami  cetoaOo,  v.  a.  to  make 

a  horse  trot. 

Tr6te,  s.  m.  a  horse^s  trot 
Prova»  u  f.  a  rhyuM»  or  rtijthni. 


T  H  U 


TUB 


1    VJ    i* 


ifõnv»     to     anke 


—  Fnêr 

rbyines. 
Trovador,  s.  m.  a  rhymer   or 

rbyoM^ter. 
Trovaõ,  ■.  m 


thander. 


to 


▼.  D.    to 


icniirut,']  —  Fner  tnnoensy 
tbnoder. 

*IYDvàr,  ON  Trovqar,   ▼•  d. 
nake  rhyines^ 

Trovejar,  v.  n.  to  tbnnder.  (Lat. 
4onare.) 

Trav&Dhft,  s.  t  a  abort  rbyme.    • 

Trovieco,  f.  m.  oaTroviaqueira, 
••  f.  afnirge  Oax,  or  tpurf  e  lau- 
rel, a  kind  of  wild  olive  where- 
oo  groweth  granom  gnidium 
(Lat.  tkym^Uea.) 

Trovisqulêira,  s*  f.  See  Trovia- 

Trovoada,  a.  f.  a  dap  of  thun- 
der; ãfio  (metapb.)  a    great 
iioiae.«»>  Fater  traooêdUf  (me- 
tapb.)   to  make  a  great  au>i 
teriible  noise,  to  roar.    Trooo- 
mdat    de   ameecoe,     (metapb.) 
great  tbreatnings. 
Trovoár,  v.  n.    Sm  Trovejar. 
TrÔQx.t,a.ta  trass,  a  pack,  a 
fardel,  a  bundle.  (Lai.  aarcino.) 
Carregado  com  trouxa^    qu  que 
leva  trouxas^  ladin  with  packa, 
burdened.      (Lat.   Mrdnatiu,) 


or  tariiant,  an  ornament  that) 
Turks  wear  on  tbeir  beads 
made  of  fine  linen  wreathed 
into  a  rundle. 
[Lat.lTranf&r^  v.  n.  to  play  a  tramp. 


Trúnib,  s.  m.  a  trump  card,  a  Tubarósa,  t.  f.  tuberose,    a  fc"^ 


sort  of  card  that  is  turned  up 

at  certain  games ;  alto  a  game 

called  trump. — dnercom  mm 

trunfo,  to  trump,  to  take  with  a 

trump,      Caria^  de  iru^fo  com 

que  te  trunfa^    ou  corta   outra 

carta,  a  trump, 
rrupezúpe.     See  Trapezape. 
Trupitkr,  v.  n.  (a  vulgar  word] 

to  make  a  noise  witb  tbe  bands 

or  feet. 
Truque,  de  taco,  tbe  play  of  bil 

liavds.  I  ^  óptico  :  tee  Oculo. 

Tròs,  a  woid  invented  to  express  Tucano.    See  Toucan . 


mo«t  ravenons  of  fiabes, 
of  sea-wolf,  as  it  is  n 
if  it  catch  a  man  in  Uic  wa- 
ter will  chop  bim  ia  two  at  oue 
bite. 


of  white  sweet-smelling: 
They  call  it  also  onf^eiiea^ 

T&bera,  Tuberáõ.  See  Tobara, 
TubaraS. 

Tuberôsa.    SieTnbaYoea- 

Tubèrculo,  s.  m.  a  tubercle  or 
pimple,  a  small  swetiio^  oa 
Uie  body,  particularly  ns  ih^ 
lungs. 

Tubercolôeo,  adj.  afflicted  with 

tubercles. 
T&bo,  s.  m.  a  tube  or  pipe.— 7if 


-  rui 
ho 


tbe  sound  or  report  of  a 
&c. 


gun. 


T6caro,  a^).  horrid,  croel. 
Tudesco,  s.  m.  a  Oermao. 


Tr6ta,s.f.thefish  called  a  trout  Tudo,  s.  m.  tbe  whole,  all,  all 

P    Vao"  tm  Inman      iruina    n    hra.      thiflffS.  aOV  tbinff.—— ££ie  As  CW- 


P.  Nao  te  tomao  trutas  a  bra 
gat  enxutot :  There  is  no  taking 
of  tronts  with  dry  breeches ; 
Nothing  is  to  be  done  without 
tiouble  and  labour. 
Truz,  a  word  invented  to  express 
tbe  sound  of  a  blow,  fiill,  S&c 
as  among  ns  some  say  slap,  and 
swoop,  or  the  like. 


Trouxoji,  so  tbey  call  different |T(i,  a  pronoun,  thou.  (Lat  tu.) 
sorts  of  dishes  made  of  sugar, 


things,  any  thing.— £ile  he 
paz  para  tiido,  he  ia  fit  for  any 
thing.  E!/a  pode  tudo  para 
C9m  elle,  she  is  all  in  all.  with 
him,  she  is  very  «pvat  with 
him.  Tado  coniftie  em  jcr  &o* 
mem  de  bem,  it  is  all  in  all  to 
be  an  honest  man.  Thdb,  tbe 
tout,  or  tbe  toot»  a  term  used 
among  gamesters.     Jogmr  tit- 


(Lat  Auiciinc&L)  I  de  vot,  &c.] — Tu  is  only 

c.    See  Troia,  &c.—  to  servants,  or  very  mean 


egge.fibh 

Trouxiolia,  s.  f.  a  little  pack  or 
lirdel. 

7róya,  See 

foy  Trotfa,  Here  Troy 
stood  i  to^x press  any  place  or 
thtug  that  was  famous,  and 
notbiag  of  it  Ictt  but  tbe 
ruins. 

Tróya,  s.  m.  a  sport  or  exercise 
used  by  gentlemen  on*  borse- 
backf  representing  a  fight, 
witb  reeds  instead  of  lances. 
They  call  it  also  jogo  da»  ca- 

Tro&o",  s.m.    &eTrubao. 
Trucidar,  v.  a.  to  kill,  to  murder 

[Lat  truddare,'] 
Triico,  8.  m.  a  sort  oi  game  at 

cards. 
Truculência,  s.  f.  cruelty,  tui^ 

culcnce,  or  turculentness. 
Truculento,  a,  adj.    truculent, 

cruel,  barbarous.     (Lat  trueu' 

leutut») 
Trufar,  (an  obsolete  vord);  set 

Gracejar. 
TrngimacTyS.  m.  an  interpreteri 

a  translator. 
Trubào",  i.  ib.  a  bufibon,  a  jes* 

ter. 
Tróita.    Sire  Truta. 


[Nom.  /«,  gen.  de  ti,  dat  o  iiA  do,  to  play  for  tbe  toot,  or  for 
ou  le,  ace.  a  ti,  on  te,  abl.  dt\  all,  to  play  double  or  quits. 


<i,pu  por  ti,  pl.^nom.  vot,  gen. 

used 
per- 
Tu^r^tf,  signifies  coarse 
or  ill  language.  Dar  tu,  on 
tratar  por  tu,  to  thou.  Ot 
íèuaquerot  iratao  c  todot  po 
tu,  tbe  Quakers  thou  every 
body. 

r^a.    See  Teu. 

Tuáca,  a  sort  of  wine  in  tbe  ia 
lands  called  Moluccas  in  tbe 
Indian  ocean. 

T^ba.    Soe  Trombeta.  —  Tubo 
tbe  poetical  style. 
Tubara,  s.  f.  •—  E.   Tubarat  de 
carmirot,  tbe  testicles  or  stones 
of  sheep.     Tubarat  de   Porcot, 
the  testicles  of  bogs.     Tubaro 
de  terra,  a  sort  of  root  growing 
in  tbe  ground  without  any  fi 
bresy    of  a  brownish  colour; 
from  the  Italian  name  called  in 
England  tartuffles;    and  sold 
very  dear,  to  put  in  rich  soups ; 
they  are  really  no  other  than 
what  in  England  are  commonly 
called   pig-nuts,    because  tbe 
swine  dig  them  up,  and  show 
where  tbey  are.     Tidntrat  tupi- 
ainaM/vjy  Jerusalem  artichokes. 


Trunfa,  s.  C  a  sort  ot  turban  Tiibviõ»  i.  m.  a  ibarkj  tbe 


Sobre  tudo,  above  all.  IJú 
nao  he  tudo,  this  isnoiaU,iiioe^ 
over.  Tkiojuafe,  alltogetbert 
tbe  ivbole. 

Tuf&o,  s.  m.  a  violent  whiri* 
wind,  hurricane. 

Tofkr,  V.  n.  [with  sni^geooi,]  to 
swell. 

T&fo,  s.  m.  a  sand  or  gravd-stooe 
that  may  easily  hie  rubbed  to 
crumbs.  (Lat  tcpkut.J  s  eUt 
manderil,  or  mandrel^  a  sort  of 
instrument  used  by  bladumitbs. 
—  De  tt^fo,  ov  perleaeeide  m 
A(/ò,  tophaceous.  Tt{fo  del»^ 
a  lock  of  wool.  Tiifo,  on  ro* 
Ika  i  tee  Rolha.  T^jb  dt  tur* 
haute,  tbe  linen  of  a  turbaat 
which  is  wreathed  into  a  run- 
dle. 

Tofôso,  a,  a4i>  (with  suiseons,) 
See  Inchado. 

Tngf  r,  V.  n. — Ex.  EUt  nao  tuge^ 
asm  au^f,  he  holds  bisUHigae, 
he  does  not  dare  to  mutter. 
TuitSvo,  acJIj.  that  defends  and 
protects. 

Tulns,  a  sort  of  little  parrots  in 
the  Brazils. 

T61ha,  s.  f.  a  receptacle  made  of 
wicker,  &c.  to  keep  olives,  cbes- 
nuU,  &c.  in^^TwIkaAtrig^  a 


TUN 


T  UR 


TU  ft 


cmve  in  IKe    ^roand  to  keep 
com  in.  (Lat.  strut,  or  tinkutj: 
see  also  Celleiro. 
ralipa»  8.  f.  tulip,  a  Mrt  of  flow- 
er. 

rumba»  s.  f •  a  bier,  a  wooden 
franoe  to  carry  a  dead  body 
upon  to  burial.  (Lat.  fere- 
irum^ ) 

rumeoèiicia,  s«  f.  [with  turgeons] 
a  swelling, 
ruméote,  adj.  swelling.    (Lat. 

Cttmeor.) 
To  inido  >  a ,  ii^i*  tamid,  swoln ; 

oLfo  proud*  haughty. 
Tumllho,  9.  m.  SceTomilbo. 
Tumor»   8.  m.  a  swelling,  a  tu- 
mour. 
Tt\mor&8o»  a«  adj.  tumid,  swoln. 
TÚRDulo,  s.  m.  a  sort  of  cenotaph 
or  empty  tomb,  a  tomb. 
TuniàltOy  8.  m.  a  tumult,  a  mu- 
tiny, a  sedition,  a  fray,  an  in- 
aurreetioQ,  a  broil,  an  uproar. 
Fazer  tumuiiat :  see 
Tumultuar,'  ▼.  n.  to  tumultuate, 
to  make  a  tumult.  (lAt.  lumul- 
iuari.) 
Tiimultuàriamênte,  adr.  tnmul- 

tiiouily,  tumoUuarily. 
Tumultu^rio,  a,  a4J.  tumultuous 
tumultuary,  disorderly,promi8- 
cuouSy  coufiiaed. 
Tumultoósamêote,  adr.  ^Tu- 

multuariameote. 
Tumultuoso,  a  acy.  tumultuous, 
full  of  tumults.    See  oito  Sedi- 
cioso, «rnd  Turbulento. 
Tfiina,  s.  f.— Ex.  'Andar  a  turu^ 
to  nramp,  to  beg.    See  alto  Ma- 
ganear,  md 
Ton&l,  8,  m.  a  sort  of  tree  which 
may  rather  be  oalled  a  heap 
of  leaves  upon  one  another; 
IB  which  it  differs  from  all 
other  trees;  for  there  first  grows 
a  leaf  and  from  that  another, 
and  so  on  from  one  another  tr» 
the  end ;  but  as  other  leaves 
sprout  out  above,  or  on  the 
sides  those  below  grow  thick 
and  almost  lose  the  shape  of  a 
leaf,  twigs  and   branches,  but 
all  prickly,  rough,  and    ugly. 
The  wild  species  of  this  tree 
protlnce  uo  fruit,  or  if  they  do, 
it  is  good  for  nothing ;  those 
reared  in  gardens  bear  the  fruit 
called  /vjuu,  which  is  much  es- 


teemed, and  bigger  than  large  Vneral. 


jder  garment  worn  by  religloiis 
men,  who  wear  no  linen ;  tet 
alto  Dalmatica.  Tumea^  (in 
anatomy)  a  tunicle,  a  little 
coat,  membrane»  or  skin  cover 
ing  .any  part  of  the  body. 
Tujikff,  a  peel  or  skin,  the 
thin  aim  th^t  is  over  a  nut,  or 
the  like. 

Tunicélla,  s.  f.  a  vestment  worn 
by  bishops  in  ponlafieaUbut, 

T&rba^  s.  f.  a  rabble,  a  multi 
tude ;  also  two  choruses  singinjt 
together. 

Turbaçâdi, s. f.  disorder,  confu- 
sion,  trouble,  being  out  of  coun 
tenance. 

Torbàdaméiite,  adv.  disorderly, 
snrprisedly. 

Turbado,  a,  ad),  disordered,  out 
of  countenance:  alio  ruugh, 
tempestuous;  also  cloudy,  o> 
vercast.  See  ike  verb  Turbar. 
— Fida  turbada^  dim  sight 
Ter  a  ottia  Utrbada,  ou  iurva, 
to  be  dimsighted. 

Turbadôr.     &v  Perturbador. 

Túrba-màlta^  s.  f.  a  gi^at  mul- 
titude. 

Turbante,  s.  0.  a  turban,  th» 
covering  fur  the  head  worn  by 
Mahometans. 

Turbar,  v.  a.  to  trouble,  to  vex, 
to  disturb  ;  alto  to  overcast,  tc 
cloud,  to  darken ;  to  toss,  to 
agitate,  to  put  in  violent  mo 
tion,  as  the  sea  is  in  a  storm ; 
also  to  trouble,  to  make  thick 
or  muddy,  to  muddle ;  also  to 
dim,  to  make  dim. — Tttrbar  a 
agoct  to  trouble  the  water,  to 
make  it  thick.  •  Jhrbar  a  mtta, 
to  dim  the  sight. 

Turbâr-se,  v.  t\  to  grow  thick,  or 
muddy,  to  torn,  spewing  of 
the  weather;  to  be  overcast.— 
Turbar^4e,  to  be  troubled  or 
disturbed,  to  be  out  of  connte 
nance. 

rúrbido,  a,  adj.  troublesome, 
troubling,  afflictive. 

Tnrbilhkò,  s.  m.  (among  the 
Cartesians,)  aorortez,  whirl,  or 
whirling. 

Torbit,  ou  Torbith,  an  herb  of  a 
violent  purgiug  quality.  (Lat 
turbila^) 

Turbith  mingralf  the  yellow  pre- 
cipitate of  mercury,  turbith  mi 


plums.— There  is  another  sort 
of  tiMOf  which  is  said  to  breed 
the  insect  called  cochineal. 

Tunante,  s.  a  vagabond,  a  va- 
grant, a  lazy-fellow. 

T6nda,s.  f.  a  beating.. 


T^rbo,  a,a4i*  thick,  muddy. 
Turbulência,  i.  f.  turbulent,  uu- 

qnietness. 
Turbulento,  a,  adj.   turbulent, 

troublesome,  s6ditiotts,fiictious, 

mutinous. 


goman. 

Turco,  s.  m.  a  Turk,  a  native  of 
Turkey.— J>e  Turco,  ou  tterlet» 
eenie  aot  Turcos,   Turkisli,  or 
belonging  to  the  Tiirks.  Oj^rao 
Threo,   tíie   emperor   of    the 
Turks,  the  grand  seignior. 

Turco,  (in  a  ship,)  the  davit, 
used  in  heaving  the  anchor. 

Turcól,  s.  ro.  (in  India,)  a  sort 
of  building  a  house  for  prayers. 

Turgéucia,  k.  f  [among  physici- 
ans,] a  swelling. 

Turgénto,  that  swells.  Swelling, 
(with  physicians.) 

rúrgidu.     See  Inchado. 

Turgimào.  âlíe  Turchimao  • 

Tàrias,  a  sort  of  cloth  mad«^  of 
cotton:  it  comes  from  Cam- 
baya. 

Tnribios,  beads,  &c.  made  of 
crystal  (to^ay  prayers  with.) 

Turibulo.     SbeTiiuribulo. 

TurSfero,  Tiirificaçad*,  écc  Stê 
Thurifero,  Thurificaçao ,  <cc 

Turim,  Turin,  the  capital  city 
of  Predmont. 

T6rma,  a.  f.  (in  the  royal  mo- 
nasteiy  'of  Alcobaça,  in  Por- 
tugal,) a  certain  number  of 
monks  to  officiate  by  turns: 
also  a  sort  of  coin  in  India,  aii 
assembly  of  several  persons. 

r&rno.  s.  m.  turns ;  as.  Pot  iur» 
no.  by  turns  one  after  another* 
[Lat.  vmcem,"] 

Turqudsco,  a,  i^(Q.  Turkish. 

rurquéti.    Sec  Turbit. 

Turquesa,  s.  f.  turkois-stone,  or 
turcots,  a  precious  stone  of 
an  azure,  or  blueish  colour  ;  so 
callúd,  l>ec:iuse  frequently 
brought  to  us  from  the  Turks. 

Turquesâdo,  a,  adj.  blueish,  of 
the  colour  of  the  turcois-stone. 

Turqui;  ex.  Jsul  lurqui,  sky 
colour. 

Turquia,  s.  f.  Turkey. 

run^im&fTa^s.  m.  SeeTnrohU 
mao. 

TunâcT,  &  m.  a  rich  sweetmeat, 
made  of  altnonds,  small  nuta 
&c.  all  toasted  with  honey; 
à  torrendo,  because  it  is  toast» 
ed.  idem.  adj.  siubbom. 

Turrar,  v.  n.  to  contend,  to  di»* 
pnte»  to  debate,  to  be  obstinato 
and  stubborn. 

Turriiirago,  adj.  that  destroys 
and  ovtitums  Uiwet*,  steeples. 


T<uiica,s.  t  a  tunic,  part  of  thelTurchimào',  s.  m.  an  interpreter 
Bomaadrew.— TiMica,  the  uo-]  to  a  ^lat^er,  a  linguist,  a  drar 


rurrigero,  a,  adj.  that  carrieth 

turreis  on  bis  back,  turriferons. 

Turturino,  a,  adj.  of,  or  t»elong« 

ing  to  the  bird  called  a  turtle. 

Turvir.    See  Turbar. 

rnrro,  a,  a(i)j.  moddyt  SMTur- 

bada 


Tip 


V  R 


V  AD 


Tofio .    Set  Taz«<r. 
Tosmligem  (mi  wAa  it  caval!o\) 

«.  f.    the  berb  foftPs-Zoot,    or 

eolt'sfoot    {hat, tttwlago.1 
Tataniga,  or  Tutinágria^  s.  f. 

tntania  metal. 
Tutano,  s.  m.  marrov. 
Tutáõ,  8.  m.    (io    India»)    one^ 

that  has  been  governor  of 

proTince* 


Tote  (a  ludicrous  word ;)    -a»  Tfrânnaménte,  adv.  tyiannical 


Dinheiro  a  tui^,  ple&ty  of  mo- 
ney 

Tutela,  8.  f.  guardianship.  [Lat. 
itdefa :]  atio  protection. 

Tutelar,  adj.  tutelar,  tutelary, 
defetisife. 

Tutfa,  s.  f.  tutty.  the  heavier  foil 
oF'  brass,    that    cleaves    and 


furnaces    or    melting-houses, 
a  sublimate  of  zinc  and  cala 
nine  collected  in  the  ííimaces. 

TutuHna,  s.f.  Tntelina,  a  god- 
dess invoked  by  the  Romans 
to  watch  their  grain,  when  it 
was  gathered  into  the  bams. 

Tutinégra.    See  ToutiBegra. 

Tutor,  s«  ro.  a  guardian,  one  that 
has  the  care  of  an  orphan,  sop 
plying  the  place  of  parents. 


the  care  of  an  orphan. 

Tutoria,  s.  f.  tutela  «:e,  guardian^ 
«hip,  the  office  of  a  goai-dian. 
See  Tutor. 

Tutunága,  s.  f.    See  Tutanaga. 

Tnzâo,  ott  Tusao;  Ex.  a  ordem 
ih  Tuzaíij  the,  ord^r  of  the 
Qolden  Fleece.  (From  the 
French  toison,  a  , fleece.)  It 
▼as  instituted  A.  C.  1409. 

Tyberino,  a,  adv.  of,  or  belong- 
ing; to  the  river Tyber. 
Ty'bre.  s.  m.  the  famous  river 

Tyber,  in  Italy. 
Tympanitico,  a,  a4j.  of,  or  be 

longiuK  to  tympanias,  or  tym' 

pany. 
Ty'mpanitis,(amongphysicians) 

tympanias, or  tympany,  a  kind 

of  dropsy. 
Ty'mpanp,  s.  m.  (in  anatomy.) 

the  tympan,  drum,  or  the  string 

of  the  drum  of  the  ear— 7ym- 

pano,  a  tympan,  a  frame  of 

wood  covered  with  parchment, 

being  part  of  the  apparatus  of  4 

printing  press. 
Typhomanfa,  s.  f.  (in  medicine.) 

a  great  fright  whiclv  deprives 

jicopleof  their  reason. 

y'pico,  a,  adj.  typic,  or  typical, 

pertaining  to  a  type  or  figure. 
Ty'po,  s.  m.  a  type^  a  symbol,  a 


letter. 
Typographia,  s.  f.  typography, 

the  art  of  printing,   idem,   a 

printing  office. 
Typographic©,  adj.  tjrpographi 


ft«qnent!y^  used  for  thm  pbsase 
uUvQgttii  La.  aa  tboa 
or  desirest. 

V,  ot,  a  muncal  note. 

Via.     SeeYM. 


cal,  belonging  to  the  printe^iilVaaglòria,  ke.    See  Tai^oria, 


art. 


Typògrapho,  s.  m.  a  printer. 
Tyrânna«  a.  f.  a  woman  that  is  a 
tyrant. 


Tyrannia,  s.  f.  tyranny. 

Tyrânnicamente,  adv.  tyranni- 
cally, in  manner  of  a  tyrant. 

Tyrannicido,  s.  m.  a  morderer 
of  a  tyrant. 

Tyranicfdio,  a.  m.  tyranicide, 
the  act  of  killing  a  tyrant. 


sticks  io  the  higher  places  of  Tyftnnico,  a,  a(!(j.  tyrannic,  ty- 


rannical. 
Tyrannizár,  v.  a.  to  tyrannize 

over  one. 
Tyrftnno,  s.  m.  a  tyrant.     (Lat 

^rmnut,) — O  cue  «Mia  i^an- 

not,  a  tyrannicide,  a  killer  of 

tyrants.    A  morU  4e  hum  ig. 

tonm,  tyrannicide,  the  act  of 

killing  a  tyrant 
Tyránno,  a,  acQ.  cmel,  baihar 

ons. 


Tutora,  s.  f.  a  woman  that  hasjTyMa  cdr,  pnq>le  colour ;  oho 

scarlet    ^  It  is  only  used  in 
poetry. 
Ty'ro,  s.  m.  (in  poetry,)  purple 
colour;  a/«o  scarlet;  oUo  pur- 
ple blood,  or  blood. 
Tyrocinio.     SSw  Tirocinia 
Tjrrsp.    fiesTbyrso. 


V. 


V    ^nu 


Ac 

Vaameote,  adv.  vaialy. 

Vaca,  s.  f.  a  cow,  (Lat.  ti«Me«.*) 
nUo  all  beef,  though  it  be  ox 
beeC^rase  sunuOs,  a  heiftr, 
a  yoang  cow,  (Lat.  Jvaeaea.} 
Faca  prenha^  a  cow  with  calf, 
(Lat  Aarob.)  Van  mêtriL,  a 
barren  cow,  (Lat  íoara.)  Faca 
parm  fazer  casta,  a  oow  kqst 
for  breed.  Lekê  de  vmtt, 
oow's  milk,  âcrvaf  ée  waem, 
a  cow-houae,  a  vaocary. 

Vacaç&o''t  a.  f.  vacatioD,  leuwe^ 
spare  time;  the  vac^oo  or 
time  that  the  scboola  are  sbat 
at  the  nniversitiea,  or  that 
courts  do  not  sit. 

Vacada,  s.  f.  a  herd  of  co«v. 

Vacância,  s.  f.  a  vacancy,  state 
of  a  post,  or  employ  etit,  whea 
it  is  nnfilled. 

Vacinte^  p.  a  vacant  void. 

Vacar,  v.  n*  to  mind  a  tbiag,  to 
apply,  to  addict  one's  adf  to  a 
thing.    [Latuoeare.] 

Vacaria,  s.  f.  a  herd  of 

Vacat&ra,  s.  f. 

Vaccina,  s.  t 
cow-pox. 

Vaccinàr,  v.  a.  to  inoculate  vith 
the  cow-pox. 

Vaccinacao**,  s.  f.  inoculatioo  of 
the  cow-pox. 

Vaeillaç&o,  s.  t  Taccillatioa,  a 
reeling,  a  tottoring,  staggerini:, 
joggling,  or  waggl-ng. — Faatf- 
íoçaOflmetBph.']  vmccillatioo,  a 
wavenng,  quandary,  irroMha- 
tion. 

Vacillânte,  p.  a.  reeling,  tatter- 
ing; a/to  [metaphj  wavenbg, 
irresolute,  nacertaio. 

Vaciltinte,    ou     TVemdo.    See 


Saa  Vacância, 
vacciae  or  the 


m.  the  fourteenth  conso- 
jnant  of  the  Portugueae  a|. 
phabet.  There  ere  two  sorts, 
one  a  consonant  the  other  9 
vowel.  The  consonant  0  is  pro- 
nonneed  by  bringin.!;:  the  under!  Tremulo. 
lip  to  the  teeth,  and  differs  iu|Vacillâr,  v.  n.  tq  reel,  stagger. 


the  pronunciation  from  the  5, 
which  requires  the  lips  to  be 
closed  f  The  vowel  u  is  pro- 
nounced like  00  in  Engli&h. 

V,  in  Latin  ninnbers,  stands  for 
five  ;  according  to  the  poot : 
V  vero  quihqu£  dabU  tibi,  ti, 
recti  uamerakit. 

V,  with  a  dash  at  the  top,  stands 
for  5,00a 

V  is,  by  the  inhabitants  of  MIn 
ho,  always  confbnnded  ^ith  b, 

Vmce,  an  abbreviatioa  for  Vostc 


figure»,  an  example  ;    also   4.I  nurece :  which  see. 

printer's  type,  or  figure  of  aj V.  R,  (with  the  Romans,)  were 


totter,  waggle,  joggle«  [Lat 
vaciiiare,^ — VacUlar^  Imetapk.] 
to  be  wavering,  irreaolute,  or 
uncertain  what  to  do,  to  be  in 
a  quandary. 

VacuaçàÕ,  s.  f.    Sea    Bvacna* 
çao. 

Vacuidade,  s.f.  vacuity,  empti- 
ness.   See  also  V&cno, 
Vacfim  gadb,  herds  of  rowa. 
Vacuo,  s,  ra.  a  vacaom  ;  it  is 
•  supposed  to  be  a  space  devoid 
of  all  matter  or  body. 
Vadeacao",  s.  f.  the  ac ' 
a  river  or  the  liktfe 


V  AG 


VAI 


V  A  L 


"^.«Mido^A  adj*  folded^ 
Vadear,  ▼.  m.  to  wade.    Set  êko 
^ndar,   mtd  ExamiDaT.— Sot 

Vadiameuteyadv.  idly»  in  a  wan- 
dering manner. 

"VadiaçàoV  ••  o^  ^^  9taD»  aa 

Vadiice. 
Vadiar,  V.  n.  to  kâd  the  life  of  a 

va9'^''<>i^<>'^*S>'">>^  i  to  truant, 
to  tdio  at  a  distance  from  daty, 
to  loiter,  to  be  lazy. 

Vadiice»  i.  f.  vagrancy,  or  va- 
^rantneM,  the  state  of  ram< 
bUng  toaodliro. 

Vadio,  8.  m.  a  vagrant,  a  raga 
bond,  a  ataidy  beggar,  a  rorer^ 
a  rambler. 

Vadfoy  a»  adj.  yagabondi  vag- 
jcant,  stroUiugt  wandering, 
roamii^  about,  roving  up  and 
down.'— ^adisr  mMio,  tO  ramble, 
to  rove  irregularly,  to  go  up 
and  down»  to  and  fro,  or  astray 

V]âga,  f,  f.  a  bnge  wave,  or  bil- 
low, a  surge,  a  great  rolling 
wave.    (LaL    fiuelus 
noi,)    From  the  Preach  vagtup 
a  wave. 

Vagab&ndo,  s.  m.  a  vagabond, 
a  vagrant . 

Vagabundo,  a,  a^j-  vagabond, 
vagrant,  &c.  SIm  Vadio.— iifn 
«far  vogQ^rxiidb,  to  play  the  va- 
gabond, to  stroll  about 
Vagada,  s.  f«  the  souod  or  roar 
of  a  tumbling  or  rolling  billow. 
From  Vaga ;  which  tee. 
Vagado,  8.  m.  giddiness  in  the 
liead,  a  fainting  fit,  a  swimming 
in  the  head.  (Lat  vertigp,) 

"Vagam&ndo.    8m  Vagabnado. 
Vagan&d  (an  antiquated  wordO 
See  Vagabundo.  ^^  Vag^gimp 
restless,  that  is  in  contiuual 
motion,  not  still. 
Vag&ote.    See  Vacante. 
Va|àr,  V.  n.  to  be  vacant,  or 
void  (tpeaking  of  a  po«t,  dig- 
nity or  benefice.)— >F'ag«r,  to 
play  the  vagabond,  to  wander, 
to  stroll  aboiity  to  stray,  to  idle 
abont,  to  rambla»  to  rove.    See 
«i^  Vacar. 

Vagar, s.  m«  leiiore,  tparetime. 
^^Esitr  com  iMg»r,  oa  Ur  vagar, 
to  be  at  leisure,  ifaa  ianko  va 
glfirotmao  esiau  com  vagar ^ 
am  noi  at  leisure.  Vagar,  slow- 
ness, negligence,  slacknoM  in 
doing,  lingering,  loitering.  De» 
vagar ;  tee  Devagari 
Vagarosamente,    adv.    slowly, 
slackly,  without  haste. 
Vagaroso,  a,  a4).  slow,  linger 
iog  {laX.Uniat.y^Vagarmo  no 
aivhr^  slow-paced.    [Lat.  tardt 


dew  ayolDMi,  diawUaf^   (UUi  ebat^pB»  varieU, 


Cta4.  wtimlidb.]    Vaivéns  da 

fovtunay  th^  vicisaitudea  of  for- 

V&gem,  s.  i  tha  husk,  osd,  orl  tnaa  the  chaagas  and  tossea  of 


tardilofmu,/    flue  loa  aagenio 
vagaroio,  dull  or  a; 


shell  of  a  bean^  pea«  or  any 
such  thing.  (Lflt  t^qua.)  Itj 
is  derived  from  vag^p  the  caas, 
oroodofcora. 

Vagldoy  s.  m.  cheeryingof  yoaag 
children.  (Lat.v^itet.) 

V^ina,  «•  t  vi^^My  tha  womb 
pipe. 

tkgo»    &v  Vacante. 

7ago,  a,  ad),  vagabond,  wander* 
ing;  aisQ  inceaatant,  fickle, 
changeable,  unsteady  j  eicui^ 
sive,  rambling,  going  from  the 
matter  in  hand;  alto  vagoe, 
unfixed,  indefinite,  looSi,  with- 
out doe  order  or  fijted  intent ; 
aito  dispersed,  scattered,  not 
gathered  or  drawn  together 
(speaking  of  troop%  or  forces.) 
-^PaasamtiUoi  vagatf  rambling, 
or  extravagant  thoughta^  Carre 
kuma  nova  vaga,  it  is  whispered 
about.  Inviuo  vaifo,  mvviaum 
vagina,  that,  which  though  it 
signifies  bat  one  thing,  yet  may 
be  any  of  that  kind.  Diteuno 
Mffff,  aloose  discoarte,  a  dis 
course  that  does  not  hang  to* 
gether. 

JDe  Vago,  adv.  at  leisara,  not 
busy.  Horat  ou  tempo  tk  va^a, 
spare  time.  Eita  eata  etU  at 
vngOf  this  house  is  not  let. 

VagueaçiS,  s.  f.  reverie,  the 
rambling  or  roving  from  one 
thought  to  another. 

Vagudu"  eoMo  o  peHtamemtOf  v.  o. 
to  ramble  or  rove,  from  one 
thought  to  another. 

V^i,  (imperative  of  hhr,)  go; 
ako  it  little  coocemeth  ;  as,  Kn 
^oMco,  it  little  coooemcth.  See 
ike  verb  Hir. 

Vaia.    AeVaya. 

Vaidade,  a.  f.  vanity,  pride,  pre- 
sumption. [Lat.  Mai/at.)— 
Rmer  vaidade  dekmaia  eotua,  to 
pride  one's  self  in  a  thhig,  to 
take  pride  in  it,  to  make  in  one's 
pride. 

Vàigats,s.  m.Watgai's  Straights, 
a  channel  between  Nova  Zcm- 
bla  and  Rusna,  through  which 
the  Dutch  sailed  in  the  year 
1504,  for  the  discovery  of  a 
passage  to  the  Bast  Indies  and 
China. 

Váina,  a.  f.  merit,  the  tabling  of 
iL 

Vainiiha.    See  Bamica. 

Vaivém,  s.  m.  a  ram,  an  inatro- 
ment  with  an  iron  head,  an 
tiently  used  for  Jbattering  walls. 


fortune,  maritime.  PbÍMm,tha 
hamberliae  ^  idem,  a  beetle. 

Vaivoda,.  s.  vayvode,  a  title  of 
honoar  given  to  the  Sofvereign 
prince»  of  Moldavia,  Watlachia, 
ané  Transyleania ;  alto  a  title 
given  r»some  Turkish  gaver« 
nora  of  towns. 

VUa.    &e  Valla. 

Valftda.    fiftVaUada. 

Valledia  debre,  a  sort  of  Spanish 
money»  so  called  because  it  was 
current  and  passable  in  Porta^ 

Valeflôr,  a»  m.  an  Intercessor,  a 
mediator,  a  favourer,  a  sup- 
porter. 

Valentão,  s.  m.  a  valiant,  stout, 
courageous^  or  brave  man :  alto 
a  bully,  a  man  that  has  only 
the  appearance  of  courage }  tea 
Faoforraõ.^rii^mla9',a  bnlly, 
or  bully-rock,  a  man  that  at- 
tends strumpets  and  revenges 
the  affron|a  they  receive.» 

Valente,  adj.  bmve,  valiant; 
a'«D  in  good  health.  [Lat  aa* 
Utu,y^Ratgo  valente,  [among 
paintert,]  a  bold  stroke,  or 
touch,  xue  te  faa  valeiUe  a 
fo'ca  de  beber,  pot  valiant,  filled 
«vitn  courage  by  strong  drink* 

Valentemente,  adv.  bravely,  va- 
liantly. 

Valentia,  s.  f.  valour,  prowess». 
achievement,  feat,  noble  dcedc 
-—yabn/ia,  perfection,  nioeness». 
skilfulness,  accuracy,  [speaking 
of  a  work  nicely  performed*  J 

Valentona; — Ex.  A'  valentoaa, 
nwghly,  by  foal  moans,  not  by 
fair  means. 

Valer,  Vi  B.  Jt  a.  to  be  worth»  to 
be  of  some  value.— Noo"  valer 
nada,  tobe  worth  nothing,  to  be 
good  for  nothing,  to  be  nought.. 
Matt  vai,  it  it  better.  Valer, 
to  stand  for,  to  be  worth,  to  be 
good  for.  Miaa  conta  Boatma 
val  wul^  M»  in  the  Roman  way 
of  reckoning,  is  worth  a  thou- 
sand, er  stands  for  a  thousand. 
O  azval  onze  no  jogo  dot  ventotp. 
the  aee  at  picqoet  is  worth  ele- 
yen,  or  is  good  for  eleven.  To» 
bar  a  a^gitem,  to  protect,  to  as« 
sisc,  to  help^  to  succour,  to  fo« 
vour,  to  relieve,  tbsapport  one 
Falka-me  Boot  I  God  help  nie ! 
Ette  panno  vol  tanto,  this  cloth 
is  worth  so  much.  Quanto  val 
itto  f  what  is  the  price  of  this  f 
Va/er^  to  help,  to  be  serrioeabla 


gradnf.  j      Vagaroso  as  foliar ,%  [Lat.  ar«r,]  —  Koioaa,    tnrn,)  useful,  or  of  use,  to  do  aerrice» 


V  AL  .' 


Y  Kl, 


VA« 


to  «tèad,  <nr  tTall«   to  b«   orfVâli^amêiite,  ttáw,  ia    *  mtíd 
Bffcad.    ylat^o    IMO   m«   oofifo   taanncr,  with  Tfttidíty,  legally, 

lawfully. 

Validftde,  s.  f.-  validity,  the  be- 
mg  (rood  ia  law. 
Vâlid6do»  a,  adj.   Talldatedf  ra 
tified,  aethorised. 
Validar,  ▼.  a.  to  validate^  ratify, 
confirm,  or  authorize. 


iHu/a,  that  availed  me  nothincr 
Fa/rr,  to  hold,  to  aland,  to  hoM 
or  ftand  «jtxid,  to  be  weighty  or 
valid,  fíe  couta  arAw  o  dner 
^ue  o  arf^umenio  tirado  da  ov- 
thoridade  humana  nao  vai  para 
Júrmarnerdiunut  sorte  de  praoé^ 
nem  q^írmnlicay  itmn  nfgaUvOf 
to  say  that  an  argament,  taken 
from  meii*8  authority  ,doth  hold 
no  i^ay,  neither  aArmatively, 
nor  neeativety,  it  hard.  £tie 
mgtfmehlt*  naff  on/,  this  argu- 
ment does  not  lM»1d  good,  or  in 
not  valid.  VaUr^  on  ter  vali- 
mfnlo  com  atguem,  to  be  in  fa- 
vour with  one.  El/e  vale  petado 
a  onro,  be  is  worth  hiif  weight  in 


Vanglória,  g.   f.  TBflity, 

giory. 

Vanglori&r*iie,  v.  r.  tol»e  in 
or  vai|i-«rforioas,  to  boast. 

VanglorHlao^  a,  adj.  Tarn-glori- 
ous. 

Vangloridsó,  s.m.  a  vaia  glon- 
ous  man. 

Vansmârda,  s.  f.  the     waa,  or 

Valido,  a,  adj.  valitl^  legal,  goodl  van-ffuard  of  an  army. — Fâa> 

in  lair,  done  in  dne  form  $  abu  guarda,  (metaph.) 


valid,  efficacioQ»,  wôghfcy. 


nion. 
Valimento,  s.  m.    fiivour,  pro* 

tectioti. — Entrar  no   vaUmeato, 

to  get  into  favour. 
Valiosamente,  adv.  See  Valida- 

meiito. 
Valtòio,  a,  adj.    S*e  Valido. 


gold.    P.  Mate  vol  hum  toma.  Valla,  s.f.  a  ditch;  a  trench  cut 


^ue  doue  te  darei :  Ouce  taken, 
ib  better  than  twice  I  will  give 
you  i  that  is.  One  gift  is  better 
than  two  promises,  or,  A  bird 


in  the  hand  is  worth  two  in  the  Vallida,  s.  f.  ou  Vat/ado,  s.  m. 


dencia. 


Valido,  s.  m.  a  favoorite,  a  mK  Vangu^âr,  v.  tu  to  vaccilate,  to 


See 


in  the  ground ;  LacyoMo.— Fa/- 
laspura  eteotHt  ff  a^oa  dot  earn 


hesitate. 
Vanfuenárau,  (ta   India.) 

Priora. 
Vanllocamênte,  adv.  raialy,  ia 

vain. 
Vanilóqnio,  s.  m.  raia  talkiag, 

priftle  prattle.     (Lat. 

qffenliaJ) 

Vani«8Ímo^  a^  adj.  rery  vain. 
Vanc&je.    See  Vantajera. 


por,  guuers  or  drains  in  the|Vâo,  s.  m.  a  ford,  or   fallow 
fiekls.  (Lat  eoOkite.) 


bush.  p.  Afair  oai  o  feitio^  que 
opanno;  It  wilt  not  quit  coat, 
it  is  not  worth  one's  white :  The 
French  say,  Ltjeu  ne  vatti  pat 
la  chandeUe»  P.  Mait  vol  hum 
pattarioko  na  mao^  ^  dout  que 
voando  vao;  A  biid  in  the  hand 
is  worth  two  in  the  bush.  P. 
Mait  vol  tardej  que  nunca  ;  B<>t 
ter  late  than  never.  P.  Mate 
vol  to,  que  mat  aeeompankado ; 
It  is  better  to  be  alone  than  in 
bad  company; 

Valêr-se  de  huma  oousa,  v.  r.  to 
make  use  of  a  thing,  to  have  re- 
course to  it.— Fo/ier-asdr  tdfrueM 
to  make  use  of  one,  to  have  re- 
course to,  tofly  to  one  for  help, 
or  relief,  to  make  address  to  oue 
Valer 'te  de  ettratagemai,  to  have 
recourse  to  stiatagems. 

Valeriana,  s.  f.  the  herb  valeri- 
an ;  we  call  it  also  set^wall,  or 
capon's  tail. 

Valeròsaménte,  adv.  bravely, 
valoroudy. 

Talerteoj  a,  adj.  brave  valorous 
valiant,  courageous.— Pta^y  oa 
leroeo,  gaoerous,  vigoroiu,   or] 
strong  wine.  / 

Valeiosidâde,  s.  f.^  Si»  Valor. 

Valhacouto,  s.  m.  an  asylum, 
-or  place  of  reAige,  a  sanctuary. 

Valhame  Deos.    See  Valer. 

Valia,  s.  f.  value,  worthy  price 
-i-Fdiia  onpedereira,vn  interces- 
sor, a  mediator.    Meter  valias : 
tee  £mpenhar,  on  Jlfafcr  engte» 
nkot, 

Valiçád,  i.  f«th«aot  of  mafciDg 
valid. 


mud-wall.  s 

Valládo,a,adj.  fenced,  walled, 

iutrenched,  euoompa.^sed  (Lat. 

voUahtt)i  úko  mud- walled.  See 

a/io  Cercado. 
Valladôr,  s.  m.  one  who  opens 

or   makes    trenches    in'  the 


an  hedge,  fence,  or  in  closure. 
It  is  properly  a  mud-wall  with 
a  fence  of  wood  upon  it,  either 
dry  or  quicksets.  Valladopi!a«^ 
tado  de  espinheiros^  a  mud -wall 
with  a  quickset  hedge.  .  C^ear 
com  hum  vallado,  to  hedge,  to 
encompass  with  an  hedge,  çr  midship  beam.     Vao  do  p^^ 


place,  in  a  river,  where 
go  o?er  on  foot.  (Lat.  ead«a.) 
— Pattar  a  vao:  See  Vadear, 
maritime.  Vaot^  beaois.  Vcia 
dos  badéotdoporaS,  <vlop  -beams. 
Vãos  dot  ctieriãt,  deck-beafB«. 
Fáos  dot  mastros  e  nua^aréos, 
cross-trees.  rÁormíer,  trestJe- 
trees.  Vão  grande ov  mestre,  the 


goio,  the  sweep  of  the  tiller. 
VaOjOaa,  adj.   vain,   fraitU 

also  vain,  proud ;  aíeo  done  or 

performed  out  of   vanity,    or 

vaio-elory. 
Em  Vao,  adv.  in  vain,  vaioly.— 

^car  em  vao,  to  be  dnappoint* 


ground;  one  whose  business  isl  ed,  or  frustrated.      Niada  Ike 
to  open  gutters  or  drains  in  the 
fields.  ' 

Vallár,  V.  a*  to  intrench,  to  for- 
tify with  a  trench ;  also  to  en- 
compass with  a  mud  wall,  idem, 
to  open  gutters  or  drains  in 
the  ground.    See  ValUula. 

Vftlle,  s.  m.  a  valley,  a  dingle, 
or  dale.  (LaL  valUt.y^Valk 
pequanOf  a  little  valley. 

V&llo.  8.  m.  iSor  Trincheira. 

Valor,  s.  m.  value,  worth,  price ; 
oi^o  courage.  (Lat.) 

Valva,  s.  f.  a  shell  of  some  shell- 
fish. 

Valverde,  a»  m.    See  Betvbera. 

Válvula,  s.  f.  (in  anatomy)  a 
valve  or  fold  in  the  vessels, 

Vftnda;— £a.  Ordem  da  Vanda, 
an  order  of  knighthood  iosti 
tnted  by  AlphonsoXLin  Spain, 
but  of  no  continuance,  and  long 
since  extinct;  so  called,  be- 
cause the  knights  wore  a  scarf, 
or  sbottlder-btit. 


sahio  em  vaS,  he  never  was 
appointed. 

Vao,  8.  m.  v<»d,  an  empty  space, 
a  void  space;  (Lat.  oacairai.) — 
O  vao  enire  dnu  barroiee^  the 
space  between  two  rafters,  or 
beams.    (Lat.talrriiginaBi.) 

Vapor,,  s.  m.  vapour,  fume» 
steam.    j^Lat.  sapor.) 

Vaporaçào,  s.  f.  vapor^tion. 

Vaporado,  a,  a^l*    ^^ 

Vaporar,  v.  a.  to  evaporate,  to 
drive  away  in  fomes. 

Vaporar,  v.  n.  to  evaporate^  te 
fly  away  in  fhmes. 

Vapor&so,  a,  adj.  vapoiifeiuas, 
vaporous. 

Vapni&do,  a,  aiQ.    See 

Vapulár,  V.  a.  (it  is  only  used 
in  poftry.)    See  Açoutar. 

Vaqueiro,  t.m.  a  herdsman  that 
tends  on  oxen,  or  cows:  aUe  a 
long  coat  with  long  skifts ;  ebo 
a  drcM  for  women  so  called. 

Vaqueta,  a»  t  drum*itick,  the 


V  AR 


V  AR 


with  wbléli  a^  dram   b)Vbr&S,i.  m*  a  man;  Lat.  vk. 


beaten. 

íTaqulnha,  a.  f .  a  young  cow  or 
heifer.     ilMt.  baeula.)  ,    ^ 
ITàra,   a.  f ,  a  rod  ;    Lat.  vtrga  : 


qUo\  «Witch,  flexible  twig,  or  Varapáo,  •.  m.  a  pole  to  strike 
: e  -  • IT».».    •  Amoll    With  •  oZffo  a  stToke  with  such  a 


alto  male,  not  female;  Lat 
xnrilis :  alto  an  herb.— í^arflõ  cfc 
ferro,  a  bar,  or,  long  piece  of 
iron  for  several  uses. 


gprig  of  a  tree.— J^fl»«,  a  small 

branch  or  twig  of  a  tree ;  the 

young  «boot  of  a  vine.     Vara, 

a  long  ataff  or  pole  for  various 

uses.      Vara  com  que  te  picao  ot 

boys:     see    Aguilhàda.     Vitro 

de  varejar,  a  pole  to  beat  down 

fruit  withj  or  thrash  trees  wiih. 

Vara    de    lagar^    com    que    te 

etpremem  ae  taat,   the    great 

beam    over    the     wine-press, 

Wherewith  grapes  are  pressed. 

Varade  barco,  a  long  pole  or 

•taff  to  shove  forth  a  vess<:1  into 

the  deep,  a  sprit ;  Lat.  eontut 

Vara,    oac  Vttrinka  de  condão  ; 

see  Varinha    de  condoo.     Tre^ 

mer,    eeenú     varat    verdet,     to 

tremble    all   over,   to  shiver. 

Vara  para  eutfentar  a  rede  de 

caqar  aoee,  a  amall  stake  or  fork 

to  stay  up  nets,  or  to  stretch ,  or 

pitch  them  up  in  fowling;  Lat. 

amet.     Vara  de  jutiiça,    a  rod 

of    justice.       Corrida    a  vara^ 

persecuted,  or  sued.     Vara  de 

ogottreiro^  the  augar's  crooked 

staff,  wherewith  he  used  in  his 


with;  aÍ!ro  a  stroke  with  such 

pole. 
Varar,  v.  a.  to  lay  a  ship  a- 

grouud ;  a/eo  to  run  or  pierc 

through. 
Varar,  ou  dar  a  cosia,  v.  n.     Set 

Costa. 
Vardâsca,  s.  f.  a  switch,  a  small 

flexible  twig. 
Vardascáda,  s.  f.  a  stroke  with 


V  A  R 

drum^stick.      Vaieiat  de  fare^i 
che  stick  of  the  fans  used  by 
ladies. 

Virgem.    Slíe  Várzea. 

Variação ,  deágulhft^  (in  naviga- 
tion,) the  variation  of  the 
needle,  or  mariner^s  compass* 
idem.  Vadiação,  variation, 
change,  mutation,  successive 
chig^ire.  • 

Variado,  a»  adj.  varied,  altered, , 
&r.  Seethe  verb  Vbtx^t. 

Variamente,  adv.  variously,  dif- 
ferently, diversely. 

Variante,  p.  a.inr<m3tant,  6ek\ey 


^ , -.  .. chansreable,  variable;  alto  ra«. 

a  switch,  a  jerk. — Dur  kumo  viog,  doating,  delirious;  aha 
oardutccda,  to  switch,  to  strikd  unsteady,  or  that  varies  ur  fal- 
with  a  switch,  to  lash,  to  jerk,     ters  in  his  answers,  (among  the 


Vareaç&S,  Vareador.  Sie  Vere- 
ação, Vereador. 

Vareda.    See  Vereda. 

Vareja,  ovCareja,  s.  f,  the  egg, 
spawn,  or  sperm  of  a  flesh-fly, 
or     bIow<ng-fly,    that    infects 


inquisitors.) — âuetem  o  juno- 
variante,  delirious,  light-headed. 
Vari&ntet,  s.  f.  various  re  idingt 
of  a  book,  &e. 
Variar,  v.  n.  to  vary,  to  cliaiiare, 
to  a)ter,to  become  unlike  itse'if» 


meat — Deu  a  vareja  na  carneX  to  be  ineoni^tunt ;  rs/io  to  differ. 


the  flesh-fly  has  blowp  the  meat 
Varejado,  a,  adj.    beaten,    or 

threshed    with    a    pole.    See 

Varejar. 
Varcjamènto,  s.  m.  a  search  or 

searching. — Dar    Varejamenlo, 

to  search.     See  Varejar. 
Varejào,  s.  m.   a  great  pole 


statt,  wnerewim  oe  iu»cu  m  uisi^w'^u"**»  **•  •"•   ••  ©"— -  r"'"  '° 
ofRce  to  quarter  out  the  heavco;!  beat  down  frait    with,   or  to 
X.at.   iiiuMS.     Vara  do  embaxa-    **•—»•  *—-  -"*** 
dbr  da  paz,  a   staff  or  white 
wand,   which  heralds,  of  am- 
bassadors carried^  when  they 
went  to  treat  .of  peace;  Lat. 

eaducetu :   tee    also    Caduteo. 

Vara  deporcot,  a  herd  of  swine. 

Vafç.  de  easteUo,   the  top,  or 

highest  part  of  a  castle.     Vara 

de  Coromandel,  a  gust,  a  vio 

Ifent  aod    dangerous  blast  of 

wind  upon  the  coast  of  Coro- 

mandeU      Vara   de   medir,    a 

yard,  a  kind  of  measure. 
Varaçá5,  s.  f.  the  act  of  bring- 
ing a  ship  a  shore.  uw"  "—• •  -•-"  ••  f^-^- — -  -v- 
Varado,  a,  adj.  brought  ashore,    da  artilheira,  the    playing   of 


thresh  trees  with 

Varejar,  v.  a.  to  cudgel  or  beat 
down  fruit  with  a  pole,  to  thresh 
trees  ^th  a  pole ;  oUo  to  search 
commodities.— ^Moa  varejada, 
the  person  whose  oommod*tit!S 
have  been  searched  out.  Va- 
rejar,  (in  military  affairs,)' to 
play  upon  ;  as,  A  noita  arte- 
Iharia  varejava  o  inimigo,  our 
cannon  played  upon  the  enemy 

Varg6ira  motca,  a  flesh-fly,  •  or  o 
blowing-fly,  which  blows  and 
infects  meat. 

Varejo,  s.  m.  the  act  of  beating 
down  fruit  with  a  pole. — Varejv 


See  Ike  verb  Varar. 
Varadouro,  s«  m.  a  eonveident 

place  to  lay  ships  on  ground,  to 

careen  them,  or  the  like. 
Varal,  s.  m.  a  shaft  of  a  post- 
chaise,  or  of  a  Utter. 

Varaocida.    See  Vardatcada. 
-Varanda,  s.  f.  a  balcony, a  frame 
of  iron,  wood,  or  stone,  before 
the  window  of  a  room,  to  take 
the  air  in,  and  to  see  at  a  dis 
tanoe.  —  Varanda  na  popa  do 
navio,  a  gallery,  a  kind  or  bal 
eony  mtda  upon  the  ftem  of  a 
diip. 


cannon.  Vareja  de  lanhadas, 
many  strokes  with  lances  or 
spears.  Vareja,  a  searcti ;  akn 
a  lecture,  a  sharp  reprimand  : 
tee  Varejamento.  Dar  varejo. 
to  sequester,  to  deprive  of 
possession,  to  ruin  one;  alo 
to  strike,  to  beat ;  alto  to  chec!» 
or  reprimand. 

VaréUa,  ou  Varela,  s.  f.  ao  the 
Indian  heathens  call  teraph 
built  to  their  gods,  aod    als 
tlieir  monasteries. 
yarêta,s.  f.  a  ramrod  of  a  fire 
Vareta  di  iomhr,   t 


Varêto,s. 
I  lock. -«^i 


vary,  or  disagree,  to  speak  or 
write  differeiit.ly  :  also  to  rave,, 
to  be  delirious,  or  light- head<jd. 
Variar    allérnaminle,   y.     a.  to 
change  by  tuniS  or  alternately. 
'^'■Variar  o  de  hitm  bando  para 
que  siga  oulro,    to    make  one 
change  sides,  or 'fall  off  from 
one  part  to  another.    0  variar 
da  azidha :    9^e    Variação*  da 
agulha»       Variar    de    caret,    to 
variegate,  or  make  of  different 
colouVs. 
Vari&vel,  adj.  variable,  change- 
able. 

Varices.  See  Varizes. 
Vdfícôso,  a,  adj.  varicose,  or 
varicous,  that  bath  the  veins 
puffed  up  and  swoln  more  than 
ordinary  with  corrupt  bIo<>d. 
Variedade,  s.  f.  variety,  diversi* 
ty ;  also  vicissitude,  change,  in- 
constancy. 

Variegado,  a,  adj.  variegated, 
of  many  colours. 
Varina,  s.  f.  Varincl,  s.  m.^^  a 
so^rt  of  vessel  with  oiri. 
Vaiinha,a  tittje  wand,  switch, 
or  twig.  «*  Varinha   untada  de 
visco,    para   eaçar  pattaro^,    a 
líme-twig.      Varinha    de  con^ 
dno,  ou  de  aveUeira  de  qrte  Uiao 
et  taelnUicot  para  acharem  minas 
de  ouro,  e  algunt,  eurhttt  fora 
desctbrirem  thetourot,  &c.    vir- 
gula divina,  a  forked  branch  in 
the  form  of  a  Y,  cut  off  a  hazel 
free,  by   means  whereof  some 
pr^'tend   to     discover    mines, 
springs,   &c.    under    ground* 
Ter  varinha  dê  condoo,  to   be 
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V  AS 

Mley  or  suceessÀiI  in  «II  tiAder- 

Vário»  a,  a«)j  varioui,  difft-reot; 
stso  variegated,  of  different 
còlòars;  ff/«oinconstaiit^hange 
abfe,  variable,  apt  to  changr.— 
^thf  vario,  to  ipcuk  ioco- 
berentfy,  or  inconclusively. 

Vartzcs,  %.f.  pi.  veins  that  art 
puffed  up  or  «twoln  more  tbar 
ordinary  witb  corrupt  blood. 

Varoiia,  s.  f.  the  male- line. 

Varonil,  adj.  manly  j  of,  or  be- 
longing to  a  man,  ittout',  cou- 
rageous, virile.— /cbcib  caionil. 
See 

VarooilidádCff.  f.  Tirility,  man- 
hood, not  chiidbood,  nut  puer^ 
iHty.  ' 

Varonilmente,  adv.  manly,  witli 


V  A  S 


VAT 


,  ttie  ebliing  of  the  tide.     jV&io,  i.  m.  á  Tcsse],  any  «ort  of 
r,  ouVa^Mo",  s.  f.  utterance,   atentU  to  contatnliqiiids,  or  any 


courage,   like  a   man.    [Lat. 
vi^iiiter.'} 

VarHid,  a.  m.  a  boar-pig.  (Lat 
vêrres,) 

Varredor,  s,  m.  a  iweeper^  on* 
iHio  sweeps.  ^ 

Varredôura  rede,  a  drag  nef,  a 
sweep* net.  [Lat.  everriculum,) 
—  VarredourOf  ou  Barreãouru 
vela  t  See  Barredoura. 

VarredÔuro,  s.  m.  an  oven- 
broom,  a  malkin,  or  coal-rake 
to  make  clean  an  oven.  (Lat 
rutabulum.) 

Varredora,  s.  f.  the  actofstf^eep- 
inir  with  a  broom,  a  sweep.— 
Varreduras,  sweepings,  the  filth, 
dirt,  or  dust  swept  with  a 
broom. 

Van^r,  y.  a.  to  sweep  with  a 
broom.  [Lat.  verrtrej]'^  l^or- 
rtfse  alguma  couta  da  memoria 


flttZ, 

Vasáo" 

wta— Z)ffr  vásao  ai  metcaneia^^ 
to  sell  commodities.   Que  tem, 
boa   oHsao,  ou  takidf,  that  sell» 
well,  that  goes  off  very    well» 
Dar  vatad'a  ftiMR  n^ticto,  to  dis 
patch  a  business. 
Vasár,  v.  a.  to  empty  a  vessel,  to 
pour  oat  a  liquor»  to  drain;  tdto 
10  cut,   hollow,    or  deepen. — 
Vatar  d^oa  com  hwn  bariidouro^ 
&c.  to  &coop  out  water .  Votar 
irigOy  flee,  que    esta  dentro    de 
kitm  scccoy  to  «boot  com,   &c« 
out  of  a  sack.     Vasar  ot  olbosp 
to  pull  out  the  eyes. 
Vasár,  V.  n.  to  ebb,  to  Oow  back 
(  towards  the '^ca. — Vasar  oii  dar 
na  vasa,  to  run  against  the  sea - 
ooze,  or  weed  that  has  been 
thrown  oat  by  storms  upon  the 
sea-shore.     Vasar ,  to  pour  or 
rush  tumnltuously,  to  run  forth 
in  companies. 

Vasar- se,  ▼.  r.  to  blab  out,  to  tell 
or  discover  any  thiugthatonght 
Ho  be  (Concealed.  —  Vasar-se  de 
hum  vkio,  to  lorsakc  a  vice. 
Vasca,  s.  f.  a  convulsive  move- 
ment, idem,  a  lugger,  a  small 
ship. 

Vascolejádo,  a,  adj.  shaken,  &c. 
See  Vascolejár,  v.  a.  to  shake, 
as  we  do  a  gla»s  phial,  in  order 
to  stir  the  liquor  that  is  in  it — 
Va^cotejar,  (met  a  ph.)  to  shake, 
to  deprive  of  firuincss. 
Vttsconço,  Vascuénço,  s.  m.  the 


thing  else  within  it«  (Lat.  c«s.} 
'^Voso  de  eleição ,  (aScriptnre 
term,)  a  veoeJ  of  eiectkm,  m 
elect  person.     Vatot^    Marit. 
shores.       Vcto^    a  rtmtà,    a 
ship.      Vaso  am  cepo,  (a   coo* 
stellation :)  Me  Copo.    Fíuo  de 
kuro,     an      earthen     resaef. 
Vaso  pefuemt,    a   littld    vessel. 
Vasoque  Hem  duos  «xar,  a  \caKl 
witb    two    bandies    or    can. 
Vaso,  (in  anatomy,)  a  rei&el,  s 
vein,  or  artery.    P,  vmao  om 
nunca  quebra,      A     bad    vc^d 
never  breaks:  things KOcwlliQr 
nothing  last  long. 

Vasqueiro,  adj.  canning  «NMnmf- 
sive  movetnents. 

Vasqufuha,  t.  f.  a  «orown*s  up- 
per petticoat,  formerly  vsed 
(Gothic.) 

Vassalagem,  a.  f.  va^salajre,  daiy 
of  a  subject  to  bis  prince  or 
lord. 

Vassâllo,  s.  ni.  a  subject,  a  ras- 
saf. 

Vassoura,  s.  f.  a  bcflom  or  brooai 
to  sweep  with.  (Lat.  m^MF.) 

Vabsouf  ida,  a.  f.  a  sweep  with  a 
broom. 

Vas*iourinha,  s.  f.  a  little  besom 
or  broom.  —  Vatsosirimka  que 
ettá  dependurada  na  ekemuae^ 
e  teiva  paia  varrer  o  hr^  atlre^ 
brash,  the  brush  which  hangs 
by  the  fire  to  sweep  the  hearth. 

VastaçàÕ,  s.  t»  vastation,  der  js- 


lauguage  fipoben  in  Biscay,  the   tation,  depopulation. 

most    northerly    province    in  Vastaddr,  a.  a.  m.  &  f.  one  wf» 


a  afguem,  is  for  a  thing  to  slip 
out  o(  one's  memory. 

Varrido,  a,  adj.  swept. — Vmtdo 
varrido,  a  great  madman,  4>ne 
that  is  quite  mad,  and  has  no 
lucid  intervals. 

Vársea,  Várzea,  Vârzia, ou  Var- 
gem, s.  f.  a  plain  field,  or  a 
piece  of  level  ground,  that  is 
sowed  and  cultivated. —  Varsea 
de  paSf  a  plain  field  sowed  witb 
corn. 

VÀrzea,  ott  Varzia:  jm  Varsea. 

Vá&o,  ou  Vaza,  s.  f.  sea-ooze,  or 
sea-weed;  aiso  the  moving  sands* 
near  the  edge  of  the  sea. — 
Vasa,  a  trick  at  cards. 

Vasaddr,  s.  m.  a  b:t,  an  instru 
ment  to  make  ^oles  in  leather. 

VasadCira,  s.  f«  the  water  pooreci 
from  some  vesaeU 

Vasádo,  a,  adj..  emptied,  &c. 
according  to  the  verb  Vasar, 

Vasânte,  ou  Mare  votante,   re- 

1 


Spain. 

VasculhÀr,  v.  a.  to  sweep  the 
dust,  cobwebs,  &.c.  from, 
walls,  &c. 

Vafculho,  s.  m.  a  broom  fixed  nt 
the  end  of  a  pole  to  sweep  th^ 
dust  from  walls,  to  pull  down 
the  cobwebs,  &c. — Vasculho  do 

fornOf  ôÇc,  see  Varredouro. 

Vaiéiro,  veacb,  a  stag  that  is  na- 
turally of  a  smalt  size. 

Vasilha,  s.  f.  a  vessel  to  put  any 
liquor  in;  a^  a  vessel,  a  ship. 
— Ser  ma  vasilha,  (a  ludicrous 
expression)  to  be  of  a  bad  tem- 
per. Este  vinko  cheira  a  vast- 
Ilka,  this  wine  smells  of  thç  ves- 
sel or cask. 

Vasio,  a, adj.  empty,  void  of,  not 

full.— (Lat.  vacuus.)  VasiOf  vain, 
frivolous,  empty,  witboat  soli- 
dity. 

Vasio,  «,  m.  See  Hyporotidrios. 

-•-Pagar  ot  allot  de  vasio.  See 
Pagar.    ' 


lays  waste,  one  who  deras- 
tntes. 

Vastamente,  adv.  magntfioently , 
pompously. 

Vastirlàfi,  s.  f.  vastnca!^  wide^ 
ness,  hugeness. 

Vasto,  a,  adj.  vast,  huge,  enor- 
mously extensive,  or  capacioua. 
[Lat.  vastus,^ 

Vate,  s.  m.  a  poet,  a  prophet. 
[Prom  tlie  Latiu  word  vies,  a 
soothsayer.] 

VatiCftno  mante,  Vatican,  the 
name  of  a  hill  in  Rome,  ao  cal* 
led  from  the  vatiània,  or  re- 
sponses of  oracles  anciently 
there  reoeired  from  the  deity 
called  Vaticinius ;  and  on  it 
stands  a  famous  palace  of  the 
same  name :  at  the  foot  of  the 
bill  is  the  magnificent  cfanrch 
of  St.  Peter.-^Iioraria  «lb  Vati- 
cano, ou  Vaiicana,  the  Vatican 
library,  one  of  the  most  cele* 
brated  Ubnurid  ia  tht  woiid  ^ 


TEA 


VED 


VEL 


At  was  founded  by  Pope  Sixhn 
IV;  who  stoved  it  with  the 
choicest  books  that  coold  be 
picked  up  in  Europe»  with 
ancient  manuscripts.  Ice. 

Vaticinaddr,  a.  s.  m.  &  f.  on« 
who   vaticinates,  or    prophe- 

^  sies. 

Vatictnár,  v,  a.  to  vaticinate,  to 
prophesy.  (Lat  oa/icúiari.] 

Vaticinio,  s.  m.  a  prophesy,  a 
prediction. 

V&ya,  8.  ^  a  rode  way  amon^ 
youn^  people»  of  putting  npon 
strangers  or  bantering  them, 
shouting  at  them  when  they 
are  angry,  or  out  of  counte- 
nance ^  dor  voyúf  is  to  usi 
this  rude  custom. 

Vayv6da.    &e  Vaivoda. 

Vaza,  Vazado,  Vazfto",  Vaaâr 


ãi  doueh,  to  be  distracted  or|Vedorfa«  t«  f.  the  office  of  an  ia^ 


mad  now  and  then.  Fm,  [in 
poetry]  blood*  Ssiar  de  ve.t 
pan  fazer  alguma  cousa,  to  be 
ready  or  willing  to  do  any 
thing,  to  bt  disposed  or  minded 
to  do  a  thing. 

Veaçâo,  s.  f.  venery  or  hunt 
ing  of  deer,  bucks,   &c.  aíso 
venison,  the   flesh   of  bucks, 
deers,  &c.  [Lat.  venaiio,^ 

VeádOjS.  m.  a  hart,  a  stag,ama]e 


dance,  fruitfulness. 
Ubi,    [a  school  word,]   ubi,  or 

place. 
Ubicaçáo ,  s.  f.  [a  scheol  word] 

ubication,  the  where,  local  re 

lation  of  a  thing. 
Ubiquidade^  s,  f.  [in  divinity,] 

ubiquity,    omnipresence,    the 

being    every  where  or  in  all 

places  at  the  same  time. 
Ubiquitario,  s.   m.  an  ubiqui- 

tartan,  one  whose  opinion  is, 


noffOf  q\te  ttm  as  pontas  tern  er* 
galhoi,  a  spitter,  a  pricket, 
male  dè^r  near  two  years  old, 
whose  boXns  begin  to  grow  up 
sharp  and  ^t-wise.  [Lat.  tu 
bulo.l  Veado  de  Akw  anno,  \ 
lawn.  Eroas  ou  arbasiot  pie  < 
9eado  derriba  pauandú  por  eiéet. 


specior,    or    controller,    con* 

trollersbipi  ateo  a  meeting  of 

ÍDSpecton,  or  controllers. 
Vegiida,  s.  f.    [an   anttquate^ 

word.  See  Vez. 
Vegetaç&o",  s.  f.  vegetation. 
Veietâdo,  a.  p.  p.  made  vege* 

table. 
V^gedU,    adj.    vegetablct    Im* 

longing  to  plants ;  having  thm 

nature  «f  plants. 


deer.     [Lat  cenwf.]  —  Psodb  Vegetal,  s.  m.    vegetable,  any 


Vazéiro,    Vazio,    Vaza      >S!ee|  abatures,  foiling,  the  springs  or 
Vasa,  Vasado,  Vasao",  Vasar 
Vaseiro,  Vasio,  Vaso. 
Uberdade,  s.  f.  ubcrty,   abun 


grass  the  stag  thrusts  down  as   make  grow.  [Lat  oegeiare."} 
he  parses   by.     Levantar  hum  Vegetativo,  a,    adj.  vegetable» 

I.J»  ft  A  ma  ^.■—  ^9  M     B* 


oeadey  òufate-io  levantar  do  lu- 
gar nu  qual  elle  esta  deitado,  ou 


thing  that  has  growth  without 
sensation,  aa  plants,  herbs» 
greens,  &c. 

Vegetánte,  p.  a.  See  Vegeta- 
tivo. 

Vegetar,  v.  n.  to  vegetate,  to 
grow  as  plants. 

Vegetar,  v.  a.  to  make  vegeta* 
ble,  to  give  vegetable  life»  ta 


vegetative.  — Ainta   vegetaiivag 
the  vegetative  souL 


amalkadoy  to  rouse  a  hart,  to  Vegeto,  a,  adj.  vegete,  vigorous. 


that  the  body  of  Christ  is  every  Vea»iiiha,   s.  f.  a  small    vein. 


where  present,  as  well  as  hif 
divinity. 

U'brc,  ou  Uvre»  s.  m.  an  udder, 
the  milk-bag  of  a  cow,  or  of  a 
sow.    [Lat.  ubetJ] 

U'cha,  s.  f.  [an  antiquated 
word,]  a  hutch»  or  chest  to 
keep  bread  in. 

U'chao,  s.  m.  [aa  antiquated 
word.]  See  Despenseiro. 

Ucharia,  s.  f.  a  pantry,  a  room 
where  provisions  are  kept ;  at 
presentit  means  the  royaUpan 
tries  exclusively. 

Ud6,  adj.  Ex.  Udo,  nem  miudo, 
neither  great  nor  «mail. 

V^a,  s.  f.  a  vein.  [Lat  vena.l 
Abrir  a  vea,  to  open  or  breathe 
a  vein,  to  let  blood.  Vea  de 
cgoa,  a  vein  of  water,  a  spring 
underground,  idem.  Mart,  a 
)eak.  Vea  de  terra,  a  vein  4>f  the 
earth.  Fea  de  pedrae  ou  minaty 
a  vein  in  ston<.s  or  mines.  Vea, 

•  vein,  the  turn  or  tendency  of 

the  mind ;    as,  FVa  poftiea,  a, 

political  vein  or  geute^.  St'tetem 

wens,  veined,  or  veioy.'   Ter  vea 

Pa»t  L 


drive  a  hart  from  his  resting 
place.  Veado  de  quatro  annns, 
a  stai^gard,  a  mnle  deer  of  four 
years  old.  Veado,  que  escapou 
com  vida  da  ea^a  del  rey,  ou 
da  rainha,  hart-royal.  Veadv 
de  tinco  amos,  a  stag,  a  male 
deer  of  five  years  of  age. 
Veadôr,  Veadoria.  See  Vedo, 
Vedoria.  « 


[Lat  venula.'] 

Vecejàr,  oh  Vicejir,  v.  n.  to 
grow  rank,  to  shoot  forth  into 
too  many  branches  and  leaves, 
as  plants  do ;  to  grow  luxuriant. 
[Lat.  luvuriari.1 

Vecta^~,  t.  f.  a  being  borne, 
or  carried  ',  a  riding  or  going 
in  a  coach.   [Lat  veclath.^ 

Vedado,  a,  adj.  forbidden  $ 
[Lat.  vetUus,']  also  stoppad, 
stanched. 

Ved&lbas,  a.  f.  pi.  [in  the  pro- 
vince of  BWra,]  the  present 
made  to  the  bride. 

Vedar,  v.  a.  to  forbid.  [Lat. 
vetare."] — Vedar,  to  stop,  to 
stanch.  Vedar  o  sangue,  to 
stanch,  to  stop  the  blood. 

Veddr,  Vêedòr,  ou  VeadÔr,  s.  m. 
.n  overseer,   an    inspector, 


strong,  lively. 

Vehemência,  s.  f.  vehemence,  or 
vehemency,  heat,  passion» 
eas^erness,  violence. 

Vehemènte,  adj.  vehement,  hot, 
eager,  sharp,  violent,  passion* 
ate,  boisterous,  fierce.  (Lat. 
vehemens,) 

Vehemêntemênte,  adv.  vehe* 
mently,  forcibly, ^pathetically, 
urgently. 

Vehiculo,  8.  m.  [among  phy^* 
sicians,]  vehicle,  that  part  of  a 
medicine  which  serves  to  make 
the  principal  ingredient  po* 
table,  idem,  vehicle,  that  In 
which  any  thing  is  carried,  that 
by  means  of  which  any  thing  ia 
conveyed. 

Veiga,  s.  f.  a  plain  pasture 
ground  by  a  river-side.  (Ara* 
bic.  • 

Veir&do,  a»  adj.  (in  heraldry,) 
vairy. 

Vela,  s.  f.  a  sail  (Lat  vebtm-J 
also  a  candle :  alto  a  watch .  or 
Watchman.— I>er  a  vela,  to  set 
saiL  Navegar  á  vela  ehea,  to 
sail  with  full  sails.  Vela,  a 
sail,  a  ship.  Fater  força  da 
vela,  to  crowd  the  sail.  Caçar 
a  vela,  to  turn  the   sail  to  the 


comptroi]<*r,   or   controller.—   wind   side.     Recolher  as  velas. 


Vedor  da  casa  real,  the  king*» 
sewer.  (Lat,  daplfer.)  Vedar 
(ferai  da  arii/ka^ia,  controller 
Reneral,  an  officer  of  the  ar- 
tillery. Veior  de  agoa,  he  that 
finds  springs.  (Lat.   aquilex.) 


1 


to  furl  the  sails.  Vela  mestra 
ou  do  motto  grande,  the  maii^ 
sheet  Vek  de  gaven,  a  top- 
sail. Veia  «h  joanete,  the  top» 
gallant  sail.  Vela  do  esiass^ 
the  stay  sail.  Vela  latina,  a 
Yy 


V  E  L 


VE  L 


YEN 


tiiaiigalar  sail,  vulgarly  calledj  take  care,  to  be  oponone's 

a    shuiilder  -  of  •  mutton    aail.l  gnard. 

Vela  redondãf  (tUough  in  ex   Velear,  v.  a.  to  furnish  with  sails. 


press  terms  it  seems  to  be  a 
round  sail,  yet  it  signifies)  9 
square  sail.       Vela  de  eera^ 


Velei^r,  v.  n.  to  set  forth.  \\»^X, 
veiificari,) 
Veleiro,  a,  adj.— Kx.  Nnh  veln- 


Imto  wllo,  oldish.  0  hmm 
ve/%0,  (a  Scripture  phraseO  the 
old  man.  Fmar-^  veiko,  to 
grow  old.  Estar  «o  calç«fo 
veiko,  to  be  old.  P.  i^fwr» 
wcer  #00,  /«ae-to    velk    <ait 


wax- candle.      Vela  que  tem  o\  ro,  a  ship  that  ta  a  good  sailer.l  iewipo  :  If  yoa  would  t«  *esl* 


pavio  de  junco,    a  rusb-candleJ  Soldado       valeiro,      a      soldier 

.«•*.*       mw    f  I  *  1*      ■   A      «  a_* 


a  rush-light.  Te/a  de  encerar, 
a  searins-candle.  JSstur  em 
vela-,  see  Vij^iar.  Merit  Vela  de 
E^'teha,  a  boom-sail,  a  sprit 
sail.  Veiada  gávea  grande,  ibi 
main  top-sail.  Vela  dojoafieif 
g'atide,  the  malo-top-gallaiit 
royaU  Vela  do  iraquèie,  the 
fore-Sjiil.  Vela  do  vêtácho,  the 
fore- top-sai  I .  Vela  dojoanèu  de 
proa,  the  fore-top'^gallant-sail. 


wearing  light  harness,  a  skir 
misher.     ( Lat.  veles, ) 

Voléta,  s.  f .  a  weather-cock  to 
show  which  way  the  wind  blows. 

Velha,  6.  f.  an  old  woman.  (Lat. 

' atUiS.)^-Serrar  m  velha,  a  vul 
gar  phrase  to  express  the  mid- 
dle of  lent.     Velha,  the  femi- 
nine of  Velho;  which  see. 

Velbacàda,  s.  f.  knavery,  villainy, 
craftiness. 


thy,  be  old  betimes;  thsi  is, 
take  care  of  youradf  as  <.'d 
men  do ;  we  say.  He  that  wool  i 
he  young  when  be  is  oM,  mai: 
be  old  when  tie  is  young. 

Velhóri  emoallo,  a  horse  of  a  co- 
lour betwixt  black  and  sorrel. 

Velhoetnho.   ^^w  Velhinho. 

Velicaç&õ.    S^Vellícaçaõ. 

Velífere,  adj.  that  rarrtes  still 

Veltnbay  s.  f.  a  small  caodl^  s 
small  sail. 


Vela  do  sobre  joanete  de  pròa^  the 
fore-top-gallant-royal.        Vfla 
da  mezena  ou    gata  real,    the 
mizen.    Vela  da  gala,  the  mizen 
top-sail.       Vela  do  sobre  giS/a. 
the  mizen-top-gallant-sail.  Ve^ 
la  da  cevadeira,  the  sprit-sail. 
Vela  da  solre  tevadcira,  a  sprit- 
top -sail.     Vela  da  esiáy  grande 
ou  vela  do  convez,  the  main-stay 
sail.     Vela  do  estSy  do  mastario 
f^ande,  the  main-top  stay -sail. 
Fela  do  ettdy  do  joanete  grande, 
the  main-top-gallant-stay-saii. 
Vela  do  estay  da  mezena,    the 
mizen-stay-sall.     Vela  doeslay 
da  gala,   the  mi^en-top-stay- 
sail.     Vela  do  çstáy  da  sobregaia, 
the  inizen-top  -  gallant  -  stay 
tail.     Vela  do  estay  do  traquele, 
the  fore-stay-saiU      Vela    do 
tUáy  dn  velacho,  the  fore-top- 
•tay-sail.    Vela  do  esíáy  da  Jo- 
anele   da  proa,    the   fore-top 
gallant-stay-sail.  Vela  do  terço, 
a  lug-sail.     Vela  da  òqjarrôna, 
the  jib.     Vela  grande  de  hum  pa» 
^ebote,  a  try-sail,  a  suow-sail. 
VelavolSnie^ti  middle-stay>sail. 
Vela   debaxo  da  Barrtdòura,  a 
water-sail.      Velas  de  respeito^ 
spare- sai  Is.       Vtlas    de   prôa^ 
head-sails.       Velas    de    pupa 
after-tails.  Velas  cheias,  taught 


Velliácaoiêute,  adv.  villainoas-lvèlites,  s.  m.  i  pi.  vdites,  tigbt 


ly,  ínfamously,knavÍ8hly,  scan- 
dalously; also  lustfully,  wil- 
fully. 

Velbacko,  s.  m.  a  great  knave. 

Velhacaria,  s.  f.    knavery,   vil- 
lainy craftiness.  Sredko  Luxnra. 

Velhacáz,  s.  m.  the  same  as  Vel 
hacáo% 

Velhaco,  s.  m.  a  knave,  a  vil- 
lain ;  also  a  lewd  man. 


Velhàda,  s.  f.  an  assemblage  of 


armed  soldiers  amongst  the  a> 
cient  Romans. 

Velivolo,  a,  adj.  that  flies  vitk 
sails.    (Lat.  velioobts,) 

Velleâno.    See  Senatoscooailto. 

Velleidáde,  s.  f.  velleity,  a  re- 
miss will. 

Vellicaçà<r,  ■.  C  (in  sargery,) 
veliicatioo. 

Veilicàr,  V.  a.  .(in  snigery.)  to 


old  people,  old  people's  actions 

and  things. 
Velháo,  s.  m.  Velhòna,  s.  f.  very 

old. 
Velhaquéâr,  v.   n.  to  play  the 

knave,  to  be  arch,  to  play  the 

wanton., 
Velhaqnèsco,  a,  acfj*   waggish, 

knavishly  wanton,  merrily  mis- 
chievous, frolicsome. 
Velhaquéte.     See 

Velbaqulnho,s.  m*  a  little  knave, 
a  little  wag. 

Velhice,  s.  f.  old  age.  (Lat 
senectus,) «— •  Gfande  vMee,  a 
great  age.  El'emorreo  de  ve- 
lhice, he  died  with  age,  or  being 
very  old. 

Velhinha,  s.  f.  a  little  old  wo- 
man, a  sorry  old  woman. 

Velhinho,  s.  ro.  a  little  old  man, 
a  sorry  old  man. 


vellicatei  to  plock,  to  set  bj 


sails.    Ftt%er»se  á  vela,  to  set  Velho,  s.  m.  auoldman,  an  an 


sail. 

Velúcho,  s.  m.  the  fore- top-stay 
sail. 

Velador,  s.  m.  a  wooden  candle- 
stick as  tall  as  a  man,  with 
holes  in  it,  to  fix  lamps  in,  and 
to  work  by  at  night;  one  who 
watches. 

Velame,  the  whole  set  of  sails 
belonging  to  a  ship 

Velar,  V.  n.  to  vatch.  See 
Vigiar 

Vélár-se  db,  v.  r.  to  b«WArt|  to 


cient  man,  (LHt.  senex^) — 
Velho  tonto,  aa  old  dotard,  an 
old  fool. 

Vélbo,  velha,  adj.  old,  ancient 
in  years,  or  stricken  in  years. 
Lua  velha:  see  Mingoante  do 
lua.  Homem  velho, 'CavaUo  vel- 
ho, an  old  man,  an  old  horse. 


stimulation. 

Velio,  s.,m.'  a  fleece  of  vool; 
9U0  the  nap  on  clotíL^cfi* 

faial,  ou  veth  d*oaro,  ou  teUeâ- 
no  de  ouro,  oa  de  CoMm,  úa 
golden  fleece  earned  away  by 
JasoD  and  the  Argonauts. 

Vellocioo.     See  VélofataL 

Vellôso,  a,  adj.  fleecy.  Seed» 
Felpoda 

Velocidade,  s.  f.  velocity,  swift- 
ness. (LatMbcrlaf.) 

Velórios,  s.  m.  {ri.  an  indifereol 
sort  of  grapes. 

Veloso,    See  Velloso^ 

Vel6s,  adj.  awift  (Ut.  r^l 

Velozmente,  adv.  swiftly. 

Veludilho,  t.  f.  cottoo-velret  of 
the  finest  sort. 

VelÀdo,  s.  m.  velvet.—  Me»fO 
de  veludo,  a  sort  of  bird  abool 
the  Cape  of  Good  Hope-^« 
velmdo,  oa  temeihanie  a  vdsda^ 
velveL  Flor  de  vebtáo:  m 
Amar&nto. 

Venàblo,  s.  m.  a  javelin,  a  boots* 
man*s  spear.— Fima^,  (io  niifi- 
tary  affairs  &)  MeEspotso*. 

Venal,  a4j.  venal,  nerceDiryi 
prostitute,  base,  neso,  àxm 
any  thing   for  gain.  — ''^ 


Soldado  velho,  an  <^d  soldier,}  pertaining  to  a  vein,  oootsisc^ 
a  veteran.    Mais  velho,  olderj  in  the  veins,  renaU 
or  elder.     0  mais   velho,  thJVenalidáde,  s.  f.  venality,  fflcr* 
eldest.     O   irmaio  mais  pefto  J  cenariness,  prostitatioo. 
the  tldes^   biother»      itf4^jVeiiàt6ría»'i.  t  the  vt  «r  ^^ 


V  E  N 


V  E  N 


V  E  N 


of  hanti»^. 

Venatório,  adj.  belonging  to  the 
art  of  hunting. 

Vencedor,  s.  m.  a  conqueror^  oi 
vanquisher.  ^^Lat.  vúlor, ) 

Vencedora,  í?.  f.  a  female  con- 
queror. (Lat.  victrix.) 

Vcncélho^  s.  m.  a  twig,  or  a  tie 
made  of  straw,  rush,  &c.  to  tie 
up  the  sheaves  of  corn  witii. 
(From  ilie  Latin  verb  vincinr 
to  tie  up.) — Veftcelho,  the  bird 
called  a  martlet.  P.  Dar  o 
conselho f  e  •  vencelho  ;  To  givd 
the  udvice  and  the  twig ;  that 
is,  not  only  to  advice  a  man 
to  do  his  business,  but  to  fur 
nish  him  with  the  nieans. 

Venclr,  v.  a.  to  vanquish,  sub- 
due, overcome,  to  conquer,  to 
worst,  to  get  the  better  of. 
(Lat.  vincere,)  —  Veneer  em  dim 
ouannosa  alguém,  to  survive,  to 
live  after  the  death  of  another. 
Veneer^  to  surmount,  to  sur 
pass,  to  uutcio,  to  exceed.  (Lat 
svperare,)      Veneer  a  causa  on 


Vendava  I,  s.  m.  the  wind  that 


brings  home    ships  from   the 

■  West  Indies,  which  is  not  fixed 
as  tlie  tra.ienivind,  yet  gene- 
rally keeps  between  the  sooili 
and  the  north-west,  runnsBT 
through  all  the  points  between 
thetn.  Voyagers  meet  the«e 
winds,  when  they  have  passed 
the  channel  of  Bahama  to  the 
northward,  which  brings  them 
clf4ir  off  the  trade-winds,  which 
carry  tbêm  to  the  West  Indies 
See  Acosta,  in  his  Nat.  Hist 
of  the  West  Indies,  lib.  iii. 
cap.  4. 

Venda vel,  adj.  saleable,  that 
may  be  sold,  that  will  sell,  ven> 
dible. 

Vendcdéira,  s.  f.  a  female 
seller. 

Vendedor,  a.  m^  a  seller,  a  man 
that  sells. 
jVendêira,  s.  f.  a  hostess^  a  vin> 
trees.     (Lat.  ci^a.) 

Vendeiro,  s.  m.  an  inn-keeper,  a 
vintucr. 


pieUoy  to  carry  the  cause,  to  Vender,  v.  a.  to  sell,    to  part 


cast  one^s  adversary  at  the  bar, 
t©  overthrow  one  at  la^.  Ven- 
eer ^  to  carry  the  day,  to  carry 
the  bell.  Veneer  ,em  voios,  to 
have  the  majority  of  votes. 
Veneer  toiào,  to  take  pay  for 
service  in  war.  I 

Vencér-sc,  a  si,  v.  r.  to  conquerl 
one's  self,  to  subdue,  overcome, 
conquer,  or  master  one's  pas- 
sions. 

Vencida;  ex.  irou.  levar  deven 
cida,   to   vanquish.     &c.    See 
Veneer. 
Vencido,  a,    aaj*    vanquished, 
&C.    according    to     Veneer, -r— 
JJar-ie  por  veaddOf  'to  submit, 
to  yield  up  the  conquest.  (Lat. 
porrigere  herban. ) 
Vencllha    See  Vencelho. 


Vencimento,    s.  m.     conquest.  Vend i car,    v.  a.  See  Rasgatar. 


Tenenotidáde,  s.  f.  reiienosfty 

having  a  venomous  or  poisonous 

quality. 
Verienôso,    a,    adj.    venomotis, 

poisonous. 
Venera,  s.  f.  a  scallop-shell,  the 

token  of  a  military  order. 
Venerabundo,  a,  adj.  in  a  rever« 

end    posture  of  worship,    that 

shows  reverence.    [Lat.  venera* 

bvndas.  ] 
Venera^fT,    t.    f.    veneration» 

worship,  respect.     (Lat.  oenc- 

raiio.) 
Venerado,  a^    adj.    venerated, 

respected,  worshipped . 

Vcneradôr,  s.  m.  a  worshipper^ 

a  reverencer,  one  wlio    reve-* 

rences,  or  respects»  a  respect'» 

er.  • 

Veiteradóra.  s.  f.  reverencer,  4 
female  re&pecter* 

Venerando.     See  VenerateL 

Venerar,  v.  a.  to  venerate,  tQ 
respect,  to  hoaour.  (Lat  9e^ 
nerart»/ 

Veneràveli  adj.  venerable,  wot* 
shipful,  worthy  of  deference, 
claiming  respect  by  any  cha** 
racter  ^or  dignity.  [Lat  vane» 
rainiis.'\ 

Venéreo,  a,  adj.  venereal,  lost* 
fuL 

Veneta,  s.  f.  one's  will,  bnmoar, 
or  fancy,  a  whim.  —  Deo-tha 
na  veneta  de  ir  a  Roma,  the  fen- 
cy  or  huoMur  took  him  to  go  to 
Rome. 

Veneza,  s.  f.  Venice,  a  repnblio 
in  Italy ;  al»  the  city  of  Ve» 
nibe,  the  capital  of  the  state 
of  Venice.  ^^  Dar,^  on  of» 
ferecêr  vene%af  to  offer  va.st  trea* 
snres,  to  promise  great  mattert. 


ith,  or  make  over  for  a  certain 
price.  (Lat.  vendere.) —  Ven- 
der ou  entregar  alguém,  to  sell 
or  betray  one.  Vender  barato 
ou  caroy  to  sell  cheap  or  dear. 
Vender  Jiado  a  alguém,  to 
trust  one,  to  give  him  credit 
Vender  a  dinheiro  de  contado, 
to  sell  for  ready  money.  Ven- 
der  eia  partidas,  ou  por  juncto, 
to  sell  by  the  whole,  to  sell  by 
wholesale.  Vender  por  miUdo, 
to  retail,  to  sell  in  small  quan- 
tities, to  sell  by  retail.  Vender 
em  leiUtOf  to  auction,  to  sell  by 
public  sale  or  anction. 
Vendér-se,   v.  r.  to  sell  or  golvénia,  s.  f.  permissibo,  grant. 


off;  dUo  to  brag,  to  boast,  to 
vaunt     See  Jactar-se. 
Vendicativo.    See  Vindicative. 


overcommg. 

VencSvel,  adj.  conquerable,  that 
may  be  overcome,  vincerable, 
superable.  I 

Venda,  s.  f.  sale,  selling,  orven 
dition.  —  Conla  de  vendo,  {ac- 
count of  sales.  Venda  em  lei' 
lao,  public  sale  or  auction. — 
Venda,  a  fillet  or  band  of  cloth 
to  bind  the  eyes  with.  Venda, 
an  inn ;  á  vedendo,  from  sell- 
ing 

Vendado^  a,  adj.  bound  with 
fillets. 


and  Livrar. 

Vendido,  a,  adj.  sold,  &c.  ac 
cording  to  the  verb  Vender.'^ 
Esiar  vendido  em  kuma  conoer 
saçao",  to  be  in  company  where 
all  play  upon  a  man. 
Vendima,    &c.    See    Vindima, 
&c. 

Vendi  vel,  adj.  saleable,  vendible, 
marketable,  fit  for  sale. 
Veueficio,  s.  m.  witchcraft,  sor- 
cery :  also  venefice,  empoison- 
ing.   [Lat  ven^iumj] 
Vcuéfico,  a,  a4}.  veneficial,  or 


Vendar,  v.  a.  to  bind  with  fitlcts.!  venefic. 
'— -Vendar  ot  olhos,  to  blindfold,iVencdàdo,  Venenar.    See  Ave 
to  hoodwink  one,  to  blind  thei  nenado,  Avenenar. 
eyes.  1  Veneno,  t,  fix,  puiaon* 


a  bow,    a  courtesy;    foTgiv&« 

iiess. 
Venr&ga.  s.  {,  (an  Indiaii  word.) 

SreAlercadoria. 
Venial,  adj.  venial,  that  may  ba 

forgiven ;  ex,  peecado  vewtal,  » 

venial  sin  or  fault 
Venialidàde,    s.    f.   veaialness, 

the  lightness  or  smallnessofft 

sin,  or  any   other  fault  j  êit9 

any    slight    or  small    sin  or 

fault 
Veniftinênte,  adv.— Ex.  Petear 

venialmenie,  tóoommit  a  venial 

sin. 

Veuida,  s.  f,  an  unexpected  at* 

tack  of  the  enemy. 

Venoso,  a,  adj.  veiliy,  full  of 
veins. 

Vènsi,  likewise,  also.  (Obsol.) 

Venta,  s.  f.  nostrils.     (Lat  im* 
rieJ'-^Asveniat,  theoMtrils, 
Y  y  a 


YEN 


YEN 


V  EN 


Veotijáde,  a,  »d>  See  Aven  t- 
jado. 

Ventije,  oir  Ventilem»  «.  f.ad- 
vantage*  conveniency  :  aa,  « 
•cnte/rai  do  íugar,  the  conveni- 
ency ofthe  place.  (Gothic) 
—  Fieni^t^  an  extraordinary 


^if/a  (inracftaefa  telb  venlol  mrdesit,  north-Vy-east;  Ka 
wind-fall,  fruit  pulled  or  blown!  noatãgie,  norih  -  north  -oft : 
down  by  the  wind.  S»f  este\  Nordetie  fuaHa  a  mrte,  north- 
detido,  OK  impedido  d»  nmoegarX  east^by-north  i  NordttU,xmÚí- 
por  ecaua  db  vento  eonirarioA  ea«t :  Nordetie  quarta  a  hie, 
whad'boond,    hindered,    stop-j  north-eaat-by-eASt ;    Lei 


pedy  or  kept  back  from  sailing 


pay  allowed  to  tome  paitioDlar|  by  a  oontrary  wind.  Vento  de 
aoldiera.  Levar,  ou  fmer  vemA  ftõúro,  a  wHid  that  blows  from 
taje,  to  surpass,  to  sarmooBtij  the  see.  Vento  de  cmm,  a  wind 
to  exceed. 

Venta}dso»a,  adj.  edrantageoas, 
convenient.  [ImL  eotamodtu»'} 
*^Poito  ventajoeo,  an  advanta- 
geous or  convenient  poet. 

Ventaoéira,  s.  f.  a  great  or  high 
wind.' 

Ventánas.    See  Ventanilhas. 

Ventania,  si  f.  wind  that  blows 
hard,  a  great  or  high  wind. 

TenUnilfaas,  s.  f.  hazards»  tíie    .__^ 

holes  in  the  sides  of  a  billiardi  its  pasture,  &c.    Cbo  tpte  tern 


that  blows  fnm  the  land. 
EM  0  vmtto  eteoeto,  ou  taiia  o 
vékio  de  km»  rmm>  para  oiUro, 
the  wind  veers  or  chops  abouL 
Venio  largo^  a  quarter  wind. 
Venf  feito,  a  wind  that  last? 
or  is  supposed  to  last  for  a 
good  while';  as  the  trade- winds. 
Animal  achado  do  venlo,  a 
stray,  a  strayed  beast,  a  beast 
that  is  found  wandering  from 


table,  into  which  the  gamesters 
endeavour  to  strike  their  adver- 
saries ball. 

Ventapôppa.    Ste  Vento 
Tentar,  V.  n.  impress. — Ex.  Ven- 
ie,  the  wind  blows,  it  is  windy 
weathei^i    See  also  Sospeita. 
VentiUç&o ,    s.  f.    ventilation, 

eooling,  fanning,  airiness,  ex- 

]>0Sttre  to  the  open  air.    Ven» 

tílaçaõt  a  canvassing,  or  sifting 

of  a  business,  or  question,  a  de« 

bate. 
Ventilado,  a^.  ventilated,  3eo. 

according  to  the  verb 
Ventilar,  v.  e.  to  ventilate^  to 

'winnow ;   also  to  ventilate,  to 

examine,  to  diseuM ;  also  to  air 

to  expose  to  the  air. 
Ventilar^  ▼•  a.  te  ventilate^to  fan 

witl^  wind,  to  winnow,  to  fan,  «  Ssariçao  dos  ventos    ou   das 


to  examine,  to  discnss. 


hom  vento,  a  dog  that  is  quick 
of  scent,  a  dog  that  hunts  well 
upon  scent.      Vento  faioravei, 
a  favourable  wind,    /r,  ou  sa- 
hir  qwdguer  cousa  ventapôppa  a 
alguém,  is  for  one  to  succeed, 
to  prosper,   or  to  hrve  good 
success  in  any   thiug.     Vento, 
wind,  vanity,  emptiness:    see\ 
Vaidade.      EUe  he   tao    leve, 
01/  inconstante  como  o  vento,  he 
is  a  man  that  turns  with  every 
wind,  he  is  fíckte  or  inconstant 
Venio  ouflat;  wind,  windiness, 
flatulence.     Vento  coado,  wind 
that  comes  through  a  cranny, 
chink,  or  hole.  Mtnoho  de  ven- 
io, a  wind^mill.    Levar  o  mes- 
aioMnft>,(metaph.)  to  tend  to  the 
end.    Ir  htm  navio,  &c. 


ondas,  is  for  a  ship,  &c.  to  go 


io  vzoBuue,  ur  uiwsiuB.  onuaw,  isKJrssnip,    occ.  io  gu 

Ventilado^,  s.  m.  ventilador,  anl  adrift,  or  to  be  committed  to 
instrument  contrived    by  Dr.   the  winds  or  waves.    P.  dm 

cloie  places 


a  liUlewind, 


eoneetly, 
uy.  most 


Hale  to    supply 
with  fresh  air. 

Ventinho,  s.  m, 
(Lat.  ven/ttilif.) 

ycntSsumOj  or,  more 
Vehementissiínq,  a, 
vehement. 

V^nto,  s.  m.  the  wind.  (Lat 
venius.y^-Venio  em  popa,  a  fore- 
wind.  Navetrar  com  vento  em 
tropa,  to  sail  before  the  wind. 
Faz  vento,  the  wind  blows. 
Ven^o  geral,  ou  monçaô,  the 
trade-wind.  Tér  o  venio  con 
trario  ou  de  proa,  to  have  the 
wind  in  one's  teeth.  Navegar 
€ont  o  vento  e  com  a  maré.  to 
sail  with  wind  and  tide.  Venio 
travesiao  ;  see  Travessão.  Ro- 
ea  da  agulha  ou  dos  ventos,  the 


vento  awnpao  o  trigo,  'e  os  vi 
dos  com  castigo ;  Wind  cleanses 
com,  and  panisbment  corrects 
vice.  Marit.  Bom  vinto,  fair 
wind.  Vento  grande,  a  hard 
gale»  Vento  teso,  a  hard 
^le.  Vento  JYesco,  a  fresh 
breeze.  Vento  rijo,  a  strong 
gale.  Vento  ponteiro  ou  vento 
peUo  olho,  right  in  the  wind*s 
eye.  Vento  d  bolina,  a  large 
wind.  Vento  de  Joanete,  a  loom 
gale.  Vento  escasso,  a  scant  wind. 
Vento  de  cima,  a  land  breeze. 
Vento  gertíf  a  trade  wind.  Ten/o 
largo,  a  quartering   wind.     O 


venio  salta  ou  vira,  the  wind 
chops  about. 

Nomes  dos  ventos. 
The  names  of  the  winds. 


<y  of  the  mariner's  ctm^ais.U{Qrte,  North.  —  N'i^te  quarta  e 


desie,  east«north-east ;  LetU 
quarta  a  nordeste,  esst-by- 
north. 

Leste,  ZaxL^^Letie  quarta  mo- 
este, east >by- south:  Let  a- 
ede,  east-south-east :  S«»f 
quarta  a  lerte,  sooth -esst-br- 
east :  Sueste,  sooth-east  a  Su- 
este quarta  a  sul,  south-east-by 
east:  Susueste,  aouth-cooth-ast: 
Sttl  quarta  a  sueste,  south-by- 
east. 

Sul,  South. — Sui  quarta  a  «^ 
este,  son  tb-by- west :  Ssaà- 
ette,  south-<south-we$t:  5»^ 
esie  q*mria  a  sul,  soath-«etf- 
by-south :  Sudoeste,  south- 
west :  Sudoeste  quarta  a  oete, 
south-west-by-wçst :  Oa  »• 
doeste,  west-south-wst:  Odt 
quarta    a    sudoeste,    vest-by* 

south. 

Oeste,  West.  —  Oeste  ^varta  i 
noroeste,  west-by-north;  OtA 
noroeste,  west  -  north  -  v€*t : 
Noroeste  quarta  a  oeste,  sorth- 
west-by-west:  JVofoei/i, oortb- 
west;  Noroeste  qjierl^  ' 
norte,  north-west-by-norlh ; » 
nor  oeste,  north -north- vest: 
Norte  quarta  a  noroale,  wxú' 
by-west. 

Vento,  8.  m.  a  kind  of  I«i« 
writing-desk. 

Ventoinha,  s.  f.  a  sort  of  snail 
bird  so  called. 
Veatòr,  s.  m.  See  Sabtijo. 
Ventosa,  s.  f.  a  coppiflg-gia''-'* 
Lançar  deitar,  ou  applkar  «»• 
tosas,  to  cup. 

Ventosidáde,  s.  f.  wind,  wiadi' 

ness,  flatulence. 

Ventosinho,  s.  m.  See  VeotinJ^ 

Ventoso,  a,  adj.  windy,  esp«« 

to  the  wiud. — Lugar  veni^, » 

,  bleak  windy  place. 

Ventre,  s.  m.   the  belly,  vo"^' 

paunch,  or  guts.    [I^^  ^/ 

ter.j-^Aquella  nsulher  it*  ^• 

tres  Jilhos  de  hum  venire,  i-  «^ 

woman  has  had  three  cbil^m 

at  a  birth.     Bemdito  ufi  "/y 

to  do  teu  ventre,  blessed  bf  tJ< 

fruit  of  thy   womb.     >JJ"'; 

(in  anatomy,)    irenter.  /'^''' 

,  do  venire,  looseness. 

Ventrículo,  s.  m.  the  ventjifi'. 

or  stomach.  —  Vànirtcuh  á  '^ 

raifOo,  ou  do  cérebro,  the  stíiíS- 

cleofUl^beârtor  brsin. 


VER 


VER 


VER 


Veotrfnho,  ».  m.  a  tmftU  belly. 
Ventrisca,  s.  L  »  piece  of  the 
flank  of  faieef,  &c. ;  o/sothe  beily, 
(in  a  joc«ae  sense.) 
Ventura,  a.  f.   luck  ;  but,  when 
taken  absolutely,  it  always  sig- 
nifies  good  luck.-— Boa  ou  ma 
vmUura,  eood  or  bad  lack.   Por 
mm  xMniurOf  to  yenture»  to  ha- 
zard.    A  tkot,  e  a  ventura,  at 
m.  venture,  at  hazard,  witho«it 
muoh   consideration,    wtthoni 
«oy  thing  more  than  the  hopt 
of  a  lucky  chance..    Par  ven 
aura,  wb'at,  why ;  as.    Por  vett' 
tfNfa,  nao  he  eUe  formoso  f  why, 
is  he  mot    handsome  ?    /r,  ot» 
otdar  a  veniwro,  to  wander  at  a 
venture.       P,     Vem    veniwa, 
vem  e  dura  ;  Come,  good  lock  ; 
come,  and  be  lasting.    P.  Fen' 
tura  ie  de  DeoeJUho,  que  taber 
pcnteo  ie  basta  ;  God  gave  you 
good  hick,  child  ;  for  a  little 
knowledge,  or  teamiog,    will 
■erre  your  tarn  ;  because  it  is 
fcrtune  that   rises  men  more 
than  merit. 

Venturêiro,  s.  m.  See  Aventu- 
reiro. 
Venturina,  s.  t  the  Tenturine 

stone. 
Venturosamente,   «dr.  luckily, 
fortanately.  * 

Venturoso,  a,  adj.  lucky,  fortu- 
nate. 
Vénus,  s.  f.  (mythoT.)  Venus, 
the  goddess  of  beauty ;  also  (in 
astronomy,  the  planet  Venus; 
1160,  (with  ehemistf»)  venus  01: 
copp.er. 
Venustâde,    s.    f.    very   great 

beauty. 
VenCisto,  a,  ai^.  beautiful|  graoe- 

fal.    [Lat,  vemsius,'] 
Véo,  s*  m*  a  veil,  any  fine  co- 
vering.   [Lat  oe/um.  J— K»  de 
Jfeha,  a  niin's  veil.    CoMr  earn 
funn  veo^  to  veil,  to  cover  witk  a 
veil. 
V^r,  V.  a.  (pTes.  vejo,  pes,  ve, 
mos,   vedes,    vem}    preterUnp. 
mat,  via,  vias,  &c.)  to  see.  (Lat* 


Espelbarse.  Ver^se  em  estado 
de,  &c.  to  be  or  find  one's  self 
in  a  condition  to,  &c. 

Veracidade,  b.  f«  veracity,  ob- 
servance of  truth. 

Veranfco  de  Soo  Martinho,  the 
iatterpart  of  autumn,  from  All* 
Saints  day  to  Martinmas. 

VerkÒ,9,  m.  the  summer.  Passar 
overai,  to  pass  the  summer. 
Dia  de  verao^  a  summer-day. 
P.  No  internot  forneira,  e  no 
veraS  taverneira.  In  the  winter 
a  baker,  and  ^n  summer  a  vin 


truths  are  not  to  be  spoken  %% 
all  times. 
Verdaideiramdnte,  adv.  truly,  ve« 

rily. 

Verdadeiro,  a,  adj.  true,  real, 
sincere,  not  fraudulent,  veraci- 
ous, honest ;  also  true,  genuine, 
not  counterfeit. —  Amigo  verda» 
deiro,  a  true  friend. 

Verde,  8.  ro.  green,  or  green  co- 
lour ;  also  grass. — Verde-mar,  3 
sea-green.  Verde  daro,  a  light 
green.  Verde  terta,  verditure, 
a   green,  colour  used  in  paint- 


coovenienoy  of  the  season» 


tress :   trades  chosen  for  the   ing.    Vtrde  montanha,  a  moun* 


I  tain-green.    Dar  o  verde  a  hum 


Veras,  s.  f.  pi.  earnest,  a  serioQs|  cavallo,  to  put  or  turn  a  horse 

event,  not  a  jest — Ds  veras,  iu 

good  earnest.    Mate  de  veras, 

ou  cam  grandes  veras,  very  ear- 
nestly. 

JJe  Veras  I  tnteij.  oh  dear   1 
Verátro,  s.  ra.  (with  botanisti) 

veratrum  or  hdlebore. 
Vcrái,  a^i»  veraeious,  observant 

of  truth.     {iMt.  verax,) 
Verba,  s.  f.  an  article  or  passage 

of  a  law,wiU,  Sec. 
Verb&l,  a4i.  verbal,  that  comes 

from  a   verb  5    er. 

verbal^     a    verbal 

— Verbal,  verbal,  by   word  of 

mouth. 
Verbalmente,  adv.  verbally,  by 

word  of  mouth. 
Verbasco,  s.  m.  the  herb  petty* 

muUen,  wool-blade,  big-taper, 

or  long-wort.      (Lat.    verbas* 

aim») 


vidert,)  •-*  A  meu  ver,  in  my 
opinion,  Se  o  visseis,  fancer* 
vos-hia  ham  Ifomem  de  lem,  by 
his  looks  yon  would  take  him 


Verbena,  s.  f.  the  herb  vervain. 


(Lat.) 
Verberaçâo,  s.  f.  a  beating  or 

striking,   verberatlon.      (Lat. 

verbmatio,) 

Vert>eráo,s.  nu    See  Veibena. 
Verbi-grátJa,    as  for  exanQ>1e. 

(Lat.  verbi-gratiL) 
Vétbo,  s.  m.  T*k  W«tn;  the  Se- 
cond   Person  of   the  Blbsiíb^ 

TamiTT.  ' 
Verbo,  s.  m.   (in  grammur»)  a^ 

verb,  a  pert  of  speech. 
Verbosidade,  s.  f.  verbosity^ 
Verboso, a,  adj.  verbose,  Ipqoft* 

cionSi    (Lat.  loqtua.) 
Vérça.    Ssf  Versa. 
Verçftdo,    &c.-    See    Veriado, 


for  an  honest  man*    Ir  ver  «j  &c. 

alguém,  to  go  to  aee  one,  tdverdéobo,.  s.  m.    a   kind   of 


make,  give,  or  pay  bim  a  visit,* 
to  wait  on  or  upon  ^jm,  to  call 
nponhim. 

V^r-se,  V.  r*  to  fook  at  one*s  self, 
to  look  npon  one's  self.— Firi^ 
u,  e  eessjeT'se,  to  be  in  a  great 
tr^Mible,  to  be  put  to  one's  last 
fbift,    VfT'Se  00  ei^eihQg  me 


to  grass.  Caoallo  que  esia  ta  ; 
moindb  verde,  a  grass-horse* 
Verde  negro,  a  deep -green,  a 
green  colour,  partaking  oftb^ 
dark.  Terde,  the  blood  of  a 
goat,hog>  &c.  made  into  meat. 
(Lat^sanguieuius.)  Verde  bexiga, 
sap-green. 

Verde,  adj.  green,  of  a  green 
colour.  (Lat.  viridisJ-^Verde, 
fresh,  lusty,  vigorous,  undecay* 

Ied  ;  also  youthfol,  flourishing  ^ 
also  green,  fresh,  new.  Verdes 
Hujcuuve.  annos,  green  years^  tender, 
years,  youthful  days.  Queien 
OS  olhos  verdes,  green-eyed. 
Fruta  verde,  green,  or  unripe 
fruit.  .  Lenha  verde,  green 
wood,  wood  that  is  not  dry. 
Vinho  verde,  tart  wine.  Algunst 
tanto  terde,  greenish.  Verde^ 
boisteroos,  stormy,  tempestu- 
ons.  P.  Dor  huma  verde  a 
outra  madura,  to  cajole  and 
chide  or  rebuke  by  turns.  P. 
HaS  deixar  verde,  nem  seca, 
to  have  ndther  green  nor 
dry;  to  sweep  all  away,  to 
fweep  stake. 

Verdéa,  s.,f.  verdee,  a  pleasant 
sort  of  Italian  white  wine  made 
at  Florence. 

Verdeál,  s.  m.  a  sort  of  apple. 
iSsrPeto, 

VeMeár,  ou  Verdej&r,  v.  n.  to 
grow  green,  to  be  verdant. 

Verdécèr,  v.  n.  the  same  as  Ver* 
deár« 

Verde  G&yo^  s.  m.  a  light 
green* 

VerdelhâS,  s.  m.  a  green-finch* 
(tat.  ehhris,) 


green  nsed  by  painiers  ^  green  Vcrdem&r,  a  sea-green. 


chalk. 

Veidáde,  s,  f.  truth.  [Lat.  ve 
ritas^y^De  verdade,  ou  de  ve 
rar,  in  good  earnest.  (Lat.  tv- 
oerA)  iVa  verdade,  indeed, 
tnilyi  verily,  in  truth*  P.  Nem 
ttdas  at  vetiadts  to  difin^ ;  All 


Verdemoiitânha,  a  mountain- 
greeDi  e  kind  of  green  paint* 

VerdMélha.    S«e  Trepadeira. 

Verdéte,  s.  m.  (according  to 
Bluteau)  a  kind  of  green  mar* 
casite.  -«  Vfrdeí0  vtí^fiofs 
Verdigriit 


V  ER 


VER 


VER 


Verdenêgro,  »,  a^j.  of  it  deep 
green  colour,  that  has  a  cast 
of  black  :  or  .içreeo  and  black. 

Verdoága.     See  Beldroega, 

Verdoéngo,  ai  adj.  green i»h, 

Vérdopêzo  8.  a.  the  custom 
house  of  provisions  at  Lisbon 

VerdÁr,  »  m.  greeness,  or  ver' 
dure^— TV/Zor,  rasbn&ss,  indis- 
cretion, want  of  ctuibi  deration, 
particularly  in  young  people. 
Verdores  de  moço^  green  years, 
tender  yeafs,  youthful  days. 
Verdores  do  ^ectUo,  vanity , 
pride,  vain  glory. 

Verdôso,  adj.  green. 

Verdugàda,  s.  f.  a  petticoat,  not 
like  a  fardingal,  sticking  c>ui 
aibove,  but  close  to  the  boiiy 
at  the  waist;  having  b(>op5^ 
placed  below  one  another, 
wider  and  wider,  down  to  the 
feet;  so  that  it  looks  exactly 
like  a  fnanel. 

VerdCigo,  s.  m.  an  executioiuT 
an  hangman. — Verdugo,  a  tack 
square  like  a  spit,  called  cer 
dugQ,  because  looked  upou  as 
a  mortal  weapon :  alto  a  small 
linife.  Verduff),  ou  dobra,  a 
plait  or  fold. 

VerdMra,  s.  f.  the  greenness,  or 
verdure  of  plants.  (Lat.  viri- 
-las.) -^Verdura,  ou  demasia 
ada  abundância  de  palairat^ 
luxoríancy  of  words*  Verdura* 
ela  mocidade,  rashness,  indiscre 
tioD,  or  any  other  fault  in 
young  people.  Verduras,  grtcm»-, 
see  Hortali^. 

Vereação,  s.  f.  9.  meeting  of 
aldermen :  also  the  office  or 
dign!tv  of  an  alderman. 

Vereador,  s.  m.  an  alderman. 

Verecdndia,  s.  f.  bashfolness, 
modesty   (Lat.) 

Verec6i>do,  adj.  bashful. 
Vermelhidão    que    sohe    a   caro 
procedida  da  oericundia,  s.  bl  u j>h 
blushing,  a  redness  in  the  face 
proceeding  from  modesty. 
Verecuudo,    a,  adi.    verecund, 
modest,  basbfuL  (Lat.  vercun 
dusJ) 

Vereda,  s.  f.  a  foot-path,  a  by- 
way, a  by  path,  a  narrou  path 
only  for  travellers,  not  fur 
liorses  or  carriages.  (Lat.  se- 
fnitaJ)  —  Seguir  a  vereda  </• 
buírem,  (metaph.)  to  follov 
the  example  of  another.  P. 
quern  deixa  o  caminho  real  pela 
vereda,  cuida  atalhar,  e  rodea ; 
Be  that  leads  the  highway  fur 
•  path,  thinks  he  goes  the  short- 
jp&t  way,  and  goes  farthest  a 
t)outj  because  they  often  mis- 


Uke  and  lose  their   way:  Thfi  /ronAaf ,  the  ptivities.     P.   ilic- 
forthest  about    is  the  neaiesi]  Ihor  he  versionha  no    nUo, 
way  home. 
Veréodo,  a,  adj,   Set   Venera 

vel. 
Verga,  f.  f.  a  rod,  a  switch,  a 

wand ;  also  the  yard  of  a  ship. 

-^  Verga  teca,  the    cross-jack 

yard  slung  at  the  end   of  the 

mizen-mast,    under    the    top, 

and  having  no  halliards.   Vergo 

da  porta,  the  lintel,   the  head- 
piece over  a  door  (Lat  timen 

superumj  mar  it.    Verga  grande, 

the  main-yard.  Vtrgm  da  p^ávea, 

the  main-top-yard.     Versa  do 

Joanete  ffrarde,     hf  main -top- 
gallant-yard.    ^'I'-'ga  do  sobre 

foaneiâ  gramie,   the  main-t<>^- 

callaiit-royal-yard.     Verga  do 

7; '/^./f/f,  the  fore- yard,     Vergn 

do  velacho,  the  fore  top-yard. 

Verga  da   Joamte  de  proa,  the 

fore-top-gallant-yard.      Ver^o 

do  tobre  Joanete  de  proa,    the 

fore-top-gallant-royal-yard.  — 

Verga  da  mezena,    the  mizen- 

yard    Verga  da  gaia,  the  mizen- 

top*yard.    Verga  da  sobre- gaia, 

the   "mizen- top-gallant-yard 

Verg»  dA  cevadeira,  the  sprit- 

sail-y  ard      Verga  da  sobre-ceoa^ 

deira,    the   sprit-top-sail-yard. 

Vergas  redondas f  sqaare- yards. 

Veraa  da  bomba,  ou  Verga  do 

lunco,  the  pump-spear. 
Vergadâlto ;   ex.  Estar  de  verga- 

dalio,  (a  iiea  phrase,)  to  be  rea- 
dy to  srtil. 


magoa  no  coraçffo  ;  It  it  better 
to  be  ashamed  or  Mdshy  tbaa 
to  gcieve,  or  be  troabled  ;  that 
is,  a  man  had  better  make  his 
case  known,  and  be  relieved, 
though  it  put  him  to  the  blu«b, 
than  to  be  «ileni  and  want,  or 
miss  of  bi<  business. 

P.  Stuem  nao  tern  vergonha,  todo 
o  mjoido  he  seu;  He  who  has 
no>>hame,  hasall  the  world  f<!R' 
his  own  j  that  is,  Impud  ace 
odrries  nil  before  it. 

P.  A  •^••'her  que  perde  a  xser^om,' 
Ac,  J .  7*i3  a  cobrai  The  w>>maa 
that  lu^es  her  mode-  r,  or  her 
honour,  never  reefers  it;  Once 
a  whore  and  atw^yh  -i  whore. 

Vergonhosa.     .^  "  Seiii«i:  iva. 

Vert^onh^saniètiie,  adv.  sbaine- 
fully. 

vVrgonhô^o,  a,  adj.  basbfbl, 
shamefaced,  ashamed ;  also 
shameful,  to  be  ashamed  of, 
c^isgraoeful,  infamoo». 

Ver^ôntea,  ou,  Verg^ta,  ».  f. 
See  Renovo. 

Vergônteas,  s.  f.  Marit.  the 
spars. 

Vergueiro,  s.  m.  Marit.  Ver- 
gfieiro  de  talha  do  Ian,  the  yaraU 
tackle-pendant.  Vergtteiro  do 
leme,  the  nidder-peodaot» 

Vergoinh^  s^  f.  a  small  svitch 
or  wand ;  idem,  rod  iron,  very 
much  used  in  the  manufactoriea 
of  nails. 


Vergalhàda,    s.  f.  flogging   or  Verídico,  a,  adj.  verac{p«is.  ob- 


lashing  with  a  oergalho,  idem 
fl<'i?f?"»gi  lashjng,  whipping. 

Vergálho,  s.  m.  a  pizzie,  the 
grisly  part  of  the  penis  of  an 
animal. 

Vergâô*,  s.  m.  a  mark  or  print 
of  a  stripe  or  blow  ;  black  and 
blae,  a  weal  00  tb^  flesh  after 
whipping.  (Lat.  vibex>) 

Vçrgâr,  V.  n.  to  blend,  bow,  or 
sink,  to  suffer  flexure.  (Lat. 
vergerej 

Ver;ebáõ.     See  Verbena. 

Vergel.  9.  m.  anorfcbard,  aptace 
set  with  fruit  trees.  (I^t. 
pomarium.)  ^  It  is  a  Gothic 
word. 

Vergiiias,  (in  astronomy,)  the 
constellation  of  seven  stars, 
called  the  P/isiadkr.  (LaL  Ver^ 
giUcrJ 

Vergonha,  s.  f,  shame. — Terver^ 
gonha,  to  blush,  to  be  ashamed. 
Sem  vergonha,  ou  cue  nao'  tern 
vergonha]  shamele&s.  Perder 
ioda  a  vergonha,  to  lose  ah 
shame,  to  be  paftt  ihamcu   Ver- 


servant  of  truth,  honest  in  re- 
port. 

Verificaçád,  s.  f.  verifying,  veri- 
fication. 

Verificado,' a,  adj.  verified. 

Verificar,  v,  a.  to  verify,  to 
provc;  to  make  good. — Verf^- 
car  huma  escritura,  to  examine 
a  writing. 

Venficàr-se,  v.  r.  to  be  fulfitl- 
cd.  —  VerifieoU'Se  a  projena, 
theprophecy  was  fulfifU-d.  Ve- 
rificoU'te  aquiUoyXhnt  was  fonnd 
true,  that  pmv(*d  true,  or  that 
proved  to  be  true. 

Vcrilba*     See  Virilha. 

Verisimil,  or  Verosimil,  a<Q. 
likely,  probable,  verimisilar; 
also  that  speaks  or  writes  with 
verisimility,  or  resemblance  to 
trnth. 

Verisimilhânça,  s.  f.  Verisimili- 
tuda,  s.  f.  verisimility,  verisi- 
mititude,  fikellhood,  probabi- 
lity, resemblance  to  t^otb. 
(Lat  veristmUitudo.) 

VertsimilblUitt}  a4j.  likely,  pro» 


VER 


VER 


YES 


bcible.. 
Veri9tmilit£ide,  s.  f.  the  same  ai 

Verisimilh&oça. 
VerisímiliiiâDtey      adv..    Hkely, 
with     likelihood.     (Lat.   verisi-i 
mt/t/èr.) 
Veríssimo,  a4i.  very  troe,  very 

▼eracioas,  veryhoaest. 
Verme,  s.   m.  a  grub,  a  worm. 
(Ltat.  Vermis,) — Verme  Ha  madei- 
ra^ a  worm  that  breed»  in  wood, 
tZ  tror  <^  alguém  o  verme  dot  denies, 
to  pump  one,  to  pomp  a  thiog 
out  of  one.  - 
Vermelhàf^,    s.    m.    vermil,  or 
wermilion,  fai:titioos  or  native 
cinnabar  ,  sulphur  mixed  with 
mercury.  —  Vermelhão  com  que 
as  nadhereÊ  pintaõ  a  cara,  red, 
or  red   paint.    Ella  poem  ver 
melAaõt  oucárttaearu,  she  paints 
herself. 
Vermeibidáõ,  s.  f.   rednen,  the 
being   red.    -See  alto  Verecun- 
dia. 
Vermelho,  a,  a^).   red.     (Lat. 
rubens») — Beiçot  vermelkot,  nn} 
lips  or  cherry  lips.     Olhos  ver 
mçlhoSf   red-fleckttd  eyes.     Al 
gum    tanto-  vermelho,    reddish. 
(Lat.  ruíidut,)      Fater-te  ver* 
muiko,    to   redden»  to  become 
red.      Fazer  vermelho,  to  red- 
den,   to   make  red.    Vermelho 
nomo  Aunta  braza^  red-hot.    Fa* 
%er'se    vermelho    com   vergonha, 
to  blu&b,  or  colour,  to  be  a 
shamed.    Fazer  a  alguém  ver- 
melho  de  envergonhedof  to  make 
one  blueh,  to   shame  one,  to 
make*  ashamed.     Cor  vermelho 
detmayada,   a  foint   red«     Cor 
vermelha  mato  vha,  a  bright  red 
colour. 
Vermelho,  s.  m.  red,  or  red  co- 
lour. 

Vermicular     herva^    the    herb 
ealled  worm-grass,  or    stone- 
crop.     (Lat*  erateula  minor.) 
Vemâeolo,  a,  adj.  remaOular, 
native;    as    JJngoa   vernácula, 
the  vernacular   tongue  of    a 
country. 
Vernal,  adj.  vernal. — Equinoecio 
vernalf  vernal  equinox. 
Vemis,  s.  m.  varnish, 
yémo,  adj.    belonging  to  the 
winter. 

Vero,  adj.  true,  veracious. 
Veronica,  s.  f.  (sn  abbreviation 
of  vericomca  q,  vera  icon,  a 
true  image,)  Veronica,  the  pic 
tnre  ot  Christ's  faceias  it  is 
said  to  have  remained  imprint- 
ed on  a  cloth,  with  which  a 
woman  wiped  his  face,  as  he 
I'M  cerrying  the  proNi  a  ver- 


nicle.  —  Veronica  is  also  f  %t 
proper  name  of  a  wonrm. 
Veromea,  a  medal  with  the 
picture  of  one  or  more  'Aint>> 
(in  the  Romish  countrie  .)  Ve- 
romca,  the  lace,  count  ^^nance, 
or  visage.  Veronica,  .he  herb 
Auellin.     (Lat.  verohka.) 

Verosímil,  &c.     See  Verisiroil, 
ttc. 

Verruc&ra,  ^rra,  the  herb  wart- 
wort,  or  turn-sole. 

Verruga,  s.  f.  a  wart  (Lat 
verrtiea.) 

Vfírniguènto,   a,    adj.    full    of 
warts,  warty. 

Verrngoinha,  s.  f.  a  little  wart. 

Verr6ma,  s.  f.  a  gimlet,  a  nail 
piercer,  a  borer.  (Lat  ierre 
helium)  a  whimble. 

Verrumas,  s.  m,  a  great  borer, 
or  gimlet,  a  whimble,  an  auger 
(Lat.  tèr^rum  :)  alto  a  kind  of 
wood-worm  that  bores  the  wood 
with  its  tail. 


Verramár,  v.  a.  to  bore  or  pierce  Vertedura,  s.  f.    (among  vint- 


with  a  gimlet. 

Versa,  s.  f.  a  sort  of  cabbage. 

Versas,  s.  f.  pi.  a  jocose  word  for 
bad  verses.  -"Vertas,  trifles,  siliy 
things. 

Vers&do,  a,  adj.  versed,  skilled, 
experienced,  used.  —  Muilu 
versado  na' historia,  weU  versed, 
skilled,  or  well  read  in  his- 
tdiy. 

Versâ5,  s.  f.  version,  transla- 
tion. Vertao  de  ham  planeta, 
&c.  the  revolution  or  coorae  of 
a  planet,  &c. 

Versátil,  adj.  versatile,  that 
tumeth  easily;  or  may  be  turn- 
ed. (Lat.  vertatíHt :)  aíso  ver- 
satile, changeable,  variable 

Ver-te.    See  under  Vcr. 

Versatilidade,  s.  f.  versatility, 
versatileness. 

Versejador,  s.  m.     See  Versifi 
cador* 

Versejar,  v.  a.     See  Versificar. 

VersCto,  a.  m.  a  little  verse  or 
place  of  the  Scripture  read  in 
the  divine  service, 

Versiculo,  s.  m.  a  verse,  or  pa- 
ragraph of  a  book. 

Versifero,  ou  Versificadôr,  a,  adj. 


that  makes    veraes.'^Verttfero  Vesiga.    See  Bexiga. 


alento,  a  poetical  rapture, 
sally,  or  rage,  a  fit  of  makihg 
verses,  the  heat  of  a  poet's 
fancy. 

Verúficaçaõ,  s.  f.  versification. 

Vcridficadôr,  a,  adj»  See  Versi- 
fero. 

Versificadôr,  s.  m.  a  versificafor, 
or  versifier,  a  maKer  of  verses, 
a  Tene^mao, 


Versificar,  v.  n.  to  versify,  to 
make  verses. 

Versinhò,  s.  m.  a  versicle,  a 
little  versib* 

Verso,  s.  m.  a  verse.— Flfrjo* 
Latinos,  Latin  verses.  Versos 
soUo{,  ou  sem  rima,  blank  verses. 
Jugor  versos,  to  cap  verses; 
an  exercise  of  the  memory  for 
school-boys:  a  number  of 
ihem  standing  ie  a  row  or 
ring,  one  repeats  a  Latin 
verse,\anirl  the  next  to  him  is 
obliged  immedfXlely  to  repeat 
another,  beginning  as  the  for* 
mer  ended ;  and  so  on. 

Versúcia,  s.  f.  craftiness,  cun* 
ningness. 

Ver^uto,  a,  adj.  crafty,  cun- 
ning. 

Vértebra,  s.  f.  the  joint  of  the 
back- bone,  vertebrae. 

Vei-ttbrôso,  adj.  having  rer- 
tebres. 

Vertedôr,  s.  m.     See  Traductor. 


ners,  &c.),  vantage,  ovcrmea- 

surc,  the  overplus. 
Vertente,  s.  f.  the  running  down 

of  any  veMer.^^ferteníedomon-^ 

te,  the  steep  of  a  hill. 
Vertente,  p.  a.~-£x.'  Agoot  ver* 

(entes:  see  Agoa. 
Verter,  V.  a.  to  spill,  to  shed."— 

Verier  a  vida,  to  die,  or  expire. 

Verier  as  agoas :    see  Ourinar. 

Verter  de  huma  lingua    noutra, 

to  translate,  to  turn,  or  do  a 

work  out  of  one  language  into 

another. 
Vertical,  adj.  (in    astronomy,) 

vertical,  right  over  one's  bead, 

perpemlicular. 
Vértice,  s.  m.  vertex;  zenith, 

the  point  over-head,  the  top. 
Vertido,  a,  adj.  shed.  Ice.    See 

the  verb  Verter. 
Vertigem,  s.  f.  giddiness.    See 

Vagado. 
Vertiginoso,  a,  adj.  vertiginous, 

giddy. 
Vesáno,  a,  adj.    See  Cruel,  and 

Louco. 
Vesgo,  a,  ad),  goggle-eyed,  that 

look^  asquint.     (Lat.  i^ro6o.) 
Vesicatório,  s.  m.  vesicatory. 


Vesiohftoça^  etc.  See  Viiin- 
hança. 

Vespa,  Vespao.  See  Bespa, 
B^pao. 

Vésper.    See  Bootes. 

Véspera,  ou  Véspora,  s.  f.  the 
afternoon,  or  rather  the  time 
of  taking  a  nap  after  dinner. 
^^Vetpera,  eve,  or  vigil,  Uie 
day  beforCf    Véspera,  vespem 


V  E  S 


VEZ 


VIA 


eveníngr  prayers,  the  evening 
service  of  the  Romish  charch. 
Veiperas  Smliancs,  Sicilian  ves- 
pers, vespers  so  called  on  ao 


eonntof  a  genpral  masFacre  of  Vestir,  v.   n.  to  be  dressed^  to 


de  comerteçaõ,  to  bang  a  c1ob-l  honrar^mê,  dêjkonra  me^  toifcead 
loom.      Vettiff  to  clothe,  tol  of  hvnoortng,  be  disgraces  me 


provide, 
clothes. 


or     furnish     with 


the  French,  by  the  inhabitants 

of  the  island  of  Sicily,      ^m 

vesper aif  very  near 
Vespérias,  vcsperies,  the  last  act. 

or  exercise  for  taking  the  de 

gree  of  doctor. 
Vesperizâr,  v.  n.   (in  tba  uni 

versity,)  to  bold  the  disputa 

tioD  called  Tesperios;  which 

Vespertino,  a,  adj.  vespertine, 
of  the  evening. 

Vespicia,  $,  f.  a  sort  of  Indian 
ship. 

Vésporo.     See  Véspera. 

Vé:>ta,  8.  f.  the  Roman  goddess 
Vesta. 

Vestil,  adj.  vestal. — Virgem  bm- 
ial,  a  vestal,  a  vi  rgin  consecrat- 
ed to  Vesta. 

Vettálias,  s.  f.  pi.  the  feast  called 
VefUlia. 

Veste.    See  Vestido,  s;  m. 

Vevtia^  s.  f.  a  waistcoat* 

Vestiário,  s.  f.  vestiary,  a  place 
in  a  monastery  where  the 
monk's  clothes  are  laid  np. 

Vestido,  8.  m.  a  suit  of  clothes, 
apparel,   a  garment,  a  dress 
{Lat.  vettiUu.) — Vestido  de  di^ 


wear. 

Véstir-se,  v.  r.  to  dress  one'ti 
self,  to  put  on  one's  clothes. — 
Vesiir-se  de  :  see  Trajor. 

Vestuário,  s.  m.  dress,  wearing 
apparel. 

Vei«£igo,  s.  m.  the  fish  called  sea- 
brf^m ;  some  say  it  is  the  fish 
called  a  rocket.  {IaU  rubetíio :) 
according  to  filuteao,  it  is 
the  fish  called  bake.  [Lat  pag- 
rus.} 

ye«6vio,  8.  m.  Vesuvius,  a  fa- 
mous volcano,  about  seven  or 
eight  miles  from  the  city  of 
Naples  in  Italy. 

Veta,  8.  f.  according  to  Bluteau, 
is  a  vein  of  metal  8prea<ltDg 
through  a  rocky  hill:  bat  in 
the  Spanish  mineSj  vela  is  a 
great  vein  or  body  of  silver,  or 
other  rneta^  running  in  the 
earth :  and  each  of  these  vetat 
is  divide  d  into  many,  belong- 
ing to  as  many  ownent ;  so  that 
the  mine  is  but  a  small  pait  of 
the  veta, — Veia,  [in  the  Brazils,] 
a  vein  of  gold  &c.  that  is  ex- 
tendi through  the  middle  of  a 
rock  or  atony  hill. 


tnonrnlng,  a  monming  suit  of  Veteranfce,  s.  f.  the  quality  of 
clothes,  black,  or  black  clothes,   being  a  veteran. 
Vestido   de   senhora^    a    lady^  Veter&no,  a,  adj.  old,  skilful; 
gown,  firock,  dress,  or    robe,   that  hath  served  long  in  a  place 
Ve4idot  em  geni,  wearing  ap-    or  office.    [Lat.  veiermus."] — 


par«*1. 

Vestido,  a,  adj.  clothed,  clad. 
See  lhe  verb  Vestir. 

Vestidura,  s.  f.    See  Vestido, 
s.  m. 

Vestígio,    9,  m.    a   ibotstep,.a 
trace,  or  vestige,  the  print  of 
a  man*s  foot ;  also  sign,  mark 
aignatnve. 

Vestimenta,   8*  f.    the   priest's 
vestments. 

Vestimentêiro,   s.  m.   he    who 
makes  the  priest's  vestments. 

Vestir,  V,  a.  (pres.  eu  vtsio,  vts 
ies,   teste,  &c. ;  imperat.   teste 
iu,  vista  eflcy  vistamos  nosj  veste 
vos,  viitao  elles  ;  sub.  perf.  vista 
vistas f  &c.)  to  (iothe,  to  ap- 
parel.    (Lat.  Lcsiire  )    See  alsa 
Enfeitar,  atid  Disf.irear.— r«/ 
tir  de  àraanstancias.     See  Cir- 


SMado  veterano,  an  old  soldier, 

a  veteran. 
Vetusto,  adj.  antieDt«    [Lat  ve- 

tustus.] 
Vexação,  s.  f.  vexation,  trouble 

'—Fazer   vexação,  to    tex,   to 

trouble. 

V  'xâdo,  a,  adj,  vexed,  troubled. 
Vexame,  s.  m.  vexation,  trouble ; 

also  a  critic,  or  critical  remark. 

— Dar  hum  vexame,  to  critic,  or 

criticise. 


Huma  vet  de  omJbo,  a  ^lass,  or 
a  draught  of  wibe.  Ihr  aeaer, 
now  and  then,  ever  and  anoo  ; 
[Lat  identtdem,]  Ttsda  dt  kmma 
ve%f  ait  together,  all  at  cxice,  at 
one  time.  ^  primeira  vex,  the 
first  time.  Outra  oes,  another 
time,  again.  Nem  seqssat  haama 
unipa  oes,  no,  not  «o  mucii  as 
once.  MujfUs  veze*^  often,  oft- 
times.  PotuoM  veweSf  aekfnm. 
Ccda  vez  mass^  more  and  nM>re. 
Vez,  turn,  order.  CtaJa  fad 
qitando  the  cvubv  oea,  evefj 
one  in  bis  turn  or  otder*  Ce- 
ber-vos  kn.  ve%,  your  turn  wUl 
conte.  Fazer  ou  tomm  as  vtaet 
de  ttlgwm,  to  come  in,  or  take 
one's  room  or  place,  to  «mi- 
mnnd,  or  to  be  sobstitnted  in- 
stead of  another,  to  snpply  the 
place  of  another.  Come  eeso, 
tvith  power,*  or  right  <^f  gt»- 
vemtng,  or  commandinpy  with 
a  ooramission  to  act  or 
maod. 

Vezár-se.    Sm  Aooatamaivi 
Vezeira,  oaVara  db  porcos;. 
Vara. 

Vezeiro,   a,    o^j* 
used. 
Vozes.    See  Vez. 
Vczinhânça,  &c.    SwVishifaan- 
ça,  &c. 

Vezirio.     &f  Vizir. 
Vezo,  8.  m.  use,  custom.    ^Lat 
eointueiudo.'\ 

Vezàgo.     See  Veaugo. 
ITflk,  interj.  hey-day ! 
ITfalali.     Set  Estribilho; 
Ufania,  s.  f.  a  boasting,  glory- 
inc,  bragging. 

Ufflno,  a,  a4j.  vain-glorions, 
vain,  proud. 

U'ga,  8.  f.  the  fork-fish,  or  puffin, 
a  sort  of  fish  with  a  potsooous 
string  in  the  toil.    [Lat/orii- 

Uj^lba,  s.  f.     See  Igualdade. 
U'ge.     See  Hoje. 


Vexar,  V.  a.  to  vex,  to  trouble.] Ugre,  Ugera,  Rugia,  OttUja.    See 


f  Lat  vexare,'] 

Vexiga,  &c.     See  Bexiga,   &c. 
Véz,  s.  f.   a  time.     [Lat.  riciV.] 

•^Huma  veZj  once.     [Lat  K- 


bis  .•}  tres  vezes,  thrice.  [Lat  ter .•] 
cem  ve^Sy  an  hmidred  times. 
[lAt  ceniies  :]  &.C.     A's  vezes, 


Cumstanciar.     Vestir  o  roiio  dr\  sometimes,  or  'by  turns.      De  dinaria,  the  common  or  ordina- 


rtfo,  to  put  on  a  smiling  coun* 
tenance.  Vestir  o' trajo:  see 
Trojar.  Vestir,  to  clothe,  to 
kdora,  to  invest  ai  with  clothes. 
Vestir  at  •paredes  de  huma  cata 


vet  em  quando^  sometimes,  now 
and  then,  fi  ora  time  to  time. 


Uga. 

Via,  9.  f.  a  way,  or  passage 
[I^t. :]  alto  ways  or  means, 
method,  course.     See  Caminho. 


mehy  d'tas  vezesy  twice.     [LiiiJf\- Via  Láctea,  íYipl  Milky  Way. 
"   "      "  "   the  Galaxy.     Viat  mHUares  aos 

liomanos,  the  military  ways  or 
roads  of  the  Romans.     Via  or- 


ry  way.»  Via,  [among  physi- 
cians,! a  passage,  vein,  or  pore ; 
Por  esta  era,  for  this  time,!  aUo  the  stomach,  the  guts;  O 
Em  vez  dr,  in  the  name,  instead  J  rorrm  he  a  mdkor  via  pera 
in  the  pom  of.      £m  vez  dá  levar  at  eartat,  the  post  is  the 


VIC 


VIC 


V  I  D 


best  way  to  convey  lettsrs. 
Tfao  ha  via  para  remHter  a  car- 
toj  there  is  ^lo  bearer,  or  tbei;ie 
is  DO  means  to  send  the  letter 
Por  via  do  eonao,  by  the  pott 
Por  via  do  mar,  oh  da  Urra,  by 
sea,  or  by  land,  thrrer  a  via 
jaera,  ou  correr  at  estaçctns : 
see  qfler  EstaçaS.  P.  Fazer 
tfe  kuma  via  dout  numdadot; 
To  do  two  errands  under  one , 
To  kill    two    birds   with  on* 


taoo;  MB, 

Vice-Chancellér»  t.  m»  a  vice- 
chanoeUor. 

Vice-D6o8,  8.  m.  a  title  of  ho 
iioar  given  to  a  great  monarch, 
or  to  a  great  saint ;  q,  d.  vice- 
god. 

Vtce*govemadòr,  s.  m.  a  de- 
puty'fovemor,  an-  under 'go- 
vernor 

Vice-govemadôra,  s.  f.  the  wife 
of  a  deputy  governor 


stone.  P,  Longas  vias^  longa*  Vio^kt-  &tfVecrjar. 
neniiraSf  From  long  ways,  long  Vice-Iegido,  s.  m.  a  vice-legate, 
liesj  that  is.  Travellers  have  a  Vice-Moniômo,  s.  m.  tile  depa- 
privilege  of  lying.  ty  megor-doiBO,  or  the  depnty- 

Viágem,  s.  f.  a  sea-voyage,  pas-   stewani,  or  master  of  the  house- 
hold. 


sage,  traveL  — Boa  viagem^  a 
good  voyage.  The  Portuguest- 
sailors  use  it  as  ourf  do  au 
huzza. 

Vii^adôr, «.  m.  a  traveller. 

Viajante,  8.  m.  the  same  as  Via- 
jador, and  stilJ  mor»  used. 

Viajar,  v.  a.  to  travel,  to  make 
journeys. 

Vianda,  s.  f.  meat,  viands,  yic- 


Vice^mórte,  s.  f.  an  epithet  for 
absence,  or  beings  away* 

Vicente,  s.  m.  Vincent,  a  Chris 
tian   name:    also    an  ancient 
coin  worth  a  thousand 'reea.-— 
Cabo  de  sao  vineente, :  eee  Catíb. 

Vice-rêy,  ou  VisOrêy,  s.  m.    a 
vice  roy»  a  deputy-king. 

Vice-reinâdo,  s.  m.  viceroyalty, 


tuals,  food  i  alto  pot-herbs,  as   dignity  of  a  viceroy,  the  time 


cabbages,  &c. 
Viandâiáte,  s.  m.  a  traveller,  a 
wayfaring  man,  a    passenger. 
[LaU  viator,'] 
Viandêiro,  s.  m.  a  great  eater,  a 
glutton. 
Viàta.    See  Vitinga* 
Viâtíco,  s.  m.   the  holy  sacra- 
ment given  to  dying  persons 
by  popish   priests,   being  the 
last  rites  used  to  prepare  the 
.    passing  soul  for  its  4eparture ; 
viaticum ;      alto    the    monev 
given  to  some  friars  for  travell- 
ing i  alto  provision  for  a  jour- 
ney. 
Vibon,  s.  f.  a  viper,  a  serpent 
of  that    species  which   brings 
forth  its  young  alive.       (Lat 
vipera.) 

Vibração,  s.  t  vibration.    (Lat 
vibraiio,) 

Vibrado,  a,  adj.  vibrated,  bran- 
dished. 
Vibrante,  p.  a.  vibrating,  that 

vibrates  or  brandishes. 
Vibrar,   v.    a.     to    vibrate,    to 
brandish,  to  shake,  to  cast  vio> 
lently.     (Lat.  vibro.)    See  alto 
Lançar. 
Vibratório,  adj.  vibratory,  vibra- 
ting continually. 
Vicária,  Vicário.     See  Vigaira, 
Vigário. 

Vicariáto,  s.  m^  vicarsbip,  the 
office  of  a  vicar. 
Vicário,  a4j.  vicarious,  deputed, 
delegated. 

Vice,  (in  composition  as  a  pre- 
Aieúm,)  implies  a  subordina- 


a  viceroy  is  in  office» 
Vice-versa,  adv.  on  the  contrary. 

(I<at.  viee'vertii) 
Viciado,  a,  adj.  vitiated,  adulte- 
rated, corrupted.     See  the  verb 

Viciar. 
Viciadôr,  s.    m.    a  falsifier,  a 

forger  of  things. 
Viciar,  V.  a.  to  vitiate,  to  infect, 

to  adulterate,  to  corrupt ;  alto 

to  falsify,  to  forge,  to  change 

or  alter  a  passage  of  an  author, 

or  any  writing. 
Vicilfno.    See  Pegaflor. 
Vicio,  s.  m.  vice.   (Lat.  viiium) : 

also  a  fault,  or  imperfection.-— 
Piao    da    came,    luxury»  Just, 

lewdnes.     (Lat  libido.) 
Viciosamente,  adv.  viciously. 
Vicioso,  a,  adj.  vicious,  not  vir- 
tuous; also    vicious,    corrupt; 

as  having  physical  ill  qualities. 
See  alto  Depravado. 

Vicissitude,  s.  f.  vicissitude,  a 
regular  changing. 

V  iço,  8.  m.  (speaking  of  plants), 
rankness,  superfiuity,  luxury. 
— Criado  a  grao  viço,  brought 
up  in  a  licentious,  dissolute.  Or 
unruly  manner,  ill  bred. 

Viçoso,  a,  adj.  rank,  luxuriant. 
(Lat.  hxitriotut.) 

Victims,  s.  f .  a  victim,  a  sacri- 
fice.   (Lat) 

Victor,  ou  Vitor;  this  word  is 
used  by  way  of  applause,  when 
any  person  doe  s  a  thing  well, 
as  we  clap  our  hands.'^Da/ 
oiciores  i  tee  Victoriar. 

Victore&do,  a,  adj.  applauded, 


&c.    iSée  Victoriar. 
Victoreâr.    5iw  Victorian 
Victóres,  the  plural  of  Victor. 
Victoria,  8.  f.  victory,  conquest» 
triumph;    alto     the     goddess 
called    Victoria,    amonar    the 
ancient   Romans.  —  Moeda  em 
que  ettaua  gravada  a  imagem  det 
deota    victoria^    victriacus,     a 
Roman  coin,  so  named  on  ac- 
count of    its    being    stamped 
with  the  ima^e  of  Victory ;  in 
value    threepence     three   far- 
things English  money.    Alcana 
car  a  okloria,  to  get  the  vic- 
tory, to  carry  the  day,  to  be 
the  conqueror. 

Victoriar,  V.  a.  to  appland,  to 
clap  tlie  hands  for  applause,  to 
cry  victor.     See  Victor. 
Vietoriôso,  a,    adj.    victorioost, 
conquering. 

Victuálhas,   s.  f.    pi.    victuals, 
provisiovs. 

Vida,  s.  f.  life,  the  union  of  the 
soul    with    the    body.       (Lat. 
vita.y-'^Homeiu   de  bot^   ou  na 
vida^,ii  gqod,  or  an  ill  liver. 
Tuar  a  vida  a  alguém,  to  take 
away   one's    life.       Tr    vida^ 
to  have  life,  to  b^:  alive»  or  liv- 
ing.    Sob  pe*»t  da  vida^  on  pain 
of  death.      Vida,  life,  the  his« 
tory  of  a  man's  lif^i.     At  vidas 
dot   tantos,  the    lives    of    the 
saints.      As    vidat   dot    homeru 
illustres   etcrilat  por   JP'.utarcho^ 
the  lives  of    illustrious  men, 
written  by    Plutarch.       Vida^ 
life,    days,    the  tr:ue    during 
which  the  toni  is  united  to  the 
body.     Dikdadtty  ou  breve  vida, 
long,  or  short  life.     Vida^  live- 
lihood, food.      Trotar  da  vtda, 
to  work    for  one's  livelihood. 
A  elle  eutta-lke  mttpto  o  ganhar 
a  vida,  he   has  much  ado  to 
get  a    livelihood,    or  to   kerp 
life  and   son!  together.     Vida, 
life,  way  of   living,  course  o£ 
life,  manners.      Levar  ou  passar 
kuma    vidrt     descançada,     levar 
boa  vida,  to  lead  an  eaity  life. 
Vidii  tris'f,  a  sad  life.     Of  got- 
lot  da  vida,  the  pleasures   of 
life.     Mudar  de  vida,  to  change 
manners,  to  alter  one's  course 
of  life.     Minha  vida,  my  life. 
Vida  eterna,  eternal  life.     Para 
toda  a    vida,  for    life,  during, 
life.     Vida  relitriota,  a  reltgrous 
life.      Vida  activa,  ou    eoniem^ 
plativa,  an   active,  or  contem* 
plative    life.      Fida    trabolhota, 
a  laborious  life.     Tempo  da  ot- 
da,    life-time.       2ue   nao    tent 
vida,  lifeless,  dead.      Que  pode 
dar  a  vida,  ou  que  tem  virtuda 


VI  D 
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àedar  ã  vit/ã,  life-givinir.    HttA  g^lass  by  fating  mixed  ttlt  and 


er/a  cunhado,  ou  enfadado  àesiu 
vida,  life- weary,  wretched,  ti re<* 
of  líviDg.     Renda  para  toda  a 
vida,  'i'e-reDt.    Fazer  hon  vtdn 
to  Ired  a  regular  and  blamel'  9. 
life      Vida,  matríftiony,  conju 
gal  life.      Trata  se  da  vida,  ou 
trutO'tede  morrir,  our  lite  lits 
at  stake,  it  i^  as  mnvU  as  oiv 
life  is  worth,  it  is  death.     P 
Vida  tem  arn'go,  mmHe  tern  t" 
tigo :  A    life  without  a  frterv^ 
ends  in  death  without  a   wit- 
ne$»;  He  thi*t  has  no  frieno 
in  hiK  life-t.m»,  ha^^nohody  t^ 
attend  him  at  bi»  death.     P. 
Ateya  vida  he  a  loadya  paS,  / 
vmko  a^otUra  meya;    Fire  an^' 
caolle  are  one  half  of  man^ 
support,  and   wine  and  hread 
the  other  half;  these  articiei^ 
are  the  moHt  necessary  ^or  a 
man   in  this  world.       %  Em 
çuanfo  ha   vida,  ha   eiperaaçat; 
Where    there  is  life,  there  i« 
hope :  the  .Latins  say,  JEgroto 
dum  anima  ei/,  spet  est.     Vela  de 
meia  vida,  A  tLiU  half  spent. 
Tic'ania,  8.  m.  (in  France,)  vi 
dam,  the  ji  dge  of  a  bisbop'i» 
temporal  jurisdiction. 
Vide,    8.   f.    a  vine  branch,  a 
aprig,  or  a  twig  of  a  vine,  af- 
ter being  cut  off.     (tai, Jiagel 
/z/m.) 

Videira,  8.  f.  a  vine.     (Lat  vi- 
tis.)  —  Vtdeirai    de    enforcados, 
vines  that  run  up  trees. 
Vídônho,  r  m.  a  vine-branch, " 
sprig,  or  twig  of  a  rtne  before 
being  cut  off. — Conhecer  o  vi- 
donhot  to  know    what  sort  ot 
vinfí  it  is  l>y  ita  branches  nnd 
iprigs.       Vidnnhu   labffiscOt  tin 
branches  or  sprigs  of  the  wilt) 
vine.      Vuh'ihOf   temper,    hu 
tnour,  genius,  the  natural  di» 
position  or  humour  of  man. 
Tidtàça.  s.  f.  a  glass,  or  pane 
•of  glass.—* Jfzne//tt  com  vidradas 
a  glass  window.     Por  vidraças^ 
to  glaze,  to  fuinish  with  win 
dows  of  glass.     Fazer  vidraço* 
to  glaze,  to  make  glass  light» 
for  windows.     Deixar^e  ver,  ou 
mostrnr-se    por    vidraças,    it    if 
said  of  one  that  does  not  like 
to  be  set'n  but  very  seldom. 
Vidraceiro,  s.  m.  a  glazier,  one 
.  whose  trade  is  to  make  glass 
windows. 


flint  or  sand  together  with  a 
very  vehement  fire.  —  Vidre- 
iro, a  glass-man,  one  who  sells 
glass. 

Vrdr6nto«  a,  adj.  glassy,  vitre- 
ous, f^  Momem  vidrenio,  a 
man  that  is  like  glass;  that 
is,  who  is  touchy  or  ticklish, 
and  therefore  must  be  gently 
handled. 

Vidrfno,  adj.  vitreous,  glassy, 
consisting  Of  glass,  resembling 
glass. 

Vkdro,  8.  m.  glass,  an  artificial 
transparent  substance,  made  by 
fusing'  mixed  salts  and  flint  or 


bement  fire.  (Lat.  vitrum,) 
Copo  de  vidro  parm  heber  poj 
e/ie^  a  glass  or  cup  used  to 
drink  in*  De  vidro,  ov  feito  de 
vir/m,  glassy, -vitreous.  Homem 
feito  de  vidro,  ou  vidrenio:  see 
Vidrento.  Offíéna,  em  que  se 
faz  o  vidro,  a  glass-house.  Vaso 
de  vidro  em  forma  de  sino  para 


Vigésimo,  a,  adj.  the  twentieth. 
(Lat) 

Vigia,  s.  f.  a  watching,  or  being 
awake;  also  watching,  watch- 
fulness, lying  avake,  imbility 
to  sleep.  (Lat.  vsgi&a.)  See 
also  Kspia,  SentioellB.  Estm 
em  vigia :  see  Vigiar. 

Vigiado,  a,  adj.  watched. 

Vigiadôr,  s.  m.  a  watcher,  me 
who  watches.    (Lat.  vigd^} 

Vigiar,  v.  n.  to  watch,  to  keep 
avake,  not  to  sleep,  to  act  up\n 
the  night.  (Lat.  vigilare.)  — 
Vigiar  em  si,  to  be  vigilant,  id 
stand  upon  one's  guard. 

Vtgiâr-se,  V.  r.   to  stand  upoa 


sand  together,  with  a  very  ve-  >  one's  guard.— F^p?tar-«s   de  o^ 


gftem,  to  beware  of  one. 

V^igiár,  V.  a.  to  watch,  to 
in  order  to  descry,  spy  oat,  or 
discr*ni  a  fitr  off  by  the  eye. 

Vigilância,  6.  f.  vigilancy. 

Vigilante,  adj.  watchful,  vigi- 
lant, diligent,    {íjat,  vigUax.) 

Vigilantemente,  adv.  vigilantly, 
watchfully. 


euòrir    os     mebens,     &c.    ^r  Vigi  lia,  s.  f.  a  watching,  or  be- 
causa    dos  rigores  do  tempo,  '  '---"* 

beU-glasA  used  to  cover  me- 
lons. Sec.  Vidro  de  relógio,  a 
watch  glass.  Vidro  d§  huma 
janéUa,  a  pane  of  glass.  Vt- 
dro  hipidado,  cut  glass.  Vidro 
pintado  de  cores,  stained  glass. 
Viduál,  a^i.  of,  or  belonging  to  a 
wido 


Viela,  8.  f.  (in  the  province  of  of  a  holiday.      VigUiOf  (with 


Vidrado,  a,  adj.  glazed,  ftc.    Ser   with  beams. 


Vidrada.^'^goa  vidrada,  a  sort  of 

sickness  ip  hawks. 
Vidrir,  V.  a.  to  glaze  earthen 
'ware. 
Vidrâiroi  ••  m.  he  who  maket 


Beira,)  a  narrow  street. 
Vieira,  s.  f.  a  shell  of  any  shell 

fish.    (Lat  coacAa)  .•  a^io  a  sort 

of  shell*  fish  so  called. 
Viéiro,  8.  ro.     See  Veta. 
V^iéz  ;   ex.    '  Ao  viez,  slopingly, 

aslope,  across,  slanting. 
Viga,  8. f. abeam. 
VigÀdo,  a,  a<y.  timbered,  or  Air 

oished  with  beams. 
Vígáira,   Vigfcria,    ou   Vicária, 


the  ancient  Romans,)  a  watch 
or  a  fourth  part  of  the  night. 

Vigor,  s.  m,  vigour,  atrengtb. 
(Lat)— Z^  fue  esCe  em  vigor, 
a  law  still  in  force.  Vigor  do 
engenho,  mental  vigour. 

Vi^rfcr,  V.  a.  (among  physici- 
ans,) to  strengthen,  or  maks 
strong,  to  give  vigonn 

Vigoróiamênte,  adv.    vigoroos- 


that  is  substituted  instead  of  Vigoroso,  a,  adj.  vigorona^  stoot, 


another  thing  (among   physi- 
cians.) 

Vigairaria,  s.  f.   vicarship,  the 
ofllce  of  a  .vicar ;  alfo  a  vicar- 
age, the  spiritual  cure^  or  bene 
fice  of  a  vicar. 

Vigáiro,  8.  m  a  vicar.— Ffgrnro 
doimpetio,  a  vicar  of  the  empire. 
Vigmro,  a  curate. 

Vigamènto,  s.  m.  the  beams 
of  a  honie  or  building. 

VigAr,  V.  a.  to  timber,  to  furnish 


Vigário.  See  Vigairo.— Figorso, 
the  title  formerly  used  instead 
of  that  of  guardian  (among 
the  Franciscuit.)  See  Guar- 
dia5i 


ing  awake.  (Lat)  See  alio 
Insomnolencia.'^Stiar  am  vigí- 
lia :  see  Vigiar.  í^tlia,  lucu- 
bration, labour,  night-atudy. 
Obras  que  custarão  nueytat  visr- 
lias,  learned  labours.  lUia  he  o 
fruto  das  minhas  vigitítse^  this  is 
the  fruit  of  my  Uboars,  or 
night  studies.     Fif^iAa,  the  ere 


brisk,  mettlesome. 
Vigòta,  s.  f.  a  spiaD  beam,  or 

piece  of  timber. 
Vil,  adj.  vile,  mean,  base-  (Lat 

vilit.y^A  preço  vil,  dog-cheap. 
Vileza,  s.  f.  basenesa,  vileoess. 

(Lat.  viliias,) 
Vilíficádo,  adj.  vilified. 
Vilificàr,  V.  a.  to  vilify,  to  ma 

down,  to  despise,  to  set  Hgbt 

by. 
Vilipendiado,  Vilipendiar.     Set 

Vilificado,  ViUficar. 
Vilipêndio,  s.  m.    Sea  Despn^ 

so. 

Villa,  8.  t  a  town.    (Lat.) 
ViU&a,  s.  f.  a  country-woman. 
VilUãmêotey  adv.  basely,  vilely. 


V  I  N 


V  I  N 
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meanly»  TÍllAtiuraslf  • 
Villágrtn,  s.f.  a  Tillage. 
Villanâz,   s.   m.  a  great  villain, 

or  wick'-d  wretch 


Vii'aiiia,  9.   f.   meauoess,  base- Vitid'cado,  a,  adj.  revenged. 

ne::S  ▼illaioy*  Vindicar»  v.  a.   to  .revenge,  to 

ViPíiõ»  s.  m.  a  clown,  a  countrjr»  take  revenge  of. 

man,  a  pt^tiant.  (Lat  inlUuua^)V\nàíca.tWo,2í,  adj.  vindictive. 

— CavaUeiro  9Ílla5,  (in  ancient  Vindico,  adj.  that  is  a  stranger, 


das  ã  dj^tfoB,  to   welcome,  to 

salute  a  new  comer. 

Vindicaçàõ,  s.  f.   vengeance  or 

poni.<ihnfeent.     (Lat.  vindkõíio.) 


record»,)  a  rustic  knight,  a  new 
upstart  knight,  a  wealthy  rustic 
that  could  keep  a  horse  in  rea- 
dioesD  at  bis  own  ex  pence  and 
charged.  i'tZ^orr/na,  a  villain, 
«rogue,  a  sordid  fellow.  Villao, 
ruim,  so  pcT5ions4>f  hi^b  rank 
call  those  who  are  of  inferior 
qual ity  or  degree.  P.  «ttender  se 
como  vilh  a  em  casa  ds  seu  sogro, 
to  takfc^  upon  one  like  a  menn 
fe)lt*w    in    his     fathçr-ín-law*s 


newly  arrived. 

Vindima,  s.  f.  vintage^  vine-har 
vest,  a  grape- gathering.  (Lat 
vindema,)  A  vino  demendo, 
from  taking  the  wine  from  the 
grapes.— F.  Depots  de  vindimas 
cacanfjos'f  After  íH«  vintage  is 
over,  to  br'nic  baskets  to  gather 
the  grapes  m  ;  as  we  say.  After 
meat,  mustard. 

Vi'iilimado,  a,  adj.  that  has  had 
the  crapes  gatheredw 


house,   applied    to  those  whoVíndiniadôr>  s.  m.    a  yintage- 


make    too    bold  with  what  is 

other     men's,    as    sons-in-law 

of  base  temper  will  do  in  their 

father- in-laws'  bouses.     P.  Se 

queres  saber  quem  he  .o  viUao^ 
fnete-ihe  a  vara  na  mao  ;  we 
say.  Set  a  beggar  on  horse- 
back and  be  will  ride  to  the 
devil. 

Villêta,  s.  ra.  a  small  village. 

Viílôa,  s.   f.  a  country -wookan; 
also  a  base  or  sordid  woman* 

Vilmente,  adv.  vilely,  basely. 

Vime,  s.  m.  an  osiar;  the  red 
water-wiUow.  (Lat.  v/ni^a.)— 
Tecr  vinw*  kuns  com  os  outros, 
to  wattle.  Fepto  de  vimes 
wicker  made  of  osier  twigs,  wat« 
tie.  Paredes  feytas  de  vimes  te 
ados  kuns  com  ou  outros,  wattled 
wjIjs. 

Vinrgrár,  v.  n.  to  soar,  or  grow 
sour  or  sharp  in  taste. 

VI lugre,   8.  m.    vinegar.     (Lat 
acfhitiu  ) 

Vinagreira,  i.  f.  a  vinegar-bottle 
or  cruet. 

Vinagrèiro,s.  m.  a  vinegar- man, 
one  ibnt  sells  vinegar. 

Vincénte.     See  Vicente. 

Vincetóxico,    s.    m.     the  herb 


man,  that  gathers  the  grapes,  a 
vintager 

Vindimadôra,  s.  f.  a  she  vintag- 
er, or  grape-gatherer. 

Vindimar,  v.  vindemiate,  to  ga- 
ther grapes.— Ffndtmar,  (a  vul- 
gar word,)  to  kill.  P.  Vindima 
enxuta^    colheres    etnho 


swallowswort,  or  silken  cicely. 

[Lat.  asdepias.'} 
Vinco,  6.  m.  tb^  track  or  rut  of 

a  chariot  wheel.    [Lat.  orbita.} 

See  also  Dobra. 
Vinculado,  a,  adj.    entailed,  or 

otherwise  tied,  as  estates  arei 
Vincul&r,  ou  A  vincular,  ▼.  a.  to 

entail  an  e>tate,  to  bind  sure, 

make  fast. 
Vinculo,  s.  m.  a  tie,  or  bond  -, 

also  an  entail 
Vinda,  s.  m.  a  coming,  or  arrival. 

I^Lat.  a(ft)sitfttf.}— /cfiif,  e  vin- 
cai: tei  Ids*    Dor  as  boat  vin" 


puro  ; 
Make  your  vintage  ia  dry 
weather,  and  you  will  make 
pure  wine. 

Vindimo,  a,  adj.  of,  or  pertaining 
to  vin' age  or  grape  gathering. 
'-'Vindimo t  ou  ^figo  vindimo,  a 
sort  of  figs  that  are  ripe  in  the 
vintage.  Cesto  o^pdbio:  see\ 
Cavanejo. 

Vindo,  a,  tLáj,  come,  arrived.— 
Bern  vindo,  welcome.  Seja 
vmee,  muyto  bem  vindo,  welcome, 
sir,  you  are  welcome.  0  que 
tem  vindo,  ou  chegado,  ha  pouco, 
a  new-comer. 

Vindouro,  a,  adj.  future,  that  is 
to  come  hereafter^    [Lat.  ven- 

tUTUS.\ 

Vindouros,  s.  m.  pi.  they  that 
shall  come  after.  [Lat.  f^sh'ri.} 


Pidalsp  de  vingar*  quinbeMo  s^U 
dot  I  this  is  understood  three 
several  way^;  first,  that  if  a 
gentleman  bad  wrong  done  hina 
by  another,  he  mi^ht  hare  a 
fine  of  five  hundred  iofdos  laid 
upon  his  adversary,  to  maka 
him  satisfaction ;  whereas  he 
vho  was  not  a  Jidnlt^  could 
have  but  three  hundred  allowed 
him  :  secondly,  some  will  have 
if  to  be  a  title  given  those  gen- 
tlemen, who  wpre  at  the  famous 
battle  of  Clavijo,  when  the 
Spaniards  routed  a  vast  army 
of  Moors,  and  delivered  them- 
selves from  the  tribute  they 
before  paid  them,  of  five  hun- 
dred soldos  a  year;  and,  third- 
ly, they  say  these  were  gentle- 
men who  had  five  hundred  soU 
dos  a  year  pay  from  the  king. 

Vingar,  v.  n.  is  for  the  seed  or 
fruit  to  remain  sound  and  un- 
hurt after  the  shedding  of  the 
blossoms. 

Vingar  de  alguém,  v.  r.  to  ba 
revenged  of  one,  to  revenge 
one's  self  upon  him. 

Vingativo,  a,  adj.  revengeful. 

Vinha,  s.  f.  a  vineyard.  (Lat» 
vinea. -^  Caoar  a  vinha,  to  dig 
op  and  loosen  the  earthy  for 
planting  uf  vines.  (Lat.  pasti^ 
nare. )  Tornar  a  >caoar  a  vinhog 
to  dig  again  about  vines,  to 
bring  the  ground  to  better  tem- 
per with  often  digging  and  la- 
bouring. (Lat.  repasiinare.) 
Escavar  as  vinhas,  to  lay  open 
or  bare  the  roots  of  vines. 
(Lat.  ablaqueare.)  P.  Suem  com 
0  demo  cava  a  vinha,  com  o  demo 
a  vindima;  What  is  got  over 
the  devil's  back,  is  spent  under 
his  belly  ;  III  gotten  goods  ne- 
ver thri<re. 

Vinhâça,  s.  f.  bad  wine,  decay- 
ed wine,  a  great  deal  of  wine. 

Vinhágo^s.  m.  Vinhataria,  s.  f. 


Vingido,  a,  adj.  revenged,,  that!  a  country  that  is  all  vineyards, 
hath    revenged.    [Lat^    ii/^ia.]j Vinhateiro,  s.  m.  a  vine-dresser. 


See  the  verb  Vingar. 

Vingador,  s.  m.  an  avenger,  or 
revenger.     [Lat.  uftor.^ 

Vingadora,  s.  f.  she  that  reveng 
eth,  a  revengeful  woman. 

Vmg&nça,  s.  f.  revenge,  a- 
vengement,  vengeance.  [Lat. 
ultio,'] 

Vingar^  V.  a.  to  avenge,  to  re- 
venge, to  retaliate,  to  take  ven- 
geance on  an  offender.  (Lat. 
uldsci  ^Vtngar  seu  pay,  to  re- 
revenge,  avenge,  or  vindicate 
one's  fisther.— Fii^far  huma  in 
juria,  to  revenge  an  affront,  to 
take  veogeaDO»  for  an  affiront. 


one  that  farm^  a  viney.ird. 

Vinhêiro,  s.  m.  one  that  looks  to 
a  vineyard  to  keep  out  thieves, 
dogs,  &c. 

Vinhá|ico,  s.  m.  a  kind  of  yel- 
low wood  from  the  Brazils. 

Vinhataria,  s.  f.  the  culture  of 
wine. 

Vinhéte,  s.  m.  small  wine,  not 
strong.     (  Lat  viUum. ) 

Vlnko,  8.  ra.  wine.  (Lat.  oi- 
num.) — Vinho  tinto,  red  wine. 
Vinho  palheiei  see  Palhete^ 
Vinho  doíizel,  small  wine,  not 
generous.  Vinho  fresco,  wine 
that  is  Bomewhiit  gonr.    Vinho 


i 


VIN 


VIR 


VIR 


ri?  pn,,pi»  tt  faz  com  matlo  t 
pe%,  wtne  preferred  or  cored 
with  pitch.  [Lat.  omiMi  ^ccea- 
tum.'\  Vmho  de  Erança,  fnotíi 
wine,  Vmko  de  Btpanha^  Spa 
nish  wioe.  Vuã»  nedo,  toni 
wine,  pricked  wine.  Vmho 
nooo,  new  wine.  Vinho  velho, 
old  wine.  Vinho  mudo,  sort 
of  strong'bodied  white  wine 
Vinho  vwrde,   tart,    or  sourish 


a&D  asort  of  firii  ao  called. 

Vintena,  s.  f.  a  soore.*-^»»  dia 
vinima.    Sea 

Vintenêiro,  ••  m.  a  fort  of  town- 
clerk. 

Viola,  a.  f.  actringed  instniment 
like  a  guitar,  idem,  a  flower 
called  a  violet. 

ViolaçàSy  B,  C  violation,  the 
act  of  riotating  or  injuring 
something  sacred.  —  Violaç&d, 


pert  wthOf  mAm^  vimka^  lie.  * 
pret.  eu  nm^  vietié^  wjid  ;  vie» 
motf  viéitu,  viérwTf  intperat. 
vem  te,    venha    elU  g 


not,  VI 


in- 


wine.      Vmho   de   repiza;   âet  violatioií,  rape,  the  act  of  de- 
Bepiza.     Vinho  mowiiel,  mus     flowering.    (Lat  deflorotío.) 
eadel,  or   muscadine,  a    sort  Violado,  a.  violated.      See  the 


of  rich  sweet  wine.     Vmho  va* 
leroto,  generous,  strong,  or  vi- 
gorous   wine.      Vinho    atpero 
rough  wine.     Vinho  muyto  doce, 
luscious    wine.     Vinho  maeio 
•oft,  or  mild  wine.     Vinho  ma- 
cho, puro,  ou  estreme,  pure  wine, 
as  pressed  out  of  the  grapes, 
without  mixture  or  allay ;  racy, 
neatwioe.   [Lat.  aisnoa.]    Vm" 
ho    cascarrão  i     see    CascarraC. 
Vinho  notyio  fortes  pie  iohe  a 
eabeca,    heady     wine.       Vinhc 
mamtro  e  macio,  mellow  wine. 
O  gosto  do  vinhOf  tlie  flaTour  of 
wine.    Adega,  ou    outro   lugar 
em  qu^  se  vende  p  vinho,  vintry. 
Vinho  mistwdo  tom  a^oa,  wine 
allayed  with  water.    Provador 
de  vinhos,  a  wine^conner.     Vt' 
nko   de   abtyrtíhio,   wormwood- 
wiue*      Mercador  de  vinhos^  a 
wine-merchaat.       O    que   bebe 
muuio  vinho,  a  wine-hibher.    P. 
O  bom  vinho  naS  ha  mister  ramo, 
Good  wine  needs  no  bush*     Vi- 


WW, 

fin*  pies*  veff 
coming;  part.  wnda.  ooiiic.3 
[Ut.  amtrv.]— P.  7H»  rir  m 
pira  quern  bom  me  fm ;  What 
people  find  fira  It  witfi  those 
that  use  them  well,  the^  say,  A 
worse  will  come,  ami  tlieo  tbey 
will  find  the  difiereooe.      Vxr^ 


to  return.    [Lat.  re-riere.]     Hr 
veA  Violar :  oJêo  made  of  tío-I  as  meSs,  to  figli^  to  come  to 


lets.  Xarope  otò/odb,  ^tynip  of 
violets. 

V1olad6r,  s.  m.  fc  violator,  a  de- 
filer,  an  infringer,  he, ;  accord- 
ing to  the  verb  Violar. 

Violai,  s.  m.  a  bank  or  bed  of 
violets.    [Lat.  mekriumJ] 

Viol&r,  V.  a.  to  violate,  to  defile, 
to  hafnnge.  (Lat.  vMfar».)— - 
Fioiar  htma  aomeUa,  to  violate, 
force,  debauch,  or  deflower,  a 
virgin*  (Lat.  defUnrare,)  Violar 
igrefaSf  to  violate  churches. 


Viol4ve),  adj,  violable^  that  may  que  vkroo  he^,  the  letters  that 


who  makes 
who    picjrs 


be  violated. 
VioWiro,  s.  m.  he 

violas :   also   one 

upon  the  viola. 
Violência,  s.  f.  violence.    (Lat 

ciolentia,)  —  Fazer-se  violeneia, 

to  forbear,  to  contain  one's  self. 

Fttf-me  violeneia  em  fai/o^lo,  I  was 

forced  to  do  it. 
Violentado,  a,  adj.  forced. 
Violentamente,  adv.  violently. 


handy  blows.  Tempo  vera,  s 
time  will  come.  Tormar  a  w, 
to  come  back  again.  Em 
ver-vot,  I  was  coming  tu 
you.  Horn  vamoe  mtse  e 
Aomor,  (afamtlaar  phrase,) 
let  us  consider  things  impani^ 
ally.  Suereis  voe  vir  comigo  f 
will  you -come  or  go  aloog  with 
me?  Vinde  com  fiosBO, 
or  go  along  with  us.  V* 
daqueUa  parte,  there  oosnes  a 
wind  from  that  aide.     JÍs  cartas 


etho  de  T(fRtfr{^,  Vidooia  wine.—  Violentar^  v»  a.  to  force,  to  use 

Vinho  de  Boideaux,  claret.     Vi-\  violence. 

mAo  do  lUteno,  hock  or  rhenish  Violento,  a,  adj.  violent,  fierce, 


Wine*  Vinho  de  Malaga,  moun- 
tain. Vifiho  de  Xerez  de  tafron» 
iera,    sherry-wiae*      Virdio  do 

,  Porto  pori-wine. 

ymhóte^  given  to  drink  wine,  or 

'tod.'iuk  much  wine,  [a  jocose 
word.] 

Vin(»léQto,  a,  adj.  given  to  drink 
much  wine. 

Vintadozéiio,  s.   m 
roçlleu  uioth. 


vehement,  boisterons.  Vento 
violento,  violent,  or  boisterous 
wind.  Bomem  violento,  a  vio- 
lent, hasty,  qr  passionate  man. 
Morte  violenta,  a  violent,  or  un- 
natural death,  Violenio,  vio- 
lent, murderous.  Por  maus  vio- 
lentas  em  alguém,  to  lay  violent 
hands  on  one. 
sort  oi|vio  éta,  s.  f.  the  flower  called 
violet.  [Lat.  mola,"} 


Viu'e,  a.; |.  twenty.    [Lat.  oi^in-lvioléte,  adj.  having  the  colour 


ii,}-^ Vinte  vexes,  twenty  tintes. 
Casa  dos  vinte  e  quatro,  the  court 
of  aldermen  in  Lisbon. 

Vinte,  8.  m.  a  tenth  pin  they  use 
in  Portugal,  and  other  parts, 
which  stands  by  itself,  and  who- 
soever knocks  it  down,  counts 
twenty.  Saber  as  pancadas  ao 
tinte,  [metaph.]  to  be  sharp  or 
cunning  enough  not  to  be  im- 
posed upon 

Vinièm,  s.  m.  ^intin,  a  Portu 


or  smell  of  the  flower  called  « 
violet. 

Violinha,  s.f.  a  small-viola. 

Violino,  s.  m.  a  fiddle,  a  vio- 
lin. 

Viperino,  a,  a^.  viperme,  per^ 
taining  to  a  viper.     [Lat.  w 
verinus."] 

Vipéreo,  atQ.  the  tane  ai  Vi- 
perino. 

Vir,  V.  n.  to  come,  to  arrive 
[Indie,  present,  eu  9enho,  vent. 


gueie  coin  equal  to  1  ^  d«f  vem^   nmat,  rnvriv»  vmh;  im- 


come  in  to  day.  Vetfo  me  m 
pensamento,  it  came  ioto  mj 
head.  Fir,  to  come  of  a  iamily, 
to  descend,  to  be  extracted 
from.  F»r,  to  oom^,  to  issae. 
As  veat  que  vem  do  coraç^sS,  the 
veins  that  come  or  issue  fiom 
the  heart,  Ttr,  to  come,  to  pro- 
ceed. Donde  vem  quie^  flee,  bow 
comes  it  to  pass,  or  ^m  whence 
comes  it  that.  Our.  Dali  vem 
que,  from  thence  it  coôies  that, 
that's  the  reason  why,  therefore 
it  is  that  Vsr,  to  grov,  to  be 
produced,  [speaking  oilplants.] 
Vir  em,  to  agree,  to  resolve;  a», 
£Ues  meraõ  em,  &c.  they  agnrd 
or  resolved  among  themsetves 
to,  &C.  Fir  a  paiaarae,  to  ex- 
change words,  to  quarrel.  Vir 
a  prova,  to  make  a  trial,  to  try. 
Elle  di%  0  quelh^  vem  et  heca^  be 
speaks  what  comes  neict,  or 
what  lies  uppermost. 
Virose  ^  embora,  v.  r.  to  come 
away.**-  Virse  a  saber,  to  come 
abroad  to  men's  knowledge. 
[Lat.  «fioap^tf.] 
Vira,  ■•  f.  [among  coblersl,  a 
narrow  slip  of  leather  sowed  m 
a  shoe  that  is  torn. 
Viraçâfl,  s.  f.  a  breese,  parties- 
larly  in  the  summer-time. 
Viracc^to,  1.  bi«  [in  orthogra- 
phy], an  apoftfopbe  — ^Ar  Aim 
viraeeenio  n^humapaknra^  ta  pat. 
an  apottrapbe  on  a  word. 
Viradflr,  i.  m.  a  windlass,  a  ma- 
chine liwd  to  raise  gr^t  wci^M% 


VIR 


VIR 


VIR 


•1* 


Kridbr,  (vifb  mariaen,)  violi 
« term  and  of  m  three  strand- 
rope»  when  it  U  hound  Ikfi  with 
jfippers  to  the  eahle,  and 
hroogbt  to  the  jeer  capstan,  for 
the  better  and  more  eommodi- 
0Q8  weighing  of  tbo  anchor» 

Virado,  a,  a<^.  tamed,  ícc,  i 
cprdingto  the  verb  Virar.' 
pofor  mradot,  a  tort  of  pampd 

'  or  light  ihoes. 

Vir&go»  a  woman  with  the  (|aa^ 


íTfftf-ovfM,  virgin-wax. 
mptiitmh  cm  tors  etrgtm,. to  be 
laid  in  ground  where  nobody 
was  interred  bcfbrew 


and  be  virtaoiis.  fiur  nao  tem 
mrtuiUt  rirtuelesB.  Viriudet, 
Virtues,  one  of  the  orderv  of 
angels.  Virtudet  ikeotogaei,  the* 
Viigin&l,  adj.  of,  or  belonging  tol  ological  ▼irtaes,TÍz.  fiúth,  hope. 


a  virgin,  virginal»   matdenly. 


and  charity. 


Virgindade^  s.  t  virginity,  maid* 
enhead.    (Lat.  mrgimtai.J 
litiei  of  a  man,  a  virago.  %  ItlVirgineo,  a,  a^j.  virginal,  mald- 
Js  also  olten   used   in    oUierl 
Mnses. 
Virfcr,v.a.  to  torn.     (Latwr 


maiden.  •— X4|r/«  vtigiaef,  vir-  VírtaAsamêntei  adv.  virtaonsly, 
gin's  milk,  a  diemioal  oompo-   nprightly* 
sition,  catted    also    Beqj^min-  Virta6sOy  a,  adj.  virtnous,  ho^ 
water.  nest,  upright. 


Viralência,  s.  f.  virnleqcy» 
Viralènto,  a,  adj.  virulent,  veno- 
mous, 
enly.    (Lat.  wirgmatê»)  Virus,  [among  surgeons,]  vims» 

Virgo»  s.  m.  the  maiden-head.       offensive  matter  ftom   ulcers. 
Virgula,  s,  f.  a  comma.  i  [Lat«l 

tertf.)— Firor  at  eotiat,  ou  /s^riViígnlár,  v.  a.  to  insert  thecom-iVisàgem,  s.  f.  coontenance,  vi* 
._ .        ^   ..  .     ,    .    «        ,^  1        i^__  sage,  air  of  the  face,  look»  af- 


to  turn  one*s  back»  to  fly.     VíÀ  mas  in  writing. 

rar  dt  eima  para  òúíjo,  to  tnmlVirg&Itas»  s.  f.  pL  a  number  of 

upside  down.     Virar  hum  vet-   young  sprigs  growing  together 

iih,  to  turn  a  suit  of  clothes,   oot  of  the  groond.    (Lat.  «tr- 

Ftror  o  wúoh  a  alguém,  íq  make  guUu,J 

one  mad  or  distracted.     Virar  Viridânte^  adj.  verdaoC,  green. 

a  ears  pan  o  immigOf  to  face   (Lat.  mndam,) 

about  to  the  enemy.    Merit  ^rfl,  adj.  manly,  virile.    (Lat 

to  heave,  to  veer.     Vhvr  de   vmlu.) 

tarenay  to  heave  down.     Virot  Virilha,  adj.  the  groin. 

dt  earena  huma  fiada,  to  heel  a  Virilidade,  s.  f.  virility»  man- 

etrake.     Firór  o  e^mtanie,  to   hood. 

beave  at  the  capstern.     Virar  Viriplica,  s.  f.  Viriplaca»  a  god 


faction  appearing  on  the  iace' 
yisagra,  Visánte.    See  Bisagrsi 

Besante. 
VÍS&6,  S.C  vision,  sight.— rMOD*, 

^ion,  or  apparition»  spectccj 

phantom»  ghost. 
VisavA.    &»  Bisavô. 
Visoeras,  s«  f.  pi.  the  entrails  oi 

bgirels  [among  physicians,] 
Vlscèrios»  s.  m.  idem. 
Visoerôso»  a»  a^í-  ▼iicerooti  cn 

viflceraL 


cãimãrra,  to  veer  the  cable»  to 
pay  out  the  cable.  Virar  dt 
bordo,  to  veer  a  sliip.  Pirér 
^  daeànte,  to  tack.  Virar  no 
memo  bordo,  to  box-haul. 


dess   of  the     Romans  whose  Visco»  s.  m.  a  shmb  growing  on 
temple  stood  on  the  Palatíuqi,  ookand  ash-trees,  eaJled  mlslO' 
onto  which  men  and  their  wives  toe,or  misletine:  (Lat.  viitus) 
used  to  resort  to  reconcile  their  obo  bird-lime, 
broils.  Visconde,  s.  m.  a. viscount  (Lat 

Virar,  v.  d.  to  turn,  to  changetVirotâõ,  s.  m.  a  sort  of  shaft»  or  akeeomet.) 
the  mind,  conduct,  or  determi-f  arrow  to  shoot  out  of  a  crossbow.  Visoondádo»  s.  m.  visoonnty. 


nation.  EUe  pode  war,  ou  m- 
rarte, his'minomay  change. 

Viràr*8e,  v.  r.  to  torn,  to  change 
posture.  See  also  Virar,  v.  n. 
EUe  nao  tabe  de  que  parle  te 
vire,  be  knows  not  which  way 
to  turn  himself»  be  is  put  to  his 
last  shift. 

Viravólta»  s.  f.  a  circular  mo 


Vir6te»  s.  m.  a  abort  iron  orlViscondêssa,  s.  f.  a  visooantesft 
wooden8haftorarrow.—Ftrolej  Viscosidade,  s.f.  viscosity,  vlfi 
da  etpada,  the  cross-bars  on  the  coosness. 
hilt  of  a  sword.  Marit  the  Viscoso,  a,  adj.  viscous»  clani< 
counter  timbers.  my,  sticking  like  bird-lime. 

Viripotènte,  ai$.  stout»  strong.   Viseira,  s.  f.  the  visor,  orbevei 
Virtual»  adj.  virtual,  equivalent   of  a  belmet^-GiZsr  a  viteira^ 
to  another,  and    having   the   to  pull  down  the  vizor, 
same  virtues  and  eflects.  Visgo.    Sw  Visco, 

tion,  a  turning  round.  See  a/«o{Virtuâlm6Dte»  adv.  virtually»  in  Visinhânça,.  s.  f.  a  neighbour 
Vicissitude.— Firaw/^or»  a  con-  eíKsct,  though  not  formally.  hood,  the  whole  body  of  neigh 
tinual  going  backward  and  for-fVirtúde»  S.  f.  virtue,  or  moral   hours  $  djo  neighbourhood,  o 


ward. 

Virga  férrea»  a  red-hot  iron. 
(Lat)  rigour. 

Virgem,  a,  8.f.  a  virgfai  or  maid. 
f  Lat.  virgs.J'^A  Virgem  Maria^ 
the  Virgin  Mary,  the  holy  Vir- 
gin. Virgem,  Virgo,  one  of  the 
twelve  celestial  signs.  Elia 
ttta  virgem^  she  i»  a  maid.  El- 
ia morreo  virgem^  she  died 
maid. 

Viigcm»  aefi.  virgin;  it  is  ap- 
plied to  any  thing  untouched. 
'^Ateite  oirgem,  virgin-oil,  that 
which  oozes  spontaneously  out 


Ouro  virgem,  virgin-gold,  gold 
that  is   fcotten  oat  of  the  ore 

^Z^fioot  iu)y  mittqre  os  liUoy. 


goodness.  (Lat.  viriut.J — Vir 
/udl?,  virtue»  medicinal  quality 
or  efficacy     Em  virtude  de,  by 


the  adjoining  place  to  where  i 
person  dwells»  &c 
Visinhãr  ou  Vizinhar,  v.  n.  t 


virtue  of,  on  the  account  of,  by   be  a  neighbour.— £tfe  vitink 
reason  of,  in  pursuance,  or  con-  comigo,  he  is  my  neighbonr.  Vi 


sequence  of.  Em  virtude  dot 
orden*  que  eUe  recebeo  da  corte. 
in  pursuance  of  the  orders  he 
received  from  court.  Em  vir 
hide  dt  eania  obedienciaf  a  sort 
of  commioatory  precept  used 
a  mong  fria  rs.  P.  fazer  de  fwces- 
eidade  virtude,  To  make  a  virtue 
of  necessity. 
P.  Virtudet  veneèm  linaet :  Vir 


of  the  olive  without  pressini;.   tue  overcomes  ill  tokens ;  that 


is,  though  a  man  seems  to  be 
til  inclined,  he  may  overcome 
all  bad  tokçQ»  ami  ipclinations» 


tiitkar^  to  neighbour,  to  adjoii 
to,  to  border  otu^Visinkar  cor. 
0  goeto,  ou  genio  de  tíguem,  t 
please,  to  humour  one»  to  com 
piy  with  hiin. 

Visinho»  a»  tudj»  neighbouring 
bordering,  adjacent»  adjoining 
oilfo  nigh,  not  remote. 

Visinho,  s.  m*  Fitinha,  s.  f. 
neighbour.— ^TfiaAo,  an  inhabi 
tant,  inhabiter,  or  dweller. 

Visionfcrio,  adj.  ^visionary,  ai 
fected  by  phantoms,  imaginary 
not  real»  seen  in  a  dream. 


V  I  9 


V  IT 


VI  V 


ViBtr.    SeeYizh. 
Visita, 'a.  f.  a  visit;  o2fo  a  visi- 
taut,  one  who  goes  to  see  aiio 
jtber,  a   visitor, — Visita,  (witli 
the  clergy,)  visitation,  a  pre- 
late's {roins:  his  vi^ltatiolI.     fi 
Mitúy  search,  irearchio};:.     Vi^itn 
dotnavin ,  the  searching  ol  sbipf 
by  the  king's  officers  to  clear, 
thfni. 

Visitação,  s.  f.  the  f  asts  of  the 

Visitation  of  our  Lady. 
Visit'ido,    a,   adj.    visited,  ítc. 
See  Oie  verb  Visitar» 

Visitador,  a.  m.  a  viiitor,  one 
who  visits. 

Visitar,  T.  a.  to  visit,  to  go  a 
▼ivitoo-  (Ijit.  «were.^— riii/flf 
hum  amigo,  to  vibit  a  friend,  U 
givr  or  to  ntake  him  a  visit. 
yiatar OS Ivyarrssattiottio go  nil 
grimages,  to  frequent  places 
of  devotion.  VisUar,  to  go  on  a 
visitatio,n  as  bishops  do,  or  go  a 
circuitas  judges. 

Visitár-se,  v.  r.  to  visit,  to  keep 
up  the  intercourse  of  ceremoni- 
al salutatioos  at  the  houtes  of 
each  other. 

VisSvelf  adj.  visible,  that  may 
be  âeeiL(Lat.  owtfrti!».^— Fúi 
v*L  clear,  plain,  apparent,  ma 
nifest,  visible.     (Lat.  mwiifei' 
iut.J 

Visivelmtote,adv.  visibly,  in  a 
visible  manner;    aiso    visibly, 
plai  nly,  clearly.    (  Lat  ffw»i/«f 
tê.J 

Vislvoy  a,  a4j.  visual,  pertaining 
to  the  sight. 

Visldmbre,  i.  m.  a  glimmering, 
glimpae,  or  lyat,  an  imperfect 
kno(irledge.-r7'<^  vislumbre»  de 
alguma  eottsa,  to  have  but  a 
glimpse  of  a  thing. 

Viso,  s.  ra.  the  sight,  the  eyes. — 
VisOf  likeness,  resembkince. 

Visorèy,  8.  m.  a  viceroy. 

Visquêira,  s.  f.  a  plant  of  the 

.  Brasilt. 

Vista,  8.  f.  the  tight,  one  of  the 
five  senses.  (Lat.  -coiupêctus,) 
'-'Ter  boa  wtta,  to  have  a  good 
•ight,  or  eye-sight4  Ter  a  vis 
ta  curia,  to  be  purbliud,  ahprt- 
sighted»  or  near-sighted.  Per- 
der  de  vitta  alguma  causa,  to 
lose  sight  of  a  tiding,  to  see  it  no 
more.  A  perder  de  visia,  as  far 
as  one's  eye  can  reach.  C^ar 
avista, \o  dazzle,  to  offend  th|r 
fight  with  too  much  light.  ^' 
vista  de,  before,  in  presence  of. 
Ttror  a  vista  de  alguma  cousa, 
to  keep  from  seeing  a  thing. 
A^  visia  disio,  thereupon,  upon 
that»  in  consequence  of  that. 
Zh  wtUg  by  sight,    Qmhejo 


de  visla,  I  kiwir  bin»  by  sight. 
Faier  betla  visia,  to  look  very 
fine.  VieU^  view,  prospect, 
vista  or  visto.  Huma  visia d'o- 
Ibos,  ft  cast,  a  view,  a  glance 
Noma  visia,  at  one  view.  Dor 
huma  visia  de  olhos,  to  look 
upon,  to  heboid  ;  (Uso  to  over- 
look, to  oversee,  to  mind,  to 
watch.  Vista,  a  meeting,  a 
conference,  ao  interview. 

Visto,  a,  adj.  seen.  See  also 
Versado. — Viilo  ser  isso  assim, 
since  it  is  so.  J''isio  isto,  que 
h«y  de  fazer  f  what  shall  I  du 
then  ?  Ser  hem  ou  mat  visto,  to 
be  looked  upon,  or  seen  with  a 
good  or  an  evil  eye. 

Vistoria,  8.  f.  an  inspection,  or 
pryinji,  examination,  a  vestry 

Vistô>o,  a,  adj.  sightly,  pleasing 
to  the  eye,  striking  to  the  view. 

Vistosamente,  adv.  pleasantly 
to  the  eye. 


Vitu&lba,  B.  r.  vietaals  and  li- 
quors for  soldiers  in  a  camp. 

Vitualbár,  v.   a.  to  victual,  to 
supply  with  provisions. 

Vitulo,  marinho,  s.  m.  a  sca-«alf, 
a  lai^e  fish. 

Vitupera çáõ,  a.  f.  vitapcxatioa, 
censure. 

Vituperado,  a,  adj.  vitaperaSed, 
binmed. 

Vittiperadôr,  au  s.  aw  aad  L 
one  who  vituperates,  or  blames. 

Vituperar,  v.  a.  to  vituperate,  t» 
blame,  to  find  £salt  with.  (LÁt. 
viiuperare  J 

Vituperá\e],adj.  blame> worthy, 
vituperable. 

Vitupério,  8.  m.  vituperation; 
also  disgrace.  See  B««buani, 
and  Intamia. 

Vituperóaaméate,  adv.  biame- 
ably,dishoiMXiraLbly«  shamH'u!- 
ly,  disgracefully,  iufamoasly, 
discreditably,  iguomiaioittly. 


Vitfaâlmêote,  a4y.  bymeaos  of  Vituperôso,  a,  adj.  disbonoara- 


the  visual  power. 

Visual  rayo,  visual  ray. 

Vital,  a4j.  vital,  belonging  to 
the  life  (Lat.  vitulis:)  aUo  vital, 
contributing  to  life. 

Vitalício,  a,  during  all  the  life  of 
one. 

Vitândo,  ac)}.  that  is  to  be  avoid- 
ed, or  .shunned,  (speaking  of 
an  excommunicated  person^) 

Vitélla,  s.  f.  a  calf,  the  young  of 
a  cow.  (Lat.  vitida.J^-^Came 
de  vitcUa,  veal.  ViieUa  que  te 
mala  aniesque  tenha  hum  mes,  a 
cbrisom-calf. 

Vitellina  cólera.    See  Cólera. 


ble,  ignominioos,  shamefui,  ia* 
fismoos,  reproachfoly  discredit* 
able. 

Viva, interj.  long  live!  (Lat 
vwaiJ'^Viva  el  rqr,  kng  live 
the  king!  God  bless  tbekii^l 
(Lat.  vivat  re». J     See  Viver. 

Vivacidade,  s.  f.  vivacity,  live- 
liness, fire,  mettle,  sprightli- 
ness.    . 

Vivacissino,  adj.  superl.  veiy 
lively,  very  brisk,  very  spright- 
ly, very  sharp,  very  quick, 
veiy  clever. 

Vivamente,  adv.  briskly,  aharxK 
ly,  smartly,  vigorously. 


Vitinga,  s.  f.  a  sort  of  meal,  or  Vivtndêtro,  s.  m.  a  sutler.     See 


flour  in  the  Brasils. 

Vito,  8.  m.  fictnals,  food. 

Vitóla,  s.  f.  opinion,  mind,  sen- 
timent. 

Vitòr.    Sm  Victor. 

Vitória,  &C.    See  Victoria,  Ice. 

Vitorina.    See  Venturina. 

Vitreo,  a,  adj.  vitreous,  glassy, 
resembling  gla^  (Lat.  vUreue,) 
-'Humor  vitreo,  vitreous  hu- 
mour, the  glass-like  humour  of 
the  eye. 

VitrificaçáÕ,  s.  f.  vitrification, 
production  .of  glass,  act  of 
changing,  or  state  of  being 
changed  into  glass. 

Vitrificar,  v.  a.  to  vitrify,  to 
vitrificate,  to  change  intQ 
glass. 

Vitrificàr-se.  v.  n.  to  vitrify,  to 
become  glass. 

Vitrièlice,  a^j.  vltriolick,  con- 
taining vitriol. 

Vitríolo,  8.  nu  vitriol,  or  cop- 
peras. Vilnikk  bfúncQ,  white 
vitriol. 


Exercito, 

Vivaz,  ViodÂza.    SseVtvidoors, 
Viuvez. 

Vivedòr.  a,  adj.  that  lives  a  kng 
time. 

Vivedôuro.    âtreVividouro. 

Viveiro,  s.  m.  a  park,  a  wamea. 
(Lat.  vioi^umJj  »  Fheiro  de 
/^stxer,  a  pool,  or  fish-pond,  a 
stove  to  keep  fish  in.  (Lat./«r- 
ewe./  Vivein  de  ptamias,  a 
nursery,  or  plot  of  ground  Cor 
raising  young  trees,  stocks,  or 
plants,  to  be  transplanted  to 
other  ground.  (Lat^/lmlarúcai.^ 
Viveiro  de  pássaros,  an  aviary, 
a  place  inclosed  where  birds 
are  kept.  (Ut  aetarum.)  Vf 
veiro  de  lebres^  cm  coelhos,  a 
warren,  a  hare-warren,a  rabbit- 
warren.  (Lat.  leporarhaa,)  n- 
veiro  de  peixes  ao  mejfo  de  hum 
rio,  a  warren^  a  device  for  pre- 
serving and  storing  fish  in  the 
middle  of  a  river.  Viveiro  de 
otUtít^Ví  ojitcr-pit,  w  pll^c 
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Vi^sa,  t.  f.  Itvelinesg,  spright- 
liaesSy  lagaeity.  —  Vtoeta  das 
corety  the  liveliness,  or  brit^ht 
nesft  of  colours.  7er  vhezanoê 
olhos,  to  have  bright  sparkliog 
eyes.  Viv€%a  do  etpirko  oh  á) 
enlendmentOt  the  TiYacity,  live- 
Vjvênda,8.  f.  a  dwelling,  settle-    liness,  qatcknessy  or  rMdiiies.N 


>itliere  oysters  are  kept.  (Lat. 
asirearmm.j  Vneiro,  (in  a  mo- 
ral sense»  a  sink,  any  place 
where  corruptioD  is  gathered 
— Fivn'ro  tfo  ticfo,  a  sink,  recep 
tacle,  shelter, or  nest  of  wicked 
and  vice. 


ment,  or  fixed  place  of  abode,  a 
dwelliug-place.*^ /lueii/ar  sua 
vivenda,  to  settle,  to  fix  one*» 
self,  to  establish  a  residence. 
'*Jer  vio^nda,  to  dwell,  to  abide 
in,  to  inhabit.-^CBM/)«a  vróe^' 
da^  a  dwelling-honse* 
Vivente,  p.  a,  living,  alive. 
Vivente,  8.  m.  a  living  crea 

turc^ 

V  i  vêr,  ▼•  n.  to  live,  to  have  life 
(Lat.  viçere.)-^Fher  de^  to  live 
of,  on,  or  by,  to  feed,  to  main 
tain  one's  self.  EUe  vice  de 
legumup  e  rmuSf  he  lives  or 
feeds  Qpon  pulse  or  roots.  EiU 
vive  do  seu,  ou  susUnia^se  das 
suat  mdaSf  he  lives  npoo  his 
inoopie  or  estate.  EUe  ainda 
vive,  he  lives  still,  he  is  still  or 
yet  alive,  or  he  is  yet  living. 
£lie  viveo  cem  annot,  he  lived 
an  hundred  years.  £IU  viae 
a  cusia  dâ  outrem,  he  lives  at 
other  people's  charges.  Vtoer 
tern  cuidado  do  dia  seguinte,  to 
live  from  hand  to  mouth,  with 
out  thought.  (Lat.  vioere  in 
diem  vd  koram.)     Viver  do  ar 


of  wit. 

Vivedduro,  a,  adj.  long-lived. 
( Lat.  Ptoor.  J 

Vivificação,  s.  f.  vlvification, 
the  act  of  giving  life. 

Vivificador,  a,  a^j.  vivifying, 
vivificai,  quiokeniagy  vivific,  vi- 
viQcative. 

Viviticádo,  a,  adj.  vivified, 
quickened. 

Vivificante,  p.  a*  Sfv-Vivifica- 
dor. 

Vivificar,  V.  a.  to  vivify,  or 
quicken,  to  vivificate 

Vivificativo,  Vivifieo.  iSwVivi- 
ficadAr. 

Vivo,  a,  adj.  alive.  (Lat.  visnu.) 
^EUe  Soy  queimado  «too,  he 
was  burnt  alive.  Carne  viva, 
the  quick.  Coriar  aie  a  carne 
oioa,  to  cut  to  the  quick.  '  Agoa 
vtvOf  spring-water,  ruonitig 
water.  Vivo,  lively,  brisk, 
sprightly,  mettlesome,  fiery 
Engenhfi  vivo,  a  quick,  sharp, 
smart,  or  piercing  wit.     Oiíos 


mm  o  moneo;  A  widow  inusl 
be  married  before  her  mourn- 
ing is  out,  and  a  maid  before 
^he  can  wipe  her  nose. 

V'uvar,  V.  n.     See  Enviuvar. 

Viucêz,  8,  f  widuwhooJ,  the 
*iie  of  a  widow. 

Viúvo,  8.  in.  a  v  dower,  a  man 
iTtiosr;  wife  m  dead 

V.zàgra, ».  f.  a  'lo(jr-hm;;e.     - 

Vizéira,  s.  f.     See  Viseira. 

Vizinho,  &c.     See  Visinho,  fcc. 

Visir,  s.  m.  vizier.  th<i  prune  mi- 
nister of  Lhe  Turkish  Empire. 

Ulcera,  s.  f«  an  ulcer,  a  runotog 
^(ore  full  of  putrid  virulent  mat- 
ter.  (Lat.  uicus.) 

Ulceração,  s.  f.  ulceration. 

Ulcerado,  a,  ad),  ulcerated,  ey« 
ulcerated,  ufi^ered .^-Ok^yo  da 
chagas  tdetraias,  ulcerous,  full 
of  uK'ers,  afflicted  w<th  ulcers. 

Ulcer&ry  v.  a.  to  ulcerate,  or 
exuloerate.  « 

Uloerár^e,  v.  r.  to  grow  by  iimo 
from  a  hurt  to  an  ulcer. 

Ulcerõso,  a,  adj.  ulcerous,  full 
of  ulcers,  afflicted  with  ul- 
cers. 

UUnaria,  a.  f.  the  herb  meadow- 
6w#'et,  or  moon^wort. 

Ulmeiro,  ou  Ulmo,  s.  m.  an  elm- 
tree.     (Lat.  uinuu.) 


piercing  eyes.      Cor   vma,   a 
bright  or    lively  colour.    De 
como  o  cameieaõf  to  feed  one^sl  vjva  voz,  by  word  of  mouth, 
self  with   wind.     Viver  pt>bre 
menie,  e  com  muyto  Irdtatho,  to 
live  from  hand  to  mouth,  to 
make  just  shift  to  live,  to  make 
shift  to  keep  life  and  soul  to- 
gether.    Viver  de    esmolas,  to 
live  on  charity.   Viver,  to  live, 
to  lead  a  sort  of  life.     Vner,  ou 
proceder    como  homem  de  bem, 
to  live  like  a  good  and  honest 
man.     Viver  com  grande%a,  to 
live    splendidly    or    magnifi- 
cently.    Viver,  ou  proceder  mal, 

to  lead  an  ill  life,  to  live  lewd- 
ly, to  be  an  ill  liver.     Vioer 

hem  com  todo  o  mundo,  to  live 

well,  or  agree  with  every  body. 

Saber  viver,   to   know  how  to 

live  in  the  world.     Viva  vmee, 

muiftos  anáos  ou  viva  vmce.  mil 

annas,  I  thank  you.    P.  Na5 

viee  mats  o  leal,  que  quanto  quet 

o  traidor;  Ad  honest  man  lives 

DO  longer   than  a  treacherous 

villain    pleases;    because    ^n 

honest  man,^  fearing  nothing,  ík 

always  exposed  to  the  tiea 

eberyof  villains. 
Viveres,  s.  m.   pi.  provisiops^ 

VivtUftU.    {UiiLt9fdMf»J 


vivos,    bright,     sparkling,    or  U'Uo,  (in  the  city  of  Braga  and 


RazoeHs  vivas,  strong  or  solid 
reaiions.  Braaus  viva,  a  burning 
coal.  Viva  alma,  a  living  soul. 
/Voo"  ha  la  viva  alma,  there  i.s 
not  a  living  soul,  there  is  no 
body  at  aU.  Guerra  viva,  a 
violent,  sharp,  or  smart  war,  a 
long  war.  Vivo,  fresh,  new, 
not  impaired  by  time.  Sangue 
vivo,  pure,  and  unmixed  bl<Md. 
Vivo,  is  also  used  as  a  subetan 
tive ;  as,  Este  retrato  esta  feito 
ao  vivo,  this  picture  is  drawn  te 
toe  life,     loear  alguém  no  vivo. 


its  territory,)  where  is  it  ?  there 
is  no  such  thing. 

U'loa,  8.  f.  (in  anatomy),  the 
greater  bone  of  the  elbow, 
which  lies  between  the  arm 
and  the  wrist;  called  also  /o- 
eile  fnq/tff .    (  Lat.  ulna») 

U'lo.    See  UUo. 

Ulteriôr,'adj^  fiurther  or  further- 
most, on  the  farther  side,  ulte* 
rior  (in  geography.) 

Ulteriormente,  adv.  nlterioriy» 
farthest. 

Ultimadaménte,  adv.  ultimate- 
ly of  the  last  resort,  the  last 
consequence.  See  siso  Total* 
mente. 


to  offend  one  to  the  quick,  or  Ultimado,  a,  adj.  ultimate,  finafy 


sensibly.  Of  vivos,  e  os  mortos, 
the  quick  and  the  dead.  Vi- 
vos, sl  sort  of  ornament  for  a 
coif. 

Vi^va,  s.  f.  a  widow.— P.  A  vi- 
uva rica  com  hum  olho  chora,  e 
cjm  outro  repica;  The  rich 
widow  cries  with  ooe  eye,  and 
laughs  with  the  other — P.  A 
viuva  e  0  capao,  quanto  comem, 
a  si  o  daS  ;  The  widow  and  the 
capon,  whatsoever  they  eat 
sticks  by  them  \  that  is,  they 
grow  fiit,  and  thrive  with  it 
P.  A  viifsa  «90»  p  UdOy  e  a  sw^e 


intended  as  the  last  resort. 
See  also  Perfeito  and  the  vero 
Ultimar. 

Ultimamente,  adv.  lastly,  the 
last'tlflM.  (LaL  podremàm.)^^ 
UãimamenU,  last  of  all,  lastly ; 
also  lately,  not  long  since,  doI 
long  ago,  DewJy. 

Ultimar,  V.  a.  to  finish»  to  pat 
an  end  to. 

U'ltioK),  a,  adj.  last,  (lat  uU 
timus.J  — >  O  uliimo  de  kuma 
elasse^tho  hist  of  a  form.  Em 
tdiimo  lugar,  ou  por  uKmo, 
lastly,,  last  of  all.  (LaUj^Kiv-. 


UN  G 


UNI 


UNI 


^o,)    VUimo  toniade,  tbe  lastUttgldo,  a,  «dj*  anoiiited,  ice 


will 

i;itra,  -ptftp,  (Lat.)  beyond. 

Vltraj&do,  a^  adj.  abnaed,  af- 
fronted, reproached,  Wrongad. 

Ultrajadòr.  a.  a.  m.  and  f.  one 
who  insults  or  afironta. 

Ultrajar,  v.  a.  to  wrong,  to  abnae, 
affront,  to  reproach,  to  outrage. 

TJltráje,  a.  m.  outrage,  abuse, 
affront. 

Ultramar,  ou  Ultramarino»  a, 
a4J<  ultramarine.  —  Avulutkta- 
marino^  ultramarine,  a  aort  of 
rich  blue  paint,  produced  by 
caldnationfrom  thestone  called 
lapis  lazuli. 

UUrlz,  ad),  that  revengea. 

Ulular,  ▼.  B.  to  shriek,  to  cry  out 
inarticulately  with  anguish  or 
horror,  to  scream. 

Ulysaèa,  s.  C  (in  poetry,)  the 
city  of  Lisbon. 

tTmbigo,  s.  m.  the  natel.  (Lat. 
wnbtikuo,) 

tJmbilicâl,  a^.  umbilical,  be- 
longing to  the  navel 


Ungir,  ▼.   a.  (pies,  m^,  pret 
«a^r,  snbj.  prea.  loiiff,^   to  a 


CJnià^  8.  f.  miioD,  tbe  eoigao^* 
tkm  of  aeveral  thing  to  one. 
(Lat.  wt»,)  -—  IZinaã,  vnioo, 
unity,  concord,  aociety,  agree- 


noint,  to  rub  qver,  to  smear    ment;  alto  nnitíon,  coaliiioa» 


with  any  nnctuoas  substance 
aa  oil  or  miguent ;  úUo  to  a- 
noint,  toconaeerate  by  anofnt- 
iOff*  (Lat.  ungere.)  —  Ungir, 
fudar  ot  tamiot  oUot^  to  anoint 
or  rub  over  with  the  holy  oil. 
SetfOleoa. 

Ungria,s.  f.  Hungary,  a  king 
don  of  £urope.-»4góa  da  rai' 
nka  da  fhmgria.    8tt  Agoa. 

Unguentaria  «os,  a  nutmeg. 

Unguento,  i.  m.  unguent,  salve, 
liniment.    (Lat  ungnmiumj 

U'ngula.   Ste  PMrygio. — f^ag». 
la  eabellhui,  the  herb  colt's  foot 

U'nba,a,  f.  the  nail  of  a  man's 


(in  aniigery.) 
Unicamente,  adv.  onlj,  ezdu- 

sivelyof  sdl  others. 
U'nico,  a,  a4j-  «nl/f  aolc*    Ft 

Iko  aaioo,  an  only  aon.     (Lat 

,fiimt  maigemtut. ) 

Untcóme,  aa  Unicórnio»  a.  at 

the  beast  called  anicom.    [Ss 

Dr.  Parson's    diasertat* 

this  animal. 
Unidade,    s«   t     unity; 

unity,    concord ;    ako    nnhy, 

the  first  principle  oÍ  oomberi 

ffiro  annnit 
Unidamente^  adv.  jointly « 

Iv. 


Umbr&l,  s,  m.  the  jamb  or  post 
of  a  door.— Of  umbraeg  ou  urn- 
brâroã  da  porta,  the  jambs  or 
potts  of  a  door.  (Lat  «aice,  or 
parasUidn.) 

Umbráo,  a  title  or  name  of  ho 
nour  in  Mogulistan. 

Vfflbràtil,  adj.  mystical,  typical, 
bdonginf  to  a  shadow,  or  mys- 

'  tical  representation.         ^ 

Umbrênra.    See  Umbral. 

Umbrâso,  a,  adj.  shady,  full  of 
shade,  shadowy.' 

Vmoe.  Sf»  Vossa  f9rr«ee. 

Unanimidade,  s.  f.  unanimity, 
an  agreement  in  mind  and  de 
aign.— Cbm  umemmidade,  unani- 
mously. 

Unâoime,  adj.  unanimooc^  be- 
ing of  one  accord  or  consent.— 
Com  unanime  tofueníimenio,  una- 
nimoualy», 

Vnçàõ,  s.f.  unction,  anointing 
(Lat  unetío.J-^A  extrema  un^ao , 
the  sacramept  of  extreme  unc- 
tion, given  only  to  people  in  a 
dying  condition. 

Unetoâso,  a,  adj.  unctuous, 
oily. 

Undec&gotto,  a.  m.  (in  geome- 
try») an  nndecagon,  a  regular 
polygon  of  eleven  angles,  or 
aides. 

Undânte,  adv.  wavy,  producing 
waves. 


finger,  or  toe,  the  hoof  of  a  Unido,  a,  a^j*  mited»  Ace ; 
beittt,  the  talon,  or  claw  of  a  cording  to  the  verb  Ui 
bird.  (Lat  tingiitf.)  -«  Vnha  Uniforme,  adj.  uniform»  ev«n,  of 
de  taoaUo,  Unha  ao  atno,  the  one  fashion,  regnlar.^ 
herb  colt's-fbot  ilue  tern  as  Unifórmemènte,  adv.  «mifiinn- 
j  unhas  fmdidUf   cloven -footed,  1y,  consistently,  after  the  same 


or    cloVen-hoofi^d.      Unha    no  fashion. 

olho  t  see  Pterygio.    Ser  mila  Uniformid&de,  s.  f.  nnifonnity. 

eom   came   com    alguém  ;    see  Unigénito,  a,  adj.  the  only  be- 

Cameii     Unha,'  see   Presunto,   gotten. 

Unha  da  attchora,  the  palm  or  Unlr,  v.  a.  to  unite,  or  join  to> 

flook^f  an  anchor.     Ter  unha,  gether.— i4«  Promndas  Umdeh 

to  be  a  thief.     Cortar  a*  unhasy  the  United  Provincea. 

to  pare,  clip,  or  cut  the  nails,  quehuma  pessoa  viva  utsida  com 

Unhas   arriba,     (in    fencing,)   oafra,  to  unify,  to  reconcile  on: 

quart,  or  the   fourth.    Urdias   person  with  another,  to  make 

abaixo,     (in   fencing,)  tierce,   them  friends  or  one.  O 

Fugbr  a  tinhas    de    caoallo,  to   a  mediator* 


Undécimo,  a,  adj.  the  eleventh. 

Undoso,  a,  adj.  wavy,  or  full  of 

waves ;  used   only  by   poets 


as,  aiar  undoso,  tbe  wavy  aea*       ( Lat  parwjfChiiLj 


trust  to  one's  horse's  heels.  Ua- 
has  de  fomtj  (a  vulgar  phrase,) 
a  very  stiugy  man.  Escrever  c 
testamento  na  unha,  to  write  a 
man's  will  on  bis  nail ;  when  a 
man  has  nothing  to  leaves  P, 
Unhas  de  gato,  e  habito  de  beato  ; 
A  cat's  claws  and  a  religions 
man's  habit ;  A  wolf  in  sheep's 
cloihing.  ^  Unha  de  grao  bisia, 
elk's  hoofr. 

Unhada,  a.  f.  a  scratch  with  a 
nail. 

Unbádo,  a,  adj.  set  deep  in  tbe 
earth,  Sid    Seethe  verb  Unhar. 

Unhngàta.    See  Restaboy. 

Uoharotnto,  s.  m.  tbe  act  of  set- 
ting an  old  vine-stock  deep  in 
the  earth,  that  many  imps  or 
sprigs  may  grow  from  it.  (Lat. 
propagation) 

Unbar,  v.  a.  (in  agrictiltare), 
to  set  an  old  vine-stock  deef 


Uudivago,  adj.  fioatingon  the|  in  tbe  earth,  that  many  imp^ 

may  spring  or  grow  from  it 

Unheiro,  s.  m.  agnail,  a  sore  or 

imposthume  under  the  root  o< 

the  nails ;   a  felon,  or  witlow. 


Unlr-se,  r.  r.  to  unite,  to  ba 
united,  to  act  In  concert, 
tfnisonincia,   s.  f.  aniaoo,  one 

and  the  same  aonnd,  a  single 

unvaried  nota,  either     by  one 

Voice,  or  divers  voices  soonding 

in  the  same  tone. ^ 
UQÍsono,a,adj.  unison. 
Unisimo,  a,  adj.  a  soperlatlve, 

invented  to  express  the  nnicy 

of  GOD. 
Unitivo,  adj.  nnitive,  having  the 

power  of  uniting. 
Univalve,  adj.  univalve,  faavinp 

one  shell. 
Universal,    a,    adj.    universal, 

general.— Kamem  universal^  qM 

snbe  de  tudo,  an  universal  acbo- 

lar. 
Universal,  8.m.  (with  logicians,) 

an  universal. 

Universal  id  &de,  s.  f.  universality. 
Universalmente,  adv.  universal* 

Universalisár,v.  a.  to  make  uni- 
versal. 

Universidade,  s.  T*  an  nniver;i« 
ty,  a  nnrsery  for  learning.  — 
Unioersidisds  dtutousaiz  see  Uni* 


VOA 


V  O  L 


VOL 


^DÍvéno,  f .  m.  the  univene»  the 
'World. 

Voivocaménta»  adv.  anívocdlyi 
in  onewitfe. 

TJuf  voco, «,  adj.  imívocal,  having: 
€>ne  méámng,  not  eqahnocaL 

XSntàdo,9yWài»  anointed,  daabed. 

Cntadâr»  •,  m.  ao  auointer,  a 
dauber. 

XJntadàra,  a.  f.  an  anointing,  a 
daabing. 

Uotâr,  V.  a.  to  anoint,  to  daub. 
— —  Untar  a  rtda  lie  kwm  ewro^ 
to  gnase  a  wheel.  Uniaru 
maos  aalgtum^io  grease  one  jo 
the  flat,  to  bribe  him.  Uniair  e 
»,  (metaph.)  idem.  P.  Hue- 


to  Itf  Urn,  not  iMgh.  (Late  áMVoUUrU,  «í  Volatoria,  é»  f.  tha 


mism  voUrt,)      Voar  aope,  ou 


art  of  birding  or  fowring.-*Ca» 


the  mine  blew  up  the  ground 
very  high 

Voar,  V.  a.  to  fly»  to  attack  by  a 
bird  of  prey  ;  ex.  Voor  o  grou 
com  ofàlcaá!'^  to  fly»  a  hawk  at  a 
oranew-^FMr,  to  fly  at ;  ex.  0 
fakao  04»  ã  perdi»^  the  hawk 
flies  at  the  partridge.  Vo«r, 
to  blow  up  I  asi  ex.  Âminavoou 
a  ten^  the  mine  blew  up  the 
ground. 
orar  a  c&be^tt',0  wilaro  eateo  ;  toj Voaria,  s.  f.  (m  falconry)»  vola^ 


jumtúf  to  fly  by.  (Lat.  pntUr*  çuétoUavoUUaria,  the  flight  of 
v0Íare^)  Voar  mu  oscf  dajama^  a  bird  of  prey  at  some  game  or 
to  have  a  great  renown.    Four  other. 

soar  f^eios  «Mt,  to  btow  up ;  as.  Volátil,  atQ  volatile,  that  fliet 
Ammafnvottraierrape£fÊait$i   or  can  fly  through  the  air.— 


break  a  mansi'  head,  and  then 
gÍT6  him  a  plaster. 

U'lito  de  porco^  the  hog's  fat 
lonnd  the  kidney,  with  which 
in  aome  prov'mcea,  they  eeason 
their  vietaato. 

UntdMH    See  UnctnAso. 

fJniàra,  s.  f.  an  anointíng,  or 
danbing.— l/alanuy  is  common- 
fly  takm  for  flox  or  salivation. 
J}ar  a»  unturas,  to  flux,  to  sali 
wate.  TbMor  of  witura$,  to  be 
ilmcedy  or  salivated,  to  be  in  a 
-flox. 

Voaddr,  a,  adj.  flying,  that  does 
or  can  fly.    (Lat.  voImu.J  — 


J*ey99  voador,    ou  voador,  the   vocal,  oral  prayer, 
flying-fish,  a  fish  like  a  herring  Voc&lménte,adv» vocally,  orally. 
that  has   wings  like    a   batyVocatÍTo>s.m.  the  vocative  case. 


irhichy  in  order  to  avoid  being 
made  a  prey  by  the  greater 
£nbf  will  rise  20  feet  abof  e  tbeiVocifer&r,  v.  a.  to  cry  out,  to  call 


water,  and  fly  100  paces,  and 
then  drop  into  the 
Voftr,  V.  n.  to  fly.  (Lat*  tolare,) 
e^iDtoslip  away,  aa  time.    J 
fama  voa,  the  report,  or  fame 
illes,  or  spreads  every  where. 
Voar  otto,  ou  mmtodto,  to  soar, 
to  fly  high.     I^iar  do  cima  para 
&nxo,  to  fly  down.    (Lat.  deco- 
éart.)  Foar,toron,  to  go  quick- 
ly, or  in  haste.      Foar  Junta 
manta,  to  fly  together.    (I^t. 
€onnolaro,J     Voar  adiante,  to  fly 
first  or  before.  [Lat.  prmolare,] 
Voar  par  eknof  tody  Qfor*  [Lat 
supervolare,}    Voar  no  redor,  to 
fly  about,  to  fly  round.    [Lat 
ctraonaoiare.l      Voar  para  traz, 
cu  toUar  paira  traz  voando,    to 
fly  back  again.  [Lat  ivso/oyv.] 
Koor  akat,  to  fly  over^  beyond 


tile,  anya-inged  animal.— Fa- 
zer boa  ooATM,  is  for  a  hawk, 
&c.  to  fly  well  at  some  game 
or  other. 

Vo&to,  s.  m.  brait,  rumoor, 
port  , 

Vocabulário,  s.  m.  a  vocabulary, 
a  book  of  words. 

Vocábulo,  s.  m.  a  word. 

VocafáS,  8.  f.  vocation,  a  call- 
ing by  the  will  of  God.-^/Su«r 
eooafoir,  to  call  together,  to  get 
together. 

VooU,  ad|i.  vocal  having  a  voice. 
<—Fbea/,  vocal,  altered  or  mo- 
dulated by  the  voice.     Oraçaô 


Vociferado,  a,  adj.  uttered  kxid 
ly,  or  with  a  noise.    See 


volare.']  Vhaff  asteÉtoMf  the  darts 
fly  about  Vaarpara  eiata,  to 
fly  upwards  or  aloft  [Lat  jii&- 
ooliua,}  Voar  para  fora,  to  fly 
out  (Ut  aookre.)  Voarbaiio,[  tlcdorts 
Past  L 


loudlv,  orwhh  a  noise. 

Vóda,  Vodo.    See  Boda,  Bodo. 

Voga,  s.  f.  rowing  with  oars  ; 
but  particularly  the  rowing  of 
a  gti[\ty»—iVofa  arrancada  ;  eu 
Arrancado.  For^a  a  voga,  to 
ply  one's  oars.  A'  voga  turda : 
eee  SonSow  Jndk  em  voga,  to 
be  used,  to  be  in  the  finhion. 

Vogal,  >ott  letra  roga\,  a  vowel, 
single  sounding  letter. 

Vogal,  s.  m.  one  who  has  the 
right  of  giving  his  voioe  in  an 
election,  a  voter. 

Vogar,  V.  n.  to  row,  to  tug  at  tlu' 
oar.-^Fogar,  ou  valer  .*  eee  Valer. 

Volante,  adj.  unfixed,  unsettled, 
not  fixed  in  a  place  or  abode. 
— Campo  votante,  aflymgcamp 
or  army.  Soldado  volante,  ou 
veleiro  t  see  Veleiro. 


or  to  the  other  side.[Lat  tram-  Votante,  s.  m.  asort  af  thin  stuff 


made  of  wool,  to  hangi-hurches 
with.  '^Volante,  a  shuttle-cock, 
a  cork  stuck  with  feathers,  to 
be  banded  to  and  fro  with  bat- 


Volaêil,  [with  cbemisu,]  vola- 
tile, apt  to  fly  or  steam  out  in 
vapours.  FoAili/,  volatile,  any 
winged  animal.  (Lat.  tM^ucer*) 
Volátil  izinte,  adj.  [among  phy- 
sicians,] that  gives  volatile 
spirits. 

Volatilisár,  V.  a.  chim.  to  vola- 
tilise, to  make  volatile,  to  sub- 
tilize to  the  highest  degree. 
Volatim,  8.  m.  a  rope-dancer,  a 
vauiter,  a  tumbler;  aÍ!fo  a 
laoquey,  a  running  footman,  a 
runner. 

Volcáo,  OK  Vulcão,  s.m.  a  vol- 
cano, a  bnroing  mouotain. 
Volição,  s.  ^volition,  the  act  of 
willing. 

VolfveJ,  8.  m.  any  object  upon 
which  the  power  of  choice  may 
be  exerted. 

Volta,  s.  f.  a  turning  about,  or 
away  about ;  also  a  turn,  a 
walk,  a  little  way.  •—  Z>ará^iiia 
volta  no  ar,  to  turn  round  with- 
out touching  the  ground.  Dar 
volta,  to  go  round,  to  go  about, 
or  round  about ;  M$o  to  change, 
to  undergo  an  alteration.  O 
eol  da  volia  ao  afundo,  the  sun 
goes  round  tlie  worid.  Dar 
kuarn  volta,  to  make  a  short 
voyage.  Vantot  dar  kuma  vol" 
la,  let  us  go  and  take  a  turo^  or 
walk.  Elle  fey  dor  huma  volta 
a  iua  terra,  he  is  gone  to  take  a 
turn  into  his  own  country.  Elle 
foifdmkama  veUa,  he  is  gone 
to  take  a  walk,  he  is  gone  a- 
walklug,  he  is  gi»ne  a  little  way. 
Dar  hma  volta  o  caoallof  to  ride 
over,  or  about  (Lat  circume» 
quitara, J  Oar  com,  to  be  roll* 
ed  about^totum  or  move.  (Lat. 
ciramooloi,J  Dar  vottat^  to 
turn,  la  put  into  a  circular  or 
rotatory  motion,  to  move  round, 
to  tumor  wheel  about  (  aUo  to 
change,  to  undergo  an  altera- 
tioa.  Darvoltatf  to  turn,  to 
change  sides.  Hum  komem 
quando  tem  febra  da  amylor 
voltae,  a  man  io  a  fever  turns 
often.  Dsr  voUae  na  corda,  to 
vault,  to  play  the  tumbler,  to 
tumble.  Dar  volta  a  ckaoe,  to 
lock,  to  lock  up.  Volta,  a  turn* 
ing,  winding,  flexure  or  mean« 
der,  a  compass,  a  departure 
from  the  right  line.  Elk  fop 
obrigado  a  dar  hana  grand^ 
Z  a 


VOL 


i    VOL 


V  O  M 


vòUa  para  entrar  noeoHêlht   M  êt9àaQtmv^m,iapútai\hrHi 
Was  obliged  to  take  a   preat   a  horse  into  volts.      Kafts  dt 
eompass,  or  to  ^  *  greotAvn.f  gahpe,  a  gallop.    Voka^  «  ban  . 
about  to  g«i  into  th«  cn8'i<>.   fucfc  asiawomby  our  «ler^y 
J^  fu€  dá  muyiat  v^Uat,  a  ^  i iid>   cMc n,  Jawyera»  and  stndcMs 


inp 


river,      fr  tt  na  eofta  'dt   colleges.     Aitiãr  m  voMtn  cm  VotobilMáide,  s.  f.  voliMlity,  or 


hwn^  ingar,  to  go  tovartl  soph 
a  place.  VoUúêtabohaâOj  tlie 
arch  or  bending  ti  a  vault. 
PtçafdevoUa,  the  stones  which 
form  the  reins  of  a  vault.  Volta, 
a  returning,  or  coming  back. 
{iMt.  redHuM.)  Fatertolia,  to 
come  back,  to  return.  (lat.  w- 
dSrre.)  Na  voiiu,  ou  para  a  vaUa, 
when  I,  thoDi  he,  &c.  shall  re 
turn,  or  come  back.  DevoUOf 
returning  home  from  a  voyafi^. 
DevoUa  de  Roma,  aretnmiag 
or  coming  back  from  Rome 
Dar  hmna  xoUa  em  redondo,  to 


walk  a  turn.      De  «sAa,  toge-  is  foaled*    Tirar  at  votkm  de 


ther,  in  company.  Em  huma 
voUa  demaos,  in  an  imftant,  in 
the  turning  of  a  hand,  in  a  mo 
ment,  in  the  twinkling  of  an 
eye.  VoUanairipa:  tee  Vol- 
vulo.  VoUa, vicissitude,  change, 
revolution,  alteration,  turn. 
Veitat  da  fortuna,  the  vicissi- 
tudes of  Ibrtnne.  VoUa,  re 
pentance,  repenting,  conver- 
sion. (Lat  resipueenth,)  —  Z>Br 
vofta  para  Deos,  to  tani  to  God, 
t6  be  converted.  DarwUa  no 
medo  de  vher,  cu  nos  eotiamesy 
to  change  manners,  to  alter 
one's  course  of  life.  Dar  voUa 
0  jtúso  a  afgaem,  is  for  one  to 
ran  mad.  Dor  loltat  ao  jw^o, 
tot>ut  one's  thoughts  and  wils 
upon  tbesearch,  to  puzzle  one's 
brains  about  a  thing.  Andar 
com  alguma  eouta  at  vcHat^  to 
turn  or  bend  all  one's  thoughits 
to  or  on  a  thing,  to  be  in  baad' 
with  it,  to.be  about  some  piece 
of  work.  VoUa,  turn»  way  of 
managing  a  business.  FMe  d« 
a  tudo  at  voUat  que  Ike  parete 
he  gives  every  tlung  what  turn 
he  pleases.  He  precito  dar-tíie 
outra  ooAo,  you  must  turn  it 
another  way.  EUe  deu-lht 
iaet  voltat  que  te  rendto,  he  has 
so  wrought  upon  her  that  be  has 
made  her  yield.  EUe  deu  lhe 
boa  volta,  he  has  tamed  that 
very  well.       Este   brattle  da 


alguém  :  see  Jatar.  .Foita^  the 
fiiot  or  oslrat  of  4he  ditty,. a 
verse  often  repeated,  the*  bur- 
den of  the  toiig»  Volta  cara, 
wheeling  about ;  ex*  Vanr  aoUo 
earaou  virar  at  oottatao  imamgo, 
■to  wheel  about  to^toni  one's 
back  to  the  eaeiíÉy.  Anda 
sempre  atvoliae,  to  toil  and  moil, 
to  bestow  a  great  deal  of  paios 
opon  a  thing,  Marit.  VUta  do 
abiia,  a  bitter.     VoUa  de  bolina, 


vmúi,  to  tumble,  to  {daj  tLit 

toiwbler. 

V^'oUivoio,  a,  ad),  im 
Volto.  &*  Voltado. 
Volúb^l.     See  VoWv«). 


aptoete  to  ruH. —  VaiuUtiévk 
da  lit^gua^  woiability,  gfihoe-^ 
o^hmgoe.  Voi^\Uihttt,eoi»i- 
bility,  mutability,  iuooviataBq» . 

Volvalory  a.  m.  a  pcrtnrtwtar«  a 
disturber. 

Volver,  V.  a.  to  tani.  to  roll. 
(Lat.  volaere.y^-Voher  ct  cioot, 
to  turn  4in0Pa  eyes,    toroiltbi: 

^  eyes.  Volver,  to  rnll,  to  pom- 
IB  a  stream,  or  io  watvea.  ^\- 
ver  pe  atraOf  oMjmer 


a  bowline-laot.     VoliadebozaA  traa^  to  give  grwmd,  tor«:i:r», 


the   lashing  of  a   taiUblock. 
A  amoffa  tern  voUat,  Ute  eable 


eabo,  to  clear  a  cable. 

Voltado,  a,  adj.  that  feces  or 
stands  opposite  to,  &c.  aooord- 
ing  to  the  verb  Vohar. 

Voltar,  v.*n.  on  Volt&r«se,  v.  r. 
tp^  return  or  gifrbaok  [Lat.  re^ 
dire^y^VoUar,  to  turn  fwund,  to 
move  or  go  round.  P  ollar  pwa 
traz,  to  go  back,  to  return. 
Voltar  a  esquerda,  to  turn  on 
or  to  the  left.  Bam  voUar  de 
olkot,  a  look,  a  cast,  or  ghmce 
of  the  eye.  Nam  voltar  de  o- 
Ihot,  in  the  twinkling  of  an  eye, 
in  a  moment. 

Voltar,  V.  a.  to  turn.  [Lat.  oer- 
tere.']  See  Virar.  —  VoUar  a 
cara,  e  o  oetpOf  eomo  Jaaemot 
toldadot  m  eaerekio,  to  face,  to 


three  times  about.  Volta,  tridc, 
a  wile,  a  fetrh  (f^at.  ttdma.) 
Centro  dd  volta j  [in  the  ma- 
neire,! the  centre  of  tlie  volto. 
Volta,  [in  horsemanship,]  the 
saotion  of  a  horse,  a  volt  or 


according  to  the  word  of  coo> 
mand.  VoUar  easaca,  to  be  a 
torn-coat.  VoUar  kuam  carta, 
to  tufn  up^  to  fiice  a  card.  Vol* 
taroostae,  to  torn  one's  back, 
to  fly.  Voltar  0  ratio  a  tdguem^ 
OK  ieterppara^o,  to  turn  one'b 
back  upon  one,  to  forrake 
him.  J^4a^ar  ot  olhot,  to  turn 
one^s  eyes.  VoUar  a  eabe^a, 
to  tarn  one's  head,  Voltar-se, 
tee  Virar-se. 

Volteadôr,  s.m.  a  rope-dancer, 
a  vaalter,  a  tombler.  [Iau 
júnambulus.\ 

Volteado,  a,  adj.  toroed,  kc. 
according  to  the  verb. 


to  Z5 


towiliidsaw. 
Volver,  V.  n.   to  retii 

away,  todepart,  to 
Voiàme,  s.  m.  a  volwar,  uu^, 

a  paK  of  a  larger  voric :    sis 

a  volume,   as  Mth  as  wecm* 

convoked  at  once. 
Volumindoo»  adj.  \  volsmuaois 
Volnasôm,  adj.     \       bolky. 
VolnnlÀríamâate,  adw.  volwota- 

riW^  willingly,    {Im3U  lAemter,) 
Voluutlsrio,  a,   adf.    VQMiaBa.r, 

done  with  a   g«od-wiU ;     alx> 

that  likes  to  live  self  day  ea- 

dcnt. 
Volantariôso,  a,  adj.  that  likes 

to  live  sdf-dapeadeiity   or  oa? 

his  own  will. 

Voiaptário.     See  VahsphMMi 
Voluptuosidàde.  s.  f.  vokiptnccs- 

nest,  the  state  of  beii^  Iqxj- 

rioiH. 


turn  the  foce  and  whole  body  Voloptvdsc^  a,  a4*  ▼oki|p(ao-s 


ires    voltat,    this  bra  relet  goe«  Voltear,  v.  a.totiirn,to  pttt  the 


upper  side  downward,  to  sh:it 
with  regard  to  the  t'laaa.  [Lat. 
vertart.i-^Vokean  Ki  wave,  to 
turn  to  nod  fro,  to  move  luose- 

iy. 

Voltcár,v.  n.  to  turn  round,  to 


sensual. 

VoMiU,  8.  f.  the  ▼olnte,  a  ■§< 
t>er  of  a  columa. 

Vdatábfo,  s.  m.  seunal  plea- 
sures, luxury. 

Volúvel,  adj.  formed  ao  as  i.- 
roll  easily^  volable^  «lúa  :j- 
coustaat. 

Vólvulo,  s.  m.  the  tsvisiifi|(  ^f 
the  guts ;  caUed  al«i«  the  iiisv 
passion  and  muerere^meL 

Vomica»  s.  f.  vomica,  ao  impo»* 
thume  or  boil. 

iioz  Vwmtca,  s,  f 
the  vosaie-ont  ft-om  the 
ladies. 

Vomitado,  a,  aàj.  vomited. 

Vomitar,  V.  a.  to  venit,  v^:**, 
cast,  or  bring  tip  ^  a£sa  t.»  ^ch 
mit,  tothvosr  up  with  vioka.^ 
Iruwi  any  hollow.  (Lat.  to- 
mere.)  -—  Voadtar  bia^emii^t. 
to  belch  uat  Uasphemiea.  Vo- 
milar  o  espirdo  .*    tea    Mwrrer. 


houiidinip    turn.      Meier    bum  move  or  go  round  i    aieo  u\  VoaàlfiT  i^tita^  lo  come 


voo 


V  o  T 


VOZ 


Vayf  with  •ne'E  Latio,  at  pe- 
dantic pcram»  do. 


Vomitívo.     See  Vomitório.         Vfrágrcm,  s.  f.  a,gulf,alarge  gap 


Vóniito,  s.  m.  vomít,  f>pew.  — 
Que  provoca  o  vomiiOf  vomitory, 
vomitíve- 

Vomitório,  a.   m.  vomitory,  a 
medicine   taken    inwardly    to 
provoke  vomiting,  a  vomit  or 
vomafive 
Vontade,  8.  f.  thç  will,  a  facohy 
ofthtisoiiL        (LàL  cohi/itoi.) 
•-•  A  ultima  vontade,  the  last 
will.    Boa  vontade,  good  will. 
Ma  vontade,  ill  will,  unwilling 
ne£8.     De  boa  vontade,  willing- 
ly» gladly.         De  ma  vontade^ 
unwillingly.     Siue  noo  tern  von- 
tade, unwUling.     EUe  nao   tern 
vontade  de  aprender,  he  is  un- 
willing to  learn.    Vontade,  will, 
mind,  pleasure.     Se  vot  tendes 
vontade  ou  intenção   de  me  apt 
doTy  if  you  have  a  mind  to  help 
me»     Contra  a  vontade,  againsi 
one's  wUI.     Fazer  a  vontade,  ou 
as  vontades  a  algvem,  to  humour 
or  indulge  a  person,  to  m.tke 
much  of  him.      Deixar  algue*» 
fazMT  a  sua  vontade,  to  let  a  per 
ton  have  bis  will.    Fazei  a  vos 
sa  vontade^   u^  your  own  will. 
ler,  ou  trazer  a  alguém  boa  von 
iade^  (ironically,)  to  bear  ill 
will  to  one,  to  have  a  design 
upon   a  person.      Ter  vontade^ 
to  will,  to  be  willing.      Faxer 
huma  oousa  de  ma  vontade,  ou 
<OTU/a  a  voutwà',  to  do  a  tbin^ 


(Lat.  vo/ttttts.) 
Voracidade,  s.  f.  voracity. 


ih  the  earth,  a  p'ace  that  swal- 
lows up  what  is  put  into  it.  (Lat 
vorago,)  • 

Voraginôso,  a,  adj.  voraginous, 
full  of  gulfá  or  swa!lowing-pitB. 

Voré^Zy  adj.  voracious,  greedy, 
glnttonous,  devouring,  raven- 
ous.   [Lai.  vorcx.] 

V6s,  pron.  ptrs.  properly  thee, 
as  the  Latin  vos,  ye,  or  you, 
in  the  plural  number ;  but  it  is 
commonly   U8e<],   speaking   to 


I  prir  hum  voto,  to  perform  or  ful- 
fil a  vow.  Voto,  a  vote,  or  voice 
givon  and  numbered,  a  suffrage. 
Dor  0  sett  voio,  to  give  one's 
voice.  Votos,  vow  J,  wishes,  de- 
sires, prayers,  requesti».  O  cite 
tern  feito  voto,  a  votarist,  or  vo- 
tary. A  que  tern  faio  voto,  a 
votaress,  one  who  hath  b<»nnd 
herself  to  the  performance  of 
some  religions  vow.  Ter  'mais 
votos f  to  out-vote,  to  over-vote, 
to  conquer  by  plurality  of 
votes. 

VÓZ,  9.  f.   the  voice,  the  sound 


one  person,  being  looked  upoul  any   creature    makes.    J[Lat. 
more  civil  than  plain /u,  tliouj    vox."]  I'oz,  the  sound  of  anin- 


with  an  ill  will,  or  against  onc;*s   sons  of  that  rank.    The  nearest 

that  coroes  to  it  is,  your  wor- 


rill.  Vontade  de  comer,  to  have 
a  good  stomach.  Vontade, 
mind,  desire,  longing,  fancy 
huroour.  Vontade  de  Leber,  a 
desire  of  drinking.  Satuftner 
u  sua  vontade,  ou  desejo,  to  sate 
one's  longing,  to  satisfy  one's 
desire.  Passou^me  a  vontade, 
my  fancy  is  over.  Ellefez-nn 
passar  on  iirou-me  u  vontade 
diuo,  he  has  put  mo  oot  of  con> 
Celt  with  it.  Ir  hum  navio  a 
vontade  ou  a  discriçuo  dcs  ven 
las  I  see  Veato.  Tenbo  algumu 
vontade  de  destomtr,  I  have  a 
[;iud  of  motion  to  stool.  Fazei 
vir  a  vontndf,  to  5*.'t  a  gog,  or  a 
longing.  Vesfo-^  a  vontade  de 
\r  a  Roma,  the  fancy  or  humour 
Look  him  to  go  to  Home.  BUe 
^oy  de  sua  propria  vontade^  be 
ivout  of  bis  own  j|ccârd. 
f  Vontade,  adv.  at  ease,  easily, 
vithout  pain,  disturbance,  hin- 
I ranee,  or  any  tbioe.  that  of- 
ends,  as  one  could  wisb^  ac 
rovding  to  one's  mind. 
ÒO,  8.  m.  a  flying,  or  flight 


yet  it  is  never  used  but  to  iu- 
f<>riors,  among  mean  people,  or 
where  there  is  great  familiarity. 

VÔ5,  pren.  conjunct,  you,  or  to 
you ;  as,  para  ver  roj,  to  see  you. 

VÔSCO ;  ex.  Com  vosco,  with  you. 

Vos&ánce.    See 

Vossê,  a  word  used  bv  ruffians 
.and  bullies,  and  soniciimes  by 
country  fellows,  for  vossa  merce. 
See  Vosso. 

Vosso,  a,  adj.  your.  [Lat.  tmu 
sing.  vesler,  plur.]  —  Votso 
pay,  your  father.  £ste  he  o 
votso,  this  is  yoors.  Eis-alios 
vossos,  these  are  yours.  ^  Vossa 
merce,  an  expressisn  that  we 
have  not  directly  in  English, 
applied  in  Portuguese  to  all  po- 
li ti;  people  below  lords,  in  the 
same  nature  as  vossa  senhoria, 
your  loniship,  is  used  to  per- 


ship  ;  as  is  said  beiore,  tossa 
merce,  is  used  to  all  gentlemen, 
or  other  persons  where  any  re 
spect  is  shown. 

Votante,  s.  m.  a  voter,  one  who 
gives  his  voice,  or  vote  for  one, 
[Lat.  suJfragrUor.] 

V^otánte,  p.  a.  voting. 

Votar,  v.  n.  to  vote,  to  give  one'^ 
vote,  or  voice.  [Lat.  tt^ra 
guri,] —  Volar  em  favor  de  a!- 
guenHy  to  vote  in  one's  favour. 
Volar,  to  vow,  to  make  a  vow 
or  solemn  promise. 

Votivo,  a,  adj.  votive,  belong- 
in:;  toa  vow,  given  by  vow,— 
Miua  votiva,  motive  mass,  an 
extraordinaiy  mass, beside  that 
of  the  day,  rehearsed  on  some 
extraordinary  occasion. 

Voto,  8.  m.  a  vow,  a  religious 
promise,  a  solemn  protestation. 
— Fazer  vata,  to  vow,  to  make  a 
vow  or  solemn  ptxtmise.  Voiu, 
a  vuw,  or  voUve  imase  which 
Is  deposited  in  the  churches  in 
compliance  to  one's  vow.  Cum; 


strument;  a/io-a  report.  Que 
tern  voz,  voiced,  furnished  with 
a  voice*  Voz,  ou  som  articula-' 
do,  an  articulate  voice.  Vosou 
som  nao  articulado,  an  inarticu- 
late voice.  A  voz  de  DeoSj  (in 
a  Scriptaral  seu!ie,)  the  voice 
of  GOD,  the  Divine  command. 
Voz  forte  ou  fraea,  a  stroug  or 
weak  voice.  Foz  ngiida  e  pene- 
trante, a  shrill  voice.  Corre  m 
voz,  it  is  reported.  Levantar  a 
voz,  to  raise  the  voice.     O 


tem  boa  voa,  one  that  hatli  a 
good  voice.  FaBar  am  voz 
baixa,  ÍQ  speak  softly  or  with  a 
low  voice.  Em  alia  voz,  au  a 
ooz«/,  aloud,  with  a  loud  voice. 
De  Imma  voz,  unanimously,  by 
one  consent.  Dar  huma  voz  a 
algnew,  to  give  one  a  call.  Ter 
voz  em  capitulo,  to  have  a  vote 
in  an  assembly.  Voz  da  mutt- 
ca,  a  musical  note.  Vot  adioa 
e  passiva,  active  and  passive 
voice.  Voz,  OH  fama  pubJka, 
commjii  fame  or  report.  Voz, 
ou  palavra,  a  word.  Humjio 
de  voz,  a  little  thin  voice.  JIfa 
voz,  a  bad  disagreeable  voice. 
Dor  grandes  vozes,  to  cry  out, 
to  roar  out.  P.  mats  too  ae 
vozes  que  as  nozes;  There  if 
more  noise  than  nuts  to  crack  .• 
like  shearing  of  hogs,  A  great 
cry  and  little  wool. 

Vozaria,  s;  f.  bawling,  whoop" 
iog,  hallooing. 

Vozeador,  a.  i.  m.  and  f.  one 
who  bawls  or  makes  a  great 
noise  by  speaking  very  loud. 

Vozear,  V.  n.  to  cry  out,  to 
halloo,  to  roar  out,  to  bawl,  to 
make  a  great  noise.  —  Vozear 
Cfunofuzem  as  crianças,  to  bawl, 
to  cry  frowardly  as  a  child. 
Vozeor  a  raã,  to  croak  like  a 
frog.  Vozear,  to  be  divulged 
or  blabbed  oat. 

Vozêiro,  a,  adi.  nojsy,  clamo- 
rous, full  of  noise  or  clamour.  ' 


U  R  G 


OS  A 


USU 


Vozeria.    See  Vozaria* 

Ur&ca,  s.  £  a  sort  of  wioe  in  In 
dia. 

Urac&õy  8.  Dl.     See  FuracaS. 

Uràco,  6.  ro.  (in  anatomy),  ura 
chut,  a  membranous  canal  in  a 
foetus. 

Urania,  s.  f.  Urania,  the  must 
that  presides  over  astronomy. 

Uranô»copo,  ou  Uranoscopon,  s. 
m.  a  certain  fish  haring  but 
one  eye  in  his  bead,  so  placed, 
that  when  swimming  he  seem- 
eth  tolook  upwaid.   (Lat.  tini- 

TtOSCCpOi,) 

Urbanamente,   adr.  courtpous- 
ly,  civilly,     (Lat.  urbane,) — 
Pouca  urbanamente,  rudely,  no 
civilly. 

Urb&nag,  s.  f.  pi.  Urbanists,  a 
sort  of  nuns. 

Urbanidáde,  s.  f.  urbanity,  civil 
behaviour,  courtesy,  civility. 
(Lat  wbanilat.) 

Urbanisàr,  v.  a.  to  make  civil, 
elegant,  polite  or  kind. 

Urbanista,  8.  m.  one  who  dwells 
in  a  city.  , 

Urbano,  a,  a^j.  ot  a  city.  dweU 
ling  in  a  city  ;  alto  civil,  cour* 
teous^  comely,  gentle  in  speech 
and  gesture.  (Lat  urbanu*,) 
-^  Pouco  urbano,  rode,  unci- 
vil. 

Urbflno,  s.  m.  Urban,  the  proper 
name  of  a  man. 

UVca,  6.  f.  a  sort  of  Indian  ship; 
alio  a  sort  of  Dutch  ship. 

Urco,  OK  Caoallo  /risao.  See 
FrisaS.  * 

Urchilia  dot  arvorei.  See  Mus 
go. 

Urdida,  a,  adj.  warped  in  i 
loom.    Sie  Urdir. 

Urdidura,   s.    f.  warping  in  i 
loom.  — Vrdiaura  do  dueuno, 
(metaph.)  the  contexture,  or- 
dering,   or  framing  of  a  dis* 
course* 

Urdimális,  %,  m.  a  cunning  de- 
▼iser,  a  subtle  contriver.  (Lat. 
mochmaior  Kelerum^) 

Urdímènto,  8.  m.  the  same  a^ 

Urdidàra. 

Urd6me,  s.  m.  the  same  asj 
Urdid4ra.  - 

Urdir,  v.  a.  to  warp  in  a  loom. 
See  Ordir. 

Uréteres,  ou  Uréteros  vaaos,  (in 
anatomy,)  the  vesiels  called 
ureters. 

Uretra,  s.  f.  [in  anatomy], 
urethra,  the  urinary  passage  or 
pipe. 

Urgebâd,  s.  m-      ^e  Verbena. 

Urgência,  s.  f.  urgency. 

Urgente,  adj.  urgent^  pressing. 


(JrgentSsBÍmo,  a,  a4j«  saperlat 
very  urgent 

Urgir,  V.  a.  to  urge,  to  press,  to 
solicit 

Urias;  ex.  Carta  de  urioi  :  set 
Carta. 

Urim  e  Thummim,  urim  and 
thnmmim;  these  were  some- 
thing placed  within  the  dupH- 
catures  of  the  breast-plate 
which  the  high-priest  wore 
and  through  which  the  divine 
oracle  [on  his  consulting]  was 
delivereJ.' 

Urina,  &c.     See  Ourina,  &c. 

Urinaria,  via^  the  uriiffeiry  pas- 
sage or  duct. 

U'rna,  s.  f.  an  urn,  such  as  an 
ciently    they     preserved    tbf 
ashes  of  the  dead  in.      [Lat 
uma.'\ 

U'ro,  s.  m.  ure  ox,  a  wild  ox 
[Lat  urus»'] 

Uroplgio,  a.  m.  the  rump  of  i 
bird. 

Urraca,  s.  f .  a  sort  of  wine  ii 
India ;  alto  the  proper  name  of 
a  woman. 

Urrar,  v.  n.  to  bray  or  cry 
like  an  elephant  [Lat  bar^ 
rire,1 

U'rro,  8.  m.  the  braying  or 
crying  of  an  elephant  [Lat 
barriiut^l 

U'rsa,  ott  Ussa,  s.  f.  a  she-bear 
(Lat  arw.)— t/rio  mayor,    (in 
astronomy,)  the  Great  Bear. 
Una  menor,    (in  astronomy,) 
the  Lesser  Bear. 

Ursino,  a,  adj.  of,  or  belonging 
to  a  bear.— Branco  ursma^  ou 
erva  gigante :  tee  Gigante. 

U'rso,  ou  Usso,  s.  m.  a  bear.^- 
Rebanko,  ou  quantidade  de  ursos 
juntot,  -a  slotttb  of  bears. 

UrsuUnas,  s.  f.  pi.  the  Ursu- 
lines,  an  order  of  nuns. 

Urtiga,  8.  f.  a  nettle.  (Lat 
urtka,) 

Urtigàdo,  a,  adj.  nettled. 

Urtigâr,  V.  a.  to  nettle,  to  sting 
with  nettles. 

UnixS,  8.  m.  a  sort  of  excellent 
varuish  used  in  the  Japan 
Islands. 

U'rze,  8.  m.    See  Torga. 

Urzélla,  8.  f.  orchel>weed. 

Usado,  a,  adj.  usual,  used,  in 
use,  ordinary,  common.  (Lat 
utiiatut.)  See  the  verb  Usar. 
— £fe  €outa  «rads,  itisa  com 
mon  custom,  it  is  a  thing  often 
used.  (Lat  usiiatum  est.)  Matt 
do  UMado,  more  than  ordinary. 
Utado,  ou  qne  mottra  o  fio,  worn 


out,  or  threadbare,  (speaking  Usaràrio,  a,  a4i 


tJ8&geai,8.  f.  the  name  of  a  eei- 

tain  tax  formerly  paid. 

Uságre.     See  Ozagre. 

Usança,  s.  f.     See  Costnme. 

Usar,  V.  a.  to  use,  to  make  use 
of.  (Lat  iKf.)  — l/sor  mat  at 
a^uma  cousa,  to  make  an  ill  ti*< 
of  a  thing.  Uear  han  o^ò, 
to  discharge  an  office,  to  ex- 
ecute, to  do,  or  be  in  an  officr. 
Usará  com  votoo  eomo  se.  Sic. 
I  will  use  you  aa  if,  &c  Cfis*- 
te,  imperf.  to  be  received  iato 
use.  P.  0  que  se  usia  jmo*  te  <*- 
euto;  What  is  fiash'oaai^ 
cannot  be  avuided  ;  A  mao  b^ 
as  good  he  out  of  the  world,  is 
out  of  the  fiisbion. 

Useiro.     See  Acostumado^ 

U'snea,8.  f.  mosa  gj^ving  opoa 
trees,  walls,  rocks  by  the  «a- 
side,  brinks  of  rivers,  &c  [Lat 
mutcus.]  —  Utnea  humana,  «!- 
nea,  a  kind  of  greeo  nit<^ 
which  grows  upon  hasaa 
skulls  that  have  laid  iik  the  opca 
air  for  many  yean. 

U'so,  8.  m.  usage,  use,  pradire. 
Or  custom.  [Lat.  aMaaseAdb:] 
alto  the  use,  or  u  Aug  of  a  tbiar, 
the  enjoyment  of  a  thing.  [Lsl 
utut:'\  also  usance  (in  coai- 
meroe).— Nop  eilar  Ja  em  us, 
to  grow  out  of  use  or  fa&bioe. 
Fa%er  bom  ou  mao  uao  ele 
eouta,  to  make  good  or  ill 
of  a  thing.  FÍ%er  moo  de,  to 
make  use  of,  to  employ  or  ose. 
Pa/aora  que  etta  em  vso,  a  word 
in  use.  Sbte  naS  este  on  «e, 
unfashionable,  being  ont  of 
fashion. 

Usofrato,  Usofinitnaria  Sts 
Usufimto,  UsufirntuarnL 

Ussa,  Usso.  See  Ursa,  Ursa— 
Herva  usta.     See  Serptllo. 

Ustéda,  8.  £  a  aort  oiT  woqUcq 
cloth. 

Usual,  ad>  otaál,  OQanmB,  er^ 
dinàry. 

Usual,  8.  D.  a  sort  of  tax  or  eo» 
tribotion  laid  on  proviaMns. 

Usufrutuário,  a.  m.  be  tlMit  re* 
ceives  the  profit  or  aulv^itagt 
of  a  thing»  but  ia  not  the  pro- 
prietor ;  an  osufhictaary. 

Usnfr&to,  8.  m.  oaafrnet,  oss 
and  profits  without  propffty. 
[Lat  utt^fruetutJi 

UsCira,  6.  f.  usury,  aa  mdavfrl 
interest— JSM^r«slar  a  aniifa^  te 
lend  upon  usury. 

Usorâr,  v.  n.  to  lend  aaoiiey  at 
anunlawfdl  interett. 

Usnr&ríamènte,  adv.  witb  uf  nrr. 


of  clothes.) 


tracto  utmno,  aa  uaanoas 


, 


V  U  L 


V  U  L 


X  A  a 


tract. 

tTsurêiro,  i.  m.  an  usurer. 

Uuirpaç&õ,  s.  f»  usurpation. 

Usorpádo,  a,  a4i«  osiuped, 
wrongfully  taken. 

Usurpador,  s.  m.  an  usorper. 

tJsurpâr,  ▼•  a.  to  usurp,  to  take 
away,  to  seize  upon  ni^ustJy. 

Ut,  s.  u.  a  musical  note. 

Utâa,  tr.  Q.  to  move  the  hands  in 
a^  certain  niattner,  as  when  wi 
sift  com,  3cc. 

Utensílios,  s.  m.  pi  utensils^  ne- 
cessaries, instruments  for  any 
tise,  tools»  implements. 

Uterino,  a,  adj.  uterine,  pertain- 
ing to  the  womb.— Jfo^  ou  fu- 
ror uterino^  uterine  fury.  Va$o 
niérhtQf  the  womb.  Irmao 
nierino,  uterine  brother. 

U'tero,  s.  m.  [among  physic! 
ans,]  the  womb  or  matrix. 

Util,  adj.  usefiil,  of  use,  bene» 
ficial,  profitable,  good,  service- 
able, aidvantageous.    [Lat.  tUi- 

Util,  s.  m.  ex.  Vniro  util  com  o 
deleitavel,  to  join  profit,  to  plea- 
sure. 

Utilidade,  s.  f.  utility,  useful- 
nesSy  benefit,  profit,  advantage. 
fLat.  utílitas.]  —  Utilidade  pu^ 
hfíea,  public  good. 

Utilizado,  a,  adj.  made  usefiil 
or  profitable,  &c.     See 

Utilizar,  V.  a.  to  make  useful  or 
profitable,  to  make  a  good  use 
of  a  thing. 

Utilizar -se,  ▼.  r,  to  get  some  be- 
nefit from  anything,  to  make 
use  of  any  thing. 

U'tilmente,  adv.  usefully,  profi- 
tably. 

Utopia,  s.  f,  Utopia,  a  fictitious 
well'  governed  country,  describ- 
ed by  Sir  Thomas  Moore. 

U'va,  s.  f.  a  grape.  [Lat.  uoa,] 
'-—Óuko  de  uoat,  a  bunch,  or 
cluster  ofgrapes.  [Lat.  roceuittx.] 
Uva  ^im,  a  gooseberry.  Uvof 
de  eaOf  the  herb  denoiyiinated 
wormi-grassj  or  stone-crop. 
[Lat.  çraesula minor,].  Uvat  de 
raiOf  the  herb  mouse-tail,  or 
wall -pepper.  Uvat  de  ursa,  a 
currant  bush,  bastard  cjirrants. 
^  Lat.  ri6e<.] 

Uvea,  s.f.  the  uvea  tunica  of 
the  eye. 

Useira,  s.  f.  the  name  given  to 
the  married  trees,  i.  e.  those 
which  have  vhies  grafted  on 
them.    [Lat  arbor  mariiaJ] 

Vif  icâno,  8.  m.  Vulcan,  the  God 
of  l^ire.  idem.  poet.  fire. 

Vulcâneo,  adj.  belonging  to 
Vulcão, 


Vulcáoy  8.  m.  a  voicano,  i 
burning  monntain. 

Vulcânico,  'adj.  volcanic,  be 
longing  to  a  volcano. 

Vulgar,  adj.  vulgar,  common, 
general.  —  Lingua  vulgar^  the 
vulgar  tongue.  Vulgar^  vulgar, 
common,  plebeian,  practised 
among  the  common  people. 

Vulgaridade,  s.  f.  baseness,  vul- 
garity, meanness,  vileness.  See 
alto  Facilidade.  —  Vvígaridade, 
the  vulgar,  the  CQmmon  sort  of 
people,  the  rabble,  the  mob. 

ViilgarizáEdo,  a,  adj.  made  com- 
mon, prostituted. 

Vulgarizar,  v.  a.  to  prostitute,  to 
make  common  or  vulgar. 

Vulgarízár-se,  v.  r.  to  grow  too 
familiar  with  the  common  peo 
pie,  to  become  ridiculous,  to 
prostitute  or  expose  one's  ho- 
nour or  dignity. 

Vnlgarisag&O,  s.  f.  the  act  of 
making  common  or  general. 

Vulgarisaddr,  a.  s.  m.  and  f.  one 
who  makes  common  or  general. 

Vulgarmente,  adr.  vulgarly, 
commonly;  tdto  vulgarly,  in  a 
vulgar  manner,  meanly. — Fol- 
iar vulgarmente^  to  use  common 
or  ordinary  words. 

VulgÀta,  s.  f.  the  vulgar  trans 
lation    of  the  Bible,  the  vul- 
gate. 

Vulgo,  8.  m.  the  vulgar,  the  com- 
mon people,  the  mob,  the  rab- 
ble. [Lat.  vulgusJ]  —  P.  Nao 
perdoa  o  vulgo  tacha  de  mngjuem  ; 
the  mob  spares  nobody. 

Vulnerado,  a,  acy.  wounded, 
vulnerated,  &c.    See 

Vulnerar,  t.  a.  to  vulnera te,  to 
wound ;  alto  to  hurt.  fLat.  vul- 
nerare,"] 

Vulnerária,  s.  f.  the  plant  called 
wood-wort. 

Vulnerário,  a,  adj.  vulnerary, 
good  to  heal  wounds. 

Vuinerativo,  adj.  that  wounds, 
that  hurts. 

Vulnerável,  adj.  vulnerable, 
susceptible  of  wounds. 

Vfilto,  s.  m.  the  face,  the  counte 
nance.  [Lat.  ouiius."]  —  Fulto, 
a  body  seen  at  a  distance  with- 
out discoveriug  what  it  is,  or 
a  thing  covered,  so  that  only 
the  bulk  appears,  and  not  what 
it  is;  aUo  a  staiue,  or  figure. 
imagem  ou  Jigura  de  vtdto,  n 
solid  statue.  K«r  o  vulto  de  ai- 
gumaeousn,  to  see  the  bulk  and 
bigness  of  a  thing  wilhout  per- 
ceiving what  it  is.  A  vulto 
by  the  bulk,  confusedly,  indis 


what  a  thing  is,  or  without  ex- 
amining it  thorooichly.  Ftf^ 
to,  consequence,  importance» 
moment,  weight  Parecer  vulto^ 
to  took  bulky  qr  massy. 
Vultoso,  adj.  bulky. 
Vulturno,   s.  m.  the  north-east 

say,    the 
[LaU  eallur^ 


rind,     or,   as  some 


south-east  wind. 

«tf.l 

U'vre.     See  Ubre. 
Vfirmo,  8.  m.  the  pus  or  thick 

matter  issuing  from  a  sore. 
(Jyvàr,  V.  n.  to  bowl  as  a  dog  or 

olf.     (Lat  ululare.) 
Uyvo,  8.  m.  the  howling  of  a 

d^g  or  wolf.    (Lat  ululaiut,^ 
Uzágre.    See  G^agre. 
Uz6ria,  8.  f.  mixture,  white  maà 

black  narrow :  a  slaffl 


X. 


Xs. 


m.  the  seventeenth  con* 
sonant  of  the  Portuguese 
alphabet 

X,  is  a  uumeral. letter  according 
to  this  verse ; 
X  Supra  denot  numero  tibi  dai 
rettnendns, 
_  If  you  put  a  tittle  upon  it,  thus 

(X),  it  will  stand  for  ten  thou- 
sand. 

Xá,  8.  m.  (a  Persian  word],  a 
king. 

Xabandár,  s.  m.  (in  India),  a 
consul  for  merchants,  a  resident 
for  affairs  relating  to  commerce 
and  trade. 

Xal)éco,  ou  Xaveco,  &  m.  a  name 
given  to  the  privateeis  of  Al-, 
giers,  and  of  the  coast  of  Africa 
in  general. 

Xácca,  s.  m.  an  idolater  of  the 
East  Indies. 

Xacóco.    Sm  Enxacoco. 

Xadrez,  s.  m.  chess,  the  game 
at  chess.— Jogar  ao  xadrez,  to 
play  at  chess.  Marif,  Xadrez 
da  proa,  the  gratings  over  the 
waist  Xadrez  das  etcotilhaSf 
the  gratings. 

Xáes,  s.  m.  a  sort  of  Indian 
coin  answering  to  two  Portu- 
guese cruzados.     See  Cruzado. 

Xagoáte,  or  Xaguate.  See  Sago- 
ate.  ;—  Xa^oate,  (in  ludicrous 
sfjnsf,)  a  check  or  rebuke. 

Xàlina,  s.  f.  a  frame  of  wood  to 
hol(l^traw,  &c.  upon  a  cart 
[AmbicJ  -» 

Xamàte,  [at  chess,]  mate. 

Xáque,  s.  m.  [in  the  eastern 
countries,]  a  king. 


tinctly,     without     perceiviogjXàque,  [at  chess,]  check.— »i>ar 


r 


X  I  B 


Y  U  T 


^eque  tra^,  (at  chess,)  to  give 

check-mate,  nr  tot  hv^ck-mate. 
X-quéca.     Ser  F.n\a<!ueca. 
Xi'qu^nift,  Of/  Xnoui'i  a,  s.    f.  í 

halier  tor  a   leAt.'    (Arabic  i 
Xnia.  s.  f.   an  jirroir.     See  a'si- 

JK.iiex  a.— P.  Cvrrrr  como  hunt 

jcura,  to  Mill  bwiftly,  or  a!i  awit/ 

as  an  arrow. 
Xaratfni,  s.  m.  an  In<!ian  co:r> 

worth    three   hundrtd    Portu 

guese  Tfcs. 
Xarél.     See  Charel. 
Xaréo,  s.  m.  a  sort  of  tea  fish. 
Xaréía,    s.  f.  the  carriage  of  a 

cannon.       (From    the  French 

thítrtU'. ) —  Xaretat  nettiags  to 

hinder  the  enemy  fromcomiog 

aboard  a  ship, 
Xaretâr,  ?.  a.  to  fumUh  a  ship 

with  netting!. 
Xai^d,  8.     m.    a  straw  bed. 

(Arabic.) 
Xanfe.     &«  Xerife. 
Xarife,  orXarifo,  ^.  a4j.  curi* 


finery  of  dress. 

Xibânte,  s.  ra.  a  bnTty,  a  quar- 
relliug  fellow,  a  hector;  one 
that  is  fond  of  showy  dress  ; 
one  who  dresses  in  the  fashion. 

XiL\'»nteâr,v.  n.  >    to       djsp]a> 

Xibàr,  V.  n.  \  boldness  and 
bravery  ;  to  dress  very  finely. 

XMobâlsamo,  s.m.  a  baUam  made 
by  boiling  and  squi>c7Íng  the 
leaves  of  the  balsa  in-trres. 

Ximéa,  s.  f.  is  wliat  our  sailors 
Call  a  fish  ;  being  a  piece  oí 
timber,  or  plank»  made  fast* 
eithei  to  a  mast,  or  to  a  yard, 
to  strengthen  it,  when  it  is  in 
danscr  of  breaking.— Por,  on 
deiter  ,tmea  à  hum  mastOj  to  fish 
a  mast. 


that  of  the    rowri  i,    and  ii 
called  ypsXon. 

Y  was  a  unmeral  letter  whh 
the  anct«»nts,  and  signified 
150,  or  159,  according  to  ibii 
verse: 

Y  dai  eenlenoi  et^mqMog^ 
nocenor. 

y  with  a  dash  at  the  top  signi- 
fies 150,000. 

Ij^y»  iegunda  l^fika^oras,  era  o 
symbolo  da  veda  hamana ;  p-r- 
que  no  pé  JK  dmotaoa  a  ÍMfa:-ck, 
e  no  forcado  o«  dous  eemnksi 
do  vicio  e  da  virtude,  em  qve  $e 
nule  o  ko^nrm  chegamh  q  ter 
ujêo  de  razito  ;  tbt  letter  Y,  ac- 
coiding  to  Pytbagora»,  vu 
the  syiubcl  of  human  li*e ;  ia- 


Pegn. 
Xtmioy  s.   m.  a  he-ape.    {i^t 
temtvs.)^-Ser  xhnio  de  alguém, 
(metaph.)  to  ape  one,  to  be 
nne*s  ape. 


ô»is,  beautiful,  lovely.  (Amh.)iXii)!i6de,  (in  anatomy,)  srj'pho- 


Xaropâdo,  a,  adj.  purged  with  a 

syrup. 
Xaropár,  v.  a.    to  drench,   to 

purge  with  a  syrup. 
Xarope,  s.  m.  a  syrup. 
Xarôuco  venio,    the  £OUtb-ea.st 

wind, 
Xarrôuco,  s.  m.  a  sort  of  fisb  so 

called. 
Xariúa.    5(ef  Charrua. 
X&rtie,8.  m.  ataylor. 
Xautcr,  s.  m.  a  guide  or  leader 

tbroutch    the  Arabian    deserts 

(Arab.) 
Xelim,  s.  m.  a  shilling. 
Xeque,  s.  m.  a  word  altogether 

MooTisli,  si.miifj'ing  a  lord,   a 

commander,  or  a  governor;  but 

in  Barros's  Dec.  2.  lib.   x,    it 

sic^iiifies  a    king    or  emperu 

See  Xerife. 
Xcrafi'm.     &<?Xarafim. 
Xerés,  s.  m.  Xeres ,  a  town  of 

Anila'iisia,  in  Spain  — Viuho  dc 

Xer*'i,  sherry,  or  sherry- wine. 
Xergáô,    See  X.MgaS. 
Xerife,  s.   m.  sheriff,  or   xeriff, 

the  title  of  a  print-e,   or  chief 
Tultr  in  Barbary. — ^I'tiis  iitle  l^ 
aláo  applied  to  the  descendanl& 
c>i'  Mahorrot. 
Xerín.;a.     6';v  Seringa. 
Xi:ro;4iáj;XÍa5i>  Xcrophagy,  a  sort 
of  last  among   the  primitive 
Cbrisiiaoh ;   aUo  (with    phy&'- 
ciaus,)  xernpbagy,  the  eating 
of  dry  things.       The  word  i» 
derived   from    the    Greek.) — 
Xi'nphogMs,  xerophagy,  a  diet 
use<i  by  wrestlers. 
Xibáuca,s.  f.      \    presumption 
Xibttntaria,s.  f.  ^   of    bravery, 


ide^,  a  cartilage,  at  the  bottom 
of  the  aternum,  called  alM>  e;^- 
siformis*     (Gireek.) 

Xiquér,  at  the  least,  at  least. 
(Obsolete.) 

Xitinga,  Xiringar.  See  Seringa, 
Scringrr. 

Xftrc,  s.  m.  Marit  the  mlzen- 
top-sta}  -sail. 

X'Z  garaviz,  s.  m.  (a  Vulgar 
word,)  a  meddler,  a  busy- 
body. 

X6,  a  word  ujed  to  Atop  horses, 
or  other  beasts  ;  also  a  word  oi 
iound,  used  to  drive  awa}'  birds 
or  the  like  ;  as  in  English  shu.^ ! 
shue!  I»ut  then  the  o  JStobe 
pvor.uuuced  like  the  Italian  o 

Xófn;;  es.Dexcffr^  immexiiate- 
Iv,  inconveniently.  íoribwíth.-^ 
Muiar  kuma  peidiz  de  xqfre^  to 
kill  a  partridt;c  as  soon  as  it 
springs,  or  rises  from  the  eo- 
T'Tl.  Xqfre  com  o  dedo  :  tit 
Piparote. 

X^pra,  (an  interjection  of  admi- 
ration.) lack-a-tiay ! 

Xórcas-,  s.  f.  pi.  ornaments  worn 
about  the  ankles,  resembling 
bracelets.     (Arabic.) 

Xué,  adj.  bod,  common,  of  little 
valuo,  good  for  nothing. 


Y. 

Ys.  m.  the  last  letter  but  one 
•  of  the  Portuguese  alpha- 
betji    has  no  other  sound   but 


Ximes,  8»  m.  pi.  the  grandees  of   faccy  being  represented  by  the 


I 


tail,  and  the  fork  S'gni^.n^ 
the  two  different  warysv,  eii  ex 
to  virtue  or  vice,  which  a  n.aa 
enters  when  he  comes  to  years 
of  discn^iou. — ^This  \%  exprtss- 
ed  in  these  two  v«rscs, 
Littera    Pylhftgora,  duvrmiss 

tecla  brcjrnt 
Humanee  liUr  specimen  pre/em 
videiur, 

Yapvi,  s.  m.  abirri  m  Brazil,  \.kt 
a  mHJrpTe ;  its  body  is  alt  black, 
and  only  the  til  yellowish; 
it  has  three  little  tufta  on  thr 
head,  which  it  sets  np  Kke 
horns;  has  blue  eyes,  and  a 
yellow  beak  ;  it  is  a  beantifal 
bir  \,  but  stinks  when  angcrfl  j 
it  *f  goo^i  in  a  hoase  to  devocr 
spiders,  and  o^her  insects,  but 
dangerous  to  hold  on  the  fi&t, 
because  it  naturally  strikes  at 
t/ie  eyes. 

Yàte,  s.  m.  a  yacht,  si  ship. 
YiUe  de  aoizo,  an  advice  boat. 

Yetirn,  8.  m.  a  sort  of  goafs  in 
Brazil,  whieh  sting  tbrou|rh  any 
thin  garment,  and  as  sharply  a»' 
if  needlc'  were  run  in. 

Y'nca.     See  Inca. 

Yójrie.     See  Hyoyrfe. 

Yorck,  orYorque,  s.  the  city  of 
York,  in  Yorkshire,  I D7  mea- 
sured miles,  N.  by  W.  of  Lon- 
don. 

Yiia.     See  Iva. 

Yúca,  s.  f.  a  large  thick  roo'« 
wb'.cii,  in  the  Indies,  tfaby  cut 
into  slices  and  grate  ;  after 
wh;rh,  the  dry  part  remahis  in 
broad  thin  cakes,  which  serre 
instead  of  bread,  and  are  calk-d 
cuzavL 

Yiita,  s.  f.  a  sort  of  partridcres  in 
the  kingdond  of  Peru,  so  called 
because  the  hoise  they  make 

sounds  like  yuta. 


Z  A  N 


Z  IB 


2  IM 


z 


to  di^oH),  to  djsqnkt. 
Zangftr-^sej  t»  refl*'  to  fivt, 

be  angry,  to  be  poevish. 
Zangarràr,  na  eiolOf  ▼•  a. 


9»m. 


on  it  wrtboiit  art 
the  last  letter  ofthc(ZaQf«iz&rra9«.f.  ditovder»  dis- 


'«  Porto^fiiese  alphabet,  in  «   tarbance. 


mmcral  letter»  worth  9000,  ac 

wording  to  thii  Terse  « 
Uitíma    Z,  cãneiU  ftntm^    hU 
miiie  tenM' 

:,  with  a  dash  at  the  top,  tigfli 

lied  9000  timet  1000. 

labaoéira,  8.  fl  a  hiwsy,  a  had 

woman 

^ábra,  a.  f.  pi  sort  of  yesael  once 

used  in  Biscay,    from  100  to 

SOO  tous  burdfen,  and  terred 

for   ftshtng,  or   prirateering ; 

now  laid  aside. 

Zabumba,  s.  £  a  blow,  a  stroke. 
See  aito  Zas. 

Zaburro  miUo.  See  Millo  gfonde 

Zâco,  s.  m.  the  Pontiif  of  the 
Bonze:!. 

Zafiroy  «,  m.    See  Safii-a. 

Zàga,Sagaof  (obsol.);  tee  Re. 
ta^iarda. 

Zagãl^  8.  m«  a  young  shepherd. 

Zagaia,  s.  f.  a  yoiiog  shepherd- 
ess, a  country  lass. 

Zafraléjo,  s.  m.  â  rery  yoirag 
shi.'plierd. 

Zagalête,  idem. 

Zagáya,  s.  m.  zagay,  or  hassa- 
gayc,  a  sort  of  jarelin  used  by 
the  Moors  :  alto  Zagaya,  or 
Helicon,  a  hill  of  Boeotia,  near 
Thebes. 


Zaug&r,  V.  a.  to  dislike,  to  hileJZêbra,  sk  f.  zebrs,  a  beflitifUt 


to 


to 


Indian  animal  like  a  mitk. 
Zebrfrno,  ou  I^bmno,  a,adj.  that 
has  the  colour  of  a  stag,  or  of  a 
hare  (speaking  of  horses). 


scratch  the  guitar,  to  play  up*  ZeeÀra,  oa  Burro  db  maio,  a.  a 
—  -    —     -     -  fffti  of  wild  beast  m  Ethiopia 

with  very  long  eart. 
2fedoária,  ou  Zodoaria,  a.  f.  veh 
doary,  a  spicyi  plant,  Mome^ 
what  like  ginger  in  its  leaves, 
but  of  a  sweet  scent,  and  not 
so  biting. 


Zaogurrtlnfl,  a.  fi  (a  ludicrous 
word. )  See  Bebidice.— Tbniar 
a  uutgurriana  «•  see  Bmbebedar- 
se. 


Zenôlho,  s.  m.  a  man  that  has  Zelador,  s.  m.  a  zealot,  stickler^ 


but  one  eye,  a  one-eyed  man  ; 
also  one  that  is  goggled-eyed, 
one  who  looketh  asquint. 

Zanuó,  (in  the  Portuguese  In- 
dia,) the  bidding  at  an  auction. 

ZaozAd,  s.  m.  Zemzem,  a  well  so 
called  by  the  Mahometans  ; 
who  say  that  this  well  was. 
produced  by  God,  that  Hagar 
and  ber  son  Ishmael  might 
thence  slahe  their  thirst.  See 
the  account  of  it  by  Mr.  Pitts, 
p.  133. 

Zanzáõ,  s.  m.  monotony,  a  tire- 
some sound. 

Zàpe,    See  Trapezape. 

Zàpete,  a  sort  of  game  at  cards. 

Zarabatftna,ou  Zaravatana.  See 
Sarabatana. 

Zaragalhàda,  s.  f.  mob,  a  great 
crowd. 

Zaragatdn,  s.  f.  the  herb  flea' 
wort,  or  iiea^bane.     (Lat  ptyl- 
Hutil) 

Zarc&5,  s.  m.  red  lead  or  mi- 
nium. 

Zarco,  a,  adj.  light-blue.  See  alto 


Zagúueo,  s.  m.       See  Zarguo-   Gazeo.-^O  cue  he  zareo  doto- 


cho. 
Zaino,  a,  a^.   Ex.  CaoaUo  taino, 

a  dark  cbesnut  coloured  horse 

withont  mixture  of  any  other 

colour. — Z^na  Ou  Aireiçoado  ; 

see  Atreiçoada 
Zsfomàr,  V.  a.  Marit.   to  stng 

out 
Zambôa,  s.  f.  a  sort  of  pomecit- 

ron  of  a  deep  yellow  colour. 
Zamboéíra,  s.  f.  the  tree  that 

pro<hires  the  pomecitron. 
Zâmbro,  a,   adj.   splay-legged, 

having  the  legs  turned  inward. 
Zambúco,  s.  m.  a  sort  of  Indian 

ship. 

Zambugéiro.    See  Azambngehro. 
Zimorf  m,  Zamz&õ,     See  Simo* 

rim,  Zftttzao. 
Zâtiga,  s.  f.   aversion,  dislike, 

detestation. 

Zangai,  s.  ni.  a  drone* 
Znngâno,  ou  Zangno.  See  Abar- 

Ciuior.    See  also  Chatim,  and 

Regata  Oh 
Zifn^ád',  a  \9.±y  fellow. 


Ã9I :  tee  Zanolho. 

Zarguncb&da,  s.  f.- a  stroke  or 
wound  made  with  a  short  dart. 
See 

Zarg&ncfao,  s.  m.  a  sort  of  short 
dart  or  Javelin,  but  very  sharp 
Zarpar.      See  Sarpai'. 

^arzagftnia ;  this  word  seemçr  to 
signify  à  cold  wind ;  from  the 
Spanish  znrzngaitf  which  signi- 
fies the  same. 

Zás,  ou  Zaz,  a  word  to  express 
the  same  as  slap  in  Bnglish.— 
^tox,  nast  tbwick-thwack  (in- 
terject, expressing  repeated 
blows). 

Zaz.    See  Zas. 

Zázo,  s.  m.  the  Pontiff  of  the 
Islands  of  Japan.^ 

Zebelina,  s.  f.  or  Zcbblino,  s.  m. 

Ziblliua,  a  sable,  a  small  wild 
cieatnre,  somewhat  less  than  .i 
marten,  breeding  in  the  woods 
of  Muscovy,  clothed  with  a 
very  rich  fur.  Pelle  de  tibe* 
ãna,  sablc-sltiA. 


one  who  is  jealous  Of  or  for 
thing. 

Zeladora,  s.  f.  a  rthe  xealot. 

Zel&do,  a,  p.  p.  jealously,  or 
carefully  looked  aiter.  See  the 
oerb 

ZeUr,  V.  a.  to  be  2eatoos.  She 
also  Pretender,  dud  Procmnlr. 
Zàar  ou  ter  ciumet,  to  be  jea- 
Ions,  or  suspicions  In  fovc 

Zelo,  s.  m.  zeaU  earned  pa^oa 
lor  a  person  or  thing,  bnt  es- 
pecially for  one's  i^Hgion,  and 
the  welfare  of  one^s  country, 
jealousy. 

Zeloso,  a,  adj.  zealous,  fhll  of 
zeal,  jealous,  suspicious  in  1ove« 

Zelóte,  s.  m.  a  zealot,  one  pas- 
sionately ardent  in  any  canse,^ 
generally  used  in  dispraise. 

Zenith,  ou  Z(*nit,  s.  m.  (in  astro- 
nomy,) Zenith,  the  po:nt  di- 
rectly over  our  heads. 

Zephyro,  s.  m.  zephyr,  the  west 
wind;  and,  poetically,  dny 
calm  soft  wind. 

Zuqaim,  s.  ifi.  zechin,  a  goM 
coin  worth  about  nine  shillings 
sterii  ng.  It  was  su  n amed  from' 
Zecca,  aplacein  Venice,  where 
the  mint  is  settled  for  coin- 
age. 

Zervatâna.    See  Sarabâttfna. 

Zeugma,  s.  f.  a  figure  id  gram- ' 
mar,  called  zeugma. 

Zèara,    See  Zebra. 

Zigue  ZIgne,  a  good  for  nothing 
fellow ;  also  a  restless  or  impa- 
tient dlan.^  (From  the  French 
iiczde  . )     See  Boliçoso. 

Zimàrra,  s.  f.  a  sort  of  garment 
iise<l  by  prelates. 

Zimbo,  s.  m.  a  sort  of  shell  nsedf 
instead  of  coin  in  some  p'arfs 
of  Africa,  particularly  in  the 
kingdoms  of -Angola,  and  Con- 
9o. — ^The  Portuguese  call  sim- 
Bos  titadot,  those  shelU  that  are 
of  the  largest  size. 

Zimbório,  s.  m.  pinnacle,  the 
highest  part  of  a  building,  a 
turret  or  elevation,  above  tha 
rest  of  the  building,  a  cupola. 

Zimbr&r,  v.  a.  (a  vulgar  worá.J 


/J 


ADDENDA. 

ofwkichcbíMreniimkra  UodiSarááÕ^  from  the  Anbic;   U 

of  pipe.  icerta. 

Rapa,  after  the  word  vrjoa^  /i^d,TarFáõ»  from  the  Arabic  ;  cn< 

Viooa  or  xoory. 

Rapa,  8.  (sojcíIp,)  fir-wig, 
Regoéifa,  from  the  Aflkbio ;  4i> 

hwu 
Komáa'  from  the  Arabic  /  niftiii» 

Punkum» 
Stcarôlho,  s.  cork-^crew. 


TimaVff  from  the  Arabic  and 
Persian  ;    which  tiguifies  the 


Slnco,  from  the  Arabic :   crvj-  Tiiára,  from  the  Persian,  an  ar 


Tapete»  from  the  Persian  i  which 
signifies  the  same. 
Theríâga,  from  the  Arabic. 


row;  so  called  fram  its  i«seiB* 
blaace  to  an  arrow  in  »hapr, 
and  its  being  acominated. 

Tigres,  ffom  the  Persian \  aa^:^ 
a  celerUttie  eursun  ita  âicii, 
SimiH  ratione  MeratriaS  Pam 
HU  «^gifteô  vocaU,  00  xKkcem 
moium, 

Tu&S,  which  in  Peratan  as  «ell 
as  in  Arabic  and  Turkish  siga:* 
fies  a  deluge. 


£K1>    OF    PART    I. 

6161 « I  d3S 


fL  Bryor,  Printer, 
Bri4g!»4treet9  ÇUckfriars,  l^ndon. 


